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PENNOD  I.t 

>  Crẅdumaelh  n^  a  daear,  3  aV  gtjleunit 
6  drffwr^tStn.  9  NeUlduo  y  ddaear  oddi 
wrlh  y  e^tfiroedd,  11  o*»  gumeuthur  yn 
ffrwyMaum.  14  Yr  hault  y  Ueuad,  <fr 
*érí  SO  y  Wgod,  <ír  adar,  Í4vr  aMfeU' 
iaid,  26  íÿn  ar  lun  Duu/,  29  Orddnio 
BMŵMCft  ae  ymberth. 

ATN  7  dfchictiad  y  creodd  Duw  y  nelbedd 
X  a'rdoaear. 

2  A'r  ^daear  oedd  afluniaìdd  a  gwag,  a 
tiiyiiynwch  oedd  ar  wyticb  ▼  dyfhder,  ac 
Ysnyd  Dow  yn  yniflymmud  ar  wyneb  y 
dy&«ràd. 

3  A  Dvw  a  ddywedodd,  Bydded  goleuni, 
•  goleuni  a  Ai. 

4  A  Ttwf  a  welodd  v  ffoleuni  mai  da  oedd : 
«  îi\m  a  wahanoda  mwng  y  goleuni  a*r 
tywyllwéb. 

0  A  Duw  a  alwodd  y  «deuni  yn  Ddydd, 
a'r  tywyUwch  a  alwodd  efe  yn  Noa :  a'r  hwyr 
a  fti,  aT  bore  a  fu,  y  dydd  cyntaf. 

6  ^  Duw  hefyd  a  ddywedodd,  ByddMl 
iRuiafen  y'nghanol  y  dyftoedd,  a  byddwl 
hi  vn  gwananu  rhwng  y  dy&oedd  a'r  dyfir- 

7  A  Dirw  awnaefb  y  ftirfiifen,  ae  awahan- 
odd  rhwnff  y  dyfioeod  oddi  tan  y  flUrfa&n, 
a'r  dyftoeod  oddi  ar  y  flUrfiafen :  ac  fblly  y 
bo. 

8  A'r  flhr&fen  a  alwodd  Duw  yn  Nefoedd : 
a^  hwyr  a  fh,  a'r  bore  a  fu,  yr  ail  dydd. 

9  f  Duw  hefyd  a  ddyweaodd,  Cawler  y 
dyfroedd  oddi  tan  ▼  nefoedd  i'r  un  Ue,  ac 
ymddangoeed  y  sycndir:  ac  feUy  y  bu. 

10  A'r  aydidir  a  alwodd  Duw  yn  Ddaear, 
a  duM^iad  y  dyfh)edd  a  alwodd  efé  yn  For- 
oedd:  a  Duw  a  welodd  mai  da  oedd. 

11  A  Duw  a  ddywedodd,  E(nned  ▼  ddaear 
eein,  jrf  Ilyriau  yn  hadu  haid,  a  phiennau 
nrwythlawn  yn  dw^rn  ffirwyth,  wrth  eu  rhyw- 
oneúi,  y  rhai  y  moe  eu  had  ynddynt  ar  y 
ddaear:  ac  fUly  y  bu. 

12  A'r  ddaear  a  ddug  egin,  $tf  Uyriau  yn 
hadu  had  wrth  eu  ifaywogaeth,  a  phiennau 

adwyn  ÍBrwyth,  y  rhai  y  nuu  eu  had  yn- 
ynt  WTtfa  eu  rhywogaetfa :  a  Duw  a  welodd 
maida  oedci. 

13  A'r  fawyr  a  fti,  a'r  boie  a  fíi,  y  trydydd 
dydd. 

U  %  Duw  fa^d  a  ddywedodd,  Bydded 
goleuadau  jn  flUrfUien  y  nelbedd,  i  wahanu 
rtiwns  y  dydd  a'r  nos ;  %  byddant  yn  ar- 
wYddion,  acyndymhorau,  ac  yn  ddyddiau, 
a  blynyddoedcL  • 

15  A  byddant  yn  oleuadau  yn  fiiir&fen  y 
oefbedd,  i  oleuo  ar  ▼  ddaear :  ac  felly  y  bu. 

16  A  Dowa  wnaetnddau  oleuad  mawrion; 
y  goleiud  mwyaf  i  lywodraetiìu  y  dydd,  a'r 
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goleuad  Ueiaf  i  ly  wodraethu  y  nos :  a'r  sór 
nefjfd  a  wnaeth  at. 

17  Ae  yn  fihrnfen  y  nefoedd  y  rhoddes 
Duw  hwynt,  i  oleuo  ar  y  ddaear; 

18  Ao  i  Iywodraetfau  y  dydd  a'r  noa,  ae  i 
wahanu  rhwng  y  goleuni  a'r  ty wyllwch :  a 
gwelodd  Duw  nuu  da  oedd. 

19  A'r  fa wyr  a  fii,  a'r  bore  a  fù,  y  pedwerydd 
dydd. 

20  f  Duw  hefyd  a  ddywedodd,  Heigied 
y  dyfiroedd  ymlu^lìaid  byẃ,  ac  eheíded  ebed- 
laia  uwcfa  y  ddaear>  ýn  wyneb  flUrfefen 
y  nefoedd. 

21  A  Duw  a  d^fiodd  y  môrfeirch  mawrion, 
a  phob  ymluagiad  byw,  y  rhai  a  heigiodd 
y  ayfroedd  yn  eu  rhywaý[aeth,  a  phob  ehed- 
lad  aagellog  yn  ei  rywogaeth:  a  gwelodd 
Duw  mai  da  oedd. 

2S  A  Duw  a'u  bendigodd  fawynt,  gan  ddy- 
wedyd,  Ffirwythwch,  ac  amlhéwch,  a  llen- 
wdi  y  dyfiroedd  yn  y  moroedd,  a  IBoaoged 
yr  ehediaid  ar  y  ddaear. 

23  A'r  hwyr  a  fu,  a'r  bore  a  fu,  y  pummed 
dydáL 

24  %  Duw  hefyd  a  ddywedodd,  Dyged  ▼ 
ddaear  ì>ŵ  petfa  Dyw  wrth  ei  rywogaeui,  yr 
anifail,  a'r  ymluMiad,  a  bwystfll  y  ddaear 
wTtfa  ei  rywogaetfa:  ac  felly  y  bu. 

25  A  Duw  a  wnaeth  fwysml  y  ddaear  wrth 
ei  nrwogaetfa,  a'r  anifail  wrtfa  ei  rywogaeth, 
a  phob  ymliiagiad  y  ddaear  wrtfa  ei  iywog- 
aeth :  a  gwelodd  Duw  mai  da  oedd. 

26  %  Duw  hefyd  a  ddvwedod4,  Ownawn 
ddyn  ar  ein  delw  ni,  wrtn  ein  Uun  ein  hua- 
ain:  ac  arglwyddiáethant  ar  by^g  y  môr. 
ac  ar  diediad  y  nefbedd,  ac  ar  yr  anifail, 
ac  ar  yr  hoU  dídaear,  ao  ar  bob  ymlusgiad 
a  yralusgo  ar  y  ddaear. 

27  FeUy  Duw  a  greodd  y  dyn  ar  ei  ddelw 
ei  hun,  ar  ddelw  Duw  y  crëodd  efe  ef,  yn 
wrryw  ac  yn  fanyw  y  crëodd  efe  hwynt 

96  Duw  hafyd  a'u  bandiftodd  hwynt,  a 
Duw  a  ddywedodd  wrthyTÌt,  FfrwYthwch, 
ac  amUièwch,  a  llenwcfa  y  ddaear,  a  daros- 
tyngwch  hi,  ac  arglwyddiaethwch  ar  bysg  y 
môr,  ac  ar  diediad  y  nefbedd,  ac  ar  bob  peth 
byw  a  ymsvmmudo  ar  y  ddaear. 

29  ^'A  Duw  a  ddywedodd,  Wele  nii  a 
roddais  i  chwi  bob  Uydeuyn  yn  hadu  had, 
yr  fawn  syád  ar  wyneb  yr  holl  ddaear,  a 
pfaob  pren  yr  fawn  y  mM  ynddo  flVwytfa  prea 
yn  faaau  hád,  i  fod  yn  fwyd  i  chwi. 

30  Hefÿd  i  bob  bwystfil  y  ddaear,  ac  i  bob 
ehedìad  y  nefoedd,  ac  i  bob  •peih  a  ymsym- 
mudo  ar  y  ddaear  yr  hwn  y  mae  eimoes 
ynddOÿ  p  oudd  pob  Uysieuyn  gwyidd  yn 
rwyd :  ac  fdly  yTbu. 

31  A  gwelodd  Duw  yr  fayn  oU  a  wnaetfaai, 
ac  wele  da  iawn  ydoedd:  feuV  yr  fawyr  a  (ii, 
a'rboreaf^i,  y  cfaweched  dydd. 
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OENESIS. 


PSNNOD  II. 

1  Y  dffdd  Sabboth,  4  DuU  »  crëadwriaeth. 
8  Plannu  garái  £den,  10  a'i  hafon.  17 
Gufohardd  pren  Gwìfbodaeth  im  unig.  19 
Enwiwcreaduriaiá,  21  Gumeuthurgwraig, 
ao  ordeinio  prẅdas, 

FELLY  y  gornhenwyd  y  nefoecld  a'r 
ddaear,  a'u  holl  lu  hwynt 

2  Ac  ar  y  aeithfed  dydd  y  gorphenodd  Duw 
ei  waith,  yr  hwn  a  wnaetnai  efe,  ac  a  or- 
phwysodd  ar  y  seithfed  dydd,  oddi  wrth  ei 
holl  waith,  yr  hwn  a  wnaetluú  efe. 

3  A  Duw  a  fendigodd  y  seithfed  dydd,  ac 
a'i  aancteiddiodd  et :  obtesid  ynddo  y  gor. 
phwysasai  oddi  wrth  ei  holl  waith,  yr  nwu  a 
grëasai  Duw  i'w  wneuthur. 

4  f  Dyma  genhedlaethau  y  nefbedd  a*r 
ddaear,  pan  grëwyd  hwynt,  yn  y  dydd  y 
gwnaeth  yr  Arolwydd  Dduw  ddaear  a 
nefoedd: 

5  A  phob  planhigyn  y  maes  cjm  ei  fod  yn 
y  ddaear.  a  phob  Uyiieuyn  y  maes  cyn 
taiddu  allan:  oblegid  ni  pharasai  yr  Ar- 
OLWYDD  Ddcw  wlawio  ar  y  ddaear,  ac  nid 
pdoedd  dyn  i  lafürio  y  ddaear. 

6  Onid  tarth  a  esgynodd  o'r  ddaear,  ac  a 
ddyfrháodd  holl  wyneb  y  ddaear. 

7  A'r  Arolwydd  Dduw  a  luniasai  y  dyn 
o  bridd  y  ddaear,  ac  a  anadlasal  yn  ei  fflroái- 
au  ef  anadl  einioes :  a'r  dyn  a  aeth  yn  euaìd 
byw.   - 

8  1[  Hefjd  yr  Arolwydd  Dduw  a  blan- 
nodd  arda  yn  Eden  o  du  y  dwyrain,  ac  a 
osododd  yno  y  dyn  a  luniasù  e». 

9  A  gwdaeth  yr  Arolwydd  Dduw  i  bob 
pren  dymunol  i  r  golwg,  a  daionus  3rn  fwyd, 
ac  i  brén  y  bywyd  y'ughanol  yr  ardd,  ac  i 
bren  gwybodaeth  da  a  drwg,  dyfli  aUan  o'r 
ddaear. 

10  Ac  afon  a  aeth  allan  o  Eden,  i  ddyfrháu 
yr  ardd,  ac  oddi  yno  hi  a  rannwyd,  ac  a  aeth 
yn  bedwar  pen. 

11  Enw  y  gyntaf  pw  Pison :  hon  sydd  yn 
amgylchu  holl  wlad  Hafilah,  Ue  p  mae  yr 
aur. 

12  Ac  aur  y  wlad  honno  sydd  dda:  yno 
mae  BdeUwm  a'r  maen  Onix. 

13  Ac  enw  yr  aU  afon  yw  Oihoa :  honno 
sydd  yn  amgylŵu  hoU  wlad  Ethiopìa. 

14  Ac  enw  y  drydedd  afon  yto  Hidecel : 
honno  sydd  yn  myned  o  du  y  dwyrain  i 
Assyria:  a'r  iẃdwarédd  afon  yw  Eupnrates. 

16  A'r  Arolwydd  Dduw  a  gymmerodd  y 
dyn,  ac  a'i  gosododd  ef  y'ngardd  Eden,  i'w 
Uafurio  ac  i  w  chadw  hi. 

16  A'r  Arolwydd  Dduw  a  orchymynodd 
i'r  dyn,  gan  ddywedyd»  O  bob  pren  o'r  ardd 


di  o  hono,  gan  farw  y  byddi  farw. 

18  f  HeíŴ  yr  Arolwydd  Dduw  a  ddy- 
wedodd,  NM  aa  bod  y  dyn  ei  hunan ;  gwnaf 
iddo  ymgeledd  cymmwys  iddo. 

19  A'r  Arolwydd  Dduw  a  luniodd  o'r 
ddaear  holl  f  wystfilod  y  maes,  a  holl  ehed- 
ìaìd  ynefoedd,  ac  a'u  dygodd  at  Adda,  í 
weled  pa  enw  a  roddai  eÍEe  iddynt  hwy:  a 

gha  foad  byimag  yr  enwodd  y  dyn  bob  peth 
yw,  hynny/u  ei  enw  ef. 

30  Ac  Aada  a  enwodd  enwau  ar  yr  hoU 
anifeiliaid,  ac  ar  ehediaid  y  nefoedd,  ac  ar 
hoU  fwysẂIod  v  maes :  ond  ni  chafodd  efe 
i  Adda  ymgeletid  oymmwys  iddo. 

21  A'r  Arolwydd  Dduw  a  wnaeth  i 
drwmgwsg  syrthio  ar  Adda,  ac  efe  a  gysg- 
odd:  ac  efe  a  gymmerodd  un  o'i  asennau 
e^  ac  a  gauodd  gig  yn  ei  Ile  hi. 


22  A'r  Arolwydd  Dduw  a  wnaeth  yr 
taeií  a  gymmerasai  efe  o'r  dyn,  yn  wndg, 
ac  a'i  dug  at  y  dyn. 

23  Ac  Adda  a  dídywedodd,  Hon  weithian 
tjfdd  asgwm  o'm  hesgym  ^  a  chnawd  o'm 
cnawd  i :  hon  a  elwir  gwraig,  oblegid  o  wr 
y  cjrmmerwyd  hi. 

24  O  herwydd  hyn  yr  ymedy  gwr  A'i  dad, 
ac  á'i  &m,  ac  y  ^ŷn  wfth  ei  wraig :  a  hwy 
a  fyddant  yn  un  cnawd. 

ì»  Ac  yr  oeddynt  iU  dau  yn  noethlon, 
Adda  a'i  wraig,  ac  uid  oedd  amyi)t  gywil- 
ydd. 

PENNOD  IIL 

I  Y  êeírph  unhudo Efcu  G  Cyunlyddue gunnnp 
difn,  9  Duw  yn  eu  hoü  ac  vn  eu  bamu 
hwy.  14  Meuaiaro  y  aarph.  15  Addaw  yr 
had.  16  Coapeiügaeth  dun,  21  Ei  uŵ;pad 
cyntaf:   22  ai  ýwrw  ailan  o  Baradwye. 

A'B  sarph  oedd  gyfrwysach  ná  hoU  fwyst- 
filod  y  maes,  y  niai  a  wnaethai  yr 
Arolwydd  Dduw  :  a  hi  a  ddywedodd  wnh 
y  wraig,  Ai  dlau  ddywedyd  o  Dduw,  Ni 
diewdi  chwi  fwytta  o  bob  pren  o'r  ardd  ? 
2  A'r  wraig  a  ddywedodd  wrth  y  sarph,  O 
fflrwyth  piennau  ýr  ardd  y  cawn  ni  fwytta : 

5  Ond  am  ffi-wyth  y  pren  s^dd  y'nghanol 
yr  ardd,  Duw  a  ddywŵlodd,  rîa  fwyttêwch 
o  hono,  ac  na  chyfTyrddwdi  ág  e^  rhag  eich 
marw. 

4  A'r  larph  a  ddy  wedodd  wrth  y  wrug,  Ni 
byddwch  leirw  ddmi. 

o  Canys  gwyl)od  y  mae  Duw,  mai  yn  y 
dydd  y  bwyttJUHih  o  hono  ef,  yr  agorìr  eicn 
Uygaia,  ac  y  byddwch  megis  duwiau,  yn 
gwybod  da  a  drwg. 

6  A  phan  welodd  y  wraig  mai  da  oedd 
ffirwyth  y  pTen  yn  fwyd,  ae  maì  t^  mewn 
golwg  ydoedd,  a'i  fod  yn  bren  dymunol  ì 
beri  deall,  hi  a  gymmerth  o'i  ffirwyth  ef,  ao 
a  fwyttäodd,  ac  a  roddes  i'w  gwr  hefyd  gyd 
fthi,  ac  efe  a  f wyttäodd. 

7  A'u  Uygaid  hwy  iil  dau  a  a^rwyd,  a  hvy 
a  wybuant  eu  bod  yn  noethion,  ac  a  wni- 
asant  ddaU  y  ffigysbren,  ac  a  wnaethant 
iddynt  arfièdogau. 

8  A  hvy  a  glywsant  lús  yr  Arolwydd 
Dduw  yn  rhodio  yn  yr  ardd,  gyd  âg  awel 
y  dydd ;  ac  ymguadiddd  Adda  al  wraig  o 
olwg  yr  Arolwydd  Dduw,  ym  mysg  pren- 
nau  yr  ardd. 

9  A'r  Arolwydd  Dduw  a  alwodd  ar 
Adda,  ac  a  ddy  wedodd  wrtho,  Pa  le  yr  wyt 
tì? 

10  Yntau  a  ddywedpdd,  Dy  lais  a  glyw^ 
yn  yr  ardd;  a  mi  a  (^aìs,  oblegid  noeth 
oedawn,  ac  a  ymguddiais. 

II  A  dywedodd  DUW,  Pwy  a  fynegodd 
i  tí  dy  fod  yn  noeth?  ú  o'r  pren  y  gorchy- 
mynífswn  i  tì  na  fwyttÄit  o  nono,  y  bwyt- 
tëaist? 

12  Ac  Adda  a  ddywedodd,  Y  wraig  a  rodd- 
aist  gyd  ft  mi,  hi  a  roddodd  i  mi  o'r  pren, 
a  mi  a  fwyttëais. 

13  A'r  Arolwydd  Dduw  a  ddywedodd 
wrth  y  wiaig,  Paham  y  gwnaethost  tí  hyn  ? 
A'r  wraig  a  ddywedodd.,  Y  sarph  a'm  twyll- 
odd,  a'bwytta  a  wneuthum. 

14  A'r  Arolwydd  Dduw  ^  ddywedodd 
wrth  y  sarph,  Am  wneuthur  o  honot  hyn, 
melldígediccach  wyt  tì  n&'r  hoU  anifräUaid, 
ac  nft  hoU  fwystnlod  y  maes:  ar  dy  dorr 
y  cerddi,  a  phridd  a  fwyttâì  hoU  ddyodiau 
dy  einioes. 

15  Gelyniaeth  hefÿd  a  osodaf  rhyi^^ot  ti 
a'r  wraig,  a  rhwng  dy  had  di  aì  bad  hmisu : 
efe  a  ysiga  dy  ben  di,  a  thithau  a  yfági  eì 
sawdl  ef. 


PENNODAU  m.  IV.  V. 


19  Wrth  y  wrrig  y  dywedodd»  Oan  amlhftu 
yr  amlhAf  air  boenau  ai  a'th  £nchió^ :  mewn 
poen  y  dygi  blant,  a'th  ddymuniad  j^dd 
at  dy  wr,  ac  efe  a  lywodiaetna  aniat  tí. 

17  Hefyd  with  Adda  y  dywedodd,  Am 
wiando  o  honot  ar  lais  dy  wraig,  a  bwytta 
o'r  pren  am  yr  hwn  y  gorchymynaswn  i 
ti,  gan  ddyweayd,  Na  íwỳtta  oliono ;  mell- 
disedigji/dd  y  ddaear  oth  achos  di:  trwy 
laiur  y  bwyttAi  o  bcmi  holl  ddyddiau  dy 
flinioes. 

18  I>rain  hefyd  ae  y^all  a  ddwg  hi  i  tì; 
a  llyàau  y  maes  a  fwyttâi  di. 

19  Trwy  chwŶs  dy  wyneb  y  bwyttâi  &ra, 
hyd  pan  ddychweiech  i'r  ddaear;  oblegìd 
o  honi  y'th  gymmerwyd:  canys  pridd  wjft 
tí,  ac  i*T  prìda  y  dychwelL 

20  A'r  dyn  a  alwodd  enw  ei  wiaig  ££&; 
oblegid  hi  oedd  fam  pob  dj/n  byw. 

21  A'r  Arolwydd  Dduw  a  wnaeth  i  Adda 
ac  i'w  wiaìg  beisiau  crwyn,  ac  a'u  gwisgodd 
am  danynt  hwy. 

23  ^  Hefyd  yr  Abolwydd  Dduw  a  ddy- 
wedodd,  W  ele  y  dyn  sydd  me^  un  o  honom 
ni,  i  wybod  da  a  drwg.  Ac  wàthian  rhag 
iddo  estyn  ei  law,  a  chymmeryd  hefyd  o 
bren  y  bywyd,  a  bwytta,  a  byw  yn  dragy- 
wyddol: 

SS  Am  bynny  yr  AnaLWYDD  Dduw  a'i 
hanfimodd  ef  allan  o  ardd  Eden,  i  JaAmo 
y  ddaear,  yr  hon  y  cymmerasid  ef  o  honL 

24  Felly  efe  a  yrrodd  al}an  y  dyn,  ac  a 
osododd,  o'r  tu  dwyrain  i  arod  £den,  y 
oerubiúd,  a  cbleddyf  tanllyd  ysgwydedìg, 
\  gsdw  ff<xdd  pren  y  bywya. 

PENNOD  IV. 

i  Genedigaelh,  ct^fyddyd,  a  ehrefýdd  Cám  ae 
Mdr%  Uaàd  MéU  11  ìíédigo  Oŵn. 
17  Bnoeh  y  ddituu  gyntctf-  19  Lamech  <íi 
ddwy  wraig.  25  Genedigaeth  Sethf  26  ae 
Enoe. 


2  A  hi  a  esgorodd  älwaith  ar  &.  frawd  ef 
Abd ;  ac  Abel  oedd  fiigail  defiùd,  ond  Caìn 
oedd  yn  Ilaf urio  y  ddaear. 

3  A  du  wedi  taun  o  ddyddìau,  i  Caìn  ddwyn 
0  fSnrsih  y  ddaear  oflrwm  i'r  Arolwydd. 

4  Ac  Abel  yntau  a  ddug  o  flaenfi&wyth  ei 
dddBûd,  ac  o'u  brasder  nwynt.  A'r  Ar- 
OLWYDD  a  edrychodd  ar  Abel,  ac  ar  ei 
oflEìrwm: 

5  Ond  nid  edrychodd  de  ar  Cain,  nac  ar 
ei  ofBrwm  ef.  A  dìgUonodd  Cain  yn  ddir- 
Giwr,  fel  y  syrthiodd  eÂ  wynebpryd  ef 

6  A'r  Arglwydd  a  ddywedoda  wrth  Cahi, 
Paham  y  Uidiaist?  a  pnaham  y  syrthiodd 
dy  wyneopryd? 

7  Os  da  y  gwnu,  onì  ehid  oruchafiaeth? 
ac  oni  wnai  yn  dda,  pechod  a  orwedd  wrth 
y  drws:  attat  tì he^d  y  mae  ei  ddymuniad 
e^  a  thi  a  Iywodraeuü  amo  ef. 

8  A  Chain  a  ddy  wedodd  wrth  Abel  ei  fhiwd : 
ac  fel  yr  oeddynt  hwy  yn  y  maea,  Cûn  a 
gododd  yn  eibyn  Abel  ei  fìawd,  ac  a'i  Iladd- 
oddef. 

9  ^  A*r  Arglwydd  a  ddywedodd  wrth 
C^  Mae  Abel  dy  frawd  di?  Yntau  a 
dlywedodd,  Nis  gwn ;  ai  ceidwad  fy  mrawd 
pdWiffû? 

10  A  dywedodd  DUW,  Beth  a  wnaethost? 
Uef  gwaed  dy  ficawd  sydd  yn  gwaeddi  amaf 
fi  0*?  ddaear. 

11  Ac  yr  awr  hon  melldigedig  wyt  tì  o'r 
ddaar,  yr  hon  a  agorodd  ci  sam  i  dderbyn 
gwaed  dy  frawd  o'tb  law  dL 

3 


12  Pan  lafUiieeh  v  ddaear,  ni  chwanega 
hi  roddi  ei  fEÉwyth  i  tì ;  gwibiad  a  chrwydi  - 
iad  ^ddi  ar  y  adaear. 

13  Yna  y  dywedodd  Cain  wrth  yr  Ar. 
OLWYDD,  Mwy  yur  fÿ  anwiredd  nag  y  gellit 
ei  fiMldeu. 

14  Wele  gyrraifft  fi  heddyw  oddi  ar  wyneb 
y  ddaear,  ac  o'Ui  ihfdd  di  y  m  cuddir :  gw&iad 
nefyd  a  chrwydriad  fydoaf  ar  y  ddaear ;  a 
phwy  bynnag  a'm  caÁb  a'm  Uadd. 

15  A  dywedodd  yr  Arolwydd  wrtho,  Am 
hynny  y  dielir  yn  saith  ddyblyg  ar  bwy 
bynnag  a  laddo  Cain.  A'r  Arolwydd  a 
osododd  nôd  ar  Cain,  rhag  i  neb  a'i  caffai 
ei  ladd  ef. 

16  ^  A  Chain  a  aeth  allan  o  Hhrdd  yr 
AnoLWYDD,  ae  a  dngodd  yn  nhir  Nod,  o'r 
tu  dwyraín  i  Eden. 

17  Cain  hefyd  a  adnabu  ei  wraig;  a  hi  a 
&ichiogodd,  ac  a  esfforodd  ar  Enoch:  yna 
yr  ydoedd  efe  yn  aoÌBÌladu  dinas,  ac  eíe  a 
alwodd  enw  y  ddinäs  yn  ol  enw  ei  fiüb 
Enoch. 

18  Ac  i  Enoch  y  ganwyd  Irad :  ac  Irad  a 
genhedlodd  Mehuiael,  a  Mehuiael  a  genhedl- 
odd  Methusael,  a  Methusael  a  gemiedlodd 
Lamech. 

19  ^  A  Lamech  a  gjrmmerodd  iddo  ddwy 

0  wragedd:  enw  y  gyutaf  oedd  Adah,  ac 
enw  yr  aU  Silah. 

20  Ac  Adah  a  esgorodd  ar  Jaba^  hwn 
ydoedd  dad  pob  preswylydd  pabell,  a  pher- 
ehen  ani&iL 

21  Ac  enw  ei  finwd  ef  oedd  Jubal ;  ac  efe 
oédd  dad  pob  teimlydd  telyn  ac  oi^gian. 

22  8Uah  nitluni  a  esgonyld  ar  Tuäü-Cain, 
gweithydd  pob  cywremwaith  pres  a  luiam  : 
a  chwaer  Tubal-Cain  ydoedd  Naamah. 

23  A  Lamech  a  ddywedodd  wrth  à.  wnw- 
edd,  Aáah  a  Sìlah,  Clywch  f y  Uais,  gwrage(£l 
Lamech,  ^wFandewch  fy  Ueferyda;  canyg 
mi  a  leddais  wr  i'm  harchoU,  a  Uangc  i'm 
dais. 

24  Os  Cain  a  ddielir  seithwaithf  yna  La^ 
mech  saith  ddengwaith  a  seithwaith. 

25  ^  Ac  Adda  a  adnabu  ei  wraig  diachefh ; 
a  hi  a  e^gorodd  ar  fab,  ac  a  alwodd  ei  oiw 
ef  Seth :  O  herwydd  Duw  (éb  hi)  a  osododd 
i  mi  had  araU  yn  Ue  Abel,  am  ladd  o  Cain  ef. 

26  I'r  Seth  hwn  he^d  y  ganwyd  mab;  ac 
efe  a  alwodd  ei  enw  ef  Enos :  yna  y  dedireu- 
wyd  galw  ar  enw  yr  Arglwydd. 

PENNOD  V. 

1  Achau,  oedran,  a  marwolaeth  y  patrieirch  o 
Adda  hyd  Noah.  24  DuuHoldèb  Enoeh,  a 
Duw  yn  ei  gymmeryd  efymaith. 

DYMA  Iyfir  cenhedlaethau  Adda:   yn  y 
dydd  y  creodd  Duw  ddyn,  ar  lun  Duw 
y  gwnaeth  efe  e£, 

2  Yn  wrryw  ae  yn  fiEmyw  y  crëodd  efe 
hwynt ;  ac  efe  a'u  bendithiodd  hwynt,  ac  a 
alwodd  eu  henw  hwynt  Adda,  ar  y  dydd  y 
crëwyd  hwynt 

3  ^  Ac  Adda  a  fu  fyw  ddeng  mlynedd  ar 
hugaìn  a  chant,  ac  a  génhedloadyäfr  ar  eilun 
a'iddelw  ei  hun,  ac  a  alwodd  ei  enw  ef  Seth. 

4  A  dyddiau  Adda,  wedi  iddo  genhedlu 
Seth,  oeod  wyth  gan  mlynedd,  ac  âé  a  gen- 
hedlodd  feibion  a  merched. 

5  A  hoU  ddyddiau  Adda,  y  rhai  y  bu  efe 
fyw,  oedd  naw  can  mlynedd  a  deng  mlynedd 
arhugain;  acefeaftifar^. 

6  %  Seth  hefyd  a  fU  fyw  bum  mlynedd  a 
chan  mlynedd,  ae  a  gennedlodd  Enos. 

7  A  Setn  a  fu  fyw  wedi  iddo  genhedlu  Enos, 
laith  mlynedd  ac  wyth  gan  mlynedd,  ac  a 
genhedlodd  fdbion  a  mesdied. 

a9 


OENBSIS. 


P  4hoUdilyd4i8uSethoeddddeuddenginlyn- 
edd  a  naw  can  mfynedd ;  ac  eíb  a  fii  iarw. 

!j  ^  Ac  Enos  a  Ai  fyw  ddene  ml^rnedd  a 
phcdwar  ugain,  ac  a  ^nhedloda  Cenan. 

10  Ac  Jínos  a  tu  fyw  wedi  iddo  genhedlu 
Cenan,  bymthenemlynedd  acwythgan  mlyn- 
edd,  ae  a  genhedlodd  feibion  a  merched. 

11  A  hoU  ddyddiau  £nos  oedd  bum  mlyn- 
edd  a  naw  can  mlvnedd ;  ac  efe  a  fù  fvw. 

13  ^  Cenan  hefyd  a  fu  fyw  ddeng  mlynedd 
a  thnugain,  ac  a  genhedlodd  MahiüaleeL 

13  A  bu  Cenan  fyw  wedi  iddo  genhëdlu 
Mahalaleel  ddeugain  mlynedd  ac  wyth  gan 
mlynedd,  ac  a  genhedléjda  feibion  a  merched. 

14  A  hotlddyadiau  Cenan  oedd  ddeng  mlyiw 
edd  a  naw  can  mlynedd ;  ac  efe  a  fü  rarw. 

15  ^  A  Mahalaleel  a  fu  fŷw  bum  mlynedd 
a  thriugain  mlynedd,  ac  a  genhedlodd  Jered. 

16  A  MahalaJeel  a  fü  fyw  wedi  iddo  gen- 
hedlu  Jered,  ddeng  mlynedd  ar  hugain  ac 
wyth  gsai  mlynedd,  ac  a  genhedlodd  fiábion 
a  merclicd. 

17  A  hoU  ddyddiau  Mahalaleel  oedd  bym- 
theng  mlynedd  a  phedwar  ugain  ac  wyth  gan 
mlynedd ;  ac  efé  a  fu  farw. 

18  t  A  Jeied  a  fü  fyw  ddwy  flynedd  a 
thriu£:ain  a  chan  mlynedd,  ae  a  genhedlodd 
Enocn. 

19  A  Jered  a  fu  fyw  wedi  iddo  genhedlu 
Enoch  wyth  gan  mlynedd^  ac  a  genhedlodd 
féibioi^a  merched. 

20  A  hoU  ddyddiau  Jered  oedd  ddwy  flyn- 
edd  athrìugainanawcan  mlynedd;  acefea 
fu  farw. 

21  f  Enoch  hefyd  a  fu  fyw  bum  mlynedd  a 
thriugain,  ac  a  genhedlodd  Methuselîüi. 

22  Ac  ünoch  a  rodiodd  gyd  A  Duw  wedi 
iddo  genhedlu  Methuselah,  drichant  o  flyn- 
yddoedd,  ac  a  genhedlodd  feibion  amerched. 

2.3  A  holl  ddyddiau  Enoch  oedd  bum  mlyn- 
edd  a  thrìugäm  a  thrìchant  o  flynyddoedd. 

24  A  rhodiodd  Enoch  gyd  â  Duw,  ac  ni 
welwyd  ef :  canys  Duw  ai  cymmerodd  ef. 

25  %  Metliuaelah  hefÿd  a  fii  fy w  saith  mlyn- 
edd  a  phedwar  ugain  a  chant,  ac  a  genliedl- 
odd  Lamech. 

26  A  Methuselah  a  fü  fyw  wedi  iddo  gen- 
hedlu  Lamech,  ddwy  flynedd  a  phedwar 
ugain  a  saith  gan  mlynedd,  ac  a  gemiedlodd 
feibion  a  meiched. 

27  A  hoU  ddyddiau  Methuselah  oedd  naw 
mlynedd  a  thnugain  a  naw  can  mlynedd ;  ac 
efe  a  fü  farw. 

28  f  Lamech  hefyd  a  fli  tpi  ddwy  flynedd 
a  phedwar  ugain  a  chan  miynedd,  ac  a  een- 

hedloddfalT 

2!)  Ac  a  atwodd  ei  enw  ef  Noah :  gan  ddy- 
wedyd,  Hwn  a'n  cysura  ni  am  ein  gwaith,  a 
llafur  ein  dwvlaw,  o  herwydd  y  adaear  yr 
hon  a  felldigoad  yr  AnamrYDO. 

.10  A  Lamech  a  fli  fÿw  wedi  iddo  genhedlu 
Noah,  bymtheng  mlynedd  a  phedwar  ugain 
a  phum  can  mlynedd,  ao  a  genhedlodd  %b- 
ion  a  merched. 

31 A  hoU  ddyddiau  Lamech  oedd  ddwy  flyn- 
edd  ar  bymth^  a  thrìug^  a  laitn  gan 
mlynedd ;  ac  efr  a  fìi  f^rw. 

32  A  Noah  ydoedd  nb  pum  can  mlwydd ;  a 
Noah  a  genhedlodd  Sem,  Cham,  a  Japheth. 

PSNNOD  VI. 

1  Drygioni  y  bjfd,  yr  hwn  a  jfuffi^Cdd  ddig- 
Ifonedd  Duw,  ac  a  barodd  y  dUttw.  8  Noah 
yn  taẅffàfin.  14  T^r^  a  phortreiad,  tlr 
achot  y  gtonaêd  yr  areh, 

YNA  y  bu  pan  ddedueuodd  dynion  aml- 
hftu  ar  wyneb  y  ddaear,  a  genl  merdied 
*'«dynt, 
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2  Weled  o  feibion  Duwferchad  dynton  naaá 
teg  oeddynt  hwy ;  a  hwy  a  gymmeraaant  idd* 
ynt  wragedd  o'r  rhai  oll  a  ddewisasant. 

3  A  dywedodd  yr  Arolwyod,  Nid  ymry- 
sona  fy  Yspryd  i  ft  dyn  yn  dmgywydd,  oble- 
gid  mai  cnawd  yw  efe:  a'i  ddyddiau  fyddant 
ugain  mlynedd  a  ehant 

4  Cawrì  oedd  ar  y  ddaear  y  dyddiau  hynny : 
ac  wedi  hynny  hefyd,  pan  ddaeth  meibion 
Duw  at  ferchód  dynion,  a  phlanta  o'r  rhoÀ. 
h'jnny  iddynt :  dyma  y  cedym  a  Ju  wỲr 
enwog  gynt 

6  ITA'r  Arolwydo  a  welodd  mai  aml 
oedd  drygioni  dyn  ar  y  ddaear,  a  hod  hoU 
fwrìad  meddylfiyd  ei  galon  yn  unig  yn  ddryg- 
ionus  bob  amser. 

6  Ac  edifarhftodd  ar  yr  Arol  wydd  wneuth- 
ur  o  hono  ef  ddyn  ar  y  ddaear,  ae  efe  a 
ymofidiodd  yn  ci  galon. 

7  A'r  Arolwydd  a  ddywedodd,  Diieaf 
ddyn  yr  hwn  a  srëats  oddi  ar  wyneb  y  ddaear» 

0  adyn  hyd  aniiaiL  hyd  yr  ymiusgiad,  a  hyd 
ehediad  y  nefoeda:  canys  y  mae  yn  edimr 
gennyf  eu  gwneuthur  hwynt. 

8  t  Ond  I^Mh  a  gafbdd  mís  yng  ngolwg  yr 
Arolwydd. 

9  IJ  Dyma  goihedlaethau  Noah:  Noah 
oeia  WT  cyfiawn,  perffaith  yn  ei  oes :  gyd  à 
Duw  y  rhodiodd  Noah. 

10  A  Noah  a  genhedlodd  drì  o  feibion»  Sem, 
Cham.  a  Japhetli. 

11  A  r  ddaear  a  lygrasid  ger  bron  Duw ; 
Uanwasid  y  ddaear  hefyd  &  thrawaedd. 

12  A  Duw  a  edrychoda  ar  y  ddaear,  ac  wele 
hi  a  lygrasid ;  canys  pob  cnawd  a  lygrasai  ei 
fforda  ar  y  ddaear. 

13  A  Duw  a  ddywedodd  wrth  Noah,  Diw- 
edd  pob  cnawd  a  ddaeth  ger  f y  mron :  oblegid 
Ilanwyd  y  ddaear  &  thrawsedd  trwyddynt 
hwy :  ac  wele  myfi  a'u  difethaf  hwÿnt  gyd 
ft'r  ddaear. 

14 1  Gwna  i  tì  arch  o  goed  Gopher^  yn  gell- 
au  y  gwnai  yr  arch,  a  pnyga  hi  oddt  íewn  ac 
oddi  allan  ft  phyg. 

15  Ac  fel  h]ni  y  gwnai  di  hi :  trìchan  cufydd 

Ìfdd  hŷd  yr  arcn,  deg  cufydd  a  deug^n  «1 
ed,  a  aqg  cufydd  ar  hugain  ei  huchder. 

16  Owna  ffenestr  i'r  arch,  a  gorphen  hi  yn 
guf y<]d  oddi  amodd ;  a  gosod  ddrws  yr  arch 
ÿn  ei  hystlys:  o drì  wihaer  y  gwnai  di  hi. 

17  Ac  weie  myfl,  le  myfi,  yn  dwyn  dyfV- 
ocdd  diluw  ar y  adaear,  i  ddifetha  pob  cnawd. 
yr  hwn  y  mae  anadl  emtoes  ynddo,  oddi  tan 

nefoead :  yr  hyn  oU  iydd  ar  y  ddaear  a 
rcnga. 

18  Ond  &  thi  y  cadamhâf  fy  nghyfaramod ; 
ac  i'r  arch  yr  íü  di,  tydi  a  th  feibion,  a'th 
wradg,  a  gwragedd  dy  feibion  gyd  â  thi. 

19  Ac  o  Dob  peíh  by  w,  o  bob  cnawd,  y  dygf 
ddau  o  bob  rhyw  i'r  arch  i'w  cadw  yn  fyw 
gyd  ft  thi ;  gwrryw  a  bany w  fyddant 

20  O'r  ehediaîd  wrth  eu  rhywoffaeth,  ac  o'r 
anifieUìûd  wrth  eu  rhywogaeth,  o  Dcb  ymlusg- 
iad  y  ddaear  ẃrth  ei  ry  wogaeth ;  dau  o  bob 
rhtnleogaeth  a  ddaw  attat  i  w  cadw  yn  fyw. 

21  A  chymmer  i  tì  o  bob  bwyd  a  fwytt&ir,  a 
chasgl  attat:  a  bydd  yn  ymborth  i  tí  ac 
iddynt  hwythau. 

22  Felly  y  gwnaeth  Noah ;  yn  ol  yr  hyn  oU 
a  orchymynasai  Duw  iddo,  feUy  y  gwtiaeth 
efe. 

PENNOD  Vn. 

1  Noah  aíi  deulu  cír  ereaduriaid  byw  yn  mynen 
tr  arch.  II  Deehreuad,  eynnydd,  a  pharhâä 
ydUuw, 

YNA  y  dywedodd  yr  Arolwydd  wrth 
Noah,  Dos  di,  ath  hoìl  dŷ  t'r  arch : 
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PENNüDAU  VII.  VIII. 


oanyt  tydi  a  welais  I  yn  gyfiawn  ger  fÿ  mron 
j  yn  yr  oes  hon. 

2  O  Dob  ani£úl  glän  y  cymmeri  gyd  ä  thi 
bob  yn  saith,  y  gwrry  w  a'i  fany  w :  a  dau  o'r 
anifeiliúâ  y  rnai  nid  ydynt  län,  y  gwrry  w  a'i 
finnyw: 

3  O  ehediaid  y  nefoedd  hefyd,  bob  yn  saith, 
yn  wiryw  ac  yn  £uiy w,  i  gadw  had  yn  íÿw 
ar  wynä>  yr  holl  ddaiear. 

4  Oblegid  wedi  ^th  niwmod  etto,  mi  a 
wtawiaf  ar  y  ddaear  ddeugún  niwmod  a 
deugain  nos :  a  mi  a  adil£af  oddi  ar  wyneb  y 
ddawar  bob  peth  byw  a'r  a  wneuthum  i. 

ù  A  ^oah  a  wnacth  yn  ol  yr  hyn  oU  a  or- 
chymynasai  yr  Arolwydd  iddo. 

6  Noal)  hefyd  oedd  fab  chwe  chan  mlwydd 
pan  fu  y  dynoedd  diluw  ar  y  dduear. 

7  ^  A  Noah  a  aeth  i  mewn,  a'i  feibion,  a'i 
wraig,  a  gwnigedd  ei  feibion  gyd  ág  ef,  i'r 
arẁ«  rhae  y  dwfir  diluw. 

8  O  ani&uiaJd  gl&n,  ac  o  anifeiliaid  v  rhai 
nid  oeddytU  lán,  o  ehediaid  hefyd,  ac  o  r  hyn 
oU  a  ymiu«c^  ar  y  ddaear, 

9  Yr  aeCh  i  mewn  at  Noah  i'r  arch  bob  yn 
ddau,  yn  wrryw  ac  yn  fimyw,  fel  y  gurchy- 
mynasai  Duw  i  Noui. 

10  Ac  wedi  saith  niwmod  y  dwfìr  diluw  a 
ddaetli  ar  y  ddaear. 

11  ^  Yn  y  chwe  clianfed  flwyddyn  o  fywyd 
Noah,  yn  yr  aU  mis,  ar  yr  aU  dyod  ar  oym- 
theg  o'r  mu,  ar  y  dydd  hwnnw  y  rhwygwyd 
holl  ffynhonnau  y  ayfnda  mawr,  a  fl^iestri 
y  nefiiedd  a  agorwyo. 

12  A'r  gwlaw  fit  ar  y  ddaear  ddeugain  niwr- 
nod  a  deugain  nos. 

13  O  fewn  oori>h  y  dydd  hwnnw  y  daeth 
Noah,  a  Sem,  a  Cham,  a  Japheth,  meibion 
Noah,  a  gwraig  Noah,  a  thair  gwragedd  ei 
fdbion  ef  gyd  A  hwynt,  i'r  arch. 

14  Hwynt,  a  phob  bwystfll  wrth  ei  rywog- 
aeth,  a  phub  aniÊùl  wrth  ei  rywogaeth,  a 
p^ob  ymluagiad  a  ymlusgai  ar  y  ddacar  wrth 
d  ry wogaetn,  a  phob  diediad  wrtli  ei  rywog- 
aeCh,  pm>  aderyn  o  bob  rhyw. 

15  A  daethant  at  Noah  i'r  arch  bob  yn.ddau, 
o  b(ẃ  cnawd  a'r  oedd  ynddo  anadl  emioes. 

16  A'r  rhai  a  ddaethant,  yn  wrryw  a  iMmyw 
y  daethant  o  tmb  enawd,  fel  y  goréhymynasai 
Dvw  iddo.'  A'r  Arolwdd  a  gauodd  amo 
ef. 

17  A'r  dUuw  fu  ddeugain  niwraod  ar  y  dda- 
ear ;  a'r  dyfroedd  a  gynnyddasant,  ac  a  god- 
asant  yr  aróh,  a  hi  a  godwyd  oddi  ar  y  ddMar. 

i3  A  r  dyfroedd  a  ymgryfhasant,  ac  a  gyn- 
nyddasant  yn  ddirfawr  ar  y  ddaear ;  a'r  arch 
aVvKÌiodd  ar  wyneb  y  dyftoedd. 

lí)  A'r  dyfroedd  a  yragryfhasant  yn  ddir- 
fawr  iawn  ar  y  ddaear,  a  gorchuddiwyd  yr 
lioll  fynyddoedd  uchel  oedd  tan  yr  holl  nef- 

20  Pymtheg  cufydd  yr  ymgryfhàodd  y 
dyfi-oead  tu  ag  i  tynu:  a'r  mynyddoedd  a 
ofchuddiwyd. 

21  A  bu  larw  pob  cnawd  a  ymlusgai  ar  y 
ddacar,  vn  ehediaid,  ac  yn  anífdliûd  ac  yn 
fwystfílód,  ac  yn  bob  rhj/w  ymlusgtad  a 
ymlusgai  ar  y  adaear,  a  phob  ayn  hm/d, 

22  Yr  hyn  oll  yr  ocdd  ffun  anadi  einiues  yn 
ei  fíroenau,  o'r  hyn  oU  oedd  ar  y  sychdir,  a 
fuant  feirw. 

33  Ac  efe  a  ddilOodd  bob  sylwedd  by w  a'r  a 
oedd  ar  wyneb  y  ddaear,  yn  ddyn  ac  yn  ani- 
fail,  yn  ymlusgiaid,  ac  yn  ehediaid  y  nefoedd ; 
Te,  dilëwyd  hwynt  o'r  ddaear:  a  Noah  a'r 
rhai  oedd.gyá  âi»  ef  yn  yr  arch,  yn  unig,  a 
a()awvd  yn  fvw. 

á4  A'r  dyfroedd  a  ymgryf hasant  ar  y  ddacar 
dilcng  niŵrnod  a  dcugain  a  chant. 
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PENNOD  VIII. 

I  Y  dÿfroedd  yn  Uonÿddu.  4  Yr  arck  yn  <^m> 
phwys  ar fynyddoedd  Ararat.  7  Y  ffiefran 
a'r  golommen.  1 5  Noah,  ar  orchymyn  Duw, 
Ì8  yn  muned  atlan  o'r  arch,  20  £fÿ  yn  ad- 
eiladu  cälor,  ae  yn  cẁerthu  aberth;  2Ì  yr 
hwn ymte  Duw yn ei  dderbyn, ae yn  addàw 
na  fdtdUhtai  y  daaear  mtoyaeh. 

ADU W  a  goflodd  Noah,  a  phob  peth  byw, 
a  phob  uiifaU  a'r  a  oedd  gyd  Ag  ef  yn  yr 
arcli :  a  Duw  a  wnaeth  i  wynt  draiawy  ar  y 
ddaear,  a'r  dyfh)edd  a  lonyddasant 

2  Cauwyd  nefyd  flynhonnau  y  dyfhder  a 
ffbnestri  y  nefoedd ;  a  lluddiwyd  y  gwlaw  o'r 
nefoedd. 

3  A'r  dyfhiedd  a  ddyehwelasant  oddi  ar  y 
ddaear,  gan  fyneda  dychwelyd :  ac  ym  mhen 
y  deng  niwraod  a  deugain  a  chant,  y  dyfr- 
oedd  a  dreiasai. 

4  ^  Ac  yn-y  seithfed  mis,  ar  yr  ail  dydd  ar 
bymth^  o'r  mls,  y  goiphwysodd  yr  arch  ar 
fýnyddoedd  Ararat. 

5  A'r  dyftoedd  Aiant  yn  myned  ac  yn  treio, 
hyd  y deéfed  mis ;  yn  y d^;fiád  miê,  ar  jdÿdd 
cyntaf  ot  nüs,  y  gwelwyd  pennau  y  mynydd- 
oedd. 

6  ^  Ac  ym  mhen  deugain  niwmod  yr  agor- 
odd  Noah  ffenestr  yr  arch  a  wnaethai  efe. 

7  Ac  efe  a  anfonodd  allan  gi£ŵan ;  a  hi  a 
abth,  gan  fyned  alláh  a  dychwelyd,  hyd  om 
sychodd  y  ayfroedd  oddi  ar  y  ddaear. 

8  Ac  efe  a  anfonodd  golommen  oddi  wrtho, 
i  weled  a  dreijuai  y  dyŵoedd  oddi  ar  wynefc 
y  ddaear. 

9  Ac  ni  chafodd  y  golommen  orphwysfa  i 
wadn  ei  throed ;  a  ni  a  ddychwelodd  atto  ef 
i'r  arch,  am  fod  y  dyflroedd  ar  wyneb  yr  holl 
dir :  ac  efe  a  estynoad  ei  laW,  ac  a'i  cymmcr- 
odd  hi,  ae  a'i  derbyniodd  hi  atto  i'r  arch. 

10  Ac  efe  a  arhosodd  etto  saith  niwmod 
eraiU,  ac  a  anfonodd  eUwaith  y  goiomroen 
allan  o^  arch. 

II  A'r  golommen  a  ddaeth  atto  ef  ar  bryd- 
nhawn ;  ac  wele  ddeilen  olew-wydden  yn  ci 

Srlfln  hi,  wedi  ei  thynnu :  yna  y  gwybu 
oah  dreio  o'r  dyfroédd  oddi  ar  ý  adaear. 

12  Ac  efe  a  arhosodd  etto  saith  niwrnod 
eraill,  ac  a  anfonodd  v  goiommen;  ac  ui 
ddychwelodd  hi  eUwaith  atto  ef  mwy. 

13  ^  Ac  yn  yr  unfed  flwyddyn  a  diwe  • 
chan^  yn  y  wí*  cyntaf,  ar  y  dydd  cyntaf  o'r 
mis,  y  darni  i'r  dyfroedd  sychu  oddi  ar  y  tir : 

a  Noah  a  symmudodd  ga^d  yr  arch,  ac  a 
edrychodd,  ac  wele  sychasai  wyueb  yddaear. 

14  Ac  yn  yr  aU  mis,  ar  y  seithfed  dydd  ar 
hiigain  o'r  mis,  y  ddaear  a  sychasai. 

15  ^  A  Uefarodd  Duw  wrth  Noah,  gan 
ddywedyd, 

lo  Dos  allan  o'r  arch,  ti,  a'th  wraiç,  a'th 
feibion,  a  gwragedd  dy  feibion,  gyd  a  thi. 


17  Pob  pèth  by  w  a'r  tydd  gyd  á  thi,  o  bob 
cnawd,  yn  adar,  ac  yn  anifeiliaid,  ac  yn  bob 
ymluigiad  a  ymiusgo  ar  y  ddaear,  a  ddygi 
allan  gyd  â  tni :  heppiliant  hwytliau  yn  y 
ddaear,  a  fiÿwythant  ac  amlhânt  ar  y  ddiáear. 

18  A  Noali  a  aeth  allan,  a'i  feibion,  a'i  wraig, 
a  gwr^|[edd  ei  feìbion,  gyd  ág  ef. 

19  Pob  bwyhtfll,  póbymlusgiad,  a  phob  elicd- 
iad«  pob  peth  a  ymlusgai  ar  y  ddaear,  wrth 
eu  rhywo«iethau,  a  ddaethant  allan  o'r  arch 

20  f  A  líoali  a  adeiladcídd  allor  i'r  Ar- 
olwydd,  ac  a  gymmerodd  obob  anifuil  glân, 
ac  o  bob  ehediad  glán,  ac  a  offr^inmodd 
boeth-offrymmau  ar  yr  allor. 

21  A'r  Arolwydd  a  aroglodd  arogl  cv 
mwyth ;  a  dywedodd  yr  Arglwydd  yn  ei 
galon,  Nichwanegaffellditlìio  yddaearmwy 
er  mwyn  dyn :  o  herwydd  bod  bryd  ^^ 


OBNESIS. 


dyn  jm  áSrwg  ol  ieuenffctid :  ac  ni  cfawaiu^- 

af  mwy  daio  pob  jmM  byw,  fel  y  gẅnambr 

um. 

JB  Prydhau,  a  dtynhauai^  ac  oenii,  affwrai» 
a  haf,  a  gaua^  a  dydd»  a  nos,  ni  fdiaiir  mwy 
hoU  ddyddiau  y  ddaear. 

PENNOD  IX. 

I  Duw  yn  bendUhio  Noah,  4  pn  gtoahardd 
gwoêd  a  Uofruddiaeth,  9  Cufàimmiod  Duw, 
13  a  arwjfddocéir  tnojf  pr  wfy»,  18  Noah 
yn  llmun  y  byd,  20  yn  piannu  frunnllan,  Sl 
yn  nuddwi,acyncatíM  ujatwar  ganeifabt 
25  yn  méUdigo  Canaan,  S6  yn  bendithio 
Sem,  27  yn  gweddHö  dros  Japhah,  29acyn 
nuirw» 

DÜW  hefÿd  a  fendithiodd  Noab  al  feib- 
ion,  ac  a  ddywedodd  wTthynt,  Ffrwyth- 
weh  a  lllosogwch,  a  llenwch  y  ddaear. 
3  Eich  ofh  hefÿd  a'ch  anwyd  fydd  ar  holl 
fwTStfilod  y  ddaear,  ac  ar  hoU  ehecUaid  y 
nefoedd,  a'r  hyn  oU  a  ymsymmudo  ar  y  dda- 
ear,  ac  ar  hoU  byacoa  y  mór;  yn  eich  llaw 
ehwi  y  rfaoddwyd  nwynt 

3  Pob  ymsymmudydd  yr  hwn  sydd  fÿw, 
f ydd  i  diwi  yn  fWyd :  íèl  y  gwyrdd  Iysieuyn 
y  rhoddaifl  i  chwi  bob  dim. 

4  ^  £r  hynny  na  fwyttéwch  gig  ynghyd  A1 
einioea,  «cf  ei  waed. 

5  Ac  yn  ddlau  gwaed  eich  einioes  chwitliau 
hefyd  a  ofynaf  n :  o  law  pob  bwystfil  y  go> 
fÿnaf  ef ;  ac  o  law  dyn,  olaw  pobbrawd  i<falo 
y  gofynaf  dnioes  dyn. 

6  A  dywaUto  waed  dyn,  trwy  ddyn  y  ty- 
weUtir  ei  waed  yntau,  o  herwydd  ar  ddelw 
Duw  y  gwnaeth  efe  ddyn« 

7  Ond  chwychwi,  tHrwythwch  ac  amlhêwch 
eppiUwch  ar  y  ddaear,  a  IUosoffwch  ynddL 

8  ^  A  Dunr  a  lefiarodd  wrth  fíoah,  ac  wrth 
ei  feibion  gyd  àg  ef,  gan  ddy wedyd, 

9  Ac  wele  myfi,  le  myn,  ydwyf  yn  cad- 
amháu  fy  nghyËuílmod  á  diwi,  ac  ä  ch  had 
areichoichwi; 

10  Ac  A  phob  peth  by w  yr  hwn  tydd  gyd  ft 
chwi,  A'r  ehediaid,  a'r  ani'feiUaid,  ac  A  pnob 
bwystfil  y  tir  gyd  A  chwi,  o'r  rhù  oll  sydd  yn 
myned  állan  o  r  arch,  hyd  hoU  fwystfiloa  y 
ddaear. 

II  A  mi  a  gadamhAf  fy  nẅy&mmod  A 
chwi,  ac  ni  thorrir  ymaith  boD  cnawd  mwy 

§an  y  dwfr  dUuw,  ac  ni  bydd  diluw  mwy  i 
difetha  y  ddaear. 

12  A  Dvw  a  ddywedodd,  Dyma  arwydd  y 
cyfammod,  yr  hwn  yr  ydwyf  fi  yn  d  roddi 
rn^nigof  fi  a  chwi,  ac  A  phob  petn  by  w  a'r  y 
*!fädgyd  A  chwi,  tros  oesoedd  tragywyddol. 

13  Fy  mwa  a  roddais  yn  y  cwmmwl,  ac  efe 
a  fyda  yn  arwydd  cyíammod  rhyngof  fi  a'r 
ddaear. 

14  A  bydd  pan  godwyf  gwmmwl  ar  y  dda- 
ear,  yr  YTpááeaays  y  bwa  yn  y  cwmmwl. 

15  A  mi  a  ffonaf  ry  nghyfìunmod,  yr  hwn 
ttfdd  rhyngof  fi  a  chwi.  ac  A  phob  petn  byw  o 
lx)b  cnawd,:  ac  ni  bydd  y  dyfroedd  yn  ddiluw 
mwy,  1  ddifetha  pob  cnawd. 

16  A'r  bwa  a  fydd  yn  y  cwmmwl ;  a  mi  a 
edrydiaf  arao  eí,  i  gofio  y  cyfammod  tragy- 
wyadol  rhwng  Duw  a  phob  peth  byw,  o  bob 
cnawd  a'r  y  tydd  ar  y  ddaear. 

17  A  Duw  a  ddywedodd  wrth  Noah,  Dyma 
arwydd  y  cyfammod,  yr  hwn  a  gadiúmhêais 
rhyngof  fi  a  phob  cnawd  a'r  y  tyaá  ar  y  dda- 
ear. 

18  1Í  A mdbion Noahy rhiü a ddaeth allan 
o'r  arch,  oedd  Sem,  Cham,  a  Japheth;  a 
Cham  oedd  dad  Canaan. 

19  Y  tri  hyn  oedd  fdbion  Noah 
rhai  hyn  yr  niliwyd  yr  hoU  ddaear. 
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50  A  Noah  a  ddeehTCUOddyM  yn  Uafianrr 
ac  a  blannodd  winllan,  *. 

51  Ac  a  yfodd  o'r  gwin,  ac  a  feddwodd,  ac  a 
ymnoethodd  y'ng^unol  d  babeU. 

SS  A  Cham  tad  Canaan  a  welodd  noethni  ei 
dad,  ac  a  fynegodd  i'w  ddau  f^yr  allan. 

23  A  chymmoodd  Sema  Japheth  ddiUedyn, 
ac  a'i  gosodasant  ar  eu  hysgwyddau  iU  dau, 
ae  a  gerddasant  yn  wysg  eu  oefh,  ac  a  <»- 
diud<Basant  noethni  eu  tad;  a'u  hwyncbau 
yn  ol,  fU  na  welent  noethni  eu  tad. 

S4  A  Noah  a  ddefiWkld  o'i  win,  ac  a  wybu 
beth  a  wnaethai  d  fìsb  ieuangaf  iddo. 

25  Ac  efè  a  ddywedodd,  Mdldigedig^dätf 
Canaan,  ffŵas  gwdsion  i'w  frodyr  fma. 

26  Ac  de  a  adywedodd,  Bencíigedig  fyddo 
AR0I.WYDD  Ddow  Sem ;  a  Chanaan  fÿdd 
was  iddo  e£ 

S7  Duw  a  hdaetha  ar  Japheth,  ac  efe  a 
breswylia  ym  mhebyll  Sem ;  a  Chanaan  fÿdd 
ẃasicidoef. 

28  t  A  Noah  a  fu  fÿw wedi  ydUttwdrichan 
mlynedd  a  deng  mlynedd  a  deugain. 

29  FeUy  holl  ddyddiau  N<»h  oecbi  naw  can 
mlyneda  a  deng  mlynedd  a  deugain ;  ac  efe 
a  fu  fiurw. 

PENNOD  X. 

I  CtrOìedliaeatou  Noah,  S  Meibim  Japheth. 
6  MeibionCham.  B  Nimrodybrenhineynt 
af.    21  MtíMonSmu 

ADYMA  genhedlaethau  mdlnon  Noah: 
Sem,  Cham.  a  Japheth ;  ganwyd  meib- 
ion  he^d  i'r  rhai  hyn  we<U  y  mluw. 
S  %  M!dbi<m  Japheth  oedtfOomer,  a  Magog, 
a  Madai,  a  Ja&n,  a  Thubal,  a  Meaedi,  a 
Thiras. 

3  MdlnonOomerhefyd;  Asoenas,  a  Biph* 
ath,  aThogaimah. 

4  A  mdbi<in  Jafim;  Elisah,  a  ThaisiSy  Cit- 
tim,  aD<xlanim. 

5  O'r  rhai  hyn  y  rhannwyd  ynysoedd  y  cen- 
hedloe<ld  yn  eu  gwledydd,  pawb  wrth  eu  niaith 
eu  hun,  trwy  eu  teuluoea<l,  jn  eu  oenhedl- 
oedd. 

6  1[  A  mdbion  Cham  aedd  Cus,  a  Misraim, 
a  Phut,  a  Chanaan. 

7  A  mdbion  Cus ;  Seba,  a  Hafilah,  a  Sabtah, 
a  Baamah,  a  Sabteca:  a  mdlnon  Raamah ; 
Seba,  a  Dedan. 

8  Cus  hefyd  a  genhedlodd  Nimrod :  efe  a 
ddechreuodd  fiwi  yn  gadam  ar  y  ddaear. 

9  Efe  oedd  heiiwr  radara  ger  bron  yr  Aa- 
GLWYDD :  am  hynny  y  dy wedir,  Fel  Nim- 
rod,  hdiwr  cadam  gér  bron  yr  Arolwydo. 

10  A  dechreuad  ei  frenhiniaeth  ef  ydocdd 
Babel,  ac  Erech,  ac  Aocad,  a  Chalneh,  y'ng- 
wlad  Sinar. 

II  O'r  wlad  honno  yr  aeth  Assur  allan,  ac  a 
adeiladodd  Ninifdi,  a  <iinas  Bdiolwth,  a 
Chalah. 

12  A  Besen,  rhwng  Ninifieh  a  Chalah; 
honno  tydd  ddinas  fewr. 

13  Mizraim  hefyd  a  genhedlodd  Lu<Um,  ac 
Anamim,  a  Lehabim,  a  Naphtuhim, 

14  Pathrusim  hefyd  a  Chasluhim,  o'r  rhai  y 
daeth  Philistim  a  Chaphtorìm. 

15  ^  Canaan  hefyd  a  genhedlodd  Sidon  ei 
gyntaf-anedig,  a  Heth, 

16  A'r  Jebusiad,  a'r  Amoriad,  a'r  Giigasiad, 

17  A'r  Hefia<l.  a'r  Ardad.  a'r  Siniad, 

18  A'r  ArfÌBÜiiad,  a'r  Semariad,  a'r  Ha- 
mathiad:  ac  we<U  hynny  yr  ymwa^gaiodd 
teuluoedd  y  Canaaneaid. 

19  Terfÿn  y  Canaaneaid  oedd  hefydoSIdon, 
fitodd  yr  elych  i  Gerar,  hyd  Gasah :  y  fibrdd 
yr  ely<>h  i  Sodom,  a  Oomorrah,  ac  Aamati,  a 
SdHum,  hydliesah. 


FENNODAU  S.  21.  XIL 


90  Dyma'feibloo  Cham,  3rn  ol  ea  tettluocdd, 
wTth  eu  hieithoedd,  yn  eu  gwledydd,  ae  yn 
cu  eeohedìoedd. 

21  ^  I  Sem  hefyd  y  ganwyd  plant :  ynbiu 
0edd  dad  hoU  feilHon  Heher,  a  brawd  Jai^ieth 
yrhynaf. 

22  Mâhîon  Sem  eeid  EbuDD,  ac  Amir»  ac 
Arahuad,  a  Lud,  ac  Aram. 

35  A meibion  Aram;  Ua,  a Hul,  a Oeser,  a 
Maa. 

24  Ac  Arphaxad  a  jgenhedlodd  Selah,  a 
Sdah  a  gennedlodd  Heber. 

25  Ac  i  Heber  y  gaiiwyd  dau  o  feibion: 
enw  un  oedd  Peleg ;  o  herwydd  yn*  ei 
ddyddiau  ef  y  rhannwyd  y  ddaear ;  ac  enw 
ei  fiawcL  Joctan. 

96  A  Joctan  a  eenhedlodd  Ahnodad,  a 
Sideph,  a  Hasarmafeth,  a  Jerah, 

27  Hadoram  hefÿd,  ac  Uaal,  a  Diclah, 

28  Obal  hefvd,  ac  Abimael,  a  Seba, 

29  0phirh^d,aHafilah,  aJobab:  yrhoU 
ni  hyn  oedd  íeibion  Joctan. 

dO  A'u  pTeswylfìt  oedd  o  Men,  ffoidd  yr 
dydi  i  Sephar,  mynydd  y  dwyrain. 

31  Dyma  Ceibion  Són,  wrth  eu  teutuoedd, 
yn  ol  eu  hidthoedd,  yn  eu  gwiedydd»  trwy 
eu  cenhedloedd. 

32  Dvma  deuhioedd  mciMon  Noah,  wrth 
eu  oenhedlaethau,  yn  ol  eu  cenhedloedd :  ac 
o'r  rhai  hyn  yr  ymiannodd  y  cenhedloedd  ar 
y  ddaear  wedi  y  diluw. 

PENNOD  XL 

1  Un  ÜRth  yn  y  bwu  3  Adeüadaeth  BábéL 
9  (^mmptgu  pr  mthoedi.  10  CenhedlaeOiau 
Senu  27  CenhetOaethau  Terah  tad  Abram, 
31  Terah  yn  myned  oUri  Haran, 

A'R  holl  ddaear  ydoedd  o  im  îaith,  ac  o 
un  ymadrodd. 

2  A  bu,  a  hwy  yn  ymdaith  o'r  dwyrain, 
gaelo  honynt  wastadeod  yn  nhir  Sinar;  ac 
yno  y  trìgasant 

3  A  hwy  a  ddywedasant  wrth  eu  gilydd, 
Deuwdi,  gwnavm  briddfeinì,  a  Uost^m  yn 
boeth:  ac  yr  ydoedd  ganddynt  bnddfemi 
7n  Ile  cerng,  a  chhd  oedd  gaaddynt  yn  Ue 
ealch. 

4  A  d^fwedasant,  Moeswch,  adeiladwn  i  ni 
ddinas,  a  thŵr,  a'i  nen  hyd  y  nefioedd,  a 
gwnawn  i  ni  enw,  rhag  ein  gwasgaru  ar  hyd 
wyneb  yr  hoU  ddaear. 

5  A'r  AROLMrYDD  a  ddìsgynodd  i  weled  y 
ddinas  a'r  tŵr  a  adeiladai  meibion  dynion. 

6  A  dywedodd  yr  Arolwyod.  Wele  y 
bobl  yn  un,  ac  un  iaith  iddynt  oU,  a  dyma 
eu  dechreuad  hwynt  ar  weiuüo :  ac  yr  awr 
hon  nid  oes  rwystr  amynt  am  ddim  oU  a'r  a 
amcanasant  ei  wneuthur. 

7  Deuwch,  disgynwn,  a  chymroys£[wn  yno 
eu  hiaith  hwynt,  fel  na  ddeallont  laith  eu 
gilydd, 

8  FeUy  yr  Arolwtdd  a'u  gwatfarodd 
hw  ynt  oddi  yno  ar  hyd  wyneb  yr  noU  ddaear : 
a  pneidiaBant  ag  adeiladu  y  ddinas. 

9  Ara  hynny  y  geiwir  ei  henw  hi  Babel ; 
oUegid  yno  y  cymmysgodd  yr  Arolwtdd 
iaith  yr  hoU  daaear,  ac  odcu  yno  y  gwas- 
gauroda  yr  Arolwydd  hwynt  ar  hya  wyneb 
yr  hoU  odaear. 

H)  ^  Dyma  genhedlaethau  Sem :  Sem 
pdoedd  &D  can  mlwydd,  ac  a  genhedlodd 
Arphaxad  ddwy  flynedd  wedi  y  diluw. 

n  A  Sem  a  fu  tyw  wedi  iddo  gcnhedlu 
Arphaxad,  bum  can  mlynedd,  ac  a  genhedl- 
oda  töUon  a  merched< 

12  Arphaxad  hefÿd  a  fu  fyw  bymtheng 
mlynedd  ar  hugain.  ac  a  genhedlodd  Seiah. 

13  Ac  Arphaxad  a  Ai  fyw  gwedl  iddo 
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ganhedlu  Selah.  dair  o  flynyddoedd  a  phad- 
war  can  mlynedd,  ac  a  genhiidlodd  iesì»m  a 
merched. 

14  Selah  hefÿd  a  fü  fvw  ddeng  mlynedd  ar 
hugain,  ac  a  genhedloaid  Heber. 

15  A  Selah  a  fü  fýw  wedi  iddo  genhedlu 
Heber,  dair  o  fiynyddoedd  a  phedwar  can 
mlynedd,  ac  a  gráhedlodd  fdbion  a  merch- 
ed. 

16  Heber  hefyd  a  fü  fÿw  bedair  blynedd  ar 
ddeg  ar  hugain,  ac  a  gemiedlodd  Pel^. 

17  A  Heber  a  tii  fyw  wedi  iddo  genhedlu 
Peli^  ddeng  mlynedd  ar  hugain  aj>hedwar 
can  mlynedd,  ac  a  genhedlbdd  nibion  a 
mercheo. 

18  Peleg  hefyd  a  fù  fyw  ddeng  mlynedd  ar 
hugaìn,  ac  a  genhedlodd  Beu. 

19  A  Phelnr  a  tü.  fyw  gwedi  iddo  genhedlu 
Beu,  naw  o  flynyddoedd  a  dau  can  mlynedd, 
ac  a  «nhedlodd  firibion  a  merehed. 

20  Reu  hefyd  a  fli  fyw  ddeuddeng  mlynedd 
ar  hugain,  ac  a  senhedlodd  Serug. 

21  A  Reu  a  m  fyw  wedi  idao  genhedlu 
Serui^  saifh  o  flTnyddoedd  a  dau  can  mlyn- 
edd,  ac  a  genhcdload  feibion  a  merched. 

22  Serug  hef yd  a  fü  ^w  ddeng  nüynedd  ar 
hugain,  ac  a  genhedlodd  Nachor. 

23  A  Serug  a  fU  fyw  wedi  iddo  genhedlu 
Nachpr,  ddau  can  mlynedd,  ac  a  genhedlodd 
feflnon  a  merched. 

24  Nadior  hefyd  a  fli  fÿw  naw  mlynedd  ar 
hugain,  ac  a  gemiedlodd  Terah. 

2o  A  Nachor  a  fü  fÿw  wedi  iddo  genhedlu 
Terah,  onid  un  flwyddyn  chwech  ugain 
mlynedd,  ac  a  gejahedloda  feibion  a  roerch- 
ed. 

26  Terah  hefÿd  a  fù  fyw  ddeng  mlynedd  a 
thriugain,  ac  a  genhedlodd  Abnun,  Nachor, 
a  Haran. 

27  ^  A  dyma  genhadlaethau  Terah :  Tecah 
a  genhedlodd  Abraro,  Nachor,  a  Haran ;  a 
Huan  a  genhedlodd  Lot 

28  A  Haran  a  fù  fiurw  o  flaen  Terah  ei 
dad,  y'ngwlad  ei  enedigaeth,  o  fewn  Ur  y 
Caldeaid. 

29  Yna  y  cymmerodd  Abram  a  Nachor 
iddynt  wr^edd:  enw  gwraig^  Abram  oedd 
Sarai ;  ac  enw  gwraig  Nachor,  JaUcah,  merch 
Haian,  tad  MiTcah,  a  thad  Iscah. 

30  A  Sarai  oedd  ammhlantadwy,  heb 
blentyn  iddi. 

31  A  Therah  a  gymmefodd  Abram  ei  fab. 
a  Lot  fiib  Haran.  mab  ei  fiftb,  a  Sarai  ci 
waudd,  gwraig  Abram  ei  &b;  a  hwy  » 
aethant  allan  ynghyd  o  Ur  y  Caldeaid,  ì 
fyned  i  dir  Canaan-,  ac  a  ddaethant  hyd  yn 
Haran,  ac  a  drigasant  yna 

32  A  dyddiau  Terah  oedd  bum  mlynedd 
a  dau  can  mlynedd ;  a  bu  farw  Terah  yn 
Haran. 

PENNOD  XIL 

1  Duw  yn  ralw  Abram,  ac  yn  ei  fmdtthio  ef 
trwy  addewid  o  Grlst.  4  Yntaxi  yn  myned 
gyd  â  Lot  o  Haran.  6  Yn  tramtpy  trwy 
wlad  Canaant  7  yr  hon  a  addewir  iddo  ef 
mewn  /rweledigaeth,  10  Setopn  yn  myrru 
èf  Cr  yfínftf.  11  Ofn  yn  peri  iddo  ef  ddywe' 
dyd  nuu  ei  chwaer  oedd  ei  wraig.  14  Phor 
raoh,  wedi  ei  dwyn  hi  oddi  amo  ef,  a 
gymheUir  gan  blùau  .fw  rhoddi  hi  yn  ei 

A'B  Arglwydd  a  ddywedodd  wrth 
Abram,  Dos  allan  o'th  wlad,  ac  oddì 
wrth  dy  genedl,  ac  o  dŷ  dy  dad,  i'r  wlad  a 
àdafìgpswYf  i  ti. 

2  A  mi  a'th  wnaf  yn  genhedlaeth  fáwr,  ac 
a'th  ftaidithiaf,  mawrygaf  hefyd  dy  enw ;  a 
thi  a  fyddi  yn  fendith.  i 


OENESIS. 


3  Bendithiaf  hefjrd  dy  fendithwyr,  a'th 
flelIdtthwyT  a  fielldigaf :  a  holl  deuluoisdd  y 
ddaear  a  fendithir  ynot  ti. 

4  Yna  yr  aeth  Abram,  fel  y  llefarasai  yr 
Arolwydd  wrtho ;  a  Lot  a  aeth  gyd  ftg  ef : 
ac  Alvam  oedd  fiib  pymtheng  mlwydd  a 
thrìugnin  pan  aeth  efe  allan  o  Haran. 

5  Ac  Abram  a  gymmerodd  Sarai  ei  wraig,  h 
Lot  mab  ei  frawd,  a'u  holl  olud  a  gasglawnt 
hwy,  a'r  eneidiau  a  ynnillasent  vn  Haran,  ac 
a  aethant  allan  i  ^ed  i  wlad  Öanaan ;  ac  a 
ddaethant  i  wlad  Canaan. 

6  ^  Ac  Abram .  a  dramwyodd  trwy  y 
tir  hÿd  le  Sichem,  hyd  wastadedd  Moreh : 
a'r  Canaaneaid  oédd  yn  y  wlad  y  pryd 
hwnnw. 

7  A'r  Arolmtydd  a  ymddangosodd  i 
Abram,  ac  a  ddywedodd,  I'th  had  di  y 
rhoddaf  y  tir  hwn :  yntau  a  adeiladodd  yno 
allor  i'r  Arolwydd,  yr  hwn  a  ymddúig- 
osasai  iddo. 

8  Ac  efe  a  dynnodd  oddi  yno  i'r  mynydd. 

0  du  dwyrain  Bethel,  ac  a  estynodd  ei 
babell,  gan  adael  Bethel  tu  a'r  gorllewin, 
a  Hai  tu  a'r  dwyram :  ac  a  adeilaìdodd  yno 
allor  i'r  Arolwydd,  ac  a  alwodd  ar  enw  yr 
Arolwydd. 

9  Ac  Abram  a  ymdeithiodd,  gan  fyned  ac 
ymdaitíi  tu  a'r  dehau. 

10  %  Ac  yr  oedd  newyn  yn  y  tir ;  ac  Abram 
a  aeth  i  waered  i'r  Aiph^  i  ymdeithio  yno, 
am  drymháu  o'r  newyn  yi»  y  wlad. 

11  A  DU,  ac  efe  yn  nesâu  i  fyned  i  mewn  i'r 
Aipht,  ddywedyd  o  hono  wrth  Sarai  ei 
wraig,  Wele  yn  awr  mi  a  wn  mai  gwraig 
lÂn  yr  olwg  ẃyt  tì : 

12  A  phan  welo  yr  Aiphtìaid  dydi,  hwy  a 
ddyweoant,  Dyma  ei  wiaig  ef ;  a  hwy  am 
llaadant  i,  a  tfii  a  adawant  yn  fyw. 

13  Dywed,  attolwg,  mai  fy  chwaer  wyt  ti : 
fel  y  byddo  da  i  mi  er  dy  fwyn  di,  ac  y 
bydawyf  fy  w  o'th  blegid  di. 

14  f  A  bu,  pan  ddacth  Abram  i'r  Aipht,  i'r 
Aiphtìaid  edrych  ar  y  wraig,  mai  glân 
odiaeth  oedd  hi. 

15  A  thywysogion  Pharaoh  a'i  gwelsant  hi, 
ac  a'i  canmolasant  hi  wrth  Pn<kraoh :  a'r 
wraig  a  gymmerwyd  i  dý  Pharaoh. 

16  Àc  efe  a  fí!  dda  wrth  Abram  er  ei  mwyn 
hi :  ac  yr  oedd  ganddo  ef  ddeüiid,  a  gwarth- 
eg,  acasynod,  agweision,  amorwynion,  ac 
asenod,  a  chamelod. 

17  A'r  Arolwydd  a  darawodd  Pharaoh 
a'i  dý  ä  phläau  mawrion,  o  achos  Sarai 
gwraig  Abram. 

18  A  Pharaoh  e  alwodd  Abtam.  ac  a  ddy- 
wedodd,  Paham  y  gwnaethost  nyn  i  mi? 
Paham  na  fynegaut  i  mi  mai  dy  wraig  oedd 
hif 

19  Paham  y  dywedaist,  Fy  chwaer  yto 
hi  ?  fel  y  cymmerwn  hi  yn  wraig  i  mi :  ond 
yr  awr  hon  wele  dy  wraig,  cymmer  hi,  a  dos 
ymaith. 

2»  A  PhanMẀ  a  roddes  orchyiayn  fto 
ddynion  o'ì  blegid  ef:  a  hwy  ».1  goUynp- 
asant  ef  ymaith,  a'i  wraig,  a'r  hyn  oll  oeod 
eiddo  ef. 

PENNOD  Xin. 

1  Abram  a  Lot  jf%  úytìaotiyd  tír  Aipht 
7  Tnoÿ  anàhfrttundéb  jpt  ytnadaet  tfu 
ffHyàd.  10  Lo<  pn  mynod  i  Sodom  ddrufc- 
ionut*  14  Duw  yn  adnewyddu  y  cyfammod 
i  Abram-  IS  Yntau  yn  gymmuao  i  Hèbroni 
ac  yii  adetíadu  ttUar  yno 

AC  Abram  a  aeth  i  fynu  o'r  AiphL  efe  a'i 
wraiff,  a'r  hyn  oU  oÎBdd  eiddo ;  a  Lot  gyd 
Ag  ef,  i'r  aehau. 


8  Ac  Abram  oedd  girfoethog  tawii  o  anifeil. 
iaid,  ac  o  arian,  ac  aur. 

3  Ac  effe  a  aeth  ar  ei  deitliiau,  o'r  deliau 
hyd  Bethel,  hyd  y  Ue  y  buasai  ei  babell 
ef  ynddo  yn  y  dechreuaa,  rhwng  Bethel  a 
Hai: 

4  I  le  yr  allor  a  wnaethai  efe  yno  o'r 
cyntaf :  ac  yno  y  galwodd  Abram  ar  enw 
yr  Arolwydd. 

5  f  Ac  i  Lot  heíyd,  yr  hwn  a  aethai  gyd 
ftg  Abram,  yr  oedd  defaid,  a  gwartheg,  a 
phebyll. 

6  A  r  wlad  nid  oedd  abl  i'w  cynnal  hwynt  i 
drigo  ynghyd ;  am  fod  eu  cyfoeth  hwynt  yn 
helaetn,  fel  na  aUent  drígo  ynghyd. 

7  Cynnen  h^d  oedd  rnwng  bugeilydd 
anifeiliaid  Abram  a  bugeilyda  an»eiiiaid 
Lot:  y  Canaaneaid  hefyd  a'r  Phereziaid  oedd 
yno  yn  trigo  yn  y  wlad. 

8  Ac  Abram  a  ddywedodd  wrth  Lot,  Na 
fydded  cynnen,  attolwg,  ihyngof  fi  a  ttü.  na 
rhwng  fy  mugeiUaid  i  a'th  fugeiliaid  di;  o 
herwydd  bro<^  ydym  ni.         . 

9  Onid  yw  yr  holl  dir  o'th  flaen  di? 
YmneiUdua,  attolwg,  odii  wrthyf :  os  ar  y 
Uaw  aswy  y  troi  di*  minnau  a  droaf  ar  y 
ddehau ;  ac  os  ar  y  llaw  ddehau,  minnau  d 
droqf  ar  yr  aswy. 

10  A  Lot  a  gyfododd  ei  olwg,  ac  a  welodd 
hoU  wastade(uí  yr  lorddonen,  mai  dyfradwy 
pdoedd  oll,  cyn  i'r  Arolwydd  ddifetha 
Sodom  a  Oomorrah,  fcl  gardd  yr  Ar- 
OLWYDD,  fel  tir  yr  Aiplit,  tibrdd  yr  clych 
i  Soar. 

11  A  Lot  a  ddewisodd  iddo  hoU  wastadfldd 

Slorddonen,  a  Lot  a  aeth  tu  a'r  dwynún : 
Jy  yr  ymneiUduasant  l)ob  un  oddi  wrth  eu 


l'/î 


l^  Abram  a  drîgodd  yn  nhir  Canaan ;  a  Lot 
a  drigodd  yn  ninasoedd  y  gwastadedd,  ac  a 
iuestodd  hyd  Sodom. 

13  A  dynion  Sodom  oedd  ddrygionus,  ac 
yn  pechu  yn  erbyn  yr  Arol^yyitd  yn 
ddirrawr. 

14  *[[  A't  Arolwydd  a  ddywedodd  wrtli 
Abram,  wedi  ymneiUduo  o  Lot  oddi  wrtho 
ef,  Cyfod  dy  IygaicL  ac  edrych  o'r  Ile  yr  wyt 
ynddo,  tu  a  r  gogledd,  a'r  dâiau,  a'r  dwyrain. 
a'r  gorllewin. 

15  Canys  yr  hoU  dir  a  wcli,  i  ti  y  rhoddaf 
ef,  ac  i'th  had  byth. 

16  Ownaf  hefyd  dy  had  di  fel  Uwch  y 
ddaear;  megis  oe  dichon  gwr  rifo  Uwch  y 
ddaear,  yna  y  rhifir  dy  hàa  dithau. 

17  Cyfòd,  rhodia  trwy  y  wlad,  ar  ei  hŷd,  ac 
ar  ei  Ued ;  canys  i  ti  y  rhoddaf  hi. 

18  Ac  Abram  a  symmudodd  ei  luesL  ac  a 
ddaeth,  ac  a  drigoad  y'ngwastadedd  Mamre. 
yr  hwn  tydd  yn  Heoron,  ac  a  adeiladodo 
yno  allor  i'r  Arolwydd. 

PENNOD  XIV. 

1  PeduHsr  brenhin  yn  rhyjtìa  yn  erbyn  pump, 
12  DíUa  Lot  yn  ttartítaror.  14  Abram  yn  ei 
ac/iuö^  ltiMe»chi»edecynbendithioAbratn. 
20  Abram  yn  tttíu  degwm  iddo  ef»  22  Weúi 
fw  trttfiranufyr  ffoel  eu  rhannaUf  mae^yn 
rhodm  y  ritan  arall  oW  yegiyfiieth  i  frenhin 
Sodom. 

ABU  yn  nyddiau  Amraphel  brenhin 
Siuar.  Arioch  brenhin  Elasar,  Cedorlao- 
mer  brenhin  Elam,  a  Thidal  lirenhin  y 
cenhedloedd ; 

2  Wneuthur  o  honynt  ryfel  ft  Bera  brenhin 
Sodom,  ac  ft  Birsa  bienhin  Goroon-ah.  a 
Mnab  brenhin  Admah,  ac  ft  Semeber  brenhin 
Seboim,  ac  &  brenhin  Bcla,  hon  yy  Soar 


PENNODAÜ  XIV.  XV. 


3  Y  ihat  h7&  oU  a  ymgyfarfuant  yn 
nyffVyn  Sidim:  hwnnw  yw  y  môr  heÜ. 

À  Deuddeng  mlynedd  ý  fwasanaethasant 
Cedorìaomer,  a'r  drydedd  fiwyddyn  ar  ddeg 
y  gwrthryfelaaant 

5  A'r  bMwaredd  flwyddyn  ar  ddeg  y  daeth 
Cedorlaomer,  a'r  brenhinoedd  y  niai  oedd 
gyd  ág  ef,  ac  a  damwsant  y  Repiuùmiaid  yn 
AsterotliCamaim,  a'r  Zuziaid  yn  Ham,  a'r 
Emiùd  yn  Safeh-<3irìathaim, 

6  A'r  Horiaid  yn  eu  mynydd  Seir,  hyd 
wastadedd  Paran,  yr  hwn  sydd  wrth  yr 
anialwch. 

7  Yna  y  dychwelasant,  ae  y  daethant  i 
Enmisnat,  honno  sno  Cades,  ac  a  darawsant 
hoU  wfad  yr  Amalecìaid,  a'r  Amoriaid  hefyd, 
y  rhai  oedd  yn  trigo  yn  Haseaon-tamar. 

8  Allan  hefyd  yr  aeth  brenhin  Sodom,  a 
bR.nhiu  Oomorrah,  a  bienhin  Admah,  a 
brenhin  Seboim,  a  brenhin  Bela,  honno  ÿw 
Soar :  ac  yn  ny1iVyn  Sidim  y  Uuniaethasant 
ryfel  á  hwynt; 

9  A  Chedorlaomer  brenhin  Elam,  a  Thidal 
brenhin  y  cenhedloedd,  ac  Amraphel  brenhin 
Sinar.  ac  Aríoch  brenhiu  Elasar:  pedwar 
brenhin  ^'n  erbyn  pump. 

10  A  dyfiWn  Simm  ocdd  lawn  o  byllau 
clai;  a  brenninoedd  Sodom  a  Gomorrah  a 
IToisant,  ac  a  syrthiasant  yno:  a'r  Ileill  a 
ffiiisant  i'r  mynydd. 

11  A  hwy  a  gymmerasant  hull  gyfoeth< 
Sodom  a  Gomorran,  a'u  holl  luniaetli  uwync, 
ac  a  aetliant  ymîütli. 

12  Cymmerasant  hefyd  Lot  mi  fab  brawd 
Abram,  a'i  gyfoeth,  ac  a  aethant  ymaith ;  o 
lierwydd  yn  Sodom  yr  ydocdd  efe  yn  trigo. 

13  A  daéth  un  a  ddlangasai,  ac  a  fynegodd 
i  Abram  yr  fíebread,  ac  efe  yn  trigo  y'ng- 
wastadedd  Mamre  yr  Amoríad,  brawd  £!scoI, 
a  brawd  Aner;  ar  rhai  hyn  oedd  mewn 
cynghrair  âg  Abram. 

14  A  phan  glybu  Abram  gaethgludo  d 
firawd,  efe  a  anir^odd  o'i  hyfTorddus  toeisîon 
a  anesid  yn  ei  dŷ  cf,  ddau  naw  a  thríchant, 
ac  a  ymlidiodd  hyd  Dan. 

15  Ac  efe  a  ymráhnodd  yn  eu  herbyn  hwy 
lìw  nos,  efe  a'i  weision,  ac  a'u  tarawodd 
hwynt,  ac  a'u  hyralidiodd  hyd  Hobali,  yr 
hoii  gydd  o'r  tu  aswy  i  Damascus. 

16  Ac  efe  a  ddug  drachefn  yr  holl  gyfoetli, 
a'i  frawd  Lot  hefyd,  a'i  gyfoeth  a  ddug  efe 
drachefh,  a'r  gwrji^d  hefyd,  a'r  bobL 

Ì7  1[  A  brenhin  Sodom  a  aeth  allan  i'w 
iyfariod  ef  (wedi  ei  ddychwelyd  o  daio 
Cedorlaomcr,  a'r  brenhinoedd  oedd  gyd  âg 
ef)  i  ddyffiryn  Safeh,  hwn  yw  dynryn  y 
brenhin. 

18  Melchisedec  hefyd,  brenhin  Salem,  a 
ddug  aUan  &ra  a  gwin ;  ac  efe  oedd  ofifeiriad 
i  Dduw  goruchaf : 

19  Ac  a'i  bendithiodd  ef,  ac  a  ddywedodd, 
fien^gedig  fyddo  Abram  gan  Dduw  goruch- 
af,  meddiannydd  nefoedd  a  daear : 

20  A  bmdìgedig  fyddo  Duw  goruchaf,  yr 
hwn  a  roddes  dy  eíynion  yn  dy  law.  Ac 
efe  a  roddes  iddo  dd^wm  o'r  cwbl. 

21  A  dywedodd  brenhin  Sodom  wrth 
Abram,  Dod  i  mi  y  dynion,  a  chynmier  i  tí  y 
cyfoeth. 

22  Ac  Abram  a  ddywedodd  wrth  frenhin 
Sodom,  Dyrchefais  fy  Ilaw  at  yr  Arolwydd 
Ddow  goruchaf,  meddiannydd  nefoedd  a 
daear, 

33  Na  chymmerwn  o  edau  hyd  garrai  esgid, 
nac  o'r  hvn  oU  sÿdd  eiddot  ti ;  rhag  dy  wedyd 
o  honot,  ì^f  yíi  a  gyfoethogais  Abram : 

24  Und  yn  unig  yr  hyn  a  fwyttäodd  y 
Uangeiau.  a  rhan  y  gwŷr  a  acthant  gyd  â 


mi,.Aner,  Escol,  a  Mamre:  cymmerant  hwy 
eu  rlian. 

PENNOD  XV. 

I  Diiw  yn  cyauro  Abram.  2  Abram  yn  et0vno 
nad  oedd  fçatìddo  etifedd.  4  Uuw  m  adaauf 
mab  iddo,  ac  amlhâü  ei  had.^.  6  Abfam  a 
gufiawnhéir  trwÿ  ffydd.  7  Addewid  o  wlad 
Canaan  trachefìi,  ai  f^tidarnhâu  trwy  ar- 
wydd,  12  a  gweledigaeth. 

WEDI  y  pethau  hyn,  y  daeth  gair  yr 
Abolwydo  at  Abram  mewn  gweieil- 
igaeth,  gan  ddywedyd,  Nac  ofna,  Abram; 
myfi  ydyu)  dy  darìan,  dy  wobr  mawr  iawn. 
3  A  dywedddd  Abram,  Arglwydo  Dduw. 
beth  a  roddi  di  i  mi  ?  gan  fy  mod  yn  mynea 
yn  ddiblaiit,  a  goruchwiliwr  fy  nhy  yw  Elca- 
zar  yma  o  Damascus. 

3  Abram  hefyd  a  d^ywedodd,  Wele,  ni 
roddabt  i  mi  had ;  ac  wele,  fy  nghaethwai 
fydd  f y  etifedd. 

4  Ac  wele  air  yr  Arglwydd  att»  ef,  gan 
ddywedyd,  Nid  hwn  fydd  dy  etìfedd,  onitl 
un  a  doaw  allan  o'th  ymysgaroedd  di  fydd 
dy  etifedd. 

5  Ac  efe  a'i  dug  ef  allan,  ac  a  ddywedodd, 
Golyga  yn  awr  y  ncfoedd,  a  rhif  y  sêr,  o  gelü 
eu  cyfhf  hwynt:  dywcdodd  hefyd  wrthu, 
Felly  y  bydd  dy  had  di. 

6  Yntau  a  gredodd  yn  yr  Arglwyod,  ac 
efe  a'i  cyfrífodd  iddo  yn  gyfiawnder. 

7  Ac  efc  a  ddywedodd  wrtho,  Myfí  yuj  yr 
Arglwydd,  yr  hwn  a'th  ddygais  di  allan 
o  Ur  y  Caldeaid,  i  roddi  i  ti  y  wlad  hon  i'w 
hetìfcadu. 

8  Yntau  a  ddywedodd,  Arglwyud  Doirw, 
trwy  ba  beth  y  caf  wybod  yr  etìfeddaf  hi  ? 

9  Ac  efe  a  ddywedodd  wrtho.  Cymmer  i 
mi  anner  dair  blwydd,  a  gafr  dair  blwydd, 
a  hwrdd  tair  blwydd,  a  thurtur.  a  chyw 
colommen. 

10  Ac  ^  a  gymmerth  iddo  y  rhal  hvn  oll, 
ac  a'u  holltodd  hwynt  ar  hyd  eu  canol,  ac  a 
roddodd  bob  rhan  ar  gyfer  eu  gilydd ;  ond  ui 
hoUtodd  efe  yr  adar. 

II  A  phan  ddisgynai  yr  adar  ar  y  celan- 
eddau,  yna  Abram  a'u  tarfai  hwynt. 

12  A  phan  oedd  yr  haul  ar  fachludo,  v 
syrthiodd  trwmgwsg  ar  Abram:  ac  wclê 
ddychryn,  a  thywyllni  mawr,  yii  syrthio 
amo  eí. 

13  Ac  efe  a  ddywedodd  wrth  Abrara,  Gan 
wybod  gwybyda,  y  bydd  dy  had  di  yn 
dai'eìthr  mewn  gwlad  nid  yw  eiddynt,  ac  a'u 
gwasanaethant,  a  hwythau  a'u  cystuddiant 
bedwar  can  mlynedd.  ^ 

14  A'r  genhedlaeth  hefyd  yr  %m  a  wasan- 
aethant,  a  famaf  fi :  ac  wedi  nynny  y  deuaut 
aUan  á  chyfoeth  mawr. 

1.5  A  thi  a  âi  at  dy  dadau  mewn  hcddwch : 
tî  a  gleddir  mewn  henaint  teg. 

16  Ac  yn  y  bedwaredd  ocs  y  dychwelant 
yma;  canys  ni  chyfíawnwyd  etto  anwiredd 
ỳr  Amoriaid. 

17  A  bu  pan  fachludodd  yr  haul,  a  hi  yn 
dy  wyll,  wele  ffwm  yn  mygu,  a  lanip  danJlyd 
yn  tramwyo  rhwng  y  darnau  hynnŷ. 

i8  yn  y  dydd  hwnnw  y  gwnaetn  yr  Ar- 
OLWYDO  gyiammod  ág  Abram,  gan  ddy  wed- 
yd,  I'tìi  haa  di  y  rhoddais  y  wîad  hon,  o  afon 
yr  Aipht  hyd  yr  afon  fawr,  afon  Euphrates : 

19  Y  Ceneaid,  a'r  Cenezi!úd,  a*r  Cadmon- 
iaid, 

20  Yr  Hethiaid  hefyd,  a'r  Fhereziaid,  ar 
Bephairaiaid, 

21  Yr  Amoriaid  hefyd,  a'r  Canaaneoid,  »"1 
Girgasiaid,  a'r  Jebusiîdd. 

AÒ 


OBNESIS. 


PBNNOD  XVI. 
1  Sarai  yn  ammMantadwjf,  yn  rhoddi  Agar  i 
Abnwu  6  Agar  wedi  et  chptttiddio  am 
ddiustyru  ei  meutrett  ÿn  rhéaeg  i  jffitrdd. 
SJMgel  yn  ei  dar^fon  hi  yn  et  hol  fw 
darottwnfr  ei  hun,  11  ae  yn  dywedyd  iddi 
am  ei  miäh    16  Genedigaeth  Jemaeu 

SARAI  hefyd,  ffwraig  Abram,  ni  phlantasai 
iddo ;  ac  yr  ydoçdd  iddi  forwyn  o  Aiphtes» 
a'i  henw  Ajgár. 

3  A  Sarai  a  ddywedodd  wrth  Abram,  Wele 

yn  awr,    yr  AroIìWYdd  a  luddiodd  i  mi 

blanca:  dos,  attolwg,  at  fy  llaw-forwyn;  fe 

allai  y  cair  i  mi  blant  o  honi  hi :  ac  Abram  a 

'  wrandawodd  ar  lais  Sarai. 

3  A  Sarai,  gwraig  Abram,  a  gymmerodd  ei 
morwyn  Agar  yr  Aiphtés,  wedi  trigo  o 
Abram  ddeng  mlyneod  yn  nhir  Canasn, 
a  hi  a'i  rhoddes  i  Abram  ei  gwr  yn  wraig 
iddo. 

4  f  Ae  efe  a  aeth  i  mewn  at  Agar,  a  hi  a 
feicliiogodd :  a  nhan  welodd  hithau  feichiogi 

0  honi,  yr  oedd  ei  meistres  yn  wael  yn  ei 
golwg  hi. 

.*>  y  na  y  dywedodd  Sarai  wrth  Abram, 
Bydded  fy  ngham  i  amat  ti :  mi  a  roddais 
fy  morwÿn  ixh  fynwes,  a  hithau  a  welodd 
feichiogi  o  honi,  a  gwael  ydwyf  yn  ei  golwg 
hi :  banied  yr  Arglwydd  rhyngof  fl  a  thi. 

Q  Ac  Abram  a  ddywedodd  wrth  Sarai, 
Wele  dy  forwyn  yn  ay  law  di:  gwna  iddi 
yr  hyn  a  f yddo  da  yn  <fy  olwg  dy  nun :  yna 
Sarai  a'i  cystuddiodd  hi,  a  nithau  a  fRìdd 
rhagddi  hi. 

7  1  Ac  angel  yr  Arglwyod  a*i  cafodd  hi 
wrth  flynnon  ddwfr,  yn  yr  anialwch,  wrth  y 
ffynnon  yn  ffoidd  Sur :  

ö  Ac  efe  8  ddywedodd,  Agar,  morwyn 
Saraì,  o  ba  le  y  daetho«t^  ac  i  ba  le  vr  ai  cu? 
A  hi  a  ddywedodd,  JPfoi  yr  ydwyf  ft  rhag 
w^meb  fy  meistres  Sarai. 

9  Ac  angel  yr  Arolwydd  a  ddywedodd 
wrthi,  Dychwel  at  dy  feistres,  ac  ymddaros- 
twng  tan  ei  dwylaw  hi. 

10  Angel  yr  Arolwydd  a  ddywedodd 
hefyd  wrthi  ni,  Oan  amlhâu  yr  ainlháf  dy 
had  di,  fel  na  rifir  ef  o  liosowgrwydd. 

11  Dywedodd  angel  yr  Arolwydd  hefÿd 
wrthi  ni,  Wele  di  yn  neichiog,  a  thi  a  esgori 
ar  £ab,  ac  a  elwi  ei  enw  ef  Ismael :  canys  yr 
Arglwydd  a  glybu  dy  gystudd  di. 

12  Ac  efe  a  iydd  ddyn  gwŷllt,  a'i  law  yn 
erbyn  pawb,  a  llaw  pawb  yn  ei  erbyn  yntau ; 
ac  efe  a  drig  ger  bron  ei  holl  frodyr. 

13  A  hi  a  alwodd  enw  yr  Arolwydd,  yr 
hMm  oedd  yn  hefaru  wrthl,  Ti,  O  Ddüw,  wyt 
yn  edrych  amaf  û:  canys  dywedodd.  Oni 
edrychais  yma  hefyd  ar  ol  yr  nwn  syad  yn 
edrych  amaf  ? 

14  Áifì  bynny  y  galwytt  y  flynnon  Beer- 
Jahai-roi:  weie,  rliwng  Cáaes  a  Beied  y 
mae  hi. 

15  %  Ac  Agar  a  ymddûg  fab  i  Abram:  ac 
Abram  a  aìwodd  enw  ei  fab  a  ymddygasai 
Acar,  Ismael. 

16  Ac  Abram  oedd  fab  pedwar  ugain 
mlwydd  a  chwech  o  flynyddoedd,  pan  ym- 
ddûg  Agar  Isroael  i  Abram. 

PENNOD  XVII. 

1  Duw  yn  adnetoyddu  y  cyfammod.  5  New- 
idio  enwAhram,  yn  arwydd  ofèndithfwy. 
10  Ordeinio  enwaediad.  15  Newidio  enw 
Sarai,  a'i  bendithio.  ISAddewÌd  o  leaac 
23Enwaedu  ar  Abraham  ac  lamaeL 

"PHAN  oedd  Abram  onid  un  mlwydd 
cant,  yr  ymddangosodd  yr  Arolwydd 
i  Abram,  ac  a  ddyw^odd  wrtho,  Myfi  yto 


Düw  hoUaUüOg,  rhodla  ger  íÿ  mrob  I,  a 
bydd  berffaith. 

8  A  mi  a  wnaf  fy  nghyfiunmod  rhyngof  a 
thi.  ac  a'th  amlhftf  di  yn  ami  iawn. 

3  Yna  y  sjrrtliiodd  Abram  ar  ei  wyneb ;  a 
Ueftrodd  Düw  wrtho  e^  gan  ddywedyd, 

4  Myfi,  wele,  mi  a  wMf  fy  nghyfammod 
ft  thi,  a  thi  a  f yddi  yn  dad  Uawer  o  genhedi- 
oedd. 

6  A'th  enw  ni  elwir  mwy  Abiam,  onid  dy 
enw  fydd  Abraham ;  canys  yn  dad  llawer  o 
genhedloedd  y'th  wneuthum.  » 

6  A  mi  a'th  wnaf  yn  ffrwythlawn  iawn,  ac 
a  wnadT  genhedloeda  o  honot  ti,  a  brenhin- 
oedd  a  ddaw  allan  o  honot  tì. 

7  Cadamhftf  hefyd  fy  nghyfammod  riiyngof 
a  thi,  ac  ft'th  had  ar  dy  ol  di,  trwy  eu  hoes- 
oedd,  yn  gyfìunmod  trâgywyddol,  i  fod  yn 
Dduw  i  ti,  ac  i'th  had  ar  dy  ol  di. 

8  A  mi  a  roddaf  i  ti,  ac  i'th  had  ar  dy  ol  di, 
wlad  dy  ymdaith,  téf  holl  wlad  Canaan,  yn 
etifeddiaeth  dragywyddol ;  a  mi  a  fyddaf  yn 
Ddüw  iddynt 

9  1f  A  Duw  a  dd^rwedodd  wrth  Abraham, 
Cadw  dithau  fy  nghyfammod  i,  ti  a'th  had  ar 
dy  ol,  trwy  eu  hoesoedd. 

10  Dyma  fy  nghyfammod  a  gedwch  rhyng- 
of  fi  a  chwi,  a^h  had  ar  dy  â  di :  enwaeau* 
pob  gwrryw  o  honoch  chwi. 

11  A  chwi  a  enwaedwch  gnawd  óch  dTen- 
'waediad:  a  bydd  yn  arwydd  cyfámmod 
rhyngof  fi  a  chwithau. 

12  Pob  ^wrryw  yn  wyth  niwmod  oed  a 
enwaedir  i  chwi  trwy  eicn  cenhedlaethau:  yr 
hwn  a  aner  yn  tŷ,  ac  a  bryner  am  arían  gan 
neb  dYeitìir,  yr  hwn  nid  yw  o'th  had  di. 

13  6an  enwaedu  enwaeder  yr  hwn  a  aner 
yn  dy  dŷ  di,  ac  a  bryner  am  dy  arìan  di :  a 
Dydd  fy  nghyfammoa*yn  eich  cnawd  chwi, 
yn  gyfammdd  tragywyddol. 

14  A'r  gwnyw  dlenwaededig,  yr  hwn  nJ 
enwaeder  cnawd  ei  ddlenwaediad,  torrir 
ymaith  yr  enaid  hwnnw  o  fVsg  «i  Dobl' 
ẅlegid  efe  a  dorrodd  fy  nghytararood  i 

15  1[  Duw  hefyd  a  ddywedodd  wrth  Abra- 
ham,  Sarai  dy  wraig  ni  elwi  ei  henw  Sarai, 
onid  Sarahfydd  ei  nenw  hi. 

16  Bendithiaf  hi  hefyd.  a  rhoddaf  i  ti  fab 
o  honi:  ì'e  bendithiaf  hi,  M  y  byddo  vn  y 

Chedloedd ;  brenhinoedd  pobloeda  fydd  o 
li  hi. 

17  Ac  Abraham  a  syrthiodd  ar  ei  wyneb, 
ac  a  chwarddodd,  ac  a  ddywedodd  yn  eî 
galon,  A  blentit  i  fab  can  miwydd?  ac  a 
Blanta  Sarah  yn  fèrch  ddeng  mlwydd  a  phed- 
war  ugain  ? 

18  Ac  Abraham  a  ddywedodd  wrth  Ddüw, 
0  na  byddM  fy w  Ismael  ger  dy  fron  di ! 

19  A  Dcw  a  ddy wedodd,  Sarah  dy  wrûg  a 
ymddwg^i  tí  fab  yn  ddYau;  a  thi  a  elwi  ci 
enw  ef  Isaac :  a  mi  a  gadamhäf  fy  neh^-f- 
ammod  ftg  ef  vn  gyfammod  tragywyddoi,  ae 
ft'i  had  ar  ei  01  cfT 

20  Am  Ismael  hefyd  y*th  wrandewaig: 
wele  mi  a'i  benditliiais  ef,  a  mi  a'i  fiìrwytb- 
lonaf  ef,  ac  a'i  Uiosogaf  yn  aml  iawn :  deuddcg 
tywysog  a  senhedla  efe,  a  mi  a'i  gwnaC  ef  yn 
genhediaeth  fiiwr. 

21  Eithr  fy  nghyfammod  a  ^amhftf  ftc 
Isaac,  yr  hwn  a  ymddwg  Sarah  i  ti  y  pryd 
hwn,  y  flwyddyn  nesaf. 

22  Yna  y  peidiodd  a  Ilefara  wrtho ;  a  Duw 
a  aeth  i  fynu  oddi  wrth  Abraham. 

23  ^  Ac  Abraham  a  gymmerodd  Ismael  ci 
fab,  a'r  rhai  oU  a  anesid  yn  ei  dŷ  ef,  a'r 
rhai  oU  a  brynasai  efe  ft'i  arian,  pob  gwrryw 
o  ddynion  tŷ  Abraham,  ac  efe  a  enwaedodd 
ffnawü  cu  dienwaedJad  hwynt  o  fcwn  con^h 


ít  Ac  Atmham  oMd  fali  onid  un  mlwYiU 
ant^paji  «nwaedwyi]  aìAwátì  ddienwaiAl- 

IT  Aàe^  jp™  enwBídwjd  ouwil  ^  ddferi- 

36  O  fewn  corph  y  dydd  hwnTin  rr  cn- 
wudwTil  Abnhim,  Ae  Innar]  ei  fiAb; 

JD  tf,  AC  A  bryncnd  àg  Brìaa  (^  neb  dl«ìlhr» 
■  eawiedwyd  gyd  1«  et 

PEHNOD  XVIII. 
1  MnEímmrn^íeẅynerímgttfa/afi.  9Sarah 
a  ftr^adàr  am  tìwtririiit  rltaittpí^  ü  hl  ti 


igrM  ddrwi  y  bibell.  y'nivr4)  y  dydil. 
SAc^aftododd^lynl^nc  AcdTycliadd, 
4c  wele  dh-wÿr  ya  Hfyn  act  ei  frün :  ■  plian 
m  gwelHÌd,  ele  a  ndodd  o  ddrwa  y  babeil 
i'w  tT^rfod  bwynl,  ae  a  ymgrymmadd  lu 

3Aemdijvw«i™Jd,  FyAislwydd,  i"«ûii> 

lUíilwg.  oddí  wnfi  dy  i 


XVtl.  XVIII.  XIX. 

(8  H  A't  BWŷr  ■  TOdunl  Dddi 
cdcTchaiint  tu  a  Soiaoai :  acAbn 

ffenhcdlacth  fiwr  a  chEpf,  ac  jnd'd 
beiidiLhir  holl  nnhedÌHdd  y  ddieat. 
lU  Çan>i  mj  a^  hadwifn  cf,  j,       ' 


,    ,  „»ŴJ1LJT1 

dyjwyth  at  ri  ûl,  gaj'" 
UI  cjrÌíTOlei  a  bini;  fel  y  ijga  yi  An- 

£1»  Yr  AiifiLitvDD  hefyd  a  ddywcdodd,  AiD 
fi)d  gwaedd  Sodoni  ■  Ooiiuinah  yu  ddilfnwr, 
■"u  podiod  hwynl  yn  drwm  ìawn ; 

Sì  IHiEynif  ýn  awr,  u  edryẄMÍ  ■!  yn  ol 
cu  gwHdd  ■  ddieeh  ■!!■(  B,  y  gwnnethni 
yn  holLal :  ae  onld  &  mynnif  wybod. 

£9  A't  gwti  a  dnliant  oddi  ynn  ae  ■ 
acthant  tu  ■  Sadom :  ac  Abiaham  yn  Éefyll 

S3  iíAljrahiün  hífyd  ■  oeaíẃdd,  aciiddf. 
ndodd,  A  ddifcUn  di  y  cyHawn  hcfyd 

24  Ond'  odid  y  mae  defl  a  deugaln  o  lal 
cyAawn  yn  y  ddinu:  a  ddiíMhi  dl  Aicynf 
hcfyd,  ac  nld  aihedi  y  lle  er  mHTH  y  dc^  a 


iyind  yiiuiHh:  oherwydd  i  hynny  ydaclh- 
oA  Rt  elch  ■wai,  A  hwy  a  ddywcdaunl, 
Owna  &lli  lEl  y  dywediis. 

e  Ac  Abnhaói  ■  fryilodd  i'c  iMbcII  u 
Suah,  ic  ■  ddywcdodd,  Paiodâa  u  fryg  dair 
pfalolùd  o  O^wd  ptiUiaid,  tylina.  í  ewna  yn 

;  Ao  Abnhim  ■  ndadd  it  y  gwuthe^  ac 
a  gymmaodd  lo  tynci  a  di,  ae  a'l  ihoddada 
ai  y  Jlangc^  yr  hwn  ■  fryiudd  i  w  bmatioi 

KAii*feaKymnierodd:;ininyn,alliieth.a'i 

hwynt:  «c  efc  a  iiŵdd  jyd  t  hwyol  dan  y 
Mcn :  a  hwy  a  fwyitaianl. 
9  1  A  bwy  ■  ddywtdalant  witho  et,  Hag 
au&dywngí  icetkBddywed«ld,Wele 

II»  Ac  iHi  a  ddywedodd,  Gan  ddyrfiwdyd  j 
dydiwelaf  ■OM  ynghylch  amier  bYwialiíthj 


ycy«. 


SS  ŴHl  oìbîl  bydd  piunn  yn  elaîèu  o>  • 
dcu«tin  ey&iwii:   a  däi&thl  dl   yi 


'  inunnf  YpBu  a  ddTwedcdd,  Na 
oi  caf  yno  bump  ■  dtu^iiD. 
^  „  -^"".wodd  le&ru  wilho  rf 
dd!   Und  odid  cnl  yuo 
ddywcdodd,  Niigmiaf 
■  ddified  fy 


dò^'it  hi^n".'"  Ynâai  ■  di^-- 
gwnif  oa  (■(  ynD  ddeg  «c  hn™n. 
■"  •'■--.■Irwedodirefe,  Ẅc_ 


-^'    hi^n.    ■ 

|lwrdd,nlleWT 
odiil  cur  ynD  ddú. 
NUdifethifoimw; 

ddarfu  iddo  ymddii 


la  ddigied  ^  Ar- 
au  a  ddywcdodd, 

ìg  AGẃ'am;1S 


PENNDD  XIX. 

'id  rninifEdcTd  damntb.   ìí  Da»ft»i 
myni/M   Br   nng)IH_  ^^^'^^^ 


A  ÎS.  Ä'í 


Id  ym  püiorth 


6ENESI3. 


SadoRi :  a  plian  welodd  Lot,  efe  a  gyfbdodd  | 
i'w  cYÛtffod  hwynt,  ac  a  ymgrymmodd  á'%  > 
wyneb  tu  a'r  ddaear ; 

ä'  Ac  efé  a  ddywedodd,  Wele  yn  awr,  fy 
Arglwyddi,  trowch,  attolwff,  i  dŶ  eicn 
gwas;  Ilettŷwch  heno  hefya,  a  goichwdi 
eich  traed:  yna  codwch  yn  fore  ac  ewch 
ich  taith.  A  hwy  a  dnywcdasant,  Nag 
è;  o  herwydd  nyni  a  arnoewn  heao  yn 
yr  beol. 

3  Ac  efe  a  fü  daer  iawn  amynt  hwy :  yna  y 
troisant  atto,  ac  y  daethant  i  w  dŷ  a;  ac  e» 
a  wnaeth  iddynt  wledd,  ac  a  bobodd  fiua 
croyw,  a  hwy  a  fwyttasant. 

4  1  Eithr  eyn  gorwedd  o  honynt,  gwŷr  y 
ddinas,  ttfgvrŷT  Sodom,  a  amgylchaaant  o 
amgylch  y  tŷ,  hen  ac  ieuangc,  ttf  yr  hoU 
botìl  o  boo  cwrr; 

5  Ac  a  alwasant  ar  Lot,  ac  a  ddy wedaaaat 
wrtho,  Mae  y  gwŷr  a  ddaethant  attat  ti  heno? 
dwg  hwynt  allan  attom  ni,  fel  yr  adnabyddom 
hwynt. 

6  Vna  y  daeth  Lot  attynt  hwy  allan  i'r 
drws,  ac  a  gauodd  y  ddor  ar  ei  ol ; 

7  Ac  a  ddywedodd,  Attolwg,  fy  mrod^rr,  na 
wnewch  darwg. 

8  Wele  yn  awr,  y  nute  dwy  ferched  gennyf 
fi,  y  rhai  nid  adnabuant  wr;  dygaf  nwynt 
allan  attoch  chwi  yn  awr,  a  gwnewch  iddynt 
fel  y  gweloch  yn  dda:  yn  unig  na  wnewch 
ddim  Tr  gwýr  hyn ;  o  herwydd  er  mwyn 
hvnny  y  daethant  dan  gysgoa  fý  nghron- 
gfwya  i. 

9  Á  hwy  a  ddywedasant,  Safhwnt:  dywed- 
asant  hefyd,  Ere  a  ddaeth  i  ymdaith  yn  unig, 
ac  yn  awr  ai  gan  famu  y  bama efer  yn  awr 
nyni  a  wnawn  fwy.  o  niwed  i  ti  nag  iddynt 
hwy.  A  hwy  a  Dwysasant  yn  drwm  ar  y 
cwr,  itf  ar  Lot,  a  fawy  a  nesasant  i  dorrì  y 
ddor. 

10  A'r  gwŷr  a  estynasant  eu  Ilaw,  ac  a 
ddygaaant  Lot  attynt  i'r  tŷ,  ac  a  gauasant  y 
ddor. 

11  Tarawwnt  hefÿd  y  dynion  oedd  wrlh 
ddrws  y  tŷ  â  daliineb,  o  f ychan  i  £iwr,  fel  y 
blinasant  yn  ceisio  y  drws. 

12  %  A'r  gwŷr  a  ddy  wedasant  wrth  Lot,  A  oes 
gennyt  tí  yma  neb  etto?  mab  y'nghyftaith. 
a'Â  leibìon,  a'th  férched,  a'r  hyn  olí  gydd  i 
tí  yn  y  ddinas,  a  ddygi  di  allan  o'r  fìingre 
hon. 

13  Oblegid  ni  a  ddinystrìwn  y  lle  hwn ;  am 
fod  eu  gwaedd  hwynt  yn  fiiwr  ger  bron  yr 
AnoLWYDn :  a'r  Arolwydd  a'n  hanfonoad 
nî  i'w  ddinystrio  ef 

14  Yna  yr  aeth  Lot  allan,  ac  a  lefiuodd 
wrth  <(i  ddawon,  y  rhai  oedd  yn  ptlodi  ei 
ferched  ef,  ac  a  ddywedodd,  Cyfòdwch, 
dcuwch  allan  o'r  fan  yma;  o  herwydd  y 
raae  yr  Arolwydd  yn  difetha  y  ddinas 
hon :  ac  y'ngolwg  ei  ddawon  yr  oedd  efe  fel 
un  yn  ceuwair. 

15  ^  Ac  ar  godîad  y  wawr,  yr  angelion  a 
ftiant  dacr  ar  Lot,  gan  ddywedyd,  Cyfod, 
cymmer  dv  wraig,  a'th  ddwy  ferched,  y 
rhai  sydd  vw  cael ;  rfaag  dy  ddifetha  di  yn 
anwiredd  y  ddinas. 

16  Ynteü  a  ocdd  hwyrfrydig,  a'r  gwŷr  a 
ymaflasant  yn  ei  law  ef,  ac  ynUaw  éi  wraig, 
ác  yn  Uaw  ei  ddwy  ferdied ;  am  dosturio  o  r 
Arolwyod  wrtho  ef;  ac  a'i  dygasant  ef 
aiian,  ac  a'i  gosodasant  o'r  tu  ailan  i'r 
ddinas. 

17  Ac  wedi  iddynt  eu  dwyn  hwynt  allan, 
efe  a  ddywedodd,  DTangc  am  dy  einioes;  nac 
edrych  ar  dy  ol,  ac  na  saf  yn  yr  holl  wastad- 
eíid :  dYangc  i'r  mynydo,  rhag  dv  (Uli- 
fetíia. 
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18  A  dy wedodd  Lok  wrthynt,  O  nid/d2ÿ,  fy 
Areìwjàá. 

19  Wele  yn  awr,  cafodd  dy  was  fEifìr  ^rn  dy 
olwg,  a  mawrhèaist  dy  drugaredd  a  wnaetn- 
ost  á  mi,  gan  gadw  fy  einioes ;  ac  ni  allaf  fi 
ddlangc  i'r  mynydd,  mag  i  ddrwg  fy  ngoddi 
weddyd,  a  marw  o  faonoir. 

SO  Wele  yn  awr,  y  ddinas  hon  yn  agns  i 
fToi  iddi,  a  bechan  yw:  O  gád  i  mi  ddt.'uiffc 
yno :  (Onid  bechan  yw  hi  r)  a  byw  fydd  fy 
enaid. 

21  Yntau  a  ddywedodd  wrtlio,  Wele  mi  » 

gmiattŵûs  dy  daymuniad  hefj'd  am  y  peth 
yn,  fél  na  ddinystriwyf  y  ddinas  am  yv  hon 
y  dywedaist 

S9  Bryàa,  dlangc  yno;  o  herwydd  ni 
allaf  wneuthur  dim  nes  dy  ddyfod  yno: 
am  hyimy  y  galwodd  efe  enw  y  ddinais 
Soar. 

23  ^  Cyfbdasai  yr  haul  ar  y  ddaear,  pan 
ddaetn  Lot  i  Soar. 

94  Yna  yr  Arolwydd  a  wlawiodd  ar  Sodom 
a  Gomonah  frwmstan,  a  thftn  oddi  wrth  yr 
Arolwydd,  allan  o'r  nefoedd. 

29  FeUy  y  dinystrìodd  efie  y  dinasoedd  hyn- 
ny,  a'r  noU  wastadedd,  a  noU  drigolion  y 
dinasoedd,  a  chnwd  y  ddaear. 

26  f  Eithr  ei  wr^  êf  a  edrychodd  drach  ei 
chefh  o'i  du  ol  ef,  a  hi  a  aeth  yn  golufít 
halen. 

27  Y  -^c  Abraham  a  acth  yn  forc  i'r  IJe 
y    suasai    efe    ynddo    ger    oroa    yr    Ar- 

OLWYDD. 

28  Ac  efb  a  edrychodd  tu  a  Sedom  a  Go- 
morrah,  a  thu  a  holl  dir  y  gwastadedd ;  ac  a 
edrychodd,  ac  wele  cyfodoad  mŵg  y  tir  fel 
mŵg  ff'wm. 

29^  A  phan  ddifiethodd  Dow  ddinasocdd 
y  gwastadedd,  yna  y  coflodd  Duw  am  Abru- 
nam,  ac  a  yirodd  Lot  o  ganol  y  dinystr,  pan 
ddinystrioad  efe  y  dinasoedd  ýr  oedd  Lot  yii 
trigojmddynt 

30  ^  A  Lot  a  esgynodd  o  Soar,  ac  a  drig- 
odd  yn  y  mynyud,  a'i  ddwy  fierched  gyd 
äg  et:  o  faerwydd  efe  a  ofhodd  drigo  yn 
Soar ;  ac  a  drigodd  mewn  ogo^  efe  a'i  ddwy 
ferched. 

31  ^  A  dywedodd  yr  hynaf  wrth  yr 
ieuangaf,  Ein  tad  ni  tpdd  hen,  a  gwr  nid 
oes  yn  y  wlad  i  ddyfod  attom  ni,  wrth 
ddefod  ÿr  hoU  ddaear. 

32  Tyred,  rhoddwn  i'n  tad  win  i'w  yfed,  a 
gorwéddwn  gyd  ftg  e^  fel  y  cadwom  had  o'n 
tad. 

33  A  hwy  a  roddasant  win  i'w  tad  i  yfed 
y  noson  honno :  a'r  hynaf  a  ddaeth  ac  a  or- 
weddodd  gyd  ft'i  thad ;  ac  ni  wybu  efe  pan 
orweddodd  ni,  na  phan  gyfododd  hi. 

34  A  thrannoeth  y  dywedodd  yr  hynaf 
wrth  yr  ieuanga^  Wele,  myfl  a  orweadaÌH 
neithiwyr  gyd  ft'm  tad;  rhoddwn  win 
iddo  ef  i'w  yfed  heno  hefyd,  a  dos  dithau 
a  gorwedd  gyd  ftg  ef,  fel  y  cadwom  had 
o'n  tad. 

35  A  hwy  a  roddasant  win  i'w  tad  i 
yfed  y  no9on  honno  hefyd :  a'r  ieuangaf  a 
godoad,  ac  a  orweddodd  gyd  ftg  ef ;  ac  ni 
wylHi  tíPe  pan  orweddodd  hi,  na  phan  gyfod- 
ood  hi. 

36  Felly  dwy  ferched  Lot  a  feichiogwyd  o'u 
tad. 

37  A'r  hynaf  a  esgorodd  ar  fab,  ac  a  alwodd 
ei  enw  ef  If oab :  efe  yw  tad  y  Moabiaid  hyd 
heddyw. 

38  A'r  ieuangaf,  hefyd,  a  esgorodd  hi- 
thau  ar  fab,  ac  a  alwodd  ei  enw  cf  fien- 
ammi:  ofe  yw  tad  meibioii  Ammon  hyti 
heddyw. 


PENNODAÜ   XX.   XXI. 


PENNOD  XX. 


1  ^rahamjfni/mdaithynGerar,  9pnfnvadu 
ei  tarttig,  acyn  ei  ẅoUi  hi.  3  Cerydàu  Abi- 
nudiech  meum  brewMwyd</ì  haeho»  hi.  9  Yn- 
tauyneerydduAbraham,  lAj/nrhoddiSarah 
vneihoí,  16  ac]/neieherydduM,  YJaeyn 
cael  ei  iaẅâu  trthy  weddi  Abraham, 

AC  Abrahara  a  aeth  oddi  yno  1  dir  y  dehau, 
ac  a  gyfanneddodd  rhwng  Cades  a  Sur, 
«r  a  ymdeithiodd  yn  Gerar. 

2  A  dy wedodd  Abraham  am  Sarah  ei  wnij^, 
Py  chwaér  yw  hi:  ac  Abimelech  brenhm 
Oerar  a  anfonodd  ac  a  gymmerth  Sarah. 

3  Yna  y  daeth  Duw  at  Abimelech,  nos- 
waith,  mewn  breuddwyd,  ac  a  ddywedòdd 
wrtho,  Wde  dyn  marw  wyt  ti  am  y  wraîg 
a  gymmeraist,  a  hithau  yn  berchen  gwr. 

4  Ond  Abimelech  ni  neBsaal  atti  ni:  ac 
efe  a  ddywedodd,  Arolwydd,  a  loddi  di 
genedl  gyfiawn  Iiefyd? 

5  Oni  ddywedodd  efe  wrthyf  fl,  Py  chwaer 
yw  hi  ?  a  nithau  hefyd  ei  hun  a  ddy wedodd, 
Py  mrawd  y  w  efe :  ym  mherflfelthrwydd  fý 
nghalon,  acy'nglendMfy  nwylaw,  ygwneuth- 
um  hyn. 

6  Yna  y  dywedodd  Düw  wrtho  ef,  mewn 
breuddwyd,  Minnau  a  wn  mai  yn\  mher- 
ft'eithrwydd  dy  galon  y  gwnaethost  nyn ;  a 
mi  a'th  atteliais  rhag  pechu  i'm  herbyn: 
«m  hynny  ni  adewais  i  ti  gyfTwrdd  â  hi. 

.  7  Yn  awr  gan  hynny,  dod  y  wraig  drachefn 
î'r  gwr;  o  nerwydd  prophwyd  yw  efe,  ac 
efe  a  weddYa  troéot,  a  byddi  fyw:  ond  oni 
roddi  hi  drachefn,  ^ybydd  y  byddi  farw 
yn  ddYau,  ti  a'r  rhai  oll  ydynt  eiddot  ti. 

8  Yna  y  cododd  Atnmelech  yn  fore,  ac 
a  alwodd  am  ei  holl  weision,  ac  a  dreethodd 
yr  holl  liethau  hyn  wrthynt  hwy :  a'r  gwŷr 
a  ofnasant  yn  dmrfawr. 

9  Oalwoda  Abimelech,  hefyd,  vrfi  Abra- 
ham,  a  dywedodd  wrtho,  Beth  a  wruiethost 
I  ni?  a  pheth  a  bechais  i'th  erbyn,  pan 
ddygyt  bechod  mor  fawr  amaf  fi,  ac  ar  fy 
nheymas?  gwnaethost  ft  ml  weithrodoedd 
ni  odylesid  eu  gwneuthur. 

10  Abimelech,  hefyd,  a  ddywedodd  wrth 
Abraham,  Beth  a  weláist,  pan  wnaethost  y 
peth  hyn? 

)!  A  dywedodd  Abraham,  Am  ddywedyd 
o  honof  fí,  Yn  ddYau  nid  oes  ofn  Duw  yn 
V  Ue  hwn:  a  hwy  a'm  lladdant  i  o  aclu» 
fy  ngwtaig. 

\'ì  A  hefyd  yn  wir  (V  chwaer  yto  hi :  merdi 
fy  nhad  yw  hi,  ona  nid  merch  fÿ  mam; 
ac  y.mae  hi  yn  wraig  i  mi. 

13  Ond  pan  "barodd  Duw  i  ml  grwydro  o 
dy  fy  nhad,  yna  y  dywedais  wrthi  ni,  Dyma 
dy  garedigrwydd  yr  hwn  a  wnai  ft  mi  ym 
mhob  Ile  y  delom  iddo;  dywod  am  danaf 
ft,  Fy  mrawd  yw  efe. 

14  Ýna  y  cymmcrodd  Abimelech  ddefáid, 
a  gwartheg,  a  gweision,  a  morwynion,  ac 
a'u  rhoddes  i  Auraham :  rhoddes  hefyd  iddo 
ef  Sarah  ei  wraig  drachefn. 

15  A  dywedodd  Abimelech,  Wele  fy  ngwlad 
ger  dy  fnm  di,  trig  lle  y  byddo  (U  yn  dy 
olwg. 

16  Ac  wrth  Sarah  y  dywedodd,  Wele  rhodd- 
ais  i'th  frawd  fil  o  âdamau  arian:  wele 
ef  yn  orchudd  Uygaid  i  ti,  i'r  rhai  oll  sydd 
gyd  â  thi,  a  chyd  ft  phawb  eraiU  i  fel  hyn 
y  ceryddwyd  hi. 

17  1  Yna  Ateaham  a  weddlodd  ar  Dduw  : 
a  Duw  a  iachftodd  Abimelech,  a'i  wraig; 
a'i  forwynion;  a  hwy  a  blantasant 

18  0  nerwydd  yr  Arolwydd  gan  gau  a 
gauas^  ar  bob  croth  yn  nhý  Abimelech, 
ü  achos  Sarah  gwraig  Abraham. 
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PENNOD  XXI. 

1  Genediffaeth  lioac,  4  a'i  enwaediad.  6  Ua- 
wenyddSarah.  ü  Bwrw  Hajpar  ae  Jjmaei 
allan.  15  Hagar  mewn  eyfyngára.  17  Yr 
angel  yn  ei  chyeuro  hù.  92  Cynji(hrair  rhwng 
Abimelech  ac  Mraham  yn  tíeer-eéba. 

A'R  AaoLwrDD  a  ymwelodd  ft  Sarah  fel 
y  dy wedasai,  a  gwnaeth  yr  AaojuwYDD 
i  Sarah  íél  y  Uefarasai. 

2  O  herwydd  Sarah  a  feichiogodd,  ac  a 
ymddûg  i  Abraham  £ab  yn  ei  nenaint,  ar 
yr  anuer  nodedig  y  dywedasai  Duw  wrtho 
ef. 

3  Ac  Abraham  a  alwodd  enw  ei  fab  a  Kc\eú^ 
ìddo  (yr  hwn  a  ymddygasai  Sarah  iddo  et') 
Isaac 

4  Ac  Abraham  aenwaedodd  ar  Isaac  ei  fkb, 

Si  wyth  niwmod  oed ;  fel  y  gorchymynasai 
uw  iddo  ef. 

5  Ac  Abraham  oedd  &b  can  mlwydd,  pan 
anwyd  iddo  ef  Isaac  ei  fab. 

6  ^  A  Sarah  a  ddy  wedodd,  Gwnaeth  Duw 
i  mi  chwerthin ;  pob  un  a  glywo  a  chwardd 
gyd  ft  mi. 

7  Hi  a  ddywedodd  hefyd,  Pwy  a  ddywed- 
asai  i  Abraham  y  rhmsai  Barah  sugn  i  blant? 
canys  mi  a  esgorais  ar  fab  yn  ei  houünt  ef. 

8  A'r  badigen  a  gynnyddodd,  ac  a  adi< 
ddyínwyd:  ac  Abrafiam  a  wnaeth  wledd 
fawT  ar  y  dydd  y  diddyfhwyd  Isaac 

9  ^  A  Sarah  a  welodd  fab  Agar  yr  Aiphtes, 
yr  hwn  a  ddygasai  hi  i  Abranam,  yn  gwat- 
war. 

10  A  hi  a  ddywedodd  wrth  Abraham,  Bwrw 
allan  y  gaeth  forwyn  hon  a'i  mab ;  o  her- 
wydd  m  chaifT  mab  y  g^etlies  hon  gyd-eti- 
feddu  ft'm  mab  i  Isaac. 

11  A'r  poch  hyn  fu  ddrwg  iawn  y'ngolwg 
Abraham,  er  mwyn  ei  fab. 

12  1[  A  Duw  a  adywedodd  wrth  Abnham, 
Na  fydded  drwg  vn  dy  olwg  am  y  llangc, 
nac  am  dy  gaeth-forwyn ;  yx  hyn  oll  a  ddy- 
wedodd  Sarali  wrthyt,  gwrando  ar  ei  llais: 
o  herwydd  yn  Isaac  y  gelwir  i  ti  had. 

13  Ac  am  fab  y  forwyn  gaeth  hefyd,  mi 
a*i  gwpaí  ef  yn  gienhedlaetl^  o  herwydd  dy 
haa  di  ydyw  ef. 

14  Yna  y  cododd  Abraham  yn  fbre,  ac  a 
gymmerood  fára,  a  chostrel  o  ddwfìr,  ac  a'i 
rhoddes  at  Agar,  (gan  osod  ar  ei  hysgwydd 
hi  hyHny)  a'r  oachgen  hcfyd,  ac  efe  a  i  goll- 
yngodd  hi  ymaith :  a  hi  a  aeth,  ac  a  grwydr- 
odd  yn  anialwdi  Beer-seba. 

15  A  darfu  y  dwflr  yn  y  gostrcl;  a  hi  a 
fwriodd  y  bachgen  dan  un  o  r  gwŷdd. 

16  A  hi  a  aetn,  ac  a  eisteddodd  ei  hunan 
ym  mhell  ar  ei  eyfer.  mcsis  ergyd  bwa : 
canys  dywedasai,  jnì  ailaf  n  edrych  ar  v 
■bacngen  yn  marw.  Felly  hi  a  eisteddodd 
ar  ei  gyfer,  ac  a  ddyrchafodd  ei  llef^  ac  a 
wyloda. 

17  A  Duw  a  wrandawodd  ar  lais  y  llangc ; 
ac  angel  Duw  a  alwodd  ar  Agar  o'r  nefoeud, 
ac  a  ddywedodd  wrtlii,  Betu  a  tíäarfu  ì  u, 
Agar?  nac ofna,  o herwydd  Duwa  wrandaw- 
ood  ar  lais  y  llangc  lle  y  mac  efe.        ^* 

18  Cyfod,  cymmer  y  Ilangc,  ac  ymafael 
ynddo  ft'th  law ;  oblegid  mvfi  a'i  gwnaf  ef 
yn  genhedloeth  fawr. 

19  A  Duw  a  agorodd  ei  Uygaid  hi,  a  hi 
a  ganfii  bydew  dwfr ;  a  hi  a  aeth,  ac  a  lan- 
wodd  y  gostrel  o'r  dwfr,  ac  a  ddiododd  y 
Ilaagc. 

20  Ac  yr  oedd  Duw  gyd  ft'r  Uangc ;  ac  efe 
a  gynnyododd,  ac  a  drigodd  yn  yr  anialwch, 
ac  a  aeth  yn  berchen  bwa. 

21  Ac  yn  anialwch  Paran  y  trigodd  efe* 


«  phkho1  tTwyfOg  à  lu  r(  ■  ymddiddinM- 
ant  te  AbTäriun,  nn  ddíwfdfä,  Dvw  fjttíiJ 
Kÿ*l  4  Ital  TD  ;t  njii  oll  it  ýdwyt  yn  â 

23  Yn  tm  aan  hynny,  twiw  wrthyf  ft  yma 
I  Dduw.  nStfia  tiajii&mt  1  ml,  W 
t'm  lub,  DH  Im  fa*yr:  ynDl  y  dnuiniM 
4  wrHuthum  A  thi  y  fwíiii  cU  A  iMinwi. 
u  fr  wlail  VT  ymddHflaM  TnddL 
M  Ae  AbnhBfi  a  ddTTedodd,  lU  >< 
it  Ac  Abnihuin  «yí'-'-'  ■"■ 
o  tẃna  y  pyd»w  dwff  ■  i 


M  Ad  AtAnwlech  ■  ddywedodd.  Nli  (wy. 
bnB  I  pwy  ■  wiunh  y  pelh  hyn :  mhui 
iMhd  nl  (ynegAliL  1  ml,  ■  minnBU  ni  riilyw- 
■ii  AlnHf  hyd  hcddTw. 

S7  ■  n>  T  cynunêndd  Abnhun  ddelUd 


äy»iDlielli  latí  myb  ■  ÿod 


ÿoddUii  y  pydëw 


fys^ 


a  çTijtòdoild  At 


Î,"SJ  " 


y  PhiOdlud. 


, ,_.,„.   13VtwidlKiücim/actii. 

14  Goliu  if  lä  Jẅafiih'iirt.  lí  BnHlitAiD 
,«>riUHiiii  dFWIÜAi.  20  CsaAnIliiiU  Nnator 
m-IRẃimUi.^ 

ACnedí  ypeüMuhynybu  t  DDOw.lwoa 
Abmhiia,  ■  dTwsdyif  wrtha.  Abmhini. 
ynnu  ■  ddywedodd.  Wele  6. 
i  Yda  y  dywedodd  DÌJ^,  (^miner  yr  «wr 
bon  dy  Bib,  ■Hf  dy  migýib  Iimc,  yt  tiwn 
n  hoäìiUt.  1  da>  dûiS:  I  dlc  Uortita,  » 
oflVymma  ef  yno  yn  ^~— ^  "*"~*  ■"  ■"' 


'««Ŵ'ŴSSÍŴ 

ijodd  íl  Biyn.  tc  ■  gymmerodd  el  íd»n 
ödí  goHl  y  pòeth-offtwin,  11  ■  gyfljdodiä. 


.  ArhOAWch  chwi  yma  ^d  ài  aija;  m 
aV  llnnfí^  ■  «wn  hyd  mccw,  k  ■  mddolwn, 

Yni  3  cymiiHitth  Abitham  Mal  y  poech- 
-wm.    u  s'l  nẃdodd  u   fiue  ij  &ta; 

'^  hiin:  ■hwTdULhulIilLdBuyTuhTd, 
■  "-'—■■■■  i-í ih  Abrihao  eTdad. 


wedodd,  W(!*  B,  fy  inib-    Yiu,   eb  ^ 

0  Ac  Abiaham  ■  ddywedodd,  Fy  niab, 
Dirw  ■  Edrych  iddo  d  hun  am  oen  y  poelh- 
ofltwm.     Felly  yr  aethBHl  Ul  diwjllghYd : 

B  nnniadil  Iiwc  «i  eU>,  h!  »1  gondodd  tf 
u  yi  11101.  B  lul^  1  tOKL 

10  As  Abiyiui  ■  ■mûdd  <i  Iiw,  ■«  B 
nranàiodd  y  grlfall  I  bM  «  &bi 

1!  Ao  aiuer  rt  AiuLirTDD  ■  ■Iwôdd  ■m» 
c(  lA  ^Sdd,  «  >  ddywedodd,  Abntaaa^ 
Atamhun.    Ynliiu  ■  ddTwsdiidd,  Wele  9. 

13  Ae  ch  ■  ddyw(dodd;^Mod  dy  Uw 


iminiu  nünWdiriúd.'  teLtí^'y  ^etOedd. 
Búfri  y  tywod  yrbwniiädBr  linn  y  mOr.- 
a'Lli  hiúi  ■  feddlannd  taonta  ei  cJynion  1 
10  Ac  yn  dy  liBil  di  y  benditbir  holl  gen. 
hadhMddyddaeiri  o  •ch«  gwnnda  a  hnnot 

lÿ  YnB  AbntaBm  a  ddyctawdodd  at  ei 
iBnfdau:  a  hwy  ■  goduant.  ac  a  Bethant 
yn^iyd  í  Becwba :  bc  Abnhun  a  diÌEDdd 

M  %  Dtlfu  taefrd,  w«U  y  ppthiii  hyn, 
hDCEl  i  Abnhun,  giD  ddywfllTd,  Wde. 
diig  Uilolta  hithiu  hef)i]  blaDt  i  Nachor  dy 

■9  A^Chei^  «  Ham  ■  'PbiIdsi,  tc  Idlipta, 

!3  A  BMhutl  «  Rnhcdiodd  Hebeccall :  yt 
WTtb  hyn  ■  blaDIodd  Mllaih  i  Naehar  bnwd 
Ahraham. 


imrhfciati.    10  l^  s  liaMwid  SunA. 

ÂC  Dca  Sinh  ydocdd  gan  mlynedd  a  laitli 
mlytiedd  u-hugain;  dÿma  ftynyddoadfi 


!1  Ynayc 
îlhran  ei  go 


PENNODAÜ  XXni.  XXIV. 


5  A  meibion  Heth  a  attebasant  Abraham, 
gan  ddywedyd  wrtho, 

6  Clyw  m,  'fy  arfflwydd:  tywyiog  Dvw  wyt 
ti  yn  ên  plitn :  cìadd  dy  fiirw  yn  dy  ddewis 
o'n  beddaû  nì :  ni  rwystr  neb  o  honom  ni 
ei  fedd  i  ti  i  giaddu  dy  fiirw. 

7  Yna  y  cyfiwodd  Abraham,  ac  a  ymgrym- 
modd  i  bobl  y  tír,  s^'i  feibion  Heth : 

8  Ae  a  ymddiddanodd  ft  hwynt,  gan  ddy- 
wedyd,  Os  yw  eich  ewyllys  i  mi  gael  dadau 
fy  marw  allan  o'm  gcAwr,  gwrandewdi  fi, 
ac  eîrìoiwch  tiosof  fi  ar  Ephron  fiẁ  Sohar ; 

9  Ar  roddi  o  hono  rf  i  mi  yr  ogof  Mach- 
pdah,  jr  hon  s^dd  eíddo  ef,  ac  s^dd  y'ngii- 
wir  ei  íaes :  er  ei  llawn  toeiih  o  arían  rnodd- 
ed  hi  i  mi,  yn  feddiant  beddrod  yn  eich 
plith  chwL 

10  Ac  Ephron  oedd  yn  aros  ym  mysg 
meibion  Heth:  ac  Ephron  yr  Hethìaa  a 
attebodd  Abraham,  lle  y  dywodd  meibion 
Heth,  y'ngŵydd  nawb  a  ddeuent  i  borth 
d  ddinas  «,  gan  adywedyd, 

11  Nag  £,  fy  aiglwydd,  dyw  fi :  rhoddaìs 
y  maes  i  ti,  a'r  ogof  iÿdd  ynddo,  i  ti  y 
ifaoddais  hi;  y'n^^ẁydd  mdbion  fý  mhobi 
y  rhoddais  hi  i  ti :  dadd  di  dy  farw. 

12  Ac  Abraliam  a  ymgrymmodd  o  flaen 
pobl'y  tir.     • 

13  Ac  efe  a  lefiuodd  wrth  Ephron  Ue  y 
dybu  pobl  y  tir;  gan  ddywedyd,  Etto,  os 
tydi  a't  rhoddiy  attoiwg  gwrando  fi :  rhoddaf 
werth  y  maes;  cymmer  genny^  a  mi  a 
ÿaddaf  ff  marw  yno. 

U  Ac  Ëphron  a  attebodd  Abraham,  gan 
dàyìfcdyd  wrtho, 

15  Gwrando  fi,  fy  ai^lwydd;  y  tir  a  dâl 
bednar  can  sid  o  arian:  beüi  yw  hynny 
iftTDgof  fi'  a  thithau?  am  hynny  dadd  dy 
JhtWb 

16  Felly  Abraham  a  wrandawodd  ar  £• 
phron:  a  phwysodd  Abraham  i  Ephron  yr 
anan,  a  daywedasú  efie  lle  y  dybu  mdbion 
Heth;  pedwar  can  sid  o  arian  cymmeradwy 
ym  mhlith  marchnadwyr. 
*17  H  Felly  y  sÌGrhâwyd  maes  Sphron,  yr 
hwn  oedd  ym  Machpdah,  yr  hon  oedd  o 
flaen  Mamre,  y  maes  a'r  ogof  oedd  ynddo, 
aphob  pren  a'r  a  oedd  yn  y  maes,  ac  yn  ei 
holl  deiTvnau  o  amgylch, 
.  18  Yn  féddiant  i  ADraham,  y'ngolwg  meib- 
lon  Heth,  y'ngŵydd  pawb  a  ddelynt  i  borth 
dddinasei. 

19  Ac  wedi  hynny  Abiaham  a  £^dodd 
Sarah  d  wraig  yn  ogof  maes  Machpelah, 

0  flaen  Mamre ;  honno  yw  Çebron,  yn  nhir 
Canaan. 

20  A  sicrhäwyd  y  maes,  a'r  offof  yr  hon 
oedd  ynddo^  i  Abraham,  yn  fedoiant  bedd- 
rod,  díddi  wrth  feilnon  Heth. 

PENNOD  XXIV. 

1  Abrahamynnnifwtmsdyngtu  10  T<üth 
ttifwaa:  12  Ei  weâdi:  14  Eiarwydd.  15 
AeteeeoA  yn  einfta^fod  eft  18  yn  cu^ẅâu 
ei  arwydd  ^,  ìl2  yn  derbyn  tlytaut  Stt  yn 
danffoe  ei  enenedl,  25  ac  yn  ei  wafiodd  tf' 
adre/.  26  Y  ^as  yn  hendUhio  Duw. 
29  Laban  yn  et  groesaum  ef.  34  Y  rwaa 
yn  traethu  ei  n^**  50  Laoan  a  Bèthutí 
yn  fûddlawn.  58  Rŵeecah  yn  cydsynio  i 
fyned.   62  JmAk;  yn  cyfarfbd  â  hi. 

AC  Abraham  oedd  hên,  wedi  myned  yn 
oedrannus;  a'r  Arolwyoo  a  fendith- 
iasai  Abraham  ym  mhob  dim. 
2  A  dywedodd  Abraham  wrth  d  was  hynaf 
yn  d  aý,  yr  hwn  oedd  yn  llywodiaethu  ar 

Îr  hyn  oll  a'r  a  oeddganááo,  (roaod,  attolwg, 
y  law  dan  ff  mordowyd : 
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3  A  nü  a  bataf  i  tf  dyngu  i  AnoLWTOB 
Douw  y  nefoedd,  a  Dcw  y  ddaear,  na 
chymmeredi  wiaig  i'm  mab  i  o  ftrched  y 
Canaaneaid,  y  rtiai  yr  ydwyf  yn  trigo  yn 
eu  mysç: 

4  Ond  i'm  gwlad  i  yr  ái,  ae  al  fy  ngfaenedl 
i  3rr  âi  di,  ac  a  gymmeri  wraig  1*01  mab 
Isaac. 

6  A'r  gwas  a  ddywedodd  wrtho  ef,  Ond 
odid  ni  fỳn  y  wraig  ddyfòd  ar  iy  ol  i  i'r 
wlad  hon:  gan  ddychwdyd  a  daychwelaf 
dy  îáb  di  i'r  tir  y  díaethost  allan  o  hono  ? 

6  A  dywedodd  Abraham  wrtha  Owylia 
amat  rhag  i  ti  ddychwelyd  fy  mab  i  yno. 

7  1f  AneLWYODi)ouwynefoedd,  yrhwn 
a'm  cymmerodd  i  o  dÿ  íy  nhad,  ac  o  wlad 
fyn^enedL  yr  hwn  héfyä  a  ymddiddanodd 
â  mi,  ac  a  ayngodd  wrtby£  gan  ddywedyd, 
I'th  had  di  y  rhoddaf  y  tir  hwn ;  efe  a  eniyn 
d  angd  o'th  flaen  di,  a  thi  a  gymmeri  wraig 
i'm  mab  oddi  yno. 

8  Ac  08  y  wiaig  ni  íỳn  ddyfod  ar  dy  ol 
di,  yna  glui  fydoi  oddi  wrth  fy  Uw  hwn : 
yn  unig  na  ddychwd  di  ty  mab  i  ^ma 

9  A'r  gwas  a  osododd  d  law  dan  forddwyd 
Abraham  d  ftistr,  ac  a  dyngodd  iddo  am 
y  peth  hyn. 

10  ^  A  chymmerodd  y  gwas  dd^  camel, 
o  gamelod  ei  feistr,  ac  a  aeth  ymaith :  (canys 
hoii  ddá  d  feistr  oedd  dan  ei  law  eO  ae  efe 
a  gododd,  ac  a  aeth  i  Mesopotamia,  i  ddinas 
Nachor. 

11  Ac  efe  a  wnaeth  i'r  camdod  orwedd  o'r 
tu  allan  i'r  ddinas,  wrth  bydew  dwfr  ar 
brydnawn,  ynghyldi  yr  amser  y  byddai 
merẅed  yn  dyiod  allan  i  dynnu  awfr. 

12  Ac  efe  a  ddywedodd,  O  Arolwydd 
Dduw  fy  meistr  Abraham,  attolwg,  pâr  i 
mi  Iwyddiant  heddyw;  a  gwna  dnigaredd 
ft'm  meistr  Abraham. 

13  Wele  fi  yn  sefyll  wrth  y  fiỳnnon  ddwfr, 
a  merched  gwŷr  y  ddinas  yn  dyfod  allan 
i  dynnu  dwfi': 

14  A  bydded,  mai  y  Uangces  y  d^rwedwyf 
wrthi,  Gogwydda,  attolwg,  dy  ystên,  fel  yr 
yfwyf ;  os  dywed  hi,  Y^  a  mi  a  ddlodaf  dy 
gamelod  di  hefyd ;  honno  a  ddarperaist  i'tli 
was  Isaac :  ac  wrth  hyn  y  caf  wy bod  wneutli- 
ur  o  honot  ti  drugaredd  ft'm  meistr. 

15  ^  A  bu,  cyn  darfod  iddo  lefaru,  we)e 
Rebeccah  yn  dýfod  allan  (yr  hon  a  anesid 
i  Bethuel  mb  Milcah,  gwiaig  Nachor,  brawd 
Abraham)  a'i  hystèn  ar  d  hysgwydd. 

16  A'r  Ilangces  oedd  dég  odiaeth  yr  olwg, 
yn  forwyn,  a  heb  i  wr  ei  hadnabod;  a  ni 
a  aeth  i  waereÿ  i'r  flÿnnon,  ac  a  lanwodd 
d  hystén,  ac  a  ddaelh  i  fynu. 

17  A'r  gwas  a  redodd  i'w  chy&rfod,  ac  a 
ddywedodd,  Attolwg,  gâd  i  mi  yfed  ychydig 
ddwfir  o'th  ýstén. 

18  A  hi  a  ddyw<>doddj  Yf,  fy  meistr:  a 
hi  a  frysìodd,  ac  a  ddisgynodd  ei  hystên 
ar  d  Uâw,  ac  a'i  dîododd  ef. 

19  A  phan  ddarfu  iddi  ei  ddlodi  ef,  hi  a 
ddywedodd,  Tynnaf  hefyd  i'th  gameiod, 
hyd  oni  ddarfib  iddynt  yfed. 

20  A  hi  a  ftysiodd,  ac  a  dywalltodd  ei 
hystên  i'r  cafiíi,  ac  a  redodd  *  eilwaith  i'r 
pydew  i  dynnu,  ac  a  dynuodd  i'w  hoil 
gamelod  ef. 

21  A'r  gwr  yn  synnu  ol  phl^d  hi,  a  daw- 
odd,  i  wyboa  a  Iwyddasai  >r  AaeLWYOD  ei 
daith  ef,  ai  nad  do. 

22  A  bu  pan  ddarfu  i'r  camelod  yfed,  gym- 
meryd  o'r  gwr  glust-dlws  aur,  yn  hanner 
dd  d  bwys;  a  dwy  frdchled  i'w  dwylaw 
hi,  yn  ddeg  sicl  o  aur  eu  pwys. 

23  Ac  efe  a  ddywedodd,  Merch  pwy  ydwyi 
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d?  mynega  i  rei,  attolwg:  a  oea  Ue  i  ni  i 
lettya  pn  nhÝ  dy  dad? 
24  A  hi  a  ddywedodd  wrtho,  Myfi  ydwyf 
fërch  i  Bethuel  fab  Milcah,  yr  hwn  a  ymddûg 
hi  ì  Nachor. 

35  A  hi  a  ddywedodd  wrtho  ef,  Y  mae 
gwellt  ac  ebran  ddigon  gennym  ni,  a  Ue 
I  lettya. 

26  À'r  gwr  a  ymgrymmodd,  ac  a  addolodd 
yr  Aiu»LV<ryDD, 

27  Ac  a  ddywedodd,  BendicecUg  fyddo 
Arolwydd  Dduw  fy  meistr  Abraoam»  yr 
hwn  ni  adawodd  fy  meistr  heb  ei  dru^redd, 
a'i  ffÿddlondeb :  yr  pdwÿf  fi  ar  Y  Obrdd ; 
dug  yr  Ahglwydd  fi  i  dŷ  brodyr  fy  meistr. 

28  A'r  Uangces  a  redodd,  ac  a  fynq[odd 
yn  nhŷ  ^  mam  y  pethau  hyn. 

29  9  Ac  i  Bebeccah  yr  oedd  brawd,  a'i 
enw  Laban :  a  Laban  a  redodd  at  y  gwr  allan 
i'r  ffynnon. 

30  A  phan  welodd  efe  y  duitrdlwB,  a'r 
breichledau  am  ddwylaw  ei  chwaer,  a  phan 
glywodd  efe  eiriau  Rebeccah  ei  chwaer  yn 
aywedyd,  Fel  hyn  y  dywedodd  y  gwr  wrthyf 
fi ;  yna  efe  a  aeth  at  v  gwr ;  ac  wele  efe  yn 
aefýii  gyd  ä'i  cameloa  wrth  y  flynnon. 

31  Ac  efe  a  ddywedodd,  Tyred  i  mewn,  ti 
fendigedig  yr  Arolwydd;  paham  y  sefi 
di  allan  ?  canys  mi  a  baroaOais  y  tŷ,  a  Ue 
i'r  camdod. 

32  %  A'r  gwr  a  aeth  i'r  tÿ:  ac  yntau  a 
ryddháodd  y  camelod,  ac  a  roddoad  weUt 
ac  ebran  i'r  camelod ;  a  dwfir  i  olchi  ei  draed 
ef,  a  threed  y  dynion  oedd  gyd  ág  ef. 

33  A  gosodwyd  bwpd  o'i  naen  ef  i  fwytta; 
ac  efe  a  ddywedodu,  Ni  fwyttáf  hyd  oni 
thraethwyf  fy  nt^eaau.  A  dywedodd  yntau, 
Traetha. 

34  Ac  efe  a  ddywedodd,  Owas  Abraham 
j/dwyf  fi. 

.35  A'r  Arglwtdd  a  ftndithiodd  fý  meistr 
yn  ddirfawr,  ac  efe  a  gynnyddodd:  canys 
fhoddodd  iddo  ddefaid,  a  gwarth^,  ac  arian, 
ac  aur,  a  gweision,  amorwynion,  a  chamelod, 
ac  asynod. 

36  Sarah  hefyd  gwraig  fy  meistr  a  ymddûg 
fab  i'm  meistr,  wedi  «A  heneiddio  hi;  ac 
ef^  a  roddodd  i  hwnnw  yr  hyn  oU  oedd 
ganddo. 

37  A'm  meistr  a'm  tyngodd  i,  gan  ddy- 
wedyd.  Na  chynuner  wraig  i'm  mab  i  o 
ferdied  y  Canaaneaid,  y  rhai  yr  ydwyf  yn 
trigci  yn  eu  tir. 

.38  Ond  ti  a  fti  i  dŷ  fy  nhad,  ac  at  f y  nhyl- 
wyth,  ac  a  gymmeri  wraig  i'm  mab. 


39  A  dywcdais  wrth  fy  meístr,    Pe  allai 
la  ddaw  y  wraig  ar  fy  ol  i. 

40  Ac  eîe  a  ddywedmld  wrthyf,   Yr  Ar- 


fiLWYDD  yr  hwn  y  rhodius  ger  ei  fron,  a 
eiifyn  ei  angel  gyd  ft  thi,  ac  a  lwvdda  dy 
(laith  di;  a  thl  a  gymmeri  wiaig  im  mab 
i  o'm  tylwyth,  ac  o  dŷ  fÿ  nhad. 

41  Yna  y  byddi  rŷdd  oddi  wrth  fý  Uw, 
(is  ti  a  ddaw  at  fy  nhylwyth ;  ac  oni  roddant 
i  ti,  yna  y  byddi  rŷdd  oadi  wrth  fy  Uw. 

42  A  hóidyw  y  daethum  at  y  ffÿmum,  ac 
a  ddywedùs,  Arolwydd  Dotrw  fy  meistr 
Abranam,  os  ti  sydd  yr  awr  hon  yn  llwyddo 
fy  nhaith,  yr  hon  yr  wyf  fi  yn  myned  ami : 

43  Wele  ii  yn  sefyU  wrth  y  flyimon  ddwfir; 
a'r  forwyn  a  ddelo  allan  i  dynnu,  ac  y  dy- 
wedwyf  wrthi,  D<xi  i  mi,  attolwg,  ychydig 
ddwfr  i'w  yfied  o'th  ystto ; 

44  Ac  a  ddywedo  wrthyf  innau,  Yf  di,  a 
thynnaf  hefyd  i'th  gamclod :  bydtied  honno 

wraig  a  d'darparodd  yr  Arolwydd  i  fob 
ÿ  meistr. 

45  A  chyn  darfod  i  mi  ddyweclyd  yn  fy 

16 


l 


nghalon,  wele  Rebeccah  yn  dyfbd  allan, 
ai  hystên  ar  d  hysgwydd;  a  hi  a  aeth  i 
waered  i'r  fiYnnon,  ac  a  dynnodd:  yna  y 
dywedais  wrthi,  Dloda  fi,  attolwg. 

46  Hithau  a  frysiodd,  ac  a  ddiurynodd  cì 
hystên  oddi  ami,  ac  a  ddywedo(£C  Yf ;  a 
mi  a  ddyfrhftf  dy  gamelod  hefyd.  Fellv  yr 
yfais ;  a  ni  a  ddyfirhftodd  y  camelod  hefyiL 

47  A  mi  a  otynais  idài,  ac  a  ddywedais, 
Merch  pwy  ÿdwÿt  ti  ?  Hithau'a  ddy  wedodd, 
Mereh  Bethuel  mab  Nachor,  yr  hwn  a 
ymddûg  MUcah  iddo  ef.  Yna  y  gosodais 
y  dust-dlws  wrth  ei  hwyneb,  a'r  breiddedau 
am  ei  dwylaw  hi : 

48  Ac  a  ymgrymmais,  ac  a  addolais  yr 
Arglwydd,  ac  a  fendithiais  Arglwydd 
Ddüw  fy  meistr  Abraham,  yr  hwn  a'm 
harweiniodd  ar  hyd  yr  iawn  ffordd,  i  gym- 
meryd  merch  brawd  fy  mdstr  i'w  fab  ef. 

49  Ac  yn  awr  od  ydydi  chwi  yn  gwneuthur 
tnuuedd  a  fiyddlondeb  ft'm  meistr,  myn^- 
wcn  i  mi :  ac  onid  é.  myncgwch  i  mi :  iel 
y  tröwyf  ar  y  Uaw  cldenau,  ncu  ar  y  Ilaw 
aswy. 

60  Yna  yr  attebodd  Laban  a  Betlmd,  ac 
a  ddywedasant,  Odcli  wrth  yr  Arolwydd 
y  daeth  y  peüi  hyn:  ni  aUwn  ddywedyd 
wrthyt  ddrwg,  na  âa.  • 

61  Wde  Reoeccah  o'th  fiaen ;  cymmer  Ai, 
a  dos;  a  bydded  wraig  i  fab  dy  fcistr,  íèl  y 
Uefiu-odd  yír  Arolwydd. 

62  A  phan  glybu  gwas  Abraham  eu  geiriau 
hwynt,  yna  ere  a  ymgrymmodd  hyd  lawr 
i'r  Arolwydd. 

53  A  thynnodd  y  gwas  allan  dlysau  arian, 
a  thlysau  aur,  a  gwis^oedd,  ac  a'u  rhoddodd 
i  Bebeocah :  rhoad(xid  hefyd  bethau  gwcrth- 
fawr  i'w  brawd  hi,  ac  i'w  mam. 

54  A  hwy  a  fwyttasant  ac  a  yfasant,  efc 
a'r  dynion  oedd  gyd  &g  ef,  ac  a  lettyasant 
dros  nos:  a  chodasant  yn  fore;  ac  efe  a 
ddywedodd,  GoUyngwch  fl  at  fy  meistr. 

55  Yna  y  dywedcHÌd  ei  brawd  a'i  mam, 
trìged  y  llangcet  gyd  ft  ni  ddeng  niwmod 
o'r  Ueiaf;  wedi  hynny  hi  a  gaiff'fyned. 

56  Yntau  a  ddywedoud  wrthyuc,  Na  rwystr- 
wch  fi,  gan  i'r  Arolwydo  lwydd«>  fy 
uhaith;  goUyngwch  fi,  fel  yr  dwyf  at  fỳ 
meistr. 

67  Yna  y  dywedasant,  Galwn  ar  y  Uangccb, 
a  ffofynwn  iddi  hL 

5B  A  hwy  a  alwasant  ar  Bebeccah,  a  dy- 
wedasant  wrthi,  A  &i  di  gyd  â'r  gwr  hwrt? 
A  hi  a  ddywedodd,  Af. 

69  A  hwy  a  ollyngasant  Rebeccah  eu 
chwaer,  a'i  mammaeth ;  a  gwas  Abrahani, 
a'i  ddynion; 

60  Ac  a  fÌBndithiasant  Bebeccah,  ac  a  ddy- 
wedasant  wrthi,  Ein  chwaer  wyt,  bydd  di 
fU  fyrddiwn;  ac  etifedded  dy  ha(l  borüi  ei 
gaseion. 

61  ^  Yna  v  cododd  Rebeccah,  a'i  Ilangc- 
esau,  ac  a  farchogasant  ar  y  camdoü,  ac 
a  aethant  ar  ol  y  gwr ;  a'r  gwas  a  gymmerodd 
Rebeceah,  ac  a  aeth  ymaith. 

62  Ac  Isaac  oedd  yn  dyfod  o  ffbidd  pydew 
Lahai-roi;  ac  eCe  cẃdd  yn  tiigo  yn  nnir  y 
dehau. 

63  Ac  Isaac  a  aeth  allan  i  fyfyrio  yn  y 
maes,  ym  min  yr  hwyr;  ac^a  ddyrchafòda 
d  Iygaid,  ac  a  edi^chodd.  ac  wele  y  camelod 
yndyfod. 

64  Hebeccah  hefyd  a  ddyrciiafodd  d  Uyg- 
aid ;  a  phan  wdodd  hi  Isaac,  hi  a  ddisgyncýcia 
oddi  ar  y  camd. 

65  Canyi  hi  a  ddywedasai  wrtl)  y  gwa^ 
Pwy  pw  y  gwr  hwn  sydd  yn  rhodio  vn  y 
inaes  i'n  cyiSufod  ni  ?  A  r  g\<-as  a  ddy  ^cÍhssÚl, 
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Fy  meistr  ÿw  efe :  a  hi  a  gyininerth  orchudd, 
ac  a  yinwisgodd. 

66  A'r  gnrjis  a  fynegodd  i  Isaac  yr  hyn  oU 
a  wnaethai  efe.  • 

67-  Ac  Isaac  a'i  dug  hi  i  mewn  i  babell 
Sarah  ei  £ani ;  ac  efe  a  gymmerth  Rebeccah, 
a  hi  a  aieth  yn  wraig  iddo,  ac  efe  a'i  hoffodd 
hi :  ac  Isaac  a  ymgysurodd  ar  ol  ei  Êum. 

PENNOD  XXV. 

1  IHant  Ahraham  o  Ceturah,  S  Rhannu  ei 
ddâ  ef.  1  BÀ  oedran  cíi  Jhrttwlaeth.  9  EU 
f^tuìdedifraeth.  12  Cenhedlaethau  ImuuL 
17  K«  oedran  a'i  ftirwolaeth.  Sl  laaac  yn 
gweddeo  dros  Reoeccaht  yr  hon  oedd  yn 
amnthlantadwy.  22  Y  plant  yn  ymwthio 
yn  ei  cfwpfft  ^**  ^^  Genedigaeth  Esau  a 
Jacfib.  27  Y  rhagor  oedd  rhyngdd^t  hwy* 
29  Bsau  yn  gwerthu  braint  ei  enedtgaetft. 

AG  Abraham  a  gymmerodd  eìlwaith  wraig, 
a'i  henw  Ceturáh. 

8  A  hi  8  esgorodd  iddo  ef  Zimr8n,  a  Jocsan, 
a  Medan,  a  Sf  idian,  ac  Isbac,  a  Suah. 

3  A  Jocsan  a  genhedlodd  Seba,  a  Dedan : 
a  meibion  Dedan  oedd  Assurim,  a  Letusim, 
a  Lëümmim. 

4  A  meibion  Midian  oedd  Eph^,  ac  Epher. 
a  Hanoch,  ac  Abidah,  ae  Eldaah:  yr  holì 
rai  hyti  oedd  feibion  Ceturah. 

5  ^  Ac  Abraham  a  roddodd  yr  hyn  oU 
oedd  ganddo  i  Isaac 

6  Ac  i  feilnon  gordderch-wragedd  Abraham 
y  rhoddodd  Abraham  roddion;  ac  efe  a'u 
nanfonodd  hwynt  oddi  wrth  Isaac  ei  fab, 
tu  a'r  dwyrain,  i  dir  y  dwyrain,  ac  efe  etto 
yn  fyw. 

7  A  dyma  ddyddiau  blynyddoedd  einioes 
Abraham,  y  rhai  y  bu  efe  fy  w ;  can  mlynedd 
a  phymtheng  mlýnedd  a  thriugain. 

«  Ac  Abranam  a  drengodd,  ac  a  fU  farw 
mewn  oed  teg,  yn  hen,  ac  yn  gyflawn  o 
ddyddiau  ;  ao  efe  a  gasçlwvd  at  ex  bobl. 

9  Ac  Isaac  ac  Ismael  ei  feibion  a'i  dadd- 
asant  ef  yn  ogof  Machpelah,  ym  macs 
Ephron  fab  Soar  yr  Hethiad,  yr  nwn  sydd 

0  flaen  Mamre; 

10  Y  maes  a  brynasai  Abraham  gan  feibion 
Heth:  yno  y  claddwyd  Abraham,  a  Sarah 
ei  wraig. 

11  ^  Ac  wedi  marw  Abraham,  bu  hefyd 
i  Dduw  fendithio  Isaac  ei  fab  ef :  ac  Isaac 
a  drigodd  wrth  fitynnon  Lahai-roi. 

12  Ŷ  A  dyraa  genhedlaethau  Ismael,  fab 
Abrahara,  yr  fiwn  a  ymddûç  Agar  yr 
Aiphtes.  morwyn  Sarali,  i  Abraham. 

13  A  dyma  enwau  meibion  Ismael,  erbyn 
eu  henwau,  trwy  eu  cenhedlaethau :  Nebai- 
oth  cyntaf-anedig  Israael,  a  Chedar,  ac 
Adbeel,  a  Mibsara, 

14  Misma  hefyd,  a  Dumah,  a  Massa, 

15  Hadar,  a  Thema,  Jetur,  Naphis,  a  Chede- 
mah. 

16  Dyma  hwy  meibion  Ismael,  a  dyma  eu 
henwau  hwynt  wrth  eu  trefydd,  ac  wrth 
eu  cestyll ;  yn  ddeuddeg  o  dy wysogion  yn 

01  eu  oenhealoedd. 

17  A  dyma  flynyddoedd  einioes  Ismael; 
can  mlynedd  a  dwy  ar  bymtheg  ar  hugain 
o  flynyddoedd:  yna  y  trengodd,  ac  y  bu 
farw,  ae  y  casglwyd  ei  at  ei  Dobl. 

18  PreswYliasant  hefyd  o  Hafilah  hyd  Sur, 
yr  hon  sy'dd  o  flaen  ýr  Aipht,  ffordd  yr  âi 
di  i  Assyria:  ac  y'ngŵydd  ei  hoU  frodyr  y 

19  f  A  dyma  genhedlaethau  Isaac  fab 
Abraham :  Abrahara  a  cenhedlodd  Isaac. 

20  Ac  Isaac  oedd  £ab  deugain  mlwydd  pan 
gymmerodd  efe  Rebeccali  ferch  Bethuel  y 
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Syriad,   o  Mesopotamia,   chwaer  Laban  y 
Syriad,  yn  wraig  iddo. 

21  Ac  Isaac  a  weddlodd  ar  yr  Arolwydd 
dros  ei  wraig,  am  ei  bod  hi  yn  ammhlant- 
adwy;  a'r  Arolwydd  a  wrandawodd  arao 
ef,  a  Bebeccah  &.  wraig  ef  a  feichìogodd. 

22  A'r  plant  a  ymwthiasant  A'u  gilydd  yn 
ei  cluroth  hi :  yna  y  dywedodd  hi,  Os  felly, 
heiù\.ywnafû  felhynr  Ahiaaethiymofÿn 
ä'r  Arolwydd. 

23  A'r  Arolwydd  a  ddywedodd  wrthi  hi, 

Dwy  genedl  sydd  yn  dy  groth  di,  a  dau 

fcdh  OT  bobl  a  wahen^r  o  th  firu  di ;  a'r  naill 

boU  fydd  cryftch  nâ'r  IlaU,   a'r  hynaf  a 

wasanáetha  yr  ieuanga£ 

24  ^  A  phian  gyflawnwyd  ei  dyddiau  hi 
i  esgor,  wele  g^Uiùd  oedá  yn  ei  ehroth 
hi. 

25  A'r  cyntaf  a  ddaeth  allan  yn  gnch  drnsto 
i  «ryd  íel  cochl  flewog :  a  galwasant  d  enw 


26  Ac  wedi  hynny  y  daeth  ei  frawd  ef 
aUan  a'ì  law  yn  ymaflyd  yn  sawdl  Esau :  a 
galwyd  ei  enw  ef  Jacob.  Ac  Isaac  oedd  fab 
triugeinmlwydd  pan  anwyd  hwynt 

27  A'r  Uangciau  a  (nrnnyddasant :  ac  Eaau 
oedd  wr  yn  medru  liela,  a  gwr  o'r  maes; 
a  Jacob  oedd  wr  disyml  yn  cyfanneddu 
mewn  pebyU. 

28  Isaac  hefyd  oedd  hoff  ganddo  Esau,  am 
ei  fod  yn  bwytta  o'i  helwriaeth  ef :  a  Rebec- 
cah  a  hoffai  Jacob. 

29  f  A  Jacob  a  ferwodd  gawl :  yna  Esati 
a  ddaeüì  o'r  maes,  ac  efe  yn  ddiilygiol. 

30  A  dywedodd  Esau  wrth  Jacob,  Oâd  i 
mi  yfed,  attoiwg,  o'r  caMŵ  coch  yma;  o 
herwydd  diff^giol  vBufîi :  am  hynny  y  galwyd 
ei  enw  ef  Edom. 

31  A  dywedodd  Jacob,  Owerth  di  heddyw 
i  mi  dy  enedigaeth-fraint 

32  A  dywedodd  Esau,  Weie  fi  yn  myned 
i  farw,  a  pha  les  a  wna  yr  enedigaeth-fraint 
hon  i  mir 

33  A  dy wedodd  Jacob,  Twng  i  mi  heddyw. 
Ac  efe  a  dyngodd  iddo ;  ac  efe  a  werthodd 
ei  enedigaeth-mùnt  i  Jacob. 

34  A  Jaoob  a  roddes  i  Esau  fara  a  chawi 
ffhclm ;  ac  efe  a  fwyttâodd,  ac  a  yfodd,  ac 
a  gododd,  ac  a  aeth  ymaith :  feUy  y  dlystyr- 
oad  Esau  ei  enedìgaeth-fhiint 

PENNOD  XXVL 

1  Isaae  o  aehos  newyn  yn  myned  i  Gerar. 
2  Duw  yn  ei  addysgu  ac  yn  eifèndithio  tf. 
7  Abimèlech  yn  ei  gsryddu  ^  am  wadu  ei 
toraig.  12  Kfi  yn  myned  yn  gyfoethog: 
18  Yn  clodm  jfynnon  Esech»  Sitnaht  a 
Rehoboth.  26  AbimOech  yn  gwneuthur 
a/nghrair  âg  efyn  Beer-seba.  34  Gwragedd 
Ésau. 

ABU  newyn  yn  y  tír,  heb  law  y  newyn 
cyntaf  a  fuasai  yn  nyd<üau  Abraham : 
ac  Isaac  a  aeth  at  Abimelech  brenhin  y 
PhUistiaid  i  Gerar.  .  ._,^ 

2  A'r  Arolwydd  a  ymddangosasai  iddo 
ef,  ac  a  ddywédaäsai,  Na  ddos  i  waered  i  r 
Aipht:   aros  yn  y  wlad  a  ddywedwyf  fi 

wrthyt  .     -  .,  . 

3  Ymdeithia  yn  y  wlad  hon,  a  mi  a  fyddaf 
gyd  à  thi,  ac  a'th  fendithiaf :  o  herwydd  i 
tì  ac  i'th  had  y  rhoddaf  yr  hoU  wledydd 
hyn,  a  mi  a  gyflawnaf  fy  Uw  a  dyngais  wrth 
Abraham  dy  dad  di.       .    ,  ^.  ,  ,    .  r 

4  A  mi  a  amlhâf  dy  had  di  fel  sêr  y  nef- 
oedd.  arhoddaf  i'th  had  di  yr  hoU  wledvdd 
hyn,  a  hoU  genhedlaethau  y  ddaear  a  feTv. 
dithir  yn  dy  had  di :  r     i       •   , 

5  Am  wrando  o  Abraham  ar  fy  ilais  i.  a 
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efaadw  fv  nghadwrìaeth.  ty  pgorchyinynion, 
fÿneddfau,  a'm  cyíreitniau. 

6  ^  ^c  Isaac  a  drìgodd  yn  Gerar. 

7  A  gwŷr  y  Ue  hwnnw  a  ymfìfynasant  am 
et  wnug  ef.  Ac  efe  a  ddy  wedodd,  Fy  chẃaer 
jno  hi :  canys  ofbodd  ddywedyd,  Py  ngwraig 
9*0!  rhag  (ẃ  efe)  i  ddynion  y  Ue  hwnnw 
f^  Uadd  1  am  Hebeccah:  canys  yr  ydoedd 
hi  yìt  dëg  yr  olwg. 

8  A  bu  gwedi  ei  lod  ef  yno  ddyddiau  lawer, 
i  Abimelech  brenhin  y  PhUìstiaid  edrych 
trwy  y  íTenestr,  a  ctianfod;  ac  wele  Iẃac 
yn  chwarae  á  Rebeccah  et  wraig^ 

9  Ac  Abimelech  a  alwodd  ar  uaac,  ac  a 
ddywedodd,  Wele,  yn  ddlau  dy  wraig  pw 
hi :  a  plioham  y  dy wedaist,  Fy  chwaer  «w 
hi  ?  Yna  y  dy  wedodd  Isaac  wrtho,  am  ddy>- 
wedyd  o  hondc.  Rhag  fy  marw  o'i  phlegid  lu. 

10  A  dywedodd  Abimelech,  Paham  y 
gwnaethost  hyn  à  ni?  hawdd  y  nUasai  un 
o'r  bobl  orwedd  gyd  â'th  wraig  di;  felly  y 
dygasìt  amora  ni  oechod. 

11  A  gorchymynodd  Abimeiech  i'r  hoU 
bobl,  gan  ddywedyd,  Yr  h¥m  a  gffPftúdo 
ä'r  gwr  hwn,  neu  fr'i  wraig,  a  I«ldir  yn 
fiarw. 

12  Ac  Isaac  a  hauodd  yn  y  tir  hwnnw,  ac  a 

Sifodd  y  flwyddyn  honno  y  ean*cymmaint. 
'r  Arolwyod  a'i  bendithiodd  er. 

13  A'r  ffwr  a  gynnyddodd,  ac  a  aeth  rhagddo, 
ac  a  dyfodd,  hyd  onid  aeth  yn  &wr  iawn. 

14  Ac  yr  oedd  ganddo  cf  gyfoeth  o  ddefaid, 
a  chyfoeth  o  wartheg,  a  gweision  lawer :  a'r 
PhUistiaid  a  genfigennasant  wrtho  ef. 

15  A'r  hoU  bydewau  y  rfaai  a  gloddiasai 
gweision  ei  dadef,  yn  nyddiau  Abraham  ei 
dad  ef,  y  PhUistiaid  a'u  cauasant  hwy,  ac  a'u 
Uanwasant  á  phrìdd. 

16  Ac  Abimelech  a  ddywedodd  wrth  Isaac, 
DoB  oddi  wrthym  ni :  canys  tí  a  aefhost  yn 
giyfiich  o  lawer  nft  nynL 

17  1[  Ac  Isaac  a  aeth  oddi  yno,  ac  a  wer- 
syUodd  yn  nyflfryn  Oerar,  ac  a  breswyUodd 
yno. 

18  Ac  Isaac  eUwaith  a  gloddiodd  y  pydewau 
dwfir  y  rhai  a  gloddiasent  yn  nydoiau  Alira- 
hara  ei  dad  ef,  ac  a  gauasû  y  Phüistiaid,  wedi 
marw  Abraham ;  acaenwodd  enwauamynt, 

Sn  ol  yr  enwau  a  enwasai  ei  dad  ef  amynt 
wy. 

19  Oweision  Isaac  a  gloddîasant  hefyd  yn  v 
dyfi)7n,  ac  a  gawsant  yno  flynnon  o  dawn: 
rhedráog. 

20  A  DugeUiaid  Oerar  a  jrmrysonasant  á 
bugeUiud  Isaac,  gan  ddy  wedjd,  V  dwfr  tydd 
eiddomni.  Ynaefeaalwodaenwyfiynnon, 
Bsec;  o  herwydd  ymgynhennu  o  nonynt  ftg 
ef. 

21  Cloddiasant  hefÿd  bydew  arall ;  ac  ym- 
rysonasant  am  hwnnw :  ac  efe  a  alwoda  ei 
enwef  Sitnah. 

22  Ac  efe  a  fiidodd  oddi  yno,  ac  a  gloddiodd 
bydew  arall ;  ac  nid  ymrysonasant  am  h  wnnw : 
ac  efe  a  alwodd  ei  enw  ef  Behoboth ;  ac  a 
ddywedodd,  Canys  yn  awr  ^  ehangodd  ^rr 
AiiGL\iryDD  amom,  a  ni  a  fflrwythwn  yn  y 
tìr. 

23  Ac  efb  a  acth  i  fynu  oddi  yno  i  Beer- 
leba. 

24  A'r  Arolwydd  a  ymddangoeodd  iddo  y 
noaon  honno,  ac  a  ddywedodd,  Myfl  pte  Duw 
Abraham  dydad  ti :  nac  ofoa;  canys  byddaf 
gyd  &  thi,  ac  a'th  fendithiaf,  ac  a  llosogaf  dy 
Iiad  er  mMryn  Abraham  fy  ngwas. 

25  Ac  efe  a  adeiladodd  yno  aUor«  ac  a  alw- 
odd  ar  enw  yr  AiuiLirTDD  ;  ac  yno  y  goaod- 
odd  effe  ei  babeU :  a  gwdsion  Isaac  a  ^loádr 
iaiant  yno  bydew. 
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96  %  Yna  y  dacth  Abimdech  atto  ef  o 
Oerar,  ac  Ahunmtfa  ei  gyfUU,  a  Phichol 
tywysog  ei  lu. 

27  Ac  Isaac  a  ddywedodd  wrthynt,  Paham 
y  daethoch  chwi  attaf  fl;  gau  i  chwi  fỳ 
nriiaa&u,  a'm  gynru  odd>  wrtnych  ? 

28  Yna  y  dywedasant,  Oan  weled  ni  a  wel- 
som  ftid  yr  Anoi.wyDD  gyd  ft  (hi:'a  dywed- 
asom,  Bydded  yn  awr  gynghrair  rhyngom 
ni,  itf  rnyiigom  ^ni  a  thi ;  a  gwnawn  gyf- 
ammod  ft  thi ; 

29  Na  wnai  i  ni  ddrwg,  megis  na  chyflCÿrdd- 
asom  ninnau  A  thi,  a  m^^is  y  gwriaethotn 
ddaioni  yn  unig  ä  thi,  ac  y'tn  anfboasom 
mewn  heddwdi ;  tì  yn  awr  wyt  fendigedig  yr 
Arolwtdd. 

30  Ac  efie  a  wnaeth  iddynt  wledd ;  a  hwy  a 
f wyttuant  ac  a  y&sant. 

31  Yna  y  codúant  yn  fore,  a  hwy  a  d^rng- 
asant  bob  im  i'w  gUýdd:  ae  Isaac  a'u  goll- 
yngodd  hwynt  ymaitn,  a  hwy  a  aethant  oddi 
wrtho  ef  mewnlieddwdi. 

32  A'r  dydd  hwnnw  y  bu  i  weision  Isaac 
ddyfod,  a  myn^  iddo  ef  o  aehos  y  pydew  a 

Sloddiaáent;  a  dywedasant  wrtho,  Cawsom 
dwft. 

3S  Ac  efb  a'i  galwodd  ef  Seba:  am  hynny 
enw  y  ddinas  yw  Beer-aeba  hyd  y  dydd  hwn. 

34  %  Ac  yr  oedd  Esau  yn  fab  deugain 
mlwydd,  ac  efe  a  gymmerodd  yn  wraig, 
Judith  ferch  Beerì  yr  Hethiad,  a  Basematn 
ferch  £Ion  yr  Hethiad. 

35  A  hwy  oeddynt  chwerwder  yspryd  i  Isaae 
aci  Rebeccah. 

PENNOD  XXVII. 

1  Itaae  yn  anfbn  Eaau  am  hdtoriaeth.  6  Ae- 
heccah  yn  at/sgu  Jacob  igad  y  /Imdith.  15- 
Jacob  yn  rhith  Elsau  yn  et  chaffiiéU  30  JSmm 
yndioynei^aig.  33  laaae  yn  dychrynu.  34 
Esau  yn  cwynojtin,  a  thrwy  daermyn  eaff- 
oW  hen&Uih.  41  Yn  bygwth  Jaeob.  42  Rebee- 
cah  yn  eieiommi  tf. 

ABU  wediheneiddiooIsaac,athywyUuei 
Iyffiüd  fél  na  welai.  alw  o  hono  ei  Esau 
ei  fab  nynaf,  a  dywedyd  wrtho,  Fy  mab. 
Yntau  addywedoda  wrtno  ef,  Wele  n. 

2  Ac  efe  a  ddy  wedodd,  Wele  mi  a  heneîdd- 
iats  yn  awr,  ac  nis  gwn  ddydd  fy  roarwdaeth. 

3  Ac  yn  awr  cymmer,  attolwg,  dy  oCfar,  dy 
gawell  saethau,  a'th  f wa,  a  dos  aUan  i'r  maea, 
a  hela  i  mi  helfa.  ,      .    ,    ,  ^ 

4  A  gwDa  i  mi  nasus-fwvd  o  r  fath  a  garaf» 
a  dwg  i  mi,  fel  y  bwyttiwyf ;  fel  y'th  fcn- 


cUthio  fv  enaid  cyn  fy  marw 
5  A  Rebeccah  a  glybu  pau   uayweuiiaa 
Isaac  wrth  Esau  ei  fab:  ac  Esau  a  aeth  i'r 


maes,  i  hela  helfa  i'w  dwyn. 

6  ^  A  Rebeccah  a  lefiorodd  wrth  Jacob  ei 
mab,  gan  ddy wedyd,  Wele,  dywais  dy  dad 
yn  Ue&m  wrth  Esau  dy  frawd,  gan  ddy- 
wfidvd 

7  Ûw'g  i  mi  helfá,  a  gwna  i  mi  flasus-fwyd, 
ffel  y  bwyttftwyt  ac  y'th  fendithiwyf  ger  bron 
yr  Abolwydd  cyn  fy  marw.  .... 

8  Ond  yn  awr,  fy  mab,  gwrando  ar  fy  Uais 
i,  am  yr  hyn  a  orchymynaf  i  ti.  .      , 

9  Dos  yn  awr  i'r  praidd,  a  cnymmer  i  im 
oddi  yno ddau  fynn  gafir  da;  a mi a'u  gwnaf 
hwynt  yn  fwyd  blasus  i'th  dad,  o'r  &th  a  gfti 

efe.'  .    .  .  ,,     ^ ^« 

10  A  thi  a'u  dygi  i'th  dad,  fel  y  bwyttftí^  ac 
y'th  fiendithio  cyn  ei  farw.      ^   „  ^       ^     . 

11  A  dywedodd  Jacob  wrth  Rebeccah  ei 
fcm,  Wele,  Esau  fy  mrawd  yn  wr  blewug,  a 
minnau  yn  wr  Uyfh.  .    , 

12'  Py  nhad,  ond  odid,  a'm  teimla;  yna 


FBNNODAU  XXTn.  XXTIII. 
T  bTddaf  ra  ti  ol'ira  «f  fid  tnUwTt  u  ■ 
ídrggf  ■mif  tdiatS,  mc  idd  baHtUh. 

«Iidds  dTldUTtli,  Ij  miib,  ^^g  gwnodo 
tifiaiiâ:  íMíiiwíiml  

■e  ■^11  djfòdd  al  e{  &m  :  ■!  ÍBm  ■  wurlh 

15  Rcbecah  hefyd  ■  gjnmienidd  hofl'-irlv- 
Hdd  £i&u  ci  DìAb  hjnif,  j  rtiai  otìíd  erd  à 
hi  yn  tf,  ■c  B  «iJBDdd  Jacot>  <1  maD  iaa- 

^ätr  ■m  ei  ddnylaw  tf,  ac  im  iT&dn  el 

17  Ac  ■  roddct  y  bwyd  hluu,  n^  bere  ■ 
•îlnMl  hL  jn  lliw  ^ieDta  ti  lub. 

«■dodd,   Fy  nhiul.    Vnuu  ■  ddywedoddl 

t»  A  dÿwedodd  JihbI)  wnh  el  did,  MyS  w 
Bêêu  dy  ffynufucdig :  fwmihum  ftl  y 
drwalút  «ihjf :  cifiid,  ■nolwg^  eiMoM.  i 
hwTtts  i/m  hdb,  &l  fta  hmdlUda  djr 

»  Ac  buc  1  ddywedodd  wnh  el  hb,  Pn 
ftidá,  íf  mtb,  y  ce&iil  mor  fiisn  ■  hni? 
Ynuu  ■  ddjwedodd,  Am  !>  Aboi.wtiid  dy 
Dduw  bert  idda  ddÌRwyddo  o'm  blaen. 

H  A  dywHlDihl  lau:  wRh  J^cDb,  TyRd  yn 


n  flewc^ :  feUy 


ndl  ni  h  inBb  ' 
bliisiàcidd}^ 
•"i  lamlodi*     — 


W  Dywedodd  hefji  Ai  11  yw  fy  Bab  B«u* 
ViiUu.dd;wedDAuy«y.. 

»  Ac  >Ce  1  ddyw^dndd.  Dwg  yn  nfi  Ul^r  0, 
imî»fwjtl»fo  helfa  f;  nub,  fel  yth  ẁn- 
tithlaryenùd.  Vn3  y  dug  iMlo  et  B!  eẅ  » 
fwyniodd :   âug  Idda  oln  hefyd.   •c  efe  ■ 

T™l'î!iní.yn^»T,»'ẃUKn^  fl,fjnut' 
Ẃ  Vn»  y  dMlh  efe  jn  né.^c^eu™od|i 

beiidllhiSrer,  «e  »3ayw«to^rwriiC  írMl 
fym^bfel^io^nuie^  jrhwn  ■  fandilhioiSl 

»  A  ThDddedDuw  1 11  o  wlllh  y  ncfbedd, 

s  GwttêBM/ûìtá  poUoedd  4  jdl.  ecynwTjni' 
lud  cmhcdlaeld^l  H;  tnilil  dj  siitwidd 
■r  dj  fiTDdyr,  tc  jiiurjmmcd  meibion  dy  tta 

•  a'  mcûẁŵÄMB  ■■th  féndiuJo,  ■ 

licndbedic  7>h  tenAthia. 
3D  T  A  Du,  pan  dd»Tfu  1  Ibbc  f^ithin 
J»CDb,  ■cl  J^cobynbrinfjnedBllDnoŵjdd 
liiK  ei  ded,  ju  Eiui  el  fcawd  ■  ddaclli  ol 

31  Ac  yntw  hiiyd  ■  «n^eth  ftajd  blaniL 
■cilduìueidildl  ic ■  ddywednäd  wilhä 
d»d,Cy(Sdedrjnhid,ibwjttteil  ohd&el 
hb.  ftol  y™  bcndithla  dy  en^ 

3t  Ac  Jt4»c  d  dwl  ■  ddywcdodd  wrtho, 
Pn  itjrí  a  ?  Vntliu  »  ddjwcdoild,  Mjfl  i« 
dr  ub,  dj  ^ynt»f  anedíg  Ean. 

33  AcTi»^cAddyiẁTynoddAdychrjnm»wr 
l»wQ,  sc  s  ddywcdDdd,  Pwy  T  ps  lc  mie  yr 
hwn  ifaidiDddhd&^Hi^lduglm^sioi  ■ 
fwjItMi  O'T  cwbl  cvn  dj  ddyÍDd,  bc  ■'!  ben- 
dlllüúef?  liaidiceälgheMryddeft. 

n  F»n  glybu  Bhi  äiuu  d  d»d,  lA  ■ 


39  DywálDdd  ynlw,  Ood  ÌSWD  y  «Iwli  d 
cnw  ä  Jioibrcuiyi  ift  ■'m  áiDdhidd  I 
ddwy  wBütli  beOsdi:  dug  tj  ii£cnediwth- 
fmiDti  sc  wtí*.  jn  iwr  eft  n  ddyEoäd  rj 
mendlth:  djwadódd  heiyd,  (M  cbedwiiá 

31  Ae  laie  ■  utebDdd,  no  ■  ddj< 
''  EeaUj  Wde.  ml  »1  gwneulhum 
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tt:  ■phdh 


iwnŴtlt 


m,fj 


y  cyDhclleli 

nnib,  wclUl. 


fneli|don,NotuymH 


flnniu,  ftnneu  háyd.  fy  nhid.  Pellj  Bwi  ■ 
d^hslbdd  ei  lcf,  sc  ■  wylodd. 

y  Wd  dj  bceiw^ftid,  se  ym  mjig  gwlltta  j 

«)  WHh  dy  itatdyr  Wrd  T  byddl  ryw.  ■1h 

Itewd  ■  wuüiclhl :  cnhr  bydd  améer  p»n 
leiHDlcdi  dl,  K  j  tomch  d  uu  •r  Dddi  «n 
41  í  Ac  EiBi  ■  guáodd  J^cob,  sm  y  fen- 
Eau  >  ddywcdadd  yn 

BubhynaÌHlChlu  ■  ■nftnoi 

mho.  Wcle.  Bwi  dylnird  ■ydd'Tn  yn- 

gjBuo  otbblegld  di,  i>i',ft<tr  dy  Udd  dL 

43  Ondyn  »«1,  fjnulj,  gwisndc  --  *■  "■'■  ■ 
cjfbd,  flb  tt  lAbm  ty  mnwd,  1 1 

U  Ac  ■!«  nd  U  cr  jöbyiUg  dd; 
anl  chiUallíddTftiTid: 

u  Byd  onl  chllio  dlgcAlnt  dy  fiiwd  oddi 
witbyl.  ac  ■ngtwAo  a  hDDO  cr  yi  hyn  ■ 
inuelhoB  Iddo;  yu  tt  ■nroiur  sc  y^ 
ffyrchaf  Dddi  jno.  PiBsm  j  bjddirn  yn 
ymddibd  o  hoDDch  eidi  deumnm  uD  dydd  T 

Uí  Dywcdodd  Bebeec^  InTyd  «nh  Ia*i^ 
Blínali  ■!  ty  einioel  o  hcTwydd  mcrchod 
Helh:    ns  CYIIUim  Jscah  wraiff  n    rprrhnl 


6ENESIS. 


6  ^  Pan  welodd  Esau  fendithio  o  Isaac 
Jacob,  a'i  anfon  ef  i  Mesopotamia,  i  gym- 
meryd  iddo  wraig  oddi  yno,  a  gorchyniyn 
iddo  wrth  ei  fendithiOi  éan  ddywedyo,  Na 
chynimer  wnüg  o  ferched  Canaan ; 

7  A  gwrando  o  Jacob  ar  ei  dad,  ac  ar  ei  fam> 
al  fyned  i  Mesopotamia ; 

8  Ac  Esau  yn  gweled  mai  drwg  oeddmerch- 
ed  Canaan  y  ngolwg  Isaac  ei  daid : 

9  Yna  Esau  a  aeth  at  Ismael,  ac  a  gymmer- 
odd  Mahalath  merch  Ismael  mab  Abraham, 
chwaer  Nebaioth,  yn  wraig  iddo>  at  ei  wrag- 
edd  eraiU. 

10  ^  A  Jacob  a  aethallan  o  Beer-aeba,  ac  a 
aeth  tu  a  Haran. 

11  Ac  a  dda^th  ar  ddamwain  i  fangre,  ac  a 
lettyodd  yno  dros  nos ;  oblegid  machludo  yr 
haul :  ac  efe  a  gymmerth  o  gerrìg  y  ue 
hwnnw,  ac  a  osododd  dan  ei  ben,  ac  a  gysg- 
odd  yn  y  fan  honno. 

12  Ac  éife  a  freuddwydiodd ;  ac  wele  ywol 
yn  sefyll  ar  y  ddaear,  a'i  phen  yn  cyrhaedoyd 
i'r  ndfoedd :  ac  wele,  angenon  Duw  yn 
dringo  ac  yn  disgyn  ar  hyd-ddi. 

13  Ac  wefe,  yr  Arolwydo  yn  sefyll  ami : 
ac  efe  a  ddywedodd,  Myfi  yw  Arolwydd 
Dduw  Abniham  éy  dad,  a  Dvw  Isaac :  y  tir 
yr  wyt  ti  yn  gorwedd  amo,  i  ti  y  rhoddaf  e^ 
ac  i'th  haa.  i 

14  A'th  had  di  fÿdd  fel  Uwch  y  ddaear ;  a 
thi  a  dorrì  allan  i'r  gorUewin,  ac  i'r  dwyrain, 
ac  i'r  gogledd,  ac  i'r  dehau :  a  hoU  deulu- 
oetid  y  ddaear  a  fendithir  ynot  ti,  ac  yn  dy 
had  dt. 

15  Ac  wele  fi  gyd  ä  thi ;  ac  mi  a'th  gadwaf 
pa  lc  bynnag  yr  elych,  ac  a'th  ddygaf  dra* 
fhefn  i'r  wlad  hon :  o  herwydd  ni'th  adawaf, 
hyd  oni  wnelwyf  yr  hyn  a  lefcrais  wrthyt. 

tf>  ^  A  Jacob  a  ddemrôdd  o'i  gwsg ;  ac  a 
ddywedodd,  Dlau  fod  yr  Arolwydd  yn  y 
lìe  hwn,  ac  nis  g^yddwn  i. 

17  Ac  efe  a  ofnodd,  ac  a  ddywedodd,  Mor 
ofnadwy  y w  y  lle  hwn !  nid  oes  yma  onid  tŷ 
i  Pdtíw,  a  dyma  Borth  v  nefoeddí. 

18  A  Jacob  a  gyfododd  yn  fore,  ac  a  gym- 
merth  y  garreg  a  osodasai  efe  dan  ei  ben, 
ac  efe  ai  gosÍDdodd  hi  yn  ^lofo,  ac  a 
dywalltodd  olcw  ar  ei  phen  hi. 

Ì9  Ac  efe  a  lüwodd  enw  y  Ue  hwnnw, 
Bethcl :  ond  Lus  fiuuai  enw  y  ddinas  o'r 
cyntaf. 

20  Yna  yr  addunodd  Jacob  adduned.  gan 
ddy  wwlyd,  Os  Duw  fydd  gyd  á  myfi,  ac  a'm 
ceidw  yn  y  ílbrdd  yma,  yr  non  yr  ydwyi  yn 
ei  cherdded,  a  rhoadi  i  mi  fiira  i'w  fwytta,  a 
dillad  i'w  gwisgo, 

21  A  dychwelyd  o  honof  mewn  heddwch  i 
dŷ  fv  nìiad ;  yna  y  bydd  yr  Arglwydd 
yn  ÖDUW  i  mi. 

22  A'r  fl^rreg  yma,  yr  hon  a  osodais  yn 
golofri,  afydd  yn  dŷ  Dbiiw ;  ac  o'r  hyn  oll  a 
roddeeh  i  mi,  gan  ddegymmu  mi  a'i  dcg- 
ymmaf  i  ti. 

PENNOD  XXIX. 

1  Jacob}/n<íf/fi)dtttffffnnonHaran,  9Ynj/m- 
garifdifiro  â  Rahd.  13  Laban  yn  «t  fcroeêawu 
efVw  dŷ.  18  Jacob  yn  ffwntiuthur  ammod 
am  Rahe!.  23  Kt  Hommi  ^fâ  Leah.  28  Yn- 
tau  yn  jn'iodì  RaJiél,  ac  yn  gwaeanaethu  am 
dani  hi  saith  mlt/nedd  'jrauL  32  Leah  f/n 
duiyn  Reuben»  33  Simeon,  34  Lefi,  35  a 
Jtìdah. 

AJACOB  a  ffymmerth  ei  daith,  ac  a  aeth 
i  wlad  meibion  y  dwyrain. 
2  Ac  efe  a  edrydiodd,  ac  wele  bydew  yn  y 
OJiaes,  ac  wele  dair  dladcU  o  dde&id  yn  gor- 
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wedd#vrtho ;  o  herwydd  o'r  pydew  hwnnw  y 
dyfìrháent  y  dì'adeUoedd :  a  cnarTegfdwr(;eda 
ar  enau  y  pydew. 

3  Ac  yno  y  cesglid  yr  hoU  ddladelloedd  :  a 
hwy  a  dreiglent'Y  garreg  oddi  ar  enau  y 
pyoew,  ac  a  ddynháent  y  praidd ;  yna  y 
rhoddent  y  gÉareg  drachefn  ar  enau  y  pydew 
yn  ei  lle. 

4  A  dywedodd  Jacob  wrthynt,  Fy  mrodyr, 
o  ba  le  yr  j/dpch  chwi  ?  A  hwy  a  ddy  wed- 
aaant,  O  Haran  yr  ydym  ni. 

5  Ac  efe  a  ddywedoda  wtthynt,  A  adwaen- 
och  chwi  Laban  fab  Nachor?  A  hwy  a 
ddywedasant,  Adwaenom. 

6  Yntau  a  ddywedodd  withynt  hwy,  A  oe* 
Uwyddiant  iddo  ef  ?  A  hwy  a  ddywedasant, 
Oes,  Uwyddiant :  ac  wele  Raliel  ei  ferch  ef  yn 
dyfbd  gyd  ä'r  defiúd. 

7  Yna  y  dywedodd  efe,  Wele  etto  y  dydd 
yn  gynnar,  nid  jfw  bryd  casglu  yr  anifèiliaid  : 
aylTnéwch  y  praidd,  ac  ewcn,  a  bugeUiwch. 

8  A  hwy  a  ddywedasant,  Ni  aUwn  ni,  hyd 
oni  chasgier  yr  hoU  ddYaddloedd,  a  threi^do  o 
honynt  y.  garreg  oddi  ar  wyneb  y  pyaew  : 
yna  y  dyfrnäwn  y  praidd. 

9  Ìl  Tra  yr  ydoedd  eífe  etto  yn  Uefaru 
wrthynt,  daeth  Bahel  hefyd  gyd  á'r  praìdd 
oedd  eiddo  ei  thad;  oblegia  hi  oedd  yn 
bugeUio. 

10  A  phan  welodd  Jacob  Rahel  ferch  Laban 
biBwd  ei  fam,  a  phraidd  Laban  brawd  ei 
&m ;  yna  y  nes&oad  Jacob,  ac  a  dreidodd  y 
garreg  oddi  ar  enau  y  pydew,  ac  a  udyfì  há- 
odd  braidd  Labui  brawd  ei  fam. 

11  A  Jacob  a  gusanodd  Bahel,  ac  a  ddyr- 
chafodd  ei  lef,  ac  a  wylodd. 

12  A  mynegodd  Jacob  i  Bahel,  mai  brawd 
ei  thad  oedd  efe,  ac  mai  mab  Rebeccah  oedrì 
efe:  hithau  a  redodd,  ac  a  fynegodd  i'w 
thad. 

13  A  phan  glybu  Laban  hanes  Jacob  mab  eì 
chwaer,  yna  éfe  a  redodd  i'w  gyíarfod  ef,  ac 
a'i  cofleidiodd  ef,  ac  a'i  eusanodd,  ac  a'i  due 
ef  i'w  df :  ac  efe  a  fynegodd  i  Laban  yr  holl 
bethau  nyn. 

14  A  dy  wedodd  Laban  wrtho  ef,  Yn  ddYau 
fy  asgwm  i  a'm  cnawd  ydwyt  ti:  ac  efe  a 
drìgodd  gyd  äg  ef  ûs  o  ddyddiau. 

15  ^  A  Laban  a  ddywedodd  wrth  Jacob^ 
Ai  o  herwydd  mai  fy  mrawd  wyt  ti,  y'm 
gwasanaethi  yn  rhad?  mynega  i  mi  beth 
fpdd  dy  gyflog? 

16  Ac  i  Laban  yr  oedd  dwy  o  fierched :  enw 
yr  hynaf  oedd  Leah,  ac  enw  yr  ieuangaf 
Rahel. 

17  A  Uygaid  Leah  oedd  weiniaid ;  ond 
Rahd  oedd  dèg  «  phryd.  a  glandeg  yr  olwg. 

18  A  Jacob  a  nofrodd  Bahei ;  ac  a  ddy wed- 
odd,  Mi  a'th  wasanaethaf  di  sîûth  rolynedd 
am  liUhel  dy  ferch  leuangaf. 

19  A  Laban  a  ddywedodd,  Owell  yw  ei 
rhoddi  hi  i  tí.,  na'i  rhoddi  i  wr  arail :  arus 
gyd  à  mi. 

SO  Felly  Jacob  a  wasanaethodd  am  Rahcl 
saith  mlynedd :  ac  yr  oeddynt  yn  ei  olwg  e{ 
fel  ychydìg  ddyddìau,  am  fod  yn  hoff  ganddc 
cfé  'hi. 

21  ^  A  dywedodd  Jacob  wrth  Laban, 
Moes  i  mi  fy  ngwraig  (canys  cyflawnwyd  fy 
nyddiau)  ífel  yr  elwỳf  atti  ni. 

22  A  Laban  a  gasglodd  holl  ddynion  y  fan 
hontio,  ac  a  wnaetn  wledd. 

23  Ond  bu  yn  yr  hwyr,  iddo  gymmer^d 
Lcah  ei  fcrch,  a'i  dwyn  hi  atto  ef ;  ac  yntau 
a  aeth  atti  hi. 

S4  A  Laban  a  roddodd  iddi  Zilp&b  ei  fot- 
wyn,  yn  forwyn  i  Leah  ei  ferch. 
SÌ5  A'ou,  y  bore,  wele  Leah  oedd  hi :  yna  y 


PENNODAU  XXIX.   XXX. 


dywcdmld  efe  wrtli  Laban,  Pahnm  y  gwnacth- 
ost  hyn  i  mi?  onid  am  Rahel  y'thwasanaeUi- 
ais?  a  phaham  y'm  twyllaistf 

26  A  dywedodd  Laban,  Ni  wnair  feUy  yn 
ein  gwlad  ni,  gan  roddi  yr  ieuangaf  o  naen 
yr  hynaf. 

27  uyflawna  di  wythnos  hon,  a  ni  a  roddwn 
i  ti  hun  liefyd,  am  y  gwaaanaeth  a  wasanaethi 
gyd  ft  mi  etto  saith  mlynedd  eraiU. 

2R  A  Jacob  a  wnaeth  felly,  ac  a  gyflawnodd 
ei  hwythnos  hi :  ac  efe  a  roddoda  Bahel  ei 
ferch  yn  wnúg  iddo. 

29  Laban  hetyd  a  roddodd  i  Rahel  ei  ferdi, 
Bilhah  à  forwyn,  yn  forwyn  iddi  hi. 

30  Ac  efe  a  aeth  nefyd  at  Rahel,  ac  a  hofT- 
odd  Bahel  yn  fwy  nä  Leah,  ac  a  wasanaeth- 
odd  gyd  âg  ef  etto  saith  mlynedd  erailL 

31  1  A  jphan  welodd  yr  Aroi.\vydd  mai 
câs  oedd  Leah,  yna  efe  a  agorodd  ei  chroCh 
hl :  a  Bahel  oedd  ammhlantadwy. 

32  A  Leah  a  feichiogodd,  ac  a  esgorodd  ar 
Êib,  ac  a  alwodd  d  enw  ef  Reuben :  o  her- 
wydd  hr  a  ddywedodd,  DYau  edrych  o'r 
AROLWYOD  ar  r/ nghystudd;  canys  yn  awr 
fy  ngwr  a'm  honk  1. 

33  A  hi  a  feichiogodd  «Iwaith,  ac  a  eaeor- 
odd  ar  fab,  ac  a  ddywedodd,  Am  gly  wea  o'r 
Arol.wvdd  mai  cas  ydwyf  fi ;  am  hynny  y 
rhoddodd  efe  i  mi  hwn  hefyd :  a  hi  8  alwodd 
ei  enw  ef  Simeon. 

34  A  hi  a  feichiogodd  dradicfìa.  ac  a  esgor- 
odd  ar  &b,  ac  a  ddywedodd,  Fy  ngwr 
weithian  a  lŷn  yn  awr  wrthyf  fi,  canys 
pleiitais  iddo  dri  mab :  am  hymiy  y  gaiwyd 
ei  enwef  Lefl. 

35  A  hi  a  feichiogodd  drachefii,  ac  a  esgor- 
üdkl  ar  feb,  ac  a  ddywedodd,  Weithian  y 
moliannaf  yr  Arolwydd:  am  hynny  y 
galwodd  oi  enw  ef  Judah.  A  hi  a  befdioad  & 
phlaitta. 

PENNOD  XXX. 

1  RnM,  gan  fod  yn  ddif(ttaum  nad  oeàd  yn 
plania,  yn  rhoddi  Bühah  ei  Uaw-fartvyn  i 
Jacob.  5  HUhau  vn  dwyn  Dan  a  fíajÁteUi. 
9  LeaA  yn  rhoddi  ZUpah  ei  lìaw-fôrwyn, 
yr  hon  a  ynẃtítg  Gad  ae  Aser.  14  Rewen 
yn  eael  mandn^orau,  am  y  rAa<  y  mae 
Leah  yn  prynu  «s  ewrgan  RaheL  1/  Leah 
yn'dwyn  Issachar,  Èabulon,  a  Dinah.  22  Ra- 
hâ  yn  dwyn  Jogeph.  25  Jacob  yn  deisyýU 
oael  myruBd  ynuŵth.  27  Laban  yn  ei  aJttal 
ef  ar  gyjbmmod  newydd.  37  Dyjitie  Jacob, 
trwy  yr  hon  yr  ymgyfbethogodd  efe. 

PAN  welodd  Bahel  na  phlantasai  hithau  I 
Jaoob,  yna  Rahel  a  genfijgennodd  wrth 
ei  chwaer,   ac  a  ddyweaoda  wrth  Jacob, 
Moes  feibion  i  mi;  ac  onid  é  mi  afyddaf 
ferw. 

2  A  chynneuodd  Ilid  Jacob  wrth  Rahel ;  ac 
efe  a  ddywedodd,  Ai  myfi  tydd  yn  Ue  Duw, 
yr  hwn  a  attaUodd  Arwyth  y  groth  oddi 
wrthyt  ti? 

3  A  dy wedodd  hithau,  Wele  fy  Uaw-fbrwyn 
Bilhah,  dos  i  mewn  atti  hi ;  a  ni  a  blanta  ar 
fy  ngliniau  i,  fel  y  caflSv  plant  i  minnau 
hefÿa  o  honi  hL 

4  A  hi  a  roddes  ŵ  llaw«forwyn  Bilhah  iddo 
»f  yn  wraig,  a  Jacob  a  aeth  i  mewn  atti. 

5  A  BUhah  a  feichiogodd,  ac  a  ymddûg  &b 
i  Jacnb. 

6  A  Rahel  a  ddywedodd,  Duw  a'm  bamodd 
i,  ac  a  wrandawodd  hefỳd  ar  fy  llais,  ae  a 
mddodd  i  mi  fiib :  am  hynny  hí  a  alwodd  ei 
enw  pf  Dan. 

7  Heíyd  Bilhah,  llaw-fbrwyn  RaheL  a  feich- 
iogndd  eUwaitíi,  ae  a  ymddûg  yr  ail  mab  i 
Jaeob 
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8  A  Rahel  a  ddywedodd*  Ymdrechais  ym< 
drechiadau  gorchestol  A'm  chwaer,  a  gurch- 
fygais :  a  hi  a  alwodd  ei  enw  ef  Naphtui. 

9  Pan  welodd  Leah  beidio  o  honi  ft  nhlanta. 
hi  a  gymmerth  ei  llaw-fbrwyn  ZUpan,  ac  a'f 
rhoddes  hi  yn  wraig  i  Jaoob. 

10  A  Zilnah,  Uaw-fbiwyn  Leah,  a  ymddûg 
fab  i  Jacob. 

11  A  Leah  a  ddywedodd,  Y  mae  tyrfii  yn 
dyfod :  a  hi  a  alwodd  ei  enw  ef  Oao. 

12  A  Zilpah,  Uaw-forwyn  Leah,  a  ymddAg 
yr  ail  mao  i  Jacob. 

13  A  Leah  a  ddywedodd,  Yr  ydwyf  yn 
ddedwydd ;  oblegid  merched  a'm  galwant  yn 
ddedwydd :  a  hi  a  alwodd  ei  enw  ef  Aser. 


14   ^  Reuben   hefyd  a  aeth 


nyddiau 


cynhauaf  gwenith,  âc  a  gafodd  uindrâgorau 
yn  y  maes,  ac  a'u  dug  hwynt  at  Leah  ei  fam : 
yna  Rahel  a  ddywedodd  wrth  Leah,  Dyro, 
attolwg,  i  mi  o  tandragorau  dy  feb. 

15  Hitiiau  a  ddywedoad  wrthi,  Ai  bydian 
yw  dwyn  o  honot  fy  ngwr  't  a  fynnit  ti  nefyd 
ddwyn  mandragorau  iy  mab  ?  A  Rahel  a 
ddywedodd.  Cysged  gan  hynny  gyd  á  thi 
heno  am  &ndragorau  dy  fab. 

16  A  Jaoob  a  ddaeth  o'r  maes  yn  yr  hwyr ; 
a  Leah  a  aeth  allan  i'w  gyfeiiod  ef,  ac  a 
ddywedodd,  Attaf  fi  y  deul:  oblqeid  gan 
brynu  y'th  brynûs  am  fandragorau  fy  mab. 
Ac  efe  a  gysgoidd  gyd  ft  hi  y  nos  honno. 

17  A  Duw  a  wrandawodd  ar  Leah,  a  hi  a 
feidiiogodd,  ac  a  ymddûg  y  pummed  mab  i 
Jacob. 

18  A  Leah  a  ddywedodd,  Rhoddodd  Duw  fy 
ngwobr  t  mf,  o  herwydd  rhoddi  o  honof  fi  fy 
Ilaw-forwyn  i'm  gwr :  a  hi  a  alwodd  ei  enw 
ef  Issadiar. 

19  Leah  hetyd  a  feichiogodd  etto,  ac  a 
ymddûg  y  chweched  mab  1  Jacob. 

20  A  Xeah  a  ddywedodd,  Cynnysgaeddodd 
Duw  fyfl  ft  ch^nnnysgaeth  daa;  fy  ngwr  a 
drìg  weithian  gyd  à  mi,  obl^d  chwech  o 
feibion  a  ymddygais  iddo  ef :  a  ni  a  alwudd  ei 
enw  ef  Zabulon. 

21  Ae  wedi  hynny  hi  a  eworodd  ar  ferch,  ac 
a  alwodd  &.  henw  ni  Dinah. 

22  ^  A  Duw  a  gofiodd  Rahel,  a  Duw  a 
wranaawodd  ami,  ac  a  agorodd  ei  chroth  hL 

23  A  hí  a  feichioffodd,  ac  a  e^rodd  ar 
fiib,  ac  a  ddywedoad,  Duw  a  dynnodd  fy 
ngwarthrudd  ymaith. 

24  A  hi  a  alwodd  ei  enw  ef  Joseph,  gan  ddy- 
wedyd,  Yr  Arolwydd  a  ddyry  yn  ychwaneg 
i  mi  fab  araU. 

25  ^  A  bu  wedi  esgor  o  Rahel  ar  Joseph, 
ddywedyd  o  Jacob  wrth  Laban,  GoUwng  fi 
ymaith,  fel  yr  elwyf  i'm  bro,  ac  i'm  gwlad  fy 
nun. 

26  Dyro  fÿ  ngwragedd  i  mL  a'm  plant,  y 
rhai  y  gwasanaethais  am  danynt  gyd  á  thi, 
fel  yr  eiwyf  ymaith :  oble^d  ti  a  wyddost  fy 

Tasuiaeth  a  wneuthum  i  ti. 
A  Laban  a  ddy  wedodd  wrtho,  Os  cefals 
fSeA  yn  dy  olwg,  na  syjl :  da  y  gwn  i'r  Ar- 
olwydd  fy  mendithio  i  o'th  blegid  dì. 

28  Hefyd  efe  a  ddywedodd,  Dogna  dy  gyfiog 
ama^  a  mi  a'i  rhoddaf. 

29  yntau  a  ddywedodd  wrtho,  Ti  a  wyddost 
pa  dddw  y  gwasaiiaethais  dydi ;  a  pha  fudd  y 
Ott  dy  anifeioaid  di  gyd  ft  myfi. 

30  Obl^d  ydiydig  oedd  yr  hyn  ydoedd 
gennyt  ti  cyn  fy  nmod  i,  ond  yn  Ulosowg- 
rwydd  y  cynnyddodd;  o  herwydd  yr  Ar- 
olwtdd  a  th  rendithiodd  di  er  pan  ddaeth- 
um  i :  bellach  gan  hynny  pa  bryd  y  darparaf 
hefydi'mtŷfyhun? 

31  Dywedodd  yntan,  Pa  beth  a  inddaf  i  Ûf 
A  Jaoob  a  attebodd,  Ni  roddi  i  mi  ddim ;  0« 


OENESIS. 


rwtaà  I  mi  y  peth  hyn,  bugeiUaf  a  chadwaf 
oy  braidd  di  aradiem. 

32  Tramwyaf  trwy  dy  holl  braidd  di  heddyw, 
gan  neillduo  oddi  yno  bob  llwdn  mftn-fritn  a 
mawr-fritti,  a  pnob  llwdn  ooch-ddu  ym 
mhlith  y  defiûd;  y  mawr-frith  hefÿd  a'r 
mftn-fritn  ym  rahhth  y  geifr:  ac  o'r  rhai 
hynny  y  bydd  fy  nghyflog. 

33  A'm  cyQawnder  a  dystidlaetha  gyd  &  mi 
o  hyn  ailan,  pan  ddêl  hynny  yn  cnrnog  i  mi 
o  âaen  dy  wyneb  di :  yr  hyn  oii  ni  oyddo 
fàn-frith  neu  fiiwT-frith  ym  mhlith  y  geifr, 
iieu  goch-ddu  ym  mhlith  y  defifüd,  lladrad  a 
fpdd  hwnnw  gyd  ft  myfi. 

34  A  dy  wedodd  Laban,  Wel^  O  na  byddai 
yn  oldy  airdi! 

35  Ac  yn  y  dydd  hwnnw  y  nôllduodd  efie  y 
bychod  cyích-frithion  a  mawr-frithion,  a  r 
holl  eifr  mftn-frithìon  a  mawr-frithion,  yr 
hyn  oU  yr  oedd  pdh  gwỳn  amo,  a  phob 
cochddu  ym  mhlith  y  deGud,  ac  a'u  rhoddes 
dan  law  ei  feibion  ei  nun. 

36  Ac  a  osododd  daith  tri  niwmod  rhyng- 
ddo  ei  hun  a  Jacob :  a  Jacob  a  borthood  y 
rhan  arall  o  braidd  Laban. 

37  H  A  Jaoob  a  gymmerth  iddo  wlail  gleidon 

0  boplys,  a  chylL  a  flbwydd ;  ac  a  ddinsglodd 
3naddynt  ddirugiiadau  gwymon,  gan  ddat- 
guddio  y  gwỳn  yr  hwn  pdóedd  yn  y  gw'íail. 

.38  Ac  efe  a  osododd  y  gwlau  y  rhai  a 
ddiriaglasai  efe,  yn  y  cwtterydd,  o  fewn  y 
cafhau  dyfroedd,  lle  y  deuai  y  praidd  i  yfied, 
ar  gyfier  y  praidd :  fû  y  cyfiebrent  pan  dddl- 
ent  nwy  i  yfed. 

39  A'r  praidd  a  gy&brasant  wrth  y  gwXail ; 
a'r  nraidd  a  ddug  rai  çyldì-frithion,  a  mftn- 
fritnion^  a  mawr-frithion. 

40  A  Jacob  a  ddidolodd  yr  ŵyn,  ac  a  osod- 
odd  wynebau  y  praidd  tu  ag  at  y  cylch- 
frithion.  ac  at  bob  oochddu  ym  mnlith 
praidd  Laban ;  ac  a  oaododd  ddlaidellau  iddo 
ci  hun  o'r  neilldu,  ac  nid  gyd  ft  phnádd 
Laban  y  gosododd  hwynt 

41  A  pIioD  amser  y  cyiebrai  y  defiúd  cry^ 
Jacob  a  osodai  y  gwlail  o  flaen  y  piaida  yiì 
y  cwtterydd,  i  gael  o  honynt  gyfebru  wrth  y 
gwTail; 

42  Ond  pan  fyddai  y  iwaidd  yn  weiniaid,  ni 
osodai  efe  ddim :  feliy  y  gwannaf  oedd  äddo 
Laban,  a'rcry&f  eiddo  Jacob. 

43  A'r  gwr  a  gynnyddodd  yn  dra  rhagorol ; 
ac  yr  ydoedd  iddo  ef  braídd  helaetl^  a  mor- 
wynion,  a  gweision,  a  chamelod,  ac  asynod. 

PENNOD  XXXL 

1  Jaccb  ar  torriant  jfn  umadad  yn  dàirgéU 
ÌÜRahdynttadrattadehoaueithad.  22La- 
ban  yn  canlyn  ar  ei  ol  ^,  26  ac  yn  achtvyn 
rhag  y  cam.  34  Dyfitu  Rahel  t  gttddio  y 
delwait.  36  Jacob  yn  aŵwyn  o  hertpym 
Labtttu  43  Y  cyfammod  rhtong  Laban  a 
Jacob  yn  Gaìeed. 


y  cafodd  efe  yr  holl  anriiydêdd  hyn. 

2  Hefÿd  Jaoob  a  weloda  wynel^ryd  Laban, 
ac  wele  nid  ydoedd  tu  ag  atto  ef  megis  cynt 

3  A'r  AnoLWYDO  a  ddywedodd  wrth  Jaoob, 
l;ychwel i  wlad  dy  dadau,  ac at dy  gemedl;  a 
m\  a  fyddaf  gyd  ft  thL 

4  A  Jaoob  a  anfonodd,  ac  a  alwodd  Bahel  a 
Leah  i'r  maes,  at  ei  braídd, 

3  Ac  a  ddywedodd  wrthynt,  Myfi  a  welaf 
wynebpryd  eich  tad  chwi,  nád  y w  fSíl  cynt 
tu  ag  attaf  fi :  a  Duw  f y  nhad  a  f^  gyd  ft 
myfi. 
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6  A  chwi  a  wyddoch  mai  ft'm  holl  aìlu  y 
gwasanaethais  ach  tad. 

7  A'ch  tad  a'm  twyllodd  i,  ac  a  newidiodd 
fy  nghyflog  i  ddengwidth:  ond  nis  áío- 
<Mef<MÌa  Duw  iddo  wneuthur  i  mi  ddrwp. 

8  Os  fel  hyn  y  dywedai;  Y  m&n-frithion 
a  fydd  dy  gyflog  m,  yna  yr  holl  braidd  a 
eppilient  fi&n-IHthion:  ona  os  fel  hyn  y 
dywedai ;  Y  cylch-frithion  a  fÿdd  dy  gyflog 
di,  yna  ýr  hoü  biaidd  a  eppihent  rat  cylch- 
frithion. 

9  Felly  Duw  a  ddug  anifeiliûd  eich  ta«l 
chwi,  ac  a'u  rhoddes  imL 

10  Bu  hefyd  yn  amaer  cyfebru  o'r  pratdd, 
ddyrehafü  o  nonof  fy  llygaid,  ac  mewn 
breuddwyd  y  gwelais,  ac  wele  yr  hyrddod 
(y  rhai  oedd  yn  llammu  y  piaidd)  yn  gylch- 
irithion,  yn  fan-ftíthion,  ac  yn  fiiwr-fnthion. 

11  Ac  angel  Duw  a  ddywedodd  wrthyf 
mewn  breuddwyd,  Jacob.  Minnau  a  at- 
tebaia,  Wele  fl. 

12  Yntau  a  ddywedodd,  Dyrchafk  wdthian 
y  rhai 

-fhthion, 
,  ;  oblegM 

gwelais  yr  hyn  oll  y  mae  Laban  yn  « 
wneuthur  i  tL 

13  Myfi  yto  Duw  Bethd^  lle  yr  enneiniaìst 
y  golom.  a  Ue  yr  addunaist  adduncd  i  mi : 
cyfod  beìlach,  aos  allan  o'r  wlad  hon,  dy- 
cnwel  i  wlad  dy  eenedl  dy  hun. 

14  A  Bahel  a  Leah  a  atteoasan^  ac  a  ddy- 
wedasant  wrtho,  A  oet  etto  i  ni  ran,  neu 
etifieddiaeth  yn  nhŷ  ein  tad? 

15  Ouid  yn  estronesau  y  cyfrifodd  eíe  nyni  ? 
oblegid  efe  a'n  gwerthoad;  a  chan  dreulio  a 
dreuliodd  hafyd&n  harian  nL 

16  Canys  yr  holl  olud  yr  hwn  a  ddug  Duw 
oddi  ar  ein  tad  ni,  nyni  a'n  planta'TpIau: 
acyrawrhon  yr  hjrnolladdywedoddDuw 
wrthyt,  gwna. 

17 1l  Yna  Jacob  a  gyfododd,  ac  a  osododd  ei 
feibion  a'i  wrageda  ar  gamelod ; 

18  Ac  a  ddug  ymaith  à  hoU  anifeüiaid, 
a'i  hoU  gyfoeth  yr  hwn  a  ynniUasiü,  eef  ei 
aniftíliaia  meddiannol,  y  rhai  a  ynnilusai 
efe  ym  Mesopotamìa,  i  fyíaed  at  Isaac  ci  dad, 
i  wlad  Canaan. 

19  Laban  hefyd  a  aethai  i  gneifio  ei  ddef- 
aid :  a  Bahd  a  ladiattasai  y  deiwau  oedd  gan 
ei  thadhL 

20  A  Jaoob  a  aeth  ymaith  yn  Uadiadaidd, 
heb  wybod  i  Laban  y  Syriad :  canys  ni  f yn- 
^godd  iddo  mai  flfbi  yr  oedd. 

21  FeUy  y  fifodd  efè  ft'r  hyn  oU  oedd  ganddo, 
ac  a  gyfododd  ac  a  aeth  droe  yr  afon,  ac  a 
gyfieinodd  at  fynydd  Oilead. 

22  A  myneswyd  i  Laban,  ar  y  trydydd 
dydd,  fibi  o  Jaoob. 

23  Aeefeagymmerth  ei  fhxlyr  gyd  ftgef, 
ac  a  erUdiodd  ar  ei  ol  ef  daith  satth  niwmod ; 
ac  a'i  goddiweddodd  ef  ym  mynydd  Oilead. 

24  A  i)uw  a  ddaeth  at  Laban  y  &yriad,  Uw 
nos,  mewn  breuddwyd,  ae  a  ddywedodd 
wTtho,  Cadw  amat  riiag  yngan  o  honot  wiiAi 
Jaoob  na  da  na  dnvg. 

25  Yna  Laban  a  oddiweddodd  Jaoob:  a 
Jaoob  a  osododd  â  babeU  yn  y  mynydd; 
Laban  he^d  a  wersyUodd  ynghyd  ft'i  fẃdyr 
yin  mynywl  OUead. 

26  A  Lahan  a  ddywedodd  wrth  Jaoob,  Fa 
beth  a  wnaethost?  oblarid  ti  a  aethost  yn 
Uadradaidd  oddi  withyf  fi.  ac  a  ddygaiat  fy 
meiched  íá  eaethion  cleady£ 

27  Am  ba  beth  y  fifftaist  yn  ddinel,  ac  y 
Uadntteaistoddi  wrthyf  fi,  ac  ni  fÿneeaist  i 
mi,  íbl  yr  hébryngaswn  dydi  ft  UawenYwl,  at 
ft  cnaniadau,  ft  thympan,  ac  ft  thelyu  ? 


PBNNODAÜ  XXXI.  XXXII. 


SB  Ae  na  adewBist  i  mi  gu«im  fÿ  meilthm 
a'm  mercfaed?  Gwnaethost  yr  awr  hon  yn 
flbl,  saai  wneuthur  hyn. 

S9  Mae  ar  fy  llaw  i  wneuthur  i  chwi  ddrwg : 
ond  Duw  eich  ^tad  a  lefaiodd  wrthyf  neithi- 
wyr,  gan  ddywedyd,  Cadw  amat  rtií^  yngan 
wrth  Jacob  na  da  na  drwg. 

30  Weithian  ean  hynny,  ti  a  fynnit  fyned 
ymaith,  obleg^d  gan  hiraethu  yr  hiraetnaìst 
am  dý  dy  dad.  Oftd  paham  y  lladratteaist 
fV  nuwiau  i? 

31  A  Jacob  a  attebodd  ac  a  ddywedodd 
wrth  Laban,  Am  ofhi  o  honof:  oblegid 
dywedai«,  Rhag  dwyn  o  honot  dy  ferched 
oddi  amaf  trwy  draíá. 

32  Oyd  A'r  hwn  y  ceflÿ<^  ^y  dduwiau,  na 
ehaffed  fÿw:  ger  bron  éín  brodyr  mýn 
wybod  pft  beth  ar  eiddot  ti  sydd  gya  A  myfl, 
a  chyimner  i  ti :  ac  nìs  gwyddai  Jacob  mai 
Rahel  a'u  Uadrattasai  hwynt 

2B  A  Laban  a  aeth  i  mewn  i  babell  Jacob, 
ac  i  babell  Leah,  ac  i  babell  y  ddwy  law- 
forwyn,  ac  nis  cáfodd  hwynt:  yna  yr  aeth 
allan  o  babell  Leah,  ac  y  daeth  i  babell 
Rahel. 

34  A  Bahel  a  gymmerasai  y  delwau,  ac  a'u 
gosodasai  hwynt  yn  offer  y  camel,  ac  a  ds- 
teddasai  amynt;  a  Laban  a  chwOiodd  yr  hoU 
habell,  acniscafodd. 

35  A  hi  a  ddywedodd  wrth  ei  thad,  Na 
ddigied  fÿ  arglwydd,  am  nas  gallaf  gyfocU 
ger  dv  fh>n  di ;  canys  arfer  gwnu^d  a  ddig- 
wyddodd  i  mi:  ac  efe  a  diwiriodd,  ac  ni 
chafodd  y  delwau. 

38  ^  A  Jacob  a  ddigiodd,  ac  a  roes  senn  i 
Laban :  a  Jaoob  a  attebodd  ac  a  ddywedodd 
wrth  Laban,  Pa  beth  vw  fÿ  nghamwedd  i  ? 
va  beth  pw  fy  mhechoo^  gan  erud  o  honot  ar 
fyol? 

37  Oan  i  ti  chwilio  fy  hoU  ddodrefh  i,  pa 
beth  a  0e&ist  o  hoU  ddodrefh  dy  d^  di? 
gosod  ef  yma  ger  bron  fy  mrodyr  i  a'th 
rrodyr  oitHau,  fel  y  bamant  rhyngom  ni  eìn 
dau. 

38  Myfi  bellach  afûm  ugain  mlynedd  gyd 
A  thi ;  dy  ddefaid  a  th  eiAr  ni  erthylasant,  ac 
ni  fwTttéais  hyrddod  dy  biaidd. 

39  Ni  ddygais  ysglyfaeth  attat  tì :  myfi  a'i 
gwnawn  éTyn  dda;  o'm  Uaw  i  y  gofynit 
nynny,  yr  hyn  a  ladrattSid  y  dydd,  a'r  hyn  a 
ladrattëid  y  nos. 

40  Bûm  y  dydd,  y  gwres  a'm  treuliodd,  a 
rhew  y  nos ;  a  m  cwsg  a  giUodd  oddi  wrth  fÿ 
HTgaia. 

41  FeUy  y  bûm  i  ugain  mljrnedd  yn  dy  àf 
di :  pedair  blynedd  ar  ddeg  y  gwasanaeôiais 
di  am  dy  ddwy  üerched,  a  chwe  blynedd  am 
dy  braidíd;  a  thi  a  newidiaist  íÿ  n^yflog 
dd^  o  weithîau. 

42  Oni  buasai  fod  Ddw  fÿ  nhad,  Duw 
Abraham,  ac  arswyd  Isaac  gyd  A  mi,  dlau  yr 
awr  hon  y  goUyngasit  fl  ynuüth  yn  waglaw. 
Duw  a  welodd  ìfy  nghystndd  a  llafür  fy 
nwylaw,  ac  a'th  geryddodd  di  neithiwyr. 

43  ^  Laban  a  attebodd  ac  a  ddywedodd 
wrth  Jacob,  Y  merched  hyn  ydìfnt  fy 
merched  i,  a'r  meibion  hyn  pnt  f  y  meibion  i, 
a'r  praidd  ÿw  fy  mhraiud  i ;  a'r  hyn  oU  a 
weh,  eiddo  fl  yw :  a  heddyw  pa  betn  a  wnaf 
i'm  merched  hyn,  ac  i'w  meiuion  hwynt  y 
riuU  a  esgorasant? 

44  Tyred  gan  hynny  yn  awr,  gwnawn 
gy&mmod,  mi  a  tni ;  a  bydded  yn  dystiol- 
aéth  rhyngof  fl  a  thithau. 

45  A  Jacob  a  gymmerth  garreg,  ac  a'i 
cododd  hi  yn  golom. 

46  Heffd  Jacob  a  ddywedodd  wrth  ei 
fìrodyr,  Cesglwch  genrig:  a  hwy  a  gymmer- 
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aaant  gerrig^  ao  a  wn^ethant  gamedd,  ac  a 
fwyttasant  yno  ar  y  rámedd. 

47  A  Laban  al  f^wodd  hi  Jeger-Sahadutha: 
a  Jacob  a'i  galwodd  hi  Oaleed. 

48  A  Laban  a  ddy  wedodd,  Y  gamedd  hon 
sydd  dyst  rhyngof^fi  a  thithau  heddyw :  am 
hTnny  y  galwodd  Jacob  ei  henw  hl  Oaleed, 

Ẁ  A  Mispah ;  obl^d  efe  a  ddywedodíd, 
Owilied  3rr  Arglwydo  rhyngof  fi  a  thithau, 
pan  fom  ni  bob  un  o  olwg  ein  gilydd. 

fiO  Os  gorthrymmi  di  fy  merched,  neu  o« 
cymmen  wragedd  héb  law  fy  merehed  i ;  nìd 
oes  nẅ  gyd  1  ni ;  edrych,  Duw  sydd  dyst 
rhTngof  fi  a  thithaiL 

51  Dywedodd  Laban  he^d  wrth  Jacob, 
Wele  y  gamedd  hon,  ac  wefe  y  golofh  hon  a 
oäodais  rhynffof  fi  a  thi : 

B2  Tyst  a  Jydd  y  gamedd  hon,  a  thyst  a 
fifdd  y  golofii,  na  ddeuaf  fi  dros  y  gainedd 
hon  attat  ti,  ac  na  ddoi  dithau  dros  y  garnedd 
hon  na'r  golofn  hon  attaf  fl,  er  niwecL 

53  Duw  Abraham,  a  Duw  Nachor,  a  fiurno 
rhyngom  ni,  Duw  eu  tadau  hwynt  A 
Jacob  a  dyngodd  i  ofti  ei  dad  Isaac. 

54  Hefyd  Jaoob  a  aberthodd  aberth  yn  y 
mynydd.  ac  a  alwodd  ar  ei  ftodyr  i  fwytu 
ba0:  a  hwy  a  fwyttasant  fiua,  ac  a  drigasant 
dros  nos  yn  y  mynydd. 

55  A  Laban  a  ffymdoddTn  fore,  ac  a  gusan- 
odd  ei  üeibion  ai  fierched,  ac  a'u  bendiUiiodd 
hwynt:  feUy  Laban  a  aeth  ymaith,  ac  a 
ddychwelodd  i'w  tto  ei  hun. 

PENNOD  XXXn. 

1  Cweledigaeth  Jacob  ym  Mahanaim.  3  Ei 
/fennadioriaeth  at  Esau.  6  Mae  et/ìi  yn  ofni 
ayfodiaá  £«zu.  9  Yngw^idio  am  ymwared. 
13  Yh  anfim  anrheg  i  E.«nu.  24  Yn  ymdrech 
âe  angtíyn  PenXèl/  Ue  y  gtíwir  ef  Israel. 
31  Mae  pfi  yn  ẁÿi, 

AJACOB  a  gerddodd  i'w  daith  yntau :  ac 
angeUon  Duw  a  gyfiufu  Ag  ef. 

2  A  Jacob  a  ddywedodd,  pan  welodd 
hwynt,  Dyma  wersyli  Duw;  ae  a  alwodd 
enw  T  Ue  nwnnw  Mahanaim. 

3  A  Jacob  a  anfonodd  genhadau  o1  flaen  at 
ei  frawd  Esau,  i  wlad  Seir,  t  wlad  Edom : 

4  Ac  a  orchymynocM  iddynt,  gan  ddy- 
wedyd,  Fel  hyn  y  dywedwcn  wrU\  fy  ar- 
fflwydd  Esau ;  Fel  h^m  y  dywed  dy  was  di 
Jaoob;  Oyd  A  Laban  yr  ymdeithiais,  ac  y 
trigais  hyd  yn  hyn.^ 

5  Ac  y  mae  i  mi  eidiotmau,  ac  asynod, 
defiúd,  a  gweision,  a  morwynion :  ac  anfon  a 
wnaethum  i  fÿnegi  i'm  harglwydd«  i  gael 
flàflr  yn  dy  olwr. 

6  %  A'r  ccnhadau  a  ddychwelasant  at 
Jacob,  gan  ddy wedyd,  Daethom  at  dy  frawd 
Esau ;  ac  y  mae  efe  yn  dyfod  i'th  gyftrfod  di, 
a  phedwar  cant  o  wŷr  gyd  Ag  ef. 

7  Yna  Jaoob  aofhodd  yn  fawr,  achyfyng 
oedd  arao :  ac  efe  a  rannodd  y  bobl  oeai  gyd 
Ag  et,  a'r  defìûd,  a'r  eidionnau,  a'r  camefod, 
yn  ddwy  flntai ; 

8  Ac  a  ddy  wedodd,  Os  daw  Esau  at  y  naiil 
fintai,  a  tharaw  honno,  yna  y  fintai  arall  a 
fydd  ddlangcd. 

9  1T  A  dywedodd  Jacob,  O  Dduw  fÿ  nhad 
Abraham,  a  Duw  fy  nhad  Isaac,  O  Aa- 
OLWTDO.  yr  hwn  a  ddy wedaist  wrthyf;  Dy- 
ehwel  ith  wlad,  ac  at  dy  genedl,  a  mi  a 
wnaf  ddaioni  i  ti'. 

10  Ni  ryglyddais  y  Ueiaf  o'th,  hoU  drugar- 
eddau  di,  nac  o'r  hoU  wirionedd  a  wnaetnost 
A'th  was:  oblŵd  A'm  ffbn  y  daethum  dms 

Siorddonen  mm ;  ond  yu  awr  yr  ydwyf  yu 
wyfintai. 


13  ^  Ac  rno  J  lÚnyDdd  ẅ  y  noioD  her 
iic  tit  hyo  ■  ddaEth  Vw  liw  ef  j  cjinm 
>&  «chég  i'w  fnwd  Bbu  \ 

14  Dau  gmit  o  óíTt  u  ufain  o  ryiâiDd, 
guilo  ddefjUd,  ae  ug^  o  tiytdilDd. 

IJÍ  Dçfl  «r  hdAabi  o  nmalfld  IjJiUuod 
njdDoC daujwn  aoiìibis,  ■degode 
unin  0  jwnod,  ■  dag  o  eDown, 
gTTT  o>  nellldu-.  tc  a  ddfwedald  wrtl 

17  Ac  e^  aoTẅymynodd  i"r  blunfLr,  oan 
ddjwfdîd,  Oi  Enu  fy  mrawd  a'Ih  gjtèríydd 
dj.  ae  a  ymcrf^i  thjdl,  ebd  ddywedyd,  T 

pwiíii»  y  ihii  Mfn  oth  Bim  ìi? 
la  fiu  T  dywcdL  Slddo  dy  wai  Jaeob; 
uirhefl  yw  wedl  et  lunfon  íat  ha^wjdil 


i'ttrydjai  ac  i'r , ... , 

tnriTnedd.  gan  iWywedyd,  Vn  y  Toodd  iiwd 
y  dyttedwdi  wrtb  fisau,  pau  gaOóch  «&d 

ir«Dh^tni."oiilcGâieb 

blaar ;  ac  »edi  hynny  cdrycluf  yn  ei  wyneb 
of;  onU  antuT  eft  a  dderbyn  rV  wyoeb 

21    Fellj  yi  anriieg 
jmnil" 

Ö  Ac«ft»  sylbdodd  , .  _. 

gymmeith  ei  ddwy  wrúedd,  al  ddwy  lnw- 
rerwyn.  a'l  un  mäb  mr  ddeg.  h  ■  aeth  dnjf 

^iwjddDdd  trwj  yr  afbn:  feUy  tíe  a  droa. 
elwjddodd  yr  hyn  otdd  ^ddo. 

^  ^  A  JaoDb  a  adawyd  el  hunan :  yna  yr 
ymdndtodd  fwr  Ig  «f  nn  eodl  y  wan. 

15  A  phan  wdodd  na  byddal  diadt  mia  ■£ 
efü  1  najiddadd  1  ẃnwllt  tf  Ibiddi^  ^: 
'bI  y  Uaëndd  OTHwllt  iiicaddwyd  Jaoob^ 
wTth  ymdRâi  o  bono  tatL 

X  ICi  anaá  a  ddjnäodd,  OoUwng  II 
rinaUhiobrirldywiWTagTfbdiidd.  Yntau 
■  •ttriiodd.  lì^th  DHjiiggf  onl'm  bndilhL 

?7  H(Âd(AaddywödôddwitÌiO|  Btcbfu 
djenwf  Ae  c<b  ■  attebodd.  Jsoob. 

í»  rntu  ■  ddywedodd,  Mmtch  nl  elwii 
dyeowdlJasob,  Biidlnd:äb1^d  «hiB 
noidi  gjd  t  Dd»  W  IjwjHg,  ■  dijd  t 
dynloiu  ac  ■  OTdirv£ait 

a  AJscobiynwtynodd.  (c  •  ddywedodd. 
Myn^au^gdyenw.^AcyntiUíÄẀ 

Ae  'jBo  Eb  ^1  EefffîaddeC  ™" 

»>  A  JacDb  B  alwodd  tnw  y  bn  Fenld ; 

31  A'r  hüü  ■  gjtoúmmì  Bino  fà  yr  Dcdd  yn 
injnRl  dm  Penuel,  ac  jr  gedd  e»  yn  gtoB 

3}  Am  liyimy  pUnt  litKl  nl  fwytlADl  y 
gewyn  a  glliodd.  jr  hwn  tj/dd  o  fcwn 
cyaawlli  y  fDmJwjti,  hyd  j  dydd  hwn: 
obliHÌd  cjffWrdd  A  chyvwfli  tnoiditaiyd 
JwKi  ar  y  gcwyn  ■  £Ui«hL 


1  í^rtaifrrwíJilil  Jaffíb  ac  Eaau  lorîhgyfrirfì^ 

limai  B3-EkJIê-'liraJ/^  ''   "  ' 

AJACOB  ■  ddyTchafcdd  ei  \jffiA.  u  ■ 
edrychodd;  ac  wele  Enu  ẁ  dyfìHL  a 
phedwir  CMIl  0  Wfl  eyd  i(!  sî!  u  efe  ■ 
numodd  y  iiUnt  at  Leah,  ic  ai  ítahel.  ■«  at  v 
ddwy  law-lSrwjn.  ' 

hithiu  yn  ol  f  ríai  ìtnnnìi,  ■  Ibhcl  s  JoKph 

aymastyû^in  ÌAwr  beithwaith,  cuj  ddútll 

4  Ac  Ehu  ■  redodd  i'w  gyöTfòd  ef.  äc  a'l 
eoflcidiadd  ^  u  a  [yilhiodd  ii  ei  wdd/  ei, 

5  AcefeaddyiL'hBÍiidd^lyGÎid,  acannfu 
y  gniagedd.  a'i  plint;  ac  ■  ddyweOadd. 
Pwy  yw  T  rhai  hyu  gennyt  ti7  ynlau  a 
ddTwedoda,  V  pluil  a  loddei  Duw  o'i  lu 

7 1  Ledi  1  nedtidd  sljihliiit  hilhau.  ae  ■ 
ynigrjmmimnt ;  ao  wiedl  bynny  y  noAodd 
laaëph  ■  Bahd,  ■e  ■  nnfrymnuBDL 

S  Ao  fl&  ■  ddywedodfC  Ps  belh  LwBennyi 
yt  boll  flntel  <iceii  ■  gybcfum  i?  \d[.u 

■  ddywedodc^  ÁitJtmaÌM  Auynl  I  gaeJ  ìttíi 
j'ngoLwfl  fj  aiÿwjdd. 

fi  ddigoD,  (•/  miawd:  byddcd  i  ti  jt  hyn 

10  A  JacoD  ■  ddywedudd.  Ifag  4 ;  lllolwa. 
01  ce^  yri  awr  l^  yn  dy  oJwg,  cyniineT  Vj 

Clau  dy  wyneb,  ftl  pe  gwcljwn  wyneh 
r,  a  thl  ya  ISddlawn  i  mi. 

la  AcaddywedofGl  Cychwynwa.  acawn; 

■  Riiatfa'llidaendL 

13  Ynnu  ■  ddjwedodd  wrtbo,  Fy  aiglwydd 

■  ftyr  mil  EyDer  hd  j  plsDt,  ■  boil  y  praidd 
■'t  (wuthcg  blithìon  gyd  á  myfl  ;  ol  gyTIic 
hwjiit  un  dlwmod  yn  rhj  chwyni,  muw  ■ 
VI  Aed.  U^Wft  ty  utfwydd  o  flaen  eì 

jr  Mijftiliaid  nkd  o'm  blieii  I,  ftc  y  ^a  y 
plan^   hyd  oni  ddelwyf  al   fy  juglwydd  I 

ledodd.  Osdawaf  yn  awi 


•/ZéS-J' 


_  _..Tlíodd  0  í«n 
lA  Ae  ■  lcynodd  is 
btbcU  yndll.   o  Is 
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PENNOD  XXXIV. 

l  Sichem  yn  treisio  Dinah:  A  fm  ei  gofim 
hi  yn  Ẅoá.  13  Meibiou  Jacẃ  yn  eÿniiíig 
fr  Siehemiaid  ammod  yr  enwaediad.  2*ì 
Hemor  a  Sieîiem  yn  eiriol  amynt  am  ti 
dderbyn.  25  Meihion  Jacob  ar  y  fantaie 
honno  yn  eu  Uadd  hwynt,  SJ  ae  yn  yepeüio 
eu  dinus.     30  Jwob  yn.eerỳddu  Simeon  a 

ADINAH  merch  Leah,  vr  hon  a  ym- 
ddygasai  hi  i  Jacob,  a  aeth  allan  i  weled 
merehed  y  wlad. 

2  A  Sichem  inab  Hemor  yr  Hcflad,  tywysog 
y  wlad,  a'i  canfu  hi,  ac  a'i  cymmerth  hi,  ac  a 
orweddodd  çyd  â  hi,  ac  a'i  treisiodd. 

3  A'i  enaia  ef  a  ẃnodd  wrthDinah  roerch 
Jacob ;  le  éfe  a  hoflodd  y  llangces,  ac  a  ddy- 
wedodd  v/Tth/Oíld  calon  y  Ilaugoes. 

4  Sichem  hefŷd  a  le&rodd  wrth  Hemor  ei 
dad,  gan  ddy  wedyd,  Cymmer  y  llangces  hon 
yn  wraig  i  mi. 

5  A  Jacob  a  glybu  i  Sichem  halogi  Dinah  ei 
ferch  (a'i  feibion  ef  oedd  gyd  ál  anifeilìaid  ef 
yn  y  raaes)  a  Jacob  a  dawodd  a  sôn  hyd  oni 
ddaeth.'uit  hwy  adrtf. 

6  ^  A  Hemor  tad  Sichem,  a  aeth  allan  at 
Jaoob,  i  vmddiadan  ág  ef. 

7  A  meibion  Jacob  a  ddaethant  o'r  maes, 
weili  clywed  o  honynt ;  a'r  gwyr  a  ymofid- 
iasant,  a  digiasant  yn  ddir£awr.  oblegid 
gwneuthur  o  Sichcm  flblineb  yn  Israol,  gau 
orwedd  gyd  A  inerch  Jacub ;  canys  ni  ddyle»- 
îd  gwneuthur  felly. 

8  A  Hemor  a  ymddiddanodd  ä  hwynt,  gan 
ddy wedyd,  Olynu  a  wnaeth  enaid  Sichem  fy 
mâb  i  wrth  eicn  merch  chwi :  rhoddwch  hi, 
attolwg,  yn  wnüg  iddo  ef. 

9  Ac  ymgyfathreehwch  ft  ni;  rhoddwch 
eich  merched  chwi  i  ni,  a  chymmerwch  ein 
nierched  ni  i  chwithau. 

10  A  chwi  a  gewch  breswylio  gyd  ft  ni,  a'r 
wlad  fvdd  o'ch  blaeu  chwi :  trigwch  a  n^- 
esuuwcn  ynddi,  a  cheisiwch  feddiannau 
ynddL 

11  Sichem  h«(yd  a  ddywedodd  wrth  ei  thad 
hi,  ac  wrtíi  ei  brodyr,  Cafwyf  ff'aft'  yn  eidi 
golwg,  a'r  hyn  a  ddywedoch  withyf  a 
roddâl 

12  Gosodwch  amaf  fi  ddirfacwr  gynnysgaeth 
a  rhodd,'  a  mi  a  roddaf  fel  y  dywedoch 
wrthyf :  rhoddwch  chwithau  y  ilangces  i  mì 
yn  wraig. 

13  A  meibion  Jacob  a  attebasant  Sichem,  a 
Hemor  ci  dad  ef,  vn  dwyllodius,  acaddy- 
wedasant,  O  herwydd  iddo  ef  halogi  Dinah 
eu  chwaer  hwynt; 

14  Ac  a  ddywedasant  wrthynt,  Ni  allwn 
wneuthur  y  pieth  hyn,  gan  roddi  ein  chwacr 
i  wr  díenwaededig :  ob^gid  gwartlirudd  yw 
hynnv  i  ni. 

15  Ond  vn  hyn  y  cyttunwn  &  chwi :  Os 
byddwch  rel  nyni,  gan  enwaedu  pob  gwiryw 
i  chwì ; 

16  Yna  y  rhoddwn  ein  merched  ni  i  chwi, 
ac  y  cymmerwn  eich  merched  chwithau  i 
nìnnau,  a  ni  a  gyd-drígwn  ft  chwi,  a  ni  a 
fÿddwn  yn  un  bobl. 

17  Ond  oni  wrandewch  amom  ni  i'ch  en- 
waedu;  yna  y  cymmerwn  cin  merch,  ac  a 
awn  yraaith. 

18  A'u  geiriau  hwynt  oedd  dda  y'ngolwg 
Hemor,  ac  y'ngolws  Sichem  mab  Hemor. 

19  Ac  nid  oedoda  y  Uan^c  wneuthur  y 
pcth,  obl^d  efe  a  roddasai  serch  ar  fercn 
Jacob :  ac  yr  oedd  efe  yn  anrhydeddusach  nâ 
holl  dy  ei  aad. 

ao  ^  A  Hemor,  a  Sidieir.  â  ÍU>  ef,  a  aethant 
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i  borth  eu  dinas,  ae  a  lefanunt  with  ea 
diiiasyddion,  gan  ddywedyd, 
Sl  Y  gwŷr  hyn  heddychol  pnt  hwy  gyd  ft 
ni ;  trígant  hwythau  yn  y  wlad,  a  gwnant  eu 
negesau  ynddi ;  a'r  wlad,  wele,  sydd  ddigon 
chang  iddynt  hwy :  cymmerwn  eu  merdied 
hwynt  i  ni  yn  wragedd,  a  rhoddwn  ein 
merched  ninnau  iddynt  hwy. 

22  Ond  vn  hyn  y  cyttuna  y  dynion  ft  ni,  i 
drígo  gya  â  ni,  ar  tod  yn  un  Dobl,  os  en- 
waedir  pob  gwrry w  i  ni,  fel  y  maent  hwy  yn 
enwaededig. 

23  £u  hanifeiliaid  hwynt.  a'u  cyfoeth 
hwynt,  a'u  hoU  ysgrubhaia  hwynt,  onid 
eidao  jAfyúdant  hwy?  yn  unig  cyttunwn  & 
hwynt,  a  hwy  a  drigant  gyd  &  ni. 

24  Ac  ar  Hemor,  ac  ar  Sichem  ei  fiib  ef,  v 
gwrandawodd  pawb  a'r  a  oedd  yn  dyfod 
allan  o  borth  ei  ddinas  ef :  ac  enwaedwyd 
pob  gwrryw,  j^y  rhai  oU  ocdd  yû  dyfod 
allan  o  borth  ei  ddinas  e£ 

25  *|f  A  bu  ar  y  trydydd  dydd,  pan  oeddynt 
hwy  yn  ddolums,  gymmeryd  o  ddau  o  feib- 
ion  Jacob,  Simeon  a  Lefi,  brodyr  Dinah,  bob 
un  d  gleddyf,  a  dyfod  ar  y  ddinas  yn  hyder- 
us,  a  Uadd  pob  gwrryw. 

26  Lladdasant  hefyd  Hemor  a  Sichem  ci 
&b  &  min  y  cleddyf ;  a  chymmerasant  Dinah 

0  dý  Sichem,  ac  a  aethant  allan. 

27  Meibion  Jacob  a  ddaethant  ar  y  Uaddcd- 
igion,  ac  a  yspeUiasan^  y  ddinas,  am  halogi  u 
honynt  eu  chwaer  hwynt 

28  Cymmerasant  eu  deftid  hwynt,  a'u 
gwartlú«,  a'u  hasynod  hwynt,  a'r  hyn  oedA 
yu  y  dctínas,  a'r  hyn  oedd  yn  y  maes, 

29  A'u  hoU  gyíneth  hwynt;  a'u  hoU  rai 
bychain,  a'u  ^wragedd,  a  gaethgludasant 
hwy ;  ac  yspeiUasanl  yr  iiyn  oU  cidcl  yn  y 
tai. 

30  A  Jacob  a  ddywedodd  wrth  Simeon  a 
Lefi,  Trallodasoch  fl,  gan  beri  i  mi  fod  yn 
fliaidd  gan  breswylwyr  y  wlad,  san  y  Ca- 
naaneaid,  a'r  Phemiûd:  a  mlnnau  yn 
ychydig  o  nifèr ;  a  hwy  a  ymgaffîlant  yn  fy 
erbyn,  a  tharawant  fi :  felly  y  ditethir  n,  mi 
a'm  tŶ. 

31  Hwythau  a  attebasant,  Ai  roeins  puttain 
y  gwnae  efe  ein  chwaer  ni? 

PENNOD  XXXV. 

1  Duw  yn  anfon  Jaeob  i  BetheL  2  Mae  ^ 
yn  glanhdu  eidŷò  ddeltotnt  /  6  yn  adeiladu 
allor  yn  B^hel.  8  Deborah  yn  marw  yn 
Alhonbacuth.  9  Duw  yn  benduMoJacüb  yn 
BetheL  16  RaM,unrth  «Mror  ar  Betijamin, 
yn  marw  ar  y  mrdd  i  Éàar,  22  Reuben 
yn  rorwedd  gya  á  Bühah.  23  Meibifm 
JacoL  27  Jacob  yn  dyfod  at  laaac  i  He- 
bron.  28  Oedran,  marwoiaeth,  a  ẅladdr 
edigaeth  leaac 

ADUW  a  ddywedodd  wrth  Jacob,  Cyfod, 
esgyn  i  Bethel,  a  thrig  yno ;  a  gwna  yno 
aUor  i  Dduw,  yr  hwn  a  ymddangosodd  t  ti 
pan  fföaist  o  ŵydd  Esau  dy  firawd. 

2  Yna  Jacob  a  ddywedodd  wrth  ei  deulu, 
ac  wrth  y  rhai  oll  oedd  gyd  ftg  ef,  Bwríwch 
ymaith  y  duwiau  dieithr  sydd  yn  eich  plith 
chwi,  ac  ymlanhéwch,  a  newidiwch  eich 
diUad; 

3  A  chyfodwn,  ac  esgynwn  i  Bethd:  ac 
yno  y  gwnaf  allor  i  Douw,  yr  hwn  a'm 
gwrandawodd  yn  nydd  fy  nghyryngder,  ac  a 
!u  gyd  ft  myfi  yn  y  ffbnid  a  gerddais. 

4  A  hwy  a  roadasant  at  Jacob  yr  hoU  dduw- 
iau  dleìtnr  y  rhai  oedd  yn  eu  Uaw  hwynt,  « r 
clust^ysau  oedd  yn  eu  dustiau :  a  Jacob  a'j 
cuddiodd  hwynt  dan  y  dderwen  oedd  yn 
ymyl  Sichem. 
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5  A  hwy  a  gychwynasant:  w  ota  Duw 
oedd  ar  y  dinasoedd  y  rhai  oedd  o'u  ham- 

Îylch  hwynt»  ac  nid  erlidixuuint  ar  ol  meibion 
acob. 

6  ^  A  Jacob  a  ddaeth  i  Luz,  yng  ngwlad 
Canaan,  hon  yu>  Bethcl,  efe  a'r  hoU  Iwbl  y 
rhai  oedd  'gyd  âg  ef ; 

7  Ac  a  adeiladodd  yno  allor,  ac  a  enwodd  y 
Ue  £l-bethel,  dblcgid  vxìo  yr  ymddangosasai 
Duw  iddo  ef,  pan  noisai  efe  o  ŵydd  ei 
tnwd. 

8  A  marw  a  wnaeth  Deborah  mammaeth 
Rebeccah;  a  hi  a  glatldwyd  !s  law  Bethel, 
dan  dderwen :  a  galwyd  enw  honno  Alhon- 
bacuth. 

9-  ^  Hcfyd  Düw  a  ymddangosodd  eHwaJt!i 
iJacob,  pan  ddaeth  efe  o  Mcso)ìOtamia ;  ac 
a'i  bendithiodd  ef. 

10  A  Duw  a  ddywedodd  wrtho,  Dy  enw  di 
yw  Jacob:  ni  elŵir  dy  enw  di  Jacob  mwy, 
ond  Israel  a  fydd  dy  cnw  di :  ac  efe  ä  alwoaa 
ei  cnw  ef  Isracl. 

11  Hefyd  Dctw  a  ddywedodd  wrtho,  Myfl 
yw  Duw  Hollalluog:  cynnydda,  ac  amlhä: 
cenedl  a  chynnuUeidfa  cenhedloedd  n  fydd  o 
honot  ti ;  a  brenhiuoedd  a  ddaw  aUan  o'th 
Iwynau  di. 

12  A'r  wlad  vr  hon  a  roddaîs  i  Abraham,  ac 
i  Isaac,  a  roddaf  i  ti,  ac  i'th  had  ar  dy  ol  di  y 
rhoddaf  y  wlad. 

13  A  Düw  a  csgynodd  oddi  wrtho  ef,  yn  y 
fan  lle  v  Ilefarasai  efe  wrtho. 

14  A  /acob  a  osododd  golofn  yn  y  fan  lle  yr 
ymddiddanasai  efe  äg  et,  *ef  côlofn  faen :  ac 
cfc  a  dywalltodd  ami  ddtod-offt-wm,  ac  a 
dvwallt(>dd  olew  ami. 

Í5  A  Jacob  a  alwodd  enw  v  tsn  lle  yr  ym- 
ddiddanodd  Duw  äg  ef,  Bethel. 

16  II  A  hwy  a  aethant  ymaith  o  Bethel ;  ac 

Sr  oedd  etto  m^s  mUItir  o  dir  i  ddyfod  i 
phrath :  yno  yr  esgorodd  Rahel,  a  bu  galed 
ami  wrth  esgor. 

17  A  darfu  i>an  oedd  galcd  ami  wrth  esgor, 
i'r  fydwraig  ddy wedya  wrthi  hi,  Nac  oma ; 
obl^d  dyma  hefyd  i  ti  fab. 

18  Darfu  hefyd,  wrth  ymadael  o'i  henaid 
hi  (oblc^d  marw  a  wnaeth  hi)  iddi  alw  ei 
cnw  ef  Ben<)ni :  ond  ei  dad  a'i  henwodd  ef 
Benjamin. 

19  A  Rahel  a  fü  farw,  ac  a  gladdwyd  yn  y 
ffordd  i  Ephrath ;  hnn  ytt  Btfthlehem. 

20  A  Jacob  a  osododd  golofn  ar  el  bedd  hi : 
honno  ytc  coloíh  bedd  Rahel  hyd  heddyw. 

Sl  Yna  Israel  a  gerddodd,  ac  a  ledddd  ei 
babeU  o'r  tu  hwnt  i  Migdal-Edar. 

22  A  phan  ydocdd  Israel  yn  trigo  yn  y  wlad 
honno,  yiia  Heuben  a  aetn  ac  a  orweddodd 
gyd  â  Bilhah  gordderch-wr^g  ei  dad;  a 
cnlybu  Israel  hynny.  Yna  meibion  Jacob 
oeddynt  ddeuddeg. 

23  Meibion  Leah;  Reubcn  cyntafanedig 
Jacob,  a  Simeon,  a  Lefi,  a  Judah,  ac  Issachar, 
a  ZabuIon. 

24  Meibion  Rahel ;  Joseph,  a  Benjamin. 

25  A  meibion  Bilhah,  Ilaw-forwyn  Rahel ; 
Dan,  a  NanhtalL 

26  A  meibion  ZUpah,  Uaw-forwyn  Leah ; 
Gnd,  ac^Aser.  Dyma  feibion  Jacob,  y  rhai  a 
anwyd  iddo  ym  Mesopotamia. 

27  '^  A  Jacob  a  ddaeth  at  Isaac  ei  dad  i 
Mamre,  i  Gaer-Arba,  hon  yw  Hebron,  Ue  yr 
vmdeithiasai  Abraham  ac  Isaac. 

'28  A  dyddiau  Isaac  oedd  gan  mlyncdd  a 
phedwar  ugain  mlynedd. 
29  Ac  Isaac'a  drengodd,  ac  a  fli  fiurw,  ac  a 
easglwyd  at  ei  bobl,  yn  hcn,  ac  yn  gyflawn  o 
ddŵdiau:  a'i  feibion,  Esau  a  Jacob,  a'i 
claiaHasnnt  cf. 
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PENNOD  XXXVL 

2  Tair  guyrairedd  Eítau.  6  JSt  tymmuẅid  6f 
i  fimyád  Seir.  9  Eifèibûm.  15  Y  ducùM 
a  dáaethant  o'i  feibUm  ef.  20  Meibion  a 
duciaid  Seir.  24  Anah  j/n  coiel  mulod. 
31  Brenhinoedd  Edonu  40  Y  duciaid  a 
ddaethant  o  Eaau. 

ADYMA  genhedlaethau  Esau:  efe  yw 
Edom. 

2  Esau  a  gymmerth  ei  wragedd  o  ferchod 
Canaan ;  Adah,  merch  Elon  yr  Hethiad,  ae 
Aholibamali,  merch  Anah,  merch  Sibeon  yr 
Hefiad : 

3  Basemath  hefyd,  merch  Ismacl,  chwaer 
Nebaioth. 

4  Ac  Adah  a  ymddûg  Eliphaz  i  Esau: 
a  Basemath  a  e^orodd  ar  Reucl. 

5  Aholibamah  hefyd  a  efigorodd  ar  Jeus,  a 
Jalam,  a  Chorah  :  dvma  feibion  Esau,  y  rhai 
a  anwyd  iddo  y'ngwlad  Canaan. 

6  Ac  Esau  a  gymmerodd  ci  wragedd,  a'i 
feibion,  a'i  ferched,  a  holl  ddvnion  ei  dŷ.  a'i 
anifeUiaid,  a'i  holl  ysgrubíiaid,  a'i  noll 
gyfoeth  a  gasglasai  ere  y'ngwlad  Canaan; 
ac  a  aeth  ymaith  i'r  wlad,  o  ŵydd  ei  frawd 
Jacob. 

7  Oblegid  eu  cyfòëth  hwynt  oedd  twy  nag  y 
gellynt  gyd-drigo:  ac  nis  gallai  gwlad  eu 
nvmdaith  eu  cynnwys  hwynt,  gan  eu  haniA 
eiliaid. 

8  Felly  y  trigodd  Esau  ym  mynydd  Seir; 
Esau  yw  Edom. 

9  ^  A  dyma  gtnhedlaethau  Esau  tad  yv 
Edomiaid  ym  mynydd  Seir. 

10  Dyma  enwau  meibion  E^au :  Eliphaa, 
mab  Adah  gwraig  Esau ;  Reuel,  mab  Bas»- 
math  gwraig  Esau. 

11  A  meibion  £Iiphaz  oedd  Teman,  Omar, 
Scpho,  a  Gatam,  a  Chenaz. 

12  A  Thimna  oedd  ordderch-wnûj|;  i  Eliphas, 
mab  Esau,  ac  a  esgorodd  Amalec  i  Eliphaa : 
dyma  feibion  Adan  gwraig  Esau. 

13  A  dyma  feibion  Reuel ;  Nahath  a  Zerah. 
Sammah  a  Mizzah :  y  rhai  hyn  oedd  feibion 
Basemath  gwraig  Esau. 

14  %  Hefyd  y  rnai  hyn  oedd  fbibion  Aholi- 
baman  merch  Anah,  merch  Sibeon  gwraig 
Esau :  a  hi  a  ymddûg  i  Esau,  Jeus,  a  Jalam, 
a  Chorah. 

15  %  Dvma  ddudaid  o  feibion  Esau ;  meib- 
ion  Eliphaz  cyntaf-anedig  Esau,  duc  Teman, 
duc  Omar,  duc  Sepho,  duc  Cenaz, 

16  Duc  Corah,  duc  Gatam,  duc  Amalec: 
dyma  y  duciaid  o  Eliphas,  y'ngwlad  Edom : 
dyma  reibion  Adah. 

17  ^  A  dvma  feibion  Reuel  mab  Esau ;  duc 
Nahath,  äuc  Zerah,  duc  Sammah,  duc 
Mizzah  :  dyma  y  duciüd  o  Reuel,  y'ngwlad 
Edom:  dyma  feibion  Basemath  gwraig  B- 
sau. 

18  ^  Dyma  hefyd  ftíbion  Aholibamah 
gwraìg  Esau:  duc  Jeus,  duc  Jalam,  duc 
Corali :  dyma  y  dudaid  o  Aholibamah,  merch 
Anah,  gwraigJEsau. 

19  Dyma  feibion  Esau  .(hwn  yw  Edom)  a 
dyma  eu  duciaid  hwvnt 

20  ^  Dyma  feibion  Seir  yr  Horiad,  cyfan- 
naddwyr  y  wlad ;  Lotan,  a  Sobal,  a  Sibeon, 
ac  Anah, 

21  A  Dison,  ac  Esar,  a  Disan:  a  dynw 
ddudaid  yr  Horiaid,  meibion  Selr,  y'ngẃlad 
'Edom. 

22  A  roeibion  Lotan  oedd  Hori,  a  Hemara : 
a  chwaer  Lotan  oedd  Timna. 

23  A  dyma  feibion  Sobal ;  Alfiu),  a  M&nar 
hath,  ac  Ebal,  Sepho,  ac  Onam. 

24  A  dyma  fieibion  Sibeon ;  Aiah,  ac  Anah : 
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kira  yw  Anah  a  gafodd  y  mulod  yn  yr  anìal- 
irch  wrth  borthi  asynod'Sibeon  ei  daa. 
SS  Á  dyma  feibion  Anah ;  Dìson,  ac  Aholi- 
l»mah  m^ch  Anah. 

26  Dyma  hefyd  feibion  Dison ;  Hemdan,  ac 
Ssban,  ac  Ithran,  a  Cheran. 

27  Dyma  feibion  Eser ;  Bilhan,  a  Zaa&n,  ac 
Acan. 

28  Dyma  íeibion  Disan ;  Us,  ac  Aran. 

99  Dyma  ddudaid  yr  Horiaid ;  duc  Lotan, 
duc  Sobal,  duc  Sibeon,  duc  Anah, 

30  Duc  Dison,  duc  Eser,  duc  Disan.  Dyma 
dduciaid  ^t  Horiaid,  ym  mhlitli  eu  duciaid 
y'ngwlad  Seir. 

31  *!í  Dyraahefyd  y  brenhinoedd  a  deymas- 
asant  y'ngwlad  £dom,  cyn  teymasu  brenhin 
ar  feibion  Israel. 

32  A  Bela,  mab  Beor,  a  deyma^odd  ^ni 
Edom:  ac  enw  ei  ddinas  ef  oedd  Dinlía- 
bah. 

33  A  Bda  a  fù  iarw ;  a  Jobab,  mab  Serah  o 
Bosrah,  a  deymasodd  yn  ei  le  ef 

34  Jobab  nefyd  a  fu  farw;  a  Husam,  o 
wlad  Temani.  a  deymasodd  yn  ei  le  ef. 

35  A  bu  Husam  farw;  a  Hadad,  mab 
Bedad,  yr  hwn  a  darawodd  Midian  ym  maes 
Moab,  a  deymasodd  yn  ei  le  ef :  ac  enw  ei 
ddinas  ef  oecUi  Afith. 

36  Marw  hefyd  a  wuaeth  Hadad;  a  Samlah, 
o  Masrecah,  a  deymasodd  yn  ei  le  ef 

37  A  bu  Samlah  farw ;  a  Saul,  o  Behoboth 
wríh  yt'afan,  a  deymasodd  yn  ei  le  ef 

38  A  bu  Saul  farw;  a  Baalhanan,  máb 
Achbor,  a  deymasodd  yn  ei  le  ef. 

39  A  bu  Baalhanan,  mab  Achbor,  farw ;  a 
Hadar  a  deymasodd  yn  ei  le  ef :  ac  enw  ei 
ddinas  ef  oedd  Pau  ;  ac  enw  ei  wraig  Melie- 
tabel»  merch  Matred,  merch  Mezahab. 

40  A  dyma  enwau  y  dueiaid  o  Esau,  yn,  ol 
eu  teuluoedd,  wrth  eu  trígleoedd,  erbyn  eu 
henwau ;  due  Timna,  duc  Alfah,  duc  Jeth- 
eth, 

41  Duc  Aholibamah,  duc  Elah,  duc  Pinon, 

42  Duc  Cenaz,  duc  Teman,  duc  Mibsar, 

43  Duc  Magdiel,  duc  Iram.  Dyma  y  due- 
laîd  o  Edom,  yn  ol  eu  preswylfeydd,  y'ng- 
wlad  eu  perchennogaeth :  dyma  Esau,  tad  yr 
Edomiaid. 

PENNOD  XXXVII. 

2  Joserilh  yn  cael  ei  gasdu  gan  ei  frodyr. 
5  Et  ddau  freuddwyd  fif.  13  Jacfíb  j/n  ei 
anfon  tf  i  pmweled  Cíifrodyr.  18  Hwythau 
yn  eyd-fwrioÂu  ei  ladd  ef.  21  Reuben  yn 
ei  aàhufo  ef.  26  Hwynt  yn  ei  werthu  ef 
fr  Igmaeliaid.  31  Ei  dadi  wedi  ei  ẃmmi 
trwy  y  siacced  waedlyd,  ynenlaru  am 
dano  </:  36  Eî  werthu  ef  i  Putiphar  yn 
yr  AtphU 

ATHRIOODD  Jacob  y*ngwlad  ymdaith  el 
dad,  y'ngwlad  Canaan. 

2  Dyma  genhedlaethau  Jacob.  Joseph,  yn 
fab  dwy  flwydd  ar  bymtheg,  oedd  fugail  gyd 
i'i  fipodyr  ar  y  praiod :  a'r  llançc  oead  gyd.  â 
mribion  Bilhah,  a  chvd  ä  meibion  Zupah, 
gwra^edd  ei  Qad;  a  Joseph  a  ddygoda  eu 
orygaur  hwynt  at  eu  tad. 

3  Ac  Israel  oedd  hoifach  randdo  Joseph 
nft'i  hoU  feibion :  oblegid  e&  oedd  fab  ei 
henaint  ef :  ac  efe  a  wnaeth  siacced  fraith 
iddo  ef. 

4  A  phan  welodd  eì  fìrodyr  fod  eu  tad  yn  d 
garu  ef  yn  fwy  nâ'i  holl  frodyr,  hwy  a'i 
casaasnt  ef,  ac  ni  fedrent  ymdd:iddîm  ag  ef 
yn  hoddychol. 

5  ^  A  Joseph  a  freuddwydiodd  fireuddwyd, 
ac  aì  mynegodd  i'w  fh>dyr:  a  hwy  al  casas- 
ant  ef  ett«  yn  ychwaneg. 
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6  Ac  efe  a  ddywedodd  wrthynt,  Gwran* 
dewch,  attolwg,  y  breuddwyd  hwn  a  frcudd' 
wydiais  i. 

I  Ac  wele,  rhwymo  ysgubau  yr  oeddym  ni 
y'nghanol  y  maes;  ac  wele,  fy  ysgu'b  i  a 
gyfbdodd,  ac  a  safodd  hefyd  ;  ac  wele,  eich 
ysgubau  chwi  a  safasant  o  amgylch,  ac  a 
ymgrymmasant  i'm  hysgub  i. 

8  A'i  frodyr  a  ddywedasant  wrtho,  Ai  gan 
deymasu  y  teymesi  amom  ni?  ai  gan  ar- 
glwyddiaethu  yrarglwyddiaethi  amom  ui?  A 
hwy  a  chwanegasaiit  etto  ei  gas&u  ef,  oblegìd 
ei  freuddwydion,  ac  oblegid  ei  eiriau. 

9  1  Hefya  efe  a  freuddwydiodd  ctto  freudd. 
wya  arall,  ac  a'i  mynegoad  i'w  frodyr.  ac  a 
daywedodd,  Wele,  breuddwydiais  freuadwyd 
etto ;  ac  wele  yr  haul,  a'r  lleuad,  a'r  un  seren 
ar  ddeg,  yn  ymgrymmu  i  mi. 

10  Ac  êfe  a'i  myriegodd  i'w  dad,  ac  i'w 
frodyr.  A'i  dad  a  feiodd  amo,  ac  a  ddywed- 
odd  wrtho,  Pa  fireuddwyd  yw  hwn  a  freudd- 
wydiaist  ti  ?  Ai  gan  ddŷfbd  y  deuwn  ni,  mí, 
a'th  fam,  a'th  aodyr,  'i  ymgrymmu  i  lawr 
i  ti? 

II  A'i  fipodyr  a  genfigennasant  wrtho  ef ; 
ond  ei  dad  a  ddaliodd  ar  y  petli. 

12  f  A'i  frodyr  a  aethant  i  fugeilia  praidd 
eu  taid,  yn  Sicnem. 

13  Ac  Israel  a  ddywedodd  wrth  Josepli. 
Onid  yvs  dv  frodyr  yn  bugeiHo  yn  Sichem  r 
Tyred,  a  mi  a'th  anfbnaf^attynt  Yntau  a 
ddyM'edodd  wrtho,  Wele  fi. 

14  A  dywedodd  wrtho,  Dos  weithian,  edrych 
fa  Iwyddiant  tydd  i'th  fWnlyT,  a  fiha  Iwydd- 
lant  tydd  i'r  prîúdd ;  a  dwg  eilchwyl  air  i  mi. 
Felly  efe  a'i  hanfonodd  ef  o  ddyffryn  He- 
bron ;  ac  efe  a  ddaeth  i  Siohem. 

15  f  A  chyfarfu  gwr  âg  ef ;  ac  wele  efe  yn 
crwydro  yn  y  maes :  a*r  gwr  a  ymofÿnodd  âg 
ef,  gan  ddywedyd,  Pa  beth  ýr  wyt  ti  yn  á 
geisio  ? 

16  Yntau  a  ddywedo<id,  Ceisio  fy  mrodyr 
yr  ydwyf  fi ;  myiiega;  attolwg,  i  mi,  pa  le  y 
maent  nwy  yn  bugeilio? 

17  A'r  gwr  a  ddywedodd,  Hwy  a  aethiint 
oddi  yma;  oblegid  mi  a'u  clywais  hwy  yn 
dywedyd,  Awn  i  Dotlian.  A  Josepli  a  acfth 
ar  ol  ei  frodyr,  ac  a'u  eafodd  hwynt  yn 
Dothan. 

18  Hwythau  a'i  canfuant  ef  o  bell ;  a  diyn 
ei  ddynesu  ef  attynt,  hwy  a  gyd-fwriadasant 
yn  ei  tirìiyn  ef,  i'w  ladd  ef. 

19  A  dywedasant  wrth  eu  gilydd,  Wele  y 
breuddwydiwr  yn  dyfbd. 

20  Deuwch  gan  hynny  yn  awr,  a  Uaddwn 
ef,  a  thaflwn  ef  yn  un  o  r  pydewau ;  a  dv- 
wedwn,  Bwystfii  drwg  a'i  bwyttàodd  ei: 
yna  y  cawn  weled  betn  a  ddaw  o'i  freudd- 
wydion  ef. 

21  A  Reuben  a  glybu,  ac  a'i  hachubodd  ef 
o'ullawhwynt;  ac  a  ddywedodd,  Na  laddwn 
ef. 

22  Reuben  a  ddywedodd  hefÿd  wrthynt, 
Na  thywdltwch  wáed ;  bwriwch  ef  i'r  pydew 
hwn  sydd  yn  yr  anialwch,  ac  nac  estynwch 
law  amo :  lel  yr  achubai  ef  o'u  Ilaw  hwynt, 
i'w  ddwyn  eUwùth  at  ei  dad. 

23  1  A  bu,  pan  ddaeth  Joseph  at  ci  flrodyr, 
iddynt  ddYosg  eì  siacced  oddi  am  Joseph,  stf 
y  siacced  fraith  ydoedd  am  dano  ef 

24  A  chymmerasant  ef;  a  thaflasant  i  bydew: 
a'r  pydew  oedd  wae:  heb  ddwfr  ynddo. 

2ö  À  hwy  a  eisteddasant  i  fwytta  bwyd ;  ae 
a  ddyrchiÄisant  eu  llygaid,  ac  a  edrychasant, 
ac  wele  fintai  o  Ismaeliaid  yn  dyfod  o  Gilead, 
yn  myned  i  waered  i'r  Aipht,  a'u  camelod  yn 
dwyn  Uysiau,  a  balm,  a  mynr. 

26  A  dywedodd  Judali  wrth  tà  frod^ 
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les&d  zfydd  os  Uaddwn  em  brawd,  a  chelu 
ei  waed  cf? 

27  Deuwch,  a  gweithwn  ef  i'r  Ismaeliaid, 
ac  na  fydded  ein  llaw  ni  amo  ef ;  fiblegid 
cin  brawd  ni  a'n  cnawd  ydy w  efe.  A'i  fioayr 
a  gyttunasant. 

28  A  phan  ddaeth  y  marchnadwyr  o  Midian 
heibio,  y  tynnasant  ac  y  cyfodasant  Joseph 
i  fVnu  o'r  pydew,  ac  a  werthasant  Joseph 
i'r  Ismaeliaid  er  ugain  dam  o  ariaii :  hwythau 
a  ddygasant  Joseph  i'r  Aipht. 

29  Ìf  A  Heuben  a  ddaeth  eilw^th  at  y 
pydew;  ac  wele  nid  ydoedd  Joseph  yn  y 
pydew :  ac  yntau  a  rwygodd  ei  ddulad ; 

•'iü  Ac  a  ddychwelodd  at  ei  frodyr,  ac,  & 
ddywedodd,  Ỳ  llangc  nid  yw  accw ;  a  min- 
nnu,  i  ba  le  yr  àf  fí. 

31  A  hwy  a  gymmerasant  siacced  Joseph, 
ac  a  laddasant  fynn  gafr,  ac  a  drochasant 
y  siacced  yn  y  gwaed. 
'32  Ac  a  anfbnasant  y  siacoed  fraith,  ac  a'i 
dygasant  at  eu  tad,  ac  a  ddywedasant,  Hmi 
a  gawsom :  mÿn  wybod  yn  awr,  ai  sìacced 
dy  fab  yw  hi,  ai  nad  ê. 

33  Yntau  a'i  hadnabu  hi,  ac  a  ddywedodd, 
£iacced  fy  mab  yw  hi;  bwystíìl  drwg  a'i 
bwyttâodd  ef:  gan  larpio  y  Uarpiwyd  Jo- 
seph. 

34  A  Jacob  a  rwygodd  ei  ddillad,  ac  a 
osododd  sachlen  am  ei  Iwynau,  ac  a  aUuodd 
ain  ei  fab  ddyddiau  lawer. 

35  A'i  hoU  feibioTu  a'i  hoU  ferched,  a  god- 
asant  i'w  gysuro  ef ;  ond  efe  a  wrüiooodd 
gymmeryd  cysur,  ac  a  ddywedodd,  Yn  ddîau 
disgynaf  yn  alarus  at  f y  mab  i'r  beddrod : 
a'i  dad  a  wylodd  am  dano  ef. 

36  A'r  Midianiaid  a'i  gwerthasant  ef  i'r 
Aipht,  i  Putiphar  tywyiog  Pharaoh,  a'r 
distain. 

PENNOD  XXXVIII. 

1  Judah  yn  cenìtedlu  Eir,  Onan,  a  SelcJu  6  Er 
yn  príodi  Tamar.  8  Camujedd  Onan.  11  Ta- 
mar  yn  aroa  am  Selah;  16  yn  siommi  Ju- 
dah,  27  ac  yn  dwyn  gcfelliaid,  Phares  a 
2arah. 

AC  yn  y  eyfámser  hwnnw,  y  darfu  i  Judah 
fyned  i  waered  oddt  wrth  ei  írodyr,  a 
throi  at  wr  o  Adulam,  a'i  enw  Hirah. 

2  Ac  yno  y  canfii  Judah  ferch  gwr  o  Canaan, 
a'i  enw  ef  oedd  Suah ;  ac  a'i  cymmerodd  hi, 
ac  a  aeth  atti  hi. 

3  A  hì  a  feichiogodd,  ac  a  eegorodd  ar  fab ; 
ac  efe  a  alwodd  ei  enw  ef  £r. 

4  A  hi  a  feichiogodd  eilwaith,  ac  a  esgorodd 
ar  fab ;  a  hi  a  alwodd  ei  enw  ef  Onan. 

5  A  thrachefh  hi  a  esgorodd  ar  fab,  ac  a 
alwodd  ei  enw  ef  Selah.  Ac  yn  Cezib  yr 
oedd  efe  pan  esgorodd  hi  ar.hwn. 

6  A  Judah  a  gymmerth  wrúg  i  Er,  ei 
gyntaf-anedig,  a'i  henw  Tamar. 

/  Ac  yr  oedd  Er,  cyntaf-atiedig  Judah,  yn 
ddrygionus  y'nffolwg  yr  Arglwydd;  a'r 
Arolwydd  a'i  lladaoad  ef. 

8  A  Judati  a  ddywedodd  wrth  Onan,  Dos 
at  wraig  dy  frawa,  a  phrioda  hi,  a  chyfod 
had  i'th  frawd. 

9  Ac  Ounn  a  wybu  nad  iddo  ei  hun  y 
byddai  yr  had :  a  phan  elai  efe  at  wraig  ei 
frawd,  yna  y  coUai  efe  ei  had  ar  y  Uawr, 
rhag  rhoddi  o  hono  had  i'w  frawd. 

10  A  drvgionu3  oedd  yr  hyn  a  wnaethai 
èfe  y'ngpíwg  yr  Arglwydd:  am  hynny 
efe  a  i  lliuldodu  yntau. 

11  Yna  Judah  a  ddywedodd  wrth  Tamar 
ei  waudd,  Trig  yn  weddw  yn  nhŷ  dv  dad, 
hyd  oni  chynnyddo  fy  mab  Selali :  (o^legid 

Jtis  a  ddywcdodd,  Bhag  ei  farw  yntau  fel 
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ci  frodýr.)  A  Thamar  a  aeth,  afi  a  drigodd 
yn  nhŷ  ei  thad. 

12  ^  Ac  wedi  Uawer  o  ddyddiau,  marw 
a  wnaeth  merch  Suah,  gwraig  Judah:  a 
Judah  a  gymmerth  gysur,  ac  a  aeth  i  fynu 
i  Timnam>  at  gneirwyr  ei  ddefaid,  efe  a'i 
gyiaiU  Hirah  yr  Adulámiad. 

13  Myn€«wyd  hefyd  i  Tainar,  gan  ddy- 
wedyd,  \Vele  dy  cnwcgrwn  yn  mynctl  i 
fýnu  i  Timnath,  i  gneiíio  ei  ddefaid. 

14  Hithau  a  ddYosgodd  ddillail  fi  gweddw- 
dod  oddi  am  dani,  ac  a'i  cuddiodd  ci  hun  ft 
gorchudd,  ac  a  ^mwisgodd,  ac  a  ebteddodd 
yn  nrws  Enaim,  yr  hwn  sydä  ar  y  ífordd 
1  Timnath :  oblegid  gweled  yr  oedd  ni  fyued 
Sclah  yn  fhwr,  ac  na  roddasid  hi  yn  wraig 
iddo  ef. 

15  A  Judah  a'i  canfu  lü,  ac  a  dybiodd  mai 
puttaìn  ydoedd  hi;  oblegid  gorchuddio  o 
honi  ei  hwyneb. 

16  Ac  efe  a  drodd  atti  hi  i'r  ífordd,  ac  a 
ddywedodd,  Tyred,  attolwg,  gâd  i  mi  ddyfod 
attat :  (obl^a  nid  oedd  eie  yn  gwybod  mai 
ei  waudil  ef  ydoedd  hi.)  Hitnau  a  ddywed- 
odd,  Beth  a  roddi  i  mi,  os  cai  ddyfod  attaf  ? 

17  Yntau  a  ddywedodd,  Mi  a  hebryngaf 
fynn  gafr  o  bliih  y  praidd.  Hithau  a  ddy- 
wedodd,  a  roddi  di  wystl  hyd  oni  hebryng- 
ech? 

18  Yntau  a  ddywedodd,  Pa  wyütl  a  roddaf 
1  tì?  Hithau  a  ddywedodd,  Dy  sel,  a'th 
freichledau,  a'th  ffon  sydd  yn  dy  law.  Ac 
efe  a'u  rhoddes  iddi,  ac  a  aeth  atti ;  a  hi  a 
feichiogodd  o  hono  ef. 

19  Yna  y  cyfododd  hi,  ac  a  aeth  ymaith, 
ac  a  ddlosgodd  ei  gorchudd  oddi  am  dani, 
ac  a  wisgodd  ddiUad  ei  gweddwdod. 

20  A  Judah  a  hebryngodd  fynn  gafr  yn 
llaw  yr  Adulamiad  eí  gyfaìU,  1  gymmeryd 
y  gwystl  o  law  y  wraig:  ond  ni  chafoäd 
hwnnw  hi. 

21  Ac  efe  a  ymofynodd  ä  gwŷr  y  fro  honno, 
gan  ddywedyd,  Pa  le  y  mue  y  buttain  homio 
a  ydoedd  yn  Enúm  wrth  y  ffordd?  A 
hwythau  a  ddy wedasant,  Nid  oedd  yma  un 
buttain. 

22  Ac  efe  a  ddychwelodd  at  Judah,  ac  a 
ddywedodd,  Ni  chefais  hi;  a  gwýr  y  fto 
honno  hefyd  a  ddy wedasant,  Nid  oedd  yma 
un  buttain. 

23  A  Judah  a  ddywedodd,  Cymmered  iddi 
hi,  rhag  i  ni  gael  cywilydd:  wele,  mi  a 
hebryngais  y  mynn  hwn,  a  thithau  ni  chef- 
aist  hi. 

24  %  Ac  ynghylch  pen  tri  mis  y  mynegwyd 
i  Juoah,  gan  ddywedyd,  Tamar  dy  waudd 
di  a  buttemiodd;  ac  weíe  hi  a  feichiogodd 
hefyd  mewn  godineb.  A  dywedodd  Judah, 
Dygwch  hi  aUan,  a  Uosger  hi. 

25  Yna  hi  (pan  ddygwyd  hi  allan)  a  anfon- 
odd  at  &.  chwegrwn,  gan  ddy wedyd,  O'r  gwr 
bîau  y  rhai  hyn  yr  ydwyf  fi  yn  feichiog : 
hefyd  hi  a  ddywedodd,  Adnebydd,  attolwg, 
eidao  pwy  yw  y  sel,  a'r  breiuhlèdau,  a'r  flbu 
yma. 

26  A  Judah  a  adnabu  y  peUiau  hynny,  ac 
a  ddywedodd,  Cyfiawnaeh  yw  hi  nâ  myfi  ; 
o  herwydd  na  roddais  hi  rm  mab  Selah : 
ac  ni  bu  iddo  ef  a  wnaeth  â  hi  mwy. 

27  1Í  Ac  yn  amser  ei  hesçsredigaeth  hi, 
wele  efelliaid  yn  ei  chroth  hi. 

28  Bu  hefyd  pan  esgorodd  hi,  i  un  roi.di 
allan  ei  law:  a'r  fydwraig  a  gymmerth  ac 
a  rwymodd  am  eì  law  et  edau  goch,  gan 
ddywedyd,  Hwn  a  ddaeth  yn  gyntaf  alian. 

29  A  phan  dynnodd  efe  ei  law  yn  ei  hol, 
yna  ẁeie  ei  firawd  ef  a  ddaeth  aUan :  a  hithau 
a  ddy wedodd,  Pa  fodd  y  torraist  allan  ?  bid 


PENNODAU  XXXVIII.  XXXIX.  XL. 


y  (oniad  hwii  amat  ti :  am  hyiiny  y  galwrd 
ei  enw  ef  Phai^ 

a»  Ac  wedi  hynny  ei  firawd  ef  a  ddaeth 
allan,  yr  hwn  yr  oedd  yr  edau  goch  am  ei 
law :  a  galwyd  ei  enw  ef  Zarah. 

PENNOD  XXXIX. 

1  Codiad  Jofteph  yn  nhŷ  Putiphar.  7  Ei 
/èittrea  yn  ei  demtio  ef,  acuntau  ynei  gẁrm- 
toynẃu  hi.  13  AcJiwyn  amo  ttf  ar  gam. 
iy  Eifwrwefý'ngharchari  21  a  Ihiw  gyd 
ág  ^fyno. 

AJOSBPH  8  ddygwyd  i  waered  i'r  Aipht : 
a  Putiphar  yr  Aiphtwr,  tywysog  Pha- 
raoh  a't'  dmstain,  a'i  prynodd  ef  o  uiw  yr 
Ismaeliaid,  y  rhai  a'i  dygasant  ef  1  waered 
yno. 

2  Ac  yr  oedd  yr  Arolwydd  gyd  â  Joseph. 
ac  efe  oedd  wr  Ilwyddiannus :  ac  yr  oedd 
efe  yn  nhŷ  ei  teìstr  yr  Aiphtiad. 

3  A'i  feistr  a  welodd  fod  yr  Arglwydd 
gyd  ág  e^  a  bod  yr  Arolwydd  yn  Uwyddo 
yû  ei  law  ef  yr  hyn  oll  a  wnelai  eíe. 

4  A  Joseph  a  gafodd  ífafr  yu  ei  olwg  ef, 
ac  a'i  gwasanaethodd  ef :  yntau  a'i  gwnaeth 
ef  yn  olygwr  ar  ei  dŷ,  ac  a  roddes  yr  hyn 
oil  oedd  eiddo  dan  ei  law  ef. 

5  Ac  er  pan  wnaethai  efe  ef  yn  olygwr 
ar  ei  dŷ,  ac  ar  yr  hyn  oU  oedd  ciddo,  bu 
i'r  Arglwydd  fendìtnio  tý  yr  Aìphtiad,  er 
mwyn  Joseph :  ac  yr  oedd  bendith  yr  Aa- 
9LvirYDD  ar  yr  hyn  oU  oedd  eiddo  et,  yn 
y  tŷ,  ac  yn  y  maes. 

f>  Ac  efe  a  adawodd  yr  hyn  oll  oed(2ganddo 
dan  law  Joseph;  ac  ni  wydtiai  oddi  with 
ddim  a'r  a  oedd^d  ág  ef,  oddieithr  y  bwyd 
VT  oedd  efe  yn  ei  iwytta :  Joseph  hefyd  oedd 
dêg  o  bryd,  a  glän  ^  olwg. 

7  ^  A  daííU  wedi  y  pethau  hynny,  i  wraig 
ei  feistr  ef  ddyrcharu  ei  golwg  ar  Joseph, 
a  dywedyd,  Oorwedd  gyd  â  mi. 

8  Yntau  a  wrthodoad,  ac  a  ddywedodd 
wrth  wraig  ei  feistr,  Wele,  fy  meistr  ni  ŵyr 

Ka  beth  gydd  gyd  ä  mi  yn  y  tŷ;  rhoddes 
i?fvd  yr  hyn  oll  sydd  eiodo  dan  fy  Uaw  i. 

9  ííid  oes  neb  fwy  yn  y  ty  hwn  nâ  myfl ; 
ac  ni  waharddodd  eté  ddim  rhagof  onid 
tydi ;  oblegid  ei  wraig  ef  wyt  ti :  pa  fodd, 
gan  hynny,  y  gallaf  wneuthur  y  mawr-ddrwg 
n  wn,  a  phecnu  yn  erbyn  Duw ! 

10  A  bu,  fcl  ÿr  oedd  hi  yn  dywedyd  wrth 
Joseph  beunydd,  ac  yntau  heb  wrandaw 
ami  tii,  i  orwedd  yn  ei  hymyl  hi,  neu  i  fod 
gyd  ft  hi. 

11  A  bu,  ynghylch  yr  amser  hwnnw,  i 
Joseph  ddyfod  i  r  tŷ,  i  wneuthur  ei  ordhwyl ; 
ac  nid  oedd  yr  un  o  ddynion  y  tý  yno  yn 

12  Hithau  a'i  daliodd  ef  erbyn  ei  wi^,  gan 
ddywedyd,  Oorwedd  gyd  à  mi.  Yntau  a 
adawodd  ei  wisg  yn  ei  llaw  hi,  ac  a  ffodd, 
ac  a  aeth  allan. 

13  A  phan  welodd  hi  adael  o  hono  ef  ei 
wisg  yn  ei  llaw  hi,  a  ífoi  o  hono  allan ; 

14  ina  hi  a  alwodd  ar  ddynion  ei  thý,  ac  a 
draethodd  wrthynt,  gan  ddywedyd,  Gwelwch, 
efd  a  ddug  i  ni  Hebrëwr  i'n  gwaradwyddo : 
daeth  attaif  fi  i  orwedd  gyd  ft  myfi ;  mmnau 
a  waeddais  ft  Ilef  uchel. 

15  A  phan  glywodd  efe  ddyrchafu  o  honof 
fl  fy  líef,  a  gwdddi ;  yna  efe  a  adawodd  ei 
wifig  yn  fy  ymyl  i,  ác  affodd,  ac  a  aeth aUan. 

16  A  hi  a  osododd  ei  wisg  ef  yn  ei  hymyl, 
hyd  oni  ddaeth  ei  feistr  ei  adrét 

17  A  hi  a  leÊirodd  wrtho  yn  y  modd  hwn, 

San  ddywedjd,    Yr  Hebrëwas,    yr  hwn  a 
dygaist  i  m,  a  ddaeth  attaf  i'm 


wydda 


gwarad- 


18  Ond  pan  ddyrchefiûs  fy  Ilef,  a  gweiddí, 
yiia  cfe  a  adawodd  ei  wisg  yn  fÿ  ymyl,  ac 
a  ffbdd  allan. 

19  A  phan  glybu  ei  feistr  ef  eiriau  ei  wraig, 
y  rhai  a  lefarodd  hi  wrtho  ef,  san  ddywedvd, 
Yn  y  modd  hwn  y  gwnaeth  oy  was  di  i  mi ; 
yna  yr  ennynodd  ei  lid  ef. 

20  A  meistr  Joseph  «a'i  cymmerth  ef,  ac 
al  rhoddes  yn  y  carchardy,  yn  y  Ue  yr  oedd 
carcharorion  y  Drenhin  yn  rhwym.  Ac  yno 
y  bu  efe  yn  y  carchardy. 

21  ^  Ond  yr  Arolwydd  oedd  gyd  ft 
Josepn,  ac  a  ddangosodd  iddo  ef  drugaredd, 
ac  a  roddes  fíafr  iddo  y'ngolwg  pennaeth 
y  carchardy. 

22  A  phennaeth  y  carchardy  a  roddes  dan 
law  Joseph  yr  hoU  ffarcharonon  y  rhai  oedd 
yn  y  carchardy ;  a  pna  bcth  bynnaíg  a  wnaent 
yno,  efe  oedd  yn  ei  wneuthur. 

23  Nid  oetid  pennaeth  y  carchardy  yn 
edrych  am  ddim  oll  a'r  a  oedd  dan  ei  law 
cf,  asTí/od  yr  Arolwydd  gyd  àg  ef ;  a'r  hyn 
a  wnai  efe,  yr  Arolwydd  a'i  UwyddaL 

PENNOD  XL. 

I  Bwtler  a  phobydrì  Pharaoh  jfnfrharchar, 
4  dan  siara  Joseph.  5  Efe  yn  dehonfi^i  eu 
breuddwydion  htrỳ;  2<)  a'r  rhai  hjmny  yn 
dufiid  i  ben  yti  ni  ei  rtdehongliaá  ef>  23  Anní' 
oiehgarwch  y  Owtíer. 

ADARFU  wedi  y  pethau  hynny,  i  drulliad 
brenhin  yr  Aipht,  a'r  pobydd!,  bechu  yn 
erbyn  eu  harglwyad,  brennin  yr  Ai)>ht. 

2  A    Pharaoh   a   lidiodd    wrtli    ei    ddaii 
swydawr,  sef  wrth  y  i^en-truUiad,  a'r  pen 
pooydd : 

3  Ac  a'u  rhoddcs  hwynt  mewn  dalfa,  yn 
nhÝ  y  distain,  sefytì  y  carciiardy,  y  Ile  yr 
oead  Joseph  yn  rhwym. 

4  A'r  distain  a  wnaeth  Joseph  yn  oly^r 
amynt  hw'y;  ac  efe  a'u  gwasanacthodd 
hwynt:  a  buont  mewn  dalfa  dros  amser. 

5  ■(l  A  breuddwydiasant  freuddwyd  ill  dau, 
pob  un  ei  freuddwyd  ei  hun  yn  yr  un  nos, 

Eob  un  ar  ol  dehongliad  ei  freuddwyd  ei 
un,  truUiad  a  phobydd  brenliin  yr  Aipht, 
y  rhai  oedd  yn  rhwym  yn  y  carcnardy. 

6  A'r  bore  y  daetn  Joseph  attynt,  ac  a 
edrychodd  amynt ;  ac  wele  hwynt  yn  athrist 

7  Ac  efe  a  ymofynodd  â  swydtfwyr  Pha- 
raoh,  y  rhai  oedd  gyd  âg  ef  mewn  dalfa  yn 
nhŷ  ei  arglwydd,  gan  ddywedyd,  Paham 
y  mae  eich  wynebau  yn  dorwg  heddy  w  ? 

8  A  dywedasant  wrtno,  Breuddwyaiasom 
freuddw'yd,  ac  nid  oes  a'i  dehonglo.  A 
Joseph  a  ddywedodd  wrthynt,  Onid  i  Dduw 
y  perthyn  aehongli?.  mynegwch,  attolwg, 
i  mi. 

9  A'r  pen-tmlliad  a  fynegodd  ei  fieuddwyd 
i  Josepn ;  ac  a  ddywedodd  wrtho,  .Yn  fy 
mreuadwyd  yr  oedawn,  ac  wele  winwydden 
o'm  blaen. 

10  Ac  yn  y  winwydden  yr  oedd  tair  caingc : 
ac  yr  oedd  hi  me^s  yn  blaen-darddu ;  ei 
blodeuyn  a  dorrasai  alian,  ei  grawn-sypìau 
hi  a  ddug  rawnwin  adüfed. 

11  Hefyd  yr  oedd  cwppan  Pharaoh  yn  fy 
llaw :  a  chytnmerais  y  grawnwin,  a  gwesgais 
hwynt  i  gwnpan  Pharaoh;  a  rhoadais  y 
cwppan  yn  uaw  Pharaoh. 

12  A  Joseph  a  ddywedodd  wrtho,  Dyma  ei 
ddehongUaa  ef.  Tri  dìwraod  y w  y  tair  caingc. 

13  O  fewn  tri  diwraod  etto  Pharaoh  a  ddyr- 
diafa  dy  ben  di,  ac  a'th  rydd  di  eilwaith 
yn  dy  le ;  a  rhoddi  gwppan  Pharaoh  yn  ei 
law  ef,  fel  v  buost  arferol  yn  y  cyntaf,  pan 
oeddyt  drulUad  iddo. 
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U  Btto  cofia  fi  gyd  à  thi,  pan  fb  daioni 
i  ti,  a  ffwna.  attolwg.  á  mi  drugaredd,  a 
chofia  n  wrth  Fluiraau,  a  dwg  fi  allan  o'r 
tý  hwn. 

15  Obiefid  yn  Uadrad  Ym  lladratt&wyd  o 
wlad  vr  Hebreaid ;  ac  yma  hefyd  ni  wneuth- 
um  ddim,  fel  v  bwrìent  fi  y'ngnarctutr. 

16  Pan  weload  y  pep-pobydd  mai  da  oedd 

tdehongliad,  efe  a  ddywedodd  wrth  Joseph, 
innau  nefyd  oeddum  yn  fy  mreuddwyd; 
ac  wele,  dn  chaweil  rhwyu-dyUog  ar  fy 
mhen. 

17  Ac  yn  y  cawell  uchaf  yr  oedd  peth  o 
bob  bwyd  rharaoh  o  waith  pobydd;  a'r 
ehediaid  yn  eu  bwytta  hwynt  or  caweU 
oddi  ar  fy  mhen. 

18  A  Joseph  a  attebodd,  ac  a  ddywedodd, 
Dyma  ei  ddehongliad  ef.  Tri  diwmod  yw 
y  tri  chaweU. 

19  O  fewn  trì  diwmod  etto  y  cymmer  Pha- 
raoh  dy  ben  di  oddi  amat,  ac  a'Üi  groga 
di  ar  bren ;  a'r  ehediaid  a  fwytttot  dy  guawd 
di  oddi  am  danat. 

20  ^  Ac  ar  y  trydydd  dydd  yr  oedd  dydd 
genedigaeth  Pnaraoh ;  ac  efe  a  wnaeth  wledd 
i'w  hoU  weision :  ac  efe  a  ddyrchafodd  ben 
y  pcn-tmUiad,  a'r  pen-pobydd  .ym  mysg  ei 
weision. 

21  Ac  a  osododd  y  pen-truUiad  eìlwaith  yn 
ei  swydd ;  ac  yntau  a  roddes  y  cwppan  i  law 
Pharaoh. 

22  A'r  pen-pobydd  a  grogodd  efe;  fel  y 
dehonglasai  Joseph  iddynt  nwy. 

2.3  Ond  y  pen-tmlUad  ni  chonodd  Joseph, 
ctthr  anghonodd  ef. 

PENNOD  XLI. 

1  Dau  freuddwyd  Pharaoh.  25  Jwteph  yn  eu 
áehongli  hwy:  33  j/n  rhoddi  cymrhor  i  Pha- 
raoh.  38  Codiad  Joseph.  50  AÌae  qfe  yn 
cenhedlu  Manaeaeh  ac  Ejẁrainu  54  Y 
newyn  yn  dechreu. 

YNA  ym  mhen  dwy  flynedd  lawn,  y  bu 
i  Pharaoh  fìeuddwydio ;  ac  wele  efe  yn 
sefyU  wrth  yr  afon. 

2  Ac  wele,  yn  esgyn  o'r  afon,  saith  o  warth- 
eg  teg  yr  olwg,  a  thewion  o  gig ;  ac  mewn 
gweirfflodd-dir  y  porent 

3  Wele  hefyd,  saith  o  wartheg  eraiU  yn 
esgyn  ar  eu  hoí  hwynt  o'r  afon,  yn  ddrwg 
yr  olwg,  ac  yn  gulion  o  gi' ;  a  hwy  a  safasant 
yn  ymyl  y  gwartheg  eraiu,  ar  lann  yr  afon. 

4  A'r  gwartheg  àiwg  yr  olwg,  a  chulion 
o  gig,  a  fwyttasant  y  saith  gwaítheg  teg  yr 
olwg,  a  breision.    Yna  y  dìhunodd  Pharaoh. 

5  Ac  efe  a  gysgodd,  ac  a  fíreuddwydiodd 
eüwaith:  ac  wele,  saith  o  dywysenau  yn 
tyfii  ar  un  gorsen,  o  rai  brei^on  a  da. 

6  Wele  hefyd,  saith  o  dy wysenau  teneuon, 
ac  wedi  deifio  gan  wynt  y  dwyiain,  yn 
tarddu  allan  ar  eu  hol  nwynt. 

7  A'r  tywysenau  teneuon  a  lyngcasant  y 
saith  dywysen  fraisg,  a  Ilawn.  A  deflVôda 
Pharaon ;  ac  wele  bteuddwyd  oedd. 

8  A'r  bore  y  bu  i'w  yspryd  ef  gynhyrfu ; 
ac  efe  a  anfonodd,  ac  a  alwodd  am  holí 
ddewiniaid  yr  Aipht  a'i  hoU  ddoethion  hi : 
a  Pharaoh  a  fynogodd  iddynt  hwy  ei  freudd- 
wydion ;  ond  nid  ocdd  a'i  dehonglai  hwynt  i 
Pnaraoh. 

9  ^  Yna  y  Uefarodd  y  pen-tmlliad  wrth 
Pharaoh,  gan  tldywedyd,  Yr  wyf  fi  yn  cofio 
fy  meiau  heddyw. 

10  Llidio  a  wnaethai  Pharaoh  wrth  ei 
weision;  ac  efe  a'm  rhoddes  mewn  carchar 
im  nhŷ  y  distain,  myfi  a'r  pen-pobydd. 

11  A  ni  a  fireuddwydiasom  fmiddwyd  yn 
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i  yr  un  nos,  mi  ac  efe :  breuddwydÌMom  bob 

I  un  ar  ol  dehongliad  ei  f^ddwyd. 

I    12  Ac  yr  oedd  yno  gyd  ä  nyni  fiib  ieuange 

I  o  Hebréad,  gwas  i'r  diftain ;  a  ni  a  fyn^aaota 

iddo  ef :  yntau  a  ddehonglodd  i  ni  ein  breudd» 

wydion;  i  bob  un  yn  ol  ei  frcuddwyU  y 

dehonglodd  efe. 

13  A  darfu,  fel  y  dehonglodd  i  ni,  feUy  y 
bú :  rhodd  n  eilwaith  i'm  swydd ;  ae  yntau 
a  grctfodd  efe. 

14  ^  Pharaoh,  gan  hynny,  a  anfonodd  ac 
a  alwodd  am  Joseph :  nwythau  ar  rede^  a'i 
cyrchasant  ef  o'r  carchar:  yntau  a  eiÛiodd 
et  waUí,  ac  a  newidiodd  ei  ddiUad,  ac  a 
ddaeth  at  Pharaoh. 

15  A  Pharaoh  a  ddywedodd  wrth  Joseph, 
Breuddwydiais  freuddwyd,  ac  nid  oes  a'i 
dchonglo :  a  myfi  a  glywais  ddywedyd  am 
danat  ti,  y  medri  acíeaU  breuddwyd  i'w 
ddehongU. 

16  A  Joseph  a  attcbodd  Pharaoh,  gan  ddy» 
wedyd,  Nia  myfi;  Duw  a  ettyb  Iwyddiant 
i  Pharaoh. 

17  A  Pharaoh  a  ddywedodd  wrth  Joseph, 
Wele  fi  yn  fy  mreuadwyd  vn  sefyU  ar  fin 
yr  afon. 

18  Ac  wele  yn  esgyn  o'r  afon  saith  o  warth« 
cg  tewion  o  jgig,  a  th^  yr  olwg ;  ac  mewn 
gweir(^Iodd-dur  y  porent 

19  Wele  hefyd  saith  o  wartheg  eraill  yn 
eagyn  ar  eu  hol  hwynt,  tmain,  a  àiws  iawn 
yr  olwg,  ac  yn  guíion  o  gig :  ni  weìais  rai 
cynddrwg  a  hwynt  yn  holl  dir  yr  Aipht 

20  A'r  gwartheg  cuûon  a  drwg  a  fwyttasant 
y  s^th  muwch  tewion  cyntaf. 

21  Ac  er  eu  myned  i'w  boliau,  ni  wyddid 
iddynt  fyi^ed  i'w  boliau ;  ond  >t  olwg  amvnt 
oedd  ddrwg,  megis  yu  y  dechreuad.  Yna 
mi  a  ddeflroais. 

22  Gwelai?  hefyd  yn  fy  mreuddwyd,  ac 
wcle  saith  dy wysên  láwn  a  theg,  yn  cyfodì 
o'r  un  gorsen. 

23  Ac  wele  saith  o  dywys  män,  teneuon» 
wcdi  deifio  gan  djlwyréin-wynt,  yn  tyfu  ar 
eu  hol  hwynt. 

24  A'r  tywysenau  teneuon  a  lyngcasant  y 
saith  d^rwysen  dda:  a  mi  a  ddýwedais  hvn 
wrth  y  dewiniaid ;  ond  nid  oedd  a'i  dehonglai 
imi. 

25  •[  A  dywedodd  Joseph  wrth  Pharaoh, 
Brcuadwyd  Pharaoh  sydd  un :  yr  hyn  j  mae 
Duiv  yn  ei  wneuthur  a  fynegodd  efe  i  Pha^- 
raoh. 

28  Y  saith  o  wartheg  tog,  saith  mlynedd 
ydynt ;  a'r  saith  dy wysen  dcg,  saith  mlynedd 
ydynt :  y  breuddwyd  un  yw. 

27  Hefyd  y  saith  muwch  culion  a  drwç, 
y  rhai  oetid  yn  esgyn  ar  eu  hol  hwynt  foátn 
mlyneddi^cfynt/  ar  saith  dywysen  wag  wedi 
deiflo  çan  y  dwyrein-wynt,  a  fyddant  saith 
mlyneàd  o  newyn. 

28  Hyn  yw  y  peth  a  ddywedais  i  wrth 
Pharaoli :  Ýr  hyn  a  wna  Duw,  efe  a'i  dang> 
osodd  1  Pharaoh. 

29  Wele,  y  mae  sîúth  mlynedd  yn  dyfod 
o  amldra  mawr,  trwy  hoU  wlad  yr  Aipht. 

30  Ond  ar  eu  hol  hwynt  y  cyfyd  saitli 
mlynedd  o  ncwyn;  ac  angnofir  yr  holl 
amider  trwy  wlad  yr  Aipht:  a'r  newyn  a 
ddifetha  y  wlad. 

31  Ac  ni  wybyddir  oddi  urrth  yr  amldm 
yn  y  wlad,  o  herwydd  y  newyn  hwnnw 
wedi  hynny :,  oblegid  trwra  iawn  fydd. 

32  Hefyd  am  ddyblu  y  breuddwyd  i  Pha- 
raoh  ddwywaith,  hìfnnjf  afu  oblegid  sicrháu 
y  peth  gan  Dnuw,  a  bod  Duw  yn  brysio 
i'w  wneuthur. 

38  Yn  awr,  gan  hynny,  edryched  Pharaoh 


PENNODAU   XL1.    XL1I. 


Sffi  WT  deallgar  a  doeih,  a  gosoded  ef  ar 
wlad  yr  Aipht. 

34  Ownaed  Pharaoh  hyn,  a  gosoded  olyg- 
wyr  ar  y  wlad,  a  chymmered  Dununed  ran 
etued  gŵlad  yr  Aipiit  dros  saith  mlyncdd 
yr  amldra. 

35  A  chasglant  hoU  ymborth  y  blynydd- 
oedd  daionus  sydd  ar  ddyfod,  a  chásglant 
ŷd  dan  law  Pharaoh,  a  cnadwant  ymD<>rth 
yn  y  dinasoedd. 

36  A  bydded  vr  ymborth  y'nghadw  i'r  wlad 
dros  y  saith  mfynedd  newyn,  y  rhai  fyddant 
y'ngwlad  yr  Aipht,  fel  na  ddifether  y  wlad 
gan  y  newyn. 

37  ii  A'r  peth  oedd  dda  y'ngolwg  Pharaoh, 
ac  y'ngolwg  ei  holl  weision. 

38  A  dywedodd  Pharaoh  wrth  ei  weision, 
A  gaem  ni  wr  fel  hwn,  yr  hwn  ÿ  mae  yspryd 
Düw  ynddo? 

39  Dywedodd  Pharaoh  hefyd  wrth  Joseph, 
Gan  wneuthur  o  Dduw  i  ti  wybod  hyn  oU, 
nid  mor  ddeallgar  á  doeth  neb  â  thydL 

40  Tydi  a  fyddi  ar  fy  nh^,  ac  wrth  dy  air 
di  y  U'y  wodraethir  fy  mhobl  oll :  yn  y  deyru- 
gaoair  yn  unig  y  byddaf  fwy  n&  thydi. 

41  Yna  y  dy  wedodd  Phaiáoh  wrth  Joseph, 
Edrych,  gosodais  di  ar  hull  wlad  yr  Aipht 

42  A  tnynnodd  Pharaoh  ei  fodrwy  oddi 
ar  ei  law^  ac  a'i  rhoddos  hi  ar  law  Jose]>h, 
ac  a'i  gwisfodd  ef  mewn  gwisgoedd  sidan, 
ac  a  osodoad  gadwyn  aur  api  ei  wddf  ef ; 

43  Ac  a  wnaeth  iddo  farchogaeth  yn  yr  ail 
oerbyd  oedd  ganddo ;  a  Uef wyd  o'i  ílaen  ef, 
Abrec:  feUy  y  gosodwyd  ef  ar  holl  wlad 
yr  Aipht. 

44  Dywedodd  Pharaoh  hefyd  wrtli  Joseph, 
Myfi  yw  Pharaoh,  ac  hebot  ti  ni  chyfyd 
gwr  ei  law  na'i  droed,  trwy  hoU  wlaá  yr 
Aipht. 

45  A  Pharaoh  a  alwodd  enw  Joseph,  Saph- 
nath-Paanc«ah ;  ac  a  roddes  iddo  Ásnath, 
merch  Potlpheiah  oiTeiriad  On,  yn  wraig: 
yna  yr  aeth  Jqseph  allan  dros  wlad  yr  Aipht. 

46  ií  A  Joseph  ydoedd  fab  deng  miwydd 
ar  hugain  pan  saíodd  efe  gcr  bron  Pharaoh 
brenlun  yr  Aipht:  a  Joscph  a  aoth  allan  ú 
ŵydd  Pharaoh,  ac  a  draiuwyodd  trwy  hoU 
wlad  yr  Aipht. 

47  A  r  ddaear  a  gnydiodd  dros  saith  mlyn- 
edd  yr  amldra  yn  ddymeìdiau. 

48  Yntau  a  gasgloda  hoU  ymborth  y  saith 
mlynedd  a  fu  v'ngwlad  yr  Aipht,  ac  a  roddes 
ymborth  i  gaclw  yn  y  dìnasoedd :  ymborth 
y  raaos  yr  \ivinfyddai  o  arogyich  pob  dinas, 
a  roddcs  efe  i  gádw  ynddi. 

49  A  Joseph  a  gynnullodd  ŷd  fel  tywod 
y  môr,  yn  dra  Illosog,  hyd  oai  nheioiodd 
a'i  rifo :  oblegid  yr  ydoedd  heb  riredi. 

50  Önd  cyn  dyfod  blwyddyn  o  newyn,  y 
ganwyd  i  Josepn  ddau  &b,  y  rhai  a  ymddûg 
Asnatii,  merch  Potipheran  otfeiriad  On, 
iddo  ef. 

51  A  Joseph  a  alwodd  enw  eì  gyntaf-anedig, 
Manasseh :  Oblegid  (eb  tfe)  Duw  a  wnaeUi 
i  mi  anghofío  fy  llafur  oU,  a  thylwyth  fy 
nhad  oll. 

52  Ac  efe  a  alwodd  enw  yr  ail,  Ephraìm : 
Oblegid  {eb  tfe)  Duw  a'm  f&wytlüonodd  i 
y'ngwlad  fy  ngorthrymder. 

53  ^  Dartu  y  saitli  mlynedd  o  amldra,  y 
rhai  a  fu  y'ngwlad  yr  Aipht 

54  A'r  saitti  mlynedd  newyn  a  ddechreu- 
asant  ddyfod,  fel  y  dywedasai  Joseph:  ac 
yr  oedd  newyn  yn  yr  holl  wledydd;  ond 
yn  hoU  wlad  yr  Aipnt  yr  ydoedd  bara. 

55  A  phan  néwynodd  holl  wlad  yr  Aipht, 
y  bobl  a  waeddodd  ar  Pharaoh  am  fara: 
a  Pliaraoh  a  ddy  wedodd  wrtli  yr  holl  Aipht- 


Uàd,  Ewch  at  Joseph ;  yr  hyn  a  ddywedc 
efe  wrthych,  gwnewch. 

56  Y  newyn  hefyd  ydocdd  ar  hoU  wyneb 
y  ddaear :  a  Josepn  a  agorodd  yr  holl  leoedd 
yr  ydoedd  ŷd  ynddyn^  ac  a  werthodd  i'r 
Aipntiaid;  oblegid  y  newyn  oedd  drwm 
y'ngwlad  yr  Aipnt. 

57  A  daeth  yr  hoU  wledydd  i'r  Aipht  at 
Jüseph  i  brynu :  o  herwydd  y  newyu  oedd 
drwm  yn  yr  hoil  wledyad. 

PENNOD  XLn. 

1  Jacdb  yn  anfm  ei  ddeg  mab  fr  Aipht  i  brynu 
ŷd.  6  Joaeph  yn  eu  carcharu  nwy  yn  üe 
yẅitoyri  \Ò  ac  yn  eu  rhyddhâu  hwy,  dtm 
ammod  iddynt  ddwyn  Benjamiru  21  Eu 
cydwybod  yn  eu  cyhuddo  hwy  o  achos  Joaeph. 
24  Cadw  Simeon  yn  wystl.  25  Hwynt  yn  - 
dychwelyd  âg  ŷd,  a*u  harian  yn  eu  sachau : 
2d  ae  yn  traethu  u  newyddion  i  Jacob.  36 
Jacob  yn  gwrthod  danfon  Benjamiiu 

PAN  welodd  Jacob  fod  ŷd  yn  yr  Aipht, 
dywedodd  Jacob  wrth  ei  feibion,  Paham 
yr  edrychwch  ar  eich  gUydd  ? 

2  Dywedodd  hefyd,  Wele,  dywais  fod  ŷd 
yn  yr  Aipht :  ewch  i  waered  yno,  a  phrynwch 

I  ni  oddi  yno ;  fel  y  bom  fy w,  ac  na  byddom 
feirw. 

3  H  A  deg  brodyr  Joseph  a  aethant  i 
waered,  i  brynu  ŷd,  i'r  Aipht. 

4  Ond  ni  oliyngai  Jacob  Btín|amin,  brawd 
Joseph,  gvd  a'i  frodyr:  oblegid  efe  a  ddy- 
wedodd,  llhag  digwydd  niwed  iddo  ef. 

5  A  meibion  Israel  a  ddaethant  i  brynu  ym 
mhUth  y  rhai  oedd  yn  dyfod;  obiegìd  yr 
ydoedd  y  newyn  yng  ngwíad  Canaan. 

6  A  Joseph  oev>d  iywydd  ar  y  wlad,  ac 
ocdd  ei  hun  yn  gwertnu  i  holl  bobl  y  wlad : 
a  brodyr  Joseph  a  ddaetliant,  ac  a  ymgrya> 
masant  i  lawr  iddo  cf  ar  eu,  hwynebàu. 

7  A  Joseph  a  ganfu  ci  frodyr,  ac  a'u  had- 
nabu  hwjnot.  ac  aymddíeithrôdd  iddynt  hwy, 
ac  a  lefaroad  wrthynt  yn  arw,  ac  a  ddy- 
wwlodd  wrthynt,  O  ba  le  y  daethoch? 
Hwythau  a  attebasant,  O  wlaid  Canaan,  i 
brynu  Uuniaetli. 

8  A  Joseph  oedd  yn  adnabod  ei  frodyr; 
ond  nid  oeddynt  hwy  yn  ei  adnabod  ef. 

.9  A  Joseph  a  gofìoda  ei  fì-euddwydion  a 
frouddwydiasai  efe  am  danynt  hwy;  ae  a 
ddywedodd  wrthynt,  Ysbíwyr  ydycn  chwi : 
i  edrych  noethder  y  wlail  y  daethoch. 
10  Hwytliau  a  ddywedasant  wrtho  ef,  Nag 
ê,  fy  arglwydd ;  onid  dy  weision  a  ddaeth- 
ant  I  brynu  Iluniacth. 

II  Nyiii  oll  ydym  ièibion  un  gwr:  gwŷr 
cy  wir  ydym  ni ;  nid  y  w  dy  weision  di  ysbl- 
wyr. 

12  Yntau  a  ddywedodd  wrthynt  hwy.  Nag 
é ;  onid  i  edrychnoethder  y  wlad  y  daetnoch. 

13  Hwvthau  a  ddywedasant,^  Dy  weision 
di  oedd  ddeuddêng  mrodyr,  meibion  un  gwr 
y'ngwlad  Canaan:  ac  wele,  y  mae  yr  leu- 
angaf  heddy  w  gyd  á'n  tad  ui,  a'r  UaU  nid  y  w 

fyw. 

14  A  Joseph  a  ddywedodd  wrthynt,  Dyma 

Îr  hyn  a  adroddais  wrthych,  gan  ddy weayd, 
'sblwyr  ydych  chwi. 

15  Wrth  nyn  y'ch  profir:  Myn  eìnioes 
Pharaoh,  nid  ewch  aUan  oddi  yma,  onid 
trwy  ddyfod  o'ch  brawd  ieuangaf  yma. 

16  Hebryngwch  un  o  honoch  i  gyrehu  eich 
brawd,  a  rhwymer  chwithau;  rel  y  profer. 
eich  geiriau  chwi,  a  oes  gwirionedd  ynoch : 
oblegid  onid  ê  (myn  einioes  Pliaraoh)  ysbl- 
wyr  yn  ddYau  ydych  chwi. 

17  Ac  efe  a'u  rhoddoad  hwynt  i  gyd  y'ng 
ngharchar  dridiau. 


GBNESIS. 


IR  Ac  ar  y  trvdydd  dydd  y  dywedodd  Jo- 
•eph  wrthynt,  &wnewcn  hyií,  ûì  y  byddoch 
ftrW :  ofhi  Duw  yr  wyf  fi. 

lò  üs  gwŷr  cywir  ^dpch  chwi,  rhwymer 
un  o'ch  brodyr  chwi  yn  eich  carchardy; 
ac  cwch  chwithau,  dygwch  ŷd  rhag  newyn 
i'ch  tylwyth- 

20  A  dygwch  eich  braWd  ieuangaf  attaf  fl-: 
felly  V  cy Wirìr  eich  geiriau  chwi^  ac  ni  bydd- 
wch  íeirw.    Hwythau  a  wnaethant  íèlly. 

21  ^  Ac  a  ddywedasant  wrth  eu  gilydd, 
D'fau  bechu  o  honom  yn  erbyn  ein  brawd ; 
obledd  sweled  a  wnactliom  c^yÍYnçdTa  ei 
enaid  ef,  pan  ymbiliodd  efe  â  ni,  ac  ni  wran- 
dawsora  ef :  am  hynny  y  daeth  y  cyfyiigdra 
hwn  amom  ni. 

22  A  Rcuben  a'u  hattcbodd  hwynt,  gan 
~ddywedyd,  Oni  ddywedais  i  wrthych,  gan 

ddy  wedýd,  Na  ithediwch  yn  erbyn  yr  herlod ; 
ac  ni  wrandawedi  chwi?  wele  am  hynny 
ynte  y  gofynir  ei  waed  ef. 

23  Ac  nis  gwyddynt  hwy  fod  Joseph  yn  eu 
deall ;  amjod  cyfleithydd  rhTngddynt 

24  Yutau  a  drodd  ooídi  wrthynt,  ac  a  wyl- 
odd ;  ac  a  ddaeth  eilchwyl  attynt,  ac  a  lefar- 
üdd  wrthynt  hwy,  ac  a  gymmerth  o'u  mysg 
hwynt  Simeon,  ac  a'i  rnwymodd  df  o  flaen 
eu  llygaid  hwynt. 

25  ^Joseph  hefyd  a  orchymynodd  lenwi 
cu  sachau  hwynt  o  ŷd,  a  rnoadi  drachefh 
arian  pob  un  o  honynt  yn  ei  sacli,  a  rhoddi 
bwyd  iddynt  i'w  fwytta  ar  y  ff'ordd :  ac  felly 
y  gwnaeth  iddynt  liwy. 

26  Hwythau  a  gyfodasant  eu  hŷd  ar  eu 
hasynod,  ac  a  aetnant  oddi  yna 

ÍÎ7  Ac  un  a  agorodd  ei  sach,  ar  fedr  rhoddi 
ebran  i'w  asyn  yn  y  lletty;  ac  a  ganfu  ei 
arían :  canys  wele  hwynt  y  ngenau  ei  fibttan 
ef. 

28  Ac  a  ddy  wedodd  wrth  ei  frodyr,  Rhodd- 
wyd  adref  ry  arían ;  ac  wele  hwÿiit  hefyd 
3m  fy  flrettan :  yna  y  digalonasant  hwy,  ac 
a  oftiasant,  gan  ddywedyd  wrth  eu  gilýdd, 
Paham  y  gwnaeth  Duw  i  ni  hyn? 

29  f  A  hwy  a  ddaethant  at  Jacob  eu  tad 
i  wlad  Canaan )  ac  a  fyneii^asatit  iddo  ef  eu 
hoU  ddamweiniau,  gan  ddywedyd, 

30  Dywedodd  y  gwr  oedd  arglwydd  y  wlad 
yn  arw  wrthym  ni,  ac  a'n  cymmerth  ni  fel 
ysbTwyr  y  wuwl. 

31  Nmnau  a  ddywedasom  wrtho  ef,  Owŷr 
cywir  ifdym  ni ;  nid  ysbiwyr  ydym. 

32  Deuddeg  o  frodyr  aeddym  ni,  meibìon 
ein  tad  ni:  un  nid  pw  fjfw,  ac  y  mae  yr 
ieuangaf  heddyw  gyd  á'n  tad  ni  y'ngwlad 
Canaan. 

33  A  oywedodd  y  gwr  oedd  aiglwydd  y 
wlad  wrtnym  ni,  Wrth  hvn  y  caf  wybod 
mai  cy  wir  pdyŵ  chwi ;  gadewcn  gyd  á  myfi 
un  o'di  brûdyr,  a  chymmerwch  luniaeth  i 
dorri  newyn  eich  teuluoedd,  ac  ewch  ymaith. 

34  A  dygwch  eich  brawd  ieuangaf  attaf  fl, 
fel  y  gwybyddwyf  nad  ysbiwyr  ydych  chwi, 
ond  tích  bod  yn  gy  wir :  yna  y  rnnddaf  eich 
brawd  i  chwi,  a  cnewch  farchnatta  yn  y  wlad. 

35  %  Fel  yr  oeddynt  hwy  yn  tywallt  eu 
sachau,  yna  wele  godaid  úian  pob  un  yn 
ei  sach:  a  nhau  welsant  y  codau  arian, 
hwynt-hwy  au  tad,  ofni  a  wnaethant 

36  A  Jacob,  eu  tad  hwynt,  a  ddywedodd 
wrthynt  hwy,  Diblantasoch  fl:  Joseph  nid 
ywfÿWy  a  Simeon  yntau  nid  ywfyw,  a  Ben- 
jamin  a  ddygedi  ymaith:  yn  fy  erbyn  i  y 
mae  hyn  oll. 

'Sî  A  dywcdodd  Beuben  wrth  ei  dad,  gan 
ddywedyd.  Lladd  fy  nau  fab  j,  oni  ddygaf 
ef  diBchefo  attat  ti:  dyro  ef  yn  fy  IJaw  i, 
a JDÌ  a'i  dygaf  ef  attat  ti  eilwaith. 

3S 


38  Yntau  a  ddywedodd,  Nid  ä  fy  mab  1 
waered  gyd  à  chwi :  oblc^d  bu  fiu-w  éi  frawd, 
ac  yntau  a  adawyd  ei  hunan :  pe  digwyddai 
iíldo  ef  niwjcd  ar  y  fTordd  yf  ewch  ar  hyd- 
ddi,  yna  chwi  a  barech  i'm  penwynni  ddisgyn 
i'r  bedd  mewn  tristwch. 

PENNOD  XLIII. 

I  Jaeob  yn  ftin  ganddo  oUtvng  Benjamin, 
15  Joaêph  yn  croestuou  ei  froáyr.  31  Yn 
gtoneuthur  iddynt  wledd. 

A'R  newyn  oedd  drwm  yn  y  wlad. 
2  A  bu  wedi  iddynt  fwytta  yr  ŷd  a 
ddysasent   o'r   Aipht,    ddywedyd    o'u   tad 
wrthynt  hwy,  Ewch  eilwaíth,  prynwch  i  ni 
ychydig  luniaeth. 

3  A  Judah  a  attebodd,  gan  ddywedyd,  Gan 
rybuddio  y  rhybuddiodd  \  gwr  nyni,  gan 
ddywcdyd,  Nac  edrychwcn  yn  Sy  wyneb^ 
oni  bydd  eich  brawd  gyd  á  chwL 

4  Os  anfoni  ein  brawd  gyd  ft  ni,  ni  a  awn 
i  waered,  ac  a  brynwn  i  ti  luniaeth. 

5  Ond  os  ti  nid  anfoni,  nid  awn  i  waered ; 
oblegid  y  gwr  a  ddy  wedodd  wrthym  ni,  Nac 
edrychwch  yn  fy  wyneb,  oni  bydd  eid) 
brawd  gyd  ä  chwi. 

6  Ac  Isitel  a  ddy  wedo^d,  Paham  y  dryga»< 
och  fi,  gan  fynegi  i'r  gwr  fod  i  chwi  etto 
frawd? 

7  Hwythau  a  ddywedasant,  Gan  ymofyn  yi 
ymofynodd  y  gwr  am  danom  ni,  ac  am  em 
cenedl,  gan  ddywedyd,  Ai  byw  eich  tnd 
chwi  etto?  Oes  tray/daraU  i  chwi?  Ninnau 
a  ddywedasom  wrtho  ef  ar  ol  y  ^iriau  hyn* 
ny :  a  allcm  ni  gan  wybod  wyboa  ÿ  dy wedai 
efe,  Dygwch  eicn  brawd  i  waered  ? 

8  Juoan  a  ddywedodd  hefyd  wrth  ei  dad 
Israel,  GoUwng  y  bachgen  gyd  â  mi,  uinnau 
a  gyfodwn  ac  a  awn  ymaith ;  fcl  y  byddom 
byw,  ac  na  byddom  leirw,  nyni,  athithau, 
au  plant  hefyd. 

9  Myfl  a  fechnlaf  am  dano  ef ;  o'm  Ilaw  t 
y  gofyni  ef :  onis  dygaf  ef  attat  ti,  a'i  osod 
éf  ger  dy  fron  di,  ýna  y  byddaf  euog  o  ùà 
i'th  erbyn  byth. 

lU  Canys,  pe  na  buasem  hwyrfWdig,  daeth* 
em  eilchwyl  yma  ddwy  waith  bblTach. 

II  Ac  Isracl  cu  tad  a  ddywedodd  wrthynt, 
Os  rhaid  yn  awr  felly,  gwnewch  hyn ;  cym- 
merwch  o  ddewis  ffrwythau  y  wlad  yu  etcK 
llcstri,  a  dygwch  yn  anrheg  i  r  gwr,  ychydig 
falm,  ac  ycnydig  fél,  liysiau,  a  myrr,  cnau, 
ac  almonau. 

12  Cymmerwch  hefyd  ddau  cymmaint  o 
arían  gyd  â  chwi;  a  dygwch  eilwaith  gyd 
à  chwi  yr  arìan  a  roddwyddrachefn  y'ngenau 
eich  sachau :  ond  odid  amryfusedd/uìiynny. 

13  Hefÿd  cymmerwch  eich  brawd,  a  diyf- 
odwch,  ewcn  eilwaith  at  y  gwr. 

14  A  Duw  hoiialiuog  a  Toddo  i  diwi  dru- 
garedd  ger  brou  y  gwr,  fel  y  goUyngo  i  chwi 
eich  brawd  arall,  a  Benjamin:  mmnau  fel 
y'm  diblantwyd,  a  ddiblentir. 

15  ^  A'r  gwỳr  a  gymmerasant  yr  anrh^ 
honno,  a  cliymmerasant  arían  yn  ddwbl  yn 
eu  Uaw,  a  Benjamin  hefydi  a  diyfodasant, 
ac  a  aethant  i  waered  ir  Aipht,  a  saiasant 
ger  bron  Jos^nh. 

16  A  Josepn  a  ganfu  Benjamin  gyd  á 
hwynt;  ac  a  ddywedodd  wrth  yr  hwn  oetid 
olyowr  ar  ei  dŷ,  Dwg  y  gwŶr  nyn  i'r  tŷ,  a 
Uaud  laddfa,  ac  arlwya :  obiegid  y  gwyr  a 
gänt  fwytta  gyd  a  rayfi  ar  hanner  (iydd. 

17  A'r  gWrT  a  wnaetn  fel  y  dywedodd  Jo- 
seph :  a'r  gwr  a  ddue  y  dynion  i'dŷ  Joseph. 

18  A'r  gwyr  a  ofnasant,  pan  ddygpwyd 
hwynt  i  dy  Joseph;  ac  a  ddywedäsant. 


PEBNOBAU   XL11I.   XUV. 


.ynod  íiëryd- 


iuer  •rfäi,  y  dysP")^  °yoi 


arslwjiid,  pn 


^Aliiíian  .... 

eí  udl!  ŵn  íi^an  nin  nwíilrr^  yn  n  bwya: 

^s  Dyguom  hefÿd  aiian  aiall  i  «urfd  yn 
ein  lliw,  i  biynu  lluniieUi :  ni>  gnyddom 
P»y  *  oniàoái  om  h»nto  m  yn  ein  Dei- 


IẅJtnem. 

cu  luinTbtw 
rdd:aÜ^ 


erbyu  dyfod  Joaeph  jir 


in  dìaelh  Joie 


iS  1  Pm  ddääh  Joiepli  i'i  tt.  hnythau 
a  ddygBnnt  iddo  ■F  yr  ■UTheg  oaid  onddynt 

37  VnUu  s  (^Dodil  tddynt  un  (u  hieiúiÿdi 
u  1  ddywedodd.   Ai  IbiDi   yi  hto  wt  dch 

nnfu  ei  fra*d  Ben)4niiD,  n:iab  ei  um  ei 
hnni  u  B ddywedodd.  Al  ■"     ""   "^"*"  "" "" 


lau  s  oudaiAnl/iiijnt  idila  e(  wnha 
i:  JEÌegid  ni  lüiiU 


AÌTihtlwd. 
«Id'^'mît  S 


PEHNOD 

itífiijjfiad  Judai 

F&noTdiyinync 

ei  df  e^  vBD  dd 


:  /-otyr.    14  tlflald 


S  A  íod  fy  nghwiiiiiin  í;  hun,  lefj  cwppMi 
atian.  y'ngenBU  saeh  yr  ieuBnBBÌ,  tyä  ig 
BIÌBD  a  -f  d  ef.    Vduu  b  woBetFi  yn  ol  Jtil 

3?&iS. Xií.dd,'?r«ýt  a  iuyngwyd 

4  Hwýiüau  aHthaoI  Bilan  o'tddlnaB.  jte 
nid  aeihanl  iK|iel],  dbo  ddywedudd  JuBeph 
..„ i_  ^  j,   (^ 

oddìweffdeth 


E 


"yîss.;fc 

3B  y  nc7>piin  yr  y£u  fy  eiglwydd 
yr  BrfeTBi  ddewiniaeih  wnho^ 

iywed    fy   irflwydd   j    cyfryw 


eyd  âg  et  bydded  hwnnw  fìvw:  a  ninn 
he<ydBfyddwDSBeth-we«LOnl'inl]BrRlwyil 
10  Vnúu  B  <Q7iiedDdd.  Bydded  yn  b 

euìppan  gjd  íg  ef  b  fyddwai  i  nii,a  chi 

zl  HwythBu  B  ftyaiauDI,  a«  a  dditfiynatí 


icuanffar^  y  diwediuidd : 


14  i[  A  dieTh  Judah  h'I  frodyrl  dÿ  Joieph, 

15  A  dywedodd  Josejih  wnhyntj  Pa  wBÌth 

Ifi  AdywedoddJudBh,  Pahethaddywedwn 
wiih  (V  aiBlwydd?  íB  beth  t  letewní  p» 
lúdd  yt  TmgyffawrihíwD í  cilbdd  Duwallan 

i'm  haiglwydd,  le  nyni.  a'r  hwn  >  mfn-yd 
y  cwppBD  gyd  Ha  ef  hefyd. 

lTÎ(f'  VwrÎT*êÜi7iidaîr«tô  rt«  •  «J- 
wedodd.  Fy  aiglwydd,  calM,  actolwg,  dy 
WBi  ddy  wedyd  nit  y'nghluiiÌBU  ry  aiglwidd. 
ae  na  eanyneir  dj  lid  yjthdj  wbb  :  a  het- 

19  Py  aJ^Ì'nydà  b 
am  adywédyd,   A 


iyewppan 
idiwitbui 


fy  nyasld  imo. 


red  atlat  í.  ftl  j  gotodwyf 
-la  ymadBcL  &'i  dad :  obl^pd 


OENKSÎS. 


M  Tithau  a  ddywedaist  wrth  dy  w«îsìon, 
Oni  ddaw  eich  brawd  íeoiangaf  i  waered 
gyd  ä  chwi,  nac  edrychwch  yn  fy  wyneb 

24  Bu  hefyd  wedi  ein  myned  ni  i  fynu  at 
dy  was,  fÿ  nnad,  mynegasom  iddo  ef  eiríau  fy 

S  A  dywedodd  ein  tad,  Ewch  eilwaith, 
prynwch  i  ni  ychydig  luniaeth. 

'26  Dywedasom  uinnau,  Nis  gaHwn  fjTied  i 
waered :  os  bydd  ein  brawd  ieuangaf  gyd  â 
ni,  nynì  a  awn  i  waered ;  oblegid  ni  allwn 
cdrych  jm  wyneb  y  gwr,  oni  bydd  em  brawd 
ieuan^  gyd  â  ni.  ,     ».    .     _^. 

27  A  dy wedodd  dy  was  fy  nhad  wrthym  ni, 
Chwi  a  wyddoch  míù  dau  a  blantodd  fy 

ngwraig  i  mi : 

28  Ac  un  a  aeth  allan  oddi  wrthyf  n ; 
minnau  a  ddy  wedais,  Yn  ddîau  gan  larpio  y 
ilarpíwyd  ef ;  ac  nis  gwelais  ef  hyd  yn  hyn. 

2í)  Os  cymmerwch  hefyd  hwn  ymaith  om 
golwg,  a  digwyddo  niwed  iddo  ef ;  yna  y 
gwnewch  im  penllwydni  ddisgyn  mewn 
gofid  i  fiedd.  _.^  ,      .       . 

30  Bellach  gan  hynny,  pan  ddelwyf  at  dy 
was,  fy  nhad,  heb  fbd  y  Uangc  gyd  â  m ;  (gan 
fod  ei  hoedl  ef  y'nglŷn  wrtn  ei  hoedl  yntau) 

31  Yna  pan  welo  efe  na  ddaeth  y  Ilangc, 
marw  fydd  efe ;  a'th  weision  a  barant  i  ben- 
wynnedd  dy  was  ein  tad  ni  ddisgyn  mewn 
gofid  i  fedíí.  „  .  ^. 

32  Oblegid  dy  was  a  aeth  yn  feichiau  am 
y  Uangc  i'm  tad,  gan  ddywedyd,  Onis 
dvgaf  ef  attat  ti,  yna  byddaf  euog  o  íai  yn 
erbyn  fV  nhad  byth.  ,       , 

33  Gan  hynny  weithian,  attolwg,,  arhosed 
dy  was  dros  y  Ilauffc,  vn  was  i  m  har^ 
jlwydd;  ac  aed  y  llangc  i  fynu  gyd   âi 


O 


34  Oblegid  pa  fodd  yr  âf  i  fynu  at  f-/ 
nhad,  a'r  Ilangc  heb/oá  gyd  á  mi?  rhag  i 
mi  weled  y  gofid  a  gaiflf  fy  nhad. 

PENNOD  XLV. 
1  Jo*ephyneihysbyaue%hun€wffoâyr:  5yn 
eu  cysuro  htoynt  â  rhagluniaeth  Dutv :  9  yn 
danfonameidad.  16  Pharaoh  yn  Hcrhdu  y 
peth.  21  Joseph  yn  gosod  allan  ei  frodyr  Cr 
daüh,  ac  yn  eu  hannog  hwynt  ifod  yngyttûiu 
25  Jacŵ  yn  ymlawenychu  wrth  y  new- 
yddion. 


„  .^ wrthyf. 

Yn»  nid  arhoáodd  neb  gyd  flg  ef,  pan  ym- 
Tydnabu  Joseph  â'i  frodyr. 

2  Ac  efe  a  gododd  ei  lef  mewn  wylo&in :  a 
chlybu  yr  Atphtiaid,  a  chlybu  tŷ  Fharaoh. 

3  A  Joseph  a  ddywedoad  wrth  ei  frodyr, 
Myfi  yto  Joseph ;  ai  byw  fy  nhad  etto  ?  A'i 
frodyr  ni  fedrent  atteb  iddo ;  oblegid  braw- 
ychaaent  ger  ei  fron  ef.  ,.    .  «    ^ 

4  Joseph  hefÿd  a  ddy  wedodd  wrth  ei  frodyr, 
Dyncswch,  attolwg,  attaf  fi.  Hwythau  a 
ddynesasant  Yntau  a  ddywedodd,  M yfi  yw 
Joseph  âch  brawd  chwi,  yr  hwn  a  werth- 
HBoch  i'r  Aipht  ,   .    .     ^ 

5  Weithìan  gan  hynny  na  thnstêwdi,  ac  na 
ddigiwch  wruiych  eich  hunain.  am  werthu  o 
honoch  fyfl  ^pna;  oblegid  i  achub  einiocsyr 
hebryngodd  vvw  fyû  o'ch  blaen  chwi. 

6  Obl^d  dyma  ddwy  flynedd  o'r  newyn  o 
fewn  y  wlad ;  ac/eafydd  etto  bùm  mlynedd, 
y  rhu  afydd  heb  nac  âr  na  medi. 

7  A  I)üw  a'm  hebryngodd  i  o'ch  blaen 
chwi,  i  gadw  i  chwi  hiliogaeth  yn  y  wlad, 
aci  beri  bywyd  i  chwi,  trwy  fewr  ymwared. 
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8  Ac  yr  awr  hon  nid  chwi  a'm  hebryngodd 
i  yma,  ond  Duw:  ac  efe  a'm  gwnaetìi  1  jn 
dad  i  Pharoah,  ac  yn  arglwydd  ar  ei  holl  dŷ 
ef,  ac  yn  Uy wydd  ar  holTwlad  yr  Aipht 

9  Brysiwcn,  ac  ewch  i  fynu  at  fy  nhad,  a 
dywedwch  wrtho,  Fel  hyn  y  dywed  dy  fab 
Joseph ;  Duw  a'm  gosocíoda  i  yn  arglwydd 
ar  yr  holl  Aipht :  tyred  i  waered  attaf ;  nac 
oeda. 

10  A  chai  drigo  v'ngwlad  Gosen,  a  bod  yn 
agos  attaf  fi,  ti  a^th  feibion,  a  meibion  dy 
feibion,  a'tli  ddefaid,  a'th  wartheg,  a'r  hyh 
oll  sydd  gennyt : 

11  Ae  yno  y  th  borthaf  (oblegid  pùm  mlyn- 
edd  o'r  newyn  afydd  etto)  rhag  dy  fyned 
mewn  tlodi,  ti  a'th  deidu,  a'r  hyn  oU  sydd 
gennyt 

12  Ac  wele  eich  llygiüd  chwi,  a  llygaid  f  y 
mrawd  Benjamin  yn  gweled,  mai  fy  ngenau  i 
»ydd  yn  ymadrodd  wrthych. 

13  Mynegwch  hefyd  i'm  tad  fy  holl  an- 
rhydedd  i  ŷn  yr  Aìpht,  a'r  hyn  oU  a  welsoch  ; 
brysiwch  hefyd,  a  dygwch  fy  nhad  i  waered 
yma. 

14  Ac  efe  a  syrthiodd  ar  wddf  ei  firawd  Ben- 
jamin,  ac  a  wylodd ;  Benjamin  hefyd  a  w^^t- 
odd  ar  ei  wdof  yntau. 

1.')  Ac  efe  a  gusanodd  ei  hoU  fìrodyr,  ac  a 
wylodd  amynt:  ac  ar  ol  hynny  ei  frodyr  a 
ymddiddanasant  ás  ef. 

16  %  A'r  gair  a  ddaeth  i  dŷ  Pharaoh,  gan 
ddy wedyd,  Brodyr  Joseph  a  ddaethant :  a  da 
oedd  Ay»  y'ngolwg  Pharaoh,  ac  y'ngolwg  ci 
weision. 

17  A  Pharaoh  a  ddywedodd  wrth  Joseph, 
Dywed  wrth  dy  firodyr,  Gwnewch  hyn; 
Lrwythwch  eich  ysgruoliaid,  a  cherddwcli, 
ac  ewch  i  wlad  Canaan; 

18  A  chymmerwch  eich  tad,  a'ch  teuluoedd, 
a  deuwch  attaf  fi :  a  rhoddaf  ì  chwi  ddaioni 
gwlad  yr  Aìpht,  a  chewch  fwytta  brasder 
y  wlad. 

19  Gorchymyn  yn  awr  a  ge£ûst,  gwnewch 
hyn:  cymmcrwch  i  chwi  o  wlad  yr  Ainht 
gerbydau  i'ch  rhai  bach,  ac  i'ch  gwragedd ; 
a  cliymmerwch  eich  tad,  a  deuwâi. 

20  Ac  nac  arbeded  eich  Ilygaid  chwi  ddim 
dodrefn ;  oblegid  dâ  hoU  wlad  yr  Aipht  sydd 
eiddo  chwi. 

21  A  meibion  Israel  a  wnaethant  felly :  a  ' 
rhoddodd  Joseph  iddynt  hwy  geibydau,  yn 
ol  gorchymyn  Pharaöh,  a  rhoadodd  iddynt 
fwyd  ar  nya  y  ffbrdd. 

22  I  bob  un  o  honynt  oU  y  rhoddes  bár  o 
ddiUad :  ond  i  Benjamin  y  rnoddes  aiichant 
0  ddamau  arian,  a  phCim  pâr  o  ddiUad. 

23  Hefyd  i'w  dad  yr  anfonodd  fel  hyn ;  deg 
o  as^moa  yn  Uwytht^  o  ddà  yr  Aipìit,  a  deg 
o  asenod  yn  dwyn  ŷd,  bara,  a  bwyd  i'w  dad 
ar  hyd  y  fibrdd. 

24  Yna  y  goUyngodd  ymaith  ei  frodyr;  a 
hwy  a  aetnant  ymaith :  ac  efe  a  ddywédodd 
wrtnvnt  hwy,  Nac  ymiysonwch  ar  y  ffordd. 

25  4  FeUy  yr  aetliant  i  fynu  o'r  Aipht  ac  a 
ddaethant  i  wlad  Canaan,  at  eu  tad  Jacob ; 

26  Ac  a  fynegasant  iddo,  gan  ddywedyd.  Y 
mae  Josepn  etto  yn  fyw,  ac  y  mae  yn  lly- 
wodraethu  ar  hoU  wlád  yr  Aipht.  Yna  y 
Uesgâodd  ei  galon  yntau ;  obl^d  nid  oedd 
yn  eu  ciedu. 

27  Traethasant  hefyd  iddo  ef  hoU  eiriau 
Joiseph,  y  rhai  a  ddywedasai  efe  wrthynt 
hwy.  A  phan  ganfii  efe  y  oerbydau  a  an- 
fonaMd  Joseph  i^  ddwyn  ef,  yna  y  bywiog- 
odd  yspryd  Jacob  eu  tad  hwynt 

28  A  dywedodd  Israel,  Dióon  ydywt  y 
mae  Joseph  fy  mab  etto  yn  ryw :  Af,  fel  y 
gwclWyf  ef  cyn  fy  marw. 
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9  Ac  rfF  I  ddywBliiäa,  Mya  w  Duw 
Dirw  dy  dad:  nHDfDli  fyua  I  «urad  I' 
Alphl;  Mnysgwraf  dl  yr "  —  —■■-'■-— 

4  MyB  B  äf  i  wipred  ey 
n  niyfi  gsn  dd*yn  A'lh  dd 

*&  A  chyfModil  Jacota  o 


ILVI.  xi.\ni. 

SO  YrhDllenadiauyrh»  t  ildasthbDt  gyd  !í 
Juob  1't  Alpht.  yn  dyfba  Büan  ol  Iwynui 
«f.  hrblaw  Ewngcdd  mclblaa  Jacüb,  t>ttfajn< 

97  A  nwibian  JiM^hrŷ  tlul  ■  niwyd  )Md 
*fynrrAÌT4il,<iRM  ddwmiM:  boOnwiit- 
lau  tf  Jacäb,  t  tIiiI  ■  ddHtbnl  ìi  Aipta 

MTt  Aeeë ■  ■nftiHdd  Inddi  ol  m H 
Joecph,  1  gfftrwffddo  el  iryiicb  t£  I  Ooaen ; 
yna  y  decuunt  idlr  Ocaen. 

SD  A  Joieph  *  IwattAdd  el  nTbTd,  le  ■ 
■ethirjmulgyúiifbd  Iinriel  díd  IOimd: 
u  í  YOiddÈSìgûalM  Iddo  iwxekm  nlthiedd 
ir  ei^  wddf  eC  le  ■  wyÌoiU  mi  •!  wddf  tf 

30  A  dywedodd  Tmel  wnh  Joeeph.  Bydd- 
wyf  hrw  bellftch.  wedl  i  toî  «eled  dy  wyneb. 
gjLn  dy  fEXl  d1  yn  ^w  elto. 

31  A  dywcdodd  Joseph  wnh  ti  frodyr.  Ac 


â'^fciS'cSÍT'iŴIS; 


S  CyTTunerBHTit  hefrd  ev  ìünifeUltJd,  t'u 
fl(Ẃid  ■  BiagUient  ẁ  nhlr  Canun,  ut  s 
ddaethBDI  i'r  Aipht.  jHob,  m'í  ìuÀl  hmd  gyd 

«  ddug  efe  gyd  Aff 


ÍW,- 


■d¥'. 


ym  HeHJWATDlá.  ■  IMDah  ei  felch  : 
iD  a1  r«clied  oeddì/nt  oU  dri  dyn  bt 

Ts'l'Á  nieilH™  0»d;  aphion,  >  H>Egiì, 
aimiV  Etbon,  Eii,  «i:  Arodl.  sc  Areli. 
17  ^  A  meihlon  Aw;  JÌTûn^  ac  líush, 

A  meiblan  Bemfii  Beber,  >  Hilchlcl. 

IS  Dymi  fUbion  ZUpeh,  jt  him  ■  Toddodd 
Labui  t  Lmh  à  taẅ  rá  Mibluitodd  y  ihú 
hTni  ]iaib,'i/'tindVn^ibynilhf«. 

/s  \  Ifdblon  Rdrä,  gwnlg  Jwub,  otdd 
Joieph  ■  BenjtfTÙTi. 

ÎO  Ac  i  Joienh  i  ranwyd.  yn  iilUi  yr 
Aiphl,  MBUiSMh  u  Ephraim,  y  lh>l  ■  blBit- 
odd  AHiítii,  metoh  Pmipherah  oH'elIiad  Sn, 

II  1 A  meSliion  BenjMTitn ;  Belah,  aBeeher, 
•c   Aíbei.  Om  ■  NaatHBi,   Hhi,    ■    ftoi. 


1  Jomhyn  äwj/n  jmntp  oì  frf^,  Taííäai, 
inritrTtn  PharaOh,  11  YntaM  ya  rheẁli 
iàdipad'irTaariuaiifyB'.  lî  HiitflrSí"i 
eää  holl  a?íaa  yr  Alv/illiaä,  ISo'u  ímnrW- 
íoid,  IBa'llfÌrMiW.lPÄiniloí.  ÍS  ri\  fhry,,- 
iri»(  ™  ili''>j'0?aí"o^  ^^'^'^'^ 
líedran  Jamb.  ì&  Mae  efe  un  peri  í  Jonp/i 
dyntu  V  cloilui  tíiifn/ilei  ifclaii. 

YNA  y  daeth  Joseph  ac  a  firnegodd 
Phaiaoh,  ae  a  ddiwedDdd,  Fy  nhai 
■'m  brodyi,  a'u  de&id,  i'u  gwailhei!,  a 
hyn  oll  Kdd  ganddynt,  a  dilae(hanl  o  d 

9  Ae  etè  a  gyrnmeTth  lai  o'i  frodyr,  îç^ 
ptim  nyn,  ao  ■  u  gatoàtfiA  hwym  o  flaen 

J  A  ilywcdadd  Phaiaoh  WTth  ei  frodjT 
ef,  Bclh  TO  eieh  ewailh  ehwlî  Bwytháii 
a  ddyweduant    wiTh    Phajw>h,    Bugeiliaid 

4  [)ywedaunl  hefyd  <mh  Phuioh,  1 
orymdaith  yn  j  wlaí  y  di*tham,  am  nad 
on  bDi&  i'r  úelud  nn  dy  weiBon;  eanyi 
Irwm  pH  y  níwyn  yngwlad  t^Tiaan;  M.yr 


ddywedyd,  Dy  lìl 
dad   a'tn   frodyr 


■laah  wrth  JoHjih,  gan 
a'th  ftiHlyf  a  üilaelhani 
äd  o-th  flaen;  cyflEa  dy 
hlt  Ooten :  ac  s<  gwydi 

UtrsT  íS 


OBNESIS. 


8  A  dywedodd  Pharaoh  wrth  Jaoob,  Pa 
taìnt  yw  dyddiau  blynyddoedd  dy  einioes 
di? 

9  A  Jacob  a  ddyẅedodd  wrth  Pharaoh, 
Dyddiau  blynyddoeUd  fy  ymdaith  ydynt 
ddeg  ar  hugain  a  chan  mly'nedd :  ychydig 
a  drwg  fü  dyddiau  Uynyddoedd  fy.einioes, 
ac  ni  chyrhaeddasant  ddyddiau  'blynydd- 
oedd  einioes  fy  nhadau  yn  nyddíau  eu 
hymdaith  hw^n^t. 

10  A  bendithiodd  Jacob  Pharaoh,  ac  a 
aeth  allui  o  ŵydd  Pharanh. 

11  5  A  Joeeph  a  ^yflfiodd  ei  dad  al 
frodvr,  ac  a  roddes  iddynt  feddiant  yng 
ngwlad  yr  Aipht,  y'nghwrr  goreu  y  wfad, 
yn  nhir  Hameses,  fel  y  gorchymynasai  Pha- 
raoh. 

1?  Joseph  hefyd  a  gynnaliodd  ei  dad,  a'i 
frodyr,  a  holl  aylwytn  ei  dad,  â  bara,  yn 
<rt  eu  teuluoedd. 

13  ^  Ac  nid  oedd  bara  yn  yr  holl  wlad : 
canys  y  newyn  oedd  drwm  iawn ;  fel  yr 
oedd  gwlad  yr  Aipht,  a  gwlad  Canaan,  yn 
dyddfü  gan  ý  newyn. 

14  Joaeph  hefyd  a  gasglodd  yr  hoU  arian 
a  gawsia  yn  nhir  yr  Aipht,  ac  yn  nhir 
Canaan,  am  yr  ymborth  a  brynasent  hwy : 
a  Joseph  a  ddug  yr  arian  i  dy  Pharaoh. 

15  Pan  ddaffu  yr  aiian  yn  nhir  yr  Aiph£, 
ac  y'ngwlod  Canaan,  yr  holl  Ainhtiaid  a 
ddaethant  at  Jose(^h,  gan  ddYwedyd;  Moes 
i  ni  íara :  canys  paham  y  byddem  ni  feirw 
ger  dy  fron  ?  o  herwydd  darfü  yr  arian. 

16  A  dvwedodd  Joseph,  Moeswch  eich 
anifeiliaid;  a  rhoddaf  i  diwi  am  eich  ani- 
fpiliaid,  os  darfu  yr  arian. 

17  A  hwy  a  ddygasant  eu  hanifeUiaid  at 
Joseph:  a  rhoddes  Joseph  iddynt  fara  am 
y  meirch,  ac  am  y  dladeiloedd  dé&id,  ac 
aro  y  gyrroedd  gwtjth^,  ac  am  yr  asynod ; 
ac  au  cynnaliodd  hwynt  ft  bani,  am  eu 
hoU  anifäliaid,  dros  y  flwyddyn  honna 

18  A  phan  ddarfu  y  flwyddyn  honno,  y 
daethant  atto  ef  yr  ail  flwyddyn,  ac  a  ddy- 
wedasant  wrtho,  Ni  chelwn  oddì  wrth  ry 
arglwydd  ddarfbd  yr  arian,  a  myned  ein 
hysgnibliaid  a'n  hanifeiliaid  at  fy  arglwydd ; 
ni  adawyd  t  nf  ger  bron  fy  arglwydd  onid 
ein  cyrph  a'n  tir. 

19  Paham  y  byddwn  feirw  o  flaen  dy 
^gaid,  nyni'a'n  tir?  piyn  ni  a'n  tir  am 

fara;  a  nyni  a'n  tir  a  fyddwn  gaethion  i 
Pharaoh :  dod  dithau  i*  ni  had,  fei  y  bydd- 
om  fyw,  ac  na  fyddom  feirw,  ac  na  byddo 
y  tir  yn  aitghyfiuinedd. 

20  A  Joseph  a  brynodd  holl  dir  yr  Aipht 
i  Pharaoh :  canys  yr  Aiphtiaüd  â  werth- 
asant  bob  un  ei  fiies ;  obl^id  y  newyn  a 
gryfhasù  amynt :  feíly  yr  aeui  y  tir  i 
Plìaraoh. 

31  Y  bobl  hefyd,  efe  a'u  «ymmudodd 
hwynt  i  ddinaaooad,  o'r  naill  gwrr  i  derfÿn 
yr  Ainht  hyd  ei  chwrr  arall. 

22  Yn  unig  tir  yr  ofTeiriaid  ni  phrynodd 
efè :  canys  num  oedd  i'r  oíFeiriaia  wedi  ei 
phennu  iddynt  gan  Pharaoh,  a'u  rhan  a 
roddaaai  Pháraoh  iddynt  a  fwyttasant  hwy; 
am  hynny  ni  werthasant  hwy  eu  tir. 

23  Dywcdodd  Joseph  hefyd  wrth  y  bobl. 
Wele,   prynais  diwi  hedayw,   a'ch  tir,   i 

Pharaoh :  wele  i  chwi  had,  heuwch  chwl- 
thau  y  tir. 

84  A  bydded  i  cbwi  roddi  i  Pharaoh  y 
bummed  ran  o'r  cnwd ;  a  bydd  y  pedair 
rhan  i  chwi,  yn  had  i'r  maes,  ac  yn  ym- 
borth  i  chwi,  ac  i'r  rhai  spdd  yn  eich  tai, 
ao  yn  fwyd  i'ch  rliaü  bach. 

25  A  dywedasant.  Cedwaist  ni  yn  fyw: 
36 


gád  i  ni  gael  fläfV  y'ngolwg  fy  arglwydd,  a 
yddwn  weision  i  Pharaoh. 

26  A  Joseph  a  osododd  hynny  yn  ddeddf, 
hyd  heddyw,  ar  dir  yr  Ai'piit,  gael  o  Pha- 
raoh  y  bummed  ran ;  oml  o  dir  yr  otfeir- 
iaid  yn  unig,  yr  hwn  nid  oedd  ei'ddo  Pha- 
raoh. 

27  lî  Trigodd  Israel  hefyd  yng  ngwlad  yr 
Aipht  o  fewn  tir  Gosen,  ac  a  gawsant 
feddiannau  ynddi;  cynnyddasant  hefyd,  «c 
amlhasant  yn  ddirfaŵr. 

28  Jacob  hefyd  a  fu  fyw  yn  nhir  yr 
Aipht  ddwy  flynedd  ar  b\inth^:  felly  yr 
oedd  dy.ddiau  Jacob,  ««.r  blynyddoeda  ei 
einioes  ef,  yn  saith  mlynedd  a  deugain  a 
chan  rolynédd. 

29  A  dyddiau  Israel  a  nesasant  i  farw:  ac 
efe  a  alwodd  am  ei  fab  Joseph,  ac  a  ddy- 
wedodd  wrtho,  O  chefais  yn  awr  ffafr  yn 
dy  olwg,  gosod,  attolwg,  dy  law  dan  fy 
morddwyd,  a  gwna  â  mi  drugaredd  a  gwir- 
ionedd;  na  chiadd  fì,  attolwg,  yn  yr 
Aipht 

91)  Eithr  mi  a  orweddaf  gyd  á'm  tadau ; 
yna  dwg  fí  allan  o'r  Aipht,  a  chladd  fl  yn 
eu  beddrod  hwynt  Yntau  a  ddywedoad, 
Mi  a  vmaf  yn  ol  dy  air. 

31  Ac  efe  a  ddywedodd,  Twng  wrthyf. 
Ac  eté  a  dyngodd  wrtho.  Yna  larael  a 
ymgrymmodd  ar  ben  y  gwely. 

PENNOD  XLVIII. 

1  Joseph  a'i  ddaufab  yn  ymwẃed  ffi  dad  yn  fíi 
gl^fyd.  2  Jacobyn  ymgryfhâu  €w  benaithic 
hwy.  3  Yn  adrodd  yr  adaewid.  5  Yncj/m- 
meryd  Ephraim  a  Marutsseh  yn  eiddo  ei  hun. 
7  Yncrybwyliwrthoamfèddeifam.  íì  Yn 
bendithio  Ephraim  a  Mancuseh.  17  \n 
goeod  yr  ieuangaf  0  flaen  yr  hynaf.  21  Yn 
jprophwydo  am  eu  dychwaiad  hwy  i  Canaan. 

ABU,  wedi  y  pethau  hyn,  ddywedyd  o 
un  WTth  Joseph,  Wele,  y  mae  dy  dad 
yn  glaf.  Ae  efe  a  gymmertn  ei  ddaîi  fab 
d  &g  ef,  Manasaeh  ac  Ephraim. 
A  myn^odd  un  i  Jacob,  ac  a  ddywed- 
odd,  Wele  dy  fab  Joseph  yn  dyfod  attat 
Ac  Isracl  a  ymgryfhâoad,  ac  a  eisteddodd 
ar  y  gwely. 

3  A  dywedodd  Jacob  wrth  Joseph,  Duw 
HoUalluog  a  ymddangosodd  i  mi  yn  Luz, 
y'ngwlad  Canaan,  ac  am  bendithiodd: 

4  JDywedodd  hefyd  wrthyf,  Wele,  mi  a'th 
wnaf  yn  ffirwythlawn,  ac  a  th  amlhá^  ac  yn 
dyrfii  o  bobloedd  y'th  wnaf,  a  rhoddaf  y 
tir  hwn  i'th  had  di  ar  dy  ol  di,  yn  etifedd- 
iaeth  dragywyddol. 

5  ^  Ac  ýr  awr  hon,  dy  ddau  &b,  y  rhai 
a  anwyd  i  tì  yn  nhir  yr  Aipht,  cyn  fy 
nyfod  attat  i'r  Aipht,  eiddof  fi  fyddatU 
hwy :  £phraiin  a  Manasaeh  fÿddant  eiddof 
fl,  nel  Reuben  a  Simeon. 

6  A'th  eppil,  y  rhai  a  genhedlych  ar  eu 
hol  hwynt,  fyddant  eiddot  tì  dy  hun ;  ar 
enw  eu  bródyr  y  gelwir  hwynt  yn  eu  he- 
tifeddiaeth. 

7'^  A  phan  ddaethum  i  o  Mesopotaroia, 
bu  Rahel  fiarw  gyd  à  mi  yn  nhir  Canaan. 
ar  y  fTordd,  pan  oedd  etto  filldir  o  dir  hvd 
Epnnüh :  a  chleadais  hi  yno  ar  flbrdd 
Ephrath :  honno  yw  Betlilehem. 

8  A  gwelodd  Israel  feibion  Joseph,  ac  a 
ddywModd,  Pwy  y%a  y  rhai  hyn? 

9  A  Joseph  a  ddywedodd  wrth  ei  dad, 
Dyma  fy  mdbion  i,  a  roddodd  Duw  i  mi 
yma.  Yntau  a  ddywedodd,  Dwg  hwynt, 
attolwg,  attaf  fi,  a  mi  a'u  bendithiaf  hwynU 

10  Llygaid  Israel  hefyd  oedd  drymion  gMi 
henaint,  fd  na  allai  efe  weled :  ac  efe  a  u 


PENNODAU  XLVIII.  XLIX. 
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dygodd  hwynt  atto  ef ;  yntau  a'u  cusanodd 
hwynt.  ac  a'u  cof.eidiodd. 
îl  Dywed«xld  Israel  hefyd  wrth  Jo- 
aeph,  Ni  feddyliai}  weled  dy  wyneb ;  etto, 
wele,  parodd  Dyw  i  mi  weled  dy  had 
hefyd. 

12  A  Joseph  a'u  tynnodd  hwynt  allan 
oddi  wrth  ei  liniau  et,  ae  a  ymgrymmodd 
i  lawr  ar  ei  wyneb. 

13  Cymmeroad  Joseph  hefyd  hwyiit  ill 
dau,  Ephraim  yn  ei  iaw  ddenau  tu  a  llaw 
aswy  Israel,  a  Manasseh  yn  ei  law  aswy  tu 
a  Ilaw  ddehau  Israel ;  ac  a'u  nesàodd  hwynt 
atto  ef. 

14  Ac  Israel  a  estynodd  ei  law  ddeliau,  ac 
a'ì  ^[osododd  ar  ben  Ephraim  (a  hwn  oedd 
yr  leuangaf)  a'i  law  oswy  ar  ben  Manasseh : 
gan  gYforwyddo  ei  ddwylaw  trwy  wybod; 
tanys  Manasseh  oe<id  y  cynfab. 

1.5  ^  Ac  eíe  a  fendithiodd  Joseph,  ac  a 
ddywcdodd,  Duw,  yr  hwn  y  rhodiodd  fÿ 
nbàdau  Abraham  ac  Isaac  ger  ei  fron, 
Duw,  yr  hwn  a'm  porthodd  er  pan  ydwy^ 
hvrt  V  dydd  hwn, 

Í6  Ÿr  ancel  yr  nwn  a'm  gwaredodd  i  oddi 
wrth  bob  orwg,  a  fendithio  y  llangciau ;  fy 
enw  hefÿd,  ac  enw  fy  nhadau  Abraham  ac 
Isaac,  a  alwcr  amynt:  heigiant  hefyd  yn 
Iliaws  y'nghanol  y  wlad. 

17  Pan  welodd  Jpseph  osod  o'i  dsd  ei  law 
ddehau  ar  ben  ÉDhraim,  bu  anfoddlawn 
ganddo :  ac  efe  a  adaliodd  law  ei  dad,  i'w 
symmud  hi,  oddi  ar  ben  Ephraim,  ar  ben 
Manasseh. 

18  Dywcdodd  Joseph  hefyd  wrth  ei  dad, 
Nid  fâly,  fy  nhad :  canys  dyma  v  cynfab ; 
gosod  dy  law  ddehau  ar  ei  ben  er. 

19  A'i  dad  a  ommeddodd,  ac  a  ddywedodd, 
Mi  a  wn,  fy  mab,  mi  a  wn:  bydd  hwn 
he^d  yn  bobl,  a  mawr  fydd  hwn  hefyd; 
ond  yn  wìr  ei  frawd  ieuangaf  fydd  rawy 
na;;  cf,  a'i  had  ef  (ÿdd  yn  lUaws  o  gen- 
hedloedd. 

Si)  Ac  efe  a'u  benditliiodd  hwynt  yn  y 
dy(îd  hwnnw,  gan  ddywedyd,  Ýnot  ti  y 
bendithia  Israel,  gan  ddywedyd,  Gwnaea 
Duw  di  fel  Ephraim,  ac  fel  Manasseh. 
Ac  efe  a  osododd  Ephraim  o  flaen  Ma- 
nasseh. 

21  Dywedodd  Israel  hefÿd  wrth  Joseph, 
Wele  fi  yn  marw;  a  bydd  Duw  gyd  à 
chwi,  ac  efe  a'ch  dychwel  chwi  i  dir  eich 
tadau. 

22  A  mi  a  roddais  i  ti  un  rhan  goruwch 
dy  frodyr.  yr  hon  a  ddygais  o  law  yr  Amor- 
iaid  á'm  clcddyf  ac  ft'm  bwa. 

PENNOD  XLIX. 

f  Jaeob  j/n  ffalto  ei  fstíẁm  tw  bendtthio.  3 
Bendith  pob  un  o  honi/nt.    29  Mae  ef^  yn 

(  rhnddi  Hara  arnynt  ynghyìeh  ei  gladdedtg- 
euth  ;  33  ac  yn  marw. 

'NA  y  galwodd  Jacob  ar  ei  feibion,  ac  a 
ddywedodd,  Ymgesgiwch,  fel  y  myn- 
egwyf  i  chwi  yr  hyn  a  ddigwydda  i  chwi 
yn  y  dyddiau  diweddaf. 

2  Ymgeselwch,  a  chly wch,  meibion  Jacob ; 
Te,  gwrandewch  ar  Israel  eich  tad. 

3  f  ,  Reuben  fy.  nghynfab,  tydi  ôedd  ty 
ngrÿm,  \  dechreuad  fy  nerth,  rhagoriaeth 
braint,  a  rhagoriaeth  cryfder. 

4  Ansafádwy  oeddit  M  dwfr :  ni  ragori 
di ;  canys  dnngiüst  wely  dy  dad :  yna  yr 
halogabt  tf:  fy  ngwely  a  ddrìngodd. 

6  %  Simeon  a  Lefl  tydd  firodyr;  offer 
creulondeb  tjfdd  yn  eu  hanneddau. 

6  Na  ddeled  fÿ  enaid  i'w  cyfrìnach  hwynt ; 
f^  nipgoniant,  na  fydd  Un  ft'u  cynnuUeidfa 
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hwynt :  canys  yn  eu  dig  y  Uaildaiant  wr, 
ac  o'u  gwirfodd  y  diwreiddiasant  gaer. 

7  MeUdigedig  ryddo  eu  dig,  canys  tost 
oiedde  a'u  llid,  canys  creulawn/tf.'  rnannaf 
hwynt  vn  Jacob,  a  gwasgaraf  h  wynt  yn  Igrael. 

8  t  íithau,  Judah,  dy  frodyr  a'tli  glod- 
forant  di :  dy  law  fpdd  y'ngwarr  dy  clyn- 
ion ;  meibion  dy  dad  a  ymcrymmant  i  ti. 

9  Cenaw  Ilew  teyt  ti,  Judah;  o'r  ysglyf- 
aeth  y  daethost  i  fyuu,  fy  mab:  ym- 
grymmodd,  gorweddodd  fël  llew,  ac  fel 
hen  lew:   pwy  a'i  cyfyd  ef? 

10  Nid  ymedy  y  dcym-wlalen  o  Judah,  na 
deddfwr  oddi  rnwng  ei  draed  ef,  hyd  oni 
ddél  Silo;  ac  atto  ef  y  bydd  cynnuUiad 
pobloedd. 

11  Yn  rhwymo  ei  ebol  wrth  y  win- 
wydden,  a  llwdn  ei  asyn  wrth  y  ber  win- 
wydden :  golchodd  ei  wisg  mewn  gwin,  a'i 
daillad  y'ngwaed  y  grawnwin. 

12  Cocn  fydd  ei  lygaid  gan  win,  a  gwỳn 
fifdd  ei  ddannedd  gan  laetn. 

13  %  Zabulon  a  breswylia  ym  mhorth- 
leoedd  y  môr ;  ac  cfe  a  rvdd  vn  bOTtiUadd 
Ilongau,  a'i  derfyn  fydd  hyd  Sidon. 

14  %  Issachar  sydd  asyn  asgymog,  yn 
gorwedd  rhwng  dau  bwnn. 

15  Ac  a  wêl  lonyddwch  mai  da  yw,  a'r  tir 
mai  hyfiryd :  efb  a  ogwydda  ei  ysgwydd  i 
ddwyn,  ac  a  fydd  yn  eaeth  dan  aeymgeii. 

16  IDan  a  fam  ei  bobl  fel  nn  o  Iwythau  Israel. 

17  Dan  fydd  sarph  ar  y  ffi>rdd,  a  neidr  ar 
y  Uwybr ;  yn  brathu  sodlau  y  march,  fel  y 
syrthio  ei  CEurchog  yn  ol. 

18  Am  dy  iachawawrìaeth  di  y  disgwyliais, 

ARtíLWYDD. 

19  ^  Gad,  Uu  a'i  gorfydd;  ac  yntau  a 
oifydd  o'r  diwcdd. 

20  fl^  O  Aser  bras  fydd  ei  fwyd  ef,  ac  efe 
a  rydd  ddanteithion  brenhinol. 

21  %  Naphtali  fydd  ewig  wedi  ei  goUwiig, 
yn  rhoddi  geiríau  tcg. 

22  %  Joseph  fy/m  gjtngen  fnrwythlawn, 
6angen  fifrwythlawn  wrtn  nynnon,  ceingciau 
yn  cerdded  ar  hyd  mur. 

23  A'r  saethydoion  fUant  chwerw  wrtho 
ef,  ac  a  saetiiasant,  ac  a'i  casasant  ef. 

24  Er  hynny  arhôdd  ei  fwa  ef  yn  gryf,  a 
breichiau  ei  ddwylaw  a  gryfhasant,  trwy 
ddwylaw  grymmus  DDUtr  Jacob:  oddi 
yno  y  mae  y  bugMl,  maen  Israel. 

25  Trwy  Ddüw  dy  dad,  yr  hwn  a'th 
gynnorthwya,  a'r  HolIaUuog,  yr  hwn  a'th 
fendithia  ft  benditliion  y  nefoedd  oddi 
uchod,  ft  bendithion  y  dyfhder  yn  gorwedd 
isod.  â  bendithion  y  broniuiu  a'r  grotli. 

26  Rh^orodd  bendithion   dy  dad  ar  fon- 
dithion  fy  rhleni,  hyd  derfyn  bryniau  tra- 
gywyddoldeb:   byddant  ar  oen  Joscph,  ac 
ar  goryn  yr  hwn  a  neiUduwyd  oddi  wrüi 
ei  ftodyr. 

27  f  Benjamin  a  ysglyfaetha  fd  blaidd : 
y  bore  y  bwytty  yr  ysglyfaeth,  a'r  hwyr  y 
rhan  yr  yspail. 

28  f  Dyma  ddeuddeg  llwyth  Israel  oU  ;  a 
dyma  yr  hyn  a  lefarodd  eu  tad  wrthynt, 
ac  y  bendithiodd  efe  hwynt:  pob  un  yn  ol 
ei  fenditli  y  bendithiodd  efe  hwynt 

29  Yna  y  gorchymynodd  efe  iddynt,  ac 
a  ddywedodd  wrthynt,  Myfl  a  geMlir 
at  fy  mhobl :   cleddwch  fi  gyd  ft'm  tadau, 

În    vr    ogof  sydd  ym  maes   Ephron   yr 
íethìad;  „    u     ,  u 

30  Yn  yr  ogof  sydd  ym  maes  Machpelah. 

Sr  hon  tydd  o  flaen  Mamre,  y'ngwlad 
anaan,  yr  hon  a  brynodd  Abraham  gycl 
ft'r  maes  gan  Ephron  yr  Hethiad,  yn  fodiV 
iant  beddrod. 


GENESIS. 


31  Yno  y  claddasant  Abraham  a  Sarah 
ei  wraig ;  yno  y  oladdasant  Isaac  a  Bebeccah 
ei  wraig ;  ac  yno  y  cleddais  i  Leah. 

32  Meddiant  y  maes,  a'r  ogof  sydd  ynddo, 
a  çaed  gan  feibion  Heth. 

33  Pan  orphenodd  Jacob  orchymyn  iV 
feibion,  efc  a  dynnodd  ei  draed  i'r  gwely,  ac 
afu  farw ;  a  ch'asglwyd  ef  at  ei  bobl. 

PENNOD  L. 

1  ArtoylJacob.  4  Joseph  yn  cael  cennadfcan 
Pharaohifynedi'w/ítadduef.  7  Ycladded- 
igaeth.  15  Joseph  yn  cysuro  ei  ftwlyr,  v 
rhai  oedd  vn  frofyn  ei  nawdd  ef.  22  iSi 
oedran.  23  Mae  e/e  yn  gweieá  y  drydedd 
genhedìaeth  o'i  feilnon :  24  yn  darogan  fw 
frodyr  eu  dychweiiad :  25  yn  eymmeryd  llw 
ganddynt  am  ei  esgym :  26  yn  marw,  ac  yn 
cael  ei  roddi  tnewn  arch. 

YNA   y  syrthiodd  Joseph  ar  wyneb  ei 
dad,  ac  a  wylodd  amo  ef,  ac  a'i  cusan- 
odd  cf. 

2  Gorchymynodd  Joseph  hefyd  i'w  weision, 
y  meddygon,  bêr^ogh  ei  dád  ef :  felly  y 
meddygon  a  bêr-aroglasant  Israel. 

3  Pan  gyflawnwyd  iddo  ddeugain  niwmod 
(canys  leiiy  y  cyflawnir  dyddiau  y  rhai  a 
bér-aroglir)  yna  yr  Aiphtiaid  a'i  harwylasant 
ef  ddeng  niwniod  a  thriugain. 

4  Pan  aeth  dyddiau  ei  arwyl  ef  heibio,  yna 
y  Hefarodd  Joseph  wrth  deulu  Phamoh,  gaii 
ddy wedyd,  Os  cefais  yr  awr  hon  fláfr  yn  eich 

Solwg,  lleferwch  wrth  Pharaoh,  attolwg,  gan 
dywedyd, 

5  Fy  hhad  a'm  tyngodd,  gan  ddywedyd, 
Wele  fi  yn  marw:  yn  fy  mêdd  yr  hwn  a 
gloddiais  i  mi  y'ngwlad  Canaan,  yno  y'm 
oleddi.  Ac  yr  awr  min  caflFwyf  fynecl  i  fýnu, 
attolwg,  fel  y  daddwyf  fÿ  nhad ;  yna  mi  9 
adychwclaf. 

6  A  dy  wedodd  Pharaoh,  Dos  i  fÿnu,  a  chladd 
dy  dad,  fel  y'th  dyngodd. 

7  5  A  Joseph  a  aeth  i  fynu  i  gladdu  ei  dad : 
a  holl  weision  Pliaraoh,  fe^hcnuriaid  ei  dŷ 
cf,  a  holl  henuriaid  gwlad  yr  Aipht,  a  aeth- 
ant  i  fynu  gyd  äg  ef, 

8  A  lìoU  dŷ  Joseph,  a'i  frodyr,  a  thŷ  ei  dad : 
ou  rhai  bach  yn  unig,  a'u  defaid,  a'u  gwarth- 
eg,  a  ndawsant  yn  nnir  Gosen. 

9  Ac  aeth  i  fynu  gyd  flg  ef  gerbydau,  a  gwŷr 
meirch  hefyd :  ac  yr  oedd  yn  llu  mawr  iawn. 

10  A  hwy  a  ddaeuianthyd  lawr-dymu  Atad, 
yr  hwn  sytld  dros  yr  lorddonen ;  ac  a  alaras- 
ant  yno  alar  mawr,  a  thrwm  iawn: 
canys  gwnaeth  alar  dros  ei  dad  saiüi 
niwmod. 

11  Pan  welodd  y  Canaanemd,  y  rhai  oedd 
yn  preswylio  yn  y  wlad,  y  galiu:  yn  Uawr- 
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dymu  Atad ;  yna  y  dywedasant,  "DysoÁ  alai 
trwm  gan  yr  Aiphtiaid :  am  hynny  y  gulw- 
asant  ei  enw  Abel  MisTtdm,  yr  hwn  tyadàios 
yr lorddonen. 

12  A'i  feibion  a  wnaelhant  iddo  rnegis  y 
gorchymynasai  efe  iddynt. 

13  Canys  ei  feibion  a  i  dygasant  ef  i  wlai 
Canaan',  ac  a'i  claddasant  ef  yn  ogof  maes 
Machpelah  ;  yr  hon  a  brynasai  Abranam  gyd 
ä'r  maes,  yn  feddiant  béddrod,  gan  Ephron 
yr  Hethiad,  o  flaen  Mamre. 


ìí  igi 
tad,  h 


Paii  welodd  brodyr  Joseph  farw  o'u 
tad,  hwy  a  ddywedasant,  Joseph  ond  odid  a'n 
casá  ni,  a  chan  dalu  a  dâl  i  ni  yr  hoU  ddrwg 
a  wnaethom  ni  iddo  e£ 

16  A  hwy  a  anfonasant  at  Joscph  i  ddy- 
wedyd,  Dy  dad  a  orchymynodd  o  flaen  ei 
farw^  gan  ddywedyd, 

17  Pel  hyn  y  dywedwch  wrth  Joseph  :  At- 
tolwg,  maddeu  yr  awr  hon  gamwedd  dy 
frodyr,  a'u  pechoa  hwynt ;  canys  gwnaethanÿ 
i  (i  ddrwg:  ond  yr  awr  hon,  maddeu,  at- 
tolwg,  gamwedd  gweision  Duw  dy  dad.  Ac 
wylodd  Joseph  pan  lefarasant  wrtho. 

1*8  A'i  frodyr  a  ddaethant  hefyd,  ac  a  syrlh- 
iasant  ger  eifron  ef ;  ac  a  ddy  wedasant,  Wele 
ni  yn  weision  i  ti. 

19  A  dywedodd  Joseph  wrthynt,  Nac  ofn- 
wch ;  canys  a  ydwyffL  yn  Ue  Duw? 

20  Chwi  a  fwriadasoch  ddrwg  i'm  herbyn; 
ond  Duw  a'i  bwriadodd  i  ddaioni,  i  ddwyn  i 
ben,  fel  y  gwclir  heddyw,  i  gadw  yn  íyw 
bobl  lawer. 

21  Am  hynny,  nac  ofnwch  yr  awr  hon: 
myfi  a'ch  cynnaliaf  chwi,  a'ch  rnai  bach.  Ac 
efe  a'u  cysurodd  hwynt,  ac  a  Icfarodd  wrth 
fCHÌd  eu  calon. 

22  f  A  Joseph  a  drigodd  yn  yr  Aipht,  efe,  a 
theulu  ei  dad :  a  bu  Jííseph  fy w  gan  mlynedd 
» deg.  .     . 

23  Gwelodd  Joseph  hefyd,  o  Ephraim,  or- 
wyrion  :  maethwyd  hefyd  blant  Machir,  mab 
Manasseh,  ar  liniau  Joseph.     _ 

24  A  dywedodd  Joseph  wrth  ei  frodyr,  Myíl 
sydd  yn  marw:  a  Duw  gan  jrmwèled  a 
ymwêl  à  çhwi,  ac  a'ch  dwg  chwi  i  fynu  o'r 
wlad  hon,  i'r  wlad  a  dyngodd  efe  i  Abraham, 
i  Isaac,  ac  i  Jacob. 

25  A  thyngodd  Joseph  feibion  Israd,  gan 
ddywedya,  Duw  gan  eich  gofwyo  a'ch  gof- 
wya  chwi;  dygwch  chwithau  fy  esgym  i 
fynu  oddi  yma.  , .  ^         ,      ,j 

26  A  Joaeph  a  fti  farw  yn  fab  dcngmlwyŵl 
a  chant :  a  hwy  a'i  pêr-aroglasant  ef ;  ac  efea 
osodwyd  mcwn  arch  yn  yr  Aipht. 


•  « 


AIL    LYFR    MOSES, 

TR  HWK  ▲  BLWia 

E  X  O  D  U  S. 


PRNNOD  I. 

1  Piant  Israeìf  ar  ol  marwotaeth  Joaeph,  yn 
aitíhâu.  8  Po  ìfiwyafy  mae  y  brenhin  new- 
Vdd  yn  ett  g[orthrymmu,  mwyafy  maent 
tnanŵiáit.  15  Dutoioldẃybudwraredd,yn 
eadw  yn  fyw  y  niant  gwrryw.  22  Pharaoh 
yn  gorẅymyn  bwnç  y  plant  gtorryw  tr 

DYMA  yn  awr  enwau  meîbion  Israel,  y 
rìtù  a  ddauethant  i'r  Aipht :  gyd  â  Jaooo 
;  flaethant,  bob  un  a'i  deulu. 
ì  Reubö),  Simeon,  Lefi,  a  Judah, 

3  Issadiar,  Zabulon,  a  Benjamin,  , 

4  Dan,  a  Naphtali;  Óad,  ac  Aser. 

5  A'r  holl  eneidiau  a  ddaethant  allan  o 
Koq>h  Jaoob  oedd  ddeng  henaid  a  thriugain : 
a  Joseph  oedd  yn  yr  Aipht 

S  A  Joseph  a  ni  fiirw,  a'i  holl  frodyr,  a'r  holl 
eenhedlaeth  honno. 

7  f  A  f^ant  Israel  a  hiliasant  ac  a  gyn- 
nyddasant,  amlhasant  hefyd,  a  chryfhasant 

ÎD  ddirfawr  odiaeth ;  a'r  wlad  a  lanwyd  o 
onynt- 

8  Yna  y  cyfbdodd  brenhin  newydd  yn  yr 
Aipht,  yr  hwn  ni  adnabuasai  mo  Josráh. 

9  Ac  áe  a  ddywedodd  wrth  ei  bobl,  Wele 
bobl  plant  Isra»  yn  amlach,  ac  yn  gíyÊicli, 
ná  nyni. 

10  Deuwch,  gwnawn  yn  gall  4  hwynt ;  rhag 
amlhàu  o  honynt,  a  bod  pan  ddigẃyddo 
ihyfe),  ymgyssylltu  o  honynt  â'n  caseion,  a 
rtiyfela  i'n  herliyn,  a  myned  i  fynu  o'r  wlád. 

lí  Am  hynny  y  gosodaisant  amynt  íëistriaid 
grâth,  i'w  gortnrymmu  ä'u  beicniau ;  a  hwy 
a  adóladasant  i  Pharaoh  ddinasoedd  trys- 
orau,  tef  Píthon  a  Baamses. 

IS  Ond  fel  y  gorthrymment  hwynt,  felly  yr 
amlhäent,  ac  y  cynnyddent:  a  drwg  óead 
ganddynt  o  há^dd  plant  Israel. 

13  Ä^r  Aiphtiaia  a  wnaetli  i  blant  Israel 
wannaethu  yn  galed. 

14  A  gwnaethant  eu  heinioes  hwynt  yn 
diwerw  trwy  y  gwasanaeth  caled,  mewn 
dai,  ac  mewn  priddfaen.  ac  ym  mhob 
gwásanaeth  vn  y  maes;  au  holl  wasanaeth 
yewnaent  iddynt  wasanaethu  ynddo,  oedd 
giued. 

15  A  brenhín  yr  Aipht  a  I^u-odd  wrth 
fýdwragedd  yr  Hebrëesau ;  o  ba  rai  enw  un 
oedd  Siprah,  ac  enw  yr  ail  Puah : 

16  Ac  efe  a  ddywedodd,  Pan  fyddoch  fyd- 
wnigedd  i'r  HeDrëesau,  a  gweled  o  honoch 
hwynt  yn  esgor;  osmabfydd,  Ueddwchef; 
ond  os  merch,  bydded  fyw. 

17  Er  hynny  y  bydwragedd  a  ofnasant 
Ddüw,  ac  nì  wnaethant  yn  ol  yr  hyn  a  ddy- 
«edasai  brenhin  yr  Aipht  wrthynt;  eithr 
eadwasant  y  bechgyn  ^rn  fÿw. 

18  Am  hynny  brenhin  yr  Aipht  a  alwodd 
am  y  bydwragedd,  ac  a  ddyweaodd  wrthynt, 
Pahahi  ygwnaethoch  ypéth'hyn,  acycad- 
wasoch  y  bíecfagyn  yn  fy  w  ? 

19  A'f  bydwrágedd  a  ddywedasant  wrtìi 
Phaiaoh,  Am  nad  yw  yr  Hebreesau  M  yr 
Aiphtiesau ;  oblegid  y  maent  hwy  yn  fÿwiog, 
ac  yn  esgor  cyn  dyfod  bydwraig  attynt 

20  Am  nynny  y  bu  Dnuw  áak  wrth  y  byd- 
^nramàd :  a'r  bofd  a  amUiAodd»  ac  a  aeth  yn 
gryf  iawn. 


21  Ac  o  herwydd  i'r  bydwragedd  ofhi  Dwr, 
yntau  a  wnaeth  dai  iddynt  hwythau. 

22  A  Pharaoh  a  orchymynodd  î'w  hoU 
bobl,  gan  ddywedyd,  Pob  mab  a'r  a  enir, 
hwriwch  ef  i'r  afon;  ond  cedwch  yn  fyw  bob 
merch. 

PENNOD  II. 
1  Geni  Moeee,  3  cíi  fwrw  mewn  eawell  yn  yr 
hesg.  5  Merch  Pharaoh  yn  ei  rael  ef,  ae  yn 
ei  adwyn  i  funu.  1 1  Efe  yn  itadd  Aiphíwr  • 
13  yncerydduUebrèwr:  IbynffoiiMidian: 
21  yn  pr'iodi  Sophorah.  22  Genedigueth 
Gersom.  23  Duw  yn  yttyried  uchenaid  yr 
Israeiiaid. 

YNA  gwr  o  dŷ  Lefi  a  aeth,  ac  a  briododd 
feren  i  Lefi. 

2  A'r  wraùg  a  feichiogodd,  ac  a  esgorodd  ar 
fab:  a  phan  welodd  hi  mai  tlws  ydoedd  efe, 
hi  a'i  cuddiodd  ef  dri  mis. 

3  A  phan  na  allai  hi  et  guddio  ef  yn  hŵy,  hi 
a  gymmerodd  gawell  iddo  ef  o  lafrwyn,  ac  a 
ddwbiodd  hwnnw  â  chlai  ac  â  phyg ;  ac  ti 
osododd  y  bachgen  ynddo,  ac  a'i  rhoddodd 
ym  mysg  yr  hesg  ar  fin  yr  afon. 

4  A'i  chwaer  et  a  safodd  o  bell,  i  gael 
gwvbod  beth  a  wmúd  iddo  ef. 

5  ^  A  merch  Pharaoh  a  ddaeth  i  waered  i'r 
afon  i  3rmolchì  (a'i  Uangcesau  oedd  yn  rhodio 
ger  Uaw  yr  afon)   a  ni  a  ganfu  y  caweJI 

Îr'nghanol  yr  hesg,  ac  a  aufonodd  ei  Uaw- 
òrwyn  i'w  gyrchu  ef. 

6  /Ac  wedi  idüi  ei  agoryd,  hi  a  ganfìi  y 
bachgen ;  ac  wele  y  plentyn  yn  wylo :  a  hi  a 
dosturiodd  wrtho,  ac  a  ddywedodd,  Vn  o 
blant  yr  Hebreaid  yw  hwn. 

7  Yna  ei  chwaer  ef  a  ddywedodd  wrth  ferch 
Pharaoh,  A  àf  fì  i.alw  attat  £ämmaeth  o'r 
Hebrëesau,  fel  y  mago  hi  y  bachgen  i  ti?. 

8  A  merch  Pharaoh  a  ddywedodd  wrthi, 
Dos.  A'r  Uangces  a  aeth  ac  a  alwodd  fam  y 
bachgen. 

9  A  dywedodd  merch  Pharaoh  wrthi,  Dwg 
ymaith  y  bachgen  hwn,  a  maga  ef  i  mi,  a 
minnau  a  roddaf  i  ti  dy  gyflog.  A'r  wraig  a 
gymmerodd  y  bach^n,  ac  a'i  magodd. 

ÍO  Pan  aeth  y  bachgen  yn  fawr,  hi  a'i  dug 
ef  i  ferch  Pharaoh ;  ac  efe  a  fU  iddi  yn  fab :  a 
hi  a  alwodd  ei  enw  ef  Moses ;  O  Iierwydd  (eb 
hi)  o'r  dwír  y  tynnais  e£ 

11  ^  A  bu  yn  y  dyddiau  hynny,  pan  aeth 
Moees  yn  fawr,  fyned  o  hono  allan  at  ei 

gdyr.  ac  edrych  ar  eu  beichiau  hwynt,  a 
eled  Aiphtwr  yn  taro  Hebrëwr,  un  o'i 
dyr. 

12  Ac  efe  a  edrychodd  yma  ac  accw ;  a  phan 
welodd  nad  oedd  yno  neb,  efe  a  laddodd  yr 
Aiphtiad,  ac  a'i  cuddiodd  yn  y  tywod. 

13  Ac  ene  a  aeth  allan  yr  aìl  dydd ;  ac  weie 
ddau  HebrëwT  yn  ymryson :  ac  éfe  a  ddywed- 
odd  wrtìi  yr  hwn  oedu  ar  y  caro,  Paham  y 
tarewi  dy  gyfaill? 

14  A  dÿwedodd  yntau,  Pwy  a'th  osododd  df 
yn  bennaeth  ac  yn  firawdwr  amom  ni?  ai 
meddwl  yr  wyt  ti  fy  Uadd  i,  megis  y  Ueddaist 
yr  Aiphtiad?  A  Moses  a  ofhodd,  ac  a  ddy- 


Pharaoh,  ac  a  arhosodd  yn  Hhir  Midian ;  ac 
a  eisteddodd  wrth  bydew. 


EXODUSL 


16  Ac  i  ofTdriad  Midian  yr  ydoedd  saitli  o 
ferched:  a'r  rhai  hynny  a  ddaetìiant  ac  a 
dynnasant  ddwfr,  ac  a  lanwasant  y  c^hau  i 
ddyfrháu  defaid  eu  tad. 

17  Ond  y  bugeiliaid  a  ddaethant  ac  a'u 
grrrasant  ymaith :  yna  y  cododd  Moses,  ac 
a  u  cynnoithwyudd  hwynt,  ac  a  ddyfrháodd 
eu  pnüdd  hwynt 

18  Yna  y  daethant  at  Reuel  eu  tad :  ac  efe  a 
ddywedood,  Paham  y  daethoch  heddy  w  cyn 
gj-nted? 

19  A  hwy  a  ddywedasant,  Aiphtwr  a'n 
hachubodd  ni  o  law  y  bugeiliaia;  a  chan 
dynnu  a  dynnodd  ddwfr  hefyd  i  ni,  ac  a 
ddyfrhftodd  y  praidd. 

20  Ac  efe  a  ddy  wedodd  wrth  ei  ferched,  Pa 
le  p  mae  efe?  paham  y  gollyngasoch  ymaith 
y  gwr?  Gelwch  amo,  a  bwyttäed  fara. 

21  A  bu  Moses  foddlawn  i  drigo  gyd  á'r 
gwr .  ac  yntau  a  roddodd  Sephoran  ei  lerch  i 
Moses. 

22  A  hi  a  esgorodd  ar  fab ;  ac  efe  s  alwodd 
ei  enw  ef  Gereom :  O  herwydd  dleithr  (eb  efe) 
a  fûm  i  raewn  gwlad  ddTeithr. 

2n  1[  Ac  yn  ol  dyddiau  lawer,  bu  ferw 
brenhm  yr  Àipht ;  a  phlant  Israel  a  uchen- 
eidiasant  oblegid  y  caethiwed,  ac  a  waeddas- 
ant;  a'u  gwaedd  hwynt  a  ddyrchafodd  at 
DniTw,  oDlegid  y  caethiwed. 

24  A  DüW  a  glybu  eu  huchenaid  hwynt ;  a 
Duw  a  gofioddei  gyfámmod  ág  Abrahám,  flg 
Isaac,  ac  â  Jacob. 

25  A  Duw  a  edrychodd  .ar  blant  larael ; 
í)vw  hefÿd  a  gydnabu  á  hwynL 

PBNNOD  III. 

1  Mn»e»  pn  buifeUio  dtfaid  Jethro.  2  Duw 
pn  ymàtUtngò»  iddo  metan  perth  yn  Üosgi; 
í)  nc  yn  ei  «Ŵ»»  tif « uyaredu  IsraeL  14  Emw 
Duw.    15  Ei  fcennadwriaeth  efalt  leraeL 

AMOSES  oedd  yn  bu^eilio  de&id  Jethro, 
eì  chwegrwn,  ofTeinad  Midian:  ac  efe 
a  yrrodd  y  praidd  o'r  tu  cefh  i'r  anialwch,  ac 
a  ddaeth  1  fynydd  Duw,  Horeb. 

2  Ac  angel  yr  Arolwydd  a  ymddangosodd 
iddo  mewn  Hlam  dân  o  ganol  perth :  ac  efe  a 
edrychodd,  ac  wele  y  berth  yu  Ilosgi  yn  dán, 
a'r  berth  heb  ei  dife. 

3  A  dy  wedodd  Moses,  Mi  a  drOaf  yn  awr, 
ac  a  edrychaf  ar  y  weledigaetli  fìiwr  hon, 
pahara  nad  yw  y  oerth  wedi  Hoegi. 

4  Pan  welodd  yr  Arolwydd  ei  lod  efe  yn 
troi  i  edrych,  Duw  a  alwodd  amo  o  ganoi  y 
berth,  ac  a  ddywedodd,  Mose^  Moses.  A 
dywedodd  yntau,  Wele  fl. 

5  Ac  efe  a  ddywedodd,  Na  nesá  yma :  dTosg 
dy  e^dìau  oadi  am  dy  draed ;  o  herwyda 
y  lle  yr  wyt  ti  yn  lefÿll  arao  sydd  ddaear 
sanctaidd. 

6  Ac  efe  a  ddywedodd,  Myfi  yw  Duw  dy 
dad,  Duw  Abraham,  Duw  Isaac,  a  Dow 
Jacob.  A  Moses  a  guddiodd  ei  wyneb; 
oble^id  ofhi  yr  ydoedd  cdrych  ar  Dduw. 

7  ií  A  dywedodd  yr  Arolwydd,  Oan 
woled  y  gwelais  gystudd  fy  mhobl  sydd  yn 
yt  Aipnt,  a'u  gwaedd  oacnos  eu  meistriaid 
gwaitn  a  glywais ;  canys  mì  a  wn  oddi  wrth 
eu  doluríau. 

K  A  rai  a  ddisgynais  i'w  gwarcdu  hwy  o 
law  yr  Aiphtiauî,  ac  i'w  dwyn  o'r  wlad 
honno,  i  wlad  dda  a  hdaeth,  i  wlad  yn 
Ilifeirto  o  laeth  a  mêl ;  i  le  y  Canaaneaid,  a'r 
Hethiaid,  a'r  Amoriaid,  ar  Pheresáaid,  yr 
Hefíaìd  hefyd,  a'r  Jebusiaid. 

n  Ac  yn  awr  wcle,  gwaedd  meibion  Israel 
a  ddaeth  attaf  fi;  a  hef^d  mi  a  welaia  y 
g;irthrymder  â'r  hwn  y  gorthryraodd  yr 
Aiphtiàid  hwynt. 
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10  Tyred  gan  hynny  yn  awr.  a  mi  a'th 
anfbnaf  at  Fnaraon ;  fel  y  dygeoi  fÿ  m^obl, 
plant  Israel,  aUan  o'r  Aipnt 

11  ^  A  dywedodd  Moses  wrth  Dnuw,  Pwy 
ydwyf  fi,  fel  yr  awn  i  at  Pharaoh,  ac  y 
dygwn  blant  Israel  allan  o'r  Aipht? 

12  Dy wedodd  yntau,  DYau  y  byddaf  ffyd  & 
thi;  a  h)n  a  fydd  arẃydd  i  ti  mai  myfi  a'th  . 
anfonodd :  Wedi  i  ti  udwyn  fy  mhobl  allan 
o'r  Aipht,  chwi  a  wasanaethwcli  Dduw  ar  y 
mynydd  hwn. 

13  A  dywedodd  Moses  wrth  Dduw,  Wele. 
pan  ddelwyf  fí  at  feibion  Isracl,  a  dywedyd 
wrthynt^  Duw  cich  tadau  a'm  hanfonodd 
attocn ;  os  dywedant  wrthvf,  Beth  yw  ei  enw 
ef  ?  beth  a  ddywedaf  fl  wrthynt? 

14  A  Duw  a  ddywedodd  wrth  Moses, 
YDWYF  YR  HWN  YDWYF:  dywedodd 
hefÿd,  Fel  hyn  yr  adroddi  wrth  feibion  Is> 
rael;  YDWŸF  a'm  hanfonodd  attoch. 

15  A  Duw  a  ddywedodd  drachefn  wrth 
Moses,  Fel  hyn  y  dy  wedi  wrth  feibion  Israel ; 
Arglwydd  Dduw  eich  tadau,  Duw  Abr»- 
ham,  Duw  Isaac,  a  Duw  Jacob,  a'm 
hanfonodd  attoch:  dyma  fy  enw  býth,  a 
dyma  ty  nghoffadwriaeth,  o  gcnhcdlaetìì  i 
genhedlaeth. 

16  D08  a  chynnull  henurìaid  Israel,  a 
dywed  wrthynt,  Arolwydd  Dduw  eich 
tadau,  Duw  Abraham,  Isaac,  a  Jacob,  a 
yraddangosodd  i  mi,  gan  ddywedyd,  Gan 
ymweled  yr  ymwelais  ä  chwi,  »  gíodait  yr 
nyn  a  wnaed  i  chwi  yn  yr  Aipht 

17  A  dywedais.  Mi  a  ch  dygaf  chwi  i  fynu, 

0  adfyd  yr  Aipht,  i  wlad  y  Canaaneaid,  a'r 
Hethiaid,  a'r  Amoríaid,  a  r  Phercziaid,  yr 
Heflaid  hefyd,  a'r  Jebusiîüd;  i  wlad  yn 
llifeirío  o  laeth  a  mèl. 

18  A  hwy  a  wrandawant  ar  dy  lais ;  a  thi  a 
ddeui,  ti  'a  henuríaid  Isracl,  at  freiihin  yr 
Aiph^  a  dywedwch  wrtho,  Arglwydd 
Dduw  yr  Hebreaid  a  gyfarfu  &  ni;  ac  yn 
awr  g&d  1  ni  fyned,  attolwg,  daith  trí  diwni- 
od  ir  anialwch,  fel  yr  aberthom  i'r  A»« 
OLWYOD  ein  Duw. 

19  ^  A  mi  a  wn  na  edy  brenhin  yr  Aipht  i 
chwi  fyned,  ond  mewn  flaw  gadarn. 

20  Am  hynny  mi  a  estvnar  fy  llaw,  ac  a 
darawaf  yr  Aipht  â'm  feoll  ryfoddotlau,  y 
rhai  a  wnaf  yn  ei  chanol ;  ac  wedi  hynny  efe 
a'ch  gollwng'chwi  ymaith. 

21  A  rhoddaf  hawddgarwch  i'r  bobl  hyn 
y'nffolwg  yr  Aiphtiaid :  a  bydd,  pan  elocn, 
nad  doch  yn  waglaw; 

22  Ond  pob  gwraig  a  fenthycda  ean  el 
chyramydoges,  a  chan  yr  hon  fyddo  yn 
cyttal  âhi,  ddodrefn  arían,  a dodrem  aur,  a 
gwifigoedd :  a  chwi  a'u  gosodwch  hwyiit  am 
eich  meibion,  ac  am  eich  merched;  ac  a 
yspeiliwch  yr  Aiphtiaìd. 

PENNOD  IV. 

1  Trot  gttẅlen  Mosee  «n  earph.  6  Ei  law  ef 
yn  f(tvahan-^wj/fo,  10  Efe  yn  anewffUusgar 
(w  anfon.  14  Appwi/ntto  Aaron  íw  hcîin* 
ef.  ìaMoses  yn  ynutdael  oddi  urrth  Jethro. 
21  Cennadwriaeth  Duw  at  Pharaoh.  24  Sff- 
phorah  yn  enwaedu  ar  ei  nuẃ.  27  Danfon 
Aaron  t  gyftirfod  á  Moses.  31  Ÿ  bẅl  yn 
eredu  idaynL 

AM0SE8  a  attebodd,  ac  a  ddywedoddl, 
Etto  wde  ni  chredant  i  mi,  ac  i  wran- 
dawant  ar  fy  llais ;  onid  dy wedant,  Nid  ym- 
ddangosodd  yr  Arolwydd  i  ti. 

2  A'r  Arolwydd  a  ddywedodd  wrtho, 
Beth  sydd  yn  dy  law?  Dywedodd  yntau, 
Owlalen. 

3  Ae  efe  a  ddywedodd,  Tafl  hi  ar  y  ddaesr. 


PENNODAÜ  IV.  V. 


Ac  efe  a'i  taflodd  hi  ar  jr  ddaear ;  a  hi  a  aeth 
m  sarph :  a  Moses  a  gìhodd  rha^di. 

4  Yr  Arolwydd  hefyd  a  ddywedodd  wrth 
Moses,  Estyn  dy  law,  ac  ymafael  yn  ei 
llosgwm  hi.    Ac  efe  a  estynodd  ei  law,  ac  a 

Snaflodd  ynddi ;  a  hi  a  aeth  yn  wlalen  yn  ei 
w  cf • 

5  Feì  y  credant  ymddangos  i  ti  o  Aa- 
OLTITYDO  Douw  eu  tadau,  Duw  Abraham, 
Dvw  Isaac^  a  Duw  Jacob. 

»>  If  A  dywedodd  yr  Arglwydd  wrtho 
dracnefh,  Öod  yn  awr  dy  law  yn  dy  fynwes. 
Ac  efe  a  roddodd  ei  law  yn  ei  fynwes:  a 
phan  dyniiodd  efe  hi  allan,  wele  ei  law  ef  ^rn 
wahanglwyfol  fel  yr  eira. 

7  Ac  efe  a  ddywédodd,  Dod  eilwaith  dy  law 

Ci  dy  fynwes.  Ac  efe  a  roddodd  eUwaith  ei 
w  yn  ei  fynwes,  ac  a'i  tynnodd  hi  allan  o'i 
fynwes-;  ac  weJe,  hi  a  droisai  fel  ei  gnawd 
areUl  ef. 

8  A  bydd,  oni  chrodant  i  ti,  ac  onl  wran- 
dawant  ar  lais  yr  arwydd  cyntaf,  «tto  y 
credant  i  lais  yr  ail  arwydd. 

9  A  bydd,  onL  chredant  hefyd  i'r  ddau 
arwydd  hyn,  ac  oni  wrandawant  ar  dy  lais,  ti 
a  gymmeri  o  ddwfir  yr  afon  ac  a'i  ty  wellti  ar 
y  sychdir ;  a  bydd  y  dyfiroedd  a  gymmerech 
o'r  afon  -yn  waed  ar  y  tir  sych. 

10  ^  A  ddywedodd  Moses  wrth  yr  Ar- 
OLWYDDj  O  fy  Arglwydd,  ni  bâm  wr  ymad- 
mddus,  na  chyn  hyn,  nac  er  pan  leferaist 
wrth  dy  was ;  eitlir  safhdrwm  a  tliafodtrwm 
ydwyf. 

11  A  dywedodd  yr  Arolwydd  wrtho, 
Fwy  a  wnaeth  enau  i  ddyn?  neu  pwy  a 
ordeiniodd  fiidan,  neu  fyadar,  neu  y  neb 
sydd  yn  gweled,  neu  y  oall?  onid  myfi  yr 
Arolwydd? 

12  Am  hynny  dos  yn  awr ;  a  mi  a  fyddaf 
gyd  a'th  enau,  ac  a  ddysgaf  i  ti  yr  hvn  a 
ddvwedvch. 

13  Dyŵedodd  yntau,  O  fy  Arglwydd,  dan- 
fon,  attolwg,  gyd  â'r  htcn  a  doanfonych. 

14  Ac  ennynodd  digpfaint  yr  Arolwydd 

Îa  erbyn  Moses ;  ac  efe  a  ddywedodd,  Onid 
y  fìrawd  pw  Aaron  y  Lefiad?  mi  a  wn  y 
medr  efe  lefaru  yn  groy  w :  ac  wele  efe  yn 
dvfod  allail  i'th  gyfeufod;  a  phan  y'th  welo, 
efe  a  lawenycha  yn  ei  galon. 

15  Llefara  dithau  wrtho  ef,  a  gosod  y 
geiriau  hyn  yn  ei  enau :  a  minnau  a  fyddaf 

d  â'th  enau  di,  a  chyd  ä'i  enau  yntau,  a 
vsgaf  i  chwi  yr  hyn  a  wneloch. 

16  A  llefared  yntau  trosot  ti  wrth  y  bobl : 
ac  felly  y  bydd  efe  yn  Ile  genau  i  ti,  a 
thithau  a  fyddi  vn  Ile  Duw  iddo  yntau. 

17  Cymmer  heiyd  ý  wYalen  hon  yn  dy 
law,  vr  hon  y  gwnai  wyrthiau  â  hi. 

IB  Ìl  A  Moses  a  aeth,  ac  a  ddychwelodd 
at  Jethro  ei  chwegrwn,  ac  a  ddywedodd 
wrtho,  Gâd  i  mi  fyned,  attolwg,  a  dy- 
chwelyd  at  fy  mrodyr  sydd  yn  yr  Aipht,  a 
gwelä  a  ydynt  etto  yn  fyw.  A  dywedodd 
Jethro  wrtli  Moses,  Dos  mewn  heddwch. 

1»  A'r  ARGLWYDD  a  ddywedodd  wrth 
Moses  ym  Midian,  Dos,  dychweì  i'r  Aipht ; 
o  herwydd  bu  feirw  yr  holl  wýr  oedd  yn 
ceisio  dy  einioes. 

20  A  Moses  a  gymmerth  ei  wraig,  a'i 
feibion,  ac  a'u  gosododd  hwynt  ar  asyn,  ac  a 
ddychwelodd  i  wlad  yr  Aipht :  cymmerodd 
Moses  hefyd  wialen  Duw  yn  ei  law. 

21  A  dywedodd  yr  Arglwydd  wrth  Mo- 
aes,  Pan  elych  i  ddychwelyd  i'r  Aipht,  gwel 
i  ti  wneutnur  ger  bron  Pharaoh  yr  noll 
ryfeddodau  a  roddais  yn  dy  law :  ond  roi  a 
gaiedaf  ef  «ilon  e(  fisl  na  ollyngo  ymaith 
y  bobL 
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22  A  dywed  wrth  PhaTat^L  Fel  hyn  y 
dywedoda  yr  Arolwydd  ;  Fy  mab  i,  «ç^ 
fy  nghyntat-anedig,  wo  Israel. 

23  A  dywedais  wrthyt,   GoUwng  fy  mab, 
fel  y'm  gwasanaetho:   ond  os  gwrthodi  ei 
ollwng  et,  wele  mi  a  laddaf  dy  fab  di,  se/ 
dy  gyntaf-anedig. 

24  Tí  A  bu,  ar  y  £fordd  yn  y  lletty,  gyf- 
arfod  o'r  Arolwydd  âg  e£  a  cheúio  ei 
ladd  ef. 

25  Ond  Sephorah  a  gymroerth  gyllcU  lèm, 
ac  a  dorrodd  ddlenwaediad  ei  mab,  ac  a'i 
bwrìodd  i  gyffwrdd  â'i  draed  ef ;  ac  a  ddy- 
wedodd,  Dîau  dy  fod  yn  bifod  gwaedlyd  i 
mi. 

26  A'r  ARGLWYDD  a  beidiodd  ág  ef ; 
yna  y  dywedodd  hi,  Priod  gn^aedlyd  wyt, 
oblegid  yr  enwaediad. 

27  II  A  dywedodd  yr  Arolwydd  wrth 
Aaron,  DoS  i  gy&rfod  â  Moses  i'r  aníalwch. 
Âc  efe  a  aeth,  ac  a  gyfarfu  Ag  ef  ym  myn- 
ydd  Duw,  ac  a'i  cusanodd  ef. 

28  A  Moses  a  fynegodd  i  Aaron  holl  eiriau 
yr  Arglwydd,  yr  hwn  a'i  hanfonasai  ef, 
a'r  hoU  arwyddion,  a  orchyraynasai  cfe 
iddo. 

29  ^  A  Moses  ac  Aaron  a  aethant,  ac  a 
gynnullasant  holl  henuríaid  meibion  Israel. 

30  Ac  Aaron  a  draethodd  yr  holl  eiriau  a 
lefarasai  yr  Arglwydd  wrth  Moses,  ac  a 
wnaeth  arwyddion  y'ngolwg  y  bobl. 

31  A  chredodd  y  bobl :  a  phan  glywsant 
ymweled  o'r  Arolwydd  ä  meibion  Israel, 
ac  iddo  edrych  ar  eu  gorthrymder,  yna  hwy 
a  ymgrymmasant,  ac  a  addolasant. 

PENNOD  V. 

1  Pîiaraoh  ÿn  rhoddi  senn  i  Moses  ac  Aaron, 
am  eu  cennadturiaeth :  5  yn  ychwanegu 
taag  yr  Israeliaid :  15  yn  eu  ceri/ddn  hwynt 
am  eu  hachwynion.  21  Hwythau  yn  Uefûiin 
yn  erbyn  Moses  ac  Aaron.  22  Moses  yn 
cwyno  wrih  Dduw. 

AC  wedi  hynny,  Moses  ac  Aaron  a  aeth- 
ant  i  mewn,  ac  a  ddywedasant  wrth 
Pharaoh,  Fel  hyn  y  dywedodd  ARglwydd 
Dduw  Israel ;  Golíwng  ymaith  fy  mhobl, 
fel  y  cadwont  wyl  i  mi  ÿn  yr  anialwch. 

2  A  dywedodd  Pharaoh,  Pwy  ÿw  yr  An- 
OLWYDD,  fel  y  gwrandawn  i  ar  ei  lais,  i 
ollwng  Israel  ymaith?  Yr  Arolwÿdd  nid 
adwaen,  ac  Israel  ni  oUyngaf. 

3  A  dywedasant  hwythau  Duw  yr  He- 
breaid  a  gyfarfu  â  ni:  gäd  i  ni  fyned, 
attolwg,  daith  trídiau  yn  yr  anialwcn,  ac 
abertíiu  i'r  Arolwydd  ein  Duw ;  rhag  iddo 
ein  rhuthro  â  haint,  neu  â  chleddyf. 

4  A  dywedodd  brenhin  yr  AipHt  wrthynt, 
Moses  ac  Aaron,  paliam  y  perwch  i'r  bobí 
beidio  â'u  gwaìth  ?  ewch  at  eich  beichiau. 

6  Pharaoh  hefyd  a  ddy wedodd,  Wele  pobl 
y  wlad  yn.awr  ydynt  lawer,  a  pharasoch 
iddynt  Deidio  ä'u  llwythau. 

6  A  gorchymynodd  Pharaoh,  y  dydd 
hwnnw,  i'r  rhai  bedd  feistriaid  gwaith  ar  y 
bobl,  a'u  swyddogion,  gan  ddywedyd, 

7  Na  roddwch  mwyach  wellt  i'r  bobl  i 
wncuthur  priddfeini,  megis  o'r  blaen ;  elant 
a  chasglant  wellt  iddynt  eu  hunain. 

8  A  rhijfedi  y  priddfeini  y  rhai  yr  oeddynt 
hwy  yn  ei  ŵneuthur  o'r  Dlaen  a  roddwch 
arnynt ;  na  leihêwch  o  hynny :  canys  segut 
ydynt;  am  hynny  y  raaent  yn  gweiodi, 
gan  ddywedyd,  Gâd  i  ni  fyned  ac  aberthu 
?n  Duw. 

0  Trymhâer  y  gwalth  ar  y  çwŷr,  a  gweith- 
iant  ynddo;  nu  nad  edrychant  am  eiriau 
ofcr. 


BX0DU8. 


10  ^  A  meistrìaid  g^itìi  y  bobU  á^i  swydd- 
ogiou,  a  aethant  allan,  ac  a  leíáraiAnt  wrth 
I  bobl,  gan  ddywedyd,  Fel  hyn  y  dywed 
Fharaoh ;  Ni  roddaf  'wcUt  i  chwi 

11  £wch  chwi,  a  cheisiwch  i  chwi  wellt 
Ile  y  caíToch ;  er  hymiy  lü  leihêir  dim  o'ch 
gwaith. 

12  A'r  bobl  a  ymwaacarodd  trwy  holl  wlad 
yr  Aipht  i  gasglu  soâf  yn  Ile  gwellt 

13  A  r  meistnaid  gwaith  oedd  yn  eu  prysuro, 
gan  ddywedyd,  Gorphenwch  eich  gwaith, 
dí^  dydd  yn  ci  ddydd,  megis  pan  oedd 
gwellt 

14  A  churwyd  swyddogion  mcibion  Israel, 
y  rhai  a  osodasai  meistnaid  gwaith  Pharaoh 
ámynt  hwy ;  a  dy wedwyd,  Paham  na  or- 
phenasoch  eìch  tasg,  ar  wnéuthur  priddíinni, 
ddoe  a  heddy w,  megis  cvn  hynny  r 

15  %  Yna  swydUogioh  meibion  Israel  a 
ddaethant  ac  a  lefasant  ar  Phturaoh,  gan 
ddywcdvd,  Pahain  y  gwnai  fel  hyn  a'th 
weisinn  ^ 

Ib'  Gwellt  ni  roddir  i'th  weision ;  a  Ownewch 
bríddfcini  i  ni,  meddant:  ac  wele  dy^weision 
a  gurwyd :  a'th  bobl  di  dy  hun  sydd  ar  y 
bai. 

17  Ac  efe  a  ddywedodd,  Segur,  segur  yd- 
ych;  am  hyuny  yr  ydych  chwi  yn  dy- 
wedyd,    Gäd   i   ni   fynéd  ac    aberthu  ír 

AROLWyDD. 

18  Am  hynny  ewch  yn  awr,  gweithiwch ; 
ac  ni  rodoir  gwellt  i  chwi ;  etto  chwi  a 
roddwch  yr  un  cyírif  o'r  príddfeini. 

19  A  swyddogion  meibton  Israel  a'u  gwel- 
ent  eu  hun  mewn  lle  drwg,  pan  ddywedid, 
Na  leihêwch  ddim  o'ch  pnddfcini,  dogn 
dydd  yn  ei  ddydd. 

20  II  A  chyfarfiiant  ä  Moses  ac  Aaron,  yn 
sefyll  ar  eu  ffordd,  p.in  ocddynt  yn  dyfod 
allân  oddi  wrth  Pharaoh : 

21  A  dywedasant  wrthynt  Edryched  yr 
AROL«rvDD  amoch  chwi,  a  barned;  am  i 
chwi  beri  i'n  sawyr  ni  ddrewi  ger  bron 
Pharaoh,  a  cher  bron  ci  weision,  gan  roddi 
çJeddyf  yn  eu  llaw  hwynt  i'n  llada  ni. 

22  A  dychwelodd  Moses  at  yr  Arglwydd, 
ac  a  ddywedodd,  O  Arolwydd,  paham  y 
drygaist  y  bobl  hyn?  i  ba  beth  y'm  han- 
fonaist  ? 

23  Canys  er  pan  ddaethum  at  Pharaoh,  i 
le&m  yn  dy  enw  di,  efe  a  ddrygodd  y 
bobl  hyii;  a  chan  waredu  ni  waretmist  dy 
bobl. 

PENNOD  VI. 
1  Dwo  yn  adnewyddu  ei  addewid,  trtoy  ei 
enw  JEHOFAH.     14  Achau  Reuben,   15 
Simerm,  16  a  Lefii  oV  hwn  y  daeth  Moees 
ac  Aaron. 

YNA  y  dywedodd  yr  AnoLWYDD  wrth 
Moses,  Yn  awr  y  cai  weled  betli  a 
wnaf  i  Pharaoh :  canys  trwy  law  gadam  y 
goUwng  efe  hwynt  a  thrwy  law  gadam  y 
gyrr  ere  hwynt  o'i  wlad. 

2  D(nv  he^d  a  lefarodd  wrth  Moses,  ac  a 
ddywedodd  wrtho.  Myfl  ÿw  JEHOFAH. 

3  A  mi  a  ymddangosais  i  Abraham,  i 
Isaac,  ac  i  Jacob,  dan  enw  Duw  HoIIaUuog: 
ond  erbyn  fy  enw  JEHOFAH  ni  bûm  ad- 
nabyddus  iddynt. 

4  Uefyd  mi  a  sicrháus  fy  nghyfammod  ft 
hwynt  am  roddi  iddynt  wlad  Canaan,  sef 
gwlad  eu  hymdaith/  yr  hon  yr  ymdeithias- 
ant  ynddi> 

5  A  mi  a  glywaìs  hefÿd  uchenaid  plant 
Israel,  y  rhai  y  mae  yr  Ainhtiaid  yn  eu 
caethiwo;  a  choflais  fy  nghyiammod. 

6  Am  hynny  dywed  wrth  feibion  Israel, 
Myfi  yw  yr  Arolwydd  ;  a  myfi  a'ch  dygaf 
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diwl  allan  oddi  tun  Iwythau  yr  Aíphtiaîd, 
ac  a'ch  rhyddháf  o'u  caethiwed  hwynt;  ae 
a'ch  gwaiedaf  ft  braich  estynedìg,  ac  &  bam- 
edigaethau  mawrion. 

7  Hefỳd  mi  a'ch  cymmeraf  yn  bobl  i  mi, 
ac  a  fÿddaf  yn  Dduw  i  chwi ;  a  chewch 
wybod  mai  'myfi  yto  yr  Arolwydd  eidi 
Dvw,  yr  hwn  sydd  yn  eich  dwyn  diwi 
allan  oddi  tan  Iwythau  yr  Aiphtiaid. 

8  A  mi  a'ch  dygaf  chwi  i'r  wlad,  am  yr 
hon  y  tyngais  y  rhoddwn  hi  i  Abraham,  i 
Isaac,  ac  i  Jacob ;  a  mi  a'i  roddaf  i  chwi 
yn  etìfeddiaeth :  inyfi  j/w  yr  Abolwydd. 

9  ^  A  Moses  a  lefarodd  felly  wrth  feibion 
Israel:  ond  ui  wraiidawsaut  ar  Moses, 
gan  gyfÿngdra  yspryd,  a  chan  gaethiwed 
caled. 

10  A'r  Arolwydd  a  lefjfu'odd  wrtli  Mosee, 
gan  ddywedyd, 

11  Dos  i  mewn;  dywed  wrth  Pharaoh, 
brenhin  yr  Aipht  am  iddo  oliwng  meibion 
Israel  allan  o1  wlad. 

12  A  Moses  a  lefaiodd  sw  bron  yi  Ah- 
olwydo,  gan  ddywedyd,  Ẅele,  plant  IsraeJ 
ni  wrandawsant  amaf  fi ;  a  pha  fodd  y*ro 
gwrandawai  Phamoh,  a  mimiau  ŷn  ddì'en- 
waededig  o  wefusau? 

13  A'r  Arolwydd  a  lefarodd  wrth  Moses 
ac  Aaron,  ac  a  roddodd  orchymyn  iddynt 
at  feibion  Israel,  ac  at  Pharaon  brcnhin  yr 
.\lpht  i  ddwyn  meibiou  Isracl  allan  o  wlad 
yr  Aipht 

14  ^Dyma  eu  pencencdl  hw^nit:  meibion 
Reuben,  y  cyntaf-anodig  i  Israel;  Hauoch, 
a  Phalu,  Hecron,  a  Clianni :  dyma  deulu- 
oedd  Reuben. 

15  A  mcihiou  Sinieon ;  Jemuel,  a  Jamin, 
Ohad,  a  Jachin,  Soliar  hefyd,  a  Saiil  mab 
y  Gaiiaaneee:  dýma  deuluoédd  Simoon. 

16  ^  Dyma  heîyd  enwau  mcibion  Lcfi,  yn 
ol  cu  cennedtaethau ;  Gerson,  Cohath  hefyd, 
a  Merarí :  a  blynyddoedd  oes  Lefi  oedd  gant 
ac  onid  tair  blynedd  deurain. 

17  Meibion  G'erson;  LiDni,  a  Simi,  yn  ol 
eu  teuluoodd. 

18  A  meibion  Cohath;  Amram,  ac  Ishar, 
Hebron  hefyd,  ac  Uzzlel:  a  blynyddoedd 
oes  Cohath  oedd  dair  ar  ddeg  ar  hugain  a 
chan  mlynedd. 

19  MeiDion  Merarí  oedd  Mahali,  a  Miiä: 
dyma  deuluoedd  Lefi,  yn  ol  eu  cenhedl- 
aothau. 

20  Ac  Amram  a  gymmerodd  Jochebed,  ei 
fodryb  chwaer  ei  oad,  yn  wraig  iddo;  a  hi 
a  ymddûg  iddo  Aaron  a  Moses :  a  blynydd- 
oedd  oes  Amram  oedd  onid  tair  deugain  a 
chan  mlynedd. 

21  %  A  meibion  Isluur;  Corah,  a  Nepheg, 
a  Sicrí. 

22  A  meibion  Uzz1el ;  Misaol,  ac  Elsaphan, 
a  Sithri. 

23  Ac  Aaron  a  gymmcrodd  Eliscba,  merch 
Ammadab,  chwaer  Naliasou,  yn  wraig  iddo ; 
a  hi  a  ymddûg  iddo  Nadab  ac  Abihu,  Eloa- 
zar  ac  Ithamar. 

24  Meibion  Corah  hefyd;  Assir,  ac  El- 
canah,  ac  Abiasaph:  dyma  deuluoedd  y 
Corahiaid. 

25  Ac  Eleazar,  mab  Aaron,  &  gymmerodd 
yn  wraig  iddo  un  o  férdied  Putiel ;  a  hi  a 
ymddûg  iddo  ef  Phineas:  dyma  bennau 
cenedl  y  Lefiaid,  yn  ol  eu  teuluoedd. 

26  Dvma  Aaron  a  Moscs,  y  rhai  y  dy- 
wedodd  yr  Abolwydd  wrthynt  Dygwch 
feibion  Israel  allan  o  wlad  yr  Aipht  yn  ol 
eu  Iluoedd. 

27  Dyma  y  rhai  a  leíaraaant  wrth  Pharaoh 
brenhin  yr  Aipht  am  ddwyn  meibioa  Is* 


PBNNODAÜ  VI.  VII.  VIII. 


rael  allan  oV'Aipht:  dyma  y  Moses  ac 
Aaron  hwnnw. 

28  ^  A  bu,  ar  y  dydd  y  Uefárodd  yr  Ae- 
OLWYi'D  wrth  Móees  yn  nhir  yr  Aìpht, 

29  Lefaru  o'r  Arolwydd  wrth  Moees, 
gan  ddywedyd,  Myfi  yw  yr  Arglwydd: 
dy  wed '  wrth  Pharáoh,  brenhin  yr  Aipht, 
yr  hyn  oll  yr  ydwyf  fi  yn  ei  udywedyd 
wrthyt- 

30  A  dywedodd  Moses  ger  bron  ^rr  Ait- 
sIiWYDD,  Wele  fi  yn  ddîenwaededig  o  wefus- 
au ;  a  phá  fodd  y  gwrendÿ  Pharaoh  amaf  ? 

PENNOD  VII. 

1  Dtao  pn  rhfd  calon  ym  Moses  i  fi/n&i  at 
Pharaoh.  7  Ei  oedran  ef.  8  Ei  wíalen  ef 
yn  troi    j/n  aarph.      H   Yr  hudolion    yn 

Îtoneuthur  y   cyjffelyb.      13  Caledu   caíon 
haraoh.     14  Cennadwriaeth  Duw  at  Pha- 
raoh.    19  Troi  yr  afan  yn  waed. 

A'B  Arolwydd  a  ddywedodd  wrth  Mo- 
ses^  Gwel,  mi  a'th  wneuthura  yn  Dduw 
i  Pharaoh;  ac  Aaron  dy  frawd  fydd  yn 
bruphwyd  i  tithau. 
,  2  Ti  a  Irferi  yr  hyn  oll  a  orchymynwyf  i 
ti ;  ac  Aaron  av  frawd  a  le&ira  wrth  Pha- 
raoh,  ai  iddo  oúwng  meibion  Israel  ymaith 
o'i  wlad. 

3  A  minnau  a  galedaf  galon  Fharaoh,  ac 
a  amlhâf  fy  arwyddion  a'm  rhyfeddodau 
y'ngwlad  yr  Aipht. 

4  Ond  ni  wrendy  Pharaoh  amoch:  yna  y 
ihoddaf  fy  llaw  ar  yr  Aipht ;  ac  y  dygaä 
allan  fy  liuoedd,  fy  mhobl,  meibion  Israel, 
o  wlad  yr  Aipht,  trwy  famedigaethau 
mawrion. 

5  A'r  Aiphtiaid  a  gânt  wybod  mai  myfi 
pw  yr  Arolwydd,  pan  estynwyf  fy  Ilaw 
ar  yr  Aipht,  a  dwyn  meibion  Israel  allaa 
o'u  mysg  hwynt. 

6  A  gwnaeth  Moses  ac  Aaron  fel  y  gor- 
chymynodd  yr  Arolwydd  iddynt;  t'e,  felly 
y  gwnaethant. 

7  A  Moües  pdoedd  fab  pedwar  ugain 
mlwydd,  ac  Aaron  yn  fab  tair  blwydd  a 
phedwar  ugain,  pan  leûurasant  wrth  Pha- 
raoh. 

8  ^  A'r  Arolwydd  a  le&rodd  wrth  Moses 
ac  Aaron,  gan  ddy  wedyd, 

9  Pan  lefaCro  Pnaraon  wrthych,  gan  ddy- 
wedyd,  Dangoswch  gennych  wyrthiau;  vna 
y  dywedi  wrth  Aaron,  Cymraer  áy  wYaíen, 
a  bwrw  Jii  ger  bron  Pharaoh ;  a  hi  a  â  yn 
tarph. 

10  5  A  Moses  ac  Aaron  a  aethant  i  mewn 
at  Pnaraoh,  ac  a  wnaethant  felly,  megis.y 

Îforchymyiiasai  yr  Arglwydd:  aoAarona 
wriodd  ei  w'íalen  ger  bron  Pharaoh,  a  cher 
l)ron  ei  weision ;  a  hi  a  aeth  yn  sarph. 

11  A  Pharaoh  hefyd  a  alwodd  am  y 
doethion,  a'r  hudolion :  a  hwythau  hefyd, 
$tf  swynwyr  jr  Aipht,  a  wnaethànt  fâlý 
trwy  eu  swynion. 

12  Canys  bwriasant  bob  un  ei  wYalen ;  a 
hwy  a  aethant  yn  seirph:  ond  gwj^en 
Aaron  a  Iyngcodd  eu  gwYaiI  hwynt 

13  A  chfuon  Pharaoh  a  galedódd,  fel  na 
«nrandawai  amynt  hwy ;  megis  y  Úefarasai 
yr  Arolwydd. 

14  ■![  A  dywedodd  yr  Arolwydd  wrth 
Moses,  Caledodd  calon  Pharaoh ;  gwrthod- 
odd  ollwng  y  bobl  ymaith. 

15  Dos  at  Pharaon  yn  fore :  wele  eft  a 
ddaw  allan  i'r  dwfr ;  saf  dithau  ar  lann  yr 
afim  erbyn  ei  ddyfod  ef ;  a  chymmer  yn  dy 
law  y  wlalen  a  drodd  yn  sarph. 

16  A  dywed  wrtho  ef,  Arglwydd  Dduw 
yr  Hŵraaid  a'm  hanfonodd  attat,  i  ddy- 
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wedyd,  OoIIwng  ymaith  fy  mhobl,  teì  y'm 
gwasanaethont  yn  yr  tmmlwch:  ac  wele, 
hyd  yn  hyn,  nì  wrandewit. 

17  Fel  hyn  y  dywedodd  yr  Arolwydd  ; 
Wrth  hyn  y  cai  wybod  mai.  myfi  pw  yr 
Arglwydd:  wele,  myfi  á'r  wYalen  tpad 
yn  fy  Uaw  a  darawaf  y  dyfroedd  sydd  yn 
yr  afon,  fel  y  tröer  hwynt  yn  waed. 

18  A'r  py^  tydd  yn  yr  afon  a  fyddant 
fèirw,  a'r  afon  a  ddrewa;  a  bydd  blm  gau 
yr  AÍphtiaid  yfed  dwfr  o'r  afon. 

19  \  Yr  Arolwydd  hefÿd  a  ddywedodd 
wrth  Moses,  Dywed  wrth  Aaron,  Cymmer 
dy  wlalen,  ac  estyn  dy  law  ar  ddyAroedd 
yr  Aipht,  ar  eu  flrydiau,  ar  eu  hatbnydd, 
ac  ar  eu  pyllau,  ac  ar  eu  holl  Iynnau  dyfr- 
oedd,  fél  y  byddont  yn  waea;  a  bydd 
gwaed  trwy  hoU  wlad  yr  Aipht,  yn  cu 
Uutri  coed  a  cherrig  hefyd. 

20  A  ^oses  ac  Aaron  a  wnaethant  fel  y 
gorchymynodd  yr  Arolwydd:  ac  efe  a 
gododd  ei  wYalen,  ac  a  darawodd  y  dyfroedd 
y  rliai  oeddynt  yn  yr  afon,  y'ngwydd  Pha- 
raoh,  ac  y'ngŵydd  ei  weision ;  a'r  holl 
ddyfroedd  y  rhai  oeddynt  yn  yr  afon  a 
dröwyd  yn  waed. 

21  A'r  pysgod,  y  rhai  oeddynt  yn  yr  afon, 
a  fuant  leirw;  ar  afon  a  ddrewoda,  ac  ni 
allai  yr  Aiphtiaid  yfed  dwfr  o'r  afon;  a 
gwaed  oedd  trwy  hoU  wlad  yr  Aipht 

22  A  swynwyr  yr  Aipht  a  wnaethant  y 
cyifelyb  trwy  eu  swynion:  a  chaledodd 
calon  Pharaotì,  ac  ni  wrandawodd  amynt; 
megis  y  Ilefarasai  yr  Arglwydd. 

23  A  Pharaoh  a  drodd  ac  a  aeth  i'w  dŷ, 
ac  ni  osododd  hyn  at  ei  galon. 

24  A'r  hoU  Aiphtiaid  a  gloddiasant  oddi 
amgylch  yr  afon  am  ddwfr  i'w  yfed ;  canys 
ni  aílent  yfed  o  ddwfir  yr  afon. 

25  A  chyflawnwyd  saitn  o  ddyddiau,  wedì 
i'r  Arglwydd  d;uo  yr  afon. 

PENNOD  VIII. 

1  Danfon  üvffaint.  8  Pharaoh  yn  ymbil  á 
Moses.  \2  Ä  Moees  trwy  weddi  yn  eu 
tynnu  hwynt  ymaith.  16  Troi  y  üweh  yn 
uaus  yr  hyn  ni  állai  y  swynwyr  ei 
wneuthur.  20  Yr  heidiau  ednog.  25  Phor 
raoh  yn  lled-fbddlawn  €r  bobl  i  fyned; 
32  etto  efe  a  galedir. 

ADYWEDODD  yr  Arolwydd  wrth 
Moses,  Dos  at  Pharaoh,  a  dy  wed  wrtho, 
Fel  hyn  y  dywed  yr  Arglwydd  ;  GoUwng 
ymaith  ry  mhobl,  fel  y'm  gwasanaetli- 
ont 

2  Ac  os  gwrthodi  eu  goUwng,  wele,  mi  a 
darawaf  dy  holl  derfynau  di  à  llyffaint 

3  A'r  afon  a  heigia  Iyfíaint,  y  rhai  a 
dílringant  ac  a  ddenant  i  th  dŷ,  ac  i  ystaf- 
eU  dy  orweddle,  ac  ar  dy  wely;  ac  i  dŷ  dy 
weision,  ac  ar  dy  bobl,  ac  i'th  flÿmau,  ac 
ar  dy  fwyd  gwedidUI. 

4  A'r  UyfSunt  a  ddringant  amat  ti,  ac  ar 
dy  bobl,  ac  ar  dy  hoU  weision. 

6  ^  Yr  ARt»LW^YDD  hefyd  a  ddywedodd 
wrth  Moses,  Dywed  wrth  Aaron,  Estyn  dy 
law  â'th  wì'alen  ar  y  fi^diau,  arýr  afonyda, 
ac  ar  y  Ilynnoedd ;  a  gwna  i  Iyfiaint  ddyfod 
i  fynu  ar  nyd  tir  yr  Aipht 

6  Ac  Aaron  a  estynodd  ei  law  ar  ddyfir- 
oedd  yr  Aipht ;  a'r  UyíFaint  a  ddaethant  i 
l^u,  ac  a  orchuddiasant  dir  yr  Aipht 

7  A'r  sŵynwyr  a  wnaetliant  yr  un  modd, 
trwy  eu  swymon;  ac  a  ddygasant  i  fÿnu 
lyffaint  ar  wlad  yr  Aipht 

8  1  Yna  Pharaoh  a  alwodd  am  Moses  ae 
Aaron,  ac  a  ddywedüdd,  Oweddlwch  ar  yr 
Arglwydo,    ar    iddo  dynnu    y  U^""*"^* 


BXODUS. 


ymfllth  oddl  wrthyf  fL  ae  oddi  wrth  fÿ 
mhobl ;  a  mi  a  oUyngaf  ymaith  y  bobl,  lel 
yr  aberthont  i'r  Arolwtydd. 
'  9  A  ìílaaea  a  ddywedodd  wrth  Fharaoh, 
Cyramer  ogoniant  amaf  fi:  Pa  anuer  y 
gweddlaf  dioso^  a  thros  dy  weiaian,  a 
thros  dy  bobl,  am  ddi&  y  ll^rfl^nt  oddi 
wrthyt,  ac  o'th  dai,  a'u  gaoael  yn  unig  yn 
yr  anm? 

10  Ac  efe  a  ddywcdodd,  Y  fory.  A  dy- 
wedodd  yntau,  Yn  ol  dy  air  y  bpdd;  fel  y 
gwypech  nad  oes  neb  fel  yr  Arolwydo 
ein  Duw  ni. 

11  A'r  llyflOùnt  a  ymadawant  â  thi,  ac 
ft'th  dai»  ac  â'th  weision,  ac  â'th  bobl ;  yn 
unig  yn  yr  afon  y  gadewir  hwynt 

12  A  Moaes  ac  Aaron  a  aetlumt  allan  oddi 
wrth  Pharaoh.  A  Moses  a  lefodd  ar  yr 
Arolwydd,  o  achos  y  Uyffîûnt  y  rhai  a 
ddygaa^  efe  ar  Pharaob. 

13  A'r  Arolwydd  a  wnaeth  yn  ol  gair 
Moses:  a'r  UyflBûnt  a  fuant  feirw  o'r  tai, 
o'r  pentrefydo,  ac  o'r  meusydd. 

14  A  chaaglasant  hwynt  yn  bentyrrau;  M 
V  drewodd  y  wlad. 

'  15  Pan  welodd  Pharaoh  fod  seibiant  iddo, 
«fé  a  galedodd  ci  galon,  ac  ni  wrandawodd 
amynt;  megis  y  liefarasai  yr  Arolwydd. 

16  ^  A  oywedodd  yr  Arplwyd»  wrth 
Moses,  Dywed  wrth  Aaron.  Estyn  dy  wlialen, 
a  tharo  Iwch  y  ddaear,  fel  y  byddo  yn  llau 
trwy  holl  wlad  yr  Aipht 

17  Ac  felly  Y  gwnaethant  Canvs  Aaron 
a  estynodd  ei  law  á'i  wYalen,  ac  a  oarawodd 
Iwch  y  ddaear;  ac  efé  a  aeth  yn  Uau  ar 
ddyn  ac  ar  anifúl :  holì  Iwch  y  tir  oedd  yn 
Ilau  trwy  holl  wlad  yr  Ainht 

18  A'r  swynwyr  a  wnaethant  fblly,  trwy 
eti  swynìon,  i  ddwyn  llau  allan ;  ond  m 
allasant :  feíly  y  bu  y  Ihui  ar  ddyn  ac  ar 
ani^I. 

19  Yna  y  swynwyr  a  dd^rwedasant  wrth 
Pharaoh,  Bys  Duw  ifw  hyn :  a  chaledwyd 
calon  Pharaoh,  ac  ni  wrandawai  amynt; 
megis  y  lie&rasai  yr  Arolwydd. 

2(»  ^  A  dywedood  yr  Arolwydo  wrth 
Mo^  Cyfod  yn  fore,  a  saf  ger  bron  Pha- 
raoh ;  wele  efe  a  ddaw  allan  i'r  dwfir :  yna 
aywed  wrüio,  Fel  hyn  y  dywedodd  yr  Ar- 
c'lwydd;  GoUwng  ymaith  fÿ  mhoDl,  fel 
y'm  gwasanaethont 

21  p  herwydd,  os  ti  ni  oUyngi  fy  mhobl, 
wele  fi  yn  gollwng  amat  ti,  ac  ar  dy  wcis- 
ion,  ac  ar  dy  bobl,  ac  i'th  dai.  gymmysgbla ; 
a  thû  yr  Aiphtiaid  a  lenwir  o  r  gymmysgbla, 
a'r  ddaiear  hefyd  yr  hon  y  maent  ami. 

22  A'r  dyda  hwnnw  y  nciUduaf  fi  wlad 
Gosen»  vr  hon'  y  mae  fÿ  mhobl  yn  aros 
ynddi,  íel  na  byddo  y  gymmysgbla  yno; 
rel  y  gwypech  mai  myn  yw  yr  Arglwydd 
]r'nghanol  y  ddaear. 

23  A  mi  a  osodaf  wahan  rhwng  fy  mhobl 
!  a'th  bobl  di :  y  fory  y  bydd  yr  arwydd 
hwn. 

24  A'r  Arolwydd  a  wnaeth  féUy :  adaeth 
cymmysgbla  drom  i  dŷ  Pharaoh,  ac  i  dai 
ei  weision,  ac  i  hoU  wlad  yr  Aipht;  a  Uygr- 
wyd  y  wlad  gan  y  gymmyu^bla. 

25  Ìi  A  Pharaoh  a  alwodd  am  Moses  ac 
Aaron,  ac  a  ddywe<b>dd,  Ewch,  abertbwdi 
rdi  Duw  yn  y  wlad. 

26  A  dyweoodd  Mows,  Nid  cymmwys 
swneuthur  felly;  oblund  nyni  a  aberthwn 
rr  Arolwydd  ein  Duw  fReiddbeth  yr 
Aiphtiaid :  wele,  os  aberthwn  flKeiddbeth  yr 
Aiphtiaid  y'ngŵydd  eu  Uygaid  hwynt,  onì 
labyddiant  hwy  ni? 

"**  TaUh  tricOau  yr  awn  i'r  anialwch,  a 
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nyni  a  ábeithwn  i'r  Arolwydd  ein  DüW, 
megis  y  dywedo  efe  wrthym  ni. 

28  A  dywedodd  Pharaoh,  Mi  a'ch  gollyng- 
af  chwi,  fel  yr  aberthoch  i'r  Arglwydd 
eich  Duw  yn  yr  anialwch;  ond  nac  ewdi 
ym  mheU :  gweddlwch  trosof  fi. 

29  A  dywedodd^  Moses,  Wele,  myfi  a  fif 
aUan  oddi  wrthyt,  ac  a  weddlaf  ar  yr  Ar- 
OLWYDD,  ar  gìho  y  gymraysgbla  oddi  wrth 
Pharaoh,  oddi  wrth  ei  weision,  ac  oddi  wrth 
et  bobl,  y  fory :  ond  na  thwylled  Phara(rfi 
mwyach,  neb  oUwng  ymaith  y  oobl  i  abothu 
i'r  Arolwydd. 

30  A  Moses  a  aeth  allan  oddi  wrth  Pharaoh, 
ac  a  weddlodd  ar  yr  Arolwydd. 

31  A  gwnaeth  yr  Arolwydd  yn  ol  gaìr 
Moses:  a'r  gymmysgbla  a  dynnodd  efie 
ymaith  oddi  wrth  Pharaoh,  oadi  wrth  ei 
weision,  ac  oddi  wrth  ei  bobl;  ni  adawyd 
un. 

32  A  Pharaoh  a  galedodd  el  ealon  y  waith 
honno  hefyd,  ac  ni  oUyngoad  ymaith  y 
bobl. 

PENNOD  IX. 
]  Haint  yr  mAfẅiaiá.  8  "Pìa  y  eomtoydydd 
UÍMorofr.  13  OBrmadumaeth  Moses  yng 
nghylen  y  cenUyeg.  22  Pla  y  cenUyeg. 
27  Pharaoh  yn  ymbii  â  Moêoe;  35  ac  er 
hynny  efe  a  galedir. 

YNA  y  dywedodd  yr  Arglwydd  wrth 
Moses,  Dos  i  mewn  at  Pharaoh,  a 
Uefara  wrtho  ef,  Fel  hyn  y  dywed  Ar- 
OLWYDD  Dduw  jr  Hebreaid;  Oollwng 
ymaith  fy  mhobl,  rel  y'm  gwasanaetliont 

2  Oblegid,  08  ffwrthooi  eu  gollwng  hwynt 
ymaith,  ac  attsî  o  honot  hwynt  ettt» ; 

3  Wele,  Uaw  yr  Arolwydo  fydd  ar  dy 
anifeUiaid,  y  rhai  sydd  yn  y  maes ;  ar  feirch, 
ar  asynod,  ar  gameloa,  ar  y  gwnrtheg,  ac 
ar  y  defaid,  y  aaw  hainl  trwir'  iawn. 

4  A'r  Arolwydd  a  neilldua  rhwng  ani-« 
fÌBÌliaid  Israel,  ac  anifeUiaidyr  Aiphtiaid; 
fd  na  byddo  marw  dùn  ^  o  gwbl  á'r  sydA 
dddo  meibion  Israel. 

5  A  gosododd  yr  Arglwydd  amser  nod- 
edig,  gan  ddywedyd,  Y  fory  y  gwna  yr 
Arglwydd  y  peth  hyn  yn  y  wlad. 

6  A'r  Arolẃyod  a  wnáeth  y  peth  hynny 
drannoeth:  a  bu  feirw  holl  anifeiliaid  yr 
Aiphtiaid;  ond  o  anifeUiaid  meibion  laráel 
ni  bu  farw  un. 

7  A  Pharaoh  a  anfonodd;  ac  wele,  ni 
buasai  farw  un  o  anifeiliaid  Israel :  a  chal- 
on  Pharaoh  a  galedwyd,  ac  ni  oUyngodd  y 
bobl. 

8  ^  A  dywedodd  yr  Arglwydd  wrth 
Moses  ac  wrth  Aaron,  Cymraerwch  i  chwì 
lonûd  eich  llaw  o  ludw  ffwm,  a  thaened 
Moses  ef  tu  a'r  nefoedd  yng  ngŵydd  Pha- 
raoh: 

9  Ac  efe  fydd  yn  Uwch  ar  holl  dir  yr 
Aipht;  ac  a  fydd  ar  ddyn  ac  ar  anifail 
yn  gomwyd  Ilmorog,  trwy  hoU  wlad  yr 
Aipht 

10  A  hwy  a  gymmerasant  ludw  y  flTwm, 
ac  a  saflssant'  gcr  bron  Pharaoh :  a  Moses 
a'i  taenodd  tu  a'r  nefoedd ;  ac  efe  a  aeth  yn 
gomwyd  Uinorog  ar  ddyn  ac  ar  ani£úL 

11  Ar  swynwyr  ni  aílënt  sefyll  ger  bron 
Moses,  gan  y  comwyd;  oblegid  yr  oedd  y 
comwya  ar  y  swynwyr,  ac  ar  yr  hoU  Aipht- 
iùd. 

12  A'r  Arolwydd  a  galedodd  galon  Fh»- 
raoh,  fel  na  wrandawai  araynt;  megis  y 
Ucfarasai  yr  Arglwydd  wrth  Moscs. 

13  5  •A'i'  Arglwydd  a  ddywedodd  wrth 
Moses,  Cyfod  yn  fore,  a  saf  ger  bron  Pha- 
raoh,  a  dywed  wrtho,   Fel  nyn  y  dywed 


PENNODAÜ  IX.  X. 


AnoLWYDj)  Ddüw  yr  Hebrefüd;  OoUwng 
(y  mhobl,  M  y'm  gwasanaethont. 
U  Canys  y  «raith  hon  yr  anfonaf  fy  hoU 
bliau  ar  dy  galon,  ac  ar  dy  weision,  ac  ar 
dy  \ìobl ;  fel  y  gw^^ch  nad  oes  gyíSelyb  i 
mi  yn  vr  holl  dda^. 

15  0  nerwydd  yn  awr,  ml  a  estynaf  fy 
Uaw,  ac  a'th  darawaf  di  a'th  bobl  â  haìnt 

Înodau ;  a  thi  a  dorrir  ymaith  oddi  ar  y 
daear. 

16  Ac  yn  ddlau  er  mwyn  hyn  y'th  gyfod- 
m  dl,  1  ddangos  i  ti  fy  nerth;  ac  fel  y 
myn^r  fy  enw  trwy  yr  hoU  ddaear. 

17  A  wyt  ti  yn  ymadyrchafu  ar  fy  mhobl 
etto,  heb  eu  ^^oUwng  hwynt  ymaith  ? 

18  Wele,  mi  a  wlawii^  ynghyldi  yr  aroser 
yma  y  fory  genllysg  tryraion  iawn ;  y  rhai 
ni  bu  eu  bath  yn  yr  Aipht,  o'r  dydd  y 
irlíaenwyd  hi,  hyd  yr  awr  hon. 

19  Anfon  gan  nynny  yn  awr,  casgl  dy 
ani&iliaid,  a  phob  dim  a  r  y  sydd  i  ti  yn  y 
maes:  pob  dyn  ac  aniful  a  gafTer  yn  y 
maes,  ac  nis  dýger  i  dŷ,  y  diagyn  y  cenllysg 
amynt,  a  byddant  feirw. 

80  Yr  hwn  a  oíhodd  air  yr  Arglwydd  o 
ireíâon  Pharaoh,  a  yrrodd  ei  weision  a'i 
anifeiliaid  i  dai; 

81  A'r  hwn  nld  ystyríodd  air  yr  Ar- 
ftLnrYDD,  a  adawoda  ei  weision  a'i  anifeil- 
iaid  yn  y  maes. 

22  %  A'r  Arolwydd  a  ddywedodd  wrth 
MoBes,  Estyn  dy  law  tu  a'r  nefoedd ;  fial  y 

Sddu  cenllysg  yn  hoU  wlad  yr  Aipht,  ar 
yn  ac  ar  anifail,  ac   ar  hoU  lysiau    y 
maes,  o  fewn  tir  yr  Aipht 

23  À  Moses  a  estynodd  ei  wlalen  tu  a'r 
nefoedd :  a'r  Arolwydd  a  roddodd  daranau 
a  chenllysg,  a'r  tân  a  gerddodd  ar  hyd  y 
ddaear;  a  diafododd  yr  Arolwydd  gen- 
Ilysg  ar  (tir  yr  Aipht 

84  Felly  yr  ydoedd  cenUysg,  a  thän  yn 
ymgymmeryd  y'nghanol  y  ceniiysg,  yn  flin 
lawn ;  yr  hwn  ni  bu  ei  fath  yn  nofl  wlad 
yr  Aipht,  er  pan  ydoedd  vn  genhedlaeth. 

25  A'r  cenllysg  a  gurodd,  trwy  holl  wlad 

Îr  Aipht,  gwbl  a'r  oedd  yn  y  maas,  yn 
dyn  ac  yn  anifaU;  y  cenllysg  hefyd  a 
Surodd  hoU  lysiau  y  maes,  ac  a  ddrylüodd 
oU  goed  y  maes : 

26  Ÿn  unig  y'ngwlad  Gosen,  yr  hon  yr 
ydoedd  meibion  Israel  ynddi,  nid  oedd  dun 
cenllysg. 

27  1t  A  Pharaoh  a  anfonodd,  ac  a  alwodd 
ar  Moses  ac  Aaron,  ac  a  ddywedodd  wrth- 
ynt,  Pechais  y  waith  hon ;  yr  Arglwydd 
iydd  gyfiawn,  a  minnau  a'in  pobl  yn  an- 
nawìoi. 

28  GwoddTwch  ar  yr  Arolwydd  (canys 
digon  pio  hìfìi)  na  byddo  taranau  Duw  na 
chenllysg ;  a  mi  a'ch  gollyngaf,  ac  ni  arhos- 
wch  yn  hŵy. 

29  A  dywedodd  Moses  wrtho,  Pan  elwyf 
allan  o'r  ddinas  mi  a  ledaf  fy  nwylaw  at 
yr  Arolwydd  :  a'r  taranau  a  beidiant,  a'r 
oenllyag  ni  bydd  mwy ;  fel  y  gwypych  mai 
yr  Arolwydd  bXau  y  ddaear. 

30  Ond  mi  a  wn  nad  wyt  ti  etto,  na'th 
weision,  yn  ofni  wyneb  yr  Arolwydd 
Ddüw. 

31  A'r  Uin  a'r  haidd  a  gurwyd;  cs^nys  yr 
haidd  oedd  wedi  hed^,  a'r  llin  wedi  hadu : 

32  A'r  gwenìth  a'r  ihŷg  ni  churwyd;  o 
berwydd  diweddar  oeddýnt  hwy. 

33  A  Moses  a  aeth  oddi  wrth  Pharaoh 
ailan  o'r  ddinas,  ac  a  ledodd  ei  ddwylaw 
at  yr  Abolwydd  ;  a'r  taronau  a'r  cenllysg 
a  beidiasant,  ac  ni  thywaUtwyd  gwlaw  ar  y 
ddaear. 
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ä4  A  phan  welodd  Phamoh  beidto  o'r 
gwlaw,  a'r  cenUysg,  a'r  taranau,  efe  a 
chwanegodd  bechu ;  ac  a  galedodd  ei  galon, 
efe  a'i  weision. 

35  A  chaledwyd  calon  Pharaoh,  ac  ni  oll- 
yngai  efe  feibion  Israel  ymaith ;  megis  y 
Ueiarasai  yr  Arolwydd  trwy  law  Moses. 

PENNOD  X. 

1  Duw  yn  hÿewth  anfon  locufitiaid.  7  PAo- 
raioiht  ar  adà»ufiaia  ei  weition,  yn  lled- 
foddlaum  fr  Igraeliaid  i  fynêd  ymaith. 
12  P/a  y  locustiaid.  16  Fharaoh  yn  ymbü 
â  íáose».  21  fla  y  tyufyUweh  anfgrihoL 
24PAamoA  yn  ymbil  â  Moees;  27  etto  efe 
a  gedon-galedir. 

ADYWEDODD  yr  Arglwydd  wrth 
Moses,  Dos  at  Pharaoh :  o  herwydd  mi 
a  galedais  eî  galon  ef,  a  chalon  ei  weision ; 
fér  y  dangoswn  fy  arwyddion  hyn  yn  ei 
ŵydd  ef : 

2  Ac  fél  y  mynegit  wrth  dy  fab,  a  mab  dy 
feb,  yr  hyn  a  wneuthum  yn  yr  Aipht,  a'm 
harwyddion  a  wneuthum  yn  eu  pUth  hwynt; 
ac  y  gwypoch  mai  myfi  pw  yr  Arolwydd. 

3  A  aaeth  Moses  ac  Aaron  i  mewn  at 
Pharaoh,  a  dywedasant  wrtho,  Fel  hyn  ] 
dywedodíd  Arolwydd  Dduw  yr  Hebreaid ; 
Pa  hyd  y  gwrthodi  ymostwng  ger  fy  mron? 
goUwng  ymaith  fy  mhobl,  fei  y'm  gwasan- 
aethont 

4  O  herwydd  os  ti  a  wrthodi  ollwng  fr 
mhobl,  wele,  y  fory  y  dygaf  locustiaidT  i'th 
fto; 

5  A  hwynt-hwy  a  orchuddiant  wyneb  y 
ddaear,  fel  na  allo  un  weled  y  ddaear:  á 
hwy  a  ysant  y  gweddiU  a  adawyd  i  chwi 
yn  ddYangoI  gan  y  cenllysg;  difänt  hefyd 
Dob  psen  a  fyddo  yn  blaguro  i  chwi  yn'  y 
macs. 

6  Llanwant  hefyd  dy  dai  di,  a  thai  dv 
hoU  weision,  a  thai  yr  hoU  Ainhtiaid,  'y 
rhai  ni  welodd  dy  dadau,  na  thadaa  dy 
dadau,  er  y  dydd  y  buont  ar  y  dàaeai  hvd 
y  dydd  hwn.  Yna  efe  a  droad,  ac  a  aeth 
allan  oddi  wrth  Pharaoh. 

7  A  gweision  Fharaoh  a  ddywedasant 
wrtho,  Pa  hyd  y  bydd  hwn  yn  fagl  i  ni  ? 
goUwng  ymaith  y  gwtr,  fel  y  gwasanaethont 
yr  Arolwydd  eu  Duw:  Oni  wyddost  ti 
etto  ddifetha  yr  Aipbt? 

8  A  dychwelwyd  Moses  ac  Aaron  at  Pha- 
raoh :  ac  efe  a  adywedodd  wrthynt,  Ewch, 
gwasanaethwch  yr  Arglwydd  eich  Duw: 
ond  pa  rai  sydd  yn  myned? 

9  A  Moses  a  ddy  wedodd,  A'n  Uangciau,  ac 
â'n  henaj^^wyr,  jrr  awn  ni;  â'n  meibion 
hefÿd,  ac  ft'n  mcrched,  &'n  defaid  ac  á'n 
gwarth^,  yr  awn  ni:  oblegid  rhaid  i  ni 
ýOíítc  gwyl  i'r  Arolwydd. 

10  Ac  efe  a  ddywedodd  wrthynt,  Yr  un 
modd  y  byddo  yr  Arglwydd  gyd  &  chwi, 
ag  y  goU)nagaf  chwi,  a'ch  rhai  bach :  gwel 
wch,  mai  ar  ddrwg  y  mae  eich  bryd. 

11  Nid  feUy ;  ewcn  yn  awr,  y  gwŷr,  a  gwas- 
anaethwch  yr  Arolwydd:  canys  hyn  yr 
oeddych  yn  ei  geisio.  Felly  hwy  a  yrrwyd 
allan  o  ŵydd  Fharaoh. 

12  ^  A  dywedodd  yr  Arolwydd  wrth 
Moses,  Estyn  dy  law  ar  wlad  yr  Aipht,  am 
locustiaid,   fel  y  delont  i  fynu  ar  dir  yr 


Aipnt; 
tefYC^ 

13  a: 


Aipht;  ac  y  bwýttäent  hoU  Iysiau  y  ddaear, 
wbl  a'r  a  adawodd  y  cenllyag. 
Moses  a  estynodd  ei  wlalen  ar  dir  yr 
Aipht:  a'r  Arolwyod  a  ááag  ddwyrein- 
wynt  ar  y  tir  yr  hoU  ddiwmod  nwnnw,  a'r 
hoU  nos  honno;  a  j^n  ddaeth  y  borc^ 
gwynt  y  dwyiain  a  ddug  locustìaid. 
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14  A*r  locustiaid  a  aethant  i  fÿnu  dros  hoU 
wlad  yr  Aipht,  ac  a  arhosasant  ym  mhob 
ardai  i'r  Aipht :  blin  iawn  oetidyiat ;  ni  bu 

Ífath  locustiaid  o'u  blaen  hwynt,  ac  ar  eu 
ol  ni  bydd  y  cyífelyb. 

15  Canys  toisant  ẃyneb  yr  holl  dir,  a  thy- 
wyllodd  y  wlad;  a  hwy  a  ysasant  holl  Iysiau 
y  ddaear,  a  hoU  fTrwythau  y  coed,  yr  hyn 
a  weddillasai  y  cenllysg :  ac  ni  adawyd  dim 
gwyrddlesni  ar  goed,  nac  ar  lysiau  y  macs, 

0  fewn  holl  wlad  yr  Aipht. 

16  ^  Yna  Pharaoh  a  alwodd  am  Moses 
ac  Aaron  ar  frys ;  ac  a  ddywedodd,  Pechais 
yn  erbyn  yr  Arglwydd  eidi  Duw,  ac  yn 
eich  erbyn  chwithau. 

17  Acyn  awr  raaddeu,  attolwg,  fymhechod 
y  waith  hon  yn  unig,  a  gweddYwch  ar  yr 
Arolwydd  eich  Dv\v,  ar  iddo  dynnuoddi 
wrtnyf  y  farwolaeth  hon  yn  unig. 

18  A  MOtes  a  aeth  allan  oddi  wrth  Pharaoh, 
ac  a  weddlodd  ar  yr  Arolwydo. 

19  A'r  Arolwydd  a  drodd  wynt  gorllewin 
cryf  iawn,  ac  efb  a  gymmerodd  ymaith  y 
locustiaid,  ac  a'u  bwnodd  hyrynt  i'r  môr 
coch:  ni  adawyd  un  locust  o  fewn  hoU 
derfynau  yr  Aipht. 

90  £r  hynny  caledodd  yr  Arolwydd  galon 
Phamoh,  fel  na  oUyngai  efe  feibion  Israel 
ymaith. 

21  ^  A  dywedodd  yr  Arolwydd  wrth 
Moses,  Estyn  dy  law  tu  a'r  nefoedd,  fel  t 
byddo  tywyUwch  ar  dir  yr  Aipht,  tywyUwcn 
a  aller  ei  deimlo. 

92  A  Moses  a  estynodd  ei  law  tu  a'r  nef- 
cedd:  a  bu  tywyílwch  dudew  trwy  hoU 
wlad  yr  Aipht  dn  diwmod. 

2A  Ni  welai  neb  eu  gilydd,  ac  nì  chododd 
neb  o'i  le  dri  diwmod :  ond  yr  ydoedd  goleu- 
ni  i  hüll  feìbion  Isiael  yn  eu  trìgfannau. 

24  ^  A  galwodd  Pnaraoh  am  Moses  ac 
Aaron,  ac  a  ddy  wedodd,  Ewdi,  gwasanaeth- 
wch  yr  Arolwydd;  arfaôed  eich  defaid, 
a'ch  gwartheg  yn  unig :  aed  eich  ttìsà  bach 
hefyd  gyd  â  chwi. 

25  A  dywedodd  Moses,  Ti  a  roddi  hefyd 

Jrn  ein  dwylaw  ebyrth,  a  phoethofl^ymmau, 
él  yr  aberthom  i'r  Arolwydd  ein  Öuw. 

26  Aed  ein  hanifeUiaid  hefyd  gyd  ä  ni ; 
Di  adewir  ewin  yn  ol:  oblegid  o  honynt  y 
cymmerwn  i  wasanaethu  yr  Arolwydd  ein 
Duw :  ac  nis  gwyddom  ft  pha  beth  y  gwasan- 
aethwn  yr  Arolwyod,  hyd  om  ddelom 
yno. 

27  ^  Ond  yr  Arolwydd  a  galedodd  galon 
Pharaoh,  ac  ni  fynnai  eu  goUwng  hwynt. 

28  A  dywedoda  Pharaoh  wrtho,  Dos  oddr 
wrthyf,  gwylia  amat  rhag  gweled  fy  wyneb 
rawy :  oblegid  y  dydd  y  gwelych  fy  wyneb, 
y  byddi  farw. 

29  A  dywedodd  Moses,  Uniawn  y  dywed- 
aìst,  ni  welaf  dy  wyneb  mwy. 

PENNOD  XI. 

1  CBnnadtcriaeth  lìuw  at  yr  lêraellaid  i  /en- 
thj/ccio  Ujfnau  gan  eu  cymmydcifion.  4  Mo- 
see  yn  hygtoth  Pharaoh  û  martoolaeth  y  <qmt- 
afanedig. 

A'R  Arolwydd  a  ddywedodd  wrth  Mo- 
ses,  Un  bla  etto  a  adygaf  ar  Pharaoh, 
ac  ar  yr  Aipht ;  wcdi  hynny  efe  a'ch  goUwng 
chwi  oddi  yma:  pan  y'cn  gollyngo,  g^n 
wthio  efe  ach  gwthia  <rhwi  odat  yma  yn 
gwbl. 

2  Dywed  fn  awr  Ue  y  clywo  y  bobl;  a 
benthyccied  pob  gwr  gan  ei  gymmydog,  a 
phob  gwraig  gan  et  chyramydoges»  ddodrefh 
orían,  adodreftaaur. 

3  A  r  Arolwydd  a  roddodd  i'r  bofal  fiU!r 

46 


y'ngolwg  yr  Aiphtiaid:  ac  yr  oedd  Mosei 


yn  wr  mawr  iawn  y'ngwlad  yr  Aipht,  y'ng- 
olwg  gweision  Pharauh,  ac  y  ngolwg  y  bom. 
4   Moses  hefyd  a  ddywedodo^  F^  hvn  y 


UeÊurodd  yr  Arglwydd  ;  Ynghylch  hŵner 
nos  yr  âf  fi  aUaii  i  ganol  yr  Aipht. 

5  A  phob  cyntaf-anedig  y'ngwlad  yr  Aipht 
a  fydd  marw,  o  gyntaríaneaig  Pharaoh.  yr 
hwn  sydd  yn  eistedd  ar  ei  deym-gadair,  nyd 
gyntaî-aneuig  y  wasanaethferch  sydd  ar  ol 
y  felin ;  a  pnob  cyntaf-anedig  o  anifail. 

6  A  bydd  gweiddi  mawr  trwy  holl  wlad  yr 
Aipht,  yr  hwn  ni  bu  ei  fatn,  ac  ni  byod 
mẁyach  ei  gyíFelyb. 

7  Ond  yn  erbyn  neb  o  blant  Israel  ni  sym- 
mud  ci  ei  dafod,  ar  ddyn,  nac  anifail ;  teì  y 
gwypoch  fod  yr  Arglwyoo  yn  gwneuthur 
magor  rhwng  yr  Aiphtiaid  ac  IsraeL 

8  A'th  hoU  weision  hyn  a  ddeuant  i  waered 
attaf  fi,  ac  a  ymgrymmant  i  mi,  gan  ddy- 
wedyd,  Dos  allan,  a'r  holl  bobl  s^id  ar  dy 
ol ;  ae  wedi  hynny  yr  äf  fí  allan.  FeUy  efe 
a  aeth  allan  oddi  wrtli  Pharaoh  mewn  dig- 
Uonedd  Uídiog. 

9  A  dywedoad  yr  Arolwydd  wrth  Moses, 
Ni  wrendy  Pharaoh  amoch ;  fcl  yr  amlháer 
fy  rhyfeddodau  y'ngwlad  yr  Aipht 

10  A  Moses  ac  Aaron  a  wnaethant  yr  holl 
ryfeddodau  hyn  ger  bron  Pharaoh :  a'r  Ar- 
OLWYOD  a  galedodd  galon  Pharaoh,  fel  na 
ollyngai  efe  feibion  Israel  allan  o'i  wlatL 

PENNOD  XII. 

1  Newidio  dechreuad  y  flwyddyfu  3  Ordeinio 
y  FoJtc  11  Defod  y  Pa»c.  15  Bara  crqyte>, 
29  Marwolaeth  y  cyntttf-anedig.  31  Gyrru 
yr  Israeliaid  allan  o'r  tir.  37  Hwytfiau  yn 
dyfud  i  Succoth,  43  OnÜrihâd  y  Paêc 

YR  Arglwydd  hefyd  a  lefarodd  wrth 
Mnses  ac  Aaron  yn  nhir  yr  Aipht,  gan 
ddywedyd, 

2  Y  mis  hwn  fydd  i  chwi  yn  ddechreuad 
misoedd :  cyntaf  ^äd  i  chwi  o  íisoedd  y 

wyddyn. 

3  ^  Lleferwch  wrth  holl  gynnuUeidfa  Is- 
Fael,  gan  dd^rwedyd,  Ar  y  degfed  dydd  o'r 
mÌB  hwn  cymmerant  iddynt  nob  un  ocn, 
yn  ol  teulu  eii  tadau,  sefoen  dros  bob  teulu. 

4  Ond  os  y  teulu  fÿad  ry  fychan  i'r  oen, 
efe  a'i  gymraydog  nesaf  i'w  dy  a'i  cymmer, 
wrth  y  rhifedi  o  ddyiiion;  pob  un  yu  oí 
ei  fwytta  a  gyfrifwch  at  yr  oen. 

6  Bydtled  yr  oen  gennych  yn  berflfetth-gwbl. 
yn  wrryw,  ac  yn  llwdn  blwydd :  o'r  deíaid, 
neu  o'r  geifr,  y  cymmerwch  ef. 

6  A  bydded  y'ngnadw  gennych  hyd  y  p«d- 
werydd  dvdd  ar  daeg  o'r  mìs  nwn :  a  Ilaaded 
hoU  dyrfâ  cynnuUeidía  Israel  ef  yn  y  cyfnos. 

7  A  chynímerant  o'r  gwaed,  a  rhòddant 
ar  y  ddau  ystlysbost,  ac  ar  gappan.  drws 
y  tai  y  bwyttánt  ef  ynddynt. 

A  A'r  cig  a  fwyttânt  y  nos  honno,  wedi  eî 
rostio  wnh  dân,  a  bara  croyw,  gyd  ft  dail 
stmon  y  bwyttftnt  ef. 

9  Na  fwyttêwch  o  hono  yn  amrwd,  na 
chwaith  wedi  ei  ferwi  mewn  dwf^.  eithr 
wedi  ei  roetio  wrth  dftn ;  ei  beti  gyd  ft'i  draed 
a'i  yraysgaroedd. 

10  Ac  na  weddUIwch  ddim  o  hono  hyd  y 
bore :  a'r  hyn  fydd  y'ngweddiU  o  hono  erbyn 
y  bore,  llosgwcn  yn  tftn. 

11  %  Ac  Tel  hyn  y  bwytt£wch  ef ;  wedi 
gwr^su  eich  IwynaU;  a'ch  esgidiau  am  cich 
traed,  a'ch  ffÿn  yn  eich  dwylaw :  a  bwyt- 
tjftwch  ef  ar  fikwst;  Pasc  yr  Arolwydd 
ÿdyw  cfie. 

i8  O  herwydd  mi  a  ttnunwyaf  trwy  wlad 
yr  Aipht  y  noe  hon,  ao  a  darawaf  bob  cyntal^ 


gincd.  yna  vr  íf  l»it»,  .  ^, 
14  A't  äyild  bwn  fydd  yli 


fydcl  i  chni  yn  arwydd  *r  y 


i  yn  çolftdiiiÌMt; 

■rch  «f  yn  wyl  tnry  dde^  dngytfyddoL 
j  áyái  cynlaf  T  bwTitach  sunlo»  aLLm  o'cí 
Mi ;  o  hfmydd  pwy  bjnnag  n  fwyiuo  fm 
lefeinllyd  oi  dydd  ryntaf  hyd  y  irilhfH 

1«  Ar  y  d'ydd  cjrauf  hrfyd  p  hçM  i  ch" 

ilîìŵhhaydiriii  y  bani  ciDyw;ihei 
■ydd  o  ibwn  corpji  y  dydd  hwn  y  dypa 
eich  lluosdd  ;^hvi  ollan  o  "laiL  yr  Aiyhl 

(Hibrilaeûiiu,  nwy  ädätf  dragywydilul. 


n  Na'fwyttfwch  ddim  itfelnllyil  r  hwyt. 
ttwch    fara    noyw    yn  «ch    holl   drigfui- 

Sl  I  A  B»'™'''  M™  am  boll  hmuiiitìd 

wch  (f  yn   y  swaed  >  AẃÌfl  yn  y  cawg.   ■ 
yiUyẁrt  ô-V|Ì1lä''a}^''jSVciwg:  M 

£S  Ö  heiwydd  yi  AnfiLWTDn  a  drainwya 
i  daro  yr  Aiphtlaid  :  a  phan  welo  clè  y  gwaäd 

Qi  i/|-r  disyniydd  ddyŵd  I  newn  i'ch  nl 


h  y  pelh  hm  yn  ddeddf 
rh^?f  ffl\  iydd  VI 
»  niena  yr  adJiwodd; 


>  wnaethant    mcgli    y    gorrhynyiuiaf    yr 


i£U£ 


anfldig  y  gHthei  «ẅj  Tii  j  archiird;;  a 
phob  cyptafwcdle  i  ui&U, 
30  A  Phinoh  t  ■yjhdodd  lis  nca,  i(k  a'l 
taoU  W^ẂHI,  l'rb<3f  Aiphllald;  ac  yr  n«ld 
eweiiUi  mawr  yn  jr  Âiphl :  ofalend  nid  wiM 

•ll't  "íí  SftfÌíiSrfd"  fíSS'ac  Airon 
liw  iuH,  Bo  a  ddywododdf  Codwt^  ewch 
allan  o  fyifl  fy  mhobL  chwi  ■  melMon  Iiraal 
hcfydi  ac  ewch,  a  — -«"—'»- — ^  —  »- 


«  H  i  iihni  . 
trinunt  yn  yr  Alpht,  oeẃl  ddflu  nil 

41  Ac  yia  mhsn  y  áena  mlyne^  u  hUfllin 
a  phedwar  can  mlyncdd.  K,  a  Um  con'h 


SsiSewn  un  tí  y  hwyltíir  cfl  na  ddwg 


49  Ÿi  un  ryfnith  fydd  i'i  pnodoi,  a 
äTílthl  a  aihoio  yn  eirh  niyíg. 


EXQJU8. 


PENNOD  XIII. 

1  Oi^Megru  ÿ  cjfntaf-onedi^  i  Dduw.  3  Cẅfr' 
chifnif/n  ôaàxo  cqffudfvriaeth  o'r  Paac  11 
Netílduo  y  cyntaf  oW  anifeiliaid.  17  Yr  /*- 
rae/úiíd  wrthfyned  cdlan  &r  Aipht  ỳn  dwyn 
essçijm  Joseph  gyd  â  hwynt.  20  Ÿn  dyfbd  i 
Étham.  21  Duw  yn  eu  harwain  mewn 
colofn  0  niwl  a  cholofn  o  dân. 

A'B  Arolwydd  a  le£u'odd  wrth  Moses, 
gan  ddywedyd, 

2  Cyssegra  i  mi  bob  cyntaf-anedìg,  ^çf  beth 
bynnag  a  agoro  y  groth  ym  mysg  mcibion 
Israel,  o  ddyn  ac  aniiail :  eiddo  fi  yw. 

3  ^  A  dywedodd  Moses  wrth  y  bobl,  Cîof- 
iwch  y  dydd  hwn,  ar  yr  hwn  y  daethoch 
allan  o'r  Aipht,  o  dŷ  y  caettiiwed :  oblegid 
trwy  law  gaoam  y  dug  yr  Arolwydd  chwi 
oddi  yno :  am  hynny  na  fwyttäer  bara  lefein- 
Ûyd. 

4  Heddyw  yr  ydych  chwi  yn  myned  allan, 
ar  y  mis  Abib. 

5  ^  A  phan  ddygo  jt  Argmwdd  di  i 
wlad  y  Canaaneaid,  a'r  Hethiaid,  a'r  Amor- 
iaid,  yr  Hefiaid  hefyd,  a'r  Jebusiaid,  yt  hon 
a  dyngodd  efe  wrth  dy  dadau  y  rhodoai  efe 
i  ti,  ê(f  gwlad  yn  Uifeirio  o  laeth  a  mêl; 
vna  y  gwnai  y  gwasanaeth  yma  ar  y  mis 
hwn. 

6  Saith  niwmod  y  bwyttâi  fara  croyw; 
ac  ar  y  seitlifed  dydd  y  bydd  gwyl  i'r  Ar- 

OLWYDD. 

7  Bara  eroyw  a  fwyttêir  saith  niwmod: 
ac  na  weler  bara  lefeinüyd  gyd  A  thi;  ac 
na  welei  gennyt  surdoes  o  fewn  dy  holl 
derfvnau. 

8  f  A  mynega  l'th  fab  y  dydd  hwnnw, 
gan  ddy  wedyd,  O  herwydd  yr  hyn  a  wnaeth 
yr  Arolwydd  i  mi  pan  ddacthum  allan 
o'r  Aipht,  y  gtoneir  hyn. 

9  A  bydded  i  ti  yn  arwydd  ar  dy  law,  ac 

£n  goflradwriaeth  rhwng  dy  Iygaid;  fel  y 
ydao  cyfraith  yr  Arglwydd  yn  dy  enau : 
o  herwydd  â  llaw  gadam  y  dug  yr  Ar- 
olwydd  dydi  allan  o'r  Aipht 

10  Am  hynny  cadw  y  ddeddf  hon,  yn  ei 
hamser  nodedig,  o  flwyddyn  i  flwyddyn. 

11  ^  A  phan  ddygo  yr  Arolwydd  di  1 
wlad  y  Canaaneaid,  megis  y  tvngodd  efe 
withyt,  ac  wrth  dy  dadau,  a'ì  rhoddi  i 
ti; 

12  Yna  y  neiUdui  i'r  Arglwydd  bob 
cyntaf-anedig :  a  phob  cyntaf  i  anifail  a 
fyddo  eiddot  ti,  y  gwrrywiaid  eiddo  yr 
Arolwydo  fyddant. 

13  A  phob  cyntaf  i  asyn  a  bryni  di  âg  oen ; 
ac  oni  phryni  di  ef,  yna  tòrtynygla  ef :  a 

Shob  dyn  cyntaf-anedig  o'th  feibion  a  bryni 
i  hefyd. 

14  ^  A  phan  ofyno  dy  feb  ar  ol  hyn,  gan 
ddy  wedyd,  Beth  yw  hyn  ?  yna  dy  wea  wrtho, 
A  Ilaw  gadam  y  dug  yr  Arolwyod  ni  allan 
o'r  Aipht,  o  dŷ  y  caethiwed. 

15  A  phan  oedd  yn  anhawdd  gan  Pharaoh 
ein  gollwng  nì,  y  Uaddodd  yr  Arglwydd 
bob  cyntafanedig  yng  ngwlad  yr  Aipht,  o 


gyntai-f'.nedig  dyn  hyd^gyntaf-anedig  ani&il 
am  hynny  yr  ydwyf  yn  aberthu  i'r  Ar- 
olwyod  bob  gwrryw  a  agoro  y  groth ;  ond 
pob    cyntaf-anedig   o'm  meibion  a  bryn- 

i6  A  bydded  hynny  yn  arwydd  ar  dy  law, 
ac  yn  rhagtalau  rhwng  dy  lygaid :  canys  à 
Uaw  gadam  y  dug  yr  Arolwydd  ni  allan 
o'r  Aipht 

17  5  -^  j)han  ollyngodd  Pharaoh  y  bobl, 
ni  arweimodd  yr  Arolwydd  hwynt  trwy 
ffordd  gwlad  y  Philistiaid,  er  ei  bod  yn  agos : 
oblegiddywedoddDuw,  Rhag  i'r  bobl  odi- 

4» 


í 


&rháu  pan  welant  ryfel,   a  dydiwelyd  l'r 
Aipht 

18  Ond  Duw  a  arweiniodd  y  bobl  o  am- 
gylch,  trwy  anialwch  y  môr  coch :  ac  yn 
arfogÿon  yr  aeth  meibion  Israel  allan  o  wlad 
yr  Aipht 

19  A  Moses  a  gymmerodd  esgym  Joseph 
;yd  ág  ef :  o  herwydd  efe  a  wnelsai  i  feibion 
srael  dyngu  trwy  Jw,  gan  ddywedyd,  Dow 

a  ymwêi  â  chwi  yn  ddîau ;  dygwch  chwithau 
fy  eagym  oddì  yma  gyd  â  chwi. 

20  1|  A  hwy  a  aethant  o  Sucooth ;  ac  a 
wersyllasant  yn  Etham,  y'nghwrr  yr  anial  *vch. 

21  A'r  Arglwydd  oedd  yn  myned  o'u 
blaen  hwynt  y  dydd  mewn  colofn  o  niwl, 
i'w  liarwam  ar  y  nordd ;  a'r  nos  mewn  colofh 

0  dân,  i  oleuo  iddynt:  fel  y  gallent  fyned 
ddydd  a  nos.       « 

22  Ni  thynnodd  efe  ymaith  y  golofh  niwl 
y  dydd,  na'r  golofn  dân  y  nos,  o  flaen  y 

PENNOD  XIV. 

1  Duw  yn  hj/fforddi  yr  Israeliaid  yn  eu  taith, 
5  Pharaoh  yn  erlid  ar  eu  hoi  hwynt.  10  Ŷr 
leraeliaid  yn  tuchan.  .  13  Mosesyn  eu  cysuro 
htvy.  15  Dutü  yn  dysgu  i  Moses  beth  a  wnai. 
h)  Y  niwl  yn  symmiido  €r  tu  ol  frgwersyil. 
21  Yr  láraeliaîd  yn  myned  trwy  y  môr  coch  ; 
23  a'r  Aiphtiaid  yn  boddi  ynddo. 

A'B  Arolwydd  a  lefarodd  wrth  Moses, 
gan  ddywedyd, 

2  Dywed  wrth  feibion  Israel,  am  ddy- 
chwelyd  a  gwersyllu  o  flaen  Pìhahiroth, 
rhwiig  Migdol  a'r  môr,  o  flaen  Baal-.sephoD : 
ar  ei  chyfer  y  gwersyUvw;h  wrth  y  môr. 

3  Canys  dywed  Pharaoh  am  feibion  Israel, 
Rhwystrwyd  hwynt  yn  y  ttr;  cauodd  yr 
anialwch  amynt. 

4  A  mi  a  galedaf  galon  Pharaoli,  fel  yr 
erlidio  ar  eu  hol  h wynt :  felly  y'm  gogoneddir 
ar  Pharaoh,  a'i  holl  fyddìn;  a'r  Aiphtiaid 
agânt  wybod  mai  myfi  yw  yr  Arglwydu. 
Ac  felly  ŷ  gwnaethant 

6  ^  A  myn^wyd  i  frenhin  yr  Aipht,  fod 
y  bobl  yn  flbi :  yna  y  troíld  cálon  Fharaoh 
a'i  weision  yn  erbyn  v  bobl ;  a  dywedasant, 
Beth  yw  hyn  a  wnaethom,  pan  ollyngasom 
Israel  o'n  gwasanaethu  ? 

6  Ac  efe  a  daclodd  ei  gerbyd,  ac  a  gym- 
merodd  ei  bobl  gyd  âg  ef. 

7  A  chymmerodd  cnwe  chant  o  ddewis 
gerbydau,  a  hoU  gcrbydau  yr  Aipht,  a  chap- 
teniaid  ar  bob  un  o  honynt 

8  A'r  Arglwydd  a.galedasai  galon  Pba- 
raoh  brenhin  yr  Aipht,  ac  efc  a  ymlidiodd 
ar  ol  meibion  Israet:  ond  yr  oedd  meibion 
Israel  yn  myned  allan  ä  Ilaw  udiel. 

9  A'r  Aipntìaid  a  ymlidiasant  ar  eu  hoi 
hwynt,  sejnoìl  feireh  a  cherbydau  Pharaoh, 
a'i  wýr  meirch,  a'i  fvddin,  ac  a'u  goddi- 
weddasant  yn  gwersyllu  wrth  y  môr,  ger 
llaw  Pihahiroth,  o  flaen  Baal-sephon. 

10  ^[  A  phan  nesâodd  Pharaon,  meibion 
Israel  a  godasant  eu  golwg;  ac  wele  yr 
Aiphtiaid  yn  dyfod  ar  eu  nol ;  a  hwv  a 
ofnasant  yn  ddirfawr:  a  meibion  Israél  a 
waeddasant  ar  yr  Arolwydd. 

11  A'  dywedasant  wrth  Moses,  Ai  am  nad 
oedd  beddau  yn  yr  Aipht  y  dygaist  nì  i  farw 
yn  yr  anialwch?  Panam  y  gwnaethost  fel 
nyn  á  ni,  gan  ein  dwyn  aílan  o'r  Aipht  ? 

12  Onid  ayina  y  petJi  a  lefarasom  wrthyt 
yn  yr  Aipht,  gan  ddywedyd,  Paid  ä  ni,  fel 
y  gwasanaethom  yr  Aiphtiaid  ?  canys  gwell 
fuasai  i  ni  wasanaethu  yr  Aiphtiaid,  ná  marw 
yn  yr  anialwdi. 

13  ^  A  Moses  a  ddywedodd  wrth  y  bobl, 
Nac  ofiiwch ;  sefwch,  ac  edrychwch  ar  iach- 


PENNODAU  XIV.  XV. 


audwriaeth  yr  Arolwydd.  yr  hwn  a  wna 
efe  i  chwi  heddyw ;  obl^a  yr  Aiphtiaid  v 
rhai  a  wdaodi  diwi  heddyw,  ni  diew^ 
eu  gweled  byth  ODd  hyimy. 

14  ¥r  Arolwydd  a  ymladd  droaoeh ;  am 
hynnY  tewch  chwi  â  son. 

Í5  %  A'r  Arolwydd  a  ddywedodd  wrth 
Moaei»  Pabam  y  gweiddi  amaf  ?  dywed  wrth 
feibion  Israel  am  eerdded  rtiagddynt. 

Ut  A  diyfod  dithau  dv  wlalen,  ac  estyn 
dy  law  ar  y  môr,  a  hollta  ef :  a  meibion 
lárael  a  ánt  trwy  ganol  y  môr  ar  dír  sych. 

17  Weie,  fl,  le  myfi  a  gaiedaf  gaion  yr 
Aiphtiaid,  fel  y  deiont  ar  eu  holhwynt: 
a  mi  a  ogoneddlr  ar  Pharaoh,  ac  ar  ei  noll 
lỲdiiin,  ar  ei  ceibydau  ef,  ac  ar  ei  fiuxdiogion. 

18  A'r  Aipntiaid  a  gftbt  wybod  mai  rayfi 
yw  yr  Arolwydd,  oan  y'm  gogoneddir  ar 
Pharaoh,  ar  ei  gerbýoiau,  ac  ar  ci  rarchogion. 

19  \  Ac  angel  Duw,  yr  hwn  oedd  yn 
myned  o  flaen  Dyddin  Israel,  a  symmudodd, 
ae  a  aeth  o'u  hol  hwynt ;  a'r  golofn  niwl 
a  aeth  ymaith  o'u  tu  blaen  hwynt,  ac  a 
üfodd  o  u  hol  hwynt 

20  Ac  efe  a  ddaetn  rhwng  llu  yr  Aiphtiaid 
a  llu  Israel ;  ac  yr  ydoedd  yn  gwmmwl  ac 
yn  dywyllweh  i'r  AitilMiaid,  ac  yn  soleuo 

Ir  nos  i  Itraet:  ac  n!  nesâodd  y  naill  at  y 
lall  ar  Iiŷd  y  nos. 
81  A  Moses  a  estynodd  ei  law  ar  y  môr: 
a'r  Arolwyod  a  yrrodd  y  môr  yn  ei  cH, 
trwy  ddwyreinwynt  cryf  ar  hŷd  y  nos,  ac 
a  wnaeth  y  mdr  yn  sychdir,  a  holltwyd  y 
dyfroedd. 
SS  A  meiblon  Israel  a  aethant  trwy  sanol 

tmôr  ar  dir  sydi :  a'r  dy6x)edd  oeaa  yn 
r  iddynt,  o'r  tu  dehau,  ac  o'r  tu  aswy. 

23  ^  A'r  Aiphtiaidaeriidiasant,  acaddaeth- 
ant  ar  eu  hol  hwynt;  «^holl  feirch  Pha- 
raoli,  ai  gerbydau,  a'i  ftrchogion,  i  ganol  y 
màt. 

M  Ae  ar  T  wyliadwiiaeth  fore  yr  Aa- 
OLWYDD  a  earrchodd  ar  fÿddin  yr  Aiphtiaid 
trwy  y  jNriofh  dân  a'r  cwmrawL  ae  a  der^sg- 
odd  fycrain  yr  Aiphtiaid. 

25   Ac  efe  a  dynnodd  ymaith  olwynion 
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eu  cerbydau;  ac  yr  oeddynt  yn  gyrru  yn 
drwm :  fel  y  dywedodd  yr  AiphtiaJo,  Ffown 
oddi  wrthlsrael;   obl^d   yr  Arolwydd 


sydd  yn  ymladd  drostynt  hŵy  yn  erbyn  yr 

26  \  A'r  Arolwydd  a  ddywedodd  wrth 
Moses»  Estyn  dy  law  ar  y  mör ;  fél  y  dy- 
chwelo  y  dyfiroedd  ar  yr  Aíphtiaia,  ar  eu  oer- 
bydau,  ae  ar  eu  marcnogion. 

27  A  Moaca  a  estynodd  ei  law  ar  y  roôr : 
a  dydiwdodd  y  môr  cyn  y  bore  i'w  nerth ; 
a'r  Aiphtiaid  a  flbisant  yn  ei  erbyn  ef :  a'r 
Arolwydd  a  ddymchwelodd  yr  Aiphtiaid 
y'nghanol  y  môr. 

28  A'r  Ayftoeáú  a  ddychwelasant,  ac  a 
orchuddiasant  gerbydau,  a  marchogion,  a 
hoU  fyddin  Pharaoh,  y  rhai  a  ddaetnant  ar 
eu  hol  hw^rnt  i'r  môr:  ni  adawyd  o  honynt 
gyromaint  ag  un. 

29  Ond  meibion  Isniel  a  geiddasant  ar  dir 
syeh  y'i^hanol  y  mór:  aT  dyfì'oedd  oedd 

Efur  iadynt,  ar  y  Uaw  ddeiiau,  ac  af  y 
«r  aswy. 

30  Pelly  yr  Arolwydd  a  achubodd  Israel 
y  dydd  nwnnw  o  law  yr  Aiphtiiüd :  a  gwel- 
odd  Isnel  yr  Aiphtiaid  yn  feirw  ar  fin  y 
nŵt. 

31  A  gwdiodd  larael  y  grymmusder  mawr 
a  wnaech  yr  Arolwydd  yn  erbyn  yr  Aipht- 
uud :  ar  boM  a  ofbasant  yr  Arolwydd,  ac 
a  gredasam  i*r  Arolfydd,  ac  i'w  was  ef 


PENNO»  XV. 

I  Cân  Motfê,  22  Y  ÒtM  ag  eMeu  ^fr  «r- 
nimf.  TiOíumwddiíflneddMaÊnh.  tìiPrtn 
yn  eu  Mreiddio  hwu,  27  Deuâdefrjff'ýttnon 
o  ddwfr,  a  de/r  pMmu>ydâen  a  Uêrhigain, 

fNA  y  canfjdd  Moaes  a  meibkxi  Isiael  v 
ffftn  hon  i'r  Arolwydd,  ae  a  leftnnnC 
ganddywedyd,  Canaf  i'r  Arolwydd;  canys 
gwnaeth  yn  rhagorol  iawn :  taflodd  y  march 
a*i  Curdiog  i'r  mdr. 

2  Fy  nerth  a'm  cftn  fw  yr  Arolwydd  ; 
ac  y  mae  efie  yn  iachawdwriaeth  i  mi :  efe 
yw  fÿ  Nut^,  efe  a  oeoneddaf  fl ;  Duw  fy 
nhad,  a  mi  a'i  dyrchanf  ef. 

3  Yr  Arolwtod  jydd  ryfielwr:  yr  Aa- 
OLWYDD  yw  ei  enw. 

4  Efe  a  daflodd  gerbydau  Pharaoh  a'i  fyddin 
3m  y  roôr :  ei  gapteniaid  dewisol  a  foddwyd 
yn  y  môr  coch. 

6  Y  dyfhdemu  a'u  toisuit  hwy:  disgyn- 
9saxM  i'r  gwaelod  fcl  carreg. 

6  Jiy  ddeheulaw,  Arolwtdo,  sydd  ar- 
dderchog  o  nerth;  a'th  ddeheulaw,  Ar- 
OLWYDD,  a  ddrylliodd  y  gelyn. 

7  Ym  mawredd  dy  ardwarâwwgrwydd  y 
tynnaist  i  iawr  y  riiai  a  gyfijdasant  i'th 
erbyn :  dy  ddigoáint  a  anfonaist  allan,  ac 
efe  a'u  hysodd  hwynt  M  sofl. 

8  Trwy  chwrthad  dy  fftoenau  y  casglwyd  y 
dyfiroedd  ynghyd:  y  fBryiUau  a  safiuwnt  tẅ 
pentwr;  y  dyftiderau  a  geulaaant  v*nghano) 
y  mör. 

9  Y  gelyn  a  ddywedodd,  Mi  a  erlidiaf,  mi 
a  oddiweddaf;  mi  a  rannaf  yr  yspail :  caf 
tv  ngwynfyd  amynt ;  tynnaf  fy  ngbleddyf, 
fy  liaw  a'u  difttha  hwynt. 

10  Ti  a  chwythaist  ft'th  wynt;  y  môr  a'u 
tâdd  hwynt:  soddasant  fiel  piwm  yn  y  dyft* 
oedd  crynoD. 

II  Pwy  $yâd  debrg  i  ti,  O  Arolwydd,  ym 
mhlith  y  duwiau?  pwy  fcl  tydi  yn  cẃnn- 
eddus  mewn  sancteiddrwydd,  yn  ofhsîdwy 
mewn  rooliant,  yn  gwneutnur  rhyfeddodau? 

12  Estynaist  dy  ddeheulaw;  Ilyngcodd  y 
ddaear  nwynt 

13  Arweiniaîst  yn  dy  drugaredd  y  bobl  y 
rhai  a  waredaist:  yn  dy  nerth  y  tywysaist 
hteynt  i  anneddle  ay  sanctàddrwydd. 

14  Y  bobloedd  a  riywant,  ae  a  ofhant : 
dolur  a  ddeil  breswylwyr  Palestina. 

15  Yna  y  synna  ar  ddudaid  Edom :  cedym 
hyrddod  Moab,  dychryn  a'u  deii  hwýnt: 
holl  breswylwyr  Canaan  a  doddant  ymaiûi. 

16  Ofh  ac  aiswyd  a  syrth  amynt;  gan 
&wredd  dy  fhdcfa  y  tawant  fcl  carreg,  nes 
myned  trwodd  o'th  bobl  di,  Arolwydd, 
nes  myned  o'r  bobl  a  ennillaist  ti  trwodd. 

17  Ti  a'u  dygi  hwynt  i  mewn,  ac  a'u  plenni 
hwynt  ym  mynydd  dy  etilfeddiaeth,  y  lle  a 
wnaethoet,  O  Arolwydd,  yn  anneddie  i  ti ; 

Îcyssegr,  Arolwydd,  a  gadajrnhftodd  dy 
dwylaw. 

18  Vr  Arolwydd  a  deymasa  byth  ac  yn 
dragywydd. 

19  O  herwydd  meirch  Pharaoh,  a'i  ger- 
bydau,  a'i  fardiogion,  a  aethant  l'r  môr ;  a'r 
Arolwydd  a  ddydiwelodd  ddyfh)edd  y 
mŵr  amynt :  ond  mdlnon  Isnd  a  aethant 
ar  dir  sych  y'nghanol  y  môr. 

20  ^  A  Miriam  y  Drophwydes,  chwaer 
Aaron,  a  gymmeroad  dympan  yn  d  llaw, 
a'r  holl  wragedd  a  aethant  allan  ar  d  hol 
hi,  ft  thympanau  ac  ft  dawnsiau. 

21  A  dywedodd  Miriam  wrtliynt,  Cenwcb 
i'r  Arolwydd  ;  canys  gwnaeth  yn  ar- 
dderdiflg:  bwriodd  y  maidi  a'r  marchog 
i'r  roôr. 


£XODU& 


2»  YoA  Mows  a  ddug  Isniel  oddi  wrth  y 
môr  coch ;  ac  «ethant  ailac  i  anialwch  Sur : 
a  hwy  a  geiddasant  dri  diwmod  yn  yr  anial- 
wch,  ac  ni  cfaawiant  ddwír. 

23  f  A  phan  ddaethant  i  Marah,  ni  'allent 
yftddyftocdd  Mamh,  aan  eu  bod  yn  chwerw- 
on :  o  herwydd  hynny  y  gelwir  ei  henw  hi 
Manh. 

24  A'r  bobl  a  duchanasant  yn  erbyn  Moses, 
gan  ddywedyd,  Beth  a  yfwn  ni  ? 

25  Ac  efe  a  waeddoda  ar  yr  AnaLWYOD : 
a'r  AroIìWYDO  a  ddangosood  iddo  ef  bren ; 
ae  efe  a'i  bwriodd  i'r  dyficoedd.  a'r  dyfiroedd 
a  berriddiasant :  yno  y  gwnaeth  efe  ddeddf 
a  cfayftaith,  ac  yno  y  prafiMÌd  efe  hwynt, 

26  Ac  a  ddywedodd,  Os  gan  wrando  y 
gwiBndewi  ax  íeàs  yr  Arojlwitdo  dy  Domr, 
ac  oa  gwnai  di  yr  hyn  sydd  uniawn  yn  ei 
olwg  tf,  a  rhodditdust  i'w  orchymynion  ef, 
a  ehadw  et  holl  ddeddfiHi  ef ;  ni  roddaf  amat 
un  o'r  cl^dau  a  loddais  ar  yr  Aiphtiaid: 

0  herwydd  myfi  yw  yr  Arolwydo  dy  jach- 
awdwr  di. 

27  1f  A  daethant  i  Elim ;  ac  yno  yr  oedd 
deuddeg  ffynnon  o  ddwft,  a  d^  pahnwydden 
a  thriugain :  a  hwy  a  wersyllaaant  yno  wrth 
ydyfrMdd. 

PENNOD  XVI. 

1  Yrlgraeliaidj/ndjdifdiSin;  2  (te  i/n  tttchan 
ö  eisìeu  bara.  4  Dutv  pn  addaw  iàdyntjtira 
o^r  nefoedd.  1 1  Danjim  eoftiŵr,  14  a  r^anna. 
16  Tr^  y  manna.  25  Na  ẅeid  e/ar  y 
dydd  Sabbotlì.    92  Oadw  ttenaid  omer  o  hono 

HWY  a  synunudasant  o  Elim ;  a  holl 
gynnulIei<UEi  meibion  Israel  a  ddaeth- 
ant  i  úiialwch  Sin,  yr  hwn  tydd  rhwng  Elim 
a  Sinai,  ar  y  pymth^ed  dydd  o'r  au  mia» 
wedi  iddynt  fŷned  allan  o  wlad  yr  Aipht 

2  A  holl  gynnulleidfa  meibion  Israel  a 
duchanasant  yn  erbyn  Moses  ac  Aaron  yn 
yr  anialwch. 

3  A  meibion  Israel  a  ddy  wedasant  wrthynt, 
O  na  buasem  feirw  trwy  law  yr  Arolwyoo 
y'ngwlad  yr  Aipht,  pan  oedaym  yn  eistedd 
wrtb  y  crochanau  cig,  ac  yn  bwytta  bara 
&n  gwala :  ond  chwi  a'n  dygasoch  ni  allan 
i'r  anialwch  hwn,  i  ladd  yr  holl  dyría  hon 
ä  newyn. 

4  %  Yna  y  dy wedodd  yr  Arolwyoo  wrth 
Mose^  Wele,  mi  a  wlawiaf  amoch  fara  o'r 
nefoedd :  a'r  bobl  a  ánt  allan,  ac  a  gasglant 
éàoga.  dydd  yn  ei  ddydd ;  fel  y  gaUwyf  eu 
pron,  a  rodiant  yn  fÿ  nghyftaith,  ai  nas 
g%onant. 

5  Ond  ar  y  cbweched  dydd  y  darparant  yr 
hyn  a  ddygant  i  mewn ;  a  hýnny  fydd  dau 

Timaint  ag  a  gasglant  beunydd. 
A  dy wedtMÌd  Moses  ac  Aaron  wrth  holl 
feibion  Israel,  Yn  yr  hwyr  y  cewch  wybod 
mai  yr  Arglwyoo  a'ch  dug  chwi  allan  o 
wlad  yr  Aipht. 

7  Y  bore  nefyd  y  cewch  weled  gogoniant 
yr  Arolwydo  ;  am  iddoglywed  eich  tuchan 
chwi  yn  erbyn  yr  Arolwyoo  :  a  pha  beth 
ydyin  ni,  i  chwi  i  duchan  i'n  herbyn? 

8  Moses  hefyd  a  ddywedodd,  Hyn  fyáA 
pan  roddo  yr  Arolwyod  i  chwi  yn  yr  hwyr 
gig  i'w  fwytta,  a'r  bore  fera  eich  gwala:  am 
glywed  o'r  Arolwyoo  eidi  tucnan  chwi, 
yr  hwn  a  wnaethoch  yn  ei  erbyn  ef :  o  her- 
wydd  beth  ydym  ni?  nid  yn  em  herbyn  ni 
y  mae  eich  tuchan,  oiid  yn  eibyn  yr  Ar- 

OLWYOO. 

9  f  A  Moses  a  ddywedodd  wrth  Aaron, 
Dywed  wrth  holl  gynnuUeidfe  meìbion  Is. 
rael,    Deuwch    yn    nte  gei   bron   yr   Ar. 
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0LWYOO :  o  herwydd  efe  a  glywodd  eieh 
tuchan  chwi. 

10  Ac  fel  yr  oedd  Aaron  yn  Uefiuu  wrth 
holl  gynnuueidfe  meibion  Isiael.  yna  yr 
edrycnasajittu  a'r  anialwch  ;  ac  wdc  gogon- 
iant  yr  Arolwyoo  a  ymddangosoda  yn  j 
cwmmw). 

11  %  A'r  Arglwyoo  a  leferodd  wrth  Mo- 
ses,  rânddywedyd, 

12  Clywais  ducnan  meibion  Israel:  Ilefiini 
wrtbynt  gan  ddywedyd,  Yn  yr  hwyr  y 
cewoi  nrytta  cig,  a'r  "bore  y'ch  diwellir  o 
fitfa:  cewch.hefyd  wybod  mai  myfi  yur  yr 
Arolwydd  eich  Duw  chwi. 

13  Felly  yn  yr  hwyr  y  soflieir  a  ddaethant, 
ac  a  ordiuddiásant  y  wersyllfii ;  a'r  bore  yr 
oedd  cacnen  o  wlith  o  amgylch  y  gwersyíl. 

14  A  phan  gododd  y  raenen  wlìth,  wele  ar 
byd  wyneb  yt  anialwcn  dippynau  crynion 
cyn  faned  a'r  llwydrew  ar  y  adaear. 

15  Pan  welodd  mábion  Israel  hynny,  hwy 
a  ddy wedasant  wrth  eu  gilydd,  Manna  yw : 
canys  ni  wyddent  beth  ydoead.  A  dy weoodd 
Moses  wrthynt,  Hwn  yw  y  bara  a  roddodd 
yr  Arolwydd  i  chwi  i'w  fwytta. 

16*  %  Hyn  yw  y  peth  a  orcnymynodd  yr 
Arglwydo  ;  Ceáglwch  o  hono  bob  un  yn 
ol  ei  fwytta:  omer  i  bob  un  yn  ol  rhifedî 
eich  eneidiau ;  cymmerwcfa  bob  un  i'r  rfaai 
fÿddant  yn  ei  bebyll. 

17  A  meibion  Israel  a  wnaethant  felly ;  ac 
a  gasglasant,  rfaai  fwy,  a  ifaai  lai. 

18  A  pfaan  fesurasant  wrth  yr  omer,  nid 
oedd  gweddiU  i'r  hwn  a  gasgliáai  lawer,  ac 
nid  oead  eisieu  ar  yr  fawn  a  flasglasai  ycfaydig : 
casglasant  bob  un  yn  ol  ei  twytta. 

19  A  dywedodd  Moses  wrtfaynt,  Na  weddiU> 
ed  neb  adim  o  hono  hyd  y  boie. 

20  Er  hynny  ni  wranaawsant  ar  Moses, 
onid  gadaw  a  wnaeth  rhù  o  hono  hyd  y 
bore ;  ac  efe  a  fegodd  bryfed,  ac  a  ddrewodd : 
am  hynny  Moses  a  ddigiodd  wrthynt 

21  A  hwy  a'i  casglasant  ef  bob  bore,  pob 
un  yn  ol «  fwytta :  a  phan  wresogai  yr  haul, 
cfe  a  doddai. 

22  ^  Ac  ar  y  chweched  dydd  y  casglent 
ddau  cymmaint  o  fiura,  dau  omer  i  un:  a 
holl  bennaethiaid  y  gynnuUeid&  a  ddaethant 
ac  a  fyn^^Bsant  i  Moses. 

23  Ac  efe  a  ddywedodd  wrthynt  Hyn  yw 
y  peth  a  lefiuroad  yr  Arolwyod  ;  Y  fbry 
îf  mae  gorphwysfa  Sabboth  sanctaidd  i'r  Ar- 
6L\vYDD :  pobwch  heddyw  yr  hyn  a  boboch, 
a  berwch  vr  fayn  a  fcrwocfa';  a'r  noU  weddUi, 
rhoddwcfa'i  gadw  i  chwi  hyd  y  bore. 

24  A  hwy  a'i  cadwasant  hyd  y  bore,  fel  y 
gorchymynasai  Moses :  ac  ni  oidrewodd,  ae 
nid  oedd  pryf  ynddo. 

25  A  dywedodd  Moses,  Bwyttêwch  liwn 
faeddyw;  oblegid  Sabboth  yw  faeddyw  i'r 
Arolwyoo:  ni  cfaewch  fawn  3^:1  y  maes 
heddyw. 

2G  Chwe  diwraod  y  ces^woh  chwi  ef ;  ond 
ar  y  seithfed  dydd,  yr  hwn  yw  y  SabboU), 
ni  bydd  efe. 

27  1  Etto  rhai  o'r  bobl  a  aethant  allan 
ar  y  seithfed  dydd,  i  ga^glu ;  ond  ni  chawsant 
ddun. 

28  A'r  Arolwyoo  a  ddy wedudd  wrth  Mo> 
ses,  Pa  hŷd  y  gwrthociwch  gadw  fy  ngor- 
chymynion  am  cyfreithiau? 

29  Owelwch  mai  yr  Arolwyoo  a  roddodd 
i  chwì  y  Sabboth ;  am  hynny  efe  a  roddodd 
i  chwi  y  diweched  dydd  fiira  dros  ddau 
ddydd :  arhoswch  bawb  gartref ;  nac  aed  un 
o'i  le  y  snthfed  dydd. 

30  Pelly  y  bolil  a  orphwysasant  y  seithfed 
dydd. 


PENNODAU  XVL  XVII.  XVIII. 


31  AthŷlaiaelaalwasaiiteienwefMaona: 
ac  yr  oedd  efe  £el  had  oorìander,  yn  wyn, 
a'i  flag  fel  afiUad  o  m. 

33  ^  A  Moses  a  ddy  wedodd,  Dyma  y  peth 
a  orchymynodd  yr  Arolwyd»;  Llanw 
uroer  o  hono,  iV  gadw  i'ch  cenhedlaethau ; 
fel  y  gwelont  y  bara  y  porthau  chwi  áff  ef 
yn  ýr  anialweli,  pan  y'ch  dygais  aUan  o  wlad 
yr  Aiphc. 

.13  A  Moses  a  ddywedodd  wrth  Aaion, 
Cyminer  grochan,  a  dod  ynddo  lonûd  omer 
or  manna;  a  gosod  ef  ger  bron  yr  Ab* 
9LWYì>D  y'nghAdw  i'ch  cenheillarthan. 

3-i  Megis  y  gorcliymynodd  yr  Arolwyds 
i  Moscs,  felly  y  gosododd  Aaron  ef  i  gadw 
ger  bron  y  ayáíolaeth. 

35  A  meibion  Israel  a  f wyttasant  y  manna 
ddeunîn  mlynedd,  nes  eu  dyfi>d  i  dir  cyf- 
anneddol :  manna  a  fw^rttasact  nes  eu  dyrod 
i  gwrr  gwlad  Canaan. 

36  A'r  omer  ydoedd  ddegfed  raa  ephah. 

PENNOD  XVII. 

I  Y  bobl  yn  tuchan  am  ddwfir  yn  Rephidim. 
5  Ditw  yn  eu  haftftm  htvy  am  daw/r  îr 
praw  un  Horeb.  8  Gorehfj/gu  Amalee  trwy 
adalawylaw  Motea  i  f^nu.  15  3íom»  yn 
adeUadu  yr  allor  JBHOFAH-Niui. 

AHOLL  gynnulleid&  raeibion  Israel  a 
aethant  o  aniálwdi  Sin,  wrth  eu  teithiau, 
jm  cil  gorehymyn  yr  Arglwydd  ;  ac  a  wer- 
syllasant  yn  Rephidtm:  ac  nid  oedd  dwfir 
i  r  bobl  i  yfed. 

2  Am  hynny  y  bobl  a  ymgynhennasant  á 
Moses,  ac  a  ddywedasant.  Bihoddwch  i  ni 
ddwfr  i  yfed.  A  dy  wedood  Moses  wrthynt, 
Paham  yr  ymgynhennwdi  A  mi?  Paham  y 
temtìwcn  yr  ARGLYtrYDD? 

3-  A'r  bdbl  a  sychedodd  yno  am  ddwfr; 
a  thuchanotld  y  bobl  yn  erbyn  Moses,  ac 
a  ddywedodd,  Faham  y  penúst  i  ni  dd^rfbd 
t  fynu  o'r  Aipht,  i'n  Uadd  ni,  a'n  plant,  a'n 
hanifeiliaid,  asydied? 

4  A  Moses  a  lefodd  ar  yr  A&olwydd,  gan 
ddywedyd.  Beth  a  wnaf  i'r  bobl  hyhr  ar 
ben  ychycüg  etto  hwy  a'm  llabyddiant  L 

5  A  dywedodd  jt  Arolwydd  wrth  Moee^ 
Cerdda  o  flaen  y  botd,  a  chymmer  gyd  A  Üu 

0  henuriaid  Israel :  cymmer  hefÿd  oý  wTalen 
yn  dy  law,  yr  hon  y  tarewaist  yr  wm  A  hì, 
&  cherdda. 

6  Wele,  mi  a  safaf  o'th  flaen  yno  ar  y  graig 
yn  Horeb ;  taro  dithau  y  graifi:,  a  daw  dwir 
aUan  o  honi,  ítel  y  gallo  y  bobl  yfed.  A 
Moses  a  wnaeth  feUy  y'ngolwg  heniuiaid 
Israel. 

7  Ac  efe  a  alwodd  enw  y  Ue  Masaah,  a 
Meribah;  o  adios  cynnen  meibion  Israel, 
ac  am  iddynt  demtio  yr  Arolwydo,  gan 
ddywedyd,  A  ydvw  yr  Arolwydd  yn  ein 
plith,  ai  nid  ywf 

8  ^  Yna  y  daeth  Amalec,  ac  a  ymladdodd 
Israel  yn  Bephidim. 
A  dywedodd  Moses  with  Josua.  Dewis 

i  ni  wŷr,  a  dos  aUan  ac  ymladd  Ag  Amalec : 
y  fory  mi  a  sa£af  ar  ben  y  bryn,  A  g?nalen 
Düw  yn  fy  Uaw. 

10  FeUy  Josua  a  wnaeth  fel  y  dywedodd 
Moees  ^mho ;  ac  a  ymladdodd  Ag  Amalec : 
a  Moses,  Aaron,  a  Hur,  a  aethant  i  íýnu 
i  ben  y  bryn. 

II  A  pfaan  godai  Moaes  «  law,  y  byddai 
Israel  yn  drechaf;  a  phan  oUyngai  ei  law 

1  lawr,  Amalec  a  fyddai  drechaf. 

29  A  dwylaw  Moses  oedd  drymmion;  a 
hwy  a  gymmetasant  &en,  ac  a'i  gosodasant 
dano  ef;  ac  cfe  a  eisteddodd  amo :  ac  Aaion 
a  Eur  a  gynnaliasant  à  ddwylaw  ef,  un 
ar  y  naiU  du,  a'r  UaU  ar  y  tu  anU ;  f&ly  y 

61 


1 


bu  ei  ddwylaw  ef  sythlon  nes  mudiludo  yi 
haiil. 

13  A  Josua  a  orchfygodd  Amalec  a'i  bobl 
A  min  y  deddyf. 

14  A'r  Arglwydd  a  ddywedodd  wrth  Mo- 
ses,  Ysgrifena  hyn  mewn  Uyfr,  yn  gofbd- 
wriaeth ;  a  myn^  i  Josua :  canysnm  ddìlftu 
ÿ  dUëaf  goflndwriaeth  Amalec  oddi  tan  y 
nefoedd. 

15  A  Moses  a  adeiladodd  aUor,  ac  a  alwodd 
d  henw  hi  JRHOFAH-Nissi. 

16  Canys  eft  a  ddywedodd,  O  herwydd 
tyngu  or  Arolwydd,  y  bMdd  i'r  Ar- 
«LWYDD  nrliel  yn  erbyn  Amaiec  o  genhedi- 
aeth  i  genhedlaeth. 

PENNOD  XVm. 

I  Jethro  yn  dwyn  at  Moeet  ei  unraig  a't  ddau 
fab.  7  Moee»  yn  ei  firoeaawu  efi  13  Yntau 
yn  derÌMfn  cynghor  Jethro.  37  Jethro  yn 
ymadaeí 

PAN  g^ywodd  Jethro,  oflinriad  Midian, 
chwesrwn  Moses,  yr  hyn  oU  a  wnaethai 
Duw  i  Moses,  ac  i  Israel  ei  bobl^  a  dwyn 
o'r  Arolwydd  Israel  aUan  o'r  Aipht; 
3  Yna  Jethro,  chwegrwn  Moses,  a  gymmer- 
odd  Sephorah  gwnügMoses  (wedi  eihebrwng 
hi  yn  ei  hol) 

3  A'i  dau  fab  hi;  o  ba  rai  enw  un  oedd 
Gersom:  obleàd  efe  a  ddywedasai,  Dleithr 
fum  mewn  gwlad  estronoi. 

4  Ac  enw  y  llaU  oedd  Elieser:  o  herwydd 
Duw  fy  nhad  oedd  gynnorthwy  i  mi  {eb 
tfe)  ac  a'm  hadiuboda  rhag  deddyf  Pha- 
raoh. 

5  A  Jethro,  chwegrwn  Moses,  a  ddaetli  A'i 
feibion  a'i  wraig  at  Moses  i'r  anialwch,  Uc 

S'  ydoedd  efe  yn  gwersyllu  ger  Uaw  mynydd 
uw. 

6  Ac  efe  a  ddywedodd  wrth  Moses,  Myfi 
Jethro,  dy  chwegrwn  di,  sydd  yn  dyrod 
attat  tì,  a'th  wraig  a'i  dau  fab  gya  A  hL 

7  f  A  Moses  a  aeth  aUan  i  gyfiufod  A'i 
chwegrwn :  ac  a  vmgrymmodd,  ac  a'i  cusan- 
odd;  a  chyfluxàhasant  weU  bob  un  i'w 
gUydd :  a  daethant  i'r  babeU. 

8  A  Moses  a  fynegodd  i'w  chweffrwn  yr 
hyn  oll  a  wnaethai  yr  Arolw ydd  i  Pharanh 
ac  i'r  Aiphtiaid,  er  mwyn  Israel ;  a'r  hoU 
flinder  a  gawsent  ar  y  fiordd,  ac  achub  o'r 
Arolwydd  hwynt 

9  A  Uawenychodd  Jethro  o  herwydd  yr 
holl  ddaìoni  a  wnaethai  yr  Arolwydd  i 
Israel;  yr  hwn  a  waredasai  efe  o  law  yr 
Aiphtiaia. 

10  A  dywedodd  Jethro,  Bendigedig  fifddo 

SArolwydd,  yr  hwn  a'di  gwaredodd  o 
w  yr  Aiphtiai<C  ac  o  law  Pharaoh;  yr 
hwn  a  waredodd  y  bobl  oddi  tan  law  yr 
Aiphtiaid. 

II  Yn  awr  y  gwn  nuû  mwy  3^yw  yr  A»- 
OLWYDD  nA'r  noU  dduwiau:  oblegia  yn  y 
peth  yr  oeddynt  fiüch  o  hono,  yr  oedd  tfe  yn 
uwch  nA  hwynt. 

12  A  Jethr^  chw^[rwn  Moses,  a  gymmer- 
odd  boeth-ouìrwm  ac  ebyrth  i  Dduw:  a 
daeth  Aaron,  a  hoU  henurìaid  Israd,  i 
fwytta  bara  gyd  A  chw^wn  Moses,  gei 
bron  Duw. 

13  ^  A  thrannoeth  Mcses  a  eisteddodd  i 
íamu  y  bobl:  a  safodd  y  bobl  ger  bron 
Moses,  o'r  bore  hyd  yr  hwyr. 

14  A  phan  welodd  chwegrwn  Ifoses  yr  hyn 
oU  yr  ydoedd  efejm  ei  wneuthur  i'r  bobl, 
6fe  a  ddywedodd,  Pa  beth  yu>  hyn  yr  wytti 
yn  ei  wneuthur  i'r  bobl  ?  Paham  yr  eisteddi 
oy  hun,  ac  v  saif  yr  hoU  boU  ger  dy  fron  di, 
o'r  borc  hyd  yr  hwyr  ? 

Cí 
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15  A  dywedodd  Moses  wrth  ei  chwegrwn. 
Am  fòd  y  bobl  yn  dyfnd  attaf  i  yragynghon 
à  Duw. 

ì6  Pan  fyddo  iddynt  achos,  attaf  fi  y 
dcuant ;  a  myfl  sydd  yn  banm  rhwiijr  pawb 
a'u  gilydd,  ac  yn  hysDysu  deddfau  Duw  al 
gyfìneithiau. 

17  A  dywedodd  chwegrwn  Mosei  wrtho^ 
Nid  da  y  peth  yrydwyt  n  yn  ei  wneuthur. 

18  Tycu  a  Iwyr  ddiff^rgi,  a  r  bobl  yma  hctfÿd 
y  rhai  sydd  ^d  ft  thi :  canys  rhy  drwm  y w 
y  peth  i  ti ;  m  eili  ei  wneuthur  er  dy  hun. 

!!)  Owrando  ar  fy  llais  i  yn  awr :  mi  a'th 
frynffhoraf  di,  a  bydd  Duw  gyd  ft  tni :  Bydd 
(li  (iros  y  bobl  gér  bron  uüWy  a  ,dwg  eu 
hacho5Ìon  at  Douw. 

20  Dy^  hefyd  iddynt  y  dedd&u  a'r  cyf- 
reiüiiau ;  a  hyibyia  iddynt  y  ffocdd  a  rodiant 
ynddi,  a'r  gweithredoedd  a  wnaat. 

21  Ac  edrych  dithau  allan  o'r  holi  bobl  am 
wŷr  nerthol,  yn  ofhi  Duw,  gwŷr  geirwir, 
yn  casAu  cybydd-dod ;  a  BOtoá  y  rnai  hÿn 
âmynt  hwy,  yn  dywysogion  ar  filoedd,  yn 
dy wysogion  ar  gannoedd,  ac  yn  dywysogion 
ar  ddegau  a  deugain,  ae  yn  dywysogion  ar 
ddegau. 

22  A  iMimant  hwy  y  bobl  bob  amser;  ond 
dygant  bob  peth  mawr  attat  ti,  a  bamant  eu 
hun  bob  neth  bychan:  felly  yr  ysgaftihU 
amat  dy  nun,  a  hwynt-hwy  a  ddygant  y 
baich  gyd  â  thi. 

23  Os  y  peth  hyn  a  wnai,  a'i  orchymyn  o 
Ddu w  i  ti ;  yna  u  a  elli  1>arh&u,  a'r  Koll  oobl 
hyn  a  ddeuant  i'w  lle  mewn  heddwch. 

24  A  Moses  a  wrandawodd  ar  lais  ei 
chw^wn ;  ac  a  wnaeth  yr  hyn  oll  a  ddy- 
wedodd  efe. 

25  A  Moses  a  ddewisodd  wŶr  grymmus 
allan  o  holl  Israel,  ac  a'u  rhoadodd  hwynt 
yn  bennaethiaid  ar  y  bobl;  yn  dywysogion 
ar  filoedd,  yn  dywysogion  ar  gannoedd,  yn 
dywysogión  ar  adi^u  a  deugain,  ac  yn  dy- 
wya^on  ar  dd^u. 

Ŵ  A  hwy  a  famasant  y  bobl  bob  amser :  y 
pethau  caled  a  ddygent  at  Moees,  a  phob 
peth  bychan  a  fament  hwy  eu  hunain. 

27  ^  AMosesaollyngnddymaitheichwogr* 
wn ;  ac  efe  n  aeth  adref  i'w  wlad. 

PENNOD  XIX. 

i  Y  bobl  í/n  dyffjd  i  SinaL  3  Cennadwrituth 
Duw  at  y  bobl  trwtf  law  Moget  allan  ^r 
mynydd.  8  Tìwyn  attéb  y  bobl  at  Dduw. 
10  Parottni  y  bobl  erbyn  y  trndydd  dydd. 
12  ATí  wasanaetha  cyffwrdd  Sr  mynydd. 
16  Dtfchrynllyd  ôresenno/dẃ  Duw  ar  y 
mynydd. 

TTTf  y  trydydd  mis.  wedi  dyfod  mdbion 
X   Israel  allan  o  wlad  yr  Aipht,  y  dydd 

hwnnw  y  daethant  i  anialwch  Sinai. 
3  Canys  hwy  a  aethant  o  Bephidim,  ac  a 

ddaethaiit  i  anialwch  Sinai;  gwersyllasant 

hefyd  yn  yr  anialwch :  ae  yno  y  gwersyllodd 

Israel  ar  gyfer  y  mynydd. 

3  A  Moses  a  aetn  i  fynu  at  Dsuw:  a'r 
Arolwydd  a  aiwodd  amo  ef  o'r  mynydd, 

Îan  ddywedyd,  Pel  hyn  y  dvwedi  wírth  d^ 
acob,  ac  y  mywegL  wrth  feibion  Israd; 

4  Chwi  a  welsoch  yr  hyn  a  wneuthum  i'r 
Aiphtìaid ;  y  roodd  y  codais  chwi  ar  adenydd 
eryrod,  ac  y  ch  dygais  attaf  fi  fÿ  hun. 

5  Yn  awr,  gan  hynny,  os  gan  wrando  y 
gwrandewch  ar  fy  Uais.  a  chadw  fy  nghyi- 
ammod ;  diwi  a  íyddwcn  yn  drysor  pifòdol  i 
mt  o  flaen  jt  holl  bẃloedd :  canys  eiddo  fi 
yr  holl  ddaear. 

6  A  chwi  a  fýddweh  i  mi  yn  firenhiniaeCh 
^  offeirìaid,  ac  yn  genhedìaeth  wnrtaidd 


Dyma  y  geiriaa  a  letei  di  wrth  fieiblon  Is« 
ra^. 

7  ir  A  daeth  Mom%  aa  a  alwodd  am  henur- 
iaid  y  bobl ;  ae  a  oaododd  ger  eu  bion  hwynt 
yr  hoU  eiriau  hyn  a  <»rchymynaiai  yr  Ar- 
OLWYDD  iddo. 

8  A'r  hoU  bobl  a  gyd-^ttèbaant,  ae  a  ddy- 
wedasant,  Nyni  a  wnawn  yr  hyn  oU  a  Idhr- 
oddyrAROLWYoo.  AMoeesaddugdracheCh 
eiriau  y  bobl  at  yr  Arolwyod. 

9  A'r  Arolwtdd  a  ddywadodd  wrth  Mo- 
ses,  Wde,  mi  a  ddeuaf  attat  mewn  cwmmwl 
tew,  fel  y  dywo  y  bobl  pan  ymddiddanwyf 
ft  thi,  ac  liel  y  credont  i  ti  byth.  A  Moses 
a  fVni^xid  eiriau  y  boU  i'r  Arolwydd. 

10  ^  Yr  Arolwydd  hefyd  a  ddywedodd 
wrth  Moses.  Dos  at,  y  bobl,  a  sancteidd'ui 
hwynt  heddyw  ac  y  fiDry;  a  gnlchaut  eu 
^iHâd, 

11  A  byddant  barod  erbyn  y  trydydd 
dydd :  o  herwydd  y  trydydd  dydd  y  disgyn 
yr  Arolwydo  y'ngoTwg  yr  noU  Dobf  ar 
fynydd  Sinal. 

12  A  gosod  der^  i'r  bobl  o  amgylch,  gan 
ddywedyd»  Owyfiwch  amoch,  thag  myned  i 
fÿnu  i'r  mynydd,  neu  gyffẁrdd  êfî  gwrr  cf : 
pwy  bynnag  a  gyfryrodo  ft'r  mynydd,  a 
leddir  yn  farw. 

13  Na  chyfiyrdded  Uaw  ftg  ef,  onid  gan 
labyddio  llabyddier  e^  neu  gan  saethu  sa^- 
er  éf;  pa  un  Dynnag  ai  dyn  ai  anifiùl  fyddo^ 
ni  chùff  fy  w :  pan  gano  yr  udgoro  yn  hir- 
Ilaeiu  deuant  i'r  mynydd. 

14  ^  A  Moses  a  ddisgynodd  o'r  mynydd  at 
y  bobl,  ac  a  sancteiddlodd  y  bobl ;  a  nwy  a 
olchasant  eu  diUad. 

15  Ac  efea  ddywedodd  wrth  y  boU,  Bydd- 
wch  barod  erbyn  y  trydytld  dydd ;  nac  ewdi 
yn  agos  at  eieh  gwrarádd. 

16  A'r  trydydd  dydd,  ar  y  boreddydd,  yr 
oedd  taranau,  a  meUt,  a  cnwmmwl  tew  ar 
y  mynydd,  a  llaìs  yr  udgom  ydoedd  gryf 
lawn;  lel  y  dychrynodd  yr  hoU  bobl  ^i\ 
yn  y  gwenylL 

17  A  líoses  a  ddug  y  bobl  allan  o'r  gr^ersYU 
i  gyfìufod  A  Duw;  a  nwy  a  safasant  y  ngodre 
y  mynydd. 

18  A  mynydd  Sin^  oedd  i  gŷd  yn  mygu,  o 
herwydd  disgyn  o'r  Arolwydd  amo  mewn 
t&n :  a'i  fŵg  a  ddyrchafodd  fiel  mŵg  flTwm, 
a'r  hoU  fynydd  a  grynodd  yn  ddiríawr. 

19  Pan  ydoedd  luús  vt  udgom  yn  hir,  ac 
yn  cryfhftu  fwyfwy,  Moses  a  leíarodd;  a 
Duw  a  attebodd  mewn  Ilais. 

20  A'r  Arolwydo  a  ddisgynodd  ar  fÿnydd 
Sinai,  ar  ben  y  mynydd :  a  galwodd  yr  Ar- 
OLWYOD  Müses  i  ben  y  myaydd;  a  Moses  <i 
aeth  i  fynu. 

21  A  aywedodd  yr  Arolwydd  wrth  Mo- 
ses.  Dos  i  waered,  gorchymyn  i'r  bobl ;  rhag 
iddynt  mthro  at  yr  Arolwydd  i  hyUdrem- 
mu,  a  chwympo  Uawer  o  honynt 

22  Ac  ymsandeiddied  yr  offeijriaid  hefyd,  y 
rhid  a  nesftnt  at  yr  Arolwydd;  rhag  ir 
Arolwydo  rothro  araynt 

23  A  dywedodd  Moses  wrth  yr  Arolwydd, 
Ni  ddicnon  ybobl  ddyfod  i  fynu  i  fynydd 
Sinai:  oblMid  ti  a  dystiolaethaist  withym, 
gan  ddyweiíyd,  Gosod  derfyn  y'nj^ylcn  y 
mynydd,  a  sancteiddia  ef. 

24  A'r  Arolwydd  a  ddywedodd  wrtho, 
Dos,  cerdda  i  waered ;  a  Útyred  i  fynu,  ac 
Aaron  gyd  ft  thi:  ooid  na ntthred  yr  offẃr- 
laid  a'r  bobl,  t  ddyftad  i  fynu  at  yr  Ar- 
OLWYDo;  riiag  idoo  yntau  mthru  araynt 
hwy 

25  Yna  yr  aeth  Moses  t  waerod  at'y  bobl, 
ae  a  ddytMdodd  wnhynt 
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PENNOD  XZ. 
4tK  gmrẅymyn,     18  IT  6oN  yn  q^ 
>  «u  cwraro  hwih    SS  Owaheardd 
gtmamwiatth.    2i  Poftrẅd  pr  aUor. 

ADUW  a  leftrodd  yr  hoH  drfaui  hyn, 
nìi  ddywedyd, 
í  Myfl  |w  yr  Arolwydd  dy  Ddüw,  yr 
hwn  a'th  ddug  di  allan  o  wlad  yr  Aipht,  o 
df  y  caethiwed. 

mron  t 


íÿdded  i  ti  dduwiau  eraill  ger  fÿ 


^  na  Ilun  dim 
lod,  nae  a'r  p 


4-  Ka  wna  i  ti  ddelw  gerfiedig, 

oedd  ucfu 

ÌK 

tan  y  ddaear. 

5  Nac  ymgrymnui  iddynt,  ae  na  wasanaetha 

hwynt:  oblçgid  myfi  yr  Arolwydo  dy 

Douvr.  wufüDìTW  eiddlgut;  yn  ymweled 


tìt  y  tjfdd  yn  y  nefoêdd 

ndd  y  n  y  ddaear  isod,  nac  a'r  'jydcj  yn  ý 


.     m 

caiAnt; 

6  Ac  yn  gwneuthur  tnigaredd  i  filoedd  o*r 
riuü  a*m  carant,  ae  a  gadwant  fÿ  ngoRshym» 
ynion. 

7  Na  chymmer  ênw  yr  Arolwtdd  dy 
I)Duw  yn  o&r:  canys  nid  (Ueuog  gan  yr 
Arolwydd  jt  hvm  a  gymmero  ei  enw  ef 
yn  ofer. 

H  Cofia  y  dydd  Sabboth,  i'w  sancteiddio 
et 

9  Chwe  diwmod  y  gweithi,  ac  y  gwnai  dy 
hoU  waith. 

)o  Ond  y  ■eithfed  dydd  jno  Sabboth  yr 
AaoLWYDD  dy  DouW:  na  wna  ynddo  ddim 
gwaith,  tydi,  na'th  fab,  na'th  ferch,  na'th 
wwanaethwr,  na'th  wasanaethferch,  na'th 
•niEEÜl,  na'th  ddleitlir  ddyn  a  fÿddo  o  fcwn 
dy  byrth. 

U  O  berwydd  mewn  chwe  diwmod  y 
gwnaeth  yr  Arolwyoo  y  nefoedd  a'r  ddaear, 
y  roör,  .a'r  hyn  oll  sŷdd  ynddynt;  ac  a 
orphwysodd  y  seithfed  dydd :  am  hynny  y 
Iwndithiodd  yr  Arolwydd  y  dydd  Sabbotli. 
ac  a'i  sancteiddiodd  ef. 

M  K  Anrhydedda  dy  dad  a'th  ftai;  M 
yr  estyner  dy  ddyddiau  ar  y  ddaear,  yr  hon 
y  mae  yr  Arolwydd  dy  Dduw  yn  ei 
rhoddi  i  tL 

13  Na  ladd. 

14  Na  wna  odinẃ. 

15  Na  ladratta. 

16  Na  ddwg  gam  dystìolaeth  yn  eibyn  dy 
gymmydog. 

17  Na  cíiwennydì  dŷ  dy  gymmydog,  na 
diwennych  wraig  dy  gymmydog;  na'i  was- 
anaethwr,  na*i  wasaiîarthferch,  na'i  ŷch, 
tta*i  asyn,  na  dlm  a'r  iydd  eiddo  dy  gyin- 
mydog. 

18  ^  A'r  hoU  bobl  a  welsant  y  taranau, 
aV  mellt,  a  sain  yr  udgom,  a'r  mynydd  yn 
tnygu :  a  phan  wdodd  y  oobl,  cuiasant,  a 
«g«««fl««t  o  hirbelL 

\9  A  dywedasant  wrth  Mose<,  Lleftra  dl 
wrthym  ni,  a  nyni  a  wrandawn:  ond  na 
lefiired  Duw  wrthym,  rtuig  i  ni  farw. 

Sü  A  dywedodd  Moses  wrth  y  bobl,  Nac 
ofowcfa ;  o  herwYdd  i'ch  profi  cnwi  y  daeth 
Duw,  ac  i  fod  ei  oih  ef  ger  eich  bronnau, 
fiel  na  phediech. 

21  A  safodd  y  bobl  o  làẁttW ;  a  nesflodd 
Moses  i'r  tywyílwch,  lle  yr  ytlcedd  Duw. 

a  %  A*r  Arolwtdd  a  ddywedodd  with 
Moses,  Pel  hyn  y  dywedi  wrth  feibion  Is- 
lad;  Chwi  a  welaoch  nuü  o'r  nefoedd  y 
lleteais  wrthyeh. 

23  Na  wnewch  gyd  ft  ml  dduwiau  arian,  ac 
na  wnewch  i  chwi  dduwuu  auj. 

94  %  Owna  i  mi  allor  bridd,  ae  aberthi 
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«ral  dy  boeth-ebyrth»  áth  oflìyminau  h«dd. 
dy  ddéfUd,  a'th  eidicnaa:  ym  mhob man  11« 
y  rhoddwyf  gdffiutwriaeth  o*m  henw,  y  deuaf 
attatac  fth  fendithiafl 

Sft  Ond  os  gwnai  i  mi  allor  gerrig,  na  wna 
hi  o  gerrig  nadd:  pan  gottedi  dy  fbrthwyl 
ami,  ti  a'f  halogaist  hL 

26  Ac  na  ddôs  i  fÿnu  ar  hyd  gridau  i'tn 
hallor;  fel  nad  amlyger  dy  noethni  wrthi. 

PENNOD  XXI. 

1  CinfMihUiu  trwtMon.  6  Am  y  rwa»  a  dyUer 
eiffiwL  2  Am /brwyniMi.  \2Aml^frudA- 
ImM.  16  Am  ladrtm  Ayninn.  VJ  Am  » 
i*aia/tíkHtMo9urhímL  18  Amdarawyr. 
22  Am  /Hw  damwain.  28  Am  ŷch  a  gam- 
io.  33  Am  yr  hwn  a  Jb  aeho»  o  niwed  i 
eraUL 

DYMA  y  bamedigaethau  a  osodi  dl  ger  eu 
bron  hwynt 

2  Os  nryni  was  o  Hebread,  gwasanaethed 
diwe  Iriynedd ;  a'r  seithfbd  y  caiff  yn  rhnd 
fyned  ymaith  yn  rhydd. 

3  Os  ar  d  ben  d  hun  y  daeth,  er  ei  ben  ei 
hun  y  caifr  fyned  allan :  os  perchen  gwraig 
fydd  eD^  aed  ei  wraig  allan  gyd  ág  ef. 

4  Os  eí  ffeistr  a  rydd  wraig  íddo,  a  hi  vn 
planta  iddo  feibion,  neu  fërdied ;  y  wräig 
a*i  phlant  fydd  eiddo  ei  meistr,  ac  aed  eíe 
aiUm  ar  d  ben  d  hun. 

5  Ac  os  gwas  gan  ddywedyd  a  ddywed, 
HofT  gennyf  fi  fy  meistr,  fy  ngwraig,  a'in 
plant;  nid  ftf  fi  aDan  yn  rhydd : 

6  Yna  dyged  ei  fbistr  ef  at  y  bamwyr;  a 
dyged  ef  at  y  ddor,  neu  at  yr  orsin :  a  thyUed 
ef  fdstr  d  glust  ef  ft  mynawyd ;  ac  efe  a'i 
gwasanaetha  ef  byth. 

7  f  Ac  08  gwertn  gwr  ei  ferch  yn  forwyn 
gaeth,  ni  chaift'  hi  fyned  allan  fel  yr  él  y 
gweision  caeth  allan. 

8  Os  heb  ryglyddu  bodd  y'ngolwg  d  meistr 
y  bydd  hi,  yr  hwn  a'i  cymmerodd  hl  yji 
ddyweddi ;  yna  gadawed  et  hadbrynu  hi :  ni 
bydd  rhydd  iddo  ei  gwerthu  hi  i  bobl  dai- 
dthr,  wedi  iddo  ef  ei  thwyllo  hi. 

9  Ac  os  i'v/  fab  y  dvweddT(«dd  efe  hi, 
gwnaed  iddì  yn  ul  deddf  y  mcrched. 

10  Ac  os  arall  a  brtoda  efe,  na  wnacd 
yn  Ilai  ei  hymlwrth,  d  diUad,  na'l  dyled 
prtodas. 

11  Ac  os  y  tri  hyn  nìs  gwna  efe  iddi ;  yna 
aed  hi  allah  yn  rhad  heb  arian. 

12  f  Rhodder  i  farwolaeth  y  neb  a  darawo 
wr,  fel  y  byddo  roarw. 

13  Ond^r  hwn  ni  chynllwynodd,  onid 
rhoddi  o  Douw  ef  yn  d  law  ef,  ml  a  osoddf 
I  ti  fan  Ile  y  caflb  flbi. 

14  Ond  06  daw  dyn  yn  rhyfVgu»  ar  ef 
gymmydog,,  l'w  ladd  ef  trwy  dwyli ;  cymmei 
ef  i  farwoladh  oddi  wrth  fy  allor. 

15  f  Y  neb  a  darawo  ei  dad,  neu  d  fam. 
rhodder  ef  i  farwolacth. 

16  f  Yi  hwn  a  ladrattäo  ddyn,  ac  a'i 
gwertho,  neu  os  cair  cf  yn  ei  law  cf,  rhoddei 
ffi  farwolaeth. 

17  1f  Bhodder  i  farwolaeth  yr  hwn  a 
fbllffiuiio  d  dad,  ncu  ei  fam. 

18  f  A  phan  ymrysono  dynion,  a  thám  o'i 
naiA  y  Ilall  ft  charreg,  neu  ft  dwra,  ac  efe 
heb  farw,  ond  gorfoa  iddo  orwedd ; 

19  Os  cyfyd  efe,  a  rhodio  allan  wrth  d 
fibn;  yna  y  tarawydd  a  fydd  diangol:  yn 
unig  rnodded  ei  ftolled  am  d  waith,  chaii 
feddyginiaethu  nieddy^niaethed  ef. 

20  11  Äe  06  tery  un  ei  wasanaethwr,  neu  « 
wasanaethferdi,  ft  ffwialen,  fd  y  byddo  forw 
dan  d  law  ef ;  aan  ddlal  dlaler  aroo. 

2rOnd  os  erys  ddiwmod,  neu  ddau  ddiiiu:' 
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ood,  na  ddlftl«r  aiBû;  oàajtgieerth  ei  atüm 
ct  hun  ydoedd  dk. 

92  %  Ae  (m  ynuafaelia  dyniôn,  a  tharo  o 
honynt  wraig  feichiog,  M  yr  ël  d  betchiop 
odâi  wrthi,  ae  héb  rod  marwolaeth:  gsm 
goepi  cotper  csi;  fei  y  gosodo  gwr  y  wraig 
amo ;  a  rbodded  hí/nnp  trwy  &mwyT. 

28  Ac  o»  marwolaeth  fydd ;  rhodder  etnioes 
amânioea, 

24  Llygad  am  Iygad,  dant  am  ddant,  Ilaw 
ani  law,  troed  am  dioed, 

85  Lloig  am  losg,  archoU  am  archr»ll.  a 
ddait  am  glais. 

26  1[  Os  tôry  im  lygad  ei  wasauaethwr,  neu 
lygad  ei  wasanaeẅfercli,  fel  y  Uygro  ef; 
goUynged  ef  yn  rhydd  am  ei  lygad. 

27  Ac  os  tyrr  efe  ymaith  ddant  ei  wasanaeth- 
wr,  neu  dauit  ei  wasanaethferch ;  goUynged 
ef  yn  rhydd  am  ei  ddant. 

28  f  Ac  os  ŷch  a  gomia  wr  neu  wraig,  M 
y  byddo  ferw:  gan  labyddio  UabYddier  yr 
ych.  ac  ua  fwyttter  ei  gig  ef ;  ac  aed  perchen 
yr  ych  yn  rhydd. 

29  Ona  os  yr  ŷdi  oedd  yn  eomio  o'r  blaen, 
a  hifnnp  trwy  dystìon  wedi  ei  hysbysu  i'w 
berdiennog;  ac  efe  heb  ei  gadw  eií^  ond 
Uadd  o  hono  wr  neu  wiaig:  yr  Ŷch  a  lab- 
yditir,  a'i  berchennog  a  rocUir  ì  urwolaeth 
ÍMîfyd. 

30  Os  iawn  a  roddir  amo,  rhodilcd  werth 
am  ei  dnioes,  yn  ol  yr  hyn  oU  a  oooder 
amo. 

31  Os  mab  a  gumia  efe.  neu  fèrch  a  gomi^ 
eíe;  gwneler  iddo  yn  ol  y  fiumsdigaeth 
hon. 

38  Ond  os  gwaaanaethwr,  neu  was.inaeth- 
•ferch,  a  goinia  yr  ŷch;  rhodded  i'w  per- 
chennc^  adèg  sicl  ar  hugain  o  arian,  a  Ilab> 
yddier  yr  ých. 

33  ^  Ac  os  egyr  gwr  bydew;  ncu  os  cloddìa 
un  bydew,  ac  neo  gau  amo ;  a  syrthio  yno 
ŷdi,  iieu  asyn; 

34  Perclieu  y  pydew  a  dál  am  danyntí 
arian  a  dál  efe  rw  perchennog ;  a'r  an{faü 
raarw  a  fydd  ìddo  yntau. 

35  5  Ac  us  Ŷch  gwr  a  dery  ŷch  ei  gymrayd- 
og,  fel  y  byado  ae  ferw ;  yna  gwerthant  yr 
ŷch  byw,  a  rtaannant  ei  wertn  e^  a'r  ŷch 
marw  a  numant  hefyd. 

36  Ncu  os  gwybuwyd  ei  fod  ef  yn  ŷch 
hwyliog  o'r  wacii.  a'I  bercfaeiinog  heb  ei 
gadw  a;  gan  daíu  taled  ŷdi  am  ŷch,  a 
byddad  y  marw  yn  eiddu  ef. 

PENNOD  XXII. 

1  Am  íadnuf.     5  Am  ifoUed.     7  Am  sarhâd. 

,  \4  Amjpnthyg.  \6 Am  anniumrdéb,  lZAm. 
ádewiniaeUì.  19  Am  orweSd  gjfd  âfç  anifail. 
20  Am  ddaw-addotiaeth.  21  Am  ddí&fthr- 
iaidt  a  rweddwon,  ac  ymddiẅd.  25  Am 
luuriaeth.  26  Am  wystlon.  ZB  Am  barch  i 
twpddogion.    29  Am  flaen-ffrwtfthau. 

OS  llailratta  un  ŷch  neu  ddafed,  a'i  ladd, 
neu  ei  werthu ;  taled  bùm  ŷch  am  ŷch, 
a  ithedair  dafed  am  dda£ML 

2  f  Os  cair  Uddr  yn  toiri  tŷy  a'i  daro  fel  y 
byduu  farw ;  na  choüer  gwaed  am  dana 

3  Os  bydd  yr  haul  weoi  codi  amo,  coUer 
gwaed  am  dano^  efe  a  ddyly  gwbl-dalu: 
oni  bydd  dim  ganddo,  gwerther  ef  am  ei 
ladrad. 

4  Os  gan  gael  y  cair  yn  ei  law  ef  y  lladrad 
yn  fyw,  o  ddion,  neu  asyn,  neu  ddafad; 
taled  yn  ddwbL 

5  ^  Os  pawr  un  fees,  neu  winllan,  a  gyrru 
ei  auifaU  i  borì  maes  un  araU ;  taled  o'r  nyn 
gureu  yn  d  fees  d  hun,  ac  o'r  hyn  goreu  yn 
ei  winUan  d  hun 
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6  ^  Os  tAn  a  dynr  aüan,  ac  a  gaiff  afad 
mewn  drain,  fel  y  dif  äer  dás  o  ỳd,  neu  ŷd  ar 
d  droed,  neu  fees;  cwbl-daled  yr  hwn  a 
gynuoìodá  y  tftn. 

7  ^  Os  rhydd  un  i'w  gymmydog  anan,  neu 
ddoarefh  i  gadw,  a'i  ladratta  o  dŷ  y  gwr ; 
os  y  Uddr  a  gaìr,  taled  yn  ddwbl : 

8  Os  y  Uddr  ni  chair,  dyger  perchennog  y 
ty  at  y  swyddogion  i  dpngu,  a  estynodd  ere 
ei  I&w  at  ddà  ei  gymmydog. 

9  Ara  bob  math  ar  gamwedd,  am  eidion, 
am  asyn,  am  dda£ul,  am  ddiUédyn,  ac  ara 
bob  peth  a  goUo  yr  hwn  a  ddyweoo  araü  d 
fod  yn  eiddo :  deued  achos  y  ddau  ger  broa  y 
harawyr ;  a'r  hwn  y  bamo  y  swyddogion  yn 
d  eibÿn,  taled  i'w  gymmydog  yn  ddwbl. 

10  Os  rhydd  un  asyn,  neu  eidion,  neu 
ddafed,  neu  un  anifeil,  at  d  gymmydog  i 
gadw,  a  marw  o  hono,  neu  d  mwo,  neu  ei 
yrm  ymaith  heb  neb^  gweled : 

11  Bydded  IIw  yr  Abolwydd  rhyngddyni 
iU  dau,  na  roddes  efe  ei  law  at  dda  a  gym- 
mydog ;  a  chymmered  d  betchennog  hpnnp, 
ac  na  wnaed  y  llàll  iawn. 

12  Ac  os  gaií  ladratta  y  lladrattêir  ef  (^ldi 
wrtho;  gwnaed  iawn  i'w  berchennog. 

13  Os  gan  ysglyfiiethu  yr  ysglyfiiethir  cf; 
dyged  eTyn  aystiolaeth,  ac  na  ttialed  ani  yr 


hwn  a  ysglyfeêthwyd. 

„  Ond  os  benthyeda  un  gan  d  gym- 
mydogddím,  a'i  friwo,  neu  d  farw,  he^Jbd 
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d  berchennog  c^d  ftg  cf ;  gan  daìa  taled. 
15  Os  d  berchennog  fydd  grd  ûg  ef,  ni 
thaled :  os  Ilòg  ^  ctc,  am  ei  lôg  y  «uetli. 


16  t  Ac  os  huda  un  forwyn  yr  hrm  ni 
ddyweddlwyd,  a  gorwedd  gyd  a  hi;  gan 
gyunysgaeddu  cynnysgaedded  hi  yu  wraig 
lado  ei  hun. 

17  Os  ei  thad  a  Iwyr-wrthyd  d  rhnddi  hi 
iddo,  taled  arian  yn  m  gwádool  morwynion. 

18  f  Na  chafTed  hudoles  fÿw. 

19  4  Llwyr-rodder  i  farwolaeth  bob  un  a 
orweado  gyid  äg  anifeU. 

20  f  Lladder  yn  fiirw  a  abertho  i  dduwtan, 
onid  i'r  Arolwydd  yn  unig. 

21  f  Na  orthrymma,  ac  na  flina  y  dndtlir : 
canys  dleithiiaid  füoch  chwithau  yn  nhlr 
yr  AiphL 

22  ^  Na  chystuddiwch  un  weddw,  nac 
ymddifad.  ' 

23  Os  cystuddiwch  hwynt  mewn  un  mtHÌd, 
a  gwaediu  o  honynt  d^m  amaf ;  mt  a  Iwyr- 
wrandawaf  eu  gwacdd  hwynt ; 

24  A*m  diaofaint  a  ennyn,amia'chllaâd> 
af  ft'r  cleddyf ;  a  bydd  efch  ewngedd  yn 
wcddwon,  a'ch  plant  yn  ymddubd. 

26  ^  Os  echwyni  arian  i'm  pobl  tífdd  dlawd 
n  dý  ymyl,  na  fÿdd  fel  occrwr  iddynt ;  na 
dod  untriaeth  aroynt. 

26  Os  cymmeri  ddilledyn  dy  gymmydog 
ar  wystl,  dyro  ef  adref  iddo  erbyn  machiudo 
haul: 

27  O  herwydd  hynny  yn  unif  tpdd  i'w  roddi 
amo  ef :  hwnnw  yw  d  ddiUedyn  am  d  «oen 
ef :  mewn  pa  beth  y  gorwedd  ?  A  byod,  os 
gwaedda  efe  amaf,  1  mì  wrando :  canys  tru- 
gzxogpdwÿf  fi. 

28  ifNa  chabla  y  swyddoglon;  ae  na 
fellditnia  beimaeth  dy  bobl. 

89  %  Nac  oeda  dalu  y  cyntaf  o*th  fnrwythau 
addfed,  ac  o'th  bethau  gwlybion :  dod  i  mi 
y  cynúf-anedig  o'th  feibion. 

30  FeUy  y  gwnai  am  dy  ddion,  ae  am  dy 
ddafed ;  saith  niwraod  y  bydd  gyd  ft'i  fem, 
a'r  wythfed  dydd  y  rhoddi  ëf  i  mi. 

31  Ìi  A  byadwcn  yn  ddynion  sanctddd  i 
mi :  ac  na  fwyttéwch  gig  wedi  ei  ysglyfeethu 
yn  y  maes;  teflwch  e^rí  ci. 
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PBNNOD  XXni. 

1  Am  mUib,  a  gau  djfitiolatth.  S>  6  Am  gÿf- 
wumder.  4  Am  gitminiyáognBth.  10  Àm  y 
fiunfààyn  orphwgs.  12  Am  y  Sabbath.  13 
Am  ddeho-addtMaeth.  14  Am  y  tair  rtuyL 
\S  AmtoaedabraaÌBryraberth.  2QAddau; 
angel,  a  bendithio,  os  hwy  a  ufuádh&nt. 

NA  chyfod  enllib;  na  ddod  dy  law  gyd 
A'r  annuwiol  i  fod  yn  dyst  anwir. 

2  ^  Na  ddilyn  UawB  i  voneuihur  drwg ;  ac 
nac  atteb  mewn  ynii«£Eid,  gan  bwyao  yn  ol 
Uaweroedd,  i  wyro  ham. 

3  ^  Na  pharcha  y  tlawd  chwaith  yn  â 
ymra&eL 

4  ^  Os  cyfiurfÿddi  Ag  eidion  dy  elyn,  neu 
á'i  asyn,  ýn  myned  ar  gyŵgoU;  aychwel 
ef  adrêf  iddo. 

5  Os  gweli  asyn  yr  hwn  Vth  guA  yn  gor- 
wedd  dan  ei  bwn ;  a  beidi  a'i  gynnprthwyo? 
gan  gynnorthwyo  cynnorthwya  gyd  flg  et. 

6  Na  wyra  âm  dy  dlawd  yn  ei  ynuaf- 
ael. 

7  Ymgad w  ym  mhell  oddí  wrth  gam-fiitter : 
naladddiwaith  na'r  gwirion,  na'r  cyfiawn: 
canys  ni  chyfiawnhäf  fl  yr  annuwioL 

8  ^  Na  dderbyn  wobr:  canys  gwohr  a 
ddalla  y  rfaai  sydd  yn  gwéled,  ac  a  wyia 
eiiiau  y  cyfiawn. 

9  ^  KaorthrymmaydIetthr:diwiawydd- 
oeh  galon  y  dleithr ;  o  herwydd  diwi  a  fuoch 
ddleithriaid  yn  nhìr  jt  Aipht. 

10  Chwe  Idynedd  yr  hem  dy  dir,  ac  y  oeBgli 
dfiOrw^rth: 

11  A'rseithfed  paidAgef,  a  gAd  ef  yn  Uon- 
ydd;  fel  y  caiTo  tlodion  dy  bobl  fwytta: 
a  bwyttäed  bwystfll  y  maes  eu  ffweddiU 
hwynt.  FeUy  y  gwnai  am  dy  wìiulan,  ac 
am  dy  olewwydden. 

12  Cnwe  diwmod  y  gwnai  dy  waith ;  ac  ar 
y  seithfed  dydd  y  gorphwysi:  fèl  y  caffo 
ay  ŷch  a'th  asyn  lonYddwd^  ac  y  cymmero 
mab  dy  forwyn  gaeth,  a'r  dleithr  ddyn,  eì 
anadl  atta 

13  Ac  ymgedwch  ym  mhob  peth  a  ddy- 
wedaía  ẃrthydi :  na  diofiwdi  enw  duwiau 
eraiU ;  na  duywor  Ayiwiy  o'th  enau. 

14  %  TëiigwaUh  yn  y  flwyddyn  y  cedwi 
wyl  i  mL 

16  Owyl  y  bara  ctoyw  a  gedwi :  sîùth  niwr- 
nod  y  bwyÛAi  £Eua  croy  w,  firl  y  gorchymi^ais 
i  ti,  ar  yr  amscr  gosowdig  o  fls  Abib :  canys 
ynddo  y  daethost  allan  o*r  Aipht:  ac  nac 
ymddaiìgoeed  nẃ  ger  fy  mron  yn  wadaw : 

16  A  gwyl  cynhauaf  l)iaen.ffi-wyth  oy  lafur, 
yr  hwn  a  hcuaist  yn  y  maes;  a  gwyl  y 
cynnull  yn  niwedd  y  nwyddyn,  pan  gyn- 
nuUech  dy  laftu  o'r  maes. 

17  Tair  gwailh  yn  y  flwyddyn  yr  ym- 
ddengys  dy  hoU  wiry wiaid  ger  bron  yr  Aa- 
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18  Nac  abertha  waed  fÿ  aberth  gyd  A  bara 
lefeinUyd ;  ac  nac  arhôed  brasder  fy  aberth 
dros  no8  hyd  y  bwe. 

19  Dwg  i  dŷ  yr  Arolwydd  dy  Dduw  y 
cyntaf  o  flaen-fl)rwyth  dy  dur.  Na  ferwa 
fynn  yn  Uaeth  ei  tím. 

20  ^  Wele  fi  yn  anfim  angel  o'th  flaen  i'th 

Sdw  ar  y  fibrod,  ac  i'th  arwain  i'r  man  a 
rottflais. 

21  Owylia  rhagddo,  a  gwnmdo  ar  ei  lais 
ef ;  na  chyffMa  ef :  canys  ni  ddloddef  eich 
anwiredd:  obl^d  y  mae  fy  enw  ynddo 
ef. 

22  Os  gan  wrando  y  gwrandewi  ar  ei  lais 
ef;  a  ffwneuthur  y  cwol  a  lefinrwyf ;  mi  a 
Arddar  elyn  i'th  elynion,  ac  a  wrtfawynebaf 
ŵ^  wrthwynebwyr. 

25  O  begrwydd  fÿ  angel  a  A  o'th  flaen  di, 
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ac  a'th  ddwg  di  i  mewn  at  jt  awiaAm  ^i 
Hethiaid,  a'r  Pheresiaid,  a'k-  Oaaasncaid,  yr 
Hefiaâd,  a'r  Jdmsiaid ;  a  mia'udiíiethafhwynt 

24  Nac  ymArymma  i'w  duwiau  hwynL  ac 
na  wasanaema  hwynt,  ac  na  wna  yn  ol  eu 

Keithredoedd  hwynt ;  ond  IIwyr.diainystria 
ynt,  dryllia  eu  delwau  hwyut  yn  gan- 
dryU. 

25  A  ehwi  a  wasanaethwch  yr  AROLWYDr 
eich  Duw,  ac  efe  a  fendithia  dy  fiura,  a'th 
ddwft ;  a  mi  a  dynnaf  ymaiUi  bob  defÿd 
o'th  fyw. 

26  1 1«  bydd  yn  dý  dlr  di  ddimyn  erthylu, 
na  heb  hilio:  mi  a  gyflawnaf  rifèdi  dy 
ddydJiau. 

27  Mi  a  anfonaf  fy  arswyd  o'th  flaen,  ac 
a  ddifethaf  yr  holl  bobl  y  deui  attynt,  ac 
a  wnaf  i'th  noU  dynion  droi  eu  gwarrau 
attat 

28  A  mi  a  anfbnaf  nccwn  o'th  flaen,  a  hwy 
a  yrrant  yr  Heflaid,  a'r  Canaaneaid,  a  r 
Hefthiaìd,  allan  o'th  flaen  di. 

29  Ni  yrraf  hwynt  aUan  o'th  flaen  di  mewn 
un  flwyddyn ;  rnag  bod  y  wlad  yn  anghyf- 
annedd,  ac  i  fwystfilod  y  maes  amUiAu  yn 
dy  erbyn  dL 

30  O  fesur  ydiydig  ac  ychydig  y  gyrraf 
hwynt  allan  o  th  fiaen  di,  nes  i  tì  gyunyddu 
ac  etifeddu  y  tìr. 


canys  mi  a  roaaar  yn 
breswylwyr  y  tir ;  a  thi  a'u  gyrri  hwynt  allan 
o'thflaeD. 

32  Na  wna  ammod  A  hwynt,  nac  A'u  duwiau. 

33  Na  Ad  iddynt  drigo  yn  dy  wlad ;  rhag 
iddynt  beri  i  ti  bechu  Im  herbyn:  canys 
os  gwasanaethi  di  eu  duwiau  hwynt,  dVau 
y  bydd  hywny  yn  dramgwydd  i  ti. 

PENNÜD  XXIV. 

1  Gttho  Moêes  fr  mynydd.  3  Y  bobl  yn  addaw 
ufudd-dod.  4  Motea  yn  adeHadu  aUor  a 
deuddegcciUtfn:  Q  yn  taeneüu  gtoaod  y  cj/f- 
ammod.  14  Aaron  a  Hur  á  siars  y  o3bl 
amynL  15  Moses  yn  myned  fr  mynydd; 
üe  y  mae  <tfe  yn  aros  ddeugain  niwrnod  a 
deugain  nos, 

AC  efe  a  ddywedodd  wrth  Moaes»  Tyred 
i  fynu  at  yr  Arolwydo,  Û  ae  Aaion, 
Nadab  ac  Abihu,  a'r  deg  a  thriugun  o  hen- 
uriaid  Israd ;  ac  addolwch  o  hirbelL 

2  Ac  aed  Moses  d  hun  at  yr  Arolwyod  ; 
ac  na  dddont  hwy/  ac  nac  aed  y  bobl  i  fÿnu 
gyd  Ag  ef. 

3  ^  A  Moses  a  ddaetìi,  ac  a  fyncgodd  f  r 
bobi  hoU  etariau  yr  Arolwyod,  a'r  hoU 
£umedìgaethau.  Ac  attebodd  yr  hoU  bobl 
yn  un.air,  ac  a  ddywedasant,  Ni  a  wnawn 
yr  hoU  eiriau  a  lefiurodd  yr  Arolwydd. 

4  A  Moses  a  ysgrifenodd  holl  driau  yr 
AROLWYOor  sc  a  gododd  yn  fore,  ac  a 
adeUadodd  aUor  Is  law  y  mynýdd,  a  deuddeg 
colofta,  yn  ol  deuddeg  Ilwyäi^  israeL 

6  Ac  ere  a  anfonodd  langdau  mdbioii  Is- 
rad ;  a  hwy  a  oflrymmasant  boeth-oflirym- 
mau,  ac  a  aberthasant  füstyoh  yn  ebyrth 
hédd  ì'r  Arolwyod. 

6  A  ehymmenxld  Moees  hanner  y  gwaed, 
ac  a'i  gcẃododd  mewn  oawgiau,  a  canner  y 
gwaed  a  daeneUodd  efe  ar  yr  allor. 

7  Ac  efe  a  gymmerth  Iyftr  y  cyftmmod,  ac 
a'i  darUenodd  Ue  y  clywai  y  bobl.  A  dy wed- 
aaant,  Ni  a  wnawn,  ae  a  wrandAwn  yr  hyn 
oU  a  lefinodd  yr  Arolwÿdd. 

8  A  diymmerodd  Moaes  y  gwaed,  ac  a'i 
taenettodd  ar  y  bobl;  ac  a  ddywedodd,  'Wele, 
waed  y  cyfiunmod.   yr  hwn  a  wiuieth  yr 
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Arolwtoo  1  ehwi,  jnéí  ft  hoU  drûiu 

iiyn. 

l>  t  y^na  yr  aeth  Mom  1  ^u,  ae  Aaioa, 
Naoab  ac  Abihu,  a  áeg  a  tJmugain  o  hen- 
oriaid  Israel. 

10  A  gweliant  Oouw  Israel;  a  than  ei 
draed  megis  gwaith  o  Caen  nphir,  ae  fel 
corph  y  nefoead  o  ddisgleirder. 

11  Ac  nl  roddef  ei  law  ar  bendeflgion  meib- 
ion  larael ;  odd  gwelsant  Ddvw,  a  bwytp 
tasant  ac  yfsiant. 

12  ^  A  dywedodd  yr  Arolwydo  with 
Muses,  Tyied  1  fýnu  attaf  i'r  mynydd,  abydd 
yno:  a  mi  a  roddaf  i  ti  lecnau  omig,  a 
ôhYfraith,  a  gorchymynion,  y  rliai  a  y^if- 
enáijt,  i'w  dywni  hwynt 

13  A  chodoida  Moses,  a  Josua  ei  wẃiidog ; 
ac  aeth  Moses  i  fynu  i  fynydd  Düw. 

14  Ac  wrth  yr  henuriaid  ▼  dywedodd, 
Arhoswch  ni  yma,  hyd  oni  dddom  ni  attodi 
dmchefii :  ac  wele,  Aaron  a  H\ir  gyd  A  chwi ; 
pwy  bynnag  afifddo  Ag  achos  ludo,  deued 
artynt  nwy. 

lü  A  Moses  a  aeth  i  fynu  i'r  mynydd;  a 
chwmmwl  a  orchuddiodd  y  mynydd. 

If)  A  gogoniant  yr  Arolwydo  a  arhôdd 
ar  fÿnyaaSlnai,  a  r  cwmmwl  a'i  gordiudd- 
iodd  cnwe  diwmod:  ac  efie  a  alwodd  am 
Moses  y  seithfed  dydd  o  ganol  y  cwmmwL 

17  At  golwg  ar  ogoniant  yr  Aroi^wydd 
oêdd  fel  tän  yn  üiüi  ar  ben  y  mynydd,  y'ng- 
olwg  meibion  Israel. 

18  A  Moses  a  aeth  i  ganol  y  cwmmwl,  ac 
a  aeth  i  fynu  i'r  mynydd:  a  bu  Moses  yn 
y  mynydd  ddeugain  niwmod  a  deugain  nos. 

PENNOD  XXV. 

I  Pn  beth  tydd  raid  €r  Iwasliaid  ei  offrutm  tu 
ag  at  wneuthtar  y  babelL  10  DuUur  archi 
17  Yärugaredd/ha'rt'erubiaid.  23  Ŷbwrdd 
uiarlwy.    31  Y  canhwi^brma'i  rfffer. 

A'B  Arolwydd  a  lefarodd  wrth  Moces, 
gan  ddywedyd, 

2  Dywed  wrth  feibion  Israel,  aro  ddwyn 
o  honynt  i  mi  oflYwm :  gan  bob  rv:r  ewyll- 
ysgar  eí  galon  y  cymmerweh  fÿ  oflywni. 

3  A  dynui  yr  om-wm  a  gymroerwch  gan- 
ddynt ;  aur,  ac  arian,  a  phres, 

4  A  tidan  glas,  a  phorphor,  ae  ysgarlad, 
a  lllan  main,  a  blew  geiír, 

5  A  chrwyn  hyrddod  yn  godüon,  a  clirwyn 
daearfodi,  a  choed  Sittmn, 

6  Olew  i'r  goleunì,  Ilysuniau  f  olew  yr  en- 
naint,  ac  i'r  pèr-aroglaanh^ 

7  Meini  önix,  a  ineini  i'.w  gasod  yn  yr 
ephod,  ac  yn  y  ddwyftonneg. 

8  A  gwnant  i  mi  gyssegr;  fel  y  gallwyf 
drígo  yn  eu  mysg  hwynt 

9  Yn  ol  holl  waith  y  tabemacl,  a  gwaith 
ei  hoU  ddodrefti  y  rnai  yr  ydwyf  yn  eu 
dangns  i  ti,  felly  y  gwnewch. 

10  *^  A  gẃnant  arcn  o  goed  Sittím,  o  ddau 
gttfyad  a  nanner  ei  hŷd,  a  chufydd  a  lianner 
ei  lled,  a  diufydd  a  iianner  d  huchder. 

II  A  gwisg  hi  Af  aur  coeth ;  o  fewn  ac  oddi 
állan  y  gwisgi  hi :  a  gwna  ami  goron  o  aur 
o  amgyldi. 

12  Bwrw  iddi  hefÿd  l)edair  modrwy  aur, 
a  dod  ar  ei  phedair  eongi ;  dwy  fbdrwy  ar 
un  ystlys  idai,  a  dwy  fodrwy  ar  yr  ystlys 

13  A  gwna  drosolion  o  goed  Sittim,  a  gwisg 
hwynt  Ag  aur. 

14  A  eosod  y  troiolion  trwy  y  modrwyaa 
gan  ysuys  yr  arch,  i  ddwyn  yr  ardi  ar- 
nynt 

\ù  Vm  modrwyau  yr  ardi  y  bydd  y  tros- 
olion ;  na  syramuder  hwyrn  oddi  wruL 
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18  ▲  dod  yn  Tf  atch  y  dyHMdâeth  a  roddaf 
ití. 

17  A  0wna  dnigneddft  o  aui  ooeth,  o  ddau 
gufyda  a  hanner  ei  hŷd,  a  chnfydd  a  hanner 
ei  Iled. 

18  A  gwna  ddan  |(erab  o  aur ;  o  gyfanwaith 
morthwyl  y  gwnai  hwyn^  yn  nau  gwrr  y 
drugareddfa. 

19  Un  cemb  a  wnai  yn  y  naill  ben,  a'r 
oerub  arall  yn  y  pen  arail :  o'r  dmgaseddfa 
ar  ei  dau  oen  ni  y  gwnewch  y  cerul>- 
iaid. 

SO  A  bydded  y  oembiaid  yn  Uedu  eu  hesgyll 
i  fymi,  gan  orchuddio  y  drugareddfa  a'u 
heaéylÇ  aru  hwynebau  boo  un  at  eu  gilydd  ■ 
tu  a  r  arugaredcUá  y  bydd  wyneÌMiu  y  cemb- 
iaid. 

21  A  dod  y  drugareddfii  i  fÿnu  ar  yr  aroh, 
ac  yn  yr  arch  aod  y  dystiolaeth  a  roddaí 
i  ti. 

22  A  mì  agyfiufÿddaf  A  thiyno,  aealefáraf 
wrthyt  oddi  ar  y  dmgareddfi»,  oddi  rhwug 
y  ddau  eerob  t  rhai  a  fyddant  ar  ardi  y 
dystíolaeth,  yr  noU  bethau  a  orchymynwyf 
wrthyt  i  feibion  IsraeL 

23  ^  A  gwna  di  fwrdd  o  soed  Sittím,  o 
ddau  gufydd  ei  hŷd,  a  chufydd  ei  led,  a 
chufyad  a  hanner  ei  uchder. 

24  A  gosod  aur  coeth  drosto^  a  gwna  iddo 
goron  o  aur  o  amgylch. 

ffS  A  gwna  iddo  wr^s  o  led  llaw  o  am- 
gylch,  a  gwna  goron  aur  ar  ei  wr^s  o 
amjgylch. 

2fo  A  gwna  iddo  bedair  modrwy  o  aur,  a 
dod  y  modrwyau  wrth  y  pedalr  oongl  y  rhai 
ajŷadant  ar  ei  l>edwar  tiped. 

27  Ar  gyfer  y  cylch  y  bvdd  y  modrwyau, 
yn  lleoedd  i'r  trosolion  i  ddwyn  y  bwrad. 

28  A  gwna  y  trosolìon  o  goed  Sittím,  a 
gwisg  hwynt  ág  aur,  fel  y  dyger  y  bwnld 
aroynt 

29  A  gwna  ei  ddysglau  ef,  a'i  Iwyau,  a'i. 
gaeadau,  a'i  phYolau,  y  rhai  y  tywelltir  â 
hwynt:  o  aur  coeth  y  gwnai  hwynt 

30  A  dod  ar  y  bwrdd  y  baia  dangos  gef 
bron  fy  wyneb  yn  wastad(4. 

31  %  Gwna  hefÿd  ganhwyllbren :  o  aur 
pur  yii  gyfimwaith  y  gwnair  y  canhwyllbreii  i 
ei  ÌMÍlacu-,  d  f||dngciau,  ei  bedyll,  ei  gnapiau, 
a'i  flodau,  a  fyddÌBnt  o'r  un. 

32  A  býdd  chwe  chaingc  yn  dyfod  allan 
o'i  ystlysau;  lúr  caii]gc  o'r  cannwyllbren 
o  un  tu,  a  thair  caingc  o'r  canhwyllbren 
o'r  tu  aiall. 

33  Tair  padell  o  waith  almonau,  cnap  a 
blüdeuyn  ar  un  gaingc ;  a  tíuür  padell  o  waith 
almonau,  cnap  a  blodeuyn  ar  gaingc  arall : 
fdly  ar  y  chwe  chaingc  a/ifaÌM  yn  dyfod 
aUûi  o'r  canhwyUbren. 

34  Ac  yn  y  canhwyllbien  y  bydd  pedait 
padeU  ar  waith  almónau,  a'u  «napiau  a'u 
blodau. 

35  A  l)ydd  cnap  dan  ddwy  gaingc  o  hono, 
a  dina»  dan  ddwy  gaingc  o  nono,  a  chnap 
aan  dawy  gaingc  o  hono.  yn  ol  y  chwe 
chaingc  a  ddeuant  o'r  canhwyUbren. 

36  £u  cnapiau  a'u  oeiDgciau  a  fyddant  o'r 
un :  y  cwbl/ydd  aur  ooetn  o  un  cyẁnwaith 
morthwyl. 

37  A  thi  a  wnid  â  saith  luaera  e^  ac  a  oleui 
ei  hiseroau  e^  M  y  goleuo  efe  ar  gyfer 
ei  wyneb. 

38  A  ì^ddtd  à.  efeiliau  a'i  gafhau  o  aur 
eoeth. 

30  O  dalent  o  aur  eoech  y  gwnai  ef,  a'r  holl 
lestrìhyn. 

40  Ond  gwêl  wneuthur  yn  ol  eu  portreiad 
bwynt,  a  ddangoawyd  i  ti  yn  y  mynydd 
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PENK0D  XXVI. 

J  0«gr  C0WI  V  tabemad.  7  Yr  u»  Uenn  ar 
áàèg^ftetofnifr,  14  YhtAẅlefmoimmm 
h^rddod.  15  Bỳrddau  » tabemaet,  gyd  ÿu 
murUiẁn»  ifu  harrau.  31  Ywahaiue»  <> 
areh,    M  Y  gaeadlen  €r  drwe. 

YTABBBNACL  hefÿd  a  miai  di  o  ddeg 
nenn  o  Ilan  main  cyfirodedd,  ae  o  eidan 
gtas,  aphorphor,  ac  y^garlad:  yn  gerubiaid 
o  gywieinwaith  y  gtmai  hwynt 
S  JHŷd  un  llenn.>|ia(l  wyth  gufÿdd  ar  hug- 
ain,  a  lled  un  llenn  JVad  nedwar  cufydd: 
yr  un  mesur  a  fÿdd  fr  hou  lenni. 

3  Pùm  Ilenn  a  fyddant  y'nglŷn  bob  un 
wrth  eu  gUydd ;  a  poùm  Ilenn  eraiü  a  fÿdd- 
ant  y'ngfýn  wrÂ  eu  gilydd. 

4  A  gwna  ddolennau  o  sidan  jAa»  ar  ymyl 
im  Oenn,  ar  y  ewi^  yn  y  cyduid ;  ac  fblfy 
y  gwnai  ar  ymyl  ettharuenn  arall,  yn  yr 
ttl  eydiad. 

5  Dcg  dolea  a  deugain  a  wnai  di  i  un  Uenn, 
adi)gaolenadeugam  a  wnaiargwrryllenn 
afỳado  yn  yr  ail  gydiad:  y  dolennau  a 
dderliyniant  bob  un  eu  gilydo. 

6  Gwna  hefÿd  ddeg  báon  a  deugain  o  aur, 
a  diydia  á'r  baduui  y  llenni  bob  un  with 
eu  giiydd ;  fd  y  byddo  yn  un  tabemad. 

7  \A  gwna  lenni  ojtew  geift,  ifod  yn' 
Labcll-Ienn  ar  y  tabemad :  un  llenn  ar  ddeg 
a  wnai. 

8  Hŷd  un  UeniiAidd deg cufydd ar hiwain, 
alledun  Ilenn.^ii  pedwar  cufÿdd;  aY  un 
mesar/uaä  i'r  un  llôin  ar  ddeg. 
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10  A  gwna  ddeg  dolen  a  deugain  ar  ymyl 

y  naiU  fenn,  ar  y  cwrr,  yn  y  cydiad  eyntújf/ 

a  deg  dolen  a  deugain  ar  ymyl  y  Ueim  arw, 

yn  3rr  aU  g^rdiad. 

•11  A  gwna  ddeg  bádi  a  deugdn  o  bres; 

a  dod  7  oachau  yn  y  dolennau,  a  chylymma 

y  bal>êu-Ienn,  fin  y  iiyddo  yn  un. 
18  A'r  gweddin  a  fyddo  drm  ben  o  lenni 

y  habeU-Tenn  ftf  yr  hanner  Uenn  weddiU» 

a  fÿdd  y'ngwedcUlí  ar  du  cefh  y  tabemad: 

13  Fel  y  oifddo  o'r  gweddiU  gufydd  o'r  naill 
du,  a  chufÿdd  o'r  tu  arall,  o  hýd  y  babeU- 
lcnn:  bTdded  hynny  drcM  ddau  ystlys  y 
tabemacl,  o'r  tu  yma  ac  o'r  tu  accw,  i*w 
orchnddio. 

14  A  gwna  d6  i*r  babeU4eim  o  grwyn 
hyrddod  wcdi  eu  Uiwo  yn  gochion,  a  thô 
o  grwyn  daearfodi  yn  uduu. 

15  ^  A  gwna  i'r  tabemad  ystyllod  o  goed 
aittim,  yn  eu  sefÿll. 

16  Dég  cufydd  fydd  htd  ystyllen,  a  ehuíydd 
a  hanner  cuiÿdd  fydd  ued  pob  ystyllen. 

17  Bífdded  dau  dyno  i  un  bwrdd,  wedi  eu 

Bod  mewn  trefh.  bob  un  ar  gyfer  eu  gUydd : 
y  y  gwnai  am  hoU  fyiddau  y  taberaacl. 

18  A  gwna  ystyllod  i'r  taberaacl,  ugain 
ystyllen  o'r  tu  dehau,  tu  a'r  dehau. 

19  A  gwna  ddeugain  mortais  arian  dan  yr 
ugain  3^Uen ;  dwy  fortais  dan  un  ystyUen. 
i'w  dau  dyno,  a  dwy  fortais  dan  ystyüen  arali 
i'w  dau  dyna 

90  A  gúma  i  aU  ystlys  y  tabemad,  o  du 
y  gogiedd,  ugain  ystyllen, 

21  A  deugam  mortiüs  o  arian ;  dwy  fortais 
dan  iin  ystyUeiiy  a  dwy  fortais  dan  ystyllen 
sraU. 

98  Hefyd  i  yiUyay  tẅernad,  o  du  y  gorUe- 
«in,  yffwnaldiwieehystyUen. 
«S  A  d«ry  ystyllen  a  wnal  I  gcmglau  y  t»- 
bonad.  yn  y  ddau  ystlys. 

M  A  byddant  wedi  eu  eyssylltu  oddi  tan- 
odd;  byddant  hefyd  wedl  ea  eyd-fydio  oddi 

57 


amodd  witìi un fbdrwr:  Mhr  y  bydd  iddynt 
UI  dau ;  ì'r  ddwy  gongl  y  byadant 

85  A  byddant  yn  wytli  ystyUen,  a'u  roor- 
teisiau  arian  yn  un  fortais  ar  bymtheg:  dwv 
fbrtais  dan  un  ystyUen,  a  dwy  fiirteis  tiaiì 
ystrllen  aralL 

2H  %  Gwna  hefyd  fáirau  o  ooed  Sìttiin, 
pùmp  i  ystyllod  im  ystlys  i'r  taberoael, 

87  A  phùm  ìMur  f  ystyUod  aU  ystlys  y 
tabemad,  a  phùm  barr  i  ystyllod  yatlys  y 
tabonad  i'r  ddau  ystlys  tu  a'r  gorllewin. 

88  A'r  barr  canol  y'nghanol  yv  ystyllod, 
a  gyifaaedd  o  gwir  i  gwir. 

89  Gosod  hefyd  aur  dras  yr  ystyllod,  a  gwna 
eu  modrwyau  o  aur,  i  osod  y  oarrau  trwy- 
ddynt:  gwisg  y  barrau  hefyd  ág  aur. 

30  A  Gfayfod  y  tabemad  witlt  d  bortretad. 
yr  hwn  a  ddangoswyd  i  ti  yn  y  mynydd. 

SI  5^  A  gwna  wahanlen  o  itdhn  gias,  por- 
phor,  ae  ysgailad,  ac  o  Ilan  main  eyfrodedd : 
a  chenibiaid  o  waith  oywiaint  y  gwnai 

32  A  dod  hi  ar  bedidr  colofta  o  yced  Sittim 
wedi  eu  gwisgo  âg  aur;  a'u  pennau  o  aur, 
ar  beoair  mortais  aiian. 

33  ^  A  dod  y  wahanlen  wrth  y  bacha'.i, 
fel  T  gdlydi  ddwyn  yno^  o  fewn  y  wahanleTi. 
arcn  y  dystiolaeth:  a'r  wahauicn  a  wna 
wahan  i  chwi  rhwng  y  cyssegr  a'r  cysse^r 
sanctdddiolaf. 

34  Dod  hefýd  y  drugaieddfa  ac  arch  y 
dystiolaeth  yn  y  cyssegr  sanctciddiolaf. 

35  A  fcosou  y  bwTdd  o'r  tu  allan  i'r  wa- 
httilen,  a'r  cannwyllbren  gyferbyn  a'r  bwrdd 
ar  y  tu  dehau  i'r  tabemací:  a  dod  y  bwrdd 
ar  du  y  goglcdd.  . 

36  A  gwna  gaeadlen  i  ddrws  y  babell  o 
Hdaẁ  glas,  a  phorphor,  ac  ysgarlad,  ac  o 
Uan  main  cyfrodedd  o  wnTadwuth. 

37  A  gwna  i'r  gaeadlen  bùm  oolofti  o  goeil 
Sittim,  a  gwisg  nwynt  ág  aur ;  a'u  pennau 
ffdá  o  aur:  a  bwrw  iddynt  Dum  mortais 
bres. 

PBNNOD  XXVII. 
1  AUorjfpoethrqff'rwm,a:.ÌUe8tri.  9Ckntedatu 
y  tabemad  wedi  ei  gau  á  Uenni  ae  áchoUífn- 
au.    18  Meeurjfeifnteddfiu    80  YroiewCr 
lamp. 

WNA  hefyd  aUor  o  goed  Sittim.  o  bùm 
cufÿdd  g  hŷd,  a  pnùm  cufydd  o  led: 
yn  bedaironâ  y  bydd  yr  aUor,  a'i  huchfier 
o  dri  diufyad. 

8  A  gwna  d  diym  ar  ei  phedair  congl : 
o'r  un  y  bydd  d  chyrn :  a  gwisg  hi  i  phres. 

3  Gwna  hefyd  iddi  bedyll  i  dderbyn  ei 
Uudw,  a'i  rhawiau,  a'i  diawgiau,  a'i  chig- 
weiniini,  a'i  phedyU  tAn;  ei  hoU  lestri  a 
wnai  o  bres. 

4  A  gwna  iddi  aldi  o  bres,  ar  waith  rhwyd ; 
a  gwna  ar  y  rhwyd  bedẁr  modrwy  o  bres 
ar  d  phedair  congL 

5  A  dod  hi  dan  amgylchiad  yr  aUor  oddì 
tanodd,  fel  y  byddo  y  rhwyd  hyd  hanner 
yr  allor. 

6  A  gwna  drosolion  i'r  allor,  sef  trosolion 
o  c^sed  Sittim:  a  gwisg  hwynt  â  phres. 

7  A  dod  ŵ  throsoliun  tirwy  y  modrwyau , 
a  bydded  y  tiosolion  ar  ddau  ystlys  yr  allor, 
i'w  dwyn  hL 

8  Gwna  hi  ftg  ystyllod  Tn  gau :  fel  y  dango»- 
wyd  i  ti  yn  y  mynydd,  felly  y  gwnant  hi. 

9  1T  A  gwna  gynteddfa  y  tabemacl  ar  y 
tu  ddiau,  tu  a'r  dehau:  llenni  y  cynteddfa 
a  fÿddant  Uan  main  eyftodedd,  o  gàn  cufydd 
ohŷd,  iunystlys. 

10  A'i  hugain  colofh,  a'u  hugain  mortais. 
fbdd  o  bres:  pennau  y  colofhau,  a'u  cyichau, 
/f^idd  o  arian. 
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11  Felly  o  du  y  gogledd  ar  ìiŷd,  y  bythl 
llenni,  o  gàn  eujýdd  o  hŷd,  a'u  hugain  colofìi, 
a'u  hugain  mortais»  o  bres;  a  phennau  y 
colirfbau,  a'u  cylchau,  o  arian. 

12  f  Ac  lled  y  cynteddfiA,  o  du  y  gorllewin, 
ÿ  bÿdd  llenni  o  ddeg  cuf ydd  a  deugain :  eu  col- 
omau/wddant  ddeg,  a'u  morteinau  yn  dd^. 

13  A  lled  y  cynteddfa,  tu  a'r  dwyrain,  o 
godiad  haulj  afydd  dd^  cufydd  a  oeugain. 

14  Y  Uenm  o'r  naiU  du  ajflfddant  bymtheg 
cufydd ;  eu  coloCnau  yn  dur,  a'u  morteisiau 
yn  dair. 

15  Ac  i'r  «1  du  1/  bÿdd  pymtheg  Uenn ;  eu 
tair  colofta,  aHi  tair  mortais. 

16  ^  Ac  i  borth  y  cynteddfa  p  gumair 
caeadlen  o  ugain  curydd,  o  ndan  glas,  por- 
phor,  ac  ysgarlad,  ac  o  IÝan  main  cyfi'oaedd 

0  wnladwüth ;  eu  pedair  oolofti,  a'u  pedair 
mortais. 

17  Uoll  golofhau  y  cynteddfa  o  amgylch 
a  gylchir  ftg  arìan;  a'u  pennau  yn  anan, 
a'u  morteisuiu  yn  bres. 

18  ^  Hŷd  y  cynteddfa  J^dd  gàn  cufÿdd, 
a'i  lea  yn  ááee  a  deugain  o  bob  tu ;  a  phùm 
cufydd  o  uchaer  o  Hian  main  cyflrodedd,  a'u 
raortcisiau  o  bres. 

19  HoII  lestri  y  tabemad  yn  eu  holl  wasan- 
aeth,  a'i  holl  hoelion  hefÿd,  a  hoU  hoelion 
y  cynteddfa,  fÿddant  o  bres. 

âO  f  A  gorchymyn  dithau  i  feibion  Israel, 
ddwÿn  o  honynt  attat  bur  olew  yr  olew- 
wydden  coeth^iig,  yn  oleuni,  i  beri  i'r  lamp 
lo^  yn  wastad. 

21  Ym  mhabell  y  cyfarfod.  o'r  tu  allan 
!>  wahanlen,  yr  hon  fydd  o  fiaen  y  dystiol- 
aeth,  y  trefha  Aaron  a'i  feibion  hwnnw,  o'r 
hwyr  hyd  y  bore,  ger  bron  yr  Arolwydd: 
deddf  dragywyddol  fýdd,  trwy  eu  hoesoedd» 
gm  feibion  Israel. 

»ENNOD  XXVIII. 

1  NeUIduo  Aaron  a'i  /tíbion  i  twydd  yr  oÿUf^ 
toM.  2  Gorc/wm^n  guÁigoeàd  tanetatdd. 
6  Yrepnod.  15  Y  ddM»ufrwtneg  tír  deudAeg 
maen  gix>erthfiiwr^  30  Yr  Urim  a'r  Thwn- 
mim.  31  Mantẅ  yr  ephodt  gyd  £i  jihom- 
granadau  a'i  chlÿt^  36  Deäen  y  meUr.  SÔ 
V  baia  unŵtdwaith.  40  Guẁufôedd  meibion 
Aaron. 

ACHYMMEB  Aaron  dy  firawd  attat,  a'i 
fëìbion  gyd  ftg  ef,  o  bUth  meibion  Israel, 
i ofFeìriadu  imi ; sefAaioa,  Nadab ac  Abihu, 
Eleazar  ac  Ithamar,  meibion  Aaron. 

2  Gwna  hefyd  wisgoedd  sanctaidd  i  Aaron 
dy  fhiwd,  er  gorgoniant  a  harddwch. 

3  A  dy  wed  wrth  yr  hoU  rai  doeth  o  galon, 
y  rhù  a  lenwais  i  âg  yspryd  doethineb,  am 
wneuthur  o  honynt  dmllaa  Aaron  i'w  sanct- 
eiddìo  ef,  i  offeinadu  i  mi. 

4  A  dyma  y  gwisgoedd  a  wnant  Dwy- 
fronneg,  ac  ephod,  raantell  hefyd,  a  phais 
o  waith  edau  a  nodwydd,  meitr,  a  gwregys : 
felly  y  gwnant  wisgẃdd  sanctaidd  i  Aaron 
dy  frawd,  ac  i'w  feilnon,  i  offeiriadu  i  rai. 

5  Cyramerant  gan  hynny  aur.  a  ridan  glîis, 
a  phorphor,  ac  ysgarlad,  a  li'ían  main. 

6  1[  A  gwnant  yr  ephod  o  aur,  iidan  glas, 
a  phorphor,  ac  yflganad,  a  Ulan  main  cyf- 
rooedd,  o  waith  cywraint 

7  Dwy  yagwydd  fydd  iddi  wedi  eu  cydio 
wrth  ei  dau  gwrr ;  ac  fidly  y  cydir  hi  ynghyd. 

8  A  gwregys  cywtaint  ei  epnod  ef  yr  hwn 
fvdd  ami,  fÿdd  o'r  un,  yn  un  waith  ft  hi ; 
<>  aur,  tidan  glas,  a  phorphor,  ysgarlad  hefÿd, 
a  llYan  main  cyfrodedd. 

9  Cymraer  hefyd  ddau  &en  onix,  a  nâdd 
ynddvnt  enwau  meibion  Israel: 

10  Chwech  o'u  henwau  ar  un  maen,  a'r 

fiS 


chwe  henw  anül  v  yr  ail  imen,  yn  61  m 
genedigaeth. 

11  A  gwaith  naddwr  mewn  maen,  fel  nadd- 
iadau  sel,  y  neddi  di  y  ddau  faen,  ftg  enwau 
meíbion  Israel:  gwna  hwynt  ft  bogíyiiau  o 
aur  o'u  haragylch. 

12  A  gosod  y  ddau  fiien  ar  ysgwyddau  yr 
ephod,  yn  finm  coffadwriaeth  i  feibion  Israei. 
Ac  Aarnn  a  ddwg  eu  henwau  hwynt  ger 
bron  yr  Arolwydd  ax  ei  ddwy  ysgwydd,  vn 
goffitfíwriaeth. 

13  Ìí  Gwna  hefyd  fi^glynau  aur ; 

14  A  dwy  sadwyn  o  aur  coeth  yn  eu  pen< 
nau :  o  blethwaith  y  gwnai  hwynt ;  a  dod 
y  cadwynau  plethecug  y'nglŷn  wrth  y  bog- 
lynau. 

15  %  Gwna  hefyd  ddwyftonneg  bamedig- 
aeth,  o  waith  cywraint ;  ar  waith  ^rr  ephod  y 
gwnai  hi :  o  aur,  iiddn  glas,  a  phorphor, 
ac  ysgarlad,  a  lUan  main  cyfroded^  y  gwnai 
hi. 

16  Pedaimngl  fydd  hi  ÿn  ddau  ddyblyg; 
yn  rhychwant  ei  hŷd,  ac  yn  rhychwant  ei 
Oed. 

17  Uonw  hi  yn  Uawn  o  feini,  «^pedair 
rhes  o  fieini :  un  rhes  fÿdd  sardius,  a  thophas, 
a  smaragdus :  hyn  jfydd  y  rhes  gyntaf. 

'18  A'rûl  Te*fyddcaxmncí,  saphir,  acad- 
amant. 

19  A'r  drydedd  mfydd  lygur,  ac  acat,  ac 
amethysL 

20  Y  bedwaredd  rafifdd  beryl,  ac  onix, 
a  jaspis :  byddant  wedí  eu  gosoa  mewn  aur 
yn  eu  Ileoedd. 

21  A'r  meini  fÿddant  fig  enwau  meibion 
Israel,  yn  ddeuddeg,  yn  ol  eu  henwau  hwynt ; 
o  naddiad  scl,  bob  un  wrth  ei  enw  y  bydd- 
ant,  yn  ol  y  deuddo;  Ilwyth. 

22  ^  A  gwna  ar  y  adwyfronneg  gadwynau 
ar  y  cyrrau,  yn  blethwaith.  o  aur  coeth. 

23  Owna  hefvd  ar  y  dawyfì-onn^  ddwv 
fiidrwy  o  aur,  a  dod  y  ddwy  fodrwy  wrth 
ddau.  gwrr  y  ddwyf^-onneg. 

24  A  dod  y  ddwy  gadwyn  blethedig  o  aur 
frwy  y  ddwy  foarwy  ar  gyrrau  y  ddwy- 
tnmneg, 

25  At  ddau  Isen  arall  i'r  ddwy  ndwyn 
blethedig,  dod  y'nglŷn  wrth  y  ddau  fnglyn* 
a  dod  ar  ysgwyddau  yr  cphod  o'r  tu  blaen. 

26  %  Gwna  hefyd  ddwy  fodrwy  o  aur,  a 
gosoa  hwynt  ar  doau  ben  y  ddwynonneg,  ar 
yr  ymyl  sjfdd  ar  ystlys  yr  ephod  o'r  tu  mewn. 

27  A  gwna  ddwy  fodrwy  o  aur,  a  dod  hwynt 
ar  ddau  ystlys  yr  ej^hod  oddi  tanodd,  tu  a'i 
thu  blaen,  ar  gyfer  ei  ohydiad,  oddi  ar  wregys 
yr  ephod. 

88  A'r  ddwyfironn^  a  rwymant  ft'u  mod- 
rwyau  wrth  fòdrwyau  yr  ephod  ft  Ilinyn  o 
tidan  glasi,  fel  y  byddo  oddi  ar  wregys  yr 
ephod,  fel  na  ddattoder  y  ddvryfronn^  oddi 
wrth  yr  ephod. 

29  A  dyged  Aaron,  yn  nwyfironneg  y  fam- 
edigaeth,  enwau  meibion  Israel  ar  ei  galou, 
pan  ddelo  i'r  cyssegr,  yn  goffiulwriaem  ger 
bron  yr  Arolwydd  yn  wastadol. 

30  ^  A  dod  ar  ddwyfironneg  y  fiumedig- 
aeth,  yr  Urim  a'r  Thummim ;  a  byddant  ar 

ÎJon  Aaron  pan  elo  i  mewn  ger  bron  yr 
rolwydd:  ac  Aaron  addwgmrnedigaeuì 
meibion  Israel  ar  ei  ^lon,  ger  bron  yr  Ar- 
oi.wvDD,  yn  wastadol. 

31  %  Gwna  hefyd  fknteU  yr  ephod  oU  o 
sidan  fflas. 

32  Al>ydd  twU  yn  ei  phen  uehaf  hî,  ar  el 
chanol :  gwrym  o  waith  gwehydd  o  amgylch 
y  twU,  m^s  twU  Uung,  fydd  iddi,  rh»^ 
rhwygo. 

33  "11  A  gwna  ar  d  isodrau  hi  bmngraiuMUii 
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bridan  niîas,  aphoirphof.  fe  ysgarlad,  arei 
sodrau  o  amgyidi ;  a  chlych  o  aur  rhyng- 
odrnt  o  amgyich. 

34  Clodi  aur  a  phomgrahad,  a  ehlodi  aur 
a  phomgranad,  ar  odrau  y  &nteU  o  amgylch. 

35  A  hi  a  fýdd  am  Aaron  wrth  wemì:  a 
dieir  dywed  ei  swn  ef  pan  ddelo  i'r  cyasegr, 
cer  bron  yr  Arolwtod,  a  phan  elo  allau ; 
fel  na  byado  farw. 

36  ^  uwna  hefÿd  ddalen  o  aur  coeth;  a 
nftdd  ami,  fel  naddiadau  sd,  SANCTEIDD- 
RWYDD  I'R  ARGLWYDD. 

37  A  goaod  hi  wrth  ìinyn  o  sidan  glas,  a 
bydded  ar  y  meitr:  o'r  tu  Uaen  i'r  meitr  y 
bydd. 

38  A  hi  a  fydd  ar  dalceii  Aaron,  fbl  y  dygo 
Aaron  anwiredd  y  pethau  sanctaidd  a  gys- 
wero  meibion  Israel  yn  eu  holl  roddion  sanct- 
aidd :  ac  yn  wastad  y  bydd  ar  ei  dalcen  ef, 
tá  y  byddo  iddynt  ffanr  ger  bron  yr  Ar- 

OLWOD. 

aa  %  Gweithia  fig  edau  a  nodwydd  y  bab  o 
Han  main ;  a  çwna  feitr  o  Iian  mam ;  a'r 
gwr^;ys  a  wnai  o  wnladwaith. 

40  if  I  feibion  Aaron  hefÿdy  gwnai  beisiau, 
a  gwna  iddynt  wr^sau ;  gwna  hefyd  iddynt 
gapiau,  er  goffoniant  a  haradwch. 

41  A  gwisg  nwynt  am  Aaron  dy  frawd,  a'i 
fiäbion  gycTâA  ëf:  ac  enneinia  hwynt,  cy»- 
seffia.hwynt  Hefÿd,  asancteiddia  nwýnt,  i 
ooeiriadu  i  mi. 

42  Owna  hefyd  Iddynt  lodrau  llTan  i  guddio 
eu  cnawd  noeth :  ox  Iwynau  hyd  y  mordd- 
wydydd  y  byddant 

43  A  býddant  am  Aaron,  ac  am  ei  feilnon, 
pon  ddeiont  i  mewn  i  InbeU  y  cyfìBrfod,  neu 
pan  ddelont  yn  agoe  at  yr  alfor  i  wdni  yn  y 
cyssegr ;  fel  na  ddygont  anwiredd,  a  marw. 
uynfgdd  deddf  dragyẁyddol  iddo  ef,  ac  l'w 
had  ar  ei  oL 

PENNOD  XXIX. 

1  Yraberthcírseremoniauaarfiariáwrîhgy»- 
M^lfru  yr  qffeiriauL  38  YBo»g-qffTrwm  gufot- 
tadoL  4o  Addewid  Dwo  ar  driifo  ytn 
mhlith  plant  Inud. 

DYìAJl  hefÿd  yr  hyn  a  wnai  di  iddynt  i'w 
cyssegru  hwynt;  i  offtiriadu  i  mi. 
Cymmer  un  bustach  ieuangc,  a  dau  hwrdd 
perlfieith-gwbl, 

2  A  bars  croyw,  a  thcisenau  croyw  wedi  eu 
crmm^ragu  flg  olew,  ac  afrllad  croy  w  wedi  eu 
hiro  flg  olew:  o  beilliwd  gwenitn  y  gwnai 
hwynt. 

3  A  dod  hwynt  mewn  un  cawell,  a  dwg 
hwynt  yn  y  cawell,  gyd  á'r  bustach  a'r  ddau 
hwrdd. 

4  Dwg  hefÿd  Aaron  a'i  feibion  i  ddrws  pab- 
ell  y  c^brfod,  a  golch  hwynt  á  dwfr. 

5  A  diymmer  y  gwìagoedd,  a  gwisg  am 
Aaron  y  bais,  a  mantell  yr  ephod,  a'r  ephod 
hefyd,  a'r  ddwyfionn^;  a  gwregysa  ef  & 
gwr^ys  yr  ephod. 

6  A  goeod  y  meitr  ar  ei  ben  ef,  a  dod  y 
goron  gyssegrêdig  ar  y  meitr. 

7  Yna  y  cymmeri  ojew  yr  enneiniad,  ac  y 
tYwellti  ar  ei  ben  ef,  ac  yr  enneinì  ef. 

8  A  dwg  ei  feibion  ei^  a  gwisg  beisiau  am 
daitynt. 

í)  A  gwrMysa  hwynt  ft  gwr^ysau,  tef 
Aaron  S\  feibion,  a  gwisg  hwynt  á  chapiau  : 
a  bydd  yr  ofiieiríadaeth  iddynt  yn  ddeddf 
diagywyddol:  a  thi  a  gyssegri  Aaron  a'i 
feìbion. 

10  A  Dhär  ddwyn  y  bustadi  ger  brou  pabell 
y  cyfjuŵd ;  a  rhodded  Aaron  a'i  feibion  eu 
dwylaw  ar  ben  y  bustach. 

11  A  Iladd  y  bustadi  ger  bron  yr  Ar- 
«LWYDD,  wrfh  ddrws  pabell  y  cy&rfod. 
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12  A  chymmer  o  waed  7  bastaeh,  a  dod  ac 
gym  yr  allor  fl'th  fys ;  a  thy wallt  yr  hoH 
waed  araìl  wrth  droed  yr  allor. 

13  Cymmer  hefyd  yr  hoil  flnasder  a  fÿdd  yn 
gordiud^o  y  perfedd;  a'r  rhwyden  a  Jí/ado 
ar  yr  afü,  a'r  ddwy  aren,  a'r  brasder  a  Jwddo 
amynt ;  a  llosg  ar  yr  allor. 

14  Ond  cig  y  bustadi,  a'i  groen,  a'i  fiswaiL  a 
losgì  mewn  tfln,  o'r  tu  iSlan  i*r  gwenyU: 
abârth  dros  bechod  yw. 

15  %  Cymmer  hefyd  un  hwrdd ;  a  socoded 
Awon  a'i  feibion  eu  dwylaw  ar  oen  yr 
hwrdd. 

16  A  lladd  yr  hwrdd ;  a  chymmer  d  waed 
ef,  a  thaenella  ar  yr  aUor  o  amgylcli. 

17  A  thoiT  yr  hwrdd  yn  ddarnau ;  a  golch 
d  berfedd,  a'i  draed,  a  ood  hwynt  ynghyd  fl'i 
ddamau,  ac  A'i  ben. 

18  AIloegyThwrddigydaryrallar:  poeth- 
ofnrwm  i'r  Arolwydd  yw :  arogl  pôraidd, 
aberth  tanllyd  i'r  Arolwydd  vw. 

19  f  A  chjnnmer  yr  ail  hwrda ;  a  rhodded 
Aaron  a'i  feibion  eu  dwylaw  ar  -ben  yr 
hwrdd. 

20  Yna  Iladd  yr  h wvdd,  a  chymmer  o'i  waed, 
a  dod  ar  gwrr  isaf  clust  ddehau  Aaion,  ac  ar 
gwrr  isafclust  ddebau  d  fdbìon,  ac  ar  âiwd 
eu  Ilaw  ddehau  hwynt,  ae  ar  fawd  eu  troed 
dehau  hwynt ;  a  tìiaenella  y  gwaed  araU  ar 
yr  allor  o  arogylch. 

21  A  chymmer  o'rjpraed  a  fÿddoar  yr  allor, 
ac  o  olew  yr  enneinuul,  a  thaendla  ar  Aanm, 
ac  ar  d  wiagoedd,  ar  d  felbion  hefyd,  ac  ar 
wìseoedd  d  feilnon  gyd  fl^  ef :  feUy  sanetaidd 
fÿda  efe  a'i  wisgoedd,  ei  ftiblon  hefÿd,  a 
gwÌMoedd  d  ídUion  gyd  flg  e£ 

22  Cymroer  hefyd  .ar  hwrdd,  y  gwer  a'j 
gloreD,  a*r  gwer  sydd  yn  gorehuddio  y  per- 
ndd,  a  rhwyden  ŷr  alu,  a  r  ddwy  aren,  a'r 
gwer  spdd  amynt,  a'r  ysgwyddog  ddebau ; 
canys  nwrdd  eyasegriad  yw : 

83  Ae  un  dortn  o  fera,  ae  un  deiaen  o  fera 
olewedig,  ac  un  afiüladen  o  gawell  y  ban 
croyw,    yr   hwn   «ydd  ger  Dron  yr  An- 

aiiWTDD. 

24  A  dod  y  ewbl  yn  nwylaw  Aaron,  ac  yn 
nwylaw  d  fdbion ;  a  chynwfana  hwynt  yn 
o£Qrwm  cyhwfan  ger  bron  yr  Arolwydd. 

25  A  chymmer  hwynt  o'u  dwylaw,  a  Uosg  ar 
yr  allor  yn  boeth-oflfrwm,  yn  arogl  peraidd 
ger  bron  yr  Arolwydd  :  aberth  tanllyd  i'r 
Arolwtod  jm. 

26  Cymmer  hefÿd  barwyden  hwrdd  y  cys- 
s^riad  yr  hwn  Jpddo  dros  Aaron,  a  chyhw- 
fana  hi  yn  offirwm  <^hwfan  ger  bron  yr  Ar- 
OLWYDD ;  a'th  ran  ai  fydd. 

27  A  sanctdddia  barwyden  yr  offrwm  cy- 
bŵfim,  ac  ysgwyddog  yr  oflfrwm  dyrchafad, 
yr  hon  a  gynwonwyo,  a'r  hon  a  ddyrchaf- 
wyd,  o  hwrad  y  cysaêgriad,  o'r  hwn  afifddo 
dióaAaroD»  ac  o'r  hwn  ajyddo  dros  m  feib- 
ioo. 

28  Ac  dddo  Aaron  a'i  felbion  fydd  trwy 
ddeddf  dragy  wyddd  oddi  wrth  feibion  Israel : 
canys  offirwm  dyrchafad  yws  ac  oflnrwm 
dyrdiafad  a  fydd  oddi  wrth  feibion  Israel  o'u 
haberthau  hMd,«</*eu  hoflOrwm  dyrchafael 
i'r  Arolwydd. 

29  f  A  diUad  sancUidd  Aaron  a  fyddant  i'w 
fdbioo  ar  ei  ol  ef;  i'w  henneinio  ynddynt,  ac 
i'w  cyssegru  ynddynt 

30  Yr  hwn  o'i  feibionef.afyddooflreiriad  yn 
ei  le  ef,  a'u  gwisg  hwynt  saith  niwmod, 
pan  ddelo  1  babell  y  cyíarfod  i  weini  yn  y 

31^  A  chymmer  hwrdd  y  cyssegriad,  a 
berwa  d  gig  yn  y  lle  sanctaidd. 
32  A  bwyúflfid  Aaron  a'i  feibion  gig  yr 
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hwTdd,  a'r  bara  yr  hwnAtfd  yn  y  cawell, 
wrth  4drws  pabeÛ  y  cyftifod. 

33  A  hwy  a  fwyttánt  y  p«thau  hyn  y 
gwtiaed  y  cynunod  A  hwynt,  i'w  cyM^gru 
nwynt  ac  i'w  sancteiddio :  ond  y  dlelthr  ni 
dmiíF  eu  bwytta ;  canyt  cyaegtedig  ydynt 

34  Ae  os  gweddiUir  o  gig  y  cyas^nad,  neu 
ai't  bara,  nyd  y  bore;  yna  ti  a  loẃi  y 
gweddiU  â  tnän :  ni  chúr  ei  fwytta,  obl%id 
cyaseeredig  yte. 

M  A  gwna  féì  hyn  i  Aaron,  ac  i'w  feibion, 
yn  ol  ^  hyn  oU  a  orchymynais  i  ti :  «aith 
mwmdd  y  cyssegri  hwynt 

90  A  pinob  dydd  yr  aberthi  fùstach  yn 
afaerUi  dros  bechod,  er  cymmod :  a  glanhä  yr 
aUor,  wedi  i  tí  wneuthur  cymmod  drosti,  ac 
ennemia  hL  i'w  chyss^ru. 
.37  Saith  niwmod  ý  gwnai  eymmod  dros  yr 
aOiir,  ac  y  sancteidai  ni :  feUy  yr  aUor  fÿdd 
sanctaidd :  pob  peth  a  gyflFÿrddo  A'r  aUor,  a 
saneteiddir. 

38  1f  A  dyma  yr  hyn  a-offìTmmiaryraUor. 
Dm  oen  blwyddiaiiC  bob  dydd  ỳn  wastadol. 

3d  Yr  oen  cyntaf  a  oflOrynuni  di  y  bore ;  a'r 
ail  oett  a  oStymmi  di  yn  y  cyftaos. 

491  A  chyd  à'r  naUl  oen  ddegfod  lan  a  b^l- 
i«d  wMii  ei  gymmysgu  ä  phedwaredd  lan  hin 

0  ofeew  ooethedig;  a  phedwaredd  ran  hin  o 
win,  yn  ddlod-onlrwm. 

41  A'r  oen  araU  a  offiTmmi  ^  yn  y  cyíhos, 
ae  a  wnai  iddo  yr  un  jaodd  ag  i  rwyd-oSrwm 
y  bore,  ac  i'w  ddlod-oftwm,  i  fod  yn  arogl 
peraidd,  yn  aberth  tanUyd  i'r  Arolwydd  : 

42  Vn  Doeth-offrwm  gwastadol  trwy  eich 
oenedd,  wth  ddrws  pabeU  y  cyforfbd,  ger 
bron  yr  Arolwydd;  Ue  y  cyfaríyddaf  & 
ohwi,  1  lefiuru  wrthyt  yno. 

43  Ac  yn  y  'Ue  hwnnw  y  cyfariyddaf  ft 
ineibion  Israel ;  ac  ^  a  sancteiddir  trwy  fÿ 
ngoiioniant 

44  A  mi  a  sanctäddiaf  balieU  y  cyfortbd  a'r 
allorj  ac  Aaron  a'i  feibion  a  sancteiddlaf,  i 
ofltínadu  i  mi. 

4fi  II  A  nü  a  breswyliaf  ym  raysg  meibion 
Israel,  ac  a  fyddaf  yn  Dduw  idaynt 

46  A  hwy  a  g&n$  wybod  mai  myfi  pw  yr 
Arolwyod  eu  Duw,  yr  hwn  au  dygais 
hwynt  allan  o  dir  yr  Aipht,  fŵ  y  trigwn  yn 
eu  plith  hwynt:  myd  yw  yr  Abolwydd  eu 
Duw. 

PENNOD  XXX. 

1  Allor  ìfr  ar(ud-4arth.  11  Yr  iawn  äroB  bob 
enaid.  17  r  galch-lostr  pr».  22  Yr  olew 
aanetaidd  i  ennẃnio.  34  D^fní/dd  yr  arogl- 
darth. 

GWNA  hefyd  allor  i  arogl-darthu  arogl- 
darth :  o  goed  Sittim  y  gwnai  di  hL 

2  Yn  gufydd  ei  hyd,  ac  yn  gufÿdd  et  Ued, 
(pedairongl  fydd  hi)  ac  yn  ddau  gufÿdd  ^ 
huchder :  ei  chyra  f^idanA  o'r  un. 

3  A  gwisg  hi  ftg  aur  ooçth,  ei  chefìi  a'i 
hystlysau  o  amgylch,  a'i  <3iyrn:  a  gwna 
hefyd  iddi  goron  o  aur  o  amgylch. 

4  A  gwna  íddi  ddwy  fodrwy  aur  oddi  tan  ei 
choron,  wrth  ei  dwy  gongl :  ar  tà.  dau  ystlys 
y  gwnai  hwynt;  fel  y  byddant  i  wisgo  am 
drosolion,  i'w  dwyn  hi  arnynt 

5  A'r  trosolion  a  wnai  di  o  goed  Sittim :  a 
gwisg  hwynt  Ag  aur. 

6  A  gosod  hi  o  flaen  y  wahanlen  spdd  wrth 
arch  y  dystiolaeth ;  o  flaen  y  dmgaredd£ii 
«jfŵl  ar  y  dystiolaeth,  Ue  y  cyiarfyddaf 
á  thi. 

7  Ac  aiogl-darthed  Aaron  ami  aroffl-darth 
Uysieuog  bob  bore :  pan  daclo  efe  y  íampau, 
yr  arogl-dartha  efe. 

S  A  phan  oleuo  Aanm  y  lampau  yn  y  cyfoos, 
ftrogl-darthed  ami  arogl-darth  gwwitauol  ger 
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bron  yr  Arclwyooi  trwy  eich  oenhedl- 
aethau. 

9  Nac  offlrymmwch  anü  arogl-darth  dletthr, 
na  phoeth-offlrwm,  na  bwydnoffirwm ;  ac  na 
thy  welltwch  ddìod-offrwm  amL 

10  A  ffwnaed  Aaron  gymmod  ar  d  ehym  hi 
unwaith  yn  y  flwyddyn,  A  gwaed  pech-aberth 
y  cymmcíd :  unwaith  yn  y  flwydoyn  y  gwna 
efe  gymmod  ami  trwy  eieh  oenhedlaemau : 
sancteiddiolaf  i'r  Arolwydd  ÿw  hL 

U  %  A'r  Arolwydd  a  Iefiux>dd  wrtb 
Moses,  gan  ddywedyd, 

12  Pan  rifech  teibion  Israel,  dan  eu  rhifedi : 
yna  rhoddant  bqb  un  lawn  am  ei  einioes  i'i 
Arolwydd^  pan  rifer  hwynt :  fel  na  byddo 
pla  yn  eu  plith.  pan  rifér  hwynt 

13  Hyn  a  ddyry  pob  un  a  elo  dan  rif. ' 
Hanner  sicl,  yn  ol  sicl  y  cyssesr :  ugain  gerah 
ifw'Y  sicl:  hanner  sicl  fjfdd  yn  ofiìrwm  i'r 
Arglwydd. 

14  Pob  un  a  elo  dan  rif,  o  fab  ugein-mlwydd 
ac  uchod,  a  rydd  otfrwm  i'r  Arolwyod. 

15  Ni  rydd  y  cyfoethog  fwy,  ac  ni  rydd  y 
tlawd  lid,  nA  hanner  sicl,  wrtn  roddi  onhvm 
i'r  Arolwydo,  i  wneuthur  cymmod  dros 
eich  eneidiau. 

16  A  chymmer  yr  arian  cymmod  gan  fcib- 
ion  Israel,  a  dod  hwynt  i  wasanaeui  pabeU 

Ír  cyfarfod ;  fel  y  byddant  yn  gofliuiwriaeüi  i 
èibion  Israel  ger  bron  yr  Arolwydd,  i 
wneuthur  cymmod  dros  eich  enei^u. 

17  1[  A'r  Abolwyoo  alefarodd  wrth  Moae&, 
gan  ody  wedyd, 

18  Owna  noe  bres,  a'i  throed  o  bres,  i  ym- 
olchi :  a  dod  hi  rhwng  pabeU  y  cyfaifod  a'r 
allor :  a  dod  ynddi  ddwfr. 

19  A  golchéd  Aamn  a'i  feibion  o  honi  eu 
dwylaw  a'u  traed. 

20  Pan  ddelont  i  babell  y  cyfarfod,  ymolclt- 
ant  A  dwfir,  fel  na  byddont  feirw ;  neu  pan 
ddelont  wrth  yr  allor  i  weini,  gan  arogl- 
darthu  aberth  tanllyd  i'r  Arolwyoo. 

21  Golchant  eu  awylaw  a'u  traed,  fel  na 
byddont  feirw:  a  bydded  hyn  iddynt  yn 
ddeddf  dragywyddol,  iddo  ef,  ac  i'w  hâti, 
trwy  eu  cenhediaetliau. 

22  f  Yr  Arolwyod  hefyd  a  lefiucodd  wrth 
Moses,  gan  ddy  wedyd, 

23  Cymmer  i  ti  ddewis  Iysiau  o'r  myn 
pur,  bwyt  pùm  can  ncly  a  hanner  hynny  o'r 
sinamon  peraidd,  sefpwys  deucaut  a  deg  a 
deugain  a  sidau.  ac  o'r  calamus  peiaidd 
pwys  deucant  a  deg  a  deügain  o  siclau ; 

84  Ac  o'r  casia  pw^s  pùm  cant  o  sidau,  yn 
ol  sicl  y  cysaegr;  a  hin  o  olew  olew-wydden. 

25  A  gwna  ef  yn  olew  enneiniod  sanctaidd, 
yn  ennaint  eymmysgadwy  o  waith  yr  apo- 
thecari:  olew  enneiniad  sanctuidd  fydd  efe. 

26  Ac  enneinia  Ag  ef  babell  y  cyferfod,  ac 
arch  y  dystiolaeth, 

27  Ybwidd  hefyd  a'i  hoU  lestri,  a'r  canhwyll- 
bren  a'i  holl  lestrì,  ac  allor  yr  arogi-darth, 

28  Ac  allor  y  poeth-ofTrwm  a'i  hoU  lr:>trt; 
a'r  noe  a'i  throed. 

29  A  chysaegra  hwynt  fel  y  byddant  yn 
sancteiddiolaf :  pob  peth  a  gyflVrddo  ä 
hwynt  &  fydd  sanc^idd. 

30  Enneinia  hefÿd  Aaron  a'i  feibion,  h 
chyssegra  hwynt  i  ofieiriadu  i  mi. 

31  A  llefára  wrth  feibion  Israel,  gan  ddy- 
wedyd,  Olew  enneiniad  sanctaidd  a  iydd  hwn 
imi,  trwy  eich  oenhedlaethau. 

32  Nac  ennelnier  Ag  ef  gnawd  dyn,  ac  ar  ci 
waith  ef  na  wnewciì  ei  ath :  sanctaidd  yw, 
bydded  sanctaidd  gennych. 

33  Pwy  bynnag  a  gymmysgo  ei  fátli,  a'i 
hwn  a  rodao  o  nono  ef  ar  adyn  dleitiii,  a 
dorrìr  ymaiüi  oddi  wrth  ei  t>obl. 
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M  \  ŸT  AJtoLWYDD  hefÿd  a  ddywedodd 
«rrth  Mosea,  Cymmer  i  ti  Iydau  peráidd,  le/, 
ctaete,  ac  (mycha,  a  gallnnum ;  y  llynau  hÿn, 
a Úius pur;  yr un  £aLint  o  bob  un. 

3S  A  gwna  ef  yn  arogl-darth  arogl-b£r  o 
waith  yr  apothecari,  wedi  ei  gyd-Uymheru, 
yn  bur  ac  yn  aanctaidd. 

.%  Oan  guro  cur  yn  fän  beth  o  hono,  a  dod 

0  hono  er  ger  bron  y  dystiolaeth  o  fewn  paj*- 
ell  y  cyfarjfod,  lle  y  cyfarf yddaf  A  thi :  sanct- 
eidaioíaf  fÿdd  efe  i  chwi. 

37  A*r  arogl-darth  a  wnelech,  na  wnewch  i 
ehwi  éich  hunain  ei  fath  ef :  bydded  gennyt 
yn  sanctaidd  i'r  Arolwydd. 

38  Pwy  bynnag  a  wnel  ci  fath  ef,  i  arogli  o 
hono,  a  dorrir  ymaith  oddi  wrth  ei  bobl. 

PENNOD  XXXI. 

1  Cfäw  Betaleel  ae  Ahotíab,  du  gtvneuihw  pn 
fífmh%vya  i  waith  y  MbemacL  12  Ad  orehy- 
mjfn  ofutw  jf  Sabbtith»  18  Mo«M  yn  derbytt  y 
ddwyledu 

A'R  AReLWTDD  a  leüiirodd  wrth  Moses, 
csn  ddywedyd, 
8  Owel,  mi  a  elwais  wrth  ei  enw  ar  Besaleel 
Üb  Uri,  fab  Hur,  o  Iwyth  Judah ; 

3  Ac  a'i  Uenwais  ef  ág  yspryd  Duw,  mewn 
doethineb.  ac  mewn  dâdl,  ac  mewn  gwybod- 
aeth  hefyd,  ac  ym  mhob  rhyw  waith, 

4  I  ddychymmygu  cywreinrwydd,  i  weithio 
lûewn  aur,  ac  mewn  ariau.  ac  mewn  prea, 

5  Ac  mewn  cyfarwyddyd  i  oiod  meini,  ac 
mewn  saemTaeth  pren,  i  weithio  ym  míiob 
gwaith. 

6  Ac  wele,  mi  a  roddais  gyd  ág  ef  AholYab 
hb  Achisamach,  o  Iwyth  Dan :  ac  y'nghalon 
rob  doeth  o  gálou  y  rhoddais  ddoethineb 
1  wneuthur  jt  ^n  oll  a  orchymynûs  wrthyt. 

7  Pabell  y  cylarfod,  ac  arch  y  dystiolaeth. 
a  r  drunreddia  yr  hoa  sydd  ami,  a  holl  lestn 
y  babeli, 

8  A'r  bwrdd  a*i  lestri,  a'r  canhwyllbren  pur 
a1  holl  lestri,  ac  allor  yr  arogl-darth, 

9  Ac  allor  y  poeth-ofnrwm  a'i  holl  lestit,  a'r 
noe  a'i  throed, 

10  A  gwisgoedd  y  weinidoraeth,  a'r  gwi«g- 
oedd  sanctaidd  i  Aaron  yr  oifeirlad,  a  gwisg- 
oedd  ei  feibion  ef,  i  oflEieiriadu  ynddifnt, 

11  Ac  olew  yr  enneiniad,  a'r  arógldarth 
peraidd  i'r  cyss^r ;  a  wnant  yno\yT  hyn  oU 
a  ordiymynais  wrthyt 

IS  H  A'r  Arolwydd  a  lefiirodd  wrth 
Moses.  gan  ddywedyd. 

13  Lleíara  hefyd  wîrth  fiäbion  Israel,  gan 
ddywedyd,  Dlau  y  cedwch  fy  Sabbothau : 
eanys  arwydd  yw  rhyngof  fi  a  chwithau, 
trwy  eich  cenheolaethau ;  i  wybod  mai  myíi 
jw  yr  Arolwydd,  ^fdd  yn  eich  sancteiddio. 

14  Am  hynny  cedwch  y  Sabboth  j  oblegid 
sanctúdd  pw  i  chwi :  llwyr-rodder  i  £urwoI- 
aeth  3rr  hwn  a'i  halogo  ef ;  o  herwydd  pwy 
bynnag  a  wnelo  wûth  amo,  tnrrir  ymaitb  yr 
enaid  nwnnw  o  blith  ei  bobl. 

15  Chwe  diwmod  y  gwnair  gwaith.  ac  ar  y 
seithfed  dydd  v  mae  ^abboth  gorphwysdra 
sancta&dd  l'r  Arolwyod  :  pwy  bynnag  a 
wnelo  waitii  y  seithfed  dydd,  uwyr-rodder  ef 
ifiurwolaeúi. 

16  Am  hynny  cadwed  meibion  Isracl  y 
Sabboth,  gan  gynnal  Sabboth  trwy  eu  cen 
hedlaethau,  yn  gyfámmod  tragywyddol. 

17  Rhyngoifi  a  meibion  Israel,  ymae  yn 
arwydd  tragywyddol,  mai  mewn  chwe 
divnmod  y  gwnaeth  yr  AaoLWYno  y  nef' 
oodd  a'r  ddaear ;  ac  mai  ar  y  seithfcd  dydd  y 
pddlodd,  ac  y  Eorphwysodd  efe. 

lA  ^  Ac  efe  a  roddodd  i  Moses,  wedi  iddo 
orphen  Uefaru  wrtho  ym   mynydd   Stnaü, 
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I  ddwy  lech  y  dystlolaeth ;  «eflleeliau  o  gentg. 
wedi  «u  hysgríftnu  ft  bys  Duw. 

PENNOD  XXXII. 
I  Y  bobt,  yn  abaen  Moaee,  yn  pert  i  Attren 
umeuthurtto:  T ahynnyynẅjfiolhtun  11 
ae  yntau,  ar  ymbU  Mote»,  yn  diddigio.  15 
Moeee  yn  dyfid  i  waered  d'r  Uechau :  19  yn 
eu  torrihwy:  20  yn  diflstha  y  lio.  22  Eegu* 
Aaron  droeto  ei  hun,  25  Moeee  yn  gor- 
chymyn  lìadd  y  delw-addoluryr,  'M  ae  yn 
gtoedáio  droe  y  bobU 

PAN  welodd  y  bobl  fbd  Moses  yn  oedl 
dyfod  i  waered  o'r  mynydd ;  yna  vr  ym- 
gatfriodd  y  bobl  at  Aarpn.  ac  y  aywédasant 


ddaeth  ohono.' 

2  A  dywedodd  Aaron  wrthjrnt,  Tynnwch 
y  dust-dlyaau  aur  eydd  wrth  glustiau  âch 

§;wragedd,  a'ch   meibion,  a'ch   merched,  a 
[ygwch  attaf  fi. 

3  A'r  hoU  bobl  a  dynnasant  y  clu8fe<Uy>8u 
aur  oedd  wrth  eu  elustiau,  ac  a  u  dygasani  at 
Aaron. 

4  Ac  efe  a'u  eymmerodd  o'u  dwyhiw,  ac  a'i 
Iluuiodd  4  chŷn,  ac  a'i  gwnaeth  yn  Uo 
tawdd:  a  hwy  a  ddywcdannt,  Dyma  dy 
dduwiau  di,  Israel,  y  rhai  a'th  ddug  di  i  fyiiu 
o  wiad  yr  Aipht 

5  A  pnan  ei  gwriodd  Aaron,  efb  a  adeil- 
adodd  aUor  ger  ei  fron  ef :  ac  Aaron  a  r\- 
hoeddodd,  ac  a  ddywedodd,  Y  mae  gvryívt 
Arolwydd  y  fory. 

6  A  hwy  a  godasant  yn  fi>re  drannoeth,  ac 
a  offiymmasant  boeth-offlrymmau,  ac  a  ddyg- 
asant  atierthau  hédd :  a'r  oolüa  eìsteddasant 
i  fwytta  ac  i  yfed,  ac  a  godasant  i  fÿnu  i 
ehwarae. 

7  1Î  A  dywedodd  yr  AR«r.\VYDD  wrth 
Moaes,  Cerdda,  dos  i  waered:  oanys  yu)- 
lygrodd  dy  bobl  a  ddygaist  i  fynu  o  dir  yr 

8  Buan  y  dllasant  o'r  ffordd  a  orchyroynai» 
iddynt:  gwnaetìunnt  iddynt  lo  tawdd,  au 
addolasant  ef,  ac  al}ertluuant  iddo ;  dy  wed- 
asant  hefyd,  Dyma  dy  dduwiau  di,  Israel,  y 
rtiai  a'Üi  odygasant  i  fynu  o  wlad  yr  Aipht. 

9  Yr  Arslwydd  hefyd  a  ddywedodd  wrth 
Moses,  Gwélais  y  bobí  hyn ;  ac  wele  pobl 
war-galed  ydynt 

10  Am  hynny  yn  awr  gftd  i  mi  lonydd,  fel 
yr  ennjrno  fy  llia  yn  eu  tierbyn,  ac  y  difeth- 
Fyf  hwynt :  a  mi  a'th  wnaf  di  yn  ^cnfiedhicth 
fiiwr. 

11  A  Moses  a  ymbiliodd  ger  bron  yr  A  n- 
olwtdd  ei  Dddw,  ac  a  ddy wedodd,  Paham, 
Arolwydd,  yr  ennyna  dy  ddìgofaint  yti 
erbyn  dy  Iwbl,  y  rhai  a  ddygaist  allan  o  wliid 
yr  Aipht,  trwy  nerth  mawr,  a  llaw  cardara  ? 

19  Faham  y  caiff  yr  Aiphtiaid  lefaru,  gan 
ddywedyd,  Mewn  malûs  y  dygodd  efe  hwynt 
allan  i'w  Uadd  yn  y  mynyddoedd,  ac  i'w 
difetìia  oddi  ar  wyneb  y.ddiaear?  Tro  oddi 
wrth  angerdd  dy  odigofaint,  a  bydded  edifar 
gennyt  y  dnira  a  amcenaiei  i'th  bobl. 

13  Cotla  Abraham,  laaac,  ac  Israel,  dy 
weisiori,  y  rliai  y  tyngaist  wrthynt  i  ti  dy 
hun,  ac  y  dywediùst  wrthynt,  Mi  a  amlhâf 
eifh  had  chwi  fd  s£r  y  nefoedd;  a'r  hnli 
wlad  yma  yr  hon  a  ddywedais,  a  roddaf  i'uh 
had  chwi,  a  hwy  a'i  hetiféddant  byth. 

14  Ac  edifarhäodd  ar  yr  Arolwydd  ani  y 
drwff  a  ddywedasai  efe  y  gwnai  i'w  bobl. 

15  l[  A  Moses  a  drodxL  ac  a  ddaeth  i  waerud 
o'r  mynydd,  a  dwy  lech  y  dystiolaeth  yn  ei 
law :  y  Ilechau  a  ysarifenasid  o'u  dau  du : 
hwy  a  ysgrifienasid  o  oob  tu. 


BXODU& 


16  A*r  Uechau  hynny  òedd  o  waith  Duw :  yr 
ysgrifen  hef^d  oedd  yagri£en  Duw  yn  yignf- 
onedig  ar  y  Uechau. 

17  A  phan  glywodd  Jocua  swn  y  bobl  yn 
bloeddio,  efe  a  ddy  wedodd  wrth  Moses,  Y  mae 
swn  rhyfel  yn  y  gwersyll. 

18  Yntau  a  dílywedodd,  Nid  Ilaìs  bloeddio 
am  orudiafiaeth,  ac  nid  Ilais  gwaeddi  am 
golli  y  maes ;  ond  swn  eanu  a  gly  waf  fi. 

19  ^  A  bu,  wedi  dyfod  o  hono  yn  agos  i*r 
gwersyll,  iddo  welea  t  IIo  a'r  dawnsiau :  ac 
enn^niodd  digo&int  Mosei ;  ae  efe  a  daflodd 
y  llechau  o'i  ddwylaw,  ae  a'u  torrodd  hwynt 
is  law  y  mynydd. 

20  Ac  efe  a  gymmerodd  y  Uo  a  wnaethent 
hwy.  ac  a'i  Uosgodd  ä  thán,  ac  a'i  malodd  yn 
Ilwcn,  ac  a'i  taenodd  ar  wyneb  y  dwûr,  ac  a'i 
rhoddes  i'w  yfed  i  feibion  Israel. 

21  A  dywedodd  Moses  wrth  Aaion,  Beth  a 
wnaeth  y  bobl  hyn  i  ti,  pan  ddygaist  amynt 
bechnd  mor  fitwr? 

22  A  dy  wedodd  Aaron,  Nac  ennyned  digo- 
faint  fy  arglwydd :  ti  a  adwaenott  y  bobl, 
mai  ar  ddrwg  y  maent. 

23  Canys  oywedasant  wrthy^  Gwna  i  ni 
dduwiau  i  fyned  o'n  blaen :  canys  y  Moees 
hwn,  y  gwr  ín  dug  ni  i  fynu  o  wlad  yr  Aipht, 
ni  wyddom  beth  a  ddaem  o  hona 

24  A  dywedais  wrthynt,  I'r  neb  if  tnae  aur, 
tynnwcn  ef :  a  hwy  a'i  rhoddasant  i  mi ;  ami 
a  i  bwriais  yn  tAn,  a  dacth  y  Uo  hwn  aUan. 

25  ^  A  pnan  welodd  Moses  fod  y  bobl  yn 
noeth  (canys  Aaron  a'u  noethasai  hwynt,  rw 
gwaradwyddo  ym  mysg  eu  gelynion^ 

Ŷii  Yna  y  safodd  Moses  ym  nihorth  y  gwer- 
syll,  ac  a  ddywedodd,  Pwy  sydd  ar  ou  yr 
A  Ro  L WTDD  ?  ^etted  attaf  fi.  A  hoU  feibion 
í.efl  a  ymgasgfasant  atto  ef. 

27  Ac  efe  a  ddy  wedodd  wrthynt,  Fel  hyn  y 
dy wed  Arolwtdd  Dduw  Imei ;  Gosoawcn 
bt>b  un  ei  gleddyf  ar  ei  gluu,  ac  ewdi,  cynni- 
weirwch  o  bortn  i  boiui  Ciwy  y  gwenyll,  a 
llcddwch  bob  un  ei  frawd,  a  phob  un  ei  gyf- 
aill,  a  phob  un  ei  gymmydog. 

28  A  mdbion  Len  a  wnaethant  yn  ol  gair 
Moses:  a  chwympodd  o'r  bobl  y  dyod  hwnnw 
ynghylch  tair  mii  o  wỲr. 

29  CanTS  dywedasai  Moses,  CyBsegrwch  eidi 
Uaw  heddyw  i'r  Arolwtdd,  bob  un  ar  ei 
fab,  ac  ar  ei  tmwá ;  fel  y  rhodder  heddy  w  i 
chwi  fendith. 

tH)  %  A  thrannoeCh  y  dywedodd  Moses  with 
y  bobl,  Chwi  a  bcchasodi  bediod  mawr :  ac 
yn  awr  mi  a  Af  i  fynu  atyr  Arolwydd  ;  ond 
odid  mi  a  wnaf gymmod  dros  eich  pechod  chwi. 

31  A  Mosei  a  ddydiwelodd  at  yr  Ar- 
OLWTDD,  ac  a  ddTwedodd,  Odi,  pechodd 
y  bobl  hyn  bechoa  mawr,  ac  a  wnaethant 
iddynt  dduwiau  o  aur. 

32  Ac  yn  awr,  ue  maddeui  eu  pechod ;  ac  os 
amgen,  diiea  fi,  attoiwg,  allan  o'th  Iyfir  a 
ysgrifenaist 

33  A  dywedodd  yr  Arolwydd  wrth  Momi, 
Pwy  bynnag  a  beohodd  i'm  herbyn,  hwunw 
a  ddlleaf  aUan  o'm  Uyfr. 

34  Am  hynny  do«  tu  awr,  arwain  y  bobl  i'r 
Ue  a  ddywedais  wrtttyt :  wele,  fy  angel  a  A 
o'th  flaen  dì :  a'r  dyda  yr  ymwelwyí^  yr  ym- 
welaf  A  hwynt  am  eu  pédiod. 

35  A'r  Arolwtdd  a  darawodd  y  bobl,  am 
iddynt  wneuthur  jr  IIo  a  wnaethai  Aaron. 

PENNOD  XXXIII. 
1  Yr  Àrf(hüvdi  yn  gtorthod  myned  fofd  étrhM, 
fii  yr  addawMÜ.     4  Y  60M  yn  galaru  am 
hynny,    7  Syrnmudo  y  tabernaa  attan  <fr 

Sver»ylL    9  Yr  Arglwt/dd  yn  Uefitru  ujrth 
oMê  unmeb  yn  wyneb,    12,  \9  Moaee  yn 
dM'ufu  eael  gtoeled  gogomUmt  Duw» 


A'B  Arolwtod  addywedodd  wrth  Moses, 
Cerdda,  dos  i  fÿnu  oddi  yma,  ti  a'r  bobi 
a  ddyraist  i  fÿnu  o  wlad  jr  Aipht,  i'r  wlad 
am  yr  non  y  t^rngais  wrth  Abmnam,  Isaac,  a 
Jaoob^  gan  ddy  wedyd,  I'th  had  di  y  rhoddaf 

2  A  mi  a  anfonaf  angel  o'th  flaen  di ;  ac  a 
Tmf  allan  y  Canaanead,  yr  Amoriad,  a'r 
Hethiad,  y  Phereriad,  yr  Hefiad,  a'r  Jebuaiad ; 

3  I  Wlad  yn  lUfeirio  o  laeth  a  mél :  o  her- 
wydd  nid  Af  fi  i  fynu  yn  dy  blith ;  obl^d 

Sobl  war-galed  wyt:  rhag  i  mi  dy  ddifa  ar  y 
òrdd. 

4  *|[  A  phan  glywodd  y  bobl  y  drwg  chwedl 
hwn,  gataru  a  wnaethant:  ac  ui  wisgodd  neb 
ei  húddwìsg  am  dana 

5  Oblegid  yr  Arolwydd  a  ddy  wedasaî  wrth 
Moses,  Dywed  wrth  feibion  Israel,  Pobl  war- 
galed  ydtfch  chwi ;  yn  ddisymmwth  y  deuaf 
1  fynu  i  ch  ganol  di,  ac  \'th'  ddifethaf :  am 
hynny  tu  awr  dlo^  dy  oarddwisg  oddi  am 
danat,  rel  y  gwypwyf  beth  a  wnelwyf  i  tL 

6  A  meíbion  Israel  a  ddlo^asant  eu  hardd- 
wisg  wrth  fynydd  Horeb. 

7  A  Moses  a  ffymmerodd  y  babell,  ac  a1  lled- 
odd  o'r  tu  aUiui  i'r  gwenyll,  ym  mheU  oddi 
wrth  y  gwersyU;  ac  a'i  galwodd,  Pabell  y 
cyfarfod :  a  phob  un  a  geisTai  yr  Arolwtdd, 
a  Ai  allan  i  babeU  y  cyfarfod,  yr  hon  ydoedd 
o'r  tu  allan  i'r  gwersyu. 

8  A  phan  aeth  Moses  i'r  babdl,  yr  holl  bobl 
a  godasant,  ac  a  safasant  bob  un  ar  ddrws  ei 
babeU ;  ac  a  edrychasant  ar  ol  Moses,  nes  ei 
ddyfodi'rbabdL 

9  A  phan  aeth  Moeet  i*r  babeU,  y  ditfynodd 
colofn  y  cwmmwL  ac  a  safodd  ujrth  adrws  y 
babeU:  a'r  ARGLWYDD  a  lefiuodd  wrth 
Moaes. 

10  A  gwelodd  yr  hoU  bobl  golofh  y  cwnUnwl 
yn  sefyU  unih  ddrws  y  babeU:  a'r  hoU  bobl 
a  gododd,  ae  a  addolatant  bob  un  wrth  ddrws 
d  oabelL 

11  A'r  Arglwydd  a  lefiurodd  wrth  Moaes 
wyneb  yn  wyneb,  fel  y  Uefimù  gwr  wrth  ei 
gyfaiU.  Ac  efe  a  ddycnwelodd  i  r  gwersyll : 
ond  T  Uangc  Josua,  mab  Nun,  d  wemidc^ef, 
ni  syìlodd  o'r  babeíL 

12'^  A  Moses  a  ddywedodd  wrth  yr  Ar- 
olwydd,  Owel,  ti  a  ddTwedi  withyf,  Dwg  y 
bobl  yma  i  fÿnu ;  ac  ni  ddangosaist  i  mryr 
hwn  a  anfoni  gyd  A  mi :  a  thi  a  ddywedaiift, 
Mi  a'th  adwacn  wrthdyenw,  achefiust  hefyd 
fikfT  yn  fy  ngolwg. 

13  Yn  awr  gan  hynny,  o  diefab  fíátt  yn  dv 
olwg,  hysbysa  i  mi  dy  ffordd,  attolwg,  fe'l 
y'th  adwaenwyf;  ac  fel  y  cafTwyf  ffaît  yn  dy 
olwg :  gwel  hdÿd  mai  dy  bobl  di  yio  y  genetii 
hon. 

14  Yntau  a  ddywe<Iodd,  Fy  wyneb  a  gaiff 
'Tied  gyd  d  (ftt',  a  rhoddaf  oiphwysdra  i  ti. 

5  Ac  efe  a  ddywedodd  wrtho,  Onid  A  dy 
wyneb  çyd  á  ni,  nac  arwain  ni  i  fynu  oddi 
ymA. 

16  CauTS  pa  fodd  y  gwyddir  yraa  gael  o  hon- 
of  fi  ffur  yn  dv  01  wg,  mi  ath  bobl?  onid 
trwy  fÿned  o  honot  ti  gyd  A  ni  ?    Fdly  myfi 
a'th  bobl  a  ragorwn  ar  yr  hoU  bobl  sýdA  &r 
wyneb  y  ddaour. 

17  A'r  Arolwtdd  a  ddywedodd  wrth 
Moees,  Gwnaf  hefÿd  y  peth  hyn  a  lefferRiat : 
oblegid  tì  a  gefiüst  Siär  yn  fy  ngolwg,  a  mi 
a'th  adwaen  wrth  dy  enw. 

18  Yntau  a  ddywedodd,  Dangos  i  ml,  att- 
olwg,  dy  ogoniant 

19  Ac  efe  a  ddywedodd,  Gwnaf  i'm  hoU 
ddaioni  fyned  hdbio  o  fiaen  dy  wyneb.  a 
dtyhoeddaf  enw  yr  Arolwy6d  o'th  naen  di : 
a  mi  a  drugarhAi  wrth  jx  hwn  y  cymmerwyf 


X 


■fí; 


0  1  ddyw«ltoriLl.  N1 

"'^w^r'hrfjd'j 

sn  ti  imyi,  it  y 


FENHODAn  JltJUlI.  X3£XIV. 

obl«iilTiAiioi.irTiiREI*Ugiii»w(í«n»l 

js  Uiu  iCi  wneuüiiii  cTÛimnDd  â  plir» 
wyl-yry  Ui;  M  kldyDl  ìwmtnio  u  ol  «u 
diìwUu,  H  •ítRtiu  rm  duirtHi,  a'th  ■l-  dl. 


mi  ilh  otodaí  o  feiin  agm  yn  y  mte í  • 
aj  a'ili  orcliuddlat  k-m  Sm.'.  oa  i  im  ^aiá 
SSYniy  tyTuuf  ytnblth  fyUaw,  a'mtutffii 

PBNHOD  XXXIV. 

1  .Mnnnililu  w  BttHaa.    S  CUMill  Bmjr 

csAniSSdAii^  oe  '"'aíita^'^liS 
5i31^ÌjK  >ẃBrTi«fin> »  mi'iw*i,in>*3M 
i  Wr  tr  UHAau.  M  Hl  mpíM*  tfjm  ẅ- 
iJilrẁ/  ocjniíBMínrtBÍailteniijiBIiila™* 
À  DYWEDODD  yr  ABOLaTiJD  wiOi  Mfr 

Tituicyiìtaf:  »  mi  »  wífciuf  «  y  ILwhlu 
Igtliiju  uedd  ar  y  Uecfnu  cjnBf,  y  iIim  t 

f|mi  yn  Bm  1  (ynídll  fflná.  mf'imiyiioít 

3  ÛDd  na  ddeued  neb  i  ffnu  çyd  i  Ihl,  « 
ni  wdfr  n,:b  BT  yr  hDÌl  fŷnydd :  da  ptioreii 
li*pTl  n»  duad.  nac  f  idion,  u  gyter  y  myn- 

1  í  Ac  éfe  a  nsddudd  ddwy  o  leclnu  CCTTÌg. 
rwT.  u  a  leŵ  1  fynydd  8inii.  Itl  y  g«- 
■Botìind  law  j ddwy  leoh garr^ 


lOad' 


lig  ídìlt  I 


nlMdÿídd  ««  T"  ^ 
ii;ilétokl,JHBQFAH.jEîiurj» 

mBmg.  *  gt»d»wn,  hwyrfcydia 
hId  ifiueùelld  i  gwirioneM; 
7  Vr  liif  n  BYdil  yn  cadw  truganda  ■  i 
fa  Ciddeu  aíiwitedd,  a  ciumwtdil.  a 
Jd.  >  heb  gyWf  ji-  a-iurtr  yn  gjfiai 
(mii  a  ymwcl  ie  anwliedd  y  tadiu  it  i 
K  K  blant  y  pLant.  hyd  y  diydeild  i 
•seiUniheilÌutti, 
S  A  Ib»  a  fiyiindd.  u  a  Tmtrymmodd 

iiTnìwe-  O  Aralwjdd,  ^icd  fj  Atglwytì. 
•oáwi£  yn  eln  lìlith  ni  leanyi  pôbi  wai-giJed 
jw)  a  mildeu  ẅn  haowlteŵl,  a'n  — i.™!  - 
djTniinei  ni  yo  eíllMdiaeth  1  tJ. 
Cwueuthui  Tyfbjnmod  y'iü;*ydd  dy  hoU 
Eolii :  iwnaf  tyteddodau  y  ihai  nl  wnaed  yn 
yr  hairddaear  nao  yn  yr  holi  genhedioedd  l 
t'r  hon  bobl  yt  wyi  li  jn  eu  myig  a  elot 
■íWgwailh  yi-Aiioi.n'YiiD :  canyioftnawj 
11  CadwyThynaorçhymTiuüiiÜbAddywt 
•de,  iniayriítalUiiDthllaadtyrAiiiai. 
■J.  at  CanameHl,  a'i  Hethiad,  a'r  Plntei- 
iid,  yi  Hellad  Iwfy^  a-i  JebuiM. 
!t  i  ŵadw  aniat,  rtiag  gwneuthur  cjfiBn. 
mod  »  phieiwjlwyi  y  wlaä  yt  wyt  yn  myned 
idA  t  Tfiag  eu  bnd  yn  Ëlgl  jn  dy  Ilffih. 
13  Blthr  dinYitriwtli  eu  haBotaii  hwjnt, 
ẅylHwob  eu  dalmu  hwynt,  a  IboiTwch  1  lawr 
•n  llwjnaa  liwytit  ,  , , 

H  Oinjt  ni  ciial  ymíijiomuidduwiHalh 


leiblon;  a  pllutlHluo  ou  inmnea  aj  di  ciì 
duwiau  hwjnt,  ■  gwiieulhur  i  th  AdtAnn  di 
buttẃüo  ai  ol  eu  duwiau  hwmt, 
l7NawnalUíduwt.utawiid.         ^^^ 

iwytiâi  Oa  ciojw,  Oä  7 J?f5S^^  ' 
mu  Alnb  T  duthoil  aUan  o'i  ÁiiihL 
19  Bid*if  fl  j*  pob  peth  a  «([(110  j  gioth :  a 
pbob  jnsrTTW  eTDUf  o'Ih  anllídiaid,  jn  tíá- 
ítnmu,  te  yn  ddrtiiit 
SDCted  TCTnlaf  i  aijn  ■  brjnl  di  t«  oen : 
ae  ml.DtarnL  (inr  li  wddf :  prjn  hef  jd  bob 
cjntaíÍB«aig.oth  Wbioo;  ac nac  ynûidang- 
oeed  iMei,gD 7j  nioD  jo  wariaw- 
"'  HChwoiüwniodjgweéthi;  acary«iUi- 
lydd  y  ÍÎI*-H.-T2  •^  "^  " 
ffynháuaf  »  sorâhwyri. 
H  Oadw  i  Bliofyl  wyl  yr  WTibiMuu^  o 
i-ITrwYA  y  oynhaoaf  gwmiUi  i  ■  gwyl  y 
luU.  nr  dillindd  y  flwyddyn. 
~  Tilr  gwalth  jn  T  flwTddm  ti  ym- 
t  d  j  hoU  wrrrwlaid  g 


len  dl.  ac  a  Iwiaeiliat  OJ  ueiiyiiau  ui : 
«:  ni  Jiwennych  wb  dyät  íi,  pan  elycb  i 

dj  Dduw,  daii  gwaitfi  jn  y  Mwjddri. 

ÿS  Hac  oiriymina  waeil  tj  aberlh  gyd  í  ban 
ieMnllTd;  ac  naoariiaed  abBlh  gwjl  y  Pam 

~  Dwg  jgnmi  o  daen-ftwjth  dydii  i  dç 

fj  Yi  AasLirTDD  hefyd  a  ddywedodd  wnh 
'Moh,  jigrifcna  i  tt  y  geirtau  hjn :  oblegiil 
Tii  ol  y  gdtiBi  hiii  y  gwneuihum  gyfcmoioii 

sa  An  ŵ  a  (tì  jno  íjd  »'t  ^»?^""," 


dyMioLaBth  yn  ilaw  Uo- 
Dcn  el  wjTieb  ddiBglcirlo 


idd  Bjmjnt,  Ac  Aaton  a 
iTTntuilteld&  a  ddjcbwel. 
r«a  ■  leCuodd  wTlhyat 

ac  efè  a  Mchjraynoîld  Iddynl  yr  hyn  OU 

.  Ác  no  dailbd  I  Uoaee  tebiu  |rnhjm. 
a  loddH  >>nn  «idd  ■!  •!  wynab- 
»  A  iihan  ddêha  Motia  f«  bnn  ji  Ai^ 
0 1.ITTDD  i  lebiu  wiUw,  efc  a  drniûi  jmaMh 

a  nẀûdd  diaehefti  yUennguddaieiwyneb, 
hid  onl  ddelal  í  lefcni  wrtìlDDOw. 


BXODU& 


PBNNOD  XXXV. 


1  Y S^bboth.  4  EunMjf^r ^ffrymmautr teh 
bemacL  SO  Parodrwifdd  pboU  i  ojffrynamu, 
30  Galto  BezaM  ae  AholSab  fr  gwaith. 

CA8GL0DD  MoaesherydhoUffYnnuUeidfa 
meibion  Israel,  a  aywedoad  wTth^mt, 
Oyma  y  pethau  a  orchymynodd  yr  Aa- 
<»LWYDD  eu  gwneuthur. 

2  Chwe  diwmod  y  gwnair  gwûth ;  ar  y  adthr 
fed  dydd  y  bydd  t  chwi  ddydd  sanctaidd, 
Sabboth  gorphwys  i'r  AjtOLWYDD :  Uwyr- 
rodder  i  forwolaeth  pwy  bynnag  a  wnelo 
waith  amo. 

3  Na  chynneuwch  dän  yn  eich  hoU  an* 
neddau  ar  y  dydd  Sabboth. 

4  1f  A  Moses  a  lefiurodd  wrth  hoU  gynnull- 
eidfa  meibton  Israel,  can  ddywedy<C  Dyma 
y  peth  a  orchymynoda  yr  Arolwydd,  gan 
i-dywedyd, 

5  Cymmerwch  o'ch  plith  ofTrwm  yr  Ar- 
ALWYDD :  pob  un  ewyllysgar  ei  galon  dyged 
hyn  yn  ofi'rwm  i>  Arolwydd  ;  aur,  acarian, 
aj^hres, 

D  A  tidan  glas,  a  phorphor,  ac  ysgarlad,  a 
ìlTan  main,  a  New  geiâr, 

7  A  chrwyn  hyrddod  wedi  eu  Uiwo  yn  goch- 
ton,  a  chrwyn  daearfiDch,  a  ẃoed  Sittim, 

8  Ac  olew  i'r  goleuni,  a  Uysiau  i  olew  yr 
ennaint,  ac  i'r  arogl-diúrth  peraidd, 

9  A  memi  onix,  a  mẃii  i'w  gosod  yn  yr 
ephod,  ac  yn  y  ddwyfronn^. 

u)  A  phob  ooeth  ei  nlon  yn  eich  pltth, 
deuant  a  gweiüìiant  yr  ityn  oU  a  orchymyn- 
odd  yr  AnoLnrYDD ; 

1 1  T  tabemad,  ei  babeU-Ienn  a'i  dô,  ei  fach- 
au  a'i  ystyllod,  ei  farrau,  ei  golofìiau,  a'i 
ftnrteisiau, 

12  Yr  arch,  a'i  throsolion,  y  drugareddâ, 
a'r  wahanlen,  yr  hon  a'i  górchuddia, 

13  Y  bwrdd,  a'i  drosolion,  a'i  hoU  lestri,  a'r 
baradangos, 

14  A  chanhwyllbren  y  goleuni,  a'i  offer,  a'i 
lampau,  ac  olew  y  goleuni, 

15  Ac  allor  yr  arógl-darth,  a'i  throsolion,  ao 
olew  yr  enneiniad,  a'r  arogl-darth  perúdd,  a 
chaeadlen  y  drws  i  fyned  i  r  tabemad, 

16  AUor  y  poeth-ofiìrwra  a'i  halch  bres,  ei 
Uirosolion,  al  hoU  lestri,  y  noe  a'ì  throed, 

17  Llenni  y  cynteddfa,  ei  golofhau,  a'i  for- 
teisiau,  caeadlen  porth  y  cyntedd&, 

18  HoeUon  y  tabemacl,  a  hoeUon  y  cynt- 
eddíiB,  a'u  rhaflhu  hwynt, 

19  A  gwisgoedd  y  w«nid(^aeth  i  weini  yn  y 
cyssegr,  sanctaidd  wisffoedd  Aaron  yr  onbir- 
iàd,  a  gwisgoedd  ei  feibion  ef,  i  ofiieiriadu 
ynddmü. 

8<>  Ìl  A  hoU  gynnuUeidfii  meibion  Israel  a 
aethant  allan  oddi  ger  bron  Moses. 

21  A  phob  un  yr  hwn  y  cynhyrfodd  tí  galon 
it,  a  phob  un  yr  hwn  y  gwnaeth  ei  yspryd  ef 
yn  ewyllysgar,  a  ddaethant,  ae  a  ddygasant 
oflywm  i'r  Arolwydd,  tu  ag  at  waitli  pabeU 
y  cyfiirfod,  a  thu  ag  at  ei  hoU  wasanaeth  hi, 
a  thu  ag  at  y  gwii^cdd  sanctaidd. 

S2  A  dÌBethant  yn  wŷr  ac  yn  wragedd ;  pob 
un  a'r  a  oedd  ewyUysgnr  ei  galon  a  ddygasant 
fìreichledau,  a  chlustHOI^riau,  a  modrwyau,  a 
chadwynau,  pob  math  ar  dlysau  aur ;  a  phob 
gwr  a'r  a  ofitrymmodd  oflhwm,  a  offrymmodd 
aui  i'r  Arolwydd. 

3(3  A  phob  un  a'r  y  caed  gyd  ág  ef  «ídanfflas, 
a  photphor»  ae  ysgarlad,  a  illan  maiit.  a  Neio 
grafr,  a  dirwyn  hyiddod  wedi  eu  lUwo  yn 
gochion,  a  chrw^fn  daeaifoch,  a'u  dygasant 

34  Pob  un  a'r  a  ofitymntodd  ofiìnimt  o  afian 
a  phres,  a  ddygasant  oflürwm  i'r  Arolwydo  : 
A  phob  un  a'r  y  caed  gyd  âg  ef  goed  Sittim  i 
ddim  o  waith  y  gwasanaoth,  a'<  aygasant 
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25  A  phob  gwiaig  ddoeth  o  galon  a  nydd* 
odd  ft'i  dwylaw ;  ac  a  ddygasant  yr  «dubdd 
sidan  glas,  a  phorphor»  ac  ysgarlád,  a  lUan 
ntain. 

26  A'r  hoU  wragedd  y  ritù  y  c^fithyríbdd  eu 
calonitau  hwynt  mewn  cy&rwyddya,  a  nydd- 
asant./{eto  gemr. 

27  A'r  pennaethiaid  a  ddygasant  feini  onix, 
a  meini  t'w  goeod  ar  yi  epnod,  ac  ar  y  ddwy- 
fronneg; 

28  A  Ilysiau,  ac  olew  i'r  goleuni.  ac  i  olew 
yr  ennaint,  ac  i'r  arçgl-daith  peraidd. 

29  Holl  blant  Israel,  yn  wŶr  ac  yn  wragedd, 
y  rhai  a  glywent  ar  eu  caion  oflTrymmu  tu 
ag  at  yr  holl  waith  a  orchymynasai  yr  Ar- 
OLWYDD  trwy  law  Moses  ei  Mmeuthur,  a 
ddygaaant  i'r  Arolwydd  oSVwm  ewylWsgar. 

30  1[  A  dy  wedodd  Moses  wrth  feibion  IsraeL 
Owelwch,  gaiwodd  yr  Arolwydd  erb^rn  ei 
enw,  Besaíeel,  fiib  Uri,  fiib.Hur,  o  Iwyth 
Judah: 

31  Ac  a'i  Ilanwodd  ef  ftgyspryd  Duw,  roewn 
cy&rwyddyd,  mewn  deaTl,  ae  mewn  gwybod- 
aeth,  ac  mewn  pob  gwaith ; 

32  I  ddychyntjnygu  cyẃreinrwydd,  i  weithio 
mewn  aur,  ac  mewn  arìan,  ac  mewn  presj, 

33  Ac  mewn  cyfarwyddyd  i  osod  meini,  ac 
mewn  saemlaeth  pren,  t  weithio  ym  mhob 
gwaith  cy  wraint 

34  Ac  efe  a  roddodd  yn  ei  galon  ef  ddysgu 
eraillf  efe,  ae  AhoIYab,  mab  Achisamach,  o 
Iwyth  Dan. 

35  £fe  a'u  Uanwodd  hwynt  ft  doethineb 
calon,  i  wneuthur  pob  gwaith  saer  a  chy- 
wreinwaith,  a  gwaith  edau  a  nodwrydd, 
mewn  sidan  glas,  ac  mewn  poctihor,  ac  raewu 
ysgarlad,  ac  mewn  Illían  main,  ac  i  wau, 
gan  wneutliur  pob  gwaith,  a  dychymmygu 
cywreinrwydd. 

PETîNOD  XXXVI. 

1  Rhoddi  <0rtom  y  bobl  yn  Uaw  y  gwsiiaaoyr. 
5  Goifoagwahardd haeliom y booL  8 LJenni 
pcerubiatd.  lA  Y  llenni  ofìew  geifì'.  19  Y 
babeU-ìenn  ogrwyn.  20  Ybyrddau  a'u  mor- 
teinau.  31  Ybarrau.  35  Ywahanien.  37 
Ygaeadlen  fr  drwa. 

YNA  y  gweithiodd  Bezaleel  ac  AhoIIab,  a 
phoD  gwr  doeth  o  galon,  y  rhsù  y  rhodd- 
asai  yr  Arolwydd  gyfarwyddyd  a  deaU 
ynddynt,  i  fedm  gwntothur  hoU  waith  gwaa- 
anaeth  y  cyss^,  yn  ol  yr  hyn  oU  a  orcnym- 
ynasai  yr  Arglwydd. 

2  A  Moses  a  alwodd  Becaleel  ac  AhoITab,  a 
phob  gwr  oelfÿdd,  y  rhoddasíü  yr  A  rolwtdd 
gy&rwyddyd  iddo ;  pob  un  yr  hwn  y  dug  ei 
galon  ei  hun  ef  i  nráau  at  y  gwaith  i'w  weithto 
e£ 

3  A  chymmerasant  gan  Moses  yr  hoU  ofiYwm 
a  ddygaáai  meibion  Israel  i  watth  gwasaitaeth 
y  cysscMpr,  i'w  weithio  ef.  A  hwy  a  ddygasant 
atto  ét  ychwaneg  o  oifìrwm  g^irfoda  bob 
bore. 

4  A  r  hoU  rai  odfydd,  a'r  oedd  yn  gweithio 
hoU  waith  y  i^ssegr,  a  ddaethant  bob  un  oddi 
wrth  ei  waitn,  yr  hwn  yr  oeddynt  yn  d 
wneuthur. 

5  ^  A  Uefarasant  wrth  Moses,  gan  ddy- 
wedyd,  Y  mae  y  bobl  yn  dwyn  m  ẃy  nft  dîgcm 
er  gwasanaeth  i'r  gwaith  a  orchymynoda  yr 
Arolwydd  d  wneuthur. 

6  A  Moaes a roes orchymyn;  a hwyabaras- 
ant  gyhoeddi  trwy  y  gwersyU,  gan  ddy  wedyd, 
Na  wnaed  na  gwr  ita  gwnig  waith  mwy  tu 
ag  at  offlrwm  y  cyssegr.  FeUy  yr  attaUw^'d  y 
bobl  rhag  dwyn  muiy. 

7  Canys  yr  ydoedd  dìgon  o  ddeftiydd  i'r  \y»\\ 
waith  t  w  wneutbur,  a  gweddill. 
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8  ^  A'r  holl  sai  odfÿdd,  o*r  ihai  oedd  yn 
ffwnthio  gwaith  y  taoenucU  a  wnaethant 
od^  Uenn  o  Uán  main  cyftodedd,  a  Hdan 
glas,  a  phorçhor,  ac  yBgarlád:  á  cheruUjdd  o 
wûth  eywiaint  y  gwnàethaint  hwynt. 

9  HŶd  an  ilenn  oeaä  wyth  gufÿda  ar  hugam ; 
a  Ued  un  Ilenn  pedwar  cuf ydd :  yr  un  mesur 
«€di  i'r  hoU  lennL 

10'  Ac  efe  a  gydiodd  hùm  Uenn  wrCh  eu  gil- 
ydd ;  ac  a  gydiodd  y  pùm  Uenn  eraiU  wrth 
eugUydiL 

II  Ac  eft  a  woaeth  ddolennau  o  fidan  glas 
ar  ymyl  un  Uenn,  ar  ei  dìwrr  eithaf  yn  y 
eydiad :  felly  y  gwnaeth  efe  ar  ymyl  Ilenn 
anUL  y'nghydiaa  yr  aiL 
.  12  Deg  aoten  a  oeugain  a  wnaeth  efé  ar  un 
Uenn,  a  deg  dolen  a  deugain  a  wnaeth  efe  yn 
y  cwrr  eithaf  l'r  Uenn  ydoedd  y'nghydiad  yr 
aU:  y  dolennauoeddyndalynaUiImnwrth 

13  Ac  efSe  a  wnaeth  ááeg  a  deugain  ofáchau 
aur,  ae  a  sTdìodd  y  naitt  lenn  wrth  y  Uall  ft'r 
baduHi:  tâ  j byddai  yn  un  tabemacl. 

14  ^  Efb  a  wnaeth  hefÿd  lenni  o  JUw  geiflr, 
i/od  yn  biü>dl-lenn  ar  y  tabemacl :  yn  un 
licnn  ar  ddcft  y  gwnaeth  efe  hwynt 

15  Hŷd  un  Itenn  oedd  dd^  cuíÿad  ar  hugain, 
a  Ued  un  llenn  oedd  bedwar  cufydd :  aT  un 
nMisur  oeddi'run  Ilenn  ar  ddeg. 

ÌS  Ac  efe  a  gydiodd  bùm  Ucnn  wrthynt  eu 
hunain,  a  chwe  llenn  wrthynt  eu  hunain. 

17  Efie  a  wnaeth  hefÿd  ddeg  dolen  adeugain 
ar  ymyl  elthaf  y  Uenn  yn  y  cydiad ;  a  d^ 
dden  a  deugain  a  wnaeth  efie  ar  ymyl  y  Uenn 
y'nghydiad  yr  aU. 

18  Ac efe a  wnaeth  ddeg a deugain  of&uihau 
pres,  i  gydio  y  Ijabell-Ienn  i  fiod  yn  un. 

19  Ac  efe  a  wnaeth  dô  i'r  balieU-Ienn  o 
awyn  hyrddod  wedi  eu  Uiwo  yn  gochion,  a 
Utô  o  grwyn  daeaifoch  yn  uchaf. 

SO  Ŷ  Ac  efe  a  wnaeth  ystyllod  i'r  tabemacl 
o  goed  Sttìm,  yn  eu  flefÿlL 

21  D^  cufÿdd  oedd  hŷd  ystyllen ;  a  diuf ydd 
a  haniter  einÿdd  Ued  pob  ystyUen. 

22  Dau  dyno  oedd  Vr  un  ystyUen,  wedi  eu 
ecMod  mewn  trefii,  y  nûU  ar  gyfer  y  UaU : 
felly  y  gwnaeth  efei  noU  ystyllod  y  tabernacl. 

23  Ac  efe  a  wnaeth  ystyllod  i'r  taliemacl ; 
ugain  ystyllen  i'r  tu  dehau,  tu  a*r  dehau. 

^4  A  dcumin  mortais  arían  a  wnaeth  efe 
dan  yr  uctiu  ystyllen :  dwy  fortals  dan  un 
ystyllen  Pw  dau  dyno,  a  dwy  fortais  dan 
ys^en  araU  i'w  dau  dyno. 

25  Ac  i  aU  ystlys  y  tabemacL  o  du  y  go- 
gledd,  efe  a  wnaeth  ugain  ystyllen, 

26  A'u  deugain  mortaii  o  anan ;  dwy  flbrtaii 
<kn  un  ystyuen,  a  dwy  fbrtais  dan  ystyllen 
aralL 

27  Ac  i  yatlysau  y  tabemael,  tu  a'r  gor- 
Uewin,  y  gwnaeth  efe  diweeh  ystyUen. 

28  A  dwyystyllen  a  wnaeth  efe  y'nghonglau 
y  tabemacl  i'r  ddau  ystlys. 

29  Ac  yr  oeddynt  wedi  eu  cydio  oddi  tan- 
odd;  ac  yr  oeddynt  hefÿd  wedi  eu  cydio 
oddiamoddwrtìiunfbdrwy:  feUyygwnaeth 
iddynt  iU  dwy  yn  y  ddwy  gongL 

»  Ac  yr  oedd  ^ryth  ystyllen;  a  u  mortdsiau 
oedd  un  ar  bymthee  o  Ibrteiiutu  arian :  dwy 
fortais  dan  bbb  ystyuen. 


«^^  a  phùm  barr  i  yMyllod  y  tabemad  i'ÿ 
ystlyaau  o  du  y  garllewin. 
3S  Ac  efe  a  wnaeth  y  barr  eanol  i  gyrhaedd- 
yd  trwy  yr  ystyllod  o  ffwrr  i  ffwrr.     ^^ 
34  Ac  efe  a  osododd  aur  dros  yr  ystyUod. 
ac  a  wnaeth  eu  modrwyau  hwynt  o  aor,  i 


fÿned  am  y  banmu;  ae  a  wlsgodd  y  barratt 
teaur. 

35  ^  Ac  efe  a  wnaeth  wahanlen  o  tidan 
glas,  a  phonhor,  ac  ywarlad,  a  Utan  main 
cyfiodedd :  à  dẃrnlnaid  o  waith  cywraint  y 
gwnacth  efe  hL 

36  Ac  efe  a  wnaeth  iddi  bedair  oolofni  o  goof* 
Sittim,  ac  a'u  gwisgodd  hwynt  ftg  aur ;  a'u 
pennau  oedd  o  aur :  ae  efe  a  f  wriodd  iddynt 
bedair  mortais  o  arian. 

.  37  ir  Ac  efe  a  wnaeth  gaeadlen  i  ddrw«  y 
tabemael  o  tidan  glas,  a  nhcHphor,  ae  ys- 
garlad,  a  Ilian  main  cyftadedd,  o  waith  edau 
a  nodwydd • 
38  A'i  phùm  colofh,  a'u  pennau;  ae  a 
oreurodd  eu  pennau  hwynt,  a'u  cylchau,  ftg 
aur :  ond  eu  pùm  mortais  oaid  o  bres. 

PENNOD  XXXVII. 
1  Yr  orcA.    6  Y  drugaredtifii  a'r  eerubiuùt 
10  Ybtürdde^ilesM,    17  r  eanhw)/llbren, 
efi  iampau»  a'l  (^ffier.  25  AUor  yr  arojrì-darth. 
29  (Mew  yr  «nfiimiod,  a*rp6r  arogl-darth. 

ABEZALEEL  a  wnaetn  yr  arch  o  goed 
Sittim ;  o  ddau  gufÿdd  a  nanner  d  hŷd, 
a  chufydd  a  hanner  eillea,  a  diufydd  a  hanner 
ei  huchder. 

2  Ac  a'i  gwisgodd  hi  ftg  aur  pur  o  fewn  ac 
oddi  alian ;  ac  a  wnaeth  iddi  goron  o  aur  o 
amgylch. 

3  Ac  a  fwriodd  iddl  heáaìt  modrwy  o  aur  ar 
ei  phedair  congl ;  sef  dwy  fodrwy  ar  d  naUI 
ystlys,  a  dwy  fodrwy  ar  ei  hystlys  aralL 

4  Efe  a  wnaeth  hefÿd  dnMolion  o  goed  Bittíni, 
ac  a*u  gwisgodd  hwynt  ftg  aur. 

5  Ac  a  Otiododd  y  trosolion  trwy  y  raotl- 
rwyau  ar  ystlysau  yr  arch,  i  ddwyn  yr  arch. 

6  ^  Ac  efe  a  wnaeth  y  drugarcddfa  o  aur 
coetn ;  o  ddau  guf^dd  a  haimer  d  hŷd;  a 
chnfÿdd  a  hanner  ei  Iled. 

7  Ac  efe  a  wnaeth  ddau  gemb  aur :  o  un 
dryU  cyfany  gwnaeth  efe  hwynt,  ar  ddau  ben 
y  drugaradmia ; 

8  Un  cemb  ar  y  pen  o'r  tu  yma,  a  chemb 
araü  ar  y  pen  o'r  tu  araU :  o'r  druéareddfii  y 
gwnaeth  sfe  y  oerabiaid,  ar  ei  dau  oen  hl. 

9  A'r  cemlnaid  oeddynt;  gan  lcdu  esgyll  tn 
ag  i  fynu,  ft'u  hesgyll  yn  gorchuddio  y  dra 
gareddía,  ft'u  hwynebau  bob  un  at  eu  guydd : 
wynebau  y  eerabiaid  oedd  tu  ag  at  y  dra- 
garedd£k 

10  %  Acefeawnaeth  fWrddogoed  Sittim: 
dau  gufÿdd  d  hỳd,  a  chufydd  a  ied,  a  chuf- 
ydd  a  hanner  d  ucnder. 

11  Aca  oiododd  aur  pur  diosto,  ac  a  wnaeth 
iddo  goron  oadir  o  amgylch. 

12  Gwnaeth  hefyd  iado  gylch  o  amgyldi  o 
led  Uaw ;  ac  a  wnaeth  goron  o  ourarei  gylch 
o  amgylch. 

13  Ac  efe  a  fwriodd  iddo  bedair  modrwy  o 
aur;  ae  a  roddodd  y  modrwyan  with  eì 
bedair  oongl,  y  rhai  oead  yn  ei  faiedwar  troed. 

14  Argyfer  ý  cylch  yr  oedd  y  modrwyau, 
yn  Ue  iY  trosolion  i  ddwyn  y  bwidd. 

15  Ac  efè  a  wnaeth  drosolion  o  goed  Sittimy 
ae  a'u  gwiigodd  hwynt  ftg  anr  i  ddwyn  y 
bwnUL 

16  Efe  a  wnaeth  hefyd  y  Uestri  A;dda4  ar  y 
bwrdd,  d  ddysglau  ef;  a'i  Iwyau,  a^  phfolau, 
a'i  gaeadau  1  gau  ft  hwynt,  o  aur  pur. 

17  1Í  Ac  efe  a  wnaetn  ganhwyUbien  o  aur 
óoeth :  o  un  dryU  eyfiu  y  gwnaeth  efe  y  can- 
hwyUbren,  d  boladr,  d  geingdau,  d  bedyiL 
dgnapiau,  alflodau,  oâdorrun. 

18  A  chwedi  o  gdngcuui  yn  myned  allan 
o'i  ystlysau :  tafar  cdnge  o'r  canhwyllbren  o 
un  ystlys,  a  thair  cainge  o'r  canhwyUbren  o'r 
ystlys  flóraU. 

19  Tair  paddl  ar  waith  ahnonau,  cnap  a 
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blodcuynMdd  arimgaince;  athûrpadeU 

0  waith  almonau,  cnap  a  Diodeu^  ar  gaingc 
arall ;  ^rr  un  modd  ^oedd  ar  y  cnwe  ẃaingc, 
7  rtud  oedd  yn  dyfod  allan  o'r  canhwyllbrcn. 

90  Ac  ar  y  canhwyllbren  yr  oecfa  nedair 
padell  o  waith  almonau,  ei  gnapiau  a'i  nodau. 

Sl  A  cfanap  dan  ddwy  gaingc  o  hono,  a 
«hnap  dan  ddwy  gaingc  o  nonn^  a  chnap  dan 
ddwy  gaingc  o  nono;  yn  ol  y  chwe  chaingc 
oeda  yn  dyfod  allan  o  hona 

22  Eu  cnapiau  a'u  ceingdau  oedd  o'r  un :  y 
ewbl  o  hono  ÿdoedd  un  dryU  cyfan  o  aur 
ooeth. 

83  Ac  efé  a  wnaeth  tí  saith  lamp  e^  al  efeU- 
iau,  a'i  gafiiau,  o  aur  pur. 

94  0  dalent  o  aur  coeth  y  gwnaeth  efe  eí, 
a'i  hoU  lestrì. 

25  ^  Ownaeth  hefÿd  aUor  yr  anM;l-darth  o 
eoed  iSittím :  o  gufÿdd  ei  hŷd,  a  cnufydd  ei 
lled.  yn  bedair  ongl ;  ac  o  ddau  gufydd  ei 
huchoer ;  ei  chym  oedd  o'r  un. 

26  Ac  efie  a'i  g;wi«godd  hi  ftg  aur  coeth,  ei 
chaead,  a'i  hysuyaau  o  amgyldi,  al  chyTn ; 
ac  efe  a  wnaeui  iadi  eoron  o  aur  o  amgylch. 

27  Ac  efe  a  wnaeth  iddi  ddwy  fodrwy  o  aur 
wnh  ei  dwy  gongi,  ar  ei  dau  ystlys,  GÌddi  tan 
ei  choron,  i  fyiSed  am  droMÌuon  i'w  dwyn 
amynt 

28  Ac  efe  a  wnaeth  drosoUon  o  goed  Sìttim ; 
ac  a'u  gwìagodd  hwynt  ftg  aur. 

29  1Í  Ac  efe  a  wnaeth  olew  yr  enneiniad 
sanctaidd,  a'r  aroÿ-darth  Uyiieuog  pur,  o 
waith  yr  apothecan. 

PENNOD  XXXVIII. 

1  ABor  y  poeth-<ìffrwm.    8  Y  noe  hre$.    9  Y 
cynteddifiu    21  Cyfrìf  o  i^Tymmau  y  hM, 

AC  efe  a  wnaeth  aUor  y  poeth-offrwm  o 
goed  Sittim :  o  bùm  cuiydd  ei  hŷd,  a 
phùm  cufydd  ei  Ued,  yu  bedur  ong^ ;  ac  yn 
nri  chufÿad  ei  hudidá. 

2  Ownaeth  hefyd  ei  chym  hi  ar  ei  phedaîr 
«ongl :  ei  chjm  hi  oeda  o'r  un ;  ac  efe  a'i 
gw&odd  hi  A  phres. 

3  Efe  a  wnaetn  heíyd  hoU  lestri  yr  aUor,  y 
crochanau,  a'r  riiawiau,  a'r  caweiaii,  a'r  cig- 
weiniau,  a'r  pedyll  tân :  ei  hoU  lestri  hi  a 
wnaeth  efe  o  bres. 

4  Ac  cfe  a  wnaeth  i'r  allor  alch  bres,  ar  waith 
rhwyd,  dan  ei  chwmpas  oddi  tanodd  hyd  ei 
hanner  hi. 

5  Ac  efe  a  fwriodd  bedair  modrwy  i  bedwar 
cwrr  yr  alch  bres,  i  fyi^  am  dro6(Mion. 

6  Ac  efe  a  wnaeth  droeoUon  o  goed  Sittim ; 
ac  a'u  gwìsgodd  hwynt  ft  phresi 

7  Ac  efe  a  dynnodd  y  trosolion  trwy  y  mod- 
rwyau  ar  ysUysau  yr  allor.  i'w  dwyn  hi  ai^ 
nynt :  yn  gau  y  gwnaeth  efe  hi  ftg  ystyUod. 

.8  ^  Ac  efe  a  wnaeth  noe  bies,  a'i  throed 
o  bres,  o  ddrychau  tjieragedd  y  rhai  a  ym- 
gasglent  pn  JirUeioèdd  at  ddrws  pabeU  y 
cyfarfod. 

9  f  Ac  efe  a  wnaeth  y  cynteddfa:  ar  yr 
ystlys  dehau,  tu  a'r  dehau,  Uenni  y  cynteddm 
oedà  o  Ilan  main  cy&odedd,  o  gan  cufydd. 

10  A'i  hugain  colofìi,  ac  a'i  hugain  mortais, 
o  bres :  a  pnennau  y  colofhau  a  u  cyichau,  o 
aiian  ur  oeddfint. 

11  Ac  ar  du  y  gogledd,  y  üenni  ofidd  gan 
eofydd ;  eu  huíiatn  colofta,  a'u  humin  mor- 
tais,  o  bres :  a  pnennau  yooloftaau  a  u  cyl<áuiu 
oarian.  •' 

12  Ac  o  du  y  gorUewin,  Uenni  o  ddeg  cufÿdd 
a  deugain :  eu  deg  ooloni,  a'u  deg  mortais,  a 
phennau  y  colofnau,  a*u  cylchau,  o  arian. 

13  Ac  i  du  y  dwyirain,  tu  a'r  dwyiain,  yr 
oedd  ttermi  o  odeg  cufydd  a  deugain. 

J4  Llenni  o  bymth^  cufydd  a  umaäh  <^ 
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o'r  naül  du  i'r  porth ;  eu  tair  oolofta.  a'u  taù 
mortais. 

15  Ac  tfe  a  «maeth  ar  yr  nl  ystlys,  o  ddeutu 
drws  porth  y  cynteddia,  lenni  o  bymtheg 
cufydd ;  eu  tair  colofn,  a'u  tair  mortais. 

16  Hoíl  lenni  y  cynteddfa  o  amgylch  d 
umaeth  efe  o  llan  main  cvfhxledd. 

17  A  morteisiau  y  oolofnau,  oedd  o  bres ; 
pennau  y  colofnau,  a'u  eylchau,  o  arian  ;•  a 
gwisg  en  pennau,  o  arìan ;  a  boU  golofhau  y 
cynteddfa  oedd  wedi  eu  cylchu  ftg  arian. 

18  A  chaeadlen  drws  y  cynteadía  ydoedd 
waith  edau  a  nodwydd  o  ndan  glas,  a  phor- 
phor,  ac  ysgarlad,  a  lUan  main  cyfrodcdd ;  ac 
yn  ugain  cufydd  o  htd,  a'i  huchder  o'i  lled 
yn  bum  cufydd,  ar  gyter  Uenni  y  cynteddfe. 

19  Eu  pedair  oolom  hefyd,  a'u  pédair  mor- ' 
tais,  oedd  o  bres ;  a'u  pennau  o  arian ;  gwísg 
cu  pennau  hefyd  a'u  cylchau  oedd  arìan. 

20  A  IioU  hoelion  y  taberoad,  a'r  cynteddfe 
oddi  amgylch,  oedd  bres. 

21  %  Dyina  gyîàl  perihynasau  y  tabemacl. 
«{^taoernacl  y  dystiolaeth,  y  rhai  a  gyfrifwya 
wrth  orchymyn  Moses,  i  iTasanaeth  y  Lefiaid, 
trwy  law  Itluúnar,  mab  Aaron  yr  offeiriad. 

22  A  Beialeel,  inab  Uri,  mab  Hur,  o  Iwyth 
Judah,  a  wnaeth  yr  hyn  oll  a  orchymyoDdd 
yr  Arojlyityod  v<nrth  Moses. 

23  A  chyd  âg  ef  yr  ydoedd  AhoUab,  roab 
Achisamach,  o  Iwyth  Dan ;  saer  cywraint,  a 
gwnledydd  meytn  sidan  glas,  acmewnpor- 
phor,  ac  mewn  ysgarlad,  ac  mewn  UYan  maìn. 

24  Yr  holl  aur  a  weithiwyd  yn  y  gwaith,  ^J 
yn  holl  waith  y  cyssfígr,  sef  aur  yr  offlrwm, 
ydoedd  naw  talent  ar  hu^ain,  a  saithgan  sicl 
a  deg  ar  hugain,  yn  ol  sid  y  cjssea. 

25  Ac  arian  y  rhai  a  gymiwyd  o'r  gyn- 
nuUeidfa»  oedd  gan  talent,  a  mil  a  s^th  gant  a 
phymthá?  sicl  a  thriugain,  yn  ol  sid  y  c^ssegr. 

2»  Becan  am  bob  pen ;  «^f  hanner  ricl;  yn  ol 
sicl  y  cyss^,  am  oob  un  a  eiai  heibio  dan 
rif,  o  feb  ug^inmlwydd  ac  uchod ;  ttf  am 
chwe  chan  mil  a  thair  mU  a  phüm  cantad^ 
a  deugaìn. 

27  Ac  o^r  can  talent  arian  y  bwriwvd  mor- 
teisiau  y  cyssegr,  a  morteiâau  y  wananlen ; 
can  mortais  o'r  can  talen^  talent  i  bob  mor- 

2){  Ac  o*r  mU  a  saith  gant  a  phymtheg  sicl  a 
thriugain,  y  gwnaeth  ae  bennau  y  colofhau ; 
ac  y  gwisgoad  eu  pennau,  ac  y  cylchodd 
hwynt. 

29  A  phres  yr  offlrwm  oedd  ddeg  talent  a 
thriugam,  a  dwy  fil  a  phedwar  cant  o  sidau. 

30  Ac  efe  a  wnaeth  o  nynny  forteisiau  drws 
pabeU  y  cyferfod,  a'r  allor  bres,  a'r  alch  bres 
yr  hon  oead  ìddi,  a  holl  lestri  yr  aUor ; 

31  A  morteisiau  y  cynteddfe  o  amgŷlch^  a 
morteisiau  porth  y  cynteddfa,  a  hoU  noebon 
y  tabemad,  a  hdU  hoeUon  y  cynteddfá  o  am- 
gylch. 

PENNOD  XXXIX. 
1  Ctoi^foedd  y  weinidmaetht  a'r  gtoitgt^edd 
êoneMdd.  2  Yr  ephod.  8  V  ddwyfronn^. 
22  Mantell  yr  ephod.  27  Y peinau.y  mettr, 
a'r  gujregya  o  lían  main,  30  Taldith  y  goron 
eanctaidd.  32  Moaee  yn  golygu  y  cwbl,  ac 
yn  eu  bendithio. 

AC  o'r  sidan  glas,  a'r  porphor,  a'r  ysgariad, 
y  gwnaethant  wisgoedd  gwetnidoàeth,  i 
weim  yn  y  cyssegr:  gwnaethanty  gwlsgrjeád 
sanctaidd  i  Aaron ;  fd  y  gorchymynasai  yr 
,AROlwydd  wrth  Moses. 

2  Ac  efe  a  wnaeth  3rr  ephod  o  aur,  sidan 
glas,  a  phorphor,  ac  y^garlad,  a  Ulan  main 
cyfrodead. 

3  A  gynasant  yr  aur  yn  ddalennau  teneuon, 
ac  al  torrasant  yn  ednfÌBdd,  \  wetthìo  yn  y 
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ecta  o  r  im,  yn  uD'-waiin  a  m ; 
(las,  a  phorphor,  ac  yagarlad, 
cyfrodedd :  meéis  y  goi«hy- 
«OLWYDD  wrth  Moses. 


lidM  filas,  aê  yn  y  porphor,  ac  yn  yr 
ywudad,  ac  yn  y  Illan  main,  yn  waith 
cywiaîati 

4  Yflj^wyddau  a  wnaethant  iddi  yn  cydio: 
wrth  ei  <nu  gwrr  y  cydiwyd  hi. 

5  A  gwr^s  cywramt  et  ephod  ef,  yr  hwn 
oedd  ami,  ydoedd  o'r  im,  yn  UB'-waiui  ft  hi ; 
o  aur,  tidan  f(Ias 
a  Ulan   main  cyi 
mynasai  yr  Aholwydd 

6  f  A  hwy  a  weithiasant  íeini  onix  wedi  eu 
goiod  mewn  boglynau  aur,  wedi  eu  naddu 
i  naddiadau  sel,  ág  enwau  roeibion  Israel 
yiiddìfnL 

7  A  goaododd  hwynt  ar  ysgwyddau  yr 
ephod,  yn  feini  cof&dwriâeth  i  ftìbion 
Israel;  nwgis  y  goichymynodd  yr  Ait. 
SLWTDO  wrth  Moses. 

8  %  Efe  a  wnaeth  hefýd  y  ddwyftonneg 
o  waith  cywraint,  ar  waith  yrephoa ;  o  aur, 
tidan  £^as,  porphor  hefÿd,  ac  ysgarlad,  a 
Hian  main  cyftodedd. 

9  FedairDngl  ydoedd ;  yn  ddau  ddybl^  y 
gwnaethant  y  adwyfronneg:  o  rychwant  ei 
nM,  a  rhydtwant  ei  Iled,  yn  ddau  ddyblyg. 

tO  A  gosodasant  ynddi  bedair  rhes  o  feini : 
rtws  o  sardius,  topnas,  a  sman^us,  pdoedd 
y  ihes  gynta£ 

11  At  aü  res  oedd  caibuncl,  saphir,  ac 
adamaot. 

IS  A*r  drydedd  rcs  ydoedd,  Iygur,  acât,  ac 
atnethyst. 

■13  A'r  bedwaredd  res  «iMdd,  beryl,  onix,  a 
jaspis ;  wedi  eu  hamgylchu  mewn  bogtynau 
aur  yn  eu  lleoedd. 

14  A'r  mefaii  oedd  yn  ol  enwau  meilrion 
Istael,  yn  ddeuddeg,  yn  ol  eu  henwau  hwynt ; 
pob  un  wrth  ei  eiiw  oeddyrU,  o  naddìadau 
sel,  yn  ol  y  deuddeg  llwyth. 

15  A  hwy  a  wnaethant  ar  y  ddwyfitnmeg 
gadwynau  ar  y  cyrrau,  yn  blethwaith  o  aur 
pur. 

16  A  gwnaethant  ddau  foglyn  aur,  a  dwy 
fodrwy  o  aur ;  ac  a  roddaàuit  y  ddwy  fod- 
rwy  ar  ddau  gwrr  y  ddwyfronneg. 

17  A  iliodd^ant  y  ddwy  gadwyn  blethedig 
o  aur  trwyry  ddwy  foorwy,  ar  gyrrau  y 
ddwyftonneg. 

18  A  deax)en  y  ddwy  ndwyn  blethedig  a 
roddasant  y'itglyn  yn  y  odau  Coglyn ;  ac  a'u 
goaodaaant  ar  ysgwyddau  yr  ephod,  o*r  tu 
blaen. 

19  Ownaethant  hefÿd  ddwy  Ibdrwy  o  aur. 
ac  a'u  gosodasant  ar  ddau  ben  y  dawyfton- 
nt^,  ar  yr  ytnyl  sydd  ar  ystlys  yr  ephud,  o'r 
tn  mewn. 

iO  A  hwy  a  wnaethant  ddwy  fodrwy  aur, 
ac  a'u  gosodasant  ar  ddau  ysuys  yr  ephod, 
oddi  tanodd  tu  al  thu  blâen,  ar  gyfer  ei 
Gfaydìad,  oddi  ar  wr^s  vr  ephod. 

21  Bhwymasant  hefyd  y  ddwyfronneg, 
crbyn  ei  modrwyau,  wrtn  fodrwyau  yr 
eplMd,  ft  Uinyn  o  tidan  eìs»,  i  fod  oddi  ar 
wRgya  yr  ephod,  fel  na  adattodìd  y  ddwy- 
finon^.odm  wrthyrephod;  megis  y  goarchy- 
mynasai  yr  Arglwydd  wrth  Moses. 

S  *r  Ac  efe  a  wnaeth  fantell  yr  «phod  i 
gyd  o  sidan  glas,  yn  wauadwaitn. 

23  A  thwU  y  fentell  oedd  yn  eì  chanoL  fel 
twil  Ilurig,  a  gwrym  o  amgylch  y  twll,  rhag 
árfawygo. 

•4  A  gwnaeUtant  ar  odrau  y  fimtell  bom- 
CESDadau,  o  tidan  glai»  p(npKor,  ac  y^garlad, , 
aUian  eyfimledd. 

ts  GwBÚaethattt  hefÿd  (ÿyeh  o  aur  pur,  ac  a 
nddasaat  y  dych  rhwng  y  pomgranadau,  ar 
odie  y  fioìtell,  o  amgyidt,  ym  mysg  y  pom- 
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06  Cloch  «  nhoilimnad,  a  ŵloch  a  |dMm- 
granad,  ar  oare  y  mnteU  o  amgyleh,  i  weini 
ÿnddfntí  fnegis  y  gorchymynaaai  yr  Aa- 
OLWYDD  wrth  Moses. 

87  ^  A  hwy  a  wnaethant  belsiau  o  llan 
main,  o  wauadwaith,  i  Aaran  ac  i'w  feibion. 

S8  A  meitr  o  Uan  main,  a  chaiúau  hardd 
o  Haa  main,  a  Uodiau  illan  o  ban  main 
cyfriodedd, 

29  A  gynegYi  o  Han  main  cyfrodedd,  ac  o 
sidan  glas,  porplior,  ae  y^garlad,  o  waitb 
edau  a  nodwydd:  fel  y  gùrchymirnasai  yr 
Arolwydd  wrth  M oses. 

80  %  Ownasthant  hefÿd  dalaith  y  goron 
sançtaidd  o  aur  pur;  ac  a  ysgnlenasant 
aini  ysgrifen,  fel  naddibd  sel :  8ANCTEIDD- 
BWYDD  I'R  ARGLWYDD. 
.  31  A  rhoddasant  wrtM  linyn  o  iidan  glas, 
t'w  dal  Iti  i  fynu  ar  y  meitr :  M  y  gorchv- 
mynasai  yr  Aitoi.T7yDD  with  Moaes. 

Ä  t  Felly  y  gorphenwyd  hoU  waith  y 
tnemad,  «^nabeU  y  cytefòd:  a  meibion 
Iirael  a  wnaethant  yn  ol  yr  hyn  oU  a  orchy- 
mynasai  yr  Abolwydd  wrtb  Moses ;  felly  y 
gwnaethant 

33  \  Dygasant  hefyd  y  tBbeniael  at  Moses, 
y  babell  a'i  hoU  ddoŵcfti,  ei  bachau,  ei 
hystyUod,  ei  bairau,  a'i  cholofnau,  a'i  mor- 
tetsiau; 

84  A'r  tô  o  grwyn  hyrddod  wedi  eu  Uiwo 
yn  godtion,  ar  to  o  grwyn  daearfoch,  a'r 
Uena  wahaa  yr  hon  eedd  yn  garehuddio ; 

35  Arch  v  dystiolaeth»  a'i  throsolion,  a'r 
drugaieddui; 

36  T  bwrdd  hefÿd,  a'i  hoU  lestri,  a'r  bara 
dangos; 

37  Y  canhwyllbren  ptir,  a'i  lampau,  a't 
lampau  i'w  gosod  mewn  tiefit,  ei  holl  lestrí. 
acolewi'rgoleuni; 

88  A'r  aUor  aur,  ac  olew  yr  eaneiniad,  a'r 
aro^-darth  Uysieuog,  a  dÍBeadlen  drws  y 
babeU; 

39  Yr  allor  bres,  a'í  alch  bres  yr  hon  oedd 
iddi,  d  throsolion,  a'i  hoU  lestri ;  y  noe  a'i 
throed; 

40  Llomi  y  cynteddfa,  ei  golofnau,  a'i 
forteisiau,  a  chaeadlen  pórth  y  cynteddfá,  ei 
rhaflbu  a'i  hoelion,  a  hoU  ddoarefìi  gwa»- 
anaeth  y  tabemad,  #^^beU  y  cyferíbd ; 

41  Gwisgoedd  y  wetmdogaeth  i  weini  yn 
y  çyss^,  sanctaidd  wisgoedd  Aaron  yr 
offeiriad,  a  gwisgoedd  ei  feibion  cf  i  offeir- 
iadu. 

42  Yn  ol  yr  hyn  oU  a  orchymynasai  yr 
Arolwydd  wrtít  Moses,  feUy  y  gwnaeth 
meibion  Israel  yr  hoU  waith. 

43  A  Moses  a  edrychodd  ar  ^rr  hoU  waith ; 
ac  wele  hwy  a'i  gwnaethant  megis  y  gorchy- 
mynaaai  yr  Arolwydd,  felly  y  gwnaeth- 
ent:  a  Moses  a'u  bendithiodd  hwynt 

PENNOD  XL. 

1  Gorehymÿn  eodi  y  tabemeui,  ÿa'ienneinio; 
13  a  eaneteiddio  Aaron  cCifBÿbion.  16  ilfa>  c? 
yngumeuthurj^ygorchymynaeididdo.  34 
Cumunwl  yn  gorchuiìdio  y  babeif. 

A'B  AnoLWYDD  a  leüuodd  wrth  Moscs, 
gan  ddywedyd, 
S  Yn  y  mis  cyntáf;  ar  y  difdd  cyntaf  o'r 
mia,  y  cyftidi  y  tabemacl,  pabeU  y  cy&i^. 

3  Á  gosod  yno  arch  y  dỳstlolaeth ;  a  gor- 
ehuddìa  yr  arch  à'r  wahanlen. 

4  Dwff  i  mewn  hefyd  y  bwrdd,  a  threfha  ef 
yn  drsmus :  dwc  i  mewn  hefyd  y  canhwyll- 
oren.  a  gpleua  ei  lampau  ef. 

ò  Gosod  hefyd  allor  aur  yr  arogl-darth  gei 
htóa  ardt  y  dyatíolaeth;  a  gosM  gae^fen 
drws  y  tiẁemacl. 
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6  Dod  hefyd  alli»  y  poeth'Uffrwm  o  fiaen 
<trwi  tabernacl  pabelf  y  ejtatiöá. 

7  Ood  hefyd  y  noe  rhwnf  pabeU  y  cyfiprfod 
a'r  aUor,  a  aod  ynddi  ddwtr. 

8  A  goéod  hefyd  y  cyntedd&  oddi  amgylch ; 
a  dod  gaeadlen  ar  Dorth  y  cyntedd&. 

9  A  chynuner  olew  yr  enneiniad,  ac  en- 
neinia  y  tabemad}  a'r  nyn  oU  spdd  ynddo, 
a  chyssegra  ef  a'i  hoU  lcstrì;  a  sanctaidd 
fydd. 

10  Enneinia  hef^d  aUor  y  pocth-ofilrwm,  a'i 
hoU  lestri ;  a'r  aUor  a  gyssegri :  a  hi  a  fydd 
yn  allor  sancteiddiolaf. 

11  Ennẃniay  noea'ithroed,  asancteiddiahi. 

12  A  dwg  Aaron  al  feiliion  i  ddrws  pabell  y 
iryfiirfod,  a  golch  hwynt  ft  dwfr. 

13  A  gwisg  am  Aaron  y  gwisgoedd  sanct- 
aidd;  ac  enneinia  ef,  a  sanctâddia  ef,  i 
ofTeinadu  i  mi. 

14  Dw^  hefyd  ei  feibion  ef^  a  gwisg  hwynt 
A  nheisiau. 

15  Ac  enneînia  hwynt»  megis  yr  enneiniatst 
eu  tad  hwynt,  i  oÖeiriadu  i  mi :  felly  bydd 
eu  henneiniad  iddynt  yn  of&iriadaeth  dragy- 
wyddol.  trwy  eu  cenhedlaethau. 

16  Felíy  Moses  a  wnaeth  yn  ol  yr  hyn  oU  a 
orchymynodd  yr  Arolwyso  iddo ;  feUy  y 
gwnaeth  efie. 

1 7  1f  FeUy  yn  y  mis  cyntaf  o'r  aU  fl wyddyn, 
ar  V  djfdd  cyntaf  o'r  mis,  y  codwyd  y  taber- 
nacl. 

18  A  Motes  a  gododd  y  tal)emacl,  ac  a 
stcrhftodd  ei  forteisiau,  ac  a  osododd  i  fynu 
ei  ystyllod,  ac  a  roddes  i  mewn  ei  farrau,  ae 
»  cmdodd  ei  goloíhau ; 

19  Ac  a  ledodd  y  babeU-lenn  ar  y  taliemaclf 
410  a  osododd  dò  y  babell-lenn  ami  oddi 
amodd ;  fel  y  gorchymynasai  yr  Arolwyoo. 
wrth  Moses. 

30  %  Cymmerodd  hefyd  a  rhoddodd  y  dyst- 
iolaeth  yn  yr  arch,  a  gosododd  y  trosolion 
wrth  yr  arch,  ac  a  roddodd  y  drugareddfa 
i  iynu  ar  yr  arch. 

31  Ac  efé  a  ddug  yr  arch  i'r  tabemad,  ac  a 
oaododd  y  waiianleu  orchudd,  i  orchuddio 
arch  y  dystitHaeth ;  mesis  y  gorchymynasai 
yr  AROLwynD  wrth  Moses. 

28  ir  Ac  efe  a  roddodd  y  bwrdd  o  fewn 
fmbm  y  cyfarfbd,  ar  ystlys  y  tabemacl,  o  du 
y  gogledd,  o'r  tu  allan  i'r  wahanlen. 

68 


23  Ac  efe  s  drefhodd  yn  drefiius  amo  ef 
yban^  ger  bron  yr  Arolwyod  ;  fel  y  gor- 
chymynasai  yr  Arolwydd  wrth  Moses. 

24  ^  Ac  efe  a  òsododd  y  canhwyllbren  o 
fewn  pabeU  y  cyferfod,  ar  gyfer  y  bwrdd,  ar 
ystlys  y  tabemacl,  o  du  y  denau. 

25  Ac  efe  a  oleuodd  y  lampau  ger  bron  yr 
Arolwydd;  fel  y  gorchymynasû  yr  Ar- 
OLWYDD  wrth  MOMS. 

26  1  Efe  a  osododd  hefyd  yr  allor  áur  ym 
mhabell  y  cý&rfod,  o  flacn  y  wahanlen. 

27  Ac  a  arogl-darthodd  ami  arogl-darth 
peraidd;  tMòs  y  gorchymynaaû  yr  Ah- 
OLWYDO  with  Moses. 

28  ^  Ac  efe  a  osododd  y  gaeadlen  ar  ddrws 
y  tabemacl. 

29  Ao  efe  a  oaododd  allor  y  poeth-ofi)rwm 
torth  ddrws  tabemacl  pabell  y  cyferfbd ;  ac  a 
offlrymmodd  ami  boeth-oflrwra  a  bw^- 
offirwm ;  fel  y  gorchymynasai  yr  Arolwydd 
wrthMoses. 

30  %  Efe  a  osododd  y  noe  hefyd  rhwng 

Sabell  y  cy&rfbd  a'r  aUor,  ac  a  roddodd  yno 
dwfr  1  ymolchi. 

31  A  Moses,  ac  Aaron,  a'i  feitHon,  a  olch- 
asant  yno  eu  dwylaw  a'u  traed. 

32  Pan  elent  i  babeU  y  cy&rfod,  a  phan 
nesftent  at  yr  allor,  yr  ymolchent;  fel  y 
gorchymynaáai  yr  Arolwyod  wrtb  Mo- 


33  Ae  efe  a  gododd  y  cynteddfe  o  amgylch 
y  tabemad  aT  allor,  ac  a  roddodd  gaòidlen 
ar  borth  y  cynteddfe.  FeUy  y  gorphenodd 
Moses  T  gwaith. 

34  \  Vna  cwmmwl  a  orchuddiodd  babcU  y 
eyferfod;  a  gogonìant  yr  Arolwyod  a 
lanwodd  y  tabemad. 

35  Ac  ni  aUai  Moaes  fyned  I  babeli  y  çyf- 
arfod ;  am  fbd  y  cwmmwl  yn  aros  aral,  a 
gogtmiant  yr  Arolwydd  yn  Uenwi  y  taber- 

36  A  phan  gyfodai  y  cwmmwl  oddt  ar  y 
tabemad,  y  cydiwynai  mdlnon  Israel  i'w 
hoU  ddthiau. 

37  Ac  oni  diyíbdû  y  cwmmwl,  yna  nl 
chychwynent  hwy  hyd  y  dydd  y  cyfodaL 

38  Canys  cwmmwl  yr  AROLW^YDp^yctoMlcl 

arytabemad '" 

nos,  y'ngolwg 
ddthiau  nwynt 


ys  cwmmwi  yr  arolwydd  yaoeaa 
emad  y  dydd,  a  thán  ydoedd  amo  y 
igolwg  hoU  dŷ  Uthe\  yn  eu  hoD 
1  hwynt 


TRYDYDD    LLYFR    M0SE8, 


TB  HWir  A  BLWIB 


LEFITICUS. 


PENNOD  1. 

I  Tf(^  y  poethr^ffrymmau,  3  o  «tdjonaw,  l\ì 

o  ddtffaid,  neu  eifr,  14  ac  o  adar. 

A'B  Arolìyydo  a  alwodd  ar  Moae^  ac  a 
leûrodd  wrtho  o  babell  y  cyfiufo^  gan 
ddywedyd, 

2  Lle£ura  wrth  fdbion  Isnel,  a  dywed 
wTthynt,  Pan  ddygo  dyn  o  honoch  offlrwm 
fr  AiieLWDO,  o  anirail,  ief  o'r  eidionau, 
neu  o'r  praidd,  yr  ofiyynnmwâi  eich  olfrwm. 

3  Ospoeth-oCDrwm  o  eidionyÿdtf  ei  offirwm 
<  offrymmed'ef  yn  wrryw  perfltíth-gwbl : 
a  dyeeo  ef  ol  ewyllys  ei  nun  i  ddrwi  pabelí 
j  cynrfod,  ger  bron  yr  Arolwtdo. 

4  A  gosoded  eì  law  ar  ben  y  poeth-oiBrwm ; 
ae  ie  a'i  eymmerir  ef  yn  gymmeradwy  gm. 
ddo,  i  wneuthur  cYmmod  arosto. 

5  Lladded  hefya  yr  eidion  ger  bron  yx 
Arolwtdd;  a  dyged  meibion  Aaron,  yr 
flfläriaid,  y  gwaed,  a  thaenellant  y  flnwaed  o 
amgYlch  ar  yt  allor,  jx  hon  tydd  ẃm  ddrws 
paoäl  y  c^rfarfod. 

6  A  bltnged  y  poeth-offlrwm,  a  thorred  ef 
yn  ei  ddarnau. 

7  A  rhodded  meibion  Aaron  yr  offbiriad 
dàa  ar  yr  allor,  a  goeodant  goed  mewn  trefti 
V  y  tán. 

8  A  goaoded  meibion  Aaron,  yr  off'eiriaid, 
r  darnau,  y  pen,  a'r  braader.  mewn  trefh 
ar  y  coed  a  jyddant  ar  y  tán  iydd  ar  yr 
allor. 

9  Ond  ei  berfédd,  a'i  drasd,  a  ylch  efe 
mewn  d  wfr :  a'r  ofifeiriad  a  lyag  y  cwbl  ar  yr 
allor,  yn  boeth-offk^vm,  yn  aibâth  tanllyd,  o 
arad  peraidd  i'r  Arolwydd. 

JO^  Ae  os  o'r  pnûdd,  «^o'r  de&id,  neu  o'r 
Itäfr,  V  <!ffrpiMma  efb  boeth-offlrwm ;  offirym- 
med  ef  yii  wrryw  perfibith-gwbl. 

II  A  lladded  ef  ger  bron  yr  Arolwyod,  o 
dn  y  gogledd  i'r  allar ;  a  thaenelled  meibion 
Aarôn,  yr  oflteiriaid,  ei  waed  ef  ar  yr  allor  o 
amgylch. 

12  A  thorred  ef  yn  ei  ddamau,  gyd  A'i  ben 
al  frasder ;  a  gosoded  yr  ofieiriaa  nwynt  ar  y 
ooed  ajyddant  ar  y  tân  tydd  ax  yr  alior. 

13  Ond  golched  y  perfedd  a'r  traed  mewn 
dwfr:  a  oyged  ÿr  ofreiriad  y  cwbl,  allosged 
ar  yr  allor.  Hwn  sydd  boetn-off^wm,  oberth 
tanjlyd,  o  arogl  peraidd  i'r  Arolwydu. 

14  ^  Ác  06  poeth-offrwm  o  aderynyytítf  ei 
ofiwm  ef  i'r  Arolwydd;  yna  dyged  d 
(ifiirwm  o  durturau,  neu  o  gywion  colom- 
mennod. 

15  A  dyjged  yr  ofliârìád  ef  at  yr  allor,  a 
tfaomd  ei  ben  ef,  a  llosged  ef  ar  yr  allor ;  a 
gwaaget  ei  waed  ef  ar  ysUys  yr  allor. 

16  A  th^rnned  ymaith  ei  gromlnl  ef  yn^^ŷd 
i1  blu,  a  bwried  hwynt  ger  Uaw  yr  allor,  o 
dn  y  dwyrain,  i'r  Ue  y  ìfyado  y  Uudw. 

17  Hollted  eí,  ál  eagyU  htíFỳil;  etto  na 
«ahaned  tf:  a  ttoçged  yr  oflìânad  cf  ar  yr 
miL  ary  coeda>yii(tofU  ar  y  tAn.  Dyma 
■Mtt-oOrwm,  abecth  tanUyd,  o  arogl  per- 
âddfÿAMbwyDD. 


'  PBNNOD  IL 

I  Ybwyd-<ii^rffmtariitudi!ydágoleu)ttearoítt- 
darth{4nttaatw«áeiboÜmeumJfitfrn,S 
ai  ar  radrìl,  7  ai  meum  padeüffr%or  ì%  neu 
<frbIaenffrwi0hynydytieyten.  ISHaieny 
bwydrqffrwm, 

PAN  ofllrymmo  dyn  fwyd4>flywm  i'r  A»- 
olwyoo.  bydded  ei  offirwm  ef  o  beUK 
iaid ;  a  thywallted  olew  amo,  a  rtiodded  thua 
arna 

5  A  dyged  ef  aC  feibion  Aaron,  yr  oflUrÌaid : 
a  diymmered  efe  oddi  yno  lonaid  ei  law  o'i 
beUIiaid,  ac  o*\  olew,  ynghŷd  A'i  hôU  thus;  a 
Uosged  yr  offeiriad  ei  ffoffadwriaeth  ar  yr 
allor,  yn  oiTrwm  tanllyd  o  arogl  penMd  rr 
Arolwydd. 

3  A  bydded  gweddiU  y  bwyd-offÿwm  i 
Aaron  ac  i'w  feibion :  sancteiddbeth  ö  dan- 
Uyd  oflVymmau  yr  AROLwyDo  Mtyw. 

4  f  Hefyd  pan  oS^mmech  fwyd-offhnn, 
wedi  ei  bobi  mewn  Itwm,  teiaen  beiUiaitl 
groyw,  wedl  d  ehymmyagu  trwy  olew,  neu 
afyilad  croy  w  wedi  eu  nenneinio  Ag  olew,  a 
^dd. 

6  t  Ond  os  bwyd-oflVwm  ar  Ttẃŵìfydd  dy 
offVwm  di,  bydded  o  beiUiaid,  wedi  ei  gym. 
m^rmi  yn  groyw  trwy  olew. 

6  Ton  ef  yn  odanuni,  a  thywallt  amo  olew : 
bwYd-oíBrwm  yw, 

7  ^  Ac  os  bwyd-offlrwm  padell  Ji^  dy 
offnirm,  gwneler  o  beUIi^d  trwy  olew. 

8  A  dwg  i'r  Arglwydd  y  bwyd-oflywm, 
yr  hwn  a  wnair  o'r  rhai  hyn:  ae  weiii  y 
dyger  at  yr  offdriad,  dyged  yntau  ef  at  yr 
aUor. 

9  A  chodcd  yr  oflbhiad  ei  goflhdwriaeth 
o*r  bwyd-offirwm,  a  Uo«gcd  er  ar  yr  aUor ; 
yn  offrwm  tanUyd,  o  arögl  peraidd  l'r  Á  r- 

OLWYDD. 

10  A  budded  i  Aaron  ac  i'w  feibion  weddUI 
y  bwyd-oflnrwm:  sancteiddlieth  o  danUyd 
oflWmmau  yr  Arolwydd  ydyw. 

11  rfa  wneier  yn  lefeinUyd  ddim  bwyd- 
oflrwm  a  offirymmoch  i'r  Arolwyoo  :  canys 
dim  aurdoes^  na  mêl,  ni  losgwch  yn  ofR'wm 
tanllyd  i'r  Arolwyod. 

12  ii  OfRrymmwch  i'r  Arolwtdd  offrwm 
y  blaen-ffhiryth ;  ond  na  losger  hwynt  ar  yr 
aUor  yn  arogl  peiaidd. 

13  Dy  hoU  f«ryd-offVwm  hefyd  a  hellti  di  A 
halen;  ac  na  phalled  halen  ey&mmod  dy 
Dduw  o  fûá  ar  dy  fwyd-offrwm :  offlrymma 
halen  ar  bob  offlrwm  i  tL 

14  Ac  06  offirymmi  i'r  Arolwtdd  fwyd- 
oflìrwm  y  ffrwythau  cyntaf ;  tywywnau  irion 
wedi  eu  crasu  wrth  y  tftn,  Kf'ỳ<i  a  gurir 
aUan  o'r  dywysen  lawn,  a  onrymmi  di  yn 
fwyd-offì'wm  oy  flywythau  eyntaiE, 

15  A  dod  olew  amo,  a  gosod  thus  amo: 
bwyd-ofOrwm  yw. 

16  A  Uosged  yr  oflbiriad  ei  goffedwriaeth  ef 
O'i  ŷd  wedD  ei  guro  allan,  ac  cri  olew,  yngfaŷd 
A'i  noU  thus:  oflhnn  tanllyd  i'r  AROLWYn» 
yw. 


LEF1TICX3S. 


PBNNOD  m. 


I  Yr  aberth  hddd  o  eidion»  6  o'r  praìdd;  7  naül 
aiceth  12  aigqfr. 

AC  08  aberth  hêdd  Jìfdd  ei  ofifrwm  O,  pan 
offlrymino  efe  eidion,  ofiWmmed  ef  ger 
bron  yr  Abglwydd  yn  berffeith-gwbl ;  pa 
un  bynnag  ai  yn  wrry w  ai  yn  fány w. 

2  A  rhodded  ei  law  ar  ben  ei  oflEhvm,  a 
lladded  ef  wrth  ddrws  pabell  y  çyfiunfod:  a 
thaenelled  meibion  Aaron,  yr  offeiriaid,  y 
gwaed  ar  yr  allor  o  amgylch. 

3  Ac  omymmed  o'r  aberth  hêdd  aberth 
tanllyd  i'r  Arglwvdd  ;  tefj  weren  fòl,  a'r 
hoU  wer  a  f ydd  ar  y  perfedd ; 

4  A'r  ddwy  aren,  a*r  gwer  afyddo  amynt 
hyd  y  tenewyn,  a'r  rhwyden  hefyd  afydd 
oddi  ar  yr  atu  a  dynn  efe  ymaith,  ynghyd 
ä'r  arennau. 

5  A  Uosged  meibion  Aaron  hynny  ar  yr 
allor,  ynghyd  à'r  oí&wm  poeth  iydd  ar  y 
uoed  ajydaant  ar  y  tán,  yu  aberth  tanllyc^ 
o  arogl  peraidd  i'r  Arolwydd. 

({  t  Ac  ot  o'r  praidd  y  bydd  yr  hyn 
a  otfìymmo  efe  yn  hêdd-aberth  i'r  Ar- 
oLWYDi,  oflEWmmed  ef  yn  wrryw  nçu  yn 
fimyw'  pérflräth-in^^bl. 

7  Os  oen  a  oflOr^ma  efe  yn  ei  oShnn ;  yna 
dyg«d  ger  bron  yr  Arglwydd. 

8  A  gosoded  ei  law  ar  ben  ei  oflfrwm,  a 
Iladded  ef  o  flaen  pabdl  y  cy&rfbd ;  a  thaen- 
elled  meibion  Aaron  ei  waed  ef  ar  yr  allor 
oddi  amgylch. 

9  Ac  o^ymmed  o'r  aberth  hêdd  yn  aberth 
Unllyd  i'r  Arolwydd  ;  ei  weren,  a'r^loren 
i  gyd :  torred  hi  ymaith  wrth  asgwm  y  oefti, 
ynghyd  ft'r  weren  fòl,  a'r  holl  wer  ajyddo  ar 
y  perfedd: 

îO  A'r  ddwy  aren,  a'r  gwer  afí/ddo  amynt, 
hyd  y  tenewyn,  a'r  rhwyden  oadi  ar  yr  afu, 
ynghyd  ft'r  arennau,  a  dynn  efè  ymaith. 

11  A  llosged  yr  oflTeiriad  hyn  ar  yr  allor: 
bwyd-abertn  tanllyd  i'r  Arolwydd  ydvw. 

12  *[  Ac  os  gafrfydd  ei  oflfrwm  ef ;  dyged 
hi  ger  bron  yr  A  rol wydd.  « 

13  A  gosoded  ei  law  ar  ei  ẅen,  a  Iladded 
hi  o  naea  pabell  y  cyfiufod;  a  thaenelled 
meibion  Aaron  ei  g\ráed  hi  ar  yr  allor  o 
amgylch. 

14  Ac  offirymmed  o  hynny  ei  offrwm  o 
aberth  tanllyd  i'r  Arolwydd  ;  sef  y  weren 
fòl,  a'r  hoU  wer  afyddo  ar  y  perfiedd ; 

\b  A'r  ddwy  aien,  a'r  gwcr  afyddo  amynt, 
hyd  y  tenewyn,  a'r  rhwyden  oddi  ar  yr  afu, 
ynghyd  ft'r  arennau,  a  dynn  efe  ymaitn. 

16  A  Uosged  yr  oflfeirìaa  hwynt  ar  yr  aUor : 
bwyd-abenh  tanUyd  o  arogl  peraidd  ydyva. 
Yr  hoU  wer  tydd  eiddo  yr  Arolwydd. 

17  Deddf  dragywyddol  trwy  eich  cenhedl- 
<iethau«  yn  entii  tioU  annéddau,  j/to/  na 
fwyttáoch  ddim  gwer,  na  dim  gwaed. 

PBNNOD  IV. 

i  Aberthau  ároe  heehod,  3  a  umtíai  yr  offèiT' 
iad,  13  neiiyr  hoü  rj/imuüeidfit,  32  neu  y 
pennaeth,  Sífneu  y  bẄ,  mewn  antoybod. 

LLEFARODD  yr  Arolwydd  hefyd  wrth 
Moses,  gan  ddywedyd, 

2  Lle&ra  wrth  feibion  Israel,  gan  ddy- 
wedyd,  Pan  becho  dyn  mewn  anwybod  yn 
erbyn  yr  un  o  orchymynion  yr  Arolwydd, 
a^wneuthur  yn  erbyn  un  o  honynt  y  pethau 
m  ddyUd  eu  gwneuuiur : 

3  Os  oflTeinad  enneiniog  a  becha  yn  ol 
pechod  y  bobl ;  ofl&ymmed,  dros  ei  hechod  a 
wnaeth,  fustach  ieuangc  perfiKAth-gwbI,  yn 
aberth  dros  beehod  i'r  Abolwyod. 

4  A  dyged  y  bustach  i  ddrws  pabell  y  cyf- 
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arfbd,  ger  bron  yr  A&olwydd.  a  gosoded  ei 
law  ar  ben  y  bustach,  a  Uadded  y  bustach 
ger  bron  yr  Arolwydd. 

5  A  chyramered  yr  offeiriad  enneiniog  o 
waed  y  bustach,  a  dyged  ef  i  babeU  y  cyf- 
arfod. 

6  A  throched  yr  offeiriad  ei  fÿs  yn  y  gwaed, 
a  thaeneUed  ar  gwaed  gcr  bnm  yr  Ar- 
OLWTDD  scíthwaith,  o  flaen  gwahanlen  y 
cynegr. 

7  A  gosoded  yr  oflfeirîad  beth  o'r  gwaed  gec 
bron  yr  Arolwydd  ar.gym  aUor  yr  arogl- 
darth  peraidd,  yr  hon  tvdd  ym  nuiabeU  y 
cy&rfod;  a  thywaUted  hoU  waed  araìi  y 
bustach  wrth  dróed  aUor  y  poeth-oflìrwm,  yr 
hon  tydd  wrth  ddrws  pabeU  y  cy&rfod. 

8  A  thynned  hoU  wer  bustach  yr  aberth 
dros  becnod  oddi  wrtho ;  y  weren  fòl,  a'r 
hoU  werfyddo  ar  y  perfedd ;  . 

9  A'r  ddwy  aren,  a'rgwer  afifddo  amync, 
hyd  y  tenewyn,  a'r  rhwyden  oddi  ar  yr  afu, 
a  dynn  efé  ymaith,  ynghyd  ft'r  arennau ; 

10  Megis  y  tynnoiad  o  füstadi  yr  aberth 
hêdd :  a  Uosged  yr  offeiriad  hwynt  ar  allor 
y  poeth-oflRrwni. 

/  11  Ond  croen  y  bustach,  a'i  hoU  gig, 
ynghyd  â'i  ben,  a'i  diaed,  *a'i  berfedd,  ÌTi 
nswail, 

12  A'r  hoU  fustach  hefyd.  a  ddwg  efe  allan 
i'r  tu  allan  i*x  gwecsyU,  i  le  glftn,  wrth  dy- 
waUt&  y  Uudw ;  ac  a  i  Úysg  ar  geed  yn  tán : 
wrth  dy  waUt&  y  Uudw  y  Uosgir  ef. 

13  ^  Ac  os  hoil  gynnulleidfii  Israel  a  becha 
mewn  anwybod,  a'r  peth  yn  guddiedig  o 
olwg  y  gynnuUeidfa,  a  gwneuthur  o  honynt 
yn  erbyn  yr  un  o  orchymynion  yr  Ar- 
OLWYDD,  ddim  o'r  hyn  ni  ddylid  eu 
gwneuthur,  a  myned  yn  euog: 

14  Pan  wypir  y  pechod  y  pechasant  ynddo ; 
yna  oflArymmed  y  gynnuUeidfa  fustach  ieu- 
angc  dros  y  nechoa,  a  dygant  ef  o  ûuen 
paoell  y  cy&rfod.  ^ 

15  A  gofioded  henurîaid  ygynnuüeidfa  eu 
dwylaw  ar  ben  y  bustach  ger  bron  vt  Ak- 
OLWYDD,  a  Iladdant  y  bustach  ger  b'ron  vr 
Aaolwydd. 

16  A  dyged  yr  oflAliiad  enneiniog  o  waed  y 
bustach  1  oabeU  y  cy&rfod. 

17  A  throchea  yr  offeiriad  ei  fys  yn  y 
gwaed,  a  thaeneUea  ger  bron  yr  Arolwydo 
seìthwaitli,  o  flaen  y  wahanlen. 

18  A  gosoded  o'r  gwaed  ar  gym  yr  aUor 
tydd  ger  bron  yr  Arolwydd,  te/  yr  hon 
tydd  ym  mhabell  y  cyfarfod;  a  thywallted 
yr  holl  waed  araU  wrtìi  waelod  aUor  y 
poeth-oflO-wm,  yr  hon  sydd  wrth  ddrws 
pabell  y  cyfluríbd. 

19  A  thynned  ei  hoU  wer  aUan  o  hono,  a 
Uosged  ar  yr  allor. 

20  A  gwnaed  i'r  bustach  hwn  m^gis  y 
gwnaetli  i  fustach  y  pech-aberth;  feUŷ 
gwnacd  iddo:  a'r  offeiriad  a  wiia  gyramoii 
drostynt ;  ac  fe  a  faddeuir  iddyht 

21  A  dyged  y  bustach  allan  i'r  tu  aUan  i'r 
gwersyU,  a  Uo^*ed  ef  fel  y  Uowodd  y  bustach 
cyntar.  Dyma  aberth  curos  bechod  y  gyn- 
nuUeid&. 

22  ^  Os  pecha  pennaeth,  a  gwneuthur 
mewn  anwybod  yn  erbyn  yr  un  o  orŵy- 
mynion  yr  Arglwyoo  eì  Douw.  ddim  or 
hyn  ni  daylid  eu  gwneuthur,  a  bod  yn  edog ; 

23  Neu  os  daw  i  wybod  ei  fiü  yr  hwn  a 
wnaeth:  dysed  ei  oflDrwm  o  Iwdn  ^A: 
gwiTYW  perfieith-ffwbL    . 

24  Â  gosoded  ei  iaw  ar  ben  y  Uwdn,  a 
Uadded  ef  yn  y  Ue  y  Ueddir  y  poeth-olBrwm. 
ger  bron  yr  Arolwydd.  Dyma  alicrtli 
oros  bediod. 


PENNODAU  IV.  V.  Yl. 
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25  A  chjmmcsed  yr  ofbiiiad  o  waed  yr 
abnth  dros  bediod  ft'i  fys,  a  goaoded  ar 
gym  allor  y  poeth-oflSrwm,  a  thywalltcd  ei 
waed  ef  wrth  waelod  aUor  y  poeth-oflOrwm. 

S6  A  Uoaged  ei  hoU  wer  ar  yr  aUor^  fél 
gwer  yr  abecth  hëdd ;  a  gwnaed  yr  offeirîad 
gvmmod  drosto  am  ei  bechod ;  a  maddeuir 

27  ^  Ac  os  pedia  neb  o  bobl  y  wlad  mewn 
anwyi)od,  gûi  wneuthur  yn  erbyn  yr  un 
o  orchymimion  yr  Arolwydd,  ddim  o'r 
peôtau  nî  ddyUd  eu  gwneuthur,  a  bod  yn 
eaog', 

^l^eu  os  ei  bechod  yr  hwn  a  bechodd 
a  ddaw  i'w  wybodacth  ef :  yna  dyged  ei 
ofirwm  o  Iwdn  gafir  fonyw  baitifeitfi-g^ 
dFos  ei  bechod  a  beohodd  wí. 

39  A  goeoded  eì  law  ar  ben  yr  aberth  dnw 
bediod,  a  Uadded  yr  aberth  díos  bechod  yn 
y  Ue  y  Ueddir  y  poeth-oflfrwm. 

30  A  diymmerêd  yr  offeiriad  o'i  gwaed  hi 
â'i  fys,  a  rhodded  ar  gym  aUor  y  poeth- 
offirwm,  a  thywaUted  ei  naU  waed  hi  wrth 
waelod  yr  auor. 

31  A  thynned  eì  hoU  wer  hi,  fel  y  tynnb:  y 
gwer  odoi  ar  yr  aberth  hêdd;  a  llosged  yr 
nffeirìad  çf  ar  yr  aUor,  yn  arogl  peraidd  i'r 
Arolwydd  :  a  gwnaed  yr  offeirìad  gymmod 
drosto ;  a  maddeuir  iddo. 

32  Ac  os  dwg  efe  ei  oflhnnn  dros  bechod 

0  oen,  dyged  hi  yn  fimyw  berffèith-gwbl. 

33  A  gosoded  ei  law  ar  ben  yr  aberth  dros 
bediod,  a  Uadded  fai  dros  bechod  yn  y  Ue  y 
Ueddir  y  poeth-oflRrwm. 

34  A  chymmered  yr  offeiriad  ft'i  fys  o  wacd 
yr  abotli.  dros  beâiod,  a  gosodcd  ar  gym 
aUor  y  poeth-oflOrwm,  a  thywallted  ei  uoU 
waed  hi  wrth  waelod  yr  allor. 

35  A  thynned  eiJioll  wer  hi,  fel  y  tynnir 
gwer  oen  yr  aberth  hêdd ;  a  Uosced  yr  offeir- 
lad  hwynt  ar  yr  allor,  M  abertn  tanUyd  i'r 
Arolwydd  :  a  gwnaed  yr  offeiriad  gymmod 
drosto  am  ei  bèchod  yr  hwn  a  bechodd ;  a 
maddeuir  iddo. 

PENNOD  V. 

1  Ynŵahechoddtrwv  gtíuyrhynatoypo,  S 
trwy  gnffwrdA  â  dim  €0an,  4  neu  trwj/  Iw. 
6  Jâ  (ÿffrtmndroê  ei  ^amweddf  o'r  praidd,  7 
(/r  adart  11  o  beiUiataL  14  !>  qffrwm  droa 
gamwedd  mewncifseegr-ladrai,  Tj  ac  mewn 
peehodau  o  anwybod, 

OS  peŵa  dyn,  a  chlywed  llais  Uw,  ac 
yntau  yn  oy^st,  naiU  aì  yn  gweled  ai  yn 
gwySod;  oni  iynega,  yna  cfe  a  ddwg  ei 
anwiredd. 

2  Os  dyn  a  gyffWrdd  ä  dim  aflan,  pa  un 
bynnag  ai  burgyn  bwystfil  aflan,  ai  butgyn 
anifidl  aflan,  ai  burgyn  ymlusgiad  aflan ;  er 
^  ÿ  peth  yn  guddieoig  oddi  wrtlio  ef,  aflan 
ae  euog  yw  e£e. 

3  Nea  pan  gyffÿrddo  âg  afiendid  dyn,  pa 
aflendid  bynnag  iddo,  yr  hwn  y  bydd  efe 
aflan  o'i  bic«id,  a'r  peth  yn  gudmedig  rhag- 
ddo  î  pan  gaiîFo  wybod,  yna  euog  y w. 

4  Neu  os  dyn  a  dwng,  gan  draethu  â'r  gwef- 
iiaau  ar  wneuthur  drw^  neu  wneuthur  da ; 
beOi  bynnag  a  draetho  dyn  trwy  Iw,  a.'r  peth 
yn  guadiedig  rhagddo ;  pan  gaffo  efie  wybod, 
euog  Yw  o  un  o  hyn. 

5  A  'phan  fyddo  efe  euog  o  un  o  hyn ;  yna 
eyflbsed  yr  hyn  y  pecfaodd  ynddo : 

6  A  dysed  rr  Abolwydo  ei  ofl&wro  dros 
gamweda  am  ei  bechod  yr  hwn  a  bechodd ; 
i^banyw  o'r  praidd,  oen  neu  fynn  gafir,  yn 
ábertfa  dros  bechod;  a  gwnaed  yr  offeiriad 
Ormmod  dmsto  am  d  bediod. 

7  Ond  os  ei  law  nl  diyrhaedd  we|rt;h  ocn ; 
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dyged  i'r  Aaolwyoo,  am  ei  gamwedd  yr 
hwn  a  bechodd,  ddwy  durtur,  neu  ddau 
gyw  colommen;  y  naiU  yn  aberth  dioi 
bechod,  a'r  UaU  yn  boeth-offlrwm. 

8  A  dyged  hwynt  at  yr  offbiriad ;  ac  otttym' 
med  efe  yr  hwn  sj/dd  droc  bechod  yn  gyntaf, 
a  thorred  ei  ben  wrth  ei  wegil;  ond  na 
thorred  ef  ymaith. 

9  A  thaen^ed  o  waed  yr  aberth  dros 
bechod  ar  ystlya  yr  aUor ;  a  gwasger  y  rhan 
araU  o'r  gwaed  wrth  vraelod  yr  aUor.  Dyma 
aberth  dros  bechod. 

10  A'r  ail  a  wna  efe  yn  oíltwm  poeth,  yn 
ol  y  ddefod:  a'r  offeiriad  a  wna  gymmbd 
drosto  am  ei  becfaod  yr  hwn  a  bechodd ;  a 
maddeuir  iddo. 

11  ^  Ac  os  ei  law  ni  diyrhaedd  ddwy  durt- 
ur,  neu  ddau  gy  w  colommen ;  yna  dyged  yr 
hwn  a  bechodd  ei  offirwm  o  dd^efed  ran 
ephah  o  beiUiaid  yn  aberth  dros  bechod :  na 
osoded  olew  ynddo,  ac  na  rodded  thus  amo ; 
canys  aberth  dros  bechod  jfw. 

12  A  dyged  hynny  at  yr  offeiriad :  a  chym- 
mered  ÿr  offeiriad  o  hono  lonaid  ei  law  yn 
goffadwriaeth,  a  Uosged  ar  yr  allor,  fel  ebyrth 
tanllyd  i'r  Arolwydo.  Dyma  aberth  dros 
bechod. 

13  A  gwnaed  yr  offeiriad  gymmod  droeto  ef 
am  ei  oechod  a  bechodd  äe  yn  un  o'r  rhai 
hyn ;  a  maddeuir  iddo :  a  bydaed  i'r  offeiriad 
y  gweddìll,  megis  o'r  bwyd-offirwm. 

14  ^  A  llefieumld  yr  Arolwydd  wrth  Mo* 
ses,  gan  ddy wedyd, 

15  Os  gwna  dýn  gamwedd,  a  phechu  trwy 
amryfusedd,  yn  y  pethau  a  gyssegrwyd  iT 
Arolwydo;  yna  dyged  i'r  Arolwydd 
dros  ei  gamweod,  hwrad  perflfSeith-gwbl  o'r 
I>raidd,  gyd  ft'th  bris  dì  o  siclau  arian,  yn  ol 
aicl  y  cyssegr,  yn  aberth  dros  gamwedd. 

16  A  tnaled  am  y  niwed  a  wnaeth  yn  y  peth 
cyssfigredig,  a  rhodded  ei  bumroed  ran  yn 
ychwaneg  atto,  a  rhodded  ef  at  yr  offeiriad : 
agwnaed  yr  offeiriad  gymmod  drosto  á 
hwrdd  yr  offirwm  dros  gamwedd ;  a  madd- 
euir  idoo. 

17  1f  Ae  08  pecfaa  enaid,  a  gwneuthur  jfn 
erbyn  gorchymynion  yr  Arolwydd,  ddim 
o'r  hyn  ni  ddyUd  eu  gwneuthur;  er  na 
wyddai,  etto  euog  fydd,  a'i  anwircdd  a 
dawg. 

18  A  dyged  hwrdd  perffdth^bl  o'r  praidd, 
gyd  â'th  Dris  di,  at  yr  offeinad,  yn  oflfrwm 
dros  gamwedd :  a  gwnaed  yr  oiieiriad  gym* 
mod  diosto  am  ei  amryfUsedd  a  gam-gym- 
merodd  efe,  ac  yntau  heb  wybod ;  a  madd- 
euir  iddo. 

19  Aberth  dros  ganiwedd  yw  hyn:  cam- 
wedd  a  wnaeth  yn  ddìau  yn  erbyn  yr  Ar- 

GLWYDD. 

PENNOD  VI. 
1  Yr  rd^fwm  droa  gamwedd  meton  pechodau  a 
wn&er  trwy  wybod.  B  Cyfraith  y  ppeth- 
çffHom,  14  oV  btvffd-<^fffwm.  19  Yr  nffrwm 
wrth  gyaaegru  qffeiriad.  24  CyfluUh  y  pech- 
qffrwm. 

ALLEFABODD  yr  Arolwydd  wrth 
Moses,  gan  ddywedyd, 
2  Os  pecha  dyri,  a  gwneuthur  camwedd  yn 
eM>yn  yr  Arolwydd,  a  dywedyd  celwydd 
wrtn  d  gymmydog  am  yr  hyn  a  rodded  atto 
i'w  gadw,  neu  am  yr  hyn  y  rhoddes  efè  ei 
law,  neu  yn  yr  hyn  trwy  drawsder  a  ddyg- 
odd  efie,   neu  yn  yr  hyn  y  iwyUodd  ei 

Timydog; 
Neu  os  cafiodd  beth  gwedi  ei  golli,  a 
dywedyd  oelwydd  am  dano,  neu  dyngu  yn 
anudon ;  am  cícliro  o'r  hoU  bethau  a  wnelo 
dyn,  gan  bcdiu  ynddytit : 
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4  Yn^  am  iddo  bechu,  a  bod  yn  euog; 
bydded  iddo  roddi  yn  ei  ol  y  trai»  a  dreisiodd 
etìe,  neu  y  peth  a  gafodd  trwy  dwyll,  neu 
y  í>eth  a  adawyd  i  gadw  gyd  ág  ef,  neu  y 
peth  wedi  ei  golli  a  gafodd  efe. 

5  Neu  beth  bynnag  y  tyngodd  eíé  anudon 
am  dano ;  taled  nynny  erbyn  ei  ben,  a  diwan- 
e^ed  ei  bummed  ran  atto :  ar  v  dydd  yi 
oíIÌTmmo  dros  gamwedd,  rhodded  ef  i'r  néb 
a'i  plau. 

6  ▲  dyced  i'r  Argi>wy]>d  ei  oflfrwm  dros 
gamweda,  hwrdd  perffeith-in'<'Ui  o'r  pnúdd, 
gyd  à'th  bris  di,  yn  ofikwm  dros  gamwedd, 
at  yr  offeiriad. 

7  A  gwnaed  yr  oflfeiriad  gymmod  drosto 
ger  bron  yr  AROLmrDD :  a  maddeuir  iddo, 
am  ba  beth  bynnag  a  wnaeth,  i  fbd  yn  euog 
ohono. 

R  ^  Llefiurodd  yr  Arolwtdd  hefyd  wrth 
Moses,  an  ddywedyd, 

9  Oorcnymyn  i  Aaron,  ac  i'w  feibicn,  gan 
ddy  wedyo,  Dyma  gyAidth  y  poetbofiSrmn : 
<poeth-ofiÿwm  yio,  o  herwydd  y  llosgi  ar  yr 
allor  ar  hŷd  y  nos  hyd  y  bore,  a  th&n  yr 
allor  a  ^yímeuir  ami) 

10  Qwi4ged  yr  offêiriad  hefyd  ei  nein-wi^ 
am  dano,  a  gwùiged  lodrau  lllan  am  ei  gnaw(Ç 
a  choded  y  liudw  Ue  yr  yiodd  y  t&n  y  poeth- 
aberth  ar  yr  allor,  a  gosoded  ef  ger  Ilaw  yr 
allor. 

1  i  A  dTosged  ei  wiagoedd,  a  gwisged  ddiUad 
eraill,  a  dyged  aUan  y  Uudw  i'r  tu  aUan  i'r 
gwersyll,  i  le  glän. 

12  A  chynneuer  y  t&n  spdd  ar  yr  allor  ami ; 
na  ddifibaded :  ond  Ilosrád  yr  ofi'eiriad  goed 
ami  bob  bore;  a  thremed  y  poeth-oflrwm 
arai,  a  Hosged  wer  yr  abertn  nedd  arni. 

13  Cynneuer  y  tftn  bob  amaer  ar  yr  aUor; 
na  ddifibdded. 

14  %  Dyma  hefÿd  gyfîaith  y  bwyd-ofiì-wm. 
Dyged  mdbion  Aaron  ef  ger  bron  yr  Ar- 
OLnerDD,  o  flaen  yr  allor : 

15  A  chodcRÌ  o  hono  yn  el  law  o  beiUiaid 
y  bwyd-ofiìrwm,  ac  o'i  olew,  a'r  hoU  thus 
yr  hwn  fÿdd  ar  y  bwyd-ofi^wm ;  a  llo^ed 
ei  gofi'adwriaeth  ef  ar  yr  aUor,  yn  arogl  per- 
aidd  i'r  Arolwydd. 

16  A'r  gweddiU  o  hono  r  fwytty  Aaron  a'i 
feibion:  yn  groyw  y  bwyttftir  ef :  yn  y  Ue 
sanctaldd  o  fewn  cynteddra  pabeU  y  cyfarfod 
y  bwyttftnt  ef. 

i7  Na  phober  ef  trwy  le&in.  Bhoddais  ef 
yn  rhan  iddÿnt  o'nt  haberthau  tanUyd ;  peth 
sancteiddiolaf  yir  byn,  megis  yr  abâth  dros 
bechod,  a'r  aberth  dros  gamwedd. 

18  Pob  gwnryw  o  blant  Aaron  a  fwyttftnt 
hyn :  deddf  dTagywyddoT  íydd  yn  eich  oen- 
hcdlacthau  am  aberthau  tanlíyd  yr  Ar- 
tiLurYDo :  pob  un  a  gyfiyrddo  ft  hwynt,  fvdd 
sanccûdd. 

19  f  A  lle&rodd  yr  Arolwydd  wrth  Mo- 
ses,  Éan  ddywedyd, 

SO  Dyma  ofiV-wm  Aaron  a'i  feibion,  yr  hwn 
a  otfrymmant  i'r  Arolwydd,  ar  y  dydd  yr 
enneinier  ef.  O^ed  ran  ephah  o  beilliaid 
yn  fwyd-<dBrwm  gwastadol,  ei  hanner  y  bure, 
a'i  hanner  brydnawn. 

31  Ownder  ef  trwy  olew  mewn  padell :  yna 
y  dygi  ef  i  mewn  wedi  ei  grasu ;  ac  ofiìymma 
ddiuTiaM  y  bwyd-offìrwm  wedi  ei  grasu,  yn 
arogi  penîidd  i  r  Arolwydd 

82  A^  ofiändd  ol  feibioa  ef;  yr  hwn  a 
■nneinh  yn  ei  le  ef,  gwnaed  hyn,  moy  ddeddf 
dmgywyddol :  Ilosóer  y  cwbl  i'r  Abolwydo. 

23  A  phob  bwyd-offrwm  dros  yr  oflUiiad 
afyddwedieiIosgioU:  nafwyttieret 

24  Y  Lleferodd  yr  Abalwydd  heíÿd  wrtb 
Moses,  ganddywedyd, 
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25  Llefara  wrfh  Aaron  ac  wrth  ei  feibtoa, 

fan  ddywedyd,  Dyma  gyfraith  yr  abetth 
ros  bẃhod.  Yn  y  Ue  y  Ueddir  y  poeth- 
ofi^wm,  y  Ueddir  3rr  aberth  dros  bechod  cer 
bron  yr  Arolwydd  :  sancteiddiolaf  mo  cfe. 

26  Yr  ofibiriad  a'i  hoStpnmo  dros  bediod, 
a'i  bwytty :  yn  y  Ue  saoctaidd  y  bwytt&ir 
ef,  y'nghynteddfe  pabeU  y  eyfeifòd. 

27  BetL  bynnag  a  gyfiÿrddo  ft'i  gig  ef,  a 
f ydd  sanctaidd :  a  iHian  daeneUer  ol  waed 
&  ar  ddiUedyn,  goich  yn  y  lle  sanetaidd  yr 
hyn  y  taeneUoda;  y  ffẃud  ama 

,  28  A  thorrer  y  llàtr  pridd  y  berwer  ef 
ynddo:  ond  os  mewn  Ilestr  pres  y  berwir 
ef,  ywwriar  a  golcher  ef  mewn  dwfir. 

29  JBwyttfted  pob  gwrryw  ym  mysg'yr  ofléir- 
iaidef:  sancteiddiolafyiréfe. 

30  Ae  na  fwyttfter  un  ofiVwm  dios  bechod. 
yr  hwn  y  dyger  o'i  waed  i  babeU  y  esffofod, 
1  wneuthur  cymmod  ÿn  y  Ue  sanetaidul ;  onti 
Uosger  mewn  tftn. 

PENNOD  Vn. 

1  Q/fraith  yr  oífrtetn  droa  gtmwedtt,  11  a'r 
aberthauhéda;  lipattnlnfnnarfoaialmth 
dtölch,  16  ai  adduned,  ai  rhoad  o  wirfodd. 
22  Gwahardd  y  bratder,  26  a'rrwaad.  S8 
Rhan  i/r  qffBiriad  o'r  aberthau  liêdd, 

DYMA  hefÿd  gyfraith  yr  offtwm  dros 
gamwedd :  sanctdddioláf  yw. 

2  Yn  y  man  lle  y  Uaddant  y  poeth-oSyrwm, 
y  Iladdaht  yr  aberth  dros  gamwedd ;  a'i  waed 
a  daeneUa  efe  ar  yr  allor  o  amgyleh. 

3  A'i  holl  wer  a  ofi^ymma  eie  o  hono;  y 
gloren  hefÿd,  a'r  weren  fòl; 

4  A'r  ddwy  aren,  a'r  gwer  fẁìdo  amynt, 
hyd  y  tenewyn,  a'r  rhwydeaoddia'ryrafU, 
ynghyd  ft'r  arennau,  a  dynn  efe  ymaitn. 

5  A  llofigad  yr  ol^riaa.hwyntar  yr  allor, 
yn  aberth  tanUyd  i'r  Arolwydo:  aberth 
dros  gamwedd  yw. 

6  Püb  gwiryw  ym  mysff  yr  ofi'eiriaid  a'i 
bwytty :  yn  Ý  Ue  sanctaiad  y  bwyttftir  ef : 
saneteiddioüu  yw. 

7  Fel  jf  mae  yr  abeith  dros  bechod.  fcUy 
y  bydd  yx  aberth  dros  gamwedd ;  un  gyfVaitn 
tydd  iadynt:  yr  ofiieirìad,  ji  hwn  a  wna 
gyinmod  ftg  ef,  al  pYau. 

8  A'r  ofimrisid  a  ol&ymmo  boeth-offWrra 
neb,  yr  ofiiáriad  a  gain  iddoei  hun  groen  y 
poeth-offV'wm  a  ofiVymmodd  efe. 

9  A  ph<d>  bwyd-offlrwm  a  graser  mewa 
ffWm,  a'r  hyn  oU  awneler  me»n  MdelL 
neu  ar  radell,  fýdd  eiddo  yr  oflUnad  w\ 
hoSirymmOb 

10  A  nhob  bwyd-ofirwm  wedi  oi  gymmysgu 
trwy  oíew,  neu  yn  sydi,  a  fydd  i  hoU  feibion 
Aaron,  bob  un  r1  ei  jUydd. 

11  Dýma  hefyd  gyfraith  yr  ebyrth  hMd  a 
ofiÿymma  efe  i'r  Arolwydd. 

12  Os  yn  Ile  dlolch  yr  offWmma  efe  hyn ; 
(^frymmed  gyd  ft'r  aberth  dloloh  deisenau 
croyw,  wedi  eu  cymmysgu  trwy  olew;  ac 
afrllad  croyw,  wedi  eu  luro  ftg  olew ;  a  pheUI- 
iaid  wedi  ei  grasu  yn  deisenau,  wedi  eu 
cymmysgu  ftg  olew. 

13  Héb  law  y  teiaenau,  offìrymmed  fan 
lefeinUyd,  yn  ei  offrwm,  gyd  ft'i  hédd^aberth 
o  ddlolch. 

14  Ae  ofRrymmed  o  hyn  uu  daKk  o*r 
hoU  offlrwm,  yn  oflirwm  dyrehafeel  fr  Aa- 
olwydd  ;  a  byddad  hnonnu»  eiddo  yr  ofiëir- 
iad  a  daeneUo  waed  yr  ebyrth  hédd. 

15  A  chig  ei  hédd-aberth  o  ddlolch  a  fẃy  t- 
tftir  y  dydd  yr  offirymmir  ef :  na  adawer  <íiflR 
o  tiono  nyd  y  bore. 

16  Ond  os  adduncd,  neu  offtwm  gwiilbdd. 
fydd  aberth  ei  ofltwm  ef ;  y  dydd  yr  oArym- 
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mo  efe  ei  aberth,  bwyttAer  ef :  a  thran- 
noeth  bwyttáer  yr  hyn  fydilo  yn  weddll]  o 
Doao. 

17  Ond  yr  hvn  afÿddo  ogig  yráberth  yn 
weddill  y  trydydd  dydd,  lloíger  yn  tán. 

ÌH  Ac  08  bwyttAÍT  dim  o  gig  oflfrwm  ei 
ebyrth  hédd  ef  o  fewn  y  trydydd  dydd,  ni 
byddir  boddlawn  i'r  hwn  a'i  hofiÿynuno  e^ 
ac  Túa  cyfhfir  iddo,  ffieâddbeth  fydd :  a'r  dyn 
s  fwytty  o  hono,  a  ddwg  ei  anwiredd. 

19  A>  cig  a  gyffyrddo  à  dim  aflan,  ni  fwyt- 
tair ;  mewn  tán  y  llosgir-ef :  a'r  dg  araa,  pob 
^lAn  a  fwytty  o.hono. 

SO  A'r  dyn  a  fwyttAo  gig  yr  hëdd-aberth.  yr 
hwn  a  berths/n  fr  AnGLwy'OD,  a'i  aflendid 
amo,  tOTTÌr  ymaith  y  dyn  hwnnw  o  fÿsg 
d  bobl. 

21  Ac  os  dyn  a  g^rfl^idd  A  dim  aflan,  itfäg 
aflendid  dyn,  neu  Ag  anifail  aflan,  neu  Ag 
un  ffidddbeth  aflan,  a  bwytta  o  gig  yr  hêd<f 
aberth,  yr  hwn  a  berthyn  i'r  ARGL\(rYDD ; 
yna  y  torrir  ymaith  y  dyn  hwnnw  o  fÿag 

22  ^  Llefarodd  yr.AAOLWYDD  hefyd  wrth 
Maees,  mn  ddywedyd, 

23  Llètara  wíth  feibion  Israel,  gan  ddy- 
wedjd,  Na  fwyttêwch  ddim  gwer  eidion, 
neu  ddafad,  neu  afr. 

84  Ettc  gẃer  burgyn,  neu  wer  yaglyfaeth, 
a  ellir  ei  weithio  mewn  pob  gwaith :  ond  gan 
fwytta  na  fwyttêwch  ef. 

25  0  herwydd  pwy  Bynnag  a  fwyttáo  wcr 
yr  ani&il,  o'r  hwn  ^nr  om'yinmir  aberth 
tanllvd  i'r  Arolwydd;  tonir  ymaith  yr 
eoaía  a'i  bwyttáo  o  fysg  ei  bobL 

SS  Na  fwyttéwch  chwaith  ddìm  gwaed  o 
fewn  eich  cyfimneddau,  o'r  eiddo  aderyn, 
nac  o'r  eiddo  anifáil. 

27  Pob  enaid  a  fwyttâo  ddim  gwaed  torrir 
ymaith  yr  enaid  hwnnw  o  fysg  ei  bobL 

28  ^  A'r  Arolwydd  a  Imrodd  wrth  Mo- 
K^  gan  ddy  wedvd, 

29  lilefara  wrtn  feibion  IsraeL  gan  ddy- 
wedvd,  Y  neb  a  offrymmo  ei  aberth  hêcfd 
i'r  Arolwyoo,  dygéd  ei  rodd  o'i  abeith 
hêdd  i'r  Arolwydd. 

30  Eiddwylaw  a  ddygant  ebyrth  tanllyd 
yx  Arolwydd  ;  y  gwer  ynghyd  a'r  barwyden 
a  ddwg  efe :  y  barwyden /V»<^  i'w  chyhwfanu, 
yn  oflrwm  cvì  w&n  ger  bron  yr  Arolwydd. 

31  A  Uosgeà  yr  ofi'eirìad  y  gwer  ar  yr  allor : 
a  bydded  y  barwyden  i  Aaron  ac  i'w  feibion. 

1B  Rhoddwch  ne^d  y  bal&is  ddehau  yn 
oflhrm  dyrchafael  rr  ofieirìad,  o'ch  ebvrth 
hêdd.       '  -«,  . 

33  Yr  hwn  o  fdbion  Aaron  a  ofiVymmo 
*aed  yr  ebyrth  hêdd,  a'r  gwer ;  bydded  iddo 
ef  vr  ysgwyddog  ddehau  yn  rhan. 

34  0  nerwydd  parwydien  y  cyhwfen,  ac 
jwwyddog  y  dyrcha£ieL  a  gymmerais  i  gan 
RUiion  Isiüel  0^1  hebyrth  hedd,  aca'u  ihodd- 
ais  hwynt  ì  Aaron  yr  ofl'eirìad,  ac  i'w  feibion, 
trwy  ddeddf  dragy wyddol,  oddi  wrth  feibion 
Inael. 

35  %  Hyn  yw  rhan  enneiniad  Aaron,  ac 
enneiniaa  ei  feibion,  o  ebyrth  tanllyd  yr 
AaoLWYDD.  yn  y  dydd  y  nésAodd  efe  nwynt 
i  ofl'eiiladu  i  r  Arolwydd  ; 

36  Yr  hwn  a  orchymynodd  yr  Arglwydd 
à  roddi  iddynt,  y  dydd  yr  enneiniodd  efe 
bwynt  aUan  o  feibion  Israel,  tnoy  ddeddf 
diagy  wyddoL  trwy  eu  cenhedlaethau. 

37  Oyma  gyùaìth  y  Doẁh-ofltwm,  y  bwyd- 
offrwm,  a'r  aberth  droe  bechod,  a'r  aberth 
dros  gamwedd,  a'r  cyaa^iadau,  a'r  aberth 
liMd; 

38  Yr  hon  a  orchymynodd  yr  Arolwydd 
«rth  HoMs  ym  mynyad  fiinai,  yn  y  dydd  y 
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gorchymynodd  efe  i  feiblon  Israel  ofirymmu 
eu  hoffrymmau  i'r  Arolwydd,  yu  anuüwch 
Sinai. 

PENNOD  Vin.      • 

I  Moaea  yn  cyasegru  Aaron  a'ij^bion.  14  £ri 
haberth  drM  beehod.  18  Bu  j^>eth-qff'ru>m. 
2S  Hwrdd  v  cyasegriaáau.  31  Y  Ue  uV 
atMer  p  cyseefcrid  hwynt. 

ALLEFAROOD  yr  Arglwydd  with  M<> 
ses,  gan  ddy  wedyd, 

2  Cymmer  Aaron  ai  feibion  gyd  As  ef,  a'r 
gwisgocdd,  ac  olew  yr  enneiniad,  a  oustac-h 
yr  aberth  dros  bechod,  a  dau  hwrdd,  a  cha- 
well  y  baia  croy  w : 

3  A  chasgl  yr  hoU  synnulleidfa  ynghyd  i 
ddrws  pabell  y  cyfivrod. 

4  A  gwnaeth  Moses  fel  y  gorchymynodd  vr 
Arolwydd  iddo:  a  chasglwyd  y  gynnull- 
eidfá  i  ddrws  pabell  y  cyurfod. 

5  A  dywedodd  Moses  wrth  y  gynnuUeidfa, 
Oyma  y  peth  a  orchymynodd  yr  Argl w y  di> 
ei  wneutnur. 

6  A  Moses  a  ddug  Aaron  a'i  feibion,  ac  a'u 
goldiodd  hwynt  A  dwfr. 

7  Ac  efe  a  róddes  am  dano  ef  y  bais,  ac  a'i 
gwreeysodd  ef  A'r  gwr^ys,  ac  a  wisgodd  y 
rantell  am  dano,  ac  a  roddes  yr  ephod  am 
dano,  ac  a'i  gwrégysodd  A  gwregys  cy wraint 
yr  ephod,  ac  a'i  cauodd  am  dano  ef. 

8  Ac  efe  a  osododd  y  ddwyfronneg  amo, 
ac  aroddes  yr  Urim  a'r  Thununim  yn  y 
ddwyfhynn^. 

9  Ac  efe  a  osododd  y  meitr  ar  ei  ben  ef ; 
ac  a  oaododd  ar  y  mcitr,  ar  ei  daluen  ef,  y 
dalaith  aur,  y  goron  sanctaidd ;  fel  y  goi- 
chymynasai  yr  Arolwydd  i  Moaes. 

10  A  Mosea  a  gymmerodd  olew  yr  eimein- 
iad,  ac  a  enneimodd  y  tabemacl,  a'r  hyn  oU 
oedd  ynddo ;  ac  a'u  cyssegrodd  hwynt. 

II  Ac  a  daenel^odd  o  hono  ar  yr  aUor  saiUi 
waith,  ac  a  enncmiodd  yr  aUor  a'i  hoU  lesth, 
a'r  noe  hefyd  a'i  throed,  i'w  cyssegru. 

12  Ac  efe  a  dy waUtodd  o  olew  yr;enneiniad 
ar  bcn  Aaron,  ac  a'i  henneiniodd  ef,   i'w 


S  A  Moses  a  ddug  feibion  Aaron,  ac  a 
wiagodd  bdsiau  am  danynt,  a  gwregysodd 
hwynt  A  gwiegysau,  ac  a  osododd  gapiau 
am  eu  pennau :  fel  y  gorchymynasai  yr  Ar- 
OLWYDD  wrth  Moses. 

14  Ac  efe  a  ddug  fustadi  yr  aberth  dros 
bechod :  ac  Aaron  a'i  feibion  a  roddasant  eu 
dwylaw  ar  ben  bustach  yr  aberth  dros  bechod ; 

16  Ac  efe  a'i  Uaddôdd :  a  Moses  a  gyra- 
merth  y  gwaed,  ac  a'i  rhoddes  ar  gym  yr  allor 
o  amgylch  A'i  fys,  ac  a  burodd  yr  allor ;  ac 
a  dy  walltodd  y  gwoed  wrth  waelod  yr  allor, 
ac  a'i  cyssegroad  hi,  i  wneuthur  cymmod 
ami. 

16  Efe  a  gymmoodd  hefyd  yr  holl  wer  oedd 
ar  y  perfedd,  a'r  rhwyden  oddi  ar  yr  afU,  a'r 
ddwy  arm  a'u  gwer ;  a  Moses  a'i  Ilosgodd  ar 
yraUor. 

17  A'r  bustach,  a'i  groen,  a'i  gie,  a'i  fiswaU, 
a  losgodd  efe  mewn  tàn  o'r  tu  aUan  i'r  gwer- 
syll ;  fei  y  gorchymyiuuai  yr  Arglwŷod 
wrth  Muses. 

18  %  Ac  efe  a  ddug  hwrdd  y  poeth-ofi)rwm : 
ac  Aaron  a'i  finbion  a  osodasant  eu  dwyiaw 
ar  ben  yr  hwrdd. 

19  Ac  efe  a'i  lladdodd;  a  Moacs  a  daeneU- 
odd  y  gwaçd  ar  yr  aUor  o  anijgylch. 

20  Ac  efe  a  dorrodd  yr  hwrdd  yp  ei  ddam- 
au;  a  Uosgodd  Moses  y  pen,  y  damau,  a'r 
ffwer. 

21  Ónd  T  peifedd  a'r  traed  a  olchodd  efe 
mewn  dwfr;  a  Uosgodd  Moses  yr  hwrdd  oU 
ar  yr  allor.    Pocth^flirwm  yw  hwn,  1  /'  ' 
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arogl  peraidd  ac  yn  aberth  tanllyd  i'r  Ab- 
olwydd;  fel  y  gorchymynotla  yr  Ar- 
OLWYOD  i  Moses. 

22  ^  A^  efe  s  ddug  yr  ail  hwrdd,  sef  hwrdd 
y  cy8«egciad :  ac  Aaron  a'i  feibion  a  osodas- 
ant  eu  dwylaw  ar  ben  yr  hwrdd. 

23  Ac  efe  a'i  lladdodd ;  a  Moses  a  gymmer- 
odd  o*i  waed,  ac  a'i  rhoddes  ar  gwrr  isaf  dust 
ddehau  Aaron,  ac  ar  fawd  &  law  ddehau, 
ac  ar  Êiwd  ei  droed  dehau. 

84  Ac  efe  a  ddug  feibion  Aaron :  a  Moses 
a  roes  o'r  gwaed  ar  gwrr  isaf  eu  clust  ddeh^u, 
ac  ar  fawd  eu  llaw  ddehau,  ac  ar  fáwd  eu 
troed  dehau ;  a  thaenellodd  Moses  y  gwaed 
ar  yr  allor  oddl  amgylch. 

25  Ac  efe  a  gymmerodd  hefyd  y  gwer,  a'r 
gioren,  a'r  h<Ml  wer  oedd  ar  y  penedd,  a'r 
rhwyden  oddi  ar  yr  afu,  a'r  ddwy  aren  a'u 
brasder,  a'r  ysgwydd(^  ddehau. 

26  A  chymmerodd  o  gawell  y  bara  croyw, 

Îr  hwn  oedd  ger  bron  yr  Arolwydd,  un 
eisen  çT>y w,  ac  un  deben  o  fî^  olewedig, 
ac  un  <tf rlladen ;  ac  a'u  gosoëodd  ar  y  gwer, 
ac  ar  yr  ysgwyddog  ddehau : 

27  Ac  a  roddes  y  cwbl  ar  ddwylaw  Aaron, 
ac  ar  ddwylaw  ei  feibion,  ac  a'u  cyhwfanodd 
hwynt  yn  ofinrwm  cyhwfan  ger  bron  yr  Ar- 

OLWYOD. 

28  A  Moses  a'u  cymmerth  oddi  ar  eu  dwy- 
law  hwrynt,  ac  au  Uoegodd  ar  yr  allor, 
ar  yr  olnrwm  poeth.  Dyma  gysscgriadau  o 
arogl  peraidd :  dyma  aberth  tanllya  i'r  Ab- 

OLWYDD. 

29  Cymmerodd  Moses  y  barwyden  hefyd, 
ac  a'i  cyhwfanodd  yn  otnrwra  cyhwfán  ger 
bron  yr  Arglwydd:  rhan  Moses  o  hwrdd 
y  cyssegriad  oedd  hi;  fel  y  gorchymynasai 
yr  Arglwydd  wrth  Moses. 

.30  A  chymmerodd  Moses  o  olew  yr  ennein- 
iad,  ac  o  r  gwaed  oedd  ar  yr  alior,  ac  a'i 
taenellodd  ar  Aaron,  ar  ei  wisgoedd,  ar  ei 
feibion  hefyd,  ac  ar  wisgoeda  ei  feibion 
ynghyd  âg  ef :  ac  efe  a  gyss^odd  Aaron,  a'i 
wis^oedd,  a'i  féibion  héfyd,  agwisgoedd  ei 
feibion  ynghyd  âg  ef. 

31  ^  A  dywedoad  Moses  wrth  Aaron,  ac 
wrth  ei  feibion,  Berwch  y  cig  wrOi  ddrws 
pabell  y  cyfarfod:  ac  yno  Dwyttêwch  ef,  a'r 
oara  hâya  gydd  y'nghawell  y  cyssegriadau ; 
mecis  y  gorchymynais,  ean  ddy  wedya,  Aaron 
a'i  reibion  a'i  owytty  efT 

32  A'r  gweddill  o'r  dg,  ac  o'r  bara,  a  losg- 
wchyntân. 

33  Ac  nac  ewch  dros  sajth  niwmod  allan  o 
ddrws  pabell  y  cyfarfod,  hyd  y  dydd  y  cyf- 
lawner  dyddiau  eich  cysscgriaiiau :  o  herwydd 
sailh  niwmod  y  bydd  eie  yn  eich  cyas^^ru 
chwi. 

34  Megis  y  gwnaeth  efe  heddyw,  y  gor- 
chymynodd  yr  Arglwydd  wueuthur,  i 
wneutnur  cymmod  drosoch. 

35  Ac  arhoswd.  torth  ddrws  pábell  y  cyf- 
arfod  saith  niwmod,  ddydd  a  nos,  a  chedwch 
wyliadwriaeth  yr  Arolwydd,  fel  na  bydd- 
och  feirw :  canys  ^  hyn  y'm  gorchymynwyd. 

.36  A  gwnaeth  Aaron  a'i  feibion  yr  holl 
bethau  a  orchymynodd  yr  Arglwydo  trwy 
law  Moses. 

PENNOD  IX. 

1  Yr  offrymmau  etfnta/  a  qffrymmodd  Aaron 
drotto  ci  hun  <ir  booL  a  Ÿ  pech  qjffrwm, 
12  a'r  poeth-qff'itom  drosto  ei  huru  15  Vr 
qffrymmau  droe  y  bobL  23  Äfo»e*  ae  Aaron 
yn  bendithio  u  bobL  24  Tán  yn  dyjbd  oddi 
wrth  yr  Argfwydd  ar  yr  allor. 

■■^TÍ A  y  bu,  ar  yr  wythfed  dydd,  l  Moses 
X  alw  Aaron  a'i  feibion,  a  henurí^d  I»* 
rael : 


2  Ac  efb  a  ddywedodd  wtih  Aanm,  Cym- 
meri  ti  lo  ieuangc  yn  aberth  droi  bcchod,  a 
hwrdd  yn  boeth-oflPrwm,  o  rai  perffeith-gwbl, 
a  dwg  hwÿgeT  bron  yr  Arglwydd. 

3  Llefaroad  hefyd  wrth  feibion  Israel,  gan 
ddy  wedyd,  Cymmerwch  fynn  gafr,  yn  aberth 
dros  bechod ;  a  Ilo,  ac  oen,  blwyddiaid,  per- 
ffieith-gwbl,  yn  bocth-offrwm ; 

4  Ac  eidion,  a  hwrdd,  yn  aberth  hêdd,  î 
aberthu  ger  bron  yr  Arglwvdd  ;  a  bwyd- 
ofA'wm  wedi  ei  gymmysgu  trwy  olew:  o 
herwydd  heddyw  yr  ymddengys  yr  Ar- 
olwydd  i  chwL 

5  ^  A  dygasant  yr  h^rn  a  orchymynodd 
Moses  ger  bron  pabell  y  cyfarfod :  aT  holl 
gynnulleldfa  a  ddaethant  yn  agos,  ae  a  saf- 
asant  ger  bron  yr  Arolw  vdd. 

6  A  dywedodu  Moses,  Dyma  y  peth  a  or- 
chymynodd  yr  Arolwyod  i  chwi  ei  wneuth- 
ur :  ac  ymddengys  gogoniant  yr  Arolwydo 
i  chwi. 

7  Dywedodd  Moses  hefÿd  wrth  Aaron,  Dos 
at  yr  allor,  ac  abertha  dy  aberth  dros  bechod, 
a'tn  boeth-oflYwm,  a  gwna  gymmod  drosot 
dy  hun,  a  thros  y  bobl ;  ac  abertha  oSVwm 
y  bobl,  a  gwna  gymmod  drostynt;  te\  y 
gorchymynodd  yr  Arolwydo. 

8  f  Yna  y  nesftodd  Aaron  at  yr  allor,  ac 
a  laddodd  lo  yr  aberth  dros  bechod,  yr  hwn 
oedd  drosto  ei  ei  hun. 

9  A  meibion  Aaron  a  ddyoasant  y  gwaed 
atto :  ac  efe  a  wlychodd  ei  tys  yn  y  gwacd, 
ac  a'i  gosododd  ar  gyra  yr  allor,  ac  a  dy- 
walltodd  y  gwaed  araü  wrth  waelod  yi* 
allor. 

10  Ond  efe  a  losgodd  ar  yr  allor  o'r  aberth 
dros  bechody  gwer  a'r  arenpau,  a'r  rhwyden 
oddi  ar  yr  am ;  fel  y  gorchŷmynasû  yr  Ar- 
OLWYOD  wrth  Moses. 

11  A'r  cig  a'r  croen  a  losgodd  efe  yn  tân, 
o'r  tu  alUm  i'r  gwersylL 

12  Ac  efe  a  laddoad  y  poeth-offlrwm:  a 
meibion  Aaron  a  ddygasant  y  gwaed  atto; 
ac  efe  a'i  taenellodd  ar  yr  allor  o  amgylch. 

13  A  dyga&ant  y  jpoeth-offìrwm  atto,  gyd  â'i 
ddamau,  a'i  ben  nefÿd ;  ac  efe  a'u  Ilosgodd 
hwynt  ar  yr  allor. 

14  Ac  efe  a  olchodd  y  perfedd  a'r  traed,  ac 
a'u  llosgodd  hwyut  ynghyd  ft'r  ofi!k:whì  ix)eth 
aryr  allor. 

15  ^  Hefyd  efb  a  ddug  oflnrwm  y  bobl ;  ac  a 
gymmerodd  fwch  yr  aberth  dros  bechod  y 
bobl,  ac  a'i  Uaddodd,  ac  a'i  hoffirymmodd 
dros  bechod,  fiel  y  cyntaf. 

16  Ac  efe  a  ddug  y  poeth-of&wm,  ac  a'i 
hoffiymmodd  yn  ol  y  ddefod. 

17  Ac  efé  a  ddug  y  bwyd-ofiìrwm ;  ac  a  lan- 
wodd  ei  law  o  hono,  ac  a't  Ilosgodd  ar  yr 
allor,  heb  law  poeth-ofiVwm  y  bore. 

18  Ac  efe  a  laddodd  y  bustach  a'r  hwrdd, 
yn  aberth  hêdd,  yr  hwn  oedd  dros  y  bobl : 
a  meibion  Aaron  a  ddygasant  y  gwaed  atto ; 
ac  efe  a'i  taenellodd  ar  yr  allor  o  amgyldi. 

19  Dygasant  hefyd  wer  y  bustach  a'r  nwrdd, 
y  gloren,  a'r  weren  fbl,  a'r  arennau,  a'r 
rhwyden  oddi  ar  yr  afu. 

20  A  gosodasant  y  gwer  ar  y  parwydenau ; 
ac  efe  a  losgodd  y  gwer  ar  yr  allor. 

21  y  parwydenau  hefya,  a'r  ysgwyddog 
ddehau,  a  gyhwfanodd  Aaron  yn  orfrwm 
cyhwfan  ger  bron  yr  Arolwydd;  fel  y 
gorchymynodd  Moses. 

22  A  chododd  Aaron  ei  law  tu  aj|[  at  y  bobl, 
ac  a'u  bendithiodd ;  av  a  ddaetli  i  wúred  o 
wneuthur  yr  áberth  dros  bediod,  a'r  pocth- 
ofewm,  a'r  cbyrth  hêdd. 

23  A  Moses  ac  Aaron  a  aethant  i  babell  y 
cyfarfod ;  a  daethant  allan.  ac  a  fendithiaaant 
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T  bobl :  a  ffoeoniant  yr  Arolwydd  a  ym- 
adtngogodáií  holl  bobU 
S4  A  daeth  tán  allan  oddi  ger  bron  yr  Aii- 
QLWYDVf  ae  a  ysodd  y  poeth-offirwm,  a'r  gwer, 
u  jT  allor :  a  gwelodd  yr  holl  bobl ;  a  gwaedd- 
■sao^  a  chwympaiant  ar  eu  hwynebau. 

PENNOD  X. 

1  Nádab  ae  ^rihu,  am  qffiymmu  tândíeithrt  a 
tosgir  gan  dân.  6  Gwarafun  i  Aartm  ae  fw 
fnwion  aìaru  am  danpnt.  8  Gwahardd  gwin 
ír  nffiẅriaid  pan  fônt  arfyned  tV  babdL  12 
Ygufraith  i/n^yleh  bwŷtta  pethau  Ainct- 
aiád.    19  E^(v»  Aaron  am  ei  throeeddu. 

YNA  Nadab  ac  Abihu,  meibion  Aaron, 
a  gymmerasant  bob  un  ei  thusser,  ae 
a  roddasant  dän  ynddynt,  ac  a  «isodasant 
arogl-darth  ar  hynny ;  ác  a  oíTrymmasaot  ger 
bron  yr  Amlwydd  dân  dîeithr,  yr  hwn  ni 
OFchymynasai  efe  iddynt. 

2  A  daeth  tân  allan  oddi  jger  bron  yr  Ar- 
olWydo,  ac  a'u  dtf&odd  hwynt;  a  buant 
feirw  ger  bron  yr  Arglwyod 

3  A  dywedodd  5f oses  wrth  Aaron,  Dyma  yr 
hyn  a  lefìurodd  yr  Arolwydo,  gan  ddy- 
wedTd,  Mi  a  sancteiddir  yn  y  rhai  a  nes&nt 
attaf,  a  cher  bron  yr  holl  bobl  y'm  gogon- 
eddir.    A  thewi  a  wnaeth  Aaron. 

4  A  galwodd  Moses  Misaei  ac  Elsaphan. 
meibloin  UzzTel,  ewythr  Aaron,  a  dywcdodd 
wrthynt,  Deuwch  •  yn  nês ;  dygwch  eich 
brodyr  óddi  ger  bron  y  cysscgr,  allan  o'r 
gwersylL 

5  A  nes&u  a  wnaethant,  a'u  dwyn  hwynt 
yn  eupeisiau  allan  o'r  gwersyll;  fet  y  Uef- 
arasai  Hoses. 

5  A  dy  wêdodd  Moses  wrth  Aaron,  ac  wrth 
£Ieazar  ac  wrth  Ithamar  ci  feibion,  Na  ddY- 
ofligwch  oddi  am  eich  pennau,  ac  na  rwygwch 
eich  gwisgoedd;  rhag  i  chwì  farw,  a  dyfod 
digofiûnt  ar  yr  holl  gynnulleid& :  ond  wyled 
och  brodyr  cliwi,  hoU  dŷ  Israel,  am  y  lloag- 
iad  a  losgodd  yr  Arolwydd. 

7  Ac  nac  ewch  allan  o  ddrws  pabell  y  cyf- 
arfod;  rhag  i  chwi  farw:   o  herwydd  ood 

^     olew  enneiniad  yr  Arolwydd  amoch  chwL 
A  gwnaethant  fel  y  Ilefarodd  Moses. 

8  ^  Lleforodd  yr  Arolwydd  hefÿd  with 
Aaron,  gan  ddywedyd, 

9  Owin  a  dlod  gadarn  nac  ft  cU,  na'th  feibion 
ffyd  á  thi,  pan  ddeloch  i  DabeU  y  cyfarfod: 
lei  na  byddoch  feirw.  Deddf  drâgywyddoí 
trwy  eicn  oenhedIaethau./|K{d  hyn: 

10  A  hynny  er  gwahanu  rhwng  cyssegredig 
a  dinraatt[Tedig,  a  rhwng  aflan  a  gl&n ; 

11  Ac  1  ddysgu  i  fèibion  Isiaei  yr  hoU 
ddeddfau  a  lefarodd  j^  Arolwydd  wrthyut 
trwy  law  Moses. 

12  %  A  lleCgtrodd  Moses  wrth  Aaron,  ac  wrth 
Bleaaar  ac  wrth  Ithamar,  y  rhai  a  adawsid 
o'i  fnbiafn  ef,  Cymmerwch  y  bnnrd-ofilrwm 
sydd  yng  ngwedaill  o  ébyrth  tanllyd  yr  An- 
OLWYDD,  a  bwyttêwch  yn  groyw  ger  llaw 
yr  allor :  o  hcrwydd  sancteidaiolaf  yto. 

13  A  bwyttêwch  ef  yn  y  Ue  sanctaidd ;  o 
herwrdd  dy  ran  di,  a  rhan  dy  finbion  di,  o 
ebyrth  tanUyd  yr  Arolwydd,  yio  h^n^: 
eanys  fel  hyn  fm  gordiymynwýd. 

14  Y  barwyden  grhwfim  h«fyd,  a'r  ▼•> 
gwyddog  ddyreha£u(  a  fwyttêwch  mewn  lii 

ÎlÂn ;  tydi,  a*th  feibion,  a'th  ferched,  ynghyd 
thi :  o  herwydd  hwynt  a  roddwyd  ÿn  rhan 
I  ti,  ac  yn  rfaan  i'th  ftibion  di,  o  cbyrth  hêdd 
meîHonliraeL 

16  Yr  yigwyddog  ddyrchaíael,  at  barwyden 
gyhwfim,  a  ddygant  ynghyd  ig  ebyrth  tan- 
nyd  o*r  gwer,  i  gyhwfimu  oflrwm  cyhwían 
ger  bron  yr  Arolwydd:  a  bydded  i  ti,  ae 
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i'th  feibion  gyd  ft  thi,  yn  rhan  dmgywyddol  i 
fei  y  gorchymynodd  yr  Arolwydd. 

16  ^  A  Moses  a  geinodd  yn  ddy&l  fWeh  yr 
aberui  dros  bechod ;  ac  wele  ef  wedi  ei  lo^ : 
ac  efe  a  ddigiodd  wrth  £Ieazar  ac  Ithamar,  y 
rhai  a  adawsid  o  feibion  Aaron,  gan  ddy  wedya, 

17  Paham  na  fwyttasoch  yr  abertìì  droe 
bechod  yn  y  Ue  sanctaidd ;  o  nerwydd  sanct* 
eiddiolaf  yw.  a  DUFT  a'i  rhoddodd  i  chwi, 
i  ddwyn  anwiredd  y  gynnulleidfa,  gan 
wneuthur  cymmod  drostynt,  ger  bron  yr 
Arolwydd  ? 

18  Wele.  ni  ddygwyd  ei  waed  ef  i  fewn  y 
cyssegr :  ei  fwytta  a  ddylasech  yn  y  cyssegr  ; 
fel  y  gorehymynais. 

19  A  dywedodd  Aaron  wrth  Moses,  Wele, 
heddyw  yr  ofiVymmasant  eu  haberth  dros 
bechod,  a'u  poeth-ofi'rwm,  ger  bron  yr  Ar- 
OLWYOD ;  ac  fel  hyn  y  digwyddodd  i  mi : 
am  hynny  os  bwyttäwn  aberth  droc  bechod 
heddyw,  a  fyddai  hynny  dda  y'ngolwg  yr 

AROLWYUof 

íẃ)  A  phan  glybu  Moses  hynny,  efe  a  fu 
foddlawn. 

PENNOD  XL 
1  Po  anijtílitŵl  a  ellìr,  4  a  vha  rai  ni  éUir  eu 
bwÿtta.    9  Pa  bí/sgod  hefya,   13  a  fha  adar. 
29  Pa  ymlusgiaid  tyddajlan. 

ALLEFABODD  yr  Arolwydd  wrth  Mo- 
ses  ac  Aaron,  gan  ddywedyd  wrthynt, 

2  Llefarwch  wrth  feibion  Israel,  gan  ddy- 
wedyd,  Dyma  yr  ani&iUaid  a  fwyttlwch.  o  r 
hoU  anifeilìaid  tydd  ar  y  ddaear. 

3  Beth  bynnag  a  hoUto  yr  ewin,  ac  a  flbrch- 
ogo  hoUt  yr  ewinedd.  ac  a  gno  ei  gU,  o'r 
anifeiUaid ;  hwnnw  a  fwyttôwch. 

4  Ond  y  rhai  hyn  ni  fwyttöwch ;  o'r  rhai  a 
gnöant  eu  cU,  ac  o'r  rhai  a  hoUtant  yr  ewin : 
y  camel,  er  ei  fod  yn  cnoi  «t  gil,  am  nad  y  w 
yn  hoUti  yr  ewin ;  aSan^cíd  i  chwi. 

5  A'r  gwningen,  am  ei  bod  yn  cnoi  ei  chil, 
ac  heb  norchogi  yr  ewin ;  aflan  yus  i  chwi. 

6  A'r  y5gyfamog,  am  ci  bod  yn  cnoi  ei  chil, 
ac  heb  fibrchc^i  yr  cwin :  aflan  ^  i  chwL 

7  A'r  Uwdn  hwch,  am  ei  fod  yn  liollti  yr 
ewin,  ac  yn  ffbrchogi  fibrchogedd  yr  ewin,  a 
heb  cnoi  ei  gU ;  aflan  yw  i  chwi. 

8  I^  fwyttèwch  o'u  dg  hwynt,  ac  na  chy- 
fPyrûJwch  ft'u  burgyn  hwynt :  aflan  ydyniì 
àhwL 

9 1j  Hyn  a  fwy  ttéwcli  o  bob  dim  a'r  sydd  yn 
y  dyfroedd :  pob  peth  y  mae  iddo  ágyll  a 
chenn,  yn  y  dyfroedd,  yny  moroedd,  ac  yn 
yr  afonydd ;  y  rhai  hynny  a  fwyttêwch. 

10  A  pnob  dim  nid  oe$  iddo  esffyll  a  chenn, 
yn  y  moroedd,  ac  yn  yr  afonydd,  o  bob  dim 
a  ymsymmudo  yn  y  dyftoedd,  ac  o  bob  peth 
by w,  y  rììsàfyddaià  yn  y  dyfioedd ;  byddant 
ínaida  gennych. 

11  Byddant  ffiaidd  gennych :  na  fwyttêwch 
o'u  cig  hwynt,  a  flieiddiwch  et\  bur^yn  hwy. 

12  Yr  hyn  oU  yn  y  dyfroedd  ni  hyaao  esgyll 
a  chenn  iddo,  íneiadbeth  fydd  i  chwi. 

13  f  A'r  rhai  hyn  a  fiieiddiwch  diwi  o'r 
adar ;  na  f wyttêwcn  hwyni,  ffleidd-dra  ydynt : 
sef  yr  eryr,  a'r  ŵyddwalch,  a'r  fôr-wennoi ; 

14  A'r  rwltur,  a  r  barcud  yn  ei  ryw ; 

15  Pob  cigûan  yn  ei  rhy w ; 

16  A  chy  w  yr  estrys»  a  r  fran  nos,  a'r  gog, 
a'r  gwalch  yn  ei  ry  w ; 

17  Ac  adóryn  y  cyn>ht  a'r  fidfiran,  a'r  dy- 
Uuan, 

18  At  gogfhm,  a  r  peUcan.  a'r  blogen, 

19  A'r  ciconia,  a'r  crŷr  yn  ei  rhyw,  a'r 
gorochwigl,  a'r  ystlum. 

20  Fob  ehediad  a  ymlusgo  ac  a  gnddo  ar 
bedwar  troed,  ffieida-dra  yw  i  chwL 
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91  Ond  hyn  a  fwyttêwch,  o  bob  ehediad  a 
Tmlusgo,  >c  a  gerddo  ar  bedwar  íroed,  yr 
hwn  y  byddo  ooesau  iddo  oddì  ar  ei  draed,  i 
neidio  wrthynt  ar  hyd  y  ddaear ; 

22  O'r  rhai  hynuy  y  rhai  hyn  a  fwyttôwch : 

Îlocust  yn  ù  ry w,  a'r  aelain  yn  ei  ryw,  a'r 
aigol  yn  ei  ryw^  a'r  hanb  yn  à  ryw. 

23  A  phob  ehiediad  arauA  ymlusgo^  yr  hwn 
p  tnae  pedwar  troed  iddo,  ffieidd-dra  fydd  i 
chwi. 

24  Ac  am  y  rhai  hyn  y  byodwch  aflan :  pwy 
bynnag  a  g^rHyrddo  ft'u  biírgyn  hwynt,  a  nrdd 
afian  hyd  yr  hwyr. 

25  A  phwy  byimaf  a  ddygo  ddim  o'u  bur- 
ffyn  hwynt,  golched  ei  ddiJjad ;  ac  aflan  ^dd 
nyd  yr  hwyr. 

áS  Am  bob  ani£ail  fÿdd  yn  holltì  yr  ewin, 
ac  heb  ei  flòrchogi,  ac  heb  am  tí.  m\,  afliui 
y w  y  rhai  hynny  i  chwi ;  aflan  fydd  pob  un 
a  gyiffytddö  A  hwynt. 

27  Pob  un  hefyd  a  gerddo  ar  ei  balfau,  obob 
anifail  a  gerddo  ar  biedwar  troed.  aflan  ydynt 
I  chwi :  pob  un  a  gyflyrddo  ft  u  burgyn,  a 
fydd  aflan  hyd  yr  hwyr. 

28  A'r  hwn  a  ddygo  eu  burgyn  hwynt, 

Eolched  ei  ddillad;  a  bydded  aflan  hyd  yr 
wyr :  aflan  ydynt  i  diwi. 

29  ^  A'r  rhai  hyn  sydd  aflan  i  chwi  o'r 
ymluagiaid  a  ymlusgo  ar  y  ddaear:  y  wengci, 
a'r  llycoden,  a'r  Uyffiuit  ýn  ei  iyw ; 

91)  Ay  draenog,  a'r  lyaard,  a  r  ystelio,  a'r 
fàlwoden,  a'r  wadd. 

31  Y  rhai  hyn  ydynt  aflan  i  chwi  o  bob 
ymlusnaid :  pob  dim  a  gyfiÿrddo  A  hwynt 
pan  fyddant  feirw,  a  fydd  aflan  hyd  yr  hwyr. 

32  A  phob  dim  y  cwyínpo  un  o  honynt  amo, 
wedi  marw,  a  fydd  aflan;  pob  llestr  pren, 
neu  wisg,  neu  groen,  neu  sach,  pob  llestr  y 
gwnelir  dim  gwaith  ynddo,  rhodder  roewn 
dwfîp  a  bydded  aflan  hyd  yr  hwyr :  felly  y 
bydd  gl&n. 

.13  A  phob  Ilestr  pridd  yr  hwn  y  syrthio  un 
o'r  rhai  hyn  i  w  ftewn,  afian  fÿda  yr  hyn  oU 
fydd  o'i  fewn ;  a  thorrwch  yntau. 

34  Aflan  fydd  pob  bwyd  a  fwyttftir,  o'r 
hwn  y  del  awfr  aflan  amo ;  ac  aflan  fydd 
pob  oítod  a  yfir  mewn  Uestr  ajlan. 

35  Ac  aflan  fydd  pob  dim  y  cwympo  dim 
o'u  buiffyn  amo ;  y  fiPwro  a'r  Dadell  a  dorrir : 
iTflan  yaynt,  ac  aflan  fyddant  i  chwL 

36  Etto  glftn  fydd  y  synnon  a'r  pydew,  Ue 
mae  dyfinoedd  lawor :  ond  yr  hyn  a  gyfiyrddo 
ft'u  burgyn,  a  fydd  aflan. 

37  Ac  os  syrtn  dim  o'u  burgyn  hwynt  ar 
ddim  had  hJniedig,  yr  hwn  a  heuir ;  gf&n  yw 
ele. 

38  Ond  06  rhoddir  dwflr  ar  yr  had,  a  syrthio 
dim  o'u  burgyn  hwynt  amo  cf ;  ^ûanfÿdd 
efe  i  chwi. 

30  Ac  os  bydd  marw  un  anìfidl  a'r  sydd  i 
chwi  yn  fwyd ;  yr  hwn  a  gyfiyrddo  ft'i  füi;gyn 
ef,  a  fydd  aflap  nyd  yr  hwyr. 

40  A  r  hwn  a  fwytty  ol  íui^gyn  ef,  golched 
ei  ddillad;  a  bydded«flan  hyd  yr  hwyr:  a'r 
hwn  a  ddygo  ei  furgyn  ef,  goiched  ei  ddillad ; 
a  bydded  àflan  hyd  yr  hwyr. 

41  A  phob  ymlusgiad  a  ymlusfo  ar  y  ddaear, 
f ydd  íneidd-dra :  na  fwyttfter  a. 

42  Pob  peth  a  gerddo  ar  ei  dorr,  a  phobpeth 
a  gerddo  ar  bedwar  troedt  a  phob  peth  aml  d 
draed,  o  bob  ymlus^iad  a  ymlusgo  ar  y  dda- 
eor,  na  fwyttewch  nwynt:  canys  ffieiad-dra 
Ifdynt 

43  Na  wnewcfa  eich  eneiduu  yn  ffiaidd  oble- 
gid  un  ymlusgiad  a  ymlusffo^  ac  na  fÿddwch 
aflan  o  u  plegid,  fid  y  bydoech  aflan  o'u  her- 
wydd. 

44  O  hcrwydd  myfl  yto  yr  Arolwtdo  eidi 
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Düw  chwi:  ymsancteiddiwch  a  byddwch 
sanctaidd ;  o  hérwydd  ssncxaiádydufÿf&  t  ac 
nac  aflanhêwch  eich  eneidiau  wrth  un  ym- 
lusgiad  a  ymlusgo  ar  y  ddaear. 

45  Canys  myfi  pío  yr  Arolwydd,  yr  hwn 
a'ch  dug  chwi  o  dir  yr  Aipht,  i  fud  yn  Douvr 
i  chwi :  byddwch  chwithau  sanctaidd ;  canys 
sanctaidd  ydteìffti. 

46  Dymaffyfmth  yr  anifiriUaid,  a'r  ehediaid, 
a  phob  peth  by  w  a  r  sydd  yn  ymsymmud  yn 
y  dyftoedd,  ac  am  bob  peth  by w  a'r  sydd  yn 
ymlusgo  ar  y  ddaear ; 

47  I  ni^eutnur  gwahan  rhwng  yr  aflan  a'r 
glán,  a  rhwng  yr  ani£úl  a  fwyttair  a'r  hwn 
nis  bwyttftir. 

PENNOD  XII. 

1  Puredi/faeth  gwrttiifor  ci  etfror.    6  Ei  hiiff'' 

rymmau  am  ei  phureaigaeth. 

ALLEPARODD  yr  Arolwydd  wrth  Mo- 
ses,  gan  ddyweayd, 

2  Llefara  wrth  feiUon  Israel,  gan  ddywedyd, 
Os  gwraig  a  feichioga.  ac  a  e^r  ar  wrry w : 
yna  bydded  aflan  saith  niwrAod :  fel  dydaiau 
gwahaniaeth  ei  misglwyf  y  bydd  hi  aflan. 

3  A'r  wythfed  dydá  yr  enwaedîr  ar  gnawd 
ei  ddlenwaediad  éî.  v 

4  A  thri  diwmod  ar  ddeg  ar  hugain  yr  erys 
y'ng^raed  ei  phuredigaeth :  nachyfiyTdded  ft 
dim  sanctaîad,  ac  na  ddeued  i'r  cyssegr,  nes 
cyflawni  dyddiau  ei  phuredigaeth. 

o  Ond  06  ar  fenyw  yr  eagor  ni ;  yna  y  bydd 
hi  aflan  bythefhas,  megìs^  ei  gwahaniaeth  : 
a  chwe  diwmod  a  thriugam  yr  erys  y'ngwaed 
ei  i^uredigaeth. 

6  A  phan  gÿflawner  dyddiau  ci  phuredigeteth 
ar  fab  neu  ferch ;  dyged  oen  bl  wydd  yn  om-wm 
poeth,  a  chyw  colommen,  neu  durtur,  yn 
aberth  dros  oechod,  at  yr  ofiìeiriad,  i  ddrẃs 
pabeU  y  cyfarfod : 

7  Ac  oflrymmed  efe  hynny  ger  bron  yr 
Arolwydd,  a  gwnaed  gymmod  drostí :  a  ni 
a  laiihêir  oddi  wrth  gerddediad  ei  gwaed. 
Dyma  gyfiraith  yr  hon  a  esgor  ar  wrry  w  neu 
ar  £Bnyw. 

8  As  06  ei  Uaw  ni  chyrhaedd  werth  oen,  yna 
cymmered  ddwy  durtur^  neu  ddau  gyw  co- 
lommen ;  y  naiU  yn  oflorwm  poeth,  ifr  Uall 
yn  áberth  oros  becnod :  a  gwnaed  yr  offeiriad 
gymmod  drosti ;  a  glân  fydd. 

PENNOD  Xin. 

1  Y  ded4fixu  dr  arwyddion  wrth  ba  rai  y  cyjiir- 
wyddir  yrqifeiriadi  adnabodyi^wahan-giwuf. 

A'B  Arolwydd  a  le&rodd  wrth  Moees  ac 
Aaron,  gan  ddy  wedyd, 

2  Dyn  (pan  fyddo  y  nghroen  ei  gnawd 
chwyad,  neu  grammen,  neu  ddisgleinler,  a 
bod  y'nghroen  ei  gnawd  ef  WMfyẁ  pia  y 
dwyf  gwahauol)  a  ddygir  at  Aaron  yrofrelr- 
iad,  neu  at  un  o'i  feibion  ef  yr  offeinaid. 

3  A'r  ofTdnad  a  edrych  ar  y  pla  y'nghroen 
y  cnawd :  os  y  blewyn  yn  y  pla  iydu  wedi 
troi  yn  wỳn,  a  gwdediad  y  pla  yn  ddyfnach 
nft  cnroen  ei  gnawd  ef ;  pla  gwahan-glwyf  yw 
hwnnw :  a'r  ofieiriad  a'i  neaj^ch,  ac  a'i  bûn 
yneflan. 

4  Ond  os  y  disglehrdeb  fydd  gwỳn  y'nghroen 
ei  gnawd  ef;  ac  neb  fbd  yn  Is  d  wdediad  nft'r 
croen,  a'i  flewyn  heb  droi  yn  wỳn;  yna  caued 
yr  offeirìad  ar  y  dwyfus  saith  niwmod. 

5  A'r  sdthfed  dydd  edryched  yr  offdriad 
ef :  ac  wele,  os  aefÿU  y  byad  y  pla  yn  d  olwg 
ef;  heb  ledu  o'r  pla  yn  y  croen ;  yna  caued  ^t 
ofidriad  amo  8Vth  niwmod  eilwaith. 

6  Ac  edryched  yr  ofidriful  ef  yr  ail  sdthfed 
dydd:  ac  wde,  o»  bÿdd  y  pla  yn  odywyll, 
heb  ledu  o'r  pla  yn  y  croen ;  yna  baraed  yi 
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ofleiriadefynlân:  crammenyi0hoimo:yii& 
nolcfacd  d  wisgoedd,  a  glân  fydd. 

7  Ae  06  y  grammen  gan  lédu  a  leda  yn  y 
ctnen,  wedi  i'r  offàriad  ei  weled,  i'w  ratnu 
yn  lán;  dangoaer  ef  eilwaith  i'r  offeiriad. 

S  Ae  ot  gwel  yr  ofíiemaà,  ac  wele,  ledu  o'r 
grammenynycroen;  yna  bamed  yr  offeiriad 
aynaflan:  gwahan-fflwyf  «ur. 

9  %  Pan  fÿddo  ar  ddyn  bU  gwahan-glwyf, 
draer  ef  at  yr  offeiriad ; 

ICT Ac  edryched  yroffeirìad:  yna,  m  chwydd 
gwỳn  a.fyad  yn  y  croen,  a  hwnnw  wedi  troi 
y  biewYn  yn  wỳn,  a  dim  ág  noeth  byw  yn  y 
chwyda; 

11  Hên  wahan-^wyf  ^  hwnnw  y'nghroen 
eî  gnawd  ef ;  a  b^ed  yr  offeiriad  ai  yn  aflan : 
na  chaued  amo ;  o  hieswydd  y  mae  efe  yn 
aflan. 

12  Ond  «s  y  gwahan-glwyf  j^an  darddu  a 
dardda  yn  y  croen,  a  gorchuddio  o'r  gwahan- 
dwyf  hoU  groen  y  ciwyfiis,  o'i  ben  hyd  ei 
araed,  pa  le  oynnag  yr  edrycho  yr  offeiiiad ; 

13  Yna  edryched  yr  offeinad :  ac  wele,  o»  y> 
gwahan-^wyf  fydd  yn  cuddio  ei  hoU  gnawd 
ef;  ynabamedyr(2^rtadydwyfii8ynlân: 
trôdd  yn  wỲn  i  gŷd;  glân  yto. 

14  A'r  dydd  y  gweýr  ynddo  gig  by w,  aflan 
[d. 

5  Yna  edryched  3rr  ofifeiriad  ar  y  dg  byw, 
a  bamed  ef  yn  aflan :  aflan  yio  y  cig  by  w 
hwnnw;  gwaihan-glwyf  jmr. 

16  Neu  o8  dychwel  y  cig^  byw,  a  throi  yn 
wÿn ;  jnsL  deued  at  yr  o&inad : 

I/  Ac  edryched  yr  offeiriad  amo :  ac  wele, 
ot  trôdd  y  pla  yn  wjrn ;  yna  bamed  yr  offeir- 
iad  y  dwyms  yn  län :  glan  yw  efe.  ^ 

18  ^  Y  cnawd  hefÿd  y  bu  ynddo  gomwyd 
yn  ei  groen,  a*i  iachâu ; 

19  A  Dod  ýn  Ue  y  comwyd  chwydd  gwỳn, 
neu  ddiagleirder  gwỳn-goch,  a'i  adangoe  i'r 
offeiriad: 

SO  Os,  pan  edrycho  yr  offdriad  amo,  y  gwel- 
ir  ef  yn  ìs  nä'r  croen,  a'i  flewyn  wedi  troi  yn 
wỳn ;  yna  bamed  yír  ofidriad  ef  yn  aflan : 
gwahan-glwyf  yto  éfe  wedi'  tarddu  o'r  com-< 
wyd. 

21  Ond  o«  yr  offeiriad  a'i  hedrych ;  ac  wele, 
ni  bydd  ynddo  flewyn  gwỲn,  ac  ni  bydd  ts 
nâ'r  croen,  ond  ei  fod  yn  oay wy U ;  yna  caued 
yr  ofidriad  amo  saith  niwmod. 

22  Ac  os  gan  ledu  y  Ileda  yn  y  croen ;  yna 
bamed  yr  oföiriad  ef  yn  aflan :  pla  ]fw  efe. 

23  Ond  os  y  disgleiraer  a  saìf  yn  d  le,  heb 
ymledu,  craitli  comwyd  yio  efe ;  a  bamed  yr 
offdriad  ef  yn  Iftn. 

24  ^  Os  cnawd  fydd  ft  llosgiad  yn  y  croen, 
a  boa  i'r  cig  byw  sydd  yn  llosgi  ddi^drder 
gwỳn-goch,  neu  wyn ; 

25  Yna  edryched  yr  ofidriad  ef:  ac  welé,  os 
blewyn  yn  y  disgíeirdeb  fydd  wedi  troi  yn 
wỳn,  ac  yn  is  i'w  weled'na'r  croen  ;  gwahan- 
glwyf  yw  hwnnw  yn  tarddu  o'r  Uo^iad ;  a 
oaroed  yr  ofièiriad  ef  yn  aflan :  pla  gwahan- 
glwyf  yw  hwnnw. 

26  Ond  os  yr  o&iriad  a'i  hedrych ;  ac  wele, 
ni  bydd  blewyn  gwỳn  yn  y  di^Ieirder,  ac  nì 
bjfdd  Is  nâ'r  croen,  ond  ei  fod  yn  ody wyU ; 
yna  caued  yr  offeiriad  amo  saith  niwmod. 

27  Ac  edryched  yr  offdrìad  ef  •  y  seithflsd 
dydd :  os  gan  ledu  y  Uedodd  yn  y  croen ;  yna 
bamed  yr  offeiriad  ef  yn  aflan :  pla  gwalian- 
^wyfyw  hwnnw. 

28  Ac  os  y  disgldrdeb  a  saif  yn  d  le,  heb 
ledu  yn  y  croen,  ond  ei  fod  yn  odywyll; 
dìwydd  y  Uosgiad  yw  efe ;  bamed  yr  oTOÌriad 
dyn  lAn :  canys  craith  y Uosgiad yto  hwnnw. 

ä9  ^  Os  byda  gwr  neu  wraig  á  phla  amo 
mewn  pen  neu  farf ; 
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90  Yna  edryehed  yr  ofSŵnaá  y  pla :  ac  wdc; 
os  Is  y  gweUr  nft'r  croen,  a  blewyn  melyn 
main  ynddo ;  yna  bamed  yr  offdnad  ef  yn 
aflan :  y  ddufiech  yw  hwnnw ;  gwahan-glwyf 
pen  neu  faiíyw. 

31  Ae  08  yr  ofifeiriad  a  edrych  ax  bla  y  ddu- 
ÍSredi ;  ac  wdc^  ni  bydd  yn  ts  ei  weled  nâ'i 
doen,  ac  heb  flewyn  du  ynddo ;  yna  caued 
yr  offeiriad  ar  yr  hwnyìo  amo  y  ddufrech, 
saithniwmod. 

32  Ac  edryched  yr  offeîriad  ar  y  pla  y  sdth- 
féd  dydd:  ac  wde,  o»  y  ddufrecfa  m  bydd 
wedi  íledu,  ac  ni  bydd  blewyn  mdyn  ynodi, 
a  beb  fod  yn  Is  gweled  y  ddufrech  na'r  croen ; 

33  Yna  eulier  è^  ac  nac  dllied  y /!in  y  &jẃio 
y  ddufi«ch ;  a  chaued  yr  ofidriad  ar  oerehen 
y  ddufi«ch  aaith  niwmod  eUwaith. 

34  A'r  sdthíbd  dydd  edryched  yr  offdriad 
ar  y  ddufrcch :  ac  wde,  ot  y  ddunech  ni  led- 
oda  yn  y  croen,  ac  ni  bydd  Is  d  gwded  nft'r 
croen ;  yna  bamed  yr  offdriad  ä  yn  Iftn,  a 
goldied  d  ddìllad,  a  glftn  fydd. 

35  Ond  os  y  ddufìech  gan  liedu  a  leda  yn  y 
croen,  wedi  ei  lanhftu  ef ; 

36  Yna  edrychcd  yr  cff&înad  ef :  ac  wele,  os 
Uedodd  y  <raufrech  yn  y  croen,  na  chwUied 
yr  offdnad  am  y  blew^  melyn :  y.  mae  efe 
yn  aflan. 

37  Ond  os  sefyU  y  bydd  y  ddufrech  yn  ei 
olwg  et  a  blewyn  du  wedi  tyfu  ynddi ;  aeth 
y  ddufrech  yniach,  glftn  yiohwnnw ;  alrároed 
yr  offeiriad  ef yn  Iftn. 

38  ^  Os  bydd  y'nghroen  cnawd  gwr  neu 
wraig  lawer  o  ddiMÌaer  fiumau  gwÿuion ; 

39  Yna  edryched  yr  offeirìad :  ac  wde,  ot 
bydd  y'nghroen  eu  cnawd  hwynt  ddii^dr- 
iadau  gwynion  wedi  gordduo;  brychm  yto 
hynny  yn  tarddu  yn  y  croen :  gl&n  yw  e&. 

40  A  gwr  nan  syrthio  gwaUt  ei  heia,  moel 
yw  ;  eUo  glan  fÿdd. 

41  Ac  os  o  du  ei  wyneb  y  syrth  gwaUt  ei 
ben,  efe  a  fydd  tal-foel ;  etto  glm/ydd  efe. 

42  Ond  pan  fÿddo  anafòd  gw^rn-goch  yn  y 
pen-foeledd,  neu  yn  y  tal-fodedd;  gwahan- 
glwyf  yto  c»re  yn  taradu  yn  d  ben-fodedd, 
neu  yn  d  dal-ibdedd  ef. 

43  Ac  edrydied  yr  ofidriad  amo :  ac  wele, 
ot  bydd  chwydd  yr  anafod  yn  wỳn-eoeh,  yn 
d  ben-fodedd,  neu  yn  ei  aal-foeleaid  ei,  fel 
gwdedìad  gwahan-glwyf  y'nghroen  y  cnawd ; 

44  Owr  gwahan-glwyfus  yw  hwnnw,  aflan 
yw;  a'r  offeiriad  ai  bama  cf  yn  Uwyr-aflan : 
yn  d  ben  y  mae  ei  bla. 

45  A'r  gwahan-glwyíùs  yr  hwn  y  byddo  pla 
amo,  bydded  d  wisgoedd  ef  wedi  rhwygo,  a'i 
ben  yn  noeth,  a  rnodded  gaead  ar  ei  wefUs 
uchaf,  a  Uefed,  Aflan,  aflan. 

46  Yr  hoU  ddyddiau  y  byddo  y  pla  amo, 
bemir  ef  yn  anan ;  aflan  yw  ese:  triged  ei 
hunan ;  bydded  d  (hrigfa  allan  o'r  gwersyU. 

47  f  Ac  06  dUledyn  fydd  &  phLa  gwahan» 
glwyf  ynddo,  o  ddiUedyn  gwlan,  neu  o  ddiU' 
edynlun, 

48  Pa  un  bynnag  ai  yn  yr  ystof,  ai  yn  yt 
anwe,  o  lin,  neu  o  wlan,  neu  mewn  croen, 
neu  mewn  dìm  a  wnaed  o  grocn ; 

49  Os  ffẃyrddlas  neu  goch  fydd  yr  anafod 
yn  y  dilledyn,  neu  yn  y  croen,  neu  yn  yr 
ystof,  neu  yn  yr  anwe,  neu  mewn  dim  o 
groen :  pla  y  j[wahan-glwyf  yw  eSe',  a  dang- 
oser  ef  rr  offaiiad. 

50  Ac  edryched  yr  offdriad  ar  y  pla;  achau- 
ed  ar  y  petn  y  bo  y  pla  amo,  saith  niwmod. 

51  aV  sdthfod  dTydd  edryched  ar  y  pla :  os 
y  pla  a  tedodd  yn  y  diUedyn,  pa  un  bynnag 
ai  mewn  ysto^  aimewn  anw^  aimewnoroen, 
neu  betìi  bynnag  a  wnaed  o  gruea;  ^wahan- 
e^wyf  ysol  yio  y  pla;  aflan  yw. 
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52  Am  hynny  Hoiced  y  dUIedyn  tawnnw,  pa 
un  bynnag  ai  ysto^  ù  anwe,  o  wlan,  neu  o 
Un,  neu  aaim  o  groen,  jr  hwn  y  byddo  pla 
ynddo:  canys  gwahan-glwyf  ysol  pw  efe; 
Uoflger  yn  tftn. 

53  Ac  os  edrych  yr  oflMriad ;  ac  wele,  ni 
ledodd  y  pla  mewn  dilledyn,  mewn  ysto^ 
neu  mewn  anwe,  neu  ddim  o  groen; 

M  Yna  gorchymyned  yr  oflëtriad  iddynt 
oldii  yr  hyn  y  oyddo  j  pia  ynddo,  a  duuied 
amo  saith  niwmod  eiiwaith. 

55  Ac  edryched  yr-oflfeiriad  ar  y  pla  wedi  ei 
olclü :  ac  wele,  m  v  pla  ni  throoa  ei  liw,  ac 
nî  ledodd  y  pla;  ere  afydd  aflan ;  Uosgef  yn 
tán ;  ysiad  jno,  pa  un  bynnag  y  bo  yn  Uwm 
ai  o'r  tu  mewn  ai  o'r  tu  alhm. 

56  Ac  os  edrych  yr  oflTeúiad ;  ae  wele  y  pla 
yn  ody  wyU,  ar  of  ei  olchi ;  yna  torred^  ef 
allan  oi:  diUedyn,  neu  o'r  croen,  neu  o'r  ystoi; 
neu  o'r  anwe. 

57  Ond  os  gwelir  ef  etto  yn  y  diUedyn,  yn 
yr  ystof,  neu  yn  yr  anwe,  neu  mewn  dim  o 
groen;  tardduymaeefe:  llosgyr  hwnjffiuie 
y  pla  ýnddo  yn  tán. 

56  At  diUedyn,  neu  yr  ystof;  neu  jx  anwc^ 
neu  pa  beth  bynnag  o  groen,  y  rhai  a  olcher, 
os  jymadawodd  y  pla  a  hwynt^  a  oLchir  eU- 
waith ;  a  glAn  fydd. 

59  Dyma  gyfraith  pla  gwahan-f^Iwyf,  mewii 
diUedyn  gwlan,  neu  hn,  mewn  ystof^  neu 
anwe,  neu  pa  beúi  bynnag  o  groen,  i'w  &mu 
yn  lAn,  neu  i'w  fárau  yn  aflan. 

PBNNOP  XIV. 

I  Y  tenmoniau  tCr  abertfiau  wrth  ìanJiâu  y 
jfUHtìtan-ghcyfu».  33  Arwyddiùn  y  gtoahan- 
glun/fmewntŷ,  4A  Y modd  y gìanhéir y  tfi 
nwnnu). 

LLEFARODD  yr  A&ai.wYDD  hefyd  wrth 
Moses,  fian  daywedyd, 
S  Dyma  gynaith  y  gwahan-glwyfiis,  y  dydd 
yglanhéîra.    Dyéeref  atyroflwiriad: 

3  A'r  oflfeiriad  a  adaw  allan  o'r  gwersyU ;  ac 
ediydied  vr  oflfeiriad  ■  ac  wele,  0*  pla  y  ewa- 
han-«Iwyf  a  iachAodd  ar  y  gwáhan-fflwyfus ; 

4  Yna  gorchymyned  yr  oflTeiriad  i'r  n:wn  a 
lanhèir,  gymmeryd  dau  aderyn  y  tô  byw  a 
glAn,  a  enoeA  cedr,  ac  ysearlad,  ac  isop. 

5  A  gorchymyned  yr  oireiriad  ladd  y  naUI 
aderyn  y  tô  mewn  Uestr  pridd,  oddi  ar  ddwfir 
rhedêgog. 

6  A  chymmered  efe  yr  aderyn  byw,  a'r  coed 
oedr,  a'r  yuarlad,  a'r  uop,  a  throched  hwynt 
a'r  aderYn  Dyw  hefyd  y'ngwaed  yr  aderyn  a 
laddwya  oddi  ar  y  dwfr  rhed^og. 

7  A  uiaenelled  sdthwaith  ar  jr  hwn  a  lan- 
hfir  oddi  wrth  y  gwahan-glwyf,  a  baraed  ef 
yn  lAn ;  yna  gollynged  yr  adáyn  byw  yn 
rhydd  ar  wynéb  y  maes. 

8  A  golched  vr  hwn  a  lanhêir  d  ddÌUad,  ac 
«iUieaei  hoU  new,  ac  ymolched  mewn  dwfr; 
a  glAn  fydd:  a  déued  wedi  hynny  i'r  gwer- 
fl^Il,  a  thriged  o'r  tu  aUan  i'w  babeU  saith 
mwraod. 

9  A'r  seithfiBd  dydd  bydded  iddo  eUUo  ei 
faoU  flew,  ««f  d  ben,  a  i  fiur^  ac  aeliau  ei 
hiwaìd;  Xe,  eUIied  ei  noll  flew;  a  golched  ei 
ddUlad,  a  golched  ei  gnawd  mewn  dwfir ;  a 
glAn  tyàà.' 

10  A^r  wythfisd  dydd  eymmered  ddau  oen 
perflReith-gwbl.  ac  un  hespin  flwydd  berflRnth- 
gwbl,  a  tnair  d^ifìed  ran  o  beiUiaid,  ynfwyd- 
oflthni^  wedi  ei  gymmysgu  trwy  olew,  ac  un 
ìog  ockew. 

II  A  gosoded  yr  offeiriad  a  lanhAo,  y  gwr 
a  lanheir,  a  hwynt  heiyd  ger  bron  yr  Aja- 
•LWTDo,  wrOí  ddrwB  pabeUy  cyfiufod. 

^S  A  chymmered  yr  oflfeiiiad  un  hespwrn, 
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ae  oflBTmmed  ef  yn  aberth  dm  gamwedd, 
a'r  log  o  olew,  a  cfayhwfimed  hwynt  >n 
oflnrwm  cyhwfim  ger  bron  yr  Arolwydd. 

13  A  Uadded  ef  yr  oen  yn  y  Ue  y  Uadder  y 
pech-aberth,  a'r  poeth-offirwm ;  ^fjn  y  Ile 
sanctaidd :  o  herwydd  yr  aberth  droa  eam- 
wedd  $ydd  eiddo  yr  oflueiriad,  yn  gystâ  a*!: 
pech-aberth:  sancteiddiolaf  yjo. 

14  A  chymmered  yr  oflTeuîad  o  waed  yr 
abeith  dros  gamwedd,  a  rhodded  yr  omiriad 
ef  ar  gwrr  isaf  dust  dddiau  yr  hwn  a  lanhèir. 
ac  ar  nwd  d  law  ddehau,  ac  ar  fiiwd  ei  droea 
dehau  ef. 

15  A  chymmered  jx  oflfeiriad  o*r  log  olew,  a 
thvwaUted  ar  gledr  d  lainr  aswy  d  hun. 

lo  A  gwlyched  yr  offieiriad  ei  fys  dehau  yn 
yroìeyifyiido  ar  ei  law  aswy,  athaendled 
o'r  olew  A'i  fys  seithwaith  ger  bron  yr  Ait- 

OLWYDD. 

17  Ac  o  weddiU  yr  o\evfifddo  ar  d  law,  y 
dýd  yr  oflReiriad  ar  gwrr  isaf  dust  ddehau  yr 
hwn  a  lanhéir,  ac  ar  fiiwd  d  law  dehau,  ac  ar 
fiiwd  d  droed  dehau,  ar  waed  yr  oflfrwm  dros 
gamwedd. 

18  A'r  rhan  araU  o'r  cAe^t  fýddo  ar  law  yr 
oflTeiriad,  a  rydd  efe  ar  ben  yr  hwn  a  lanhêir ; 
a  gwnaed  yr  oflEdrìad  flymmod  droeto  ger 
bron  yr  Arolwydd. 

19  lë,  offrymmed  yr  oflfdriad  aberth  droc 
bechod,  a  gwnaed  gymmod  dros  yr  hwn  a 
lanhëir  oddi  wrth  d  aflendid ;  ac  wedi  hyimy 
Uadded  y  poeth-oíftwm. 

80  Ac  aberthed  yr  oflTeiriad  y  poeth-oflOrwm, 
a'r  bwyd-oflnrwm,.  ar  yr  allor :  a  gwnoed  yr 
ofldriad  gymmod  drosto ;  a  glÂn  fydd. 

21  Ond  06  tlawd/vd<{,  a'i  law  heb  gyrhaedd- 
yd  hyn  t  yna  cymmered  un  oen,  yn  aberth 
dros  gamwedd,  i'w  gyhwfanu,  1  wneuthur 
cymmod  drosto,  ac  un  ddegfed  ran  o  bdlliaid 
wedi  d  gymmysgu  trwy  olew,  yn  fwyd- 
oflTrwm,  a  log  o  olew; 

22  A  dwy  durtur,  neu  ddau  gy w  colommen, 

Lrhai  a  gyrhaeddo  ei  law :  a  bydded  un  yn 
!ch-aberth,  a'r  llaU  yn  boeth-ofiTh-wm. 
•  23  A  dyged  hwynt  yr  wytlifèd  dydd  i'w  lan- 
hAu  ef  at  yr  ofieirÌAd,  mth  ddrws  pabdi  y 
cyfarfod,  ger  bron  yr  Arolwydd. 
84  A  chymmered  yr  oflGeiriad  oen  yr  offHrm 
dros  gamwedd,  a'r  log  olew,  a  chyhw&ned 
yr  ofreiriad  hwynt  yn  oflOrwm  cyhwfim  ger 
oron  yr  Arolwydd. 

25  A  Iladded  oen  yr  oflHrwm  dros  gamwedd ; 
a  chymmered  yr  otTeiriad  o  waed  yr  oflfrwm 
dros  gamwedd,  a  rhodded  ar  gwrr  isaf  clust 
ddehau  yr  hwn  a  lanhêir,  ac  ar  fkwd  d  law 
ddehaiL  ac  ar  &wd  ei  droed  dehau. 

26  A  thywaUted  yr  oflTdriad  o'r  olew  ar  |^r 
d  law  9swy  ei  hun. 

27  Ae  A'i  fys  dehau  taeneUed  yr  oflRäriad, 
o'r  oìevrfyddo  ar  gledr  ei  law  aswy,  sdth- 
waith  ger  bron  yr  Arglwydd. 

28  A  rhodded  yr  oflfeiriad  o'r  olew  afyddo 
ar  gledr  d  law,  ar  gwrr  isaf  clust  ddehíiu  yr 
hwn  a  lanhêir,  ac  ar  &wd  d  law  dddiau,  ac 
ar  fiiwd  d  droed  dehau,  ar  y  mann  y  bydda 
gwaed  yr  oflnrwro  dros  gamwedd. 

29  A'r  rhan  araU  o'r  olew  fuddo  ar  gledr 
Uaw  yr  oflTeiriad.  a  rydd  efe  ar  ben  yr  hwn  a 
lanhêir,  i  wneutluir  cymmod  droeto  ger  \mm 
yx  Arolwydd. 

30  Yna  offrymmed  un  (ft  turturau,  neu 
o'r  cy wion  colommennod,  ttf  o'r  rfaai  a  gyr- 
haeddo  d  law  ef ; 

31  Y  rhai  (meddaf)  a  gyrhaeddo  d  law  ef^ 
un  yn  bech-abertli,  ac  un  yn  boeth-offìrwin. 
yngnyd  A'r  bwyd-óflnrwm :  a  gwnaed  yr  ott. 
ŵnaa  gymmod  dros  yr  hwn  a  lanhar  ger 
Inron  yr  Arolwydi^ 


PENNODAD 

Wftm  Meiocb  l  dir  Cínaín,  jT  h 

offtirlBiJ,  gan  ddywlyd,  GwelaT  me^  irift 

3S  Yna  ROrchyiafned  fT  offeMíẃ  JÚdyDt 
ulíiai  j  tf ,  cyn  dyfod  ft  iTCt^risd  1  wtítà  J 
pi^i  felnmhilogHyrhyD^^d/ycUayn  If : 
K  wedi  hTimy  deẃd  yr  oBtinail  i  edryiJi 

^  Ae  cdryched  ir  y  P''^ :  "  t'^  h  y  pli 
fyiÁd  yid  mhanrydydd  y  tÿ,  yn  ■gauuu 


40  Yni  gorFbymyned   yr  olTrirìBd  Iddynt 

41  A  phued  giBfu  T  tý  o'i  fíwn  0  ameylchi 

■  t^nlitant  y  llwâi  é  gnfDCIl,  o'T  tu  ajlui 

inll.  a  i>hiidlcd  y  tf' 

«de.  u  Uedadd  y  l^  jn  y  tÿ,  íWAluul-Elwyf 

•Oíd.  "h.S°lHidd  y  3i  «  hwnjS  i^W  ilm 

4C  A'c  bwn  a  ddä  l'i  t}  yi  holl  ddyddlsu  y 
narOfUẁeiiuJ.efraf^Bâaiihydyihwyr. 
*7   *>  h™  ■  sjlgo  yo  Y  ty.   BÌIihed  el 

tcíctná  ti  ddiìlld. 

48  Ae  oi  yr  oftéiilid  nn  ddjfOd  ■  dOiw,  ac 

■  ídrychi  u  wele  nì  ledodd  ypla  yri  y  tŷ, 

tf  ynUn,  o  heẅynd  íachiu  y  pìÌl 

49  A  ehyoìmered  I  lanh&u  y  iy  4d*u  ideiTa 
T  tO,  ■  choed  CEdi,  ac  ylgallid,  u  iHp. 

so  A  lluUsl  T  niill  Ueiyn  mewn  Uemi 
(■cidd.  oddl  ai  (lawŵ  ihHlBë<« 

U  Á  ehynuDeied  j  coed  cèilr.  ^r  iup,  u'r 
yi^jlad,  a'r  aderyu  tnrw,  a  ihmcbfld  hwynt 
ì'iwaneJ  yi  ■derrD  ■  uddwyd,  nc  yo  y  iHvfr 
ihäégoc,  ■  IhaeneUed  ai  y  tt  lelthwslth. 

•a  A  ilwüdHl  y  t{  1  cwaed  yi  adeiyn.  ac 
l'r  dwlî  lbede«lg,  ac  I  r  aderyn  byw,  ac  *'c 
eoed  «In  ae  Vl  ini,  «  1*1  yHÜÌHL 

53  A  EDlíynfcd  yr  adeiyii  byw  aUifi  0*1  difi- 
□ai  n  wyndB  y  nuoT  ■  swnaed  fynuDod  dnt 

'í?l)pD*f^^  lim  bgb  pK  r  dwyf  iw*- 

M  Acamwáian-giwyrgwijgatliî, 

H  Ae  ■mehwydd^aditaminen.  adiiglelrdeh ; 

IridfnUll-  r^nagyfraithygwahanjlwyf. 

l^lCTdUneCrrnnidtA^  \ì  Bu  pundlg- 
«n.    I0.ÿl>ivMl  lumitalá  yn  (U  <II/Mÿ.- 


B  A'r  hwn  a  eiiléddo  ar  ddJn  yi  alitcddodd  T 
dlftdlyd  •mo,  gDlchfldc4  ddiUad,  ae  ymûlch- 
cd  mewn  dwfr.  a  hydd  aflan  hyri  yi  hwyr. 

7  A'r  hwD  a  tfyflVrddo  ì  chnaird  y  diíerllyd, 

SA|ihaa  hoeroj  dURUyîl  aiunillii^giilch- 

dwft,  ■  liydd  oflan  hyd  yi  nwyr. 

9  Ae  alUn  ^fdd  nub  cynwy  j  ouicho»  j 
difcillyd  ynddo. 

IẄ  A  idlwT  bjnnafr  a  gjlfjlMo  1  dlm  ■  ftl 
daoo,  bydd  Baan  hyd  yr  bwyr :  a'r  hwh  a'u 
dycxa  hwynt.  BOlchcd  ei  ddillad,  ac  ymolched 

11  A  ]^wy  bynnag  y  eylfyTddo  y  difcr 
llyd  Ig  ef,  hch  ulcM  eì  ddwylaw  mewn  dwli 

'iVA^  Ifeilr  ilidTy  cTÌ^do  t  dUerUyd  U 
ef,  a  ddrylUi^  a  pW  Ibnr  pran  a  olebic 
mewndwfc, 

15  A  uhan  lanhílr  y  ^ftillyd  oddi  wrth  d 
ddi£xlíri  yoa  cyMfed  iddo  njth  □Iwinod  i'w 
lauhlu,  a  golchcd  d  ddiUad.  a  nJlebed  el 
gnawd  mcwn  dwft  rhedegog,  1  eun  fydd. 

14  A'i  wylhfËd  dydd  eymmena  iddo  ddwr 
duitur,  Deu  ddan  gjm  cotoDinaii.  ■  d«D*a 

Sẃrfod,  Trbiâdèd'bnnt  11  ottlcSdr  ' 
13  Ac  onymmed  yr  oBíinad  hwyat,  im  yn 
bech-Bbenh.  a'c  llill  yn  bofllMilItwn :  • 
gwntcd  TT  olMriad  gymmDd  dnwto  *f  am 
m  Ácai^íüiMoMi  wnhoddligyniad 

"17  A  jihob'dliíeiäm  íStfẅ  enen.  t  brddfi 
diûyDtad  had  tma,  a  oldui  mewn  dwfi,  bc 
■  lyod  adan  hyd  yt  hwyr. 

ÍB  A'r  wrab;  y  cjrga  ffWT  nuim  dli 
had  gyd  t  Cl  I  Tniali£int  iBewn  d 
byddant  aaui  hTd  tt  hwyr  iU  ^au, 

U5  AphanlVddogwaktdlItriir^iflLa 
liod  d  dUMIf  yD  d  chnawfyn  waadi  hydM 
-'-  -imjäíyn  el  ——•—>■■  -  -■-— . 


m  dlwynlad 


à!,fydSS 


Ewaliardi 

fcîáobi  _„,_., 

goleheSd'ldliÜíl^*^^^^  mm^wtil 

S9  A  phwy  Ijymias  a  Ryffyrddo  A  dlm  yi 
flitcildäd  hl  ìrDo|^chä  el  ddUlad,  ac 

i3  Ac  oc  ar  T  fwdy  rAiidd  efe,  neu  ir  ddim 
T  byddo  hl  yn  eiilëiid  amo.  wilh  ryfflndd 
ij  ^;  h)fd  yt  hwrr  y  bydd  efb  aâan. 

St  Ond  M  gwi  gan  gyijfu  a  gwig  gjj  >  hi. 
H  y  byddo  Dl  mliÿwỳf  U  amo  rfi  «0» 
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tydd  efe  aiith  niwmod,  ac  aflan  fÿdd  yr  hoH 
wely  y  gorwedd  efe  arno. 

25  A  phan  fyddo  diferlîf  ei  gwaed  yn  ihed^ 
ar  wraig  lawer  o  ddyddiau,  allan  o  amser  &. 
hanhwyl,  neu  pan  redo  diferlif  ami  ar  ol  ei 
hanhwýl ;  bydded  holl  ddyddiau  diferhf  ei 
haflendid  hi  mi^gu  dyddiau  ei  gwahaniaeth : 
^ûanýỳdd  hL 

26  Pob  ffwelT  y  0>rweddo  hi  amo  hoU  ddydd- 
iau  eì  diiìerlif,  fifdd  iddi  fel  gwely  ei  mis- 
elwyf ;  a  phob  dodrefoyn  yr  eisteddo  hi  aroo 
rydd  aflan,  megis  aflendid  ei  mi»-glwyf  hi. 

27  A  phwy  bynnag  a  gyflyrddo  á  hwynt, 
aflan  fydd ;  a  golched  d  dcullad,  ac  ymolcned 
mewn  dwfr,  a  bydd  aflan  hyd  yr  hwyr. 

28  Ac  os  glanhéir  hi  o'i  diferlif ;  yna  cyfHfied 
íddi  saith  niwmod :  ac  wedi  hynný  glftn  ^dd. 

29  A'r  wythfed  dydd  cymmered  uidi  ddwy 
Jurtur,  neu  ddau  gyw  colommen,  «  dyged 
hwynt  at  yr  ofiieiriad,  i  ddrws  pabeU  y 
cyíarfod. 

30  Ac  ofiJrymmed  yr  ofitírìad  un  yn  bech- 
aberth,  a'r  Ibül  yn  Doeth^ofirwm ;  a  gwnaed 
yr  ofieiriad  gymmod  drosti  cer  bron  yr  Ar- 
OLWYOD,  am  ddüèrlif  ei  hanéndid. 

31  Felly  y  neillduwch  blant  Israel  oddi  wrth 
eu  haflendid ;  fel  na  byddant  feirw  yn  eu 
haflendid ;  pan  halogant  fÿ  mhabeli  yr  hon 
sÿdd  yn  eu  mysg. 

32  Dyma  gyfraiUi  yr  hwn  y  byddo  y  diferlif 
amo,  a'r  hwn  y  daw  oddi  wrtno  dcGsgyniad 
had,  fel  y  byddo  aflan  o'u  herwydd; 

33  A'r  glaf  o'i  mis-glwyf,  a'r  neb  y  byddo 
y  diferlif  amo,  o  wnyw.  ac  o  fáhyw  ac 
i'r  gwr  a  orweddo  yngnyd  ft'r  hon  a  fyddo 
aflan. 

PENNüD  XVI. 

1  Ymoddymaeírardi-<iffèiriad/ynedivnaum 
Cr  cyasegr,  \l  Y  pech-aberth  droeto ei  huru 
1 5  Ypech-aberth  Sv9  y  bobl.  20Yrafrddir 
an/(ot.    29  Gu;yl  y  cymmod  bob  blwydayn, 

LLEFABODD  yr  Arolwydd  hefyd  wrth 
Moses,  wedi  marwolaeth  dau  fáb  Aaron, 
pan  oflOrymmasant  ger  bron  yr  Arolwydd, 
ac  y  buant  feirw ; 

2  A  dywedodd  yr  Arolwydd  wrth  Moses, 
Llefara  wrth  Aaron  dy  frawd,  na  ddelo  bob 
amser  i'r  cyss^  o  fiewn  y  wahanlen,  ger  bron 
y  drugareddfa  $ydd  ar  yr  arch ;  fel  na  byddo 
efe  farw :  o  herwydd  mi  a  ymddangosaf  ar  y 
dmgareddfa  yn  y  cwmmwL 

3  A  hyn  y  daw  Aaron  i'r  cyssegr:  ä  bustach 
ieuangc  yn  bech-aberth,  ac  a  hwrdd  yn  boeth- 
offrwm. 

4  Gwisged  bais  Uan  sanctüdd,  a  bydded 
Ilodrau  man  am  ei  gpawd,  a  gwiegyser  ef  ft 
gwregys  lllían,  a  gwisged  feitr  IHan :  gwisg- 
oedd  sanctaidd  ÿw  y  rnai  hyn ;  golched  yntau 
eì  gnawd  mewn  dwfr,  pan  wiseo  hwynt 

5  A  chymmered  gan  gynnuueiá&  meibion 
Israel  ddau  Iwdn  gafr  yn  bech-aberth,  ac  un 
hwrdd  yn  boeth-oitrwm. 

6  Ac  ofirymmed  Aaron  fìistach  y  pech-aberth 
a  ftfddo  drosto  ei  hun,  a  gwnaed  gymmod 
drosto  ei  hun,  a  thros  ei  dy. 

7  A  chymmered  y  ddau  fwch,  a  gosoded 
hwynt  ger  bron  yr  Arolwydd,  urrm  ddrws 
pabell  y  cy£ufod. 

8  A  rhodded  Aaron  goelbrennau  ar  y  ddau 
fwch ;  un  coelbren  dros  yr  Arolwydd,  a'r 
coelbren  arall  dros  y  bwch  dlangol. 

9  A  dyged  Aaron  y  bwch  y  syrgûodd  ooel- 
bren  yr  Arglwydd  arao»  ac  ofi^ymmed  ef 
VT1  b6cli-AbGrt}i 

10  A'r  bwch  ŷ  syrthiodd  amo  y  coalbrm  i 
fod  yn  fwch  dlangol,  a  roddir  i  sefyll  yn  fÿw 
ger  DTon  yr  Arolwydo,  i  wneuthur  cjrounod 
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ftg  ef.  oc  i'w  ollwng  i'r  anialwch  yn  íwch  d1- 
angoL 

11  A  djgad  Aaron  fustach  y  pech-aberth 
afÿâdo  drosto  ei  hun,  a  gwnaed  gymmod 
drosto  ei  hun,  a  thros  ei  dŷ ;  a  Uadded  füstach 
y  pech-aberth  afyddo  drosto  ei  hun. 

12  A  chymmered  lonaid  thuseer  o  fiirwor 
tanllyd  oddi  ar  yr  allor,  oddi  ger  bron  yr 
Arolwydd,  a  Ifonaid  ei  ddwyiaw  o  aro^- 
darth  peratdd  mftn,  a  dyged  o  fewn  y  wahan- 
len. 

13  A  rhodded  yr  arogl-darth  ar  y  tftn,  ger 
bron  yr  Arolwydo  l  fel  y  cuddio  mŵg  yr 
arogl-darth  y  dru|nreadifa,  yr  hon  tydd  ar  y 
dYstiolaeth,  ac  na  byddo  efe  forw. 

14  A  chymmered  o  waed  y  bustach,  a  thaen- 
eUed  â'i  rys  ar  y  drugaredfua  tu  a'r  dwyrain : 
a  saith  waith  y  taenella  efe  o'r  gwaed  a'i  fÿs 

0  flaen  y  dnu^areddfa. 

15  \  Yna  Iladded  fwch  y  pedi-aberth/iẃi 
dros  y  bobl,  a  dyged  ei  waied  ef  o  fewn  y  wa- 
hanlen ;  a  gwníced  4't  waed  ef  megis  94L  y 
gwnaeth  á  gwaed  y  bustach,  a  thaenelleu  ef 
ar  y  drucareddfa,  ac  o  fl^en  y  drugaredd&.    . 

l^  A  gbnhäed  y  cyssegr  oddi  wrth  aflendid 
meibion  Isiael,  ac  oadi  wrth  eu  hanwireddau. 
yn  eu  hoU  bechodau :  a  gwnaed  yr  un  modd 

1  babell  y  cyfiurfod,  yr  hon  sydd  yn  aros  gyd 
ft  hwynt,  ym  mysg  eu  haflendid  hwynt. 

17  Ac  na  fydded  un  dyn  ym  mhabeU  y  cyf- 
arfod,  pan  ddelo  efe  i  meum  i  wneuthur 

Srmmod  yn  y  cysse«n^,  hyd  oni  ddelo  efe 
lan,  a  gwneuthur  o  hono  ef  gymmod  drosto 
Á  hun,  B  thros  ei  dŷ,  a  thros  noU  gynnuUeid- 
£alsrael. 

18  Ac  aed  efe  aUan  at  yr  aUor  *ÿdd  ger  bron 
yr  Arolwydd,  a  gwnaed  gymmod  ami ;  a 
chymmered  o  waed  y  bustacn,  ac  o  waed  y 
bwch,  a  rhodded  ar  gym  yr  allor  oddi  un- 
gylch. 

19  A  thaenelled  ami  o'r  gwaed  seithwaith 
ä'i  fys,  a  glanhâed  hi,  a  sancteiddied  hi  oddi 
wrth  aflendid  meibion  Israel. 

20  ^  A  phan  ddarffb  iddo  lanhftu  y  cyssegr, 
a  phabell  y  cyfarfod,  a'r  aUor ;  dyged  y  bwch 
byw: 

21  A  gosoded  Aaron  ei  ddwylaw  ar  ben  y 
bwch  byw,  a  chyfiesed  amo  noU  anwiredd 
meibion  Israel,  a  u  hoU  gamweddau  hwynt 
yn  eu  holl  bechodau ;  a  rhodded  hwynt  ar 
oen  y  bwch,  ac  anfoned  tfymaith  yn  Uaw 
gwr  cymhwys  i'r  anialwch. 

22  A'r  bwcn  a  ddwg  eu  hoU  anwiredd  hwynt 
amo,  i  dir  neiUduaeth :  am  hynny  hebrynged 
efe  y  bwch  i'r  anialwch. 

23  Yna  deued  Aaron  i  babeU  y  cyfarfod,  a 
dlo^ed  y  gwisgoedd  Illan  a  wisgodd  efe  wrth 
ddyfod  i  T  cysscçr,  a  gadawed  hwynt  yno. 

24  A  golched  ei  gnawd  mewn  dwfìr  yn  y  lle 
sanctaiad,  a  gwisged  ei  ddillad,  ac  aea  aílan, 
ac  ofirymmed  ei  boeth-oflrwm  ei  hun,  a 

Shoeth-ofihwrm  y  bobl,  a  gwnaed  gymmod 
rosto  ei  hun,  a  tliros  y  bobl. 

25  A  llúsged  wcr  y  pecn-áberth  ar  yr  aUor. 

26  A  golched  yr  hwn  a  anfonodd  y  bwch  i 
fod  yn  fwch  dlanaol,  ei  ddUlad,  a  golched  ei 
gnawd  mewn  dwfr ;  ac  yna  deued  i'r  gwersyll. 

27  A  bustach  y  pedi-aberth,  a  bwcn  y  pech- 
aberth,  y  rhai  y  dygwyd  eu  gwaed  i  wneuthur 
cymmod  yn  y  cyssegr,  a  ddwg  un  i'r  tu  allan 
i'r  gwersyu ;  a  hwy  a  losgant  eu  crwyn  liwynt, 
a'u  cnawd,  a'u  biswail,  yn  tân. 

28  A  golched  yr  hwn  a'u  Uosgo  hwynt  ei 
ddiUad,  golched  hd^d  ei  gnawd  mewn  dwfr ; 
wedi  hynny  deued  i  r  gwersyll. 

29  ^  A  bydded  hyn  yn  ddeddf  dragywyddol 
i  chwi :  y  seithfed  mis,  ar  y  dcgfcd  ayad  o*r 
mis,  y  cyẁddiwch  eich  eneidiau,  a  dun 
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f[waith  nis  gwnewdi,  y  prfodor  s'r  dleithr  a 
vddo  TU  ymdaith  yn  eich  plitìì. 
^  0  nerwydd  y  dydd  hwnnw  y  gwna  pr 
4iffeiriad  gynunod  drosoch,  i'ch  glannáu  o'ch 
holl  bediodau,^  y  byddoch  lân  ger  bron  yr 
Arolwydd. 

131  Sabboth  gorphwysdra  mo  hwn  i  chwi; 
yn»  cystuddiwch  eich  eneioiau,  trwy  ddeddf 
dragywyddol. 

32  A'r  oflbirìad,  yr  hwn  a  enndnio  efe,  a'r 
hwn  a  gyss^ro  efe,  i  offeiriadu  yn  Ue  ei  dad, 
a  wna  y  cymmod,  ac  a  wisg  y  gwu^oedd  lUan, 
tefy  gwi^oedd  ganctaidd : 

33  Ac  a  lanhâ  y  cyasegr  sanctaidd,  ac  a  lanhft 
babell  y  cyftrfod,  a'r  aflor ;  aca  wnagynunod 
dros  yr  offeiriaid,  a  thros  hoU  bobl  y  gyn- 
nnUeitUà. 

34  A  bydded  hyn  yn  ddeddf  dragywyddol  i 
chwi,  i  wneuthur  cymmod  dros  féibion  Israel, 
am  eu  pechodau  oll,  un  waith  yn  y  flwyddyn. 
Ac  efe  a  wnaeth  m^;i8  y  gorchymynodd  yr 
AROI.WYDD  wrth  Hoses. 

PENNOD  XVII. 

I  JtAotd  yeo  qffnom  frArg^toydd  wrth  ádrwty 
b<ẅea  waedyr  hoU  anifeiiiaid  a  leddir.  7  ^fi 
watanaethaiàdÿntaberthuirythre^iaid.  10 
Gwáhardd  bwýtta  gwaed,  15  a  phob  peth  a 
fiì  marw  ei  ftui}>  neu  a  if^f^yfitethwud. 

ALLEFABODD  yr  Arolwydd  wrth  Mo- 
ses,  gan  ddy  wedyd, 

2  Llefara  wrth  Aaron,  ac  wrth  ei  feibion,  ac 
with  holl  feibion  Israel,  a  dywed  wrthynt, 
Dyma  y  peth  a  orchymynodd  ^  Arolwydd, 
gan  ddywedyd, 

3  Pob  un  Q  dŷ  Israel  a  laddo  ŷch,  neu  oen, 
neu  afir,  o  fewn  y  gwersyll,  neu  a  laddo  allan 
o'r  irwersvU 

4  Ac  heb  ei'  ddwyn  i  ddrws  pabeU  y  cyfarfod, 
i  offirymmu  ofl^wm  i'r  Arolwydo,  o  flaen 
tabemacl  yr  Arolwydd  ;  gwaed  a  fwrir  yn 
erbyn  y  gwr  hwnn  w ;  gwaed  a  dy  waUtodd  ete : 
a  thornr  y  gwr  hwnnw  ymaith  o  bliüi  ei  bobl. 

5  O  herwydd  yr  hwn  Deth,  dyged  meibion 
Israel  eu  habertliau  y  rhai  y  maent  yn  eu 
haberthu  ar  wyneb  y  maes ;  Ye  dygant  hwynt 
i'r  Arolwydd,  i  dorws  pabeU  y  cyfarfod,  at 
YT  offiíiríad,  ae  aberthant  hwynt  yn  aberthau 
nêdd  i'r  Arolwydd. 

6  A  thaeneUod  yr  ofieiriad  y  gwaed  ar  aUor 
yr  Arolwydd,  wrth  ddrws  pabeU  y  cyf- 
arfod,  a  Uosged  y  gwer  yu  arogl  peraidd  i'r 
Arolwydd. 

7  Ac  nac  ab^rthant  eu  haberthau  mwy  i 
gythreuliaid,  y  rhai  y  buant  yn  putteinio  ar 
•u  holl.  Dedaf  dragywyddol  fydd  hyn  idd- 
ynt,  trwy  eu  cenheoiaetnau. 

8  %  Dywedgan  hynny  wrthynt,  Pwy  bynnag 
o  dŷ  Israel,  ac  o'r  dieithriaid  a  ymdeithio  yn 
cich  mysg,  a  oflìrymmo  boeth-of&wm,  neu 
aberth; 

9  Ac  nis  dwg  ef  i  ddrws  pabeU  y  cy£ufod, 
i'w  ofinymmu  i'r  Arglwydd  ;  torrir  ymaith 
y  gwr  hwnnw  o  bUth  ei  bobl. 

10  ^  A  phwy  bynnag  o  dŷ  Israel.  ac  o'r  dî- 
«ithrìaid  a  ymdeithio  yn  éich  mysg,  a  fwyt- 
táo  ddim  gwaed ;  myfi  a  osodaf  fy  wyneb  yn 
erbyn  yr  enaid  a  fwyttâo  waed,  a  thorraf  ef 
yiiuúth  o  fysg  ei  bobL 

II  0  herwydd  einioês  y  cnawd  sydd  yn  y 
gwaed ;  a  mi  a'i  rhoddais  i  chwi  ar  yr  allor,  i 
wneuthur  cymmod  dros  eich  eneidiau :  o  her- 
wydd  y  gwaed  hwn  a  wna  gymmod  dros  yr 
enaid. 

12  Ara  hvnny  y  dywedais  wrth  feibion  Isra- 
el,  Na  fwyttâed  un  enaid  o  honoch  waed ;  a'r 
dleithr  a  ymdeithio  yn  eich  mysg,  na  fwyttâr 
ed  waed. 

13  A  phwy  bynnag  o  feibìon  Ismel,  neu  o'r 
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dleithriaid  a  ymdeithio  yn  eu  mysg,  a  heUo 
hel&  o  f wystfii,  neu  o  adénm  a  fwyttfter ;  ty- 
waUted  ymaith  ei  waed  a,  a  chuddied  ef  â 
Uwch. 

14  O  herwydd  einioes  pob  cnawd  vw  ei 
waod ;  yn  Ue  ei  cinioes  ef  y  mae :  am  hynny 
y  dywedais  wrth  feibion  Isnid,  Nafẃyttewcn 
waed  un  cnawd ;  o  herwydd  einioes  pob 
cnawd  yw  ei  waed:  pwy  bynnag  a'i  bwyttào, 
a  dorrir  ymaith. 

15  A  phob  dyn  a'r  afwyttfto  y  peth  a  fü  farw 

0  hono  ei  hun,  neu  ysgly&eth,  pa  un  bynnag 
ai  pilodor,  ai  dleithrddyn ;  golcncd  ei  daiIIacT, 
ac  ymolched  mewn  dwv,  a  bydded  aflan  hyd 
yr  nwyr :  yna  glftn  fydd. 

16  Oúd  oteíeiúê  gylch  hwynt,  ac  ni  ylch  eì 
gnawd ;  yna  y  dwg  efe  ei  anwiredd. 

PBNNOD  XVin. 

1  Piẅdatau  ongfwfỲeitfiUtwn.    19  Chwantau' 

anghjífireithlaum. 

ALLEPABODD  yr  Arolwydd  wrth  Mo- 
ses,  gan  ddy  weayd, 

2  Lle&ra  wrt^  fdbion  Iscadl,  a  dywed  wrtli- 
ynt,  Myfl  yw  yr  Abolwydd  eiuh  Duw. 

3  Na  wnewcn  yn  ol  gweithredoedd  gwlad 
yr  Aipht,  yr  hon  y  tng<isoch  ynddì ;  ac  na 
wnewch  yn  ol  gweithredoedd  gwlad  Canaan. 
yr  hon  yrydwyf  yn  eich  dwyn  chwi  iddi ;  ac 
na  rodiwen  yn  eu  deddfau  hwynt 

4  Fy  mamedigaethau  i  a  wnewch,  a*m 
deddfau  a  gwdwch,  i  rodio  ynddynt:  myfi 
yw  yr  Arolwydo  eich  Duw. 

5  16,  oedwch  fy  neddfau  a'm  bamedig- 
aethau :  a'r  dyn  a'u  cadwo,  a  fydd  byw 
ynddynt :  myfl  yw  yr  A&olwydd. 

6^  Na  nesfted  neb  atgyfhesafeignawd,  i 
ddinoethieunoethni :  mynytoyr  Arolwyod. 

7  Noethni  dy  dad,  neu  noetnni  dy  £un,  na 
ddinoetha:  dy  £un  yw  hi,  na  ddinoetha  ei 
noethni. 

8  Na  ddinoellui  noethni  gwraig  dy  dad: 
noethni  dy  dad  yw. 

9  Noethui  dy  ehwaer,  merch  dy  dad,  neu 
ferch  dy  fam,  yr  hon  a  anwyd  gaitref,  neu  a 
anwydallan ;  naddinoethaeu  noethni  hwynt. 

10  Noethni  merch  dy  fiib;  neu  ferch  dy  ferch ; 
na  ddinoetha  eu  noetlmi  hwynt:  canys  dy 
noethni  di  ydyw. 

11  Noethirî  merch  gwraig  dy  dad,  plentyn 
dy  dad,  dy  chwaer  dithau  yw  hi ;  na  ddi* 
noetha  ei  noethni  hL 

12  Na  ddinoetha  noethni  chwaer  dy  dad; 
cyfnesaf  dy  dad  yw  hì. 

13  Na  ddinoetha  noethni  chwaer  dy  fiun: 
canys  cyfnesaf  dy  fam  yw  hi. 

14  Na  noetha  noethni  brawd  dy  dad ;  sef  na 
nesft  at  ei  wraig  ef :  dy  fodryb  yw  hL 

16  Na  noetha  noethni  dy  waudd :  gwraig  dy 
fab  yto  hi ;  na  noetha  ei  noethni  hi. 

16  Na  ddinoetha  noethni*  gwraig  dy  frawd : 
noethnidyfrawdyto. 

17  Na  nuetha  noethni  gwraìg  a'i  merch ;  na 
chymmer  forch  ei  mab  hi,  neu  ferch  ei  raerch 
hi,  i  noethi  eì  noethni  hì ;  ei  chyfnesaf  hi  yw 
y  rhai  h^rn :  ysgelerder  yw  hyn. 

18  Hefýd  na  ehymraer  wraig  yn^hyd  ä'i 
chwaer,  i'w  chystuddio^t,  gan  noethi  noethui 
honno  gyd  ä'r  llaU,  yn  ei  byw  hi. 

19  Ac  na  nesâ  at  wraig  yn  neillduaeth  ei 
haflendid,  i  noethi  eì  noethni  hL 

20  Ac  na  chyd-orwedd  gyd  ä  gwraig  dy 
gymmydog,  i  loá  yn  aflan  o'i  phlegid. 

21  Ac  naddod  o'th  had  i  fyned  trwy  dân  i 
Moloch ;  ac  na  haloga  enw  dy  Douw :  myfí 
yw  yr  Arolwydd. 

22  Ac  na  orwedd  gyd  â  gwrry  w,  fel  gorwedd 
gyd  â  beny  w :  flìeidd-dra  yw  hynny. 
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23  A«  na  chyd-orwedd  gyd  fig  un  anifitil,  i 
fod  yn  aflan  gvd  fig  ef ;  ac  na  safied  gwiaig  o 
flaenun anìfail  i orwedddano:  eynunyagedd 
yurhynny. 

S4  Nae  ymhalogwch  yn  yr  un  o'r  pelhau 
hyn :  canys  yn  y  rhai  hyn  oll  yr  halogwyd  y 
oenhedloedd  yr  ydwyf  yn  eu  gyrru  allan  o'cn 
blaen  chwi. 

26  A'r  wlad  a  halogwyd;  am  hynny  yr 
ydwyf  yn  ymweled  â'i  hanwiredd  yn  ei  ner- 
Dyn,  fel  y  chwydo  y  wlad  ei  thrigohon. 

26  Ond  cedwch  cnwi  fÿ  ncdd&u  a'm  bam- 
edìgaethau  i,  ac  na  wnewch  ddìm  o'r  hoU 
ffiaidd  bethau  hyn;  na'r  pilodor,  na'r  dl- 
eithrddyn  sydd  yn  ymdsûth  yn  eich  mysg : 

27  (O  herwydd  yr  noll  f&«dd  bethau  hyn  a 
wnaèth  gwtr  y  wlad,  y  rbai  ajhi  o'ch  blaen, 
a'r  wlad  a  nalogwyd) 

28  Fel  na  chwydo  y  wlad  chwithau,  pan 
halogoch  hi,  megis  y  chwydodd  hi  y  genedl 
oeddo'cìí  blaen. 

29  Canys  pwy  bynnag  a  wnd  d^Um  o'r  hoU 
ffiaidd  bethau  nyn ;  torrir  ymaith  yr  eneidiau 
a'u  gwnelo  o  bUth  eu  pobL 

30  Am  hynny  cedwch  fy  neddf  i,  heb  wneuth- 
ur  yr  im  o'r  deüdfau  ffiaidd  a  wnaed  o'ch 
blaen  chwi,  ac  nac  ymhalogwch  ynddynt: 
myfi  yu)  yr  AitaLWYOD  ei(£  Duw  chwL 

PENNOD  XIX. 
AU-adrodd  amryta  gyfnîihiau. 

ALLEFABODD   yr  Arolwydd  wrth 
Moaes,  gan  ddywedyd, 

2  LleÊura  wrth  hofl  gynnuUeidfii  mdbion 
Israel,  a  dy  wed  wrthynt,  Byddwch  sanctaidd : 
canys  sanctaidd  ÿdujffÚ,  yr  Aeolwydd  eich 
Duw  chwi. 

3  f  Ofhwch  bob  un  ei  finn,  a'i  dad ;  a 
chedwch  fy  Sabbothau :  yr  AROLWYOb 
ádi  Duw  ydwyf  fi. 

4  Na  throwch  at  eilunod,  ac  na  wnewdi  i 
chwì  dduwiau  tawdd:  yr  Abolwydd  eich 
Duw  ydwyf  fi. 

5  %  Aphanaberthoch  hâdd-aberth  i'r  An- 
OLWYDD.  yn  ol  eich  ewyUys  eich  hun  yr 
aberthwch  nynny . 

6  Ar  y  dydd  yr  oiftymmoch,  a  thrannoeth, 
y  bwyttáir  ef :  a  Uosger  yn  t&n  yr  hyn  a 
weddulir  hyd  y  trydydd  dydd. 

7  Ond  os  ém  ^frytta  y  bwyttâir  ef  o  fewn  y 
trydydd  dydd,  ffiaidd  Jydd  efe;  nibyddgym- 
mieradwy. 

8  A'r  hwn  a'i  bwyttáo  a  ddwg  d  anwìredd, 
am  ìddo  halogi  cyssegredig  Uíh  yr  An- 
OLWYDD ;  a'r  enaid  hwnnw  a  dorrìr  ymaith 
o  bUth  ei  bobL 

9  ^  A  phau  jmihauafbeh  gynhauaf  eich 
tír,  na  feda  yn  flwyr  gonglau  dy  &es,  ac  na 
chynnull  loffion  dy  gynhauaf. 

10  Na  loffa  hefyd  dy  winllan,  ac  na  chyn- 
nuU  rawn  gweddìU  dy  winllan ;  gäd  hwŷnt 
i'r  tlawd  ac  i'r  dîeithr:  yr  Arolwydd  eich 
Duw  chwi  Víi«wf  fi. 

11  f  Na  ladrattewch,  ac  na  ddywedwch  gel- 
wydo.  acnathwyllwcb  bob  un  ei  gymroydog. 

12  f  Ac  na  thyngwch  i'm  henw  i  yn  an« 
udon,  ac  na  haloea  enw  dy  Dduw  :  yr  Ar< 
OLWYDD  ydwjif  fi. 

13  %  Na  cham-attal  oddi  wrth  dy  gym- 
mydog;  ac  na  yspeiiia  «í:  na  thrigea  cyflog 
y  gweithiwr  gyd  ft  thi  hyd  y  bore. 

14  ^  Na  fâldiga  y  byddar,  ac  na  ddod 
dnungwydd  o  mien  y  dall;  ond  ofha  dy 
Dditw:  yr  Arolwydd  ydwyfû. 

15  %  Na  wnewch  gam  mewn  bam ;  nadder- 
byn  wyneb  y  tlawd,  ac  na  pharcha  wyneb  ▼ 
cadam:  barna  dy  gymmydog  mewn  eyf- 
iawnder. 
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16  t  Ac  na  rodia  yn  athiodwT  ym  myse  dy 
bobl ;  na  sâf  yn  erbyn  swaed  dy  gymmydog : 
yr  Abolwydd  wílt4Ẃ/*fl. 

17  f  Na  chasft  dy  ftawd  yn  dy  galon :  gan 
geryddu  cerydda  ay  gymmydog,  aíc  na  ddl- 
oddísf  bechod  ynddo. 

18  %  Na  ddláia,  ac  na  diadw  lìd  i  feibion 
dy  bobl ;  ond  cftr  dy  gymmydog  mep»  ti  dy 
hun:  yr  Arolwydd  ydu^fi. 

19  <  Cedwch  fy  neddfau :  na  ftd  l'ih  ani- 
feiliaid  gydio  o  amry  w  rywogaeth ;  ac  na 
haua  dy  laes  ftg  amryw  had ;  ac  nae  fted  am 
danat  ddiUedyn  cymmy^  o  lin  a  gwlan. 

20  t  A  phan  fyddo  i  wr  a  wnelo  ft  benyw, 
a  hitnau  ýn  forwyn  gaeth  wedi  ei  dyweddio  i 
wr,  ac  heb  ei  rhyddhftu  ddim,  neu  heb  loddi 
rhýddid  iddi;  bydded  iddynt  gurfk;  ac  na 
ladder  hwyn^  am  nad  oedd  hi  iydd. 

21  A  dyged  efe  yn  aberth  dros  ei  gamwedd 
i'r  Arolwydd,  1  ddrws  pabeU  y  cy&rfod, 
hwrdd  dros  gamwedd. 

22  A  gwnaed  yr  ofTeirìad  gymmod  drosto 
ft'r  hwidd  dros  çamwedd,  ger  bron  yr  Ar- 
OLWYDD,  am  ei  bechod  a  bechodd  efe:  a 
maddeuir  iddo  am  ei  bechod  a  wnaeth  efb. 

23  f  A  phan  ddelnch  i'r  tir,  a  phlannu  o 
honoch  bob  pren  ymbonh:  cynifwch  yn 
ddìenwaededig  ei  ffi-wyth  ef :  tair  blynedd 

r  bydd  efé  megis  ddlenwaededig  i  diwi :  na 
wyttâer  o  hono. 

24  A'r  bedwaredd  flwyddyn  y  bydd  ei  hoU 
ffrwyth  yn  sanctaidd  i  toliannu  yr  Ar- 
OLWYDD  dg  tf. 

25  A'r  bummed  flwyddyn  y  bwyttêwch  ei 
fiYwyth,  fel  y  diwanego  e£e  ei  gnwd  i  chwi : 
myn  yw  yr  Arglwyod  eich  Duw. 

26  il  Na  fwyttêwch  ddim  ynghyd  ft'i  waed : 
nac  arferwch  na  swynion,  na  choâ  ar  fhidiau. 

27  Na  thalgrynnwch  odre  dch  pen,  ac  na 
thòr  gyrmu  dy  &rf. 

28  Ac  na  wnewch  dorriadau  yn  dch  cnawd 
am  un  marw,  ac  na  roddwch  brint  nôd 
amoch :  yr  Arolwyod  ydtoyf  fi. 

29  ^  Na  haloga  dy  ferch^  gan  beri  iddì  but- 
tdnio;  rhag  puttdnio  y  tir,  allenwi  y  wlad 
oysgelerder. 

30  T  Cedwch  fy  Sabbothau,  a  pherchwch 
fy  nniyssegr:  yr  Arolwyod  pdwyftí. 

31  ^  Mac  ewdi  ar  ol  dewiniaid,  ac  nac  ym- 
ofynwch  ft'r  bmdwyr,  i  ymhal(^  o'u-pl^d : 
yr  Arolwydo  dch  Duw  ydwyjt. 

32  %  Cyfod  ger  bron  penwynni,  a  pharcha 
wyncb  nenunad :  ac  ofha  dy  Douw :  yr 
Arolwydd  ydtoyf  fi. 

33  ^  A  jihan  ymdeithio  dldthrddyn  ynghyd 
ft  thiyn  eich  gwlad,  na  flinwch ef. 

34  Bydded  y  dldthr  i  chwi,  yr  hwn  a  ym- 
deithio  yn  äch  plith,  fd  yr  tín  a  hanäo  o 
honoch,  a  diftr  ef  fél  ti  dy  hun ;  o  herwydd 
dldlhnaid  ftioch  y'ngwlad  yr  Aipht:  yr  Ar- 
OLWYDD  eich  Duw  ydwyffL. 

36  ^  Na  wnewch  gam  ar  fám,  ar  lathen,  ar 
bwys,  nac  ar  fesur. 

36  Bydded  i  chwi  gloriannau  cyflawn,  geirig 
cyfiawn,  ephah  gytiawn,  a  hin  gyflawn :  yr 
AuoLWYDo  dch  Duw  ydtpyfû,  yr  hwn  a'âi 
djraais  allan  o  dir  yr  Aipht 

37  Cedwch  chwithau  ry  hoU  ddedd&u,  a'm 
holl  famedigaethau,  a  gwnewch  hwynt:  yr 
Arolwydd  ydwyf  fl. 

PENNOD  XX. 

1  Am  yr  hium  a  roddo  ei  had  i  Moloàh*  4  Am 
yr  hwn  a  arbedo  y  cyfryw,  6  Am  fyned  at 
frudwyr.  7  Am  ynuancteiddio,  9Amyrhwn 
afämìẁ>eirVenL  lQAmodinéb,  11, 14, 17» 
19  Am  ymlo^ẅ.  13  Ajn  ortvedd  rŷd  â 
gu}rry%o,    16  neu  gyd  âg  anifitil.     19  Am 
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^temNdL  2Si  Gùfẃ$fn^  ufuddrdod  gj/d  â 
mneteiddrtoyddL  27  Rhaid  jfw rhoddthrud- 
loyr  i  fnrŵaUuStìu 

ALLBFARODD  yr  Arolwydd  wrth 
MoseSÿ  gan  ddywedyd, 
8  D^ed  heiyd  wrth  feibion  Israd,  Pob  un 
»  MtMon  Israel,  neu  o'r  d'íeithr  a  ymdeithio 
yn  lanel,  yr  hwn  a  roddo  ol  had  i  Moloch, 
a  leddir  ■vpck.  &rw ;  pobl  y  tir  a'i  llabyddiant  ef 
ftcherri^. 

3  A  mi  a  osodaf  fy  wyncb  yn  erbyn  y  dyn 
bwnnw,  ac  al  torraf  o  tÿsg  ei  bobl ;  am  iddo 
roddi  o'i  had  i  Moloch,  i  aflanhÂu  fy  nghys- 
aegr,  ac  i  halogi  fy  enw  sanctaidd. 

4  Ae  os  pobl  y  wlad  san  guddio  a  guddiant 
cn  Uyeaid  oddi  wrth  y  ayn  hwnnw  (pan  roddo 
efe  ei  nad  i  Moloch)  ac  nis  Uaddant  ^: 

5  Yna  y  gosodaf  fy  wyneb  yn  erbyn  y  dyn 
hwnnw,  ac  yn  erbyn  ei  dylwyth,  a  thornif 
ymaith  eC  a  phawb  a  ddUynant  ei  butteindra 
éf,  gan  buttânio  yn  ol  Moloch,  o  fysg  eu 

6  f  A'r  dyn  a  dro  ar  ol  dcwiniaíd,  a  brud- 
wyr,  i  butteinio  ar  eu  hol  hwynt ;  gosodaf  fy 
wçóeb  yn  erbyn  y  dyn  hwnnw  hcfÿd,  a  thor- 
raf  ef  ymaìth  o  fysg  ei  bobl. 

7  í  Ÿmsancteidaawch  gan  hynny,  a  bydd- 
wdisanctaidd:  canysm^yuryr  Arolwyoi/ 
«ch  Duvr  chwi. 

8  Cedwdi  heíyd  fy  nedd&u,  a  gwnewẁ 
hwynt:  myfi  yio  yr  Arolwydd  eich  sanct- 

9  if  Os  bydd  néb  a  felldigo  ei  dad  neu  ei  fam, 
Uaader  ef  yn  &rw :  ei  dad  neu  ei  £éan  a  feU- 
dijB9odd  efe ;  ei  waed/pdd  amo  ei  hun. 

10  %  A'r  gwr  a  odinebo  gyd  ä  gwraig  gwr 
taraü,  tefyr  hwn  a  odinebo  gyd  î  gwraig  ei 
graunya<^  Uadder  yn  larw  y  godinebwr  a'r 
odìnebwraig. 

11  A'r  gwr  a  orweddo  gyd  â  gwraig  â  dad, 
a  noethodd  noethni  á  dad :  Uadder  yn  feirw 
hwynt  iU  dau ;  eu  gwaed  Jÿdd  amynt  eu 
hunain 

12  Am  y  ewr  a  orweddo  ynghyd  á'i  waudd, 
naddeT  yn  feirw  hwynt  Ul  dau :  cymmysgedd 
a  wnaethant ;  eu  gwaed  fydd  amynt  eu 
hunain. 

13  A'r  gwr  a  orweddo  gyd  ft  gwr,  fel  gprwedd 
Pfd  á  gwraig,  <äeidd-dra  a  wuaethant  íil  dau : 
Uadch^  hwynt  yn  feirw ;  eu  gwaed^dd  ar- 
nynt  eu  hunain. 

14  Y  gwr  a  gymmerr>  wraig  a'i  raam,  ysgel- 
erder  yw  hynny :  Uosgant  ef  a  hwytliau  yn 
tán ;  ac  na  iyddísd  ysgeierder  yn  eicn  myag. 

15  A  lladder  yn  iarw  y  gwr  a  ymgydio  âg 
anifeil :  lladdant  hefyd  yr  antfaiL 

16  A'r  wrfúg  a  êl  at  im  anifaU,  i  orwedd 
dano,  Uadd  di  y  wraig  a'r  anifaii  hefÿd :  Iladd- 
er  hwynt  yn  feirw;  eu  gwaed^dd  amynt 
«ahunain. 

17  A'r  gwr  a  gymmero'ei  chwaer,  merdi  ei 
dad,  neu  fcrdi  ei  fam^  ac  a  welo  ci  noethni 
hl  ae  y  gwelo  hitliau  ei  noethni  yntau ;  gwar- 
adwydd  yw  bynny ;  torrer  hwythau  ymsúth 
y'ngolwg  meibion  eu  pobl:  noethni  ei  chwaer 
a  noethoidd  efe ;  efe  a  ddwg  ei  anwiredd. 

U  A'r  gwr  a  orweddo  gyd  ft  gwraig  glaf  o'i 
nùs-glwyf,  ac  a  noetho  ei  uoethni  hi ;  ei  di- 
feitif  bì  a  ddatguddiodd  efe,  a  hithau  a  ddat- 
guddiodd  ddüferlif  â  gwaedrì  huin :  am  hynny 
toncr  hwynt  iU  dau  o  fysg  eu  pobl. 

19  Ac  na  noetha  noethni  chwaer  dy  &m, 
neu  diwaer  dy  dad ;  o  herwydd  â  gyfhesaf 
é  hun  y  mae  yn  ei  noethi :  dygant  eu  han- 
wfaedd. 

SO  A'r  ffwr  a  orweddo  gyd  ft  gwraig  ei  ewythr 
fkawd eidad, a noetha noethni d ewythr :  eu 
pediod  addygant;  byddant  feìrw  yn  ddiblant 
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21  A'r  gwr  a  gymmero  wraig  ei  firawd  (peth 
ailan  pw  hynny)  efe  a  uoethodd  noetími  «i 
frawd :  diblant  fyddant. 

22  %  Am  hynny  cedwch  fÿ  hoU  ddedd&u, 
a'm  hoU  feraedigaethau,  a  gwnewch  hwynt , 
fel  na  chwydo  y  wlad  chwi,  yr  hon  yr  ydwyf 
yu  eich  dwyn  iddi  i  breswyho  ynddi. 

23  Ac  na  rodiwch  yn  neddfeu  y  genedl  yr 
ydwyf  yn  eu  bwrw  aülan  o'ch  blaien  chwi :  o 
nerwydd  yr  hoU  bethau  hyn  a  wnaethant ; 
am  hynny  y  íheiddiais  hwynt 

24  Ac  wrthych  y  dywedais,  Chwi  a  etifedd- 
wch  eu  tir  hwynt ;  mi  a'i  rhoddaf  i  chwi  i'w 
feddiannu ;  gwlad  yn  Uifeirìo  o  laeth  a  mélc 
myfi  yw  yr  Arolwydd  eich  Duw  chwi,  yr 
hwn  a'ch  neiUduais  chwi  oddi  wrth  twbloead 
eraül. 

25  Rhoddwch  chwithau  wahaniaeth  rhwng 
yr  anifaU  cdân  a'r  aflui,  a  rhwn^  yr  aderyn 
aflan  a'r  glân ;  ac  na  wnewch  eich  eneidiau 
yn  fiSaidd  o  herwydd  anifeU,  neu  o  herwydd 
aderyn,  neu  o  herwydd  dim  oll  a  ymlusgo  ar 
y  ddaear,  yr  hwn  a  neiUduais  i  chwi  i'w  gyfìrif 
yuiflan. 

26  Byddwch  chwithau  sanctaidd  i  mi:  o 
herwydd  myfi  yr  Arolwydd  ydveyf  sanct- 
aidd,  ac  a'ch  neiUduais  chwi  odm  wrth  bobl- 
oedd  eraül,  i  fod  yn  eiddof  fi. 

27  ^  Gwr  neu  wraig  a  fo  ganddynt  yspryd 
dewiniaeth,  neufrud,  hwy  a  leddu:  yn  ferw : 
â  eherrig  y  Ilabyddiant  hwynt;  eu  gwaed 

fydd  amynt  eu  huuain. 

PENNOD  XXI. 

1  Am  aìaryr  offtíriaid.  6  Am  eu  sancteidd- 
rwydd.  8  Am  eu  cymmeríad.  7, 13  Am  eti 
ptVoda*au,  16  Ni  ẁaiffyr  qjffwiaid  afo  ar- 
nynt  anafujeifẃ  yn  y  cyeaegr, 

ADYWEDODD  yr  Arolwydd  wrth  Mo- 
ses,  Llefara  wrth  yr  ofibiriaid,  melbion 
Aaron,  a  dywed  wrthynt,  Nac  ymhaloged 
neb  am  y  marw  ym  mysg  ei  bobi. 

2  Ond  am  ei  gyfhesaf  agos  iddo ;  am  «i  fSun, 
am  ei  dad,  ac  am  ei  feb,  ac  am  ei  ferdi,  ac 
am  ei  frawd, 

3  Ac  am  ei  chwaer  o  forwyn,  yr  hon  sydd 
agos  iddo,  yr  hon  ni  fU  eiddo  gwr :  am  honno 
y  gaU  ymhalogi. 

4  Nac  ymhaloged  pennaeth  ym  myig  ei 
bobl,  i'w  aflanhau  ei  hun. 

5  Na  wnant  foelni  ar  eu  pennau,  ac  nac 
eiIUant  gyrrau  eu  barfáu,  ac  na  thorrant  dor- 
riadau  ar  eu  cnawd. 

6  Sanctaidd  fyddant  i'w  Duw,  ac  na  halog- 
ant  enw  eu  Duw :  o  herwydd  off^Tmmu  v 
maent  ebyrth  tanUyd  yr  Arglwydd,  a  barâ 
eu  Duw ;  am  hynny  byddant  sanctaidd. 

7  Na  chymmerant  butteinwraig,  neu  un 
halogedig,  yn  wraig:  ac  na  chymmerant 
wraig  wedi  ysjear  oddi  wrth  ei  gwr;  o  her- 
wydd  sanctaidd  yw  efe  i'w  Douw. 

8  A  chyfrif  di  ^  yn  sanctaidd ;  o  herwydd 
bara  dy  Dduw  di  y  mae  efe  yn  ei  oiIVymmu : 
bydded  sanctaidd  i  ti ;  o  herwydd  sanctaidd 
ydiayfû  yr  Arglwydd  eich  sahcteiddydd. 

9  Ij  Ac  08  dcchreu  merdi  un  ofi'eniad  but- 
teinio,  halogi  d  thad  y  mae :  Uosger  hi  yn  tftn. 

10  A'r  off'eirìad  pennaf  o'i  frodyr^  yr  hwn  y 
tywaUtwyd  olcw  yr  enndniad  ar  ei  ben,  ac  a 
gyss^wyd  i  wisgo  y  gwìsgoedd,  na  ddlosged 
oddi  am  d  ben,  ac  na  rwyged  éi  ddillad : 

11  Ac  na  ddeued  at  gorph  un  marw,  nac 
ymhaloged  aip  ei  dad.  nac  am  ei  fìim : 

12  Ac  nac  aed  allan  o  r  cysse^,  ac  na  halog- 
ed  gyssegr  ei  Dduw  ;  am  Jbd  ooron  olew 
ennaniad  d  Dduw  amo  ef :  myfi  yw  yr 
Arolwydd.  • 

13  A  chymmeredefe  wraig  yn  d  morwyndod. 
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14  Gwnüc  weddw,  na  gwialg  w«di  ywar, 
nac  un  haloeedis,  na  phuttain ;  y  rhai  nyn 
na  ch^mered  :  ond  cynunered  forwyn  ol 
bobl  ei  hiin  vn  wraiff. 

15  Ac  na  hafoged  ei  nad  ym  mysg  ei  bobl : 
canys  myft  pw  yr  ARQj;wyoo  ei  lancCeidd- 
ydd  ef. 

16  ^  A  Uefarodd  yr  Arglwydd  wrth  Mo- 
ses,  ean  ddywedyd, 

17  Llefitra  wrth  Aaron,  gan  ddywedyd,  Na 
nesâed  un  o'th  had  di  trwy  en  oenhedlaethau, 
yr  hwn  y  byddo  anaf  amo,  i  oiftymmu  bara 
ei  Douw : 

18  Canyi  ni  chaiíT  un  gwr  y  brddo  anaf  amo 
nesáu ;  y  gwr  dail,  neu  y  cloflf,  neu  y  trwyn- 
dwn,  neu  y  nëb  y  byddo  dim  gonnod  yndoo ; 

19  Ncu  y  gwr  y  oyddo  iddo  droed  twnn, 
neu  law  oonn; 

20  Neu  a  fyddo  yn  gefhgrwm,  neu  yn  gorr, 
neu  á  magl  neu  Dysen  ar  ei  lygad,  neu  yn 
grachlyd,  neu  yn  glafrltyd,  neu  wedi  ysgo  ei 
eirin, 

21  Na  nesfted  un  gwr  o  had  Aaron  yr 
ofiëiriad,  yr  hwn  y  byddo  anaf  amo,  i 
offrymmu  eb^rrth  tanllyd  yr  Arolwydd: 
anar  gydd  arao;  na  nesáed  i  offirymmu  baia 
ei  Dduw. 

22  Bara  ei  Dduw,  o'r  peüum  sanctaìdd  cys- 
_     "     ac  o'r  pethau  eyssegnàág,  a  guff 

efe  ei  íẁytta. 

23  Eflb  nac  aed  i  mewn  at  y  wahanlen,  ac 
na  nesâed  at  yr  allor,  am  yîMi  anaf  arao ;  ac 
na  haloged  fy  nghysaegroedd :  canys  myfi 
yte  yr  Arolwydd  eu  sancteiddydd  hwynt 

24  A  Ilefarodd  Moses  hpnnv  wrth  Aaron, 
ac  wrth  ei  fsibion,  ac  wrth  holl  feibion 
Israel. 

PENNOD  XXn. 
1  Rhaid  fr  (ÿS^riaid  ffn  eu  haflendid  jfmgadw 
oddt'  wrth  y  pethau  cyuerredii(.  6  V  modd 
y  mae  eu  puro  hwynt.  10  Pwy  yn  nhŷ  yr 
q/f9iriaid  a  aUfwytta  o'rpethau  eyuegredig» 
17  Rhaid  tV  abertttau  fod  yn  ddSanaf.  26 
Oedran  yr  aberth.  29  Ygyfraith  amfwytta 
yr  aberth  dMch. 

ALLÜFARODD   yr  Arolwydd    wrth 
Moses,  gan  ddywedyd, 

2  Llefiua  wrth  Aaron,  ac  wrth  ei  feibion, 
am  iddynt  ymneillduo  oddi  wrth  bethau 
cyssegredig  meibion  Israel,  ac  na  halogant  fy 
enw  sanctaidd,  yn  y  peOiau  y  maent  yn  eu 
cyssegiu  i  mi :  myfi  pw  yr  Arolwydd. 

3  Dywed  wrthyn^  Pwy  bynnag  o'ch  hoU 
hHiogaeCh,  trwy  eich  cemiemaethau,  a  nesâo 
at  y  petluui  cyssegredig  a  gyss^iro  meibion 
Isníer  i'r  Arolwydd,  a'i  aflendid  amo; 
torrir  ymaith  yr  eiuiid  hwnnw  oddi  ger  fÿ 
mron :  royfi  yw  yr  Arolwydd. 

4  Na  fwyttáed  neb  o  hiliogaeth  Aaron  o'r 
pethau  cyssegredigp  ac  yntau  yn  wahan- 
glwyfus,  neu  yn  douferllya,  hyd  oni  lanhâer 
ef:  na'r  hwn  a  gyflÿrado  ft  dim  wedi  ei 
halogi  wrth  y  marw,  na'r  hwn  yr  ël  oddi 
wrtho  ddisgyniad  had ; 

5  Na'r  un  a  gyflyrddo  fig  un  ymlusgiad, 
trwy  yr  hwn  y  gállo  fbd  yn  aflan,  neu  &  dyn 
V  byddai  aflan  ai  bl^id,  pa  aflendid  bynnag 
fyddoarao: 

6  A'r  dyn  a  gyffyrddo  ftg  rf,  a  fydd  aflan 
hyd  yr  hwyr:  ac  na  fwyttfted  or  pethau 
cyssegredi^  oddieithr  iddo  olchi  ei  gnawd 
mewn  dwir. 

7  A  phan  fiushludo  yr  haul,  glän  fydd ;  ac 
wedi  hynny  bwyttfted  o'r  pethau  cyssegredig : 
canys  ei  firyd  áyw  hwn. 

K  Ac  na  fwyttfted  o  ddiro  wedi  marw  ei  hun, 
neu  woili  ei  ysglyfiiethu,  i  fiod  yn  aflan  o'i 
blegid :  myfi  pw  yr  Arolwydd. 
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9  Ond  cadwant  fÿ  aeddf  i,  ac  na  ddygant 
bechod  bob  un  amynt*eu  hunain,  i  fiurw  o'i 
blegid,  pan  halogant  hi:  myfi  pw  yr  Ar« 
OfcWYDO  eu  sancteiddydd  hwynt 

10  Ac  na  fwyttfted  un  alldud  o'r  peth  cy»- 
senredig;  dlôtnrddyn  yr  offeiriad,  a'r  ^as 
cyflog,  ni  duúff  fwytta  y  peth  cysMgredig. 

11  Ond  pan  bryno  yr  dwiriau  ddyn  am  ei 
arian,  hwnnw  a  gaifl'^fwytta  o  honoy  a'r  hwn 
a  aner  jm  ei  dŷ  a:  y  Thaì  hyn  a  gânt  fwytta 
0*1  fàra  ef 

12  A  merch  yr  offeiriad,  nan  fyddo  hi  eiddo 
gwr  dleithr,  ni  chaiff  hi  Iwytta  o  offìrwm  y 
pcthau  cyssegredig. 

13  Ond  merch  yr  ofiUriad,  os  ffweddw  fydd 
hi,  neu  wedi  ysgar,  a  heb  blant  iddi,  ac  wedi 
dychwelyd  i  aŷ  ei  thad,  a  gaiff  fwytta  o  fisra 
ei  thad,  m^is  yn  ei  hieuengctid ;  ac  ni  chaiff 
neb  dlâthr  rwytta  o  hona 

14  ^  A  phan  fwyttfto  un  beth  cyssegiedig 
mewn  anwybod ;  yna  chwaneged  ei  bummed 
ran  atto,  a  rfaodded  gyd  ft'r  peth  c^rssegiedig 
i'roffeiriad. 

15  Ac  na  halogant  gysse«edig  bethau  meib- 
ion  Israel,  y  ituù  a  ofitTininant  i'r  Ar- 
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16  Ac  iia  wnant  iddynt  ddwyn  cosp  cam- 
wedd,  pan  fwyttftont  eu  cyssegredig  bethau 
hwynt :  o  herwydd  myfi  fno  yr  Arolwydo 
eu  sancteiddydd. 

17  1f  A  llefárodd  yr  Arolwydd  wrth 
Moses.  san  ddywedyo, 

18  Lle&ra  wrth  Aaron,  ac  wrth  ei  feibion, 
ac  wrth  holl  fèilnon  Israd,  a  dywed  wrthynt, 
Pwy  bynn^  o  dŷ  Isniél,  ac  o  ddleithr  yn 
Israél,  a  oflrymmo  d  oÁwm  yn  ol  ei  holl 
addunedau,  ac  yn  «d  ei  holl  roddion  gwir- 
fodd,  y  rhai  a  oflVyininant  i'r  Arolwydd 
yn  boeth-offininn ; 

19  Ofltymmwch  wrth  eich  ewyllys  eich 
hun.  un  gv/rryw  perffeith-gwbl,  o'r  eidionau, 
o'r  defäûd,  neu  o'r  geü^. 

20  Nac  ofOrymmwch  d(üm  p  bpddo  anaf 
arao ;  o  herwydd  ni  bydd  efe  gymmeiadwy 
drosoch. 

21  A  phan  offirymmo  gwr  aberth  hêdd  i'r 
Arolwydd,  gan  neillduo  ei  adduned,  neu 
rodd  ewyllyẃar  o'r  ddionau,  neu  o'r  praidd, 
bydded  Deraath-gwbl,  fel  y  byddo  gymmer- 
aawy :  na  fÿdded  un  anaf  amo. 

22  Y  dall,  neu  yr  ysie,  neu  yr  anafus,  neu 
y  dafiuleno^  neu  y  cracnlyd,  neu  y  clafiU^ 


nac  oflWmmwch  hwy  i'r  Arolwydd,  ac  ì> 
roddwch  aberth  tanllyd  o  honynt  ar  allor  yr 
Arolwydd. 

23  A'r  eidion,  neu  yr  oen  a  fyddo  gonnod 
neu  ry  fyduán  ei  aelodau,  gellwch  ei  otttym- 
mu  yn  oStwm  gwirfodd;  ond  dros  addubed 
ni  bydd  cymmeradwy. 

24  Nac  oflrymmwcn  i'r  Arolwydd  ddim 
wedi  Uethu,  neu  ysigo,  neu  ddryllio,  neu 
dorri ;  ac  na  wnewdi  yn  eidi  tir  jfath  beth. 

25  Ac  nac  oflkymmwch  o  law  un  dìeithr 
f«Qrd  eich  Duw  o'r  hoU  Tiethau  hyn :  canys 
p  mae  eu  Uygredigaeth  ynddynt ;  anaf  epad 
amynt :  ni  byddant  gymmeradwy  dresoch. 

96  ^  A  Uefkrodd  yr  Arolwydd  wrth 
Moses,  gan  ddywedyd, 

27  Pan  aner  eidion,  neu  ddafed,  neu  afr. 
bydded  saith  niwmod  dan  ei  fam  i  o'r  wyth- 
fed  dydd  ac  o  hynny  allan  y  bydd  eymioer- 
adwy  yn  otftwm  o  aborth  tanllyd  i'r  Ar- 

OLWYDD. 

28  Ac  am  füwch  neu  ddafiad,  na  leddwch  hì 
a'i  Uwdu  yn  yr  un  dydd. 

29  A  pnan  aberthoch  aberth  dlolch  i'r 
Arolwydd,  ofiìrymmwch  wrth  eich  ewyllys 
dch  hunain. 


FSNHOUD 

MY  djrddhwmiHTbirTaUrifí  nawcdd- 
Blwrfi  o  hoDO  ìijä  7  bon :  mrfl  jnr  jt 

31  Ëfdwch  chiiÜMU  íy  npHrdiymTnim.  « 

31  Ac  lu  hilo^irdi  fy  Hiv  aDcuidd.  «d 

XI  Vih\ni  a'di  djgils  di'i  allaii  c  íii  yi 
Aiphl,  i  fbd  ya  Datiw  i  chni:  niya  >w  yr 


1  CioFliou  *f  Ar/ìaiydd,    3  y  SiWm*.    4  Ir 

J-l  Uo«,  gan  ddywedyd, 

S  Lle&ia  WTIh  feibion  IajwI,  p  dywcd 
wrThTnt,  <3wrliAU  yr  Arolwud,  y  ¥hù 
*  gyhocddwch  yD  aymrriaof  cydd  HUctBldd, 
(Ŵe  fy  ngwylÌMi  fiyn. 

3Chwedlwmody||wn«r^aithi  B'r  telül- 
fed  dydd  y  byúd  Sabbotíi  ^orphwyidn,  g^ 

*  T  Dyma  wyjiail  tt  Ahoi-wtdd,  y  cyiD- 
muféydd  Bhclaìd^  y  rhiU  a  gyhoeddwch 

5  O  fewn  j  Diîl  CJOlat  ar  J  |>cdw«ydd 
dfdd  Êi  dd^  O'T  mia,  yn  y  cyfooi,  y  Cýdd 

6  A-r  pymlhHf^  dydd  o'I  niu  bwonir  y 
l^>W  ÄWyl  ¥  bara  ooyw  l'r  Altúl.wVDD: 

7  Ar  y  dydd  cynlar  y  hydd  i  chwi  gyrn- 


«uiin  caethwBith. 

S  H  A  Uefetoilii  yr  Arolwidd  with  Mo- 
'  H,    gan   ddywcdycL    Llefiia   wrth   rabion 
Iiẃl,  a  dywed  Wlthynt, 
mcdì  o  honoch  «  ^hauaf;  yna  dygwch 

11  Cyhwẁnsd  ™tao  yr  ysguli  ger  hron  yr 
AneLwvnD,  i'ch  gwnculhiir  vn  gymmtr- 
adwy^trannoelh  wedl  y  Sabbolt  y  cyhwùna 

yr  yieati,    oen   Uwydd,    li«Tlŵi[h-gwh1i   yil 
boeUn>ftV«m  i'r  AfEŵi.wvt]D- 
13  A'i  fwyd-offtwm  □  ddwy  ddcgfed  ran  o 


^ËÊ^"^^ 


15  1f  A  chyfrifẁeh  I  chwiodraimrelh  we 
í  Sabboth,  o'r  (lydd  y  djeoch  yí«nb  y  cjhi 

le  Hjrd  drannoeth  wedi  y  ■eilhtfid  8abboU 
J  cyfnfwch  ddeng  niwmod  a  dcijeain;  1 
onýinniwch  fwyd-of^"'*"  „-^„i^  •■•-   » 


(yhwfim,  dwy  ddcflU  lan  a  beilliaìd  fydd. 
anl!  ni  HMnUyd  y  potúr  hwync,  yn  Ohi- 

*"  '^  -^yBUDwëh  gjá  4'r  bara  laiC  " 
1,  MTŴiOi-iwlil,  ac  mi  bu 
(  dau  hwTdd:  pocth-offrwi 
kii  fyddant  hwy,  ŵ;hyd  i^'u  t 
1  diodonwm :  ifrabenh  ta 

híTthwdi  un  bwih  gtm  jn 
dau  o»  Mwyddidd  yii  ■ 


biwyddiaid,  nTft^iih-rwbl,  ac  un  bìutach 
ieuaagc^  a  dau  hwrad:  pocth-offrwni  1'^ 
AhaLwiDH  fyddant  hwy,  ŵ;hyd  i^'u  bwyd- 
oftwiD  a'u  dlodtìíBTrm  i  nTaberth  tanllyd 
o  aroai  petaidd  l'r  Ah0lwvdo. 

»î—>p'-*'».  ■-?.<■ 


Lfotn,  «n  ddiwtdyiC 

ỲJ  Y  dcffM  áyid  o't  leitiifU  mia  hwn,  » 

Bu,  ac  offrÿÌDmwch  ebyitìi  lanliyd  i'i  Aa- 

cwn  coiph  y  dydd  hwn,  a  dorríi  ymait^i 

^wn  tSŵ  y^d  hwniiw,°difHhafyI  inaid 
iwnnwhífydofTjfieibobl. 

31  Na  wnewch  ddnD  gwuith.  Deddf  dracy- 
ryddi^,  trwy  eich  cenhcdhethau,  yo  eich 
loCI  dTifffannau,  vv  ^^ 

32  SaíbaOi  goTphwyidi»  yic  efe  I  chwi; 
^Huddiwch  öiwithau  eich  eneidiau  ar  y 
lawfoj  dydd  O'I  niÌL  yn  yrhwyn  o  ^wyii 
iwyr  y  ccdwch  eich  Sabboth. 

Uota,  ran  ddywodyiC 

34  Lietara  with  féimoD  liraei,  gan  ddywcd- 
yd,  Ar  y  inrmthcgfed  dydd  o  i  leithfed  mii 

35  Ar  y  dydd  cyntaf  v  ^/dä  eymmanfa 

tanllyd    i'r    AsuLn'iDB:    ar    yi    wylMU 

a  chwi  a  oíftÿmmwŵ  abcith  IMllyd  i'i 

37  Hniia  «ylliu  yr  AnaLwvm>,  j  chai  a 
grtioeâawch  jn  grmnnnlBydd  îannaida,  i 
onymmü  il  ABGLWvnD  ahcrth  tanllyd, 
-*■ — I  po^,  bwydK>»wm,  abeith,  a  dlod- 
I ;  pob  pcth  yn  ei  ddydd : 
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38  Heb  law  Sabbothau  yr  Aaolwtdd, 
ac  heb  law  eìch  rhoddion  chwi,  ac  heb 
iaw  eich  holl  addunedau,  ac  hob  law  eich 
hoU  offrymmau  gwirfodd,  a  roddoch  i'r  Aft* 
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30  Ac  ar  y  pymthefffed  dydd  o*r  seithfëd 
mis,  pan  gymiulloch  mrwyth  eich  tir,  cedwch 
wyl  i'r  Arolwydd  saith  niwmod:  budded 
gorphwysdra  ar  y  dydd  cyntaf,  a  gorpnwy»- 
dra  ar  yr  wythfea  dydd. 

40  A  r  dydd  cyntaf  cymmerwch  i  chwi 
ffVwy(h  pren  prydferth,  canghenau  palro- 
wydd,  a  brig  pren  caeadfríg,  a  helyg  afòn ; 
ac  ymlawenhêwch  ger  bron  yr  Arolwydd 
eich  Duw  saith  niwmod. 

41  A  chedwch  hon  yn  wyl  i'r  Arglwydd 
aaith  niwmod  yn  y  ífwydayn :  deddf  dragy- 
wyddol  yn  eicn  cenhealaethau  yto;  ai  y 
seithfed  mis  y  oedwdi  hi  yn  %oyl. 

4S  Mewn  bythod  yr  arhoswch  saith  niwr- 
nod ;  pob  pflodor  yn  Israel  a  drigant  mewn 
bythrtd: 

43  Fel  y  gwypo  eich  cenhedlaethau  chwi 
mai  mewn  bytnod  y  perais  i  feibion  Israel 
dri/m,  pan  ddygais  hwynt  allan  o  dìr  yr 
Aitint :  myfi  tno  yr  Arolwydd  eich  Duw. 

44  A  thraethofid  Moses  wyliau  yr  Aa> 
OLWYDD  wrth  feibion  Isiael. 

PENNOD  XXIV. 

I  Oimo  y  üusematu  5  Y  bara  goaoâ.  10  Mab 
Seìomith  jm  cablti.  13  Ciffiatíh  cableddt  17 
a  Uofruddiaeth.  1Q  Amgolled.  23  Ual^ddio 
y  cablwr. 

ALLEFARODD  yr  Arglwydd   wrth' 
Moses,  gan  ddywedyd, 

2  Oorchymyn  i  feibion  Israel  ddwyn  attat 
olew  olew-wydden  pur,  co«>thedig,  i'r  goleuni, 
i  berí  i'r  lampau  gynneu  bob  amser. 

3  O'r  tu  allân  i  walutnlen  y  dystiolaeth,  ym 
mhabell  y  cyfarfod,  y  trefna  Aaron  m  o 
hwyr  hyd  fore,  ger  bron  yr  Arolwydd,  bob 
amser.  Dcddf  dragy wyodol  trwy  eich  cen- 
htdlaethaufyddhyn. 

4  Ar  y  canhwyllbren  pur  y  trefha  efe  y 
lampau  ger  bron  yr  Arolwydo  bob  amser. 

5  ^  A  chymmer  beilliaid,  a  phoba  ef  yn 
ddeuddeg  teisen :  dwv  ddegfed  ran  fydd  pob 
teisen. 

6  A  gosod  hwynt  yn  ddwy  rcs,  chwech  yn 
y  rhes,  ar  y  bwrdd  pur,  gei  bron  yr  Ar- 
olwydd. 

7  A  dod  thus  pur  ar  bob  rhes,  fel  y  byddo 
ar  y  bara,  yn  goffadwriaotli,  ae  yn  aberth 
tanllyd  i'r  Arglwydd. 

8  Ar  bob  dydd  Sabboth  y  trefha  efe  hyn 
ger  bron  yr  Arolwydd  bob  amser,  yn  gyf- 
ammod  tragywyddol  oddi  wrth  feibion 
Israel. 

9  A  bydd  eiddo  Aaron  a'i  feibion ;  a  hwy 
a'i  bwÿtty  yn  y  IIc  sanctaidd :  canys  sanct- 
eiddiolaf  yw  iado  ef  o  ebyrth  tanllyd  yr 
Arolwydd,  truTÿ  ddeddfdragywyddol. 

10  ^  A  mab  gwraig  o  Israel,  a  hwn  ^rn  fáb 
gwr  o  r  Aipht,  a  aeth  allan  ym  mysg  meibion 
Israel ;  a  mab  yr  Israelees  a  gwr  o  Israel  a 
yingynhenasant  yn  y  gwersyll. 

11  A  mab  y  wraig  o  Israel  a  gablodd  enw 
yr  ARGLlrYDD,  ac  a  felldigodd:  yna  y 

>  dygaaant  ef  at  Moses :  ac  enw  ei  fam  oedd 
Selomith,  merch  Dibri,  o  Iwyth  Dan. 

12  A  gosodasant  ef  y'ngharchar,  fel  yr 
hysbysiu  iddynt  o  enau  yr  Arolwydd  bàh 
aumaent. 

13  A  Ue&rodd  yr  Arolwydd  with  Moses» 
ISan  ddywedyd, 

J4  Dwg  y  cablydd  i'r  tu  allan  i*r  gwersyU ; 
a  rhodded  pawb  a'i  clywsant  ef  eu  dwylaw 
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ar  ei  ben  e^  a  Uabyddìed  yr  hoH  gynnuU- 
eidfa  ef. 

U  A  Uefkra  wrth  ftibion  Israel,  ean  ddy- 
wedyd,  Pwy  bynnag  a  gablo  ei  Dduw,  a 
ddwg  eì  bechod. 

16  A  Iladder  yn  &rw  yr  hwn  a  íëUdithio 
enw  yr  Arolwydd;  yi  holl  gynnuUeidfo 
gan  labyddìo  a'i  Uabyddiant  ef:  Iladder  yn 
gystal  y  dleithr,  a'r  pilodor,  pan  gablo  efe 
enw  yr  Arolwydd. 

17  1  A'r  neb  a  laddo  ddyn,  Uadder  yntau 
yn  farw. 

18  A'r  hwn  a  laddo  ani&il,  taled  am  dano ; 
anifail  am  anifail. 

19  A  phan  wnelo  un  anaf  ar  ei  gymmydog ; 
fel  y  gwnaeth,  gwneler  iddo : 

80  Torriad  am  dorríad,  Uygad  am  Iygad, 
danl  am  ddant:  megis  y  gwnaeth  anaf  ar 
ddyn,  feUy  gwneler  iddo  yntau. 

21  A'r  hwn  a  laddo  ani£úl,  a  däl  am  dario : 
a  laddo  ddyn,  a  leddir. 

22  Bydded  un  fam  i  eliwi;  bydded  i'r 
dTeithr,  fel  i'r  piliodor :  myfi  ydMyf  yr  Ar- 
olwydd  eieh  Duw. 

S3  1[  A  mynegodd  Moses  hyn  i  feibion 
Israel :  a  hwynt  a  ddygasant  y  cablydd  i'r  tu 
allan  i'r  gwersyll,  ac  a'i  IIabyddia«ant  ef  à 
cheirig.  Felly  meibion  Israel  a  wnaethant 
megis  y  gorchymynodd  yr  Arolwydd  wröi 
Möses. 

PENNOD  XXV. 

I  Sabboíh  y  teithfedflwyddyn.  8  Yiubiliyn 
y  ddegfifd  ftwyddyn  a  deugain.  14  Am  or- 
thrummu,  18  Bendith  am  ufuM-dad.  Si3 
CoUj/ngiadtiroedd,  2littthai.  35  Tüstupio 
wrth  y  tlawd.  39  Emwyth  árin  caWúm. 
47  Aẅi'ynu  gweision. 

LLEFABODD  yr  Arolwydd  hefyd  wrth 
Moses,  ym  mynvdd  Sinai,  gan  ddy  wedyd, 

2  Llefara  wrth  reibion  Israel,  a  dywed 
wrthynt,  Pan  ddeloch  i'r  tir  yr  hwn  a  roddaf 
i  chwì;  yna  gorphwyscd  y  tú:  Sabbotli  i'r 
Arolwydd. 

3  Chwe  blyncdd  yr  heuî  dy  faes,  a  diwe 
blynedd  y  torrí  dy  winllaii,  ae  y  cesgli  ei 
chnwd. 

4  Ac  ar  y  seithfed  flwyddyn  y  bydd  Sab- 
both  gorpnwysdra  i'r  tír,  tef  Sabboth  i'r 
Arglwydd  :  na  haua  dy  faes,  ac  na  thorr 
dy  winllan. 

o  Na  chynhaua&  yr  hyn  a  dyfò  o  hono  ei 
hun,  ac  na  chasgl  rawnwin  dy  winwydden 
ni  theclaist :  bydd  yn  flwyddyn  orphwysdra 
i'r  tir. 

6  Ond  bydded  ffrteyth  Sabboth  y  tìr  yn 
ymborth  i  chwi ;  f ^  i  tí,  ac  i'th  wasan- 
aethwr,  ac  i'th  wasanaethferch,  ^c  i'th 
wcinidog  cyflog,  ac  i'th  aUdud  yr  hwn  a 
ymdeithio  gyd  á  thi, 

7  I'th  anifiil  hefyd,  ac  i'r  hvrY$iûlfydd  yn 
dy  dir,  y  bydd  ô  holl  gnwd  yn  yraborth. 

8  t  Cyfríf  hefyd  i  ti  saith  Sabboth  o  flyn- 
yddoedd,  «^saith  mlynedd  sdthwaith ;  dydd- 
lau  y  saitìi  Sabboth  o  flynyddoedd  fÿddant 
i  tì  yn  naw  mlynedd  a  deugain. 

9  Yna  pár  gaim  i  tì  udgom  y  iubili  91  y 
seithfed  mis,  ar  y  degfed  dydd  or  mis;  ar 
ddydd  y  cymmod  ceuwch  yr  udgom  trwy 
eich  holl  wlad. 

10  A  sancteiddiwch  y  ddegfed  flwyddyn  a 
deugain,  a  chvhoeddwch  ryddid  yn  y  wlad 
i'w  noU  drigâion:  jubili  fÿdd  hi  i  chwi; 
a  dydiwelwch  bob  un  i'w  etifeddiaeUi,  le, 
dycnwelwch  bob  un  at  ei  deulu. 

II  Y  ddegfed  flwyddyn  a  deugain  honno 
fydd  jubUi  1  chwi :  na  heuwch,  ac  na  fedwch 
ei  chnwd  a  dyfo  o  hono  ei  hun ;  ac  na  chyn- 
nuUwdi  ei  gwiuwyddcn  ni  thadwyd 


PENNOD  XXV. 


,  12  Am  d  bod  yn  Jubili,  bydded  sanctûdd 
j  chwi:  o'r  maes  y  bwyttêwch  ei  ffìrwyth 
hi. 

13  O  fewn  y  flwyddyn  jubîli  hon  y  dy- 
ẃwelwch  bob  un  rw  etifeddiaeth. 

14  Pan  werthech  ddlm  i'th  gymmydoç,  neu 
brynu  ar  law  dy  cymmydo&  na  oruürym- 
mwch  bawb  eich  guydd. 

16  Pryn  gan  dy  gymmYdog  yn  ol  rhifedi 
y  blynydooedd  ar  ol  y  jubili ;  a  gwerthed 
efe  i  tithau  yn  ol  rhifedi  blynyddoedd  y 
cnydau. 

16  Yn  ol  amldra  y  blynyddoedd  y  chwanegi 
ei  biis,  ac  yn  ol  anamldra  y  blynyddoeod 
y  Uôhäi  di  à  bris:  o  herẃydd  rnifedi  y 
cnydau  y  mae  efe  yn  ei  werthu  i  ti. 

17  Ac  na  orthrymmwch  bob  un  ei  gym- 
inydog;  ond  ofìia  dy  Ddvw:  canys  myfi 
yéawyy  ARGLwydd  eich  Duw  chwi. 

18  ^  &wnèwch  chwithau  fy  neddfau,  a 
cfaedwch  fy  mamedigaethau,  a  gwnewch 
hwynt;  a  chewch  dngo  ^rn  y  tir  yn  ddt- 

19  Y  tír  hefyd  a  rydd  ei  flfirwyth ;  a  chewch 
f^rtta  digon,  a  thngo  ynddo  yn  ddlogel. 

20  Ac  hefyd  os  dywedwch,  Beth  a  fwyttâwn 
y  seithfed  fiwydayn  ?  wele,  ni  chawn  Iiau, 
ac  ni  chawn  gynnull  ein  cnwd : 

21  Yna  mi  a  archaf  fy  mendith  amoch  y 
chweched  fiwyddyn ;  a  ni  a  ddwg  ei  ffrwyth 
t  umaruiethu  dros  dair  blynedd. 

22  A'r  wythfed  flwyddyn  yr  heuwch ;  ond 
bwyttêwch  o'r  hên  gnwd  hyd  y  nawfed 
flwyddyn :  nes  dyfod  ei  chnwd  hi,  y  bwyt- 
téwch  o'r  hên. 

23  f  A*r  tir  ni  chMr  ei  werthu  yn  llwyr: 
canyj  eiddol  fi  yw  y  tir ;  o  herwydd  dYeiuir- 
iaid  ac  alldudion  yaych  gyd  &  mi. 

34  Ac  yn  holl  dir  eich  emeddiaeth  rhoddwch 
ollyi^dod  i'r  tir. 

25  fl^  Os  Üoda  dy  fl^wd,  a  gwerthu  dim  o'i 
«tifeddiaeth,  a  dyîbd  ei  gyfnesaf  i'w  ollwng ; 
yna  efe  a  gaiff  ollwng  yr  hyn  a  werthodd 
ci  firawd. 

S6  Ond  os  y  gwr  ni  bydd  ganddo  neb  a't 
gollyngo,  a  chyrhaeddya  o'i  law  ef  ci  him 
gaei  digon  i'w  ollwng: 

27  Yna  cyfiífed  flynyddoedd  ei  werthiad,  a 
rhodded  drachefh  yr  hyn  fyddo  dros  ben  i'r 
Çwr  yr  hwn  y  gwerthòdd  ef  iddo ;  felly  âed 
olwaith  i'w  etifôddiaeth. 

28  Ac  os  ei  law  ni  chaiff  ddigon  i  dalu 
iddo;  yna  bydded  yr  hyn  a  werthodd  efe 
vn  Uaw  yr  hwn  a'i  prynodd  hyd  flwyddyn  y 
jubUi ;  ac  yn  y  4ubili  yr  â  yn  rhydd,  ac  efe  a 
ddychwel  i'w  etifeddiaéth. 

29  A  phan  wertho  gwr  d^  annedd  ofewn 
dinas  gaerog ;  yna  bydded  ei  ollyngdod  hyd 
ben  blwyddyn  gyflawn  wedi  ei  werthu :  dros 
flwyddyn  y  byaa  rhydd  ei  oUwng  e£ 

30  Ac  oni  ollyngir  cyn  cynawni  iddo 
flwyddyn  £[yfan ;  yna  sicrnâer  y  tỳ,  yr  hwn 
fyM  yn  y  ddinas  gaerog,  yn  llwyr  i*r  neb  a'i 
prynodd,  ac  i'w  luliogaetn :  nid  ä  yn  rhydd 
yn  yjubUi. 

31  Ond  tai  y  trefi  nid  oes  caerau  o  amgylch 
iddynti  a  gyfrifir  fel  meusydd:  bid  goll- 
yogdod  idaynt,  ac  yn  y  jubiU  yr  ânt  yn 
rhydd, 

32  Ond  dinasoedd  y  Lefiaid,  a  thaì  dinas- 
oedd  eu  hetifeddìaeth  hwynt,  bid  i'r  Lefiaid 
eu  goUwng  bob  amser. 

33  Ac  os  pryn  un  gan  y  Lefiaid;  yna  âed y 
tŷ  a  wertbwyd,  a  dinas  ei  etiíëddiaeth  el, 
allan  yn  y  jubiU:  canys  tai  dìnasoedd  y 
Leflaid  ydyw-eM  hetifeddiaeth  hwynt  ym 
myag  meibion  Israet. 

31  Ac  ni  chair  gwerthu  maes  pentrefol  eu 
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dinasoedd  hwynt :  canys  etìfeddìaeth  dragy- 
wyddol  yw  efe  iddynt. 

35  ^  A  phan  dlodo  dy  íhiwd  gyd  à  thl, 
a  llesgäu  o'i  law;  cynnorthwya  tf,  fd  y 
byddo  byw  gyd  ft  thi ;  er  eifod  yn  ddídthr- 
ddyn,  neu  yn  alldud. 

3d  Na  chymmer  ganddo  occraeth,  na  IlAg: 
ond  ofha  dy  Dduw;  a  gád  i'th  frawd  fÿw 
gyd  ä  thi. 

37  Na  ddod  dy  arìan  iddo  ar  usuriaeth»  ae 
na  ddod  dy  fwyd  iddo  ar  lôg. 

38  Myfi  yto  yr  Arolwydd  «ch  Dow  chwi. 
yr  hwn  a^ch  dyrais  allan  o  dir  yr  Aipht,  i 
roddi  i  chwì  dir  Canaan,  a«  i  fod  yn  Ddow  i 
chwi. 

39  <!f  A  phan  dlodo  dy  tnwá  gyd  à  thi, 
a'i  werthu  ef  i  ti ;  na  wna  iodo  wasanaethu 
yn  methwas. 

40  Bydded  gyd  A  thi  fel  gwdnldog  cyflog, 
fel  ymdeithyad ;  hyd  flwyddyn  y  JubiU  y 
caifr  wasanaethu  gyd  A  thi. 

41  Yna  Aed  oddi  wrlhyt  ti,  efëa'i  blant  çyd 
Ag  ef,  a  dychweled  at  ei  dylwyth,  ac  áed 
drachefh  i  etifeddtaeth  ei  dadau. 

42  Canys  fÿ  ngweision  i  ydynt,  y  rhai  a 
ddygais  allan  o  dir  yr  Aipnt:  na  werthcr 
hwynt  fel  caethweision. 

43  Na  feistrola  amo  ef  yn  galed ;  ond  ofha 
dy  Dduw. 

44  A  chymmer  dy  wasanaethwr,  ath  waian- 
aethfbrcl^  y  rhai  fyddant  i  ti,  o  fÿsg  y  cen- 
hedloedd  y  rluü  ydynt  o'ch  amgylch:  c 
honynt  y  prynwch  wasanaethwr  a  gwasan- 
actli'ferch. 

45  A  befyd  o  blant  yr  aUdudion  y  rhai  a 
ymdeithiant  gyd  A  diwi,  prynwch  o'r  rhai 
nyn,  ac  o\i  tyiwyth  y  rhai  ynt  jgyd  A  chw!, 

?'  rhai  a  genhedlasant  hwy  yn  eicfi  tir  chwi : 
yddant  hwy  i  chwt  yn  feudiant 

46  Ac  etifmdwch  hwynt  i'ch  plaat  ar  eieh 
ol,  i'w  meddiannu  hwyìU  yn  etifeddiaeCh ; 
gwnewch  iddynt  eich  gwasanaethu  byth : 
ond  eich  broayr,  meibion  Israel,  na  feutr- 
olwch  yn  galed  y  naiU  ar  y  IlalL 

47  ^  A  phan  gyrhaeddo  Ilaw  dyn  dleithr 
neu  ymdathydd  gyfoeth  gyá  A  thi,  ac  i'th 
frawa  dlodi  yn  ei  yrayl  e^a'i  werthu  ei  hun 
i'r  dleithr  yr  hymfyad  yn  trigo  ^d  A  thi, 
neu  i  un  o  hUiogaeth  tylwyth  y  dlfeithrddyn : 

48  Wedi  ei  werthu,  cair  d  oUwng  yn 
rhydd ;  un  o'i  firodyr  a  gaiff  d  oUwng  yn 
rhydd ; 

49  NaiU  ai  ei  ewythr,  û  mab  d  ewythr,  af 
goUwng  ef  yn  rhydd ;  neu  un  o'i  gyfnesaf  e^ 
o'i  dylwyth  d  hun,  a'i  goUwng  yn  rhydd; 
neu,  os  d  law  a  gyrhaéad,  gollynged  dê  ei 
d  hun. 

60  A  chyftífbd  Äl  brynwr,  o'r  flwyddyn  y 
gwerthwyd  ef,  hyd  flwyddyn  y  iubUi :  abydd- 
ed  arian  d  werthiad  ef  lel  rhifedi  y  tAyn- 
yddoedd :  m^s  dyddiau  gwdnidog  cyflog  y 
Dydd  gya  Ag  ef 

51  Os  l\aveT  fifdd  o  flynyddoedd  yn  ôl; 
taled  ei  oUyngdod  o  arian  d  brynedigaeth 
3rn  ol  hynny. 

62  Ac  os  ychydig  flynyddoedd  fydd  yn  Al 
hyd  flwydayn  y  jubdi,  pan  gyfnfo  £g  ef ; 
taied  d  oUyngdod  yn  ol  ei  flynyddoedd. 

63  Megis  gwas  cyflog  o  flwyddyn  i  flwydd- 
yn  y  bydd  efe  gyd  ^  ef :  ae  n&  feistroled 
amo  yn  galed  yn  dy  olwg  di.. 

64  Ac  08  efe  ni  oUyngir  o  fewn  y  blynydd- 
oedd  hyn ;  yna  Aed  alhm  flwyddyn  y  jubili, 
efe  a'i  blant  gyd  Ag  ef. 

65  Canys  gwdsion  ináyw  mdbion  Israel ; 
fŷ  ngweision  ydynt,  y  rhai  a  ddygais  o  dii 

S'  Aipht:  miû  ytẃifyr  ABOtWYDD  eich 
üw  ehwi. 
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PENNOD  XXVI. 
Am  âddto-addoiiiagth.     2  Am  gr^fydd.     3 
Bendith  fr  rftai  a  gndwarU  y  gmx^fẅynion  ; 
14  a  melldith  fr  rhcù  çíu  iorrani,   40  Jhno 
!/n  addaw  cqfio  y  rhai  a  edifarhân$. 

NA  wnewch  eUanod  idiwi,  ac  na  chodwch 
i  chwi  ddelw  gerfiedig,  na  cholofii,  ac 
na  roddwch  ddelw  faen  yn  eich  tir«i  ym- 
grymmu  iddi :  canys  myfi  yto  yr  A&oIiWTOD 
eicft  Dvw  chwL 

2  Fy  Sabbothau  i  a  gedwch,  a'm  cyss^  i  a 
berchwch:  myfi  yd«o|pryr  Aroi.wtdo. 

3  %  Os  yn  íy  neddou  i  y  rhodiwdi,  a'm 
gorehymyniun  a  gedwch»  a'u  gwneuthur 
hwynt; 

4  Yna  mi  a  roddaf  eidi  gwlaw  yn  ei  amser, 
a  rhydd  y  ddaear  ei  chynnyrch,  a  choed  y 
maes  a  rydd  eu  ffrwyth. 

5  A'ch  dymu  a  ffyrhaedd  hyd  gynhauaf  y 
grawnwin.  a  ch^^nhauaf  y  grawnwin  a  gyr- 
naedd  hya  amser  hau ;  a'di  EÓra  a  fwyttêwch 

În  ddigonol,  ac  yn  eich  tir  y  trigwch  yn 
dIo«el. 

6  Rhoddaf  heddwch  he^rd  yn  y  tìr,  a  gor- 
weddwcfa  hefyd  heb  ddycnrynyad :  a  gwnaf 
i'r  bwyatfii  mwôdiol  ddarfod  o'r  tir;  ac  nid 
i  deddyf  trwy  dch  tir. 

7  Eich  gelynion  hefÿd  a  erlidiwch,  a  syrth- 
iant  o'ch  blaen  ar  y  deddyfl 

8  A  phump  o  honocfa  a  erlidìa  gant,  a  chant 
o  honodi  a  erlidia  ddoogmil ;  a  ch  gelynion 
a  iyrth  o'ch  blaen  ar  y  deddy£ 

9  A  mi  a  edrychaf  am  danodi,  ac  a'ch  gwnaf 

ÎQ  ffirwythlawn,  ac  a'ch  amlhAf,  ac  a  gadam- 
Af  fy  nghyfiunmod  ft  chwì. 

10  A'r  nên  ystôr  a  fwyttêwch,  Te,  yr  hén 
a  fwríwch  chwi  allan  o  achos  y  newyod. 

11  Rhoddaf  hefyd  fy  nhabemad  yn  eidi 
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y  newyi 
11  Rhoddaf  hefyd  fy  nhabemad  yn 
sg;  ac  ni  fiieiddia  fÿ  eaaid  chwL 
A  mi  a  rodiaf  yn  dch  plith ;  a  byddaf 
yn  Douw  i  diwi,  a  chwithaûi  a  ^rddwch  yn 
Dobl  i  mL 

13  Myfl  yw  yr  Arolwydo  dch  Duw,  yr 
hwn  adi  dygais  chwi  allan  o  dir  y  Aipht, 
rhag  eich  bod  yn  gaethweiaion  iddynt;  a 
thorrais  rwymau  eidi  iau,  a  gwneutnum  i 
chwi  rodio  yn  sythion. 

14  ^  Ond  0«  chwi  ni  wrandêwch  amaf^  ac 
Di  wnewch  yr  holl  orchymynion  hyn ; 

lâ  Os  fy  nedd£Bai  hefýd  a  ddìrmýgwd),  ac 
os  «di  enûd  a  ffidddia  fÿ  mamenigaethau. 
heb  wneuthur  ^y  holl  orchymynifHi,  ond 
torrí  fy  nghyfiunmod; 

16  Mmnau  hefÿd  a  wnaf  hyn  i  diwi :  go- 
sodaf  yn  oruchaf  araoch  ddyduryn,  darfod- 
edigaeCh,  a'r  cryd  poeth,  y  rhai  a  wna  i'r 
llygaid  ballu,  ac  a  ofidiant  eich  enddiau: 
a  heuwch  eich  had  yn  o&r ;  canys  dch  gd- 
ynion  aì  bwytty : 

17  Ac  a  osodaf  fÿ  wyneb  i'di  erbyn,  a  chwi 
a  syrthiwch  o  flaen  dch  gdynion ;  a'di  cas- 
don  a  feistrola  amoch ;  ifówch  hefÿd  pan  na 
byddo  neb  yn  dch  erlid. 

18  Ac  os  er  hyn  ni  wrandéwch  amaf;  yna  y 
dìwaneinf  dcn  cospi  chwi  saith  mwy  am 
dch  pediodau. 

19  A  ml  a  doiraf  fiddider  eich  nerth  diwi ; 
a  gwnaf  eich  nefoedd  chwi  fd  haiara,  a'ch 
tir  chwi  fel  pres : 

20  A'ch  cryfider  a  dieulir  yn  ofier :  canys 
dch  tir  ni  rydd  ei  gynnyrch,  a  cboed  y  tir 
ni  roddant  eu  fftwyth. 

21  1í  Ac  os  Thodiwdi  y'ngwrthwyneb  i  mi, 
ac  ni  fynnwch  wrando  amaf  fi ;  mi  a  chwan- 
egaf  bla  saith  mwy  arooch  yn  <A  eich 
pédiodau. 

23  Ac  anfonaf  fẃystfil  y  maes  yn  eidi 
erbyn,  ac  efe  a'di  gwna  diwi  yn  ddiblant,  ac  I 
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a  ddifrìtha  ddi  anifeiliaid,  ac  a'di  Ueiha 
diwi ;  «'cb  ffyrdd  a  wnaìr  yn  anialwch. 
23  Ac  08  with  hyn  ni  chymmerwdi  ddysg 
gennyf,   oad  rhoaio  yn  y  gnrathwyneo   i 
mi; 

.24  Yna  y  rhodíaf  finnau  yn  y  gwrthwyneb 
1  diwìthau,  a  mi  a'ch  cospaf  chwi  Hefÿd 
etto  yn  saith  mwy  am  dcfa  pechodau. 

25  A  dygaf  araoch  gleddyf,  yr  hwn  a  ddlal 
fy  nghyfammod:  a  phan  ymgai^Iodi  i'ch 
«ünasoedd,  yna  yr  anmnaf  haint  rch  myag ; 
a  diwi  a  roddir  yn  Ilaw  y  edyu. 

26  A  phan  doirwyf  fibn  ddi  bara,  yna  deg 
o  wragedd  a  bobánt  dch  bara  mewn  un 
IfWra,  ac  a  ddygant  eich  bara  adref  dan 
bwys :  a  chwi  a  fwyttêwch,  ac  nis  dìgonir 
chwL 

27  Ac  os  er  hyn  ni  wrandêwdi  araaf,  ond 
rhodio  y'ngwrthwyneb  i  mi ; 

28  Minnau  a  rodiaf  y'ngwrthwyneb  i  chwi- 
thau  mewn  Ilid ;  a  myfi,  le  myfif,  a'di  oospaf 
chwi  etto  saith  mwy  am  dch  pediodau. 

29  A  chwi  a  fwyttewdi  giutwd  dch  mdbion, 
a  chnawd  dch  merdied  a  fwyttêwch. 

30  Eich  uchdf ëydd  hefyd  a  ddinystriaf,  ac 
a  dorraf  dch  ddwau,  ac  a  roddaf  eich  celau- 
eddau  chwi  ar  gdaneddau  eidi  dlunod,  a'm 
hendd  a'ch  ffidddia  chwL 

31  A  gwnaf  dch  dinasoedd  yn  angh^^n- 
nedd,  ac  a  ddinystriaf  dch  cyssçgroedd,  ac  nl 
aroglaf  dch  aroglau  peraidd. 

32  A  mi  a  ddmysdiaf  y  tir ;  fd  y  byddo 
arathr  gan  dch  gdynion,  y  rhai  a  dngant 
ynddo,  o'i  herwydd. 

33  Chwithau  a  watgaraf  ym  myig  y  cen- 
hedloedd,  a  gwnaf  dynnu  deddyf  ar  eich  ol ; 
a'ch  tir  fydd  ddifiaetnwch,  a'ch  dinasoedd  yn 
aaghyfiumedd. 

34  Yna  y  mwynhft  y  tír  d  Sabbothau  yr 
holl  ddyddiau  y  byddo  yn  ddiffiethwch,  a 
chwithau  afyddweh  yn  nhir  dch  gelynion ; 
yna  y  gorphwys  y  tìr,  ac  y  rawynnft  d  Sab- 
DOthau. 

35  Yr  holl  ddyddiau  y  byddo  yn  ddiffiieCli- 
wdi  y  gorphwys ;  o  herwydd  na  orph  wysodd 
ar  dch  Sabbcithau  chwi,  pan  oeddych  yn 
trigo  ynddo. 

36  A  r  hyn  a  weddillir  o  honoch,  dygaf 
losgedd  ar  eu  odonnau  yn  nhir  eu  gdynion ; 
a  tnrwst  ddlen  yn  ysgwyd  a'u  herbd  hwynt ; 
a  fibant  fd  flbi  rnag  deddyf ;  a  syrtfaiant 
hefÿd  heb  neb  yn  eu  herlid. 

37  A  syrthiant  oawb  ar  eu  gUydd,  me^  o 
fiaien  déddyf,  faeb  neb  yn  eu  herlid:  ac  ni 
ellwch  sefyil  o  fiaen  dcn  gdynion. 

38  Difethir  chwi  hefyd  ym  mysff  y  cenhedl- 
oedd,  a  thir  dcfa  gelýnion  a'ch  OMrytty. 

38  A'r  rhai  a  weddilíir  o  honoch,  a  doddant 
yn  eu  hanwireddau  yn  nhlr  eich  gdynion ; 
ac  yn  anwiieddau  eu  tadau  gyd  &  iiwynt  y 
toddant 

40  Os  cyff'esant  eu  hanwiredd,  ac  anwiredd 
eu  tadau,  ynghyd  ft'u  camwedd  yr  hwn  a 
wnaetfaant  i'm  nerbyn,  a  hefyd  rhodio  o 
faonynt  yn  y  gwrtfawyneb  i  mi ; 

41  A  rhodio  o  honoi  finnau  yn  eu  gwrth- 
wyneb  hwythau,  a'u  dwyn  hwynt  i  dir  eu 
gelynion;  os  yno  yr  ymostwng  eu  calon 
ddlenwaededig,  a'u  Dod  yn  fbddiawn  am  eu 
oospedigaeth : 

42  Minnau  a  gofiaf  fy  nghyfiunmod  &  Ja- 


cob,  a'm  cyÌEammod  nefyd  ftg  Isaac,  a'ni 
cyâunmod  hefÿd  ftg  Abraham 
a  eofiaf  y  tìr  hefÿo. 


a  gofiaf ;    ae 


43  A'r  âr  a  adewir  ganddynt,  ac  a  fwynhft 
d  Sabbotfaau,  tra  ryddo  yn  ddifbethwch 
hebddynt:  a  hwytfaau  a  foddlonìr  am  eu 
ooqiedigaeth ;  o  adios  ae  o  herwydd  dimìygu 
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0  honynt  fÿ  inarnedtgaetfiau,  a  ffieiddio  o*u 
henaid  fy  neddfau. 

44  Ac  er  hyn  hefyd,  pan  fyddont  yn  nhìr 
eu  gelynion,  nìs  gwrtliodaf  ac  nl  meiddiaf 
hwynt  i'w  diíêtha,  gan  dorri  fy  nghyíammod 
a  nwynt:  o  herwydd  myfl  ydÿw  yr  Ar. 
OLWYOD  eu  Düw  hwynt/ 

45  Ond  cofiaf  er  eu  mwyn  gyfammod 
y  rliat  gynt,  y  rhai  a  ddyoau  aJlan  o  dir 
ji  Aipfit  y'ngolwg  y  cenltedloedd,  i  fod 
iddynt   yn   Dnuw;    myfì  pdtoÿf  yr  An- 

6LWYOO. 

46  Dyma  y  deddfau,  a'r  bamedioaethau,  a'r 
«wfieitniau,  y  rhai  a  roddodd  yr  Arolwyod 
rhyngddo  ei  hun  a  meibion  Israel,  ym  myn- 
ydd  Sinù,  trwy  law  Moses. 

PENNOD  XXVIL 

1  Yr  hum  a  umelo  adduned  hyẁyiol»  eiddo  yr 
Argitoyddẅdd.  3  Prit  y  eyfryw  adduned. 
9Ämani/bü  aroddertrwyeẅíuned.  lAAm 
iŷ.  16  Am  Jbes,  a'i  oUyn^ad.  28  Ni 
rydähéir  un  díofi-yd^h.  &  Nid  rhydd 
rmoid  y  degtonu 

ALLEFABODD   yr   AROLWirDD   wrth 
Moses^  gan  ddywedyd, 

2  Lle£ura  wrtli  nibion  Israel,  a  dywed 
wrthynt,  Pan  addunedo  neb  adduned  neill- 
duol,  y  AYràonJifdd  eiddo  yr  Arolwydd, 
]m  dy  bris  di. 

3  A  bydd  dy  brìs,  am  wnyw  o  &b  ugain 
mlwydd  hyd  fab  triugain  mfwydd,  le,  bydd 
dy  bris  ddüeg  sicl  a  deugain  o  arian,  yn  ol 
sid  y  cyssegr. 

4  Ac  os  beny  w  fyddy  bydded  dy  bris  dd^ 
ncl  ar  hugain. 

5  Ac  o  lab  pùm  mlwydd  hyd  &b  ugain 
mlwydd,  bydoed  dy  bns  am  wrryw  ugain 
(id,  ac  am  fenyw  ddeg  sicl. 

6  A  bydded  hefyd  dy  bris  am  wrryw  o  fab 
misyriad  hyd  fab  pùm  mlwydiL  bùm  sicl 
o  arían ;  ac  am  feny  w  dy  bns  Jydd  tri  sicl 
o  arían. 

7  Ac  o  fab  triugeinmlwydd  ac  uchod,  os 
{wrryw /ỳdd,  bydided  dy  bris  bymtheg  sicl, 
ac  am  fenyw  doeg  sid. 

8  Ond  os  tlottachfydd  efe  nâ'th  brìs  'di; 
yna  saíeá  ger  bron  yr  offeiriad,  a  phrìsied 
VT  offúrìaa  ef :  yn  ol  yr  hyn  a  gyrhaeddo 
Uaw  yr  addunedydd,  fiUy  y  prisia  yr  offeir- 
iad  er. 

9  ^  Ond  os  anifaU.  yr  hwn  yr  offrymmir 
o  hono  ofiVwm  i'r  Arolwydd,  Jydd  ei 
addunedi  yr  hyn  oU  a  roddir  o'r  cyfiryw 
i'r  Arolwydd,  sanctaidd  fÿdd. 

10  Na  rodded  un  arall  am  dano,  ac  na 
newidied  ef,  y  da  am  y  drwg,  neu  y  drwg  am 
y  da :  ae  os  gan  newidio  y  newidia  anifail 
sm  anifail ;  bydded  hwnnw  a  byrided  ei  gyf- 
oewid  hefýd  yn  sanctaidd. 

11  Ac  os  adduneda  ejê  un  anifail  aflan,  yr 
hwn  ni  ddylent  oflTymmu  o  hono  off^mnn  i'r 
Arglwydd  ;  yna  rhodded  yr  anifail  i  sefÿll 
ger  bron  yr  onëirìad: 

12  A  phnsied  yr  offëirìad  e^  os  da  os  drwg 
fydd:  fel  y  prìsiech  di  yr  offeiriad  tf,  felly 
y  bydd. 

13  Ac  os  efe  gan  brynu  a'i  pryn ;  yna 
rtiodded  at  dy  bris  dì  ei  bununed  ran  yn 
Jldiwaneg. 

14  \  A  phan  sanctdddio  gwr  d  áf  yn 
sanctaidd  ir  Arolwydd;  yna  yr  offeirìad 


a'i  prina,  os  da  os  drwg  fÿdd :  megis  y  primo 
yr  offeiriad  ef,  felly  y  saif. 

15  Ac  08  yr  hwn  a  i  sanctdddiodd  a  ollwng 
ei  dŷ  yn  'rnydd ;  yna  rhodded  bummed  ran 
arìan  dy  bns  yn  ychwan^  atto,  a  bydded 
eiddo  er. 

16  ^  Ac  os  o  faes  ei  etifiMÌdiaeth  y  sanct- 
eiddia  gwr  i'r  Arolwydd  ;  yna  bydded  dy 
brìs  yn  ol  ei  hauad :  hauad  nomer  o  haidd 
Jydd  er  deg  sid  a  deugain  o  arian. 

17  Os  o  flwyddyn  y  jubili  y  sancteiddia  ete 
ei  faes,  yn  ol  dy  brìs  <u  y  saii. 

18  Ond  08  weoi  y  jubili  y  sanctdddia  efe  ei 
faes ;  yna  dogned  yr  offeiriad  yr  arian  iddo, 
yn  ol  y  folynyddoedd  fyddant  yn  ôl,  hyd 
nwyddyn  y  juDili,  a  Ueih&er  ar  dy  bris  di. 

19  Ac  06  yr  hwn  a'i  sanctdddiodd  gan 
brynu  a  bryn  y  maes ;  yna  rhodded  bummed 
ran  arian  dy  brìs  di  yn  ychwan^  atto,  a 
bydded  iddo  eù 

20  Ac  onis  gollwng  y  maes,  neti  os  gwerth* 
odd  y  maes  i  wr  uall ;  ni  cheir  d  oUwug 
mwy. 

21  A'r  maes  fÿdd,  pan  do  efe  allan  yn  y 
jubili,  yn  gyssegredig  i'r  Arolwydd,  fui 
maes  díofiyd :  a  bydded  yn  feddiant  i'r  off- 
eirìad. 

22  Ac  06  d  dlr  pryn,  yr  hwn  ni  bydd  o 
dir  ei  etifeddiaeth,  a  sanctdddia  efe  i'r 
Arolwydd  ; 

23  Yna  cyfiifèd  yr  offeirìad  iddo  ddogn  dy 
brìs  di,  hyd  flwyddyn  y  jubili;  a  rhodded 
yntau  dy  bris  di  yn  gyssogredig  i'r  Ar- 
OLWTDD,  y  dydd  hwnnw. 

24  Y  maes  a  ft  yn  d  ôl,  flwyddyn  y  jubUì, 
i'r  hwn  y  prynasid  ef  ganddo^  stf  yr  hwn 
oedd  eiddo  eüfeddiaeth  y  tir. 

25  A  phob  nrìs  i  ti  fydd  wrth  sid  y  cyssegr : 
ugain  gerah  rydd  y  sicL 

26  %  Ond  y  cyntaf-anedig  o  anifidj,  yr  hwn 
sydd  flaen-fnrwyth  i'r  Arolwydd,  na  chy»^ 
segred  neb  ef,  pa  im  bynnag  ai  eidion  ai 
däsAJýddo :  eiddo  yr  Arolwydd  yw  efe. 

27  Ond  08  ei  adduned  efjydd  o  anifiûl  aflan : 
yna  rhyddhäed  ef  3rn  dy  bris  di,  a  rhodded  d 
Dummed  ran  yn  ychwan^  atto:  ac  onis 
rhyddhá,  yna  gwerther  ef  yn  dy  brìs  di. 

28  f  Ond  pob  dì'ofíryd-beth  a  ddiofirydo  uu 
i'r  Arolwydd,  o'r  hyn  oU  ajjfddo  dddo  ef, 
o  ddyn  neu  o  anifidl,  neu  o  nes  d  etifedd- 
iaeth,  ni  werthir,  ac  ni  ryddhäir :  pob  dìofryd- 
beth  sydd  sanctdddiolu  i'r  Arolwydd. 

29  Ni  cheir  goUwng  yn  rhydd  un  anìfiiü 
dlofi^dog,  yr  nwn  a  dial(rf!ryder  gan  doyn: 

■Uadder  yn  rarw. 

30  f  A  hoU  dd^wm  y  tir,  o  had  y  tìr,  ac 
o  flniryth  y  coed,  yr  AapLWYDD  a  u  plau : 
cyssegredig  i'r  Arolwydd  yw. 

31  Ac  os  gwr  gan  brynu  a  bryn  ddim  o'i 
ddegwm,  rhoddra  d  bummed  ran  yn  ycli- 
waneg  atto. 

ffî  A  phob  degwm  ddion,  neu  ddafiui,  yr 
hyn  olî  a  elo  dan  y  wlalen ;  y  degfed  fydd 
cyssegredig  i'r  Arolwydd. 

33  Nac  edryehed  pa  un  ai  da  ai  drwg  fydd 
efe,  ac  lui  newidied  ef :  ond  os  gan  newiuio  y 
newidia  efe  hwnnw,  bydded  hwnnw  a  bydded 
ei  gyfìiewid  ef  hefyd  ŷn  gyssegredig ;  ni  ellir 
d  oílwng  yn  rhydd. 

34  Dyma  y  gorchymynion  a  orchymynodd 
yr  Arolwydd  wrtn  Moses,  i  fdbion  Israd, 
ym  mynydd  Sinai. 
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PBNNOD  I. 

I  Duw  pn  peri  rìùfb  y  htíbL  5  CnTÌmiaii  y 
üvoythau.  Yl  RMfBdi  pob  Uwyth.  47  Neia- 
duo  y  Lefiaid  i  waaanaelh  yr  Argltoydd. 

A'R  Arolwtdd  a  le£uodd  wrth  Moees,  yn 
'  anialwch  Sinai,  ym  mhabell  y  cyfarfoid. 
»r  y  dydá  eyntaí  o'r  ail  mis,  yn  yr  aii 
tlwyddyn  wedi  eu  dyfod  hwy  allan  o  dà  yr 
AÌMit,  gan  ddy  wedyoL 

2  Cymmerwcn  nifiér  noU  gynnulleidfii  meib- 
ion  Israel,  yn  ol  eu  teuluoedd,  wrth  dŷ  eu 
tadau,  dan  rif  eu  henwau,  pob  gwrry w  wrCh 
cupennau; 

.3  t>  fiib  ugain  mlwydd  ac  uchod,  pob  un  a 
allo  ^ed  fryfel  yn  Israel :  ti  ac  Aaron  a'u 
cyfiiíwdi  hwynt  yn  ol  eu  Iluoedd. 

4  A  bydded  gya  ft  diwi  wr  o  bob  Uwyth ; 
Mf  y  gwr  peimaf  o  dý  ei  dadau. 

5  ^  A  dyma  enwau  y  gwýr  a  safant  gyd  ä 
chwi.    0  íwyth  Beuben ;  Eusur  mab  S^ëur. 

6  O  Iwyth  Simeon ;  Selumiel  mab  SurisàdaL 

7  O  Iwyth  Judah ;  Nahson  mab  Aminadab. 

8  O  /toýlA  Issachar;  Nethaneel  mab  Suar. 

9  O  Iwyth  Zabulon ;  Ellab  mab  Helon. 

10  O  feibion  Joseph :  dros  Ephraìm,  Elisama 
mab  Ammihud;  dros  Manasseh,  OamaUel 
mab  Pedasur. 

II  O  Iwyth  Beajamin ;  Abidan  mab  Gid- 
eoni. 

12  0  Iwyth  Dan ;  Ahlezer  mab  Ammisádai. 

13  0  Iwtfth  Aaer ;  Paglel  mab  Ocran. 

14  O  lunfth  Gad ;  Ellasaph  mab  Deuel. 

15  0  Iwyth  NaphtaU ;  Anira  mab  Enan. 

16  Dyma  rai  euwog  y  gynnulleidfa,  tywys- 
ogion  llwythau  eu  táaau,  penuaethiaia  mU- 
oedd  Israel  oeddynt  hwy. 

17  ir  -A.  chymroerodd  Moses  ac  Aaron  y 
gw^t  hyn  a  nysbysasid  wrth  eu  henwau. 

IB  Ac  a  gasglasant  ^rr  hoU  g^ynnuUeidfii 
ynghyd  ar  ydỳdd  cyntaf o'r  aU  mís ;  arhodd- 
asant  eu  haichau,  trwy  eu  teuiuoedd.  yn  ol  tŷ 
eu  tadau,  dan  rif  eu  henwau,  o  fab  ugain 
mlwydd  ac  uchod,  erbyn  eu  pennau. 

19  Megis  y  gorchýmynodd  yr  Arolwydd  i 
Moses,  &Uy  y  rhiíodd  efe  hwynt  ynanialwch 
Sinai. 

2i>  ^  A  meibion  Beuben,  cyntaf-anedig 
Israel,  wrth  eu  cenedl  eu  hun,  yn  ol  eu  teulu- 
oedd,  o  dŷ  eu  tadau,  dan  rif  eu  henwau, 
erbyn  eu  pennau.  pob  gwrryw  o  fiib  ugain 
mlwydd  ac  uchot^  pob  un  a  r  a  allai  fý^d  i 
ryfel; 

21  Y  rhai  a  rifwyd  o  honynt,  ^tf  o  Iwyth 
Reuben,  oedä  chwe  mil  a  aeugain  a  phum 
cant 

22  ^  0  fdbion  Simeon,  wrth  eu  cenhedl- 
aethau,  yn  ol  eu  teuluoedd,  o  dŷ  eu  tadau,  eu 
rhifedigion  oedd,  dan  rif  eu  henwau,  erbyn 
eu  pennau,  pob  gwrryw  o  fitb  ugain  mlwydd 
ac  uchod,  sèf  pob  un  a'r  a  allai  fyned  i  ryfel ; 

23  Eu  rhiiedigion  hwynt,  o  Iwyth  Siraeon, 
oedd  onid  un  m  trìugain  mU  a  thrì  chant. 

24  ^  O  fèibion  Oad,  wrth  eu  oenhedlaethau, 
yn  oi  eu  Uuoedd,  o  dŷ  eu  tadau,  dan  rif  eu 
nenwau,  o  fiib  ugain  mlwydd  ae  uchod,  pob 
un  a  allai  fyned  T  ryfèl ; 

25  Eu  rhifédigion  hwynt,  o  Iwyth  Oad, 
'ìeddynt  bùm  mü  a  deugain  a  cbwe  chant  a 
ecg  a  deugain. 
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26  f  O  fäbion  Judah,  wrth  eu  oenhedl» 
aethau,  yn  ol  eu  teulu  «dd,  o  dŷ  eu  tadau, 
dan  rif  eu  henwau,  o  fab  ugam  mlwydd  ac 
uchod,  pawb  a'r  a  oedd  yn  gaUu  myned  i 
ryfel; 

27  Eu  rhifedigion  hwynt,  o  Iwyth  Judah, 
oedd  bedair  mu  ar  ddeg  a  thriugain  a  chwe 
chant 

28  f  O  feibion  Issachar,  wrth  eu  cenhedl- 
aethau,  yn  ol  eu  teuluoedd,  o  dŷ  eu  tadau, 
dan  rif  eu  henwau,  o  fab  ugain  mlwydd  ac 
uchod,  pob  un  a'r  a  oedd  yn  gaUu  myned  i 
ryfel; 

29  £u  rhifedigion  hwynt,  o  Iwyth  Issachar, 
oedd  bedair  mií  ar  ddeg  a  deugain  a  phedwar 
cant. 

30  f  O  feibion  Zabulon,  wrth  eu  cenhedl- 
aethau,  yn  ol  eu  teuluoedd,  o  dŷ  eu  tadau, 
dan  rif  eu  henwau,  o  fab  ugain  mlwydd  ac 
uchod,  pob  un  a'r  a  ydoedd  yn  gaUu  myned  i 
ryfel; 

31  £u  riiifedigion  hwynt,  o  Iwyth  ZabuIon, 
oedd  ddwy  fíl  ar  bymtli^  a  deugain  a  phed- 

WftT  C3Xlt 

32  f  0  feibion  Josenh,  sefoíéibìon  Ephrar 
im,  wrtli  eu  oenhedlaethau,  yn  ol  eu  teulu- 
oedd,  o  dý  eu  tadau,  dan  rif  «u  henwau,  o  fab 
ugain  mlwydd  ac  uchod,  pob  un  a'r  a  ydoedd 
yn  gallu  myned  i  ryfel ; 

33  £u  rhifedigion  hwynt,  o  Iwyth  Ephrûm, 
oedd  ddeugain  mil  a  phüm  canL 

34  ^  O  feibion  Manasseh,  wrth  eu  cenhcdl- 
acthau.  yn  ol  eu  teuluoedd,  o  dŷ  eu  tadau, 
dan  rif  eu  henwau,  o  fab  ugain  mlwydd  ac 
uchod,  pob  un  a'r  a  oedd  yn  gaUu  myned  ì 
ryfel; 

35  Eu  rhifedigion  hwynt,  o  Iwyth  Manaaseh, 
oedd  ddeuddeng  mil  ar  hugain  a  dau  gant 

^  ^  O  feibion  Benjamin,  wrth  eu  cenhedl- 
aethau,  yn  ol  eu  teuluoedd,  o  dŷ  eu  tadau, 
dan  rif  eu  henwau,  o  fiib  ugain  mlwydd  ac 
uchod,  pob  un  a'r  a  oedd  yn  gaUu  mynad  i 
ryfel; 

37  Eurhifedi^onhwyntjOlwythBei^amm, 
oedd  bymtheg  mU  ar  hurâin  a  phedwar  canL 

38  t  0  feibion  Dan,  wrth  cu  cenhedlaethau, 
yn  ol  eu  teuluoedd^  o  dy  eu  tadau,  dan  nfeu 
nenwau,  o  fab  ugam  miwydd  ac  uchod,  pob 
un  a'r  a  oedd  yn  j^lu  myned  i  ryfel ; 

39  £u  rhifGOÌgion  hwynt,  o  fwyth  Dan, 
oeddynt  ddwy  fil  a  thriugain  a  sailh  canL 

40  1|  0  feibion  Aser,  wrth  eu  cenhedlaeUiau, 
yn  ol  eu  teuluoedd,  o  dŶ  eu  tadau,  dan  rif  eu 
nenwau,  o  fab  ugain  miwydd  ac  uchod,  pob 
un  a'r  a  oedd  yn  gallu  myned  i  ryfel ; 

41  Eu  rhifedigion  hwynt,  o  Iwytíi  Aser, 
oeddynt  un  íil  a  deugain  a  phùm  canL 

42  f  0  feibion  Naphtaü,  wrth  eu  cenhMU- 
aethau,  yn  ol  eu  teuluoedd,  o  dŷ  eu  tadau, 
dan  rif  eu  henwau,  o  fiib  ^gain  mlwydd  ac 
uchod,  pob  un  a'r  a  ydoedd  yn  gaUu  myncd 
i  ryfel; 

43  £u  rhifedigion  hwynt,  o  Iwyth  Naphtali, 
oedd  dalr  mU  a  deft  a  deugain  a  phedwar  cimL 

44  Dyma  y  rhmdigion,  y  rhai  a  niodd 
Moses,  ac  Aaron,  a  thywyso^on  Israel ;  ttfy 
deuddeng-wr,  y  rhai  oedd  bob  un  dros  dŷ  eu 
tfldaUi 

46  FèUy  yr  ydoedd  hoU  rifeifigion  meibion 


IsnBL  wnhdftu  tidAU)OEit>iiAiniii1«ydd 
Bc  irdiod,  pDb  un  a'r  ■  ydDodd  yn  gäU" 
mnud  i  ryfel  yq  Itmel : 

4é  A't  höll  [ifedlglen  oedd  ehm  clina  mU 
Suir  mü  «  phCim  «nt  «  dcg  ■  dnjfûn. 

47  U  Ond  j  Lrtẃi,  mty  Aaa  iwyili«i  e 

4«  CÌliyi  Ueäram  yi  7Bai,WIDD  vrt 
HoH,  nn  ddynedyd, 

4B  Ond  ni  chyftif  Iwÿth  Leí ,  le  na  (hyRISU 

n  Ond  i^  i'r  Leliild  ■wduidiiiì  n  lubeU 
ityiËolatlh,  u!  ■!-  ci  hoU  ddHiiefìi,  u  u  y 
llvnoUabfríA^iddE:  hnynl-hwyAddyni: 
y  babell,  al  holi  ditedTe(h,  sc  i'i  gwumini 
inL  u:  ■  WEtiylluil  o  aniEylch  l'i  b^brlL 

11  A  phm  ■ymmudo  y  hihell,  y  lífiiúd  i 

l^eflaMl-lgeiydhilfynu;  Ulddu  ydlellli 


's'ft;, 


II  y  eyCufiid  y  gwi 


hnul.,/Wd  ^l'ÿr  Uumman  gwenyU 
Judah  mü  NihsDEi  mib  Aminidib. 

4  A'iìiiri;  a'u  rh^  rhtfeil!^  hwync  Jÿ<Mdní 

5  A  Uwjtíi  lEsaäìâr  a  wenyUinl  yn  ne&af 
Utn  :  a  ch^iten  IDdlUon  \tuẃMìfì/àd  Neíh- 

«  A1  lu  ef,  ■!  rlbdiika^.ft<<'i»»>«liûrmU 
irddeg  a  deugtin  ■  pnadinj  ent. 

T  l^  llwÿth  Zabulaa:  te  BHiA  mib 
HehmJMd  capten  meiUon  ^Alnlon- 

e  A'i  lu  cf,  i^  rlftdlgtai,  AddnC  dd*y  m 
u  hrnithw  ■  deugain  ■  phedHir  nnt. 

B  Hidl  ilhdigioa  gwenyU  Judah  fi/âdiaa, 
yn  ol  eu  UuohM,  yn  ^  mU  ■  phedwu 
ugibi  mU  n  diww  mil  ■  phedwir  ont  Vn 
luenaf  y  cychwyn  y  riiäi  hyn- 

10  f  Lfumniuinẃnü  BeuhenjWd  W  i*! 
ddini,  yn  cH  eu  lluoedd :  t,  chBpicu  melbiaa 

11  A1luef;s')iiMliion,,r>iil<ìâii(chwiinU 
adeuialn  >  idiam  iwii. 

tì  frthilB  weyUiuil  yn  el  pnyl  ef  .lÿiM 

A^gelumicl  md)  BuiillldAL 

13  A'l  lu  ef.t'u  ihlfMlg!i»,Jìdi'<«M  un 


TäIBdÎI  rifh%iini  nrenyU  Reubcn />rfiC«( 
|fai  mil  K  im  ar  dder  ■  deunin  o  filoedd.  I 
lihedwDiaoc  1  degadengilii.  ynol  •ulhi- 


hinol  y  gweFiylloedd.  ç^  A  \ 
lUd :  íä  y  gwényliint,  Mlj 

*■!  aoTllewln,  yn  ol  au  iruoedd  í  i  cnepten 
mnUon  EplinünJ>dd  BUnma  inib  Am 


myl  rf  Uwytll 
n  Minincfi  ft 


ffii  Ouiuihel 


A1  lu  ef,  i'n  thifidiiton,  fnMaBl  dden. 
:rw  mil  u  huoaln  ■  dau  cuit. 
rn»  llwyth  BenluolD:  ■  ehuten  nulb- 
Beniunla  iMd ÎÜdu oubäídÜmi. 
'  "l^^A  •iòlMgoa.ffMaiit  brm- 


!(Ui4l  i<IUÌÿ«9  nenyOSphiiibii  fpa-l 
ojtt  ya  (d  eu  Uuflcdd,  |àa  mll  le  wrth  nU  i 
ehaiiL    AcngyidiwyuatjmdjydydiL 

u  ü  Lhimmin  iẅeinu  Dim  JÌM  tu  a'i 


f«leiM.  yn  ol  eu  Itîuiedili  nehiipunBdblan 
Ti.1T.  f^J  ihT— *.,».h  ^mmliÉitl 
9«  a''!  Iu  cf,  ■-u  ihiMi^ca.  JìiääaM  ddwy 


^  ni  diimfẅyd'ym  myiit 

ncl ;  i^eU  T  fcfobymyaBiÌ  yr 

IHrm  liTBcI  ■  wnHthuit  yn  ol  yr 
rchymynual  yr  ABaLnnrDD  wiúi 
ilr  y  gwínyilanDt  «nh  eu  Ihini' 
lcUV  y  eyGËwynBU»,  bob  yB  yn 
Id,  ya  dI  1}  eu  nidau. 


ijTwajpfiaerArÂáletf,  II 
11  Tnijiiiiadd.  rhlMl.  a 
U,    tî  »r  CẅaẅA    33 


4  >  I4|Iii&.°*Ìh>^^wÎ!m  s«U 

4  DYHA  «nhedliethiu  Auw  ■  Uosc^ 
1  «  y  djdd  y  llceUDdd  yr  A^otwtDD 
Ith   I.I01C1  -.-m  mynyäd  SintL 

cyntil4DedÌR,     u;    Abihu.    ELcaur,    ae 

i  Djma  enwBU  mdbion  Aaron.  yr  Dfl^iriaid 
memioft  y  rhil  1  gynegmdd  efe  1  oHMr- 


NUMEBI. 


ff  Nes&  Iwyth  Lefi,  a  gwna  iddo  sef yU  ger 
bron  Aaron  yr  ofieitìad,  fiel  y  gwasanaethont 

7  A  hwy  a  gadwant  ei  gadwraeth  eC  a  chad- 
wraeth  yr  hoU  gynnulleidfa,  o  flaen  pabell 
y  cyfarfod,  i  wneuthur  gwasanaeth  y  taber- 
nacl. 

8  A  chadwant  holl  ddodrefti  pabell  y  cyf- 
arfod,  a  chadwraeth  meibion  Israel,  i  wasaa- 
acthu  gwasanaeth  y  tabemacl. 

9  A  thi  a  roddi  y  Leflaid  i  Aaron,  ac  i'w 
feibion :  y  rhai  hyn  sydä  wedi  eu  rhoddi  yn 
thodd  idoo  ef  o  fâlnan  Isniel. 

10  Ac  urdda  di  Aaron  a'i  feilnon  i  gadw  eu 
hoffbiriadaeth :  a'r  dleithrddyn  a  adelo  yn 
agos,  a  roddir  i  fitrw. 

il  %  Llefiuodd  yr  Arolwyoo  hefyd  wrth 
Moses,  gan  ddywedyd, 

12  Acwcde,  miagymmenisyLefiaidoblith 
meibion  Israel,  yn  Ìle  pob  cyntaf-acodig,  $ef 
pob  cyntaf  a  agoro  y  sroth  o  feibion  Israeí; 
am  hynny  y  Leflaid  a  fyddant  eiddof  fi : 

13  Canys  eiddof  fi  ym  pob  cyntaf-anedig. 
Ar  y  dyad  y  tarewais  y  cyntaf-anedìg  yn  nhir 
yr  Aipnt,  cyssegrsis  i  mi  fy  hun  bob  cyntaf- 
anedig  yn  rsraei  o  ddyn  ac  uiifail :  eiddof  fi 
ydynt :  myfi  yw  yr  Aroi.wydo. 

14  ^  Yr  Arolwydd  hefÿd  a  lefárodd  wrth 
üoses  yn  anialwch  Sinai,  pxí  ddywedyd, 

15  Cyŵif  feibion  Lefi  yn  ol  tŷ  eu  tadau, 
trwy  eu  teuluoedd :  cyfnf  hwynt,  bob  gwr- 
ryw,  o  fab  misyiiad  ac  uchod. 

16  A  Moses  a'u  cyfiifodd  hwynt  wrth  air  yr 
Arolwydd,  fel  y  gordiymynaâld  iddo. 

17  A'r  rhai  hyn  oedd  nnbian  Lefi  wrth  eu 
henwau ;  Oerson,  a  Cohatli,  a  Merari. 

18  A  dyma  enwau  meibion  GeiHon,  yn  ol  eu 
teuluoedd ;  Libni,  a  Simei. 

19  A  meibion  Cohath,  yn  ol  eu  teuluoedd ; 
Amram,  Ishar,  Hebron,  ac  UaCIel. 

3U  A  meibion  Merari,  yn  ol  eu  teuluoedd  ; 
Mahli,  a  Musi.  Dyma  deuluoedd  Lefi,  wrth 
dŶ  eu  tadau. 

21  O  Oerson  y  daeth  tylwyth  y  Libniaid,  a 
thylwyth  y  Smüaid :  dyma  oeuiuoedd  y 
Oersoniaid. 

22  Eu  rhifedigion  hwynt,  dan  rìf  pob  gwrryw 
o  fab  misyriad  ac  uchod,  eu  rhìíedigion, 
tìieddaf,  oedd  saith  mil  a  phùm  cant 

23  Teuluoedd  y  Oenoniaid  a  wersyllffint  ar 
y  tu  ôl  i'r  tabemacl  tu  a'r  gorllewin. 

24  A  phennaeth  tŷ  tad  y  Gaisoniaid  fyddy 
Ellasapn  máC  LàeL 

25  A  chadwraeth  meibion  Oerson,  ym 
mhabell  y  cyfarfod,  fydd  y  tabemacl,  a'r 
babell,  ei  thô  ìufydt  a  chaeadien  drws  pabell 
y  cyferfòd, 

26  A  Ilenni  y  cynteddfiB,  a  chaeadlen  drws  y 
cynteddfe,  yr  hwn  sydd  ynghylch  y  taber- 
nacl,  a'r  allor  o  amgylch,  a'l  rhaffau  i'w  hoU 
waaanaeth. 

27  H  Ac  o  Cohath  y  daeth  tylwyth  yr  Am- 
ramiaid,  a  thyiwyth  yr  Ishariaìd,  a  thylwyth 
yr  Hebroniaid,  a  thylwyth  yr  Ucsteliaid: 
ayma  dylwyth  y  Coinatniaid. 

28  Rhiiedi  yr  holl  wrry wiûd,  o  fiib  misyriad 
ac  uchod,  oedd  wyth  mil  a  chwe  chant,  yn 
cadw  cadMrraeth  y  cyssesr* 

29  Teuluoedd  meibicm  Cohath  a  wersyllant 
ar  ystlys  y  tabemacl  tu  a'r  dehau. 

30  Ajnhennaeth  tŷtad  tylwyth  y  Cohathiaid 
fydd  Elisaphan  mab  UEzIeI. 

31  A'u  cadwraeth  hwynt  fydd  yr  arch,  a'r 
bwrdd,  a'r  canhwyllbren,  aT  allorau.  a  üegtA 
y  cyssegr,  y  rhai  ý  gwasanaethant  a  hwynt, 
a*r  gaeadlen,  a'i  noll  wasanaeth. 

32  A  phennaf  ar  bennaethiiüd  y  Lefiaid 
fyda  £Ieazar  mab  Aaronyr  ofl'driaa  ;  a  Uyw- 
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odiaeth  ar    geidwaid  ottdwraeth  y  cyaae^ 
fỳddiddoef. 

33  ^  O  Merari  y  daeth  tylwyth  y  Mahliaid, 
a  thyiwyth  y  Musiaid :  dymaaylwyth  Menml 

34  A'u  rhuedigion  hwynt,  wrth  gyfìif  pob 
gwrry w  o  fab  misyriad  ac  uchot^  oedd  chwc 
mil  a  deucant. 

36  A  phennaeth  tŷ  tad  tylwyth  Merari  /^ 
Surfel  mab  Abihad.  Ar  ystíys  y  tabemad  y 
gwersyllant  tu  a'r  goffledd. 

36  Ac  y "nghadwraietn  meibian  Merari  |f  l^dd 
ystyllod  y  tabemad,  a'i  dromlimi,  a  i  goì- 
oftiau,  a'i  forteisiau,  a'i  boll  offer,  a*i  boU 


37  A  eholoftiau  y  cynteddfii  o  amgylch,  a'u 
morteÌBiau,  a'u  hoehon,  a'u  rhaflku. 

38  %  A'r  rhai  a  wersýUant  o  flaen  y  taber- 
nacl  tu  a'r  dwyiain,  o  naen  pabeU  y  eyfiufi>d 
tu  a  chodìad  haul,  Afdd  Moses,  ac  Aaran  a1 
feiblon,  y  rhai  a  gadwant  gadwneth  y  cyssegr, 
a  chadwraeth  meibion  lÌBrael :  a'r  dieittur  a 
ddelo  yn  ago<L  a  roddir  i  fitfwolaeth. 

39  HoU  rUÌBtügion  y  Lefiaid,  y  rhai  a  rif- 
odd  Moses  ac  Aaion,  yn  ol  gair  yr  Ar- 
oi.wYOD,trwyeuteuIuoedd,  Mfpobgwrryw 

0  fiib  misyriad  ac  uchod,  oeda  ddwy  fil  ar 
hugain. 

40  ^  A  dywedodd  yr  Arolwydd  with 
Moaes»  Cyfinf  bob  cyntaf-anedîg  gwrryw  o 
feibion  Israd.  o  ùä>  misyriad  ac  uchod,  a 
chymmer  rifeoi  eu  henwau  hwynt 

41  A  chynmier  y  Lefiaid  i  mi  (myfi  yte  yr 
Arolwydd)  yn  Ue  hoU  gyntaf-aneaig  meiV 
ion  Israel,  ac  anifeitiaid  y  Lefiaid ynile  pob 
cyntaf-anedig  o  anifeiliaid  meibtan  IsraeL 

42  A  Moses  a  rifodd,  megis  y  gairchymynodd 

£:  Arolwydd  iddOÿ  bob  cyntaf-«nedig  o 
ibion  Israel. 

43  A'r  rhai  cyntaf-anedig  oll,  o  rai  gwrry  w, 
dan  rif  eu  henirau,  o  fiib  misýriad  ac  uchod, 
o'u  rhifedigion  hwynt,  oedd  ddwy  fU  ar  hu- 
gain  a  dau  cant  a  tnri  ar  ddeg  a  thriugain. 

'  44  ^    A  Uefarodd  yr  Arolwydo    wrth 
Moses,  gan  ddywedyd, 

45  Cymmer  y  Leflíüd  yn  lle  pob  cyntaf- 
anedig  o  feibion  Israel,  ac  anìfeiiiaid  y  Left- 
aid  yn  Ue  eu  hanifeiliaid  hwynt ;  a  bydded 
y  Lefiaid  i  mi :  myfi  yte  yr  Arolwydd. 

46  Ac  am  y  rtiai  sydd  i'w  prynu  o'r  tri  ar 
ddeg  a  thrìugain  a  deucant  o  gyntaf-anedig 
metDion  Israel,  y  rhai  sydd  dros  ben  y  Lefi- 
aid; 

47  Cymmer  bùm  sid  am  bob  pen;  yn  ol 
nd  y  cyssegr  y  cymmerL  Ugaingenh/ŷdtf 
y  sid. 

48  A  dod  yr  arìan,  gwerth  y  rhai  sydd  yn 
ychwaneg  o  nonynt,  i  Aaron  ac  i'w  mbion. 

49  A  chymmerodd  Moses  arian  y  prynedig- 
aeth,  y  rhai  oedd  dros  ben  y  riiai  a  Drynwyd 
amy  Lefiaid: 

50  Gan  gyntaf-anedig  mdbion  Israd  y 
cymmerodai  efe  yr  arian ;  pump  a  thriugain 
a  thridiant  a  mi^  o  sidau  y  eyssegr. 

51  A  Moses  a  roddodd  arian  y  prynedigion 
ì  Aaron,  ac  i'w  fdbion,  yn  ol  gair  yr  Ar- 
glwydd;  m^gis  y  gorchymynasal  yr  Ar- 
OLWYDD  i  Moses. 

PENNOD  IV. 

1  Oedran  a  e?it4ẅ  tnoaaanaeth  y  hefiaid»  4 
Oud  y  Cohathiinat  wedi  f r  qffitiriaiä  7ynnu 
i  latur  y  babẅ.  16  Goruehwyliaeth  Eieasar, 
17  Swydd  yr  ofFŵriaAd.  31  aud  u  Gerton» 
iaid,  29  a^r  Meraricŵd>  34  KÂ^  y  Oi. 
hathiaid,  38  y  Gertoniaidt  42  a'r  Merarioíd, 

A'R  Arolwydd  a  lefiurodd  wrth  Moses. 
ac  wrth  Aaron,  mn  ddywedyd, 
2  Cymmer  nifer  m«blon  üdiwi  o  'tilìûì 


PENNOD  IV. 


mdbiou  Leâ,  with  eu  teuluoedd,  yn  ol  tŷ  eu 
tatlau  ; 

3  O  fáb  deng  mlwydd  ar  hugain  ac  uchod, 
hyd  fab  deng  mlwydd  a  deugain,  pob  un 
a  elo  i'r  IIu,  i  wneuthur  gwasanaêth  ym 
mhabell  y  cyfarfoo. 

4  Dyraa  weìnidogaeth  meibton  Cohath,  ym 
mhabell  y  cyfarfod,  ynghylch  y  pethau  sanct- 
eiddiolaf, 

*  ^  A  deued  Aaron  a'i  fètbíon,  pan  gy- 
ehwyno  y  gwersyll,  a  thynnant  i  lawr  v 
wfthanlen  orohudd,  a  gorchuddiant  à  hi  arch 
y  dystiolaeth : 

6  A  goflodant  ar  hynny  dô  o  grwyn  daear- 
Ibch,  a  thaenant  ami  wise  o  sidan  glas  i 
gyd,  a  gaeodant  eì  thrcMohon  wrOm 

7  Ac  ar  fwrdd  y  bara  dangus  y  taenant 
frethyn  g<as,  a  gosodant  ar  hynny  y  dysglau, 
a'r  cwnpanau,  a  r  phlolau,  a'r  caeaaau  i  gau  : 
a  bydded  y  bara  bob  amser  amo. 

8  A  thaenant  amynt  wisg  o  vsgarlad,  a 

Sorchuddiant  hwnnw  â  gorchudcT  o  gróen 
aearfoch,  a  goaodant  ei  arosolion  unrmo. 
.  9  Gymmerant  hefyd  wisg  o  tidan  gla»,  a 

Srchuddiant  ganhwyllbrcn   y  goleutù,  a'i 
nnau,  a'i  efeuiau,  a  i  gafnati,  a  holl  lestri 
yr  mew,  y  rhsù  y  gwasanaethant  ef  à  hwynt. 

10  A  gaéodant  ei  a'i  holl  ddodrefn  mewn 
ffordtudd  o  groen  daearíbch,  a  go^odant  </'  ar 
orosol. 

11  A  thaeiutnt  ficethyn  das  ar  yr  allor  aur, 
a  eorchuddiant  hi  ft  |;cvâiudd  o  groen  dae- 
anbch,  a  gosodant  ei  throsolion  wiihi. 

12  Cymmerant  hefyd  hoU  ddodrefn  y  gwas- 
aiuwth,  y  rhiü  y  gwasanaethant  A  hwynt  yn 
y  cyssegr,  a  rhodaant  mewn  bretliyn  glas,  a 

Oiddiant  hwynt  mewn  gorchuad  o  groen 
och,  a  goeodant  ar  drosol. 

13  A  thynnant  allan  ludw  yr  allor,  a  thaen- 
ant  ami  wi»  borphor. 

U  A  rhodoant'ami  ei  holl  lestrì,  Cr  rhai  y 
gwasanaethant  hi,  tef  y  pedyll  tàn,  y  cig- 
weiniau,  a'r  rhawiau,  a'r  cawgiau,  Ve,  holl  lestri 
Yrallor;  a  thaenant  ami  orchudd  o  c^oen 
äaearfoẃ,  a  gosodant  ei  throsolion  wrthi. 

15  Pan  ddanTo  i  Aaron  ac  i'w  feibion 
orchuddio  y  cyss^,  a  holl  ddodreih  y 
cyssegr,  pan  gychwyno  y  gwersyll ;  wecli 
hynny  dieued  meibion  Cohath  iw  dwyn 
ẁprà :  ondna chyflyrddant ä'r hyn a fyddo 
cyssenedig,  rhag  iddynt  £eu'w.  Dyma  faich 
meìbion  Cohath  ym  mhabeU  y  cyíiárfod. 

16  ^  Ac  i  swydd  EleBzar  mab  Aaron  yr 
oSiânad  y  jaerthpn  olew  y  raleuni,  a'r  arogl- 
darth  peraidd,  a'r  bwyd-onrwm  gwastadol« 
ac  olew  yr  enneiniad,  a  gomchwyliaeth  yr 
holl  dabemael,  a'r  hyn  oll  fÿdd  ynddo,  yn  y 
eyss^,  ac  yn  rî  ddodrefh. 

17  %Á.  Ilerarodd  yr  Arglwydd  wrth  Moses 
«c  Aaron,  gan  ddy  wedyd, 

18  Na  thorrwch  ymaitìi  Iwyth  tylwyth  y 
Oohathiaìd  o  blith  y  Lefiaid : 

19  €>nd  hyn  a  wnewch  iddynt,  fei  y  byddont 
fyw,  ac  na  fyddont  feirw,  pan  nesánt  at  y 
pethau  sancteiddiolaf :  Aaron  a'i  feibion  a 
ant  i  mewn,  ac  a'u  gosodant  hwy  bob  un  ar 
ei  wasanaeth  ac  ar  ei  glud. 

90  Oná  nac  &nt  i  edrych  pan  fÿdder  yn 
goichuddio  yr  hyn  sydd  gyss^iedig,  rh^ 
marwohonÿnt. 

21  ^  A'r  Arolwydd  a  le&rodd  wrth 
Moses,  gan  ddywedyd, 

23  C^romer  nifer  meìbion  Gerson  hefyd, 
trwy  dy  eu  tadau,  wrth  eu  teuluoedd ; 

23  O  rab  dengmlwydd  ar  hugûn  ae  uchotL 
hyd  &b  dengrolwydd  a  deuigain,  y  rhin 
hwynt ;  pob  im  a  ddêl  i  ddwyn  swydd,  i  wa»- 
anaethu  gwaaanaeth  ym  mhabeU  y  cyfiurfod. 
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24  Dyma  weinidogaeth  tylwyth  y  Oerson- 
iaid,  o  wasanaeth  ac  o  glud. 

23  Sef  dwyn  o  honynt  lenni  y  tabemacl,  a 
phabell  y  cyfarfod,  ei  lenn  do  ef,  ar  tò  o 
çrtcÿn  daearfooh,  yr  hwn  sydd  yn  uchaf 
amo,  a  chuddlen  drws  pabell  v  cyfarfod, 

26  A  Uenni  y  cvnteddfa,  a  chaeadlen  drws 
porth  y  cynteddí'a,  yr  hwn  spdd  ynchylch  v 
tabemacl,  a'r  allor  o  amgylch,  a'i  rnanaii,  'a 
hoU  offer  eu  gwasanaeth  nwynt,  a'r  hyn  oll  a 
wnaed  iddynt:  felly  y  gwasanaethant'hwY. 

27  Wrth  orchymyn  Aaron  a'i  feibíon  y  bÿdd 
hoU  wasanaeth  meibìon  y  Gersoniaid,  yn  eu 
holl  glud,  ac  yn  eu  hoU  wasanaeth :  adodwch 
attynt  eu  holl  glud  i'w  cadw. 

28  Dyma  wasanaeth  tylwyth  meibion 
Gerson  ym  mhabeU  y  cyfarfod;  ac  ar  law 
Ithamar  mab  Aaron  yr  offeiriad  ÿ  bydti  eu 
Uywodraethu  hwynt 

2i)  %  A.  roeibion  Merarì,  trwy  eu  teuluoedd, 
wrth  dy  eu  tadau,  y  cyfrifi  hwyrit ; 

90  O  fab  dengmlwydd  ar  hugain  ac  uchod, 
hyd  fab  dengmlwýdd  a  deugain,  y  rhifí 
hwynt ;  pob  un  a  ddêl  i  ddwyn  swydd,  i  was- 
anaethu  gwasanaeth  pabeU  y  cyfarfod. 

31  A  dyma  omchwyìiaeth  eu  dud  hwynt, 
yn  eu  hoU  wasanaeth  ym  mhabell  y  cyfartod ; 
fç/'ystyllody  tabemacl,  a'i  farrau,  a'i  golofn- 
au,  a'i  forteisiau, 

32  A  cholofhau  y  cynteddfa  oddi  amgylch, 
a'u  morteisiau,  a'u  hoelion,  a'u  rhaffau, 
ynghyd  â'u  hoU  offer,  ac  ynrfiyd  â'u  holí 
wasanaeth:  rhifwch  hefyd  ydodrefn  erbyn 
eu  henwau  yrhai  a  gadwant  ac  a  gludant 
hwy. 

33  Dyma  wasanaeth  tylwyth  meibion  Me^ 
rarì,  yn  eu  hoU  weinidogaeth  ynvmhabeU  v 
cyfarfod,  dan  law  Ithamar  mab  Aaron  yr 
offeinad. 

34  ^  A  rhifodd  Moses  ac  Aaron,  a  phen- 
naethiaìd  y  gynnuUeidfa,  feibion  Cohath,  trwy 
eu  teuluoedi^  ac  yn  ol  tŷ  eu  tadau ; 

35  O  fab  dengmfwydd  ar  hugain  ac  uchod, 
hyd  fab  dengmlwydd  a  deugain,  sef  pob  un  a 
ddelai  mewn  syryad  i  wasanaethu  ymmhabeU 
y  cyfarfod : 

36  A'u  rhifedigion  trwy  eu  teuluoedd,  oedd 
ddwy  fil  saith  cant  a  deg  a  deugain. 

37  I)yma  rifedigion  tyiwyth  y  Cohathîaid, 
S(f  pob  gwasanaethydd  ym  mhabeU  y  cyf- 
úfod ;  y  rhai  a  rítodd  Moses  ac  Aaron, 
wrth  orchymyu  yr  Abglwydd  trwj  law 
Moses. 

38  Rhifedigion  meibion  Gerson  hefyd,  trwy 
eu  teuluoedd,  ac  yn  ol  tŷ  eu  tadau  ; 

39  O  fab  dengmlwydd  ar  hugam  ac  uchod, 
hyd  fab  dengmlwyad  a  deugain,  sef^h  un  a 
ddelai  mewn  swydd  i  wasanaethu  y'm  mhabell 
y  cyfarfod : 

4()  A'u  rhifedigìon  hwynt  trwy  eu  teulu- 
oedd«  yn  ol  tŷ  eu  tadau«  oeddynt  ddwy  íìl  a 
chwe  chant  a  de^  ar  hugsún. 

41  Dyma  rifedigiou  tylwyth  meibion  Ger- 
»on,  s^  pob  gwasanaethydd  ym  mhabell  y 
cyfarfod:  y  rhaì  a  rifodd  Moses  ac  Aaron', 
wrth  orcnymyn  yr  Abglwydd. 

42  ^  A  rni£E»ciìgion  tylwyth  meibion  Meran, 
trwy  eu  teuluoedd,  yn  ol  tŷ  eu  tadau ; 

43  O  fab  dengrolwydd  ar  hugain  ac  uchod, 
hyd  fab  dengmlwydd  a  deugain,  sM'  pob 
un  a  ddclai  mewn  swydd  i  wasanaetnu  yni 
mhabell  y  cyCsurfod : 

44  A'u  rhifedigion  hwynt  trwy  eu  teulu- 
oedd,  'oeddynt  daîr  mil  a  dau  cant 

45  Dyma  rifedigion  tylwyth  meibion  Me- 
rari,  y  rhai  a  rifodd  Moses  ac  Aaron,  wnh 
orchymyn  yr  AbolWydd  trwy  law  Moíws. 

46  Yr  holl  rifedigion,  y  rhai  a  rifodd  Moees 
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luì  Aaron,  «  phennaeChiaid  Israei,  o*r  Lefiaid, 
trwy  eu  teuluoedd,  ac  yn  ol  tŷ  eu  tadau : 

47  O  fab  dengmliryda  ar  hugain  ac  uchod, 
hyd  iab  dengmlwydd  a  deugain,  sefnah  un 
a  ddelai  i  wneuthür  gwaith  gwasanaeth,  neu 
waith  dud  ym  mhábell  y  c^sufod : 

48  A'u  rhifedigion  oeddynt  wyth  mil  pùm 
cant  a  phedwar  ugain. 

49  Wrth  orchymyn  yr  Arolwtdd,  trwy 
law  Moses  y  rhifoad  aé  hwy,  nob  un  wrtn 
ei  wasanaeth,  ae  wrth  ò  giud:  fd  hyn  y 
rhifwyd  hwynt,  fel  y  gorchymynasai  yr 
AnohWYop  wrth  Moses. 

PENNOD  V. 

1  Sìfmmudoyraflanaüanifrgtoenjfü,  SWutid 
pw  /rwneuthur  iaum  dro»  gamwedáau.  11 
Biddigedd,  pa  un  ai  heb  achoe,  a«  trwy  aehos 
ymae. 

A'B  Arolwtdd  a  lefárodd  wrth  Moses, 
gan  ddywedyd, 

2  Gorchymyn  i  fieabi(m  Tnrael,  anfiBn  allan 
o'r  gwergyll  bob  gwahan-glwyfiis,  a  phob  un 
y  byddo  diferlif  amo^  a  pnob  una  halogir 
wrth  y  marw. 

3  Yn  wrryw  ac  yn  fenyw  yr  anfonwch 
ftuynt,  allan  o'r  gwersyll  yr  anfonwch  hwynt ; 
fel  na  halogont  eu  gwersylloedd,  y  rhai  yr 
ydwyf  fi  yn  preswylio  yn  eu  plith. 

4  A  meíbion  Israel  a  wnaethant  felly,  ac 
a'u  hanfonasant  hwynt  i'r  tu  allan  i'r  gwer- 
syll :  megis  y  Uefarodd  yr  Arolwydd  wrth 
Moses,  feliy  y  gwnacth  meibion  Israel. 

5  ^  A  Ilehirodd  yr  Arolwydd  wrth  Mo- 
ses,  gan  ddywedycÇ 

6  Llefara  wrth  feibion  Israel,  Os  gwr  neu 
wraig  a  wna  un  o  holl  bechodáu  dynol,  gan 
wneuthur  cam  wedd  yn  erbyn  yr  Arol  wydd, 
a  bod  o'r  eiiaid  hwnnw  yn  euog : 

7  Yna  cyffesant  eu  pechod  a  wnaethant; 
a  rhodded  yn  ei  ol  yr  nyn  a  fyddo  efe  eu(^ 
o  hono  erbyn  ei  ben,  a  chwaneged  ei  bum- 
med  ran  atto,  a  rhodded  i'r  hum  y  gwnaeth 
efe  gam  äg  ef. 

8  Ac  oni  bydd  i'r  ^m  cyfhesaf  i  dalu  am 
y  camwedd  iddo,  yr  laum  am  y  camwedd  yr 
nwn  a  delir  i'r  Arglwydd,  jÿcUi  eiddo  yr 
uficiriad ;  heb  law  yr  hwidd  cymmod  yr  hwn 
y  gwna  efe  gymmoid  âg  ef  trosto. 

9  A  phob  offìrwm  dyrchafael,  o  holl  sanct- 
atdd  bethau  meibion  israel,  y  rhai  a  ofifrym- 
mant  at  yr  offeirìad,  fydd  eiddo  efl 

10  A  sancteiddio  gwr,  eiddo  ef  fyddant: 
hyn  a  roddo  neb  i'r  offeiríad,  eiddo  ef  fydd. 

11  ^  Llefárodd  yr  Arolwydd  hefyd  wrth 
Moses,  gan  ddy wedyd, 

12  Llefara  wrth  teibion  Israel,  a  dywed 
wrthynt,  Pob  gwr  pan  ŵyro  ei  wraig  e^ 
a  gwneuthur  bai  yn  eì  erbyn  ef ; 

13  A  bod  i  wr  a  wnelo  ft  hi,  a  bod  yn  gudd- 
iedig  o  olwg  ei  gwr  hi,  ac  yn  gyfrínachol, 
a  hithau  weili  ei  halogi,  ac  heb  dyst  yn  ei 
herbyn,  a  hithau  heb  ei  dal  ar  ei  gweiüired; 

14  A  dyfod  gwŷn  eiddigedd  amo',  ac  eiddig- 
eddu  o  hono  wrth  ei  wraig,  a  hithau  wedi 
eì  haloÿ ;  neu  ddyfbd  yspryd  eiddigedd  amo^ 
uc  eiddigeddu  o  hono  with  d  wraig,  a  hithau 
heb  ci  tialogi : 

15  Yna  dyged  y  gwr  ei  wraig  át  yr  offdr- 
iad,  a  dygêd  ei  hoffrwm  drosti  hi,  d    "  ' 


ran  ephah  o  flawd  haidd:  na  thÿwaílted 
olew  aroo,  ac  na  rodded  thus  amo;  omys 
offìwm  eiddigedd  yw,  offirwm  côf  yn  coff&u 
anwiredd. 

16  A  nesâed  yr  ofièiriad  hi,  a  phared  iddi 
sefyll  ger  bron  yr  Arolwydd. 

17  A  chymmered  yr  ofl'driad  ddwfir  sanct- 
aidd  mewn  Uestr  pridd,  a  chymmerol  yr 
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offeiriad  o'r  Uwch  fyddo  ar  lawr  y  tabemad» 
a  rhodded  yn  y  dwfr. 

18  A  pharíed  yr  offeiriad  i*r  wraig  sefyll  ger 
bron  yr  Arolwydd,  a  diosged  oddì  am  ben 
y  wraig,  a  rhodded  yu  d  dwylaw  offirwni 

Lcoffii;  olfrwm  dddigedd  yio  efie:   ae  yn 
w  yr  offdríad  y  bydd  y  dwfir  chwerw  sydd 
yn  póì  y  feUdith. 

19  A  uiynged  yr  ofldriad  hi,  a  dyweded 
wrth  y  wiáig,  Om  orweddodd  gwr  gya  á  thì, 
ac  om  wyraist  i  aflendid  gyd  ^  araU  yn  Ue 
dy  wr,  bydd  di  ddiniwea  oddi  wrth  y  dwfir 
chwerw  hwn  sydd  yn  peri  y  fieUdith. 

20  Ond  os  rŵyraist  ti  oddi  wrth  dy  wr,  ac 
os  halogwyd  di,  a  diydio  o  neb  ä  thi  heb 
law  dy  wr  dy  hun : 

21  (Yna  tyngheded  yr  oRiriad  y  wraig  ä 
Uw  meUdiÜi,  a  dyweded  yr  offdriad  wim  y 
wraig,)  rhodded  yr  Arolwydd  dydi  yn 
feUdith  ac  yn  Uw  ym  mysg  dy  boDL  pao 
wnelo  yr  Arglwydd  dy  foiadwyd  yn  bwdr, 
a'th  groth  yn  chwyddedig ; 

22  Ac  áed   y  dwf^  melldìgedig  hwn  i'th 

Sohiddion,  i  cliwyddo  dy  groth,  ac  i  bydru 
y  fbrddwyd.    A  dyweded  y  wiaig,  Amcii, 
amen. 

23  Ac  ysgrifiened  yr  oflfeìrìad  y  melldithion 
hyn  mewn  Uyfr,  a  golched  hwyrU  ymaith 
âr  dwfir  chwerw. 

24  A  phaied  i'r  wraiç  yfed  o'r  dwfr  diwerw 
sydd  yti  perì  y  fdlditn :  ac  âed  y  áwtt  sydd 
yn  periy  feUdith  i'w  mewn  hi,  yn  chwerw. 

25  A  chyinmered  yr  otl&iriad  o  law  y  wr^g 
offrwm  yr  eiddìgedd ;  a  chyhwfaned  yr  offrwm 
ger  bron  yr  Arolwydd,  ac  ofiìrymmed  ef 
ar  yr  aUor. 

26  A  chymmered  yr  offdriad  o'r  ofiÿwm 
lonaid  ei  law,  d  goffadwriaeth;  a  Uosged  ar 
yr  aUor;  ac  wedi  hynny  pared  i'r  wiaig  yfed 
y  dwfr. 

27  Ac  wedi  iddo  beri  iddi  yfed  y  dwfr, 
bydd,  08  hi  a  halogwyd,  ac  a  wnaeth  fai  yu 
erbyn  d  gwr;  yr  â  y  dwflr  sydd  yn  peri  y 
feUdith  yn  chwerw  ynddi,  ac  a  chwydda  ei 
chroth,  ac  a  bydra  ei  morddwyd :  a'r  wraìg 
a  fydd  yn  feUdith  ym  mysg  ei  pnobl. 

28  Ond  06  y  wiaig  ni  halogwyd,  eithr  giAn 
y w ;  yna  hi  a  fydd  ddj'angol,  ac  a  blanta. 

29  Dyma  gyfrúth  eiadigedd,  pan  ŵyro 
gwraìg  at  araìl  yn  Ue  ei  gwr,  ac  ymhal- 
ogi: 

30  Neu  08  daw  ar  wr  wŷn  eiddigedd,  a  dal 

0  hono  ddd^gedd  wrth  d  wraig;  yna  gos- 
pded  y  wraìg  i  sefyll  ger  bron  yr  Arolwydd, 
a  gwnaed  yr  offeiriad  iddi  yn  ol  y  gyfraitli 
hon. 

31  A'r  gwr  fydd  dleuog  o'r  anwiredd,  a'r 
wraig  a  ddwg  d  hanwiredd  ei  hun. 

PENNOD  VL 

1  Cyfraith  y  Nasaräad.    24  Yduä  y  bendithir 

ybobL 

LLEFABODD  yr  Arolwydd  hefyd  wrth 
Moses,  gandaywedyd, 

2  Llefara  wrth  feibion  Israel,  a  dywed 
wrthynt,  Pan  ymneUlduo  gwr  neu  wraig  i 
addaw  adduned  NasarSad,  1  ymneUlduo  i'r 
Arolwydd  : 

3  Ymndlldued  eddi  wrth  win  a  dlod  gtef; 
nac  yfied  finegr  gwin,  na  fin^  dîod  gief ; 
nac  yfed  chwaith  ddim  sugn  grawnwin,  ac 
na  fwyttâed  rawnwin  irion,  na  sychion. 

4  HoU  ddyddiau  d  Nazaúrâaeth  ni  chaiff 
fwytta  o.ddim  oU  a  wndr  o  winwydden  y 
gwm,  o'r  dincod  hyd  y  biUonen. 

5  HoU  ddyddiau  adduned  d  NaaarëaeCh  ni 
chaiff  eUyn  fyned  ard  ben:  nes  cyfiawid  y 
dyddiau  yrymndUduoddefiei'r  Arolwydo, 
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sanctaidd  fydd;  gadav«d  ì  gudynnau  gwallt 
ei  ben  dyfu. 

6  HoU  ddyddiau  ei  ymneiUduaeth  i'r  Ab- 
OLWYDO,  na  ddeued  at  gorph  marw. 

7  Nac  ymhaloged  wrth  ei  dad,  neu  wrth 
eì  fam,  wrth  ei  írawd,  neu  wrth  ei  chwaer. 

em.  fyddant  feirw ;  am  fod  Naiarëaeth  ei 
Dow  ar  ei  ben  efl 

8  Holl  ddyddiau  ei  Nacarëaeth,  sanctaidd 
fÿdd  efé  i'r  Arglwydd. 

9  Ond  os  marw  fydd  un  yn  â  ymyl  ef  yn 
ddUymmwth,  a  Iiälogi  pen  ei  Nasarëaetn ; 
yna  eillied  ei  ben  ar  dc^dd  ei  buredigaeth, 
.nr  y  seithfed  dydd  yr  eiliia  efe  ef. 

10  Ac  ar  yr  wytlifed  dydd  y  dwg  ddwy 
dunur,  neu  ddau  gyw  colommen,  at  yr 
ofiëirìad,  i  ddrws  pabell  y  cyfarfod. 

11  Ac  ofiVymmea  yr  oíleinad  un  yn  bech- 
áberth,  ac  un  yn  boeth-otfrwra,  a  gwnaed 
gymmod  drosto,  am  yr  hyn  a  becho  wrth 
y  marw;  a  sancteiddied  ci  ben  cf  y  dydd 
hwnnw. 

12  A  neilldued  i'r  Arolwyod  ddyddiau 
dNasarëaeth,  a  dvgedoeu  blwydd  yn  offVwm 
dros  garawedd :  ac  fted  y  dydmau  cyntaf  yu 
ofer,  am  halogi  ei  Nazarëaeth  ef. 

13  ^  A  dyma  gyfraith  y  Nazarëad:  pan 
gjrflawner  dyddìau  ei  Nazarëaeth,  dyger  ef 
1  ddrws  pabell  y  cyfárfod. 

14  A  dyged  yn  ofirwra  drosto  i'r  Ar- 
oLwy  DD,  un  hespwm  blwydd,  perffeith-gwbl, 
yn  boeth-o£frwm;  ac  un  hespin  flwydd, 
berffeith-gwbl,  yn  bech-aberth ;  ac  un  hwrdd 
perffeith*fi;wbl,  ynn  aberth  hêdd; 

15  CaweUaid  o  rara  croy w  hefyd,  f^teisenau 
pôlli^  wedi  eu  tylino  trwy  olew,  ac  afrllad 
ooyw  wedi  eu  henneinio  âg  olew,  a'u  bwyd- 
offliwm,  a'u  dIod-offVwm  hwy. 

16  A  dyged  yr  ofieiriad  ìiwÿnt  ger  bron  yr 
ÂROLWYDD,  ac  off^yramed  ei  bech-aberth 
a'i  boeth-offrwm  ef. 

17  Offirymmed  hefyd  yr  hwrdd  yn  aberth 
hêdd  i'r  Arglwydo,  ynghyd  ft'r  cawftllaid 
bara  croyw;  ac  ofirymmed  yr  offeiriad  ei 
fwyd-<^wm  a'i  ddIod-offhvm  ef. 

18  Ac  eillied  y  Nazarëad  wrth  ddrws  pabcll 

Îc3r&rfod  ben  ei  Naiarëaeth,  a  chymmered 
ew  pen  éi  Nazarëaeth ;  a  rhodded  ar  y  tán 
aJỳtUio  dan  yr  áberth  hêdd. 

19  CymmerŶid  yr  offeirìad  héfyd  balfais  o'r 
hwrdd  wedi  ei  oerwi,  ac  un  aeisen  groyw 
o'r  cawell,  ac  un  afrlladen  groy  w ;  a  rhodded 
ar  ddwylaw  y  Naaarëad,  wedi  eiÚio  o  hono 
ei  Nazarëaetn. 

20  A  chyhw&ned  yr  offeirìad  hwynt  pn 
offirwm  cynwfan  ger  bron  yr  Arolwydd: 
aanctaidd  tfw  hyn  i'r  offeirìad,  heb  law  par- 
wyden  y  cyhw^,  a  phalfais  y  dyrchaiael. 
Ac  wedi  hpn  y  caiff  y  ,Nazarêad  yfed 
gwin. 

21  Dyma  gyíhiith  y  NasarSad  a  adduned- 
odd,  a'i  of&wm  i'r  Arolwydd  am  ei  Na- 
zarëaeth,  heb  law  yr  hyn  a  gyrhaeddo  ei  law 
ef :  féìy  byddo  ei  adduned  a  addunedo,  felly 
gwnaed,  heb  law  cyfiraith  ei  Nazarëaeth. 

22  *|  Lle&rodd  yr  Arolwydd  hefyd  wrth 
Moses,  ganddywedyd, 

23  Lletara  wrth  Aaron  ac  wrth  ei  feibion, 
gan  ddywedyd,  Fd  hyn  y  bendithiwch  feib- 
ion  IsraeU  g<m  ddy  wélya  wrthynt, 

24  Benditnied  yr  Arolwydd  di,  a  chad- 
wed  di: 

25  A  llewyrched  yr  Arolwydd  ei  wyneb 
ainat,  a  thrugarhâed  wrthyt: 

26  Dyrchafed  yr  Arolwydd  ei  wyneb 
arnat,  a  rhodded  i  ti  dangnefedd. 

27  Pelly  y  gusodant  íÿ  enw  ar  feiblon  Israel, 
a  mi  a'u  bendíthiaf  hwynt. 
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PENNOD    Vn. 

1  Cffitom  y  tywytogion  wrth  gy*»êgtu  y  to> 
btmacl.  10  Oífrwm  pẃ  un  o  honynt  wrth 
eyssegru  yr  aUor.  89  Duw  yn  ll^ru  wrth 
Mosea  o'r  drugareddfa, 

AC  ar  y  dydd  y  gorphenodd  Moset  godi  y 
tabemacl,  ai  cnneinio,  a'i  lancteiddio 
ef,  a'i  holl  ddodrefh,  yr  allor  hefyd  a'i  holl 
ddodrefh,  a'u  hennemio  a'u  sancteiddio 
hwynt; 

2  Yr  offi^modd  tywysogion  Israel,  pcn- 
naethiaid  ty  eu  tadau  (y  rnai  oald  dy  wysogion 
y  Uwythau,  ac  wedi  eu  go«od  ar  y  rhued- 
igion :) 

3  A'u  hoff^wm  a  ddygasant  hwy  ger  bron 
yr  Arolwydd,  chwecti  o  fénm  cuddoa,  a 
deuddeg  o  ychain;  menn  dros  bob  dau  dy- 
wysog,  ac  ŷch  dros  bob  un:  a  ẁ.tr  bron  y 
tabemacl  y  dygasant  hwynt 

4  A  Ilefarodd  yr  Arglwydd  wrth  Moses, 
gan  ddywedyd, 

5  Cymmer  ganddynt,  a  byddant  i  ẁasan- 
aetliu  gwasaiioeth  pabell  y  cyfarfod;  a  dod 
hwynt  i'r  Lefíaid,  i  bob  un  ýn  ol  â  wasan- 

6  A  chymmerodd  Moses  y  mennL  a'rychain, 
ac  a'u  rlioddodd  hwynt  i'r  Lefiaid. 

7  Dwy  fenn  a  pháiwar  ŷch  a  roddes  efe  i 
feibion  Oerson,  yn  ol  eu  gwasanaeth  hwynt ; 

8  A  phedair  menn  ac  wyth  ychain  a  rodd- 
odd  &e  i  fcibion  Merari,  yn  ol  eu  gwasan- 
aetli  hwynt,  dan  law  Ithamar  mab  Aaron  yr 
ofieirìad. 

9  Ond  i  feibion  Cohath  ni  roddodd  efe  ddim, 
am  fod  gwasanaeth  y  cyssegr  amynt :  ar  eu 
hyagwyddau  y  dygent  hwnnw. 

10  ^  A'r  ty  wysogion  a  ofiVyramasant  tu  ag 
at  gyssegm  yr  allor,  ar  y  dydd  yr  enHeiniwyd 
hi ;  a  cher  bron  yr  allor  y  dug  y  tywysogion 
eu  rhoddion. 

11.  A  dywedodd  yr  Arglwydd  wrth  Moses, 
Pob  ty wysog  ar  ei  ddiwmod  a  oflYymmant 
eu  hofirymmau,  tu  ag  at  gyssegm  yr  allor. 

12  ^  Ac  ar  y  dydd  cyntaf yr  oŵd  yn  offWra- 
mu  ei  offrwra,  Nahson  mab  Arainadab,  dros 
Iwyth  Judah. 

13  A'i  off^wra  ef  ydoedd  un  ddyagl  arìan 
o  ddcg  ar  hugaìn  a  chant  o  siclau  ei  phwy& 
un  phì'ol  arian  o'^ddeg  sicl  a  tìirìugain,  yn  oi 
sicl  y  cyssegr,  yn  Ilawn  ill  dwyoedd  o  beill- 
iaid  wedi  ei  gymmysgu  trwy  olew,  yn  fwyd- 
offi-wm: 

14  Un  Ilwy  aur  o  ddeg  $icl,  yn  llawn  arogl- 
darth: 

15  Un  bustach  ieuangc,  un  hwrdd,  un  oen 
blwydd,  yn  offlrwm  poeth : 

16  Un  bwdi  geifir  yn  bech-aberth : 

17  Ac  yn  aberth  hêdd,  dau  ŷch,  pùm  hwrdd, 
pùra  bwch,  pùra  hespwm  blwyddiaid.  Dyma 
oflOrwra  Nsuison  mab  Aminadab. 

18  f  Ac  ar  yr  ail  dydd  yr  efiVymmodd 
Nethaneel  mab  Suar,  tywysog  Issachar. 

19  Efe  a  oíílrymmodd  ei  ofiTrwm,  ttf  un 
ddysgl  arian  o  dd^  ar  hugain  a  chant  o 
gicíau  ei  phwys,  un  phlol  anan  o  ddeg  sicl  a 
thrìugain,  yn  ol  y  sicl  sanctaidd,  yn  Ilawn  ill 
dwyoedd  o  beilliaid  wedi  &  gymmysgu  trwy 
olew,  ynfwydofifcwra: 

20  Un  llwy  aur  o  dd^  ticl,  yn  llawn  arogl- 
durth: 

21  Un  bustach  ieuangc.  un  hwrdd,  un  oen 
blwydd,  yn  offrwra  poleth : 

22  Un  bwch  geifr  yn  bech-aberth : 

23  Ac  yn  aberth  hêdd,  dau  ŷch,  pùra  hwrdd, 
pùra  bwch,  pùra  hespwm  blwyddiwd.  Dynta 
offrwm  Nethaneel  mab  Suar. 

24  f  Ar  y  trydydd  dydd  pr  çfrì/mmpdd 
Elîab  mab  Helon,  ty wysog  meibion  ZabuIon. 
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95  Et  oiTrwTn  ef  ydoedd  un  ddYagl  arian  o 
ildeg  ar  hugain  a  cnant  o  ticìau  ei  phwys,  un 
phlol  arian  o  ddeg  sicl  a  thrìugain,  yn  o)  y 
sid  sonctaidd,  yn  llawn  ill  dwyoedd  o  beilf- 
iaid  wedi  ei  gymmysgu  trwy  oíew,  yn  fwj'd- 
olfrwm: 

26  Un  Uwy  aur  o  dd^  sidj  yn  Ilawn  arogl- 
darth: 

^  Un  bustach  ieuangc,  un  hwrdd,  un  oen 
blwrdd,  jtí  ofSrma.  poeth : 

28  Un  bwch  aeifir  yn  bech-aberth : 

29  Ac  3rn  hédd'aberth,  dau  ŷch,  pùm  hwrdd, 
inim  bwch,  pùm  hespwm  blwyddiaid.  Dyma 
ofnrwm  Elfab  mab  Helon. 

30  •[  Ar  y  pedwerydd  dydd  yr  offrpmmodd 
Eltsur  mab  Sedëur,  tywya<^  meibion  Beu- 
ben. 

31  Ei  offirwm  ef  ydoedd  un  ddysgl  arìan  o 
ddeg  ar  hu^ain  a  chant  o  ticìau  ei  phwys, 
un  phYoI  anan  o  dd^  sid  a  thrìugam,  yn 
ol  y  sicl  sanctaidd,  yn  Ilawn  iU  dwyoedd  o 
beiílLiid  wedi  ei  gymmysgu  trwy  oiew,  yn 
fwyd-oflOrwm : 

32  Un  llwy  aur  o  ddeg  ticl,  yn  ll&wn  arogl- 
darth: 

3li  Un  bnstach  icuangc^  un  hwrdd,  un  oen 
blwydd,  yn  oflfrwm  poeth : 

34  Un  bweh  eeifr  yn  bech-aberth : 

35  Acyn  hêdd-aberth,  dau  ŷch,  pùm  hwrdd, 
pùm  bwch,  pùm  hespwm  blwydcuaid.  Dyma 
offÿwm  Elisur  mab  SedËur. 

36  ^  Ar  y  pummed  dydd  yr  (fffrymmodd 
Selumiel  mab  Surìsàdai,  tywysog  meibion 
Simeon. 

?fj  Ei  oflfHnn  ef  ydoedd  un  ddysgl  arìan  o 
ddeg  ar  hujgain  a  chant  o  ticlau  ei  phwys, 
un  phTol  anan  o  dd^  sid  a  thrìugain,  yn  ol 
y  sid  sanctaidd,  yn  liawn  ill  dwyoedd  o  Deill- 
laid  wedi  ei  gymmysgu  trwy  olew,  yn  fwyd- 
oíflrwm: 

38  Un  llwy  aur  o  ddeg  «ic{,  yn  Uawn  arogl- 
darth: 

39  Un  bustach  ieuangc,  un  hwrdd,  un  oen 
blwydd,  yn  of&wm  pocth : 

40  Un  bwdi  geiflr  yn  bech-aberth : 

41  Ac  yn  hêdd-aberth,  dau  ŷch,  pùm 
hwrd(L  pu'm  bwch,  pùm  hespwm  blwydd- 
iaid.    Dyma  oStwm  Sdumiel  mab  Surisadai. 

42  ^  Ar  y  diw0ch«»d  dydd  yr  offrymmodd 
Ellasaph  mab  Deud,  tywysog  meibion  Gkid. 

43  Ei  oSrwm  ef  ydoedd  un  ddysgl  arìan  o 
dd^  ar  hujiain  a  chant  o  tidau  d  phwys, 
un  phlfol  anan  o  ddeg  sid  a  thrìuflain,  yn  ol 
y  sid  sanctaidd,  yn  Uawn  iU  dwyoead  o 
beUliaid  wedi  ei  gymmysgu  trwy  olew,  yn 
f wyd-oflfrwra : 

44  Un  Uwy  aur  o  ddeg  ticl,  yn  Uawn  arogl- 
darth: 

45  Un  bustach  ieuangc,  un  hwrdd,  im  oen 
blwydd,  ynoflfrwm  poeth: 

46  Un  bwdi  geiflr  yn  bech-aberth : 

47  Ac  yn  hêdd-aberth,  dau  ŷch,  pùm 
hwrdd,  pum  bwdi,  pùm  hespwm  blwydd- 
iaid.    Dyma  oflEìrwm  EUasaph  mab  Deuel. 

48  5  Ar  7  adtliftd  dydd  yr  ((ffrymmodd 
Elisama  mab  Ammihu^  tywys()g  mdUcm 
Ephraim. 

49  Ei  oflfrwm  ef  ydoedd  un  ddyagl  arìan  o 
ddeg  ar  hugain  a  dumt  o  tidau  el  phwys, 
un  phtol  anan  o  ddeg  sicl  a  thrìugaìn,  yn 
ol  y  sid  sanctaidd,  yn  Ilawn  iU  dwyoedd  o 
beiuiud  wedi  ei  gymmy^  trwy  olew,  yn 
fwyd-offlrwm: 

60  Un  Uwy  aur  o  ddag  tid,  yn  Uawn  arogl- 
darth: 

51  Un  bustach  ieujBgc,  un  hwrdd,  un  oen 
blwydd,  yn  offlwm  poẃi : 

52  un  bwch  gdfìr  yn  bedi-abeith. 
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53  Ac  yn  hêdd-aberth,  dau  ých,  pùm  hwrdd, 
pùm  bwch,  pùm  hespwm  blwyddiaüd.  Dyma 
ofln-wm  Elí^una  mab  Ammihud. 

54  ^  Ar  yr  wythfed  dydd  yr  offirymmodd 
GamaUel  raab  Pedasur,  tywysog  meibion 
Manasseh. 

55  Ei  offmm  ef  ydoedd  un  ddysgl  arian  o 
ddeg  ar  hugaìn  a  chant  o  tidau  ei  phwys, 
un  phtol  anan  o  dd^  sid  a  thrìugain,  yn  ol 
y  sicl  sanctaidd,  yn  llawn  iU  dwyoedd  o 
beiUiaid  wedi  ci  g^rmmysgu  trwy  olew,  yn 
f wy d-oífrwm : 

56  Un  Uwy  aur  o  dd<^  tid,  yn  llawn  arogV- 
darth: 

57  Un  bustach  ieuangc,  un  hwrdd,  un  oeo 
blwydd,  yn  oflfìrwm  poeth: 

58  Un  bwch  geifr  yn  bech-aberth : 

59  Ac  yn  hêdd-aberth,  dau  ŷch,  pùm 
hwrdd;  pum  bwch,  pùm  hespwm  blwydd- 
iaid.    Dyma  oflEJrwm  Oaraaliel  mab  Pedasur. 

00  ^  Ar  y  nawfed  dydd  yr  offrymmodá 
Abidan  mab  Gideoni,  tywysog  meibion  Ben- 
jamin. 

61  Ei  oflOrwm  ef  ydoedd  un  ddysgl  arian  c 
ddeg  ar  hu^n  a  chant  o  tidau  «  phwys, 
un  phtol  anan  o  ddeg  sicl  a  thríurain,  yn 
ol  y  sid  sanctaidd,  yn  llawn  Ul  awyoedd 

0  bpUIiaid  wedi  ei  gymraysgu  trwy  olew, 
yn  fwyd-offlrwm: 

62  Un  Uwy  aur  o  ddeg  tid,  yn  llawn  arogl- 
darth: 

63  Un  bustach  ieuangc,  un  hwrdd,  un  oen 
blwydd,  yn  oflnrwra  pMth : 

64  TJn  bwch  geifr  yn  bech-aberth : 

65  Ac  yn  hiêdd-aberth,  dau  ŷdi,  pùic. 
hwrdd,  pùm  bwdi,  pùm  hespwm  blwydd- 
iaid.    Dyma  oflfìrwm  Abidan  mab  Oideoni. 

66  ^  Ar  y  degfed  dydd  yr  offrymmcdd 
AhYezer  mab  Ammisàdai,  tywysog  meibion 
Dan. 

67  El  ofSrrroi  ef  ydotdd  un  ddysgl  arìan  o 
ddeg  ar  hugaif!  a  chant  o  tidau  ei  phwys, 
un  phYoI  anan  o  ddeg  sicl  a  thrìugain,  yn 

01  y  sid  sanctaidd,  yn  Uawn  iU  owyoedd 

0  tieiUiaid  wedi  ei  gymmysgu  trwy  olew, 
yn  fwyd-oflfrwm: 

68  Un  Ilwy  aur  o  ddeg  tidy  yn  Uawn  arogl- 
darth: 

69  Un  bustach  ieuangc,  un  hwrdd,  un  oen 
blwydd,  yn  offl*wm  poeth:     ' 

70  Un  bwch  gdfir  yn  bech-aberth : 

71  Ac  yn  â^rth  hêdd,  dau  ych,  pùm 
hwrdd,  pùm  bwch,  pùm  hespwm  blwyddiaid. 
Dyraa  offirwm  AhTezer,  mab  Ammis&daì. 

72  <fî  Ar  yr  unfed  dydd  ar  ddeg  yr  offrym- 
modd  Pagld  mab  Ocran,  tywysog  meibion 
Aser. 

73  £i  oflfrwm  ef  ydoedd  un'ddyagl  arian  o 
ddeg  ar  hugain  a  chant  o  tidau  ei  çhwys, 
un  phlol  anan  o  ddeg  sid  a  thrìugain,  ym 

01  y  úcl  sanctùdd,  yn  llawn  o  beiUiaidìU 
dwyoedd  wedì  d  gymmysgu  trwy  olew,  yn 
fwyd-oflfrwm : 

74  Un  Uwy  aur  o  dd^  tid,  yn  Uawn  arogl> 
darth: 

75  Un  bustach  ieuangc.  ün  hwidd,  un  oen 
blwydd,  yn  oflRrwm  poetb : 

76  un  bwch  geifr  yn  bech-aberth . 

77  Ac  yn  hêda^berth,  dau  ŷch.  pùm  hwrdd, 
pùm  bwch,  pùm  hespwm  blwyddiaid.  Dym* 
oflfrwm  PagTel  mab  Dcran. 

78  <|[  Ar  y  deuddc^fied  dydd  yr  ^fiymmtoda 
Ahira  mao  Enan,  tywysog  mdnflo  N^h- 
taH. 

79  Ei  oflBrwm  ef  ydoedd  un  ddyagl  atlan  o 
ddeg  ar  hugain  a  chant  o  tìcUtu  d  phwya^ 
un  phtol  aran  o  dd^  sid  a  thriugsdn,  yn  <Á 
y  itd  lanctaidd.  yn  Uawn  iU  dwyoedd  o 


PENNODAU  VII.  Vin.  IX. 


teälûúd  wedj  ei  gymmymn  trwy  olew,  yn 
f|ryd-offVwm : 

80  Un  11  wy  aur  o  ddeg  iid,  yn  Ilawn  ■mgl- 
darth: 

81  Un  buatach  ieuangc,  un  hwrdd,  un  oen 
blwydd,  yn  ofTrwm  poeth: 

S2  Un  bwch  geiíìr  yn  bech-aberth : 

89  Ac  yn  hêdd-abcrth,  dauŷch,  pùm  hwrdd, 

pùm  bwch,  pùm  hespwm  Mwydmaid.  Dyma 

offìrwm  Ahira  mab  Enan. 

84  Dyma  gyuegrìad  yr  allor,  «ra  dywys- 
npon  Iirael,  ar  y  dydd  yr  enneimwyd  ni : 
deudd^  dysgl  anan,  deuddeg  phlol  arian, 
deudd^  llwy  aur: 

85  Dieg  ar  nugain  a  diant  o  tíclau  arian 
ydoedd  pob  dysgl,  a  dcg  a  thriugain  jpob 
phlol:  hoU  anan  y  llestri  oedd  dawy  nl  a 
phedwar  cant  o  tielmi,  yn  ol  y  siel  sanctaidd. 

86  Y  Ilwyau  aur  oedd  ddeuddeg,  yn  llawn 
arogl-darth,  o  dd^  ii4^  bob  Uwy,  yu  ol  y 
sicl  sanctaidd:  hoU  aur  y  llwyau  pdoedd 
chwech  ugoin  sicl. 

87  Holl  eidionau  yr  ofiSrwm  poeth  oedd 
ddcudd«[  bustach,  deuddeg  o  hyiddod,  dsu- 
ddeg  o  wyn  blwrddiaid,  a  u  bwyd-ororwm ; 
a  deuddeg  o  fÿcnod  geiir,  yn  offrwm  áto» 
beehod. 

88  A  holl  ychain  yr  aberth  hédd  oedd  b«d- 
war  ar  hugam  o  fìistych,  triugûn  o  hyrddod, 
triugain  o  íÿchod,  tríugain  o  hesiiyniiaid. 
Oyma  gyss^riad  ýr  allor  wedi  ei  benneinio. 

69  Ac  fel  yr  oedd  Moses  yn  myned  i  babell 
y  cy&rfod  i  lefiuru  wrth  Doinir ;  yna  eíé  a 
glywai  lais  yn  Ilefaru  wrtho  oddi  ar  y  dni- 
üareddíia,  yr  hon  oedd  ar  areh  y  dystìolaelii, 
oddl  rhwag  y  ddaa  gerub,  ac  efe  a  ddywod* 
odd  wrtho. 

PBNNOD  VIII. 

i  Ymodd  y  mae  goietio  y  nusemau.  S  Cÿa- 
*eá(ru  y  L^ùẃd.  23  Oedran  a  thymmor  eu 
gwaatmaeth  hwynt, 

A'B  Aao{<wYDn  a  le&rodd  wrth  Mosest 
gan  ddywedyd, 
S  Llefiura  wrth  Aaron,  a  dy wed  wrtbo,  Pan 
olcueeh  y  lamnau,  IlewyTciMd  y  aaith  lamp 
ar  gyfer  y  cannwyllbren. 

3  Ac  üelly  y  gwnaeth  Aaron^  ar  gyfer  y 
eauhwylllMren  y  goieuodd  efé  ei  lampau  e^ 
megis  y  gorchymynodcl  yr  Aiioi<\vydd  wrth 
Mtíses. 

4  Dyma  waith  y  canhwyllbren :  cy&nwalth 
o  auifÿdd  hŷd  ei  balamr,  'iet  hýd  ei  ílodau 
cy&nwaith  fÿdd;  yn  ol  y  dull  a  ddangosodd 
yr  Ajiolwyod  i  Moses,  feUy  y  gwnaeth  e£s 
y  canhwyUbren. 

5  ^  I^lefiurodd  yr  Aaolwydd  hefyd  wrth 
Moses,  gan  ddywedyd, 

6  Cyranier  y  Lcfiaid  o  ^sg  meibion  Israel, 
a  glanhâ  hwynt 

7  Ac  fel  hyn  y  gwnei  iddynt  i'w  glanhäu : 
taenella  amynt 'ddwfir  puredìgaeth,  a  gwnant 
i'r  ellyn  fyned  dros  eu  hoU  gnawd,  a  golchant 
eu  gwisgiiedd,  ae  felly  ymlanh&nt 

8  X  na  cymmerant  fustach  ieuangc  a'ifwyd- 
ofn-wm  o  beiUiaid  wedi  ei  gymmysgu  trwy 
olew ;  a  bustach  ieuangc  arall  a  gymmerì  oi 
yn  aberth  dros  bechod. 

Ü  A  phâr  i'r  Lefiaid  ddyfod  o  flaen  pabell 
y  cyfarfod;  a  chynnull  hoU  gynnuueidfa 
meiDion  Itfael  ynghyd. 

10  A  dwg  y  Lcfiaid  ger  bron  yr  Ar- 
olhtydd;  a  gosoded  meibion  Israd  eu 
dwyiaw  ar  y  Lefiaid. 

11  Ac  otfryromed  Aaron  y  Lefiaid  jHr  bron 
jrr  AHGLWYDr.  yn  offirwm  gan  feibion  Is- 
larl,  Sü  y  byddont  hwy  i  wasanaethu  gwas- 
auaéth  yr  Arolwydd 
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19  A  gosoded  y  Leflaid  eu  dwykw  ar  beo  y 
bustycn :  ac  oHi-wm  dithau  un  yn  bech-aberth, 
a'r  ilaU  yn  ofllrwm  poeth  i'r  AROLwyaD, 
i  imeuthur  cymmod  dros  y  Lefiaid. 

13  A  goeod  y  Lefiaid  ger  bron  Aaron,  a 
dier  bron  ei  ŵibion,  ac  oíftwni  hwynt  yn 
ofRrwin  i'r  Arolwydd. 

14  A  neilldua  y  Lefiaid  o  Uith  meibion 
Israel,  a  bydded  y  Lefiaid  yn  eiddof  fi. 

15  Wedi  hynny  fted  y  Ijefiaid  i  mewn  i 
wasanaethu  pabell  y  cyfiyrfod ;  a  fflanhà  di 
hwynt,  ao  oiuymma  hwynt  yn  omrwm. 

16  Canys  hwynt  a  roddwyd  yn  rhodd  i  mi 

0  blith  meibion  Israel:  yn  Ue  agorydd  pob 
eroth,  ««/'pob  cyntaf-anedig  o  feiDion  Israel, 
y  cymmerais  hwynt  i  mL 

17  Canys  i  mi  y  perthyn  pob  eyulaf-^nedi^ 

St  mhhth  meibion  Isracl,  o  doyn  ac  o  ani- 
1 :  er  y  dydd  y  tarewais  bob  cyntaf-ancdig 
y'ngwlad  yr  Aipht,  y  sancteiddíais  hwynt  i 
mi  fy  hun. 

18  A  chymmerais  y  Lefiaid  yn  Ile  pob 
cyntaf-anedig  o  feibion  IsraeL 

19  A  rhoddais  y  Lefiaid  yn  rhodd  i  Aaron. 
ac  i'w  íinlnon,  o  bUth  meibion  Isracl,  i 
wasanaethu  gwaaanaeth  meibion  Israel  ym 
mhabeU  y  cyâurfo^  ac  i  wneuthur  cymmud 
dros  íéihion  Israef;  fel  na  byddo  pla  ar 
fcibion  Israel,  pan  ddelo  meibion  Israel  yn 
agos  at  y  cyssc«r. 

uO  A  gwnaeth  Moses  ac  Aanm,  a  holl 
gynnuUeidfii  meibion  Israel,  i'r  Lefiaid,  yn 
oi  yr  hyn  oU  a  orehymynasai  yr  Arolwydd 
wrth  Moflos  am  y  Lefiaid:  feUy  y  gwnaeth 
meibioa  Israel  iddynt 

21  A'r  Lefiaid  a  lanhâwyd,  ac  a  olchasant 
eu  diUad :  ac  Aaron  a'u  hoffirymmodd  hwynt 
yn  ofirwm  ger  bron    yr  Arolwydd  :   a 

gwnaeth  Aaron  gymmod  drostynt  i' w  glanháu 
wynt 

SS  Ac  wedi  hynny  y  Lefloid  a  ddaethant  i 
wasanaethu  gwasanaeth  ym  mhal>cU  y  cyf- 
arfod,  ger  bron  Aaron  a  i  feibion ;  megis  y 
gorchymynodd  yr  Arolwydd  wrth  Moses 
am  y  Lenaid,  feUy  y  gwnaethaiit  iddynt. 

23  ^  A'r  Arolwydd  a  lefiurodd  wrth  Mo- 
ses,  gm  ddywedyd, 

24  Dyma  yr  hyn  a  berthyn  i'r  Lefiiüd:  o     • 
fab  pum  mlwydd  ar  hugain  ac  udiod,  y 
deuant  i  filwrio  raiiwriaeth  y'ngwasanaetn 
pabeU  y  cyfarfbd. 

25  Ac  o  ûb  dengmlwydd  a  deu(^iun  y  caiff 
un  ddychwelyd  yn  ei  ol  o  filwriaeth  y  gwaa- 
anaeth,  fel  na  wasanaetho  mwy. 

26  Ond  gwasanaethed  gyd  a'i  firodyr  ym 
mhabell  y  cyfartod,  i  oruchwyUo;  ac  na 
wasanaethed  wasanaeth :  fel  hyn  y  gwnai  i'r 
Lefiaid  yn  eu  goruchwyliaeth. 

PBNNOD  IX. 

1  Aü-orŵymyn  y  Paae.  6  CoinÌ*tttâu  ail  Baee 
fr  rìtai  oedd  aflan  neu  abe^noL  15  Y 
cwmmwl  yn  eŷ/iinoyddo  yr  leratíiaid  t 
eymmudo  ae  i  wersyllu. 

A'B  Arolwydd  a  lefiirodd  wrth  Moses 
yn  anialwch  Sinai,  yn  yr  ail  flwyddyn 
wedi  eu  dyfod  hwynt  allan  o  dir  yr  Àipht, 
ar  y  mis  cyntaf,  gan  ddywedyd, 
£  Cadwed  meibion  Israel  y  Fasc  hefyä  yn 
ei  dymmor. 

3  Ar  y  pedwerydd  dydd  ar  ddc^  o'r  mis 
hwn,  yn  y  cyfiiós,  y  cedwch  ef  yn  ei  dym- 
mor:  yn  ol  ei  hoU  ddeddfau,  ac  yn  ol  ci 
hoU  ddefodau,  y  cedwch  et 

4  A  Uefarodd  Moses  wrth  feibion  Israd  am 
gadwy  Pasc. 

5  A  chadwasant  y  Pasc  ar  y  mie  cyntai; 
ar  y  pedwerydd  dydd  ar  ddeg  o'r  mis»  yo 
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y  cyfhcM»  yn  anialwdi  Smai:  yn  ol  yr  hyn 
oil  a  orehymynasai  yr  Arolwydo  wrth 
Moaes,  felly  y  gwnaeth  meibion  IsraeL 

6  ^  Ac  yr  oedd  dynìon  y  rhai  oodd  wedi 
eu  nalogi  wrth  gel^n  dyn,  fel  na  allent 
gadw  y  rasc  ar  y  dydd  nwnnw:  a  hwy  a 
ddaetliantger  bron  Moses,  acherbron  Aaron, 
ar  y  dydd  hwnnw. 

7  A'r  dynion  hynny  a  ddywedasant  wrtho, 
Yr  pdpm  ni  wedi  ein  halogi  with  gorph  dyn 
marw :  paham  y'n  gwaherddir  rhag  oflrymmu 
offk-wm  i'r  Arglwyod  yn  ei  dymmor  ym 
mysg  meibicm  Israel? 

8  A  dywedodd  Moses  wrthynt,  Sefwdi,  a 
mi  a  wrandawaf  beth  a  orchymyno  yr  A&- 
ei.\irYDD  o'ch  plegid. 

9  %  A'r  Arolwydo  a  lefaiodd  with  Mo- 
ses,  san  ddywedyd, 

10  LlefiEffa  wrth  feibion  Israel,  gan  ddy- 
wedyd,  Pan  fyddo  neb  wedi  ei  halogi  gẃ 

gorph  marw,  neu  nẅ  o  honoch  neu  ach 
iliogaeth  mewn  fifordd  bell,  etto  cadwed 
Basc  i'r  Arolwydd. 

11  Ar  y  pcdwerydd  dydd  ar  ddeg  o'r  ail 
mia,  yn  y  cyíhos,  y  caawant  ef :  ynghyd  A 
bara  croyw,  á  daü  diwerwon  y  bwýttánt  e£ 

12  Na  weddiUant  ddim  o  hono  hyd  y  bore, 
ac  na  thorrant  asgwm  o  hono:  yn  ol  holi 
ddeddf  y  Pasc  y  cadwant  efl 

13  A'r  gwr  a  fyddo  glán,  ac  heb  fbd  mewn 
{.-uth,  ac  a  beioio  a  chadw  y  Ptao»  torrir 
ymaìth  yr  ŵiaid  hwnnw  o  fysg  &  bobl,  ani 
na^oí&ymmodd  ofHrwm  yr  Arolwydd  yn 
ei  dymmor :  ei  bechod  a  ddwg  y  gwr  hwnnw. 

14  A  phan  ymdeithio  dleiUur  gyd  A  chwi. 
ac  ewyllysio  cadw  Pase  i'r  Arolwydd  :  fel 
p  bÿädo  deddf  y  Pasc  a'i  ddeíbd,  felly  y 
ceidw  •  yr  un  ddeddf  fÿdd  i  chwi,  s^  iir 
dleithr  ac  i'r  un  fydd  a'i  enodigaeth  o'r  wlad. 

15  ^  Ac  ar  y  dydd  y  oodwyd  y  tabemad» 
y  cwmmwl  a  gauodd  am  y  tabemacl  dros 
Difibell  y  dystíolaeth;  a'r  hwyr  yr  ydoedd 
ar  y  tabeníad  m^is  gwelediad  tân  hyd  y 
borc. 

16  Felly  yr  ydoedd  yn  wastadol :  y  cwmmwl 
a  gauai  âm  oano  p  djfdd,  a'r  gwdediad  tAn 
y  nos. 

17  A  phan  gyfodai  y  cwmmwl  oddi  ar  y 
babdl,  wedi  nynny  y  cydiwynai  ntdbion 


Israel:  ac  yn  ý  Ile  ŷr  arhosaî  y  cwmmwl 
ynddo,  yno  y  gweisýllai 
18  wrth  ordiymyn  yr  Arolwydd   y  cy 


diwynaimeldionlsrael,  ac  wrtli  ordiymŷn 
yr  AROLWYDD  y  gwersyllent :  yr  hoU  ddyaid- 
lau  yr  arhosai  y  cwmmwl  ar  y  tabernad, 
yr  arhosent  yn  y  jswersylL 

19  A  phan  drigai  y  cwmmwl  yn  hir  ar  y 
tabemacl  lawer  o  ddyddlau,  yna  mdbion 
Israd  a  gadwent  wyliadwriaeth  yr  Ar^ 
OLWYDO,  ac  Di  chychwynent. 

20  Ac  os  byddai  y  cwmmwl  ydiydig  ddydd- 
iau  ar  y  tabomacl,  wrth  orcnymyn  yr  Ar- 
OLWYDD  y  gwersyllent,  ac  with  onaiymyn 
yr  Arolwydo  y  cydiwynent 

21  Hefyd  os  byadai  y  cwmmwl  ó  hwyr  hyd 
fore,  a  bnyfodi  o'r  cwmmwl  y  bore ;  hwythau 
a  symmudent:  pa  un  bynnag  ai  dydd  ai 
nQ6fìfddai  pan  gyfi)dai  y  cwmmwl,  yna  y 
cychwynent 

22  Os  deuddydd,  os  mis,  oe  blwyddyn^<fdai 
tra  y  trigai  y  cwmmwl  ar  y  tabemad,  gan 
aroB  amoÿ  mdbion  Israel  a  arhcnent  yn  eu 
pebyll,  ac  ni  chychwynent :  ond  pan  godai 
«fe,  y  cychwynent 

S3  WrUi  air  yr  Arolwydd  y  gwersyllent, 
ac  wrth  air  yr  Arglwydd  y  cydiwynent : 
Affií  y  cadwent  wyliadwriaeth  yr  Arolwydd, 
(^  yr  Ärolwydd  trwy  law  Moaes. 
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PENNOD   X. 

I  Beth  a  umeid  âW  udtym  arian.  II  Yr 
léraeUaid  yn  «ymmtMfá  o  Sinai  i  Pararu 
14  Triifh  mt  eerddediad  hwy,  20  Moaee 
yn  attolwg  ar  Hobáb  nad  ymadauyai  á 
hujynt.  35  BendUh  Mote»  wrth  tÿmmud» 
a  gorphwpso  o'r  arẅ. 

ALLEFABODD  yr  Arolwydd  wrth  Mo- 
ses,  gan  ddy  wedyd, 

2  Owna  i  ti  dtlau  udgom  arian,  yn  gyfan- 
waith  y  cwnai  hwynt:  a  byddant  i  ti  i  alw 
y  gynnuuddla  ynghyd,  ac  i  berì  i'r  gwcrsyii- 
oecld  gychwyn. 

3  A  phan  ganant  A  hwynt,  yr  ymgasgl  yr 
hoU^ynnuUeidÊi  attat,  wrth  dcirws  }>abell 
y  cíynnbd. 

4  Ond  os  Ag  un  y  canant ;  yna  y  ty  wys- 
ogion,  sêf  pennaetniaid  miloedd  Israd,  a 
ymsnsglant. 

5  Pan  gancxdi  larwm ;  yna  y  gwersyUoecid. 
y  rhai  a  wersyUant  tu  a'r  dwyraiu,  a  gy- 
chwynant. 

6  Pan  ganoch  larwm  yr  ail  waith ;  yna  y 

fwersylloedcL    y  rhai  a   wersyUant  tu   slt 
diau,  a  gycnwynant :  larwin  a  ganant  hwy 
withen  cychwýn. 

7  Ac  wrtn  alw  ynghyd  y  gynnuUddfa,  con* 
wdi  yr  ud^yra ;  ond  na  chenwoh  larwm. 

8  A  mdluou  Aaron.  yr  offeiriûd,  a  ganant 
ar  yr  udfi^m ;  a  byddant  i  chwi  yn  ddeddf 
dragywyaaol  trwy  eich  cenhedlaethau. 

9  Hefyd  pon  eloch  i  ryfel  yn  dch  gwlad 
yn  erbyn  y  gorthrymmwr  a'cn  gonhrymmo 
chwi:  cenwch  larwm  mewn  udgym:  yiui 
y  ooneir  diwi  ger  brcm  yr  Arolwyod  eiẃ 
Dcw,  ac  yr  aduibir  cfawi  rhag  eich  gdyn- 
icm. 

10  Ar  ddydd  eich  Uawenydd  hefyd,  ac  ar 
dch  gwyliau  gosotledig,  ac  ar  ddec^reu  eich 
nüaoedd^  y  cenwc^  ar  yr  udgym  uwch  ben 
dch  ol&ymmau  poeth,  ac  uwch  ben  eîch 
aberthau  hêdd ;  a  byddant  i  diwi  yn  goffiid- 
wriaeth  ger  bron  eich  Duw :  myfi  yw  yr 
Arolwydd  eicäi  Duw. 

II  ^  A  bu  yn  yr  ail  flwyddyn,  ar  yr  ail 
mis,  ar  yr  ugemfed  dydd  o'r  mis,  gyfudi  o'r 
cwmmwi  (xiai  ar  dabemad  y  dystioíaeth. 

12  A  meibicm  Israd  a  gychwynasant  i'w 
taith  o  anialwch  Sinai ;  a'r  cwmmwl  a  arboa- 
odd  yn  anialwch  Paran. 

13  FeUy  y  cychwynasant  y  waith  gyntaf, 
wrth  air  yr  Aaolwydo  trwy  law  Moses. 

14  ^  Ac  yn  gyntaf  y  cychwyncxld  Uumraan 
gwersyU  meibicm  Judah  yn  ol  eu  Uuoedd: 
ac  ar  d  lu  ef  vr  ifdoedd  Nahson  mab  Aminar 
dab. 

15  Ac arlu Ilwyth meibion Issadiar,  Necb- 
aneel  mab  Suar. 

16  Ac  ar  lu  Uwyth  meibicm  Zabulcm,  Elîab 
mab  Hdon. 

17  Yna  y  tynnwyd  i  lawr  y  tabemad ;  a 
rodbion  Genon  a  mdbion  Merari  a  gy- 
chwynasant,  gan  ddwyn  y  tabemad. 

18  1  Yna  y  cychwynodd  Ilumman  gwersyU 
Reuben  yn  ol  eu  lluoedd :  ac  yr  yaocdd  ar 
d  lu  ef  Elisur  mab  Sedëur.* 

19  Ac  ar  lu  llwyth  mdbion  Simecm,  Seki- 
mid  mab  SurisàoaL 

90  Ac  ar  hi  Uwyth  mdbion  Gad,  EITaaafh 
mab  Deuel. 
21   A'r  Cohathiaid  a  gychwynasant,   gan 


ddwyu  y  c^s^;  a'r  uéìU  a  gddent  y  tal>- 
ema^  tra  fVddent  hwy  yn  dŷfod. 
22  %  Yna  llumman  gwíersyU  meibioD  £- 


phrẁn  a  gycAwyncxld  yn  ol  eu  Iluoedd :  ae 
yr  oedd  ar  d  lu  ef  EUsama  mab  AmmUmd. 
83  Ac  ar  lu  Uwyth  mdbion   Maiuusch, 
Oamalid  mab  Pedasur. 
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«4  Ae  ar  tu  llyryûì  meibian  Benjamin, 
Abídtti  mab  Gideoni. 

25  ^  Yna  ütimman  gwenYU  meibion  Dan, 
yn  otaf  o'r  hoU  wersyiloeda,  a  ffychwynoda 
yn  <A  eu.  Uuoedd :  ac  j/r  ydoeda  ar  ei  lu  ef 
AhTezer  raab  Ammisàaai. 

26  Ac  ar  lu  Ilwyth  meibioa  Aser»  Paglel 
mab  Ocran. 

27  Ac  ar  lu  Uwyth  meibion  Naphtali,  Ahira 
inabRnan. 

S  Dyma  gychwyniadau  meibion  laraal  yn 
ol  eu  uuoead,  pan  gychwynasant. 

39  ^  A  dywedodd  Mofles  wrth  Hobab,  mab 
Ragnel  yMidianiad,  chwcgrwn  Mones,  Mvned 
yr  ydym  i'r  He  am  yr  hwn  y  dywedo(kl  yr 
Arolwydo,  Rhoddaf  hwnnw  i  chwì :  tvred 
gyd  ft  ni,  a  gwnawn  ddaioni  i  tí ;  canyi  tlef- 
arodd  ^rr  AaRLnrYDD  ddaioni  am  Israel. 

31)  Dywedodd  yntau  witho,  Nid  ftf  ddim ; 
onîd  i  m  ewlad  fy  hun«  ac  at  fý  nghenedl  fÿ 
hon,  yrftf. 

Sl  Ac  efie  a  ddywedodd,  Naftdni,  attolwg; 
eanys  ti  a  adwaenost  dn  ^ersyllf ftoedd  yn 
yr  anialwch,  ac  a  fÿddi  yn  lle  Ilygaid  i 
ni. 

32  A  phan  ddelych  gyd  ft  ni,  a  dyfbd  o*r 
daioni  hwnnw  yr  nwn  a  wna  yr  Arolwydd 
î  ni,  ninnau  a  wnawn  ddsúoni  i  tìthau. 

93  ^  A  hwy  a  aethant  oddi  wrth  fynydd 
yr  AüOLirYDD  daith  trí  diwmod :  ac  flúrch 
crftmmod  yr  Arglwyod  oedd  yn  myned 

0  u  Uaen  hwynt  daith  tri  diwmod,  i  chwilio 
am  orphwytia  iddynt. 

34  A  chwmmwl  yr , Arolwydd  09dd  n- 
nrrst  y  dydd,  pan  elent  o'r  gwersyll. 

^  A  nefyd  jMin  fychwynai  yrarch,  Moses 
addywedai,  Cyfo<L  Aroltyydd,  agwasgarer 
dy  elYnion ;  a  fíöea  dy  gascion  o'th  flaen. 

â6  A  phaói  orphwysar  hi,  y  dywedai  efb. 
Dychwel,  Arolitydd,  at  fyîddiwn  nüloeda 
IsraeL 

PENNOD  XI. 

1  YUo^^ÜMdjfnTaberahundiffbdditrwjfweddi 
Moêes.  4  Ybohl  ifn  btpHo  cigt  ac  jm  aìaru 
or  y  mttnna.  lO  Mo»es  yn  cwyno  o  ran  ei 
riare.  16  Duw  yn  rhannu  ei/hich  efrhwng 
áeg  a  thrtugttin  o  henurittûL  31  uuw  yn 
rhoẅU  mi/lieir  yn  ei  âdigiUmedd  yn  Gbrothr' 
HatUÊttfah, 

A'R  bobl,  fel  tuchanwyr,  oeddynt  flin 
y'nffhlustiau  yr  Arglwydd  :  a  dily w- 
tNÌd  yr  A  rolwydd  hyn  ;  a'i  ddig  a  enuyn- 
odd;  a  thftn  yr  Arolwydd  a  gynneuodd 
yn  eu  inysg  hwyn^  ac  a  ysooa  gwrr  y 
gwcrsYU. 

2  A  ìlefodd  y  bobl  ar  Moses:  a  gweddlodd 
Moaes  ax  yr  Arolwydd;  a'r  tftn  a  ddl- 
ffoddodd. 

3  Ac  efe  a  alwodd  enw  y  He  hwnnw,  Tabe- 
rah :  am  gynneu  o  dftn  yr  ArolWydd  yn 
eu  mysgf  nwy. 

4  %  jCt  UTaws  cymmysg  yr  hwn  ydoeiid 
yn  eu  myse  a  flysiasant  yu  dairfawr :  a  meib- 
■on  Iscael  nefyd  a  ddycnwelasant,  ac  a  wyl- 
asant,  ac  a  ddYwedasant,  Pwy  a  rydd  i  ni 
Ôg  i'w  fwyttar 

»  Côf  y w  gennyni  y  pysgod  yr  oeddym  yn 
ei  fwytta  yn  yr  Ainht  yn  rnad,  y  cucumcrau, 
»*r  poimpionau,  a  r  cenhin,  a'r  winwyn,  a'r 
garijí^: 

6  Ond  yr  awr  hon  y  mae  em  henridiau  ni 
yn  gwywo,  heb  ddim  ond  y  manna  yn  ein 

«olwg- 

7  A  r  manna  hwnnw  oedd  fel  had  coriander, 
a'i  liw  fel  Uìw  bdèliwm. 

8  Y  bobl  a  aethant  o  amgyleh,  ac  a't'  casgl- 
3â(ant,  ac  a't  malaaant  mewn  melinau,  neu 
>'«  cutatant  mewn  morter,  ae  aW  berwasant 


mewn  pdriau,  ae  a'i  gwnaethant  jn  deisenan } 
a'i  flas  ydoedd  fbl  blaÌB  olew  Ir. 

9  A  nhan  ddisgynai  y  gwUth  y  nos  ar  y 
gwersyll,  dìsgynai  y  manna  amo  ef. 

10  ^A  chlybu  Moses  y  bobl  yn  wylo  trwi 
eu  tylwythau,  bob  un  yn  nrws  ei  babeir. 
ac  ennynodd  dig  yr  Arolwyod  yn  fawr: 
a  drwg  oedd  gan  Moses. 

11  Dywedoad  Moaes  hefÿd  wrth  yr  Ar- 
OLWYDD,  Paham  y  drygaist  dy  was?  a  pha- 
ham  nachawn  flaft-  yn  dy  olwg,  gan  i  ti 
roddi  boich  yr  hoU  bobl  hyn  amafr 

12  Ai  myfl  a  feichiogais  ar  yr  holl  bobl 
hyn  ?  ai  myfi  a'u  cenhedlais,  fel  y  dy wedech 
wrthyf,  Dwg  hwynt  yn  dy  fynwes  (megis 
y  dwg  tadmaeth  y  plentyn  sugno)  i'r  tir  a 
addewaist  trwy  Iw  iw  tadau? 

13  O  ba  le  tf  nyddai  gennyf  fi  gìg  i'w  roddi 
i'r  holl  bobl  nyn?  canys  wyTo  y  maent 
wrthyf,  gan  ddyweayd,  'Dod  i  ni  gig  i'w 
fwytta. 

14  Ni  «Uaf  fl  fy  hunan  arwain  yr  hoU  bobl 
hYU ;  canys  rhy  drwm  ydyw  i  mi. 

15  Ac  oa  fèUy  y  gwnai  i  mi,  attolwg,  gan 
ladd  Uadd  fl,  os  omàs  (Faù  yn  dy  olwg  di ; 
fcl  na  welwyf  fy  nrygfyd. 

16  ^  A  dywedodd  yr  Arolwydd  wrth 
Moses,  Casgl  i  mi  ddéngwr  a  thriugain  o 
henunaid  Israel,  y  ihai  a  wyddost  eu  bod 
3rn  henuriiüd  y  oobl,  ac  yn  swyddogion 
amynt ;  a  dwg  hwynt  i  babefl  y  cytarfod,  a 
safánt  yno  gyd  ft  thL 

17  Canys  (ii^ynaf;  a  Uefisraf  wrthyt  yno : 
a  mi  a  gymmeraf  o'r  yspryd  sydd  amat  ti, 
ac  a't  gosodaf  amynt  hwy ;  felly  y  dy^nt 
gyd  ft  tni  faidi  y  bobl,  fel  na  ddygech  di  e/ 
yn  unig. 

'  18  Am  hynny  dy  wed  wrth  y  bobl,  Ymsanct- 
eiddiwch  erbyn  y  fory,  a  chewch  fwytta  cig : 
canys  wylasoch  y'nghlustiau  yr  Arolwydo, 
gan  ddywedyd,  Pwy  a  adyry  i  ni  gig  i'w 
iwyttaf  canys  yr  ydoedd  yn  dda  amom  yn 
yr  Aipht:  am  hynny  y  rhyod  yt  Arolwydd 
1  chwi  gig,  a  chwi  a  fwyttêwtm. 

19  Nid  un  dydd  y  bwyttéwdi,  ae  nid  dau, 
ac  nid  pump  o  ddyddiau,  ac  nid  deg  diwmod, 
ac  nid  ugain  diwmod ; 

20  Ond  hyd  fls  o  ddyddiau,  hyd  oni  ddêl 
allan  o'ch  flìroenau,  a  i  fod  yn  fflaidd  gen- 
nych:  am  i  chwi  ddirmygu  yr  Arolwyod 
yr  hwn  tydd  yn  dch  plith,  ac  wylo  o  honoch 
yn  d  ŵydd  ef,  gan  ddywnlya,  Paham  v 
daethom  allan  o'r  Aipht? 

21  A  dywedodd  Moses,  Chwe  chan  mil  o 
wŷr  traea  yw  y  bobl  yr  ydwwfû  yn  eu  pUth  ; 
a  thi  a  ddywedi.  Khoddai  gig  iddynt  i'w 
fwytta  fls  o  ddyodiau. 

23  Ai  y  defaid  a'r  fwaxtììeg  a  leddir  iddynt, 
fel  y  byddo  digon  ladynt?  sl  holl  by^  y  niôr 
a  gesglir  ynghyd  iddynt,  fel  y  byudo  digon 
iddynt? 

23  A  dywedodd  yr  Arolwydo  wrth  Mo- 
ses,  A  gwttOfi[wyd  ilaw  yr  Arolwyoo?  yr 
awr  hon  y  cai  ai  wded  a  ddigwydd  fy  ngaijr 
i  ti,  al  na  ddigwydd. 

24  f  A  Moses  a  aeth  allan  ac  «  dracthodd 
eiriau  yr  Arolwydd  wrth  y  bobl,  ac  a 
gasgloda  y  dengwr  a  tltriugain  o  henuri:i.(l 
y  oobL  ac  a'u  gosododd  hwynt  o  amgylch 
y  babelL 

25  Yna  y  disgyifodd  yr  Arolwyod  mewn 
cwmm  wl,  ac  a  lefaroda  wrtho ;  ac  a  gymmer- 
odd  o'r  yspryd  oedd  amo,  ac  a'i  rhoddes  i'r 
áeg  hena^^^iryr  a  thriugain.  A  thra  y  gor- 
phwyni  yr  yspryd  amynt,  y  prophwydent, 
ae  ychwaneg  ni  wnaent 

96  A  dau  or  g»tr  a  drigasant  yn  y  gweisyU 
(enw  un  ydoeäd  Eldad,  ae  enw  y  Uall  Medad? 
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u  gorphwyaodd  yr  ysprTd  amynt  hwy,  am 
eu  bod  hwy  o'r  rnaí  a  yágrifrnasid;  ond  nid 
aetluuit  i'r  bobeU,  etto  prophwydaaant  yn 
y  gwer§ylL 

27  A  ihedodd  Ilango,  a  mTnesodd  i  Moaes, 
ac  a  ddywedodd,  Y  mae  Eldaa  a  Medad  yn 
pn>phwVdo  yn  y  gwersylL 

28  A  Jo8ua  mab  Nun,  gweinidog  Moaeft  o'i 
ieucngccid,  a  attebodd  ac  a  ddy  wedodd,  Mo- 
«Cit,  fy  aiglwydd,  fwahardd  idJdynt. 

S9  A  dy wedodd  Moses  wrtho,  Ai  oenfigenntt 
yr  ydwyt  ti  drosof  fi  ?  O  na  byddai  hofí  bobl 
yf  Arulwydd  yn  brophwyd,i,  a  rhoddi  o'r 
Arulwvi>d  ei  yspryd  amýnt! 

9)  A  Moscs  a  aétn  1  r  gwenyll,  e(é  a  henur- 
iaid  IwaeL 

31  t  Ac  fe  aeth  gwynt  otldl  with  yr  A»- 
OLwvDD,  ac  a  ddu:;  soíiiâr  oddi  wrth.y  roôr, 
ac  a't<  taenodd  wrth  y  gwersyll,  megu  taith 
diwmod  ar  y  naiil  du,  a  thaith  diwraod  ar 
y  tu  arall,  o  amgylch  y  gwersyll,  a  hpnuÿ 
yngliylch  dau  nttydd,  ar  wyneb  y  ddaear. 

.32  Yna  y  ccâodd  y  bobl  y  dydd  hwnnw 
oll,  a'r  nos  oli,  a'r  lioll  ddydd  drannoeth, 
ac  a  gasglaaant  y  aoflieir :  yr  nwn  a  gasglodd 
leia^  a  gasglodd  ddeg  homer :  a  ctiMi  daenu 
y  tnenasant  htoyrU  iddynt  eu  hunain  o  am- 
gylch  y  gwersyÌL 

33  A  r  cig  oedd  etìo  rhwng  en  dannedd 
h  wynt  heb  ci  gnoi,  pan  ennynodd  difofiilnt  yr 
Arolwydd  yn«rbyn  y  Imbl ;  a'r  Arglwydo 
a  darawodd  y  bobl  á  pnla  mawr  iawn. 

34  Ac  eíé  a  alwodd  enw  y  Ue  hwnnw 
Cibrotli-Hattaafah ;  am  iddynt  gladdu  yno 
y  bobl  a  ilysiasent. 

35  U  feddau  y  blys  yr  aeth  y  bobl  i  Haae- 
roth:  ac  arhoRasant  yn  Haseroth. 

PENNOD  XII. 

1  Duw  yn  eeryddu  cynnen  Miriam  ae  Aaron: 
h)  ae  jm  iadiâu  gwahan-glwÿf  Miriam,  ar 
toeddi  Moseg,  14  Duw  yngorchymyn  ei  cAau 
hi  aiían  v*r  fcwersyO, 

LLEFARODD  Miriam  hefÿd  ac  Aaron  yn 
erbyn  Moses,  o  achos  y  wraìg  o  Ethiopia 
yr  hon  a  briodasai  eíe:  canys  efè  a  gym- 
merasai  Ethiopes  yn  wraig. 

2  A  dywedasant,  Ai  yn  unig  trwy  Moses 
y  Uefárodd  yr  Arolwydd?  oni  lefiuodd 
efe  trwom  nmnau  hefÿd?  A*x  Arolwydd 
a  giybu  hpnnp. 

.'{  A'r  gwr  Moses  ydoedd  larìeiddiaf  o'r  hoU 
ddynion  oedd  ar  wyneb  y  ddaoar. 

4  A  dywedodd  yr  Abolwydd  yn  ddi- 
symmwtiiwrth  Moses,  ae  wrth  Aacon,  ac 
wrth  Miriam,  Deuwch  allan  eich  trloedd  i 
babcU  y  cyfárfod.  A  hwy  a  aethant  aUan 
ill  trToéid.    . 

5  Yna  y  disgynodd  yr  Abolwydd  y'ngh- 
oloih  y  cwmmwl,  ac  a  safodd  wth  ddrws 
y  babell,  ac  a  alwodd  Aaron  a  Miriam.  A 
nwy  a  aethant  alian  iU  dau. 

6  Ac  efe  a  ddywedodd,  Gwiandewch  yr 
awr  hon  fy  ngeiriau.  ûs  bydd  prophwyd  jyr 
Arolwydd  yn  eidh  mysg,  mewn  gweledig- 
«eth  yr  ymhysbysaf  iddó,  neu  mewn  breudd- 
wyd  ý  ifefaraf  ẃrtho. 

7  Nid  felly  y  mae  fy  ngwas  Moses,  yr  hwn 
ejfdd  ffyddíawn  yn  íy  hâl  dŷ. 

8  Wvneb  yn  wyneb  y  Uefáiaf  wrtho,  mewn 
gweleaiad,  nid  mewn  daimnegion ;  ond  caifT 
edrych  ar  wedd  yr  Abglwydo  :  paham  gan 
hynny  nad  oeddych  yn  ofiii  dŷwedyd  yn 
erbyn  fÿ  ngwas»  sefyn  erbyn  Moms? 

9  A  digofaint  yr  Arolwydd  a  emiynodd 
yn  eu  herbyn  hwynt;  acefea aeth  ynjaith. 

10  A'r  cwmmwl  a  ymadawodd  oddi  ar  y 
babeU:  ae  wda^   Mlciam  ydoedd  wahan- 
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glwyftu,  iei  yr  eira.  Ae  edrychodd  Aaroa 
ar  Miriam ;  ac  wele  hi  yn  wâhan-glwyfiu. 

11  Yna  y  dywedodd  Aaron  wrtn  Moees, 

0  fy  aiglwydd,  attolwg,  na  osod  yn  ein 
herìáyn  y  pechod  yr  hwu  yn  ynfyd  a  wnaeth- 
om,  a  thrwy  yr  hwn  y  peäiasom. 

12  Na  fydded  hi,  aUwwg,  fei  un  marw,  yr 
hwn  y  bydd  hanner  ei  gnawd  wedi  ei  ddiËi 
pnn  adél  allan  o  grotb  ei  âun. 

13  A  Moses  a  waeddodd  ar  yr  Arolwydo. 
^n  ddywedyd,  O  Dduw,  attulwg,  meddyg- 
iniaetha  hi  yr  awr  hon. 

14  ^  A  aywedodd  vr  Arolwydd  wrlh 
Moaes,  Os  ei  thad  a  boerai  yn  ei  hwyneb, 
oni  chywilyddiai  hi  saith  niwmod?  cauer 
aroi  saith  uiwmod  o'r  tu  allan  i'r  gwersyll, 
acwedi  hynny  áerbynier  hL 

15  A  chauwyd  ar  Miriam  o'r  tu  allan  i'r 
gwersyll  saith  niwmod:  a'r  bobl  ni  chy- 
«hwynoddhyd  oniddaetli  Miriam  i  roewu 
drach^». 

16  Ac  wedi  hynny  yr  aeth  y  bobl  o  Hase- 
roth,  ac  a  wersyUasant  yn  anialwch  Paran. 

PENNOD  XIII. 

1  Enwau  u  gwŷr  a  ddanfonwyd  i  chwüio  v 
tclad :  17  eu  hnddysg :  21  eu  gweithredoedä: 
2<)  eu  newydtüfm. 

ALLEFARODD  yr  Abolwydd  wrth  Mo- 
ses,  ganddywedyd» 

2  Anfon  i  ti  wŷr  i  edrych  tir  Canaan,  yr 
hwn  vr  ydwyf  fi  yn  ti  roodi  i  feibion  Israel : 
gwr  dros  bob  un  o  1  wythau  eu  tadau  a  anfon- 
wch ;  pob  un  yn  bennacth  yn  eu  mysg  hwynt. 

3  A  Moses  a'u  hanfonodd  hwynt  o  aiiial- 
woh  Paran,  wrth  orchymyn  yr  Arolwyod  : 
pennaethiaid  meibion  Israel  oedd  y  gwŷr 
hynny  oU. 

4  A  dyma  eu  henwau  hwynt  Dros  Iwyth 
Reuben,  Samroua  mab  21accur. 

5  Dros  Iwyth  Simeon,  Saphat  mab  Horì. 

6  Dros  Iwytli  .Tudah,  Caleb  mab  Jephunn^ 

7  Dros  Iwyth  Issachar,  Igal  mab  .loseph. 

8  Dros  Iwyth  Ephraim,  Osea  mab  Nun. 

9  Dros  Iwyth  Benjamin,  Palti  mab  Raphu. 

10  Dros  Iwyth  Zabulon,  GadTel  mab  Sodi. 

11  O  Iwytlì  Joseph,  dros  Iwytb  Manasaeh, 
Oadi  mab  SusL 

12  Dros  Iwyth  Dan,  Amid  máb  Oemalì. 

13  Dros  Iwyth  Aser,  Sether  mab  Michad. 

14  Dros  Iwyth  Nai^tali,  Nahbi  mab  Foph^. 

15  Dros  Iwyth  Gao,  Geuel  mab  MacL 

16  Dyma  enwau  y  Awŷr  a  anfonodd  Moaes 
i edrydi ansawddy wlad.  A Moses a enwodd 
OseamabNun,  Jocua. 

17  f  AMosesa'uhanfonoddh>ryntiedrych 
ansawdd  gwlad  Canaan;  ac  a  ddywedodd 
wrtliynt,  Ewch  yma  tu  a'r  dehau,  aoringwdi 
i'r  mynydd. 

18  Ac  edrychwch  y  wlad  beth  yw  hi,  a'r 
bobl  sydd  yn  trigo  ynddi,  pa  un  ai  cryf  ai 
gwan,  ai  ychydig  ai  Ilawer  ydynt; 

19  A  pheíh  yto  y  tir  y  maent  jn  trigo  ynddo^ 
ai  da  ai  drwg;  ac  ym  mha  ddinasoedd  y 
roaent  yn  preswylio.  ai  mewn  pebyU,  at 
mewn  amdaifrynfeydd ; 

20  A  pha  dir,  ai  oras  yio  efe  ai  cul :  a  oes 
coed  ynddo,  ai  nad  oee.  Ac  ymwrolwch, 
a  dygwch  o  fBrwyth  y  tir.  A'r  dyddiau  oedd- 
ynt  adyddiau  blaenfn'Mryth  "" 

21  ^  A  hwy  a  aethant  i 
iasant  y  tir,  o  wialwch 
fibrdd  y  deuir  i  Hamath. 

22  Ac  a  aetnant  i  fynu  i'r  dehau,  ac  a 
ddaethant  hyd  Hebron :  ac  yno  yr  oedd  Ah*- 
man,  Sesai,  a  Ihalmaij  meibion  Anac:  a 
Hebron  a  adpjjadafid  nuth  nfiynedd  o  flaen 
Soan  yn  3fr  AiphL 


.wnwm. 

u,  ac  a  ohwi1> 

hyd  Rehod, 
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fS  A  daethant  hyd  ddyflyyn  Rscol ;  a  thoiw 
Rssnc  (Kldi  ynogangen  águn  swp  oiawnwtn, 
ac  a'i  dygasant  ar  drosol  rh wng  dau :  dygatant 
rai  o'r  ponigranadau  hefyd,  ac  o'r  ilìg^^ 

34  A'r  lle  hwnnw  a  alwasant  DyíIWn  Escol ; 

0  achos  y  swp  grawnwin  a  dorrodd  meibion 
Israel  oodi  yno. 

%  A  hwy  a  ddychwdaant  o  chtrilio  y  wlad 
ar  ol  deugain  niwmod. 

St  ^  A  myned  a  wnaethant,  a  dyfbd  at 
Moses  ac  at  Aaron,  ac  at  hoU  gynnulleidâi 
mábion  Israel,  i  Cades,  yn  aniaíwch  Paran ; 
a  dygasant  yn  eu  hol  air  iddynt,  ac  i*r  IioU 
rynnulleidfn,  ac  a  ddangosasant  iddynt 
fifrwyth  y  tir. 

87  A  mync»>asant  iddn,  a  dywedasant,  Daeth- 
nrn  i'r  tir  Ue  yr  anfonaist  ni ;  ac  yn  ddlan 
ilifeirio  y  nute  o  laeth  a  möl:  a  dyma  ei 
íftrwyth  ef. 

28  Ond  y  mae  y  bobl  sydd  yn  trigo  yn  y  tír 
vn  g^'fion,  a'r  dinasoedd  ýn  gaerog  ae  yn 
Jawnon  iawn ;  a  gwelaom  yno  hefyd  feibion 
Anae. 

2!)  Yr  Amaledaid  sydd  yn  trígo  yn  nhir  y 
dchau :  a'r  Hethiaid,  a'r  Jobusiaid,  a'r  Amor- 
iaiiU  yn  gwladychu  yn  y  myny#S-dir;  a'r 
Canaaneaid  yn  preswylio  wrth  y  m6r,  a  cher 
llaw  yr  lordounen. 

30  A  gostegodd  Caleb  y  bobl  ger  bron  Moses, 
ac  a  odywöiodd,  Oan  fyned  awn  i  fynu,  a 
pherchenogwn  hi:  canys  gan  ordifygu  y 
gorchfygwn  hi. 

31  Ond  y  gwỳr  y  rhai  a  aethant  i  fynu  gyd 
Sgef  a  ddywedasant,  Ni  allwn  ni  fynedifynu 
)-n  erbyn  y  boU;  canys  cryfach  ydj/nt  nft 
nyni. 

82  A  rhodda.wnt  allan  anglod  ara  y  tír  a 
chwUiaaent,  wrth  feibion  Israel,  gan  ddywed- 
yd,  Y  tír  yr  aethom  drosto  i'w  chwUio,  tif 
ŷn  difii  el  breswylwyr  yw  efe ;  ár  hoU  bobl  a 
welsom  ynddo  ydÿnt  wŷr  coT])hol : 

33  Ac  ynoy  gweiáom  y  cawri,  meibion  Anac, 
y  rhai  a  daaethant  o't  cawri ;  ac  yr  «ieddem 
yn  eín  golwg  ein  hunaîn  fel  cei]i<^^xl  rhedyn, 
ac  feUy  yr  oieddem  yn  eu  golwg  hwythau. 

PENNOD  XIV. 

1  Y  bobl  yn  tuchan  o  ran  y  ucitfyddion,  6  Jontn 
a  Cfitueb  yn  eeiHú  eu  Uortyadu  htcynt.  II 
Duw  yn  eu  byi(wth.  13  Mose»  yn  trmMl  â 
Ihtw  f  ae  yn  'eaffáéí  iddprit  hwy  ýttddeuant. 
86  Y  tuehanwyr  heb  ffùei  mt/ned  fr  wUuL 
36  YgwỲr  a  roieant  anfgiod  €r  tir,  yn  marto 
itr  pia.  40  YbMa/ÿnnai  otod  ar  y  wiad  yn 
erbyn  ewyUye  Duw,  yn  caet  eu  Uiro. 

"^ŷTSA  yr  holl  gynnuUeid£i  a  ddyrchafodd 
X  ei  Ilef,  ac  a  waeddodd,  a'r  bobl  a  wy lasant 
y  nos  honno. 

2  A  holl  feibion  Israel  a  duehanasant  yn 
erbyn  Moaeü,  ae  yn  erbyn  Aaron:  a'r  holl 
gynnuUeidfa  a  ddiywedasant  wrthynt,  O  na 
Duasem  feirw  yn  nhir  vr  Aipht!  neu,  O  na 
buasem  feirw  yn  y  diükethwch  hwn ! 

3  A  phaham  y  mae  yr  AHolwyoo  yn  ein 
dwyti  ni  i'r  tír  nwn,  i  gwymno  ar  y  cleddyf  ? 
ein  gwragedd  ati  plant  fyddant  yn  yspaiL 
Onid  Bwâl  i  ni  ddychwelyd  i'r  Aipht  ? 

4  A  dy  wedasant  bawb  wrth  eu  guydd,  GO' 
sodwn  ben  amomj  a  dychwelwn  i  r  Aipht. 

5  Yna  y  syrthiodd  Moses  ac  Aaron  ar  eu 
hwynebau  ger  bron  hoU  gynnuUeid£i  tyrfa 
mefuion  Israel. 

6  ^  Josua  hefyd  mab  Nun,  a  Chaldi»  mab 
Jephunneh,  daú  o  ysblwyr  y  tír.  a  rwygasant 
eu  diUad ; 

7  Ac  a  ddywedasant  wrth  holl  iloif  meibion 
l<rael,  gan  ddywedyd,  Y  tír  yr  aeúiom  díosto, 
i'w  ehwiUo,  eýdd  mr  da  odiaeth. 
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8  Os  yr  Arolwtpd  iydd  foddlawn  i  ul,  efc 
a'n  dwg  ni  i'r  tír  hwn,  ac  a'i  rhydd  i  ni  j  «  / 
y  tír  sydd  yn  liiféirio  o  laeth  a  mél. 

9  Yn  unig  na  wrthryfelwch  yn  erbyn  yr 
Arolwydo,  ac  nac  ofhwch  bobl  y  tìr ;  canys 
bara  i  ni  ydynt :  cilio<ld  eu  hymadiffýn  odut 
wrthyuL  a'r  Arolwydd  tyda  gyd  ft  ui :  nac 
ofnwch  hwynt. 

10  A'r  hoU  dorf  a  ddywedasant  am  cu  Ilab* 
yddio  hwynt  ft  mciui.  A  gogoniant  vr  Ar- 
OLWYDD  a  ymddangosfHÌd  ym  mhabeU  y 
cyfarfbd  i  h(ul  feibion  Israel. 


wyddion  a  wneuthum  yn  eu  plitn? 

12  Tarawaf  hwynt  &  hauit,  a  gwasgaraf  h  wv, 
a  gwnaf  di  yn  genhedlaeth  twy,  a  chryfiuih 
nft  hwyntJiwy, 

13  1f  A  dywedodd  Moses  wrth  yr  A»- 
OLWYOD,  Felly  yr  Aiphttaid  a  glyw  (eanyt 
o'u  my^  hwynt  y  dygaist  y  bobfyma  l  fÿmi 
yn  dy  nerth) 

14  Ac  A  ddywedant  i  breswylwyr  y  tir  hwn 
(canys  dy wsant  dy  fod  di,  Arolwyod,  ym 
mysg  y  bobl  ÿma,  a'th  fbd  di,  Arolwyod, 
yn  ymddangos  iddynt  wyneb  yn  wyneb,  a 
bod  dy  gwmmwl  di  yn  aros  amynt,  a'th  fod 
di  yn  rayned  o'u  blaen  hwynt  mewn  eolofii 
o  gwmmwl  y  dydd,  ac  mewn  culofn  däu  y 
nos) 

15  Os  Ueddi  y  bobl  yma  fel  un  gwr ;  yna  y 
dywed  y  cenhedloedd  y  rhai  a  gly  wsant  sôii 
am  danát,  gan  ddy  wodyd,  *    ■• 

16  0  eisieu  gallu  o'r  Arolwydd  ddwyn  y 
bobl  yma  i'r  tír  y  tyngodd  efe  iddynt,  am 
hynný  y  Uaddodd  éfe  hwynt  yn  y  difliaethwoh. 

17  Yr  awr  hon,  gan  hynny,  mawrhâer,  at> 
tolwg,  ncrth  yr  Arolwydd,  fel  y  Ucfbraist, 
gan  ddywedyd, 

18  Yr  Arolwydd  sydd  hwyrfrydig  i  ddig, 
ac  aml  o  drugaredd.  yn  maddeu  anwiredd  a 
chamwedd,  a  clian  gynawnli&u  ni  chyfiawnhft 
efe  yr  ettog/  ymwäed  y  mae  ftg  anwiredd  y 
tadau  ar  y  olan^  hyd  y  drydedd  a'r  bedwar- 
edd  çrnhedlaeth. 

19  Maddeu,  attolwg,  anwiredd  y  bobl  yma, 
yn  ol  dy  fiiwr  drugaredd,  ac  megis  y  maodeu- 
aist  i'r  bobi  hyn.  o'r  Aipht,  hyd  yma. 

20  A  dywcdoídd  yr  Arglwydd,  Maddeuais, 
yn  ol  dy  air : 

81  Ond  08  byw  fi,  yr  holl  dir  a  Icnwir  o 
<^oniant  yr  Arolwydd. 

22  Canys  yr  hoU  ddynion  y  rhai  a  welsant 
fy  ng(%oniant,  a'm  harwyddion  a  wneuüiuni 
yn  yr  Aipht,  ae  yn  y  oitl'aethwch,  ac  a'm 
temttasant  y  dengwaitli  hyn,  ac  ni  wrandaw- 
sant  ar  fy  Uais, 

23  Ni  welant  y  tìr  y  tyngais  wrth  eu  tadau 
hwynt;  eefy  rhai  oU  a'm  digìasant,  nisgwel- 
ant  ef : 

24  Ond  fÿ  ngwas  Caleb,  am  fod  yftnryd  arall 
gyd  äg  ef,  ae  iddo  ty  nghyflawn-dcliíyn,  dygaf 
ef  i'r  tir  y  daeth  iddo:  a'i  had  a'i  hcUfedda  ef. 

85  (Ona  y  mae  yr  Amaleciaid  a'r  Canaaneaid 
yn  trigo  ýn  y  dynWn)  y  fory  trowcIì«  ac  ewch 
i'r  difraethwch,  ar  nyd  ffordá  y  rnôr  coch. 

26  H  A'r  Arolwydd  a  lefiurodd  wrth  Moscs, 
ac  wrth  Aaron.  gan  ddy  wedy(i, 

27  Pa  hyd  y  eyd-diíyga/  ft'r  gYnnuHeidfii 
ddrygionus  hon  sydd  yn  tuchan  i  iii  hcrbyn  ? 
dywais  duẁan  meibton  Israel,  y  rhai  sydd 
yn  tudum  i'm  hcrbyn. 

28  Dywed  wrthynt.  Fd  mni  byw  fi,  medd 
yr  Arolwydo.  fcl  y  Ueiarnsoch  yn  fy 
nghlustiau,  felly  y  ^wnaf  i  dtwi. 

X)  Yn  y  dlfbcthwch  hwn  y  cwymp  eicb 
celaiMddaus  »'ch  boU  riíÌBdigion  trwy  eicb 
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hoU  nf,  o  fob  ugain  mtMrydd  ac  uchod,  y  rhai 
a  duehanasoch  yn  fy  erbyn, 

30  Dlau  ni  ddeuwch  chwi  i'r  tìr  atn  yr  hwn 
y  codais  fy  Uaw,  am  wneuthur  i  chwi  bres- 
wylio  ynddo,  ond  Caleb  mab  Jephunneh,  a 
Josua  mab  Nun. 

31  Ond  tnch  plant  chwi,  y  rhai  y  dywedasoeh 
y  byddent  yn  yspail,  hwynt-hwy  a  ddÿgaf  Tr 
wlad,  a  hwy  a  g&nt  adnabod  y  tir  a  ddir- 
mygasoch  cnwi. 

32  A'ch  celaneddau  chwi  a  gwympant  yn  y 
dîl&ethwch  hwn. 

33  A'ch  plaut  chwi  a  fügeilia  yn  y  difliieth- 
wch  ddeugain  mlynedd,  ac  a  ddycant  gofp 
eidi  puttemdra  chwi,  nes  darfod  eich  celan- 
eddau  chwi  yn  y  diffaethwch. 

34  Yn  ol  rhifedi  y  dyddiau  y  chwiliasoch  y 
tir,  «^deugain  mwmod  (nob  diwmod  am 
flwyddyn)  y  dygwch  eidi  nanwireddau,  sef 
deugain  mlynedd;  a  chewch  wybod  torriad 
fy  ngair  i. 

35  Myfi  yr  Arolwydd  a  leferûs,  dlíau  y 
gwnaf  hyn  i'r  holl  gynnulleidfa  ddrygionus 
yraa,  sydd  wedi  ymgynnuU  i'm  herbýn  i;  yn 
T  difihethwch  hwn  y  darfÿddaut,  ae  yno  y 
byddant  feirw. 

36  A'r  dynion  a  anfonodd  Moses  i  chwUio  y 
tir,  y  rhai  a  ddYchwelaan'i  ac  a  wnaethant 
i'r  holl  dorf  ducnan  yn  ei  erbyn  ef,  gan  roddi 
allan  anair  am  y  tir ; 

37  y  dynion  fmeddaf)  y  rhai  a  roddasant 
a'Jan  anair  drwg  i'r  tir,  a  ruant  feìrw  o*r  pla, 
gcr  bron  yr  Arol\vydd. 

38  Ond  J  osua  mab  Nun,  a  Chaleb  mab  Je- 
phunneh,  a  fuant  fy  w  o'  r  gwýr  hyn  a  aetbant 

1  chwilio  y  tir. 

38  A  Moses  a  lefarodd  y  geiriau  hyn  wrth 
holl  feibion  Israel:  a'r  ooìA  a  alarodd  yn 
ddirfíiwr. 

^)  %  A  chodasant  yn  fore  i  fyned  i  ben  y 
mynÿdd,  gan  ddywedyd,  Wele  ui,  a  ni  aawn 
i  íynu  i'r  ile  am  yr  hwn  y  dywedodd  yr  Ar* 
GLWYDD :  canys  ni  a  becnasom. 

41  A  dywcdoad  Moses,  Paham  yr  ydych  fel 
hyn  yn  troseddu  gair  yr  Arolwyod  ?  a  hyn 
nilw^dda. 

42  Nac  ewch  î  fynu ;  canys  nid  yw  yr  Ab- 
BLWYDD  yn  eich  plith:  rhag  eiCüti  taro  o 
fiaen  eich  gelynion. 

43  Canys  yr  Amaleciaid  a'r  Canaaneaid  ydyfU 
yno  o'ch  blaen  chwi,  a  chwi  a  syrthiwcn  ar  y 
cleddyf :  canys  am  i  chwi  ddychwelyd  odcu 
ar  ol  yr  Arglìwdd,  ni  bydd  yr  Arglwydd 
gyd  á  chwL 

44  Etto  rhyfygasant  fyned  i  ben  y  mynydd : 
ond  arch  cyiTammod  yr  Arolwydd,  a  Müses» 
ni  symmuoasant  o  ganol  y  gwersyll. 

45  *Yna  y  dis^ynodd  yr  Amalecìaid  a'r  Ca- 
naaneaid,  y  rnai  oedd  yu  preswrylio  yn  y 
mynvdd  hwnnw,  ac  a'u  tarawsant,  ac  a'u 
direthasant  hyd  Hormah. 

PENNOD  XV. 

1  Cpfraith  y  hwìtá-offfwm  a'r  ditíbdriiff^nom, 
13,  29  Bod  y  dieithrddyn  dan  ;/r  un  gifmith. 
17  Ciifi^h  blaenion  toesyn  tfffumidŷrchnf 
oeL  22  Yr  aberth  am  bechod  o  anwySod.  30 
Cospedigaeth  rhyf(/s^.  32  ÌÀfŵyddio  yr  hwn 
a  dorroad  y  Sabboth.   37  Cyfi-aith  y  rhidena. 

A'B  ARGLwyDD  a  lefarodd  wrtli  Moses, 
g.in  ddywedyd, 

2  Llefara  wírth  feibion  Israel,  a  dywed  wrth- 
nt,  Pan  ddeloch  i  dir  eich  preswylfod,  yr 
wn  yr  ydwyf  fi  yn  ei  roddi  i  chwi, 

3  Ac  onrymmu  o  honoch  aberth  tanUyd  i'r 
Arglwydd,  offlrwm  poeth,  neu  aberth  wrth 
*■■ — -^dimed,  neu  mewn  offirwm  gwirfodd, 

'  ^h  gwyUau  gosodedig,  gan  wneuthur 
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arogl  peraidd  ir  AROLfryDD,  o'r  eidiiMan, 
neu  o  r  prûdd : 

4  Yna  offirymmed  yr  hwn  a  offiymmo  ei 
rodd  i'r  Aaolwydd,  o  beilliaid»ddegfed  ran, 
wédi  ei  gymmysgu  trwy  bcdwaiedd  ran  hin  o 
olew,  yn  fwyd-oS'rwm. 

5  Ac  offi-wm  di  gyd  á'r  offinnrm  poctli,  neu 
yr  aberth,  bedwaìeiid  ran  hin  o  win  am  bob 
oen,  yn  ddltod-ofi^wm. 

6  A  thi  a  offrymmi  yn  f wyd-offirwm  gyd  â 
hwrdd,  o  beUliaid  ddwy  ddegfed  ran,  wedì  ei 
gymmysgu  trwy  drydedd  ran  hiu  o  olew. 

7  A  thrydedd  ran  hiu  o  win  yn  ddYod- 
offi-wm,  a  offiymmi  yn  arogl  {leraìdd  i'r 
Arolwydd. 

8  A  phan  ddarperych  lo  buwch  yn  ofiVwm 
poeth,  neu  yn  abeith  yn  taiu  adduncd,  neu 
aborth  hêdd  i'r  Arolwydd  ; 

9  Yna  oâfrymmed  yn  fwyd-offWrm  gyd  â  llo 
y  fiiwch,  o  beUliaia  dair  degfed  ran  wedi  ei 
grmmjàm.  trwv  hanner  hin  o  olew. 

lU  Ac  oin-wm  'hanner  hin  o  win  vn  ddlod- 
off'rwm,  yn  aberth  tanUyd,  o  arogl  peraidd  i'r 
Arolwydd. 

11  Felly  y  gwnẃ  am  bob  ŷch,  neu  am  bob 
hwrdd,  n«i  am  oen,  neu  am  fÿim. 

12  Yn  ol  y  rhifedi  a  ddarpísuoch,  fcUy  y 
gwnewch  i  oob  un,  yn  ol  eu  rhifedi. 

13  Pob  pilodor  a  wna  y  pethau  hyn  felly, 
wrth  offrymmu  aberth  tanUyd  o  arogl  per- 
aidd  i'r  Arolwydd. 

14  A  phan  ymdeithio  dleithrddyn,  neu  yi 
hwn  §3fdd  yn  eich  pUth  trwy  eich  cenhecU- 
aethau,  a  darparu  aberth  tanUyd  o  arogl 
poaidd  i'r  Arolwydd;  fel  y  gwneioch 
chwi,  fieUy  gwnaed  yntau. 

15  Yr  un  úáeààîfydd  i  chwi  o'r  dyrfe.  ac 
i'r  ymdeithydd  dîeithr ;  deddf  dragy wyddol 
yw  trwy  eich  cenhedlaethau :  m^s  yr  ifdyeh 
chwi,  felly  y  bydd  y  dleithr  ger  bron  yr  Aa- 

GLWYDD. 

16  Un  gyfhiith,  ac  un  ddefod,  fydd  i  chwi, 
ac  i'r  ylndeithydd  a  ymdeithio  gyd  á  chwi. 

17  1f  A  Ilefarodd  yr  Arolwydd  wrth  Mo- 
ses,  gan  ddywedyd, 

18  Llefiua  wrth  feibion  Israd,  a  dywed  wrth- 
ynt,  Pan  ddeloch  i'r  tir  yr  ydwyf  yn  eich 
dwyn  chwi  iddo; 

19  Ynapan fwyttAoch  o &ra y  tir,  y  dyrch- 
efwch  offrwm  dyrchafiiel  i'r  Arolwydd. 

80  0  flaonion  eich  toes  yr  offi[ymra  wch  deisen 
yn  offirwm  dyrchafeel :  fel  tjSrmrì  dyrchafacl 
ŷ  Uawr-dymu,  fyiy  y  dyrchefwch  hithau. 

21  O  ddechreu  eich  toes  y  rhoddwch  i'r 
Arolwydd  otlmm  dyrcha&el  trwy  eioJ) 
cenhedlaeChau. 

22  i[  A  phan  eloch  dros  y  ff'ordd,  ac  na 
wneloch  yr  hoU  orchymynion  hyn,  y  rhai  a 
lefarodd  yr  Arolwydd  wrth  Moses, 

23  StfjT  hyn  oll  a  orchymynodd  yr  Am- 
GLWYSD  i  chwì  trwy  law  Moses,  o'r  dydd  y 
gorchymynodd  yr  Arglwydd,  ac  o  hynny 
allan,  trwy  eich  ceuhedlaethau ; 

24  Yna  byddad,  os  alian  o  olwg  y  gynnull> 
eidfii  y  g^aed  dim  trwy  anwybod,  i'r  holl 
gynnullcid&  ddarparu  un  bustach  ieuangc 
yn  ofli-wm  poeth,  i  fvd  yn  arogl  peraiud 
í'r  Abglwydd,  á'i  fwyd-oflVwm,  a'i  ddìod- 
offirwm,  wrth  y  ddefòd,  ac  un  bwch  geift 
yn  l)edi-aberth. 

25  A  ffwnaed  yr  offÌBÌriad  gyinmod  dros  hoU 
gyimuUeidia  meibion  lärael,  a  maddeuir  idd- 

Înt ;  canys  anwybodaeth  yw :  a  dygant  eu 
ofirwm,  aberth  tanllyd  i'r  Arolwydd,  a'u 
pech-aberth,  ger  bron  yr  Arglwydd,  am  eu 
Tjuiwybodaeth. 

2G  A  maddeuir  i  holl  gynnulleidfa  meibion 
Israel,  ac  i'r  dleithr  a  ymdeithio  yn  eu  mysg: 
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flinys  diçwsfddodd  fr  hoU  bobl  trwy  anwy- 
bod. 

27  %  Ond  06  un  dyn  a  becha  trwy  ainryf- 
lueda ;  yna  o£Brymmed  afir  flwydd  yn  ofl^m 
drosbeoiod. 

88  A  ffwnaed  yr  ofiteiriad  gymmod  dros  y 
dyn  a  Bedio  yn  amryfüa»  pan  becho  trwy 
amryfusedd  ger  lxDn  yr  Arolwydd,  gan 
wncuthiur  cymmod  drosto;  a  maddeuir  iddo. 

29  Yr  hwn  a  aned  o  feibion  Ifniel,  a'r  dleithr 
a  ymdeithìo  yn  eu  mysg,  un  gyfiraith  fydd  i 
chwi  am  wneuthur  peẅoá  trwy  amryfiisedd. 

30  %  Ond  y  dyn  a  wnel  bcchod  mewn  rhy- 
fyg,  o  brtodor,  neu  o  ddieithr ;  cablu  yr 
Abo&wydd  y  roae :  torrer  ymíûth  y  dyn 
hwnnw  o  fÿw  ei  boU. 

31  O  herwydd  iddo  ddlystyru  gur  yr  Abp 
GLWYDD,  a  thorri  ei  orchýmyn  ef ;  Uwyr- 
dorrer  ymaith  y  dyn  hwnnw:  ei  anwireud 
/](Mld  ama 

32  ^  Pel  yr  ydoedd  meibion  Israel  yn  y 
dii&ethwdi,  cawsant  wr  yn  cynnutta  ar  y 
d  vdd  Sabboth. 

33  A'r  rhai  a'i  cawsant  ef,  a'i  dygasant  ef, 
iff y  cynnuttwT,  at  Moses»ac  at  Aaron,  ac  at 
yr  noli  gynDulIcidla : 

34  Ac  a  i  dodasant  ef  mewn  dalfa,  am  nad 
oedd  h^ys  beth  a  wnaid  iddo. 

35  A  dy wedodd  ytArolwy  DD  with  Moses, 
Uadder  y  gwr  jrn  nrw :  Uabyddied  yr  hoU  gyn- 
nuUeidfá  ef  â  móni  o'r  tu  allan  i'r  gwersyU. 

36  A'r  hoO  gynnuUoidfii  a'i  dygasant  ef  i'r 
tu  allan  i'r  gwersyil,  ac  a'i  Uabyddiasant  ef  ft 
m«ni,  fe\ you efe &rw ;  megis y gorchymyn- 
oild  yr  Arolwydd  wrth  Moses. 

37  ^  A  Uefiurodd  yr  Arolwydd  wrth  Mo- 
ses,  gan  ddywedyd, 

38  Llefiura  with  fdbion  Israel,  a  dywed 
wrthynt.  am  wneuthur  iddynt  eddi  ar  odre 
«I  dillad,  trwy  eu  cenhedlaethau,  a  rhoddant 
Weth  o  tidanáas  ar  cddi  y  goihe. 

3íÿ  A  bydded  I  chwi  yn  rhidens,  i  edrych  amo, 
ac  i  gono  hoU  orchyroynion  yr  Arolwydd, 
ac  iw  gwneuthur  nwýnt;  ac  na  chwiliwch 
yn  ol  eidi  calonnau  eidì  hunain,  nac  yn  <A 
cich  llygaid  eidi  hunain,  y  rhai  yr  ydydi  yn 
putteinu)  ar  eu  hol : 

40  Fd  7  ooflodi  ac  y  gwnelodi  fÿ  hoU  or- 
chymynioa  i,  ao  y  byddoch  sanctaidd  i'ch 
Duw. 

41  Myfi  ÿdpw  yr  Arolwydd  dch  Duw,  yr 
hwn  a'ch  dygais  diwi  aUan  o  dir  yr  Aipht,  i 
fixi  i  chwi  yn  Dduw  :  myfi  pw  yr  Arolwyod 
eidi  Duw. 

PENNOD  XVI. 

1  Gwrthrt/ftí  Coraht  Dathan,  ae  Abiranu  S3 
Motet  yn  gwáhanu  »  bobl  odM  wrth  hétfýU  y 
gwrthrj/fmwdr,  31  V  ddaear  wn  Uyngeu  Cô- 
raht  a  ẅân  yn  d^  v  aeitt.  36  Cadw  v 
thuMoerau  «r  mtoyn  defnydd  tanctaidd,  41 
Uadd  pedair  nM  ar  dáeg  a  saith  gant,  am 
rwgnachynerbynMoêesaeAaron.  ARAaron, 
trwy  arogl-darthUt  yn  attal  y  plíu 

\rìiA  Ccöah,  mab  Ishar,  mab  Cohath,  mab 
1  Lefi ;  B  Dathan  ac  Abiram,  meilnon  EII- 

ab,  ac  On  mab  Pdeth,  mdbion  Beuben,  a 

Tnmerasant  wŷr: 
A  hwy  a  godasant  o  flaen  Moses,  ynghyd 
â  dau  cant  a  deg  a  deugain  o  wŷr  «rowo  ftsD- 
ion  Israel,  peimaethiaid  y  gynuuUddíSE^  pen- 
defigion  y  gymman&,  gwŷr  enwog. 
3  Ac  ymgaaglasant  yn  erbyn  Moses,  ac  yn 
crbyn  Aaron,  ac  a  ddywedasant  wrthynt. 
Oormod  i  diwi  hpn;  canys  y  mae  yr  hoU 
gynnuUdd&  yn  sanctaidd  bob  un  o  honyn^ 


ac  jr  mac  yr  Arslwydd  yneu 
yr  ymgoawch  goruwcb  cynnuUel 
aj.wroDr 
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4  A  phan  giybu  Mú«e%  efe  a  syrthiodd  ar  «i 
wyncD. 

5  Ae  efe  a  le&rodd  wrth  Corah,  ac  wrth  ei 
hoU  gynnuUeidíÌEi  ef,  gan  ddywedyd,  Y  bore 
y  dengys  yr  Arolwydd  yr  nwn  tÿdd  eiddo 
d^  a'r  sanctaidd :  a  phwy  a  ddylai  nesáu  atto 
ef :  canys  yr  hwn  a  ddewiaodd  efe,  a  nesá  efe 
atta 

6  Hyn  a  wnewch :  Cymmerwch  i  diwi,  se/ 
Corah  a'i  hoU  gynnuUeid&,  thusserau ; 

7  A  rhoddwch  ynddynt  dán,  a  gosÍDdwch 
aniynt  arogl-daith  y  rory  ger  bron  jrr  Ab- 
OLwyoD :  yna  bydd  i'r  ^r  hwnnw  fod  yn 
sanctaidd,  yr  hwn  a  ddewiso  yr  Arol wydd  : 
gormod  i  cnwi  hyn,  meibion  Lefi. 

8  A  dywedodd  Moses  wrth  C<Mrah,  Owran- 
dewch,  atudwg,  mdbion  Lefi. 

9  Ai  bychan  ficnnych,  neUlduo  o  Dnuw 
Israel  diwi  oddi  ẃrth  gynnuUeìdía  Israel, 
gan  dch  nesâu  chwi  atto  â  hun,  i  wasanaethu 
gwasanaeth  tabemacl  yr  Arglwydd,  ac  i 
sefyU  ger  brun  y  gynnuUeidià,  i'w  gwasan- 
aethu  nwynt? 

10  Canys  efe  a'th  nesflodd  di,  a'th  hoU  itoàyT, 
meibion  Lefi,  gyd  ft  thi :  ac  a  geisiwch  chwi 
yr  ofibiriadaeth  hefyd? 

11  Am  hynny  tydi  a'th  holl  gynnuUeldfa 
ydyeh  yn  ymgynnuU  yn  erbyn  yr  Ar- 
glwydd:  ond  Aaron.  beth  yw  efe,  i  chwi 
i  duchan  yn  d  erbyn? 

12  1f  A  Moses  a  anfonodd  i  alw  am  Dathaii 
ac  Abiram,  meibion  EUab.  Hwythau  a  ddy- 
wedasant,  Ni  ddeuwn  ni  ddim  i  fynu. 

13  Ai  býchan  yw  dwyn  o  honot  ti  ni  i  ^"nu 
o  dìr  yn  flifeirio  o  laetn  a  mél,  i'n  Uadd  ni  yn 
ydiffhethwch,  oddYeithrhefydarglwyddiaetnu 
o  honot  yn  dost  amora  ni  ? 

14  Etto  ni  ddygaist  ni  i  dir  yn  lUfeirio  o  laeth 
a  mel,  ac  ni  roddaist  i  ni  feddiant  mewti  maes 
na  gwinllan :  a  dynni  di  Iygaid  y  gwýr  hyn  ? 
ni  ddeuwn  ni  i  fýnu  ddim. 

15  Yna  y  digiodd  Moses  yn  ddirfiiwr,  .ac  y 
dy wedodct  wrtn  yr  Arolwydd,  Nac  edrycn 
ar  eu  hofiJrwm  hwy :  ni  chymroerais  un  asyn 
oddi  amynt,  ac  ni  ddrygais  un  o  honynt 

16  A  dywedodd  Moses  wrth  Corah,  Bydd 
di  a'th  aóü  gynnulleidfik  ger  gron  yr  Ab- 
OLWYDD,  ti,  a  hwynt,  ac  Aaron,  y  tory. 

17  A  chymmerwch  bob  un  d  tnussei,  a 
rhoddwch  amynt  aiogl-darth ;  a  dyged  pob 
un  ei  thusser  ger  bron  yr  Aboi.wydd,  stf 
dau  cant  a  deg  a  deugain  o  thusseiau :  dutg 
dithau  hefyd,  ac  Aaron,  bob  un  d  thusser. 

18  A  chymmerasant  bób  un  ei  thusser,  a 
rhoddasant  dftn  ynddynt,  a  gosodasant  arogl- 
darth  amynt ;  a  safiisant  wrÛt  ddrws  pabelfy , 
eyfiufod,  ynghyd  ä  Moses  ac  Aaion. 

19  Yna  Corah  a  gasglodd  yr  hoU  gynnuUeidfe 
yn  eu  herbyn  hwynt,  i  ddrws  pabeU  y  cyf- 
arfod:  a  gogoniant  yr  Arglwydd  a  ym- 
ddangosodd  Tr  hoU  gynnuUeidfa. 

20  A  Uefiurodd  yr  Arolwydd  wrth  Moses, 
ac  wrth  Aaron,  gan  ddywedyd^ 

21  YmneiUduwch  o  fysg  y  gyimuUeidía  hon, 
a  mi  a'u  difitf  hwynt  ar  unwaith. 

22  A  hwy  a  syrtniasant  ar  eu  hwynebau.  ac 
a  ddywedasan^  O  Dduw,  Duw  ysprydion 
pob  cnawd.  un  dyn  a  bechodd,  ac  a  ddigi  di 
WTth  yr  holl  gynnuUeid£»? 

23  ^  A  Ueferodd  yr  Arolw  yod  wrth  Moses, 
gan  ddy  wedyd, 

24  Llefera  wrth  y  gynnuUddfa,  mn  ddy* 
wedyd,  Ewch  ymaith  o  gylch  pabeU  Corah, 
Dathan,  ac  Abiram. 

25  A  diyfododd  Moses,  ac  a  aeth  at  Dathan 
ac  Abiram :  a  henuiiaid  Israel  a  aethant  ar  ei 
<def 
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D  ddywedyd,  CiUwŵ,  attolwg,  oddi  wtth 
_  jbyll  y  dynion  drygiünus  hyn,  ac  na  chyflT- 
yrdawcn  ä  dim  o'r  eiddynt ;  rhag  eidi  difetha 
yn  eu  holl  bechodau  hwynt. 

27  Yna  yr  aethant  oddi  wrth  babcU  Corah, 
Dathan,  ac  Âbiram,  o  amgylcli :  a  Dathan  ae 
Abiram,  eu  gwragedd  hefyu,  a'u  meibion,  a'u 
plant,  a  dc&ethant  allan,  gan  sefyll  torih 
ddrws  eu  pebyll. 

28  A  dy  wedodd  Moaes,  Wrth  hyn  t  cewdi 
wybod  m^  yr  Aroi.wydd  a'm  hanumodd  i 
wneuthur  yr  holl  weitlitedoedd  hyn ;  ac  nad 
o'm  meddwl  ÍV  hun  íf  gumeuthum  hwynL 

29  Os  bydd  y  rhai  hyn  foirw  fel  y  bydd  marw 
pob  dyn,  ac  ù*  ymwelir  A  hwynt  ág  ymwel- 
ediad  pob  dyn ;  nid  yr  AROLHirYDO  a'm  han- 
fonodd  L 

30  Ond  0«  yr  Arolwyod  a  wna  newydd- 
beth ;  fel  yr  agoro  V  ddaear  ei  tafn,  a'u  Uyngcu 
hwynt,  a'r  hyn  olí  sydd  eiddynt,  fel  y  di«- 
gynont  yn  fy w  i  uifern ;  yna  y  oewch  wybod 
ddigio  o  r  gwŷr  hyn  yr  Arolwydd. 

31  if  A  bu,  wrtn  orphen  o  hono  lefaru  yr 
hoU  eiriau  hyn,  hoUti  o'rddaearoedd  danynt 
hwy. 

tiì  Agorodd  y  ddaear  hefyd  ei  aafti,  a  Ilyngo- 
o<\(\  hwynt.  a'u  tai  hefya,  a'r  holl  ddynion 
oedd  gan  Corah,  a'fi  hoU  gylbeth. 

33  A  hwynt,  a'r  rhaî  oU  a  r  a  eedd  gyd  A 
hwynt,  a  ddi^ynasant  yn  f^w  i  uflnem ;  a'r 
ddúiar  a  gauoua  amynt:  a  difethwyd  hwynt 
o  blith  y  gynnuUeidia. 

34  A  hou  Israel,  y  rhai  oedd  o'u  hamgylch 
hwynt,  a  flfoisant  wrth  eu  gwaedd  hwynt: 
canys  dywedasant,  CiUum,  rhag  l'r  ddaearein 
Uyngcu  ninnau. 

35  Tân  hefyd  a  aeth  allan  oddi  wrth  yr 
Arolwydd,  ac  a  ddiföodd  y  dau  cant  a'r 
deg  a  deugain  o  wŷr  oedd  yn  ol&ymmu  yr 
arogl-darth. 

36  f  A  Ucfarodd  yr  Arolwydd  wrth  Mo- 
■cs,  èan  ddywedyd, 

37  Dy wed  wrth  £leazar,  mab  Aaron  yr  oflT- 
ciriad,  am  godi  o  hono  efe  y  thusserau  o  fysg 
y  Ilo^^;  a  gwasgara  y  tAn  oddi  yno  allan: 
canys  sanctiüdd  ydynt 

38  Stf  thussersu  y  rhai  hyn  a  bechasant  yn 
erbyn  eu  heneidiau  eu  hun ;  a  gweithier  hwynt 
yn  ddalennau  Uydain,  ifod  yn  gaead  i'rallor: 
canys  ofliyymmasant  hwynt  ger  bron  yr  Ar- 
olwydd;  am  hynny  sanctûdd  ydynt:  a 
byddant  yn  arwydd  i  fetbion  Israei. 

39  A  chymmerôdd  Eleasar  yr  ofl'eiriad  y 
thusserau  pres,  A'r  rhai  yr  onVymmasai  y 
awŷr  a  losgasid ;  ae  estynwyd  h  wýnt  yn  gaead 
rrallor: 

40  Yn  gofl(kdwriaeth  i  fèibion  Israel ;  fcl  na 
nesAo  gwr  dleithr  (yr  hwn  ni  byddo  o  had 
Aaion)  i  losgi  arogí-darth  ger  bron  yr  Ar- 
olwydd  ;  ac  na  byddo  f!el  Corah  a'i  gynnuU- 
eidfa :  megis  y  Uefáraaai  yr  Arolwydd  trwy 
law  Moses  wrtho  ef. 

41  H  A  hoU  gynnuUfidfii  meiblon  Israel  • 
duchanasant  arannoeth  yn  erbyn  Moses,  ac 
yn  erbyn  Aaron,  gan  ddy wedyd,  Chwi  a  ladd- 
asocfa  bobl  yr  Arolwydd. 

48  A  bu,  wedi  ymgasglu  o'r  gynnulleid£s  yn 
erbyn  Moses  ac  Aaron,  edrycn  o  honynt  ar 
babell  y  cyfarfod  :  ac  wele,  töasai  y  cwmmwl 
hi,   ac  ymddangosodd   gogoníant  yr  Ab* 

OLWYDD. 

43  Yna  y  daeth  Moies  ac  Aaroii  o  ftoen 
pabell  y  cy&rfod. 

44  %  A'r  Arolwyod  a  lefiirodd  wrth  Motes, 
gan  ddywedyd. 

45  CUiwch  o  bttth  y  gynnuUeidfii  hon,  a  ml 
a'u  diâf  hwynt  yn  daisymmwth.  A  hwy  a 
ryrthiasant  ar  «1  hwynebau. 
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46  1f  Dywedodd  Mons  haCÿd  wrth  Aaron, 
Cyinmer  thusser,  a  dod  dAn  oddi  ar  yr  allor 
ynddi,  a  gosod  arógl-dartl^  amt,  a  dos  yn  fiian 
at  y  gynnuUeidfi^  a  gwna  gymrood  dróstyntt 
canys  digo&int  a  aew  allan  odrü  ger  brun  yr 
Arolwydd  ;  dechreuoíid  y  pla. 

47  A  chymmerodd  Aaron  m^s  y  Uefiirodd 
Moses,  ac  a  redodd  i  ganol  y  gynuulleidía ; 
ac  wele,  dechreuasai  y  pla  ar  Ý  bôbl :  av  efe  a 
rodd  arágl-darth,  ac  a  wnaetn  gymmod  dros 
ybobL 

48  Ac  efe  a  safodd  rhwng  y  meirw  a'r  by  w ; 
a'r  pla  a  attaliwyd. 

49  A'r  rhai  a  AíaDt  fíHrw  o'r  pla  oedd  bedaif 
mU  ar  ddeg  a  saith  cant,  heb  law  y  rhai  j- 
fuant  feirw  yn  achos  Corah. 

M  A  dychwelodd  Aaron  at  Moses  i  ddrws 
pabeU  y  cyfarfod:  a'r  pla  a  attaUwyd. 

PENNOD  XVII. 

1  Gufialen  Aaron  ym  mhltíh  holl  uẅti  y  Uttwth- 
au  yn  unig  yn  Uodeuo.  10  Bà  gatÌaÌBl  lu  yn 
lle  c((ffadwruteth  yn  erbyn  y  gwrthryfilwjjr 

ALLEFABODD  yr   Arolwydd   wrth 
Moees,  gan  ddywedyd, 

2  Llefara  wrth  feibion  Israel,  a  chymroer 
gan  bob  un  o  honynt  wlalen,  yn  oítŷ  eu 
tadau,  stfgsa  bob  un  o'u  pennaethiaid,  yn 
ol  tý  eu<.idau,  deuddeg  gwìalen:  ysgriiena 
enw  pob  un  ar  ei  wlalcn. 

3  Ac  ysgrifena  enw  Aaron  ar  wlalen  Lefi : 
canys  un  wlalen.^/dd  dros  bob  pcnnaeth  tŷ 
eu  tadau. 

4  A  gAd  hwynt  ym  mhabdl  y  cyfarfbd,  ger 
bron  y  dystiòìaeth,  Ue  y  cyfáriyddaf  â  chwi. 

fi  A  gwJalen  y  gwr  a  ddewiswyf,  a  flodeua : 
a  mi  a  wnaf  i  mrmur  meibion  Israel,  y  rliaì 
y  maent  yn  ei  furmui  i'ch  erbyn,  beidio  A  mi. 

6  1[  A  Uefarodd  Moses  wrth  feibion  Israel : 
a'u  boU  bennaethiaid  a  roddasant  atto  wlalen 
dros  bob  pennaeth,  yn  ol  tŷ  eu  tadau,  ttf 
deudd^  gwtalen ;  a  gwlalen  Aaron  oedd  ym 
mysg  eu  gwlail  hwynt 

7  A  Moses  a  adawodd  y  gwlail  fset  bron  yr 
Abolwydd,  ym  mhabell  y  dystiolacth. 

8  A  thrannoeth  y  daetli  Moses  i  babeU  y 
dystiolaeth :  ac  wcle,  gwlalen  Aaron  dros  dỳ 
Ve&  a  flagurasai,  ac  a  fwriasai  fiagur,  ac  â 
flodeuasai  flodau,  ac  a  ddygasai  almonau. 

9  A  dug  Moses  allan  yr  holl  wlaU  oddi  ger 
bron  yr  Arolwydd  at  hoU  £âbion  Israd. 
Hwytnau  a  edrychasant,  ac  a  gymmenaant 
bob  un  ei  wlalen  ei  hun. 

10  %A  dywedodd  yr  Arolwydo  wrth  Mo- 
ses,  Dod  wlalcn  Aŵon  drachefh  ger  bron  y 
dystiolaeth,  i'w  chadw  yn  arwydd  i'r  meibion 
gwrthryfclgar ;  fel  y  gwneleeh  iw  tuduu» 
hwynt  beidio  A  mi,  ac  na  byddont  feirw. 

11  A  gwuaeth  Moses  fel  y  gorchymynodd  yr 
Arolwydd  iddo ;  feUy  y  gwnaeth  efe. 

IS  A  meibion  larael  a  lennsant  wrth  Mosea, 

£n  ddy wedyd,  Wele  ni  yn  trengi ;  darfU  am 
nom,  darm  am  danom  ni  oll. 
13  Bydd  ùuw  pob  un  gan  nesAu  a  nesAo  i 
dabemad  yr  Arolwydd.    A  wneir  pen  am 
danom  gan  drengi  ? 

PBNNOD  XVIIL 

1  Swydd  ur  qffUriaid  igr  Ijgfitẁd.  9  AAan  «r 
HfflSriaU.  21  Rhan  v  LefiaUL  25  Rhoín 
yr  (íffHom  dyrdutfM  tr  qffeuiaid  aitan  ù 


ADYWEDÖDD  yr  Arolwydd  wrth 
Aanm.  Tydi  a'th  feiUon,  a  thylwyth 
dy  dad  gyd  A  thi,  a  ddygwch  anwireda  y 
cyssegr :  a  thi  a'th  feibion  ^d  A  thi  a  ddygwch 
anwiredd  ẁìt  oflMiiadaefh. 
2  A  dwg  hefÿd  gyd  A  thl  dy  fhMyt  o  Iwyth 
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£«11,  «çT  Uwyth  dy  dad,  i  Ivnu  wrthyt  ti,  ac 
t^  wasauaethu:  tithau  a'th  feibion  gyd  à 
thi  a  wcuanatíhwcn  ger  bron  pabell  y  dystiol- 
•rth. 

3  A  hwy  a  gadwant  dy  gadwraeth  di,  a 
chadwraeui  yr  holl  babell :  cud  na  ddeuant 
yn  agos  at  ddodrefìi  y  cyssegr,  nae  at  yr 
aUor,  rhag  eu  marw  hwyn^  a  chwithau 
hefyd. 

4  Ond  hwy  a  lynant  wrthyt,  ao  a  oruch- 
wyliant  babell  y  cyfarfod,  yn  holl  wasanaeth 
y  babeil:  ae  na  ddeued  y  dletthr  yn  agos 
attooh. 

6  Eithr  cedw<^  chwí  oruchwyliaeth  y  ey»- 
s^,  a  goruchwyiiaeth  yr  allor ;  &1  na  bydao 
digofaint  mwy  ŷn  erbyn  meibion  Israel. 

oAc  wele,  mi  a  gymmerais  dy  frodyr  di, 
y  Lefiaid,  o  fysg  meibion  Israd :  i  ti  y  rhodd» 
wyd  hwÿni»  n*effit  rhodd  i'r  Arglwyoo,  i 
wasanaethu  gwasanaeth  {labell  y  cyíarfod. 

7  Tithau  a'th  feibion  gyd  fi  thi  a  gedwch 
oeh  offeiiladaeth;  ynfihyldi  pob  peth  a 
berthjf»  i*r  allor,  ac  o  fewn  y  llenn  wahan, 
y  gwasana^wch:  yn  wasanaeth  rhodd  y 
thoddais  eich  offeiriadaeth  t  chwi ;  a'r  «Ueithr 
adddoynagos,  aleddir. 

8  1[  A  Uefiuodd  yr  Arolwydd  wrth  Aaron, 
Wel&  mi  a  roddais  i  ti  hefyd  oruchwyliaeth 
fy  ofirymmau  dyrchafael,  o  hoU  gyssegicdig 
bethau  roeibion  Israel;  fhoddais  nwynt  i  ti, 
b  herwydil  yr  enneiniad,  ac  i'th  feibion,  trwy 
ddeddf  dragywyddol. 

9  Hyn  fydd  i  ti  o'r  pethau  sancteiddiolaf 
a  ffedwir  allan  o'v  t&n :  eu  hoU  oinrymmau 
hwynt,  eu  hoU  fwyd-offirwm,  a'u  hoU  aberth- 
au  dros  beehod,  a  u  hoU  abóthau  dros  gam- 
wedd,  y  rhai  a  dalant  i  vai,/ÿddant  sancteidd- 
lolaf  1  ti,  ac  i'th  ieibion. 

10  O  fewn  y  cyssegr  sanctaidd  y  bwyttôi  ef ; 
pob  gwrryw  a'i  bwytty  ef :  cyssegreoìg  fydd 
cfei  tL 

11  Hyn  hefyá  fìfdd  i  ti ;  offtwm  dyrcha&el 
eu  rhoddion  hwynt,  ynghyd  ^  holl  oftiym- 
reau  cyhwfan  mäbion  Israel :  i  ti  y  rhodda» 
hwynt,  ac  i'th  féibion,  ac  i'th  ferohed  gyd 
ft  thi,  trwy  ddeddf  dragywyddol:  pob  im 
gtftn  yn  dy  dŷ  a  gaiff  fwytta  o  hona 

12  Holl  oreuon  yr  olew,  a  hoU  oreuon  y 

Swin  a'r  ŷd,  tçfm  blaen-ffrwyth  hwynt  yr 
im  a  loddant  i'r  AROLwyDO,  a  roddais  i 
ti. 

13  Blaen-I&wyth  pob  dira  yn  eu  tir  hwynt 
yr  hwn  a  ddygant  i'r  Arol^wdd,  fýdd 
âddot  ti :  pob  un  glàn  yn  dy  dŷ  a  fwytty  o 
hono; 

14  Pob  dlofryd-beth  yn  Israel  fÿdd  riddot  tl. 

15  Pob  peth  a  agoio  y  groth  o  bob  cnawd 
yr  hwn  a  offrymmir  i'r  Abglwydd,  o  ddyn 
ae  o  anifiûl,  fydd  eiddot  ti :  ond  gan  brynu 
y  pryni  bob  cyntaf-anedig  i  ddyu ;  a  plúyu 
y  cyntaf-anedig  i'r  aiìi&il  aflan. 

141  A  phftr  brynu  y  rhai  a  iHyner  o  honot, 
0  fab  misyriad,  yn  dy  bris  di,  er  pùm  sicl  o 
aiian,  wrtli  sicl  y  cyssegr:  ugain  gerah  pw 
bynny. 

17  Ond  na  phryn  y  cyntaf-anedîg  o  eidion, 
ncu  gyntaf-anedig  nafád,  neu  gyntaf  anedig 
gafr ;  sanctaidd  ÿdÿnt  hwy :  eu  gwaed  a  daen- 
eUi  ar  yr  aUor,  a  u  gwer  a  losgi  yn  aberth 
taidlyd,  o  arogt  per^udd  i'r  Arolwydo. 

IB  Önd  eu  cig  íydd  eiddot  ti ;  fel  parwyden 
y  cyhwfan,  ac  íel  yr  ybgwyddog  ddehâu,  y 
nne  yn  eìadot  ti. 

19  Hdl  ofirymmau  dyrchafael  y  pethau 
sanotaidd,  y  rhai  a  oiiVyinmo  meibíon  Israel 
i'r  AiMLWYDD,  a  roddáis  i  ti,  ac  i'th  feibion, 
le  i'th  fierched  gyd  ft  thi,  trwy  ddeddf  dragy- 
wyddol :  cyfaramod  halen  trágy wyddol^cíd 
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hyn,  ger  bron  yr  Arŵlwydd,  !  ti,  80  i'th 
had  gyd  &  thi. 

20  11  A  dywedodd  yr  Arolwydo  with 
Aaron,  Na  fydded  i  ti  etifieddiaeth  yn  eu  tir 
hwynt^  ac  na  fydded  i  ti  ran  yn  eu  mysg 
hwynt :  myfi  jn/?  dy  ran  di,  a'th  etifeddiaeth, 
ym  mysg  meiblon  Israel. 

21  Ac  welc,  mi  a  roddais  i  feibion  Lefl  bob 
degwm  yn  tsrael,  yn  etifeddiaetli,  am  eu 
gwasanaeth  y  maent  yn  ei  wasanaethu,  s^ 
gwasanaeth  úabeU  y  cryfarfod. 

22  Ac  na  ddeued  meibion  Israel  mwvach 

än  agos  i  babeU  y  cyfarfbd;  rhag  idäynt 
dwjTi  nechod,  a  marw. 

23  Ond  gwasanaethed  y  Lefiaid  wasanaeth 

Sabell  y  cyfbrtbd,  a  dygant  eu  hanwiredd : 
eddf  dragywyddol^dd  hpn  trwy  eich  cen- 
hedlaethau,  nad  etU'eddant  hwy  etifeddiaeth 
ym  mysg  meibion  Israel. 

24  Canys  degwm  mcibion  Israel«  yr  hwn 
a  ofiÌTmmant  yn  oWrwm  dyrçhafacl  i'r  Ar. 
glwydd,  a  roddais  i-'r  Lefiaid  yn  etifedd- 
iaeth:  am  hynny  y  dywedais  wrthynt,  nad 
etifeddent  etifeddiaeth  ym  layag  meibion 
Israel. 

25  ^  A  Uefarodd  yr  Arolwydd  wrth  Mo- 
ses,  san  ddy  wedyd, 

26  Llefara  hefyd  wrth  y  Lefiaid,  a  dywed 
wrthynt,  Pan  gymmerocn  gan  feibion  Israel 
y  degwm  a  roddais  i  chwi  yn  etifeddiaeth 
oddi  withynt;  yna  offtymmwch  o  hynny 
oifì-wm  dyrchafaâ  i'r  Arolwy  dd,  «^degwm 
o'rdegwm. 

27  A  chyfriflr  i  chwi  eich  ofiirwm  dyrchaf- 
ael,  fel  yr  ýd  o'r  ysgubor,  ac  fel  cyflawnder 
o'r  gwin-wrŷfl 

28  Felly  yr  ofiJrymmwch  chwithau  hefv(i 
ofiìwm  dyichafJael  i'r  Arolwyod,  o'ch  hìAì 
ddMymmau  a  gymmeroch  gan  feibion  U- 
raer;  arhoddwch  o  hynny  ddyrchaíael  oflrwm 
yr  Arolwydd  i  Aaron  yr  olfeiriad. 

29  O'ch  hoU  roddion  otl'rymmwch  bob 
ofl^wm  dyrchafael  3rr  Arolwyoo  o  bob 
goreu  o  hono,  *ef  y  rhan  gyssegredig,  allai) 

0  hono  ef. 

30  A  dywed  wrthynt,  Fan  ddyrchafoch  ci 
oieuon  ulan  o  hono,  cyfiifir  ìt  Lefíaid  fcl 
toreth  yr  ysgubor,  a  tlioreth  y  gwin-wrŷf. 

31  A  bwyttêwch  ef  ym  mhob  Ue,  chwt  a'ch 
tylwyth :  canys  gwobr  yw  efe  i  chwi,  am  eicli 
gwasanaeth  ym  mhabeU  y  eytiaifod. 

32  Ac  nî  ddygwch  bechod  o'i  herwydd, 
gwedi  y  dyrdia&ch  ei  oreuon  o  hono:  na 
naloewdi  chwithau  bethau  sanctaidd  meib- 
ion  israel ;  fel  na  bydaoch  üsirw. 

PENNOD  XIX. 

1  Y  dwfr  neíllduaeth  a  wnaid  o  tudw  anner 
gocfu  11  y  ggfraith  pa  fodd  yr  arfsrid  ef 
wrth  huro  yr  afian^ 

LLEFABODD  yr  Arolwydd  hefyd  wrth 
Moses,  ac  wrtn  Aaron,  gan  ddywedyd, 

2  Dyma  ddeddf  y  gyíraith  a  orchymynodd 
yr  Abolwydd,  gan  ddywedyd,  Llmra  wrth 
teibion  Israel,  ara  ddwyn  o  honynt  attat 
anner  goch  lìerft'eith'gwbl,  yr  hon  ni  byddo 
anaf  ami,  ac  nid  aeth  iau  amt. 

3  A  rhoddwch  hi  at  Eleasar  yr  offfeiriad : 
a  phaied  efe  ei  dwyn  hi  o'r  tu  allan  i'r 
gwersyll ;  a  Uadded  un  hi  ger  ci  fron  ef. 

4  A  chymroered  Eleaaar  yr  offfeiriad  ì)eth 
o'i  gwaecf  hi  ar  ei  fys,  a  thaenelled  o'i  gwaed 
hi  ar  gyfer  wyneb  pabell  y  cyfarfod  saith 
waith.  . 

5  A  Iloseed  «n  yr  anner  yn  ei  olwg  ef :  ei 
chroen,  ei  chig,  a'i  ^waed,  ynghyd  ft'i  bis- 
waU   a  Ivsi2  ew. 

6  A  chyinmerêd  yr  oSbirìad  goed  cedr,  ac 
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iFcp,  ac  jigfúadi  a  bwtied  i  gacol  Uosgfa 
yr  anner. 

7  AgolchedyrofEnrÙMleiwì^oedd,  trodied 
hrfyo  ei  gnawd  mewn  dwfr,  ac  wedi  hynny 
deued  i'r  gwenyll ;  ae  aflan  fÿdd  yr  oflbirìad 
hyd  yr  hwyr. 

ft  Felly  golched  yr  hwn  a'i  Uosgo  hi  ei 
ddiUad  mewn  dwfr,  a  golched  hefyd  ei  gnawd 
mewn  dwír ;  ac  aflan  fvdd  hyd  yr  hwyr. 

9  A  ehasgled  un  glán  ludw  yr  anner,  a 
gosoded  o'r  tu  allan  i'r  gwersyU  mewn  Ue 
glän;  a  bydded  y'nfhadw  i  gynnuUeidfa 
meibion  Israel,  yn  ddwfr  nôUduaeth :  pech- 
aberth  jniT. 

10  A  jgolched  yr  hwn  a  gaiglo  ludw  yr  anner 
ei  ddillad ;  aflan  fydd  hyd  yr  hwyr :  a  bydd 
hyn  i  feibion  Inael,  ac  i'r  djteithr  a  yrodeithìo 
yn  eu  raysg  hwynt,  yn  ddeddf  dragy wyddol. 

11  %  A  gyífÿrado  Acfaorph  marwdyn,  aflan 
fydd  saith  niwmod. 

12  Ymlanhâed  trwy  y  dufr  hwnnw  y  tryd- 
ydd  dydd,  a'r  seithfcd  dydd  ẅàn  fydd :  ac 
os  y  trydydd  dydd  nid  ymlanBA  efe ;  yna  ni 
bydd  ere  íân  y  seithfed  aydd. 

13  Pob  un  a  gyflÿrddo  a  chorph  marw  dyn 
fyddo  wedì  marw,  ac  nid  ynuanhào»  sydd 
ýn  halogi  tabemacl  yr  Arolwydd  ;  athorrir 
ymaith  yr  en«d  hwnnw  oddi  wrüi  Israel: 
om  na  maenellwyd  dwfi:  neiUdua^  amo, 
aflan  fydd  efie ;  ei  aflcndid  iydd  etto  aitio. 

14  Dyma  y  gyfraith,  pan  fyddo  marw  dyn 
mewn  pabell ;  pob  un  a  ddeio  i'r  tialieU,  a 
phob  un  a  /jfddò  yn  y  liabcU,  fydd  aflan  saith 
niwmod. 

15  A  phob  Uestr  agored  ni  byddo  cadach 
wedi  ei  rwymo  amo,  aflan  yw  efe. 

16  Pob  un  hefyd  a  jgyflÿrddo,  ar  wyneb  y 
maes,  äg  un  wedi  et  laad  fi  düeddýf,  neu 
äg  un  marw,  neu  âg  asgwra  dyn,  neu  à  bedd, 
a  ^'dd  aflan  saith  niwmod. 

17  Cymmerant  dros  yr  aflan  o  ludw  Uo^ 
yr  ofiìrwm  dros  bediod ;  a  rhodder  atto  ddwcr 
rholegog  mewn  Uestr ; 


18  A  chymmered  isnp,  a  golched  un  dìhal- 
)ge^  ef  mewn  dwfr,  a  thaeneUed  ar  y 
babell,  àc  ar  yr  holl  lestri,  ac  ar  yr  hoU 


ddyiiion  oedd  yno,  ac  ar  yr  hwn  a  gyìSÿrdd- 
odd  âg  asgwm,  neu  un  wêdi  ei  ladtC  neu  un 
wedi  marw,  nen  fedd : 

19  A  thaenelled  y  glfin  ar  yr  aflan  y  trydydd 
dydd,  a'r  seithfea  dydd;  ac  ymlanhfied  efe 
y  seithfed  dydd,  a  golched  ei  ddìllad,  ym- 
olched  mewn  dwfìr,  a  glfin  fydd  yn  yr  hwyr. 

âO  Ond  y  gwr  a  hialoger,  ac  nid  ymlanhfio, 
torrir  ymaith  yr  enaid  hwnnw  o  fysg  y  gyn- 
nuUeid£i:  canys  efè  a  hal(MM>dd  gyssegr  yr 
Arolwydd,  ni  thaeneUwyd  amo  ddwjSr  y 
neUlduaeth;  aflan  pw  cfe. 

21  A  bydd  iddynt  yn  ddeddf  draCTwyddol, 
bod  i'r  hwn  a  daenello  ddwfr  y  neulduaeth, 
olchi  ei  ddUlad ;  a'r  h'wn  a  gyfPÿiddo  ft  dwfir 
y  neUIduaeth,  a  fÿdd  aflan  nyd  yr  hwyr. 

22  A'r  hyn  oll  a  gyflyrddo  yr  aflan  flg  ef, 
fydd  aflan :  a'r  dyn  a  gyfiyiddo  d  hyntiÿt 
^dd  aflan  hyd  yr  hwyr. 

PENNOD  XX. 

1  Ptnnt  ìsnui  yn  dufod  i  Sin,'  Ue  y  bujbne 
Miriam.  2  Htoynt-hwy  yn  tuchan  o  eisieu 
dw/r.  7  Moae»  yn  taro  y  ffraig,  ac  yn  dwyn 
eUlan  ddwfr  ym  Meribah.  12  Coêpedigneth 
Mosee  ac  Aaron,  am  eupetrwedd.  14  Moeee 
yn  Cades  yn  dei-yfu  jffvrdd  idramwy  trwy 
Edttm ;  ae  yn  caoíei  naccâu.  22  Aaron  yn 
rhoddl  ififnu  eitéi  Eieasar,  ac  yn  marw. 

*   "^TBION  Israel,  sef  yr  hoU  gynnuU. 

a  ddaethant  i  amalwch  Sm,  yn  y 

ac  arhôdd  y  bobl  yn  Cades:  yno 
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hefyd  y  bu  fiirw  Miiiaìn ;  ae  ytio  y  claddwyd 
hL 

2  Ac  nid  oedd  dwfr  i'r  gvnnuUeidfa :  a  hwy 
a  ymga^ilasant  yn  erbyn  lloses  ac  Aaron. 

3  Ac  ymgynhennodd  y  bobl  â  M oses,  a 
llefSuasant,  gan  ddywedyd,  O  na  buasem 
fetrw  pan  fu  fdrw  ein  brodyr  ger  bron  yr 
Arglwvdd! 

4  Paham  y  dynsoch  gynnulladfa  yr  Ar- 
OLWY  DD  i'r  anialwdi  hwn,  i  iarw  o  honom 
ni  a'n  hanifeiliaid  ymldo? 

6  A  phahsm  y  dygasoch  ni  i  fynu  o'r  Ainht, 
i'n  dwyn  ni  i  r  lle  drwg  yma?  Ue  heb  had, 
na  fiigysbren,  na  gwìnwydden,  na  phomgran- 
adbtcn,  ac  heb  ddwfr  i'w  yfed? 

6  A  daeth  Moaes  ac  Aaron  oddi  ger  bron 
y  gynnuUeid£s^  i  ddrws  pabdl  y  cyfarfbd; 
ae  a  syrthiasantar  eu  hwynebau :  a  gogoniant 
yr  AnoLWYDD  a  ymddangosodd  idojrnt 

7  f  A  Uefarodd  yr  Arglwydd  wrth  Mo- 
ses}  gan  ddywedyo, 

8  Cymmer  y  wlalen,  à  cha^  y  gynnuU- 
eid&,  ti  ac  Aaron  dy  frawd ;  ac  yn  ëu  gŵydd 
hwynt  Ueferwch  wrth  y  graig,  a  hi  a  rydd 
ei  dwflr:  a  thynn  ditluui  iddynt  ddwfr  o'r 
gniig,  a  díoda  y  gynnuUeid&  a'u  hanifeUiaid. 

9  A  Moses  a  gymmoodd  y  wlalen  oddi  ger 
bron  yr  Arolwyod,  mçgis  y  gocdiymynaau' 
efe  iddo. 

10  A  Moses  ac  Aaron  a  gynnuUasant  y 
dyrfe  yngfayd  o  fl^en  y  graig :  ac  efe  a  ddy- 
wedodd  wrẁynt,  Gwrandewch  yn  awr,  chwi 
wrtíuTfelwyT ;  Ai  o'r  graig  hon  y  tynnwn 
i  chwi  ddwfr? 

11  A  Moses  a  gododd  ei  law,  ac  a  darawodd 
y  graig  ddwy  waith  â'i  wlalen :  a  daeth  dwfir 
lawer  aUan ;  a'r  gynnuUeidÀ  a  yfodd,  a'u 
haniféiliúd  h^fyd. 

12  f  A  dywedodd  yr  Arolwydd  wrth 
Moaes,  ac  wrth  Aaron,  Am  na  chredasoch  i 
mi,  i'm  sancteiddio  yng  ngŵydd  meibion 
Israel;  am  hynny  ni  ddygwch  y  dyrfa  hon 
i'r  tir  a  roddais  iddynt. 

13  Dyma  ddyfroedd  Meríbah ;  Ue  yr  ymgyn- 
hennodd  meibion  Israel  fi'r  AroLwydd  ;  ac 
y  sancteid(Uwyd  ef  ynddynt. 

14  f  A  Moses  a  an&nodd  genhadon  a 
Cades  at  frenhin  Edom,  gan  ddywdÿd,  Fel 
hyn  y  dy wed  Israel  dy  frawd ;  H  a  wyddost 
yr  holl  ninder  a  gawsom  ni : 

15  Pa  wedd  yr  aeth  ein  tadau  i  waered  i'r 
Aipht,  ac  yr  arhosasom  yn  yr  Aipht  lawer 
o  ddyddiau ;  ac  y  drygodd  yr  Aiphtiaid  ni, 
a'n  tadau. 

16  A  ni  a  waeddasom  ar  yr  Arolwydd  ; 
ac  efe  a  glybu  ein  Uef  nì,  ac  a  anfonodd 
angel,  ac  an  dug  ni  allan  o'r  Aipht:  ac 
wtíe  ni  yn  Cades,  dinas  ar  gwrr  dy  ardal  di. 

17  Attolwg,  gfid  i  ni  fynèl  trwy  dy  wlad : 
nid  awn  trwy  iaes,  na  gwinllan,  ac  nid  yfwn 
ddwfr  un  ffynnon:  frìf-fSoìtáA  y  brenhin  a 
gerddwn ;  nl  thrown  ar  y  Uaw  ddehau  nac 
ar  y  Uaw  aswy,  nes  i  ni  fyned  aUan  o*th 
deriynau  <U. 

18  A  dywedodd  Edom  wrtho,  Na  thyred 
hdbio  i  mi,  rhag  i  mi  ddylbd  fi'r  deddyf  i'th 


gyfarfbd. 
19  Ame 


.9  A  meibion  Israel  a  ddywedasant  wrtho. 
Ar  hyd  y  brif-flbrdd  vr  awn  i  fynu ;  ac  os 
myfl  ncu  fy  anifeiliaid  a  yfwn  o'th  ddwflr 
dì,  rhoddaf  ei  werth  ef ;  yn  unig  ar  fy  nhraed 
yr  fif  trwodd  yn  ddinlwed. 

20  YnUu  a  ddywedodd,  Ni  chai  fyncd 
trwodd.  A  daeth  Edotn  allan  i  gyfiirfod  fig 
ef,  &  phobl  lawer,  ac  fi  llaw  gref. 

21  FeUy  Edom  a  naccfiodd  roddi  fTordd  i 
Israd  trwy  d  fh>:  am  hynny  Isiad  a  drodd 
oddi  wrthoeft 


PENNODÀÜ  XX.  XXI. 


fi  f  A  meiMoa  Isnel,  «^yr  holl  gynnull- 
näh,  a  deithiasaat  o  Gadà»  aa  a  ddáethant 
i  jynydd  Hor. 

SÍ  A*r  ABeLWYDD  a  lefiirodd  wrth  Moses 
ac  Aaron  ym  mynydd  Hor,  «rth  derfyn  tir 
Edom,  gan  ddywcdyd, 

24  Aaron  a  ^sgUr  at  ei  bobl :  ae  ni  ddaw 
rr  tir  a  rodcbas  I  feiblon  larad ;  am  i  chwi 
anidbddh&u  i'm  gair,  wrth  ddwfr  Meribah. 

25  C^rmmer  Aaron  ac  Eleaaar  ei  táh,  a  dwg 
hwynt  i  f^rnu  i  fynydd  Hor ; 

26  A  dlosg  ei  wisgoedd  oddi  am  Aaron,  a 
gwisg  hwynt  am  fileasar  ei  hib  ef :  eanys 
AanmagesgliroteiöoM,  aeafydd  fárwyno. 

S7  A  gwnaeth  Moses  megis  y  nirchymyn- 
«dd  yr  As6i.wtdd  :  a  hwy  a  aethant  i  miu 
Ifynydd  Hor,  y'ngŵydd  yr  noll  gynnuileid&. 

se  A  dlosgodd  Moses  oddi  am  Aaron  ei 
witfoedd,  ac  a'u  ewisgodd  hwýnt  am  Eleaaar 
ei  ^b  ef :  a  bu  orw  Aaron  yno  ym  mheii 
y  mynydd.  A  disgynodd  Moses  ac  Elcaaar 
o'r  mjrnydd.  « 

89  A'r  hoU  gynnuUddía  a  welsant  &rw 
Aaron;  a  hoU  dŷ  Israd  a  wylasant  am 
Aaron  ddeng  niwmod  ar  hugain. 

PBNNOD  XXI. 

1  lêratí  trtop  beth  eoUed  pn  dlfBtha  y  Canaan- 
aaidjfn  Hormah.  AYbobipntuẅan,aeífn 
ead  eu  bratíiu  gan  teirph  tanüyd;  7  ac  ar 
eu  bed^Psirwdt  yn  ca»  eu  hiachàu  mn  v 
earph  ores.  10  Amrjfw  deithiau  yr  lerad- 
mií    21  Corcf^fjgu  Sehon,  3S  ac  Og. 

ABBENHIN  Arad  y  Canaanead,  pies- 
wylydd  y  ddiau,  a  glybu  fod  Isracì  yn 
dTÍbd  ar  hyá  ffonld  yr  ysblwyr;  ac  a  Tysl- 
odd  yn  eivyn  Iscael,  ae  a  dnidindd  reU  o 
booynt  yn  garcharorion. 

2  Ac  addunodd  Israel  adduned  i'r  Aii> 
GZ.WYDD,  ac  a  ddywedodd,  Os  gan  roi  y 
rhoddi  y  bobl  yua  yn  fy  Uaw ;  yna  nd  a 
ddifeodaf  cu  dinasoedd  hwynt. 

3  A  gwrandawodd  yr  Arolwydo  ar  lais 
Israel ;  ac  a  roddodd  y  Canaaneaid  yn  ei  law 
tfi  ac  cfe  a'u  cüftododd  hwynt,  au  dinas- 
oedd ;  ac  a  alwodd  enw  y  Ue  humnw  Hormah. 

4  ^  A  hwy  a  aethant  o  fynydd  Hor,  ar  hpd 
fTorad  y  môr  eoch,  i  amgýlehu  tir  Edom : 
a  chyfÿng  ydoedd  ar  auid  y  bobl,  o  herwydd 
y  ftŵcML 

5  A  Uefiurodd  y  bobl  yn  erbyn  Duw,  ac  yn 
erbyn  Moses»  Paham  y  dygasoŵ  ni  o'r 
Aì|int,  i  lÌEUrw  yn  yr  anialwâi?  canys  nid 
«er  na  bara  na  dwfir;  a  fiiaUid  yw  gan  ein 
henaid  y  bara  gwael  hwn. 

6  A'r  AuohWYitD  a  anfbnodd  ym  mysg  y 
boU  seirph  tanUyd;  a  hwy  a  frathasant  y 
boU :  a  bu  feirw  o  Israel  bobl  lawer. 

7  H  A  daeth  y  bobi  at  Moses,  a  dywed- 
aaant,  Pediasom ;  canys  Uefarasom  yn  erbyn 
yr  AMbWYDO,  ac  yn  dy  erbyn  dithau: 
gweddlCa  ar  yr  AROLWYDOÿ  ar  ymi  o  hono 
cf  y  aeiiph  oddi  wrthym.  A  gweddîodd 
Jfosea  dros  y  bobl. 

8  A  dywedodd  yr  Arolwydd  wrth  Moses, 
€hvna  i  ti  satph  aanUyd,  a  gosod  ar  drostan : 
•  phawb  a  fiather,  ac  a  ecuryeho  ar  honno, 
fydd  byw. 

9  A  ffwoacth  Moaes  aarph  bres»  ac  al  fc^ 
aododa  ar  drostan :  ^rna  os  brathaì  sarph  wr, 
ac  edryŵ  o  hono  ef  ar  y  sarph  bres,  byiNr 
frddaL 

10  1  A  mâbion  Israel  a  gychwynasant  oddi 
fno,  ac  a  wersyttasant  yn  Oboth. 

11  A  hwy  a  aethant  o  Oboth,  ac  a  wersyU- 
aaant  y'ngnanieddau  Abarìin,  yn  yr  anialwdi, 
Yr  hwn  úeàd  ät  gyftr  Moab»  tu  a  ehodiad 
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12  ^  Cychtrynosiint  oddi  yno^  a  gwrarsyll. 
asant  wrth  afon  Zared. 

13  Cychwynasant  oddi  yno,  a  gwersyUosant 
wrth  ryd  Amon,  yt  hon  sydd  yn  yr  anialwch, 
yn  dyrod  allan  o  ardal  yr  Amoriaid:  canys 
Amon  oedd  derfyn  Moâb,  rhwng  Moab  a'r 
Amoriaid. 

a  14  Am  hynny  dywedir  yn  üytt  rhyfcloedd 
yr  Arglwydd,  Y  peth  a  wnaeth  eíé  yn  y 
môr  codi,  ac  yn  aíonydd  Araon, 

15  Ac  wrth  raiadr  yr  afonydd,  yr  hwn  a 
drdf^  i  breswylCa  Ar,  ac  a  bwysa  at  derfyn 

16  Ac  oddi  yno  pr  aethant  i  Beer:  honno 
ffw  y  fiSrnnonlIe  y  dywedodd  yr  Arglwydd 
wrth  Moses,  Casgl  y  bobl  ynghyd,  a  mi  a 
roddaf  iddynt  ddwfr. 

17  %  Yna  y  canodd  Israel  y  gAn  hon: 
Cyfoo,  flÿnnon ;  oenwch  iddi. 

18  Ffÿnnon  a  gloddiodd  y  tywys(^on,  ae 
a  gloddiodd  pennaethiaid  y  bool,  ynghyd  â'r 
deddfwr,  á'u  ffÿn.  Ac  o'r  anialwch  yr  aeOi- 
ant  i  Mattanah : 

19  Ac o  Mattanah  i  NafaaUel;  ac  o  Nahalltel 
iBamoth: 

90  Ac  o  Bamoth,  yn  y  dyfiVyn  eydd  y'ng- 
wlad  Moab,  i  ben  y  bryn  sydd  yn  edrych  cu 
a'r  difiiiethwch. 

21  %  Yna  yr  aafonodd  Israel  genhadau  at 
Sehonbrenhm  vr  Amoriaid,  ganddywedyd, 

22  Ofld  i  rai  fyned  trwy  dy  dir :  ni  thrown 
i  £aes,  na  gwinllan:  nid  yfwn  ddwfr  un 
fiynnon :  ar  hyd  fibrdd  y  brenhìn  y  cerddwn» 
hýd  onid  elom  allan  o'tn  derfynau  di. 

23  Ac  ni  roddodd  Seh<mi  Israel  trordd  trwv 
ei  wlad:  ond  casglodd  Sẁoa  ei  hoU  bobl, 
ac  a  aeth  allan  yn  «-byn  lurael  i'r  anialwch : 
ac  efe  a  ddaeth  i  Jatutf,  ac  a  ymladdodd  yn 
erbyn  Israel. 

24  Ac  larael  a'i  tarawodd  ef  â  min  y  deddyf ; 
ac  a  oresgynodd  ei  dir  e^  o  Amon  hyd 
Jabboc,  hya  at  feibion  Ammon :  canys  cadant 
ecdd  terfyn  meibiicm  Ammon. 

25  A  diymmerodd  Israd  yr  hoU  ddinasoedd 
hynny :  a  thrìgodd  Inael  ÿn  hoU  ddinasoedtf 
yr  Amoiiaid,  yn  Hesbon,  ac  yn  ei  holl  ben 
ticfÿdd. 

26  Canys  dinas  Sehoo,  bcenhin  yr  Amor- 
iaid,  ydoedd  Heẅon ;  ac  yntau  a  ryfelasai 
yn  erbyn  brenhin  Moab,  yr  hwn  a  fi'aaai 
o'r  blani,  ac  a  ddug  ei  dir  ä  oddi  aroo,  hyd 
Arnon. 

27  Am  hynny  y  dywed  y  dîarhebwyr, 
Deuwch  i  Hesbon ;  adeUad»  a  chadarahicr 
dinas  Sehon.' 

28  Canys  tân  a  aeth  allan  o  Hesbon,  a  fflam 
o  ddinas  Sehon:  bwyttáodd  Ar  ym  Moab, 
a  pherchenogìon  Bamoth  Araon. 

29  Gwae  di,  Moab;  darfu  am  danat,  bobl 
Cemoi:  rhoddodd  ei  feibion  dYangoI,  at 
fdched,  mewn  caethiwed  i  Sehon  brcnhin 
yr  Amoriaid. 

30  Saethasom  hwynt:  darfu  am  Hesbon, 
hyd  Dibon ;  ac  anrbdthiaäom  hyd  Nophah, 
yr  hon  tydd  hyd  Mediba. 

31  f  A  thrigodd  Israel  yn  nhir  vr  Amoriaid. 

32  A  Moses  a  anfonodd  i  chwìlio  Jaser :  a 
hwy  a  orchfygasant  ei  phentrefydd  hi,  a^ 
a  yrrasant  ymaith  yr  Amoriaid,  y  rliai  oedd 

33  t  Troisont  hefyd  ac  aethant  i  fynu  hyd 
i&rdd  Basan :  ac  Og  brenhin  Basan  a  ddaeth 
aUan  yn  eu  herbynliwynt  i  ryfel,  hyd  Edrei, 
efea'ihoUbobL 

34  A  dywedodd  yr  Arolwydd  wrth  Mo- 
ses,  Nac  ofiaa  ef :  canys  yn  dy  law  di  y  rhodd- 
ais  e£,  a'i  hoU  bobl,  al  dir;  a  gwnai  iddo 
ef  m^  y  gwnaethost  i  Sehon  brcnhin  yr 
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Afttoifaid,  yr  hwn  òeàd  yn  tri^o  yn  H«s- 
bon. 

35  Am  hynny  y  tanwiant  ef,  a'i  feibion,  a'i 
holl  bobl,  fpl  na  adawyd  iddo  ef  wcddill ;  a 
hwy  a  berchenogasant  ei  dii  ef. 

PENNOD  XXII. 

I  Cenhadon  cuntaf  Balac  yn  oaà  nâtf  gatf 
Balaam.    15  Ei  aU-gmhadan  efyn  cael  gan- 
àdo  ddÿfìd.    22  Angel  a'i  Uaddiuai  tf,  oni 
buaêoi  t'w  <uen  d  toaredu  tf,    36  BaUic  yn 
»i  groesawu  ef. 

AMEIBION  larael  a  gydiwrnannt,  ae  a 
wersyllasant  Yn  rhosydd  Moab,  am  yr 
lorddonen  a  Jericno. 

2  f  A  ffwclodd  Balac  mab  Sippor  yr  hyn  oll 
a  wnaetnai  Iirad  i'r  Amoriaid. 

3  Ac  ofìiodd  Moab  rhag  y  bobl  yn  íiiwr; 
canys  Uawer  oedd:  a  bu  gyfÿng  ar  Moab  o 
achos  raeibion  Isracl. 

4  A  dy wedodd  Moab  wrth  henuriaid  Midian, 
Y  gynnulleid&  hon  yn  awr  a  ly&nt  ein  holí 
amjrylchoedd,  fel  y  líyf  yr  ŷch  wellt  y  maes. 
A  Balac  mab  Sippor  oeàd  fitenhin  ar  Moab 
yn  yr  amser  hwnnw. 

5  Ac  efe  a  anfonodd  genhadau  at  Balaam 
mab  Beor,  i  Pethor  (yr  non  eydd  with  afon 
tir  meibion  ei  bobl)  i  w  gyrchu  ef ;  gan  ddy- 
ẅedyd.  Wele,  bobl  a  ddaêth  allan  ol-  Aipht: 
wele,  y  maent  yn  cuddlo  wyneb  y  ddaear ;  ac 
y  maent  yn  aros  ar  fÿ  nghyíer  i. 

6  Yr  awr  hon,  gan  hynny,  tyred,  attolwff, 
mellditliia  i  mi  y  bobf  yma;  canys  cry&di 
ydynt  nft  mi :  ond  odid  mi  allwn  ei  daro  ef. 
a'u  gyrru  hwynt  o'r  tir :  canys  mi  a  wn  mal 
liendijeedig  A^jd  yr  hwn  a  fendithiech  di, 
a  mei1digodi£[ /yrfa  yr  hwn  a  Mldithiedi. 

7  A  henuriaid  Moab,  a  henuriaid  Midian,  a 
aethant,  â  ffwobr  dcwiniaeth  yn  eu  dwylaw : 
ttaethant  hâyd  at  Balaam,  a  dywedasant  iddo 
eiriau  Balac. 

8  A  dywedndd  yntau  wrthynt,  Llettyweh 
yma  heno;  a  rhoddaf  i  chwi  atteb  megis  y 
(ie&ro  yr  Arolwydd  wrthyf.  A  thywysog^- 
ion  Moab  a  arhosasant  gyd  a  Balaam. 

9  A  daeth  Duw  at  Balaam,  ac  a  ddywedodd, 
Pwy  yw  y  dynion  hyn  sydd  gyd  ft  thi? 

10  A  dywedodd  Balaam  wrth  Dduw,  Balae 
mab  Sippor,  brenhin  Moab,  a  ddaoibnodd 
attaC  pan  ddywedyd, 

*  II  Wele,  bobl  wedi  dyfod  allan  o'r  Aipht, 
ac  yn  gorchuddio  wyneb  y  ddaear:  yr  awr 
hon  tyred,  rhega  hwynt  i  mi :  Jèüy  ond  odid 
y  gallaf  ryfela  ft  hwynt,  a'u  gyrru  allan. 

12  A  dywedodd  Dvw  wrth  Balaam.  Na 
ddos  ryd  ft  hwynt;  na  felldithia  y  lx>bl: 
canys  bendigedig  ydynt 

13  A  Balaam  a  gododd  y  bore,  ac  a  ddy- 
wedodd  wrth  dywysogion  Balac,  Ewch  i'ái 
gwlad:  obl«;ìd  yr  Arglwydd  a  naccftodd 
adael  i  mi  fýnea  gyd  ft  chwi. 

14  A  thywysogion  Moab  a  godasant,  ae  a 
ddaethant  at  Balac;  ac  a  ddywcdasant, 
Naccftodd  Balaam  ddyfod  gyd  ft  'ni. 

15  ^  A  Balac  a  anfonodd  eilwaith  fwy 
o  dywysogìon,  anrhydeddusach  nft'r  rhu 
hyn. 

16  A  hwy  a  ddaethant  at  Balaam;  ac  a 
ddywedasant  wrtho,  Fel  hyn  y  dy wed  Balac 
mab  ISppor;  Attolwg,  na  luddier  di  rhag 
dyfod  attaf : 

i7  Canys  gan  amtiydeddu  y*th  anrhydeddaf 
yn  fawr;  a^r  hyn  olì  a  ddywedech  wrthyf.  a 
wnaf :  tyred  dithau,  attolwg,  rhega  i  mi  y 
bOU  hyn. 

18  A  Balaam  a  attẃodd  ac  a  ddywedodd 
wrth  weision  Balac,  Pe  rhoddai  Balac  i  ml 
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arian  itc  aur  ìoiuid  «1  dŷ,  nl  allwn  iyned 
droe  aif  yr  AitGLirvDO  fÿ  Nuw,  i  wueutfaut 
na  bychan  na  mawr. 
19  Ond,  attolwg,  yn  awr,  arhoswph  ehwi- 
thau  yma  y  nos  hon ;  fel  y  caffwyf  wybod 
beth  a  ddywedo  yr  AnoLWYOO  wiúiyf  yn 
ychwan^. 

80  A  daeth  Duw  at  Balaam  Uto  nos,  a  dv« 
wedodd  wrtho,  Os  i'th  gyrchu  di  y  daeth  'i. 
dynion  hyn,  cyfbd,  dos  gyd  A  hwynt :  ae  er 
hynny  y  peth  a  lefarwyt  wrthyt,  hynny  a 
wíiai  di. 

81  Yna  y  cododd  Balaam  yn  fbre,  ac  a 
gyfrwyodd  ei  aaen,  ac  a  aetn  gyd  A  thy- 
wysogion  Moab. 

Sâ)  ^  A  dig  Duw  a  ennynodd,  am  iddo  ef 
fÿneo :  ac  angel  yr  AroJìWydd  a  safodd  ar 
y  lîbrdd  i'w  wrthwynebu  ef;  ac  efe  yn 
roarchogaeth  ar  ei  asen,  a'i  ddau  langc  gyd 

21  Â'r  asen  a  welodd  aneel  yr  Arolwtdo 
yn  sefÿll  ar  y  ffbrdd,  a'i  gTeddyf  yn  noeth  yn 
ei  law :  a  chlliodd  yr  asen  allan  o'r  ffordd,  ac 
a  aeth  i*r  maes:  a  tnarawodd  Balaam  yrasen, 
i'w  throi  i'r  ffordd. 

84  Ac  angel  yr  Arolwydo  a  safodd  ar 
Iwybr  y  gwinilannoedd,  a  magwyr  o'r 
ddcutu. 

85  Pan  welodd  yr  asen  angel  yr  A  rolwydd, 
yna  hi  a  ymwasgodd  at  y  íagwyr;  ac  a 
wasgodd  drocd  Balaam  wrth  y  íiagwyr:  ac 
efe  a1  tarawodd  hi  eilwaith. 

86  Ac  angel  yr  Arolwydd  a  aeth  ym 
mhèllach ;  ac  a  safodd  mewn  Ue  cyfyng,  Ue 
nid  oedd  ffordd  i  gilio  tu  a'r  tu  dehau  na'r  tu 
aswy. 

87  A  gwdodd  yr  aaen  angel  yr  Arolwyod; 
ac  a  orweddoda  dan  Balaam :  yna  yr  ennyii- 
odd  dig  Balaam ;  ac  efe  a  darawodd  yr  aaen 
A  llbn. 

28  A*r  Arolwydd  a  agorodd  salh  yr  aaen ; 
a  hi  a  ddywedodd  wrth  Balaara,  Beth  a 
wneuthum  i  ti,  pan  darewaist  fi  y  tair  gwaith 
hyn? 

W'A  dvwedodd  Balaam  wrth  yr  asen,  Am  i 
ti  fÿ  siömml.  O  na  byddai  gleddyf  yn  fÿ 
Ilaw;  canys  yn  awr  y'tn  laddwn. 

30  A  dywedodd  yr  asen  wrth  Balaam,  Onid 
myfl  yw  dy  asen,  yr  hoii  y  raaichogBÌat  aroaf 
er  pan  ydwyf  eiddot  ti,  hyd  y  dydd  hwn  ? 

Sin  aríler  a  aifenús  i  wneuthur  i  ti  fel  hyn  ? 
c  efé  a  ddywedodd,  Na  dda 

31  A'r  Arolwtdd  a  agwodd  lygaid  Bar 
laam ;  ae  efe  a  welodd  angiel  jrr  Arolwydd 
yn  seiyil  ar  y  ffoidd,  a'i  ffifeddyf  noeth  yn  ei 
íaw:  ac  efe  a  ogwyddodd  ei  ben,  ac  a 
ymgrymmodd  ar  ä  wyneb. 

32  A  dywedodd  angel  yr  Arolwydd 
wrtho,  Paham  y  tarewaist  dy  ascn  y  tair 
gwaith  hyn?  Wele,  mi  a  ddeuthum  allan  yn 
wrthwynebydd  t  ti:  oanys  cyftUiomiis  yw  y 
ffordd  non  yn  fÿ  ngolwg. 

33  A'r  asen  a'm  gwelodd;  ac  a  giliodd 
rhagof  y  tair  gwaith  hyn:  oni  buasai  iddi 
gilio  rhagof,  dTau  yn  awr  y  Uaddaswn  di,  ac 
a'i  gadawswn  hi  yn  fyw. 

34  A  Balaam  a  ddywedodd  wrth  angel  yr 
Arolwydd,  Pedtais;  oblegid  ni  wyddwn 
dy  fbd  di  yn  sefÿU  ar  y  ffordd  yn  fj  eri»yn: 
ae  yr  awr  hon,  os  drwg  yw  yn  dy  olwgiỳ 
dy<»welaf  adref. 

w  A  dywedodd  angcl  yr  Arolwydo  wrtfa 
Bahuun,  Dos  gyd  rr  dynion;  a'r  gair  a 
lefarwyf  wrthyt,  hynny  yn  unig  a  lefèrL 
Felly  Balaam  a  aeth  gyd  A  thywyiogion 
Balac. 

36  ^  A  chlybu  Balac  ddyfbd  Balaam :  M  «fe 
a  aeth  i'w  gyfàrfòd  ef  i  ddinas  Moab;  yr  Imw 
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'4yA{  ar  «rdttl  Amoo,  yr  hon  iifdd  ar  swrr 
etthaf  y  terfyn. 

37  A  dyweaodd  Balac  wrth  Balaam,  Onid 
gan  antòn  yr  anfonais  attat  i'th  gyrehu? 
{laham  na  ddeuit  ti  attaf  ?  Oni  allwn  i  dy 
wneuthur  di  yn  anrhydeddus? 

.%  A  dvwertodd  Balaam  wrth  Balae,  Wete. 
mi  a  ddeuthum  attat:  gan  allu  a  allaf  n 
iefiuu  dim  yr  awr  hon  ?  y  pâi  a  osodo  Duw 
yn  fy  ngenau,  hwnnw  a  lelaraf  fî. 

39  A  Balaam  a  aeth  gyd  à  Balac;  a  hwy  a 
ddaethant  i  gaer  vHii80tn.'    » 

41)  A  lladdodd  Balac  wartheg  a  áefeiá ;  ac  a 
anfonodd  ran  ì  Balaam,  ac  i'r  tywysogton 
o<dd  gyd  ág  ef. 

4i  A  r  boce  Balac  a  gymmerodd  Belaam,  ac 
a  aeth  àg  ef  i  f ynu  i  uehelféydd  Baai ;  feí  y 
gwelai  oiadi  ynoptorr  eithaf  y  bobL 

PENNOD  XXIII. 


1,  13,  S8  OffHom   Balae. 
Balaatn, 


7t  18  Dammeisr 


ADYWEDODD  Balaam  wrth  Balac, 
Adeilada  i  mi  yma  saith  allor;  a  darpara 
í  mi  yma«aith  o  fustych,  a  saith  o  hyrddod. 
8  A  gmiaeth  Balac  megis  ag  y  dywedodd 
Balaam.    Ac  offirymmodd  Baiac  a  Balaam 
(üstach  a  hwrdd  ar  bob  allor. 

3  A  dy  wedodd  Baiaam  wrth  Balae,  Sflf  di 
wrth  dy  boeth-ofnrwm ;  myfi  a  áf  oddi  jftna : 
ond  OMUd  daw  yr  Argi.wydd  i'm  cvûurfod ; 
a  mynegaf  i  tí  pa  aiT  a  ddangoso  ese  i  mi. 
Ac  efe  a  aeth  i  le  uchcl. 

4  -A.  chyfarfu  Duw  ft  Balaam ;  a  dywedodd 
Beuaam  wrtho,  Darperiüs  saith  allor,  ac 
abertfaais  fuatach  a  hwrdd  ar  bob  allor. 

5  A  gosododd  yr  Arolwyoo  air  y'ngeoau 
Balaam ;  ac  a  ddy  wedodd,  Dychwel  at  Balae, 
a  dywed  fel  hyn. 

6  Ac  efe  a  ddychwelodd  atta  Ae  wele, 
efe  a  hoU  dywysogion  Moab  yn  sefÿll  wrth 
ei  boetfa-offìrwm. 

7  Ae  effe  8  gynimerodd  ei  ddammeg,  ae  a 
ddywedodd.  O  sirìa  y  cyrchodd  Balac  brenhin 
Moab  fyíi,  o  fynyddoedd  y  dwyrain,  gan 
ddmtfedÿuL  Tyred,  melldithia  i  mi  Jacob; 
tyred,  a  meiddia  Israel. 

8  Pa  fodd  y  rh^f  yr  hwn  ni  legodd  Duw? 
a  pha  fodd  y  ffieiddiaf  pr  hton  m  ffieiddiodd 
yr  AR01.WYDD  ? 

9  Canys  o  ben  y  cicigian  y  gwelaf  ef,  ac  o'r 
bryniau  yr  edrychaf  amo:  wele,  tiobl  yn 
ncéawyfio  eu  hun,  ac  heb  eu  cyfirif  ynghyd 
a'r  oenhedioedd. 

10  Pwy  a  rif  Iwdi  Jaeob  a  rhifedi  pedwar> 
edd  ran  Israel?  Marw  a  wnelwyf  o  farw- 
olaeth  yr  uniawn,  a  bydded  fy  niwedd  fel 
yr  eiddo  yntau. 

11  A  dvwe<i<xld  Balac  wrth  Balaam,  Beth 
a  wnaetHost  i  mi?  I  regu  fy  ngelynion  y'th 

Emmerais;   ac  wele,  gan  fendithio  ti  a'u 
ndithtaist. 

13  Ac  efe  a  attebodd  ac  a  ddywedodd,  Onid 
yr  hyn  a  osododd  yr  Arolwydd  yn  ty 
iigenau,  sydd  raid  i  mi  edrych  ar  ei  ddy- 
wedyd?  „      , 

13  A  dywedodd  Balae  wrtho  ef,  Tyred, 
attolwg,  gyd  à  myfi  i  le  arall,  Ile  y  gwelYch 
hwyntr  oddt  yno  y  cai  weled  eu  cwrr  eithaf 
hwynt  yn  uni«,  ac  ni  chai  eu  gweled  hwynt 
i  gyd :  rnegd  dithau  hwynt  i  mi  oddi  yna 

14  1Í  Ac  efe  a'i  dug  ef  i  íaes  amlwg,  i  ben 
teyn;  ac  a  adeiladodd  saith  allor,  ac  a 
(Âfrymmodd  fustach  a  hwrdd  ar  bob  allor. 

15  Ae  a  ddywedodd  wrth  Balac,  8âf  yma 
wnii  dy  boetíì-ofiVwm,  a  mi  a  fif  accw  i 
gyfiwfbâ  <E'r  JlRGLWYDD. 

16  A  «Àyfiufu  yr  Arolwyod  &  Balaam ;  ac 
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a  osododd  mt  yn  ei  enau  eC  ae  a  ddyiwdodd, 
Dychwel  at  Balac,  a  dywed  fél  hyn. 

17  Ac  efie  a  ddaeth  atto.  Ac  wele,  efr  yn 
sefyll  wrth  ei  boeth-oifrwm,  a  thvwysogion 
Moab  gyd  ág  ef.  A  dywedodd  Balac  wnho^ 
Beth  a  ddy wedodd  yr  Arolwydd  ? 

18  Yna  y  cymraerodd  efè  ri  ddamraeg,  ac  a 
ddywedodd,  Cyfod,  Balac,  Afs^mmdoi  mab 
l^opor,  dust-innwrando  ft  mi. 

19  Nid  dyn  pto  Duw,  i  ddy  wedyd  celwydd ; 
na  mab  dyn,  i  edifarhftu :  a  ddy wedodd  efe, 
acnis  cynawna?  a  lefiurodd  efe,  ac  oni  chy- 
wira? 

20  Wele,  cymraenis  amaf  ftadithio;  a 
bendithiodd  éfe,  ac  ni  throaf  fi  hynny  yn 
ei  ol. 

21  Ni  wél  efe  anwbwdd  ^m  Jacob,  ac  ni  wA 
drawsedd  yn  Israel :  yr  Arol wydo  ei  Dou w 
sydd  jgfd  ftg  ef,  ac  y  wuu  udgom>floedd 
brenhm  yn  eu  mysg  hwynt. 

22  Duw  a'u  dug  hwynt  allan  o'r  Aipht: 
megis  nerth  imioom  sjfdd  iddo. 

23  Canys  nid  oes  swyn  yn  erbyn  Jacob,  na 
dewiniacth  yn  erbyn  Isnel :  y  pryd  hten  y 
dywedir  am  Jacobÿ  ac  am  Israel,  Beth  a 
wiueth  Duw! 

24  Wele,  y  boU  a  gyfÿd  fâ  llew  mawr,  ae 
fel  Ilew  ieuangc  yr  ymgyfyd :  ni  orwedd  nes 
bwytta  o'r  ysglyfiìeth,  ac  yfied  gwaed  y 
llacidedigion. 

25  ^  A  dy  wedodd  Balae  wrth  Balaam,  Gan 
regu  na  rega  ef  mwy;  gan  fcndithio  na 
fiendithia  ef  chwaith. 

26*  Yna  yr  attebodd  Balaam,  ac  a  ddywed» 
odd  wrth  Balac,  Oni  fynegais  i  ti,  gan  ddy- 
wcdyd,  Yr  hyn  oU  a  lefaro  yr  Arolwydd, 
hynny  a  wnaf  fi? 

27  f  A  dywedodd  Balac  wrth  Balaam, 
Tyred,  attolwg,  roi  a*th  ddygaf  i  le  arall : 
ond  odid  boddlawn  fydd  gan  Dduw  i  ti  ei 
r^  ef  i  mi  oddi  yuó. 

26  A  Balac  a  ddug  Balaam  i  ben  Peor,  yt 
hwn  sydd  yn  edrych  tu  a'r  difiaethwch. 

29  A  dywedodd  Balaam  wrth  Balac,  Addl- 
adai mi  yma saith  allor;  a dariiata i  mi  yma 
aidth  bustaoh,  a  saith  hwrdd. 

30  A  gwnaeth  Balac  mM^is  y  dywedodd 
Balaam ;  ac  a  offîrymmodd  futtach  a  hwrdd 
ar  bẅ  aUor. 

PENNOD  XXIV. 

I  Balaam  pn  rhoi  heibio  ddewiniattht  ec  tm 
prophwyio  dedufj/ddtoch  i  ImraeL  10  Baìae 
meton  cUgterpn  ei  anfm  tfj/matíh,  !5  Yntau 
yn  prophwyao  am  Seren  Jacobi  a  dintfetr 
rhat  gtvledjfdi. 

PAN  welodd  Balaam  mai  da  oedd  y'ngolwg 
yi  AroIìWYdd  fendithio  Israel ;  nid  actn 
efCÿ  m^s  o'r  blaen,  i  gyrdiu  dewiniaeth; 
ond  goeododd  ei  wyneb  tu  a'r  anialwch. 

2  A  chododd  Balaam  ei  Iygaid:  ac  wele, 
Israel  yn  pebyllio  yn  ol  ei  Iwythau :  a  daeth 
yspryd  Duw  amo  cf. 

3  Ac  efe  a  gymmerodd  ei  ddammeg,  ac  a 
ddy  wedodd,  Balaam  mab  Beor  a  ddy  wed,  a'r 
gwr  a  agorwyd  eì  Iygaid  a  ddy  wedodd ; 

4  ftwrandawydd  geiriau  Duw  a  ddywed- 
odd,  yr  hwn  a  welodd  weledigaeth  yr  Holl» 
alluog,  yr  hwn  a  syrthiodd,  ac  a  agorwyd  ei 
Iygaid : 

6  Mor  hyfiryd  yw  dy  bebyU  di,  O  Jacob!  dy 
gyfanneddau  di,  O  Israel! 

6  Ymestyunant  fel  dyffrynoedd,  ac  fei 
gerddi  wrth  afon,  fîBl  aloewydd  a  blannodd 
yr  Arolwydd,  fel  y  cedrwydd  wrth  ddyfr- 

oedd.  ..  M  .    j 

7  Effe  adywaUt  ddwflr  o*i  ystenau,  b*I  had 
/ydd  mewn  dyfroedd  îa*er,  a'i  fl«ìr 
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tfdytchefîr  yn  u«rch  nag  Agsg,  al  freDhiu- 
iaeth  a  yingyfyd. 

H  Duw  aî  dug  ef  alian  o'r  Aipht ;  meffs 
neith  unicom  sjfdd  iddo:  efe  a  fvrytty  y 
cenhedloedd  ei  elynion,  ac  a  ddryliia  eu 
hetfyni,  ac  ä'i  aaethau  y  gwana  efe  htoífnt. 

9  £»  a  grymma,  ac  a  orwedd  fel  Uew,  ac 
fei  Uew  mawr:  pwy  a'i  cyfyd  ef  ?  Bendigedif 
/ifdä  dy  fendithwyr,  a  melldigedig  dy  feli- 
dithwyr. 

10  %  Xc  ennynodd  dig  Balac  yn  erbyn 
Balaam;  ac  efe  a  darawodd  ei  ddwylaw 


gan 
gwaith  hyn. 

11  Am  hynuy  yn  awr  fib  i'th  íangre  dy 
hun :  dy  wedais,  gûi  anrhydeddu  y'th  anrhyd- 
eddwu ;  ac  wele,  attaliotul  yr  Abolwdo  di 
oddi  wrth  anrhydedd. 

12  A  dywedodd  Balaam  wrth  Balac,  Oni 
lcferais  wrth  dy  genhadau  a  anfonaist  attaf, 
gan  ddywedyd, 

13  Pe  rhoddai  Balae  i  mi  arìan  ac  aur  lonaid 
ei  dŷ,  ni  allwn  droaeddu  gair  yr  Arolw  ydd, 
i  wneuthur  da  neu  ddrwg  o'm  meddwl  fy 
hun :  yr  hyn  a  lefaro  yr  Arolwyod,  hynny 
Ale&nffi? 

14  Oud  yr  awr  hon,  wele,  fi  yn  myned  at 
fy  mhobl :  tyred,  mi  a  fynMaf  i  ti  yT  hyn 
a  wna  y  bobí  hyn  i'th  bool  di  yn  y  dyddiau 
diweddaf. 

15  ^  Ac  efe  a  çymmerth  eì  ddamraeg,  ac  a 
ddywedodd,  Biuaara  mab  Beor  a  ddy  wed,  a'r 
gwr  a  agorwyd  ei  Iygaid  a  ddy  wed : 

16  Dywedodd  gwrandawydd  geinau  Duw, 
gwybedydd  gwybodaeth  y  Goruchaf,  a  gwel- 
edydd  gwelraii^th  yr  IioUalluog,  yr  hwn  a 
syrthioad,  ac  yr  agorwyd  ei  Iygaid: 

17  Gwelaf  ef,  ac  nid  yr  awr  hon ;  edrychaf 
amo,  ond  uid  o  agos:  daw  Seren  o  Jacob,  a 
chyfÿd  t^m-wlalen  o  Israel,  ac  a  ddryUia 
ronglau  Moab»  ac  a  ddinystria  hoU  feibioa 


18  Ac  Edom  a  feddiennir,  Seir  hefyd  a 
berchenosir  gan  à.  elynicm ;  ac  Israel  a  waa 
rymmuader. 

l^  Ac  arglwyddiaetha  un  o  Jacob,  ac  a 
ddinystrìa  y  gweddiU  o'r  ddinas. 

90  A  phúi  edrychodd  ar  Amalec,  efe  a 
gymmeiodd  ei  daammeg,  ac  a  ddywedodd, 
Dechreu  y  cenhedloedd  yu?  Amalcc;  a'i  ddi- 
wcddfadd  darfod  am  dano  byth. 

21  EcLrychodd  hefyd  ar  y  Cenecüd;  ac  a 
gymmcrodd  ei  ddammeg,  ac  a  ddywedodd, 
Cadam  yw  dy  anncdd ;  gosod  yr  wyt  dy  nyth 

22  Aorheithir  y  Ceneud,  hyd  oni'th  gaem- 
iwo  Assur. 

23  Ac  efe  a  gymmerodd  ei  ddammeg,  ac  a 
ddywedofM,  Och !  pwy  fydd  by w  pan  wnelo 
Duwhyn! 

24  Llongau  hefÿd  o  derfynau  Cittim  a 
orthrymmant  Assur,  ac  a  orthrymmant  Eber ; 
ac  yntau  a  dder^dd  am  dano  byth. 

26  A  chodoild  Balaam  ac  a  aetn,  ac  a  ddy- 
chweIoddadref:aBaIac  a  aeth  heíyd  i'w 
fibrdd  yntau. 

PENNOD  XXV. 

1  Itmèt  yn  Sittim  jfn  /(oétínẅUf  ae  jm  adddli 
déíwatu  6  Phineet  ùn  Uadd  Zinui  a  ChozbL 
10  íhtw  o  herwydd  hynny  yn  rhoddi  iddo  ^f 
offiẁiadaêth  dmgywyddoL  16  Rhaíd  yta 
bíino  y  aidianiaU. 

ATHRI60DD   Israel  yn  Sittìm;   a 
dedireuodd  y  bobl  odinebu  gyd  á  mercb- 
cdMoab. 
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2  A  galwaaant  y  boU  i  abeitluni  eu  duwioii 
hwynt:  a  bwyttâodd  y  bobl,  ae  ad*iula«aiit 
eu  duwìau  hwynt 

3  Ac  ymgyfeíllodd  Isniel  ä  Baal-Peor:  ae 
ennynodd  digo&int  yr  Arolwyod  yn  erbyn 
Israel. 

4  A  dywedodd  yr  Arolwyod  wrth  Moses, 
Cymmér  hoU  bennaethiaid  y  bobÛ  •  chrog 
hwynt  i'r  Arolwydd  ar  gyfer  yr  haul ;  fel  y 
dychwelo  Uid  digofìünt  yr  Arolwyoo  odifi 
wrthlsraeL 

6  A  dy  wedodd  Moaes  wrth  femwyr  Israel. 
Lleddwch  bob  un  ei  ddynion,  y  rhai  a  ym- 
gyfeiUaaant  ft  Baal-Peor. 

6  f  Ac  wele,  gwr  o  feibion  larael  a  ddaeth, 
ac  a  ddygodd  Hidianees  at  ei  frodyr,  y'nc- 
olwff  Moses,  ac  y'ngolwg  hoU  gynnuUeidS» 
meiDion  Israel,  a  nwynt  3rn  wylo  wrth  ddrwi 
pabeU  y  cyfarfbd. 

7  A  gwclodd  Phinees  mab  Kieaxar,  mab 
Aaron  yr  ofièiriad;  ac  a  gododd  o  flsnol  y 
gynnuUeidfa,  ac  a  gymmerodd  waywffon  yn 
ei  law; 

8  Ac  a  aeth  ar  ol  y  gwr  o  Israel  i*r  babell ; 
ac  a'u  gwanodd  hwynt  iU  dau,  «^  y  gwr  o 
Israd,  a'r  wraig  trwy  ei  cheudod.    Ac  attali- 

7d  y  pla  oddi  wrth  feibion  IsraeL 
A  bu  feirw  o'r  pla  bedûr  mü  ar  huMin. 

10  f  A  Uefiuodd  yr  AnaLWYDD  wrüi  Mo- 
ses,  ^jSì  ddywedyd, 

11  Fhinees  mab  Eleaiar,  mab  Aaron  yr 
offeirìad,  a  drodd  fy  nigter  oddi  wrth  fieibion 
Israd  (pan  eiddigeadodd  efe  droaof  fi  yn  cit 
mysg)  fel  na  ddifethais  feibion  Israid  yn,  fy 
eiddigedd. 

12  Am  hynny  dywed,  Wele  fi  yn  rhoddi 
iddo  fy  ngnyfammod  o  heddwch. 

13  A  bydd  iddo  ef,  ac  i'w  had  ar  «  <rf  ei; 
ammod  o  offeirìadaeth  dragywyddol;  am 
iddo  eiddigeddu  dros  ci  Douw,  a  gwneuthur 
cymmod  aros  feitnon  Israel. 

14  Ac  enw  y  gwr  o  Israel,  yr  hwn  a  Udd- 

2fd,  *tf  yr  hwn  a  iMÌawyd  gyd  ft'r 
idianees,  oedti  Zimrì,  mab  Saíu,  pcnnaeth 
ei  dad,  o  Iwyth  Simeon. 
5  Ac  enw  y  wnig  o  Midian  a  laddwyd, 
oedd  Cozbi,  merch  Sur:  pencenedl  o  á$ 
mawr  ym  Midian  oedd  hwn. 

16  f  A  lleËiroddyr  Abolwydd  wrthMoni» 
gan  ddy  wedyd, 

17  BUna  y  Midianiaid,  a  Ueddwch  hwynt : 

18  Oanys  blin  ydynt  amodi  trwy  eu  cU- 
cbeUion  a  ddychymmygasant  i'cfa  erbyn,  yxk 
achos  Peor,  ac  yn  adios  CosU,  merdi  ty wy»- 
og  Midian,  eu  chwaer  hwynt,  yr  hon  a  laad- 
wyd  yn  nydd  y  pla,  o  adioa  Peor. 

PENNOD  XX VL 

1  Cymmerud  cyfrìf  o  htíll  lerael  yn  nuffiryn 
Moab.  '  52  Oí^raiíh  i  gyfrannu  e^fBddAaelUt 
y  tir  rhyngdc^/nt  hwy.  ö7  Teuluoedd  a  rhif- 
edt  y  uéflaid.  63  THa  adatotid  un  ffr  rhai  a 
r^fiîsid  yn  Sinai,  ond  Calèb  a  Joeua, 

ABU,  wedi  y  pla,  lefam  o'r  Arolwyoc 
wrth  Moses,  ac  wrth  Eleasir  mab  Aaron 
yr  ofiìîirìad,  gan  ddywedyd, 

2  Cymmerwch  nifer  holl  gynnuUddfii  meib- 
ion  Israel,  o  fiib  ugain  mlwydd  ac  ucfaod. 
trwy  dŷ  eu  tadau,  pob  un  a  allo  fyned  i  rylin 
yn  laraeL 

3  A  Uefárodd  Moers  ac  Eleasar  yr  oflbirted 
wrthynt  yn  rhosydd  Moab,  wrth  yr  lor» 
ddonen.  ar  gj/fer  Jerieho,  gan  ddy wedyd, 

4  HMfUsih  ybẅi,  o  fab  ugain  mlwydd  ie 
uchoa;  in«gÌ8  y  gorẅymynodd  yr  Aa- 
OLWYDD  wrth  Moses»  a  meibion  Israal,  y 
rhai  a  ddaethant  allan  o  dir  yr  Aipht. 

6  f  Beuben,  cyntaf-anedic  láaeL  MdbioD 
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Reuben ;  o  Hánodi,  tylwyth  yr  Hanochiaid : 
o  HmIu,  tylwytìi  y  Pnaltaid : 
(!  0  Hesron,   tylwyth  yr  Hesromaid:  o 
Gsnnl,  tylwyth  y  Carmiaid. 

7  D^nnà  dylwyth  ^  Reubeniaid:  a'u  rhif- 
edûìôn  oedâ  dair  mil  a  deugain  a  aaicb  cant 
a  &g  ar  hu£aRn. 

8  A  mâlHon  Phahi  oedd  ElTah. 

9  A  meilnan  EUab ;  Nemuel,  a  Bathan,  ac 
Alnram.  Dyma  y  Dathan  ac  Abiiam,  rhai 
cnwog  yn  y  ffyunmlddfa,  y  rhaia  ymgynhen- 
saoat  yn  enýjrn  MoGe&  ac  yn  eroyn  Aaron 
jr'nghynnoüeidfii  Corah,  pan  ymgyuhenasant 
yn  erbyn  yr  Arolwydd. 

10  Ae  a^orodd  y  ddacar  ei  aafh,  ac  a'u 
llyngcodd  nwynt,  a  Corah  hefÿd,  pan  fu  farw 
y  gynnulleidfá,  pan  ddiíHodd  y  tàn  ddengwr 
i  deucain  a  dau  cant :  a  hwy  a  aethant  yn 
arwy(M. 

11  Ond  mâbion  Corah  ni  buant  fdrw. 

12  %  Ueibion  Simeon,  wrth  cu  tylwythau. 
0  Nemu^  tylwytfa  y  Nemueliaid :  o  Jamin, 
tylwytb  y  Jaminiaia:  o  Jachin,  tylwyth  y 
/aefamiaid : 

13  0  Zerah,  tylwyth  y  ZerBhiaìd:  o  Saul, 
tytwTth  y  Sauliaid. 

14  Dyma dylwyth  y  Smeoniaid;  dwy  fil  ar 
hugun  a  dau  cant. 

15  \  Ifeibion  Oad,  wrth  eu  tylwythau. 
OSephon,  tylvryth  y  Sephoniiûd:  ö  Haggi, 
tvlwyth  yr  ilaggiaid:  o  Suni,  tylwyth  y 
fcniaid: 

1«  O  Osm,  tylwyth  yr  Osntaid :  o  Eii,  ty- 
brytii  yr  Erîaid : 

17  O  Arod,  tylwyth  yr  Arodiaid:  o  Aiell, 
Cyiwyth  yr  Araiaid. 

18  Dyma  deuluoedd  meibion  Gad,  dan  eu 
thif ;  dcusain  mil  a  phùm  cant 

19 ^  lAeibion  Judah  oeád.,  Er  ac  Onan:  a  bu 
Cirw  £r  «c  Onan  yn  nhir  Canaan. 

20  A  meibion  Judah.  wrth  eu  teuhioedd. 
O  Sdah,  tylwyth  y  selaniaid:  o  Phares, 
tYÌwyth  y  Phúenaid:  o  Zerah,  tylwyth  y 

21  A  meibion  Phares  oedd;  o  Hesron, 
tytwydi  yr  Hearonìaid :  o  Hamul,  tylwyth  yr 

S8  D]rma  dylwyth  Judah,  dan  eu  rhif ; 
onid  pedair  büI  pedwar  ugain  mil  a  phùm 
cant 

23  ir  Meilẁm  IsBadiar,  wrth  eu  tylwythau, 
oeddf  o  Tola,  tylwyth  y  Tohûaid :  o  Piuh, 
ti^wyth  y  Puniaid: 

M  O  Jasubÿ  tylwyth  y  Jasubiaid:  o  Simroli, 
tylwTth  y  StmnMuaid. 

25  Dyma  deuluoedd  Issachar,  dan  eu  rhif ; 
pedair  mil  a  thriugain  mil  a  thri  chant 

26  ^  Meibion  ZabuIon,  wrth  eu  teuluoedd, 
oeddi  o  Sered,  tylwyth  y  Sardiaid:  o  Elon, 
tyrlwyth  yr  Elooiaid:  o  Jahleel,  tylwyth  y 

27  Dyma  deuluoedd  y  ZabuIoniaid,  dan  eu 
rhif ;  triugain  mil  a  pnùm  cant 

28  ^  Meiblon  Joseph,  wrth  eu  teuluoedd, 
Mdd/  Manasseh,  ac  Ephraim. 

29  Meibion  Manasseh  oedd;  o  Machir, 
tytwyth  y  Machiriaid:  a  Maclür  a  genhedl- 
odd  Gilead:  o  Gilead  y  tnae  tylwytii  y  6i- 
Iwrttald. 

30  Dyma  fdbion  Gilead.  O  Jeeaer,  tylwyth 
y,Jeeieriaìd:  o  Helec,  tylwyth  yr  H^ee- 
iBid : 

31  Ae  0  Asriel,  tylwyth  yr  Asriéliaid :  ac  0 
Sediein,  tylwyài  y  Sechemiaid: 

32  Ae  0  Siieimda,  tylwyth  y  Semidiaid :  ac  o 
Hepher,  tylwyth  yr  Ifepheriaid. 

£  ^  A.  Salphaad  mab  Hepher  nid  oedd 
Mdonibioii,  onid  merehcd:  ac  enwau  mereh- 
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ed  Salphaád  oedd,  Malah,  a  Nooh,  Hoglah, 
Milcah,  a  Tirsah. 

34  Dyma  dylwyth  Manasseh;  a'u  rhif- 
edigion  oedd  ddeuddeng  mil  a  deugain  a  saìtb 
cant 

35  *f  Dyma  feibion  Ephraim,  wrth  en 
tculuoedd.  O  Suthelah,  tylwyth  y  Suthel- 
iaid:  o  Bedier,  tylwyth  y  Becherìaid:  u 
Tahan,  tylwyth  y  Tahaniaid. 

36  A  dyma  feibion  Suthelah :  o  Eran,  ty- 
Iwyth  yr  Eraniùd. 

37  Dyma  dylwyth  mdUon  Ephnim,  trwy 
eu  rhifedigion;  deuddeng  mil  ar  hugain  a 
phùm  cant  Dyma  feibion  Joseph,  wrth  eu 
teuluoedd. 

38  %  Meibion  Beiûamin,  wrth  eu  teulu- 
oedd,  oedd/  o  Bela,  tylwyth  y  Belaiaid:  o 
Asbel,  tylwyth  yr  Asbeliaid :  o  Ahiram,  ty- 
Iwyth  yr  Aniramiaid : 

39  O  Sephupham,  tylwyth  y  Sej^upham' 
iaid:  o  Hupham,  tylwyth  yr  Huimamiaid. 

40  A  meibion  Bela  oeod,  Ard,  a  Naaman :  o 
Ard  yr  ydoedd  tylwyth  yr  Ardìûd :  o  Naa* 
man,  tyfwyth  y  Naamaniaid. 

41  Dyma  feibion  Benjamìn  yn  ol  eu  teulu- 
oedd:  dan  eu  rhif  pr  oeddyiU  yn  bùm  mil  a 
deugain  a  chwe  chant 

42  11  Dyma  £eibion  Dan,  yn  ol  eu  teuluoedd. 
O  Suham,  tylwyth  y  Suhamiaid.  Dyma  dy- 
Iwyth  Dan,  yn  ol  eu  teuhioedd. 

43  A  holl  dylwyth  y  Suhamiaid  oedd,  yn  ol 
eu  rhifedigion,  bedair  mil  a  thriugain  a  phed- 
warcant 

44  %  Meibion  Aser.  wrth  en  teuluoedd, 
oedd;  o  Jimnah,  tylwyth  y  Jiraniaid:  o 
Jesui,  tylwyth  y  Jesuiaid :  o  Beriah,  tylwyth 
y  Beriaid. 

45  O  feibion  Beriah,  pr  oedd;  o  Heber, 
tylwyth  yrHeberiaid:  oMaldfeU  tylwyth  y 
Malcleliaid. 

46  Ac  enw  merdi  Aser  ydoedd  Sarah. 

47  Dyma  deuluoedd  meilrfon  Aser.  yn  ol  eu 
rhilbdigion;  tair  mil  ar  ddeg  a  drágain  a 
phedwar  cant 

48  %  Meibion  Naphtali,  wrth  eu  teuluoedd, 
otíUi;  o  Jaseel,  tylwyth  y  Jaseeliaid :  o  Guni, 
tylwyth  y  Guniaid. 

49  0  Jeser,  tylwyth  y  Jeseriaid:  o  Silem, 
tylwyth  y  Sileraiaid. 

60  Dÿma  dylwyth  Naphtali,  yn  ol  eu  teulu- 
oedd,  dan  eu  rhif;  pùm  mu  a  deugain  a 
phedwar  cant 

51  Dyma  riíédigion  meibion  Israel;  ç^we 
chan  mil,  a  mil  saith  cant  a  deg  ar  huéün. 

52  f  A  Il^arodd  yr  Arglwydo  wrth  Mo- 
ses,  san  ddywedyd^ 

63  fr  rhai  hyn  y  rhennir  y  tir  yn  etìfedd- 
iaeth,  yn  ol  rnifedi  yr  enwau. 

54  I  lawer  y  chwanegi  yr  etifeddiaeth,  ac  i 
ychydjg  prìnhá  yr  cäftîadiaeth :  rhodder  i 
bob  un  ei  etifedcuaeth  yn  ol  â  rifedigion. 

55  Etto  wrih  goelbren  y  rhennìr  y  tir :  wrth 
enwau  Dwythau  eu  tadau  yr  etifeddant 

56  Wrth  íam  y  coelbren  y  rhennir  ei  eti- 
fbddiaeth,  rhwng  Ilawer  ac  ychydig. 

57  ^  A  dyma  ruedigion  y  Lefiaid,  wrth  eti 
tculnoedd.  0  Gerson,  tylwyth  y  Gersoniaid : 
o  Cohath,  tylwyth  y  Cohathiaid:  o  Merari, 
tylwyth  y  Merariaid. 

68  Dyma  dylwythau  y  Lefiaid.    Tylwyth  y 

Libniaid,  tylwyth  yr  Hebroniŵd,  tylwyth  y 

Maiiaid,    tylwyth    y   Musiaid,    tylwyth    y 

Corathiaid:    Cohath   hefyd   a   genbedlodd 

,  Amram. 

59  Ae  enw  gwraig  Amram  oedd  Jochebed, 
merch  Lefi,  yr  hon  a  aned  i  Lcfi  yn  yr  Aiplit: 
a  hi  a  ddug  i  Amram,  Aaron  a  Moses»  à 
Mlriam  eu  ehwaer  hwynt 
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60  A  ganod  I  Aaron,  Nndab  ae  Atáhu,  Eie- 
azar  ac  Ithamar. 

61  A  bu  Ëiiw  Nadab  ac  Abihu,  pan  oflnrym- 
masant  dân  dTeithr  ger  bron  yr  Aroz.wydd. 

62  A'u  ihifedigion  oedd  däir  mil  ar  hugain ; 
ëtf  pob  gwrry  w  o  fab  misyriad  ae  uchod : 
canys  ni  chyfhfwyd  hwyntymmys^meibion 
Israél,  am  na  roddwyd  iddynt  etifeddiaeth 
ym  mhlith  meibicn  Israel. 

63  ^  Dyina  rìfedigimi  Moses  ac  Eleasar  yr 
offeinad,  y  rhai  a  rifasant  feibion  Israel  yn 
rhosydd  Moab,  wrth  yr  lorddönen,  ar  gyjer 
Jericho. 

64  Ac  yn  7  rhai  hyn  nid  oedd  un  o  rífied- 
igion  Moses  ac  Aaron  yr  oifeiriad,  pan  rífás- 
ant  feibion  Israel  yn  anialwch  ^nai. 

65  Canys  dyweoasai  yr  AnoLwyoD  aai 
danynt,  Gan  fiffw  y  byddaat  feirw  yn  yr 
anialwch.  ^o  ni  aoawsid  o  honynt  un,  ond 
Caleb  mab  Jephunneh,  a  Josua  mab  Nun. 

PENNOD  XXVII. 

1  Uerehed  ScUphaad  jm  ceiaio  ẅìfBddiaeth. 
6  d/fmith  etifeddiaethau.  12  Mows,  toedi 
ei  rybudiio  am  ei  fímoolaeth,  yn  jfmíni  am 
gae»  un  yn  ei  /«.  IS  Appwÿntio  Joeua  i  gaá 
eileef' 

'\7NA  y  daeth  merched  Salphaad,  mab 
X    Hepner,  roab  GUead,  mab  Machir,  mab 

Manasseh,  o  dylwyth  Manasseh  nuü)  Joaeph 

S.  dyma  enwau  ei  fercfaed  ef ;  Malan,  Noah, 
oglah,  Milcah,  a  Tirsah) 

2  Ac  a  safesant  ger  bron  Moses,  a  cher  bron 
EIeazar  yr  offeiriad,  a  cher  bron  y  pennaeth- 
iaid,  a'r  noU  gynnuUeidfá,  wrth  ddrws  pabeU 
y  cyiarfod,  gan  ddy  wedycÚ 

3  Ein  tad  ni  a  fu  Êirw  yn  yr  anialwch ;  ae 
nid  oedd  efe  ym  mysg  y  gynnuUeidfe  a  vm- 
gasglodd  yn  erbyn  yr  Arolwydd  y'nghyn- 
nulieidfii  Corah,  ond  yn  ei  bechod  ei  hun  y  bu 
farw ;  ac  nid  oedd  meibion  iddo. 

4  Paham  y  tynnir  ymaith  enw  ein  tad  ni  o 
fÿ  w  ei  dylwytn,  am  nad  oes  iddo  fab  ?  Dod  i 
m  fedüiant  ym  mysc  brodyr  ein  tad. 

5  A  dug  Moses  eu  nawl  hwynt  gcr  bron  yr 
Arolwydd. 

6  ^  A  llefarodd  yr  Arolwtdo  with  Moses, 
gan  ddywedyd, 

7  Y  mae  merched  Salphaad  yn  dywedyd  yn 
uniawn:  gan  roddi  dyro  iddynt  feodiant 
etifeddiaetn  ym  mysg  brodyr  eu  tad :  tiesa 
iddynt  etífcddiaeth  eu  tad. 

6  Llefara  hefyd  wrth  feibion  Israel,  gan 
ddy  wedyd,  Pan  fÿddo  marw  un,  ac  heb  fẁ 
iddo,  trosweh  ei  etifeddiacth  ef  i'w  ferch. 

9  Ac  oni  bvdd  merch  iddo,  rtioddwch  ei 
etifeddiaetli  ef  i'w  boAyr. 

10  Ac  oni  hjfdd  brodyr  iddo ;  ynarhoddwch 
ei  etifeddiaeth  ef  i  frodyr  ei  dad. 

1 1  Ac  oni  hydd  brodyr  i'w  dad ;  yna  ihodd- 
wch  ei  etífeddiaeth  ef  i'w  gár  neúf  iddo  o'i 
dylwyth;  ameddiannedAummohi:  abydded 
hj/n  i  feibion  Israelynddeddf  famedig,  megìs 
y  gorchymynoddyr  AROLWYDDwrth  Moses. 

12  ^  A  dywedodd  yr  Abolwydd  wrth 
Müses,  Dring  i'r  mynydd  Abarím  hwn,  a 
gwel  y  tir  a  roddais  i  feíbion  Israel. 

13  Ac  wedi  i  tí  ei  wded,  títhau  a  eesglir 
at  dy  bobl,  fel  y  casglwyd  Aaron  dy  frawd. 

14  Canvs  yn  anialwd>  8ín,  wrth  gynucn  y 
gynnuUêida,  y  gwrthryfelasoch  yn  erbyn  fy 
ngair,  i'm  sancteiddio  wrth  y  dwfr  yii  eu 
golwg  hwynt :  dyraa  ddwfk  cynnen  Cades,  yn 
anialwch  Sin. 

15  5  A  llefiurodd  Hoses  wrth  yr  Ab^ 
olwydd,  gan  ddywedyd, 

16  Oosoded  yr  Arglwyod,  Düw  yspryd- 
fon  pob  cnawd,  un  ar  y  gynnuUeiâflB, 
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17  Yr  hwn  aeio  allan  o*u  blaen  hwynt,  ae 
a  ddelo  i  mewn  o'u  blaen  hwynt,  a'r  hwn  a'u 
dygo  hwynt  aUan,  ac  a'u  dygo  hwynt  i 
mewn ;  rel  na  byddo  cynnuUeidfa  yr  Ar- 
OLWYOD  fel  defaid  ni  byddo  bugail  amynt 

18  ^  A  dywedodd  yr  Arolwydo  wrth 
Moses,  Cymmer  attat  Josua  mab  Nun,  y  ewr 
y  mae  yr  yspryd  ynddo,  a  gosod  dy  law 
amo; 

19  A  dod  ef  i  sefyU  eer  bron  Eleaaar  ^r 
offdriad,  a  cher  bron  yr  noU  gynnulleidfa ;  a 
dod  orchymyn  iddo  ei  yn  eu  gŵydd  hwynt. 

SO  A  dod  o'th  ogoniant  di  amo  ef,  fel  y 
gwrandawo  hoU  gynnuUeidfii  meibion  Israei 
amo. 

21  A  safed  ger  bron  Eleaaar  yr  offeiriad,  yr 
hwn  a  atyn  gynghor  drosto  ef,  yn  oi  t»rn 
(Jrím,  ger  bron  yr  Arolwydd  :  wrth  ei  air 
ef  yr  ánt  allan,  ac  wrth  ei  air  ef  y  deuant  i 
mewn,  efe  a  hoU  ibibion  Israel  gyd  âg  ef,  a'r 
hoU  gynnullekl&. 

22  A  gwnaeth  Moses  nu^  y  gorchymyn- 
odd  yr  Arolwyod  iddo:  ac  a  gymmerodd 
Josua,  ac  a  barodd  iddo  sefyll  ger  bron 
Eleaaar  yr  offiáríad,  a  cher  bron  yr  holl 
gynnuUeidfa. 

23  Ac  efè  a  osododd  ei  ddwylaw  arao,  ac  a 
roddodd  orchymyn  iddo ;  megis  y  Uefarasai 
ys  Arolwyoo  trwy  law  Moaes. 

PENNOD  XXVIII. 
I  Bod  yn  rhaid  oadw  qffrì/Tnmau,    3  Y  poeth' 
offrwm  gwçstadûl.    9  xr  offHom  ttry  &iö' 
both,     ll  ar  y  üoerau  newydd,      16  ar  y 
Poic :   26  yn  nydd  y  blaenzffrwylhau. 

ALLEFABODD  yr  Arolwydo  wrCh 
Moses,  gan  ddywedyd, 

2  Gorchymyn  i  teibion  Israel,  a  dywed 
wrthynt,  GwyUwch  am  offirymmu  i  mi  fy 
offrwm,  a'm  bara  i'm  hebyith  tanUyd,  o 
arogl  peraidd,  yn  eu  Cymmor. 

3  A  dywed  wrthynt,  Dyma  yr  aberth  tan- 
Uyd  a  ofBrymrawdi  i'r  Arolwydd.  Dau  oen 
bfwyddiaid,  perffeith-gwbl,  bob  dydd,  yn 
boeth-offrwm  gwastadol. 

4  Un  oen  a  oarÿmmi  di  y  bore,  a'r  oen  araU 
a  offrymmi  di  yn  yr  hwyr ; 

5  A  d^ed  ran  ephah  o  tieiUiaid,  yn  fwyd- 
ofítwoi,  wedi  ei  gymmysgu  trwy  bedwaredd 
ran  hin  o  olew  coethemg. 

6  Dyma  y  poeth-offirwm  gwästadol  a  wnaad 
ym  mynydd  Sinai,  yn  arogl  peraidd,  jn 
aberth  tanUyd  i'r  Arglwydo. 

7  A'i  ddlod-offlrwm  Jyiid  bedwarcdd  rem 
hin  gyd  â  phob  ocn:  par  dywallt  y  ddYod 
gref  yn  ddIod-<därwm  ri  Arglwyod,  yn  y 
cyssegr. 

8  YraUoenaofltymmiynyrhwyr:  me^ 
bwyd-ofRrwm  y  bore,  a'i  dalod-oí&wm,  yi 
offrymmi  ef,  yn  aberth  tanUyd,  o  an^ 
pcraidd  i'r  Arolwydd. 

9  t  Ac  ar  y  dydd  Sabboth,  dau  oen  blwydd- 
iaid,  perffeith-gwbl,  a  dwy  ddegfed  ran  u 
beiUiaid  yn  fwyd-om'wm,  wedi  ei  gymmysgu 
trwy  olew,  a'i  ddlod-ofRrwm. 

13  Dyma  boeth-of&wm  pob  Sabboth,  heb 
law  y  poethK>ffirwm  gwastadol,  a'i  ddlod- 
offrwm. 

11  ^  Acarddechreu  eich  mlsoedd  yr  ofiVym- 
nweh,  yn  boetíi-offrwm  i'r  Ar»lwvdo, 
ddau  o  nistydi  ieuaingc,  ac  un  hwrdd,  a 
saith  oen  blwyddiaid,  perÔÌBÌth-gwbl ; 

12  A  thair  d^féd  ran  o  iJcUliaid,  yn  fwyd- 
offiwm,  wedi  ei  gymmysgu  trwy  olew,  gyd  á 
phob  bustach ;  a  dwy  dd(»fed  ran  o  beiUiaìd, 
yh  fwyd-oflfrwm,  wedi  ei  gymmysgu  tewy 
ülew,  gyd  ft  phob  hwrdd ; 

13  A  phob  yn  ddegfed  lan  o  beiUiaid,  y« 
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fWYd-^iínrwin,  wedi  ei  gyininyigu  trwy  olew, 
gya  á  phob  oen,  vb  offrwin  poeth  o 
anjgl  penidd.    )-n  aberth  tanUyd   i'r  An- 

»VWVVD. 

14  A'u  dlod-offrwm  fÿdd  hanner  hin  gyd  á 
iHistach,  a  thrydedd  ran  hin  gyd  á  hwnld,  a 
f^edwaredd  ran  hin  o  win  gyd  ig  oen. 
Dyroa  boeth-ofT^wm  mis  yn  ei  fis,  trwy  fls- 
oedd  y  flwyddyn. 

15  Ac  un  bwch  eâfT fydd  ynbech-aberth  i'r 
Anoi.wryDD:  heb  law  y  iFwastadol  boeth- 
oflirwni,  yr  oflfrymmir  ef,  ai  ddlod-oflHnn. 

16  f  Ac  Tn  y  rais  cyntaf,.ar  y  pedwerydd 
dydd  ar  dd^  o'r  mis,  p  bjfdd  jPasc  yr  Ar- 

OLWYDD. 

17  Ae  ar  y  pymtheglM  dydd  o'r  mis  hwn  jr 
bpdd  yr  wyl :  saith  niwmod  y  bwyttàir  iMora 
ooyw. 

18  Ar  y  dydd  cyntaf  y  bpdd  cymmanfa 
sanctaiddT:  na  wnewch  ddim  caeth-waith 
ynddo. 

19  Ond  offWromwch  yn  aberth  tanllyd,  ae 
yn  boeth-oflrwni  i'r  Arolwydd,  ddau  o 
luscych  ieuaingc,  ac  ùn  hwrdd,  a  saith  oen 
Uwrdiiiaid :  byddant  gennych  yn  berfibith- 
gwbl 

SO  Eu  bwyd-offrwm  hefyd/^d  o  beiUiaid 
wedi  cá  gymmysgu  trwy  olew :  tair  degfed 
ran  gyd  ft  bustach,  a  dwy  ddegfed  ran  gyd  fl 
hwrad,  a  onrymmwch  chwi ; 

21  Bob  yn  ddegfed  ran  yr  oflVymmwch  gyd 
ft  phob  oen,  o'r  saith  oen : 

S  Ac  un  bwch  yn  becfa-aberth,  i  wneuthur 
cymmod  drosodi. 

23  Heb  law  pocth-oflRrwm  y  bore,  yr  hwn 
jyicMboeth-oflETwmgwastadol,  yroflArymmwch 
hyn. 

24  Pd  hyn  yr  offrymrawch  ar  bcò  dydd  o'r 
nith  niwmod,  f wyd-aberth  tanllyd,  o  arogl 
peraidd  i'r  Arolwyoo:  heb  law  y  poeth- 
oflfìrwra  gwastadol,  yr  oflfrymmir  ef,  a'i 
ddlod-offrwm. 

25  Ac  ar  y  scithfed  dydd  cymmanfit  sanct- 
aidd  fydd  i  chwi:  dim  caethwaith  nSs 
gwncwcli. 

86  ^  Ac  ar  ddydd  eich  blaen-fnirythau, 
pan  oflnrymmoch  fwyd-offrwm  newydd  i'r 
Abolwydd,  wedi  eich  wythnosau,  cym- 
manfa  sanctaidd  fydd  i  diwi:  dìm  caetb- 
waith  nis  gwnewch. 

27  Ond  offrymrawch  ddau  fiistach  ieuiüngc^ 
mi  hwrdd,  a  saith  oen  blwyddiaid,  yn  boeth- 
oflí^wm,  o  arogi  peraidd  i'r  Arolwyod. 

Vt  A  bJ/ddeä  eu  bwyd-oflíÿwm  o  lieiUîaid 
wedi  ei  gymmysgu  trwy  oiew ;  tair  degfed 
ran  gyd  a  phob  bustach,  dwy  ddegfed  ran 
gyd  ft  phob  nwrdd ; 

29  Bob  yn  dd^ed  ran  gyd  A  phob  oen,  olr 
«aithoen: 

30  Un  bwch  gmfr,  i  wneuthur  cymmod 
drosoch. 

31  Heb  law  y  poetn-ofln'wm  gwastadol,  a'i 
fwyd-oíBrwra,  yr  oflfrymmwch  hyn  (byddant 
gennych  yn  berffeithígwlil)  yng^yd  ft'u  dlod- 
oflfrwm. 

PENNOD  XXIX. 
1  Yr  «iffntmmau  ar  wyl  yr  uâfnff^*! «*•  ydÿdd 
jf  ey«tùddiant  eu  hameidiau,  13  ac  ar  tvj/th 
niwnwd  gwyl  y  pẁyti. 

AC  yn  y  seithfed  mis,  ar  y  dpdd  cyntaf  o'r 
mis,  y  bydd  i  chẁi  gymmanflst  sanctaidd ; 
dim  cacth-waith  nis  gwnewch :  dydd  i  ganu 
udgym  fydd  efe  i  chwi. 
2  Ac  oftrymmwch  oflBrwm  poethyn  art^l 
peraidd  i'r  Arolwydd  ;  imbustach  ieuangc, 
un  hwrdd,  saith  o  ŵyn  blwyddiiüd,  pcrffeith- 
gwbl : 
a   A'u   bwyd-oflRrwm  o  beiiUaid   wedl  ei 
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gymmysgn  Crwy  otew :  tair  dctt^  ^^  fí^  ^ 
bustacn,  a  dwy  ddegfM  ran  gyä  ft  hwrdd ;  ^ 

4  Ac  an  dd^sfed  ran  gyd  á  phob  onOt  o  r 
saith  oen: 

5  Ae  un  bweh  geiflr  yn  bedHÚierth,  i 
wneuthur  cymmod  droaoch : 

6  Heb  iaw  poeth-oflfrwm  y  mis,  a'i  fwyd- 
oflnrwm,  a'r  poelh-oflftwm  gwútadol,  a'i 
fwyd-oOTwm,  a'u  dXodoflEhvm  hwynt,  wrth 
eu  defod  hwynt,  yn  arogl  penddd,  yu  alierth 
tanUyd  i'r  Arolwyd». 

7  1  Ac  ar  y  degftd  dydd  o'r  seithfed  mis 
hwn  cymraanfa  sanctaidd  fydd  i  chwi :  yna 
cystuddiwch  eicfa  eneidiau :  dim  gwaith  nis 
gwnewch  ynddo. 

tf  ünd  ofBTmmwch  bocthK»flnrwm  i'r  Ar- 
«lwydd,  yn  arogl  peraidd,  un  Imstach 
ieuangc,  un  hwrdd,  saith  oen  tiiwyddiaid: 
byddant  berflbith-gwbi  geimycli. 

9  A'u  bwyd-oflnrwm  f^  o  bêiUiaid  wedi  et 
gyramysgu  trwy  olew,  tair  degfcd  ran  gyd  ft 
bustacn,  a  dwy  dd^ed  ran  gyd  ft  hwrda ; 

10  Bob  yn  docgfed  ran  gyd  a  phob  oen,  o'r 
saith  oen : 

11  Un  bwéh  geifr  yn  bedi-aberth ;  heb  law 
pech-aberth  y  cymmod,  a'r  poeth-off^m 
gwastadol,  a'i  fwyd-oflnrwm,  a'u  dlod-oflArym- 
inau. 

12  f  Ac  ar  y  pymúiegfed  dydd  o'r  seithfed 
mis,  cymmanîa  sanctaidd  fyud  i  chwi :  dim 
caeth-waith  nis  gwnewch ;  eíthr  cedwch  wyl 
i'r  Arulwydo,  saith  niwrood. 

13  Ac  oflftymrawch  oflnrwin  poeth,  aberth 
tanllyd,  o  arogl  peraidd  i'r  Aao lw ydd  ;  tri  ar 
dd^  0  füstydn  leuaingç,  dau  hwrdd,  pedwar 
ar  ddeg  o  ŵyn  Uwyddiaid :  byddant  liôffeìth- 
gwbl. 

14  A'u  bwyd-oflarwm>Ve(d  o  beiUiaid  wedi  ei 

Sgymmysgu  trwy  olew ;  tair  degfed  ran  gyd  ft 
hob  bustach,  o'r  tri  bustach  ar  ddeg ;  dwy 
degfed  ran  gyd  ft  phob  hwrdd,  or  ddau 
hwnidi 

15  A  phob  yn  ddecfed  ran  gyd  ft  phob  oen» 
o'r  pedwar  oen  ar  dara : 

16  Ac  un  bwch  geitr  yn  becb-aberth ;  heb 
law  y  poeth-offrwm  gwastadol,  ei  fwydr 
oflfrwm,  a'i  ddXod-offVwm. 

17  f  Ac  ar  yr  ail  dydd  yr  offrymmwch 
ddÌBuadeng  mustach  ieoaingi^  oau  hwrdd, 
pedwar  ar  ddeg  o  ŵyn  biwydduûd,  perffeith- 
gwU. 

18  A'u  bwyd-oflRrwm,  a'u  dTod-oflBnKrm,  gyd 
á'r  bustych,  gyd  ft'r  hyrddod,  a  chyd  ft'r  ŵyn. 

J^dd  yn  ol  eu  rhifecU,  wrth  y  ddefod : 

19  Ac  un  bwch  geifir  yn  bech-aberth ;  heb 
law  y  poeth-oflOrwm  gwastadol,  a'i  fwyd- 
oflfrwm,  a'u  díod-offrymmau. 

20  f  Ac  ar  y  trydydd  dydd,  un  bustach  ar 
dfleg,  dau  hwido,  ))edwar  ar  dd^  o  ŵyn 
blvryddiaid,  perffeith-gwbl : 

21  A'u  bwyd-offrwm,  a'u  tttod-offywm,  gyd 
ft'r  Inistydi,  gyd  ft'r  hyrddod,  achyd  ä'r  ŵyn. 

fydd  yn  ol  eu  riü£edi,  wrth  y  ddefod : 

22  Ac  un  bwch  geifr  yn  bech-aberth :  heb 
law  y  poeth-oflfrwm  gwastadoi,  a'i  fwyd- 
offrwra,  a'i  ddlíod-oflfrwm. 

23  f  Ac  ar  y  pedwerydd  dydd,  deng  mus- 
tach,  dau  hwrdd,  peawar  ar  dd^  o  ŵyn 
blwyddiaid,  perffeith-gwbl. 

24  Eu  bwyd-oflfrwm,  a'u  dlod-oflfirwm,  gyd 
ft'r  bustych,  gyd  ft'r  hyrddod,  a  chyd  ft'r  ŵyn, 

Jj/dd  yn  ol  eu  rhifedi,  wrth  y  ddefud : 

25  Ac  un  bwch  geLfr  yn  bech-aberth ;  heb 
law  y  poeüi-oflfrwm  gwastadol,  el  fwyd- 
offrwm.  a'i  ddlod^iflíÿwin. 

26  1f  Ác  ar  y  pummed  dydd,  naw  bustach, 
dau  hwidd,  pedwar  ar  ddeg  o  ŵyn  blwydU. 
iaid,  perflReith-gwbL 
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S7  A'a  bwyd-oflnrwtn,  «n  dlod-oftrwm,  gvd 
a'r  bustych,  gyd  â'r  hyrddod,  a  chyd  á'r 
^yrìjjydd  yn  o\  eu  rhifedi,  wrth  y  ddefod : 

28  Ao  un  bwch  yn  bech-abath ;  heb  law  y 
poeth-oflVwro  gwastadol,  a'i  fwÿd-offirwm,  a  i 
ddíod-offrwm. 

29  ^  Ac  ar  y  chweched  dydd,  wyth  o 
fustych,  dau  hwrdd,  pedwar  ar  ddeg  o  ŵyn 
blwyddiùd,  perfièith-gwbl. 

30  A'u  bwyd-ofBrwm,  a*u  dTod-oflVwm,  gyd 
â'r  bustych,  gyd  â'r  hyrddod,  a  chyd  â'r  ŵyn, 

flffäd  yn  ol  eu  rhifedì,  wrth  y  ddefod : 

31  Ac  un  bwch  yn  bech-aberth ;  heb  law  y 
noeth^jiRrwm  gwastadol,  ei  fwyd-offrwm,  al 
ddliod-oí&wm. 

32  %  Ac  ar  y  fleithfed  dydd,  aaith  o  fùstych, 
dau  hwrdd,  pedwar  ar  adeg  o  ŵyn  blwydd* 
iaíd,  perfftith-gwbl. 

33  A'u  bwyd-oiBrwm,  a\i  dlod-oflbrm,  gyd 
â'r  bustych,  gyd  ft'r  hyrddod,  a  chvd  ft'r  4yn, 
fýdd  yn  ol  eu  rhiíiedi,  wrth  eu  ddod : 

34  Ac  un  bwch~3rii  bech-aherth ;  heb  law  y 
poeth-ofnrwm  gwastadol,  &  fwyd-oSrwmi  ta 
ddYod-oflìrwm. 

35  5  Ar  yr  wythfed  dydd,  uchel  wyl  fÿdd  i 
chwi :  dim  caem-waith  nis  gwnewch  pnddo. 

36  Ond  offlrymmwch  offrwm  poeth,  aberth 
tanllyd,  o  aro^  peraidd  i'r  Arglwydd  ;  uu 
bustach,  un  hwrdd,'  saith  o  ŵyn  Mwyddiaid, 
perffeith-gwbl. 

37  Eu  bwyd-oflRrwm,  a*u  dlod-ofRrwm,  gyd 
A'rbustadi,  achyd  â'rhwidd,  a  chyd  à'r  ŵyn, 
fÿdd  yn  ol  eu  rhifedi,  wrth  y  ddefod : 

38  Ac  un  bwch  yn  beoh-ftberth ;  heb  law  y 
poeth-offirwm  gwastadol,  ei  fwyd-offrwm,  a  i 
ndíod-offlrwm. 

3L>  Hyn  a  wnewch  i'r  Arolwydd  ar  eich 
gwyliau;  heb  law  eich  addunedau,  a'ch 
offrymmau  gwìiTodd,  gyd  ft'ch  offryínmau 
)>oeth,  a'di  off^ymmau  bwyd,  a'ch  offrym- 
mau  dlod,  a'ch  offrymmau  hëdd. 

40  A  dywedodd  Moses  wrth  feibion  Israél 
yn  ol  yr  hyn  oll  a  orchymynasai  yr  Ar- 
òlwydo  wrtli  Moses. 

PENNOD  XXX. 

1  Na  éllir  torri  adduntdau  ;  3  ond  adduned 
•norwyn  ieuangCt  Srwraig  ŵriog,  9  gtoraig 
toeddw,  oír  p^aredtg, 

ALLEFARODD  Moscs  wrth  bennaeth- 
iaid  llwythau  meibion  Israel,  gan  ddy- 
wedyd,  Dyma  y  peth  a  orchymynodd  yr 
Arolwyod. 

2  Os  adduneda  gwr  adduned  i'r  Ar- 
olwydd,  neu  dyngu  llw,  gan  rwymo 
rhwymedigaeth  ar  ei  enaid  ei  hun;  na 
haloged  ei  air :  gwnaed  yn  ol  yr  hyn  oll  a 
ddêl  allan  o'i  enau. 

3  Ac  08  adduneda  benyw  adduned  i'r  An- 
OLwypD,  a'i  rhwymo  ei  hun  ft  rhwym- 
eiUgaeth  yn  nh^  ei  thad,  yn  ei  hieuengctid ; 

4  A  chly  wed  o'i  thad  ei  hadduned,  a'i  rh  wym- 
edigaeth  yr  hwn  a  rwymodd  hi  ar  ei  hen- 
«ul,  a  thewi  ö'i  thad  wrthi :  yna  safed  ei  hoU 
addunedau ;  a  ph^  rhwymedigaeth  a  rwym- 
odd  hi  ar  ei  henaid,  a  tsáf. 

5  Ond  os  ei  thad  a  bar  iddi  dorri,  ar  y  dydd 
y  dywo  efe ;  o'i  holl  addunedau,  a'i  ihwym- 
êdigaethau  y  rhai  a  rwymodd  hi  ar  ei  henaid, 
ui  saif  «n.*  a  maddeu  yr  Arolwydd  iddi,  o 
achos  mai  ei  thad  a  barodd  iddi  dorrL 

6  Ac  os  hi  oedd  yn  eiddo  gwr,  pan  addun- 
eiiodd,  neu  pan  lelarodd  o'i  gwefusau  beth  a 
rwymo  ei  henaid  hî ; 

7  A  chly  wed  o'i  gwr,  a  thewi  wrthi  y  dydd 
y  clywo:  yna  safed  ei  haddunedau;  a'i 
rhwymedigaethau  y  rhai  a  rwymodd  hi 
ar  -ei  honaid,  a  aafant 
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8  Ond  os  ei  gwr,  ar  y  dydd  y  dywo,  a  btt 
Iddi  dorri ;  efe  a  ddidieymma  ei  hadduned 
yr  hwn  /ffdd  amt,  a  thraetliiad  ei  gweftisau 
yr  hwn  a  rwymodd  hi  ar  ei  henaid :  a'r  Ar- 
GLWYDD  a  faddeu  iddi. 

9  Ond  adduned  y  weddw,  a'r  ysgaredig,  yr 
hyn  oll  a  rwymo  hi  ar  ei  henaid,  a  suf  ami. 

10  Ond  06  yn  nhŷ  ei  gwr  yr  addunedodd, 
neu  V  rbvymodd  hi  rwymedigaeth  ar  a 
henaid  trwy  iu' : 

11  A  chlywed  oi  gwr.  a  thewi  wrthi,  heb 
beri  iddi  dorri :  yna  safed  ei  holl  addunedau ; 
a  phob  rhwym  a  rwymodd  hi  arei  henaid,  a 
saif. 

12  Ond  os  ei  gwr  gan  ddiddymmu  a*u  di- 
ddymma  hwynt  y  dỳdd  y  dy wo ;  ni  saif  dim 
a  adaeth  alhui  o'i  swefiisau,  o'i  haddunedati, 
ac  o  rwymedigMW  et  henaid:  ei  gwr  a*u 
diddymmodd  lìwynt;  a^  Aboi.wydd  a 
£iddeu   iddL 

13  Pob  adduncd,  »  phob  rhwymedigaetit 
Ilw  i  gyatuddio  yr  enaid,  ei  gwr  al  cadamhft, 
a'i  gwT  a'i  diddymma. , 

14  Ac  os  ci  gwr  gan  dewi  a  daw  wrthi  o 
ddydd  i  ddydìl ;  yna  y  cadamhâodd  efe  ei 
holl  addunedau,  neu  ei  holl  rwymedigaetfaau 

Lrhai  oedd  ami :  cadamliftodd  hwynt,  pan 
wodd  wrthi,  y  dydd  y  dybu  efe  hujmt 

15  Ae  os  efe  gan  ddiddymmu  a'u  diddymma 
hwynt  wedi  iddo  gly wed ;  yna  efe  a  ddwg  ei 
hanwiredd  hi. 

16  Dyma  y  deddfáu  a  orchymynodd  yr 
Arolwydd  wrth  Moses,  rhwng  gwr  a'i 
wraig,  a  rhwng  tad  a'i  ferch,  yn  ei  hieu- 
engc&d  yn  nhŷ  ei  thad. 

PENNOD  XXXL 

1  Yêpeüio  V  Midianiaid,  a  Uadd  Baìaam.  13 
Motes  pn  ddtg  wrth  y  swyddogion,  am  gadkv 
S  gturagedd  yn  fyw.  19  Pa  fitdd  y  f^nhrí» 
y  müwyr,  <£u  carcharorion,  au  hyiéiyfnetlt. 
25  Ymodd  y  mae  rhannu  yr  yspail.  43  V> 
íiffrtom  ewytlyegar  i  dryeoidy  yr  Aiglwydd. 

ALLEFARODD    yr    Arolwydd   wrth 
Moses,  gan  ddywedyd, 

2  Dlal  feibion  Israel  ar  y  Midianiaid  :  wedi 
hynny  ú  a  gesglir  at  dy  bobl. 

3  A  llcfarodd  Moses  wrth  y  bobl,  gan  ddy- 
wedyd,  Arfogwch  o  honoch  wŷr  i'r  rnyfel,  ac 
ftnt  yn  erbyn  Midian,  i  roddi  dlal  yr  Aa- 
OLWYDD  ar  Midian. 

4  Mil  o  bob  llwyth,  o  holl  Iwythau  Israd,  a 
anfonwch  i'r  rhyiel. 

5  A  rhoddasant  o  filoedd  Isnel  fil  o  bcò 
Ilwyth,  $^  deuddeng  mil,  o  rai  wedì  eu  harf- 

T*  Vr  rhyfel. 
Ac  anfonodd  Moses  hwynt  i'r  rhyfel,  mil 
o  bób  llwyth ;  hwynt  a  Phmees  mab  Eleasar 
yr  offeinad,  a  atifonodd  ffe  i'r  rhyfel,  ft 
dodrefh  y  cyss^,  a'r  udgym  i  udganu  yn  ei 
law. 

7  A  hwy  a  ryfdasant  yn  erbyn  Midian, 
megis  y  gofrchymynodd  yr  Arglwydd  wrtìi 
Moses ;  ac  a  laddasant  bob  gwrryw. 

8  Brenhinoedd  Midian  hefyd  a  laddasont 
h^>  gyd  ft'u  Iladdedigion  eraHl.-  sef  Êfi,  a 
Recém,  a  Sur,  a  Hur,  a  Reba,  pùm  brenhin 
Midian :  Balaam  hefyë  mab  Beôr  a  laddasant 
hwy  ft'r  deddyf. 

9  Mdbion  Isiael  a  ddaliasant  hefyd  yn 
gardiarorion  wragedd  Midìan,  a'u  plant ;  ac 
a  yspeiliasant  eu  noll  anifeiliaid  hwynt,  a'u 
hoU  ddft  hwyu^  a'u  holl  olud  hwynt. 

10  Eu  holl  ddmasoedd  hefyd  trwy  eu  trig- 
fiumau,  a'u  hoU  dyrau,  a  loseasant  ft  th&n. 

11  A  dmnmerasant  yr  hoU  yspail,  a'r  hoU 
gafiìiielìadC  o  ddyn  ac  o  anifaU. 

12  Ac  a  ddygúant  at  Moic%  ac  at  Eleaaai 
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Coflfeiriad,  ae  at  gynnallcidfii  meibiûn 
rael,  v  cardiararion,  a'r  oaffäeliad,  a'r 
ysnail,  i  r  gwersyll,  yn  rhosydd  Moab,  y  rhai 
p4ff*  wrth  yr  lorddonen,  ar /fu/tr  Jericho. 

13  ^  Yna  'Moses  ac  Eleasar  yr  oflbiriad,  a 
ImU  Dennaduriaid  y  gynnulleidfa,  a  aethant 
Tw  oyfarfod  hwynt  o'r  tu  allan  i'r  rwersyll. 

14  A  dìgiodd  Moses  wrth  swyddogion  y 
fÿddin,  caJRemaid  y  roilocdd,  a  chapteiiiiüd  y 
cantoedd,  y  rhai  a  ddaethant  o  frwydr  y 
rhyfel. 

15  A  dywedodd  Moses  wrthynt,  A  adaw- 
soeh  chwi  bob  benyw  yn  fyw? 

16  yféíe,  hwynt,  trwy  air  Balaain,  a  bar- 
asant  i  feibion   Israel  wneuthur  camwedd 

Serfoyn  yr  AmoLWYDD  yn  achos  Peor ;  a 
pia  y'ngh^nnnulleìdfa  yr  AROLvrYDD. 

17  Am  hynny  Ueddwch  yn  awr  bob  gwrryw 
o  blentyn ;  a  lleddwch  bob  benyw  a  fti  iadi 
a  wnaem  à  gwr,  trwy  orwedd  gyd  âg  ef. 

18  A  phob  plentyn  o*r  benywud  y  mai  ni 
bu  iddjmt  a  wnaéthant  &  gwr,  cedwch  yn 
fyw  i  cnwL 

19  Ac  arhoswch  chwithau  o'r  tu  allan  i'r 

SwersyU  saith  mwmod :  pob  un  a  laddodd 
iyn,  a  phob  un  a  gyffÿrddodd  wrth  ladd- 
edig,    ymlaiüiöwch    y    trydydd    dydd,   a'r 
,  ■eimfed  dydd,  chwi  a'ch  careharorion. 
80  Pob  gwisg  he^d,  a  phob  dodrefhyn 
croen,  a  phob  gwaitn  o  fleuf  geifri  a  phob 
llestr  pren,  a  lanhêwch  chwi. 

21  \A  dywedodd  Eleoaar  yr  ofltíriad  wrth 

Îrhyfeiwyry  rhai  a  aethant  i'r  rhyfSsl,  Dyma 
deddf  y  gyfraith  a  orchymynodd  yr  Ar- 
OLfTYDD  wrth  Moses: 

22  Yn  unig  yr  aur,  a'r  arian,  y  pres,  yr 
haiam,  yr  alcam,  a'r  plwm ; 

23  Pob  dim  a  ddloddefo  dân,  a  dynnwch 
trwy  y  tân,  a  glân  fydd ;  ac  etto  efe  a  lan- 
hdír  ft  r  ávrtr  neUIduaeth :  a'r  hyn  oll  ni 
ddloddefo  dân,  tynnwch  trwy  y  dwf)r  ^ 
uniç. 

24  A  golchwch  eich  gwì^goedd  ar  y  seithfM 
dydd;  a  glán  fyddwch ;  ac  wcdi  hynny  deu- 
wch  i'r  gwersyíl. 

25  ^  A  lle&rodd  yr  Arolwtdd  wrth 
Moses,  gan  ddy wedyd, 

2S  Cýmmer  lüfèr  yr  yspaU  a  gaed,  o  ddyn 
ac  o  aniíáil,  ti  ac  Bleasar  yr  offeiriad,  a  phen- 
naa-cenedl  y  gynnuUeidfit : 

27  A  rhanna  y  caffiieliad  yn  ddwy  ran; 
riiwng  y  rhyfelwyr  a  aethant  i'r  filwriaeth, 
a'r  hoU  gynnuUeidfa. 

28  A  diyfod  deymged  i'r  Arolwydd  gan  y 
rhyfelwyr  y  rhaìaaethantallan  i'rfilwiiaeth ; 
un  enaía  o  bob  pùm  cant  o'r  dynion,  ac  o'r 
etdionau,  ac  o't'  asynod,  ac  o'r  de&id. 

29  Cymmerwch  ayn  o'u  hanner  hwynt,  a 
éno  I  Eleaaar  yr  ofibiriad,  yn  ááyrẅafasi- 
flflHrm  yr  Arolwydd. 

30  Ac  o  hanner  meibion  Israel  y  cymraei^. 
un  Than  o  bob  deg  a  deugain,  o'r  aynion,  o'r 
eidîonan,  o'r  asynod,  ac  o'r  defid(L  (u  o  bob 
anifiiU,  a  dod  hwynt  i'r  Lefiaid,  y  rhai  ydynt 
y»  cadw  cadwraeth  taberoacl  yr  Arolwydd. 

31  A  gwnaetfa  Moses  ac  £leazar  yr  oflfeiriad 
mcgis  y  gofcfaymynodd  yr  Arolwydd  wnh 
Moaes. 

32  A'r  caffiieliad,  gtf  ffweddiU  yr  yspail  yr 
hon  a  ddygasai  pobl  y  filwriaeth,  oeda  chwe 
cfaan  mil  a  phymtheg  a  thriugain  o  filoedd  o 
ddefiiid. 

33  A  deudd^  a  thrìugain  mU  o  eidioitau, 

34  Ac  un  fil  a  thrìugam  o  asynod, 

35  Ae  o  ddynîon,  o  fenywaid  ni  buaaai 
ìáiijnt  a  wnacíhant  &  gwr,  trwy  orwedd  gyd 
ág  cL  ddeuddeng  mU  ar  hugain  o  eneidiau. 

as  A*r  hanner, «/  rhan  y  ihai  a  aethant  fr 
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riiyfel,  oedd,  o  rifodi  dofhid,  dri  chan  mil  a 
dwy  ar  bymtheg  ar  hugain  o  filoedd,  a  phùn 
cant; 

37  A  theymged  yr  Arolwydd  o'r  defiùd 
oedd  chwe  chiuit  a  phymthâi  a  thríugain. 

38  A'r  eidionau  oedd  un  fil  ar  byintíieg  at 
hugaiD;  a'u  tcyrooed  i'r  Arolwvdd  oaU 
ddeudd^  a  thrìugain. 

99  A'r  asynod  oedd  ddeng  mU  ar  hugain  a 
phùm  cant;  a'u  teymged  i'r  Arolwydd 
oedd  un  a  thrìugun. 

40  A'r  dynion  oedd  un  fil  ar  bymth^ ;  a'u 
tcymged  i'r  Arolwydd  oedd  ddeuddeg 
enaid  ar  hugain. 

41  A  Moses  a  roddodd  deymged  ofnrwir 
dyrchafiiel  yr  Arolwydd  i  Eleasar  yr  offeir- 
iad,  megis  y  goicliymynasai  yr  Arolwydd 
with  Moses. 

42  Ac  o  ran  meiblon  Israel,  yrhon  a  ran- 
nasai  Moses  oddi  wrth  y  milwyi, 

43  Stf  rhan  y  gynnulfeidfii  oV  defaid,  oedd 
drì  chan  rail  a  dwy  ar  byiutheg  ar  hugaiu  o 
filoedd,  a  phùm  cant; 

44  Ac  o'r  eidionau,  un  fil  ar  bymtheg  ar 
hugain; 

46  Ac  o'r  asynod,  deng  mii  ar  hugain  a 
phùm  cant; 

46  Ac  o'r  dynion,  un  fil  ar  bymth^. 

47  lë,  cymmerodd  Moses  o  hanner  meibion 
Israel,  un  rhan  o  bob  deg  a  deugain,  o'r 
dynion,  ac  o'r  anifiâliaid,  ac  a'u  rhoddes 
hwynt  i'r  Lefiaid  oedd  yn  cadw  cadwraeth 
tabemacl  yr  Arolwydo  ;  mttis  y  gorchym- 
ynasai  yr  Arolwydd  wrth  Moses. 

48  %  A'r  swyddogion,  y  rhai  oedd  ar  filoedd 
y  IIu,  a  ddaetnant  at  Moses,  stf  capteniaid  y 
miloedd,  a  chapteniaid  y  cantoedd : 

49  A  dywedasant  wrth  Moses,  Dy  weision  a 

Smmerasant  nifer  y  gw^r  o  ryfcra  roddaùt 
n  ein  dwylaw  ni ;  ac  nid  oes  wr  yu  eisieu  o 
honom. 

60  Am  hynny  yr  ydym  yn  offlrymmu 
ofTrwm  i'r  ArolVydzs  pob  un  yr-  nyn  a 

gifodd,  yn  ofTerynau  aur,  yn  eadwynau,  yn 
eichledau,  yn  fodrwyau,  yn  gTust-dlysau,  ac 
yn  dorchau,  i  wneutiiur  cymmod  dros  ein 
neneidiau  ger  bron  yr  Arolmtydd.      • 

61  A  chymmcrodd  Moses  ac  Kleazar  yr 
oScirìad  yr  aur  ganddynt,  y  dodrefh  gweitn- 
gar  oll. 

52  Ac  yr  ydoedd  hoU  aur  yr  offÿwra  dyrcli- 
afiiid,  yr  hwn  a  oCn-ynimasanti'r  Arolwydd, 
oddi  wrth  gapteniaid  y  mUoedd.  acod(ti  wrth 
gapteniaid  y  cantoedct  yn  un  fil  ar  bymtheg 
saith  cant  a  deg  a  deugam  o  siclau. 

63  (Yspeiliasai  y  gwyr  o  ryfbl  bob  un  iddo 
ei  hun) 

64  A  chymmerodd  Moses  ac  Rleaaar  yr  ofi' 
eìrìad  yr  aur  gan  gapteniaid  y  mUoedd  n'r 
cantoead,  ac  aT  dygasant  i  babeU  y  cyfiirfod. 
yn  iroffadwrìaeth  dros  feibion  Israel  ger  bron 
yr  Arolwydd. 

PENNOD  XXXII. 

1  Y  Reubeniafd  a'r  Gadiaid  yn  /(tŵn  ***  ^ 
t^fẅUaeth  y  tu  humt  fr  lorááonen.  6  Moetìe 
ífn  eu  cerjfddu  hwynt,  16  Hwj^hau  tfn  cyn- 
nifKÌddotfammoaau%orth  eijiidd.  33  Mo- 
W8  yn  rhöddi  iddynt  y  wlad.  39  Hwythau 
yn  ei  goresgyn  hi. 

AC  yr  ydoedd  anifeUiald  lawer  i  ftíbion 
Reuben,  a  Uawer  iawn  i  fìeibion  Gad :  a 
gwclsant  dir  Jacer,  a  thîr  OUead;  ac  yele 
y  lle  yn  Ue  da  i  anifeiliaid. 
2  A  meibion  Oad  a  meibion  Beuben  a 
ddaethant,  ac  a  ddy  wedasant  wrth  Moses,  ac 
wrth  Eleasar  yr  ofMriad,  ac  wrth  bainad- 
uriaid  y  gynnuUeid£H,  gaa  ddywcdyd» 
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3  Ataroth,  a  Dibom,  «  Jaaer,  a  Nimiaht  a 
Hesbon,  ae  iOealeh,  a  Sebam,  a  Nebo,  a 
Beon, 

4  8rf  y  tir  a  daxawodd  yr  AaoLirroD  o 
flaen  cynnuUeidfBi  Isra^  tir  i  anifeiliaid 
yio  efe;  ac  y  mae  i'th  weision  anifnliaid. 

5  A  dywedaMUit,  Os  cawaom  ffiẃ  yn  dy 
olwg,  rnodder  y  tir  hwn  i'th  weision  yn 
fedoiant :  na  phai  i  ni  fyned  dros  yr  Ich*- 
ddoncn. 

6  1i  A  dywedodd  Moaes  wrth  feibion  Oad, 
ac  wrth  fièibion  Heul)en,  A  â  eich  brodyr  i'r 
rhyfèl,  ae  a  eisteddwdi  diwitluiu  yma? 

7  A  phaham  y  digalonnwch  feibion  Israfd 
rhag  myned  trosodd  i'r  tir  a  roddodd  yr 
AnoLWYDD  iddynt? 

8  Peily  y  gwnseth  eidi  tadau,  pan  anfonais 
hwynt  o  uades-Bamea  i  edrych  y  tir. 

S  Canys  aethant  i  íÿnu  hyd  ddylftyn  Eseol, 
a  gwelsant  y  tir;  a  digiuonnasant  feibit» 
Israel  rhag  myned  i'r  tir  a  roddasai  yr  Ab^ 
OLWYDO  iddynt. 

10  Ac  ennynodd  digllonedd  yr  Arolwydd 
y  dydd  hwnnw ;  ac  efé  a  dyngodd,  gan  ddy- 
wedyd, 

1 1  Dlau  na.ehaifryT  un  o'r  dynion  a  ddaeth- 
ant  i  fynu  o'r  Aipht,  o  fab  ugain  miwydd  ae 
uchod,  weied  y  ttr  a  addewais  trwy  Iw  i 
Abraham,  i  Isaac,  ac  i  Jaoob ;  am  na  chyf- 
lawnasant  wneutìiur  Kt  fy  ol  i : 

íí  Ond  Caleb  mab  Jephunneh  y  Ceneziad, 
a  Josua  mab  Nun ;  canys  cyflawnasant 
wneuOtur  ar  ol  yr  Aroi.wydd. 

13  Ac  ennynodd  digllonedd  yr  Arolwydo 
yn  erbyn  Israel ;  a  gwnaeth  iddynt  grwydro 
yn  yr  anialwch  ddeugain  mlynedd,  nes  da^od 
yr  hoU  oes  a  wnaethai  ddrygioni  y'ngolwg 
yr  Aaolwydd. 

14  Ac  wele,  chwi  a  godasoch  yn  Ue  eich 
tadau,  yn  gýnnyrch  dynion  pectiadurus,  i 
diwanegu  ar  angerdd  llid  yr  Arolwyod 
wrth  Israel. 

15  ()b  dychwelwch  oddi  ar  ei  ol  ef ;  yna  efe 
a  âd  y  bobl  etto  yn  yr  anialwch,  a  chwi  a 
ddhiystrìwch  yr  holl  oobl  hyn. 

16  i[  A  hwy  a  ddaethant  atto  ef^  ac  a  ddy- 
wedasant,  Corlannau  de&id  a  adeiladwn  ni 
yma  i'n  hanifèiliaid,  a  dinasoedd  i'n  plant. 

17  A  ni  a  ymarfogwn  yn  fuan  o  flacn  roeib- 
fon  IsraeL  nyd  oni  ddygom  hwynt  i'w  llc 
eu  hun ;  a  n  piant  a  arhosant  yn  y  dinasoedd 
caerog,  rhag  trigoUon  y  tir. 

18  Ni  ddychwelwn  ni  i'n  tai,  nes  i  feibion 
Isnel  benâienogi  bob  un  ei  etJieddiaetli. 

19  Hefyd  nid  etifeddwn  ni  gyd  á  hwynt  o'r 
tu  hwnt  i'r  lorddonen.  ac  oadi  yno  ail:m ; 
am  ddyfod  ein  hetifeddiaeth  i  ni  o'r  tu  yina 
i'r  loradonen,  tu  a'r  dwynin. 

20  ^  A  dywedodd  Moses  wrthynt,  Os 
gwnewch  y  peth  hyn,  os  ymarfogwch  i'r 
myfei  o  wea  yr  Arolwydd, 

81  Os  A  pob  un  o  honoch  dros  yr  lorddonen 
yn  aiîfiag  o  flaen  yr  Arolwydü,  nes  uido 
yrru  ymaith  ei  elynion  o'i  flaen, 

S2  A  darostwng  y  wlad  o  flaen  yr  Ar^ 
©lwydd  ;  yna  wedi  hynny  y  cewch  ddy- 
chweLyd,  ac  ybyddwch  dleuog  ger  bron  yr 
AnuLWYDD,  a  cher  bron  Israel;  a  bydd  y 
tir  hwn  yn  etifeddiaeth  i  chwi  o  flaen  yr 
Arolwydd. 

23  Ond  os  diwi  ni  wna  fei  hyn ;  wde, 
l«ochu  yr  ydych  yn  erbyn  yr  Arolwydd  :  a 
gw-y  byddwch  y  gôddiwedda  eich  pechod  ch  wL 

34  Adeiledwdi  i  chwi  ddinasoead  i'ch  plant, 
a  duirhmnau  i'ch  de£úd ;  a  gwnewch  yr  hyn 
a  ddaeth  aUan  o'ch  genau. 

95  A  Uefarodd  meibion  Gad  a  roeibion 
Reubon  wrth  Moiea»  gan  ddywcdyd,  Dy 
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weisioii  a  woant  megis  y  raae  íÿ  aiglwydd 
yn  gorchymyn. 

9G  £in  plant,  ein  gwmgedd,  ein  haniftiliud, 
a'n  hoU  yserubliaid,  fyddant  yma  yn  ninaa- 
oedd  Gileao. 

87  A'th  weision  a  ànt  drosodd  o  flaen  yr 
Arolwydd  i'r  rhyfel,  pob  un  yn  arfog  i^ 
filwriaetli,  megis  y  mae  fÿ  arglwydd  yn 
lle&ru. 

28  A  gorchymynodd  Moses  i  £leazar  yr 
oftëiriacT  ac  i  Josua  mab  Nun,  ac  i  bennau- 
oenedl  llwythau  mdbion  Israiel,  o  u  ple^id 
hwynt : 

29  A  dy  wedodd  Moses  wrthynt,  Os  meibton 
Gad  a  mdbion  Reuben  a  ant  dxos  yr  lor- 
ddonen  gyd  &  chwi,  pob  un  yn  arfog  i'r  rhyfd 

0  flaen  yr  Arolwydo,  a  darostwng  y  wlad 
o'ch  Uaen';  yna  rhoddwdi  iddynt  wlad  Gil- 
ead  yn  berchenogaeth : 

30  Ac  onid  ftnt  drosodd  gyd  ft  diwi  yn  arf- 
ogion,  cymmierant  eu  hetueddiaeth  yn  eicb 
mysg  cbwi  y'ngwlad  Canaan. 

31  A  meibion  Gad  a  meibion  Beuben  a 
attebasant,  gan  ddy  wedyd,  Fel  y  llcfarudd  yr 
Arolwydo  wrth  dy  weisron,  felly  y  gwnawn 
ni. 

32  Nyni  a  awn  drosodd  i  dir  Canaan  yn 
arfogion  o  flaen  yr  Arolwyoo,  fel  y  bydJdo 
meddiant  ein  hetifeddiaeth  o'r  tu  yma  i'r  • 
lorddoncn  gennym  nL 

33  A  rhodüodd  Moses  iddynt»  §tf\  feibion 
Oad,  ac  i  £eibion  Beuben,  ac  i  lianner  liwyth 
Manasseh  mab  Joseph,  frenhiniaeth  Sehon 
brenhin  yr  Amorìaid,  a  brenhiniaeth  Og 
brenhin  Basan,  y  wlad  a'i  dinasoedd  ar  hyu 
y  terfynau,  «{/*  dinasoedd  y  wlad  oddi  am- 
gyich. 

34  ^  A  raeibion  Gad  a  adeUadasant  Dibon, 
ac  Ataroth,  ac  Aroer, 

35  Ac  Atrotli,  Sopivan,  a  Jaazer,  a  Jogbeah, 

36  A  Beth-nimrah,  a  Beth-haran,  dinasocdd 
caerog ;  a  chorlannau  defiiid. 

37  A  mdbion  Beutien  a  adeiladasant  He»- 
lx>n,  Elealeh,  a  Chirìathaim ; 

38  Nebo  hefyd,  a  Baal-meon  (wedi  troi  eu 
henwau)  a  Sibmah:  ac  a  enwasant  enwau 
ar  y  dinasoedd  a  adeiladasant 

39  A  meilúon  Madiir  mab  Manasseh  a  aeth- 
ant  i  Gilead,  ac  a'i  hynniUasant  hi,  ac  a 
yrrasant  ymaith  yr  Amoríaid  oedd  ynddL 

40  A  riioddodd  Moses  Gilead  i  Machir  mab 
Manasseh ;  ac  efe  a  drigodd  ynddi. 

41  Ac  aeth  Jäir  mab  Manasseh,  ac  a  ynniU- 
odd  cu  pentrefydd  hwynt,  ac  a'u  galwodd 
hwynt  Hafoth-Jair. 

42  Ac  aetb  Nobah,  ac  a  ynniUodd  Cenath 
a'i  phentrefydd,  ac  a'i  galwodd  ar  d  enw  d 
hun,  Nobah. 

PBNNOD  XXXin. 

1  Dwy  daith  a  deugain  yr  laratHaid.    50  Bod 

yn  rhald  dinygtrio  y  CanaaneaUL 

DYMA  ddthiau  meibion  IsraeL  y  rhai  a 
ddaetliant  ailan  o  dir  yr  Aipn^  yn  eu 
Uuoedd,  dan  law  Moses  ac  Aaron. 
8  A  Moses  a  y^rifenodd  eu  mynediad 
hẃynt  allan  yn  of  eu  tdthiau,  wrth  or- 
chymyn  yr  Arolwydo  :  a  dyma  eu  teithiau 
hwynt  yn  eu  mynediad  allan. 

3  A  hwy  a  gychwynasant  o  Bameses  yn  y 
mis  cyntaf,  ar  y  pymthc^ed  dydd  o'r  mis 
cyntar :  trannocth  wedi  y  Pasc  yr  arth  radb- 
ion  Israel  allau  ft  Uaw  ucfad  y'ngolwg  yr 
Aîphtiaid  oiL 

4  (A'r  Aiphtiaid  oedd  yn  daddu  pob  cyntaf- 
anedig,  y  riuû  a  lladdaâai  yr  Arolwyod  yn 
eu  mysg ;  a  gwnaethai  yr  Arglwyod  fam 
yn  erbyn  eu  duwiau  hwynt  hefyd} 


Mjr'; 


■}dd;  1  gnenj^lHoal  y^o- 
LD  A  chvdiwTIlasan(  o  £Um,  ■  fWtnjU- 

11  A  'GhT^^WTilasanl  0  DophcaFl.  Jt  gweT' 

14  A  chvchwyDannt  o  Aliu,  ■  gwenyLI- 
MuiT  jTi  BfphuüTm  Ite  nid  oedd  dwfr  i'r 

J3  À  ffhychwyiusant  o  lU^hídim,  a  gi^' 

[^RiyUBánc  jn  Obnjdi-Htllaflfih, 
);  A  thtthwynaunl  o  Clbnith-UUIu&h, 

18  A  Ày«hwynBAnI  o  HfHroth,  ■  gwer- 

h  A  diydiwyiunjit  o  flltAinah»  a  f  iw^ 

«Uisnt  TTi  RiDimon-FuH. 
al  A  diTchwynAunl- o  HirainoD-Pun,  ■ 

IweHTllaEBiil  yn  Llbuh. 

ít  A  rfiychwynsunt  o  lUiiah,  I  ^"m^- 
■im  yn  Ci4»kUiah. 

33  A  úiydiwynuant  o  CphcUlliah,  ■  tcva- 
Ijû^aül  ym  myuydd  SapTie 


0  fiajdi  SitpheT,  & 
myll- 


iyÛaantynTilialh. 
e7  A  diydiwynuiút  ú  Tlhatb.  ■  i 

W  A  ^c4iiryaa«nt  o  Tinh,  ■  , 


rm  mynydd  Hin,  yní  luhwrr  ùr  ndui 
3A  Av  Auoa  tt  DnUrlad  B  BCtil  i  ;j,.^  , 
^ByiU  H«r,  wTth  ondiYinyn  yr  Amlwtd  o ; 
*4Aii^fno,Tnyddnigânítda*yddyii 


■;n 


iyuasuil  yn  ^moiuh. 

tì  A  tíiyohwyniBuil  o  Silmanjih,  B  í»«- 

«<ì  A  chychwnutBnt  o  Punad,  a  ^wenyll- 

M  A  dlychwynaiBnt  o  Obalh,  ■  íwcBirll 
wnt  yn  Ijfr-AbaThn,  aj  derfyn  Moab- 

iyUiniu  yn  BUwn-Uad. 

46  AchycliwynHiinto  tMbon-aid,  a  gwer- 


wraiyilaîiitt  yn  Thoiydd  Moab,  trith  yr 
---ildoiẃn,  ar  ffíifìr  Jencba 

4&  A  nncFfyllafant  wTth  yr  tonblonen,  o 
Beth-J^iiwlh  hyit  «uládédd  Siuiin,  yn 
-^^«Id  Moab. 

..Ha  lltferodd  yt  AnotwiDB  wnh  Ho. 
■»,  yu  rhosydd  UAnb.  wnh  yr  Loiddancn, 

wrthynL  üan  «ch  bod  rfiwi  yn  myneddio* 
yr  lordoonni.  i  cHt  CaDanoL 

blBen,  a  dlDyiIiiwch  «u  hcór hiníau  hwynt: 
dÌDyariwcb  Wyd  eu  hoJI  ddriwau  uwikL 
a  dihiynwch   befyd   cu   holl    uchsueydd 

H  A  aoTCHTnwch  y  tir.  a  tbrlgwdi  yntfda  î 
cnnyi  rbodilua  » lir  E  ctiwi  l'w  bcnluiuwl. 

M  Bhnuiwdl  htírd  )  til  ID  (liadiaietll 
Thwnff  «ch  tcuhioedd  with  BDdlnD  i  l'r  Bml 
ehwancgwch  «I  allMiÛB«&,  >c  i'r  aDunl 
pnnhtwdi  tf  atifMiUaBih :  byddsd  dddo  jnò 

ol  Mwyihiu  eich  IBdsu  yi  «UMdwch. 
&5  Ae  oni  yrTwẅ  yinjulh  brswylwyT  y  tir 
o'ch  blaen  ;  yna  y  bptit  y  rhû  a  naddillwch 

0  honynt  yn  gethrf  yn  ^ch  llygaid,  ac  yn 
ddiBÌn  yn  eich  ysUyaau,  a  WittUîl  chwi  yn  [ 
ut  y  criiiwdi  ynddo. 

Lddyiît  hwy.  y  fiwnBf  I  chwL 

PENNOD  XXXIV. 

1  Tflrt"^*''ŵ^«  Knu.a.,rtaio™a- 

ALLBFARODD  yT  Aiu)i,irvDD  wrth 
Moso,  gsn  ddjwedyd. 
ir  annAiymyD  í  ftlbioli  limel.  a  itywcd 
wrthyiic,  Pan  ddcLoch  chwi  I  iTIt  Caiioiui 
(djma  í  Hr  » isrnh  i  f^jjT"  «ifcddiieüi, 

llBW  EUom;  B  Iherfyn  y  dehiu  fj'ddi  diwio 
jwtt  V  mOr  hdi  tu  B'r  dwjTBiii. 
Á  A'ch  tadya  a  ungyldlyna  o'r  flehau  _i 

fynediad  allan  fydd  o't  dchau  l  Cadc»-BaT- 

yi  Aipht  i  a'j  fynrdLd  ef  aUan  a  fjdd  lu  a'J 
?A  thcTfyn  y  eoTllewln  tydil  y  mOr  mawi  i 
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chwi;  Mf  y  terfÿn  hwn  fydd  i  chwi  yn 
tlerfyn  gorllewin. 

7  A  hwn  fydd  terfyn  y  gogledd  i  chwi :  o'r 
môr  mawr  y  tueddwch  i  iynydd  Hor. 

B  O  fÿnyod  Hor  y  tueodwch  nes  dyfod  i 
Harnath ;  a  mynediad  y  terfyn  fydd  i  Sedad. 

9  %  A'r  terfÿn  a  á  aÍJan  tu  a  siphron ;  a'i 
ddíwedd  ef  fydd  yn  Hasar-Enan  :  hwn  fydd 
terfyn  y  gogledd  i  ehwL 

10  A  tnorfÿnwdi  i  chwi  yn  derfyn  y  dwyrain 

0  Hasar-Enan  i  Seuham. 

11  Ac  áed  y  terryn  i  waered  o  Sepham  i 
Riblah,  ar  du  dwýrain  Ain;  a  disgyned  y 
lerfyn,  ac  âed  hya  ystlys  môr  Cinnereth  tu 
a'r  awyrain. 

12  A'r  taifyn  a  â  i  waered  tu  a'r  lorddonen ; 
a'i  ddiweda  fVdd  y  môr  helL  Dyma  y  tir 
fydd  i  chwi  a'í  deriynau  oddi  amgyloh. 

13  A  gorchymynodd  Moses  i  feibion  Israd, 
gan  ddywedyd,  Dyma  y  tìr  a  rennwch  yn 
etifeddiaethau  wrth  goeibren,  yr  hwn  a 
orchymynodd  yr  Arolwydd  ei  roddi  i'r 
naw  Uwyth,  ac  i'r  banner  llwyth. 

14  Canys  cymmensai  Ilwyth  meibion  Reu- 
ben  yn  ol  tŷ  eu  tadau,  a  Uwyth  raeibion  Gad 
yn  o^  tŷ  eu  tadau,  a  hanner  llwyth  Manaaseh, 
eymmerasant,  méddaf,  eu  hetircddiaeth. 

15  Dau  Iwytìi  a  hanner  Uwyth  a>gyramer- 
asant  eu  lietifeddiaeth  o'r  tu  yraa  i'r  lor- 
ddonen,  yn  agos  i  Jericho,  tu  a>  dwyrain  a 
chodiad  haul, 

16  ^  Llefiutidd  yr  Arolwydd  Iiçfyd  wrth 
Moses,  gan  ddywedyd, 

17  Dyina  enwau  y  gwŷr  a  rannant  y  tir  yn 
etìfedaiaethau  i  chwi :  Eleasar  yr  ofiéiriad,  a 
Josua  mab  Nun. 

18  Ae  un  pennaeth  o  bob  llwyth  a  gymmer- 
wch,  i  rannu  y  tìr  yn  etìfcddiaethau. 

19  Ac  fel  dyma  enwau  y  gwŷr:  o  Iwyth 
Judah,  Caleb  mab  Jephunnäi. 

"Hi  Ac  o  Iwyth  meiDion  Siineon,  Semuel 
mab  Aramihud. 

21  O  Iwyth  Benjamin,  EUdad  roab  Cislon. 

22  A  Bucd  mab  Jogli,  yn  bennaeth  o  Iwyth 
meibion  Dan. 

2:i  O  feibion  Joseph,  HanTel  mab  Ephod,  yn 
bennaeth  dros  Iwyth  meibion  Manasseh. 

24  Cemuel  hefydmab  Siphtan,  yix  bennaeth 
dros  Iwyth  meiDion  Ephraim. 

25  Ac  Elisaphan  mab  Phamach,  yn  ben- 
naeth  dros  Iwyth  meibion  Zabulon. 

26  Paltlel  hej^rd  mab  Asan,  yn  bennaeth 
dros  Iwyth  meibion  Issachar. 

27  Ac  Ahihud  mab  Salomi,  yn  bennaeth 
dros  Iwyth  meibion  Aser. 

28  Ac  yn  bennaeth  dros  Iwyth  meibion 
Naphtali,  Pedahel  roab  Ammihud. 

29  Dyraa  y  rhai  a  orchymynodd  yr  Ar- 
GLwyuD  iddynt  rannu  etifeddiaetnau  i 
feibion  Israel,  yn  nhir  Canaan. 

PENNOD  XXXV. 

1  RhodeU  wyth  dre/a  dettgain  <íu  pentrefi  Cr 
Lefiaidt  au  meintr.  6  Chwech  <ír  rhai  hynny 
yndnifjfddnod^fii.  9Ci/fmithUawruddiaeth: 
31  €ic  nas  gdttr  ei  ddiwjfgio. 

ALLEFABODD   yt   Arolwydd   wrth 
Mdses,  yn  rhosydd  Moab,  with  yr  lor- 
ddonen,  yn  agot  i  Jericho,  gan  cidywedyd, 

2  Gorchymyn  i  feibion  Israel,  roddi  o 
honynt  i'r  Lefiaid,  o  etifeddiaeth  eu  medd- 
iant,  ddinasoedd  i  drigo  ynddynt :  rhoddwch 
hêftfd  it  LeAaid  fiies  pentrefol  wrth  y  dinaa- 
oêdd  o'u  hamgylch. 

3  A'r  dinasoBdd  fÿddant  iddynt  i  drigo 
ynddynt ;  a'u  pentrefol-feusydd  f yddant  i  w 
nanifeiliaid,  ac  i'w  cyfoetn»  ac  i'w  iMiál 
fwystfilod. 
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i  A  meutydd  pentrefol  y  dinasoedd  y  rhai 
a  roddwch  i'r  Lefiÿd,  a  gyrhaeddant  o  fur  y 
ddinas  tu  ag  allan,  fil  o  gufyddau  o  amgylcJi. 

5  A  mesurwch  o'r  tu  allan  t'r  ddinas,  u  dM 
y  dwyrain  ddwy  fil  o  gufyddau,  a  thu  a'r 
dshau  ddwy  fil  o  gufyddau,  a  Üm  a'r  gor- 
Uewin  ddwy  fil  o  gufyddau,  a  thu  a'r  gogletid 
ddwy  AI  o  sufyddau ;  a'r  ddinas.^MJd  yn  y 
canol :  hyn  fydd  iddynt  yn  fèusydd  pentrefol 
y  dinasoedd. 

6  Ac  o'r  dinasoedd  a  roddwch  i'r  Leflaid. 
bifdded  chwech  yn  ddinasoedd  noddfa,  y  rhjü 
a  roddwch,  fel  y  gaUo  y  Uawruddiog  fToí  yno: 
a  ihoddwch  ddwy  ddinas  a  deiigain  attynt  yn 
ycbwaneg. 

7  Yr  holl  ddinasoedd  a  roddwch  i'r  Lefiaid. 
fÿddant  wyth  dinas  a  deugain,  hwynt  a'u 

pentrefol  fieusydd. 

8  A'r  dìnasoedd  y  rhai  a  mddwch,  fÿdd  o 
fieddiant  meibion  israel :  oddi  ar  yr  aml  eu 
dinaeoedd,  y  rhoddwch  vn  aml ;  ac  oddi  ajr 
y  prin.  y  riioddwch  yn  bnn :  \wto  un  yn  ol  ei 
etifeddiaeth  a  etìfeddant,  a  rydd  i'r  Ijeflaid 
ol  ddinasoedd. 

9  ^  A  Ile&rodd  yr  Arolwydd  wrth  Muses, 
gan  ddywedyd, 

10  LlefSua  wrth  firibion  Israel,  a  dywed 
wrthynt,  Pan  eloch  dros  yr  loiddoneu  i  dir 
Canaan; 

11  Yna  gosodwch  i  chwi  ddinasoedd ;  dìnas- 
oedd  Doda&  fyddant  i  chwi :  ac  yno  y  ffỳ  y 
llawruddiog  a  laddo  ddyn  mewn  amryfusedo, 

18  A'r  dinasoedd  fÿddant  i  chwi  yn  noddfSs 
ẁag  y  dlalydd ;  fel  na  ladder  y  IIawruddi<|g, 
hyd  oni  saro  ger  bron  y  gynnuUeid&  mewn 
bam. 

13  Ac  o'r  dinasoedd  y  rhai  a  roddweh, 
chwech  fydd  i  chwi  yn  ddinasoedd  noddfa. 

14  Tair  dinas  a  roddwch  o'r  tu  ^rma  i'r 
lorddonen,  a  thair  dinas  a  roddwch  yn  nhir 
Canaan :  dinasoedd  noddfá  fyddant  bwy. 

15  I  ffeibion  Israel,  ac  i'r  dleithr.  ac  i'r  ym- 
ddthydd  afyddo  yn  eu  mysg,  y  bydd  y  chwe- 
dinas  hyn  yn  noodfii;  fél  y  gallo  poo  un  a 
laddo  dayn  mewn  amryfusedc^  ífoi  yno. 

16  Ac  08  ág  offtryn  naiam  y  tarawodd  cf, 
fel  y  bu  farw,  Ilawruddìog  yw  efe :  Iladder  y 
llawruddiog  yu  farw. 

17  Ac  os  â  chaiT^  law,  yr  hon  y  byddai 
efc  farw  o'i  phlegìd,  y  tarawodd  e(  a'i  farw  ; 
Uawruddiog  yw  ew:  Uadder  y  Uáwruddiog 
yn  farw. 

18  Neu  09  efe  a'i  tarawodd  ef  â  Uaw-fTon, 

Shon  y  byddai  efe  farw  o'i  phlegìd,  a'i  tarw ; 
Lwruddiog  yu>  cíe :  Iladder  y  llawruddiog 
yn  farw. 

19  Dlalydd  y  gwaed  a  ladd  y  Uawruddiog  : 
pan  gy&rfyddo  âg  ef,  efe  a'i  Iladd  ef. 

20  Ac  08  mewn  cfts  y  gwthia  efe  ef,  neu  y 
teifl  atto  mewn  bwriad,  lel  y  byddoefe  íarw ; 

21  Neu  ei  daro  ef  á'i  law,  roewn  gaianasdra, 
fel  y  byddo  fiu'w :  Uadder  yn  farw  yi  hw-n  a'i 
tarawodd;  llofhidd  yw  hwnnw:  dTalydd  y 
gwaed  a  ladd  y  Uofrudid,  pan  gyfiufyddG  àg  ef. 

22  Ond  os  yn  ddisymmwth,  hcb  alanasdra, 
y  gwthia  efe  ef,  neu  y  teifl  atto  un  otTcryn 
yn  ddìfwriad; 

23  Neu  ei  daro  <f  á  charreg,  y  byddai  efé 
fiurw  o'i  phl^d,  heb  ei  weled  ef:  a  phcri 
iddi  syrthio  amo,  fel  y  byddo  farw,  ac  efé 
hẁfbd  yn  elyn,  ac  heb  geisio  niwed  iddo  ef : 

24  Yna  bamed  y  gynhullddfa  rhwng  y 
tarawydd  a  dlalydd  y  gwaed,  yn  ol  y  bam- 
edigaethau  hyn. 

2o  Ac  achnbed  y  gynnuUeìdfà  y  Uofinidd  o 
law  dfalydd  y  gwaed,  a  thröed  ygynnuUeidfa 
ef  i  ddinas  ei  noddfiw  yr  hon  y  fiodd  efe  idd:: 
a  thriged  yntau  yiúfiU  hyd  farwolaeih  yi 
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arch-ofnsiriad,  yr  hwn  a  enneiiüwyd  ft'r  olew 
cysfiegredìg. 

â6  Ae  os  y  Uofhidd  gan  fyned  a  â  allan  o 
derfÿn  dinas  ei  noddra,  yr  hon  y  fibdd  efe 
iddi ; 

27  A'i  gad  o  ddlalydd  ▼  ffwaed  allan  o 
derfyn  dinas  ei  noddn,  a  uaad  o  ddTalydd  y 
gwaed  y  Uofrudd ;  na  rodder  hawl  gwaed  yn 
eierbyn: 

28  Canys  o  fbwn  dinas  d  nodd&  ▼  dyly 
drigo,  hyd  fiurwolaeth  yr  arcb-offeinad :  ac 
weoi  marwolaeth  yr  arch-offisiriad,  dychweled 
y  Ilofhidd  i  dir  ei  etifeddiaeth. 

39  A  hyn  fyda  i  ehwi  yn  ddeddf  fiurnedig 
trwy  eicn  cenhedlaethau,  yn  eich  hoU  drig- 
fannau. 

30  Pwy  bynnag  a  laddo  ddyn,  wrth  a  ddy- 
wedo  tystion  y  Ileddir  y  Ifofhidd:  ac  un 
tyst  ni  chaiiT  dystiolaethu  yn  erbyn  dyn,  i 
tar»  iddo  &rw. 

31  Hefyd.  na  chymmerwch  iawn  am  einioes 

ÎUofirudd,  yr  hwn  sydd  euog  i  farw ;  ond 
adder  ef  yn  &rw. 

32  Ac  na  chymmerwch  iawn  gan  yr  hwn  a 
flbdd  i  ddinas  ei  noddfi^  er  catíídychwelyd  i 
drigo  yn  y  tir,  hyd  fiu'wolaeth  yr  offiairìad; 

33  pel  na  halc^och  y  tir  yr  ydjfeh  ynddo: 
omys  y  gwaed  hwn  a  naloga  y  tir :  a'r  tir  ni 
lanhêir  oddi  wrth  y  gwaed  a  ay waUter  amo, 
snd  â  gwaed  yr  hwn  a'i  ty walltodd. 

34  Am  hynny  nae  aílanhft  y  tìr  y  trìgoch 
ynddoÿ  yr  hwn  yr  ydwyf  fi  yn  preswyUo 
yn  ei  ganol:  canys  myfi  yr  Arolwydd 
l/dwgf  yn  preswyho  yng  nghanol  meibion 

PENNOD  XXXVI. 
1  Bod  yn  rhaid  i  etifeddeadu  5  òrfod»  yn  eu 
üwyùuiu  eu  hnnaln:  7  rhaf(  eymmudo  yr 
eC^^ddiaeth  oddi  torth  y  liwyih,  10  Merehed 
Salphaadyn  pfiodi  meibion  eu  hewythrfraiod 
eu  tad. 

PENNAU  oenedl  tylwyth  meìbion  Oilead, 
mab  Maehir,  mab  Manasseh,  o  dylwyth 
meiblon  Joseph,  a  ddaethant  hefyd,  ac  a 
lefiuaaant  ger  bron  Mows,  a  cher  bron  y 
pennadurìatd,  af  pennau  cenedl  meibion 
larael; 

2  Ae  a  ddywedasant,  Yr  Arolwtydd  a 
cfchymyooda  i'ra  harglwydd  roddi  y  tir  yn 
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fiBibion  Israd  wrth  goelbren: 
i'm  harglwydd  a  orchymynwyd  can  ^rr  Ar> 
9LWYSD,  i  roddi  etiíbddiaeth  Salphaad  ein 


etifiMldiaeth 
a'i 

OLWYSD, 

brawd  i'w  íérched. 

3  Os  hwy  a  fÿddant  wragedd  i  rai  o  feibion 
Uwythau  eram  meibion  Israel ;  yna  y  tynnir 
ymaith  eu  hetiiìBddiaeth  hw^t  oddi  wrtk 
etiftddìaeth  ein  tadau  ni,  ac  al  chwan^r  at 
etifeddiaeth  y  Uwyth  y  byddant  hwy  eiddynt : 
a  phrinhéir  ar  randir  tín  hetiftddiaeth  ni. 

4  A  phan  fyddo  y  jubiU  i  feibion  Isi^ael,  yna 

Jr  chwan^nr  eu  netifMdÌaeth  hwynt  at  eti- 
eddiaeth  Uwyth  y  rhú  y  byddant  hwy 
eìddynt:  a  thorrìr  eu  hetiíbddiaeth  hwynt 
oddi  wrth  etifeddiaeth  Uwyth  ein  tadau  nt. 

5  A  gorchymynodd  Moses  i  feibion  Israel,  - 

G\  ol  gair  yr  Arolwydd,  gan  ddywedyd, 
ae  Uwyth  meibion  Joseph  yn  dywedyd  yn 
uniawn. 

€t  Dyma  y  gair  a  orchymynodd  yr  Ar< 
olwydd  am  ferched  Salphaad^gan  ddy  wedyd, 
Byddant  wragedd  i'r  rhai  y  byddo  da  yn 
eu  golwg  eu  hun ;  ond  i  rai  o  dylwyth  IIw)^ 
eu  tad  eu  hun  y  byddant  yn  wrágedd. 

7  FeUy  ni  thrágla  etifeddiaeth  meibion 
Israel  o  Iwyth  i  Iwyth :  canys  glynu  a  wna 
pob  un  o  feibioa  Israel  yn  etifeddiaeth 
Uwyth  ei  dadau  ei  hun. 

8  A  phob  merch  yn  etifbddn  etifeddlaeth  o 
Iwythau  meibion  lísrael,  a  fydd  wraig  i  un  o 
dylwyth  llwyth  ei  thad  ei  hun ;  fei  yr  etifMldo 
meibion  Israel  bob  un  etifeddiaetn  ei  dadau 
ei  hun. 

9  Ac  na  threigled  etiíéddiaeth  o  Iwyth  i 
Iwyth  araU ;  canys  Ilwythau  meibion  Isíaei  a 
Iynant  bob  un  yn  ei  etifeddiaeth  ei  hun. 

10  M^is  y  goichymynodd  yr  Arolwydd 
wrth  Moses,  feUy  y  gwnaeth  merched  8al- 
phaad. 

11  Canys  Malah,  Tirsah,  a  Hoglah,  a  Mii> 
cah,  a  Noah,  nuórdied  Salphaad,  fíiant  yn 
wni«edd  i  feíbion  eu  hewythredd. 

12  I  wŷr  o  dylwyth  Manasseh,  mab  Joseph, 
y  buant  yn  wragedd ;  a  thrigodd  eu  hfti&dd- 
uieth  hwynt  wrtn  Iwyth  tylwyth  eu  tad. 

13  Dyma  y  gorehymynion  a'r  barnedig- 
aethau  a  orchymynodd  yr  Arolwydd  i 
fâbi(m  Israel,  trwy  iaw  Moses,  yn  rhosYdJ 
Moab,  wrth  yr  lorddtMien,  yn  ago$  i  Jeríclio. 


PUMMED    LLYFR    MOSES, 


YR  nwW  A  BLWOL 


DEUTERONOMIUM. 


PENNOD  I. 

1  ArcsUh  Mo»«8  yn  niwedd  y  ádeufrebM 
jtufÿddjfHt  yn  adrodd  arfýrr  eiriau  yr  hoU 
yfitari.  6  am  addewid  Duw,  13  am  oeod 
ewyddofifín  amynt,  19  am  ddanfim  yr  «t- 
bfwyr  t  chwilio  y  wtadt  34  «m  ddigo/mnt 
Duw  am  eu  hanghrediniaeth,  41  au  han- 
ttfudd-dod  hwy. 

DYM  A  y  geiiteu  a  ddy  wedodd  Mofles  with 
holl  Israel,  o'r  tu  yma  i'r  lorddonen,  yn 
yr  anialweh,  ar  y  rhos  gyfierbyn  a'r  mâr 
coch,  rhwng  Paran,  a  Topnel,  a  Laban,  a 
Haseroth,  a  Diaahab. 

9  ( Taith  un  diwmod  ar  ddeg  iyád  o  Horeb, 
WaìáA  yreir  i  fynvdd  Seir,  hyd  Cades-Bamea) 

3  A  Ini  yn  y  ddeugeinfed  fiwyddyn,  yn  yr 
unfed  mis  ar  dd^,  ar  y  dydd  cyntáf  o'r  mlB, 
\  Moses  lefiuru  ^mh  feibion  Israel,  yn  ol  yr 
hyn  oll  a  orchymynaaai  yr  Arolwydo  idao 
«I  ddwfedyd  wrthynt ; 

4  Wedi  iddo  ladd  Sehon  brenhin  yr  Amor- 
iaid,  yr  hwn  oedd  yn  trigo  yn  Hesbon,  ac  Og 
brenhin  Baaan,  yr  hwn  oedd  yn  trigo  yn 
Astaroth,  o  fèwn  £drei ; 

ò  O'r  tu  yma  i'r  lorddonen,  yng  n^lad 
Moab,  y  dechieuodd  Moset  egluro  y  gynraith 
hon,  gan  ddywedyd, 

6  Yr  Arolwydd  ein  Duw  a  lefarodd  wrth- 
ym  ni  yn  Horeb,  gan  ddywedyd,  Digon  i 
chwi  dngo  hyd  yn  hyn  jn  y  mynydd  hwn : 

7  Dydiwelwch,  achycnwynwchrhagoch,ac 
eweh  i  fynydd  yr  Amoriaid,  ac  i'w  holl  gyf- 
agos  Umedà;  vx  rhos,  i'r  mynydd,  ac  i'r 
dytn-yn,  ac  i'r  déhau,  ac  i  bortnladd  y  môr,  i 
dir  y  Canaaneaid,  ac  i  Libanus»  hyd  yr  afon 
&wr,  afbn  Buphrates. 

8  Wele,  rhoddais  y  wlad  o'ch  blaen  chwi : 
ewch  i  mewn,  a  pherehcnogwch  y  wlad  yr 
hon  a  dyngodd  yx  Arolwydd  ich  tadau 
dtwi,  i  Abraham,  i  Isaac,  ac  i  Jacob,  ar  ei 
rlioddi  iddynt,  ac  i'w  liad  ar  eu  hol  hwynt 

9  f  A  mi  a  leferais  wrthych  yr  amser 
hwnnw,  gan  ddywedyd,  Ni  allaf  n  íÿ  hun 
eich  cynnai  chwi: 

10  Yr  Arglwydd  eich  Düw  a'ch  IlToaogodd 
chwi ;  ac  wele,  chwi  heddy w  fel  sèr  y  ncf- 
oedd  o  llosowgrwydd. 

11  (Arolwydd  Dduw  eidi  tadau  a'di 
cynnyddo  yn  fil  lllosocach  nag  ydyeht  ac 
a  ch  bendithio,  fel  y  Uefarodd  efe  wrthych) 

13  Pa  wedd  y  dygwn  fy  hun  eich  bllnder, 
a'ch  baich,  a'di  ymrysoii  chwi? 

13  Moeswch  i  chwi  wŷr  doethion,  a  deallus, 
a  rhai  hynod  trwy  eich  Ilwythau ;  fA  y  gosod- 
wyf  hwynt  yn  bennau  araoch  chwi. 

14  Ac  attebasoGh  fi,  a  dywedasoch,  Da  yw 
ipmeuthur  y  peth  a  ddywedaist. 

15  Cymroerais  gan  hynnv  bennau  eich 
Ilwythau  chwi,  t«f  gwýr  aoethìon,  a  rhai 
hvnod,  ac  a'u  gwneutnum  hwynt  yn  bennau 
afnoch ;  trf  yn  gapteniaid  ar  flloedd,  ac  yn 
eapteniaid  ar  gantoedd,  ac  yn  eapteniaid  ar 
ddegau  a  deugûn,  ac  yn  gapteiuaid  ar  ddeg- 


bornwyr ,„ ,   , 

ddadUuon  rhwng  eich  iirodyr,  a  bernwch  yn 
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gyfiawn  rtiwng  gwr  a'i  finwd,  ae  ft'r  dleithr 
tifddffjákgn. 

17  Na  cnydnabyddwch  wynebau  roewn 
bain;  gwTandewcn  ar  y  llei^,  yn  gyMal  aff 
ar  y  mwyaf :  nac  ofnwcn  wyneb  gwr ;  oÜegia 
y  farn  sydd  eìddo  Duw :  a  r  peth  a  fydd  niy 
galed  1  chwi,  a  ddygwch  attaf  fi,  a  mi  a  i 
gwrandawa£ 

18  Oorchymynais  i  chwi  hefyd  yr  amser  hwn» 
nw  yr  holí  bethau  a  ddylech  eu  gwncuthur. 

19  ^  A  phan  fùdasom  o  Horeb,  ni  a  gerdd- 
asom  trwy  yr  holl  anialwch  mawr  ac  ofnadwy 
hwnnw,  yr  hwn  a  welsoch  íFordd  yr  eir  i 

Înydd  yr  Amoriaid,  fèl  y  gorchymynasai  yr 
ROLwy  DD  ein  Duw  i  ni :  ac  a  ddaethom  i 
Cades-Baraea. 

90  A  dywedala  wrChydi,  Daethoch  hyd 
fÿnydd  yr  Amoriaid,  yr  hwn  y  roae  yr  Ar- 
OLWYDD  ein  Duw  yn  ei  roddi  i  ni. 

21  Weie  yr  Arolwydo  dy  Dduw  a  roddes 

Íwlad  o'tlì  flaen :  dos  i  fynu  a  pherdienoça 
i,  fel  y  llefhrodd  Arolwydd  Dduw  dy 
dadau  wríhyt ;  nac  ofha,  ac  na  Iwfrhi. 

22  ^  A  diwi  oll  a  ddaethoch  attaf,  ac  a  ddy- 
wedasoch,  Anfbnwn  wŷr  o'n  blaen,  a  hw7 
a  chwiliant  y  wlad  i  nt,  ac  a  fynegánt  betn 
i  ni  am  y  fíbrdd  yr  awn  i  fÿnu  ar  hyd-ddi,  ac 
am  y  dinasoedd  y  deuwn  i  mewn  iadynt. 

23  A'r  peth  oeod  dda  yn  fy  ngolwg:  ac  mi 
a  gymmeraìs  ddeuddengwr  o  honoch,  mi  gwr 
o  bbb  Ilwyth. 

24  A  hwy  a  droisant,  ac  a  aethant  i  fytm  ì't 
mynydd,  ae  a  ddaechant  hyd  ddyflVyn  Escol, 
ac  a*!  chwUiasant  ef. 

25  Ae  a  gymmerasant  o  fl¥wyth  y  tir  yn  eu 
Uaw,  ac  a  t  dygasant  i  waeretl  attom  ni,  ac 
a  ddygasant  air  i  ni  dradiefh,  ac  a  ddy  wedas- 
ant,  Da  jmr  y  wlad  y  mae  yr  Arolwyod 
ein  Duw  yn  ei  rhoddi  i  ni. 

26  Er  hynny  ni  fynnech  fyned  i  fytui, 
ond  gwrthryfelasoch  yn  erfoyn  gair  yr  Ar* 
OLWYDD  eich  Duw. 

27  Orwgnachasoch  hefyd  yn  eich  pebyll,  a 
dy wedasoch,  Am  gasftu  o'r  Arglwydd  nyni, 
y  dug  efe  ni  allan  o  dir  yr  Aipht  i'n  rhoddi 
yn  Uaw  yr  Amoriaid,  i'n  oifbtha. 

28  I  ba  le  yr  awn  i  fynu?  eìn  brodyr  a'n 
digalonnasant  ni,  gan  ddy wedyd,  Pobl  fwy  a 
hwy  nft  nyni  ydynt;  din&soedd  mawrion  a 
chaerog  hyd  y  nefoedd :  meibton  yr  Anadaid 
betyd  a  welsrán  ni  yno. 

29  Yna  y  dywedais  wrthych,  Nac  arswyd- 
wch,  ac  nac  (raiwch  ihagdaynt  hwy. 

30  Yr  Arolwydd  eich  Duw,  yr  nwn  sydd 
yn  m^nned  o'ch  blaen,  efe  a  ymladd  drosodi, 
yn  ol  vr  hyn  oU  a  wiuieth  rfe  eroch  chwi  yn 
yr  Aìpht  o  flacn  eich  llygaìa ; 

31  Ac.  yn  yr  anialwdì,  Ue  y  gwelaist  feì 

Î'th  ddug  yr  Arolwydd  dy  Dduw,  fef  y 
wg  gwr  ei  &b,  yn  yr  hoU  fiordd  a  gerddas» 
och,  nes  eich  dyfod  i  r  man  yma. 

32  Etto  yn  y  peth  byn  ni  chi«dasodi  chwi 
yn  yr  Arolwydd  eidi  Ditw, 

33  Yr  hwn  ocdd  yn  myned  o'ch  blaen  ohwi 
ar  hyd  y  flbrdd,  1  chwUio  i  chwi  om  le  i 
wcnyUu ;  y  nos  mewn  tftn,  i  dilangos  i  chwi 
pa  flordd  yr  ftech,  a'r  dydd  mewn  cwnunwL 


PENMODAU  L  IL 


34  A  chlybu  ^rr  AnoL  wtdd  lais  eich  geiriau ; 
ae  a  ddiÿodd»  ac  a  dyngodd,  gan  ddywedyd, 

as  Dîau  na  chaiíf  yr  un  o'r  dynion  nyn,  o'r 
eenhedlaeth  ddrwg  hon,  weled  y  wlad  dda  yr 
hoa  y  tvn^ais  a'r  ei  rhoddi  i'ch  tadau  chwi ; 

36  Oáai  eithr  Caleb  mab  Jephunnèh :  efe  a'i 
gwel  hi,  ac  iddo  ef  y  rhoddaf  y  wlad  y  sangodd 
efe  amì,  ac  i'w  feibion ;  o  achos  cyilawni  o 
hono  ummähur  ar  ol  yr  Arolwydo. 

37  Wrthyf  finnau  hefyd  y  digiodd  yr  Ar- 
OLWTDD  o'ch  pl^id  chwi,  ^jBOì  dd^rwedyd, 
Tithan  hefyd  ni  cnei  fyned  i  mewn  yno. 

38  Josua  mab  Nun,  yr  hwn  sydd  yn  sej^rll 
ger dyfron  di,  eféaâ  i  mewn  yno:  cadamná 
di  ef ;  canya  e&  a'i  ifaan  hi  yn  etifeddiaeth  i 
Israel. 

39  Kch  plant  hefÿd,  y  rhai  y  dy wedaaoch  y 
byddent  yn  yspail,  a'ch  meibion  diwi,  y  rhaa 
m  wyddant  neddyw  na  da  na  drwg,  hwynt- 
hwy  a  ânt  i  mewn  yna,  ac  iddynt  hwy  y 
ihoddaf  hL  a  hwy  a'i  perchenoeánt  hi. 

40  Trowch  chwithau,  ac  ewch  i'r  anialwch 
ar  hyd  fiTordd  y  môr  coch. 

41  Yna  yr  attebásoch,  ac  a  ddywedasoch 
wrthy^  Pechaaom  yu  erbyn  yr  Abolwydd  : 
nyni  a  áwn  i  fynu  ac  a  ymladdwn,  yn  ol  yr 
hyn  oU  a  ordiym^n^oda  yr  Arolwydd  em 
Duw  i  nL  A  gwosgasocn  bob  un  ei  arfku 
rfayfel,  ac  a  ymr<Msoch  i  fÿned  i  fynu  i'r 
mŷnydd. 

42  A  dywedodd  yr  Arolwydd  wrth^r^  Dy- 
wed  wrtnynt,  Nac  ewch  i  fynu,  ac  na  ryfel- 
weh ;  obl^^  nìd  ydwyf  fi  yn  eich  mysg 
chwi ;  rhag  eich  taro  o  flaen  eidi  gelynion. 

43  Felly  y  dywedais  wrthych ;  ond  ni  wran- 
dawsoch,  eitnr  gwrthryfeiasoch  yn  erbyn 
Sair  yr  Arolwydd  ;  rhyfygasocfa  hefyd,  ac 
aethoch  i  fynu  i'r-mynydo. 

44  A  daeth  allan  yr  Amoriaid,  oedd  yn  trigo 
yn  y  mynydd  hwnnw,  i'ch  cyíaríbd  cnwi ;  ac 
a'ch  ymlidiasant  fel  y  gwnai  gwenyn,  ac  a'ch 
difetíuisant chwi yn  Seu-,  hydHormsÁ. 

45  A  dydiwelasoch,  ac  wylasoch  ger  bron 
yr  Abolwydd  :  ond  ni  wiandawodd  yr  Ar- 
OLWYDDareich  Uel^  ac  ni  roddesglustichwi. 

46  Ac  arfaosasoch  yn  Cades  ddyddiau  lawer, 
in^gis  y  dyddiau  yr  arhosasoch  o'r  blaen. 

PENNOD  IL 

1  Mo9e» ynmjrned rhagddo yn yr ytiori î  aeyn 
dangoe,  nad  oedd  iadynt  hwy  a  wnamt  á'r 
Edomiaid,  9  na'r  Moabiaidf  17  na'r  Am- 
monittid  ;  34  ond  gorchfÿgu  a  wnaethant 
Sehon  yr  Amoriad, 

"^TNA  y  troisom,  ac  yr  aethom  i'r  anialwch, 
•I-   ar  nyd  ffinrdd  y  môr  coch,  fel  y  dywed- 
asaiyr  Arolwydd  wrthyf,  acaamgylcliasom 
fynydd  Seir  ddyddiau  lawer. 

5  iile£uodd  yr  Arolwydd  hefyd  wrthyf, 
gan  ddywedyo, 

3  Digon  i  chwi  amgylchu  y  mynydd  hwn 
^ìfd  yn  hyn  :  ymchwelwcfa  rhagocfa  tu  a'r 
gogledd. 

4  A  gordi^rmyn  i'r  bobl,  gan  ddywedyd,  Yr 
It^Uch  i  dramwyo  trwy  denynau  eìch  brodyr, 
«wHnon  Esau,  y  rhai  sydd  yn  trígo  yn  Seir : 
shwythauAomantrhagoch:  ondymgedwch 
yn  ddy&L 

*  Nac  yuiyrrwch  amynt  î  o  herwydd  ni 
toddaf  i  diwi  o'u  tir  hwynt  {(ymmaint  a  Ued 
troed;  canys  yn  eti&ddìaeth  i  Esau  y  rhodd- 
«»Ônydd8eir; 

6  Prynwdi  fwyd  ganddynt  am  arían,  fcl  y 
bwyttioch;  a  phrynwcfa  faefyd  ddwfr  gan- 
daynt  am  arian,  fel  yr  yfocfa. 

7  Oiny»  yr  Arolwydo  dy  Dduw  a'th  fbn- 
wuriodadi yn faoU  wûth  dy  law:  gwybu  dy 
geiddBd  yn  yr  anialwch  mawr  hwn :  y  deu- 
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eaui  mlynedd  hyn  y  bu  yí  Arolwyod  dy 
Doüw  gyd  ft  tfai,  ni  bu  amat  elsieu  dim. 

8  Ac  wêdì  ein  myned  fadbio  oddi  wrtfa  ein 
brodyr,  meibion  Esau,  y  rhai  ydynt  yn  trigo 
yn  Seir,  o  fibrdd  y  rhos  o  Elatn,  ac  o  Esion- 
Oab^  ni  a  ddycnwelasom,  ac  a  aetfaom  ar 
favd  ífordd  anialwcfa  Moab. 

9  A'r  Arolwydd  a  ddywedodd  wrtfayf,  Na 
ortfaiymma  Moab,  ac  nac  ymgynnull  i  ryfel 

Seu  hoiiyp  hwynt:  oblegid  ni  roddaf  i  ti 
Idiant  o'i  dir  ef ;  o  herwydd  i  feibion  Lot  y 
rhoddais  Ar  yu  etifeddiaetn. 

10  ( Yr  Emuid  o'r  b|aen  a  gyfanneddisant 
yndd) ;  pobl  &wr  ac  aml,  ac  uchel  lel  yi 
Anaciaiu ; 

11  Yn  gawri  y  cymmerwyd  hwynt  hefyd, 
fel  yr  Anaciaid;  a'r  Moabiaid  a'li  galwent 
hwy  yn  Emiaid. 

12  Yr  Horiaid  hefyd  a  breswyliasant  yn 
Seiro'r  blaen;  a  meibion  Esau  a  ddaeth  ar 
eu  faol  fawynt,  ac  a'u  difethasant  o'u  blaen,  a 
thrigasant  yn  eu  lle  hwynt,  fel  y  gwnaeth 
Israel  i  wlaa  ei  etifeddîaeth  yntau,  yr  hon  a 
roddes  yr  Arolwyod  iddynt) 

13  Yna  y  dyioedaü,  Cyfodwdi  yn  awr,  a 
tfaramwywcfa  rfaagocfa  dros  afon  Zared.  A 
ni  a  aeuiom  droe  afon  Zared. 

14  A'r  dyddiau  y  cerddasom  o  Cades-Bamea, 
fayd  pan  ddaethom  dros  afon  Zaxed,  oedd. 
onid  dwy  flynedd  deugain ;  nes  daifod  hoU 
genhedlaeth  y  gwŷr  o  iyfel  o  ganol  y  gwer- 
syUau,  fel  y  tyngasai  yr  Arglw  ydd  wrtnynt. 

15  Canys  Uaw  yr  Arolwydd  ydoedd  yii  eu 
herbyn  nwynt,'i'w  torri  hwynt  o  ganol  y 
gwersyll,  hyd  oni  ddarfuant. 

16  ^  A  bu,  wedi  darfod  yr  faoU  ryfelwyr, 
a'u  marw  o  bUtfa  y  bobloedd, 

17  Lefam  o'r  Arglwydo  wrifayf,  gan  ddy- 
wedyd, 

18  Tydi  faeddy  w  wyt  a'r  fyned  trwy  derfynau 
Moal^  s^tnoy  Ar. 

19  A  pnan  ddelecfa  di  syferbyn  ft  meibion 
Ammon,  na  ortfarymma  fawynt,  ac  nac  ymyrr 
amynt;  oblegidmroddaffeadiantodìrmeib- 
lon  Ammon  i  ti ;  canys  rhoddais  of  yn  eti- 
feddiaeth  i  foibion  Lot. 

20  (Yn  wlad  cawri  hefyd  y  cyírifwyd  hi: 
cawn  a  breswyliasant  ynddi  o'r  blaen ;  a'r 
Ammoniaid  a'u  galwent  hwy  yn  Zamzum- 
miaid: 

21  Fobl  fawr  ac  aml,  ac  uchel  fel  yr  Anac- 
iaid.  A'r  Arolwydd  a'u  difethodid  hwync 
o'u  blaen  fawy ;  a  fawy  a  ddaethant  ar  eu  íiol 
fawynt,  ac  a  cmgasant  yn  eu  Ue  hwynt 

22  Fel  y  gwnaeth  i  feibion  Esau,  y  rhai  sydd 
yn  tilfio  yn  Seir,  pan  ddifetfaodd  efe  yr  Hor- 
laid  o'^i  blaen,  fd  y  daethant  ar  eu  hol  hwynt 
ac  y  trigasant  yn  eu  Ue  fawynt,  fayd  y  dydd 
fawn; 

23  FéUy  am  vr  Afiaid,  y  rfaai  oedd  yn  trigo. 
yn  Haserim,  fayd  Azzan,  y  Caphtoríaid,  y 
rhai  a  ddaethant  allan  o  Caphtor,  a'u  difeth- 
asant  hwy,  ac  a  drìgasant  yn  eu  lle  hwynt) 

24  %  Cyfbdwch,  cychwynwch,  ac  ewch  dros 
afon  Amon:  wele,  rfaòddais  yn  dy  law  di 
Sehon  brenfain  Hesbon,  yr  Amoriad,  a'i  wlad 
ef ;  decfareu  eu  meddiúinu  hi,  a  rhyfela  yn 
ei  erbyn  e£ 

26  Y  dydd  hwn  v  decfareuaf  roddi  dy  arswyd 
a'tfa  ofn'di  ar  y  bo'bloedd  dan  yi  hoU  nefoedd : 
y  rfaai  a  gly  want  dy  enw  di,  a  ddycfarynant, 
ac  a  le^ânt  rfaagot  tì. 

26  1[  A  mj  a  anfoiuds  genfaadau  o  anialwch 
Cedemotfa,  at  Sefacm  brenhin  Hesbon,  â  geir- 
iau  faeddwcfa,  gan  ddy  wedyd, 

27  Gftd  i  milyiied  trwy  dy  wlad  di:  ar  fayd 
y  brif-fTordd  y  cerddaf ;  ni  chitiaf  i'r  tu  dehau 
nac  i*r  tu  aswy. 
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26  Gwerth  fwyd  'am  arian  i  mi,  fel  y  bwyt- 
táwyf ;  a  dyro  ddwfr  am  arian  i  mi,  fel  yr 
yfwyf :  ar  ry  nhraed  yn  unw  y  tramwyaf, 

29  (Fel  y  çwnaeth  meibion  Emu  i  mi,  y  rhai 
sydd  yn  tngo  yn  Seir,  a'r  Moabiaid,  y  rhai 
sydd  yn  trigo  yii  Ar)  hyd  onid  elwyf  dros  yr 
Jorddonen,  i'r  wlad  y  mae  yr  Aitai.WYDi> 
ein  Buw  yn  ei  rhodoi  i  ni. 

30  Ond  ni  fynnai  Sohon  brenhin  Hesbon  ein 

Sollwng  heb  ei  law :  oblegid  yr  Arolwydd 
y  Ddüw  a  galedasai  ei  yspryd  ef,  ac  agadam- 
hasai  ei  galon  ef,  er  mwyn  ei  roddi  ef  yn  dy 
law  di;  megis  heddyw  jfowtíir. 

31  A'r  Arolwydd  a  ddywedodd  wrthyf, 
Wele,  dechreuai»  roddi  Sehon  a'i  wlad  o  th 
flaen  di :  dechreu  feddiannu,  fel  yr  etüiBddech 
ei  wlad  ef. 

32  Yna  Sehon  a  ddaeth  allan  i'n  cyíarfod 
ni,  efe  a'i  holl  bobl,  i  ryfel  yn  Jahas. 

33  Ond  yr  Arglwydd  ein  Duw  a'ì  rhoddes 
ef  o'n  blaen ;  ac  ni  a'i  taiawsom  ef^  a'i  feibion, 
a'ihoUbobl: 

34  Ac  a  ynnillaaom  ei  hoU  ddinasoedd  ef  yr 
amser  hwnnw,  ac  a  ddifrodasom  bob  dînas, 
yn  wŶr,  yn  wragedd,  yn  blant;  ac  ni  adawsom 
un  y'ngweddill. 

35  Ond  ysglyfiiethasom  yr  anifeiliaid  i  ni, 
ac  yspail  y  mnasoedd  y  rhai  a  ynniUasom. 

36  O  Aroer  yr  hon  sifdd  ar  fin  afon  Amon, 
ac  o't  ddinas  sydd  ar  \t  afon,  a  hyd  at  Gilead, 
ni  bu  ddinas  a'r  a  ad][angodd  rhagom :  yr 
Arolwydd  ein  Düw  a  roddes  y  cwbl  o  n 
blaen  ni. 

37  Yn  unig  ni  ddaethost  i  dir  meibion 
Ammon,  te/hoU  lann  afon  Jabboc,  nac  i 
ddinasoedd  y  mynydd,  nac  i'r  hoU  leo<dd  a 
waharddasû  yr  Arolwydd  ein  Duw  i  ni. 

PENNOD  III. 

1  Gcrcì^fygu  Os;  brenhin  Basan:  II  maint  ei 
toelÿ  <gr  12  Hhannu  y  tiroedd  hj/nrw  rhumg 
jfddaulwìfth  a  hanner.  23  Gweddi  Moaeeam 
jjpelmjfnedCrwlad;  26arhoddiiddofennad 
rw  gweied  hL 

ATNA  y  troisom,  ac  yr  esgynasoip  ar  hyd 
X    ífordd  Basan  ;  ac  Og  brenhin  Basan  a 
ddaeth  aUan  i'n  cy&rfod  m,  efe  a'i  holl  bobi, 
i  ryfel,  i  Edrei. 

2  A'r  Arolwydd  a  ddywedodd  wrthyf,  Nac 
ofha  ef :  oblegid  yn  dy  law  di  y  rhocidaf  ef, 
a'i  holl  bobL  sTi  wlad ;  a  thi  a  wnai  iddo  fel  y 
gwnaethost  i  Sehon  brenhin  yr  Amoriaid,  yr 
hwn  ocdd  yn  trigo  yn  Hesbon. 

3  Felly  yr  Arolwydd  ein  Duw  a  roddes 
hcfyd  yn  ein  llaw  ni  Og  brenhin  Bas^p,  a'i 
holí  bobl ;  ac  ni  a'i  tarawsom  ef,  hyd  na 
adawyd  iddo  un  ý'ngweddiU: 

4  Ac  a  ynniUasom  ei  boU  ddinasoedd  ef  yr 
amser  hwnnw,  fel  nad  oedd  ddinas  nas  dyg- 
asom  oddi  amynt ;  triugain  dinas,  hoU  wkld 
Argob,  brenhiniaeth  Og  o  fewn  Sasan. 

5  Yr  holl  ddmasoedd  hyn  oedd  gedyrn  o 
füriau  uchel,  pyrth,  a  barrau,  heb  law  dinas- 
ocdd  heb  furìau  lawer  iawn. 

6  A  difì'odaaom  hwynt,  fel  y  gwnaethom  i 
Sehon  brenhin  Hesbon,  gan  dmfrodi  o  bob 
dinas  y  gwŷr,  y  gwragedd,  a'r  plant. 

7  Ona  yr  holl  anifeiuaid  ac  ysnail  y  dinas- 
oedd  a  ysgly&ethasora  i  ni  ein  nunain. 

8  A  ni  a  gymmerasom  yr  amser  hwnnw  o 
law  dau  frenhin  yr  Aroonaid  y  wlad  o'r  tu 

Sna  i'r  lorddonen,  oafon  Araon  hyd  fÿnydd 
ermon; 

9  ( Y  äidoniaid  a  alwant  Hermon  yn  Sirion, 
a'r  Amoriaid  a'i  galwant  Senir) 

10  HoU  ddinasoedd  y  gwastad,  a  hoU  Gilead, 
a  holl  Basan  hyd  Selcnah,  ac  Edrei,  dinasoedd 
breniiiniaeth  Og  o  fewn  Basan. 
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11  Oblegid  Og  brenhln  Baian  yn  unig  a 
adawsid  o  weddiU  y  cawri :  wde,  ei  wely  ef 
oedd  wely  haiam :  onìd  yw  hwnnw  yn  Rab- 
bath  meibion  Ammon  ?  naw  cufydd  oedd  ẅ 
hŷd,  aphedwar  cufyddei  led,  wrth  gufÿddgwr. 

12  A'r  wlad  hon  a  berchenogasom  m  yi 
amser  hwnnw,  o  Aroer  yr  hon  swid  wrth 
afon  Amon,  a  hanner  mynydd  OUead,  a'i 
ddinasoedd  ef  a  roddais  i'r  Beubcniaid  ac  i'r 
Gadiaid. 

13  A'r  gweddiU  o  Oilead,  a  hoU  Basan,  sef 
brenhiniaetb  Og,  a  roddais  i  hanner  Uwytn 
Mauasseh ;  «çf  hoU  wlad  Argob,  a  hoU  Baaán, 
yr  bon  a  eìwid  Gwlad  y  cawri. 

14  Jùr  mab  Manasseh  a  gymmmh  hoU 
wlad  Awob,  hyd  fro  Cresuri,  a  Maachathi, 
ac  a'u  galwodd  hwynt  ar  ei  enw  ei  hun,  Ba- 
san  Haroth-Jair,  hyd  y  dydd  hwn. 

15  Ac  i  Machir  y  rhoddais  i  Gilead. 

16  Ac  i'r  Beubeniaid,  aci'r  Gadiaid,  y  rhodd- 
ais  o  GUead  hyd  afon  Amon,  hanner  yr  Afop 
a'r  terfyn,  ac  hyd  yr  afon  Jabboc,  terfÿn 
mcibion  Ammon: 

17  Hefyd  y  rhos,  a'r  lorddonen,  a'r  terfyn  o 
Cinnereth  hyd  fôr  y  rhoc,  tejf'y  môr  heli,  dan 
Asdoth  Pisgah,  tu  a'r  dwyrain. 

18  ^  Gorcnymynais  hen-d  i  chwi  yr  amser 
hwnnw,  gan  ddywedyd,  Yr  Arolwyod  eich 
Duw  a  roddes  i  chwi  y  wlad  hon  i'w  meddian- 
nu :  ewch  drosodd  yn  arfog  o  flaen  eich  brodyr 
meibion  Israel,  pob  rhai  pybyr  o  honoch. 

19  Yn  unig  eicn  ewragedd,  a'ch  plaiit,  a'ch 
anifeiliaid  (gwn  foa  Uawer  oanifeilmid  i  chwi) 
a  drirant  yn  eich  dinasoedd  a  roddais  i  diwi. 

20  Hyd  Tpan  wnelo  yr  Arolwydd  i'ch  biod- 

Îr  orphwyso  íiel  chwithau,  a  meddiannu  o 
onynt  hwythau  y  wlad  y  mae  yr  Arolw  rno 
eich  Duw  yn  ei  rhoddi  iddynt  dros  yr  lor- 
ddoneh :  yn^  dychwel wch  bob  un  i'w  étifedd- 
iaeth  a  roodais  i  chwi. 

21  ^  Gorchymynais  hefyd  i  Josua  yr  amaer 
hwnnWfjEnn  ddywedyd,  Dy  Iygaid  di  a  welsant 
yr  hyn  ofl  a  wnaeth  |n:  Arolwydo  eich  Du  w 
i'r  adau  frenhin  hyn:  feUy  ygwna  yr  Ar- 
OLWYDO  i'r  hoU  deymasoeda  yr  ydwyt  ti  yn 
myned  drosodd  attynt 

22Nacofìiwchhwynt:  oblegid  yrAROLWYDD 
eich  Duw.  efe  a  ymladd  drosoch  chwi. 

23  Ac  f T^iats  ar  yr  Arolwydd  yr  amssr 
hwnuw,  gan  ddywedyd, 

24  O  Arolwydd  Dduw,  tydi  a  ddechseu- 
aist  dda^gos  i'th  was  dy  favrredd,  a'th  law 
gadam :  obl^d  pa  Dou w  tydd  yn  y  nefoedd, 
neu  ar  y  ddaear,  yr  hwn  a  weithreda  yn  ol  dy 
weithredoedd  a'th  nerthoedd  di  ? 

25  Gäd  i  mi  fÿned  drosodd,  attolwg,  a  gweled 
y  wlad  dda  sýad  dros  yr  lorddonen,  a'r  myn- 
ydd  da  hwnnw,  a  Libanus. 

26  Ond  yr  Arolwyod  a  ddigiasai  wrthyf 
o'ch  plegid  chwi,  ac  ni  wrandawçdd  amu: 
ond  (wwedyd  a  wnaeth  yr  Arolwydo  wrth- 
^,  Digon  yw  hynny  ì  ti,  na  ciiwanega  lefaiti 
ìirrthyf  mwy  am  y  peth  hyn. 

27  Dos  i  fynu  i  ben  Pisgah,  a  dyrchafa  dy 
Iygaid  tu  a'r  gorliewin,  a'r  gogledd,  a'r  dehau, 
ar  dwyriún,  ac  edrych  arm  à'th  Iygaid:  o- 
blegid  ni  chai  di  fÿned  dros  yr  loiddonen  hon. 

28  Gorchymyn  hefyd  i  Josua,  a  nertha  a 
ehadamhft  ef :  oblegid  efe  a  â  drosodd  o  flaen 
y  bobl  yma,  ac  efe-  a  ran  iddynt  ya  etifedd- 
laeth  y  wlad  yr  hnn  a  welì  di. 

29  FeUv  aros  a  wnaethom  yn  y  dyffryn  gyf- 
erbyn  a  Beth-peor. 

PENNOD  IV. 

1  Annog  y  bcbl  i  uýuddrdod.    41  Moee»  yn  ap- 

muyniio  y  tatr  dinwi  ncjddfa  o'r  tu  hwnnu? 
I     ?r  lordáonm. 


PENNOD  IV. 


BE£XACH  ma  hynny,  O  Israd,  gwrando 
ar  y  dedd&u  ac  ar  y  bAmedìgaethau  vr 
ydwsf  yn  eu  dysgu  i  chwi  Vw  gwneuthur;  fei 
y  bycldoch  byw,  ac  yr  eloch,  ac  y  meddian- 
Doch  y  wlad  y  mae  ARGLV(rYDD  Dduw  eich 
tadau  yn  ei  rhoddi  i  chwi. 
S  Na  chwanegwch  at  y  gair  yr  ydwyf  yn 
á  orchymyn  i  diwi,  ac  na  leihêwch  ddtm 
ohûnoef,  ^an  gadw  gorchymÿnion  yr  AR" 
OLWYDO  cich  Duw,  y  rluii  yr  wÿffi  yn  eu 
goie^ymyn  i  chwi 

3  Eich  llygaid  chwi  oedd  yn  gweled  yr  hyn 
8  wnaeth  yr  Arolwydd  am  Baal-peor;  o- 
bl^d  pob  gwr  a'r  a  aeth  ar  ol  Beal-peor,  yr 
Arolwydd  dy  Dduw  a'i  difethodd  ef  o'th 
bUth  di. 

4  Ond  ẃwi  y  rhai  oeddych  yn  glynu  wrth  yr 
AROLWYDDeich  Duw,  byw  vdvcA  neddywoil. 

5  Wele,  dysgais  i  chwi  daeddüau  a  Mmed- 
igaethau,  iel  y  gorchymynodd  yr  Arolwydd 
fy  Nuw  î  mi ;  I  wneuthnr  o  hùnoch  felly,  yn 
y  wlad  yr  pdyeh  ar  fyned  i  mewn  iJdi  1  w 
meddiannu. 

6  Cedwch  gan  hynny,  a  gwnewch  hteynt : 
cble^d  hyn  yw  eich  doethúieb,  a'ch  deall 
ebwi,  y'ncolwg  y  boblo«dd,  y  rhai  a  glywant 
yr  holl  ddedcuau  hyn,  ac  a  ddy  wedàóit,  Yn 
a&au  pobl  ddoetìi  a  deallus  yw  y  genedl  &wr 
hon. 

7  Obl^d  pa  genedl  tnor  &wr,  yr  hon  y  mae 
Ddw  iddi  yn  nesâu  atti,  fel  yr  Arolwydd 
ein  Duw  ni,  ym  mhob  ditn  a'r  y  galwom 
aiDo? 

8  A  nha  genedl  mtfr  &wt,  yr  hon  y  mae  iddi 
ddedafau  a  bamedigaethau  cyfiawn,  megis  yr 
hoU  gyfraith  hon  yr  ydw^rf  fl  yn  ei  rhodcfi 
heddy  w  ger  eich  bron  chwi  ? 

9  Ond  gochel  amat,  a  chadw  dy  enaid  yn 
ddy&l,  rhag  anghofio  o  honot  y  pethau  a 
weiodd  dy  lygaid,  a  chilio  o  honŷnt  allan 
o'th  galon  ai  hoil  ddyddiau  dy  eimoes ;  ond 
hysbysa  hwynt  i'th  feilûon,  ac  i  feibion  dy 
ftibioa: 

lO&fy  dydd  ysefaistgerbronyrAR&LWYDS 
dy  Dduw  yn  Horeb,  pan  ddywedodd  yr 
Arolwydd  wTthy^  Cŷnnull  i  mi  y  bobl, 
fe!  y  gwnelwyf  iddynt  glywad  fy  ngeinau,  y 
rhai  8  ddysgant  i'm  horai  i,  yr  holl  ddyddiau 

Îbyddont  fyw  ar  y  ddaear,  ac  y  dysgont 
wynt  i'w  meibion. 

11  A  nesasoch,  a  safesoch  dan  y  mynydd ; 
a'r  mynydd  oedd  yn  Uosgi  gan  dan  hyd 
entrycn  awyr,  yn  dywyUwch,  a  chwmmwl, 
a  thywyUwch  audew. 

12  A'r  Arglwydd  a  lefitrodd  WTth](ch  o 
ganol  y  tân ;  a  diwi  a  glywsoch  lais  y  geinau, 
ac  nid  oeddych  yn  gweled  iiun  dim,  ond  Uais. 

13  Ac  efe  a  fyn^Md  i  chwì  ei  gyfemmod  a 
oroh^rrn^^odd  efe  i  chwi  i'w  wneuthur,  êef  y 
deafpúT ;  ac  a'u  hysgnfenodd  hwynt  ar  ddwy 
ledi  faen. 

14  *î  A'r  Arolwydd  a  orchymynodd  i  mi 
▼r  amser  hwnnw  ddysgn  i  chwi  ddeddfeu,  a 
oamedigaethflo,  i  wneuthur  o  honoch  hwýnt 
yn  V  wlad  yr  ydydi  chwi  yn  myned  iddi  i'w 
mecSdiannu. 

15  Owytiwch  gan  hynny  vn  ddy&l  ar  eicfa 
eneídiau  (oblcfid  ni  welsocn  ddim  Uun  yn  y 
dvdd  7  Uç£urodd  yr  Arolwydd  wrthych  yn 
Horeb,  o  ganol  y  tân) 

16  Rhag  ymlYgru  o  honoch,  a  gwneuthur  i 
d)wi  dtteíw  gernedig,  cyffelybrwyddun  ddelw, 
Uungwrryw  neu  feny  w, 

17  Llun  un  anifiúl  a'r  gydd  ar  y  ddaear,  Uim 
un  aderyn  asgeUog  a  eheda  yn  yr  awyr, 

ISLlun  un  ymhugiad  aryddaear.liun  un  pysg- 

odyn  a'r  y  sydd.  yn  y  dyfroedd  dan  y  ddaear ; 

19  He^d  rhag  dyrchafù  o  honot  dy  lygaid 
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tu  a'r  nefoedd,  a  gweled  yr  haul,  a'r  Ueuad, 
a'r  sêr,  sef  hoU  lu  y  nefoedd,  a'th  yrru'-di-  i 
ymgrymmu  iddynt,  a  ffwasaiiaethu  o  lionot 
hwynt,  y  rhai  a  rannoad  yr  Arolwyod  dy 
Dduw  i  r  hi)U  bobloedd  dan  yr  hoU  nefoedd. 

20  Ond  yr  Arolwydd  &ctì  cymmerodd 
chwi,  ac  a  ch  dug  chwi  allan  o'r  pair  haiam. 
o'r  Aipht,  i  fod  iddo  ef  yn  bobl,  yn  etifedd- 
iaeth ;  fel  y  gwdir  j  dyda  hwn. 

21  A'r  Arolwydd  a  ddigiodd  wrthyf  ani 
eich  geirìau  chwi,  ac  a  dyngodd  nad  awn  • 
dros  yr  lorddonen,  ac  na  chawn  fyned  i 
mewn  i'r  wlad  dda,  yr  hon  y  mae  yr  Ar- 
OLWYDD  dy  Dduw  yn  ei  rhoddi  i  ti  yn 
etìlÌBddiaeth.  ' 

22  Obli^d  byddaf  ferw  yn  y  wlad  hon,  ni 
chaf  fi  fyneci  dros  yr  lorddonen :  ond 
chwychwi  a  ewch  droaodd,  ac  a  feddiennwch 
y  wlad  dda  honno. 

23  Ymgedwch  araoch  rhag  anghofio  cyfain- 
mod  yr  Arolwydd  eidi  Duw,  yr  hwn  h 
ammodüdd  efeäcliwi,  agwneuthur  o  honoch 
i  chwi  dddw  gerfiedig,  Uun  dim  oll  a  wa- 
harddodd  yr  Arolwydd  dy  Dduw  i  ti. 

24  Obl^d  yr  Arolwyod  dy  Douw  sydd 
din  ysol,  a  Duw  dddigus. 

25  Ìl  Pan  genhedlych  fciUon,  ac  wyrion,  a 
hir-dirko  o  nonoch  yn  y  wlad,  ac  ymlygru  o 
honoch,  a  gwneuthur  o  honoch  adelw  gerf- 
iedig,  Uun  dim,  a  gwneuthur  drygìoni  ỳ'ng- 
olwg  3rT  Arolwydd  dy  Douw  i'w  ddigio  ef ; 

26  Galwyr  ydwyf  yn  dystion  yn  eich  erbyn 
chwi  heddy  w  y  nefoedd  a'r  ddaéar,  gan  ddar- 
fod  7  derfÿdd  am  danoch  yn  fuan  oddi  ar  y 
tir  yr  ydych  yn  royned  dros  yr  lorddonen 
iddo  i'w  leddiannu :  nid  estynweh  ddyddiau 
ynddo,  ond  gan  ddifetha  y'ch  difethir. 

27  A'r  Arolwydd  a'ch  gwasgara  chwi  ym 
mhlith  y  bobloedd,  a  chwi  a  adewir  yn  ddýn- 
ion  ananü  ym  mysg  y  cenhedlocdti,  y  rhai  y 
dwg  yr  Arglwydd  chwi  attynt : 

28  Âc  yno  y  gwasanaethwch  dduwìau  o 
waith  dwylaw  dyn,  sef  pren  a  maen,  y  rhai  ni 
welant,  ac  ni  dilywant,  ac  ni  fwyttánt,  ac  ni 
aroglant.  ' 

2.0  Üs  oddi  yno  v  ceísi  yr  Argi.wydd  dy 
Dduw,  ti  a'i  cai  ef,  os  oeìsi  ef  â'th  hoU  galon, 
ac  â'th  holl  enaid. 

30  Paii  gyfyngo  amat,  a  digwyddo  yr  holl 
bethau  hyn  i  tì,  yn  y  dyddiau  diwcddaf, 
08  dychweU  at  yír  Arolwydd  dy  Douw,  a 
gwrando  ar  ei  lau  ef : 

31  (O  herwydd  yr  Arolwydd  dy  Dduw 
sydd  Dduw  tmgarog)  ni  edy  efe  di,  ac  ni'tii 
c^ífetha,  ac  nid  onghofia  gycunmod  dy  dad- 
au,  yr  hwn  a  dyngwid  efe  wrthynt. 

98  Cwys  ymofyn  yn  awr  am  y  dyddiau 

gmt,  a  m  o'th  flaen  di,  o!r  dydd  y  crëodd 
uw  ddyn  ar  y  ddaear,  ac  o'r  naill  gwrr  i'r 
ncüDedd  nyd  y  cwrr  araü  i'r  nefoead,  a  fu 
r^  y  mawroeth  hwn,  neu  a  glybuwyd  ei 
felyb  ef : 
-.  A  giybu  pobl  lais  Duw  yn  Uefam  o  ganol 
y  tân,  fel  y  cly waist  ti,  a  byw  ? 

34  A  brofoda  un  Duw  dayfod  i  gymraeryd 
iddo  genecÛ  o  ganol  ceneal,  trwy  brofeiüg- 
aethau,  trwy  arwyddion,  a  thrwy  ryfeddodau, 
a  thrwy  ryía,  a  thrwy  law  gadam,  a  thi^vy 
fraich  estynedig,  a  thrwy  ofn  mawr,  fel  yr 
hyn  oU  a  wnaeth  yr  Arblwydd  eich  Duw 
eroch  chwi  yn  yr  Aipht  y'ngẃydd  dy  lygaid? 

35  Gwnaetnpwyd  i  ti  wdea  hynny,  i  wyboi. 
mai  yr  Arolwydd  sydd  Douw,  nad  oes  neb 
araU  ond  efe.  ^    . 

36  O'r  nefbedd  y  paiodd  i  ti  gly we-l  ei  lais, 
i'th  hyffopddi  di ;  ac  ar  y  ddaear  y  warodd  i  ti 
weled  ei  dàn  mawr,  a  thi  a  gly waut  o  ganoi 
y  tán  ei  eiriau  e£ 

v2 


DEUTERONOMIUM. 


37  Ac  o  aehos  Mdo  garn  dy  dadau,  am  hynny 
y  dewisodd  efe  eu  Had  hwynt  ar  eu  hiu;  ac 
a'tìi  ddug  di  o'i  llaen,  &'i  fawr  allu,  allan  o'r 
Aipht: 

38  I  ynu  cenhedloedd  mwy  a*«hryfiu>h  n& 
thi  ymaith  o'th  flae»  di.  i  th  ddwyn  di  i 

.  niewn,  i  roddi  i  tí  eu  gwlaa  hwynt  yn  eüfedd- 
iaeth,  fel  heddy  w. 

39  Gwybydd  gan  hynny  heddy w,  ac  ystyria 
yn  dy  gáion,  mai  yr  AReLWYsn  «ýdd  Dduw 
yn  y  nefoedd  oddi  amodd,  ac  ar  y  ddaear 
oddi  tanodd ;  ae  nid  neb  aralL 

40  Cadw  dithau  ei  ddedd&u  ti,  a'i  ordiym- 
ynìon,  y  rhai  yr  ydwÿfjn  eu  jgorchymyn  i  ti 
neddyw ;  fel y  byddo yn dda iti,  ac i'th  feib- 
ion  ar  dy  ol  di,  IM  yr  estynedi  ddyddiau  ar  y 
ddaear,  yr  hon  y  mae  yr  Arolwydd  dy 
Dduw  yn  ei  rhoâdi  i  ti  byth. 

41  ^  Yna  Moaes  a  neillduodd  daur  dinas  o'r 
tu  yma  i'r  lorddonen,  tu  a  diodiad  haul ; 

-4S  I  gael  o'r  Ilofirudd  WÂ  yno,  yr  hwn  a 
laddai  ei  g[ymmydog  yn  amryfti^  ac  efe  heb 
ei  gasän  ar  blaén ;  fiu  y  gallai  mû  i  un  o'r 
dinasoedd  hynny,  a  b^rw : 

43  SefBeaer  yn  yr  anialwch,  yng  ngwastad- 
tir  Y  Beubeniaid ;  a  Ramoth  yn  Oflead  y  Oad- 
iaid:  a  Ghilan  o íiewn  Basan  y  Manasslaid. 

44  <|f  A  dyma  y  gyíìaith  a  osododd  Moses  o 
flaen  meibion  Isran ; 

45  Dyma  y  tystiolaeihau.  a'r  deddfiuL  a'r 
bameoigaetnau,  a  lefiuoHd  Moaes  wrth  feiDion 
Israel,  gwedi  eu  dyfod  allan  o'r  Aipht: 

46  Tu  yma  i'r  lorddonen,  yn  y  ayfl^Tn,  ar 
gyfer  Beth-peor,  y'ngwlad  Sehon  brenhin  yr 
A'morìaid,  yr  hwn  oŵdd  yn  trigo  yn  Hesbon, 
yr  hwn  a  oarawsai  Moses  a  meiDion  Israel, 
w«di  eu  dyfbd  allan  o'r  Aipht : 

47  Ae  a  berchenogasant  ei  wlad  ef,  a  gwlad 
Og  brenhin  Basan,  dau  o  ftenhinoedd  yr 
Amoríaid,  y  rhai  oáìd  tu  yma  i'r  lorddoneo, 
tu  a  chodiad  haul ; 

48  O  Aroer,yr  hon  oedd  ar  lann  afon  Amon, 
hyd  fynydd  Slon,  hwn  yto  Hermon ; 

49  A  r  noU  ros  tu  hwnt  i'r  lorddonen  tu  a'r 
dwyrain,  a  hyd  at  fdr  y  rhos,  dan  Asdoth 
Pi^ah. 

PENNOD  V. 

I  Y  cj/ftanmod  pn  HorèlK  6  Ydeggorehymifn. 
22  Síoees,  ar  ddeiaÿfiad  y  bobi,  yn  derbyn  y 
gyfraith  gan  Dduw. 

AMOSES  a  alwodd  holl  Israel,  ac  a  ddy- 
wedodd  WTthynt,  Clyw,  O  Israél,  y  deddf- 
au  a'r  baraedtgaethau  yr  ydwyf  yn  éu  Uefáru 
lle  y  elywoch  heddyw ;  fiel  y  byado  1  chwi  eu 
dyagu,  a'u  cadw,  a'u  gwneuthur. 

2  Yr  Arolwydd  em  Duw  a  wnaeth  gyf- 
ammod  ft  ni  yn  Horeb. 

:t  Nid  ft'n  tadau  ni  y  gwnaeth  yr  Aroi.wyod 
y  cyfammod  hwn,  ond  ft  nyni ;  nyni,  y  rhai 
ydym  yn  f yw  bob  un  yraa  heddyw. 

4  Wyneb  yn  wyneb  yr  ymdaiddanodd  yr 
Arolwydd  &  chwi  yn  y  mynydd,  o  ganol  y 
tdn, 

5  (Myfl  oeddwn  yr  amser  hwnnw  yn  sefÿll 
rhwng  yr  Arolwydd  a  chwi,  i  fynegi  i  chwi 
air  yr  Arolwydd  :  canys  ofni  a  wnaethodi 
rhag  y  t&n,  ac  nid  esgynech  i'r  mynydd)  gan 
ddywedyd, 

6  ^  YrAROLWYD  dy  DDüwyeftej^fi,  yr 
hwn  a'th  ddug  allan  o  oir  yr  Aiph^  o  dŷ  y 
caethiwed. 

7  Na  fÿdded  i  ti  dduwiau  eraiU  ger  fÿ 
mron  i. 

R  Na  wna  i  ti  dddw  gerfledig,  na  Uun  dhn 
a'r  y  sydd  yn  y  nefoead  oddi  udiod.  nac  a'r 
y  tydajn  y  ddaear  oddi  isod,  nac  a  r  y  sydd 
yn  y  dyfimedd  oddi  tan  y  ddaear. 
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9  Nac  ymerymaia  fddynt,  ac  aa  wasanaetha 
hwynt :  oblM;id  myfl  yr  Arolwydo  dy 
Dduẅ  ydwyfD-D^w  tididigus,  yn  ymweled 
ftg  anwireday  tadau  ar  y  plant,  nya  y  dryd- 
eod  a'r  bedwaredd  geMÍeẅuih  o'r  rhai  a^m 
casftnt; 

10  Ac  yn  gwneuthur  trugaredd  i  filocdd  o'r 
rhai  a'm  carant,  ac  a  gadwaitt  fy  ngorehym- 
ynion. 

11  Na  diymmer  enw  yr  Aralwydd  dy 
Dduw  yn  ofer :  canys  nid  dleuog  gan  yr 
Arolwydd  yr  hwn  a  gymmero  ei  enw  ef  yn 
ofer. 

12  Cadw  y  dydd  Sabboth  i'w  sancteiddio  ef, 
fel  y  gorchymynodd  yr  Arolw  ydd  dy  Ddu  w 
iti. 

13  Chwe  diwmod  y  gwdthi,  ac  y  gwnai  dy 
holl  waith : 

14  Ond  y  seithfed  dydd  yw  Sabboth  yr  Ar- 
OLWYDD  dy  Dduw  :  na  wna  ynddo  ddim 
gwaith,  tydi,  na'th  fiib,  na'th  ferch,  na'th  was, 
na'th  forwyn,  na'th  Ŷch,  na'th  asyn,  nac  yr 
un  o'th  anifieiliaid,  na  th  ddldthrddyn  yr  hwn 

fyddo  o  fewn  dy  byrth ;  fel  y  gorpnwyso  dy 
was  a'th  forwyn,  fel  ti  dy  hun. 
Iff  A  chofia  mai  gwas  a  fiiost  ti  y'ngwlad  yr 
Aipht,  a'th  ddwyn  o'r  Arolwydd  <W  Dduw 
aUfm  oddi  yno  A  Uaw  gadam,  ac  a  braich 
estynedig  :  am  hynny  y  gordiymynodd  yr 
Arolwydd  dy  Dduw  i  tì  gadw  dydd  y 
Sabboth. 

16  ^  Anrhydedda  dy  dad  a'th  fiun,  fel  y 
gordiymynodd  yr  Arolwydd  dy  Dddw  1 
tì;  fei  yr  estyner  dy  ddyddiau,  acfel  y  byddo 
yii  dda  i  tì  ar jr  ddáear  yr  hon  y  mae  yr  Ar- 
OLWYDD  dy  Dduw  yn  ei  rhod^  i  ti. 

17  Na  ladd. 

18  Ac  na  wna  odineb. 

19  Ac  na  ladratta. 

20  Ac  na  ddwg  gam  dystìolaeth  yn  erbyn  dy 


1  Ac  na  diwennych  wraig  dy  g^rmmydog, 
ac  na  chwennych  dý  dy  gymmydog,  na'i  faes, 
na'i  was,  na'i  forwyn,  nal  ŷch,  na^i  asyn,  na 
dim  a'r  y  tydd  eiddo  dy  gymmydog. 

22  ^  Y  seiiiau  hyn  a  lenírodd  yr  Arolwydo 
wrth  eich  hoU  gynnulleidfii  yn  y  mynydd,  o 
ganol  y  tftn,  y  cwmmwl,  a  r  tywyllwch,  d 
Uals  uchd  ;  ac  ni  diwanegodd  daim/  oDá 
ysgrìfenodd  hwynt  ar  ddwy  lech  o  genig,  ac 
a'urhoddesattaffi. 

23  A  darfii,  wedi  dywed  o  honodi  y  llais  o 

Snol  y  ty wyUwch  (a  r  mynydd  yn  Uosgi  gan 
n)  yna  nesasoch  atta^  «^hoU  bennaetliiaid 
eidi  Ilwythau,  a'ch  henunaid  diwi; 

24  Ac  a  ddywedasoch,  Weìe  yr  Arolwydd 
ein  Duw  a  ddangosodd  i  ni  ei  ogoniant,  a'i 
fewredd :  a'i  lais  ef  a  glywsom  m  o  ganol  y 
tftn:  heddyw  y  ffwelsom  leûffu  o  Dduw  wrtn 
ddyn,  a  by w  o  hono. 

25  Wdthian  gan  hynny  pahara  y  byddwn 
feirw?  obl^d  y  tftn  mawr  hwn an  di&  ni : 
canys  os  nyni  a  chwan^wn  glywed  Uaia  yr 
Arolwydo  ein  Duw  mwysdi,  noarw  a 
wnawn. 

26  ObIi»id  pa  gnawd  oU  sydd,  yr  hwn  a 
^ybu  lais  y  Duw  by w  yn  Uefiuu  o  ganol  y 
tftn,  fel  nYni,  ac  a  m  fyw? 

27  Nesft  oi,  a  chlyw  yr  nyn  oU  a  ddy wed  yr 
Arolwydd  dn  Duw ;  a  Uefiu-a  di  wrthym 
ni  yr  hyn  oU  a  lefiBio  yr  ArolWydd  ên 
Duw  wrthyt  tì :  a  nyni  a  wiandawn,  oe  a 
wnawn  hynny. 

28  A'r  Arolwydd  a  glybu  laia  eich  ceiriau 
diwi,  pan  leíàrasoch  wrtnyf ;  a  dywe&dd  yr 
Arolwydd  wrthyf,  CSlywais  laít  geiiiaa  y 
bobl  hyn,  y  rhai  a  lefisrasant  wrthyt:  d«  y 
dywedasant  yr  hyn  oU  a  ddYwedaaant 
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29  O  na  byddai  gyfryw  nlon  ynddynt,  i'm 
hoftii  i,  ae  i  gadw  fy  holl  orchyinyiuon  bob 
amter ;  fel  y  byddai  ia  iddynt  ac  i'w  plant  yn 
dragy  wyddol ! 

30  Doi»  dywed  wrthynt^  Dyehwdwdi  i'ch 
pcbylL 

31  Ond  fâf  di yma gyd ft myíi ;  amiadd^. 
wedaf  wTthyt  yr  iioll  orchymynion,  a'r  dedoi- 


«Hi,  a'r  barnedlgaethau  a  ddŷsgi  di  iddj^t»  ac 
a  wnant  hwythau  yn  y  wlaa  yr 
ifaoddi  iddynt  t'w  pnerchenogL 


yrwyf  n  ar  d 


as  Edrydiwch  gân  hynny  im  wneuthur  fel 
y  gorchymynodd  yr  Aroi.wydd  eich  Duw  i 
«hwi :  na  chiliwâi  i'r  ta  dehau  nae  i'i  tu 
aswy. 

33  Cenldwch  yn  yi  haìì  flyrdd  a  orchymyn- 
odd  yr  Arolwtdo  eidi  Duw  i  chwi ;  fel  y 
byddoch  f^rw,  ae  y  byddo  yn  dda  i  chwi,  ac 
yr  catynodt  ddydídiaa  yn  y  wlad  yr  hon  a 
feddiennwch. 

PBNNOD  VI. 
1  Dnoêdd  ]f  gu/Mth  jfw  ttí\uUẁd,    3  Anno/( 

ADYM A  y  gordi^rmynion,  y  deddfim,  a'r 
baraodìcaetlMU  a  orehymynodd  yr  Aiw 
«LWTDD  eich  Duw  eu  dyigu  i  chwi ;  ftl  y 
gwneloch  ftwwnt  yn  j  wlad  yr  ydych  yn 
myned  iddi  i  w  meddiannn : 
9  Pd  yr  oftoedi  yr  Arolwydd  dy  Dduwt, 
gan  gadw  ei  hoU  adedd&u,  a'i  orchymynion 
et,  y  rhai  yr  wyf  fi  vn  eu  gorchymyn  i  ti ;  ti, 
a'th  feb,  a  mab  dy  fiib,  hoU  ddyddiau  dy  ein- 
ioes ;  ac  fel  yr  eatyner  dy  ddydSiau. 

3  ^  Gyw  gan  hynny,  O  InraeU  ac  edrydi  am 
eu  gwneuthur  hwiftU ;  fel  y  byddo  yn  dda- 
ioDUs  i  ti,  ac  fel  y  cynnyddoch  yn  dairfewr, 
fel  yr  addawodd  Arolwyod  Dduw  dy  <lad- 
aa  i  ti,  mewn  gwlad  yn  Uifeirio  o  laeth  a  mêl. 

4  Clyw,  O  Israel ;  Yr  Arolwyds  ein  Dvw 
Bi  ipdtl  un  Arolwydd. 

5  Cftr  di  gan  hynny  yr  Arglwydd  dy 
Dduw  ft'th  holl  galon,  ac  ft'th  hoU  enaid,  ac 
ft'th  holl  nerth. 

6  A  bydded  y  gdriau  hyn,  yr  ydwyf  yn  eu 
gordiymyn  i  ti  heddy w,  yn  dy  galon. 

7  A  hyioysa  hwynt  i'tli  blant;  a  dirybwyll 
am  danynt  pon  dsteddych  yn  dy  dŷ,  a  pran 
ferddydl.  ar  y  ffbrdd,  a  pnan  orweddych  i 
«Mpr,  a  phan  gyfodych  iJifnu. 

8  A  rhwym  nwynt  yn  arwydd  ar  dy  law ; 
liiTddant  yn  rhactalau  rhwng  dy  Iygaid. 

9  YMriana  hwynt  hefyd  ar  byst  cfy  dý,  ac 
«  dy  Dyrth. 

10  Ac  fe  a  dderfÿdd,  wedi  i'r  Arolwydd 
4y  Dduw  dy  ddwyn  di  i'r  wlad  (yr  hon  y 
tynflpdd  efe  wrth  dy  dadau,  wrth  Abmham. 
wrth  Isaac,  ac  wrth  Jaoob,  ar  d  rhoddi  i  ti) 
iddinasoedd  mawrion  atheg  y  rhai  nid  addl- 
edaist, 

11  Athai  Uawnion  o  bob  daioni  y  rhai  nis 
Oenwûst,  a  phydewau  doddiedig  y  rhai  uis 
doddiaÌBt,  i  winllannoedil  ac  olew-wyddlan- 
luni  y  rhai  nis  plennaìst,  wedi  i  ti  fwytta, 
s'th  ddigoni ; 

12  Y«a  cadw  amat,  rhag  anghofio  o  honot 
yr  ftaoLWYDD,  yr  hwn  a'th  ddug  allan  o 
wlad  yr  Aipht,  o  dŷ  y  caethiwed. 

13  Yr  Arolwydd  dy  Dduw  a  ofiii,  ac  ef  s 
«sianaetlü,  ac  i'w  enw  ef  y  tyiigL 

14  Na  dierddwoh  ar  ol  duwìau  dldthr,  o 
ddnwiau  y  bobloedd  tydd  o'di  amgylch  ch  wi : 

16  (Obkgìd  Duw  dddigus  pte  yr  Arol  wyod 
dy  Dduw  jn  dy  fjrsg  di)  rhag  i  Ud  yr  Ar- 
eLWTDD  dy  Douw  ennyn  yn  dy  erbyn,  a'th 
ddifetfaa  di  oddi  ar  wyneo  y  ddaear. 

16  ^  Na  themtìwcn  yr*  Arolwydd  eich 
Ihm,  id  y  tcmtiasoch  cfym  Masiah. 
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17  Oan  gadw  cedweh  orehymynion  yr  Ar> 
«LWYDD  dch  Duw  a'i  dystiolaethau,  a'«. 
ddeddfiiu,  y  rhai  a  orchymynodd  efe  i  ti. 

18  A  gwna  yr  hyn  sydd  uniawn  a  daionu^ 
y'ngolwg  yr  Arolwydd  :  Id  y  byddo  da  i  ti : 
a  mynea  o  honot  i  mewn,  a  pherchenogi  y 
wlad  dda,  yr  hon  trwy  Iw  a  addawodd  yr 
Arolwydd  i'th  dadau  di; 

18  Gan  ymi  Tmaith  dy  hoU  elynion  o'th 
flaoi.  fd  Y  áeíarodd  yr  Arolwydd. 

10  Pan  <ẃno  dy  feb  i  ti  wedi  hyn,  gan  ddy- 
wedyd,  Bcth  yi9  y  tystiolaethau,  a'r  deddfau, 
a'r  bdumedi^aethau,  a  orchymynodd  yr  Ar- 
OLWYDD  em  Dow  i  chwi? 

81  Yna  dywed  wrth  dy  feb,  Ni  a  ftiom  gaeth- 
wdsion  i  Pharaoh  yn  yr  Aipht;  a'r  Ar- 
•LWYDD  a'n  dug  ni  aUan  o'r  Aipht  ft  Uaw 
gadam. 

SS  Rhoddes  yr  Arolwydd  hefj^d  arwTdd- 
ion,  a  rhyfeddodau  mawrion  a  niwddioí,  ar 
yr  Aipht,  ar  Pharaoh  a*i  hoU  dŷ,  yn  ein 
golwg  ni ; 

83  Ac  a'n  dug  ui  allan  oddi  yno^  fel  y  dygai 
efe  nyni  i  mewn,  i  roddi  i  ni  y  wlad  yr  non 
trwy  Iw  a  addawsai  efe  i'n  tadau  ni. 

84  A'r  Arolwydd  a  orchymynodd  i  ni 
wneuthur  yr  hoU  ddeddfeu  nyn,  i  ofiii  yr 
Arolwydd  ein  Duw,  er  daioni  i  ni  yr  hoU 
ddyddiau  ;  fel  y  cadwai  efe  nyni  yn  fÿw, 
megia  f  nuu  y  dydd  hwn. 

85  A  chyfiawnder  a  f ydd  i  m,  os  ymgadwn 
i  wneuthur  y  gorchymynion  hyn  oll,  o  flaen 
yr  Arolwydd  ein  Duw,  fd  y  gorehymyn- 
odd  efe  i  nL 

PBNNOD  VII. 

1  Owahardd  pob  euftíttath  Sr  cenhedloedd, 
4  rhoff  ofn  deiw-aadûliaetht  6  o  ran  «anct- 
eiddrwpad  y  boblt  9  o  ran  naturíaeth  Duw 
yn  ei.  drugaredd  o^i  gyfiaumder,  17  o  ran 
eiered  yw  yr  oruehaíiaeth  a  rydd  Duw  ar- 
nytU, 

PAN  y'th  ddygo  yr  Arolwtdo  dy  Dduw  i 
mewn  i'r  wlad  yr  ydwyi  ti  yn  myned  iddi 
i'w  meddiannu,  a  ffyrru  o  hono  ymaìth  gen- 
hedloedd  lawer  o'tn  flaen  di,  yr  Hethiaid,  a'r 
Girganaid,  a'r  Amoriaid,  a'r  Canaaneaid.  a'r 
Plieresiaid,  a'r  Hefiaid,  a'r  Jebusiaid,  saith 
o  genhedloedd  Ulosoocach  a  diryfiúh  nft 
thydi; 

8  A  rhoddi  o'r  Arolwydd  dy  Dduw  hwynt 
o'th  flaen  di,  a  tharo  o  lionot  ti  hwynt :  gan 
ddifimli  diâúda  hwynt ;  na  wna  gyfiunmod 
ft  hwynt,  ac  na  thrugarhft  wrth^pat 

3  Nac  ymflyfiithradia  chwaith  ft  hwynt; 
na  ddod  dy  ferch  i'w  feb  e£  ac  na  chymmer 
d  fitfdi  ef  i'th  feb  dithau. 

4  Canys  efe  a  dry  dy  feb  di  oddi  aV  fy  ol 
i,  fel  y  gwasanaethont  dduwiau  dldthr :  reUy 
yr  ennyn  Uid  yr  Arolwydd  i'di  erbyn 
diwi,  ac  a'th  dmfetha  di  yn  ebrwydd. 

5  Ond  fd  hyn  y  gwnewch  iddynt :  Din- 
Tstriwdi  eu  hallorau,  a  thmrwch  eu  colofhau 
nwynt;  cwympwdi  befyd  eu  Uwynau,  a 
Uoflgwch  eu  delwau  cerfiédig  hwy  yn  y  tlín. 

6  Canys  pobl  sanctaidd  ydutyt  ú  ir  Ar- 
OLWTDO  dy  Dduw:  yr  Arolwydd  dy 
Douw  a'th  ddewisodd  di  i  fod  yn  bobl 
unig  iddo  d  hun,  o'r  hoU  bobloedd  $ydd  ar 

Taeb  y  ddaear. 
Nid  am  ddi  bod  yn  Ulosoccach  nä'r  hoU 
bobloedd,'yr  hoífoda  yr  Arolwydd  chwi, 
ac  y'di  dewisodd;  o  nerwydd  yr  oeddydt 
chwi  yn  anamlaf  o'r  holl  bobloedd: 
8  Ond  o  herwydd  caru  o'r  Arolwydd 
chwi,  ac  er  mwyn  cadw  o  hono  ef  y  Uw  a 
dyngodd  efe  wrth  dch  tadau,  y  dug  yr  Ar- 
OLWYDD  chwi  allan  ft  liaW  gadain,  ac  a'ch 
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rwaicdodd  o  dŷ  y  caethiwed,  o  law  Fhamoh 
orenhin  yr  Aipht 

9  Gwybydd  gan  hynny  mai  yr  Aiiolwydd 
dy  Dduw  syaa  Dduw,  *</y  Duw  ffyddlawn, 
yn  cadw  cyfammod  a  thrugaredd  á'r  rhai 
à'i  CRrant  cf,  ac  a  gadwant  ei  orehymynion, 
hyd  fil  o  genhedlaethau ; 

10  Ac  vn  talii  y  pwyth  i'w  fffts,  yu  ei  wyneb, 
gan  ei  ddifetha  ef :  nid  oeda  éfe  í*w  gás;  yn 
ei  wyneb  y  tAl  efe  iddo. 

11  Cadw  f^  hynny  y  gordiymynion,  a'r 
deddfau,  ar  bamedigaethau,  y  rhai  yrydwyf 
fi  yn  eu  gorchymyn  i  ti  heddyw,  i' w  gwneutfa- 
ur. 

12  ^  A  bydd,  o  achos  gwrantto  o  honoch 
ar  y  bamedigáethau  hyn,  a'u  cadw,  aHa 
gwneuthur  hwynt;  y  celdw  yr  Arolwydd 
dy  Dduw  â  thi  y  cyummod,  a'r  dragaredd, 
a  addawodd  efe  trwy  Iw  i'th  dadau  di : 

13  Ac  a'th  gár,  ac  a'th  fendithia,  ae  a'th 
amlhá  dî ;  ac  a  fendìga  flnrwyth  dy  íhi,  a 
Iftwy th  dy  dir  di,  dy  ŷd,  a'th  win,  a'th  olew, 
a  chynnydd  dp  waith^,  a  dladellau  dý 
ddefiud,  yn  y  tir  y  tyngodd  efe  wrth  dy  dad- 
au,  ax  ei  roodi  i  Ú. 

14  Bendigediff  fÿddi  uwdi  law  yr  hoU  bold- 
oedd :  ni  byda  yn  dy  blith  di  un  gwrry w  nac 
un  feny w  yp  anflfrwythlawn,  nac  ym  mhlith 
dy  aniieîlîaid  di. 

15  Hefyd  yr  Arglwtdd  a  dynn  oddi  wrthyt 
ti  bob  gwendid,  ac  ni  esyd  amat  ti  yr  un  o 
glefydau  drwff  yr  Aipht,  y  rhai  a  adwaenost : 
ond  ar  dy  hoU  gasâon  di  y  rhydd  efc  hwynt 

16  DifẀia  gan  hynny  yr  hoU  bobloedd  y 
mae  yr  Arolwyod  dy  Dduw  yn  eu  rhodai 
i  ti:  nac  arbeded  dy  lygad  hwynt,  ac  na 
wasanoetha  eu  duwiau  hwynt ;  oblegid  magl 
i  ti  afyádai  hynny. 

17  Os  dywedi  yn  dy  galon,  UUrosoccach  yio 
y  cenhedloedd  hyn  nä  myfi;  pa  ddelw  y 
gallaf  eu  c^rmi  hwynt  yroaith  ? 

18  Nac  cmia  rhagddynt :  gan  gofio  cofia  yr 
hyn  a  wnaeth  yr  Arolwydd  dy  Dduw  i 
Pnaraoh,  ac  i'r  hoU  Aipht; 

19  Y  prufedigaethau  mawnon  y  rtiai  a  wel- 
odd  dy  lygaid,  a'r  arwyddîon,  a'r  rhyfedd- 
odau,  a'r  uaw  gadaro,  a'r  bnidi  estynedig, 
â'r  rhai  y'th  ddug  yr  Arolwtdd  dy  Dduw 
allan :  felly  y  gwna  yr  Arolwydd  dy  Dduw 
i*r  hoU  bobloâd  yr  wyt  ti  yn  eu  hofhi. 

20  A'r  Arolwydd  dy  Dduw  hefÿd  a  dden- 
fyn  ffaccwn  yn  eu  çlith  hwynt,  hyd  oni 
adariyddo  am  y  rhai  gweddiU,  a'r  rhai  a 
ymguddiant  rhaif  ot  ti. 

'21  Nac  ofha  rtiagddynt:  oblegid  yr  Aiu 
OLWYDD  dy  Dduw  tydd  yn  dy  ganol  di,  yn 
Dduw  mawr,  ac  ofhadwy. 

22  A'r  Arolwydd  dy  Dduw  a  yrr  ymaith 
y  cenhedloedd  hynny  o'th  flaen  dl,  hob  ych- 
ydig  ac  ydiydig :  ni  dli  eu  difetha  hwynt  ar 
unwaith,  rhag  myned  o  fwystfilod  y  maes  yn 
amlach  nà  thydi. 

23  Ond  yr  Arolwydd  dy  Dduw  a'u  rhydd 
hwynt  o'lh  flaen  di,  ac  a'u  cystuddìa  hwynt 
ä  cnystudd  dirfawr,  nes  eu  difetha  hwynt ; 

24  Ac  a  rydd  eu  brenhinoedd  hwynt  yn  dy 
law  di,  a  tni  a  ddifethi  eu  henw  hwynt  oddi 
tan  y  nefoedd :  ni  saif  gwr  yn  dy  wyneb  di, 
nes  difetha  o  honot  ti  nwynt 

25  Llosg  ddelwau  cerfiedig  eu  duwiau  hwynt 
yn  tftn :  na  diwennych  na'r  arìan  na'r  aur 
afyddo  aroynt  i'w  cymmeryd  i  ti ;  rhag  dy 
faglu  Agef :  oblegidffleidd-drai'r  Abolwtdd 
dy  Dduw  ydyw. 

26  Na  ddwg  dithAU  ffleidd-dre  i'th  dŷ,  fel 
y  byddech  ysgymmunbeth  m^s  yntáu :  gan 
ddirmygu  durayga  et,  a  chan  ffieiddio  ffieidd- 
ia  ef ;  oblegid  ysgyimnunbeth  yw  efe. 
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pennod  vni. 

I  Aimog  i  ufuáMfídt  o  ran  pmgẁdd  Dw0 

iddynt  htfy. 

EDRYCHWCH  am  wneuthur  pob  «nr- 
diymyn  yr  wyf  fi  yn  ei  orofaymyn  i  ti 
heddy  w ;  fel  y  byddoch  fy  w,  ac  y  cynnydd» 
och,  ac  yr  eloch  i  mewn,  ac  y  méddÌaiulaeh 
y  wlad  a  addawodd  yr  Arglwydo  wrth  eidi 
tadau  trwy  Iw. 

2  A  diona  yr  hoU  ifordd  yr  arweiniodd  yr 
Arolwydd  dy  Dduw  di  ynddi  y  deugaín 
mlynedd  hyn,  trwy  yr  anialwdi,  er  mw^ 
dy  gystuddio  di,  fnn  dy  brofi,  i  wybod  vr 
hyn  ocdd  vn  dy  gakm,  a  gedwit  ti  ei  ordiy- 
mynion  e^  ai  nas  cedwit. 

3  Ac  efe  a'th  ddarostyngodd,  ac  a  oddefodd 
i  ti  newynu,  ac  a'th  fwydodd  á  manna,  yr 
hwn  nid  adwaenit,  ac  nid  adwaenai  dy  dadau ; 
fel  y  gwnai  efe  i  tì  wybod  nad  trwy  fára  yn 
unif  y  bydd  byw  dyn,  ond  trwy  bob  ffoir  a'r 
sydd  yn  dyfod  aUan  o  enau  ft  ArolŴydd  y 
bydd  Dy w  dyn. 

4  Dy  ddiUad  ni  hendddiodd  am  danat,  a'th 
dioed  ni  chwyddodd,  y  deugain  mlynedd 
hyn. 

o  Cydnebydd  ditliau  -yn  dy  nlon,  fod  \r 
Arolwydd  dy  Dduw  yn  dy  ddyBgu  di,  M 
y  dysg  gwr  ei  fáb  ei  hun. 

6  A  cnadw  orchymynion  yr  Arglwydd 
dy  Dduw,  i  rodio  yn  ei  flyrdd,  ac  i'w  oftai  et. 

7  ir  Obl^d  y  mae  yr  Arolwydd  dy  Dduw 
yu  dy  ddwyn  i  mewn  i  wlad  dda,  i  wlad 
afbnydd  dyfìroedd,  fiynhonnàu,  a  dyfhderau 
yn  tarddu  allan  yn  y  dyfiVyn,  ac  yn  y  myn- 
ydd; 

8  Owlad  gwenith,  liaidd,  a  gwinwydd,  a 
ffigyswydd,  a  phomgranadwydd;  gwlad  olew 
olew-wŷdden,  amôî; 

9  Owlad  yr  hon  y  bwyttéi  fara  ynddi  heb 
brinder,  ae  ni  bydd  eisieu  dim  arnat  ynddi ; 
gwlad  yr  hon  v  mae  ei  cherrig  yn  ludamp  ac 
o'i  mynyddoedd  y  cloddi  bres. 

10  Pan  fwyttôych,  a'th  ddîgoni;  yna  y 
bendithi  yr  Arolwydd  dy  Dduw,  am  y 
wlad  dda  a  roddes  efe  i  ti. 

I I  Cadw  aroat  rhag  anghofio  yr  Aro  lwydd 
dy  Dduw,  heb  gadw  ei  orcnymynion,  a'i 
fiurnedigaethau,  a^i  ddeddfeu  ef,  y  rhai  yr 
ydwyf  fl  yn  eu  gorchymyn  i  ti  heddyw: 

12  Rhag  wedi  i  tì  fwytta,  a'th  ddigoni,  ac 
addladu  tai  teg,  a  thngo  ynddyìU; 

13  A  lllosogi  o'th  wartheg  a*th  ddefeid  di, 
ac  amlhâu  o  arian  ac  aur  gennyt,  ae  mwHsfr» 
o'r  hyn  oU  y  sudd  gennyt : 

14  Yiìa  ymddyrciiafu  o'tii  galon,  ac  ang- 
hofio  o  lionot  yr  Aiu»lwvdd  dy  Douw  (yr 
hwn  a'th  ddug  allan  o  wlad  yr  Aiplit,  o  dŷ 
y  caethiwed ; 

15  Yr  hwn  a'th  dywysodd  di  trwy  yr  anial- 
wch  mawr  ac  ofhadwy,  Ue  yr  ydoedd  seirpii 
tanllyd,  ac  ysgorpionau,  a  syched  Ue  nid 
oedd  dwfr;  yr  hwn  a  ddygodd  i  tì  ddwfir 
allan  o'r  graig  gaUestr; 

16  Yr  hwn  a  th  fwydodd  di  yn  yr  anialwdi 
á  manna,  yr  hwn  nid  adwaenai  dy  dadau,  er 
dy  ddarostwng,  ac  er  dy  brofi  di,  i  wneuthur 
daioni  i  tì  yn  dy  ddiwedd) 

17  A  dywedyd  o  honoc  yn  dy  galon,  Fy 
nôth  fy  hun.  a  chryfder  f y  Uaw  a  baroda 
i  mi  y  cyfbeth  hwn. 

18  Ond  cofia  yr  Arolwtdd  dy  Dnuw: 
oblcgid  efe  «le  yr  hwn  tydd  yn  rhoddi  neith 
i  tì  i  Dcri  cyfoetn,  fel  y  cadamhAo  efe  d  gyf- 
ammod,  yr  hwn  a  dyn«)dd  efe  wrth  dy 
dadau,  fel  y  mae  y  dydd  nwn. 

19  Ac  os  gan  anghofio  yr  anghofi  y  Aa* 
OLwYDD  dy  í>T>v\ir,  a  dUyn  duwiau  dTeithr 
a'u    gwasanaethtt    hwynt,   ao    ymgîyioma 
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i'dynt ;  yr  ydwyf  fl  yn  tystiolaethu  yn  «Lcfa 
orbyn  cbwi  heddyw,  gan  ddifetha  y'ch  di- 
fethir. 

90  Fel  y  cenhedloedd  v  rhai  v  mae  yr  ar- 
eLWTDD.ar  eu  difetha  o^éti  blaên  chwi,  felly 
y  (üíiethir  cfawithau ;  am  na  wrandawsoch  ar 
u»  yr  A|iei.WYOD  eich  Duw. 

PENNOD  IX 

L  Mote»  yn  eu  hannofr,  nad  ymddiriedent  yn 
eu  cíifiiattmder  eu  hunuin:  gun  ddatgan  eu 
hamrtfw  unthryfel  htoyttt. 

GWRANDO,  Israel :  Yrwytújn  myncd 
heddyw  drós  yr  lorddonen  hon,  i  fyned 
i  mewn  i  berchenogi  cenhedloedd  mwy  a 
dinrfach  n&  thi,  dinasoedd  mawrion  achaerog 
hya  y  nefoedd ; 

í  PoU  fftwr  ac  uchel,  meibion  Anac,  y  rhai 
a  adnabuost,  ac  y  dy wẃt  ti  ddywedyd  am 
danynt,  Pwy  a  nsáf  o  flaen  meìbion  Anac ! 

3  Owybydd  gan  hynny  heddyw,  fod  yr  Ar- 
OLWTDD  dy  Ddúw  yn  myned  trosoad  o'tìi 
flaen  di  yn  dán  ysol :  efe  i^u  difetha  hwynt, 
ae  efe  a'u  daroBtwng  hwynt  o'th  flaen  di : 
Wly  y  gyrri  hwynt  ymaìth,  ac  y  difethi 
hwynt  yn  ftian,  megi«  y  llefarodd  yr  Ar- 
OLWfDD  wrthyt. 

4  Na  ddywed  yn  dy  galon,  wedi  gyrru  o'r 
AaoLWTDD  dy  Dduw  hwynt  ailán  o'th 
liaen  <ü,  gan  ddywedyd,  Am  fy  nchyfiawnder 
y  dygoda  yr  Arolwydd  fi  i  leddiannu  y 
tir  hwn :  ond  am  annuwioldeb  y  cenhedl- 
oedd  hyn,  y  gyrrodd  yr  Arglwydd  hwynt 
aHaa  olh  flaen  di. 

5  Nid  am  dy  gyfiawnder  di,  nac  am  union^ 
deb  dy  galon,  yr  wyt  tl  yn  myned  i  feddiannu 
eutirnwynt:  ondamannuwioldebycenhedl- 
oedd  hyn,  y  bwrw  yr  Arglwydd  dv  Ddow 
hwynt  allan  o'th  flaen  di,  ac  er  cytlawni  y 
§ùt  a  dyngodd  yr  Arolwydd  wrtn  dy  dad- 
au,  wrth  Abraham,  wrth  Isaac,  ac  wrth  Jacob. 

6  Gwybydd  dithau,  nad  am  dy  gyfiawnder 
dy  hun,  y  rhoddes  ýr  Arolwydo  i  ti  y  tir 
daionus  hwn  i'w  fedídiannu :  canys  pobl  war- 
gsled  ydyeh. 

7  5  Meddwl,  ae  na  anghofia  pa  fodd  y 
di^paist  yr  Arslwydd  dy  Dduw  yn  yr 
araalwch:  o'r  dydd  y  daethost  aUan  o  air 
n  Aipht,  hyd  eich  dytod  i'r  Ue  hwn,  gwrthry- 
wgar  iuoch  yn  erbyn  yr  Arolwtdd. 

8  Yn  Horeb  hefyd  y  digiasoch  yr  Ar- 
eLWYDD ;  a  digìodd  yr  Argl wydd  wrthych, 
i'eh  dífetha. 

9  Pan  aethum  i  fynu  i'r  mynydd  i  gym- 
neiyd  y  llechau  memi,  ««^iiechau  y  cyfam- 
mod,  yr  hwn  a  wnaeth  yr  Arolwydd  â 
chwi ;  yna  yr  .vhöais  yn  y  myuydd  ddeugain 
niwmod  a  deugain  nos :  bara  ni  f wytt&ùs, 
>  dwfr  nid  yÊus. 

10  A  rhud(KS  yr  Arolwydd  attaf  y  ddwy 
toì  feen,  wedi  en  bysgrifenu  à  bys  Drrw ; 
ae  ainynt  yr  oedd  yn  ol  vrh6U  eiriau  a  lefar- 
odd  yr  Arglwydd  wrtnych  yn  y  mynydd, 
o  ganol  y  tán,  ar  ddydd  y  gymmanfa. 

n  A  mi,  ym  mhen  y  deugain  nìwmod  a'r 
<[nigain  nos,  roddi  o  r  Arolwydd  attaf  y 
<Uwy  leoh  feen ;  se/  llechau  y  cyf^mod. 
13  A  dywedodd  yr  Arolwydd  wrthy^ 
^lfoA,  dosoddi  yma  i  wacred  yn  fiian :  canys 
yülj^rodd  dy  bobl,  y  rhai  a  ddygúst  allán 
or  Aipht:  cuiasant  yn  cbrwydd  o'r  fibrdd 
«orchyraynais  iddynt;  gwnaethant  iddynt 
CB  hun  ddelw  dawdd. 

J3  A  Uefiuodd  yr  Arolwyod  wrthy^  gan 
«vwedyd,  Oweiais  y  bobl  hyn;  ac  wele, 
Pj»  war-éaled  ydynL 

U  Paid  a  mi,  a  mi  a'u  distrywiaf  hwynt, 
se  additeaf  eu  henw  hwynt  oadi  tan  y  nef- 

127 


oedd;  ac  a*th  wnaf  di  yn  genedl  grvfa<^ 
ac  amlach  nä  hwynt-hwy. 

15  A  mi  a  ddycnwelais,  ac  a  ddeuthum  i 
waered  o'r  mynydd,  a'r  raynydd  ydoedd  yn 
Uoson  gan  dftn ;  a  dwy  lecfa  y  cyfemmod  oedd 
yn  ly  nwylaw. 

16  lEdrychaiti  hefyd ;  ae  wele,  pediaaeeh  yn 
erb^m  yr  Arolwydd  eich  Duw :  gwnacth- 
ech  i  chwi  lo  tawdd:  dliasech  yn  fuan  o'r 
ffordd  a  orchymynaaai  yr  Arolwydo  i  chwt 

17  A  mi  a  ymaflais  yay  ddwy  lech,  ac  a'u 
teflais  hwjnt  o'm  dwyíaw,  ac  a'u  torraia 
hwynt  o  flacn  eich  Uygüd. 

18  A  syrthiais  ger  bron  yr  Arglwydd,  fel 
y  waith  gyntaf,  ddeugain  niwmod  a  deugain 
nos;  ni  fwyttëais  fera,  ac  nid  yfeis  ddwfr: 
o  herwydd  eieh  holl  bechodau  onwi  y  rhai  a 
bechasedi,  gan  wneuthur  drygioni  y  ngolwg 
yr  Arglwyod  i'w  ddigio  ef. 

19  (Canys  ofiuis  rhajg  y  soniant  a'r  dìg, 
trwy  y  rhai  y  di^odd  yr  Arolwyod  wrth- 
ych,  i  ch  dìn^tno  chwi)  Etto  gwrandawodd 
yr  Arolwyod  amaf  y  waith  honno  hefyd. 

80  Wrth  Aaron  he^d  y  digiodd  yr  Ab« 
OLWTDD  yn  &wr,  i'w  ddifetha  ef :  a  mi  a 
weddlais  húefyd  droe  Aaron  y  waith  honno. 

21  Eieh  pecnod  chwi  hefÿd  yr  hwn  a  wnaeth- 
och,  etf  y  Uo,  a  gynunerais,  ac  a'i  llosgais 
yn  tán;  curaìs  eTnefyd,  gan  ei  felurio  yn 
dda,  nes  ei  falu  yn  Uwch :  a  bwriais  ei  Iwch 
ef  i'r  afon  oedd  yn  disgyn  o'r  mynydd. 

22  O  fewn  Tabóah  hdlyd,  ac  o  fewn  Massah, 
ac  o  fewn  Beddau  y  Dtýs,  yr  oeddych  yn 
digio  yr  Arolwydd. 

23  A  phan  anfonodd  yr.ARGLWYOo  chwl 

0  Cades-Bamea,  gan  ddywëdyd,  £wch  i  fynu, 
a  meddiennwch  y  tîr  yr  nwn  a  roddais  i  cnwi, 

Sr  anufùddhasoch  i  air  yr  Arglw ydd  eich 
uw :  ni  chrcdasoch  hefyd  iddo,  ac  ni  wran- 
dawsoch  ar  ei  lais  ef. 

24  OwTtliryfelgar  fuodk  yn  erbvn  yr  Ar^ 
GLWYDO  er  y  dydd  yr  adnabum'«hm. 

SS  A  mi  a  syrthuüs  ger  bron  yr  Arŵlwydo 
ddeugain  niwrood  a  deugain  nos,  fel  y  syrth^ 
iaswn  o'r  blaeni  am  ddywedýd  o'r  Am> 
GLWYOD  y  difethai  chwL 

26  Oweddlais  hefÿd  ar  yr  Arglwydd,  a 
dywedais,  Arolwyod  Dduw,  na  ddifetha 
dy  bobl,  a'th  etifeddiaeth  a  waredaist  yn  dy 
fawredd,  yr  hwn  a  ddygaist  allan  o'r  Aipht 
á  Uaw  gref. 

27  Cona  dy  weision,  Abraham.  Isaac,  a 
Jacob;  nac  edrych  ar  galedrwydd  y  bbbl 
hyn,  nac  ar  eu  drygioni,  nac  ar  eu  pechod : 

ÌS  Rhag  dywei^d  o'r  wlad  y  dygaist  ni 
allan  o  honi,  O  dfsieu  gallu  o'r  Arolwydo 
eu  dwyn  hwynt  i'r  tir  a  addawsai  efe  iddvnt, 
ac  o'i  gfts  amynt,  y  dug  efe  hwynt  allan, 
i'w  llaad  yn  yr  anialwch. 

29  Etto  dy  bobl  di  a'th  etifeddiaeth  ydynt 
hwy.  y  rliai  a  ddygaist  allan  yn  dy  fawr 
neitn,  ac  â'th  estyn«iig  fraich. 

PENNOD  X. 

1  Trtigareiid  Duw,  un  aií  roddi  y  dâwp  l*^-h : 
6  yn  ricrhâu  yr  t>ffmriadaeth  :  8  yn  nei'tduo 
llwyth  Lefi  ;  10  yn  gwrando  ar  weddi  Moses 
dna  y  6oM.    12  Annog  i  ufudd-dod. 

YR  amser  hwnnw  y  dywedodd  yr  Ar- 
OLWYOO  wrthyf,  Nâad  i  ti  ddwy  lech 
feen  fel  y  rhai  cyntaf ;  a  thyred  i  fynu  attaf 
fi  i'r  myiiyddf  a  gwna  i  tí  arch  brm. 

2  A  mi  a  ysgrifeiiaf  ar  y  llechau  y  geiríau 
oedd  ar  y  uechau  cyntaf,  y  rhai  a  dorraisc ; 
a  gosod  tithau  hwYnt  yii  yr  arch. 

3  Yna  gwneuthura  arch  o  good  Sìttira ;  ac 
a  neddais  ddwy  lech  fiaen,  fel  y  rhai  cyi\taf ; 
ac  a  euthum  i  fynu  r'r  mynydd,  â'r  ddwy 
lech  yn  fy  llaw. 
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4  Ac  efe  s  yserifenodd  ar  y  lleéhau,  tá  yr 
y^grifen  gyntu,  y  dengair,  a  lefarôdd  yr 
ÀROLWYDD  wrthych  yn  y  raynydd,  o  ganol 
y  tán,  yn  nydd  y  gymmana:  a  rhoddes 
yr  Arolwydd  hwynt  attaf  fi. 

5  Yna  y  dychwelais,  ac  y  deuthum  i  waered 
o'r  mynydd,  ac  a  osodais  y  Uechau  yn  yr 
arch,  yr  non  a  wnaethwn,  ac  yno  y  maent; 
m^is  y  gorchymynodd  yr  Abolwydd  i  mi. 

6  5  A  meibion  Israel  â  aethant  o  Beer^th 
meibion  Jacan  i  Moserah:  yno  y  bu  fiirw 
Aaron,  ac  efe  a  gladdẁyd  yno;  ac  Eleaaar 
ei  feb  a  olibirìadodd  yn  ei  íie  ef. 

7  Oddi  yno  yr  aethant  i  Gudgodah;  ac  o 
Oudffodan  i  Jotbath,  tir  afbnydd  d^rflroedd. 

8  1  Yr  amser  hwnnw  y  neillduodd  yr  Ar- 
OLWYDD  Iwyth  Left,  i  ddwyn  arch  cyfam- 
mod  yr  Abolwydd,  i  sefÿU  ger  bron  yr 
Arolwydd.  i'w  wasánaethu  e^  ac  i  fendigo 
yn  ei  enw  ef,  hyd  y  dydd  hwn. 

9  Am  hynny  m  bydd  rhan  i  Lefi,  nac 
•tifeddiaetn  jgyd  ä'i  frodyr:  yr  Arolwydd 
yw  &  etifeddiaeth  ef ;  megia  y  dywedodd  yr 
Arolwydd  dy  Dduw  wttho  et 

10  A  mi  a  amöais  yn  y  mynydd  ddeugani 
niwmod  a  deugain  nos,  fel  y  dyddiau  cyntaf : 
a  gwrandawodd  yr  Arolwydd  amaf  y  waith 
hon  hefÿd;  ni  ewyUyáodd  yr  Arolwydd 
dy  ddifetha  di. 

11  A  dywedodd  yr  Arolwydd  wrthy^ 
Cyfod,  dos  ith  daiUi  o  Ûaeaa  y  bobl ;  fei  yr 
elont  1  mewn  ac  y  meddiannont  y  tir,  yr  hvit 
a  dyngais  wrth  eu  tadau  ar  ei  roíddi  iodynt. 

12  ^  Ac  yr  awr  hon,  Israd,  beth  y  mae  yr 
Arolwydd  dy  Dduw  yn  ei  ofyn  gennýt, 
ond  ofhi  yr  AroI(Wydd  dy  Ddvw,  «  rhooio 
yn  ei  holf  ffÿrdd,  a'i  garu  ef,  a  gwasanacthu 
yr  Arolwydd  dy  Dduw  â'th  hoU  galon, 
ac  â'th  hoU  enaid ; 

13  Cadw  gorchymynion  yr  Arolwydd,  a*i 
ddeddfáu,  y  rhu  yr  wyf  yn  eu  gorchymyn 
i  ti  y  djáa  hwn,  er  daioni  i  ti? 

14  Weíe  y  nefbedd,  a  neíbedd  y  nefoedd, 
pdÿnt  eiddo  yr  Arolwydd  dy  Dduw,  y 
dálaear  hefyd  a'r  hyn  oU  sydd  ynddL 

15  Yn  unig  ar  dy  dadau  di  y  rhoddes  yr 
Arolwydd  ei  serch,  gan  eu  hoffi  hwynt: 
ac  efe  a  wnaeth  ddewis  o'u  had  ar  eu  hol 
hwynt,  itfo  honoch  chwi,  o  flaeû  yr  hoU 
bobloedd;  megis  heddyw  ftgweìir. 

16  Enwaedwch  chwithau  d(Uenwaediad  eidi 
calon,  ac  na  duiledwch  eich  gwarr  mwyach. 

17  Canys  yr  Arolwydd  eicn  Duw  chwi  yio 
Duw  y  duwlau>  ac  Argiwydd  yr  arglwyddi, 
Duw  mawr,  cadara,  ac  ofnadwy,  yr  hwn  ni 
dderbyn  wyneb,  ac  ni  diymmer  wobr. 

18  Yr  hwn  a  fkrna  yr  ymd<U£id  a'r  weddw; 
ac  y  sydd  yn  hoffl  y  dleithr,  gaa  roddi  iddo 
fwyd  a  diUad. 

19  HoffWch  diwithau  y  dleithr:  canys 
dtcithriaid  fUoch  yn  nhir  yr  Aipht 

30  Yr  Arolwydd  dy  Dduw  a  ofhi,  ae  ef 
a  wasanaethi ;  wrttio  a  hefÿd  y  glyni,  ac  i'w 
enw  ef  y  tyngi. 

31  Efe  yw  dy  fhwl,  ae  efe  yio  dy  Dduw, 
yr  hwn  a  wnaeth  i  ti  y  mawrion  a'r  ofhadwy 
hethau  hyn.  y  rhai  a  weiodd  dy  lygaid. 

2S  Dy  daaau  a  aethant  i  waeredi'r  Aipht 
vn  ddeg  enaid  a  thriugain ;  ac  yr  awr  lion 
ŷr  Arolwydd  dy  Dduw  a'th  wnaech  di  fbl 
têr  y  nefòeod  o  lloeowgrMrydd» 

PENNOD  XI. 

1  Motei  ifn  annofr  V  bobl  i  ufUddẁd  t  S  tnov 
«u  rwŷbodaeîh  eu  hunain  ojáwr  weithroar 
oedàtíuwi  títrwífoddewidoJiiwrJbndUhion 
Dmot  16  a  thrwif  fifffifthion.  18  Bod  vn 
rhaid  mufurio  pn  ofiduê  ar  eiriau  Duw.  S6 
BhndM  yJMUh  <fr/tíìdith  du  blam  hwynt,  ] 
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CAB  dithau  yr  Abolwyod  dy  Doüw,  a 
chadw  â  gadwraeth  e(   a'i  ddeddfim. 
a'i  fámedigaethau,  a'i  orchymynion,  byth. 

2  A  chydnabyddwch  lieddyw:  canys  nid 
wtf  yn  ymddiadan  &'ch  plant,  y  riúi  nid 
a(uiabuant,  ae  ni  welsant  geryad  yr  Ait- 
OLWYOD  eich  Duw  ẃwi,  ei  fewredd,  ei  law 
grer  a'i  fhiich  cstyiiedig ; 

3  £i  arwyddion  nefyd,  a'i  weithredoedd,  y 
rhai  a  wnaieth  efe  y'nglianol  yr  Aipht,  i  Pha- 
raoh  brenliin  yr  Aipht,  ac  i'w  holl  dir ; 

4  A'r  hyn  a  wnaeth  efe  i  lu  yr  Aipht,  i'w 
feirch  e^  ac  i'w  serbydau ;  y  modd  y  gwnaath 
efe  i  ddyfhjedd  y  m6r  coch  lenm  droc  eu 
hwynebau  hwynt  pan  oeddynt  yn  ymUd  ar 
eich  ol,  ac  y  difbtnodd  yr  Arolwydd  hwynt 
hydydydahwn;  . 

o  A  r  hyn  a  wnaeth  efe  i  chwi  yn  yr  anial- 
wch,  nes  eich  dyfod  i'r  Ue  hwn ; 

6  A'r  hyn  a  wnaeth  efe  i  Datlian,  ac  ì  Abi- 
ram,  meilnon  Ellab,  mab  Beuben ;  y  modd 

Sr  agorodd  y  ddaear  ei  safia*  ac  a'u  llyngcodd 
wynt,  a'u  teuluoedd,  a'u  peliyU,  a'r  hoU 
olud  oedd  ganddynt,  ym  mysff  hoU  IsraeL 

7  Eithr  eieh  Uygaid  diwì  oedd  yn  gwded 
hoU  fawrion  weitnredoedd  yr  Arolwydd, 
y  rliai  a  wnaeth  efie. 

8  Cedwch  chwithau  bob  gorchymyn  yr 
ydwyf  fi  yn  ei  orchyroyn  i  chwi  headyw; 
fel  y  byddoch  gryfion,  ac  yr  eloch  i  mewn| 
ac  y  meddiannocn  y  tir  yr  ydych  yn  myoea 
trosodd  iddo  i'w  feddiannu : 

9  Ac  fel  yr  estynoch  ddyddiau  yn  y  tír  yr 
hwn  a  dyngodd  yr  Arolwydd  i'ch  tadau* 
ar  ei  roddi  iddynt,  ae  i'w  had;  «c^  tìr  yn 
llifeirìo  o  laeth  a  mêl. 

10  ^  O  herwydd  y  tir  yr  wyt  yn  royned 
iddo  i'w  feddiúmu,  nid  rel  tir  yr  Aipht  p 
maet  yr  hwn  y  daethoch  aUan  o  hono,  Ue 

Sheuaist  dy  had»  ac  y  dyf^hêaîst  ft'th  dróed, 
Igarddlysiau: 

11  Ond  y  tir  yrydych  yn  myned  troeodd 
iddo  i'w  fîeddiannu,  eŷdd  fynydd-dir  a  dyflO^n* 
dir,  yn  yfied  dwfi:  o  wlaw  y  nefoedd; 

12  Tir  yio,  yr  hwn  y  mae  yr  Arolwydb 
dy  Dduw  yn  «  ymgäeddu:  Uygaid  yr  Ar- 
OLWYDD  ay  Dduw  tydd  bob  «aaa  arao^ 
o  ddechreuad  y  fiwyddyn  hyd  ddiwedd  y 
flwyddyn  hefyo. 

13  t  A  bydd*  os  gan  wnndo  y  gwnmdewch 
ar  fÿ  ngorchymynion,  y  rhai  yr  ydwyf  yn 
eu  gonmymyn  i  chwi  neddyw,  i  garu  yr 
Arolwydd  eich  Duw,  ac  vvr  wasanaethu, 
ft'ch  hoU  gfàoa,  ac  ft'ch  holl  enaid; 

14  Yna  y  ihoddaf  wlaw  i'di  tir  yn  à  amaer, 
«^y  cynhar-wlaw,  a'r  diweddar-wlaw ;  fA 
j  casglech  dy  fá,  a'th  win,  a'th  olew: 

15  A  rhoddaf  bsweUt  yn  dy  fi^s,  i'th  anüUl» 
iaid ;  fel  y  bwyttáech,  ac  y'th  ddigoner. 

16  OwyUwch  araoch  rhag  twyUo  eídi  caloo, 
a  chiUo  o  honoeh,  a  gwasanaetíra  dttwian 
díeithr,  ac  ymgrymmu  iddynt; 

17  Ac  ennynu  di^lonedd  yr  Amilwtso 
i'ch  erbyn,  a  duni  o  huno  ef  y  nefbedd,  fei 
na  byddo  gwlaw,  ac  na  roddo  y  ddaear  «i 
dbmwd,  a'cn  difetha  yn  ftian  o'r  tir  yr  hwn 
y  mae  yr  Arolwydd  yn  éi  roddi  i  diwL 

18  f  Am  hynny  goaudwch  fy  ngeiiiau  hyn 
yn  ddi  calmi,  ac  yn  ddi  medawi,  a  riiwym- 
wch  hwynt  yn  arwydd  ar  ddi  dwirtaw,  a 
byddant  yn  rhactalau  rhwng  deh  llygaid: 

19  A  dy^gwch  hwynt  i'eh  äant;  gan  gry- 
bwyU  am  danynt  pan  eisteddych  yn  dy  df» 
a  nhan  rodiecn  ar  y  fibrdd,  pan  orweddyai 
A0«f ,  a  phan  godydi. 

flU  Ac  yagiîfena  hwynt  ar  byatdy  dŷ,  ae  ai 
dybytth; 
91   Fd  yr  amUiìo  ddi  dydiUau  chwi,  a 
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riyiUiaa  eich  phmt  ehwl,  ar  y  ddanr  yr  hon 
8  dyngodd  yr  AMhwwD  wrth  eich  tadau 
am  ei  rhoddi  îddynt,  M  dyddîau  y  nefbedd 
aryddaear. 

iS  t  Caiiys  os  gan  gadw  y  cedwch  yr  hoU 
aKchvin)-nion  hyn,  y  rhai  ýr  ydwyf  fi  yn  eu 
fwcnyniyn  i  chwi  fw  gwneuthur,  i  garu  yr 
AM1.WYOD  eich  Puw,  i  rodio  yn  eî  hoU 
ffÿrdd  ef,  ac  i  lynu  wrtho  ef ; 

Í3  Yna  y  gyrr  yr  Aroi.wtdd  aUan  yr  hoU 
cenhedloMd  hyn  o'eh  blaen  chwi,  a  chwi  a 
feddiennwch  genhedloedd  mwy  a  chryfach 
nft  chwi 

S4  Pob  man  7  aathro  gwadn  dch  troed  ŵwi 
«mo^  fydd  eiddo  diwi :  o'r  anialwch,  a  Liba- 
auB»  ae  o'r  afi>n,  nf  afon  Euphrató^  hyd  y 
môr  eitha£  y  bydd  eich  terfyn  diwL 

i5  Ni  Baif  gwT  yn  eich  wyneb ;  eich  arswyd 
a'ch  ofh  a  rydd  yr  Aiioi.;nryDD  dch  Ûuw  ar 
wyneb  yr  hoU  dir  yr  hwn  y  sathroch  aroo^ 
meeto  7  Uefiurodd  wrthych. 

9f^  Wele,  rhoddi  yr  ydwyf  fi  o'ch  Maen 
ehwi  heddyw  fendith  a  melldith : 

S7  Benditn,  os  gwrandewch  ar  orchymynion 
yr  AnoLWYDD  ódi  Duw,  y  rhai  yr  ydwyf  fi 
yn  eu  gordiymyn  i  diwi  heddy  w ; 

flf  A  meUditli,  oni  wrandewâi  ar  ordiym- 
~'  ~  yr  AnoitWYDD  dch  Duw,  ondcihoo 


allaa  o'r  Amld  yr  ydẃyf  fi  yn  ei 

ecbymyn  i  chwi  heddy w,  i  fynad  ar  ol  duw- 
dlàthr,  y  rhai  nid  adnabuoch. 


S9  Byddud  gan  hynny,  pan  ddygo  yr  Abp 
•I.WYDO  dy  Douw  dí  i  r  tir  yr  ydwyt  yn 
myned  iddo  i'w  feddiannu,  roddi  o  honot  y 
fendith  ar  íÿnydd  Gaxiaim,  a'r  fielldith  ar 
fÿoydd  Ebal. 

90  Onid  ÿw  y  ihai  hyn  o'r  tu  hwnt  i'r  lor- 
MtiÊO^  tu  a'r  lle  y  machluda  yr  haul,  yn  nhir 
yCanaaoeaid,  yrnwnsyddyntrìgoyny  rhos 
ar  gyfier  Gìlgal,  ger  Uaw  awastadedd  Bíoreh  ? 
.  31  Canys  myoedyr  ydych  dros  yr  lorddonen, 
i  fraed  1  fedoiannu  y  tir  y  mae  yr  Arolwyod 
deh  Duw  yn  ei  roddi  i  chwi ;  a  chwi  a'i 
meddiennwch  ac  a  breswyUwdi  ynddo. 

3S  Owyliwch  diwithau  am  wneuthur  yr  hoU 
ddeddfiua  a'r  bamedigaethau,  y  rtiai  yr  ydwyf 
ft  yn  eu  ihoddi  o'di  blaen  chwi  heddyw. 

PENNOD  XII. 

I  Bo4  pn  rfuẃi  dJnyrtrio  pob  üê  y  buaêea 
delw-aädoliaeth  ifnddo,  5  a  chyrẁu  írtíea 
ädtuHêodd  Duw  €w  teatanaeth.  16, 83  Guw- 
hanU  gwaed.  17i  20,  S6  Wiaíd  yw  bwyíta 
mthau  mÊMàtaHâá  ynyìle  eanctaidd.  lü  Na 
wrthoder  y  LtflocL  89  Nae  ynwroter  am 
gau  ddumau. 

DYMA  y  deddfiui,  <x  bame^gaethau,  y 
rhai  a  wyUwch  ar  eu  gwneuuiur,  yn  y 
lir  a  rydd  Aáolwydd  Dduw  dy  dadau-  i  ti 
rw  fcddiannu,  jt  ludl  ddyddiau  y  byddodi 
fÿw  ar  y  ddaear. 

8  Oan  ddinystrio  dinystriwch  yr  hoU  fiin- 
aao,  y  rhai  y  jprasanaethodd  y  ostihedloedd 
yr  ydych  diwi  yn  eu  mcddiannu  eu  duwiau 
nuUÿíaHC  ar  y  mynyddoedd  uchd,  ac  ar  y 
nyniau.  a  than  bob  pren  gwyrddlas. 

3  DrpUwch  hefyd  eu  hiulorau  hwynt,  a 
thorrwch  eu  oolofnau  hwynt,  a  llosgwch  eu 
üwynau  hwynt  á  Ch&n,  a  thúrwch  g^rfiedig 
ddnwau  eu  auwiau  hwynt,  a  dinystnwch  eu 
iienwau  hwynt  o'r  Ue  hwnnw. 

4  Na  wnewch  fieUy  i'r  A»oxwvdd  dch 
Duw. 

5  Ond  y  Ile  a  ddewiso  yr  Anei.wyDD  dch 
Düw  o'di  hoU  Iwythau  ehwi,  i  osod  d  enw 
yno^ddiigfhefagéidwd^  acynoydeuwdi: 

6  A  dygwdi  yno  eidi  poeth-offlTmroau, 
a'dk  ataathau,  a'di  d^iyramau,  ac  offirwm 


dyrchaiwl  ddi  Uaw,  deh  addunedau  hefÿd, 
a  ch  ofi^Tmmau  gwirfbdd,  a  chyntaf-«neni| 
dch  gwarthcg  a'^  defidd. 

7  A  pwyttêwch  yno  ger  bron  yr  Arolwydd 
dch  Duw,  a  Uawennöwch  ym  mhob  dim  y 
rlioddcNdi  dch  Uaw  amo,  diwychwi  a'cn 
teutuoedd,  yn  yr  hyn  y'th  fendlthiodd  yr 
Aeolwydd  dy  Douw. 

8  Na  wnewdì  yn  ol  yr  hyn  oU  yr  ydym  ni 
yr  d  wneuthur  yma  heddyw,  pob  un  yr  hyn 

J^ddo  uniawn  yn  d  oiwg  d  hun. 
i)  Canys  ni  odaethoch  hyd  yn  hyn  i'r  o»' 
I  hwysfa,  ac  i'r  etífeddiaeth,  yr  hon  y  mae  yi 
ARex.wYDD  dy  Douw  yn  d  rhoddi  i  ti. 

10  Ond  pan  dodi  drós  yr  lorddonen,  a 
thrigo  yn  y  tir  yr  hwn  y  mae  yr  Arolwydd 
flich  Duw  yn  n  roddi  ẁ  eCUradiaeth  i  cbwi, 
a  jpAan  roado  lonydd  1  chiii  oddi  wrth  eich 
hoU  dynion  o  amgyldi,  fiU  y  pieswyliodi  yn 
ddlogcl: 

11  Yna  y  bydd  Ile  wedi  i'r  Arolwydd 
ddi  Duw  ei  daeivis  iddo,  i  beri  i'w  enw  aros 
ynddo;  ynoydygwch  yr  hyn  oU  yr  ydwyf 
fi  yn  d  orchymyn  i  diwi;  «^  d«m  poetn- 
ofiWmmau,  a  ch  aberthau  dcb  degyromau, 
a  dyrduifiid-oflVwm  eich  Uaw,  idtí  holl 
ddewis  addunedau,  y  rhai  a  addunedoch  Tr 
Arolwydd. 

18  A  Ilawenhèwdi  ger  bnm  yr  Arolwydd 
dch  DDW ;  chwi,  a'di  mdbiun.  a'ch  merch- 
ed,  a'ch  gwaîsion,  a'ch  mowynion,  a'r  Lefiad 
tfyddc  yn  dch  pyrth  diwl :  canys  nid  oee 
idao  lan  nac  etifeadMcth  gyd  &  chwi. 

13  Owylia  amat  rhag  poeth-offlTmmu  o 
honoC  dy  boeth-ofllymmau  ym  mhob  Ue  a'r 
a  wdych : 

14  (md  yn  y  Ue  a  ddewiso  yr  Arol wtdd  o 
fewn  un  o'ÍA  Iwyfhau  di,  yno  yr  ofllTmmi  dy 
boeth-ofiŷymmau,  ae  y  gwnai  yr  hyn  oU  yr 
ydwyf  fl  ÿn  d  ordiymyn  i  tL 

15  Er  hynny  ti  a  gai  ladd  a  bwytta  dfl  yn  ol 
holl  ddymuniant  dy  galon,  yn  ol  bendith  yr 
Arolwydd  dy  Douw,  yr  bon  a  rydd  efe  i 
tì,  yn  dy  holl  byrth:  yr  aflan  a'r  glàn  a 
fẃytty  o  hono,  megu  o'r  iwrch  a'r  carw. 

16  Ond  na  fwyttéwch  y  gwaed ;  ar  y  ddaear 
y  tyweUtwch  ei  fel  dwfr. 

17  ^  Ni  eUi  fwytta  o  féwn  dy  byrth  ddc«fied 
dy  ŷa,  na'th  win,  na'th  olew,  na  chyntai-an- 
edig  dy  wartheg,  na'th  ddefiiid,  na'th  noll  add- 
unedAu  y  ihat  a  addunedi,  na'th  ofiVyromau 
ffwirfodd.  na  dyrdiaftel-offirwm  dy  law : 

18  Ond  o  flaen  yr  Arolwydd  dy  Dduw 
y  bwyttfti  hwynt,  yn  y  Ue  a  ddewiso  yr  Ali- 
GLWYDD  dy  Dduw  ;  tt,  a'th  fáb,  a'th  ferch, 
a'th  was,  a'th  fbrwyn,  a'r  Lefiad  a  fyddo 
yn  dy  byrth  di:  Uawenycha  ger  bron  yr 
Arolwydd  dy  Douw  yn  yr  hyn  oU  yx 
estynedi  dy  law  amo. 

VS  Gwylia  amat  rhag  gadael  y  Lefiad,  tra 
fyddedi  byw  ar  y  ddaear. 

20  f  Pan  ndaetho  yr  Arolw  ydd  dy  Douw 
dy  derfyn  di,  megis  y  dywedodd  wrthyt,  os 
dywedi,  Bwyttâf  gig  (pan  ddymuno  dy  galon 
fwytta  d^)  yn  ol  noll  ddymuniad  dy  galon  y 
bwyttêi  gig. 

21  Os  y  Ue  a  ddewisodd  yr  Arolwydd  dy 
Dduw  i  loddi  d  enw  yndao,  fydd  peU  odm 
wrthyt;  yna  Uadd  oth  wattneg,  ac  o'th 
ddefiud,  y  rhai  a  roddodd  yr  Arolwydd  i 
ti,  m^is  y  gorchymynais  i  tì,  a  bwytta  o 
fewn  dy  býrtn  wrth  hoil  ddymunlad  dy  galon. 

22  Etto  fel  y  bwyttêir  yr  iwrch  ar  carw, 
feUy  y  bwŷttd  ef :  yr  afian  a'r  glAn  a'l 
bwytty  yn  yr  un  fTunud. 

järyn  utaig  bydd  ricr  nafwyttâech  y  gwaed : 
canys  y  gwaed  yw  yr  dnioesj  ac  nl  chd 
fwytta  yr  dnioes  ynghyd  ft'r  cig. 
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94  Na  ftrytta  ef ;  ar  y  ddaear  y  tywettti  ef 
fel  dwfl*. 

25  Na  fwytta  ef ;  fd  y  liyddo  daioni  i  tì,  ac 
i'th  feibìon  ar  dy  ol,  pán  wnetych  yr  uniawn 
y'ngolwg  yr  AroI/Wydd. 

26  Etto  cymmer  dy  gyBsegredìg  beOum  y 
rhai  sydd  gennyt,  a'tn  addunedau,  a  thyred 
i'r  Ile  a  ddewiso  yr  Arolwydd  : 

27  Ac  offiryinma  dy  boeth-ofTrwm  \y  cig  a'r 
gwaed)  ar  allor  yr  Arolwydd  dy  Ddu w : 
a  gwaed  dy  aberthau  a  dyweUtir  wrth  allor 
yr  Arglwydd  dy  Dduw  ;  a'r  cig a  fwyttái  di. 

28  Cadw  a  gwrando  yr  hoU  euiau  nyn  yr 
ydwyf  fi  yn  eu  gorchymyn  i  ti ;  fel  y  byddD 
daioni  i  ti,  ac  i'm  feibion  ar  dy  ol  byth,  pan 
wnelych  ýt  hyn  tydd  dda  ac  uniawn  y'ngolwg 
yr  Arolwydd  dy  Ddüw. 

29  ^í  Pan  ddinystrio  yr  Arolwydd  dy 
Dduw  y  cenhedloedd,  y  rhai  yr  wyt  ti  yn 
myned  attynt  i'w  meddìannu,  o  th  flaen  dì,  a 
dýífod  o  honot  yn  eu  Ue  hwynt,  a  phreswylio 
yn  eu  tir  hwynt : 

30  Owylia  amat  rhag  ymfáglu  o  honot  ar 
eu  hol  hwynt,  wedi  eu  dinystrio  hwynt  o'th 
flaen  di :  a  rhág  ymorol  am  eu  duwiau  hwynt, 
gan  ddy wcdyd,  Fa  fodd  y  gwasanaethoad  y 
cenhedloedd  hyn  eu  duwiau?  myfi  a  wnaf 
felly  hefÿd. 

31  Na  wna  di  felly  i'r  Arolwydd  dy 
Dduw  :  canys  pob  ífieidd-dra  yr  hwn  oedd 
ffâs  gan  yr  Arolwydd,  a  wnaethant  hwy 
Pw  duwiau:  canys  eu  meibion  he^d  a'u 
merched  a  losgasant  yn  tán  i'w  duwiau. 

32  Pob  gair  yr  wyi  fi  yn  »  orchymyn  i 
chwi,  edrychwch  am  wneuthur  hynny:  na 
chwanega  atto,  ac  na  thynn  oddi  wrtno. 

PENNOD  XIII. 
I  Y  rhai  a  hudo  i  âdeiw-aâdoiliaetht  6  er  neud 
afimt  i  tiy  9  rhaid  yw  eu  üabyddio.    12  Nad 
arbeder  y  diruuwdà  Ue  y  bo  gau  dduwiatíh, 

PAN  godo  yn  dy  fỳsg  dibrophwyd,  neu 
freuddwydyad  breuddwyd   (a  rnoddi  i 
ti  arwydd  neu  ryfeddod, 

2  A  dyfod  i  ben  o'r  afwydd  neu  y  rhyíeddod 
a  lefaiodd  efe  wrthyt>  gan  ddywedyd,  Awh 
ar  ol  duwiau  dYeithr  (y  rhai  nid  adwaenost)  a 
gwasanaethwn  hwynt ; 

3  Na  wrando  ar  eiríau  y  prophwyd  hwnnw, 
neu  ar  y  breuddwydydd  breuddwyd  hwnnw : 
canys  yr  Arolwydd  eich  Duw  sýdd  yn  eich 
profi  cnwi,  i  wybod  a  ydych  yn  caru  yr  Ar- 
OLWYDD  eich  Duw  ä'oi  noU  galon,  ac  â'ch 
holl  enaid. 

4  Ar  ol  yr  Arglwydd  eich  Duw  yr  ewch, 
ac  ef  a  ofnwch,  a'i  orchymynion  ef  a  gedwch, 
ac  ar  ei  lais  ef  y  gwrandewch,  ac  ef  a  wasan- 
aêthwdi,  ac  witho  ef  y  glynwch. 

5  A'r  órophwyd  hwnnw,  n«u  y  breudd- 
wydydd  Dreuddwyd  hwnnw,  a  roddir  i  farw- 
olaeth,  (canys  llefarodd  i'ch  troi  chwi  oddi 
wrth  ýr  Arolwydd  eich  Duw,  yr  hwn  a'ch 
dug  cnwi  allanodir  yr  Aipht,  ac  a'di  gwared- 
odd  chwi  o  dý  y  caethiweu,  rth  wthio  di 
allan  o'r  ffordd,  yr  hon  y  gorchymynodd  yr 
Arolwydd  dy  Dduw  i  ti  rodio  ynddi)  fellý 
y  tynni  ymaitn  y  drwg  o'th  ^sg. 

6  *[  Os  dy  frawd,  mab  dy  fam^  neu  dy  fab 
dy  hun,  neu  dy  ferch,  neu  wraig  dy  fÿnwes, 
neu dy gyfaiU,  yr  hwn  sydd  feldy enaid dy 
hun,  a'ui  annog  yn  ddirgel,  gan  ad^rwedya, 
Awn  a  gwasanaetnwn  dduwiau  dldithr,  y  raai 
túá  adnabuost  ti,  na'th  dadau ; 

7  Sef  rhai  o  dduwiau  y  bobl  sydd  o'ch 
Rmgylchchwi,  ynagosattat,  neu  ymmheU 
oddî  wrlhyt,  o  un  cwrr  i'r  tir  hyd  gwrr  arall 
ỳtir: 

19  Nà  cnŷd-synia  âg  ef,  ac  na  wrando  amo, 
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ac  nac  arbeded  dy  l3^gad  ef,  ac  nac  ôriach  ^, 
ac  na  chela  amo : 

9  Ond  gan  ìaÂd  lladd  ef ;  bydded  dy  law  di 
amo  ef  yn  gyntaf,  i'w  roddi  i  ûuwolaeth,  a 
Uaw  yr  noirbobl  wedi  hynny. 

10  A  Ilabyddia  ef  ft  meini,  fisl  y  byddo 
marw :  canys  oeisiodd  dy  wthio  di  oddi  wrth 
yr  Arolwydd  dy  Dduw,  yr  hwn  a'th  ddug 
di  allan  o  dìr  yr.Aipht,  o  dý  y  caethiwed. 

11  A  hoU  Israel  a  glywant,  ac  a  ofhant,  ac 
ni  chwan^[ant  wneuuiur  y  fath  beth  drygìon- 
us  a  hyn  yn  dy  blith. 

12  %  Pan  gly  wech  am  im  o'th  ddinasoedd, 
y  rhai  y  raae  ýr  Arolwydd  dy  Dduw  yn  eu 
rhoddi  i  ti  i  drigo  ynddynt,  gan  ddywedyd, 

13  Aeth  dynion,  meibion  y  feU,  allan  o'th 
blith,  a  gyrrasant  drigolion  eu  dinas,  gan 
ddywedyo,  Awn,  gwasanaethwn  dduwiau 
dleithr  (y  rhai  nid  adnabuoch) 

14  Yna  ymofÿn,  a  chwUia,  a  chais  yn  dda : 
ac  wele,  os  gwirionedd  pw,  a  bod  yn  sicr 
wneuthur  y  ffieidd-dra  hyn  yn  dy  fysg; 

15  Gan  daro  taro  drûolion  y  ddinas  honno 
A  min  y  cìeddyf ;  difroda  hi,  a'r  rhai  oU  a 

fÿddanÌ  yrìàé&,  a'i  hanifdUaid  h^d,  ftmin 
y  deddyf; 

16  A'i  hoU  yspaü  hi  a  gesgli  i  ganol  ei  beol 
hi.  ac  a  losgi  y  ddinas  ai  hoU  yspaU  hi  yn 
gwbl,  i'r  Arglwydd  dy  Dduw,  &  th&n: 
feUy  bydded  yn  gamedd  byth ;  nac  adeilader 
himwy. 

17  Ac  na  lyned  wrth  dy  law  di  ddim  o'r 
dlof^dbeth :  fel  y  dychwelo  yr  Arolwydd 
oddi  wrth  angerdd  ei  ddig,  ac  y  rhoddo  1  ü 
drugaredd,  ac  y  tosturio  wrthyt,  ac  yih 
ammâo,  megis  y  tyngodd  wrtli  dy  dadau ; 

18  Pan  wrandawcch  ar  laís  yr  Arolwydd 
dy  DDmi',  gan  gadw  d  hoU  orehymynion  ef, 

Lrhai  yr  wyt  fi  yn  eu  gordiymyn  i   tí 
[idy w,  gan  wneutnur  pr  hyn  eydd  uniawn 
y'ngolwg  yr  Arolwvdd  dy  Dduw. 

PENNOD  XIV. 
1  Na  âdylai  plant  Duw  mo'u  haf\ffurfio  eu 
hunain  wrth  alaru.  3  Pa  beth  a  euir,  a  pha 
6cíA  nisgellir  ei  fwÿtta,  4  o  anifèüiaid,  9  o 
bysgod,  lì  o  adar.  21  Ni  elUr  bwytta  yr 
hyn  a  fo  farw  ei  hun,  22  Degymnutu 
gtoasanaeth  Duw.  23  Y  degymmau  i£r 
cyntitf-anedig  i  ymlawenychu  ger  bron  yr 
Argiuoydd.  28  Degwm  y  drydédd  fiwyddyn 
yndtuen. 

PLANT  ydych  diwi  i'r  Arolwydd  eich 
Duw  :*  na  thorrwch  mo^  honoch  ddi 
hunain,  ac  na  wnewch  foelni  rhwng  dch 
Uygaid,  dros  y  marw. 

2  Canys  pobl  sanctaidd  wyí  ti  i'r  Ar- 
0LWVDD  dy  Dduw,  a'r  Arolwydd  a'th 
ddewisodd  di  i  fod  yn  bobl  unig  iddo  ef,  o'r 
hoU  bobloedd  sydd  ar  wyneb  y  ddaear. 

3  t  Na  fwytta  ddim  ffiafdd. 

4  Dyma  yr  anifeiliîùd  a  f wyttêwch  :  eidlon, 
Uwdn  da£ad,  a  Uwdn  gafr, 

5  Y  carw,  a'r  iwrch,  a'r  Us^dn  hydd,  a'r 
bwch  gw^Ut,  a'r  unicom,  a'r  ŷch  gwŷUt,  a'r 
a&  wyUt. 

6  A  phòb  aniÊiil  yn  hoUti  yr  ewin,  ac  yn 
fibrchogi  hoUt  y  dawy  ewin,  ac  yn  cnoi  ral, 
ym  mysg  yr  anifdliaia ;  hwnnw  a  iwyttéwdi. 

7  Ond  hyn  ni  fwyttêwch,  o'r  rhai  a  gnOant 
y  cU,  neu  a  hoUtant  yr  ewin  yn  frorchogjy 
caroel,  a'r  ysgyÊimog,  a'r  gwningen :  er  doo 
y  rhai  hyn  yn  cnoi  eu  dl,  am  nad  ydynt  yn 
norchogi  yr  ewin,  eA&nydynt  ì  chwi. 

«  Yr  hwch  hefydj  er  ei  bod  yn  fforẁogi  yr 
ewin,  ac  heb  gnoi  cU,  aflan  yw  ichwi :  na 
fwyttêwdi  o'u  dg  hwynt,  ac  na  chyflfyrddwch 
ft'u  burgyn  hwynt 

9  1f  Hlm  a  fwyttêwch  o'r  hyn  oU  sydd  yn  y 


t^filẂODAU  XlV.  XV 


dýftoedid:  vt  hyh  ẅtpdd  iddo  a^Uaehenn 
a  fẅyttêwch. 

10  A'r  hyn  oU  nld  oes  iddo  csgyU  s  chenn, 
nl  fwyttéwch :  aílan  yio  i  chwì. 

11  <  Pob  ademi^ftn  a  fwyttéwch. 

12  A  dynia  y  rnai  ni  fwyttèweh  o  honynt: 
rt  eryr,  a'r  ŵydd-walch,  aT  fbrwennol. 

13  A'r  bod,  a'r  barcut,  a'r  fwltur  yn  ei  rhyw, 

14  A  phob  dgfran  yn  ei  rhyw, 

15  A  chyw  yr  estrys,  a'r  fran  nos,  a'r  gog, 
a'r  hebog  yn  ei  ryw, 

16  Aderyn  y  cyrpn,  a'r  dylluan,  a'r  gogûan, 

17  A'r  päican,  ai:  blogen,  a'r  ftilfran, 

18  A'r  dconia,  a*r  crŷr  yn  ei  ryw,  a'r 
gomdiwigl,  a'r  ystlum. 

19  A  phob  ymluuiad  aagellog  tpdd  aflan  i 
chwi :  na  fwyttfter  nwynt 

20  Pob  eheaiad  ^ân  a  fwyttêwch. 

21  ^  Na  fwyttêwch  ddira  a  fo  marw  ei  hun : 
dod  ef  i'r  dTeithr  fyâdo  yn  dy  b^rrth,  a  bwyt- 
tâed  ef ;  neu  gwerth  tf\  r  dleithr :  canys  pobl 
lanctaidd  ydnoyt  i'r  Arglwydd  dy  Dduw. 
Na  ferwa  min  yn  Uaeth  ei  fatn. 

22  Gan  ddejnnmmu  degyrama  hoU  gynnyrdi 
dy  had,  *<f  nrwyth  dy  faes,  bob  blwyddyn. 

33  A  bwytta  ger  bron  yr  Arolwydd  dy 
Dduw  (yn  y  Ue  a  ddewìso  efe  i  drigo  o'l  enw 
ef  ynddo)  ddegwm  dy  ŷd,  dy  win,  a'th  olew, 
a  diyntaf-anraig  dy  warth^,  a'th  ddefaid; 
fd  y  dysgech  dnd  yr  Arolwydd  dy  Dduw 
lx>b  amser. 

24  A  phan  fÿddo  y  ffordd  ry  hir  i  ti,  fel  na 
ellych  ei  ddwyn  er,  ntu  os  y  Ue  fydd  ym 
mheU  oddi  wrthyt,  yr  hwn  a  ddewiso  yr 
Arolwydl»  dy  Ddüwì  osod  ei  enw  ynddo, 
pan  y'th  fendidiio  yr  Arolwydd  dy  Dduw: 

25  Yna  dod  «  w&rth  yn  arían ;  a  rnwym  yr 
«rian  yn  dy  law,  a  dos  i'r  Ue  a  ddewiso  yr 
Arglwydd  dy  Ddüw: 

26  A  dod  yr  arian  am  yr  hyn  oU  a  chwen- 
nycho  dy  galun ;  am  wartheg,  neu  am  ddef- 
aid,  neu  am  win,  neu  am  ddlod  gref,  neu  am 
yr  hyn  oll  a  ddymuno  dy  galon :  a  bwytta 

Ko  ger  bron  yr  Arolwydd  dy  Dduw,  a 
wenydia  di,  a'th  deulu. 

27  A'r  Lefiad  yr  hwn^ddo  yn  dy  byrth,  na 
wrthud  ef :  am  nad  oe»  iddo  na  rhan  nae 
etífeddiaeth  gyd  ä  thi. 

28  ^  Ym  mhen  taìr  blynedd  y  dygi  ailan 
holl  ddegwm  dy  gnwd  y  nwyddyn  honno :  a 
dyro  tf\  gadw  o  tewn  dy  byrtb. 

2!l  A'r  Leflad  (am  nad  oes  iddo  ran  nac 
•Cifeddiaeth  gyd  ä  Uii)  a'r  dldthr,  a'r  ym- 
ddifad,  a'r  weddw,  y  x\\sÀfyâ4  yn  dy  byrth 
di,  a  ddeuant,  ac  a'  fwyttant,  ac  a  dotgonir ; 
fel  y'th  fendithio  yr  Arolwydd  dy  Dduw 
f  m  mhob  gwaith  a  wnelych  ft'th  law. 

PBNNOD  XV. 

1  Yêeith/M/ltoyddynyn/ttoyddyngoayngdod 
fr  tìodton  :  7  ttto  naa  dŷlai  rwystro  öemhyc- 
ek>  neu  roddL  12  Gwojt  o  Hebread,  16  oddi 
eithr  iddojbd  yn  anjbddlatun  i  ymadael,  tydd 
raid  ei  oílumff  ymaith  yn  rhydd  y  ẃithfBd 
flwyddjfn ;  ond  nid  yn  toafflaw.  19  Bhaid 
yw  cynearm  pob  gwrryw  cyrUaf'Onedig  o*r 
aniJẄiaâ  tr  Arglioydd. 

YM  mhen  pob  sûth  mlynedd  gwna  oU- 
yngdod. 

2  A  dyma  wedd  y  goUyngdod.  GoIIynged 
jK>b  ecnwynwr  i  w  gymmydog  yn  rhydd 
ei  ediwyn  a  echwynodd  efe:  na  fynned 
hynníf  drachefii  gan  ei  gymmydog,  neu  ei 
frawd;  canys  cyhoeddwyd  goUyngdod  yr 
Ami.wydi>. 

3  Ti  a  eUi  fynnu  drachefii  gan  y  dldthr : 
ond  goUyngea  dy  law  yn  rhydd  jrr  hpn  sydd 
iUgyda'thfrawd: 
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4  Hcgìs  na  byddo  o  honot  Ü  Bnrdottypi 
canys  yr  Arolwydd  gan  ümaithìo  a'th 
fendithia  di,  yn  y  tir  y  mae  yr  Arolwydd 
dy  Dduw  yn  ei  roddi  i  ti  yn  eti£eddiaeth  i'w 
íeddiannu ; 

5  Yn  unig  os  gan  wrando  y  gwrandewî  ar 
lais  yr  Arolwydd  dy  Douw,  gan  gadw  a 
gwneuthur  yr  hoU  oraiymynioa  yma,  y  rhu 
yr  ydwyf  fl  yn  cu  gurchymyn  i  ü  neddyw. 

6  Canys  yr  Arolwydd  dy  Dduw  a'th 
iendìthia,  megis  «y  Ile£arodd  wrthyt,  fel  y 
benthycdech  i  genhedloed«l  lawer,  ac  na 
fenthycciech  di  ffanddynt;  ti  hefyd  a  ar^ 
glwyddiaethi  ar  'genhedloedd  lawer,  ac  nid 
ai^glwyddiaethant  hwy  amat  ti. 

7  f  Os  bydd  yn  dy  fysg  di  un  o'th  f^'odyr  yn 
dlawd  o  Rwn  un  o'th  byrth,  yn  dy  dir  yr 
hwn  y  mae  yr  Arolwydd  dy  Dduw  yn  ei 
mddi  1  ti,  na  dialeda  dy  galon,  ac  na  chau  dy 
law  oddi  wlrth  dy  frawd  tlawd : 

8  Ond  gan  aguryd  agor  dy  law  iddo,  a  chan 
fenthyccio  benthycda  ddigon  i'w  anghen  ef, 
yr  hvn  fyddo  amo  d  dsieu. 

9  Gwylia  amat,  rhag  bod  yn  dy  ^galon 
ddrwg  feddwl  i  ddywedyd,  Agos  yw  y  seithfcd 
flwyddyn,  blwyddyn  y  «dlyngdod;  a  bod  dy 
Iygad  yn  ddrwg  yn  erbyn  dy  firawd  tlawcf. 
rhag  rhoddi  iddo,  a  Uefain  o  hono  ef  ar  yr 
Arolwydd  rhagot,  a'i  fod  yn  bechod  i  ti. 

10  Oan  roddi  dod  iddo,  ac  na  íydded  drwg 
gan  dy  galon  nan  roddych  iddo:  caiiys 
o  achoe  y  peth  hyn  y'th  fendithia  yr  Ar- 
OLWYDD  dy  Dduw  yn  dy  holl  waitli,  ac  yn 
yr  hyn  oll  y  dodych  dy  law  arao. 

11  Canys  ni  ddertydd  y  tlawd  o  ganol  y  tir : 
am  hynny  yr  ydwyf  fl  yn  gorchymyn  i  ti. 
gan  ddywedyd,  Gai\  agoryd  agor  dy  ^iw  i'th 
ìrawd,  i'th  anghenus  ac  i'th  du^d,  yn  dy  dir. 

12  ^  Os  gwCTthir  dy  frawd,  Hebrcad,  neu 
Hebrëes,  i  ti,  a'th  wasanaethu  chwe  blyncdd ; 
y  seithfed  flwyddyn  goUwng  ef  yn  rhydd 
oddi  wrthyt. 

13  A  phan  oUyngech  ef  yn  rhydd  tjddi 
wrthyt,  na  ollwng  ef  yn  wag: 

14  Gan  Iwytho  Uwytha  ef  o'th  braidd,  ac  o'th 
ysgubor,  ac  o'th  wmwrýf:  o"r  hyn  y'th  fen- 
dithiodd  yr  Arolwydo  dy  Ddu w,  dod  iddo. 

15  A  chofia  mai  gwas  fuostyn  nhir  yr 
Aipht,  a'th  waredu  o'r  AROLWYDody  Dduw  : 
ara  hynny  yr  ydwyf  yn  gorchymýn  y  peth 
hyn  í  ti  heddy w, 

16  Ond  os  dywed  wrthyt,  Nid  ftf  allan  oddi 
wrthyt ;  am  ei  fbd  yn  ay  hoffl  di  a'th  dŷ ;  o 
herwýdd  lxxi  yn  dda  amo  ef  gyd  ft  thì : 

17  X  na  cymmer  fÿnawyd,  a  dod  trwy  ei 
glust  ef,  ac  yn  y  ddor;  a  Dydded  yn  was  i  ti 
Byth :  feUy  hefyd  y  gwnd  i'th  forwyn. 

18  Na  fydded  caled  gennyt  ei  ollwrîg  ef  yn 
ihydd  oddi  wrthyt,  canys  gwasanactnodd  di 
wóth  dau  gyflog  gwdmdog,  diwe  blynedd : 
a'r  Arolwydd  dy  Dduw  a'th  fendithia  yn 
yr  hyn  oU  a  wneiych. 

19  5  Pob  cyntaf-anedig  yr  hwn  a  enir  o'th 
wartheg,  neu  o'th  ddefiaid,  yn  wrryw)  a 
gyssegn  di  i'r  Arolwydd  dy  Douw:  na 
wdthia  ft  chyntaf-anedig  dy  ychain*  ac  na 
chndfia  gyntaf-anedig  dy  ddemid. 

20  Ger  Dron  yr  Arolwyod  dy  Ddüw  y 
bwyttfti  ef  bob  Dlwyddyn,  yn  y  Ue  a  ddewiso 
yr  Arglwydd,  ti  a'th'deufu. 

21  Ond  os  bydd  anaf  amo,  ot  doff  neu  ddaU 
fydd,  ntu  amo  ryw  ddrwg  anaf  arall;  na 
aberth&  ef  i'r  Arolwydd  dy  Ddüw. 

22  0  fcwn  dy  byrth  y  bwyttâi  ef :  yr  aflan 
a'rglftnyn^yd  a'»  hwyUyy  megis  yriwrdi, 
acm%isycarw. 

23  Btto  na  fwytta  éi  waed  ef;  tywalit 
hwnnw  ar  y  ddaear  fel  dwfi". 


131 


BBUTftEOìrOMIÜlf. 


PBNNOD  XVL 

i  Ou^V  Ptuc:  9  yr  wjfthnoMtUt  13  y  pẁglL 
It»  tüiiád  i  bcb  gtnrryw  qffrtffmf  yn  iU  ei 
aUu»  arjjf  tair  ffwjfl  hyn.  18  Am  /bmwyr  a 
bam  mfiawn.  21  Gtoahardd  üwynau  a  dei- 
wau, 

CADW  y  inis  Abib,  a  chadw  Bmc  i'r  Ar- 
OLWYDD  dy  Ddcw:  canys  o  fewn  y  mis 
Abib  y  du^  yr  Arolwydd  dy  Dduw  di 
állan  OT  Aipht.  o  hyd  nos. 

2  Abertha  dithau  ÿn  Basc  i'r  Arolwtdd 
dy  DDinir,  o  ddefiùa  a  gwartheg,  yn  y  lle  a 
ddewiao  yr  Arolwyod  dy  Dduw  i  dngo  o'i 
enwrfyno. 

3  Na  fwytta  £ua  lefeÌTinyd  jnrd  âg  ef:  saìth 
niwmod  y  bwyttfti  gyd  ftg  ef  fara  croyw,  «^ 
bara  cystudd:  (canys  ar  fl^wst  y  daethoat 
allan  o  dir  yr  Aipht)  fid  y  cnfiech  ddydd  dy 
ddyfodiad  allan  o  dir  yr  Aipht  holl  ddyddiau 
dT  einioes. 

4  Ac  na  wder  jjennyt  surdoes  yn  dy  holl 
dcrf^u  saith  niwmod ;  ac  nac  arhôed  dros 
nos  hyd  y  bore  ddtm  o'r  cig  a  abcrthaist  yn 
yr  hwyr,  ar  y  dydd  cyntaf. 

5  Ni  elli  aberthu  y  Posc  o  fewn  yr  un  o'th 
byrth,  y  rhsi  y  mae  yr  Arglwydd  dy  Dduw 
yn  eu  rnoddi  i  tì : 

tf  Ond  yn  y  Ue  a  ddewiso  yr  Arolwydd  dy 
Dduw  1  dngo  o'i  enw  er  ynddo;  yno  yr 
aberthi  y  Pasc  yn  yr  hwyr,  ar  ftdiludiad 
haul,  y  pryd  y  daethost  aÛan  o'r  Aipht 

7  I  na  y  rhosB,  ac  y  bwyttái  ef,  yn  y  Ue  a 
ddewiso  yr  Arolwydd  dy  Douw:  a'r  bore 
y  dychweli,  ac  yr  &i  i'th  babeUaw. 

3  Chwe  diwmod  y  bwyttái  IJnra  croy w :  ac 
ar  y  seithfed  dydd  y  mae  uch«l-wyl  i'r  Ar- 
GLWYDD  dy  Dduw;  ui  chai  wneutìiur 
gwaith  yndao. 

9  ^  Cyfrif  i  ti  saith  wythnoe :  pan  ddechreuo 
y  crymman  ar  yr  ŷd,  y  dechreui  rifb  y  saith 
wythnos. 

10  A  chadw  wyl  yr  wythnosau  i'r  Ar- 
OLWYDD  dy  Dduw,  âg  offìrwm  gwirfodd 
dy  law,  yr  hwn  a  roddi,  m^gis  y'th  fendithio 
yr  Arglwydd  dy  Dduw. 

11  A  llawenychagerbroti  yr  AROLWYDDdy 
Dduw,  ti,  a'th  fáb,  a'th  feroh,  a'th  was,  a'th 
forwyn,  a'r  Lefiad  afifddo  o  fewn  dy  byrtìi, 
a'r  dTeithr,  a'r  ymddimd,  a'r  weddw,  «ycM  yn 
dy  fÿsg,  yn  y  lle  a  ddewiso  yr  Arolwydd 
dv  Dduw  i  origo  o'i  enw  ef  yndda 

12  Cofia  hefÿd  raai  caethwas  fùost  yn  yr 
Aipht;  a  chadw  a  gwna  y  dedd£AU  hyn. 

13  \  Cadw  i  tì  wyr  y  pebyU  saìth  niwmod, 
wedi  1  tì  gasglu  dy  ýd  a  th  win. 

14  A  Uawenycha  yn  dy  wyl,  tì,  a'th  fah, 
a'thferch,  a'thwas,  a'thforwyn,  a'rLefiad, 
a'r  dldthr,  a'r  ymddi&d,  a'r  weddw,  y  rhai 

fyddant  o  fewn  dy  byrth. 

15  Saith  tüwmod  y  cedwi  wyl  Ì'r  Ab- 
OLWYDD  dy  Dduw,  yn  y  Ue  a  ddewiso  yr 
Arolwydd:  canys  yr  Arolwýdo  dy 
Dduw  a'th  fisndithia  yn  dy  hoU  gnwd,  ac 
yn  hoU  waith  dy  ddwy  law ;  am  hynny  bydd 
dithau  lawen. 

16  ^  Taái  gwaith  yn  y  flwyddyn  yr  yra- 
ddengys  pob  ffwrryw  o  honot  o  flaen  yr  Aa- 
OLWYDD  dy  Dduw,  yn  y  lle  a  ddewiso  efe ; 
ar  wyl  y  bara  croyw,  ac  ar  wyl  yr  wYthnosau, 
ac  ar  wyl  y  pebyU:  ond  nac'ymoicûngosed 
neb  o  flaen  yr  Arolwydd  yn  wagUw. 

17  Pob  un  yn  (M  rhodd  ei  law,  yn  oî  ben(Uth 
yr  Arolwydd  dy  Dduw  yr  hon  a  roddes 
efe  i  tL 

18  ^  Owna  i  tì  fiimwyr  a  blaenorioa  yn  dy 
noU  Dyrth,  y  rhai  y  mae  yr  Arolwydd  dy 
Dduw  yn  eu  rhoddi  i  tì  trwy  dy  Iwythau ;  • 
bnmant  hẃy  y  bnbl  d  bam  gyflawn. 

132 


19  Na  wyra  flan,  ae  na  tfiyaiMiiydá  wyMV 
au ;  na  doerbyn  wobr  chwaith :  canys  gwobr 
a  ddalla  lygatd  y  doethion,  ae  a  wyrn  eiriau 
y  cyfiawn. 

20  CyflawAder,  cyfiawndo'  a  ddUyni ;  fel  y 
byddyoh  fÿw,  ac  yr  etífeddydi  y  tir  yr  hwn 
y  mae  yr  Arolwydd  dy  Dd  uw  yn  ei 
loddi  i  tí. 

21  %  Na  phlanita  i  tì  Iwyn  o  neb  rhyfi 
goed  ger  llaw  aUor  yr  Arolwydi)  dy  DduW, 
yr  hon  a  wnai  i  tL 

22  Ac  na  chyfod  i  tì  goloAi ;  yr  hyn  sydd 
g&s  gan  yr  Arolwydd  dy  Douw. 

PENNOD  XyiL 

I  RJuM  yw  bod  y  peẅau  a  <iffiymmer  yn 
dOianaf.  2  Hhaid  yw  Uadd  aSluMiddolwyr 
8  Ymr<nfiietíion  eaìed  ajhmir  gan  yr  (iflStr- 
iaid  a'r  bamwyr.  12  Yr  kwn  a  dcttyetyro  y 
cyfrffw  famt  a  roddir  i  fttrwolaeth.  14  Dô- 
wtetad,  16  a  dyiedewydd  brenhin. 

'^AC  abertha  i'r  Arolwydd  dy  Dduẅ 
l^  ŷch  neu  ddafad  y  byddo  arao  ana^ 
neu  ddim  gwrthuni :  canys  casbeth  yr  Aa- 
ai.wvDD  oy  Dduw  pw  hynny. 

2  f  Pan  gaff^r  yn  dy  blith  di,  o  fewn  un 
o'th  byrth  y  rhai  y  mae  yr  Argi.wydd  dy 
Dduw  yn  eu  rhoddi  î  ti,  wr  neu  wraig  a 
wnaeth  ddrygioni  jr'ngolwg  yr  Arolwydb 
dv  Dduw,  gan  droseddu  eì  gyfiunmcd  e^ 

3  Ac  a  aeth  ac  a  wasanaethodd  dduwiau 
dlcithr,  ac  a  ymgrymmodd  iddynt,  i'r  h^ul, 
neu  i'r  Ileuao,  neu  i  hoU  lu  y  nefoedd,  y^ 
hyn  ni  orchymynais; 

4  PaQddango6»iti»adiIywedohonot,yna 
cais yn dda:  ac  wele,  osgwìrionedd  yw,  a  Dod 
yn  sicr  wneuthur  y  ffieidd-dra  hyn  yn  Israel ; 

5  Yna  dwg  allan  y  gwr  hwnnw,  neu  y 
wraig  honno  (a  wnaethant  y  peth  diygionus 
hyu)  Ÿth  byrth,  »tfy  gwr  neu  y  wnü^  a  IIal>> 
yddi^  hwynt  &  meiiu,  £el  y  byudont  mxw. 

6  Wrth  dystiolaeth  daü  o  dystìon,  neu  dri  o 
dystUm,  y  riioddir  i  fiurwolaeth  yr  hwn  á 
fŷddo  marw :  na  rodder  ef  i  fiurwoueth  with 
dyrtiolaeth  un  tyst. 

7  Llaw  y  tystion  a  fydd  amo  yn  gyntaf  i'w 
fiurwolaethu  ef,  a  Uaw  yr  hoU  bobl  wedi  hyn- 
ny :  a  thi  a  dÿnni  yraaith  y  drwg  o*th  blitn. 

8  ^  Os  byda  peth  mewn  bam  yn  rhj  galed 
i  ti,  rhwng  gwaed  a  gwaed,  rhwng  nawl  « 
hawl,  neu  rhwng  pla  a  phla,  mewn  pethau 
amraEaelus  o  fewn  dy  byrth;  yna  cyfod,  a 
dos  i  fÿnu  i'r  Ue  a  ddewiso  yr  Arglwydd  dy 
Ddüw: 

9  A  dos  at  yr  oflëirlaid  y  Lefiaid,  ae  at  y 
bamwr  a  fyodo  yn  y  dyddiau  hynny,  ac 
yraofyn ;  a  nwy  a  ddangosant  i  tí  leol  y  &ni- 
edìgaetìi. 

10  A  gwna  yn  ol  riieûl  y  galr  a  ddangosant  i 
ti,  o'r  lle  hwnnw  a  ddewiso  yr  Arolwydd  ; 
ac  edrych  am  wneuthuí  yn  ol  yr  hyn  oU  a 
ddysrant  i  tL 

II  y  n  ol  rheol  y  gyfMth  a  ddysgont  i  tí,  ac 
yn  ol  y  fiurn  a  ddywedont  i  tì,  y  gwnei :  na 
chilia  oddi  wrth  y  peth  a  ddangosont  i  tí,  i'r 
tu  dehau  nac  i'r  tu  aswy. 

12  A'r  gwr  a  wnel  mewn  rhyfVg,  heb  wrando 
ar  yr  oneiriad  (sydd  yn  seiyU  yno  i  wasan- 
aetnu  yr  Arolwydd  dy  Ddúw)  neu  ar  y 
bamwt;  yna  rhoddìr  i  sarwolaeth  y  gwr 
hwnnw :  a  thynn  ymaith  y  drwg  o  IsraeL 

13  A'r  holl  bobl  a  glywant,  ac  a  ofiDant;  ae 
ni  ryiÿgant  mwy. 

14  %  Pan  ddelych  i'r  tìr  y  mae  yr  Ar» 
OLWYDO  dy  Douw  yn  ei  roddi  i  ti,  a  i  üBdd- 
iannu,  a  thrigo  yndd<^  *os  dywedi,  Ooaodaf 
amaf  firenhin,  menis  yr  hoil  genhedloedd 
ijfdd  o'm  haingylrn: 

la  Gan  osod  gosod  amat  yn  firenlùn  yr 
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hwn  ■  ddcnûo  yr  Abolwysd  dT  Dduw  :  o 
biich  dy  ftodyr  y  gosodi  aniat  fìrenhin ;  ni 
elli  roddi  amat  wr  dleithr  yr  hwn  nid  ow 
ftawd  i  tí. 

16  Ond  nae  amlhtod  iddo  IHSwh,  ne  na 
ády«Aweled  efè  y  bobl  i'r  Aipbt  i  ainihâu 
BiârGh;  gan  i'r  Aroi.wtdo  ddywedyd  wrth- 
ydi,  M«  diwanegwch  ddyehwelyd  y  A>cdd 
innno  niwy. 

17  Ae  nae  amlhâed  iddo  wragedd,  fel  na 
wyri>  ei  nlon;  «e  nac  amlháed  arian  ac aur 
iawer  iddo. 

18  A  phaa  eisteddo  ar  deyrn-eadair  ei 
ftenhiniaieth,  yggrìfened  iddo  go|>i  o>t  gyíhúth 
bon  mewn  llÿfir»  allan  o'r  hwn  sydd  ger  bion 
yrollbiilaid  yLeflud. 


gyftaith  hoD,  a'r  deddfiui  hyn,  i'w  gwneuthur 
nwynt: 

90  Pel  na  ddyrehafb  d  galon  uwdi  law  ei 
ftodyr,  ac  na  âìiUo  oddi  wrth  y  gorchymyn, 
i'r  lu  dehau  nac  fr  tu  aawy :  1«  yr  esmmo 
ddyddiau  yn  ei  fl«nhiniaeth,  tès  a.  i  íètUon 
y'B^duioI  TacaeL 

PENNOD  XVra. 

I  YrjtrfHwjfdttvvfet{fMcUa«th»r<ifftíriaUlitr 
L^fiaitL  3  Daýbd  yr  qffbiriaid.  8  Wtan  y 
LffjiaùL  9  Rhaid  yw  gocMÿdffleidddra  y 
etrUtedtoedd.  ìò  RhM  yw  gwrando  ar  Oritt 
y  ProphMfyd'  20  Rhoddi  y  prophwtẃ  i^iyf- 
ygue  i  fitrwotaeth. 

NI  bydd  7t  ofTeíriaid,  Yt  Leflaid,  i  hoU 
Iwyth  Lefi,  ran  nac  etífeddiaeth  yng^yd 
te  lanel :  ebyrth  tanllyd  yr  Asolwtdo,  a'i 
etifeddiaeth  ^  a  fwyttânt  hwy. 
S  Ara  hynny  etifeddiaeth  ni  bydd  iddynt 
▼m  mhlitn  cu  brodyr :  yr  Arolwydd  yw  eu 
hetìfeddiaech  hwy,  mé^  ag  y  dywedodd 
withynL 

3  <  A  h)m  fÿdd  dcfbd  yr  oflfeiriaid  oddi 
wrth  y  bom,  oddi  wrth  y  ihai  a  aberthant 
aberth,  pa  «n  bjrMuta  ai  ddioa  ai  da&d ; 
rhoddant  i'r  oAináid  yr  ysgwyddog,  a'r 
ddwy  ân,  a'r  botten. 

4  Blaen-flVwyth  dy  ŷd,  dy  win,  a'th  olew, 
a  blaèn-iVwyth  cnaif  dy  ddefiud,  a  roddi 
iddo«r. 

5  CanyB  dewiaodd  yr  Arolwtdd  dy  Ddüw 
cf  o'th  noU  Iwythau  di,  i  aefyll  i  wannaethu 
yn  enw  yr  Aaolwydd,  tst  a'i  feibion  yn 
dragywyad. 

6  ^  A  phan  ddelo  Leflad  o  un  o'th  byrth  di 
jm  hoU  Israel,  Ile  y  byddo  efe  yn  ymdaith, 
«  dyfbd  á  holi  dd^mmniad  ei  gálon  i'r  Ue  a 
ddewiao  yr  Arolwydd; 

7  Yna  gwaaanaethed  efe  yn  enw  yr  Aa- 
OLWTDD  ei  Dduw.  megia  ei  hoU  frodyr  y 
Leflaid,  y  riuù  a^rdd  yn  aefyll  yno  ger  bron 
yr  Arolwydd. 

H  Rhan  am  ran  a  (ẁyttftnt,  heb  law  fwertii 
yr  hyn  aydd  yn  dyfod  oddì  wrth  ei  da(uu. 

9  %  Pan  elych  di  i'r  tir  y  mae  yr  Ar- 
olwydd  dy  Dduw  yn  ei  roddi  i  ti,  ua 
ddtw  wneuthur  yn  ol  fflmdd-dra  y  oenbedl- 
eeod  hynny. . 

10  Na  ẁaSBa  ynoC  a  wnelo  i'w  fid),  neu 
i'w  (breh,  fyned  trwy  y  tán;  neu  a  arfero 
ddewinisMtíi,  na  phlanedydd,  na  daroganwr, 
na  hodol, 

II  Na  swynẅr  awynion,  nac  a  geiaio  u^fitoöi- 
aHh  gan  gonmriwr,  neu  frudiwr,  nac  a 
ymofÿno  ar  meirw: 

12  O  berwydd  ffieidd-dn  gan  yr  Arolwtdd 
yte  iMwb  a  wnelo  hyn ;  ac  o  aúẁoa  y  ffleidd- 
dra  hyn  y  mae  yr  Arolwtdd  dy  Dduw 
jn  eu  gyrm  hwynt  allan  o'th  flam  dL 

1» 


phwy  bynnaff  ni  wrandawo  ar  fÿ 
1,  y  rhai  a  tefiura  cfe  yn  fÿ  cnw, 


13  Bydd  berflUtfa  gyd  Kt  Arolwtod  dy 
Dddw. 

14  Canya  y  oenhedloedd  hyn,  y  rhai  a  fedd- 
ienni  di,  a  wrandawaant  ar  bianedyddion, 
ac ar  ddewbüaid:  aoA am  danat  ti,  nid  felly 
y  caniattáodd  yr  Arolwtdd  dy  Dduw  i  tL 

15  ^  Yr  Abolwtdd  dy  Dduw  a  gyfÿd  i  ti, 
o'th  blith  dy  hun,  o'th  firodyr  dy  hun,  Bro* 
phwyd  m^ia  finnau ;  amo  et  y  gwrandewdi. 

16  Yn  ol  yr  hyn  oU  a  geiaiaiat  gan  yr  Aa- 
OLWTDDdy  Dduw  yn  Horeb,  yn  nydd  y  g^rm- 
manfe,  gan  ddywedyd,  Na  dilywyf  mwyach 
laia  yr  AAolwtdd  fy  Nuw,  ae  na  wdwyf 
y  tftn  mawr  hwn  mwyaeh,  rhag  fÿ  marw. 

17  A  dywedodd  yr  Arolwyod  wrthyi;  Da 
y  dpwedatant  yr  hyn  a  ddy  wedaaant. 

18  Codaf  Brophwyd  iddynt  o  fyag  eo  brod- 
yr,  fel  tìthau,  a  nioddaf  fy  ngeinau  yn  eî 
euau  ef ;  ac  efe  a  lefiua  wrtíiynt  yr  hyn  oU 
a  orchymynwyf  iddo. 

ngeiriau, 

royfi  a'i  gôfynaf  gandda 

20  Y  prophwyd  hefyd,  yr  hwn  a  ryfÿga 
leferu  yn  fÿ  enw  air  ni  ordiymynaia  iaou 
ei  lefiuu,  neu  yr  hwn  a  lefiuro  yn  enw  duw- 
iau  dleithr;  rhodder  y  prophwyd  hwnnw 
i  farwolaeth. 

21  Ae  oa  dywedi  yn  dy  galon,  Pá  fodd 
yr  adnabyddwn  y  gair  ni  lefiuodd  yr  Ar- 

OLWYDD? 

22  Yr  hyn  a  lefiuro  y  prophwyd  hwnnw  yn 
enw  yr  Arolwtdd,  a'r  gaur  heb  fod.  ac  heb 
ddyfod  i  ben,  hwnnw  y  w  y  gair  ni  lefiuodd 
yr  Arolwydd;  y  prophwyd  a'i  lleíarodd 
mewii  rhylÿg:  nac  ofna  e£ 

PENNOD  XIX. 

1  DtiMiaoeiid  nodúAi;  4  a  brainít  ttofnuîd 
ynddynt.  14  ífa  sytnmuder  térfyn  tir. 
15  ÌUuŵd  yw  bod  dau  o  dystion  o'r  lleiq/. 

19  Coeped^;aeth  gau  dytt, 

PAN  dono  yr  Arolwydd  dy  Dduw 
ymaith  y  oenhedloedd  y  mae  yr  Ar- 
olwydd  dy  Douw  yn  rboddi  eu  tír  i  ti,  a'i 
fediUannu  o  honot  tí,  a  phroawylio  yn  eu 
dinasoedd  ac  yn  eu  tai ; 

2  NeUIdua  i  tí  dair  dinaa  y'nghanol  dy  dir, 
yr  hwn  y  mae  yr  Arolwydd  dy  Douw  yn 
ei  roddi  1  tí  i'w  feddìannu. 

3  Parottfía  flbrdd  i  tí,  a  thiaiana  derfVn  dy 
dir,  yii  hwn  a  rydd  yr  Arolwydd  dy  Dduw 

SQ  etifeddiaeth  1  tí,  fel  y  byddo  i  bob  Uoíhidd 
(Ajno. 

4  ^  Dyma  gyfraith  y  Uofrudd,  yr  hwn  a  tPf 
yno,  i  nrw :  yr  hwn  a  darawo  ei  gymmydog 
neb  wy bod,  ac  yntau  heb  ei  guAu  «ro'r  blaen ; 

6  ìlefp»  pan  do  «n  gyd  a'i  g^rmmydog  i'r 
ooed  i  ^ymmynu  pren>  ac  a  eatyn  ei  law  S'r 
f wyeU  I  doni  y  pien,  a  ayrthio  yr  haiam  o> 
menybr,  a  diyrhaeddyd  ei  gymmydog,  fel  y 
bydcbfiurw;  efe a gaiff fToi i un o'r dînaaoertil 
hyn.  a  by w : 

6  Uhaff  i  ddlalydd  y  gwaed  ddilyn  ar  ol  y 
Uofhtda,  a'i  galon  yn  ihdioff,  a'i  odoiweddyd, 
am  fod  y  ffbrdd  yn  hir,  a'i  cuuo  ef  yn  fiuw,  er 
iiaà  oedd  ynddo  ef  haeddedigaeth  marwol- 
áeth,  am  nad  oedd  efe  yn  â  ^uftu  ef  o'r 
blaen. 

7  Am  hynny  yr  ydwyf  yn  gordiymyn  i  ti, 
gui  ddywêdyd,  Tair  dmaa  a  ndUdui  i  tL 

8  A  phan  hdaetho  yr  Arol  wydd  dy  Douw 
dy  dô:^,  fel  y  tyngodd  wrth  dy  dadau,  a 
rhoddi  1  tíyr  hoU  dir  a  addawodd  efe  d  roddi 
wrth  dy  dadau ; 

9  Oa  oedwi  y  gordiymynlon  hyn  oU,  gaa 
wneuthur  yr  hyn  yr  ydwyí  fl  yn  ei  crrfiymyn 
I  tì  heddyw,  1  «aru  yr  Arolw vdd  dy  Ddu w. 
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»  rhoriio  yc  ei  ffýrdd  ef  bob  amser ;  yn.i  y 
ehwanegi  i  tì  dair  dinas  hefyd  at  y  tair  Hyn : 

10  Fel  na  oUynger  gwaedgwirion  o  fewn  dy 
dir,  yr  hwn  y  mae  yr  Arolwydd  dy  Dduw 
yn  ei  hx}di  i  tì  yn  etìfeddiaeth ;  ac  na  byddo 
gwaed  i'th  erbyn. 

11  f  Ond  os  bydd  gwr  yn  caaáu  ei  gyra- 
mydog,  ac  yn  cynllwyn  iddo,  a  chodi  yn  ei 
erbyn,  a1  ddlíeneidio  fel  y  byddo  &rw,  a  ffoi  i 
un  o'r  (tinasoedd  hyn ; 

12  Yna  anfoned  henuriaid  ei  ddinas  ef,  a 
chymmerant  ef  oddi  yno,  a  rhoddant  ef  yn 
Daw  dTalydd  y  fwaed  »1  y  byddo  &rw. 

13  Nac  arbeoed  dy  lygad  ef,  ond  tynn 
vmaith  aJTaith  gwaea  gwiríon  o  Israel,  fel  y 
DYddo  daioni  i  ti. 

f 4  ^  Na  symmud  derfÿn  dy  gymmydoff,  yr 
hwn  a  derfÿnodd  y  rhai  a  fu  o'r  blaen,  o  rewn 
dy  etifeddiáeth  yr  hon  a  feddienni,  yn  y  tir  y 
mae  yr  Arolwydo  dy  Dduw  yn  ei  roodi  i  tì 
i'w  feddiannu. 

15  %  Na  choded  un  tyst  yn  erbyn  neb  am 
ddim  anwìredd.  neu  ddim  pechòd,  o'r  holl 
bechodau  a  becho  efe :  wrth  dystiolaeth  dau 

0  dystion,  neu  wrth  dystíolaeth  tri  o  dystion, 
y  bydd  safadwy  y  peth. 

16  5  Os  ejfya  gau  dyst  yn  erbyn  nel^  gan 
dystiolaethu  bai  yn  ei  erbyn  ef ; 

17  Yna  safied  y  ddau  ddyn  y  mae  yr  amraf- 
ael  rhyngddynt  ger  bron  yr  Arolwydd;  o 
flaen  yr  offeiriaid  a'r  bamwyr  a  íyddo  yn  y 
dyddiau  hynny. 

18  Ac  yraofÿned  y  bamwyr  yn  dda :  ac  ot  y 
iystfifdd  dyst  ffals,  ac  a  dystíolaetha  ar  gam 
yn  a>byn  ei  fẅwd ; 

19  Yna  gwnewch  iddo  fel  yr  amcanodd 
wneuthur  i  w  frawd :  a  thynn  ymaith  y  drwg 
o'th  fysg. 

30  A'r  Ueîll  a  glywant,  ac  a  ofhant,  ac  ni 
chwanegant  wneuthur  mwy  yn  ol  y  peth 
drygionus  hyn  yn  dy  bUth. 

21  Ac  nac  arbeaed  dy  Iygaid :  bydded 
•iniocs  am  einioes,  Uygad  am  lygad,  dant  am 
ddant,  Uaw  am  law,  troed  am  oroed. 

PENNOD  XX. 

1  Araith  yr  ^jfeiriaid  i  annog  y  bobl  i  rufél. 
5  Ofhoeddiad  y  awyddogion  pwy  sydd  tto 
golìwng  adrefo'r  rhyfeL  10  Po  bëth  a  wneir 
Cr  dinaioedd  a  dderbyniant  neu  a  wrthodant 
ammodau  heddwch.  16  Pa  ddinasoedd  sydd 
raid  eu  haddunedtu  19  Ni  waeanaetha  din- 
ystrio  prennau  ymborth  dyn,  wrth  warchae 
etr  ddinas. 

PAN  dych  i  ryfel  yn  erbyn  dy  elynion,  a 
gweléd  meirch  a  cherbydau,  a  phobl  fwy 
nâ  tííi,  nac  ofha  rhagddynt ;  o  herwydd  yr 
Arolwydd  dy  Ddüw  fydd  gyd  á  thi,  yr 
hwn  a'th  ddiig  di  i  fynu  o  dir  yr  Aipht 

2  A  bydd,jpan  nesaoch  i'r  fìrwydr,  yna 
ddyfod  o'r  ofireirìad,  a  Ueforu  wrth  y  bool, 

3  A  dywedyd  wrthynt,  Clyw,  Israel:  yT 
ydych  cnwi  yn  nesäu  h«ldy w  i  r  frwydr  yn 
erbyn  eich  gelynion:  na  feddaUiàed  elch 
calon,  nac  ofnwch,  na  synnwch,  ac  na 
ddychrynwch  rhagddynt 

4  Canys  yr  Arolwydd  eich  Duw  sÿdd  yn 
myned  gyd  á  chwi,  i  ryfela  ä'ch  gelynìon 
trosoch  cnwì,  cu:  i'ch  achub  chwi. 

5  ^  A'r  llywiawdwyr  a  lefarant  wrth  y 
bobl,  gan  ddy  wedyd,  Pa  wr  sydd  a  adeUadodd 
dŷ  newyddj  ac  nis  cy8se&[rodd  ef?  eled  a 
dychweled  i'w  dỳ,  rhag  ei  îarw  yn  y  flrwydr, 
ac  i  wr  araU  tà.  gyssegra  ef. 

6  A  pha  wr  êýdd  a  blannodd  winUan,  ac 
tiis  mwynháodd  hi  ?  eled  a  dychweled  i'w  dŷ, 
rhag  ei  farw  yn  y  firwydr,  ac  i  wr  araU  eì 
mẃnhâu  hL 

7  A  pha  wr  sydd  a  ymgredodd  á  gwraig,  ac 
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ni  chymmerodd  hi  ?  dcd  a  éydiwdcd  i' w  dŷ. 
rhag  ei  farw  mewn  rtiyíiel,  ac  i  wr  arall  ei 
chymmeryd  hi. 

8  Y  IIywiawdwyrA</>c(adiwanegantIefaru 
wrth  y  bobl,  ac  a  daywedant,  Pa  wr  spdd 
ofnm  a  meddal  galon  r  eled  a  dychweled  i'w 
dŷ,  fei  na  Iwfrh&o  efe  galon  ei  fnwd  mi^d 
gáloo  yntau. 

9  A  Dydded,  pan  ddarffo  i'r  Uywiawdwyr 
lefaru  wrth  y  bobl,  osod  o  honynt  dy wysog- 
ion  y  Uuoeda  yn  ben  ar  y  bobl. 

10  ^  Pan  nesâech  at  adinas  i  ryfda  yn  d 
herbyn,  cyhoodda  iddi  heddwdi. 

11  A  byaded,  os  heddwch  a  et^b  hi  i  tì,  ac 
agoryd  i  tí  ;  yna  bydded  i'r  hoU  bobl  a  gaAèr 
yndcü,  fod  i  tí  dan  deymged,  a'th  wasan^ 
acthu. 

12  Ac  oni  heddycha  hi  á  thi,  ond  ^rwneuthur 
rhyfel  ft  thi ;  yna  gwarchae  ami  hi. 

13  Pan  roddo  yr  Arolwydd  dy  Dduw  hi 
yn  dy  law  di,  taro  ei  hoU  wrrywiâtd  ft  min  y 
cleddyf. 

14  Yn  unÌÄ  J  benywaid,  a'r  plant,  a'r/mi- 
fbiliaid,  a  pnob  dim  a'r  a  fyddo  yn  y  ddinas, 
<ff  d  holl  yspaU,  a  yipdli  i  tì:  a  thi  a 
fwynh&i  yspul  dy  d^rmon,  yr  hwn  a  rydd  yr 
Arolwyoo  dy  Dduw  i  tì. 

15  Felly  y  gwnai  i'r  hoU  ddinasoedd  pell 
iawn  oddi  wrtnyt,  j  rhai  nid  pdynt  o  ddinas- 
oedd  V  oenhedloeda  hyn. 

16  Ond  o  ddinasoead  y  bobloedd  hyn,  y 
rhai  y  mae  yr  Arolwtdd  dy  Dduw  yn  eû 
rbodai  i  tì  yn  etifeddiaeth,  na  chadw  un 
enaid  yn  fyw : 

17  Ond  gan  ddifrodi  difttida  h?^t ;  srf  yr 
Hethiaid,  a'r  Amoriaid,  y  CanaiaDeaid,  a'r 
Phereriaid,  yr  Hefiaid,  a  r  J  ebusiaid ;  m^s  y 
gorchymynodd  yr  Abglwydd  dy  Douw  i  tì : 

18  Fel  na  ddysgont  i  chwi  wneuthur  yn  oí 
eu  hoU  fflddd-dra  hwynt  yrhai  a  wnaíẃiaiit 
i'w  duwiau,  a  phechu  o  honoch  yn  crbyB  yr 
Arolwydd  dch  Duw. 

19  H  Pan  warchftech  ar  ddinas  lawer  oddydd- 
iau,gan  ryfblayn  d  herbyni'whynnUlhC  na 
ddifetha  d  choéd  hi,  gan  dam  bwyeU  araynt : 
canys  o  honynt  y  bwrttfti }  na  thorr  dithau 
hwynt  i  lawr  (o  herwyád  bywyd  dyn  yi0  pren 
y  maes)  i'w  ^osod  yn  y  gwarc^-glawdd. 

20  Yn  unig  y  pren  y  gwyddost  nad  pren 
ymborth  vw,  hwnnw  a  daifikhi  acadont  ac 
a  addledi  warch^lawdd  yn  erimi  y  d<flnas 
fýdd  yn  gwneuthur  rhyrei  A  thi,  nyd  oni 
orchfyger  ni. 

PENNOD  XXI. 

1  YmoddipmddHteurooddiwrthhifiruddiaeth, 
hèb  wybod  pwy  a'i  gwnaeth.  10  Y  modd  y 
mae  trin  ix^etf^ftreh  a  brVodo  un,  15  Na 
dt^id  dsaifeddu  y  cyntaf-aned^  o  ran  câs. 
18  Rhaid  yw  Uabyddio  mab  anufùdd.  22  Sa 
adawer  drwg-weithredwr  jfnghroig  droa  noe. 

OS  ce'ir  tin  wedi  d  ladd  o  fewn  y  tír  yr  hwn 
y  mae  yr  Arolwydd  dy  Douw  yn  ei 
roddi  i  tí  rw  etìfeddu,  yn  gorwedd  yn  y 
maes,  heb  wybod  pwy  a'i  (laddodd ; 

2  Yna  fted  ay  henunaid  a'th  famẃyr  allan, 
a  mesurant  hyd  y  dìnasoedd  tydd  o  amgyldi 
i'r  lladdedig. 

3  A  bydded  i'r  ddinas  nesaf  at  y  Iladdedig, 
cçf  henuriaid  y  ddinas  honno,  gymmeryd 
anner  o'r  gwarth^,  yr  hon  ni  weithiwya  á 
hi,  ac  ni  thynnodd  dan  iau. 

4  A  dyçea  henuriaid  y  ddinas  honno  yr 
anner  i  ddyflfryn  garw,  yr  hwn  ni  lafurìwyU, 
ac  ni  hauwyd  ynddo ;  ac  yno  torr-fynygUnt 
yr  anner  vn  y  dyffryn. 

5  A  nes'âed  yr  oífeiriald,  raeibion  Ix:fi  (o 
herwydd   yr    Arolwyod  'dy    Dduw  a'u 
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hetìiolodd  bwynt  1  weinl  tddo  ef,  ac  i  flendigo 

ÎD  enw  yr  Aikox.wTDo)  ac  wrth  eu  bain 
wynr  y  tierfÿnir  pob  yroryson  a  phob  pla. 

6  A  holl  henuriaîd  y  ddmas  honno,  y  rhaì 
ajýddo  nesaf  at  y  Uaddedig,  a  olchant  eu 
dwylaw  nwch  ben  yr  anner  a  dorr-fynyglwyd 
yn  y  dyffìryn. 

7  A  hwy  a  attebant  ac  a  ddywedant,  Ni 
thywalltodd  ein  dwylaw  ni  y  gwaed  hwn,  ac 
nìs  ffwelodd  ein  Uyi^d. 

8  Trugarhá  wrth  dÿ  bobl  Israel,  y  rhai  a 
waredaist,  O  Arolwtdd,  ac  na  ddyro  waed 
gwiri<m  yn  erbyn  dy  bobl  Israel.  A  madd- 
euir  y  gwaed  iddynt  hwy. 

9  FeHy  y  tynni  yniaitn  cfj^iOi  y  gwaed 
gwiTion  o  th  tÿsg,  os  ti  a  wnei  yr  uniawnder 
y*ngolwg  yr  Arolwtdd. 

10  ^  Pan  elych  i  ryftel  yn  erbyn  dy  eIvnion, 
a  rhoddi  o*r  Arolwtdd  dy  Dduw  nwynt 
yn  dy  law  di,  a  diaethgludo  o  honot  gaeth- 
ghid  o  honynt ; 

11  A  gweíed  o  honot  yn  y  gaeth-||Iud  wraig 
brydweddol,  a'i  bod  wrth  dy  fodd,  i'w  chym- 
meryd  i  ti  yn  wraìf: 

12  Vna  dwg  hi  i  tewn  dy  dŷ,  ao  eillied  hì  ei 
phea,  a  thoned  ei  hewinedd ; 

13  A  dlosged  ddillad  ei  chaethiwed  oddi  am 
dani,  a  thnged  yn  dy  dŶ  di,  ac  wyled  am  « 
Úiad  a'i  mara  fls  o  ddydoiau :  ac  wedi  hynny 
yr  ài  di  9ttàj  ac  y  bydoi  wr  iddi,  a  hithau  fydd 
wraigi  ti. 

U  Ac  onì  bydd  hi  wrth  dy  fbdd ;  yna  goU- 
wng  hi  yn  ol  ei  hewyllys  ei  hun,  a  dian 
werthu  na  werth  hi  er  arían ;  na  chais  tàw  o 
honi,  am  i  ti  ei  darostwng  hi. 

15  ^  Pan  fyddo  i  wr  ddwy  wragedd,  un  yn 
eu,  ac  un  yn  gâs ;  a  phlanta  o'r  gu  a'r  g&s 
teibion  iddo  <»,  a  bod  y  mab  cyntaf-anedig 
o'r  un  gâs : 

16  Yna  bydded  yn  y  dydd  y  rhanno  efe  ei 
rtifiBddiaeth  rhwng  es  feiblon  y  rhai  fyddant 
iddo,  na  ddichon  efe  wneuthur  yn  gyntaf- 
anedig  fab  v  gu  o  flaen  mab  y  g&s,  yr  fttçn 
«yrf^  eyntaf^anedig ; 

17  Ond  mab  y  gäs  yr  hwn  sydd  gjrntaf- 
anedig  a  gydnebydd  efe,  gan  roddi  idao  «f  y 
ddeupartn  o'r  hyn  oU  a  GafTer  yn  eiddo  ef :  o 
achos  hwn  jfto  aiechreuad  ei  nóth  ef ;  iddo  y 
bÿdd  braint  y  cyntaf-anedig. 

18  %  Chìd  o  bydd  i  wr  fsib  cyndyn  ac  anuf- 
udd,  neb  wrando  ar  lais  à  dad,  neu  ar  lais 
ei  fam;  a  phan  geryddant  ef,  ni  wrendy 
amynt : 

19  Yna  ei  dad  a'i  £un  a  ymaflant  ynddo,  ac 
a'i  dygant  at  henuriaid  ei  ddinas,  ac  i  borth 
ei  dng&n; 

20  A  dy  wedant  wrth  henuriaid  ei  ddinas  ef, 
Bin  mab  hwn  sydd  gyndyn  ac  anufitdd,  heb  ■ 
wrando  ar  ein  Ilais ;  glwth  a  meddwyn  yw 
tfe. 

S1  Yna  holl  ddynion  ci  ddinas  al  Ilabydd- 
iant  ef  á  mdni,  fel  y  byddo  farw :  felly  y 
t^mtü  ymaith  y  drwg  o'th  fÿsg ;  a  holl  Israel 
a  glywant,  ac  a  oftiant 

©  •[  Ac  o  bydd  mewn  gwr  bediod  yn 
haeddu  ÌMmedigoieth  angau,  al  fiirwolaethu,  a 
dirogi  o  honot  ef  wrth  bren ; 

83  l7a  thiiged  ei  gelain  dros  nos  wrth  y 
pren,  tmá  gan  gladdu  tì  a'i  cleddi  ef  o  fewn  y 
éjéi^  hwnnw:  o  herwydd  meUdith  Dduw 
^dd  ir  htm  a  gro^ :  ac  na  halütga  dy  dir  y 
mm  yr  Arolwtdd  dy  Dduw  yn  ei  roddi  iti 
yn  etiflddìaeth. 

PENNOD  XXn. 

1  Am  gweâignirpäd  brawdoL  5  Bod  aánabad 
y  tnarryu}  <£r  fsnyw  torth  eu  dülad.  6  Na 
tíiMlier  mttm  yn  adar  gyd  dft  d^^mUnU    8 
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Jthaid  yw  bod  i  dŷ  gmdhnoiau.  9  GoẅeliM 
cymmyagedd,  12  Rhaid  yw  bod  rhidenê  wrth 
ddülaa.  13  Cagpedùmeth  yr  hwn  a  roddo 
anair  9w  urraig.  20,  22  Am  dorr-f*ríodaê, 
25  traie,    28  godineb,    30  a  Uoâgach. 

NI  chai  weled  eidion  dy  fhiwd  neu  ei 
ddafad  yn  cyfàliomi,  ac  ymguddio  oddi 
wrthynt :  gau  ddwyn  dwg  hwynt  drachefta 
i'th  frawd. 

2  Ac  oni  bydd  dy  fiawd  yn  gy&eos  attat 
neu  oni  adwaenost  fí;  yna  owg  nwnnw  1 
fewn  dy  dŷ,  a  bydded  gyd  &  thi,  hyd  paa 
yraofyno  dŷ  fintwd  am  dano ;  yiui  dyro  er  yn 
ei  ol  iddo  et 

3  Ac  fèUy  y  gwnai  i'w  asyn  ef,  ac  fblly  y 
gwnai  i'w  daillad  ef,  ac  felíy  y  gwnai  i  bob 
coUbeth  i'th  frawd,  yr  hwn  a  gyll  oddi  wrtbo 
cf,  a  thithau  yn  ei  gael :  ni  elh  ymguddio. 

4  ^  Ni  chai  weleo  asyn  dy  frawd  neu  ei  ŷch 
yn  èorwedd  ar  y  ffordd,  ac  ymguddio  oddi 
wrthynt ;  ond  gan  godi  c^rfod  hwynt  gyd  âg  ef. 

5  ^  Na  fydded  ailledyn  gwr  am  wraig,  ac 
na  wisged  gwr  ddiUad  gwraig:  o  herwydd 
fi&aidd  gan  yr  Arolwtdd  dy  Dduw  bawb 
a'r  á  wnd  hyn. 

6"  %  Pan  ddamwdnio  nyth  aderyn  i'th  olwg 
ar  dy  ffordd,  mewn  un  pren,  neu  ar  y  ddaear, 
á  chywion,  neu  ág  wyau  ynddo,  a'r  fam  yn 
eistead  ar  y  cywion,  neu  ar  yr  wyau;  na 
diymmer  y  fam  gyd  â'r  cywìon. 

7  Oan  oUwng  ti  a  ollyngi  y  f!ain,  a'r  ey  wion 
a  gymmerí  i  ti ;  fel  y  byddo  daioni  i  ti,  ac  yr 
estynech  dy  ddyddiau. 

8  ^  Pan  adeiladech  dŶ  newydd,  yna  y 
gwnai  ganllawiau  o  amgyleh  i'th  nai ;  fel  na 
OBodych  waed  ar  dy  dŷ,  pan  syrthio  neb  oddi 
amo. 

9  ^  Na  haua  dy  winUan  âg  amryw  had; 
rbag  i  ti  haioâ  cytmyrch  yr  nad  a  hauech,  a 
chnwd  y  winUan. 

10  %  Nac  ardd  ftg  ^ch  ac  &g  asyn  ynghyd. 

11  Ìl  Na  wisg  dauíedyn  o  amry  w  ddeftayd<^ 
meais  o  wlan  a  Uin  yn^yd. 

12  ^  Plethau  a  wcithi  i  ti  ar  bedwar  cwrr  dy 
wisgJŶT  ymwisgech  ft  hL 

13  ^  O  ohymmer  gwr  wraig,  ac  wedi  myned 
atti,  ei  chasâu ; 

14  A  gosod  yn  ei  herbyn  anair,  a  rhoddi 
allan  enw  drwg  iddi,  a  dywedyd,  Y  wraig  hon 
a  gymmerais ;  a  phán  euthum  atti,  ni  cnefÌBÍs 
ynudi  forwyndoa: 

15  Yna  cymmered  tad  y  Ilangees  a'i  mam,  a 
dygant  arwyddion  morwyndod  y  llangces  at 
benuriaid  y  ddinas  i'r  porth. 

16  A  dy  weded  tad  y  Ilangces  wrtli  yr  henur- 
iaid;  Fy  merch  a  rodda»  i'r  gwr  hwn  yn 
wnug,  a'i  chasâu  y  mae  éíe. 

17  Ac  wete.  efe  a  gododd  iddi  anair,  gan 
ddywedyd,  Ni  chefois  yn  dy  ferdi  forwyndod ; 
ac  fel  dyraa  arujyddion  raorwyndod  fy  merdi. 
Yna  Uedant  y  diUedyn  y'ngwydd  henuríAid 
y  ddinas. 

18  A  henuríaid  y  dfUnas  honno  a  gymmer- 
ant  y  gwr,  ac  a'i  cospant  et 

19  A  hwy  a'i  dirwyant  ef  meum  can  sicl  û 
Arían,  ac  a  u  rhoddant  hwynt  i  dad  y  Ilangces ; 
o  achos  iddo  ddwyn  enw  drwg  ar  ý  forwyn  o 
Israel:  a  bydd  ni  yn  wraig  iddo;  ac  ni 
ddiehon  ei  gyrruymaith  yn  ei  noU  ddyddiau. 

20  Ond  os  gwir  rydd  y  peth,  ac  xui  chafwyd 
arwyddion  morwyndod  yn  y  Uanffoes : 

21  Yna  y  dygant  y  llangces  at  odrws  tŷ  ei 
thad,  a  dynion  ei  oinas  a'i  Uabyddìant  hi  â 
meîni,  oni  byddo  fárw ;  am  iddi  wneuthur 
ffolineb  yn  Israel,  gan  butteinio  yn  nhŷ  ei 
thad :  a  thi  a  dynni  ymaith  y  drwg  o'th  íysg. 

23  %0  cheffir  gwr  yn  gorwedd  gyd  ft  gwnug 
brtodolilgwr;  byddant  fiárw  iu  dau.  t^  y 
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8  oTweddodd  gyá  &'r  wraig,  a'r  wnÛB 
yd :  felly  y  tynm  ymaìth  ddrwg  o  InraeL 
O  byod  llangoa  o  forwyn  wedi  ei 
dywéddfo  i  wr,  a  cfaaiel  o  wr  hi  mewn  dinas,  a 
gorwedd  gyd  ft  hi ; 

24  Yna  y  dygwch  hwynt  iU  dau  i  borth  y 
ddinas  hoimo,  ac  a'u  llabyddiwch  hwynt  a 
meini,  fel  y  byddont  feìrw:  y  Uangcea, 
oblc^d  na  waedaodd,  a  hithau  yn  y  ddinas ; 
a'r  gwr,  o  herwydd  iddo  ddarostwng  gwraig 
ei  gymmydog:  felly  ti  a  dynni  ymaith  y 
drygioni  o'th  fyig. 

85  ^  Ond  os  mewn  maet  y  cafodd  y  gwr  y 
Uangces  wedi  eî  djweddto,  a  i  threisio  o^  gwr, 
a  gorwedd  gyd  ft  hi :  yna  bydded  &rw  y  gwr 
a  orweddodd  gyd  ft  hi  yn  wiig. 

96  Ond  i'r  luîngces  ni  chei  wneuthiur  dim ; 
nid  oef  yn,  y  llangces  bechod  yn  haeddu 
marwolaeth :  o  herwydd  megis  y  cyfyd  gwr 
yn  erfoyn  ei  gymmydóg,  û'i  amíenriaio  eC  yr 
un  modd  p  mae  y  peth  hyn. 

S7  Oblnnd  yn  y  maes  y  cafodd  efe  hl: 
g  waeddoad  y  líangces  oedd  wedi  ei  dy  weddto ; 
ac  nid  oedd  achubydd  iddi. 

88  *|  O  chaifT  gwr  langces  o  fbrwyn,  heb  ei 
dy weddlo,  ac  ymaflyd  ynddi,  a  gorwedd  gyd 
A  ìâ,  a'u  aaia  hwynt : 

89  Yna  y  ihydd  y  gwr  a  orweddodd  gyd  ft 
hi,  i  dad  y  Uangces»  dd^  a  deusain  o  anan ; 
ac  iddo  y  bydd  yn  wrai^  am  iddo  ei  darost- 
wng  hi :  ni  ddichonefe  ei  gymi  lü  ynuûth  jm 
et  holl  ddyddiau. 

30  ^  Na  chymmered  neb  wnûg  d  dad,  ac  na 
ddinoethed  odre  ei  dad. 

PENNOD  XXm. 
1  Ptpjf  aan,a  phwy  n<  aü  ddyfod  frgynnutt- 
9i4fit.  9  Rhaid  yu)  gochtíŷd  aftendid  yn  y 
Uu,  15  Arh  y  fçwaiff'ùadur.  17  Am  fryntù 
18  Am  êberthau  fficMd,  19  uwriaeth,  21 
addunedau,  24  a  ehamufeddau.    , 

NA  ddeued  neb  wedi  ysigoei  einn,  na  dis- 
jMÛdd,  i  gynnuU«idCs  yr  Arolwydd. 

8  Na  ddeued  baatenlyn  i  gynnuUeidfis  yr 
Arolw-ydd;  y  ddegrad  gmhedlaeth  iddo 
hefÿd  ni  chaiff  ddyfod  l  gynnuUeidfii  yr  A»- 

OLWYDD. 

3  Na  ddded  Ammoniad  na  Moabiad  i  gyn- 
nulleidfii  yr  Arolwydd  ;  yddeg^genhedl' 
aeth  hefyd  o  honynt  na  ddeuea  i  gynnullr 
•idfis  yr  Arolwyod  byth : 

4  Oblegid  ni  chyfaríUant  ft  dìwi  ft  bara  ae  & 
dwít  yn  y  flbrdd,  wrth  ddi  dyfod  o'r  Aipht ; 
ac  o  achos  eyfiogi  o  honynt  i'th  erbyn  Balaam 
mab  Beor  o  Pethor  ym  Mesopoúmìa,  i'th 
felldithio  di. 

5  Etto  yr  Arolwydd  dy  Dduw  ni  fyn- 
nodd  wrando  ar  Balaam:  ond  trodd  yr  Ar- 
olwydd  dy  Dduw  y  fislldith  yn  fbndith  i 
ti ;  canys  hoffodd  yr  Arolwydd  dy  Dduw 
dydi. 

é  Na  dials  eu  lìeddwch  hwynt,  na'u  daioni 
hwynt,  dy  hoU  ddyddiau  byth.  ' 

7  ^  Na  ffieiddia  Edomiad ;  canys  dy  firawd 
y  w :  na  ffidddia  Aiphtiad ;  ohorwyda  dleitlir 
niost  yn  ei  wlad  éL 

B  Deued  o  honynt  I  gyBnuUeidflt  yr  Ar- 
•LWYDD  y  drydedd  gonnÌMDaeth  o  r  mttbi<» 
a  genhedlir  iddynt 

9  5  Pan  él  y  líu  aUan  yn  eibyn  dy  dynion, 
yna  ymgadw  rliag  pob  iŵth  drws . 

10  iT  O  bydd  un  o  honot  heb  fod  yn  Iftn,  o 
lierwydd  damwain  nos ;  ded  aUan  o'r  gwer- 
syU ;  na  ddeued  o  fìewn  y  gwersyU. 

11  Ac  ym  min  yr  hwyr  ymotched  mewn 
dwf^:  yna  wedi  madiludo  yr  haul,  deued  i 
fewft  y  gwecsyU. 

18  1[  A  bydded  lle  i  tì  o*r  tu  alhui  i'r  gwer- 
syU ;  ae  yno  yr  fti  di  allan. 
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13  A  bydded  ffennyt  nw-flbn  ym  myse  dy 
arfiui:   a    byoaed   çan    eisteddydi    allan, 

floddîb  o  honot  ft  hi,  a  thro  a  chuddia  yr 
jn  a  ddaeth  oddi  wrthyt. 

14  O  herwydd  bod  yr  Arolwydd  dy  Ddüw 
yn  rhodio  ym  mhUth  dy  wosyllau.  vth  war- 
edu,  ac  i  roddi  dy  dynion  o'th  flaen  di :  am  hyn- 
ny  bydded  dy  wersyUau  yn  sanctaidd;  fd  na 
wdoy not ti odim Inryntij  a thrai oüdi  wrthyt. 

15  %  Na  ddyro  at  d  feiatr  was  a  ddlangodd 
attat  oddi  wrth  d  fdstr. 

16  Oyd  ft  thi  y  trig  yn  4Ìy  tpe.  yn  y  fen  a 
ddewìso^  yn  un  o'th  byrth  m,  Ue  byddo  da 
ganddo ;  ac  na  chystuddia  e£ 

17  H  Na  fydded  puttain  o  ferched  IsEad, 
ac  na  fyddea  puttdniwr  o  feibion  Israd. 

18  Na  ddwg  wobr  puttain,  na  gwerth  d,  i 
dŷ  yr  Arolwydo  dy  Dnuw,  mewn  un 
adduned :  canys  y  maent  iU  ásai  yn  flftaidd 
gaii  yr  Arolwydo  dy  Douw. 

19  1  Na  chymmer  occraeth  gan  dy  fìrawd ; 
oocraiieth  arian,  occraeth  bwyd,  occraelh  dim 
y-cymmerir  oecmeth  am  dano. 

20  Oan  estron  y  cymmeri  occraeth ;  ond  na 
chymmer  occraeth  gan  dv  fhiwd :  fel  y  ben- 
ditnio  3rr  Arolwydo  dy  Douw  dì  ym  mhob 
peth  y  rhoddych  dy  law  amo,  yn  y  tir  ^rf 
ydwyt  yn  myned  idoo  i'w  feddiannu. 

81  5f  Psn  addunedech  adduned  i'r  Ar- 
OI.WYDD  dy  Dduw,  nae  oeda  d  thalu :  canys 
yr  Arolwydd  dy  Douw  gan  ofyn  a'i  gofyn 
genny t ;  a  byddai  yn  bechod  ynot. 

28  Ond  os  pddi  ag  addunedu,  ni  bydd  pecfaod 
ynot. 

83  Cadw  a  glma  yr  hyn  a  ddaeth  allan 
o'th  .wefusau;  m^gls  yr  addunedaist  i*r 
Arolwydd  dý  Dduw  oflVwm  gwirfodd,  jt 
hwn  a  draethaist  ft'th  enau. 

84  1}  Pan  dddych  i  wbillan  dy  gymmydog, 
yna  bwytta  o  rawnwin  dy  wala,  wrtn  «iy 
mddwl ;  ond  na  ddod  yn  dy  lestr  yr  un. 

85  Pan  ddelych  i  ŷd  ay  gymmydog,  yna  y 
cai  dynnu  y  ty  wysenau  ft'th  law ;  ond  ni  diai 
osòd  erymman  ýn  ŷd  dy  gymmydog. 

PENNOD  XXIV. 

1  Am  yegar.  5  Nad  rhaid  i'r  gwr  newydd 
brVofÜJifned  i  ryfiL  6, 10  Am  wystion,  7  Am 
ìadron  ẅnion.  8  Am  y  gwahan-ghoyfí  14 
ttüueyflog,  16  6am,   19aceìu»en. 

PAN 
oni' 
iddo  gael 

iddi  lythyr  ysgar,  a  rhoddêd  yn  d'Uäw  hi,  a 
goUynged  hi  ymaith  o'i  d^. 
8  Pan  do  ni  allan  o'i  dŷ  eC  a  myned 
ymaith,  a  bodyn  dddo  gwr  araU : 

3  Os^gwrdíweddaf  alcasfthi,  acayairrlf- 
ena  lythyr  ysgar  Iddi,  ac  a'i  rhydd  yn  d  Ilaw 
hi,  ac  a1  goUwng  hi  ol  dŷ ;  neu  os  bydd 
marw  y  gwr  diweddaf  a'i  eymmerodd  hi  yn 
wraig  mdo : 

4  Ni  ddichon  d  phrtod  eyntaf;  yr  hwn  «'i 
tUyngodd  hl  ymaith,   d  chymnierTd   hi 


goUyngodd 
dnu»enii 


i  fbd  TÇi  wraig  iddo,  wedi  idm  jak- 
halogi :  canys  fliddd-fba  mo  liyn  o  flaen  yr 
Arolwydd  ;  ac  na  wna  i'r  ẁuui  bcchu^  yr 
hon  a  rydd  yr  Abolwydd  dy  Dduw  i  ti  yn 
etifoddiŵeth. 

■5  *|  Pan  gymmeio  gwr  wraiff  nrwydd,  nac 
eled  l  ry£u,  ac  na  rodder  gonl  dìm  amo: 

[bd  gartref  yn  r"    " " 
Uawenhftu  d  wralg  a  gŷmmerodd. 


caüT  fod  gartref  yn  rhydd  un  flwyddyn,  a 


6  f  Na  diymmerad  neb  foen  Isaf  nac  udiaf 
ifdin 


in  ar  wŷstl :  oanys  y  mae  yn  cymnmryd 
d  (fyn  yngngwystl. 
Pan  giufer  gwr  yn  Dsdratta  un  ol 


flrodyr  o  fẅwm  Israel,  ac  yn  ymdwn 
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yn  fli  «afttiu;  yna  Uadder  y  lleidr 
hwnnw,  a  thynn  di  irnuûth  y  drwg  o'th  fjng. 

8  Ji  Owylia  ym  mhla  y  gwahanglwyí;  ar 
ddyfiü-gadw,  a  /^wneuthur  yn  ol  yr  nyn  oU  a 
(^7V>  yrofnìnaid  y  Leflaid  i  chwi :  edryeh- 
wdt  am  wneuthur  m^is  y  gorchymynais 
wrth^rnt  hwy. 

9  Cofia  yr  hyn  a  wnaeth  yr  Arolwydd  dy 
Douw  i  lCiriam  ar  y  fforda,  wedi  eich  dyfbd 
aUan  o'r  Aipht. 

10  5f  Pan  ÍSenthycciedi  i'th  gymmydog 
tenthyR  dim,  na  ddos  i'w  dŷ  ef  i  gymmeryd 
ei  wyátlef. 

11  Allan  y  lefl ;  a  dynd  y  gwr  y  benthyc- 
ciaiat  iddo  y  gwystl  aUan  attat  ti. 

12  Ac  oe  gwr  tlawd  j^fdd  efe,  na  chwa^  &'i 
wptl  ffifd  á  tìtL 

13  Gan  ddadroddi  dyro  ei  wystl  iddo  pan 
fhciüudo  yr  haul,  fiel  y  gorwedoo  yn  ei  wug, 
■e  y'th  féndithio  di:  a  bydd  hyn  i  ü  yn 
orflawnder  o  flaen  yr  Arolwydo  dy  Dduw. 

14  *|  Na  oithrymma  wai  cyflog  tlawd  ac 
anẃenua,  o*th  firodyr,  neu  o'th  ddMtìirddyn, 
«jMdo  yn  dy  dir  o  ftewn  dy  byrtìi  di. 

15  Yn  tt  ddydd  y  rhoddi  íádo  ei  gyfloff ;  ac 
naíhGhluded  yr  hiaul  amo :  canys  tiawd  yw, 
ae  ft  hyn  y  mae  yn  cynnal  ei  einioes :  íef  na 
lefo  ar  yr  Abolwtdo  jm  dy  erbyn,  a  bod 
pediod  ynoL 

16  Na  ludder  i  fSuwdaeth  dadau  dras  blant, 
ae  aa  rodder  plant  i  fsrw  dros  dadau :  pob  un 
a  roddir  i  &rwolaeth  am  ei  bechod  ei  hun. 

17  ^  Na  wyra  £un  y  dléithr  na'r  ymddifiui ; 
ae  na  chjrmmer  àr  wystloraetn  wisg  y 
weddw. 

18  \  Ond  meddwl  mai  caeth-was  fiiost  yn 

S'  Aipht.  a'th  waredu  o*r  Arolwydd  dy 
duw  oddi  yno :  am  hynny  yr  wyf  fl  yn 
gorchymyn  i  ti  wneuthur  y  peth  liyn. 

13  ^  Pan  fSedech  dy  gynhauaf  yn  dy  faes,  ac 
anglioflo  yMub  yn  y  maes,  na  ddydiwel  i'w 
ch^merycl :  bydded  i'r  dleithr,  i'r  ymddifad, 
ac  i'r  weddw ;  ttl  y  bendithio  yr  Arolwydd 
dy  Dduw  di  yn  hoU  waith  dy  ddwylaw. 

w  Pan  yseydwech  dy  olew-wyíiden,  na 
íaíEà  ar  dy  ol :  bydded  i'r  dleithr,  i'r  ymddi- 
Êul,  ac  i'r  weddw. 

i\  Pan  gesglych  rawnwin  dy  winllan,  na 
lolTa  ar  dy  ol :  bydded  i'r  dleitnr,  i'r  ymddì- 
fad,  ac  i'r  weddw. 

0  Meddwl  befyd  mai  cqieth-was  fiiost  yn 
nhir  yr  Alpht :  am  hynny  yr  ydwyf  fl  yn 
gorchymyn  i  ti  wneuthur  y  pctn  hyn. 

PENNOD  XXV. 

I  Narndderifauoanefriddeti^ímngtoüilennnd. 
A  Na  ehauer  ae^fh  yr  ŷch.  6  Am  eodi  had  i 
frmod,  11  Am  y  wraig  ddigyunl^dd.  13  Am 
bmfnu  anff/iufiaton,  17  Wuud  yw  dilëa 
cnffàduma0th  Amalec 

PAN  fyáäo  ymiafiael  rhwng  dynion,  a 
dyfoa  i  fium  i'w  bamu ;  yna  cyflawnhánt 
y  cyfiawn,  a  diondemniant  y  beius. 
S  Ae  o  bydd  y  mab  drygionus  i'w  guroj 
pored  y  bamwr  iddo  orwedd,  a  phared  ei 
ef  ger  el  fimi,  yn  ol  ei  ddryganiaeth, 


3  Deugain  gwlalennod  a  rydd  iddo»  ac  na 
diwan^ed :  rhag  ot  chwaneGS,  a'i  guro  ef  â 
nawcr  gwlalennod  uwdi  law  nyn,  a  drrroygu 
dy  fhiwd  yn  dy  olwg. 

4  1  Na  duiu  safti  ych  tra  fyddo  yn  dymu. 

5  1  Os  brodyr  a  dngant  ynghyd,  a  marw  un 
o  bonynt,  ae  neb  Uentyn  iddo ;  na  phnoded 
gwiaig  y  marw  wr  dleithr  oddi  allan :  fled  ei 
dhyfilhrachwr  atti,  a  chymmered  hi  yn 
wraigiddic^  a  gwnaed  iddi  lan  cyfirthrachwr. 

6  A  byddBd  Vt  cyntafranadìg  a  yniddygo  lü 
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aefVO  ar  enw  ci  fhiwd  a  /W  fiarw ;  jbl  na 
ddilëa'  ä  enw  ef  allan  o  israd'. 

7  Ac  oni  bydd  boddlawn  y  gwr  i  gymmerYd 
ei  gyfiuhiadi-wraig ;  yna  ieid  ei  gyfiuîuacn- 
wnug  i  fynu  i'r  porth  at  yr  henuiiaid,  a 
Uyweded,  Owrthododd  fy  nsiiyfathrBchwi 
godi  i'w  fhiwd  enw  yn  ísrael:  ni  fÿn  efe 
wneuthur  rhan  cyfiithrachwr  ft  mL 

8  Yna  galwed  henuriaid  ei  ddinas  am  dano 
ef,  ac  ymddiddanant  ftgef :  o  saif  efe,  a  dywed- 
yd,  Nid  wyf  fl  fòddlawn  i'w  diymmeryd  hi ; 

9  Yna  nesfted  ei  gyíìithradi-wrBÌg  atto  ef 
y'm^dd  yr  henuriaid,  a  dattoded  ei  ea»id  ef 
odm  am  ei  droed,  a  phoered  yn  ei  wyneb  ef, 
ac  attebed,  a  dyweded,  Pelly  y  gwnair  i'r  gwr 
nid  adedado  dý  el  flrawd. 

10  A  gdwir  ei  enw  ef  yn  larael,  Tŷ  yr  hwn 
y  dattodwyd  ei  esgid. 

J.^^  9?  y™n««  dynion  ynghyd,«f  gwr 
&t  ftawd,  a  nesftu  gwraig  y  naill  i  achub ei 
gwr  o  law  ei  damwydd,  ac  estyn  ct  Uaw  ac 
ymaflyd  yn  ei  ddiii|{eloedd  ef ; 
12  ToiT  ymaith  ei  Uaw  tii:  nac  arbeded  dy 
iTÌBld  hL  ' 


'îfl*'- 


.  Na  fÿdded  gennyt  yn  dy  gôd  amry w 
bwys,  raawr  a  bycnan. 

14  Na  fydded  gennyt  yn  dy  dŷ  smry  w  fesiur, 
mawrabychan. 

15  Bydded  gennyt  garreg  unfawn  a  diyf- 
iawn ;  bydded  gennyt  ephah  uniawn  a  chvf- 
iawn :  fel  yr  estyner  dv  dtiyddiau  ar  v  ddaèar 
yr  hon  y  mae  yr  Arolwydd  dy  Douw  yn 
d  rlioddi  i  ti. 

16  Canys  fflaidd  gan  yr  Arolwydd  dy 
Dduw  bob  un  a'r  a  wneio  hyn,  «<f  p#wb  aT 
a  wnel  ankhyfiawnder. 

17  %  Cofia  yr  hyn  a  wnaeth  Anudec  i  ti  ar 
y  ffordd,  pan  ddaethoch  allan  o'r  Aîpht : 

18  Yr  hwn  a'th  ffyfarfu  ar  y  ffordd,  ac  a 
laddodd  y  rhai  olaf  o  honot,  yr  holl  weiniaid 
o'th  <d  dC  a  thi  yn  Iluddedi^  ac  ynddiflygiol ; 
ac  nid  ofoodd  efe  Dduw. 

19  Am  hynny  bydded,  pan  roddo  yr  Ar- 
OLWYDD  dy  Dduw  i  ti  lonyddwch  odai  wrth 
dy  hoU  elynion  oddi  amgylch,  yn  y  tir  y  ijMie 
yr  Arolwydd  dy  Dduw  yn  ei  roddi  i  tí  yn 
etifeddiaeth  i'w  Rddÿmnu,  dynnu  o  honot 
ymaìth  gofiadwriaeth  Amalec  oddi  tan  y 
nefoedd:  nac  aoghofia  hyn. 

PENNOD  XXVI. 

1  Oiffèf  yrhton  a  affrymmo  y  eatoèU  hloen- 
Jfnoyth.    12  Gwwdi  yr  hum  a  roddo  ei  ddefc- 
ymmauj/drydedájiwyddynm  Iti  Ycjjlimmod 
rhton/f  intw  a*r  òoM. 

APHAN  ddelych  i'r  tir  y  mae  yr  Ar- 
OLWYDD  dy  Douw  yn  ei  roddî  i  ti  yn 
etifeddiaeth,  a'i  feddiannu,  a  phreawyuo 
ynddo ; 

2  Yna  cymmer  obob  bIaen-flVwyth  y  ddaear, 

Îr  hwn  a  ddy^  o'th  dir  y  maeyr  Arolwydd 
y  Dduw  yn  ei  roddi  i  ti,  a  gosod  mewn 
cawell,  a  dos  i'r  Ue  a  ddewÌM)  yr  Arolwydd 
dy  Dduw  i  drigo  o'i  enw  ef  ynddo : 

3  A  dos  at  yr  offeiríad  a  fydd  yn  y  dyddiau 


ein  tadau  ar  ef  roodi  i  ni. 

4  A  chymmered  yr  olTeiriad  y  cawell  o'th 
iaw  di,  a  gosoded  ef  o  flaen  aUor  yr  Ar- 
OLWYDD  dy  Dduw: 

5  A  Ilefàra  dithau,  a  dywed  ger  bron  yr 
Arolwydd  dy  Dduw,  Syriad  ar  ddarfbd 
am  dano  oedd  zy  nhad ;  ac  efe  a  ddi^gynodd 
i'r  Aipht,  ac  a  ymddthiodd  yno  ftg  yehydia 
bobU  ac  a  aeth  yno  yn  genedl  fkwr,  gTef, 
ae  anU. 


DEUTERüNOMIUM. 


^  A'r  Aiphtiaid  a'n  drvgodd  ni,  achyatuddia»- 
ant  nl,  a  rhodda.sant  âmom  gaethiwed  caled. 

7  A  pban  wasddasom  ar  AroììWYDo  Dduw 
ein  tadau,  clyuu  yr  Aji«i.wydd  ein  Uais  ni, 
a  gwelodd  em  cýstudd,  a'n  llaAur,  a'n  gor- 
thrymder. 

8  A'r  Arolwyod  a'n  áae  ni  allan  o'r  Aipht 
ä  Uaw  gadam,  ac  â  braich  estynedio,  ac  &g 
ofh  mawr,  ac  ftg  arwyddion,  ac  â  rnylbda- 
odau. 

9  Ac  efe  a'n  dug  ni  <i'r  lle  hwn,  ac  a  roes  i 
ni  9  tir  hwn ;  f^tir  yn  Uifeirìo  o  laeth  a  raêl. 

10  Ac  yn  awr,  wele,  mi  a  ddygais  flaen- 
fllrwyth  y  tir  a  roddaist  i  mi,  O  Arolwydd  : 
a  gosod  ef  ger  bron  yr  Aroj.wydd  dy  Dduw, 
ac  addola  ger  bron  yr  Arolwydo  dy  Dduw. 

11  Ymlawenycha  nefyd  ym  mhob  daioni  a 
roddodd  yr  Arolwydd  dy  Douw  i  ti,  ac  i'th 
deulu,  tydi,  a'r  Leíiad,  a'r  dleittir  afyddo  yn 

12  If  Pan  ddarffo  i  ti  dda^ymmu  holl  ddegwiti 
dy  gnwd,  yn  y  drydedd  nwyddyn,  *<j/'blwydd- 

Si  y  dí^(wm  ;  yna  y  rhoddi  i'r  Leflad,  i*r 
eithr,  Fr  ymddifad,  ac  i'r  weddw;  fel  y 
bwyttâont  yn  dy  byrth  di,  ac  y  digoner  hẅynt 

13  A  dywed  ger  bron  yr  Arglwydd  dy 
Dduw,  Dygais  y  peth  cyssegredig  allan  o'm 
t9,  ac  a'i  rnoddais  ef  i'r  Lefiad,  ac  i'r  dleithr, 
i  r  ymddifad,  ac  i'r  weddw,  yn  ol  dy  holl 
orchymynion  a  orchymynaist  i  mi :  ni  thros- 
eddais  ddim  o'th  orcnymynion,  ac  nis  angh- 
ofíais. 

14  Ni  fwyttêais  o  hono  yn  fy  ngalar,  ac  ni 
ddygais  ymaiüi  o  hono  i  aflendid,  ac  nirodd- 
ais  o  hono  dros  y  marw :  gwrandewais  ar  laìs 
yr  Arolwydd  fy  Nuw ;  gwneuthum  yn  ol 
yr  hyn  oll  a  orchymynaist  fmi. 

15  Edrych  o  dngle  dy  sancteiddrwydd.  *ef 
o'r  nefbedd,  a  bendithia  dy  bobl  Israel,  a  r  tur 
a  roddaist  i  ni,  megis  y  tyngaist  wrth  ein 
tadau ;  «^  tir  yn  llinârìo  o  laeth  a  mêl. 

16  f  Y  dydd  hwn  y  mae  yr  Arglwydd  dy 
Dduw  yn  gorchymyn  i  ti  wneuthur  y  deddfau 
hyn  a'r  bamedigaeöiau :  cadw  dithau  a  gwna 
hwynt  ä'th  holl  galon,  ac  &'th  holl  enaid. 

17  Cymmeraist  yr  Arolwydd  heddyw  i 
fod  yn  Dduw  i  ti,  ac  i  rodio  yn  ei  fifyrdd  ef, 
ac  i  mdvr  ei  ddeddíâu,  a'i  orchymynion,  a'i 
famedigaethau,  ac  i  wrando  ar  ei  lais  ef. 

18  Cymmerodd  yr  Arolwydd  dithau  hedd- 
yw  i  fod  yn  bobl  brtòdol  iddo  ef,  megis  y 
Ilefarodd  wrthyt,  ac  i  gadw  o  ìionot  ei  hou 
orchymynion : 

1»  Ac  i'th  wneuthur  yn  uchel  gorawch  yr 
hoU  genhedloedd  a  wnaeth  efe,  mewn  clôd, 
ac  mewn  enw,  ac  mewn  gogoniant ;  ac  i  fod 

0  honot  yii  bobl  sanctaidd  i'î  Arolwydd  dy 
Dduw,  megis  y  Uefarodd  efe. 

PENNOD  XXVIL 

1  Gcrchífmyn  v  Mtt  i  pfigr\flmu  y  frufraith  ar 
gerrig ;  Saci  wneuthur alior o geri'ig cy/ain. 
II  Rhannu  yllwythau  arfynyad  Gariaim  ac 
ESbaL  14  C^hoeddU  y  mẅühion  ar  fynydd 
EbaL 

YNA  y  gorchymynodd  Moses,  eyd  ft  hen- 
uriaid  Israel,  i'r  bobl,  gan  ddywedyd, 
Cedwch  yr  holl  orchymynion.yr  ydwyf  fi  yn 
eu  gorchymyn  i  chwi  héddyw. 

8  A  bydded,  yn  y  dydd  yr  elych  dros  yr 
lorddonen  i'r  tir  y  mae  yr  Arolwydd  dy 
Dduw  yn  ei  roddi  i  ti,  osod  o  honot  i  ti  ger- 
rìg  mawrìon,  a  chalcha  hwynt  á  chalch. 

3  Ac  ysgrifena  amynt  holl  eirìau  y  gyfiraith 
hon,  pan  elych  drosodd,  i  fyned  i'r  tir  y  mae 
vr  Arolwydd  dy  Ddüw  yn  ei  roddi  i  ti,  wf 
tiT  yn  liifieirìo  o  laeth  a  mël ;  megis  ag  y  Uef- 
arodd  Arolwydo  Dduw  dy  dadáu  wrthyt. 
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4  A  phan  eloch  drot  yr  lorddonen,  gosodwch 
y  cerrìg  hyn,  yr  ydwyf  fl  yn  eu  gorchymyn  i 
chwi  heddyw,  ym  mynydd  Ebai,  a  âiafcha 
hwynt  &  cnalch. 

5  Ac  adeUada  yno  aUor  i'r  Arolwydd  dy 
Dduw,  «ef  allor  gerrig :  na  chyfod  araynt  oiÿ 
haiam. 

6  A  ehèrrig  eyfidn  yr  adeUedi  allor  yr  Ab- 
OL  WYDD  dy  Dduw  ;  ac  oflÌTmmaami  ooeth- 
ofi'rymmau  i'r  Ahglwydd  dy  Dduw. 

7  OfibTmma  hefyd  hédd-aberthau,  a  bwytta 
yno,  a  Uawénycha  ger  bron  yr  Arolwyod 
ay  Ddüw.  • 

8  Ac  yRgriftana  ar  y  cerrìg  hoU  eiriau  y  gyf- 
raith  hon,  yneadur  lawn. 

9  1|  A  Uefarodd  Moses  a'r  ofTeirìaid  y  Lefiaid 
wrth  holl  Israel,  gan  ddywedyd,  Owrando  a 
chlyw,  O  Israel :  X  dydu  hwn  y'th  wnaeth- 
pwyd  yn  bobl  i'r  Arolwydd  dy  Dduw. 

10  Gwrando  gan  hynny  ar  laìs  yr  Arolw  ydd 
dy  Dduw,  a  gwna  ei  ordiymynion  ef  a'i 
ddeddfau,  y  rhai  yr  wyf  fi  yn  eu  gorchymyn 
i  ti  heddy  w. 

11  ^  A  gordiymynodd  Moses  i'r  bobl  y 
dydd  hwnnw,  gm  ddywedyd, 

18  Y  rhai  hyn  a  saCant  i  fêndithio  y  bobl  ar 
fynydd  Garizim,  wedi  eich  mynea  dros  yr 
loradonen:  Simeon,  a  Lefi,  a  Judah,  ac  Issa* 
char,  a  Joseph,  a  Bei^amin. 

13  A'r  rhai  h^^  a  saant  i  felldithio  ar  fynydd 
Ebal:  Beuben,  Oad,  ac  Aser,  a  Za&uloa, 
Dan,  a  NaphtalL 

14  %  A'r  Lefiaid  a  lefiirant,  ac  a  ddywedant 
wrth  bob  gwr  o  Israel  â  Uef  uchel, 

15  Melldigedig  pîo  y  gwr  a  wnel  ddelw  gaf-. 
iedig  neu  doddedig,   stf  ffieidd-dra  gan  yr 
Arolwydd,  ewaiui  dwylaw  crefflwr,  ac  a'i 
gosodo  mBwnlle  diigel.    A'r  hoU  bobl  a  at' 
tebant,  ac  a  ddy wedant,  Amen. 

16  MeUdigedig yu)jThvm2i ddirmygo eî dad 
neu  ei  fiun.    A  dy weded  yr  hoU  bobl,    Amen. 

17  Melldigedig  ýto  yr  h  wn  a  symmudo  derf yn 
ei  gymmyaog.  A  dy weded  yr  hoU  lx>bl,  A  men. 

18  MeUdìgiMUg  yuf  yr  hwn  a  baro  i'r  dall 

gyfeiliomi  allan  o'r  nordd.    A  dyweded  yr 
oU  bobl.  Amen. 

19  Mellaigedig  yw  yr  hwn  a  wyro  fara  y 
dleithr,  yr  ymddi&d,  a'r  weddw.  A  üy wedea 
yr  hoU  bobl,  Amen. 

2$  McUdigédig  yw  yr  hwn  a  orweddo  gyd  ft 
gwnûg  ei  dad ;  c^herwydd  datguddiodu  odre 
ei  dad.    A  dyweded  yr  hoU  bobU  Amen. 

21  MeUdigeaig  yw  yr  hwn  a  orweddo  gyd  ftg 
uiffanifiûl.    AdywededyrhoIIbobl,  Amen. 

28  Melldigedig  yw  yr  nwn  a  orweddo  gyd 
Ai  chwaer,  merch  &.  dad,  neu  ferch  ei  fam  ef. 
A  dy weded  yr  hoU  bobl,  Amen. 

23  Melldigedig  yw  yr  hwn  a  orweddo  gyd 
ft'i  chwegr.    A  dy weded  ^nr  holl  bobl,  Amen. 

84  Melldigedig  yw  yr  hwn  a  darawo  ei  gym> 
mydog ynddirgel.  A  dy weded yr  hoU bobl, 
Amen. 

25  Melldigedìg  ÿw  yr  hwn  a  gymmero  wobr, 
er  dleneidio  gwaed  gwirìon.  A  dy weded  yr 
holl  bobl,  Amen. 

28  MeUdigedig  mo  yr  hwn  ni  pharhfto  y'ng- 
eiriau  y  gyfhuth  hon,  gan  eu  gwneuthur 
hwynt    A  dyweded  yr  hoU  bobl.  Amen. 

PENNOD  XXVIII. 

1  DendUhion  am  nfudddod     15  Mdldtthion 
am  anufadd-dod 


ydwyf  fl  yn  eu  gorchymj  n  i  ti  heddy  w ;  yna 
yr  Arolwydd  dy  Doirw  a'lh  esyd  yn  uwdi 
ná  hoU  genhedloedd  y  ddaear. 
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2  A'r  holl  fienditìiion  hyn  a  ddaw  arnat,  ae 
a'th  oddiweddant,  os  gwiandewi  ar  lads  yr 
AnaLWYDiy  dy  Dduw. 

3  Bendigedigyyddt  dì  yn  y  ddinas,  a  bendig- 
cdiff  yn  y  rnaes. 

ÄBeaéägêdigJifdd  fHrwyth  dy  íru,  a  ffirwyth 
dy  dir,  a  f&wyui  dy  anifiûl  di,  cynnydd  dy 
warth^,  a  dYaddUau  dy  ddefiûd. 

5  Bendigedigyỳdd  dy  gawell  a'th  does  dL 

6  Bendigedig  fifddi  di  yn  dy  ddyfodiad  i 
inewn,  a  bendigedig  yn  ay  fÿnediád  allan. 

7  Rhydd  yr  Aholwydd  dy  elynimi  a  ymr 
godant  i'th  erbyn  yn  Uaddemg  o'th  flaen  di : 
tnry  un  ffordd  y  deuant  i'th  erbyn,  a  thrwy 
Mitn  o  ffyrdd  y  ffoant  o'th  flaen. 

8  Yr  AReL.WYDD  a  orchymyn  fendith  amat 
ti,  jn  dy  drysordai,  ac  yn  yr  hyn  oU  y  dodech 
dy  taw  amo ;  ac  a'th  iradithia  yn  y  tir  y  mae 
yr  Arolwydd  dy  Ddüw  yn  ei  roddi  i  tí. 

9  Tr  Arol  w  VDD  a'th  ^fíyd  di  yn  bobl  sanct- 
ûdd  iddo  ei  hun,  m^;u  y  tyngodd  wrthyt, 
OB  cedwi  orchymynion  yr  Arolwydd  dy 
Ddcw,  a  rhodio  yn  ei  nyrdd  ef. 

10  A  hóU  bobloedd  y  ddaear  a  we]ant  fod 
yn  dy  álw  di  ar  enw  yr  Arolwydo,  ac  a 
oAmt  rhagot 

U  A'r  Arolwydd  a'th  Iwydda  di  mewn 
dnoni;  yn  fBrwyth  dy  fru,  ac  yn  ftwyth  dy 
aniftiliaid,  ac  yn  flmyth  dy  doaear,  yn  y  tir 
a  dyngodd  yr  Arolwydd  i'th  dadau  ar  ei 
rodaiiti. 

12  Yr  Arolwydd  a  egyr  ei  dryaor  daionus 
iti,tefy  nefbedd,  i  roodi  gwlaw  i'th  dir  di 
yn  ei  amser,  ac  i  fendigo  hoU  waith  dy  law : 
a  tfai  a  roddi  echwyn  i  genhedloedd  lawer,  ac 
ni  cheisi  echwyn. 

13  A'r  Arolwydd  a'th  wna  di  yn  ben,  ac 
nid  yn  gynffon ;  hefyd  ti  a  fÿddi  yn  uchaf  yn 
onig,  ac  nid  yn  isaf :  os  gwrandewi  ar  or- 
chymynion  yr  Arolwydd  dy  Dddw,  y  rhai 
yr  ydwyf  yn  eu  gorohymyn  i  ti  hedd^n^,  i'io 
«dw,  ac  i  w  gwneuthur ; 

U  Ac  heb  fl^io  o  honot  oddi  wrth  yr  hoU  elr- 
iau  yr  wyf  n  yn  eu  gorchymyn  i  cnwi  hedd- 
yw,  i'r  tu  dehau  neu  i'r  tu  aswy,  gan  fÿned 
»  ol  duwiau  dleithr,  i'w  gwasanaethu  hwynt 

15  f  A  bydd,  onì  wrandewi  ar  lais  yr  Ar* 
siWYDD  dy  Ddüw,  gan  gadw  a  gwneuthur 
ci  holl  orcbymynion  ef  ri  ddeddrau,  y  rhai 
yr  ydwyf  yn  eu  eorchymyn  i  ti  heddyw; 
ydawamac  yr  hoU  felldithion  hyn,  acy'th 
oddiwed^tant. 

16  MeIIdigcdìg./|Ml(li  dl  ?n  y  ddlnas,  a  meU- 
(Bgedig  yn  y  maes. 

17  MAlldigedig /VtU  dy  gaweU  a'th  doM  di. 

18  MeUdigcdig  ?jÁld  fflnpmh  dy  flru,  a  ffirwyth 
dv  dir,  cynnydd  dy  wartheg,  a  dladeUau  dy 
daefiúd. 

19  MeUdigedig.^J^  di  yn  dy  ddyfodiad  i 
owwn,  a  mendigedlg  yn  dy  fynediad  aUan. 

90  Yr  Arolwydd  a  ddeniÿn  amat  ti  féll- 
dith,  traUod,  a  cherydd,  yn  yr  hyn  oll  y 
dodéch  dy  law aroo,  acpnyr  hyn  a  wnelych ; 
net  dv  ddinystrio  a'th  ddifiétha  di  yn  gyílym ; 
am  ddrvgioni  dy  weithredoedd  pn  y  niai  y'm 
fwrthooaistL 

21  YrAROLWYDDawnaihatntlynuwrtíiyt, 
nes  iddo  dy  ddifii  oddi  ar  y  tìr  yr  ydwyt  ti  yn 
myned  iddo  i'w  féddiannu. 

22  Yr  Arolwydd  a'th  dery  á  darfodedig- 
aeth,  ac  â  ehryd  poeth,  ac  â  Uosgfia,  ac  á 
gwrea,  ac  ft  chledtlyf,  ac  â  diflauniad,  ac  â 
nuülder ;  a  hwy  a'th  ddilynant  nes  dy  ddi- 
fÌBIha. 

23  Dy  nefoedd  h^ÿd  y  rhaì  tydd  uwch  dy 
bai  a  ryddant  yn  brés,  a  r  ddaear  yr  hon  sÿdd 
oddi  tanat  yn  naiara. 

i4  Yr  Arolwyod  a  rydd  pn  tte  gwlaw  dy 
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ddaear,  Iwch  a  lludw:  o'r  nefE^edd  y  di^gya 
amat,  hyd  oni'th  ddinystrier. 
125  Yr  Abolwydo  a  wna  i  ti  syrthio  o  fiaen 
dy  elynion:  trwy  un  ffordd  yr  ái  di  yn  eu 
herbyn  hwynt,  a  thrwy  saith  o  ffÿidd  y  ffoi 
o'ublaenhwynt;  a  thi  a  fÿddi  ar  wasgar  dros 
hoU  de^rmasoedd  y  ddaear. 

26  A'th  gelain  a  fyád  bwyd  i  hoU  ehediaid  y 
nefoedd,  ac  i  ani£eiliaid  y  ddaear ;  ac  ni  bjfdd 
a'u  taifa 

27  Yr  Arolwyod  a'th  dery  di  á  chorawyd 
yr  Aipht,  ac  &  ehlwyf  y  marchoâon,  ac  á 
chrac^,  ac  ftg  ysfa ;  o'r  rhai  ni  ellir  dy  iacháu. 

28  irr  Arolwydd  a'th  dery  di  ftg  ynfyd- 
rwydd,  acftdaUineb,  ac  ft  syiidod  âon. 

28  Byddi  hffyd  yn  ymbalfislu  ganol  dydd  fel 
yr.  ymbalfialai  y  dall  yn  y  tywyllwch ;  ac  ni 
Iwyddi  yn  dy  flyrdd :  a  dl'au  y  byddi  oithrym- 
medtg  ac  anrheithiedig  bytli,  ac  ni  b^dd  n'th 
wareda 

ao  Ti  a  Ymgredi  ft  gwraig,  a  gwr  arall  a  gyd- 
orwedd  a  hi:  ti  a  adeiledi  oy,  ac  ni  thrigi 

eddo :  ti  a  blenni  winllan,  ac  ni  chesgli  ei 
wyth^ 

31  Dy  ^ch  a  leddir  yn  dy  olwg,  ae  ni  fwyttài  o 
hono :  ay  asyn  a  ddycór  trwy  drais  o  flaen  dy 
wyneb,  ac  m  ddaw  aìdref  attat:  dy  ddefaid  a 
roddir  i'th  elynion,  ac  ni  bÿdd  ì  ti  achubydd. 

32  Dy  féiUon  a'th  ferched  a  roddir  i  bobl 
eraill,  a'th  lygaid  yn  gwded,  ac  yn  paUu  am 
danynt  ar  hyd  y  dydd ;  ac  ni  bÿdd  gallu  ar 
dy  law. 

33  Ffirwyth  dy  dir  a'th  hoU  lafUr  a  fwytty 
pobl  nid  adnabuost ;  a  byddi  yn  unig  or- 
thrymmedig  a  drylliedig  bob  amser : 

34  A  bydoi  wallgofÌMk  gan  weledigaeth  dy 
Iysaid  yr  hon  a  welycn. 

35  Yr  Arolwyod  a'th  dery  di  &  chomwyd 
drygionus;  yn  y  giinìau.  ac  yn  yr  esgeiriau. 
yr  hwn  m  eUir  ei  iachftu,  o  wadn  dy  droed 
hyd  dy  goryu. 

36  Yr  Arglwydd  a'th  ddwg  di  (a'th  fi«nhin 
a  osodych  amat)  at  genedl  nid  adnabuost  ti 
na'th  dadau  di;  •  gwasanaethi  yno  dduwiau 
dleithr,  pren  a  maen. 

37  A  byddi  yn  syndod,  yn  ddlareb,  ac  yn 
watwaifierdd,  ym  mhUth  yr  holl  bobloedd  y 
rhai  yr  arwai]!  yr  Arolwydd  di  attynt. 

38  Had  lawer  a  ddygi  allan  i'r  maes,  ac  ych» 
ydig  a  gjetẅ^ '-  o  herwydd  y  locust  a'i  hysa. 

39  GwinUannoedd  a  blennì.  ac  a  goíeddi ; 
ond  gwin  nid  yfi,  ac  ni  chesgíi  y  graiumimn; 
canys  pryfcd  a  u  bwytty. 

40  'Olew-wydd  a  fyad  i  ti  trwy  dy  hoU  der- 
^nau,  ac  âg  olew  ni'tli  irir :  o  herwydd  dy 
olew-wyddcn  a  ddyhidla. 

41  Meurion  a  merched  a  genhedli,  ac  ni  bydd- 
ant  i  ti :  o  herwydd  hwy  a  ftnt  i  gaethiwed. 

42  Dy  hoU  brennau  a  fiVwythau  dy  dir  a 
ddifa  y  locust 

43  Y  dleithr  a  ffddo  yn  dy  fysg  a  ddring 
amat  yn  uehel  uchel ;  a  thi  a  ddiagyni  yn 
isel  isel. 

44  Efe  a  fbnthyocia  i  ti,  a  thi  ni  fenthycct 
iddo  ef :  efe  a  rÿdd  yn  ben,  a  thi  a  fyddi- 
yn  gynlfon. 

45  A'r  h<^  Iblldithion  hyn  a  ddaw  amat  ac 
a'th  erUdiant,  ae  a'th  oddiweddant,  hyd  oni'th 
ddinystrier ;  am  na  wrandewaìst  ar  lais  yr 
Arolwydd  dy  Douw,  i  gadwei  orchymynion 
a'i  ddeddfftu  e^  y  rhai  aorchymynodd  efe  i  tì. 

46  A  byddant  yn  arwydd  ac  yn  rhyfeddod 
amat  tí,  ac  ar  ay  had  hyd  byth. 

47  OblegidnawasanaethaistyrAROLWYDo 
dy  Dduw  mewn  llawenydd,  ac  mewn  hyfryd- 
wcta  calon,  am  amldra  pob  dim : 

48  hm  hynny  y  gwasanaetht  di  dy  elynion, 
y  rhai  a  ddíenfyn  yr  Arolwyod  yn  dy  erbyn. 


rsniBHoNOUiUM. 


W  Yr  Ahi.  WDD 1  ddwg  iìti  aliyn  nncdl 
o  beU.  «fo  eilh.f  j  <Mku  "«^,1^«  « 
yt  eheàn  yr  eryr»  ẃedl  yr  baa  ni  ddH^li  â 


li  a  fwyllj  ífri^lh  d»  anUf 
bfd  aak  Bfrtbta  dy  uchei  a'th  gedyrn  £ 


^'tliitdSäl» 


SlMjrjdwTt 
rhalldil!  hll 


bolj  byrth,  o  fCwn  dy  boU  dir  yr  him  a  rodd' 
Odd  TT  Amlwydd  dT  Dduw  i  6. 
a  FIHrrlb  df  tra,  tÿtìg  dy  Aiblon.  i'Si 
ferdicd,  ý  riui  a  rDddadd  yr  abol wdd  dy 

CTfTDgdnD  ddwg  dj  êlfii  unsL 
U  r^n  tynn  yn  Ẃ  btilh,  a't  maethui 
iawn,  «  ffmijoaft  tí  ly^  wrth  m  tnwá^  bc 
wrth  wnig  eì  fTOweft.  ao  wnll  v«ddill  el 

ddim  yn  j  gwaichae  a^  yn  y  CT^iigỲ>.  |-t 
hwn  y  ay^iieHdy  eiyn  aniatale«n  dy  lioU 

«  Vwnüg*™rii'[IO«huiyndyfy>g,  yr 
han  ni  plsbftâd  OMd  gwBiln  ea  thraed  aj  y 
ddvu,  nn  fwytJiau  a  ihynetwch.  M  gieulonm 
«illTgad  wrth  wt«i  inyawd,aewilheinuib| 

Äónih,  ttl  mellẁm  y  rhpi  a  hluila  hi :  ewiyH 
bl  tii  bwytly  hwynl  yn  ddirgd,  jHD  ballo 
pob  dim  araU  ja  y  gwaitbae  ac  yn  y  cyf- 
yngdn,  l'r  hwn  y  cyi^'Dga  dy  eiyn  amat  o 

nfnilth  hon,  y  rh^  iydd  ytënfenedif  yn  y 
a£di^h^     yB^ARÔÍvívDÍ)     DV 


__  hoil  gletydMi  yr 
'iugddynt  í  a  siytunt 


s»  rm  »  gwna  ír  A«ii.w 

arhyfedd,  ■  phi&audyliBd 
■  piiaiháui.  achk^dau  i 
W  Ac  ŵäddwd  amat  i 


fil  lil.  pobeleffd,  aphobpla,yihwnnidvu 
yigrlfeRedlc  yn  liyfr  y  ffy&aith  hon,  a  ddw; 

'flá  MÿŵSrt  ÎÍSwir'yn'^cbydia  Ii5w,  lie 
yr  oaddŷcfa  lU  aêTynetwdd  o  UoiowgTwydd ; 

>  tS  A  bydd,  mHU  ag  y  Uawenychodd  yr 
AiaLWTDDTnooh  I  wneutbur  daionl  i  cbwi. 
ae  i'eh  nühu  i  IblW  y  üawenycha  yr  Aa- 
eLwiDti  Tnodi  l'eti  dlnTitTÌo.  le  t'ch  diMhi 
ni™d'ìddo  í-w  Mdimi^  J"nt  va 

HA'tAihlittdd  ■th  wiini  dl  ym  miililh 
yr  hoU  bnbloadd,  a't  mU  gint  i'r  Jdxai  hyd 
yewrranilll'TdtlWi  *  Ihi  a  wnanaeúil 

a  Ae  Tm'nhnth  y  onhodloRid  í|yn  ni 
ocphwyir.  ac'nilmidgiirpbwyidjfi  wadndy 
droedi  oinya  yr  Aholwydd  a  tydd  i  li  yno 


thii  íthlTSS  DOIídydÍMSR^dl'Scr 

ei  Y  t»n  y  dywedl,  0  na  ddeuai  yi  hwyi! 
■0  yn  yi  hwyi  y  dywcdi.  O  na  ddeual  y  boral 

rìüg  fwBÌBdigiiMhdylT^^ — ■" ' — '' 


i,  adyohwd  díl^ 


gcrtiranrr  AralíBÿdil,  ifyneá  dan  ai  mfO^ 
mod  çf-  lä  Y  mawr  lüunẁinr  arjr  nẃ  a 
mnfMlWiiB  nn  al  uniMreaí    ^  I  Ililuui  y 

T lOdaincbyinynadd 

S 


efe  i  hwynt  yn 


gaion  i  wybon.  na  iiyRBÌd  i  weicd,  na  chhiatiau 
iglywed,  hyd  y  dyddhwn. 
C  ìrwäiüaii  diwi  befyd  yn  yr  aiûalwdi 
ddeugaÌD  mlynedd :  ni  heneiddlDdd  eich  dlU- 
ad  aiD  dBDC^  ao  ni  lien^ddiodd  dy  a|rid 

d  Bara  DÌ  fwyttaiaeFi.  a  gwin  Dai  ddTod  gpet 
Did  yEBfloch :  tei  y  ewybyodech  nui  oiyfl  im 

aUui  Sehon brenhln Hcabcm,  acOgbnBfain 
Buan,  i'n  cyfiufòd  mewn  iliyftl  i  ■  ni  ■'u 

S  AcsddyninneutiibwynL  (0  a1  ri»ii- 
am  yn  Mllb^setfa  i'i  Bnibeniäd,  aci-i  Oia- 
iaid.  BC I  haoiiec  Uwyth  Mana—h. 

9  OBdwoh  0an  bynny  eiTfaiu  y  cyftuninat 
hwiLagwDowcfahilyati  IBiyliwyddaefaym 
mbcb  péth  a  wndocb. 

10  1  Vi  ydyeh  cfawi  oU  yn  tẅU  beddyw 
«r  tifcci  yi  AuLWTDD  eich  Irtrw  :  F«a- 
iHÚÜBÌd  ácb  liwiäû,  eleh  bnuiiiidd,  ■:<* 

BwyddoinnL  ■  hidl  wfr  ladeL 

1 1  BÌäMÜint,  Mi  cwri^ä,  ■tb  ddleltht- 
idn  II  h  wn  ndij  o  ftwnäy  weiBylL  a  Byai- 
rnydddyneahyd  webyiiDydddyddwlr! 

I^  1  fyDfid  0  hoDot  dm  gyûanniod  yi  Am- 
iLWTDD  dy  DDDtr,  a  IhBU  el  gnuhnit «( 
rt  hwn  y  mBO  yr  AMDinDD  ^  IlDinr  yn 
it  wnfluuuu  i  thi  beddyw : 

J  3  Ith  ilcihio  heddyw  yn  biAI  IddD  ei  bnti, 
acllhdoJionoyuauyn  DDUwlti.  Tne^y 
llebiDdd  wRhyi,  ae  fU  y  liiuodd  wTth  d* 
dadau,  wiUi  Al>iahaai,  wnh  fiaac,  tc  witb 

I  nid  i  ehwi  yn  nuig  yr  ydwyf  H  yn 
Ihut  y  cy&nunod  bwn,  aV  cyngtinii 

Ht  l'T  tien  iydd  yma  gyd  t  ni  jn  afyu 
w  ga  bran  yi  AitaLWTDn  ẃ  Dow, 


XXIX.  XXX.  XXXI. 


'n^t" 


IA'&Iuu  bod  *n  elch  m™  w 


ra  JGeLdit4ln..h«;nt 


'S'HifrnyiAHi.wTDii 

lu  y  myga  disll<Ht«dd 


■USínyU^him 


B  A  áfweá  7  ReahefUaeth  ■  ddiw  mr  o1.  i^ 
lídi  plant  chwi,  r  rhoj  ft  ao4anI  V  rlfh  ol 
Ẁiá,  «'T  dTeiIhr  TT  hwn  a  dilaw  û  wlaii  b«U, 
pu  iBtlont  biaau  r  *l^  '™'<  ^^i  ehlefydau, 

ts  il  thti'we^  d  Ingi  on  poit  fnrauOn  > 


ddt*  1  fynu  DD  nyiinyD  ynddo,  ffll 
Sodnn  ■  Oonioinli,  Ainun  ■  StMi 
1  ddlnyiiriodd  yi  Aiiai.wvDD  td  i 

hwn  •  piL  ddi^ler  jyr  j  di^binl  dibi 
ryCiuiiiDDfl  An0i.wvi>D  Dduitbi  c 
hwa  ■  AmniDdodd  «fe  &  hwynt  pan  i 


7*5 


a?  Am  hynny  tf  enayDDdd  dltflDn«dd  yr 
imJ  bob  inelTdith  ar  y  Ifihí  yflcrìfeDedj^  yn 
«  A'i  Anai-wDD  ■'u  dmy«Tiodd  hwynt 

mî'nwsir/îiíií"  hafîyî!'^  wyoiiw 
a  y  diigelc(Ugwth(u  qfdd  cfddo  yi  A>- 

nMieýa'  I  nl,  se  t'n'  plinl  hyd  bylh  ;  Sl  y 
imŵiía  hoU  eÌFÌuj  y  gyfmlh  bon. 

J  ^MatB  trwandäitu  mavrf  i'r  ẅfliírinl  Jl 
Bodgtp/rdil/m^'iynegiur-  Ib  Üaánl  untpat 
at  dniM  oflrẀiifbẅL 

APHAIT  ddílo  yr  hoD  bethBi  hyB  .in.1, 
frry  fendmi  lít  ftUdtth.  y  rtui  ■  laddu] 
D'th  dain,  ÊC  idgDflo  o  bmiM  htitM  im 
mTu  n  hDll  Etnhëdloedil  y  rhai  y^i  yRiîdd 
yi' SwLWTBD  dy  Dddw  dl  «lynti 
(  Adyẅwelydononi)í«tyiAiwi,WTDDdy 
Ddd*.  ■  ••Tiuida  ■!  ri  Imii  (f,  yn  ol  Ti  hyn 
■*l  V. J^-lfT"  'i«ẃl"f".' ö  heaiyw.  a 


dŷ  ^Bethlwfld,  tt  y  evDinitf  diuguiedd  uiul 

Jle  ythẃsigtro  jrÍHai,wvon  dyDDOwdL 
i  Pey'Ui  ulhJif  I  ^lhsf  y  neRiedd.  oddi  ywt 
ylh  ■i^U  Ji  A MLwrDD  dy  Dduw,  èt 


iDnodd  dy  dadaii,  ■  Ihlüuu  ■'! 
■e  eft  ■  lydil  ddf  wHhjt,  ■>!  ■'Lh 

SOD,  ■cJulon  dy  híd,  igani  yr  AHOr.WDD 
Dduw  l'Ih  luul  ^nn.  ■c  i'ih  holl  ea^id. 


Iwydda  yn  holl  w^tlh  dy  law,  yD  ffl^rTth  dy 
fni,  ■cyn  ftwylh  dy  ■DÌÌniiflM,  ae  yn  Iftwyth 

\  uweny^u  yiiM,  i  vfvu£Aur  djúoui  i  II.  fet 
y  Uawenyehodd  yp  dy  dadmu  ; 

Dduw,  i  gndw  el  OTChymynion  ef  e'l  diẄûf. 
■u  Jiai  tydd   yggrifeDefüg    yn  Jliffÿ  y 

di  r  A'r^  hDirgìÌon,  w:  à'Ih  hoU  enjid. 

f  herwydd  y  «DTehymyn  ynUL   yr 

yc  I  el  OTChymyn  r  ti  heddyw,  nid  |pi* 

1  fin  y  nebedd  y  mat,  i  ddywedyd  o 

\e  ny  ■  ddilng  diuiom  1*1  nefoedd,  ■e 

■1  rji,  (U  y  ciyworD,  ec  y  ewnoJom  ef? 

elywom,  ■cyEwneioni  eff 

le  UeyTydwyi 
(1  liyrddet  «c 
ddeddfui,^.  tm 

tl  yn  myDcd  iddo  i'w  feddianDb, 
ty  Ond  Ofl  Irr  dy  fẁm  ynulüi,  ta  n^ 


III  Yt  wýr  yn  mynejíi  i  chwi  lieddyw,  y 
difiohLr  ehwi  yn  Aüííü,  ae  nad  m>nwcri 
ddyddlBU  yn  y  ttr  yr  ydwyt  yn  myned  drue 
yiIOTddonenÌfyneliaiewn  iddo  rw  bcrch- 

J9  OaJw  yi  wyf  yn  dyst  i'th  erbyn  heddyw 

dewit  dllhsu  yi  eiiiiocc,  fel  y  byddych  ^w, 
W  lgaTuohonotyiánoLWTDDdyDDinv, 

ftl  y  ITÌsech  Tnytir^dyngoddjTAiMH.wvDD 
Wldi  dy  dilsu,  wnh  Abrẅím.  wHh  liuc, 

PENNOD  XXXI. 

JoÎÌm  j  Tbh  «ìiSSTjŴ*»**  **'  lllJ'*"™,  " 
r»  darlteí  oi-  »  ■lÚŴÍ  í^ijrtíi™  f  r  tijí 
U  Dwr*»  !*«*•*«"' ■'•™«.  WOíM» 


DBI7TBBON0MIUM. 


id^ittùlaethutmerb^mbobL  %k  Moaetjm 
gonhjfmun  Uufr  y  fm/faith  Cr  L^fiaid  fw 
gadw,  28  Motet  jfn  rl^finiddio  j/  bobl  o'u 
hanMfudd-dod  %  Dduw,  wedi  ei/brwolaeth  ef. 

AMOSES  a  aeth  ae  a  leûurodd  y  geiriau 
hyn  wrth  hoU  Israd; 
8  Ac  addywedodd  wrthynt,  Mabchwe-ugain 
mlynedd  yáufyjf  fi  heddyw ;  ni  allaf  mwy 
fyned  allan,  a  dTfod  i  mewn :  yr  Aroi.wydd 
hefÿd  a  ddywedodd  withy^  Nl  chei  fyned 
dros  yr  loradonen  hon. 

3  Yr  AROLwrYOD  dy  Ddüw  sydd  yn  mynod 
drooodd  o'th  flaen  di ;  elé  a  ddinyBtria  y  oen- 
hedloedd  hyn  o'th  flaen,  a  thi  a'u  meddienni 
hwynt:  Josua  hefÿd,  de'a  ft  drosodd  o'th 
flaen,  fel  y  Uefarodd  yr  Arolwydd. 

4  A'r  Arolwydd  a  wna  iddynt  fel  y  gwnaeCh 
i  Sehon  ac  i  Og,  brenhinoedd  yr  Amoriaid, 
ac  i'w  tir  hwynt,  y  rhai  a  ddinystriodd  e&. 

5  A  rhydd  yr  Aaolwydd  hwynto'chblam 
chwi;  gwnewch  chwithau  iddynt  hwy  ynol 
yr  hoU  orchynìynion  a  orchymynais  i  chwL 

6  Ymgryfnéwch,  ac  ymnerthweh;  nae 
ofiiwdi,  ac  na  ddychiynwch  rhagddynt: 
canys  yr  Arolwydd  uy  Dduw  tÿád  yn 
myned  gvd  ft  thi ;  ni'th  eay,  ac  ni'th  wrthyd. 

7  1f  A  Moses  a  alwodd  ar  Josua,  ac  a  ddy- 
wedodd  wrtho,  y'ngolwg  hoU  Israel,  Ymgad- 
amhft,  ac  Yinnertha:  canys  ti  a  ^  gya  ft'r 
bobl  yina  ir  tir  a  dyngodd  yr  Arolwydd 
wrth  cu  tadau  liwynt  ar  ei  roddi  iddynt; 
a  tlii  a'i  rhenni  yn  etifeddiaeth  iddynL 

8  A'r  Arolwydd  hefyd  *ÿdA  yn  myiied 
o'th  flaen  di ;  cfe  a  fydd  eyd  ft  thi ;  ni'th 
edy.  ac  nì'th  wrthyd :  nac  ofna,  ac  na  Iwû-hft. 

9  1[  A  Moses  a  ysgrífenodd  y  gyfhiith  hon, 
ac  a'i  rhoddes  at  yr  ofreiriaia  meibíon  Lefi. 
y  rhai  a  ddygent  arch  cy&mmod  yr  Ab^ 
olwydd,  ac  at  hoU  henutiaid  IsraeL 

l(»  A  Moses  a  orchymynodd  iddynt,  gan 
ddywedyd,  Yn  ol  po&  saith  mlynead,  ar  yr 
amser  nodedig,  ar  flwyddyn  y  goUyngdod, 
ar  wyl  y  pebyll, 

11  Pan  adelo  hoU  Israel  i  ymddangos  ger 
bron  yr  Arolwydd  dy  Dduw,  yn  y  Ue  a 
ddewiso  efe;  y  darlleni  y  gyfraith  non  o 
flaen  hoU  Israei,  Ue  y  clywant 

12  Cynnull  y  bobl  ynghyd,  y  gwŷr,  y  gwiag- 
edd,  a'r  nlant,  a'r  dleitnr-iiayn  a  fyddo  o 
fewn  dy  oyrth ;  ffel  y  gwranaawont,  ac  fîBl 
V  dYsgont,  ac  >t  ofhont  yr  Arolwydd  eich 
Duw,  ac  yr  edryehont  am  wneuthur  hoU 
eiríau  y  gyf^aith  hon; 

13  Ac  y  oyddo  i'w  plant,  y  rhai  ni  wybuant 
d<<2m,  glywed  a  dy^  ofhi  yr  Arglwydd 
eich  Duw,  yr  hoU  ddyddiau  y  byddoch  fÿw 

Ín  y  tir  yr  ydych  yn  mynea  idd»  dros  yr 
oradonen  i'w  feddiannu. 

14  1[  A  dy  wedodd  yr  Arolwydd  wrth  Mo- 
ses,  wele,  nes&odd  y  dyddiau  i  ti  i  farw: 
galw  Josua,  a  scfwch  ger  bron  ym  inhabell 
y  cyfarfud,  fel  y  rhocldwyf  orchymynion 
iddo  ef.  Yna  yr  aeth  Moses  a  Josua,  ac  a 
safasant  ger  bron  ym  mhabell  y  cyfarfod. 

15  A'r  Arolwydd  a  ymddangosodd  yn  y 
babeU  mewn  eolofn  gwmmwl:  a'r  goloín 
gwmmwl  a  safodd  ar  ddrws  y  babell. 

16  ^  A  dywedodd  yr  Arolwydd  wrth 
Moses,  Wele,  ti  a  orweddi  gyd  ft'th  dadau ; 
a'r  bobl  yma  a  gyfyd,  ac  a  butteiniant  ar 
ol  duwiau  (lYeithriaid  y  tir  y  maent  yn  myned 
i  mewn  iddo,  ac  a'm  gwrthyd  i,  ac  a  dyrr 
fy  nghvfarnmod  a  wneuthum  âg  ef. 

17  A'm  dig  a  ennyn  yn  eu  herbyn  y  dydd 
hwnnw ;  a  mi  a'u  gwrthoflaf  hwynt,  ac  a 

•  guddiaf  fy  wyneb  oddì  wrthynt;  a  bwyttéir 
ef,  a  dryttau  lawer  a  chyfyngderau  a  ddig- 
wyddant  iddo  ei ;  a'r  dyad  hwnnw  y  dy wed 

142 


efe, 
m 


ife,  Onid  am  nad  yir  yi  Arglwydd  yn  t§ 
nw  y  digwyddodd  y  drwg  hwn  i  mi  ? 

18  Canys  myfi  gan  guddio  a  guddiaf  f^- 
wyneb  y  dydd  hwnnw,  am  yr  hoUddrygionl 
a  wnaeth  efe,  pan  drodd  at  dduwiau  dl^thr. 

19  Ysgrífènwch  yr  awr  hon  can  hynny  i 
chwi  y  gftn  hon :  dysg  hi  hefyd  i  feibion 
Israel,  a  gosod  hi  yn  eu  geiuoi  hwynt;  fel 
y  byddo  y  gân  hon  yn  dyst  i  mi  yn  erbyn 
m«bion  Israel. 

SO  Canys  dygaf  ef  i  dir  yn  llifinrio  o  laeth 
a  mél,  'jt  hwn  a  addewais  trwy  Iw  i V  dadau 
ef ;  fcl  y  bwyttáo,  ac  y  digoner,  ac  yr  elo 
yn  fras:  ond  efe  a  dry  at  dduwiau  dlTeithr, 
BC  a'u  gwasanaetha  hwynt,  ac  a'm  diimyga 
i,  ac  a  adiddymma  fy  nghyfammod. 

21  Yna,  {lan  ddigwyddo  idao  ddrygau  lawer 
a  chyfÿngderau,  y  bydd  i'r  gán  hon  dystíol- 
•ethu  jm  dyst  yn  ei  wyneb  ef:  canys  nid 
anghonr  hi  o  enau  ei  had  ef :  o  herwydd  mi 
a  adwaen  d  fwriad  y  mae  efe  yn  ei  amcanii 
hcddyw,  cyn  dwyn  o  honof  fi  ef  i'r  tir  a 
addewais  trwy  Iw. 

_.22  f  A  Moscs  a  ysgrifenodd  y  gftn  hon  ar  y 
dydd  hwnnw,  ac  a  i  dysgudd  hi  i  feibion  Israel. 

23  Efe  a  orehymynodd  hefÿd  i  Josua  mab 
Nun,  ac  a  ddywedodd,  Ymgryf hâ,  ac  ym- 
nertha :  canys  tí  a  arweini  feibion  Israâ  i'r 
tir  a  addewau  iddynt  trwy  Iw :  a  mi  a  fyddaf 
gydft  thL 

M  ^  A  pban  ddarfìi  i  Moses  ysgrifenu  geirlau 
y  çrfraith  Iion  ar  lyfr,  hyd  eu  cG  wedd  hwynt ; 

25  Yna  y  gorchymynodd  Moscs  i'r  Lefiaid 
V  rhai  oedd  yn  dwyn  arch  cyfammod  yr 
Arglwydd,  gan  ddywedyd, 

28  Cymmerwch  Iyfr  y  gyfraith  hon,  a  go- 
sodwch  ef  ar  ^tlys^rch  cyfammou  yr  An- 
OLw VDD  eich  Duw  ;  fel  y  byddo  yno  yn  dyst 
i th  erbyn. 

27  Cahys  mi  a  adwaen  dy  wrthnysigrwydd, 
a'th  war-^edrwydd :  wefc;  a  myfi  etto  vn 
fyw  gyd  &  chwi  heddyw,  gwrthryfelgar  ỳn 
ôrbyn  yr  Arolwydd  fuoch;  a  plia  faint 
mwy  y  byddwch  wedi  fy  marw? 

28  Côglwch  attaf  hoIThenuríaideich  Uwyth- 
au,  a'ch  swyddogion :  fel  y  Uefarwyf  y  geiriau 
hyn  Ue  y  dywont  hwy,  ac  y  cymmerwyf 
y  nefoeda  a'r  ddaear  yn  dystion  yn  eu  herbyn 
nwy. 

29  Canys  mi  a  wn,  wedi  fy  marw,  gan  lygru 
yr  ymlygrwch,  ac  y  ciliwch  o'r  fForad  a 
orchymynais  i  chwi :  ac  y  digwydda  i  chwi 
ddrwff  yn  y  dyddiau  diweddaf ;  am  y  gwnewch 
ddrynóni  yiigolwg  yr  Arolwydd,  i'w 
ddigio  ef  ft  gweithredoedd  eich  dwylaw. 

ao  A  Ue£uodd  Moses  Ue  y  clÿbu  holl  gyn- 
nuUeidfii  Israel  eiriau  y  gftn  non,  hyd  eu 
diwedd  hwynt 

PENNOD  XXXII. 

1  Cän  Moees,  yr  hon  sydd  yn  goeod  allan  dru- 
garedd  Duw  <fi  ddíai.  4o  Mosee  yn  annt^  y 
6oW  i  yntyried  y  gôn.  48  Diiu;  yn  ei  an/bn 
efifÿnyàd  Nẅo,  i  wtíed  y  wlad,  ae  ijiù^. 

GWBANDEWCH,  y  nefoedd,  a  Uc&raf^ 
a  chlywed  y  ddaear  eiriau  fy  ngenau. 

2  Fy  athrawiaeth  a  ddefiiyna  fel  gwlaw: 
fy  ymadrodd  a  ddifera  fel  gwlith ;  fet  gwlith- 
wlaw  ar  Ir-wellt,  ac  fel  cawodydd  ar  lasweUL 

3  Canys  enw  yr  Arglwydo  a  gyhoeddaf 
fì:  rhoddwch  fawredd  i'n  Duw  ni. 

4  ^tfioyOraìg;  perffaith  yto ei  weithred ; 
canys  ei  holl  fi^rdd  ydwU  £Eum :  Duw  gwir- 
ionedd,  a  heb  auwiredd,  cyflawn  ac  uniiiwn 
yuf  ete. 

5  Y  gehhedlaeth  wyrog  a  throfftus  a  ynv 
Iygroda  yn  ci  erbyn  trwy  eu  bai.  heb  Jbd 
yn  blant  iddo  et 


bryDwr?  CALdtJè  a'Ih  wueth,  Aca'LllẄ 

T  i  cmu  T  ^í  ■  "■  '      

yddoedd  cenh«â 
ílhiiii.  aeefe 

9  Pan  nrnsu 

ÌHihfâlocdd,  pan  DeUlduDdd  ẅ  tribiaa 
dáM,  í  ntodbfld  <ŵ  dfTftfuu  v  bobloedd 
rn  dI  iMÌIsdl  mdUoo  louL 
a  Cin^  rtiu  rr  Amlwdd  |w  el  mbl; 

cfouTtfylch,  «  priA^)^  íiMo  fUeill,  a  ctiad- 
~Ddd?fä  cuinyU  d  lygad. 
án-wÌHjn.  yUcdaclcHTll^y  CYfflmfibwyuL, 
ic  a  u  dwg  u  á  adenjdil  i 

lî  FcK|rTiAliBi.iivDD  jndHlgB'ihMwei-- 
iodd  rnuu,  acnid  wdd  dnw  dttiibr^d  â£  i 

J3  ŵwueüi  iddo  láiẁoaieth  v  ucheld 
T  MmcuTí  bwnu  cnwd  T  lan.  >  '"î 

H  ymciiTO  g<'*'<l>'lt  ■  "■™>  deud,  yiu- 
urd  à  bnèdB'  #yn,  ÀAytddnd  a  rrwogieui 
BEU,  >  byŴDd,  TIUM  »  i™d=ff »wr 
fWHUtlt,  t  pfaiir-wiwd  râwnwm  n  y^iiit 

JS  ^  A'r  uniawn  ■  Htn  jp  friu,  iic  ■  wìng 
odd;  bme^iL  tewTchw,  pwyntíeliC;  yni 
tth  a  wnbododd  DDUw,pr  Nia  ■!  fwnaeth, 
K  M  ddTnmodd  Gtmijr  efladiAwdwMaetlL 

le  A  dMhriMiiiiilaii  rstwamt  ẅUStiOi 
itno ;  t  tBadiMn  y  dîglígiiit  sC 

II  Abnt)nHiitigytliieiilWd,idd  JDDDir; 
l  dduwìau  nld  ■dw^enoit.  l  nl  newrdd  " 
weddar,  ÿ  rJuti  lüd  ofDDdd  táA  taduj. 

II  r  Onie  ■'di  nnbedloiM  ■  mghoBih 
i'i  Duw  i'lh  luntódd  >  dlTngẅt  ti  dio>  i 

19  yn^  T  Ewelodd  TT  AiioiwvDD,  >e  . .. 
nieiddlDdd  ntejnl:  D  henrydd  ei  ddlgJo  gan 

1  dt^wHlüdd,  Cuddiaf  fy  wyDeb 

u  a  yrnf  'eiddLTdd  unyiit  hwTLhii 
- .  .  .Jlt  nld  fdynt  boDÌ ;  >  cboicdl  ynfTd  < 
dẁlaf  liwynt- 

iè  Canya  tèn  a  ffyminiwyd  yn  fy  nig, 
lyie  hjd  ulftm  Isad.  cc  a  ddiá  y  liiTl 
Dyrch.  aca  wna  í  syUeiD^  ■■  — "— J.'.*~<-'  * 

S  Cra^af  ddrycau 

ît  LIogaligA^  dì 

no:  ■nlbnaf  h^yd  n- 

BV?^^odd  dl 

SÄfw{  ! 

puaTri'COfbdwriH  n; 

Ÿ7  Oni  bli  I  ml  ol  'w 

W  GanTB  cenedl  heb  gynghor  |í^ml  hwy, 
■c  heb  ddcaU  ynddynt 

fi  O  na  baent  ddoethion.  na  ddeaJlent  hyn. 
Bad  ptytieDt  eu  dìwedd! 

30  Pa  fbdd  yi  ymlldlai  un  fll.  Bc  y  gymi 
danddenj^l  lflbi,oiidam  wenhUDuCnJg 


oddi  wrthynt  edrycEiaf  belh.^ifd 
hwynC:    cuiya   ccnliedlacth   droAua   pdifni 
hWT,  niÂWan  heb  flTddJondeb  ynddynl- 
11  H-y  a  yiraant  dd«gedd  op>'  t>  ™a 


Idiû  y  tìirl  gvii- 
TnyddoeddlCuJu- 
iyuí;    lieuliar  fy 


XXII.  XXXUI. 
31  Cinyi  idd  M  ein  Craig  lú  jf  mat  en  erug 

hvynl;  ■  bydded  ein  gdynlúa  yn  fiimwyt 
39  CanyiDHÌnwyddeDGadoin,ieaftvfydd 

Gomottah.  |r  nHU  eu  Rwinwfdden  hwynl; 

eugiawDwinhwyiurjuËlrawnwinbuitlaldd; 

^wD-ay[dvj  chwnwoD  j|rtfd  Lddynl. 
33  OwenwTndrelgiau  weugwinhwym,  a 

II  Oníd  f»  byn  yWíiidd'gyd  á  mTÌl,  w«di 
ei  lelio  ym  lu)^  iy  DntrroEaii  ? 

3e  I  mi  !<  fúrítýn  dlal.  a  thahi  y  pwyth ; 
meHn  pryd  t  llJüir  eu  troed  hwynt:  canyi 
Bgoi  1«  dydd  eu  tiTcliineb,  ■  phJTIUto  j 
mae  jr  hyn  ■  taroítdwyd  JddTnt. 

3A  Canyt  jr  ABûi.wno  a  lama  ei  bobl, 
aca#diCMhJ[ame]  weiilon:  pan  wido  ymnd- 
aw  d'u  nenh,  tc  nad  <k>  na  gwatcfaaledlg. 
na  gweddllledlg. 

38  YrhalsfwyaaianlftaHletiuhabeithail. 


40  Cann  cod^f  tj  lUw  i'r  ncfbedd,  ■  dy- 
■Edaf,  Ri  ■  fyddiír  fyw  byih. 

41  OibogaffyiuhleddyrdiíglaeracyDiaflyd 

nieJynlDn,  ithalaf  y  pwych  J'mcBieioD. 

e  Ueddwaf  fy  meiuu  i  gwaed  <a'm  clMld- 
yf  ■  fwTBy  gíl)  k  |waed  y  IbddBdlg  a'i 
aeth,  0  iMedireu  dul  ar  y  gelyD. 

43  y  cenhedtoedd.  Uawenhtaiti  gyí  dl 
babl  et;  onn  gb  ■  AdU  WHd  el  italihin, 
■e  n  ddycbwä  ddUl  at  el  elynlDD,  ae  ■  drv 
gitbl  wnh  el  dlt  a1  botal  el  faun. 

eiriau  y  gln  hon  Ue  y  dybu  y  bobi,  eCe  a 


a  orehymynweh  ,«,  r»-.*,  .  , — .,.-.  i 
wneulhui^  eiriau  y  gyMlh  hoo. 
47  Cann  nid  eair  crfer  t*  bwn  i  diwl 
heiwydd  ehdi  euiiaea  eh*l  He  efe ;  ■  thl 

yr  ydych  ynmyned  ìddodioa  yijorddonen 

4Ö   ÉwyD    î'r    niynTdd  Abojlm    hwn,   «/ 
mynídailel»,  yr  hin  iydd  yn  Dhir  Woab, 

KhDn  yt  ydwyf  fl  yn  ^  thoddi  i  feibloa 
-ael  yn  elàeddiMh. 
»  A  hydd  fiirw  yn  y  mynjdd  yt  eigTni 
iddo,  ■  chHder  di  at  dy  Inbl  i  megii  y  bu 
brw  Aajron  ay  ftawd  yrn  mynydd  Hoi,  ■£ 
í  caulwyd  efat  el  boM; 
Sí  O  herwydd  Rwnhrylelaioch  i'm  heibyn 
rm  myif-  meimoD  Iirael,  with  ddyfroedd 
ijnnen  Oda,  yfi  aDÌilwch  Bin  :  oblẃd  ni'm 

59  Canyi  y  wlad  ■  cai  di  ei  gwäed  er  dv 


DEUT^BONOMIUM. 


ADYMA  y  fendith  ft'r  hon  y  bendithiodd 
Moses  gwr  Dvw  feibion  Israel,  cyn  ei 
farwolaeth. 

2  Ac  efe  a  ddywedodd,  Yr  Arolwydd  a 
ddaeth  allan  o  Sinai,  ac  a  gododd  o  Seir 
iddynt;  ymlewyrchodd  o  fynydd  Paran,  ac 
efe  a  ddaeth  gyu  A  myrddiwn  o  saint,  a  üían- 
llyd  gyfisith  o  i  ddeheulaw  iddynt. 

3  Caru  y  mae  efe  y  bobl :  ei  holl  saint  ffdynt 
yn  dy  law:  a  hwy  a  yihlynasant  wrth  dy 
oraed ;  pŵ  un  a  dderbýn  o'th  elriau. 

4  Moses  a  orchymynodd  gyfraith  i  ni,  yn 
etifbddiaeth  i  gynnulleidfa  T acob. 

$  Ac  efe  oedd  ftenhin  yn  Israel,  pan  ym- 
flugiodd  pennau  y  bobl  ynghyd  â  Uwythau 
l4raeL 

6  ^  Bydded  fyw  Beuben,  ac  na  fydded 
fiirw,  ac  na  bydded  ei  ddynion  ychydig  o 
rifedi. 

7  ^  Bydded  hyn  hefyd  I  Judah.  Ac  efe  a 
ddywecuMÌd,  Clyw,  O  Arolwydd,  lais  Judah| 
ac  at  ei  ìnìbì  dwg  ef :  digon  fyddo  iddo  ei 
ddwylaw  ei  hun,  a  bydd  gymhorth  rliag  ei 
«4ynion. 

8  ^  Ac  am  Lefi  y  dywedodd,  Bydded  dy 
Thummim  a'th  Unm  i'th  wr  sanctaidd,  yr 
hwn  a  brofiûst  ym  Massah,  ac  a  gynhennaist 
flg  ef  WTth  ddyrroedd  Meribah ; 

9  Yr  hwn  a  ddywedodd  am  ei  dad  ac  am 
ei  fam,  Nl  welais  el^  a'i  frodyr  nis  adnabu, 
4C  nid  adnabu  ei  blant  d  hun :  cariys  cadw- 
asant  dy  eiiìau,  a  chynhaiiaaant  dy  gyfiun- 
mod. 

10  Dysgant  dy  famedigaethau  i  Jacob,  a'th 
ffyflraîth  i  Israel:  gosodant  arogl-darth  ger 
dy  fton,  a  Ilosg-aberth  ar  dy  alTor. 

11  Bendithia,  O  AROLwyDD,  ei  olud  ef,  a 
bydd  fbddlawn  i  waithei  ddwylaw  cf:  ar- 
choUa  Iwynau  y  rhai  a  godant  i' w  erbyn,  a'í 
gaseion,  relnachodont 

12  \  Am  Benjamin  y  dywedodd  efe,  An- 
wylyd  yr  Arolwtdo  a  diig  mewn  diogei- 
wch  gyd  Ag  ef ;  yr  hwn  fydd  yn  cysgodi 
drosto  ar  hyd  y  dydd,  ac  yn  aros  rhwng  ei 
y«gwyddau  efl 

13  Ìf  Ac  am  Joseph  y  dywedodd  efe,  Ei  dir 
tf/ifdd  wedi  ei  fendigo  can  yr  Arolwydd, 
A  hyfirydwdi  y  nefoedd,  ffgwhth,  ac  á  dyfhder 
yn  gorwedd  isod : 

14  Htfyd  A  hynydwch  cynnyrch  yr  haul, 
ae  A  hyfrydwch  addfed-&^ytn  y  líeuadau, 

15  Ac  A  hyfrydwch  pen  mynyddoedd  y 
dwyraìn,  ac  ft  hyírydwch  bryniau  tragy- 
wyadoldeb, 

16  Ac  A  hyfrydwch  y  ddaéar,  ac  ft'i  chyf- 
lawnder,  ac  Ag  ewyllys  dapreswylydd  y 
bc'tth :  delo  bendith  'ar  ben  Joseph,  ac  ar 
fform  yr  hwn  a  neiUduwyd  odoi  wrth  ei 
nrodyr. 

17  Ei  brydferthwch  sj/dd  debyff  i  gyntaf- 
anedig  ei  ŷch,  a'i  gym  eftydd  gym  unicom : 
A  hwynt  y  comia  efé  y  bobl  ynghyd  ftMl 
eìthaíoedd  y  ddaear :  a  dyma  fyradiwn  E- 
phraim,  ìe,  dvma  íiloedd  Manasseh. 

18  f  Ac  am  Zabulon  y  dy  wedodd  efe,  Ymlar 
wenycha,  ZabuIon,  yn  dy  fynediad  allan; 
a  ihtf  Issachár,  yn  dy  bebyll. 

19  Galwant  bobioedd  i'r  mynydd;  yna  yr 
aberthant  ebyrth  cyfiawnder:  canys  cyfoeth 
y  moroedd  a  sugnant,  a  chuddiedig  drysorau 

20  f  Ac  am  Oad  y  dywedodd  efe,  Bendig- 
edig  yw  ehangydd  Gaa :  megis  Ilew  y  mae 
efîe  yn  aios»  fel  y  rhwygo  efé  yr  ysgwyddog 
a'r  pen. 

21  Edrychodd  am  dano  ei  hun  yn  y  dechreu- 
èd ;  canys  yno,  yn  rhan  y  cyfieithwr,  y  go- 
iod\*ryd  ef :  efe  a  ddaeth  gyd  A  phennaetniaid 
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y  bobl;  gwnaeth  efe  ry^awnder   yr  ahp 
aLwvDD,  a'i  fSumedigaethau  gyd  Ag  isrtieL 

22  5  Am  Dan  hefyd  y  dywedodd,  Dan  yn 
genaw  Ilew  a  ntídia  o  Basan. 

23  «î  Ac  am  Naphtali  y  dy  wedodd,  O  Nsph- 
tali,  Ilawn  o  hawddgarwch,  a  chyfiawn  o 
fendith  yr  Arolwydd:  meddianna  <U  y 
gorllewin  a'r  dehau. 

24  f  Ac  am  Aser  y  dywedodd,  Bendíthier 
Aser  A  phlant :  bydaed  gymmeiádwy  gau  ci 
fhnlyr ;  ac  efe  a  wlych  et  droed  mewn  olew. 

25  Haiam  a  phrcs/yddí  dan  dy  esgìd  di;  a 
megîs  dy  ddyddiau,  p  bydd  dy  nertli. 

26  f  rTid  oet  méga  Duw  israei,  yr  hwu 
sydd  yn  mardiogaeui  y  nefoedd  yn  gymhorth 
i  ti,  a  r  wybrennau  yn  ei  fawredd. 

27  Dy  noddfii  yw  Duw  tragywyddol,  ac 
oddi  tanodd  v  mae  y  brcichiau  tragywyddol : 
efe  a  wthia  dy  elyn  o'th  flaen,  ac  a  ddywed, 
Difietha  ef. 

28  Israel  hefÿd  a  drig  ei  hun  yn  ddlogel : 
fiFÿnnon  Jacob  afydd  mewn  tir  yd,  a  gwin ; 
ei  nefoedd  hefÿd  a  ddifera  wlith. 

29  Owynfydedig  wyt,  O  Israei;  pwy  sydd 
megis  tí,  O  bobl  gadwedig  gan  yr  Argl  wydd, 
tanan  dy  gynhorthwy,  yr  hwn  hefyd  pw 
deddyf  ay  arderchawçrwydd!  a'th  elyni^ 
aymostyngant  i  ti,  athi  a  sethri  areu  hucnel 
leoedd  hwynt 

PENNOD  XXXIV. 

1  Moae»  oddi  arfynyàd  Nẅo  yn  gweledywlad  ; 
S  ac  pn  marw  yno.  6  £t  glêúìdedŷfâeth.  7 
Ei  oaìran.  8  öalaru  am  dano  dro»  ddeng 
niwmod  ar  hugain.  9  Jostsa  yn  dy/bd  yn 
01  le  ef'    10  C8td  Moees. 

AMOSES  a  esgynodd  o  rçsydd  Moab,  i 
fÿnydd  Nebo,  t  ben  Fisgah,  yr  hwn 
tydd  ar  gyfer  Jericho:  a'r  Arolwydd  a 
ddangosoad  iddo  holl  wlad  GUead,  hyd 
Dan, 

2  A  hoU  Naphtali,  a  thir  Ephrami  a  Ma- 
nasseh,  a  hoU  dir  Judah,  hyd  y  m6r  eìtìtiî, 

3  Y  deliau  hefyd,  a  gwastadedd  dyffiryn 
Jeiicho,  a  dinas  y  palmwydd,  hyd  Soar. 

4  A'r  Arolwydd   a  ddywedodd  wrtho. 


perab 
ond  uid  äi  di  drosodd  yno. 
6  ^  A  Moses  gwas  yr  Arolwydd  a  fti 
fárw  yno,  yÿ  nhur  Moab,  yn  ol  gair  yr  Am- 

OLWYDD. 

6  t  Ac  elé  a'i  daddodd  ef  mewn  glynn  ^ 
nhir  Moabi  gyferbyn  a  Beth-peor:  ac  nid 
edwyn  neb  ei  fedd  ef  hyd  y  dydd  hwn. 

7  1|  A  Moses  ydoedd  táb  ugain  mlwydd  a 
diant  pan  fu  cfe  ftrw:  ni  tlrywyllasai  ei 
lygad,  ac  ni  düliasai  ei  ireidd-dra  ef. 

8  t  -^  meilHon  Israel  a  wylasant  am  Moses 
yn  rhosydd  Moab  ddeng  niwrnod  ar  hugain : 
a  chyfiawnwyd  dyddiau  wyIo£ain  galar  am 

Moses. 

9  ^  A  Josua  mab  Nun  oedd  gyflawn  jo 
yspryd  doethineb ;  o  herwydd  Moses  a  rodd- 
asai  d  ddwylaw  amo:  a  meibion  Israel  a 
wrandawsant  amo,  ac  a  wnaethant  fél  y 
gordiymynasai  yr  Arolwydd  wrth  Moses. 

10  ii  Ac  ni  dunodd  prophwydetto  yn  Israel 
m^ìs  Moses,  yr  hwn  a  adnabu  yr  Arolwyoo 
wyneb  yn  wyneb : 

11  Ym  mhob  rhyw  arwyddion  a  rhyfedd- 
odau,  y  rhai  yr  amonodd  yr  Arolwyod  ef 
i'w  gwneuthiur  yn  nhir  yr  Aipht,  ar  Pliaracẁ, 
ac  ar  ei  hoU  wásion,  ac  ar  ei  hoU  dir  ef, 

12  Ac  yn  yr  holl  law  gadam,  ac  yn  yr  hoU 
ofia  mawr,  y  thai  »  wnaeth  Moses  y'ngolwg 
hoU  Israel. 


H.VF 

J  O  S  U  A. 


míryl  11«   Hdm*.    3  Teifynöy  gwtad  yr 
lnya  a  (HfiHEr  «i  k^teir(it  wrlli  Mhsi, 


A'.rs 


crfiíd  jn  awr,  i 
A  hod  bobl  h 
ihadili  UdyDl  I 


t'r  Ẃl  yr  y 


tm,  tfon  Euphiata. 


i'rLlbfmugyTnBthydyrHfan 

—  ■— "  -'id  JT  HethWd, 

ludkd  iiluul. 


,(ryíhí,«ymwn,liynle., 
'fe?'n?^"l«,í 


/fr  y  gyfrailh  hoi 

iyfyrU  fnddo  ddydd  a 

nil  «^d  ysffrlfmdia  ynddD :  canjA  y 
Uwyddi  yn  ily  ffyrdd,  bc  yna  t  irynni. 
»Oni    orchymyn^   1   iJ?    tmjiyna.   u 
yniwrola ;  ruc  anwydo,  te  Tiac  onia :  raayi 

^AlMljW¥DBdy6Bl'WA*ígjd  Aihi,  i 

10  ^  yna  jMua  ■  orëhTmynodd  I  lywodi- 
*«hwTT  j  bobl    gan  ddynedyd, 

11  Tramwyw<rh  Imy  fttjaoí  y  llu,  a  SOT' 

SîSîT'hBi'Ì'  '£«)ií^''*'^"feíV'S°'' 

hon,  i  ddytnd  i  IMdlaiinu  y  wÌád  y  n^ic  yr 

i'w  mHldianTiu. 

1!  5  WrUi  j  Bnbenlaid  hcfyd.  ac  wnh  y 
I^Bdlâld.  tK  wnh  hanDa  lltrnh  Uanaaeh,  j 
Ui&TDdd  Joaua,  gao  ddywHfyd, 


'■«nwytlitadd 


,  yMWl^fdJtfA^ymon^i^f  chyn- 


le  í  Hwýiîüui  I  all 
wedyd,   Ni  a  wuwi 


Aíf^ibile 


17  Pd  Y  gwiujdamoin  u  Mim  n  rrdwb 
p«h,  timj  y  gwmuliBii  unai  liíhau :  ja 

SI^iSTi/u  ^á'iU^  ''*  ^"^  ^  ' 
19  PwybynnagainufüddhAodyDrchymyn, 


nnlr^ngMiiáá'ìti^.  laBiidíiA 

wcdyd.  Eweh.  edirriiwciiy  wlaii.  'i  l( 
A  hwy  ■  aeüiant,  ac  &  ddaethanl  i  d 
tílninaig  a'l  henw  llahab,  ac  a  >ti 

S  í  myniswyd  j  (ictlliin  Jeiicho,  ga 
WHlyd,  Wgie,  iw;i  a  ddaeüiam  yml  1 
ẅbion  Imiel,  f  chwiUo  T  wlad. 

ean  ddywedyd,  Uwg  iUan  y  g«}r  i  i 
allBl.   y  rhù  a  dduth  i'Ih  dý  di :  c 

a'u  cuddb&i  hwync,  DC  iddywflÌDdd  (fe 
awfr  1  ddaelh  inaf  S,  ond  ni  wyddwn 


1  tywiUwch- 


y  gwýr ;  canlynwch  jìi  íUan  at 
canygcliwiaugoddiweddwehiiwfitt 

lltn,  y  rhoi  oeild  ^anadi  whU  eu  hyt|afDii  ar 

^í       i  chyn  iddynl  hwy  gyr^.  hi  a  aeih 
!         lÌBddywedDddwrlh  }  gwÿi.  Ml  I  wn 

tL        loll  diiüoUoTi  V  wjad  a  ddi^úDnnaunt 
]         njs  ni  ■  flywfom  fél  y  iychodd_^ 
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11  A  phan  riywwm,  yna  y^  digalonnwyd, 
ftd  na  laftMa  miryaai  gysir  yn  neb,  rhag 
•ieh  oAa:  canys  yr  AiioLwyoi>  ddi  Ouw, 
•fe  tjfdd  Onuw  yn  y  nefoedd  uchod,  ae  ar  y 
ddaâr  isod. 

U  Yn  awr  gan  hynny,  tyngwdi,  attolwg, 
wrthy^  mỳn  yr  Arolwydo,  o  herwydd  i 
mi  wneuthur  tnigaiedd  ft  chwi,  y  gwnewch 
chwìtluui  hefVd  orugaredd  ft  thŷ  fy  nhad 
innau;  ae  y  nioddwch  i  mi  arwydd  gwir: 

13  Ac  Y  oeidwch  yn  fyw  tv  nhad,  a'm  mam, 
a'm  broayr,  a'm  cnwioryda,  a'r  hyn  oll  tudd 
ganddyn^  ac  y  gwaredwch  ein  lianioes  rhag 
angau. 

14  A'r  gwŷr  a  ddywedasant  wrthi,  Sin 
hdnioes  a  roddum  i  farw  drosodi  (os  chwi 
ni  fÿnegwdi  dn  neges  hyn)  pan  roddo  yr 
Arolwydd  i  ni  y  wlad  hon,  oni  wnawn 
A  diwi  drugaredd  a  gwirìonedd. 

16'Yna  hi  a'u  gollyngodd  hwynt  i  waered 
wrth  rftff  trwy  y  ffenestr :  canys  d  thf  hi 
oedd  ar  für  y  ddmas»  ac  ar  y  mur  yr  oead  hi 
yn  trigo. 

16  A  hi  a  ddywedodd  wrthynt,  Ewch  i'r 
mynydd,  rhag  rr  erlidwyr  gy&rfbd  ft  chwi : 
ac  yraeuddiwdi  yno  dridiau,  nes  dychwelyd 

Sr  erudwyr;    ac  wedi   hyímy   ewch  i'ch 
brdd. 

17  A'r  gwyr  a  dd^rwedasant  wrthi,  Dleuog 
fÿdd%m  ni  oddi  wrtn  dy  Iw  yma  ft'r  hwn  y'n 

tyn^ist. 

18  Wele,  pan  ddelom  ni  i'r  wlad,  ihwym  y 
llinyn  yma  o  cdau  goch  yn  y  ffenestr  y  golí- 
yT^gaist  ni  i  lawr  trwyddi:  casgl  hefyd  dy 
da^  a'th  &m,  a'th  fh>dyr,  a holldylwyth  dy 
dad,  attat  i'r  tŷ  yma. 

19  A  phwy  bynnag  a  êl  o  ddrysau  dy  dŷ  di 
allan  i  r  heol,  ei  waed  effpdd  ar  ei  ben  ei 
hun,  a  ninnau  a  fÿúáwn  dYeuog :  a  phwy 
bynnag  fÿddo  gyd  ft  thi  yn  tŷ,  bydaed  ei 
waed  «  ar  ein  pennau  ni.  o  bydd  Uaw  amo  ef. 

20  Ac  08  myn^  di  an  n^es  hyn,  yna  y 
byddwn  dleuog  oddi  wrth  dy  Iw  ft  r  hwn  /n 
tyngaìst 

21  A  hi  a  ddywedodd,  yn  ol  eich  gebiau, 
felly  y  byddo  hŷnny.  Yna  hi  a'u  f ollyngodd 
hwynt ;  a  hwy  a  aethant  ymaitn.  A  ni  a 
rwymodd  y  llinyn  coch  yn  y  flénestr. 

22  A  hwy  a  aethant,  ac  a  ddaethant  i'r 
mynydd ;  ac  a  arhosasant  yno  dridiau,  nes 
i'r  erlidwyr  ddydiwelyd.  A'r  erlìdwyr  a'u 
ceisiasant  ar  hyd  yr  holl  ffordd;  ond  nis 
cawsant. 

23  ^  Felly.y  ddau  wr  a  ddychwelasant,  ac 
a  ddisgynasant  o'r  mynydd,  ac  a  aethant 
drosocra,  a  daethant  at  Josua  mab  Nun ;  a 
mynegasant  iddo  yr  hyn  oll  a  ddigwyddasai 
idaynt : 

24  A  dywedasant  wrth  Josua,  Yn  ddlau  yr 
Arglwydo  a  Toddodd  yr  holl  wlad  yn  em 
dwylaw  ni;  canys  hoU  drÌRoIion  y  wlad  a 
ddigalonnasant  rhag  ein  hofn  ni. 

PENNOD  III. 

1  Josua  yn  dj/füd  Cr  lorddonen.  2  Yttüydd- 
ogion  yn  dyagu  f  r  hclbl  fyned  trwodd.  7  Yr 
Ar/dtoydd  yn  cysuro  Joeua,  9  Joma  yn 
cyeuro  y  boN.  14  HoiUi  dyfroedd  yr  lor- 
ddonen. 

'  A  JOSUA  a  gyfododd  yn  fore,  a  diy- 
XX  chwyiMsant  o  Sittim,  a  daethant  hyd  yr 
lorddonen^  efe  a  holl  feibion  Israel :  Uetty- 
asant  yno.  cyn  iddynt  fyned  drosodd. 

2  'Ac  ym  mhon  y  trídíau,  y  llyẁìawdwyr  a 
dram  wyasant  trwy  ganol  ý  Ilu ; 

3  Ac  a  oTchymynasant  i'r  bobl,  gan  ddy- 
wedyd,  Pan  weloch  chwi  arch  cvfiunmod  yr 
Arolwydd  ddi  Duw.a'i  offeiríaid  y  Lefiaid 
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eí  dwyn  hi ;  yna  cychwynwdi  éäwá  t/ẁ 

le,  ac  ewch  ar  ei  hol  nL 

4  Etto  bydded  ennyd  rhyngoch  diwi  a 
hitluni,  yn^ylch  dwy  fil  o  gu^rddau  witfa 
ifesur:  na  neséwdi  attì,  fel  y  gwypodi  y 
ffbrdd  y  rhodioch  ynddi:  canys  m  thram- 

7a80cn  y  ffordd  hon  o'r  blaen. 
A  Josua  a  ddywedodd  wrth  y  boU,  Ym- 
sancteiddiwch :  canys  y  foiy  y  gwna  yr  Ab- 
OLWYOD  ryfeddodau  yíi  eicn  mysg  dbwL 

6  Josua  hefÿd  a  lefiẃodd  wrth  yr  offeiiiaid, 
gan  ddywedyd,  C!odwch  arch  y  cyfunmod, 
ac  ewcn  dròsodd  o  flaen  y  booL  A  hwy  a 
godasant  arch  y  cyfiunmod,  ac  a  aethant  o 
flaen  y  bobl. 

7  1f  A  dywedodd  yr  Arolwydo  wrth 
Josua,  Y  dydd  hwn  y  dechreuaf  dy  fawrhftu 
di  y'ngŵydd  holl  Israel :  fd  y  gwypont,  mai 
m^is  y  Dûm  gyd  ft  Moses,  y  byddaf  gyd  & 
thithau. 

8  Am  hynny  gorchymyn  di  i'r  ofifeiriaid 
sydd  yn  dwyn  arch  y  cjrfiimmod,  gan  ddy- 
wedyd,  Fan  dddych  byd  gwrr  dyfioedd  yr 
lorddonen,  sefwcn  yn  yr  lorddonen. 

9  ^  A  Josua  a  ddywedodd  wrth  fdbion 
Israe^  Neséwcfa  yma,  a  gwrandewdi  eiiiau  yr 
Arolwyoo  ddi  Duw. 

10  Josua  hefÿd  a  ddywedodd,  Wrth  hjrn  y 
cewch  wyÌHJdJbd  y  Duw  tyw  yn  eich  mysg 
chwi ;  a  chan  yrru  y  gyrr  efeallan  y  Canaan- 
eaid,  a'r  Hethiaid,  a*r  Hefiaid,  a'r  Phetenaid, 
a'r  Oiigasiaid,  yr  Amoriaid  h^fìfd,  a'r  Jebus- 
iaid,  o  (di  blaen  diwL 

11  Wele,  arch  cyfiunmod  Arglwydd  yr  holl 
ddaear  yn  myned  o'ch  blaen  chwi  i  r  loir- 
ddonen. 

IS  Gan  hynny  cyramerwch  jn  awr  ddeudden- 
gwr  o  Iwythau  Israel,  un  gwr  o  bob  llwyth. 

13  A  phan  orphwyso  gwadnau  traed  yr 
offdriaia,  sydd  yn  dwyn  arch  Arolwydd 
lOR  yr  holí  fyd,  yn  nynoedd  yr  lorddonen, 
yna  dyfroedd  yr  lordaonen  a  dorrir  ymaith 
oddi  unrth  y  dyfroedd  sydd  yn  disgyn  oddi 
uchod:  hwy  a  safsmt  3rn  oentwr. 

14  ^  A  phan  gychwynodd  y  bobl  o'u  peI>yU, 
i  fyned  oros  yr  lordaonen,  a'r  ofiBäiriaid  oedd 
yn  dwyn  arcn  y  cyfiunmod  o  flaen  y  bobl ; 

15  A  pham  ddaeth  y  rhai  oedd  yn  dwyn  yr 
arch  hyd  yr  lorddonen,  a  gwlydiu  o  draéd 
yr  offeiriaid,  oedd  yn  dwyn  yr  arch,  y'ng- 
nwrr  y  dyfroedd  (a'r'Iorddonen  a  lanwai  dros 
ci  glannau  oll  holl  ddyddiau  y  cynhauaf) 

Ití  Yna  y  dyfroedd,  y  rhaì  oedd  yn  di^gyn 
oddi  udiod,  a  safiuant ;  cyfodasant  yn  bentwr 
ym  mhdl  lawn  oddi  with  y  ddinas  Adam, 
yr  hon  sydd  o  ystlys  Saretan :  a'r  dyfìyedd  y 
rhû  oedd  yn  aisgyn  i  fôr  y  rhoe,  stf  i'r  môr 
heU,  a  ddarfuant,  ac  a  dorrẅyd  ymaith. 
Felly  y  bobl  a  aethant  droeodd  ar  gylier 
Jeridio. 

17  A'r  ofifeiriaid,  y  rhai  oedd  yn  dwyn  ardi 
cyîbmmod  yr  Arolwydd,  a  safasant  ar  dìr 
sych,  y'nghánol  yr  lorddonen,  yn  daclus :  a 
hoU  Israd  oedd  yn  myned  drosodd  ar  dir 
sych,  nes  darfod  rr  hoÛ  genedl  fyned  trwy 
yr  lorddonen. 

PENNOD  IV. 


1  Gorehymyn  deudder  o  wŷr  i  gyrnmeryd  deu- 

"     efrJorddonèntere<ÿS^Kkcr- 

-_,  ^,  ertdU  o  nrrir  yng 

nghantí  yr  lorddonen.     10,  19  Y  boU  yn 


ddeft  ôarreg  allan 

iaeẅ.    9  Gospd  ámŵdeg  eraiU  o 


myned  dnoodd.  14  Duw  yn  anrhydeddu 
Jceua.  20  Sefydlu  y  deuáàeg  cerreg  yn 
GÙgaL 

APHAN  ddarf\i  i'r  hoU  genedl  fÿned  trwY 
yr  lorddonen,  yr  Arolwtdo  a  leAuodd 
wrtì)  Josua,  gan  ddywedyd. 


PENNODAU  IV.  V. 


»  Cymmerwch  i  dìtrt  ddwiilrtengwr  o'r  bobl, 
un  gwT  o  bob  llwyth ; 

3  Á  gorchyinynweh  iddynt,  gan  ddywedyd, 
Cynunerwch  ì  ehwi  odiu  yma,  o  gMtol  yr 
loiddoneD,  o'r  fan  y  mae  traed  yr  ofiSàiiud 

În  aefyil  yn  dadua,  ddeuddeg;  o  gmig ;  a 
yffwen  hwynt  droiodd  gyd  A  ẅwU  a  goaod- 
weh  hwynt  yn  y  lletty  y  Uettyoch  ynddo 
heno. 

4  Yna  Josua  a  alwodd  am  y  deuddengwr  a 
baroctí^sai  e£é  o  feiUoa  Iarae\  un  gwr  o  bob 
Uwyth. 

ô  A  dywedodd  Joaua  wrthynt,  Bwdf  troa- 
odd  o  ifaen  arch  yr  Abẅlwyod  eich  Duw^ 
trwy  ganol  yr  lorddonen ;  a  diodwdi  i  diwi 
bob  un  ei  gartog  ar  ei  yagwydd,  yn  ol  rhifedi 
Uwyüuni  Dieibion  Isnel : 

6  Fel  y  byddo  hyn  yn  arwydd  yn  eich  myag 
cfawi,  pan  ofyno  eich  meíbion  chwi  yn  oí 
hyn,  gan  ddy  wedyd,  Beth  v  nuu  y  oerrig  hyn 
jm  ei  ary^fddoeedu  i  éhyn? 

7  Yna  y  dywedwdi  wrthynt,  Dorrì  ymaith 
ddy&oodd  yr  lorüdonen  o  flaen  arch  cy&m- 
mod  yr  Arolwyod  ;  panoedd  hi  yn  myncd 
trwy  yr  lorddoaen,  dyftoedd  yr  lorddonen 
a  dornryd  ymaith.  Y  mae  y  cerrig  hyn  yn 
goflhdwríaeth  i  fiùbion  Iirad  oyth. 

8  A  meibion  Iirael  a  wnaethant  ídly  fel  y 
gorchymynasai  Josua;  ac  a  gymmeiaaant 
udeuiMeg  carreg  o  ganol  yr  lorddonen,  fd  y 
Uefiuram  yr  Arolwyod  with  Joeua,  yn  m 
rliifedi  llwj-thau  meibion  laraeL  ac  ê.*u  dyg- 
asant  droŵdd  gyd  A  hwynt  i'r  lletty,  ac  aìu 
eyfléaaant  yno. 

9  A  Joaua  a  oaododd  i  fÿnu  ddeudd^ 
carr^  y'nglianol  yr  lorddonen,  yn  y  Ue  yr 
oedd  traed  yr  offbiriaid,  oedd  yn  dwyn  arch  y 
cyftgamod,  yn  aefyU :  ac  y  maent  yno  hyd  y 
«ntidhwn. 

10  %  A'r  ofibÌTÌaid,  y  rhai  oedd  yn  dwyn  yr 
ardi,  a  aafiuant  y'nf^banol  yr  lorddonen,  nes 
gorphen  pob  péth  a  orchymirnasai  yr  An- 
oii\YYDO  1  Josua  d  lefiuru  wrth  y  bobC  yn  oi 
yr  hyn  oU  a  ordiymynasai  Moaes  with  Josua: 
a'r  bobl  a  firysiasant,  ac  a  aethant  drosodd. 

11  A  piaan  ddaifti  i'r  hoU  bobl  íynaddnw- 
odd,  yna  arch  yr  Arolwtydd  a  aeib  dioaodd, 
a'r  offeiriaid,  yng^ydd  y  bobL 

13  Mdbion  Beuben  hmfd,  a  meibion  Gad, 
a  haniier  llwyth  Manaaaeh,  a  aetliant  dioeoda 
yn  arfogioa  o  flaen  mdbion  Isiael,  fel  y  Uef- 
aiasai  Moaes  wrthynt : 

13  Yng^ylch  deugain  wjl,  yn  arfogìon  I 
ryfel,  a  aethant  drasodd  o  naen  yr  An- 
OLWYDD  i  ryfel,  i  rosydd  Jericho. 

14  ^  T  dwthwn  hwnnw  yr  abglwydo 
a  fewThftodd  Josua  y'ngolwg  hoU  Israd ;  a 
hwy  a'i  hofioasant  e^  felyr  oftiaaant  Moaea, 
holl  ddyddiau  d  einioes. 

15  A'r  Arolwydd  a  leflurodd  with  Josua, 
gan  ddywcdyd, 

16  Oordiymyn  i'r  ofitíiìaid,  sydd  yn  dwyn 
arcb  y  dystiolaeth,  ddyfbd  o  honynt  i  fynu 
aüan  o'r  lopidonen. 

17  Am  hynny  Josua  a  orchymYnodd  i'r 
oflbiruud,  gan  ddywedyd,  Deuwdi  i  fynu 
allan  o'r  loiddonen. 

18  A  plum  ddaeth  yr  ofliBÌriaid,  oedd  yn 
dwyn  aich  cyfittnmod  yr  Arolwydd,  i  fynu 
o  ganol  yr  lorddonen,  a  sengi  o  wadnau 
tcaod  yr  oCfeiriaUl  ar  ý  sychdir ;  yna  dyfr- 
oedd  yr  Icmidonen  a  diolycbwelasant  i'w  lle. 
ac  a  asthant,  megia  cynt,  dros  ei  hoU  geu- 
lcnnydd. 

19  1  A'r  bobl  a  ddaethant  i  fÿnu  o'r  lor- 
ddooon  y  áe^tádydd  o'r  mia  cyntaf ;  ao  a 
wersyllasant  yn  Oilgal,  yn  dthaf  tu  dwyrain 


Jericno. 
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90  %  A'r  deuddeg  CBing  hyimj^  y  ihtl  a 
ddygâacnt  o'r  lorddonen,  a  sefÿmul  Josua 
ynOUgaL 

21  Ac  efe  a  lefhrodd  wrth  feibian  Isnid,  gan 
ddywedyd,  Pan  ofyno  eich  mdlMon  diwi  yn 
ol  nyn  i  w  tadíau,  gan  ddywedyd,  Beth  pw  y 
oemg  hyn? 

29  Yna  yr  hysbyswch  i'ch  mdbion,  gan 
ddy  wcdyd,  Israel  a  ddaeth  trwy  yr  lorddonen 
hon  ar  oir  sych^ 

23  Canys  yr  Arolwydd  ddi  Duw  diwi  a 
sychodd  ddyftoedd  yr  lorddonen  o*ch  biaen 
mwi,  nes  i-chwi  fÿued  drwodd;  megis  y 
gwnaeth  yr  Arolwydd  eich  Duw  i'r  mör 
ooch,  yr  hwn  a  sychodd  efe  o'n  blacn  ni,  nes 
i  ni  íÿnod  drwodd : 

94  F«I  yr  adnabyddo  hoU  bobloedd  y  ddaear 
law  yr  Arolwydd,  mai  nerthol  ^ ;  fei  yr 
olhoch  yr  Arolwydd  eich  Duw  bob  amser. 

PENNOD  V. 

1  Ärnoyd  y  Canaaneaid.  2  Joaua  yn  adnew- 
yddu  yr  enwaediad,  10  Cadw  y  Pgmc  yn 
GUgai.  19  y  manna  yn  darJwL  13  Angei 
yn  ymddoMgo*  i  Joaua, 

PAN  (^ybu  hoU  fimhinoedd  yr  Araoriaid, 
y  rluu  otdd  o'r  tu  hwnt  i'r  lorddonen  tu 
a'r  sorUewin,  a  hoU  fkenhìnoedd  y  Canaan- 
eaitC  y  rhai  oedd  wrth  y  môr,  sychu  o'r 
Arolwydd  ddyítoodd  yr  lorddonen  o  flacn 
meibion  Israd,  nes  eu  myned  hwy  drwodd : 
yna  y  digalonnwyd  hwýnt,  fel  nad  ooda 
yspryd  mwyadi  ynddynt,  rlúg  ofn  meibion 
Isnel. 

9  ^  Y  pryd  hwnnw  y  dywedodd  yr  Ar- 
OLWYDD  wrth  Josua,  Owna  i  t\  gyllyrl  Uym- 
ion,  ac  enwaeda  ar  feibion  Israel  drachefh 
yr  ül  waith. 

3  A  Josua  a  wnaeth  iddo  gyllyU  Uymion, 
ac  a  enwaedodd  ar  feibion  Israel,  ym  mryn  y 
blaen-grwyn. 

4  A  dyma  yr  adios  a  muuih  i  Josua  en- 
waedu :  Yr  h<dl  bobl,  «^y  gwirywiaid  y  rhas 
a  ddaethant  o'r  Aipht,  jr  noir  ryfelwyr,  •■ 
fùasant  fieirw  yn  yîr  aíualwch  ar  y  flbrdd, 
wedi  eu  dyfbd  allan  o'r  Aipht 

5  Canys  yr  lioll  bobl  a'r  a  ddaethant  aUan. 
oedd  enwaededig ;  ond  y  bobl  oU  y  rhai  a 
anesid  yn  yr  anialwchf  ar  y  flbidd,  wedi  eu 
dyfod  hwy  aUan  o'r  Aipht,  nid  enwaedasent 
amvnL 

6  Canys  deugain  mlynedd  y  rhodiasû  meib- 
ion  Israd  yn  yr  aniaiwch,  nes  darfod  yr  hoU 
bobl  o'r  rnyfelwyr  a  ddaethant  o'r  Aipht,  y 
riiai  ni  wrandawient  ar  lef  yr  Arolwydd  : 
y  rhai  y  tyngasai  yr  Arolwydd  wrth^nt, 
na  ddangosai  efe  iddynt  y  wlad  a  dyngasai  yr 
Arolwydd  wrth  eu  tadau  y  rhoddai  efe  i  ni ; 
«ef  gwlad  yn  Uifeirio  o  laeth  a  möL 

7  A  Josua  a  enwaedodd  ar  eu  mdbion  hwy, 
y  rhai  a  ojdodd  yn  eu  Ue  hwyut:  canys 
dtenwaedeaig  oeddynt  hwy,  am  nád  enwaed- 
and  amynt  ar  y  flbrdd. 

8  A  phan  ddaifu  enwaedu  ar  yr  hoU  bobl ; 
yna  yr  arhosasant  yn  eu  hunlle,  yn  y  gwer- 
syll,  nes  eu  hiachAu. 

9  A'r  Arolwydd  a  ddywedodd  wrth  Josua, 
Heddyw  y  treiglais  ymaith  waradwydd  yr 
Aipht  oddi  amüch :  am  hynny  efe  a  alwodd 
enw  y  Ue  hwnnw  GUgal,  hyd  y  dydd  hedd- 
yw. 

10  f  A  mdbion  Israel  a  wersyllaaaat  yn 
Oilgal :  a  hwy  a  gynnaliasant  y  Pasc,  ar  y 
pedhrerydd  dydd  ar  ddeg  o'r  mis,  brydnawn. 
yn  rhosydd  Jericho.  .         .  . 

11  A  hwy  a  fwyttasant  o  hen  ŷd  y  wlad. 
drannoeth  wcdi  y  Pasc,  fera  croy  w  a  flh«M. 
yd,  o  fewn  corph  y  dydd  hwnnw. 

o2 


ch^Ddd  mẁbton  lamel  rawytch.  tíẅr  bwyt- 

cft  ■  ddTTchiAHU  â  iTgHÌd.  v  i  HÜycho 
K  «le,  wi  jn  iehn  gyẁẁyji  tg  ef, 

utoit;  unddyindoildffnlui,  Algydln 


;  u  a  ddy wflooaa  wnno  ei, 
mae  iy  ATslwydtl  yu  Ü  ddyivedyd  «iia  ei 

16  A  Uiywy»g  Hu  yr  Attoi.wíDD  ■  ddy. 
«edodd  iritíi  Jcnu,  I>enoâ  dy  wüUau  rpddi 
UD  dy  dned ;  «nyi  f  Ue  yl  wyt  U  yn  Kfrl] 
jjg^    rŵl  ™eU^       A  Jd™  .  ™«ll 

PENHOD  VI. 
iref.     if  Ritaíd  iáäi  ki  git  dietf^dMIL 

AJRBIOBOoecM  piHlig  K  gmnfaiiiedia 
fi  berwydd  meibwn  leẅJ  •-  lüd  mU  aa 
yn  myDHd  ulen,  ue  yn  dylbd  \  oiewn.  - 
S  A'r  Anei.'rTDD  ■  ddyw^add  mh  J 
Gwd,  rlioddBÌ»  yn  dy  low  di  Joicho  ■! 

3  A  ehwi  ■  ■luylehwch  y  ddÌDai,  cAia 
wyr  dU,  g^n  tyried  o  ■m^ldi  y  ddir 
w^üi:  swnewch  AUy  ehwe  lUwtnod. 

4  A  di^rrt  iilth  n  nllUrliU  lulh  |>  u 


Diüeaai«  yr  iwu  poDi  a  irioeaa  vcnei:  ■ 
ffyrth  mut  y  dJlDst  dAiü  hi,  oe  eled  y  bobl  1 
íÿnu  hawb  a  el  ayftr. 
«ÌjI  JoiuminmbNuueAlffaddyraffËirlBÌd, 

cyfiunmad;  adyBed  i^th  o  oR^tiyd  laith  o 


Idiiyníwyný 


!d  dnn  «Tililèd, 
rhai  arfhg  onld 
;  a'r  ryddlh  dU 


«L'Wvi>D,  oeddynt  yn  myned  dan  « 

Dadd  TD  iDypëd  ar  d1  Mch  yr  AHQi.iyTDD 
n'r  Dg^rwA  yn  jnyned  ihagddynL,  ■e  yr 

U  FeUy  yr  undylŵynannl  1 
walth  yi  él  dyilT;  a  dT^<°<lH 
■yll :  M  hyn  y  EwnHthull  ehwe 

IS  Ac  (T  r  aeloiM  dydd  y  eyi 
fere  Br  ffodiAd  y  wawT,  ae  yi  aji 
y  ddinie  y  modd  hwnnw,  laith 


un<i[  Rahsbýlwnotnwnig  fydd  byw,  hfa. 
diwU  ■(  (tafii  gyd  A  hi  yn  [ŷ  r  «nyi  hl  ■ 
guddiodd  y  csiEidw  a  antbiiaHni  lîL 

m  Ae  ymgedwŵ  ehwUhau  oddi  wrth  y 
itMnÛiellLihHfldinnnthuiilidi  hnn 
jn  ddlofWdJjrth, «  rymmrrwch  o'tdluftTd. 
mch:  Miy  y  rwnaeoh  wonytl  La«el  yn 
diAJÁyd-lieth,  ic  y  Irallodech  hi. 

Ifl  Ond  yr  hnU  ■nan  ■'t  Bur,  ■*>  Ueitrl  pre« 
I  haiuD,  A<'i'i"<  gyMíredig  l't  A  WH.inroD ; 


odd.  'fdlj~ÿ  hoÖ  ■  irtiiint  i 'ftnul'r 
ddlnai,  pob  iin  at  ei  gyftr,  ■e  .1  ynnUl^HDl  y 

yn  hennl^nr.  yn  eidion,  ac  yn  lidaÌBd,  nc  yn 
atyn,  iinln  y  dcddyt 
B  1 A  Joeua  1  ddýwododd  wnh  y  ddau  wr 

■  fbnití  yn  edrycfa  annwdd  y  wlad,  Rwch 
i  df  y  buttomwnig,  ■  dygwch  ■Uan  oddi 
yno  y  wi^  ■>  hyn  dU  tyAA  iddi,  íŵ  y 

Ü  FeHy  j  Uuisdui  1  fliaui  yn  edtych 
anrairẅi  y  t^'od,  a  Bcthant  i  mewn,  ac  ■ 
ddyRBSUlt  aJIin  RUifLb,  a'i  ÜiaiL  iTl  mam,  ii\ 
Inódyt,  ■  chwbl  a'T  ■  fedilù  hi :  liynnnt 
■Uui  hchd  A  hoU  dylwyth  hi,  a  gouduani 
hwynt  o'r  I11  >llui  i  wBrëyU  IneL 

14  AIioenHDtyddlUilthln,  ■rihynoU 
Mdil  yndm:  yn  mdg  yi  Brlan  i^  ■ui,  nr 
UBDt  |Ea  ■  lul^in,  ■  iDdduuit  hwy  yn 
nhry«K_yi  ABaLWTDD.  _ 

»  A  JÓm  •  gwlwodd  yn  hw  IUh«b  j 
bultelnwnil«  ■thylwythllttaâl.a'ihynidl 
«dil  «idtfi  ■  M  ■  dilBdtl  na  myiglnHl 
hyd  •'ayUhwn  i  ib  fdS  ■uMo  y  e*nhWlH> 

■  anlbDMd  Joaaf  AwDla  loldio. 

jr  Aiu>i,wTDD  JMa>,T  rn  ■  gySd  te  $, 
•deU^dDyddhuahoo  Jriiha:  yael  gjaiaí- 

Aceyd  cfe  ei  phynh  hi. 


(/lírhr'i  àB  atdil  tSSíii 


FENHODAU 

Vy^Ud  y  dlotiyd-btib ,  asiyt  Ac£an  ijub 
Cumi,    mib  ZiibiU,    mib  Zenli,    o  Iwylh 


«DfDodrl   diBUonnld 

VT  Iwa  J|r(iii  VFth  s«h-«reii,  u  uu  y  uw^ nua 
I  BhM  «  *  lebiiẃl  nrthynL  gui  ddywal- 


irí  Bwcti  I  fyav. 

ddyndaant  wnhu,  £«^ic  tíeá  yi  hc 


I  A  fwJrAliilmrailTDehTlcliun 
■T  Imnthfl;  V  JiugBiD  u  nonyul ;  bc 
ìlytflfHÜlMnt  e  Daea  y  porth  byd  Seba: 


S  1  AJ< 

UdlHd,  K  ■  diÌHliHnt'^ldi  u'cu  po- 
7  A  dywedodd  lonii.  Ah,  ih,  (I  An- 
aiwYDD  lOB,  i  l»  bHh  y  dfniH  y  bobt 
«flddioiyilúRldoDGO,  í'd  rboddi  oi  yn  lUw 
n  Ainalflid^  l-n  dlteilur  0  u  buuem  lOdd- 
uwn,  H  lutbrigiiflip  tn  hwrit  n  loMldonenl 

9  O  AuLwrnD,  beth  «  ddywedil^  pu  dry 

#  Cniyt  y  Onnaanüd,  «  h^  drìgoüon  y 
wlfldfltfrwimt,  Bo a^ buiwyldiynuit.  AOfl 

10  D  A'T  AHaLwybD  b  ddywedodd  WTTh 
JcHU,  Cyfod  i  p4hvn  yT  ydwyt  yn  BOTWedd 


■nl  behrd  o'r  ^Si^tìt,u,  jle^i 
,egwdMflDt;gQeoaeianIhefŷdfc|iHiij 


Ŵft 


II  A'r  V«n  ■  ddilii  ri  dlo&yd^Hh  oanddg. 
llii^  *  tMn,>l>uoDiy>M|uiddo:a 
Imwydd  IdálD  drDMddn  oyfhmmud  yt  Ab- 
'Lw  ynD.  ae  o  hnwydd  iddo  wuutaiu  ynfyd- 


rwÿu  yn  Ia». 

idl'FdTJoneBnfnlnddTn  fDie,  k> 
ddug  Inel  with  eu  nwytbwi ;  ■  llwylli  )ii- 
dJTiddfllhnd. 

17  Aae&>iUy«idddcuIuJudifa|  (dell. 
WTd  tenlu  y  ZiiMeid:  ac  nb  ■  ddyŵiild 


VU.  VU1 


df  >ld  if  bob  yn 
lU.  nab  Zemh.  o  iiiyth  Judih. 
i3  A  JoBi»  »  ddJwedDdd  w"^   i,-i..~    u- 
máb,  Utolwf,  dm)  ogonisol 


tl  myfl» 


him  T  gwnâelhum. 

91  Pin  «Ut  ym  m'w  ti  iinill  Iintell 
BiUlDnig  dte  ■'diii  cu  idíl o'ihLi,  mem 
IWd  «if  od&j  rid  ■  deuíiUni bwy> í  jn» 
•e  wde  hwy  tii  niddleiflg  yu  j  ddaear 
yìiehmDl  ty  mlubëll,  e'i  ui»!!  duynL 
h  iICL  ™  *  uilhDoiUeenhídaii:  ■ 
g^diedlgtn  ei  tnbeU  iir,'("iii»n  ^^nT'.. 

^nol  y  babell,  IIC  a'u  dyenanl  U  J<«1L  ac 
■1  hoU  eilẁin  Imd ;  ic  iv  goioduant  hwy 

9i  A  Jnw»  ■  gymiDmh  AiJiBn  fliab  SerBh. 

htíjid.  »1  fcrcHed,  »1  wuihci,  »■[  uynod. 
ei  ddefaid  hefyd.  »'i  bibdl.  ít  hjin  oll  » 

U  AJHi»»iidýndndil.  AmlUdnbli»! 
Bi,  yi  AWjlWYDD  »'lh  fiin»  dithiui  y  dydd 

nFlnl,  flciriiUosniuitbwyíüiln,  wcditu 
UÄÿd^oimdDÌ. 

Ii3  A  ehodHBin  »Tno  eT  nimedd  f»-t  o 
genig  hydydydd  hwn.    Felly  y  dychwrtodd 

-m  bynnj  y  gelwlt  en»  y  &ii  hoirao  DyBWn 
lchsr.  hyd  y  dydd  hwn, 

Duw  yn  rltot  f-ffur-tm  Jomn,    i  YMnfiüt 

ftt  aíjí^"a  jn  aárOùda  ŵr/  M  [í 
IWJÍgMi  í  íWẅlí  "r  feTTlff /  33  ^  dallŵi 

A  ■»  ABOtwTnD  »  ddywBdodd  with  Juu». 

t  thi  II  hoU  baM  o  iyŵ.  ■  chylbd,  doi  i 
fjDU  f  Aì :  gweX  mi  »  mdd»ii  yn  dy  l»w 
dl  frenhiD  Al.  ■'!  bubl.  d  ddlDn  hefyd,  »1 


B'i  haiLiicibBÌd  »  wlyCÎethwph  i 
luii»in  :  gMDd  gynllwyn  yo  Bbyii 


f  n»  Joeua  »  gy^ndd,  »'f  hu] 
\  fyned  i  fynu  I  Ai :  ■  Joui»  a 

'1  »1  hug»ln  o  wti  BBdyi 

Ibncidd^ymjdUi  liw  nin 
-.«._*  uEchymynndd  iddynt,  t 
wedyd,  Owdwch,  diiyi  »  gyúUwyi 

eẅäiymmheHiBHnod^wrthTddi 
brddwdi  bewb  oO  yn  berod. 

dkn  1'd  çffẅifod  oi.  mcflij 
^  (GBuyi  tawy  ■  ddeuBru  bÌU 


Mn^» 


J08UA. 


Maen  ni,  frl  y  walth  gyntaf :  feOy  y  flbwn 
o'u  blaen  hwynt 

7  Yna  chwi  a  eodwẁ  0*1  cynllwyn,  ae  a 
orearynwdi  y  ddinas:  csnys  ýc  AMLwnD 
eieh  Dow  a"  .dyry  hi  vn  etch  Daw  chwi. 

8  A  phan  ynnilIodiydíUnaa,lloflgwchyddinai 
&  thftn :  gwnewch  yn  ol  gair  yr  Arolwydd. 
Owelwch,  mi  a  orcnymynais  1  chwL 

9  %  Felly  Josua  au  hanfbnodd;  a  hwy  a 
aetmuit  i  grnHwyn  ao  a  arhoaasant  ihwng 
Aethel  ac  Ai,  o  du  y  gorllewin  i  Ai :  a  Josua 
a  lectyodd  y  noson  nonno  ym  rayaf  y  boM. 

10  A  Josua  a  gyfbdodd  yn  fore,  ac  a  gyfirif- 
odd  y  bobl ;  ac  a  aeth  i  fynu,  elb  a  henurìaid 
Israel,  o  flacn  y  bobl,  tuageU  Ai. 

11  A'r  hoU  b(M)I  o  ryfd,  y  rhai  oedd  gyd  ág 
ef,  a  aethant  i  fynu,  ae  a  nesasant ;  daetliant 
hefyd  gyferbyn  a'r  ddinas,  a  gwetsyllasant  o 
du  y  gogledd  1  Ai :  a  g^ynn  oâd  riiyngddynt 
hwy  ac  Ai. 

IS  Ac  efe  a  gymmerth  ynghylch  pùm  rail 

0  wŷr,  ac  ati  gosododd  nwynt  i  gynllwyn 
shwng  Bethel  ac  Ai,  o  du  y  gortlewin  i*r 
ddlnas. 

13  A'r  bobl  a  osodasant  yr  hoU  wenyllfui, 
y  rhiü  oedd  o  du  y  goglëdd  i'r  ddinas»  a'r 
cynllwynwyr  odu  ygonlewin  i'r  ddinas:  a 
Josua  a  aéth  y  noson  honno  i  ganol  y 
dyflWn. 

14  1  A  phan  welodd  brenhin  Ai  hprmpt 
yna  gwŷr  y  ddinas  a  frysiasant,  ac  a  fore- 
godasant,  ac  a  aethant  alJan  i  gycufod  Israd 

1  ryfel,  efe  a'i  hoU  bobl,  ar  amser  nodedig, 
ar  hyd  wyneb  y  gwastadedd:  canys  ni 
wyddai  efe  fod  cynllwyn  iddo^  o't  tu  oefla 
i'r  ddinas. 

15  A  Josua  a  lioll  Israel,  ^2  pt  tarawsid 
hwy  o'u  blaen  hwynt,  a  noisant  ar  hyd  yx 
anialwch. 

16  A'r  holl  bobl,  y  rhai  oedd  yn  y  ddinas,  a 
alwyd  ynghyd,  i  erlid  ar  eu  nol  hwynt:  a 
hwy  a  erlMÌasant  ar  ol  Josua,  ac  a  dyimwyd 
odai  wrth  y  ddinas. 

17  Ac  ni  adawyd  gwr  yn  AL  npc  yn  Bethel, 
a'r  nad  aethant  allan  ar  ol  IsTael :  a  gadaw- 
sant  y  ddinas  yn  agored,  ae  erlidiasant  ar  cl 
Israei. 

18  A'r  AROLneYDD  a  ddywedodd  with 
Jo.sua,  Estyn  y  waywfibn  tpdd  yn  dy  law  tu 
ag  at  At :  canys  yn  dy  law  di  y  rhoddaf  hi. 
A  Jçsua  a  estynodd  y  way  wfl'cm  oedd  yn  ei 
law  tu  a'r  ddinas. 

19  A'r  cynllwynwyr  a  gyfodasant  yn  eb- 
rwydd  o'u  lle,  ac  a  redasant,  pan  estynodd  efe 
ei  law :  daathant  h«^  i*r  ddina&  ac  ynnill- 
asant  hì ;  ac  a  frysiasant,  ac  a  losgasant  y 
ddinas  ft  thftn. 

20  A  gwŷr  Ai  a  droisant  Tn  eu  hol^  ac  a 
edrychàtant;  ac  wele,  mwg  y  ddinas  a 
ddyrchafodd  hyd  y  nefoedd;  ae  nid  oedd 
ganddynt  hwy  nerth  i  ffbi  yma  nac  accw: 
canys  y  bobl  y  ihai  a  flbisent  i'r  anialwch, 
a  ddychwelodd  yn  erbyn  y  rhai  oedd  yn 
erlid. 

21  A  phan  wdodd  Jocua  a  holl  Israei  i'r 
eynllwynwyr-  ynnill  y  ddinas,  a  dyrchafti  o 
fwg  y  adiitás,  yna  hwy  a  ddycnwelasant,  ae  a 

89  A'r  Ileill  a  aethant  allan  o*r  ddinas  fw 
eyfirfbd ;  feHy  yr  oeddynt  ynghanol  Ismel, 
y  rhai  hyn  o'r  tu  yma,  a'r  neiU  o'r  tu  aecw: 
a  tharawsant  hwynt.  fel  na  adawyd  un  yng 
ngweddiU  nac  yn  doTangoI  o  honynt 

&  A brenhin  Ai  a  ddaUasant hwy  yn fÿw; 
a  dynsant  ef  at  Josua. 

94  Pan  ddarfü  i  Israel  ladd  hoU  breswylwy» 
Ai^yn  y  maes,  yn  yr  anialwdi  Ue  yr  eiridiaa- 
«nt  hwynt,  a  phan  syrtMasant  hwy  oll  gatt 
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fin  y  deddyf.  nes  eu  darlbd ;  yna  hoO  Israel 
a  daychweíasant  i  Ai,  a  tharawsant  Iii  ft  min 
y  deddy£ 

95  A  ehwbl  a*r  a  syrŵiasant  y  dwthwn 
hwnnw,  yn  wŷr  ac  yn  wragedd,  OêddjfHt 
ddeüddeng  mil:  «cfhoU  wyr  AL 

96  Canys  ni  thynnodd  Josua  d  law  yn  ei 
hol,  yr  hon  a  estynasai  efe  gyd  ft'r  waywflbn, 
nes  otfetha  hoU  arigolion  Ai. 

97  Yn  unig  yr  anifeiliaid,  ae  anihaith  y 
ddinas,  a  ysglynethodd  yr  Israeliaid  iddynt 
eu  hun ;  ÿn  01  gair  yr  AROi.WTnD»  yr  hwn  a 
orchymynasai  ae  i  Josua. 

98  A  Josoa  a  losgodd  Ai,  ac  a*i  gwnaeth  hi 
yn  gamedd  dragywydd,  oe  yn  «ufltethwch 
nyd  y  dydd  hwn. 

99  Ac  efé  a  groffodd  ftenhin  Ai  ar  bren  hyd 
yr  hwyr :  ac  weoi  machlud  haul,  j  gorchyna- 
ynodd  Josua  iddynt  ddisgyn  ei  gdain  ef 
od^ì  ar  y  pren,  a'i  bwrw  1  ddrws  porth  y 
ddinas ;  a  gosodasant  gamedd  fiiwr  o  genîg 
vni  hýd  y  dydd  hwn. 

Sü  5  Ŷna  Josua  a  adeUadodd  allor  i  An- 
•LWTDD  Dduw  Israel  ym  mvnydd  Ebal, 

31  Megis  y  gorchymynasai  Moees  gwas  yr 
AnoLWYDf^  1  feUnon  Israel,  fel  y  mae  yn 
y^grifenedig  yn  Uyfr  cyfraìth  Mose^  allor  o 
gerrig  eyfam,  y  rhai  m  ddyrchafásid  haiam 
am^nit :  a  hwy  a  ofltymmasant  ami  boeth- 
ofiVymmau  i'r  Arolwydd,  ac  a  abeitliasant 
ebyrth  hédd. 

32  Ac  efe  a  yagrifenodd  yno  ar  y  mdni  gDPi 

0  gyflnûth  Moses,  yr  hon  a  yagiìfienasardê 
y'ngŵydd  mdlnau  IsneL 

33  A  noU  IstaeL  a'u  henuríaid,  eu  swydd- 
on  htífifdt  a'u  bamwyr,  oedd  yn  sef^U  o 
eutu  yr  arch,   ger  bárcm  yr  oiTeiriaid  y 

Lefiaid,  y  rhai  oeddyndwyn  ardi  cyflunmod 
yr  Arolwydd,  yn  eystal  yr  ostron  a'r  piYod- 
or :  eu  hanner  oedd  ar  gyfer  mynydd  Garì- 
zim,  a'u  hanner  ar  gÿfer  mynydd  Ebal ;  fel  y 
gwchymynaBed  Moses  gwas  yr  Arolwydd 
o'r  blaen  fendithio  pool  Israd. 

34  Wedi  hynny  efe  a  ddarUenodd  hoU  dríau 
y  gyfhdth,  y  fSendith  a'r  fdldith.  yn  ol  y  cwbl 
j:^a  ywrijSáiedig  yn  Uyflr  y  gjrfraith. 

35  Kia  oedd  air  o'r  hyn  oU  a  ordiTmynasai 
Mnses,  a'r  nas  darUenood  Joeua  fl«r  oron  hoil 
gynnullddfa  Isiad,  a'r  gwrageod,  a'r  plant, 
ar  dldthr  yr  hwn  oeod  yn  rhodio  yn  eu 
myq[  hwynt 

PENNOD  IX. 

1  Y  ìiretÌMnoedd  yn  ymumeuthur  yn  erbyn 
leraeL  3  Y  GfbeonUẃi,  trwy  dwyu,  yn  eaéi 
esí/bmfnod:  93  am  yr  hyn  y  amdemniwya 
hwy  i  gaethiwed  tragyŵyddoL 

WEDI  dywed  hm*  o*r  hdl  flrenlünoedd,  y 
rhai  oédd  o'r  tu  yma  i'r  loiddànen,  yn 
y  mynydd,  ac  yn  y  gwastadedd,  ac  «^  hoU 
íaiuuni  y  mOr  mawr,  ar  gyfier  LibanV;  sef 
yr  Hethiald,  a'r  Amorìaîd,  a'r  Canaaíttaid, 
a'r  Pherenaid,  a'r  Hefiaid,  a'r  Jebusiaidl 

9    Yna  hwy  a   ymgasglasant   ynghÜ    i 
ymladd  yn  erbyn  Josua»  ac  yn  erbyn  Isl 
o  un-flryd. 

S  f  A  thriaoUon  Oibeon  a  d^ywsant  yr  li^ 
a  wnaethai  Joaua  i  Jerídio  ac  1 AL 

4  A  hwy  a  wnaethant  yn  gyfirwys,  ac 
aethant,  ^  ft  ywMiii«njy>w^— ^t  aj  «BnhiMlop'' 
cymmerasant  nefÿd  hen  sachtennau  ar  ei^ 
hasynod,  a  hen  gostrelau  gwin,  wedi  eu  hollti 
hefyd.  ac  wedi  eu  rhwymo, 

5  A  hen  esgidiau  bagtogam  eu  tned, 
ddiUad  am  oanynt ;  a hioU  finaeu  " 
oedd  sydi  a  bnthlwyd. 

6  Ac  a  aethant  at  Josua  i'r  gwcisyU 
a  dy  wtdasant  wrtlio  e^  ae  with  wyr  1 


leuhollti  L 

ŵus  ìd 

liOUgal-         1 


FENNODAU  IX.   X. 


wlad  bell  y  .dâethom  t  ac  yn  ewr  gwnewch 
gTfiunmod  d  ni 

7  A  gwfr  Isnel  a  ddywedasant  wrŵ  ys 
Hefiaio,  Kid  hwytadi  dy  fod  yn  cin  myig 
yo  trig»;  pa  fbdd  gan  hynny  y  gwnaf  gyfisún- 
mod  ä  thi  r 

8  A  hwy  a  ddywedaaant  wrth  Josua,  Dy 
wciÄon  di  yrfirm  ni.  A  Josua  a  ddywedodd 
wrthynt,  Pwy  pdffch  f  ac  o  ba  le  y  daethoch? 

9  A  hwy  a  ddy  wedasant  wrtho,  Dy  weiâon 
a  ddaethfuit  o  wlad  bell  iawn,  o  nerwydd 
enw  yr  Arolwydd  dy  Dduw:  canys  ni  a 
glywaom  ei  glôd  ef,  a'r  hyn  oli  a  wnáeth  efc 
yn  yr  Aipht ; 

10  A'r  hynoll  a  wnaeth  efe  iddau  ftenhin  yt 
Amoria)a{  y  rhai  oedd  o'r  tu  hwnt  i'r  lor- 
ddonen;  i  Sehon  brenhin  Hésbon,  ac  i  Og 
brenhin  Basan,  yr  hwn  oedd  yn  Astaroth. 

11  Am  hynny  em  henurìaid  ni,  a  holl  brea- 
wylwyr  em  gwlad,  a  lefurasant  wrthym  m, 
gẃ  ddywedyd,  Cymmerwch  luniaeth  gyd  á 
d)wi  i  r  daith,  ac  ewch  i'w  cy&rfod  hwynt  i 
adywedwch  wrthynt,  Eich  gweision  ydym: 
yn  awr  gan  hynny  gwnewch  ^ammod  a  ni. 

IS  Dyma  em  bara  ni :  yn  frwd  y  cymmer- 
asDoi  ef  yn  llunlaeth  o'n  tal  y  dydd  y  cy- 
chwyiuttom  i  ddyfod  attoch ;  ac  yn  awr,  wele, 
iych  a  biithlwyd  y  w. 

13  Dyma  hefyd  y  costrelau  gwin  a  lanwaaom 
yti  newyddion ;  ac  wele,  hwynt  wedi  hollti : 
dn  dillad  hyn  hefyd  a*h  hesgidiau  a  hen- 
riddiasant,  rnag  meithied  y  daith. 

14  A'r  gẃŷr  a  gymmerasont  o*u  hymborth 
hwynt,  ac  nid  ymgynghorasant  ä  genàu  yr 

AâGLWYDD. 

15  FcUy  Josua  a  wnaeth  heddwch  â  hwynt, 
ae  a  wnaeth  gyfammod  A  hwynt,  ar  eu  cadw 
hwynt  yn  fyw:  tywysogion  y  gynnulleid£Ei 
hmd  a  dyi^^nt  wrthynt. 

lo  Ond  ym  mhen,  y  trìdìau  wedi  iddynt 
wneuthur  cyfammod  à  hwynt,  hwy  a  glyw- 
«ant mai eymmydogion  iddynt  oeddyntiiyfjy 
ae  mai  yn  eu  mysg  yr  oeddynt  yn  aros. 

17  A  meìbion  Israel  a  gychwynasant  ac  a 
ddaethant  i'w  dinasoedd  nwynt  y  trydydd 
dydd :  a'u  dinasoedd  hwynt  oeád  Oibeon,  a 
Chephirah,  Beeroth  h^ÿd,  a  Chirìath-jearìm. 

18  Ond  ni  tharawoad  meibion  Israel  mo 
honynt  hwy ;  oblegid  tywysogion  y  gynnull- 
iid&  a  dyngasai  wrthynt  myn  Arolwydo 
Oouw  Israel:  a'r  holí  gynnulleidfit  a  rwg- 
nachaaant  yn  erbyn  y  tywysogion. 

19  A'r  holí  dywysogîon  a  ddy  wedasant  wrth 
yr  hoU  gynnulleidfa,  Ni  a  d^rngasom  wrthynt 
I  ARGI.WYDD  Dduw  Israel :  am  hynny  ni 
aHwn  ni  yn  awr  gyiTẁrdd  â  hwynt 

90  Hyn  a  wnawn  ni  iddynt  hwy :  Cadwn 
hwynt  yn  fÿw,  fel  na  byddo  digofaint  amom 
ni ;  o  herwydd  y  Uw  a  dyngasom  wrthynt 

81  A'r  tywysogion  a  ddy  wedasant  wrthynt, 
Byddaiit  fy w  (ond  byddiúit  yn  torrì  cynnud, 
ae  yn  tynnu  dwfr  ìt  holl  gynnulleia&)  fel 
y  dywedasai  y  tywysogìon  wrthynt 

22  ^  Yna  Josud  a  alwodd  ainynt;  ac  a 
ieâírodd  wrthynt,  gan  ddywedyd,  Paham  y 
twyllasoch  ni,  gan  ddywedya,  Pell  iawn 
fdym  ni  oddi  wrthych ;  a  chwithau  yn  prea- 


wylio  yn  ein  my^  ni? 
S3  Yn  awr  gan  ni 


gan  nynny  melldigedig  ydych ; 

ae  ni  ddlangc  un  o  honoch  rhag  boa  yn 

foeCA-weisioin,  ac  yn  torri  cyimud,  ac  yn  tyn- 

OB  dwfr  i  dŷ  fy  Nuw. 

"^'  A  hwy  a  attebasant  Josua,  ac  a  ddywed- 
it,  Yn  ddiau  gan  fyn^  y  mynegwyd  i'th 
don,  ddarfod  i'r  Arolwydo  dy  Douw 
iymyn  i  Moses  ei  was  roddi  i  chwi  yr  hoH 

^lad  hon,  a  difbtha  hoU  drìgoliou  y  wlad  o'ch 
sn  Ghwi ,  am  hynny  yr  ofhasom  ni  yn 
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ddlrfawr  rhagoch  am  dn  halnioea,   ac  y 
gwnaethom  y  pcth  hyn. 
SS  Ac  yn  awr,  wele,  ui  yn  dy  law  di :  îA 
V  byddo  da  ac  uniawn  yn  dy  olwg  wncutluur 

I  ni,  gwna. 

26  Ac  félly  y  gwnaeth  efe  iddynt;  ac  a'u 
gwaredodd  nwynt  o  law  meibion  Inael,  fel 
na  laddasant  hwynt 

27  A  Jostia  a'n  rhoddodd  hwynt  y  dwthwn 
hwnnw  jn  eymmynwyr  ooed,  ac  yn  wehyn- 
wyr  dwír,  rr  inrimulIeidCB,  ac  i  allor  yr  Ar- 
OLWYOO,  hyd^y  dydd  bwn,  yn  y  lle  a  dde- 
wiaai  e^. 

PENNOD  X. 

5  Pitm  brenhin  yn  rhufista  yn  erbyn  Gibeon. 
TJoeuayneihachubfẃ.  ìODuwpnymladd 
yn  eu  herbyn  hwynt  â  chenÿy^.  ì2Ÿr  hau» 
a'r  Ueuad  yn  s^ü  ar  air  Joeua.  18  Cau  (t- 
y  pirm  brenhin  mewn  (wo/^  23  Eu  dwyn 
alían;  24  eu  díystyru,  26  a'u  erosn.  28 
Gorchff//(usaithbrenhinychtvaneg.  4äJoêua 
yn  dychwelyd  i  GiIgaL 

APHAN  glybu  Adonisedee  brenhin  Jeru- 
salem  i  Josua  yimill  Ai,  a'i  difirodi  hi, 
(fel  y  gwnelsai  efè  i  Jericho  ac  i'w  brenhin, 
felly  y  gwnaethai  efie  i  Ai  ac  f  w  brenhin)  a 
heddychu  o  drigolion  Oibeon  Ag  Israel,  a*u 
bod  yn  eu  mysg  hwynt: 

2  Yna  yr  oihasant  yn  ddir&wr;  oblcgid 
dinas  fiiwr  oedd  Oibeon.  fel  un  o'v  dinaso<rad 
brenhinol ;  ac  o  herwydd  ei  bod  yn  f wy  nag 
Ai ;  ei  holl  wŷr  hefÿd  oedd  gedyin. 

3  Am  hynny  Adonisedec  brennin  Jérusalem 
a  anfonodd  at  Hoham  brenhin  Hebron,  ac  at 
Vìnxa  brenhin  Jarmutli,  ac  at  Japhia  brenhin 
Lachis,  ac  at  Debir  brenhin  Eglon,  gan  ddy* 
wedyd, 

4  Deuwch  i  fynu  attaf  fi,  a  chynnorthwywch 
fi,  fel  y  tarawom  ni  Oibeon :  canys  hi  a  nedd- 
ychodd  &  Josua,  ac  ft  meibion  Israel. 

5  Am  hynny  pùm  brenhin  yr  Amorìûd  a 
ymgynnullasant,  ac  a  ddaethant  i  fynu,  »ff 
Drennin  Jerusalem,  brenhin  Hebron,  Drenhin 
Jannuth,  brenhin  Ladiis,  a  brenhìn  ^lon, 
hwynt-hwy  a'u  hoU  fÿddinoedd,  ac  a  wersyll- 
asant  wrth  Oibeon,  ac  a  ryfelasant  yn  ei 
hcrbyn  hi. 

6  1  A  gwŷr  Oibeon  a  anfbnasant  at  Josua 
i'r  gwersyU  i  OUgal,  gan  ddywetlyd,  Na  thynn 
ymaith  dy  ddwylaw  oddi  wrth  dy  weision ; 
tyred  i  fynu  yn  fíian  attom  ni,  achub  ni 
hej^d  a  chynnorthwya  ni:  canys  hoU  fren- 
hmoedd  yr  Amorìaid,  y  rhú  sydd  yn  trìgo  ^rn 
y  mynydd-dìr,  a  ymgynnullaáuit  i'n  herbyn 
ni. 

7  FeUy  Josua  a  esgynodd  o  OUgal,  efe  a'r 
hoU  bobl  o  ryfel  gyd  flg  e^  a'r  hoU  gedyrn 
nerthoL 

8  %  A'r  Arolwydd  a  ddywedodd  wrth 
Josua,  Nac  ofna  rhagddynt:  canys  yn  dy  law 
di  y  rhoddais  hwynt;  ni  saif  nẁ  o  honynt  yn 
dv  wyneb  di. 

9  Josua  gan  hynny  a  ddaeth  yn  ddTattroe 
attynt  hwy :  eanjft  ar  hyd  y  nos  yr  aetìi  efie' l 
fynu  o  OilgaL 

10  A'r  Arolwydd  a'u  drylliodd  hwynt  s 
flaen  Israel.  ac  a'u  tarawodd  hwynt  ft  lladdía 
fawr  yn  Ûibeon,  ac  a'u  hymliaiodd  hwynt 
ffordd  yr  eir  i  fVnu  i  beth-horon*  ac  a'u  taraw- 
odd  hwynt  hya  Aaecah,  ac  hyd  Maccedah. 

II  A  phan  oeddynt  yn  ffoi  o  flaen  Israel,  a 
hwy  y'ngorwaeredBeth-horon,yrARaLW  V  DD 
a  fwri<wd  amynt  hwy  gerrig  mawrion 
o'r  nefoedd  hyd  Acecafi;  a  buant  feirw: 
amlach  oedd  y  rhai  a  fü  feirw  i^  y  ccrrìg 
cenlly»:.  nft'r  rhai  a  laddodd  mmbion  Israel 
ft'rde^yf. 


JOSÜA. 


19  ^  UebnẃSi  Jecua  with  yr  AROJunrYDD 
y  dyad  y  ihoddodd  yr  ABOifWrDD  yr  Amor- 
uid  4)  flaen  meibion  Israel ;  ac  efe  a  ddywed- 
odd  y'ngolwg  Israei,  O  haul,  aros  yn  Gioeon; 
a  thithau,  leuad,  yn  nyí&yn  Ajalon. 

13  A'r  haul  a  arnosodd,  a'r  ifeuad  a  aafodd, 
nes  i'r  genedl  ddlal  ar  eu  gelynion.  Onid  j^o 
hyn  yn  ysgrifenediff  yn  llýfr  yr  uniawn? 
Felly  yi  haul  a  safodd  y'nghanol  y  nefoedd, 
ac  ni  nysiodd  i  fachludo  dros  ddi  wmod  cyfan. 

14  Ae  Di  bu  y  Êith  ddiwmod  a  hwnnw  ol 
flaen  ef,  nac  ar  ei  ol  ef,  fel  y  gwrandawai  yr 
Arolwydd  ar  lef  dyu:  canys  yr  Arolwydd 
a  ymladdodd  dro3  Israel. 

15  ^  A  Josua  a  ddychwelodd,  a  holl  Israel 
gyd  ig  ef,  i'r  gwersyÚ  i  GiIgaL 

16  Ond  y  pùm  brenhin  hynny  a  íFoisant,  ac 
a  ymguddiasant  mewn  ogof  ym  Maocedah. 

17  A  mynegwyd  i  Josua,  ^n  ddywedyd,  Y 
pùm  bienhin  a  gafwyd  y'ngnûdd  mewu  (^of 
ym  Maccedah. 

18  A  dywcdodd  Josua,  Trcíglwch  feini 
mawrion  ar  enau  yr  Ogof,  a  gosodwch  wrthi 
w^r  i'w  cadw  hwynt 

19  Ac  na  sefwdi  chwi ;  erlidiwch  ar  ol  eich 
gelynion,  a  tharêwch  ý  rhai  olaf  o  honynt ; 
na  adewcJi  iddynt  fyned  i'w  dìnasoedd ;  canys 
yr  Arolwydd  eich  Duw  a'u  rhoddodd 
nwynt  yn  eich  llaw  chwi. 

9()  A  pnan  ddaifu  i  Josua  a  meibion  Israel 
eu  taro  hwynt  â  IIadd&  &wr  iawn,  ncs  eu 
dìfa ;  yna  y  gweddiUion  a  adawsid  o  honynt 
a  aethant  i  r  dinasoedd  caerog. 

âl  A'r  hoU  bobl  a  ddychwelasant  i'r  gwersyU 
at  Josiia  ym  Maccedan  mewn  hcddwch,  heb 
symmud  o  neb  ei  dafod  yn  erbyn  meibion 
IsraeL 

22  A  Josua  a  ddywedodd,  Agorwch  enau  yr 
pgcff,  a  dygwch  aílan  y  pùm  Drenhin  hynny 
attaffio'rogo£ 

23  A  hwy  a  wnaethant  felly,  ae  a  ddygasant 
allan  y  pùm  brenhin  atto  ef  o'r  ogof ;  stf 
brenhm  Jerusalem,  brenhin  Hebron,  Drenliin 
Jarmuth,  brenhin  Lachìs,  a  brenliin  Eglon. 

24  A  phan  ddygasant  hwy  y  brenhinoedd 
hynny  at  Josua,  yna  Josua  a  alwodd  am  holl 
wŷr  Israel,  ac  a  ddywedodd  wrth  dywyi 


ion  y  rhyfelwyr,  y  rhM  a  aethai  gyd  %  «, 
Nesêwch,  gosodwch  eich  traed  ar  yddiau  y 
brenhinoedil  hyn.  A  hwy  a  nesasant,  ac  a 
osodasant  eu  traed  ar  eu  gýddfau  hwynt 

25  A  Josua  a  ddyweoodd  wrthyn^  Nác 
ofnwch,  ae  nac  arswydwch;  eithr  ymwrol- 
wdi^  ac  ymcgnlwch :  canys  fel  hyn  y  gwna 
yr  Arolwydd  i'ch  holl  elynion  yr  j^ych 
chwi  yn  yraladd  i'w  herbyn. 

26  Ac  wedi  hyn  Josua  a'u  tarawodd  hwynt, 
ac  a'u  rhoddodd  i  fiirwolaeth,  ac  a'u  crogodd 
hwynt  ar  bùm  pren :  a  buant  y'nghrôg  ar  y 
prennau  hyd  yr  hwyr. 

27  Ac  ym  mhryd  machludo  haul,  y  gor- 
chynaynodd  Josua  iddjnit  eu  disgyn  nwynt 
oddi  ar  y  prennau,  a'u  bwrw  hwynt  i'r  ogof 
yr  ymguddiasant  ynddi;  a  bwriasant  gerrii? 
mawrion  y'ngenau  yr  ogo^  p  rhai  tÿda  yno 
hyd  gorph  y  dydd  hwn. 

28  Ìl  Josua  hefyd  a  ynmllodd  Maccedah  y 
dwthwn  hwnnw,  ac  a'i  tarawodd  hi  á  min 
y  deddyf,  ac  a  ddifrododd  ei  brenliin  hi. 
hwynt-nwy,  a  phob  enaid  ag  oedd  ynddi ;  m 
adawodd  effe  un  eweddiU :  canys  efe  a  wnaeth 
1  âenhin  Macceaah,  fel  y  gwnaethai  i  frenhin 
Jerìcho. 

29  f  Yna  yr  aeth  Josua  a  hoU  Ismel  gyd  âg 
ef  o  Macoedah  i  Libnah,  ac  a  ymladdood  yn 
erbynLibnah. 

30  A'r  Arolwydd  al  rhoddodd  hithau,  a*i 
brenhin,  yn  Uaw  Israel ;  ac  yntau  a'i  taraw- 
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he 


odd  hi  A  min  y  cleddyf,  a  phob  ennid  a'r  oedíi 
ynddi;  ni  adawodd  yndm  un  T'ngwcddHl: 
canyi  efe  a  wnaeth  i'w  bienhm  bi  fel  y 
gwnelsai  ì  fienhin  Jericho. 

31  ^  A  Josua  a  dramwyodd,  -a  hoU  Isnel 
gyd  âg  ef,  o  Libnah  i  Lachìs ;  ac  a  wersyUodd 
yrrÛÁj  ac  a  ymladdodd  i'w  herbyn. 

32  A'r  Arolwydd  a  loddodd  Lachis  yn 
llaw  Israel ;  yr  hwn  a'i  hynniUodd  hi  yr  aU 
dydd,  ac  a'i  tarawodd  hi  a  min  y  dedayf,  a 
pnob  enaid  ag  oedd  ynddi,  yn  ol  yr  hyn  oú  « 
wnaethai  efe  i  Libnáh. 

33  \  Yna  Horam  brenhin  6ezer  a  ddaeth  i 
fynu  i  gynnorthwyo  Lachis :  a  Josua  a'i  tar- 
awodd  ef  a'i  bobl,  fel  na  adawyd  iddo  ef  un 
y'ngweddiU. 

34  1[  A  Josua  a  dramwyodd,  a  hoU  Israel 
gyd  ág  ef,  o  Lachis  i  Eglon :  a  hwy  a  wersyU- 
asant  wrthi,  ac  a  ymladdasant  i'w  nerbyn. 

35  A  hwy  a'i  hynnillasant  hi  y  diwmod 
hwimw,  ac  a'i  tarawsiint  lü  à  min  y  deddyf ; 
ac  efe  a  ddifrododd  bob  enaid  a'r  oedd  ynddi 
y  dwthwn  hwnnw,  yû  al  yt  hyn  oU  a  wnaeth- 
û  efe  i  Lachis. 

36  H  A  Josua  a  esgynodd,  a  hoU  Israei  gyd 
ftg  ef,  o  Eglon  i  Hebron ;  a  hwy  a  ry&Iasant 
i'w  herbyn. 

37  A  hẃy  a'i  hynnillasant  hi,  ac  al  tarawsant 
hi  â  min  y  deddyf,  a'i  brenhin,  a'i  hoU  ddinas- 
oedd,  a  pnob  enaid  ag  oedd  ynddi ;  ni  adaw- 
odd  cfc  un  y'ngwedoUI,  yn  ol  yr  hyn  oU  a 
wnaethaì  efe  i  Ëglon :  canys  efe  a'i  diârododd 
hi,  a  phob  enaid  ag  oecM-ynddt. 

38  ^  A  Josua  a  ddychwelodd,  a  hoU  Israel 
yd  Âg  cj^  i  Debir;  ac  a  ymladdodd  i'w 
erbyn. 

39  Ac  efe  a'i  hyiuUIodd  hi,  ei  brenhin,  a'i 
hoU  ddinasoedd ;  a  hwy  a'u  tarawsant  hwy  & 
min  y  cleddyf,  ac  a  ddifrodasant  bob  enaid 
ag  oedd  ynddi ;  ni  adawodd  efe  un  y'ngwedil- 
iU :  fd  y  gwnaethai  efe  i  Hebron,  feUy  y 
gwnaeth  efe  i  Debir,  ac  i'w  brenhin ;  m^gu  y 
gwnelsai  efe  i  Lìbnui,  ac  ì'w  brenhin. 

40  %  Felly  y  tarawodd  Josua  yr  hoUfÿnydd- 
dir,  a  r  dehiau,  y  gwastadedd  nJ^tfd^  a'r  bíon- 
nydd,  a'u  hoU  irenhinocdd:  m  adawodd  cfe 
un  y'ngweddül;  elthr  efe  a  ddlfrododd  bob 
percnen  anadl,  fd  y  gorchymynasai  Ar- 
GLWYDD  Dduw  IssaeL 

41  A  Josua  a'u  tarawodd  hwynt  o  Gades- 
Bamea,  hyd  Gazah,  a  hoU  wlaa  Oosen,  hyd 
Gibeon. 

42  Yr  hoU  fì^nliinoedd  hyn  Itefyd  a'u  gwled- 
ydd  a  ynniUodd  Josua  ar  unwaith :  canys 
Arolẁydd  Dduw  Isiad  oedd  yn  yinladd 
dros  Israel. 

43  Yna  y  dychwdodd  Josua,  a  hoU  Israd 
gyd  âg  e^  i'r  gwersyU  yn  GilgaL 

PENNOD  XL 

5  Oorehfi/gu  amrywfrenh  inoedd  ujrthdàuftroedd 
Merom.  10  Ytwiiu  Hamr,  a't  lloegi.  IbJoeua 
yn  gon/'gyn  yr  hoU  wìcuíí  21  ac  yn  torri 
ymaUh  yr  Anaciaid. 

APHAN  glybu  Jabm  brenhin  Hasor  p 
pethau  hynn^t  efe  a  anfbnodd  at  Jobab 
brennin  Madon.  ac  at  frenhin  Simron,  ac  at 
frenhin  Adisaph, 
2  Ac  at  y  brenhinoedd  oedd  o  du  y  goffledd 

rn  y  mynydd-dir,  ac  yn  y  rhosdir  tu  aT  (tehau 
Cinneroôi,  ac  yn  y  dymyn,  ac  yn  ardaloedd 
Dor  tu  a'r  gorUewin ; 

ZAty  Canaaneaid  o*r  dwyrain  a*r  gorUewin, 
ac  at  yr  Amorlaid,  a'r  Hethiaid,  ifr  Pliercft. 
iaicL  a  r  Jebusiaid  yn  y  mynyddpdir,  ac  <il  yr 
Hefiaid  dan  HermoDu  y'ngwlad  Mispeh, 
4  A  h^  a  aethant  aUan,  a*u  hoU  fÿddinoetf  d 
gyd  A  hwynt,  poU  lawer,  fel  y  tywôd  eydd  ar 
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ia  y  môr  o  amldift ;  meireh  he^rd  a  cherbyil- 
«u  lâwer  iawn.  * 

5  A'r  hoU  frenhinoedd  hyn  a  yragyfarftiaBt ; 
daethant  hefyd  a  gwersyllaaant  ynghyd  wrth 
ddyftoedd  Merom»  i  ymladd  yn  erbyn  Israel. 

9%A  dywedodd  yr  AROtwYDD  wrth  Josua, 
ÌSaè  ufna  rhágdaynt  hwy  :  canys  y  fory 
ynghylch  y  pryd  hwn  y  rnoddaf  nwynt  oÚ 
yn lladdedig  o  naen  Israel :  llinynnau  garrau 
eu  meirch  hwynt  a  dorri,  a'u  ccrbyd«i  a  lowi 
di  A  thAiì. 

7  Felly  Josua  a  ddaeth,  a'r  holl  bobl  o  ryfel 

ad  ftg  ef,  yn  ddisymmwth  amynt  hwy  wrth 
yfiroedd  Merom ;  a  hwy  a  ruthrasant   ar- 
Dynt> 

8  A'r  AROLTfrTDD  a'u  rhoddodd  hwynt  yn 
Uaw  Isniel;  a  hwy  a'u  tarawsant  hwynt,  ac 
a'u  herlidiasant  hyd  Sidon  fawr.  ac  hyd  Mis- 
rephoth-maim,  ac  hyd  glynn  Mispeh  o  du  y 
dwyrain ;  a  hwy  a'u  tarawsant  hwynt,  &1  na 
adawodd  efe  o  honynt  ün  y'ngwedtUU. 

9  A  Josua  a  wnaeth  iddynt  iél  yr  archasai 
yr  Arolwydd  iddo  :  'lUnyẃnau  garrau  eu 
meìrcfa  hwynt  a  dorrodd  efe,  a'u  oerbydau  a 
loagodd  ft  thftn. 

10  5  A  Josua  y  pryd  hwnnw  a  ddychwelodd, 
ac  a  ynnillodd  Hasor,  ac  a  darawodd  ei  brenhin 
hi  &r  cleddyf :  canys  Hasor  o'r  blaen  oedd 
ben  yr  hoU  deymasoedd  hynny. 

11  Tarawsant  hefyd  btib  enaid  a'r  oedd  ynddi 
ft  nún  y  dcddyl  gan  eu  diftodi  hwpnt:  ni 
adawyd  un  percnén  anadl:  ac  eib  a  losgodd 
Haaor  ft  thAn. 

18  A  hoU  ddinasoedd  y.brenhinoedd  hynny. 
a'u  hoU  frenhinoedd  hwynt*  a  ynnllload 
Josua,  ac  a'u  tarawodd  ft  mm  y  cleddyf,  gan 
eu  difirodi  hwynt:  m^is  y  gorchymynasai 
Moees  ffwas  yr  Abglwyod. 

13  Qna  ni  losgodd  Israel  yr  un  o'r  dinasoedd 
oedd  yn  sefyU  yn  eu  cademid ;  namyn  Hasor 
yn  aiuff  a  losgodd  Josua. 

14  A  noU  anrhaith  y  dinasoedd  hynny,  a'r 
anifeiUaid,  a  ysglyíisethodd  mcibion  Israel 
iddynt  eu  nun :  yn  uiüg  pob  dyn  a  darawsant 
hwy  ä  min  y  deddyf,  nes  iddynt  eu  difetha ; 
m  adawsant  Derchcn  anadL 

15  ^  Fel  y  gorchymynasai  yr  Arolwydd  i 
Moses  ei  was  feUy  y  gorchymynodd  Moses  1 
Josua,  ac  iuly  y  gwnaoth  Josüa ;  ni  adawodd 
ele  údim  o'r  hyn  oU  a  orchymynasai  yr  Ar- 
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16  Felly  Josua  a  ynniUoddy  r  hoU  dir  h  wnn  w. 
y  mynyddoedd,  a'r  hoU  dctehau,  a  holl  wlad 
Gosen,  a'r  dyffryn,  a'r  gwastadedd,  a  mynydd 
Israel,  a'i  doyflOryn ; 

17  O  lÿnyda  Halac,  yr  hwn  sydd  yn  myned 
i  fynu  1  Seir,  hyd  Baal-Gad.  y'nglynn  lÀ- 
hàaust  dan  fynydd  Hermon :  a  u  noU  nenhin- 
oedd  hwynt  a  ddaUodd  eíe ;  tarawodd  hwynt 
hefyd,  ac  a'u  rhoddodd  i  fiíẃwolaeth. 

18  Josua  a  gynnaUodd  ryfel  yn  erbyn  yr 
hoU  Arenliiuoedd  hynny  ddyddiau  lawer. 

.  19  Nid  oedd  dinas  a'r  a  heddychodd  ft  mcib- 
ion  Israel,  heb  law  yr  Hefiaid  prcswylwyr 
Gibeon ;  yr  hoU  rai  ercùÜ  a  ynniíìasant  hwy 
trwy  ryfrl. 

80  Canys  o'r  Arolwydd  yr  ydoedd  galedu 
eu  calon  hwynt  i  gyíarfod  ftg  Israel  mewn 
jiiyfel,  fd  y  oifrodai  efe  hwynt,  ac  na  fyddai 
îdaynt  drugarcdd  ;  oud  fel  y  difethai  efe 
hwynt,  fcl  y  gorchymynasai  yr  Arolwydd 
wnii  Moses. 

21  %  A'r  pryd  hwnnw  y  daeth  Josua  ac  a 
donodd  yr  Anadaid  ymaitli  o'r  mynyd'i-dir, 
o  Hebron,  o  Debir,  o  Anab,  ac  o  hollfynydd- 
eedd  Judah,  ae  o  holl  fÿnyddoedd  Isnel: 
Josua  a'u  difhidodd  hwynt  a'u  dinaioedd. 

fii  Ni  adawyd  un  o'r  Anadaid  y'ngwlad 
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mdbion  Israd :  yn  unig  yn  Gaaah,  yn  Gath, 
ac  yn  Asdod,  y  gadawyd  iiwynt 
23  Fdly  Josua  a  ynniUodd  yr  holl  wlad,  yn 
oi  yr  hyfi  oU  a  lefarasai  yr  Arolwydd  with 
Moses ;  a  Josua  a'i  rhoddodd  hi  yn  etifeddiaeth 
i  Isracl,  yn  ol  eu  rhannau  hwynt,  trwy  eu 
llwythau.   A'r  wlad  a  orphwysodd  heb  iyfel. 

PENNOD  Xn. 
1  Yddau  frenhin  a  ynnülodd  Mote»  eu  gwled- 
ífddt  ac  a'u  rhannndd.   7  ÌV  31  oftwhinoedd 
dr  tu  aralt  ir  lorddonen,  y  ràai  a  darawodd 
Joeua. 

DYMA  flreuhinoedd  y  wlad,  y  rhai  a  dar- 
awodd  meibion  Israel,  ac  a  fcddì^iiasant 
eu  gwlad  hwynt  o'r  tu  hwnt  i'r  lordclonen  tu 
a  chodiad  yr  haul ;  o  afon  Amon  hyd  fÿnydd 
Hennon,  a  r  hoU  wastadcdd  tu  a'r  awyrain : 

2  Sehon  brenhin  yr  Araoriaid,  yr  hwn  oedd 
yn  trigo  yn  Hesbon,  acyn  arglwyddiaethu  o 
Aroer,  yr  hon  ejfdd  ar  fin  yr  afbn  Amon,  ac 
oganol  yr  afon,  ac  o  hanncr  GUead  hyd  yr 
aron  Jabboc,  ym  mro  mdbion  Ammon ; 

3  Ac  o'r  gwastadedd  hyd  fôr  Cinneroth  o  du 
y  dwyrain,  ac  hyd  fôr  y  gwastadedd,  etfy  ^^' 
nett,  o  du  y  dwyrain,  tu  a  Beth-iesmioth ;  ac 
o  du  y  dehau,  dan  Asdoth-Pi^gah : 

4  A  goror  Og  brenliin  Basan,  yr  hwn  oedd  o 
weddill  y  cawri,  ac  oedd  yn  trìgo  yn  Astaroth 
ac  yn  Edrd ; 

6  Ac  efe  ocdd  yn  arfi^wyddiaethu  ym  myn- 
ydd  Hcrmon,  ac  yn  äalchah,  ac  yn  hoU 
Basan,  hyd  dófyn  y  Ocsuriaid,  a'r  Maachath- 
iaid,  a  hatuier  Gilrád,  terfyn  Sdion  brenhin 
Hesbon. 

6  Moses  gwas  yr  Arolwydd  a  mdbion 
Israel  a'u  tarawsant  hwy:  a  Moses  gwas  yi 
Arolwydd  al  rhoddodd  hi  yn  etifeddiaeth 
i'r  Reubcniaid,  ac  i'r  Gadiaid,  ac  i  hannet 
Uwyth  Manasseh. 

7  11  Dyma  hefyd  finenhinoedd  y  wlad  y  rhai 
a  dara  wodd  Josua  a  mdbion  larael  o'r  tu  yroa 
i'r  lorddnnen  o  du  y  gorllewin.  o  Baal-Gad, 
y'nglynn  Libanus,  hydfynydd  Halac,  yr  hwn 
syda  yn  myned  i  fyim  ì  Seir;  a  Josua  a'ì 
rhnddodd  hi  i  Iwytliau  Israd  yn  etifìeddiaeth 
yn  ol  eu  rhannau ; 


Amoriatd,  a'r  Ganaancdd,  y  Phereziaid,  ýi 
Hcfíaid,  a'r  Jebusiaid : 

9  ^  Brenhin  Jericho,  jrn  un ;  brcnhin  Ai, 
yr  hwn  oedd  o  ystlys  aethd,  yn  un ; 

10  Brenhin  Jerusalem,  yn  un ;  brenhin  He» 
bron.  yn  un ; 

1 1  Brcnhin  Jarmuth,  yn  un ;  brenhin  Lachi.<!, 
ynun; 

12  Bienhin  Eglon,  yn  un;  brenhin  Gezer, 
ynun; 

13  Brenhin  Debir,  yn  un;  brenhin  G&ler, 
Yd  un; 

14  Brenhin  Hormah,  yu  un ;  brenhin  Arad, 
yn  un; 

15  Brenhin  Libnah,  yn  un ;  brenhin  Adùl- 
am,  yn  un ) 

16  Brenhm   Maooedah,   yn  un ;   bienhin 
Bethel,  yn  un ; 

17  Brenhüi  Tappuah,  yh  un ;  brenhin  He- 
pher,  yn  un ; 

18  Brenhin  Aphec,  yn  Un4  brenhhi  Lasaron, 
ynun; 

19  Brenhin  Madon,  yn  un;  brenhin  Hasor, 
ynun; 

20  Brenhin  Simton  Meron,  yn  ttn ;  brenhin 
Achsaph,  yn  un ; 

21  Brenhln  Taanach,  yn  un;  brenhm  Me- 
gidab  yn  un ; 

uC 


Brenlün  Ctnia.  yn 

ihEdloeiU  D  GUeal,  y 


íjT'  ui 


PEHSOD  X1U. 
i  Ttrẁftu  MiuriMltüo^tí^/ÿgsiiáMlo^  R 
ítildSicthf  dŴta^M  a  'tuinir.  14,  X 
ÌS  TerfimtuttlftiUlataRtuheTL  23  L 
Balium.  11  IWiV»B  ffilìlMaMA  Giiil 
■  IHuinir  Uw^  Mimwib 


y  dnbyiüadd  j  BHibeiiiilil 


Í^Sä^ 


II  GUcait  beiyiÌ  '  tb^rfni  )  GcnirWd.  ] 
HsAhalhliid  t]e1Vil,  •  haa  tíâyid  Hamdn 


ue4d  yn  AiDJIìU,  I 
a  nẀ  y  mnf : 


/DEdráíL__ 

^.,.  Ji'hẅyîì^^'i'u  i)iVuil  ynuUli. 
13  Gnd  mëilflaa  larul  nt  yrtáBiu  AUan  * 
Gtauiiaid  na'i  HaadiathWd:  rfthr  tricodil  T 
Uauitaid  a'r  Maactiaúiiald  yin  mhlitfilBad 

ít  ín  '^  í  ìwfOi  Lefl  nl  niddodd  efe 
Hiünldiaelh;  abiithau  tanllid  Aulwtdd 
nauo-  liiacl  Dalil  ei  (tiAMldtacIli  ef,  lel  ; 


IJ  5  A  Moiei  B  loddasil  i  Iwyth  meHẃm 
Heulén  agäiÙalOi  tnry  eu  Buluoeddi 

«jij  ar  fln  afon  Anioo,  a'r  dilinai  ifdtt  yng 
lúhauül  y  dvll^n,  a'i  holl  «ailadedd  Ẅttn 

■'         '  dd.  y  ibai  mM 

Bamciúi-Baal.  a 

yrJiSSíi  y  glynn. ' 


^S^ 


Ih^w  kf4ii,  te  Atdoth-n^  1 

»11  d.Una>i»dd  y  ^aatadrdd,  a  holl 

deyinaiodi3  yn  HeAuön,  yr  bwn  ■ 
iaallHa9»eldaro,  eyilAtbynYibilim 
.  Bfl,  a  H«ein,  a  áui,  a  Hiit,  a  Krba. 

'ö  i  Balaani  be^d  mab  Bm,  y  dewln,  a 
laddadd  nwtdan  iBsd  Il'i  cleddìi  ym  mhiltli 
Reuben  oedd  yr  Idt- 


ladded^imi  hT 


«  4  Moaet  licAiil  a  roddald  rtifiiUiatai  i 
Ii^  Oid.  V '  ftlbhm  Oad,  in^  en  tailD. 

V5  A  JaHi  oedd  deifyn  iddynl  hiry,  a  hali 
ddinawedd  Gilead,  a  haDuer  gwtad  mnbion 

nSSShi  ™'  ^'    ™ 

»  Ae  o  Heibon  hyd  namalh-Micpeb,  a  Be- 
umim;  aeaUahanaimhydfyrflnjrdd  Debli; 

f7  Ae  ya  y  dyftWn,  Betii-Araiii.  a  Beth- 
Nlmnh,  ■  súeeolh,  a  Saphon,  gnddill  bm- 
hiniaeth  Behon  hrenhui  iMbiŵ,  yr  loi- 
ddinen  al  thvfyn.  hyd  fwir  inAr<hiuieiotK 
0*1  lu  hnmt  i'i  lordduien.  o  du  y  dnyraln. 

■8  l>nna  edieddlaech  mdbloii  Oad,  yn  ol 


a  l>niia  y  IwtoMd  à  roddadd  Mon  i  V 
heliMdu.  Tnäö^AÌMÖab,  au  yr  lanUoOH 

a  JeildiA  o  du  y  awjîata.  ^^ 

Mdlaeth:  Allot.wVDSDD«jl™l  ■»  ni 

U"- 

FENNUII  XIV. 
*  r  HU  Ihciil»  a  IbiBliHr  I  nil «  MUMHimU 
WTẂ  Mcẅnffi,   fi  Oife»  ri-Vf  roilDi^/^TdNC  ya 

DrUA  k4n>il   (1  gnMriU  a  etllMdadíl 
meilẁm  liraei  yng  ngwlad  Canun.  y 

inal*  Nun.  a  ẃennau  ce«dl  Uwythau  meib- 
lon  linel,  ttìyni  hwy  i'»  helilMdu. 
î  With  goelírcn  »r  ordd  eu  hetlfcddlnetli 
hwjnl:  lä  y  flnicbymynaiai  yi  AfiuLWYDD 
m^biwMiJM,  »  rtoiUi  i'i  naw  Uwyth.  ac 

3  Canyi  Uc^  a  tnddaiú  eti&ddiaeU)  1  ddau 
Iwylh.  ae  1  hann«  ll"îth    O'  <"   •"•nl  l'' 

4  Canyi  üdtilaa  Joeèph  oedd  ddau  Iwyih. 
Memwrh  ae  BstarabDi  am  hyanT  nl  ndd- 
annl  lan  l'i  Leflaid  yn  y  tir.  «d  «naafÌBM  i 
diiÂ  ■'u  muydd  (enoâfcl  l'w  hanllWHẃl, 

9  FäT  nRhymnaaal  n  Aiulittdii  i 

Hoaea,  ály  y  (wnadh  mdtkia  iBiil,  ■  hwy 


t»fiNKODAÜ  3aV.   XV. 


ItMiá  fh  &îigal :  a  Chaleb  mab  Jet>buniieh 
y  Cenenad  a  ddywedodd  wrtho  er,  Tydi  a 
«yddost  y  gab  a  lefarodd  yr  Arolwydd 
wrth  Hoses  gwr  Duw  o'm  luegìd  i,  ac  o'th 
bl^d  dìthau,  yn  Cades-Baniea. 

7  3Cab  deugain  mlwydd  oeddwn  i  pan  an- 
Ibnodd  Moscs  gwas  yr  Arglwydo  fí  o  Cades- 
Bamca,  i  edrych  ansawdd  y  wlad  ;  a  mi  a 
ddygais  air  iddo  ef  drachcfh,  fel  yr  oedd  yn 
fyiâ^halon. 

a  Ond  fy  mkodvr,  y  rhai  a  aethant  i  fÿnu 
gyd  á  mi,  a  ddigalonnasant  y  bobl :  etto  myfl 
a  gyflawnaÌB  fjfned  ar  ol  yr  Arolwydd  fÿ 
Nuw. 

9  A  Moses  a  dyngodd  y  diwmod  hwnnw. 
gan  ddywedyd,  Dlau  y  bydd  y  wlad  y  sathrodd 
ay  droed  anü,  yn  etì&ddiaeth  i  ti,  ac  i'th 
lâbion  hyd  byth ;  am  i  ü  gyflawni  mffned  ar 

01  yr  Arolwydd  fy  Nuw. 

10  Ac  yn  awr,  wele  yr  Arolwydo  a'm  cad- 
wodd  yn  íÿw,  fel  y  Ue&rodd  efe.  y  pùm 
mlynead  a  deugain  nyn,  «r  pan  lenrodd  yr 
Aaglwydd  y  gaiT  hwn  wrth  Moses,  tra  y 
ifaodiodd  Israel  yn  yr  anialwch :  ac  yn  awr, 
wde  fi  heddyw  yn  fab  pùm  mlwydd  a  phed- 
warugain. 

11  ìfV  ]fdww[etío  moT  eryf  heddyw  a'r  dydd 
yr anfonodaMoses  fi :  tel  ^ oedd  fy nerth i 
y  pryd  hwnnw,  felly  y  mae  tj  nerûi  i  yn 
awr,  i  ryfiela,  ac  i  fyned  allui,  ac  i  ddyfoa  i 
mewn. 

12  Yn  awr  gan  hynny  dyro  i  ml  y  mynydd 
*yma,  am  yr  nwn  y  llefarodd  yr  Arolwydd 

Îdwthwn  hwnnw  {oanys  ti  a  glywaist  y 
wthwn  hwnnwyM  yr  Anadaid  yno,  a  dinas- 
oedd  mawrion  caerog)  ond  odid  yr  Am- 
OLWYOD^dd  gyd  ft  mi,  fel  y  gyrrwyf  hwynt 
aUan.  m^is  y  llefiurodd  yr  Arglwydd. 

13  A  Josua  a'i  bendithiodd  ef,  ac  a  roddodd 
Hebron  i  Caleb  mab  Jephunneh  yn  etifbddp 
iaeth. 

14  Am  hynny  mae  Hebron  yn  ctifoddìaeth 
i  Caleb  mab  Jephimneh  y  Ceneziad  hyd  y 
dydd  hwn :  o  herwydd  iddo  ef  gwblhâu  tnpned 
ar  ai  AiuaiiWYDD  Douw  Israel. 

15  Ac  cn  w  Hebron  o'r  blaen  oedtl  Caer  Arba ; 
yr  Arba  hwnnw  oedd  wr  mawr  ym  mysg  yx 
AnadMd.    A'r  wlad  a  orphwysodd  heb  ryfâ. 

PENNOD  XV. 

1  Terfynau  rhandir  Juàah.  13  ÎÜMn  Odéb,  tíi 
onêgyniad.  16  Othniel  am  ^  tmnlaeth  yncael 
Áehiah  merch  Caiẅ  yn  wraiff.  18  Hithau  ytx 
eatí  rhodd  gan  ei  thad.  21  Dinaeocdd  Judah, 
63  YJtíbuínaid  heb  eu  gorchfygu» 

ARHANDIR  Uwyth  meibion  Judah,  yn 
ol  eu  teuluoedd,  ÿdoedd  tu  a  therfyn 
Edom :  anialwct*  Sin,  tu  a'r  delu&u,  oed<í  eiui- 
af  y  terfÿn  deha«4. 

2  A  therfyn  y  dehau  oedd  iddynt  hwy  o 
gwrr  y  mAr  heli,  o'r  gnûg  sydd  yn  wyncbu 
tu  a'r  dehau. 

3  Ac  yr  oedd  yn  myned  allan  o'r  deliau  hyd 
riw  Acrabbim,  ac  yr  oedd  yn  myned  rhagddo 
i  Sin,  ac  yn  myned  i  fynu  o  du  y  dehau  i 
Cade»-Barnea ;  ac  yn  myned  hefyd  i  Hesron, 
ac  yn  esgyii  i  Aoar,  ac  yn  amgylchynu  i 
Carcaah. 

4  Ac  yr  oedd  yn  myned  tu  ag  Asmon,  ac  yn 
myned  allan  i  afim  yr  Aipht;  ac  râthafoedd 
y  terfyn  hwnnw  oedd  wrth  y  môr :  hyn  fÿdd 
1  chwi  yn  derfyn  dehau. 

6  A'r  terfÿn  tu  a'r  dwyiain  yw  y  mûr  helì, 
hyd  eithaf  yr  lorddonen:  a'r  terryn  o  du  y 
co^edd,  tyad  o  graig  y  môr,  yn  eithaf  yr 
loiddonen. 

6  A'r  teifÿn  hwn  oedd  yn  myned  i  fynu  i 
Bedi-Ha^ah,  ftc  yn  myned  o'r  gogledd  hyd 
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Betn-Arabah ;  a'r  terfÿn  hwn  oedd  yn  myncd 
i  fynu  at  faen  Bohan  mab  Beuben. 

7  A'r  <-erfyn  hwn  oedd  yn  myned  i  fVnu  i 
Debir  o  ddyfnryn  Achor,  a  thu  a'r  gogledd  yn 
edrych  tu  a  Oilgal,  o  flaen  rìüw  Adummim, 
yr  hon  eydd  o  du  y  dchau  i'r  afbn :  y  teiíSm 
nefyd  sydd  yn  myned  hyd  dáwtroeáà  £n- 
semes,  a1  ffw"  eithaf  sydd  wrtn  £n-rogeI: 

8  A'r  teifyn  sydd  yn  myned  i  fÿnu  trwy 
ddyfflryn  meibion  Hmnom,  gan  yàlys  y  Je^ 
busî£ia  o  du  y  dŵau,  honno  vw  J  crusalem : 
y  tertjn  hefyd-sytid  yn  mynea  i  tvnu  i  ben  y 
mynydd  sydd  o  flaen  dyflVyn  Hinnom,  tû 
a'r  gorliewm,  yr  hwn  tydd  y nghwrr  glynn  y 
cawri,  tu  a'r  gogledd. 

9  A'r  tei^  sydd  yn  cyrhaeddyd  o  ben  y 
mynydd  hyd  fiynnon  dyfroedd  Nephtoah,  ac 
twid  yn  myned  allan  i  ddinasoedd  mynýdd 
Ephron:  y  teifÿn  hefyd  sydd  yn  tuedau  i 
fiaalah,  honno  yw  Ciríath-Jeaiim. 

10  A'r  teifyn  eydd  yn  amffylchu  o  Baalah 
tu  a'r  gorllewin,  i  fynydd  Seir,  ac  tydd  yn 
myned  rhagddo  at  ^nttlys  mynydd  Jearím,  o 
du  y  goglead  (honno  yw  Cheialon)  ac  y  mae 
yn  di^n  i  Bcth-aemeá^  ac  yn  myned  i  Thn- 
nah. 

11  A'r  terfÿn  eydd  yn  myned  i  yatlys  Ecron, 
tu  a'r  gogledd:  a'r  tcrfÿn  sydd  yn  tueddu  i 
Sicron,  ac  yn  myned  rhagddo  i  fynydd  Baal- 
ah,  ae  yn  cyrhaeddyd  i  Jabneel ;  a  chyrrau 
eithaf  y  terfýn  sydd  wrth  y  mór. 

12  A  theifyn  y  gorUewm  yw  y  môr  mawr 
a'i  derfyn.  Dyma  derfyn  meibion  Judah  o 
amgylcn,  wrth  eu  teuluoedd. 

13  ii  Ac  i  Caleb  mab  Jephunndi  y  rhoddodd 
efe  ran  ym  mysg  meibion  Judah,  yn  ol  ralr 
yr  Arglwydd  wrth  Josua;  stfCaet  Aroa, 
tad  yr  Anaciaid,  honno  yw  Hebron. 

14  A  Chaleb  a  yrrodd  oddi  yno  dri  mab 
Anac,  Sesai,  ac  Ahiman*  a  Thalmai,  raeibior. 
Anac. 

15  Ac  efe  a  aeth  i  fynu  oddi  yno  at  drigolion 
Debir :  ac  enw  Debur  o'r  blaen  oedd  Clrìatly 
SepÜer. 

Ifo  ^  A  dywedodd  Caleb,  Pwy  bynnag  a 
darawo  Cänath-Sepher,  ac  a'i  hynnUlo  hi ; 
iddo  ef  y  rhoddaf  Àchsah  fÿ  merdi  yn  wraig. 

17  Ac  Othniel  mab  Cenai,  brawd  Caleb,  tPi 
hynniUodd  hL  Yntau  a  roddodd  Achsah  « 
firoh  iddo  ef  yn  wraig. 

18  A  phan  ddaeth  lu  i  mewn  atto  tf,  yna  hi 
a*i  hannogodd  ef  i  geisio  gan  ei  thaJ  fSaies :  ac 
a  ddisgynodd  'oddi  ar  yr  asyn.  A  dywedodd 
Caleb  wrthi,  Beth  a  fÿnni  di  ? 

19  A  hi  a  ddy wododd,  Dyro  i  mi  rodd :  canys 
gwlad  y  dehau  a  roddaist  i  mi ;  dyro  i  mi 
nefyd  nynnonnau  dyfroedd.  Ac  efe  a  rodd- 
odciiddi  y  fiynuonnau  uchat  a'r  ffynnonnau 
isaf. 

20  Dyma  etifeddiaeth  Uwyth  meibion  Judah, 
wrth  êu  teuluoedd. 

21  5  A'r  dinasoedd  o  du  eithaf  i  lw>-th  meib  • 
ion  Judah,  tu  a  therfyn  Edom,  ar  du  y  dehau, 
oeddynt  Cabaeel,  ac  Ëder,  a  Jagur, 

22  Cinah  h^fýdf  a  Dimonah,  ac  Adadah, 

23  Cedes  ìtgyd.  a  Hasor,  ac  Ithnan, 

24  A  Ziph,  a  Thelem.  a  Bealoth, 

25  A  Hasor,  Hadattan,  a  Ciiioth,  a  Hesron, 
honno  yw  Hasor, 

26  Ac  Amam,  a  Sema,  a  Moladah, 

27  A  Hasar-Gàdah,  a  Hesmon,  a  Bethpalet, 

28  A  Uasarsual,  a  Beer-aeba,  a  Biaothia, 

29  Baalah,  a  lim,  ac  Asem, 

30  Ac  Eltolad,  a ChesU,  a  Hormah,. 

31  A  Siclag,  a  Madmannah,  a  Sansannah, 
«2  A  Lebaoth,  a  SUhim,  ac  Ain,  a  Rhim- 

mon:  yr  hoUddinasoeddoecfdnawarhugain» 
a'u  pentreíÿdd. 


J0SU4. 


S3  Âc  ynj  dyfifrpi»  Esthaol,  a  Soreah,  ac 
Xsziah) 

34  A  Zanoah,  ac  En-ganmmj  Tappuah>  ac 
Enam, 

35  Jaimuth,  ac  Adùlam,  Sochoh,  ac  Acecah, 

36  A  Saraim,  ac  Adithaim,  a  Gederah,  a 
C^erothaim ;  pedair  ar  ddeg  o  ddinasoedd, 
a'u  pentiefydd. 

37  Senan,  a  Hadasah,  a  Migdal-Oad, 

38  A  DUean,  a  Mbp^,  a  Joctheel, 

39  Lacliis,  a  Boecath,  ac  Eglon, 

40  Chabbon  hefyd.  aLaman,  a  Chithlis, 

41  A  Gederoth,  Beth-Dagon,  a  Naamah,  a 
^Iac«edah ;  un  ddinas  ar  bymtheg,  a'u  peni> 
treiVd(L 

43  Libnah,  ac  EÜier,  ac  Asan, 

43  Ji^tah,  ac  Asnah,  a  Nesib, 

44  Ceilah  hefpd,  ac  Aehzìb,  a  Maresah;  naw 

0  ddinasoed(L  a'u  pentrefi. 

45  Ecron,  ái  threfi,  a'i  phentrefÿdd : 

46  0  Ecron  hyd  y  môr,  yr  hyn  oll  oedd  ger 
llaw  Asdod,  a'u  pentr&fydd: 

47  Asdod,  &'i  threfÿdd,  a'i  phentrefÿdd; 
Gazah,  à'i  thiefydd,  a'i  phentrefydd,  hyd 
afon  Vr  Aiph^  a  r  môr  mawr,  a'i  derfÿn. 

48  f  Ac  yn  y  mynydd-dir ;  Samir,  a  Jattir, 
aSocnoh, 

49  A  Dannah,  a  Ciriath-saimath,  honuo  yw 
Debir, 

50  Ac  Anab,  ac  Astemoh,  ac  Anim, 

51  A  GRwen,  a  HoIuil  a  Giloh;  un  ddinas 
ar  ddeg,  a'u  pentrefydd. 

52  Arab,  a  Dumah,  ac  Esean,  * 

as  A  Janum,  a  Beth-tappuah,  ac  Aphecah, 
64  A  Humtah,  a  Chaer  Arln,  (honno  yio 
Hebron)  a  S'íor;  naw  dinas,  a'u  trefydd. 

55  Maon,  Caimel,  a  Ziph,  a  Juttah, 

56  A  Jeareel,  a  Jocdeam,  a  Zanoah, 

57  Cún,  Gibeah,  a  Thimnah ;  d^  o  ddinas- 
oedd,  a'u  pentrefydd. 

58  Halhul,  Bethsui:  a  Gedor. 

50  A  Maúath,  a  Beth-anoth,  ac  Eltecon ; 
i^wech  o  ddinasoedd,  a'u  pentrefÿdd. 

60  Cirì{Uh-baal  (honno  yw  Cmath-jeariin)  a 
Babbah ;  dwy  ddipas,  a'u  pentrefydd. 

61  ^  Yn  yr  anìalwcli ;  Beth-arabah,  Midin, 
aSecnacha, 

63  A  Nibsan^  a  dinas  yr  halen,  ac  Engedi ; 
ẁwetth  o  ddinasoedd,  a'u  pentrefÿdd. 

53  Ond  nì  allodd  meibion  Judah  yrru  allan 
y  Jebusiaid,  trìgolion  Jerusalem :  am  hynny 
V  tiìg  y  Jebusiaìd  gyd  á  meiUon  Judah  yn 
Jarusafan  hyd  y  dydd  hwn. 

PENNOD  XVL 

1  Terfynau  cuffredinol  meUnon  Joêeph.  5 
Terfyn  etÌJMdiaeth  Ephrainu  10  YCanaan^ 
eaú»  heb  eu  Uwyr-oreegyn. 

ABHANDIB  meibion  Joseph  oedd  yn 
myned  o'r  lorddonen  ujrth  Jerìcho,  i 
ddYfroédd  Jericho  o  du  y  dwyrain,  i'r  anial- 
wiui  sydd  yn  myned  i  f ynu  o  Jerìcho  i  fynydd 
Bethel; 

3  Ac  yn  mjned  o  Bethel  i  Luz,  ac  yn  myn- 
ed  rhagddo  i  derfyn  Arci  i  Ataióth ; 

3  Ac  yn  disgyn  tu  a'r  gorllewin  i  ardal 
Japhleti,  hyd  deifyn  Beth-noron  isai;  ac  hyd 
Geser :  a't  gyrrau  äthaf  sydd  hyd  y  môr. 

4  Felly  mribion  Joseph,  Manasseh  ac  E- 
phraim,  a  gymmerasant  eu  hetiftddiaeth. 

5  ^  A  theifyn  meibion  Ephraim  oeddt  yn 
ol  w  teuluoedd;  athorfÿn  eu  hetifMdiarai 
hwynt  o  du  y  dwynün,  oedd  Ataroth-adar, 
hyd  Bcth-hoxxm  ucha£ 

6  A*r  terfyn  sydd  yn  myned  tu  a'r  môr,  i 
Miehmethath  o  du  v  gcídedd;  a'r  termi 
sydd  yn  amgyldiu  o  au  y  dwynifai  i  Taanach- 
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Siloh^  ac  yn  myned  heibio  Iddi  o  du  y  dwy» 
raini  Janohah: 

7  Ac  yn  myned  i  waoed  o  Janohah,  <  Atar 
roth,  a  Naaiáth ;  ac  yn  cyrhaeddyd  i  Jerìcho, 
ac  yn  myned  allan  i  r  lorddonen. 

8  O  Tappuah  y  mae  y  teifyn  yn  myned  tu 
a'r  gorllewin  i  afbn  Canah ;  a'i  gyijrau  eithaf 
sydd  wrtb  y  môr.  Dyraa  etifedaiaeth  Uwytli 
meibion  Ephraim,  yn  ol  eu  teuhioedd. 

9  A  dinasoedd    neillduedig    meibion    E- 

Shraim  oedd  ym  mysf^  etifeddiaeth  meibion 
[anasseh;  yr  holl  ddmasoedd,  a'ù  pentref- 
ydd. 

10  Ond  ni  oresgynasant  hwy  y  Canaaneaid, 
y  rhai  oedd  yn  trigo  yn  Gezar:  am  hynny 
y  trìgodd  y  Canaaneaid  ym  rahlith  yr  & 
phraimiaíd  hyd  y  dydd  hwn,  ac  y  máent  yn 
gwasauaethu  dan  dreth. 

PENNOD  XVn. 

1  Rhandir  Manauẅ,  7  a't  derfynmu  12  Y 
Canaaneaid  héb  eu  gyrru  aUan.  14  ìitíbion 
Joseph  yn  cael  rhandir  aralL 

A  C  yr  oedd  rhandir  Ilwyth  Manasseh  (canys 
-lI.  eteoedd  gyntaf-anedig  Joseph)  i  Machir, 
eyntaf-anedig  Manasseh,  tad  Guead:  o  her- 
wvúà  ei  fod  efe  yn  rhyfdwr,  yr  oedd  Gilead 
a  Basan  yn  eiddo  ef. 

2  Ac  yr  oedd  rhandir  i'r  rhan  arall  o  feibion 
Manasseh,  yn  ol  eu  teuluoedd ;  sefi  feibion 
Abîezer,  ac  i  feibion  Hele<^  ac  i  ibibion  As- 
rìel,  ac  i  feibion  Sichem,  ac  i  Ibibìon  Hepher, 
ac  i  feilnon  Semida :  dyma  fcibion  Mana^sch . 
mab  Joseph,  sef  y  gwrrywìaid,  yn  ol  eu 
teuluoedd. 

3  ^  Ond  Salphaad  mab  Hepher,  mab  Oilead, 
mab  Machir.  mab  Manasseh.  nid  oedd  iddo 
feibion,  ona  merched:  a  dyma  enwau  ei 
ferched  ef ;  Malah,  a  Noah,  ìLogla,  Milcah, 
a  Tirsah: 

4  Y  rhai  a  ddaethant  o  flaen  Eleaiar  yr 
ofi'eiiiad,  ac  o  fiaen  Josua  mab  Nun,  ac  o 
fiaen  y  tywysogion,  gan  ddywedyd,  Y r  Ar- 
ttLWYDD  a  orcnymynodd  i  Moses  roddi  i  ni 
eti£eddiaeth  ym  mysg  ein  brodyr :  am  hynny 
^  a  roddodd  iddÿnt  etifeddiaeth,  yn  ol  gair 
yr  Arglwydd^  ym  mysg  br(xiyT  eu  tad. 

5  A  deg  rhandir  a  syrthiodd  i  Manasseh, 
heb  law  gwlad  Gileád  a  Basan,  y  rhai  sydd 
tu  hwnt  i'r  lorddonen ; 

6  Canys  merched  Manasseh  a  etifeddaaant 
etìfeddiaeth  ym  mysg  ei  feibion  ef :  a  gwlad 
Gilead  oedd  Tr  rhan  arall  o  feibion  Manasseh. 

7  ir  AtherfynManassehoeddoAseriMich- 
methath,  yr  hon  sydd  gy£erbyn  a  Sichem; 
a'r  terfyn  oedd  yn  myned  ar  y  llaw  ddehau, 
hyd  breswylwyr  En-tappuah. 

9  Gwlad  Tappuah  oedd  dddo  Manasseb; 
ond  Tappuah,  yr  hon  oedd  ar  derfyn  Mana^ 
sdi,  oecM  eiddo  mdbion  Ephraim. 

9  A'r  terfyn  sydd  yn  myned  i  waered  i  afon 
Canah,  o  du  aehau  yr  afon.  Y  dinasoedd 
hyn,  eiddo  Ephraim,  oedd  ym  mhlith  dina»- 
oedd  Manasseh :  a  theríÿn  Manaaseh  jydd 
o  du  y  goglcdd  i'r  afbn,  a'i  ddiwedd  oead  y 
môr. 

10  Y  dehau  oedd  dddo  Ephndm,  a*r  gogledd 
eiaáo  Manasseh ;  a'r  môr  oedd  ei  derfyn  e£i 
ac  yn  Aser  yr  oieddynt  yn  cyfaiíbd,  o*r  go- 
gleadj  ac  yn  Issachar,  o  r  dwyrain. 

11  Yn  Issadiar  hefyd  ac  yn  Aser  yr  ocdd 
gan  Manasseh,  Beth-sean  a'i  threfydd,  ae 
Ibleam  a'i  threfÿdd,  a  thrìgolion  ì>or  a'i 
threfydd,  a  thrìgolion  En-dor  al  threíydd, 
a  phreswylwyr  I^umach  a'i  threfÿdd,atmi^ 
oUon  Megidoa'ltiuefydd;  tairtalaeth. 

12  Ond  ni  aUodd  meibion  Manasseh  ymi 
ymaith  drigẅon  j  dinasoedd  hynny ;  dtlu 


PENHODAU  XV1^  XVI1L  XIX. 


mynaadd  y  CuuneAidbnnryUD  yD  J  wlid 
13  RÄo  ptn  sryfhAodd  mcibion  linri,  hwy 


srt 
_^. ___.„.  jÄ 

wedyd.  Pslil  uol  pHutit,  ■  nenh  nawi  iyiU 
geoajt:  ni  rydd  i  d  UD  rtun  *n  wi^ 
11  Eithr  Imld  ■  mynjitd  âddct  fl:  euni 
ewdlw  ne,  ailoai  «ti  ■  bydd  el  tillulMild 

eretddot  II I  anT*  tl  aT?!  ym^U'l'Cuiiu- 
■■id,erbadf]efbydiuKayiíi^daTn^ao« 
V  bod  yo  £Ty6oiL 


s^^&är.&s^ssi 

n»  b^l  y  CYbrfod:  ■'i  wbid  osdd  weiU 

'H^^ddjwtdold  .mh  &ÌIIÌIIII  I.'^l. 
fîteäíí!  o  (MWíl.  dri.wt.  o  6e6  llwjlh .. 

Joaeph  1  s£ant  er  eu  terfyn  o  du  y  gug^d. 

S  A  eliwi  ■  ddútpettbwâi  y  wbd  im  Bith 
nm.  ■  dyffwch  y  ddjpdrtUaoaii  ■UBÍ  A  ymei 
W  y  bwifwTf  godhnai  rtiaodi  yma,  r  " — 
yi  ÌBoLiryDD  ŵx  Dow. 

7  Ondntí|idilihinriI.<AiidyDBd  ,_ 
(Ìiwl;ohsiẃyddoflUiiiidiieUinA>ai.mDD 
Md  Bi  hetiRddlHlb  tawynt.  Oad  bcfrd,  ■ 
ReDhni,  ■  bûin«  liwyth  Hiimeh,  ■  ddo- 


■  iima  A  iirdiyinynodd  k'E  thbi  ocdd  ^ 
1  rl>adiwah  ttwy  y  wiwl.  ■  clocpëithFch  li 
droioeh  chwi  í™""™  «"  I'™''  1^  * 

Li  A'i  gwti  ■  ■•thmii  ymeiih.  ac  >  gcrJi 
taot  tiay  y  «lad,  ic  ■':  duatanbiBint  1 
büh  yn  díUiiae,  yn  uith  nn,  mewD  Nyfi 
I  datduul  u  JonA  i'i  iweityU  lui  EUoh. 

lU  t  A  )<xui  ■  fwrlodd  guelbnn  dmlyi 


iwy  fer  broa  n  Ahdlwpp  ni  Bilirii 
'OHu  ■  niuiodd  yDO  y  wltd  I  íâbioD  !■ 


eu  hetiftdÌBietb  hwynl  ■  leth  lUu  rhwiic 
mrililni  Judth  ■  meitalpD  Joteph. 

1>  A"i  tíTfyii  OBdd  bldyDt  hwy  tu  ■'r  go- 
ÿcdd  D'i  lorddonen :  y  t«fyn  lu^d  «dd  yn 
myned  i  fynu  gau  ytûyi  JeiichD.  o  du  y  |o- 
giedd.  »c  yn  inyned  ifynu  trwy  y  mimjiid  tu 
t'I  íorUewiD ;  i'i  §yrmii  eilhtf  oodd  yD  IDiaJ- 
w(fi  Both-Ẃn. 

Ì3  Y  urtjTt  hefyd  tyda  yn  niyiied  oddi  yno 
I  Lua,  gan  yillyi  Lut,  {J]onuo>i«  Betbel)  tu 
■'r  dctiHi ;  a'r  mtyu  <ỳdd  yn  lü^yn  I  Ai»- 
tath-cdu',  i^  mynydd  n/dií  o  du  y  dehtu  i 
BetMHonitiiC 

i4  A't  lofyn  aydd  yn  tueddu,  ao  yn  ain- 
gylciiu  eU&ëb  y  inûE  lu  a'i  dehâu,  oi  myn- 
yddiiidd  aigtlí:  Beth-hDrDn  tut'i  dehau: 
■1  iymu  dlliat  ef  iydd  witb  Clclilh-baal 
(haôha  «D  Clrlath-lcuiinl    dioat   mdblun 

II  A  Ibu  y  didiau  ndd  o  gwrr  Clrialh- 
caiimL  a'r  lei^  itdd  yn  myned  tu  a'r 
[oiliewin.  ac  vD  cyÂiaedayd  hyd  Ihnnou 
liCEoedd  Hcphiaih. 

K  y  tofyn  hetyd  tydd  yn  diMyn  tu  > 
diwiT  y  naynydd  tiidd  n  nteglimd  mab 

yndiiffyDìddyfft- 
j  JelwiÚd  ui  a'r 


^ÍSifílíi 


myncd  i  Bn  tinw,  ac  yn  cy 

Geiüoth,yihüDtt>ddEyi0rbyí 

mlm.  acyndiigyDafâenBonaninab  Beulwi: 
IS  Ac  T  mu  «*  yn  nynad  ar  hyd  yryiUyi 
■TíjẅAiabahlut'rgDíledd,  ■cyadìigyii 

19  y  tofyn  hefyd  iydd  yn  myned  rhagddo 
í  yiüyi  Bnh-hagUh  lu  a'i  gogfedd :  a  diwn 
elihaí  y  terfyiTi^dd  wrtfa  iŵliy  mdl  heli  lu 
a'r  gc^iedd,  hyd  gwrr  yr  lorddonoi  lu  a'r 
dahtu.    Dyma  dùtyn  y  dehau. 

ntlyt  y  dwyioln.  Dyma  eiiítoildiacth  mcib- 
lUD  Uenjainiii,  tiwy  eu  lafynau  o  amgy^ 

yn  oi  eu  teuluoedd,  oedd,  Jcricho,  i  Belh- 
w  A B«h<^nbalCii»maTÌm, ■  UcUid, 

.... -'•'Ä..4. 

upeDtiefyda: 

îiìîí^  ■'chiiìÜnhra  Uimh, 

SA  Becem,  ae  lipcel,  aTbanlah, 
A  aelth,  Elept,  a  Jebuú  (bcoinn  )w 
JcniiaJem)  GibHtFi,  a  Cliirialh;  pedail  lir 
"     ■  "    Tydì    Dnna 


íi.  dns  lií^Iíi 


ssrîüSî 


JOSUA. 


5  A  Sidflg,  a  Beth-marcaboth,  a  Hasar- 
nuah, 

6  A  Beth-Iebaoth,  a  Saruhen ;  tair  dinas  ar 
dd^,  a'u  pentrefÿdd. 

7  Ain,  Rinunon,  ac  Ether,  ac  Asan;  pedair 
oddinasoedd,  a'u  pentrefydd: 

8  A'r  holl  bentrefydd  y  rnai  oedd  o  amgylch 
jr  dinasoedd  hyií,  hyd  Baalath-boer,  Ramath 
o'r  dehau.  Dyma  etifeddiaetli  Ilwyth  meib- 
lon  Simeon,  yn  ol  eu  teuluocdd. 

9  O  randir  meibion  Judah  yr  oedd  etiíbdd- 
iaeth  meibìon  Simeon :  canys  rhan  mdbion 
Judah  oedd  ormod  iddynt ;  am  hynny  mcib- 
ion  Simeon  a  gawsant  eu  hetireddiaeth  o 
fewn  eu  hetifeddiaeth  hwynt. 

10  ^  A'r  trwlydd  coelbren  a  ddaeth  i  iynu 
dros  feibion  ]2aouloq,  yn  ol  eu  teuluoedd : 
a  therfyn  eu  hetifeddiaéth  hwynt  oedd  hyd 
Sarid. 

11  A'u  terf^m  hwynt  sydd  yn  myned  i  fÿnu 
tu  a'r  môr,  a  ManUah,  ac  yn  cyrhaeddyd  i 
Dabbaseth ;  ac  yn  cyrhaeddyd  i'r  afon  sÿdd 
ar  gyfer  Jocneam ; 

12  Ac  yn  troi  o  Barid,  o  du  y  dwyrain  tu 
a  chyíbdiad  haul,  hyd  derfyn  Cisloth-Tabor ; 
ac  yn  myned  i  Daberath,  ac  yn  e^gyn  i 
Japhia; 

13  Ac  yn  nCHrned  oddi  yno  ym  mlaen  tu  a'r 
dwyrain,  i  Oittah-Hepher,  i  Ittah-Casin ;  ac 
yn  myned  allan  i  Bìmmon-Methoar,  i  Ncsûi. 

14  A*r  teiẁn  sydd  yn  amgylchu  o  du  y 
gogledd  i  flannathon;  a'i  ddiweddiad  yng 
ngTyTìn  JiphtRPl. 

15  Cattaŵ  h0fd,  a  Nahàlal,  a  Simron,  ae 
Idalah,  a  Beth4ehem :  deuddeg  o  ddinaaoedd, 
a'u  oentrefydd. 

16  Dyma  etifiBddiaeth  meibion  Zabulon,  yn 
oi  eu  teuluoedd ;  y  dinasoedd  yma,  a'u  pen- 
trefÿdd. 

17  11  Y  pedwerydd  coelbren  a  ddaeth  aUan 
dro6  Issachar;  oros  feibion  Issachar,  yn  ol 
eu  teuluoedd. 

18  A'u  terfÿn  hwynt  oedd  tu  a  Jesreel,  a 
Ccsùloth,  a  Sunem, 

19  A  Hapharim,  a  Sihon,  ac  Anaharath, 

20  A  Rabbith,  a  Cision,  ac  Abes, 

21  A  Remeth,  ac  Bn-gannim,  ac  En-hAdah, 
a  Beth-passes. 

92  A*r  terfyn  sydd  yn  cyrhaeddyd  i  Tabor, 
a  Sahasimah,  a  Beth-sones ;  a'u  cyrrau  eithu 
hwynt  yw  yr  lorddonen:  un  ddinas  ar  bym- 
th^,  a'u  pentrefÿdd. 

83  Dyma  etifedoiaeth  Uwyth  meilnon  Issa- 
char,  yn  ol  eu  teuluoedd;  y  dinasoedd,  &'u 
pentreiydd.  • 

24  ^  A*r  pummed  ooelbren  a  ddaeth  allan 
dros  Iwyth  meibion  Aser,  yn  ol  eu  teuluoedd. 

25  A'u  tcrfyn  hwynt  oedd,  Helcath,  a  Hali, 
a  Beten,  ac  Adisaph, 

26  Ac  Alammelêsh,  ac  Amad,  a  Miaal ;  ac 

rn  cyrhaeddyd  i  Carmel  tu  a'r  gorllewin,  ac 
Sihor-Libnath ; 

27  Ac  yn  troi  tu  a  chyfbdiad  haul  i  Beth- 
Dagon,  ac  yn  crrhaeddyd  i  ZabuIoii,  ac  i 
ddyfikyn  Jiphtael,  tu  a  r  gogledd  i  Beth- 
Emec,  ac  i  Neiel,  ac  yn  myned  ar  y  Uaw 
aswy  i  Cabul ; 

88  A  Hebron,  a  Behob,  a  Hammoa,  a 
Canah,  hyd  Sidon  fáwr. 

29  A'r  tó^  sydd  yn  troi  i  Ramah.  ac  hyd 
Sor,  y  ddinas  gadam :  a'r  terf yn  syda  yn  troi 
i  Hoúh ;  a'i  gyrrau  âthaf  sydd  with  y  môr, 
o  randir  AchioD. 

30  Ummah  hefÿd,  ac  Aphec,  a  Bẃob: 
dwy  ddinas  ar  hugun,  a'u  pentiefÿdd. 

31  Dyma  etifeddiaeth  llwyth  meibion  Aaer, 
yn  ol  eu  teuluoedd ;  <y  dmaaoedd  hyn,  a*u 
pentrefÿdd. 
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32  1[  Y  chweched  codbren  a  ddaeth  aU«i 
i  feibion  NaphtaU,  dros  feibion  Naphtali,  yn 
ol  eu  teuluoedd. 

33  A'u  terfyn  hwy  oedd  o  Hdeph,  o  Alon 
i  Saanannim,  ac  Adami,  Neceb,  a  Jabneel 
hyd  Lacum :  a'i  gyiiau  dtfaaf  oedd  wth  yr 
lorddonen. 

34  A'r  terfyn  sydd  yn  troi  tu  a'r  gorllewin 
i  Asnoth-Tabor,  ac  yn  myiied  oddi  yno  i 
Huccoc ;  ac  yn  cyrhaÍMldya  i  ZabuIon  o  du 
y  dehau,  ac  yn  cyrhaedayd  i  Aser  o  du  v 
gorUewin,  ac  i  Judah  a'r  lorddonen  tu  à 
ehyfodiad  haul. 

3ö  A'r  dinasoedd  caerog,  fiidim,  Ser,  a  Ham- 
math,  Raccath,  a  Chinneroth, 
36  Ac  JMamah,  a  Ramah,  a  Hasor, 

SA  Cedes,  ac  Edrei,  ac  En-hasor, 
Ac  Iron,  a  Migdal-el.  Horem,  a  Beth- 
anath,  a  BetlMemes :  peaair  dinas  ar  bym- 
theg,  a'u  poatrefydd. 

39  DymaetifeddiaethUwythmeibionNmdi- 
taU,  yn  ol  eu  teuluoedd;  y  dinasoŵld»  a'u 
pentrêfydd. 

40  t  Y  sdthfed  coelbren  a  ddaeth  aUan 
dros  Iwyth  meitnon  Dan,  yn  ol  eu  teuluoedd. 

41  A  tnerfyn  eu  hetifedaiaeCh  hwynt  oedd 
Soral),  ac  Estaol,  ac  Ir-Semes, 

42  A  Saalabbin,  ac  Ajalon,  ae  Ithlah, 

43  Ac  Elon,  a  Thinmiathah,  ac  Bcron, 

44  Ac  Eltecet^  a  Oibbethon,  a  Baalath, 

45  A  Jehud,  a  Bene-berac,  a  Oath-rimmon, 

46  A  Meiarcon,  a  Bacoon,  gyd  4'r  terfyn 
ar  gyfer  Japha 

47^  A  therryn  meibion  Dan  a  aeth  3m  rhÿ 
J)fchan  iddvnt:  am  hynny  meiUon  Dan  a 
jiethant  i  fynu  i  ymladd  yn  erbyn  Lesem, 
ac  a'i  hynniUasant  hi;  tarawsant  hefyd  bi 
A  min  y  cleddyf,  a  meddiannasant  hi,  a  thrig- 
asant  ýnddi ;  a  galwasant  Lesem  yn  Dan,  yn 

01  enw  Dan  eu  tad. 

48  Dyma  etifeddiaeth  Uw^th  meilnon  Dao, 
yn  ol  eu  teuluoedd;  y  diitasoedd  hyn,  a*u 
pentrefydd. 

49  %  Pan  orphenasant  nmnu  y  wlad  yn 
etifieadiaethau  yn  ol  ei  therfynaU;  meibian 
Israel  a  roddasant  etifipddiaeth  i  Josua  mab 
Nun  yn  eu  m^'sg: 

50  Wrth  orchymyn  yr  AnaLWYDD  y  rhodd- 
asant  iddo  ef  y  ddinas  a  ofÿnodd  efe ;  «^ 
Timnath-Senh.  ym  mynydd  Ephraim:  ac 
efe  a  addladoda  y  ddinas,  ac  a  drigodd  ynddi. 

51  Dyma  yr  etifeddiaetnau  a  roddodd  Elea- 
car  yr  offeinad,  a  Josua  mab  Nun,  a  phennau 
tadau  Uwythau  meibion  Israel,  yn  etifedd- 
iaeth,  wrth  goelbren,  yn  Silolú  o  fiaen  yr 
Arglwyoo,  wrih  ddrws  pabeli  y  cyfarfod. 
Pelly  y  gorphenasant  rannu  y  wlad. 

PENNOD  XX. 

1  Dmo  yn  gorchjfmimt  7  a  phlant  Itrael  yn 
urdnnio  y  ehwe  dtnaê  nedí^ftt. 

ALLEFARODD  yr  Abolwydo  wrth 
Josua,  gan  ddyweayd, 

2  Lle&ra  wrth  feibton  IsneL  gan  ddywedyd, 
Moeswch  i  diwi  ddinasoedd  nodded,  am  y 
rhai  y  Uefènús  wrthycb  trwy  law  Moaes : 

3  Fây  fl&ynoyUomiddaladdofiẃ] 


a  seíÿÜ  wríh  ddrwt  porth  y  ddina^.  a  nrym 
d  adiosion  Ue  y  clywo  nenuriaia  j  adfa] 
honno;  cymmerant  ef  attynt  i*r  ddiBai»  a 
riìoddant  íe  idda  fel  y  trigo  grd  A  hwynt 
5  Ac  os  dlalydd  y  jrwaed  a  criid  ar  ef  oi  eC 
na  roddant  j  Ueiddiad  yn  ei  law  ef :  caaya 
mcwn  anwybod  ytanwoddefeei  gymmydog» 
■c  nid  oedd  gAs  gaoddo  tf  o*r  Umt^ 


PENNODAU  XX.  XXI. 


f)  Ac  efe  a  drfg  yn  y  ddinas  lumno,  n«  iddo 
actfÿll  o  flaen  y  gyTaiuUeidík  i  fiurn,  oc  nes 
marw  yr  arch-offleimd  fyddo  jn  y  dyddiau 
bynny:  yna  drchweled  y  UofiiudcC  a  deued 
Tw  dainas  ac  i  w  dŷ  ei  hun ;  «ef  y  ddînas  yr 
hon  y  ffoiui  efe  o  boni. 

7  %  Am  hynny  y  cyssegrasant  Cedes  yn 
Oaluee,  ym  mynydd  Naphtaii,  a  Siehem  ym 
mynydd  Ephraira,  a  Cnaer-Arba  (hon  yw 
Hebron)  ym  mynydd  Judhh. 

8  Ac  o'r  tu  hwnt  i'r  lorddonen,  o  du  y 
dwyrain  i  Jerícho,  y  rhoddasant  Beser  (yn 
vr  anialwch  ar  y  gynMtaàedd)  o  Iwyth  Reu- 
oea,  a  Ramoth  yn  Oilead  o  Iwyth  Gad,  a 
Oolán  yn  Basan  o  Iwyth  Manasseh. 

9  Y  rhai  hyn  oedd  doinasoedd  gosode^  î 
hoU  fieibion  Israel,  ae  i'r  dleithr  a  ymdeithiai 
>n  eu  mysg  h wynt ;  fel  y  fföai  pawb  iddynt 
a*r  a  laddai  nẅ  mewn  amryfüsedd ;  ac  na 
bjrddai  marw  trwy  law  dlalyod  y  gwaed,  nes 
Uldo  sefÿll  o  flaen  y  gynnuUcid£i. 

PENNOD  XXI. 
I  AAfldctt  tüj^  ddifuw  a  detigtdn  €r  L^fiaid, 
torth  f(OẄrent  aüan  o'r  Uwýthau  eraüL    43 
Duw  yn  rhoddi  p  wlad,  a  Uonyddwdi  Ÿr 
loraeHaid,  yn  ol  ei  addewid. 

TTNA  pennsu  tadan  y  Lefiaid  a  ncsasant  at 
X   Eleasar  yr  ofidiiad,  ac  at  Josua  mab 

Nun,  ac  at  bennau  tadau  Uwythau  màbion 

Israel; 
S  Ac  a  lefieurasant  wrthynt  ^  SUoh,  o  fewn 

gwlad    Canaan,    gan   ddywedyd,    Yr   Ar- 

OLWYDD  a  ordiymynodd,  trwy  law  Moses, 

ruddì  i  ni  ddinasoedd  i  drigo,  a'u  meusydd 

pentrefbl  i'n  hanifeiUaid. 

3  A  meibion  Israel  a  roddatant  i'r  Lefiaid 
o'u  hetlfeddiaeth,  wrth  orchymyn  yr  Ar- 
GLWYDD,  y  dinasoedd  hyn  a'u  meusydd  pen- 
trefol. 

4  A  daeth  y  coelbren  allan  droa  deuluoedd  y 
Cohathiaid:  ac  yr  oedd  i  fcibion  Aaron  yr 
offeiriad,  y  rhai  oedd  o'r  Leflaid,  allan  o  I  wyth 
Judah.  ac  o  Iwyth  Simeon,  ac  o  Iwyth  Bei^a- 
min,  oûr  dinas  ar  ddeg^  wíth  goelbren. 

5  Ac  i'r  rhan  araU  o  reibion  Cohath  yr  oedd, 
o  deuluoedd  Uwyth  Ephraira,  ac  o  Iwyth 
Dan,  ac  o  hanner  Uwyth  Manaaseh,  dd^ 
dínas,  wrth  goelbren. 

6  Ac  i  feibion  Gerson  pr  oedd,  o  deuluoedd 
Uwyth  Issachar,  ac  o  Ii^rth  Aser,  ac  o  Iwyth 
Naphtali,  ac  o  hanner  Uwyth  Manasseh  yn 
Bann,  díair  dinas  ar  ddeg,  wrth  goelbren. 

7  I  íbibton  Merari,  wrth  eu  teuluoedd,  pr 
tiedd,  o  Iwyth  Reuben,  ac  o  Iwyth  Oad,  ac  o 
Iwyth  ZabuIon,  ddeuddeg  o  ddinasoedd. 

8  A  meibion  Israel  a  roddaaant  i'r  Lcfiaid 
y  dinasoedd  hyn,  a'u  meusydd  pentrefol,  fel 
jr  goTchymynasu  yr  Arolwydo  trwy  law 
Moses,  wrtn  goelbren. 

9  ^  A  hwy  a  roddasant,  o  Iwyth  meibion 
Judah,  ac  o  Iwyth  môbion  Simeon,  ydinas- 
oedd  hyn  a  eiiwir  eibyn  eu  henwau ; 

10  Fei  y  byddent  i  leibion  Aaron,  o  deulu- 
pedd  y  Conathiaid,  o  feibion  Lefl:  canys 
iddynt  hwy  yr  oedd  y  coelbren  cyntaf. 

11  A  rhoddasant  iddynt  Oaer  ArbiL  tad 
Anac  (honno  yyf  Hebron)  ym  mynydd-^r 
Judah,  a'imeusyddpentrefol  oddiamgyldi. 

12  Ond  maes  y  ddinas,  a'i  phentrefýad,  a 
roddasant  i  Caleb  mab  Jephunneh,  yn  eti- 
feddiaeth  Iddo  e£ 

13  <![  Ac  i  foiUon  Aaron  yr  oflSeiriad  y 
rhoddasant  Hebion  a'i  meusydd  pentrefbl, 
yn  ddinas  nodded  i'r  Ilofrudd ;  a  Libnah  a'i 
meusydd  pentrefol, 

14  A  Jattir  a'i  meusydd  pentrefbl,  ae  Este- 
HíioB  al  metifydd  pentiefoC 

m 


15  A  HoloD  mI  meusydd  pehtreCbl,  a  Debir 
a'i  roeusydd  pentrefol, 

16  Ac  Ain  a'i  meusydd  pentrefol,  a  Jnttah 
a'i  meusydd  pentiefol,  a  BÌBth-eemes  a'i  meus- 
ydd  pentrefol:  naw  dinas  o'r  ddau  Iwytb 
nynny. 

17  Ao  o  Iwyth  Bes^amin,  Oiheon,  a'i  meus- 
ydd  pentrefol,  a  Oeba  a'i  meusydd  pentrefol, 

18  Anathoái  a'i  meusydd  pentrefol,  ac 
Almon  a'i  meusydd  pentrefol ;  pedâir  dlnas. 

19  HoU  ddinasoedd  meibion  Aaren,  yr 
offeiriaid,  oedd  doir  dinas  ar  ddeg,  a'u  rneus* 
ydd  pjBntiefol. 

20  ^  A  dum  deuluoedd  meibion  Cohath, 
y  Lenaid,  y  rhan  aiall  o  firibion  Cohat^  yr 
oedd  dmasoeddeu  coelbrm  o  Iwyth  Ephrairo. 

21  A  hwy  a  roddasant  iddynt  yn  ddinas 
nodded  y  Ueiddlad.  SSchem  a'i  meusydd  pen- 
tiefol,  ym  mynvad  Ephiaim,  a  Oeser  a'i 
measydd  pentrefol, 

22  A  Cibsaim  aì  meusydd  pentrefol,  a  Beth- 
horon  a'i  meusydd  pentrefol :  pedaìr  o  ddin- 
asoedd 

23  Ac  o  Iwyth  Dan,  Elteoe  al  meusydd 
pentiefol,  Oibbcthon  a'i  meusydd  pentrefol, 

24  Ajalona'iroeusyddpentrefol,  Oath-Rim- 
mon  a'i  meusydd  pentrefol :  pedair  o  ddinaa- 
oedd. 

26  Ac  o  hanner  Uwyth  Manasseh,  Tanac  a'i 
meusydd  pentrefol,  a  Gath-Riminon  a'i  meus- 
ydd  pentrêfol :  dwyddinas. 

26  Yr  hoU  ddinasoedd,  v  rhai  oedd  eiddo 
y  rhan  araU  o  deuluoedd  meibion  Cohath, 
oedd  ddeg,  a'u  meusydd  pentiefoL 

27  ^  Ac  i  fìeilnon  Oerson,  o  deuluoedd  v 
Leflaid,  p  rhoddasid,  o  hanner  araU  Uwytn 
Manasseh,  yn  ddinas  nodded  y  Uofhidd, 
Oolan  yn  Basan  a'i  meusydd  pentrefol,«a 
Beesterah  a'i  meusydd  pentréfol :  dwy  ddinas. 

28  Ac  o  Iwyth  Issachar,  Cison  a'i  meusydd 
pentrefol,  Dabaieth  a'i  meusydd  nentrefol. 

29  Jarmuth  a'i  meusydd  prátretbl.  Engan- 
nim  a'i  meusydd  pentraol :  pedŵr  dinas. 

30  Ac  o  Iwyth  Aser,  Misal  a'i  meusydd 
pentrefol,  Abdon  al  meusydd  pentiefol, 

31  Helcath  a'i  meusydd  pentrefol,  a  Rehob 
a'i  meusydd  pentrefol :  pedMi  dinas. 

32  Ac  o  Iwyth  Naphtali,  yn  ddinas  nodded 
y  Ueiddiad, '  Cedes  yn  Oaulee  a'i  meusydd 
pentrefol,  a  Hammoth-dor  a'i  meusydd  pien- 
trefol,  a  Cartan  a'i  meusydd  pentrefol :  tair 
dinas. 

33  HoU  dcUnasoedd  y  Oeisoniaid,  yn  ol  eu 
teuluoedd,  oedd  dair  dinas  ar  dd^,  a  u  meus- 
yddpentrefoL 

34  ^  Ac  i  deuluoedd  meibion  Merari,  y 
rhan  araU  o'r  Lefiaid,  v  rhoddoêid,  o  Iwytn 
ZabuIon,  Jocneam  a'f  meusydd  p«itrefoI, 
a  Cartah  a'i  meusydd  nentrefol, 

35  Dimnah  a'i  meusyad  pcntiefol,  Nahalal 
a'i  meusydd  pentrefol :  peoair  dinas. 

36  Ac  o  Iwyth  Reuben,  Beser  a'i  meusydd 
pentrefol,  a  Jahasah  a'i  meusydd  pentrefol, 

37  Cedemoth  a'i  meusydd  pentrefol.  Mepha- 
ath  a'i  meusydd  pentraol :  pedair  dinas. 

38  Ac  o  Iwyth  Oad,  yn  ddinas  noddfá  y 
Uofrudd,  Bamoth  yn  Oilead  a'i  meusydd 
pcntrefol,  a  Mahanaim  a'i  meusyddpentresol, 

39  Hesbon  a'i  meusydd  pentrefol,  Jaser  a'i 
meusydd  pentrefol :  pedair  dinas  e  gwbl. 

40  HoU  ddinasoedd  meibion  Merari,  yn  ol 
eu  teuluoedd  {sef  y  rhan  arall  o  deuluoedd 
y  Leflaid)  oedd,  wrth  eu  ooelbren,  dd^uddeng 
ninas. 

41  HoU  ddinasoedd  y  Leflaid,  ym  meddiant 
meibion  Isiael,  oedd  wyth  ddüias  a  deugain, 
a'u  meusydd  pentrefoL 

42  Y  dinaaoedd  hyn  oedd  bob  u"  **"  ««^»»- 


JOSÜA. 


ydd  pentrefol  o'u  harogylch.  Felly  yr  oedd 
yr  hoU  ddinasoedd  hyn. 
43 1f  A'r  Aaolwydd  a  roddodd  i  Israel  yr 
holl  wlad  a  dyngodd  efe  ar  et  rhoddi  wrth  eu 
tadau  hwynt :  a  hwy  a'i  meddiannasant  hi, 
ae  a  wladyehasant  ynddi. 

44  Yr  AnoLWYDO  hefyd  a  roddodd  lonydd- 
wŵ  iddynt  hwy  o  amgýich,  yn  ol  yr  hyn  oll 
a  dyngsuRii  efe  wrth  eu  tadau  hwynt :  ac  ni 
safodaneb  yn  eu  hwyneb  hwynt  o'u'holl 
elynion ;  eu  holl  elynion  a  rodaodd  yr  Ar- 
OLWYDD  vn  eu  dwylaw  hwynt. 

45  Ni  pfudlodd  cüm  o'r  hoU  bethau  da  a 
lefiurasai  yr  Arolwydo  wrth  dŷ  Israel: 
daeth  y  cwbl  i  ben. 

PENNOD  XXII. 

1  Anfon  y  áẁiu  ìwyth  a  hanner  adreff  tíu  bm- 
dtthio.  10  Hwythau  yn  adeüadu  aüor  y 
dystiolaeth  ar  yffcrdd,  1 1  Yr  ítradiaid  yn 
anfoddlaum  iddù  28  Hwythau  yn  eu  bodd- 
toni  hiaynt  yn  helaeth, 

YNA  Josua  a  alwodd  y  Rcubenîaid  a'r 
Gadiaid,  a  hanner  Ilwyth  Manasseh, 
S  Ac  a  ddywedodd  wrthynt,  Chwi  a  gadw- 
asocli  yr  hyn  oll  a  orchymynodd  Moses  gwas 
yr  Arolwydd  i  chwi,  ac  a  wrandawsocn  ar 
rÿ  Ilais  yn  yr  hyn  oll  a  orchymynais  i  chwi. 

3  Ni  ádawsoai  âch  biodyr,  er  ys  llawer  o 
ddyddiau  bellach,  hyd  y  dydd  nwn:  ond 
caawasoch  reol  gorcnymyn  yr  Arolwydd 
eidi  Duw. 

4  Ac  yn  awr  yr  Arolwydd  eich  Duw  a 
roddes  csmwythdra  i'ch  brodyr,  fel  y  Ile&r- 
odd  wrth^rnt :  yn  awr  gan  hynny  trowch,  ac 
ewch  rhagoch  i  ch  pebyll,  i  wlad  eich  medd- 
iant,  yr  hon  a  rodaodd  Moses  gwas  yr  A»- 
aLWYDD  i  chwi,  o'r  tu  hwnt  i'r  lorddonen. 

5  Yn  unig  oedwch  yn  ddy&l  ar  wneuthury 
fiorçhymyn  a'r  gytraith  a  orchymynodd 
Moses  gwas  yr  Arolwydd  i  chwi ;  se/  caru 

Îr  Arolwyod  eich  Duw,  a  rhodio  yn  ei 
oU  ffyrdd  e^  a  chadw  ei  orchymynion  ef,  a 
glynu  wrtho  et,  a*i  wasanaethu  á  à'ch  hoU 
gaion,  ac  á'ch  holl  enaid. 

6  A  Josua  a'u  bendiUiiodd  hwynt,  ac  a'u 
goUyngodd  ymaith.  A  hwy  a  atfthant  i'w 
pebýU. 

7  Ìf  Ac  i  lianner  Uwyth  Manasseh  y  rhodd- 
aiai  Moses  etifeddiaeth  yn  Basan ;  ac  i'r 
hanner  aráll  y  rhoddoda  Josua,  gyd  á'u 
brodyr,  tu  yma  i'r  lorddonen-tu  a'r  gorllewin. 
Hefyd  pan  oUyngodd  Jgsua  hwynt  r  w  piebyll, 
yna  ene  a'u  bendithiodd  hwynt ; 

8  Ac  efe  a  le&rodd  wrthynt,  ^m  ddywedyd, 
Dychwelwch  á  chyfoeth  mawr  i'ch  pebyll,  fig 
aniüeili^d  lawer  iawn,  fig  arìan,  ac  ág  aur,  a 

Êhres  hiifydf  ac  &  luaam.  ac  ft  gwisgocdd 
iwer  iawn :  rhennwch  ft'ch  brodyr  anrnaith 
eich  gdynion. 

9  ^  A  roeibion  Beuben,  a  meibion  Oad,  a 
hanner  Ilwyth  Manassẃ,  a  ddychwelasant, 
ac  a  aethant  ymiüth  oddi  wrth  feibion  Israel, 
o  SUoh,  yr  non  iydd  /ngwlad  Canaan,  i 
fyned  i  wlád  OUcnd,  i  wlad  eu  meddiant  hwy, 
ýr  hon  a  feddiannasantt  ynth  orchymyn  yr 
Arolwydd  trwy  law  Mosea. 

10  il  A  phan  ddaethant  i  gyffiniau  yr  lor- 
ddonen,  y  rhai  tydd  y'ngwud  Canaan,  meib- 
ion  Reuben,  a  meibion  Gad,  a  hanner  Uwyth 
Manasseh,  a  adeiladasant  yno  allor  wrth  yr 
lorddonen,  aUor  fáwr  mewn  golwg. 

11  ^  A  chlybu  meibion  Israel  ddywedyd, 
Wele,  meibion  Beuben,  a  meibion  Gad,  a 
hanner  Uwyth  Manasseh,  a  adeiladannt  aUor 
ar  gyfer  gwlad  Canaan,  wrth  der^nau  yr 
loroaonen,  gan  yatlys  mûbion  IsraeL 

13  A  phan  glybu  nieilnoD  Uiui  hjftunf^  yna 
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holl  gynnulleidfa  meibion  Isiael  a  ymgyn- 
nuIIasantiSUoh,  i  ddyfod  i  fynu  yneunerbyn 
hwynt  i  ryfel. 

13  A  meibion  Israel  a  anfonasant  at  feibíon 
Reuben,  ac  at  feibion  Gad,  ac  at  hanner 
Uwyth  Manasseh,  i  wlad  Gilead,  Phinees  mab 
Eleasar  yr  oáëiriad, 

14  A  deg  o  dywysogion  gyd  fig  ef,  un  ty- 
wysog  o  bob  tŷ,  pennaf  trwy  hoU  Iwythau 
Israel;  a  phob  Un  oedd  ben  yn  nhŷ  eu  tadau, 
ym  mysg  miloedd  Israel. 

15  A  nwy  a  ddaethant  at  feibion  Beuben,  ac 
at  feibion  Gad,  ac  at  hanner  llwyth  Manaa- 
seh,  i  wlad  Giíead ;  ac  a  ymddiddanaBant  ft 


hwynt,  gan  ddywédyd, 

"  liîrn  Y  \ 
Arglwyod,  Pa  gamwedd  ytoliwn  a  wnaeth- 


16'Fel  hîrn  y  dywed  holl  gynnuUeidfe  yr 


och  yn  erbyn  Duw  Israel,  gan  ddydiwel 
yd  heddyw  oddi  ar  ol  yr  Arolwydd  pan 
adeUadasoch  i  ch  wi  allor,  i  wrthryfela  heddy  w 
yn  erbyn  yr  Arolwydd  ? 

17  Ai  bychan  gennym  ni  anwiredd  Peor,  yr 
hwn  nid  ymlanhasom  oddi  wrtho  etto  hydy 
dydd  hwn  (er  bod  pla  ym  mysg  cynnuUeidfe 
yr  Arolwydd) 

18  Ond  bod  i  chwi  droi  ymaith  heddy w  oddi 
ar  ol  yr  Arolwydd?  Ac  am  i  chwi  wrth- 
ryfela  heddyw  yn  erbyn  yr  Arglwydo,  efe 
a  Udia  y  fory  yn  erbyn  hoU  gyimulleidfa 
Israel. 

19  Ac  od  jw  gwlad  eich  meddiant  chwi  yn 
aflan,  deuwch  drosodd  i  wlad  meddiant  yr 
Arolwydd,  yr  hon  y  mae  tabemad  yr  Ar- 
GLWYDD  yn  aros  ynddì,  a  chymmerwch 
feddiant  yn  ein  mysg  ni :  ond  na  wrthryfel- 
wch  yn  erbyn  yr  Arolwydd,  ac  na  chilayn- 
nwch  i'n  herbyn  ninnau,  trwy  adeiladu  o 
honodi  i  chwi  eidi  hun  ulor,  neb  law  allor 
yr  Arolwydd  ein  Duw. 

20  Oni  wnaeth  Achan  mábZerah  gamwedd, 
o  herwydd  y  dlofìryd-beth,  fd  y  bu  digo£iint 
yn  erbyn  hoU  gynnuUeid£Ei  Israel?  ac  efe 
oedd  un  gwr ;  etto  nid  efe  yn  unig  a  fu  íarw 
am  d  anwiredd. 

21  %  Yna  meibion  Reuben,  a  mdbion  Gad, 
a  hanner  Uwyth  Manasseh,  a  áttebasant,  ae  a 
lefarasant  with  bennaethisAd  mUoedd  Israel ; 

23  Arolwyod  Dduw  y  duwlau,  Aii- 
OLWYDD  Douw  y  duwiau,  efe  sydd  yn  gwy- 
bod,  ac  Israel  yntau  a  gaiff  wybód,  os  mewn 
gwithryfel,  neu  mewn  camwedd  yn  erbyn  yr 
ARGLwyoD  y  biLhyn^  (na  wareder  ni  y  dyad 
hwn) 

23  Os  adeiladasom  i  ni  allor  i  droi  oddi  ar  ol 
yr  Arglwydo,  neu  os  ofHrymmasom  any 
Doeth-o£&wm,  neu  fwYd-ofi'rwm,  neu  os  •■ 
berthasom  ami  ebyrth  nêdd ;  yr  Arolw yod 
ei  hun  a'i  gofyno : 

24  Ac  omd  rnag  ofh  y  peth-Mna  y  gwnaeth- 
om  hyn;  gan  adywedyd,  Ar  ol  hyn  eidi 
mdbion  chwl  a  ac&oddant  wrth  cin  mdbidn 
ninnau,  gan  ddywedyd,  Beth  tydd  i  chwi  u 
umeloch  ag  Arglwyod  Douw  Israel? 

25  Canys  yr  Arglwydd  a  rtHÌdodd  yr 
lorddonen  hon  yn  derfÿn  rhyngom  ni  a 
chwi :  mdbion  Béuben,  a  meibion  Gad,  r.iú 
oet  i  chwi  ran  yn  yr  Arglwyod.    Feíly  y 

êwmd  eich  meibion  chwi  i'n  weîbion  lÀ 
eidio  ag  ofhi  yr  Arolwydo. 

S6  Am  hynny  y  dywedasom,  Gan  adeiladu 
gwnawn  yn  awr  i  ni  aUor :  nid  i  bocth- 
offìrwm.  nac  i  aberth  : 

97  Eithr  </od  yn  dygt  rfayngoin  ni  a  chwL 
a  rhwng  dn  hUiogaeth  ni  ar  ein  hoU  i  ffom 
0  honam  wasanaethu  gwasanaeth  yr  An- 
9L  WYoo  ger  ei  fron  ef,  &  n  poeth-offlTmmau. 
ac  ft'n  hebyrth,  ac  ft'ii  hofflrymmau  hédd :  fiel 
na  ddyiróao  ach  meiUon  ẃwi  ar  ol  Htii 


PÜNNODAU  XXII.  XXni.  XXIT. 


*Tth  oioiceibion  ul,  Nid  ots  i  dìwi  nnyn  yr 

ÁMLWrDD. 

58  Am  hynny  y  dTwedaaom,  Pan  ddywed- 
<nt  hwy  /div  witnym  nî,  neu  wrth  cin 
heppil  u  ol  DYD ;  yna  y  dy  wedwn  ninnau, 
Owelweh  lun  aUor  yr  Aitsi.wYDD,  yr  hon  a 
«naeth  ein  tadau  m,  nid  i  boeth-oÁrwro,  nac 
iabefth;  ond  ifod  yn  dyst  tliyngom  ni  a 
ehwi 

59  Na  atto  Duw  i  ni  wrthryfela  yn  erbyn  yr 
AsoLWYDD,  a  dycfawdyd  nieddyw  oddi  ar  ol 
yr  AR«j.iirTSD ;  jnn  adeiladu  ailor  i  boeth- 
oSirwm,  i  fRryd-omwm^  neu  i  aberth,  heb  law 
allor  yr  Arolwtdo  em  Duw  yr  hon  tpdd 
ga  bion  ei  dabemad  ef. 

30  5  A  phan  glybu  Phmees  yr  oflbiriad,  a 
ttywyiogion  y  gynnulleidfa,  a  phennaeth- 
ittd  miloedd  Israd  y  rhai  oedd  gyd  äg  ef,  y 
feiriau  a  leftraaai  meilnon  Beuben.  a  meibion 
uad,  a  nieibion  Manaasẃ,  da  oedd  y  peth  yn 
eu  0olwg  hwynt 

31  Phinees  mab  Eleasar  yr  oifciriad  a  ddy- 
«edodd  wrth  ftibion  Beuben,  ac  wrth  feibion 
Gad,  ac  wrth  feibìon  Manasseh,  Heddyw  y 
pybuoiû  fod  yr  Arolwyod  yn  ein  phth,  o 
MTwydd  na  wnaethoch  y  camwedd  nwn  yn 
tẁfa  yr  Arot.ttydo  :  ýn  awr  gwaredasoch 
fcibicm  Israel  o  law  yr  Arolwydd. 

3}  f  Am  hynny  y  dychweludd  Phinees  mab 
Beaar  yr  offeiriad,  a'r  tywysogion,  oddi 
«nh  feibion  Reuben,  ac  oddi  wrth  feibion 
Gad,  o  wlad  Gilead,  i  wlad  Canaan,  at  feib- 
ioo  Iffad,  ae  a  ddygasant  drachefn  air  idd- 

ynt 

33  A  da  oedd  y  peth  y*ngolwg  meibion 
lirael;  a  meilnon  Israel  a  fendithiasant 
I>i>cw,  a«  ni  soniasant  am  ^ed  i  fynu  yn 
eu  herbyn  hwynt  i  ryfel,  i  ddifetha  y  wlad  yr 
oedd  raeibion  Reuben  a  raeibion  Oad  yn 
pRswylio  ynddL 

34  A  mabion  Beuben  a  meibion  Oad  a 
fllwasant  yr  allor  Ed :  canys  tyst  f^dd  hi 
rfayngom  ni,  mai  yr  Arolwydd  sÿdd 
Ddüw. 

PENNOD  XXIII. 

1  Joiua  yn  annog  p  bobl  eyn  e<  foBnoolaHht 
3  tnoy  jmfio  bendithitm  <rr  bíaeiit  &  trwy 
addaoi£on,    II  a  thnojf/ÿgifthion. 

ADARFU,  ar  ol  dyddiau  lawer,  wcdi  i'r 
Arolwydd  roddi  Uonyddwch  i  Israel 
gan  eu  holl  elynìon  o  amgyldi,  i  Josua  hen- 
eiddio  a  myned  mewn  dyadiau. 
S  A  Josua  a  alwodd  am  holl  Israd,  am  eu 
henurîaid,  ac  am  eu  pennaethlaid,  ac  am  eu 
hanwyr,  ac  am  eu  swyddogion;  ac  a  ddy- 
«edodd  withynt,  Myfi  a  heneiddiaia  ac  a 
etithum  yn  oetihrannus: 

3  Cliwitnau  hefÿd  a  welsoch  yr  hyn  oll  a 
«naeth  yr  AnaLWYOD  eich  Dow  i*r  hcU 
gnhedloedd  hyn,  er  eich  mwyn  chwi :  canya 

EArolwydd  eiciì  Duw  yto  yr  hwn  a  ym- 
Idodd  drosoch. 

4  Gwdwẃ,  rhennids  i  chwi  y  oenhedloedd 
hyn  a  adawyd,  yn  etifeddiaeth  i'ch  llwythau 
mwi,  o'r  lorddonen,  a'r  hoU  genhedloedd  y 
rhai  a  doRiüs  i  ymaith,  hyd  y  môr  mawr  tu 
«>n»üewin. 

5  A'r  An«LWYDD  eich  Düw  a'u  hymUd 
hwynt  o'di  blaen  chwi,  ae  a'u  gyrr  hwynt 
Tnudth  aUan  o'di  gŵydd  diwi;  a  diwi  a 
nddieDnwdi  eu  gwiad  hwynt,  mçgis  y  dy- 
wedodd  yr  Abolwydd  dch  Duw  wrthŷdi, 

6  Am  hynny  ymwndwdi  yn  lew,  i  gadw  ac 
i  wneutfaur  y  ewbl  sydd  ysgrifencdig  yn  Uyfir 
eyftiith  MosGS ;  fel  na  ddifoch  oddi  wrthynt, 
hi  a'rUaw  ddéhau  na  thu  a'r  Uawaawy : 

7  Ae  na  difd-ymgyfeilloch  A'r  oenhedloedd 


yma,  y  rhai  a  adawyd  gyd  A  diwi ;  ac  na 
chofîoch  cnw  eu  duwiau  nwynt,  ae  na  tfayug- 
odi  iddynt,  na  wasanaethoch  hwynt  diwaitií, 
ac  nac  ymgrymmoch  iddynt : 

8  Onid  glynu  wrth  yr  AneLWYDO  ddi 
Duw,  fei  y  gwnaethodi  fayd  y  dydd  hwn. 

9  Canys  yr  Arolwydd  a  yrrodd  aUan  o'ch 
blaen  oiwi  genhedloedd  mawrìon  r  ncrthcd : 
ac  am  danoch  chwi,  ni  saibdd  neb  yn  eich 
wynebau  chwi  hyd  y  dydii  hwn. 

10  Un  gwr  o  honoch  a  erlid  fil :  canys  yr 
Arolwydd  dch  Duw  yw  yr  hwn  sydd  yn 
ymladd  drosoch,  fel  y  uefarodd  wrthych. 

11  Tmgcdwch  gan  hynny  yn  ddy&I  ar  eich 
eneidiau,  ar  i  chwi  garu  yr  Arolwydd  eich 
Duw. 

12  Canys,osgRnddYdiwelydydychwelwch, 
ac  yr  ymlynwdi  witn  weddul  y  cenhedloedd 
yma,  y  rnai  a  adawyd  gyd  A  chwi ;  as  ym- 
gyfiUhrechwch  A  hwynt,  ac  ot  ewch  i  mewn 
attynt  hwy,  a  hwy thau  attoch  chwithau : 

13  Oan  wybod  gwyl)yddwch,  na  yrr  yr  Aa- 
OLWYDD  ddi  Duw  y  cenhedloeda  hyn 
mwyach  allan  o'ch  blaen  chwi ;  ond  byddant 
i  chwi  3rn  fagl  ac  yn  dnungwydd,  ac  yn  fflrew- 

Ili  yn  eich  ystlysau,  ac  yn  ddrain  yn  dch 
iygaid,  nes  eich  dife  chwf  allan  o'r  wlad  dda 
yÍDa  yr  hon  a  roddodd  yr  Arolwydd  dch 
Duw  i  chwL 

14  Ac  wde,  fi  yn  myned  heddyw  i  ffordd  yr 
holl  ddaear :  a  diwi  a  wyddodi  yn  dch  hoU 
galonnau,  ac  yn  eìch  hoU  eneidiau,  na  phaU- 
odd  dim  o'r  hoU  bethau  dûonus  a  l^krodd  yr 
Arolwydd  ddi  Duw  am  danoch  chwi; 
hwy  a  ddaethant  oli  i  diwi,  <tc  ni  phallodd 
dim  o  honynt 

15  Ac  fd  y  daeth  i  chwi  bob  peth  daionus  a 
addawodd  yr  Arolwydd  dch  Duw  wrth- 
ych  ;  feUy  y  dwg  yr  Arglwydd  amoch 
chwi  bob  peui  diygionus,  nes  dch  difit  chwi 
allan  o'r  wlad  dda  yma  a  roddodd  yr  ÁR- 
OLWYDD  eich  Duw  i  chwi. 

16  Pan  droaeddoch  gyfemmod  yr  Ar- 
OLWYDD  eich  Duw,  a  orchymynodd  efe  i 
diwi,  a  myned  a  gwasanaethu  duwiau  dleithr, 
ac  ymgrymmu  iddynt;  yna  y  Uidia  digofaint 
yr  Arolwy  dd  yn  eich  erbyn  diwi,  ac  y  cyfr- 
goUir  chwi  yn  ebrwydd  o  r  wlad  dda  yma  a 
roddodd  efe  i  chwi. 

FBNNOD  XXIV 

1  Jonta  pn  cynnull  p  Utcythau  yn  Sinhem, 
2  Yttorifsrr  ofgnmthion  Duw  er  amwr  To- 
rah,  14  Mae  ê/^  yn  adnewyâdu  eyfttmmod 
thifngddynt  hwy  a  Duuf.  26  Carreg  yn 
dyst  o'r  cyfttmmod.  29  Oedran  Josuaí  ei 
fttrwoheth,  tíi  gladdedigaeth.  32  Oaddu 
esgym  Joéeph.   33  Marwolaeth  Eieasar. 

AJOSUA  a  gynnuUodd  hoU  Iwrthau  Is- 
rad  i  Sichcm ;  aca  alwodd  am  nenuriaid 
Israd,  ac  am  eu  pemiaethiaid,  ac  am  eu 
bamwy#  ac  am  eu  swyddogion :  a  hwy  a  aaf : 
aaant  ger  brcn  Duw. 

2  A  dywedodd  Josua  wrth  yr  hoU  bobl,  Fel 
hyn  y  aywed  Arclwydd  Dduw  Israel ;  Tu 
hwnt  i'rafon  y  trigodd  dch  tadau  chwi  gynt, 
sef  Terah  tad  Abraham.  a  thad  Nadior :  a 
hwy  a  waaanaethaaant  dduwiau  dldthr. 

3  Ac  mi  a  gymmerab  ddi  tad  Abraham 
ymaith  o'r  tu  h  wnt  i'r  afon,  ac  a'i  luurwciniais 
ef  trwy  hoUwlad  Canaan,  acaamlfaéalshclýd 
d  had  et  ac  a  roddais  iddo  Isaac. 

4  Aei  uaac y  rhoddais  Jacob ao  Esau :  ae i 
Esau  y  rhoddaU  fynydd  Sdr  i'w  etifeddu ; 
ond  Jacob  a'i  felUon  a  aetfaant  i  waered  i'r 
Aipht 

6  A  mi  a  anfonais  Moses  ac  Aaron,  ae 
a  darewais  yr  Aiphtiaid,  yn  ol  vr  hyn  a 


JOSUA. 


wneuthum  yn  eu  mysg :  ac  wedi  hyuny  7 
dygais  chwi  allan, 

6  Ac  a  ddygais  dcb  tadau  chwi  allan  o'r 
Aipht:  diwi  a  ddaethoch  at  ▼  môr;  a'r 
Aii^itiaid  a  erlidiodd  ar  ol  eich  tadau  á 
eaerbydmi,  ac  à  gwŷr  meirdi,  hyd  y  môr 
eoch. 

7  A  phan  waeddasant  ar  vt  Arolwydd,  efé 
a  ocododd  dywyllwch  rnyngoch  chwi  a'r 
Aiphtiaid,  ac  a  ddug  y  môr  «rnynt  hwy,  ac 
a'ti  gorohuddiodd :  òcti  Uygaid  chwi  a  wel- 
saut  yr  hyn  a  wneuthum  yn  yr  Aipht :  trig- 


a  hwy  a  ymLadfUsant  i'di  erbyn :  a  myfi  a'u 
rhoddais  hwynt  yn  eich  Uaw  chwi,  fel  y 
raeddiannaaoch  cu  gwlad  hwynt ;  a  minnau 
a'u  difethais  hwynt  o'ch  blaen  chwi. 

9  Yna  Balac  mab  Sippor  brenhin  Moab,  a 
gyfododd,  ac  a  ryfelodd  yn  erbyn  Isrnel ;  ac 
a  anfonodd,  ac  a  alwodd  «n  Balaam  máb 
Beor,  i*ch  meUdigo  chwi. 

10  Ond  ni  fÿnnwn  i  wrsndo  ar  Balaam ;  am 
hynny  gan  mndithio  ▼  bendithiodd  efe  chwi : 
felly  y  gwaredais  diwi  o'i  law  et 

11  A  oiwl  a  aethoch  dros  yr  lorddonen,  ao 
a  ddaethoch  i  Jericho :  a  gwŷr  Jericho  a  ym- 
laddodd  i'ch  erbyn,  yr  Amoriaid,  a'r  Phem- 
iaid,  a'r  Canaaneaio,  a'r  Hethiaid,  a'r  Oir- 
gasiai^  yr  Hefiaid,  a'r  Jebusiaid ;  a  mi  a'u 
rhoddais  hwynt  yn  eich  Haw  chwi. 

12  A  mí  a  anfonais  gaccwn  o'ch  blaen  chwi, 
a'r  rhai  hynnp  a'u  g^rodd  hwynt  allan  o'ch 
blaen  chwi;  stf  áìttx  frenhin  vr  Amonaid: 
nid  á'th  gleddyf  di,  ac  nìd  â'th  fwa. 

13  A  mi  a  roddûs  i  chwì  wlad  ni  lafüriasoch 
am  cluii,  a  dinasoedd  y  rhai  nid  adeilad- 
asoch,  ac  yr  ydych  yn  trigo  ynddynt :  o'r 
gwinllannoedd,  a'r  olew-Iannocdd,  ni  phlan- 
nasoch,  yr  ydych  yn  bwytta  o  honvnt 

14  f  Yn  awr  gan  hynny  ofhwch  yr  Aiu 
OLW^YSD,  a  gwasanaethwch  ef  mewn  per« 
fTeithrwydd  a  gwirionedd,  a  bwriwch  ymaith 
y  duwiau  a  wasanaethodd  eich  tadau  o'r  tu 
'hwnt  i'r  afcn,  ac  yn  yr  Aipht ;  a  gwasanaeth- 
wch  chwi  yr  Arolwydd. 

15  Ac  oa  yw  ddrwg  yn  ddi  golwg  wasan- 
aethu  yr  Aaolwtdd,  dewiswai  i  chwi  hedd- 
yw  pa  un  a  wasanaethoch,  ai  y  duwiau  a 
wasanaethodd  dch  tadau,  y  rhai  oedd  o'r  tu 
hwnt  i'r  afon,  ai  ynte  duwiau  yr  Amoiiaid,  y 
rhai  yr  Ydydi  yn  trìgo  yn  eu  ewlad :  ond 
myfi,  mi  a'm  tylwyth  a  wasanacthwn  yr  Aa- 

OLWYDD. 

16  Vna  yr  attèbodd  y  bobl,  ac  y  dywedodd. 
Na  atto  Duw  i  ni  aidael  ^  Aáglwydd,  1 
wasanaethu  duwiau  dleithr. 

17  Canys  yr  Arolwydd  dn  Duw  yw  yi 
hwn  a'n  diíg  ni  i  fynu  a'n  tadau  o  wlad  yr 
Aipht.  o  dŷ  y  caethiwed ;  a'r  hwn  ^wnaeíh 
y  rnyfeddodau  mawrion  hynny  yn  emgŵydd 
ni,  ac  a'n  cadwodd  ni  yn  yr  hoU  fibrdd 
y  rhodiasom  ynddi,  ac  ym  mysg  yr  hoU 
oobloedd  y  tramwyánmÝn  eu  pi' 


18  A'r  Arolwydo  a  yrrodd  aUan  yr  holl 
bobloedd,  a'i  Amoriaid,  preswylwyr  y  wlad 
o'n  blaen  ni:  am  himny  ninnau  a  wasan- 
aethwn  yr  Arolwydd  ;  canys  efe  ífw  tâa. 
Dnw  nL 

Í9  A  Josua  a  ddywedodd  with  y  bobl,  Ni 
eUwch  wasanaethu  yr  Arolwydd;  canys 
Dowsanctciddiolyioẃ:  Duweiddigusyw; 
ni  ddioddef  efeeich  anwiredd,  na'ch  pedioaau. 

80  O  gwithodwch  yr  Arolwtdo,  a  gwaa- 
anaetìiu  duwiau  dleithr ;  yna  «fe  a  dry,  ac 
a'ch  dryga  chwi.  ac  efe  a'cn  dífii  chwi,  wedi 
iddo  wneuthur  1  chwi  ddaionL 

81  A'r  bobl  a  ddywedodd  wrth  Josua, 
Nag  ê;  eithr  ni  a  wasanaethwn  yr  Ar> 
olwydd. 

28  A  dywedodd  Joaua  with  ▼  bobl,  TyttioB 
vdyẅ  yn  eich  erbyn  eidi  nun,  ddewis  o 
nonoch  1  chwi  yr  Arolwydd  i'w  wasanaethu. 
Dy wedasant  hwythau,  Tystion  tfdpm. 

23  Am  hynny  yn  awr  fŵ  tfe)  bwriwch 
ymaith  y  duẃiau  aleithr  tỳdd  yn  eich  mysg, 
a  gostyngwch  eich  calon  at  Arolwydd 
Dduw  IsraeL 

24  A'r  bobl  a  ddywedasant  wrth  Joaua,  Yr 
Arolwydd  dn  Duw  a  wasanaethwn,  ac  ar 
éi  laìs  ef  y  gwrandawn. 

25  Felly  Josua  a  wnaetìi'  gyfammod  fl'r 
bobl  y  dwthwn  hwnnw,  ac  a  osododd  iddynt 
ddeddfiEiu,  a  bamedigaethaiL  yn  Sichem. 

26  %  A  Josiw  a  yMrifenoad  y  geiriau  hyn 
yn  Ilyfr  cyfhdth  Dduw,  ac  a  gymmerth 
nen  mawr,  ac  a'i  gosododd  i  fÿnu  yno  dan 
dderwen  oidd  yn  agos  1  gyss^  yr  Aju 

OLWYDD. 

27  A  Josua  a  ddywedodd  wrth  yr  hoU  bobl, 
Wele,  y  maen  hwn  fydd  yn  dystiolaeth  i  ni ; 
canys  efe  a  glywodd  hoU  eiriau  yr  Ar- 
OLWYDD,  y  rluti  a  lefkrodd  efe  wrthym :  am 
hynny  y  bydd  efe  yn  dystíolaeth  i  diwi,  rhaig 
i  chwi  wadu  ddi  Duw. 

28  Felly  Josua  a  oUyngodd  y  bobl,  bob  un 
i'w  etìfeddiaetìi. 

29  ^  Ac  wedi  y  pethau  hyn,  y  ba  finrw 
Josua  mab  Nun,  gwas  yr  Arolwyod,  yn 
fáb  dengmlwydd  a  chant 

30  A  hwy  a  1  daddasant  ef  yn  nherfyn  a 
etifeddlaeth,  o  fewn  Timnath-eerah ;  yr  hon 
sydd  ym  mynydd  Ephraim,  o  du  y  gogledd  i 
fynyadOaas. 

31  Ac  Isiael  a  wasanaethodd  yr  Arolwydd 
hoU  ddyddiau  Josua,  a  hoU  ddyddiau  yr 
henuriaid  a  fu  fÿw  ar  ol  Josua,  ac  a  wybu- 
asant  holl  waith  yr  Arolwydd  a  wnaáthai 
efe  cr  Israel. 

32  1[  Ac  esgym  Joseph,  y  rhai  a  ddygaaai 
meibion  Israel  i  fynu  o^r  Alpht,  a  gladdûant 
hwy  yn  Sichem,  mewn  rhan  or  maes  a 
brynasai  Jacob  gan  feibion  Hemor  tad 
Sichem,  er  can  di^n  o  arian ;  a  bu  i  fieibUm 
Joseph  yn  etifeddiaeth. 

98  ìf  Ac  EleasBr  mab  Aaron  a  fìi  ferw :  a 
ehladdasant  of  ym  mryn  Phinoes  ei  fkb. 
yr  hwn  a  roddasid  iddo  ef  ym  mynydd  E- 
phraim. 


LLYFR 
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PENNOD  I. 

1  ẅoeUhredoedtí  Judah  a  Simeon.  6  A^i- 
bezeepncael  teUu  ppwyth iddo  yn  urẃMon. 
8  Ynnia  Jerusalenu  10  Ynnill  Uébron. 
1&  Othnití  yn  cael  Achsah  yn  wraig  am  yn- 
nin  Debir.  16  Y  Ceneaid  yn  vreèwytto  yn 
Judah.  17  Ynnin  Hormah,  Gasah,  Aeca- 
len,  ae  Ecron,  21  Gufeithredoedd  Berríamiru 
22  Am  dŷ  Joeeph,  yr  hwn  a  ynnülodd  BetlieL 
30  Am  SabuUm,  31  Awr,  33  Naphtall,  34 
a  Dan. 

AC  wcdi  marw  Josua,  meibiou  Israel  a 
ymofynasant  ft'r  Arglwydd,  gan  ddy- 
wedyd,  Pwy  a  â  i  fynu  drusora  ni  ýn  erbyn  y 
Canaanesid  yn  flaenaf,  i  ymladd  ft  hwynt  ? 

2  A  dywedodd  yr  Arglwyod,  Judan  a  &  i 
fÿnu :  wele.  rhoduais  y  wlad  jn  ei  law  ef. 

3  A  Judan  a  ddywedodd  wrth  Simeon  ei 
frawd,  Tyi«d  i  fynu  gyd  ft  mi  i'm  rhandir, 
fel  yr  ymladdom  yn  eroyn  y  Canaaneaid ;  a 
ininnau  a  ftf  gyd  ft  thi  i'th  randir  ditháu. 
Pelly  Sini£on  a  aeth  gyd  ftg  e£ 

4  A  Judah  a  aeth  i  tynu ;  a'r  Arolwydd  a 
roddodd  y  Canaaneaid  a'r  Phermiaid  yn  eu 
llaw  hwynt :  a  Uaddasant  o  honynt,  yn  Bezec, 
ddengmu  o  wŷr. 

5  A  nwy  a  gawsant  Adoni-bezec  yn  Bezec : 
ac  a  ymláddasant  yn  d  erbyn ;  ac  a  laddasant 
y  Canaaneaid  a'r  Fheresitdd. 

(>  Ond  Adoni-bezec  a  flôdd ;  a  hwy  a  erlid- 
iasant  aj:  ei  ol  ef,  ac  a'i  daliasant  e^  ac  a  áat' 
rasaniîòdiau  ei  ddwylaw  ef  a'i  draéd. 

7  Ac  Adonì-besec  a  ddyw«dodd,  Deg  a 
SiifaigMn  o  firenhinoedd,  wedi  torrí  boSau 
«u  dwylaw  a'u  traed,  a  fu  yn  casglu  eu  bwyd 
úan  fy  mwrdd  i :  fel  y  gwneuthum,  felly  y 
taloda  Duw  i  mi.  A  hwy  a'i  dygasant  ef  i 
Jerusalem ;  ac  efe  a  fu  fiurw  yno. 

8  (A  meibion  Judah  a  ymladdasant  yn 
crbyn  Jerusalem  ;  ac  a'i  hynnillasant  hi,  ac 
a'i  tarawsant  ft  min  y  deddyf ;  a  llosgasant  y 
ddìnasäthftn.) 

9  %  Wedi  hynny  meibion  Judah  a  aethant 
i  waered  f  ymladd  yn  erbyn  y  Canaaneaid 
oedd  yn  trigo  yn  y  mynydd,  ac  yn  y  dehau, 
ae  yn  y  gwastadedd. 

10  A  Judah  a  aeth  yn  erbyn  y  Canaaneaid 
oedd  yn  trigo  yn  Hebron  (ac  enw  Hebron  o'r 
Uaen  oeda  Caer  Arba)  a  hwy  a  laddasant 
Sesai,  ae  Ahiman,  a  Thalmai. 

11  Ac  efe  a  aeth  oddi  ynoat  drigolion  Debir 
(ac  enw  Debir  o'r  blaen  oedd  Cinath<«pher) 

12  A  dywedodd  Caleb,  Yr  hwn  a  darawo 
Ciriath-sepher,  ac  a'i  hynnillo  hi,  mi  a  roddaf 
Adfisah  fy  merch  yn  wraig  iddo. 

13  Ac  Othniel  mab  Cenaz,  brawd  Caleb, 
ieuangach  nag  ef,  8*1  hynnillodd  hi.  Yntau 
a  roddes  Adisah  ei  férch  yn  wraig  iddo. 

14  A  flhan  ddaeth  hi  i  mewn  aíto  tf,  hi  a'i 
lumnogoddefigetsioganelthadfyiofiies:  a 
hi  a  dcusgynodd  oddi  ar  vr  asyn.  A  dy  wed- 
údd  Caleb  wrthi,  Beth  a  fÿnni  di  ? 

15  A  hi  a  ddywedodd  wrtho,  Dyro  i  mi 
ftndith :  canys  gwlad  j  dehau  a  roddaist  i 
mi ;  dyro  i  mi  he^  flÿnnonnau  dyfroedd. 
A  Osieb  a  roddodd  ìàûi  y  flÿnnonaau  uchaf, 
•*r  flÿnnonnau  isaf 
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16  f  A  meibion  Ceni,  efawcirwn  ìiüte»,  a 
aelhant  i  fynu  o  ddlnas  y  paunwydd  gyd  á 
meibion  Judah,  i  anialweh  Judan,  yr  nwn 
sudd  yn  nehau  Arad :  a  hwy  a  aethant  ac  a 
arigasant  grd  ft'r  bobl. 

17  A  Judah  a  aeth  gyd  ft  Simeon  ei  frawd : 
a  hwy  a  daiawsant  y  Canaaneaid  oedd  yn 
preswylio  yn  Sephath,  ac  a'i  difirodas.int 
hi.    Ac  efe  a  alwodd  eauw  y  ddinas  Hormah. 

18  Judah  hefyd  a  ynniUodd  Gazah  a'i 
therfynau,  ac  Ascalon  a'i  therfynau,  ac 
Ecron  a'i  thetfÿnau. 

19  A'r  Aaolwyoo  oedd  gyd  ft  Judah  ;  ac 
efe  a  oresgynodd  y  mynydd :  ond  ni  allai 
efe  yrru  allan  drìgolum  y  dyflVyn;  canys 
cerbydau  heiym  oedd  ganddynt. 

20  Ac  i  Caleb  y  rboisant  Hebron ;  fel  y 
Ileíjarasai  Moses :  ac  efe  a  yrrodd  oddi  yno 
dri  mab  Anac. 

21  Ond  meibioD  Benjamin  ni  ymoant  allan 

ÎJebusiaid  y  rhai  ocdd  yn  preswylio  yn 
erusalem :  ond  y  mae  y  Jebusiaid  yn  trigo  yn 
Jerusalem  gyd  ft  meibion  Benjamin  hyd  y 
dydd  hwn. 

22  ^  A  thŷ  Joseph,  hwythau  hefyd  a  aeth- 
ant  i  fynu  yn  erbyn  Bethel :  a'ÿ  Arolwydd 
oedd  gyd  ft  hwynt 

23  A  thylwyth  Joseph  a  barasant  chwilio 
Bethel  (ac  enw  y  ddinas  o*r  blaen  oedd  Luz) 

24  A'r  ysbîwyr  a  welsant  wr  yn  dyfod  allan 
o'r  ddinas ;  ac  a  ddywedasant  wrtho,  Dangos 
i  ni,  attolwg,  y  frordd  yr  dr  i'r  ddinas,  a  m  a 
wnawn  dru^aredd  ft  tht. 

25  A  phan  ddangosodd  efe  iddynt  hwy  y 
ffbrddifyned  i'r  ddinas,  hwy  a  aarawsanty 
ddinas  ft  min  y  deddj/ír;  ac  a  oUyngasant 
yimúth  y  gwr  a'i  holl  deulu. 

26  A'r  gwr  a  aeth  i  wlad  yr  Hethiaid ;  ac  a 
adeiladodd  ddina&  ac  a  alwodd  ei  henw  Luz : 
dyma  â  henw  hi  hyd  y  dydd  hwn. 

27  %  Ond  ni  oresgynoad  Manasseh  Beth- 
sean  na'i  threfydd,  na  Tha^nach  na'i  thref- 
ydd,  na  thrigolion  Dor  na'i  threfydd,  na 
thrignlion  Ibleamna'i  threfydd,  nathirigolion 
Megido  na'i  threfydd:  eithr  raynnodd  y 
Canaaneaid  breswÿiio  yn  y  wlad  honno. 

28  Ond  pan  gryfhftood  Israel,  yna  efe  a 
osododd  y  Canaaneaid  dan  drelh ;  ond  nis 
gyrrodd  hwynt  ymaith  yn  llwyr. 

29  ÌH  Epliraim  nefyd  ni  yrrodd  allan  y  Ca- 
naaneaid  oedd  yngwladychu  yn  Gezer ;  dthr 
y  Canaaneaid  a  breswylìasant  yn  eu  mysg 
hwynt  yn  Gezer. 

30  t  A  ZabuIon  ni  yrrodd  ymaith  drigohcn 
Citron,  na  phreswyíwyr  Nahalol;  eithr  y 
Canaaneaid  a  wladychasant  yn  eu  mysg 
hwynt,  ac  a  aethant  dan  dreth. 

31  ^  Ac  Aser  ni  yrrodd  ymaith  drigolion 
AocOÿ  na  thrigolion  Sidon,  nac  'Alab,  nac 
Achzib,  na  HellMh,  nac  Aphic,  na  Rehob : 

32  Ond  Asera  driipodd  ym  raysg  y  Canaan- 
eaid,  trìffolion  y  wlad ;  csnys  nf  yrrasant 
hwynt  aílan. 

33  «D' A  Naphtali  ni  ytrodd  allan  breswyl- 
wyr  Beth-semes,  na  tnrigolion  Beth-anath  ;• 
dthr  efe  a  wladychodd  ym  myag  y  Canaan- 
eai^trìgofiany  wlad:  erhynnypw 


3S  A't  AiDoiüld  ■  fynnii  Iminrtla  ,,_ 
■njnrdd  Hgh  711  AJaJan,  bc  Tn  Sulbun: 
ttn>  1u«  tf  Jo«ph  a  orthncbodd,  mÌi  4iiufr^ 

38  A  Ihetfjn  yt  Amorliiid  « 


AC  uigd  yr  Ahlitydd  ■  dduCh  L  íniu  o 
GilnriB(ii!]üin,KiitdTW>didd,  I)n|>i> 
diwl  k  ^<nu  o'r  Alpht,  h!  annEánbii  ehirì  i'r 
wIjhI  o»  yr  hoD  y  tjnf&ii  wrth  áchlwUni 
u  iL  ddywëdaù,  Tn  UuHnf  fy  Defayûminod  & 


hynny  y  dTwedaii,  Ni  yrraf  hwýnT 
'i:h  blòeii  chwL :  eiüir  byäiUnl  i  cliwi 
íín  yn  eich  yiUyBiu,  a'u  duwiau  fydd 


U  ^  A  UûUt>ld  dìÿlonedd  yt  Ai 
yn  erbyn  Ibul ;  w:  eft  h'u  rhoddodd  hwynt 
yn  Uaw  yr  Entheltfawil,  y  dui  ■'u  hiuilbe[th- 
laiut  hwy  i  H  eẁ  «'u  Rwenhodd  hwy  I  le^ 
eu  gel]>nûa  o  uigylcG,  *1  nn  •llenl  •eiyn 
miryaâi  vn  obyn  eu  gelplon, 
lA  I  be  It  bTDÖu  fT  ■flthAnt,  Dm  yr  Ar' 
eT.wTDD  oedd  «r  drwg  yit  eu  heibrn  hwynt  ^ 
fci  y  Uefuiirt  yr  Aiwi.wiDa  ulCl  Ttynr' 
.uu  jT  AaoLn'YDD  wnhyDt  hwy:  Bbugyr- 

Wi»wn«niynL 
lZllo  yri»oiwTDD«gododdíuiiwyr, 


1 01  ruidd  y  tbDdiaul  tu  ladiu  hwnu 
,  inm  wnmfib  h  orçhyniynìon  yr  Aa- 

_»-.i>d:  ond  lü  WDietluDI  hwy  leuy, 
I)»  A  phan  gcdd  yt  AnaLWTDD  &jiiwyr 

«nynt  hwy,  ru  yrARaLwYDDfyddrigyd 

hwyt,  rhäg  eu  ftotthiymwyr  a'u  eynudd- 
IS  A  phlD  fjddal  farw  y  bunwr,  hwy  1 
ddjdiweknt  ae  e  ymtyerént  yn  rwy  dA'u 
toonu,  0m  nned  ar  ol  auwiau  dleithr,  i'w 
gwumiethuhwynLMiymgryintnuiddynt; 
ni  plxMliunt  t'u  sweithi^Siàld  eu  huiúin, 

£0  ^  A  dl^finedd  yr  Ahglwtpd  a  tidbli 
TpeTbyn  Imiel:  AccfeaddywedÌL  Obiêdid 
VI  geDedl  hon^  dmseddii  fy  nghybinmod  a 

Sä  I  brufl  Isracl  trwyddynl  hwy,  a  ^wenl 
hwT  fibrdd  yr  AnaLwyoD,  Ran  nidia  yDddi. 
fd  y  cadwoJd  eu  tídau  hwynt,  neu  bddlo. 

îa  Am  hynnj  yr  Aholwydd  a  edawodd  y 
cerLhedioedd  hyimy,  hcb  eu  dyiru  ymHlth  yn 
?brwydd;   oc  ni    mddodd  liwynt   yn   llá'T 


1  broH  linìel  trẅyddynt  (i</ 
wyddcnt  gwW  o  ryfelMdd  C»- 
- ..  _..-„  .  beti  i  eenhedhetheii  melblon 
Imel  wyböii.l'wdTiguhwjDtiijftliyriiiá 
yn  dduu  nl  wriUint  InniiT  o'i  bbnl 
i  Pimi  tTWTwn  T  FBilMi>ld.  ■'[  hoH  C^ 
imnŴH  iY  ÍUoaWiL  ■'r  IMIiU  y  rial 
ocddynaneTiDmynnit  LUmui,  ofynTdd 
fiaeMietmaii,nyÖTllorddTdeuir  IHaÁiith. 
'  ■  I-—  ■■  ■uDt  ílma  Inel  (rwyddyo^  I 

iD,  y  ihal  ■  oichTniynHii  tli 
TntltẄTl^«Ua». 

„ ^,-on  Inii  ■  dnniant  ym  myw 

yCanaaneald,  yiHethiaid.  ■'rAmDiiiid. i'r 
Rienúild.  yi  RelUd  IHfia,  i^  JcbuiiiiJâ , 
fl  Ac  ■  gymiDeiaBant  eu  meiẃed  hwynt 
iddynt  yn  wra^Fdd,  bc  ■  roddesant  eu  mercb- 

IrrM^anẅîî* 


PENNODAU  III.  IV. 


ttfOtímìẅ  mab  Cenai,  bniinl  Caléb»  ieuang- 
aâinaí;e£ 

40  Ac  yapryd  yr  Akoi.wtdd  a  ddaeCh  arno 
ei;  ac  efe  a  hníodá  Isnel,  ae  a  aeth  allaa  i 
rpd :  a'r  Anoi.WYDi>  a  roddodd  yn  ei  law  ef 
Ŵuan-risathaim,  Inenhin  MeaopoCamia;  al 
law  ef  oedd  dredi  nft  Ctuan-dflathaim. 

11  A'r  wlad  a  jgafi)dd  lonydd  drtf<igain 
mhmedd.    A  bu  aiw  Othnidf  mab  CemiB. 

12  5  A  meibion  Israel  a  diwan^;aiant 
wneuthur  yr  hyn  oedd  ddrwg  y'ngolwg  yr 
AnoMrYDD:  ar  Aaolwyod  a  nerthoad 
Eelon  brenhin  Moab  yn  erbyn  Inrael,  am 
uídynt  wneuthur  drygioni  y'r^lwg  yr  ^n- 

•LẀYDD. 

13  Ac  efe  a  gaflglodd  atto  feibion  Ammon,  ac 
Amalec,  ac  a  aeth  ac  a  darawodd  Israel;  a 
bwy  a  feddiannasant  ddinas  y  pahnwydd. 

14  Fdly  meibion  Israel  a  wasanaethasant 
&lon  brcnhin  Moab  ddeunaw  mlynedd. 

15  Yna  meibion  larael  a  lefiiaant  ar  yr  Ar- 
olwydd:  a'r  Aholwypd  a  gododd  acnubwr 
iddynt  v  «cf  Bhwd  mab  Gera,  mab  Jemini, 
gwrUaw-enwith :  a  meibion  ísrael  a  anfon- 
asant  anrheg  gyd  Ag  ef  i  üglon  brenhin  Moab. 

16  Ac  Ehwd  a  wnaeth  iddo  ddager  ddau 
Ètûog  o  guf ydd  ei  hŷd,  ac  a'i  gwregysodd  dan 
ei  dmlIacL  ar  ei  glun  ddehau. 

17  Ac  efe  a  ddug  yr  anrheg  i  ^lon  brenhin 
Moab.    Ac  Eglon  oedd  wr  tew  ìawn. 

■  18  A  phan  adarfu  iddo  ef  gyflwyno  yr  an- 
ifaeg,  m  a  oUyngodd  ymaith  y  bobí  a  ddygasai 
yr  anrh^. 

19  Ond  efe  ei  hun  a  drodd  oddi  wrth  y 
diwaielau  oedd  yn  Gilgal,  ac  a  ddywedodcC 
Ymae  i  mi  air  o  gyfinnach  á  thi,  O  firenhin. 
Dywedudd  yntau,  Gosteg.  A'r  hoU  rai  oedd 
yn  sefÿll  yn  ei  ymyl  ef  a  aethant  allan  oddi 
wrthoef. 

üO  Ac  Ehwd  a  ddaeth  i  raewn  atto  ef :  ac 
yntau  oedd  yn  eistedd  mewn  ystafell  háf ;  yr 
non  oedd  iddo  ef  ei  hunan.  A  dywedoad 
Ehwd,  Gair  oddi  wrth  Dnuw  swm  gennyf 
altat  tL  Ac  efe  a  gyfododd  oddi  ar  ei  or- 
üwWfa. 

31  Ac  Ehwd  a  estynodd  ei  law  aswy,  ac  a 
gymmerth  y  ddager  oddi  ar  ei  glun  ddehau, 
8c  a'i  brathodd  hi  yn  ei  bottëh  ef. 

28  A*r  oam  a  acth  i  mewn  ar  ol  y  Ilafn,  a'r 
brasda:  a  vmgauodd  am  y  Uafin,  lel  na  alUd 
dynnu  y  ddager  allan  o'i  botten ;  a'r  dom  a 
ddaeth  allan. 

83  Yna  Ehwd  a  aeth  allan  trwy  y  cyntedd, 
acagauoddddrysau  yr  ystafeU  amo,  ac  a'i 

84  Pan  aeth  efe  ymaith,  ei  weision  a  ddaeth- 
ant:  a  phan  welsant,  wcle,  fod  drysau  yr 

Îsla&U   yn  gloledig,  hwy  a  ddywedasaiit, 
líau  esmwythâu  ei  gorph  y  roac  efe  yn  yr 
ystafèUháf. 

25  A  hwy  a  ddisgwyliasant,  nes  cyviâIyddio 
0  honpnt:  ac  wele,  nid  oedd  e&  yn  agori 
drysau  yr  ystafell.  Yna  hwy  a  gymmerasant 
aaoriad,  ac  a  agorasant:  ac  w«le,  eu  har- 
(píwydd  hMry  wedi  cwympo  i  lawr  yn  farw. 

26  Ac  Ehwd  a  ddlangodd,  tra  fliant  hwy  yn 
arae ;  ac  efe  a  aeth  y  tu  hwnt  i'r  chwaráau, 
ac  a  ddlangodd  i  Seirath. 

27  A  phan  ddaeth,  efé  a  udganodd  mewn 
udgom  ym  mynydd  Ephraim:  a  meibion 
Israel  a  ddisgynaaant  gyd  àg  ef  o'r  mynydd, 
ac  yntau  o'u  blaen  hwvnt 

28  Ac  e&  a  ddywedodd  wrthynt,  Canlynwch 
fi:  canys  yr  Arolwydo  a  roddodd  eich 
gdynion  chwi,  tef  Moab,  yn  eich  Ilaw  chwL 
A  nwy  a  aethant  i  waered  ar  ei  ol  ef,  ac  a 
ynniUasant  rydau  yr  lorddonen  tu  a  Moab, 
ac  ni  adawsant  i  neb  fyned  drwodd. 


29  ^  A  hwy  a  danwiant  o*r  Mfwbiaid  y 
pryd  nwnnw  ynghylcfa  deng  nül  o  wŷr,  pawb 
yn  rymmufl,  a  phawb  yn  W7r  nmthol;  ac ni 
ddlangodd  nebu 

30  FeUy  y  dnrostyngwyd  Moab  y  dwthwa 
hwnnw  dan  law  Israâ.  A'r  wladT  a  gafodd 
lonydd  bedwar  ugain  mlynedd. 

ffl^Acareiolefybu  Samgar  mab  Anaih ; 
ac  efe  a  darawodd  ot  PhUistiaid  chwe-chan- 
nwr  ág  ini  ycbainí  yntau hefÿd  a  waredodd 
IsraeL 

PBNNOD  IV. 

1  Deòorah  a  Barae  yn  tu  gtt'ondu  hwy  oddi 
torth  Jabin  a  5Ì4«ra.    21  JiM  yn  Oadd  SUera. 

AMBTBION  Isracl  a  chwan^asant  wneuth- 
ur  drygioni  y'ngolwg  yr  Arglwydd, 
wedi  marw  Bhwd. 

2  A'r  Arolwydd  a'u  gwcrthodd  hwvnt  i 
law  Jabin  brenhin  Canaah,  yr  hwn  oedd  yn 
teymasu  yn  Haaor :  a  thy wŷsog  ei  lu  ef  oetid 
%era ;  ac  efe  oedd  yn  úlgo  yn  Haroseth  y 
cenhcdh^d. 

3  A  meibion  Israel  a  lefosant  ar  yr  Ar- 
OLWTDD :  canys  naw  can  cerbyd  haiara  oedd 
ganddo  ef ;  ae  eíè  a  ortlirymmodd  feilxon  Is- 
rael  yn  dost  ugaln  mlynrad. 

4  ^  A  Deborah  y .  brophwydes,  gwraig 
Lapidoth,  y  hi  oedd  yn  bamu  Isracl  yr  amaer 
hwimw. 

5  Ac  yr  oedd  hi  yn  trigo  dan  balmwyddcn 
Deborah,  rhwng  Ramah  a  Bethel,  ym  myn- 
ydd  Ephraim :  a  meibion  Israel  a  ddeuent  i 
fypu  atti  hi  am  fara. 

6  A  hi  a  anfonodd,  ac  a  alwodd  am  Barac 
mab  Abinoam.  o  Cŵdes  Naphtali ;  ac  a  ddy- 
wedodd  wrtbo,  Oni  orcfaymynodd  Ar- 
OLWYDO  Dduw  Israel,  gan  ádyteedydy  Dos. 
a  thynn  tu  a  mynydd  Tabor,  achymmer^yd 
â  thi  ddeng  mU  o  wŷr,  o  feibion  Naphtali,  ac 
o  feibion  zabuIon. 

7  A  mi  a  dynnaf  attat,  f  afon  Clson,  Sisera 
tywysog  IIu  Jabin.  a'i  gerbydau,  a'i  Ilaws ;  ac 
ai  rnoddaf  ef  yn  dy  law  di. 

8  A  Barac  a  ody  wedodd  wrthi,  Od  AÌ  di  gyd 
á  mi,  minnau  a  Af ;  ac  onid  Ai  gyd  A  mi, 
nid  Af. 

9  A  hi  a  ddywedodd,  Gan  fÿned  yr  Af  gyd  â 
thi :  etto  ni  bydd  gogoniant  i  ti  yn  y  daitn  yi 
wyt  yn  myned  iddi ;  canys  yn  lutw  gwraig  y 
gwerth  yr  Arolwyod  Sisera.  A  Deborah  á 
gyfododd,  ac  a  aeth  gyd  A  Barac  i  Cedes. 

10  ^  A  Barac  a  gynuullodd  Zabulon  a 
NaphtaU  i  Cedes;  ac  a  aeth  i  fÿnu  A  dcng 
mif  o  wýr  wrth  ei  draed:  a Deborah  a  aeth  i 
fynu  gyd  Ag  ef. 

11  A  Hébcr  y  Cenead,  o  fcibion  Hobab, 
chwegrwn  Moses,  a  ymneillduasal  oddi  wrth 
y  Ceneaìd,  ac  a  ledasaì  ei  babell  hyd  wastad- 
edd  Zaanaim,  yr  hwn  tydd  yn  yrayl  Cedes. 

12  A  mynegasant  i  Siscra,  fyncd  o  Barae 
mab  Abinoam  i  fynu  i  fynyda  Tabor. 

13  A  Sisera  a  gynnuUodd  ei  holl  gerbydau. 


14  Â  Deborah  a  ddywedodd  wrth  Barac, 
Cyíbd ;  canys  hwn  jfw  y  dydd  y  ifaoddodd  yr 
Arolwydo  Sisera  yn  dv  law  di :  onid  aeth 
yr  Arolwydd  aHan  o'th  flaen  di?  Felly 
Barac  a  ddisgynodd  o  fynydd  Tabor,  a  dcng 
mil  o  wŷr  ar  éi  ol. 

15  A'r  Arolwydd  a  ddrylUodd  Sisera,  a'i 
hoU  gerbydau,  a'i  hdU  fyddm.  A  min  y  dedd- 
yt,  o  flaen  Barac:  a Sisera  a ddisgynodd  oddi 
ar  «i  gerbyd,  ac  a  ttòdá  ar  ei  draed. 

16  Oúid  Baíac  a  erlidiodd  ar  ol  y  cerbydan, 
ac  ar  ol  y  fyddin,  hyd  Haroseth  y  cenhedk 


BARirwrH. 


oedd:  a  holl  lu  9Êem  n  fyrthiodd  ar  fln  y 
cleddyf :  ni  adswyd  un  o  hoDynt 

17  OimI  Siiem  a  flMd  ar  ei  dned  i  iMfaeU 
JleL  gwnigHebery  Oenead:  oanys  yr  onid 
hedawch  nTwng  JabiD  brenhìn  Haaor  a  thŷ 
Heher  y  CenewL 

18  f  JL  JlelaaethfgTftrfodàaMn;  aea 
ddywedodd  wrtho,  Tro  i  mewn,  fÿaiglwydd, 
tro  i  mewn  attaf  fi ;  nac  olha.  Yna  efe  a 
dkodd  atti  i'r  babell,  a  hi  a'i  gorehuddiodd  ef 
ftgWTthban. 

19  Ac  efe  a  ddywedodd  wrthi,  DToda  fi, 
atcolwg,  ág  ydìydig  ddwft;  canyt  sychedig 
wyf.  Yna  fa  a  agârood  gytinoff  o  Iẃth,  ac 
a  1  dlododd  e^  ac  ari  gofchuddiodd. 

30  Dywedodd  hefyd  wrthi,  Sáf  lerA  ddrwt 
y  babèll ;  ac  os  daw  neb  i  mewn,  a  gpfyn  i  ti, 
a  ftywedŷd,  A  oes  yma  neb?  yna  aywed  di- 
thau,  Nac  oet. 

81  Tna  Jttel  gwrûg  Héber  a  gymmerth  hoel 
o'r  balttU,  ae  a  gymmerodd  tarthwyl  yn  ci 
Uaw,  ac  a  aeth  ifmewn  atto  ef  yn  ddistaw,  ac 
a  bwyodd  yr  hoel  yn  ei  arlaii  ét,  ac  a'i  gwth- 
iodd  i'r  ddaear  (canys  yr  oedd  efe  yn  cyigu, 
ac  yn  lluddedig)  ac  Jtìlsf  y  bu  efe  farw. 

22  Ac'wele,  a  Barac  yn  erlid  Sisera.  Jäel  a 
aeth  i'w  gyfárfod  ef ;  ac  a  ddywedodd  witho, 
Tyred,  a  rai  a  ddangonf  i  ti  y  gwr  yr  wyt  ti 
yn  ei  geiaia  Aceieaddaeth  i  mewn  oCtì: 
ac  wele,  Sisera  yn  gorwedd  yn  taxw,  a'r  boel 
yneiariaia. 

23  FeUy  y  darottvngodd  Düw  y  dwthwn 
hwnnw  Jabin- brennin  Canaan  o  fllaen  meib- 
ion  Igraei. 

S4  A  Uaw  m^ion  Iirael  a  Iwyddodd,  ac  a 
orchfÿgodd  Jabtn  brenhin  Canaan,  nes  iddynt 
ddtstry  wio  Jabin  brenhin  Canaan. 

PENNOD  V. 
Cân  DeboraM  a  Barac 

YNA  y  canodd  Debocah  a  Barac  mab  Abi- 
noam,  y  diwmod  hwraiw,  gan  ddy  wedyd, 

2  Am  ddlal  dlaleddau  Israel,  ae  ymgymmell 
o'r  bobl,  bendithiwdi  yr  Arglwydd. 

3  Clywch,  O  frenhinoedd ;  gwrandewch,  O 
dywysogion:  myfl,  myfi  a  ganaf  i'r  An- 
OLWYDD ;  cspoal/atol  i  Arolwydd  Dduw 
Israel. 

4  O  Arolwtdd,  pan  aetbost  allan  o  Selr, 
pan  gerddaist  o  faes  Edom,  y  ddaear  a  gryn- 
odd,  a'r  nefoedd  a  ddiferasant,  a'r  cymmylau 
a  ddefoynasant  ddwfr. 

5  Y  mynyddoedd  a  doddasant  o  flaen  yr 
Arolwydd,  stfj  Sinai  hwnnw,  o  flacn  Ar- 
OLWYDD  Dduw  ísrael. 

6  Yn  nyddiau  Samgar  mab  Anath,  yn  nydd- 
iau  Jâel,  y  Uwybrau  a  aefh  yn  anhygyrch,  a'r 
flbrddolion  a  gerddasant  Iwýbrau  ceimion. 

7  Y  maes-drefi  a  ddarfuant  yn  Israel :  darfù- 
ant,  nes  i  mi,  Deborah,  gyfodi;  nes  i  mi 
gyfodi  yn  fem  yn  IsraeL 

8  Dewisasant  dduwiau  newyddion;  yna 
rhyfel  oedd  yn  y  pyrth :  a  welwyd  tarian  na 
gwaywfl'on  ym  mysg  deugain  mií  yn  Israel  ? 

9  Py  n^halon  $ÿda  tu  ag  at  ddeddfiryr  Is- 
rael,  y  rnai  fu  ewyUysgar  ym  mhUth  y  oobL 
Bendithiwch  yr  Arolwydd. 

10  Y  rhai  sydd  yn  marchogaeth  ar  asenod 
gwŷnion,  y  rnai  sydd  yn  eistedd  mewn  bam, 
ac  yn  rhooio  ar  hyd  y  fibrdd,  ]}eferwch. 

11  y  rhai  a  waredteÿd  rhag  trwst  y  saeth- 
yddion  yn  y  Ueoedd  y  tyimir  dwfr ;  yno  yr 
adroddant  gyfiawndóau  yr  Arolwydd, 
cyfiawnderau  tu  ag  atj  trefydd  yn  Israel : 
yna  pobl  yr  Arolwydd  a  ánt  i  waered  i'r 
pyrth. 

Í2  Deflh),  deff'n),  Deborah;  átítto,  deffto^ 
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trMtha  gàn :  eyftid,  Bon»,  a  «nacfb'elnda  dy 
gaeth-i^d,  O  ab  Aln&oana 

13  Yna  y  gwnaeth  i'r  hwn  a  adeirir  I^rwodn 
aethu  ar  bendefigion  y  bobl :  yr  Arolwyod 
a  roddes  i  mi  lywodneth  ar  gedyra. 

14  O  Ephraim  yr  oedd  eu  gwreiddyn  hwynt 
yn  erlmi  Amalec;  ar  dy  ol  di,  Beniamin,  yn 
mysg  oy  bobl :  y  deddfwyr  a  ddaeth  i  waered 

0  Mâdur,  yr  ys^ifenyddion  o  Zabulaik 

15  A  thywysÌDsion  Issachar  oedd  gyd  A  De- 
borah ;  le,  Issaâiar,  a  Barac:  cfe  a  aoíbnwyd 
ar  ei  dnŵl  i'r  dyfnrrn ;  pm  neillduaeth  Reu- 
bcn  «r  oeOd  mawr  o^  cakm. 

16  Paham  yr  arhosaist  rhwng  y  corlannau, 
i  wrando  Inenadau  y  defiiid  ?  am  nctUduaeth 
Beuben  yr  oedd  mawr  o&l  ealon. 

17  Gilead  a  drigodd  o'r  tu  hwnt  i'r  lorddonen : 
a  nhaham  yr  erys  Dan  mewn  Uongau  ì  Aser 
adrìgodd  wrth  borthladd  y  môr,  ac  a  arhoe- 
odd  ar  ei  adwyau. 

18  Pobl  Zabulon  a  roddes  eu  heinioes  i  farw ; 
feUy  Naphtali  ar  ucheUannau  y  maes. 

19  Y  brenhincedd  a  ddaethanÇ  ac  a  ymladd- 
asant ;  yna  brenhinoedd  Canaan  a  ymladd- 
asant  yn  Taanach,  wrth  ddyftoedd  if egido ; 
ni  chymmerasant  elw  o  arian. 

20  O'r  nefoedd  yr  ymladdasant ;  y  sér  yn  eu 
graddau  a  ymladdodd  yn  erbyn  Sisera. 

21  Afon  'Cison  a'u  hysgubódd  hwynt ;  yr 
hen  afon,  yr  afon  Cison :  fy  enaid,  ti  a  sethr- 
aistgadermd, 

22  Yna  y  drylliodd  camau  y  meirch  gan 
garlammau,  carlammau  si  gryfion  e£. 

23  MeUdigwch  Meroa  (eb  ansel  yr  Ar- 
olwydd)  gan  felldigo  melldigwch  et  thrigol- 
ion :  am  na  ddaethant  yn  gynnorthwy  i'r  Ar- 
olwydd,  yn  gynnorthwy  i'r  Arol wydd  yn 
erbyn  y  oedyni. 

24  Bendithier  JSel,  gwralg  Héber  y  Oenead, 
goruwcli  gwragedd;  bentuthier  hi  goruwch 
gwragedd  yn  y  babeU. 

25  Dwfr  a  geisiodd  efe,  Uaetfa  a  roddes 
hithau :  mewn  phlol  ardderchawg  y  dug  hi 
ymenyn. 

26  Eí  Uaw  a  estynodd  hi  at  yr  hoel,  a'tUaw 
ddehau  at  forthwyl  y  gweithwyr :  a  bi  a 
bwyodd  Sisera,  ac  a  dórrodd  ei  ben  ef ;  gwan- 
oda  hefyd,  a  thvywanodd  ei  arlais  ef. 

27  Wrth  ei  thraed  yr  ymgrymmodd  efe; 
syrthiodd,  gorweddodd:  wrth  ei  thraed  yr 
ymgrymmcrad  efe,  y  syrthiodd:  Ue  yr  ym- 
grymmodd.  yno  y  syrtìmodd  yn  fiurw. 

28  Mam  Sisera  a  cd^chodd  trwy  fl'enestr,  ae 
a  waeddodd  trwy  y  deUt,  Paham  yr  oeda  ei 
gerbyd  ddyfbd?  paham  yr  arafbdd  olwynion 
eigerbydau? 

29  Ei  haiglwyddesau  doethion  a'i  hattebas- 
ant ;  hithau  hefyd  a  attebodd  iddi  ei  hun, 

90  Oni  chawsant  hwy?  oni  rannasant  yr 
anrhaiCh,  Ìlangces  neu  ddwy  1  bob  gwr? 
anrhaith  o  unsgoedd  symmudUw  i  Sisera. 
anrhaith  o  wnladwaith  symmudUw,  sym- 
mudUw  o  wnladwaith  o'r  ddeBtu,  eymhwyt  i 
yddbu  yr  anrhàthwyr? 

31  Felly  y  darfyddo  am  dy  hoU  elynion,  O 
Arolwydd  :  a  bydded  v  rnai  a'i  hofTant  et 
M  yr  haul  yn  myned  niafiddo  yn  ei  rym. 
A'r  wlad  a  gaFodd  lonydd  ddeugain  mlynedd. 

PENNOD  VI. 

1  Midian  yn  mrfhryinmu  yr  UraeHaid  am  eu 
pechod.  8  Prophtôyä  yn  ffu  ceiyddu  htoynt. 
11  Angel  yn  anfän  Cedéim  Ct»  gwaredu 
huwnL  21  Tân  yn  yeu  anrher  Gedéòn. 
24  GedSan  yn  btorto  i  lawr  áUor  Baait  ae  yn 

"  ymmu  aberth  ar  yr  aOor  J«A<i/M-«h<Wòni. 
oaê  yn  amdd\ffŷn  ei  Jtíb,  acynei  ahn 


offrym 
SlJoat 


^  JertibbaaL 
t/oyddion. 


38  Üu  Gedẅn, 


ar' 


m^  y  MldÌHilmid  lnribk>a  Iníl  ■  wmi 

3  A  plun  anuBÌ  IbhL  TU  tU^u^ 
■  dduihvlt  I  tpta  yo  «u  hBẄfü  hiVT  : 

4  Ac  d  waijrlluHit  rn  ou  1vbya  hw^ 
t  diiiiijiicrtaBin  gnwd  y  ddaar»  hi^ 
dddTcn   k  OBith;   *c  dì  ftdBtrttDi 


•  tu  pctiylL  >  dMituuilftl  laciHli 
Oí  nid  Hrid  ilfeU  HrniTit  hwy,  ] 
tetAl :  a  hwy  a  tUluthanl  i'r  w 

id  A  Acth  jd  dland  iavn  d  Hchú 
I :  a  meüẃn  lEnel  a  iítLwot  u 


in  AdyttTdaJÌ  wnhyFh,  Hyfl  f' 

11  1  Acuwri  yi  AiuiL«rviiD  »*_ „ 

acljteddaddaitiditffTWDnwJrfynOphrah,  yt 
hm  dcd.t  «UiidJaB  yr  AU-«ibd :  ■Unled- 
tí  tlb  ef  oedd  yn  dyniu  ifwefllth  wtlh  y  Ewh 
wifC  l'w  gudáa  iriag  ylGdiiätM. 

11  Ac  uinl  yi  A  naiiWYiiii  ■  ymdilimiiii. 
odd  tddo  tt,ic  í  ddywedodd  wrtho,  Ii  AR- 
íiLwiTDDíjoWíyd  a  thl.  m-  ttitorn  nctlho' 

itìwydd.   od  jw  tiAiisi.wDD  (yd  i  n 

jr  nru  el  nöír  tmdriodmi  e^  y  rtiBl »  fỳiiepjd 
eiD  udau  I  nL  an  ddywedyd»  Onl  ddiig  ) 
ARHI.WYDB  m  r^u  o't  ìhihl?  OnJy 


Ä*: 


wdoddeft  Hwncnstumiiieftlduf  attDef 
dvi  y  ddetwen,  u  ■'!  cwflwynodd. 
m   Ac   ■ligd    Dun-  ■    ddywedodd  witho, 
Cymiscr  yeic.  n'i  Iwicioyw,  ■tôeodu'i 

•,  Mcagj^iädodd 
dywalDdd  Ocdeoii, 


3t  Yoa  Oedÿon  11  ■deîlsdodd  yna  nllot  ■> 
AuLwyoD,  ■!:  ■!  gBÌwodd  Jcha&h-ehaloiTi : 
hyd  y  dydd  hwn  ÿ  mae  hi  ello  yn  0|thnh 

OLwỳsD  wilhocf,  CyiDmcT  y  buftlM  mfd 


duni  di. 

V7  yuOedton  i  tfyminctDdd  ddengwr  d1 
«^on.  ae  ■  wnDcIh  fel  y  lleCaraui  yr  An- 

uulu  el  dad.  B  B»Ç  y  ddÌD.j.  fct  nu  oIIbì 
wneulhur  Sjm  II»  dydd,  .eti  a  i  (jwnaclíi  li  w 

»  H  A  phm  gyfadodd  iwyT  y  ddinai  y 

lawt,  a't  Uwyn  yt  h  wn  Ofdd  jn  «  hymí]  wbII 
el  dotri»  M'r  ■il bustach  wedi  ri  omyminu  nr 

fl9  Á  dywedodd  pawb  with  eu  eilydd,  P«y 
awnaatn  y  pethhyn?  Ae  wedi  iddynt  ymo- 

Ka  chifllío,   y  ÌTwedMont,  Gedéon  mali 
■  a  wna«n  y  pelh  hyn. 

do  ^wrw'riawr  ^or  l^ir  scailT^du 
i  llwyn  of/tit  yn  ei  hymyl  hU 
..  Jois  a  dilywedodd  with  y  thal  iill  a 
oeddynt  jn  lefyll  yn  ci  crbyn  e^  A  diWl^eii. 

yr  hwn  a  ddadleuo  dtoeto  êr,  bydded  liu-w  y 
boTC  hwn :  01  Duw  bwt  dfc,  dadlFUHl  drofio 
^  hun,  un  fwrw  cl  aUot  cf  I  tawr. 
31  Acefbalgalwaddef  ydwthwnhwnnw 
Jembbaal;  gan  ddywcdyd,  Dadleued  Baal 

33  f  Yna  y  bidlaniald  oll.  a'r  AmaíaHnld, 
a  meiblcm  y  dwyralD,  a  ^uglwyd  yngliy <l,  u 
a  aelMnl  dioaodd,  ac  a  weisyUáunl  yn  nyrrr- 

Ötätim  i  ac  ef£  ■  ndgBaodd  nwwD  udfoiD, 
ac  Abfeia  ■  ifih  ^«^  rî. 
3a  Ac  eẅ  ■  Bnẁiodd  «nhadau  trwy  ImU 
Manaoeh.  yt  hwn  hcfrd  a'i  canlynodd  cf : 
anfiinodd  hc^  Rcnhadau  i  Aaer.  oc  :  ZBbu- 

i*w cyŵtŵdliwjnL   _ 
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iydidcr  ar  yr  holl  ddaear ;  yna  y  eaf  wrbod 
y  gwaredi  di  Israd  trwy  fÿ  liaw  l^  fei  y  Uefèr- 
aist 

38  Ac  feUy  y  bu :  canys  eyfbdodd  yn  fore 
drannoeth,  ae  a  syppiodd  y  cnu  ynghyd,  ac  a 
waiigodd  wlith  o'r  cnu»  lonaid  pnloi  o  ddwfÿ. 

39  A  Oedëon  a  ddywedodd  wrth  Ddüw,  Na 
lidied  dy  ddiffDonedd  i'm  herfoyn,  a  mi  a 
le(^«f  unwaitn  etto.  Profaf  yn  awr,  y  waith 
hon  yn.unig,  trwy  y  cnu:  bÿdded,  attolwg, 
fychder  ar  y  cnu  yn  unig,  ac  ar  yr  hoU  ddaear 
bydded  gwuth. 

40  A  Ddw  a  wnaeth  feUy  y  no§on  honno : 
eanys  yr  oedd  sychder  ar  y  cnu  yn  unig,  ac  ar 
yr  hou  d<faiear  yr  oedd  gwlith. 

PENNOD  VII. 

7  Dwyn  Uu  GediSon  o  ddeuddeng  mü  ar  hugtdn 
i  dri  ẅant.  13  Bi  ffyturo  trwy  freuddwydt 
a  daumgHad  yáorth  hatdd.  16  Bi  ddÿ^ 
j/nghÿUM  yr  tidgym  aV  ìampau  mewn  puer- 
au.    25  Ÿr  Ephraimiaid  yn  dal  Ordb  a  2eeb. 

'\73i'A  Jerubbaal  (hwnnw  yw  Oedeon)  a 

1  gylbdodd  yn  fore,  a'r  holl  bobl  y  rhai 
oedd  oyd  lig  ef,  ac  a  wenyllasant  wrth  ffŷnnon 
Harod :  a  gwersyil  y  Midianiaid  oedd  o  du  y 
gogledd  idaynt,  wrth  tryn  Moreh,  yn  y  dyffr. 
yn. 

2  A  dywcdodd  yr  Arglwtdo  wrŵ  uedton, 
Bhy  Uosog  yw  y  bobl  tydd  gyd  á  thi,  i  mi  i 
roddi  y  Hidianiaid  yn  eu  dwylaw ;  rhag  i 
Israel  ymogoneddu  i'm  herbÿn,  gan  doy- 
wedyd,  Fy  llaw  fy  hun  a'm  ffwaredodd. 

3  Am  hynny,  jn  awr,  cyhoeoda  Ue  y  clywo 
y  bobL  gan  daywedyd,  Yr  hwn  iydd  otam  ac 
arswydus,  dycnweléd  ac  ymadawed  y  bore  o 
fynydd  Oilead.  A  dychwelodd  o'r  bobl  ddwy 
aì  ar  hugain,  a  deng  mil  a  arosasant. 

4  A  dywedodd  yr  arolwyoo  wrth  Oedëon, 
Etto  y  mae  gorínod  o  bobl.  Dwe  hwynt  i 
ẁaa«d  at  y  dyfiroedd,  a  íni  a'u  proiaf  hwynt 

Sio  i  ti :  ac  am  yr  hwn  y  dywedwyf  wrthyt, 
wn  a  ft  gyd  ft  thi,  elea  hwnnw  gyd  ft  tni ; 
ac  am  bwy  oynnag  y  dy wedwyf  withyt,  Hwn 
nid  ft  gyd  ft  tni,  nac  eled  hwnnw  gyd  ft  thL 

5  Feiiy  efe  a  ddygodd  y  bnbl  i  waered  at  y 
dytneáá.  A  dy wedodd  yr  Arolwydd  wrtb 
Oedëon,  Pob  un  a  lepio  a'i  dafod  o'r  dwf^  fel 
y  Uepio  ci,  gosod  cf  o'r  ncilldu ;  a  phob  un  a 
ymgrymmo  ar  ei  liniau  i  yfed. 

6  A  rhifedi  y  rhai  a  godasant  y  du^  ft'u 
Ilaw  at  eu  genau,  oedd  <m  channwr :  a^r  hoU 
bobl  eraiU  a  ymgrymmasant  ar  eu  gliniau  i 
yfed  dwfr. 

7  A  dywedodd  yr  Arolwtdd  wrth  Oedëon, 
Trwy  ý  tri  channwr  a  lepiasant  y  duifì',  y 

Swareoaf  chwi,  ac  y  rtioddaf  y  Midianiaid  yn 
.  y  law  di :  ac  eled  yr  hoU  bobl  eraiü  bob  un 
i'w  f^ngie  ei  hun. 

8  Felly  y  bobl  a  gymmerasant  fwyd  yn  eu 
dwylaw,  a'u  hudg^ ;  a  GedSon  a  oUyngodd 
ymaith  hoU  wŷr  Israel,  lx)b  un  i'w  oaDelI. 
a'r  tri  channwr  a  attaliodd  efe:  a  gwersyli 

ÎMidianiaid  oedd  oddi  tanodd  iddo  yn  y 
yfltyn. 

^  ^  A'r  noson  honnu  y  dywcdodd  yr  Ar- 
glwydd  wrtho  ef,  Cyfod,  dos  i  waered  i'r 
gwersyU ;  canys  mi  al  rhoddais  yn  dy  law  di. 

10  Ac  od  wyt  yn  ofbi  myned  i  waered,  dos 
di  a  Phurah  dy  langc  i  waered  i'r  gwersyU. 

11  A  d^ei  gl3^ed  Dcth  a  ddvwediint ;  lel  yr 
^mnertho  wedi  hynny  dy  ddwylaw,  ac  yr 
clydì  i  wacred  i'r  gwersyU.  Yna  efé  a  aeth  i 
waered,  a  Phurah  ei  langc,  i  gwrr  y  rhai  arfog- 
ion  oeddynY  gwersyll. 

12  A'r  Mimaniaid,  a'r  Amaleciaid,  a  holl 
feibioTi  y  dwyrain,  oedd  yn  gorwedd  yn  y 
dyfiVyn  lel  locustiaid  o  amldra ;  a'u  camelod 
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oedd  heb  rif,  fel  y  ty wod  tydd  ar  ftn  y  môr  o 
amUtra. 

13  A  phan  ddaeth  OedSon,  wde,  wr  yn> 
mynegi  r  w  gyfiüU  fteuddwyd,  ae  yn  dy  wedyd, 
Wele,  breuadwyd  a  fl«udawydiais ;  ac  wcle, 
dorth  o  fára  haÜdd  yn  ymdreiglo  i  wersyU  y 
Midianiaid.  a  hi  a  ddaeth  hyd  at  babeÛ,  ac 
a'i  tarawodd  fel  y  syrthiodd,  a  hi  a'i  hym- 
chwelodd,  fel  y  syrthiodd  y  babeU. 

14  A'i  gyfeiU  a  attebodd  ac  a  ddywedodd» 
Nid  yw  liyn  ddim  ond  cleddyf  Oedëon  mab 
Joas,  ffwr  o  Israel:  Duw  a  roddodd  Midian 
a'i  hoU  fyddin  yn  ei  law  ef. 

15  ^  A  phan  glybu  Ocdëon  adroddiad  y 
breuddwyd,  a'i  ddimad,  efe  a  addolodd,  ac  a 
ddychwelodd  i  wersyU  Israel ;  acaddy  wedodd, 
Cyiodwch:  canys  inoddodd  yr  Arolwydd 
fyddin  y  Midian'iaid  yn  eich  llaw  chwL 

16  Ac  efe  a  rannoda  y  tri  channwT  yn  daôr 
byddin,  ac  a  roddodd  udgym  yn  llaw  pawb  o  . 
honynt,  a  phiserau  gwag,  a  lampau  y'nghanol 
y  piserau. 

17  Ac  efe  a  ddywedodd  wrthynt  hwy, 
Edrychwch  omaf  11.  a  gwnewch  yr  un  ffUn- 
ud :  ac  wele,  pau  doelwyf  i  gwrr  y  ffwersyU, 
yna  fel  y  gwnelwyf  fi,  gwnewch  diwithau. 

18  Pan  udganwyf  fi  mewn  udgoro  myfi  a'r 
hoU  rai  twul  gyd  ft  mi.  udgenwch  dimtluui 
mewn  ucuym  o  amgyídi  yr  hoU  wersyll,  a 
dywedwch,  Cleddj^yr  Arolwydd,  aOeáéon. 

19  FeUy  Oedëon  a  odaeth  i  mewn,  a'r  cannwr 
o^d  gya  ftg  ef  i  gwrr  y  gwersyll,  yn  nechre 
y  wyliadwnaetn  ganoL  a  r  gwylwyr  wedi  eu 
newydd  osod,  ac  a  udgánasant  mewn  udgym. 
ac  a  ddryUiasánt  y  piserau  oedd  yn  eu  dwylaw. 

20  A'r  tair  byddm  a  udganasant  mewn  ud- 
gym,  ac  a  ddi^Uiasant  y  piäerau,  ac  a  ddal- 
lasant  y  lampau  yn  cu  Ilaw  aswy.  a'r  udgym 
yn  eu  llaw  ddehau  i  udganu :  a  hwy  a  leas- 
ant,  Cleddyf  yr  Arglwydd,  a  Oedëon. 

21  A  sa&sant  bob  un  yn  ei  le,  o  amffylch  y 
gwersyU :  a'r  hoU  wersyU  a  redoda,  ac  a 
wacdaodd,  ac  a  ffOdd. 

22  A'r  trí  dumt  a  udganasant  ftg  i^dgym ; 
a'r  Arolwyod  a  ocododd  glcddyf  pob  un  yQ 
erbyn  eu  gUydd,  trwy  yr  hoU  wersyU :  fiuly 
y  gweisyU  a  ffiMd  hyd  Beth-sittah,  yn  Sere* 
lath,  hyd  fin  Abd-mehomi,  hydTabbath. 

23  A  gwŷr  Israel  a  ymgasglasant,  o  Naphtali, 
ac  o  Aser,  ac  o  hoU  Manassch,  ac  a  erlidìasant 
ar  ol  y  Midianiaid. 

24  <  A  Oedëon  a  anfonodd  genhadau  trwy 
hoUfynyddEphraim,  gan  ddywedyd,  Deuwcn 
i  waerea  yn  erbyn  y  Midianiaid,  ac  achubwch 
o'u  blaen  hwynt  y  dyfìnedd  hyd  Beth-barah 
a'r  lorddonen:  a  holl  wŷr  Ephraira  a  ym- 
gasglasant,  ac  a  ynniUasant  y  dyâroedd  hyd 
JBetn-barah  a'r  lorddonen. 

25  A  daliasant  ddau  o  dywysc^on  Midian,  • 
Oreb  a  ^eeb ;  a  Iladdasant  Oreb  ar  graìg  Oreb, 

a  Uaddasant  Zeeb  wrth  winwrŷf  ZeeD,  ac  a 
erUdiasant  Midian,  ac  a  ddygasant  bennau 
Oreb  a  Zeeb  at  OedSon,  i'r  tu  araU  i'r  lor- 
ddonen. 

PENNOD  VIII. 

1  Gedëm  yn  üonyddu  gwŷr  Bphraim.  4  Succoth 
a  Phenuel  yn  gwrtnod  forthi  Uu  Gedé&nm  10 
Dala  Zebah  a  Salmunna,  16,  17  Dinyetr 
Succoth  a  PftenuO.  21  GedSon  yn  dtal  mor- 
wolaetheifrodyrarSèbahaSalmunna;  23 
yn  gujrthoa  Uywodraethw  27  Bi  ephod  ^yn 
acho»  0  ddeluMuldoìiaeth.  28  Coreegyn  Mid- 
ian.  90  Piant  GedSon,  a'ijárwolaeth.  33  Gau- 
dduwiaeth  ae  amẅHAgarwdi  yr  laraeliaid. 

AOWYB  Ephraim  a  ddywedasant  wrtho 
e^  Paham  y  gwnaethost  y  peth  hyn  A 
id,  heb  alw  amom  ni  pan  aethost  i  ymiadd 
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ya  erbyn  y  MidiAniaid?  A  hwy  a*i  dwrdiasant 
éf  yn  díost. 

2  Ac  efé  a  ddywedodd  wHliynt,  Beth  a 
wneuthum  i  yn  awr  wrth  a  umaethoch  chwi  ? 
Onid  gweU  pto  ItofBad  grawnwin  Ephraim, 
nä  chasgliad  grawnwin  Abîezer?' 

3  Duw  a  loddodd  yn  eich  llaw  diwi  dy- 
wysogion  Midian,  Oreb  a  Zeeb :  a  pheth  a 
allwn  i  el  wneuthur  wrth  a  wnaethoM  chwi  ? 
Yna  yr  arafodd  eu  dìg  hwynt  tu  ag  atto  ef, 
pan  lefarodd  efe  y  gair  hwn.         \ 

4  ^  A  daetlt  Oédeon  i'r  Torddonen ;  ae  a 
aeth  drofitì  hi.  cfe  a'r  tii  channwr  oedd  gyd 
âg  ^  yn  ddifiygiol,  ac  etto  yn  eu  herlid  hic». 

5  Ac  efe  a  ddywedodd  with  wýt  Succoth, 
Rhoddwch,  attolwg,  dorthau  o  áira  i'r  bobl 
sydd  i'm  ^canlyn  i :  canys  lluddedic;  ydynt 
hwy ;  a  minnau  yn  erlid  ar  ol  Zeban  a  Sal- 
muona,  brcsihinóedd  Midian. 

6  ^  A  dy wedodd  tywysogion  Succoth,  A  yv> 
Haw  Zebah  a  Salmunna  yn  awr  yn  dy  íaw  di, 
fei  y  rhoddem  ni  fara  i'th  lu  di  ? 

7  A  dywedodd  Gedëon,  O  herwydd  hynny, 
pan  roddo  yr  Arolwydo  Zẁẁ.  a  Salmunna 
yn  fy  Ilaw  i,  yna  y  dryliiaf  dch  cnawd  chwi 
ä  dnún  yr  anialwcn,  ac  â  mleri. 

8  Ac  efe  a  aeth  i  fynu  oddi  yno  i  Penuel,  ac 
a  le&rodd  wrthynt  nwythau  yn  yr  tm  modd. 
A  gwŷr  Penuel  a'i  hattebasant  er  fü  yr  attel>- 
asai  gwŷr  Succoth. 

9  Ac  efe  a  le&rodd  hefVd  wrth  wŷr  Penuel, 
ran  ddywedyd,  Pan  ddydiwelwyf  mewn 
heddwcn,  mi  a  ddlstrywiaf  y  tŵr  yma. 

10  ^  A  Zebah  a  Salmunna  ùedd  yn  Carcor, 
a*u  Uuoedd  gyd  ä  hwynt,  ynRhylch  pymtheng 
mil,  yt  hyn  oU  a  adawsid  o  holl  f yddin  meib- 
ion  y  dwyrain :  canys  Iladdwyd  cant  ac  ugain 
mil  o  wŷr  yn  tynnu  cleddyf. 

11  ^  A  aedëon  a  aeth  i  fynu  ar  hvd  ffordd 
y  rhai  oedd  yn  trigo  mewn  pebyll,  o'r  tu 
a wyroin  i  Nobah  a  jogbeliah ;  ac efie a  daraw- 
odd  y  íÿddìn  ;  canys  y  fyddin  oedd  ysga&Ia. 

12  A  Zebah  a  Salmunna  a  fiblsant :  ac  efe  a 
erUdiodd  ar  eu  hol  hwynt ;  ac  a  ddaUodd 
ddau  fìpenhin  Midian,  Zebah  a  Salmunna,  ac 
a  darfbdd  yr  hoU  lu. 

13  %  A.  Gedëon  mab  Joas  a  ddychwelodd 
o'r  rnyfel  cyn  eodi  yr  haul. 

14  Ac  efe  a  ddaliodd  langc  o  wŷr  Succoth, 
ac  a  ymofynodd  tu^  ef.  Ac  yntau  a  ysgrifen- 
odd  iddo  ay  wysogion  Succoth,  a'r  henuriaid ; 
«^dau  wr  ar  bymtheg  a  tliriugain. 

15  Ac  cfe  a  ddaf<th  at  wŷr  Succoth,  ac  a 
ddy wedodd,  Wele,  Zebah  a  Salmunna,  frte^ 
y  rnai  y  dúinoda»K>h  i  mi,  gan  ddywedya, 
A  ydyw  Ilaw  Zeba)i  a  Salmunna  yn  awr  yn 
dy  law  di;  fel  y  rhoddem  £ura  i'th  wýr  Uuad- 

lìsÂc efb a gymmerth henuriaid y  ddinas,  a 
drain  yr  aniaíwch,  a  mleri,  ac  a  ddysgodd 
w^  Sucooth  â  hwynt 
^  17  Tiirr  Penuel  hcfyd  a  ddinystriodd  efb,  ac 
a  laddodd  v^fc  y  ddinas. 

18  Yna  efé  a  ddywcdodd  wrth  Zebah  a  Sal- 
munna,  Pa  fiith  wŷr  oedd  y  rhai  a  laddasoch 
chwi  yn  Tabor?  A  hwy  a  ddywedasant, 
Tebyg  i  ti,  pob  un  o  dduU  meibion  brenhin. 

19  Ac  efe  addywedodd,  Fy  mrodyr,  meibion 
fy  mam,  oeddent  hwy :  fd  mai  byw  yr  Ar- 
OLW.Yao,  pe  gadawsech  hwynt  yn  fyw,  ni 
iaddwn  chwi. 

20  Ac  efb  a  ddy  wedodd  wrth  Jether  ei  gyntaf- 
anedig,  Cyfòd,  iladd  hw^rnt.  Ond  ni  uiynnai 
y  UaouN;  ei  gleddyf :  o  herwydd  efe  a  omodd, 
canys  oachgen  oedd  efe  etto. 

21  Yna  f  dywedodd  Zebah  a  Salmunna, 
Cyfod  di,  a  rhuthia  i  ni :  canys  fél  y  byddo  y 
g^rffeUyybyddẅrym.  A  Oedëon  a  gyfbd* 
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odd,  ac  a  laddodd  Zebah  a  Salmuuiuw  t^  a 
gymmerth  y  oolerau  oedd  am  yddfau  eu 
camelod  hwynt 

22  f  A  gwŷr  IsnäL  a  ddywedasant  wrth 
Oedëon,  Arglwyddiaetha  amom  ni,  tydi,  a'th 
fáb,  a  mab  dy  fSab  hefyd :  canys  gwaredáist 
lü  o  law  MiduuL 

23  A  Gedëon  a  ddywedodd  wrthynt,  Ni 
arglwyddiaeth^f  fi  amocti,  ac  ni  arglwydd- 
iaetha  fy  mab  amoch,  eithr  yr  Arolwydo 
a  arglwydcUaetha  amoch. 

24  Dywcdodd  Ge<lëon  hefyd  wrthynt,  Go- 
fynaf  ddymuniad  gennych,  ar  roddi  o  bob  un 
o  honoch  i  mi  glust-dlysau  ei  ysglyfaeth : 
canys  elust-dlysau  aur  oedd  ganddynt  hwy, 

0  herwydd  mái  Ismaeliaid  oeddynt  hwy. 

25  A  dywcdasant,  Gan  roddi  y  rhoddwn 
hwynt  A  Uedasant  rytp  wisg,  a  thaflasant 
yno  bob  un  glustrdlwsei  ysglyfaeth. 

26  A  phwys  y  clust*dlysau  aur  a  ofynasai 
efie,  oead  fil  a  saith  gant  o  ticlau  aur ;  heb 
law  y  colerau,  a'r  arogl-beUenau,  a'r  gwiw- 
oedd  porphor,  y  rhai  oedd  am  frenhinoedd 
Midian ;  ac  heb  law  y  tyrch  oedd  am  yddíau 
eu  camelod  hwynt 

27  A  Gedéon  a  wnpeth  o  honynt  ephod,  ac 
a'i  gosododd  yn  ei  ddinas  ei  hun  Ophrah:  a 
hoiriarael  a  butteiniasant  ar  ei  hol  hi  yno :  a 
bu  f^ynrw  yn  dramgwydd  i  Gredëon,  ac  i'w  dŷ. 

28  ^  FeUy  y  darostyngwyd  Midiim  o  flaen 
meibion  Israel,  fel  na  chwan^asant  godi  eu 
pennau.  A'r  wlad  a  gafodd  lonydd  ddeugain 
mlynedd  yn  nyddiau  Gredëon. 

29  1T  A  Jerabbaal  mab  Joaa  a  aeth,  ac  a 
drigodd  yn  ei  dŷ  ei  hun. 

30  Ac  i  Gedëon  yr  oedd  deng  mab  a  thriug- 
ain,  a  ddaeth^  o'i'gorph  ef :  canys  gwrageod 
lawer  oedd  iddo  ef. 

31  A'i  ordderchwraìg  ef,  yr  hon  oedd  yn 
Sidiem,  a  ymddûg  hefyd  iddo  fab:  ac  efe  a 
osododd  ei  enw  efyn  Abimeiech. 

32  ^  FeUy  Gedton  mab  Joas  a  fu  £arw  mewn 
oedran  teg,  ac  a  gladdwyd  ym  meddrod  Joas 
ei  dad,  yn  Ophnm  yr  Abi-esriaid. 

33  A  phan  fü  farw  Gedëon,  yna  meibion 
Israel  a  ddychwclasant,  ac  a  butteiniasant  ar 

01  Baalim;  ac  a  wnaethant  Baal-lierith  yn 
dduw  iddynt. 

34  FeUy  meibion  Israel  ni  chofiasant  yr 
Arolwydd  eu  Duw,  yr  hwn  a'u  gwaredasai 
hwynt  o  law  eu  hoU  elynion  o  amgylch ; 

35  Ac  ni  wnaethant  garedigrwydd  á  thŷ 
JeniblMud,  Mf  Gedëon,  yn  ol  yr  holl  ddaioni 
a  wnaethai  Me  i  Israel. 

PBNNOD  IX. 
1  AtnmOechj  trvoy  gyd-fwriadu  á  .jfH'j^r  St- 
chemt  a  üadd  eifroäyrt  yn  myned  yn  frenhin. 
7  Jtaham,  trwy  ddammeg^  yn  eu  ceryddu, 
acynrhag-fynêgieuewymphwy.  2tì  Goíd 
f/n  cydfwrtadu  ttr  Siẁemiaid  yn  ei  erbyn  e/: 
30  Zmul  yn  datguddio  eu  bwriad  hwy.  4ô 
Abimelech  yn  eu  gorchfugu  hwynt,  ae  yn 
hau  y  ddâuu  â  haíen :  Ẅ  yn  üoagi  amditff- 
ynfti  duw  BeritPi.  53  Ei  ladd  yntau  j/n 
Thebez  â  dam  o  Jáen  meHn.  57  Cyjiawni 
melldith  Jotham. 

AC  Abimelech  mab  JerubbaHÌ  a  arth  i 
Sichera,  at  fjrodyr  ei  fain,  ac  a  yin'idi- 
ddanodd  ä  hwynt,  ac  â  holi  dylwyth  ty  tad  ei 
&m,  gan  ddywedyd, 

2  Dy  wedwch,  attolwg,  Ue  y  dywo  hoU  wŷr 
Sichem,  Pa  un  oreu  i  chwi,  ai  arglwyddiaethu 
amoch  o  ddengwr  a  thriugain,  ecf  hoU  feib- 
ion  Jembbaal,  ai  ardwydRliaethu  o  un  çwr 
amoch?  cofiwch  hd^d  mai  eich  asgwra  i  ch 
cnawd  ehwi  yduwf  flu 

3  A  brodyr  ei  fian  a  ddywedasant  am  dano 
ef»  Ue  y  clyou  hoU  wŷr  Sichem.  yr  hoil  f 

H 


gyflDfläliláhwyiit  DtCrwyigYTanuuaL.  y  ihaj 

otdd  ddcDgnr  ■  thrlLifAin,  k  un  gniẃ :  oniä 
Jothain,  mjibieiianEnrJeiutitual.aaiííwyd^ 
canyn  cf«  a  ynigudUurai. 

Aduîìäccta  yo  rnntain,   imta  ddyfitys  y 
líolofrt  yr  hmJ  jÿifif  ya  Sidient. 
7  11  A  ptiBd  r^wgaunt  A|rtin|p  i  Jothain, 
«&  ■  ■»!  BC  a  HlOdd  ai  'Ẁù  inynydd  Gai- 

■ìyw«d(idft  ikA^  wnhỳnl,  Ŵwraiidewdi  unAf 
n.  O  wìi  SlchBn,  äl  y  gwiudawa  Dun' 
4jni>di  nhwllhau- 

9  Ond  'yr  bîeW'Wydden  a  ddywsdodd  wrth' 
ynt,  A  rtnsdawaf  fl  fl'm  bnidír,  i'i  hwn 
jrwor  n  yi  anihyd«ddiint  Dditw  b  dyn,  a 

yshren,  Tyreddi,  tej 


liẅy,  A  ymadawaf  fi  â'm  melytwiu.  yr  hwn 
«yild  yn  UawHihâu  Duw  a  àŷtL.  a  myned  i 
lywodraethu  ar  y  prei 
14  Viia;rbollWi 
y  nereiL  Tyrêd  dl,  t«yniDU 

yn  fy  iiBiLjBeiH  I  i  jHE  oaia  t,  v»ni  i»ji  luiau 
D  r  lienOt  ao  y»d  g«drvydd  Lilwiut 
\G  Vn  awT  ^  hynny,  ot  mewn  ^Hoiwdd 
a  phuideb  y  H^tiBethDch,  yn  Bo»d  Abime- 

a™JcÄisal,  ic  "  ™ìf^^mjn  ol^aedd- 
edineth  ei  ddwyliw  y  ownaethoch  iddo : 
tricanyi  iy  ntaad  a  Tmladdoitd  diouäi 
tfhw^acaautiiriúdd«iâukiaytntiih«U,  Bc 

.  ja  crbyD  tŷ  fs 
A  •)  feíiiinii  cf, 


yn  ftoddn  iT  vfT  SLcbaD^  0  berwydd  ëi  J^ 
eTyn  [Vawd  I  diwl} 

D,  ac  o  df  «30,  ac 
rä'giUodd.  ae  a  OMd,  k  a  aeth 


dd  yipryíl  drwg 

«•'■■i.'.ffi 


tnab  a  thilueain  Jciubbaal,  uc  y  go«o<ÌH 
^^1  fi  cynnorthwyMent  ef  i  iadd  ei 

heiBlo  idd^nt^w^d  y  flbrdd.   A  mynegwya 
í&  A  liaal  mab  Ebed  a  ddaclh,  efé  i'i  nnd- 


ant  ac  1  yfliant,  ac  a  feUdithiaianl  Ahimp- 

Sfl  A  GaaT  mab  Ebcd  a  ddywcdold,  Pwy 
tw  AUmelech.  a  phwy  jflo  Sichnn.  fd  y 
;«baaiiaetbem  cf?  ouid  mab  Jeruhbaal  snd 
ÿè^  ODid  Zebul  yw  ẅ  «wyddüg?  gwasan- 
tethwch  wfi  Henu»  lad  Sjchcm :  canyi 
paham  T  gwaftanaeltaem  nl  ef  ^ 

£9  O  nfl  byddal  y  bobl  hyn  dan  fy  liaw  i, 

f'        ■    ■■      îiAlHmclech,  AnOhâ  dy  lu.  a 

'lybu  Zebul,  llywodraetbwi  y 
ìaaJ  mab  tbti,  y  lUdlodd  Á 


"■ÇhtSíyihatiJtìWg; 


Cysflod    y    mynyridoedd    yi 


odd  Zebul  wTtho  et  Ps  1e  yn 
uu  dl.  d^r  Jlini  y^ywedaist. 
elcch.  paa  wauinaethan  Hr 
blaildirmynìilti?  dotaUan. 
',  H  ymlufd  i'w  bcibyn- 
ẅ  allBn  D  daen  gwfi  Sidieia. 

säal  hsUdiodd  *r,  K  cfe  ■ 

lÌdiwiyponL 

d  ymailhGiial  al  frodyr  o 
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ûodd  yn  dair  byddin,  ac  a  gynllwynodd  yn 
y  maes,  ac  a  edryefaodd,  ac  welc  y  bobl  wedì 
dyfod  allan  o'r  cfdinas ;  ac  efe  a  gyfododd  yn 
eu  herbyn.  ac'a'u  tarawodd  hwynt. 

44  Ac  Abimelech,  a*r  fyddìn  oedd  gyd  âg  ef, 
a  ruthrasant,  ac  a  sa&sant  wrth  ddrws  porth 
y  ddìnas :  a'r  ddwy  fyddin  eraiU  a  ruthnuant 
ar  yr  hoU  rai  cedd  yn  y  maes,  ac  a'u  tataw- 
sant  hwY. 

46  Ac  Abimelech  a  ymladdodd  yn  erb^m  y 
ddinas  yr  hoU  ddiwmod  hwnnw :  ac  efe  a 
ynnilload  y  ddinas,  ac  a  laddodd  y  bobl  oedd 

Sddi,  ac  a  ddistrywiodd  y  ddmas,  ac  a'i 
uodd  â  halen. 

46  T  A  phan  glybu  holl  wŷr  tŵr  Sichem 
hynny,  hwy  a  aethant  i  amddifiynfa  tŷ  duw 
Berìth. 

47  A  mynegwyd  i  Abimelech,  ymgasglu  o 
holl  wŷr  t«T  Sichem. 

48  Ac  Abimelech  e  aeth  ì  fjmu  i  fÿnydd 
Salmon,  eft  a'r  hoU  bobl  oedd  gyd  âg  êf :  ac 
Abimelech  a  gymmerth  fwyell  ýn  ei  law,  ac 
a  dorrodd  gangen  o'r  coed,  ac  a1  cymmerth 
hi,  ac  a't  gosododd  ar  ei  ysgwydd ;  ac  a 
ddywedodd  wrth  y  bobl  oedd  gyd  âg  ef,  Yr 
hyn  a  vrelsoeh  fi  ŷn  ei  wneuthur,  brysiwch, 
gwnewph  fel  finnau. 

49  A'r  holl  bobl  á  dorrasant  bob  un  ei 
gangèfn,  ac  a  aethant  ar  ol  Abimelech  ;  ac  a'u 
gosodasant  wrth  yr  amddif!Vnfa,  ac  a  losgas- 
ant  â  hwynt  yr  amddifiynia  ä  thân :  filly 
h<^  wŷr  twr  Sichem  a  ftiaDt  fiârw,  ynghylcn 
xnil  o  wŷr  a  gwragedd. 

50  ^  Ýna  Abimelech  a  aeth  i  Thebez ;  ac  a 
wersyllodd  yn  erbyn  Thebei,  ac  a'i  hynnill- 

51  Ac  yr  oedd  tŵr  eadafn  y'nghanol  y 
ddinas ;  a  r  holl  w^  a'r  gwragedd,  a'r  hoÛ 
lai  o'r  ddinas,  a  fibisant  yno,  ac  a  gauasant 
amynt,  ac  a  ddringasant  ar  nen  y  tŵr. 

BS  Ac  Abimelech  a  ddaeth  at  y  tŵr,  ac  a 
ymladdodd  yn  ei  erbyn ;  ac  a  nesâodd  at 
ddrws  y  tŵr,  i'w  losgi  ef  &  thän. 

53  A  rhyw  wnúg  a  dafiodd  ddam  o  faen 
melin  ar  ben  Abimelech,  ac  a  ddrylUodd  ei 
benrfog  e£ 

54  Yna  efe  a  alwodd  yn  ftian  ar  y  Uangc 
oedd  yn  dwyn  ei  aifiiu  ef,  ac  a  ddywedodd 
wrtho,  Tynn  dy  gleddyf,  a  Iladd  n;  fel  na 
ddywedant  am  oanaf,  Gwraig  a'i  lladdodd  ef. 
A*!  lansc  a'i  try wanoad  et  ac  efe  a  fU  farw. 

S&  A  pntai  weìodd  gwŷr  Israe)  farw  o  Aln- 

meleclL  hwy  a  aethant  bob  un  i'w  fangre. 

56  1f  FeJly  y  talodd  Duw .  ddrygioni  Abi- 
melech^  yr  nwn  a  wnelsai  efe  i'w  dad,  gan  ladd 
ei  ddeg  brawd  a  thriugain. 

57  A  hoU  ddrygi(nu  gwŷr  Sicham  a  dalodd 
Duw  ar  eu  pen  nwynt :  a  melldith  Jotham 
máb  Jerubbsial  a  doaeth  amynt  hwy. 

PENNOD  X. 

1  Tola  pn  bamu  ùrael  yn  Sanẃr.  3  Jair  a'i 
di^  mab  ar  Atigain,  €r  rhai  yr  oedd  deg 
dinaê  ar  httgain.  7  Y  PhUisUaid  dr  Am' 
moniaid  yn  gorthrtfmmu  leraeL  10  Duw  yn 
eu  ^^jfngdra  yn  eu  danjbn  hwy  at  eu  gau 
àámcnaui  15  ae,  ar  eu  hieàlÿŵrwch»  yn 
toeturio  wrthjfnt, 

AC  ar  ol  Abünelech,  y  cyfododd  i  waredu 
Isra^  Tola,  mab  Fuah,  mab  Dodo,  gwr 
olasacfa&r;  acefeoeddyn  trìgoynSamir  ym 
mynydd  Ephraim. 

8  Ae  efe  a  fiunodd  Israel  dair  blynedd  ar 
hngstai,  ae  ab  fU  fàrw,  ac  a  gladdwyd  yn 
Samr. 

3  5  -A-c  ar  ri  ol  ef  y  cyfiMÌodd  Jair»  GUead- 
iad ;  ac  efé  s  tunoáálaaá  ddwy  flynedd  ar 
hngain. 
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4  Ac  iddo  ef  yr  oedd  deng  mab  ar  hugain  yn 
raarchogaeth  ar  ddeg  ar  hugain  o  eboUôn 
aaynod:  a  deg  dinas  ar  hugain  oedd  gan- 
ddynt,  y  rhai  a  elwyd  Hafoth-Jair  hyd  y  oydtt 
hwn,  y  rhai  ydÿìU  y'ngwlad  Gilead. 

5  A  Jair  a  m  fiurw,  ac  a  gladdwyd  yn 
Camon. 

6  A  meibion  Israel  a  chwanegasant  wneuth- 
ur  yr  hyn  oedd  ddrwg  y'ngolwg  yr  Aa- 
oi/WYDD,  ac  a  wasanaethasant  Baaiim,  ac 
Astaioth,  a  duwiau  Syiìa,  a  duwiau  Sidon,  a 
duwiau  Moab,  a  duwiau  meibion  Ammon,  a 
duwiau  y  Fhilistiaid ;  a  gwrthodasant  yr  Aa- 
GLWYDD,  ac  ni  wasanaethasant  ef 

.  7  H  A  llìdiodd  digllraiedd  yr  AroIìWydd 
yn  erbyn  Israel ;  ac  efo  a'u  gwerthodd  hwynt 
yn  Ilaw  y  FhiUstiaid,  ac  yn  llaw  meibion 
Ammon. 

8  A  hwy  a  flinasant'  ac  a  ysigasant  feibion 
Israel  y  flwyddyn  honno:  tair  blynedd  ar 
bymtheg,  hoU  feibion  Israel  y  rliai  oedd  tu 
hwnt  i'r  lorddonen,  y'ngwlad  yr  Amoriaid, 
yr  hon  sydd  yn  GUead. 

9  A  meibion  Ammon  a  aethant  trwy  yr 
lorddonen,  i  ymladd  hefyd  yn  erbyn  Judah. 
ac  yn  erbyn  Benjamin,  ac  yn  erbyn  tý  E- 
phraim ;  fel  y  bu  gyfyng  iawn  ar  Israel. 

10  ^  A  meìbion  Israel  a  le&sant  ar  yr  Ar- 
OLWYDD,  gan  ddywedyd,  Pechasom  yn  dy 
erbyn;  o  nerwyad  gwrtìiod  o  honom  eìn 
Duw,  a  gwasanaethu  BaaUm  hefÿd. 

11  A  dywedodd  yr  Arolwydd  wrth  feibion 
Israel,  Oni  toarédais  chud  rhag  yr  Aiphtiaid, 
a  rhag  yr  Amoriùd,  a  rhag  meibion  Ammon, 
arhagyPhUistiaid? 

12  Y  Sidoniaid  hefyd,  a'r  Amaleciaid,  a'r 
Maoniaid,  a'ch  gorthrymmasant  chwi ;  a  Uef- 
asoch  amaf,  a  minnau  a'ch  gwaredais  chwi 
o'u  Uaw  hwynt 

13  Etto  chwi  a'm  gwrthodasoch  i,  ac  a  was- 
anaethasoch  dduwiau  dleithr :  am  hynny  ni 
waiedaf  chwi  mwyach. 

14  Ewch,  a  Ilefẃch  at  y  duwiau  a  ddewi»-, 
asoch :  gwaredant  hwy  chwi  yn  amser  eich 
cyfÿngdra. 

15  1  A  meibion  Israel  a  ddywedasant  wrth 
yr  Arolwydd,  Pechasom ;  gwna  di  i  ni  fel 
y  gwelych  yn  dda :  etto  gwaied  ni,  attolwg, 
y  dyda  hwn. 

16  A  hwy  a  fwrìasant  ymaith  y  duwiau 
dleithr  o'u  mysg,  ac  a  wasanaethasant  yr  Ar- 
6LWYDD :  a'i  enaid  ef  a  dosturiodd,  o  her. 
wydd  adfyd  IsraeL 

1/  Yna  meibìon  Ammon  a  ymgynnullasant, 
ao  a  wersyllasant  yn  Gilead :  a  môbion  Is- 
rael  a  ymgasglarant,  ac  a  wersyllasant  ym 
Mispah. 

18  r  bobl  hefÿd  a  thywysogion  GUead  a 
ddywedasant  witfa  eu  giiydd,  Ta  wr  a  dde- 
chreu  ymladd  yn  erbyn  meibion  Ammon  ?  efe 
a  fydd  yn  bennaeth  ar  diigoUon  Gilead. 

PENNOD  XI. 

1  Yr  ammod  rhwng  JepMhah  âgtoŷr  GHead, 
ycâiffii  fod  yn  oen  amynt.  íx  OfBredd  yr 
ymdtuadan  am  heddwch  rhyngddo  tfe^r  Am- 
moniaid.  29Adduned  Jephthah.  32  Jeph- 
thah  yn  gorchfygu  yr  Ammoniaid  í  34acyíi 
eujwẅu  ei  addunedar  eifsrch. 

JEPHTHAH  y  GUeadìad  oedd  wr  cad- 
am  nerthol,  ac  efè  oedd  fab  i  wraig 
o  buttdnwiaìg :  a  GUead  a  genhedlasai  y 
Jephthah  hwnnw. 

2  A  fÇfnaàg  GUead  a  ymddûg  iddo  fisibion :  a 
mdtnón  y  wraíf  a  gynnyddiuAnt,  ac  a  fwrì- 
asant  ymaith  Jephthah,  v^  a  ddywedaaant 
wrtho,  Nid  etiféddi  di  yn  nhŷ  etn  tad  ni; 
canys  mab  gwraig  ddleithr  jNÍMŷtti, 

H3 


BARNWYR. 


3  Yna  Jephthah  a  trôdd  rha^  ẅ  frodyr,  ac  a 
drigtxld  y'ngwlad  Tob ;  a  dynion  ofer  a  ym- 
^rashinâant  at  Jephthah,  ac  a  aethant  ulan 
gyd  à;î  ef. 

4  ^f  Ac  wedi  talm  o  ddyddiau,  raeibion  Am- 
mon  a  ryfelasant  yn  erbyn  Israel. 

5  A  phan  oedd  meibion  Ammon  yn  rhyfela 
yn  erbyn  Israèl,  yna  henuriaid  Gilead  a 
aethant  i  gyrchu  Jephthah  o  wlad  Tob : 

6  Ac  a  ddywedasant  wrth  Jephthah,  Tyred 
a  bydd  yn  dy  wysog  i  ni,  fel  yr  ymladdom  yn 
erbyn  meibion  Ammon. 

7  A  Jephthah  a  ddy  wedodd  wrth  henurìaid 
Gilead,  Oni  chasasoch  chwi  fi,  ac  a'm  gyrr- 
Bsoch  o  dŷ  fy  nhad?  a  phaham  y  deuwch 
attaf  ft  yn  awr,  pan  yte  gyfyng  amoch  ? 

8  A  henuriaid  Gilead  a  adywedasant  wrth 
Jephthah,  Am  hynny  y  dychwelasom  yn 
awr  attat  ti,  fel  y  dêlit  gyd  ä  ni,  ac  yr  ym- 
laddit  yn  erbyn  meibion  Ammon,  ac  y  byddit 
i  ni  yn  ben  ar  holl  drigolion  Gilead. 

9  A  Jephthah  a  ddy  wedodd  wrth  henuriaid 
Gilead,  O  dygwch  fl  yn  fÿ  ol  i  ymladd  yn 
erbyn  meibion  Ammon,  a  rhoadi  o'r  An- 
GLWYDD  hwyut  o'm  blaen  i ;  a  gaf  fi  fod 
yn  ijen  amocn  chwi? 

10  A  henuriaid  Gilead  a  ddywedasant  wrth 
Jephthah,  Yr  Arolwydd  a  fyddo  yn  dyst 
rhyngom  ni,  oni  wnawn  ni  fellÿ'yn  ol  dy  air  dL 

Ii  Yna  Jephthah  a  aeth  gya  ft  henuriaid 
Gilead ;  a'r  bobl  a'í  gosodasant  ef  yn  ben  ac 
yn  dy wysog  amynt :  a  Jephthah  a  adroddodd 
ei  holl  einau  ger  bron  yr  Arolwtdd  ym 
Mispah. 

12  ^  A  Jephthah  a  anfonodd  genhadau  at 
fì'enhm  raeibion  Ammon,  gan  ddywedyd, 
fieth sydd ìtìa  wndych  â  mi,  fel  y  dêlit  yn 
fy  erbyn  i  ymladd  yn  fy  ngwlad  i  ? 

13  A  brenhin  meibion  Ammon  a  ddywed- 
odd  wrth  genhadau  Jenhthah,  O  herwydd  i 
lürael  ddwyn  fy  niifwlaa'  i  nan  ddaeth  i  fynu 
o'r  Aipht,  o  Amon  hyd  Jabboc,  a  hyd  yr 
lorddonen :  yn  awr  gan  hynny  dod  hwynt 
adref  mewn  heddwch. 

14  A  Jephthah  a  anfonodd  drachefta  gen- 
hadau  at  nenhin  meibion  Ammon ; 

15  Ac  a  ddy wedodd  wrtho,  Fd  hyn  y  dywed 
Jephthah ;  Ni  ddug  Israel  dir  Moab,  na  thir 
meibion  Ammon: 

16  Ond  pan  dùaeth  Israel  i  fynu  o'r  Aipht, 
a  rhodio  trwy  yr  anialwch,  hyd  y  môr  coch, 
a  dyfod  i  Cades ; 

17  Yna  Israel  a  anfonodd  genhadau  at 
frenhin  Edom,  gan  ddywedyd,  Gâd  i  mi 
dramwy,  attolwg,  trwy  dy  wlad  di.  Ond  ni 
wrandawodd  brenhin  £dom.  A  hwy  a 
«nfonasant  hefyd  at  frenhin  Moab:  ona  ni 
prnnai  yntau.    Felly  Israel  a  arhosodd  yn 

18  Yna  hwy  a  gerddasant  yn  yr  auialwch, 
ac  a  amgylchynasant  wlad  Edom,  a  gwlad 
Moab ;  ac  a  ddaethant  o  du  codiad  haul  i 
wlad  Moab,  ac  a  wersyllasant  tu  hwnt  i 
Amon;  ac  ni  ddaethant  o  fewn  terfyn  Moab : 
canys  Amon  oedd  derfvn  Moab. 

19  Ac  Israel  a  anfonodd  genhadau  at  Schon 
brenhin  yr  Amuriaid,  brenhin  Hesbon;  ac 
Israel  a  ddywedodd  wrtho,  Oâd  i  ni  dramwy, 
Rttolwg,  trwy  dy  wlad  di,  hyd  fy  mangre. 

50  Ond  nid  ymddirìedodd  Schon  i  Israel 
fyned  trwy  ei  derfyn  ef :  cithr  Sehon  a  gasgl- 
odd  ei  hoil  bobl,  a  hwy  a  wergyllasant  yn 
Jahaz,  ac  efe  a  ymladdoad  yn  erbyn  IsraeL 

51  Ac  Arolwydd  Ddcw  Israel  a  roddodd 
Sehon  a'i  hoU  bobl  yn  llaw  Israel ;  a  hwy  a'i 
tarawsant  h wynt  Fell  y  Israel  a  feddiaunodd 
holl   wlad   yr  Amoriaid,  trigolion   y  wlad 
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SS  Meddiannasant  hefýd  hoU  dei^nau  yr 
Amoriaid,  o  Amon  hyd  Jabboc,  ac  o  r  anial- 
wch  hyd  yr  lorddonen. 

53  Felly  yn  awr,  Arolwydd  Dduw  Israel 
a  fwrìodd  yr  Amoriaid  allan  o  flaen  ei  bobl 
Israel :  gan  hynny  ai  tydi  a'i  meddiannit  hi  ? 

54  Oni  feddienm  di  yr  h'yn  a  roddo  Cemos 
dy  diluw  i  ti  i'w  fedoiannu  ?  Felly  yr  hyn 
oll  a  oresgyno  yr  Arglwyod  ein  Duw  o'n 
blaen  ni  a  fedoiannwn  ninnau. 

55  Ac  yn  awr,  a  tcytti  yn  well'nâ  Balac 
mab  Slppor,  brenhin  Moab?  aymrysonodd 
efe  erìoed  ftír  Israel,  neu  gan  ymladd  a  ym- 
laddodd  efe  i  w  herbyn  hwy  ? 

26  Pan  oedd  Israel'yn  trÌ£o  yn  Hesbon  a't 
threfydd,  ac  yn  Aroer  a'i  tnreiydd,  ac  yn  yr 
holl  ddinasoedd  yrhai  sydd  wrth  derrynau 
Amon,  dri  chan  mlynedd ;  paham  nad 
achubasoch  hwynt  y  pryd  hwnnw? 

27  Am  hynny  ni  phecHais  i  yn  dy  erbyn  di ; 
ond  yr  yawyt  ti  yn  gwneutnur  cam  *â  mi, 

Í[an  ýmladd  yn  fy  erbyn  i :  yr  Arolwydo 
amwr  a  famo   heddyw  rhwug    meibion 
Israel  a  meibion  Ammon. 

28  Er  hynny  ni  wrandawodd  brenhin  meib- 
ion  Ammon  ar  eirìau  Jephtliah,  y  rliai  a 
anfonodd  efe  atto. 

29  ^  Yna  y  daeth  yspryd  yr  Arolwydo  ar 
Jephthah ;  ac  efe  a  aetn  dros  Gilead  a  Ma- 
nasBeh ;  ac  a  aeth  dros  Mispah  Gilead,  ac  o 
Mispah  Gilead  yr  aeth  efe  drosodd  at  feibion 
Ammon. 

90  A  Jephthah  a  adduncdodd  adduned  i'r 
Arolwydo,  ac  a  ddywedodd,  Os  gan  roddi 
y  rhoddi  di  fábion  Àmmon  yn  iy  Ilaw  i; 

31  Yna  yr  hwn  a  ddelo  allan  o  darysau  fy 
nhy  i'm  cyfufod,  pan  ddychwelwyr  mewn 
heddwch  oddi  wrtli  feibion  Ammon,  a  fydd 
eiddo  yr  Arolwydd,  a  mi  a'i  hoSì^mmaf  ef 
yn  boeth-offlrwm. 

32  f  Felly  Jephthah  a  aeth  drosodd  at  feib- 
ion  Ammon  i  ymladd  yn  eu  herbyn ;  a'r 
Arolwydd  a'u  rhoddood  hwynt  yn  ei  law 
ef. 

33  Ac  efe  a'u  tarawodd  hwynt  o  Aroer  hyd 
oni  ddelych  di  i  Minnith,  sef  ugain  dinas,  a 
hyd  wastadedd  y  gwinllannoeod,  á  lladdfa 
fiswr  iawn.  Felly  y  daiostyngwyd  meibion 
Ammon  o  flaen  ineibion  Israel. 

34  ^  A  Jephthah  a  ddaeth  i  Mispah  i'w  dŷ 
ei  hun  :  ac  wele,  ei  ferch  yn  dyfod  aJlan  i'w 
gyfarfod  ft  thympanau,  ac  ft  dawnsiau,  á  hi 
oedd  ei  unig  etifedd  ef ;  nid  oedd  ganddo  na 
mab  na  merch  ond  y  hi. 

35  A  phan  welodd  efe  hi,  efe  a  rwygodd  ei 
ddiUaa,  ac  a  ddywedodd,  Ah!  ah!  fy  merch, 
gan  ddíurostwnii  y  darostyngaist  fi ;  ti  h.et\á 
wyt  un  o'r  rhai  sydd  yn  fy  molestu :  canys 
myfi  a  agorais  fy  ngenau  wrth  yr  Ar- 
OLWYDD,  ac  ni  allaf  gUio. 

36  A  hi  a  ddywedoda  wrtho,  Fy  nhad,  od 
agoraist  dy  enau  wrth  yr  Arolwydd,  gwna 
i  mi  yn  ol  yr  hyn  a  aeth  allan  o'th  enau ;  gan 
i'r  Arolwydd  wneuthur  droaot  tì  ddíaledd 
ar  dy  elynion,  meibion  Ammon. 

37  Hi  a  ddywedodd  hefyd  wrth  ei  thad, 
Gwneler  i  mi  y  peth  hyn :  paid  â  mi  ddau 
■fis,  fel  yr  elw^i  fÿnu  ac  i  waered  ar  y  myn- 
yddoedd,  ac  yr  wylwyf  o  herwydd  ry  mor- 
wyndod,'  mi  a  m  cýfeiUesau. 

38  Ac  efe  a  ddywedodd,  Dos.  Ac  efe  a'i 
goUyngodd  hi  dros  ddau  fis.  A  hi  a  aeth  ft'i 
chyieiliesau,  ac  a  wylodd  o  herwydd  ei  mor- 
wyndod  ar  ý  mynyadoedd. 

30  Ac  ym  mhen  y  ddau  fis  hi  a  ddychwelodd 
at  ei  thad :  ac  cfea  wnacth  ft  hi  yr  adduned 
aaddunasaiefe:  a  hi  ni  adnabuâsai  wr.  A 
bu  hyn  yn  ddefod  yn  Israel, 


PENNODAU  XJ.  XII.  XIII. 


40  Pyneâ  o  ferched  Israél  bob  blwyddyn  i 
«iani  am  fierdi  Jephthah  y  Otl^uliad,  bedwar 
diwmod  yn  y  flwyddyn. 

PENNOD  XII.' 

1  Yr  Bp/iraimiaid  yn  cwerylu  d  Jephtheẁí  a 
f^wŷr  Güead  yn  eu  Uttdd  htojfnt,  ac  yn  eu  had- 
nabod  torth  ÿgair  Shibboleth,  7  Marwolaeth 
Jẅhthah.  ò  Ibean,  a'i  ddeg  nuib  ar  huftain, 
títddeg  merth  ar  huffaint  \\  ac  Elon,  J3  oc 
Mdon,  cCi  ddeufiain  mab,  aH  dde/c  tí^  ar 
hugain,  yn  barnu  Jmud. 

AGWYR  Ephraim  a  ymgasfflasant,  ac  a 
aethant  tu  a'r  gogledd,  ac  a  ddywedasant 
with  Jephthah,  Painam  yr  aethost  ti  drosodd 
i  ymladd  yn  erbyn  meiDÌon  Amm(Ht,  ac  na 
eiwaist  amom  ni  i  fyned  gyd  â  thi?  dy  dŷ  di 
a  losgwn  ni  am  dy  bien  á  th&n. 

2  A  Jeiẁthah  a  ddywedodd  wrthynt  hwy, 
Myfi  a'm  pobl  oeddeín  yn  ymryson  yn  doet 
yn  erbyn  meibion  Ammon ;  a  mi  a'ch  gel  wais 
cbwì,  ond  ni  waredasodi  fi  o'u  Uaw  hwynt 

3  A  phan  wehûs  i  nad  oeddych  yn  fy  achub, 
mi  a  osodais  fy  einioes  yn  fÿ  iJaw,  ac  a  euthum 
yn  erbyn  meibion  Ammon ;  sl't  Arolwyod 
â'u  rhoddodd  hwynt  yn  fy  llaw  i:  paham 
gan  hynny  y  daethoch  i  fynu  attaf  fi  y  dydd 
nwn,  1  ymladd  i'm  herbyn? 

4  Yna  Jephthah  a  eaisglodd  ynghyd  holl 
wŷr  Gilead,  ac  a  ymlaadodd  âg  £pnraim :  a 
gẃŷr  Giiead  a  darawsant  Epbraim,  am  ddy- 
wcdyd  o  honynt  hwy,  FfOaduriaid  Ephraim 
ym  mysg  yr  Ephraimìaid,  ae  yin  mysg  Ma- 
TuoBeìì,  pdjfch  cnwi  y  Gileadiaid. 

5  A'r  Gileadiaid  a  ynníllasant  rydau  yr  lor- 
ddonen  o  ílaen  vr  Ephraimiaid :  a  phan 
ddywedai  yr  Ephraimìaid  «  ddYangasent, 
Gedwch  i  mi  fynéd  drwodd ;  yna  gw^  Gi- 
lead  a  ddy wedent  wrtho,  Ai  Ephratëad  j^wÿt 
tì?    Os dywedaí  yntau,  Nag  d ; 

(>  Yna  y  dy wedent  wrtho,  Dywed  yn  awr, 
Shibboleth.  DywedsÜYntau,Sibboleth:  canys 
Bì  fedrat  efe  lemm  felly.  Yna  y  dalient  e^  ac 
y  Uaddent  ef  wrth  rydau  yr  lorddonen.  A 
dtwympodd  y  pryd  hwnnw  o  Ephraim  ddwy 
fil  a  detjgain. 

7  A  Jepnthah  a  femodd  Israel  chwe  blynedd. 
Yna  y  ìm  fanr  Jephthah  y  Gileadiad^  ac  a 
gladdwyd  yn  un  o  ddinasoedd  Gilead. 

8  5  Ac  ar  ei  ol  ef  Ibsan  o  Bethlehem  a 
famodd  Israel. 

9  Ac  iddo  ef  ÿr  oedd  deng  mab  ar  hugain,  a 
àeag  merch  ar  hugain,  y  mai  a  anfonodd  efe 
ailan,  a  deng  merch  ar  ntwain  a  ddug  efe  i'w 
fetbion  oddi  allan.  Ac  efe  a  finmocâ  Israel 
aith  mlynedd. 

10  Yna  y  bu  feiw  Ibsan,  ac  a  gladdwyd  yn 
Bethlehem. 

11  f  Ac  ar  ei  ol  ef  Elon  y  ZabuIoniad  a 
famodd  Israel :  ac  efe  a  fiumòdd  Israel  ddeng 
tnlynedd. 

IS  Ac  Elon  y  Zabuloniad  a  fU  farw,  ac  a 
gladdwyd  yn  Ajalon,  yne  ngwlad  Zabuloii. 

13  f  Ac  Abdon  roab'Utlel  y  Pirathoniad  a 
famodd  Israel  ar  ei  ol  ef. 

14  Ac  iddo  ef  yr  oedd  deugain  o  feibion,  a 
deg  ar  hugain  o'ŵyrionj  yn  maichogaeth  ar 
dd^a  thriugafn  o  ebolton  asynod:  ac  efe  a 
farnodd  Israei  wyth  mlynedd. 

1»  Ác  Abdon  mab  Hìlel  y  Firathoniad  a  fu 
ferw ;  ac  a  gladdwyd  yn  Pirathon,  y'ngwlad 
lîphraira,  ym  mynydd  yr  Amaleciaid. 

PBNNOD  Xni. 

1  ItraelgnüatoifPhüistiaid.  2  Anga  yn  ÿni- 
(«an^iM  i  tomt/r  Manoah  ;  9  ae  tvedi  hynny 
•  ManooA.  15  Q]B^tvm  Manoah,  ac  aánabod 
ìffongd.    2A  Genedigaeth  Sanuon 
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MEIBION  Israel  a  chwane«!asiint 
J^  wneuthur  yr  hyn  oedd  ddrwg  y'ngolwc 
yr  Arolwydo  :  a'r  Arolwydo  a'u  rhodíC 
odd  hwynt  yn  Ilaw  y  Philistiaid'ddcugain 
mlynedd. 

2  ^  Ac  yr  oedd  rhyw  wr  yn  Sorah,  o  dy- 
Iwyth  y  Daniaid,  a'i  enwef  oedd  Manoa%  a'i 
yrT&îg  êf  oedd  ammhlantadwy,  heb  esgor. 

3  Ac angel  yr  Arglwyod  a  ymddangosodd 
i'r  wraig,  ac  addywedodd  wrthi,  Wele,  yn 
awr  ammhlantadwy  ydtcyt  tî,  ac  heb  esgor : 
ond  ti  a  feichiogi,  ac  a  esgori  ar  fab. 

4  Ac  yn.  awr,  attolwg,  ymochel,  ac  nac  vf 
win  na  dlod  gadam,  ac  na  fwytta  ddim  aflah. 

5  Canys  wele,  ti  a  fcìdiiogi,  ac  a  esgori  ar 
'fitb;  ac  ni  ddaw  ellyn  ar  ei  ben  ef:  canys 
Nazarëad  i  Douw  fydd  y  bachgen  o'r  grotn : 
ac  efe  a  ddechreu  waredu  Israel  o  law  v 
Philistiaid. 

6  1í  Yna  y  daeth  y  wraig  ac  a  fynegodd  i'w 

Swr,  gan  dclywedyd,  Gwr  Drs'w  a  ddaeth  attaf 
;  a'i  bryd  ef  oeàd  fei  pryd  ang[el  Düw,  yn 
ofnadwy  iawn :  ond  ni  ofynais  iddo  o  ba  le 
yr  oedd,  ac  ni  iÿn^odd  yntau  i  mi  ei  enw. 

7  Ond  efe  a  ddy  wedodd  wrthyf,  Wcle,  ti  a 
feichiogi,  ac  a  esgori  ar  fab.  Ac  yn  awr  nac 
ŷf  wiu  na  dlíod  gadam,  ac  ua  fwyrta  ddim 
aflan :  canys  Nazarëad  t  Douw  fydd  y  bach- 
gen,  o'r  groth  hyd  adydd  ei  farwolaetli. 

8  *[í  YnaManoah  a  weddîodd  ar  yr  Ar- 
olwyod,  ac  a  ddywedodd,  Attolwg,  fy  ar- 
£^wydd,  gâd  i  wr  Duw  yr  hwn  a  anfonaist, 
ddytbd  eilwaith  attom  ni,  a  dysgii  i  ni  beth 
a  wnelom  i'r  bachgen  a  enir. 

9  A  Duw  a  wrandbwodd  ar  lef  Manoali :  ac 
angel  Duw  a  ddaeth  eUw^th  at  y  wraig,  a  hi 
yn  eistedd  yn  y  maes ;  ond  Manoah  ei  gwr 
nid  o&id  gyd  â  hi. 

10  A'r  wraig  a  frysiodd,  ac  a  redodd,  ac  a 
fynegodd  i'w  gwr,  ac  a  ddywedodd  wrtho, 
Wele.  ymddangosodd  y  gwr  i  mi,  yr  hwn  a 
ddaeth  attaf  fí  y  dydd  arall. 

11  A  Manoali  a  gyfododd,  ac  a  aeth  ar  ol  ei 
wraig,  ac  a  ddaeth  at  y  gwr,  ac  a  ddy  wedodd 


wrtlio,  Ai  ti  j^UF  y  gwr  a  leferaist  wrth  y 
"waig?    Dywedodd  yntau,  lí,  myfi. 
12  A  dywedodd  Manoah,  Deled  yn  awr  dy 


äriau  i  ben.  Pa  fodd  y  trinwn  ý  bachgcn, 
ac  y  gwnawn  iddo  cf  ? 

13  Ac  angel  vr  Arolwydd  a  ddywcdodd 
wrth  Manoah,  Hhag  yr.hyn  oU  a  ddywedais 
wrth  y  wraig,  ymocnelẃ  íii. 

14  Na  fwyttâed  o  ddim  a  ddêl  aUan  o'r  win- 
wydden,  nac.yfed  win  na  dYod  gadam,  ac  na 
fwyttâed  ddün  aflan:  cadwed  yr  hyn  oU  a 
OBáiymynais  iddi. 

15  5f  A  dywedodd  Manoah  wrth  angcl  yr 
Arolwydd,  Gâd,  attolwg;  i  ni  dy  attal,  tra 
y  parottôm  fynn  gafr  ger  dy  fron  ai. 

16  Ac  angel  yr  Arolwyoo  a  ddywedodd 
wrth  Manouh,  Pcd  attelit  fi,  ni  fwyttäwn 
o'th  fara  di :  os  gwnei  boeth-ofTrwm,  gwna  ef 
i'r  Arolwydo.  Canys  ni  wyddai  Manoaii 
mai  angei  yr  Arglwyod  oadd  efe. 

17  A  Manoah  a  ddywedodd  wrth  angel  yr 
Arglwyod,  Beth  yw  dy  enw,  fel  y'th  an- 
rhydeddom  di  pan  ddelo  dy  eiriau  i  benŸ 

18  Ac  angel  yr  Arglwydd  a  ddywedodd 
wrtho,  Pahiam  yr  ymofyni  am  fy  enw,  gan 
ei  fod  vn  rhyfeddol? 

19  Feliy  Manoah  a  gymmerth  fynn  gafr,  a 
bwyd-offrwm,  ac  a'i  nofFrymmodd  ar  y  graíg 
i'r  Arolwyod.  A'r  angcl  a  wnaeth  yn  rhy- 
fedd;  a  Manoah  a'i  wraig  oedd  yn  edryeh. 

20  Canys,  pan  ddyrchafodd  y  íìiam  oddi 
ar  vr  aftor  tu  a'r  'nefoedd,  yna  angel  yr 
Arólwydo  a  ddyrchatodd  yn  fîiam  yr 
allor :  a  Manoah  a  i  wraig  oedd  yn  edrych 


BABNWTR. 


Bf  hpnnp ;   ac  a  syrthiasant  i  kiwr  ar  eu 
hwyDebaiu 

21  (Ondmchwan^oddangelyrAROLinrTDD 
Yiaddangos  mwyach  i  ManMh,  nac  i'w  wraig) 
Yna  y  gwybii  Manoah  mai  angei  yr  Ar« 
oLwv'£>D  oedd  efe. 

22  A  Manoah  a  ddywedodd  wrth  ci  wraig; 
Gan  farw  y  byddwn  íèirw ;  canys  gwelsom 
DdüWh 

33  Ond  ci  wraig  a  ddywedodd  wrtho  ef,  Pe 
mynnasai  yr  Arolwydd  ein  Iladd  ni,  ni 
dderbyniasai  e&  boeth-oífirwm  a  bwy  d-offirwm 
o'n  Uaw  ni,  ac  ni  ddangosasai  efe  1  ni  yr  holl 
bethàu  hyn,  ac  ni  pharasai  efe  i  ni  y  pryd  hwn 
glywed  pfcUh  bethau. 

24  ^  A'r  wraig  a  yraddûg  fab,  ac  a  alwodd 
ei  enw  ef  Sanuon.  A'r  badìsen  a  gynnydd- 
odd ;  a'r  Arolwydd  a'i  bencuthiodd  e£ 

25  Ac  yspryd  yr  Arolwydd  a  ddechreuodd 
ar  amseroedd  ei  gynhyrfu  ef  y'ngwersyll  Oan, 
rhwng  Soiah  ac  jSstaoL 

PENNOD  XIV. 

SatMon  yn  deitufcaet  gtoraig  <tr  Phüistíaid : 
6  yn  üiMd  Umo  yn  ei  aaith:  8  tu:-wrth  ddu- 
tìiufétydt  yn  ead  mél  yn  ei  ysgerbwd  efi  10 
Gwledd  brẅdas  Samson.  12  Ei  wraig  yn 
datguddio  ei  ddydiymmyg  ef-  19  Yntau  yn 
utpeüio  deg  ar  hw(ain  <ír  PhilUítiaid.  20  Ei 
wraig  efyn  prẅai  un  aralL 

ASAMSON  a  aeth  i  waered  i  Timnath ; 
ac  a  ganfu  wraig  yn  Timnath,  o  ferched 
y  Phiüstiaid. 

2  Ac  rfe  a  ddaeth  i  fynu,  ac  a  fynegodd  i'w 
dad  ac  i'w  fam,  ac  a  ddy  wedodd,  Mi  a  welais 
wraig  yn  Timnath  o  ferched  y  Philistiidd : 
evmmerwch  yn  awr  honno  yn  wraig  i  mi. 

3  Yna  y  dywedodd  ei  daa  a'i  fam  wrtho, 
Onid  oei  ym  mysg  merched  dy  frodyr,  nac 
ym  mysg  fy  hoÚ  boM,  wrai^  ç«n  ydwyt  ti 
yn  mYnâ  i  geisio  gwraig  o'r  Philistiaid  olcn- 
waededig?  A  dywedodd  Samson  wrth  ei 
dad,  Cymmer  hi  i  mi ;  canys  y  mae  hi  wrth 
f y  modd  i. 

4  Ond  ni  wyddai  d  dad  ef  na'i  fam  miü  oddi 
MTTth  yr  Arolwydd  yr  oedd  hyn,  mai  ceìsio 
achos  yr  oedd  eSe  yn  erbyn  y  Philistìatd: 
canys  y  Philistiaid  oedd  y  pryd  hwnnw  yn 
arglwyddiaethu  ar  Isracl. 

5  Yna  Samson  a  aeth  i  waraed,  a'i  dad  a'i 
fam,  i  Timnath;  ac  a  ddaethant  hyd  win- 
Uannoedd  Timnath :  ac  wele,  genaw  Ilew  yn 
rhuo  yn  ei  gyfEirfod  e£ 

6  Ac  yspryd  yr  Arolwydd  a  ddaeth  yn 
rymmus  amo  ef ;  ac  efe  a  hoUtodd  y  Uew  fcl 
yr  holltíd  mynn,  ac  nid  oedd  dim  yn  eì  law 
ef ;  ond  ni  fynegodd  efe  i'w  dad  nac  i'w  fam 
yr  hyn  a  wnelsai.' 

7  Ae  efe  a  aeth  i  waered,  ac  a  ymddiddanodd 
à'r  wiaig ;  ac  yr  oedd  hi  wrth  îbdd  Samson. 

ö  ^  Ac  ar  ol  ychydig  ddyddiau  efe  a  ddy- 
chwelodd  i'w  chymmeryd  hi ;  ac  a  drodd  i 
edrych  ysgerbwa  y  llew:  ac  wele  liaid  o 
wenyn  a  mêl  y'ngnorph  y  Uew. 

9  Ac  efc  a'i  cymmerth  vn  ci  law,  ac  a  gerdd- 
odd  dan  f wytta ;  ac  a  'ddaeth  at  ei  &á  a'i 
ram,  ac  a  roddodd  iddynt ;  a  hwy  a  fwyttas- 
ant :  ond  ni  fynegoda  iddynt  hwy,  mai  o 
gorph  y  llew  y  cymmerasai  efe  y  mêl. 

10  %  Felly  eì  dad  ef  a  aeth  i  waered  at  y 
wraig ;  a  Samson  a  wnaeth  yno  wledd :  canys 
felly  y  gwnai  y  gwŷr  ieuaingc. 

11  A  uhan  welsant  hwy  er,  yna  y  cvmmer- 
*äaxit  adeg  ar  hugain  o  gyfeillion  i  fod  gyd 
âg  ef. 

12  ^  A  Samson  a  ddywedodd  wrthynt, 
lihodoaf  i  ch wi  ddychymmyg  yn  •  awr :  os 
gan  fynegi  y  mynegwch  ef  i  mi  o  fewn  sai^ 


niwmod  y  wledd,  ac  a'i  oewch ;  yna  y  rliodd- 
af  i  dìwi  dde^  ar  hugain  o  lenllTeiniaii,  a  deg 
pàr  ar  hugain  o  ddilíad : 

13  Ond  os  chwi  ni  fedrwch  <i  fyn^  i  mi ; 
vna  ohwi  a  roddwch  i  mi  dd^  ar  hugain  o 
lenllYciniaa,  a  deg  pár  ar  hugain  o  wisgoedd. 
Hwythau  a  ddywedasant  wrUio,  TraeUia  dy 
ddychymmyg,  fel  y  clywom  ef. 

14  Ac  efSe  a  ddy wedodd  wrthynt,  Allan  o'r 
bwyttáwr  y  daeth  bwyd,  ac  o'r  eryf  y  daeth 
aUan  félysdra.  Ac  ni  fédrent  ddirnad  y  dy- 
chymmyg  mewn  tri  diwmod. 

lo  Ac  yn  y  seithfed  dydd  y  dy  wedasant  wrth 
wraig  Samson,  Huda  ay  wr,  tel  y  myncgo  efe 
i  ni  y  dychymmyg ;  rnag  i  ni  dy  losgi  di  a 
thŷ  dy  dad  á  thán :  ai  vn  tlodi  ni  y'n  gwa- 
hòddúodi  ?  onid  ftíly  y  mae  f 

16  A  gwiaig  Samson  a  wylodd  wrtho  ef,  ac 
a  ddy wedodd,  Yn  ddlau  y  mae  yn  gfts  gennyt 
fi,  ac  nid  wyt  yn  fy  ngnaru :  aycnyinmyg  a 
loddaist  i  feibion  fý  mhobl,  ac  nis  mynegaist 
i  mi.  A  dywedodd  yntau  wrthì«  Wele,  nia 
mynegais  i'm  tad  nac  i'm  mam :  ac  a't  myn- 
«Twniti? 

17  A  hi  a  wylodd  wrtho  ef  y  saith  niwrood 
h^ny,  tra  yr  oeddid  yn  cynnal  y  wledd :  ac 
ar  y  seithfea  dydd  y  mynegodd  efe  iddi  hi ; 
canys  yr  oedd  hi  yn  ei  nino  el:  a  hi  a  fýneg- 
odd  y  dychymmyg  i  feibion  ei  phobl. 

18  A  gwŷr  y  doinas  a  ddywedas^nt  wrtho 
ef  y  seithfed  dydd,  cyn  machludo  yr  haul, 
Beôi  sydd  felysach  nâ  mêl  ?  a  pheth  gryíhch 
nâ  Ilew?  Dywedodd  yntau  wrthynt,  Oni 
buasai  i  chwi  aiedig  ft'm  hanner  i,  ni  chaw- 
sech  allan  fy  nychymmyg. 

19  ^  Ac  yspryd  yr  Arolwydd  a  ddaeth 
amo  ef ;  ac  ete  a  aeth  i  wacred  i  Asealon,  ae 
a  darawodd  o  honynt  ddeg  ar  hugain,  ac  a 
gymmerth  eu  hyspail,  ac  a  roddoad  y  parau 
dillad  i'r  rhai  a  fynegasant  y  dychýmmyg: 
ffi  ddigUonedd  ef  a  Iidiodd,  ac  efe  a  aeth  í 
fynu  ì  dŷ  ei  dad. 

20  A  rhoddwyd  gwraig  Samson  i'w  gyfaill  ef 
ei  hun,  yr  hwn  a  gymmerasai  eíe  yn  gyfaiU. 

PENNOD  XV. 
1  Sameon  yn  caeì  nâg  am  ei  wraig.  3  Yntau 
yn  Uotgt  ŷd  y  I%uutiaid  û  Uwynogod  ae  á 
jffojgìau.  o  y  Philistiaid  yn  lío^  ei  wraig  ef 
di  thad.  7  Samaon  yn  eu  taro  hwynt  glun 
a  morddwyd.  9  Gtoŷr  Judah  yn  ei  rwymo  eft 
ac  ynẃ  draddodi  €r  PhUietiaidL  14  Yntau 
yneuUaàdhwyntágénasyn.  18  Duw  yn 
gwneuthur  yffyrmon  En-hacoore  iddo  ef  yn 
Lehi. 

AC  wedi  taltn  o  ddyddiau,  yn  amser  cyn- 
hauaf  y  gwenith,  Samson  a  aeth  i  ym- 
weled  ä'i  wraig  ä  mynn  ga£t ;  ac  ad^ly wedodd, 
Mi  a  áf  i  mewn  at  fy  ngwraig  i'r  ystafèll. 
Ond  ni  chaniattâe  d  thad lü  iddo  ef  fyned  i 
mewn. 

2  Ai  thad  a  lefarodd,  gan  ddywedyd,  Tvb- 
iaswn  i  ti  ei  chasáu  hi ;  am  hynoy  v  rhoddais 
hi  i'th  gyfaiU  di :  onid  yw  ei  chw'aer  icuangai 
yn  lanach  nâ  hi?  bydded  ìumno  i  ti,  attolwg, 
yn  ei  lle  hi. 

3  ^  A  Samson  a  ddywedodd  wrthynt,  Difiei- 
ach  ydwyf  y  waith  hon  ná'r  Philistiaid,  er  i 
mi  wne^thur  niwed  iddynt 

4  A  Samson  a  aeth  ac  a  ddaliodd  dri  chant 
o  Iwynogod  ;  ac  a  gymmerth  fibglau,  ac  a 
drodd  gynffon  at  gynffon,  ac  a  osododd  un 
ffagl  rhwng  dwy  gynffon  yn  y  canol. 

5  Ac  efe  a  gynneuodd  dân  yn  y  ffaflau,  ac 
a'u  goUyngodd  fuoynt  i  ydau  y  Philìstiaid; 
ac  alosgodd  hyd  y&  nôd  y  dasau,  a'r  ŷd  ar  d 
droed,  y  gwinlíannoeid  hefad,  a'r  olew-wydd. 

6  f[  Yna  y  PhUistiaÌd  a  ddywedasant,  Pwy 
a  wnaetli  hyn?    Hwythau  a  ddywedasant. 
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Ehwi  wneuüiui  fel  hyo,  piui  mt  a  ymddiA 
uDDcfa  diAì  ;  BC  w«di  hvnny  j  HioUf 
S  Acrfe  a'u  Taranodcl  hwjDt  ^lun  a  mon 

IC  »  «h<*>M  y'DghopiH  craig  Eum. 


oppp*  craìi;  ElAm,  ac  a  ddyiFiHiaauiI  wnti 
Saräion,  Oni  wyildon  Ü  Jíid  y  ^UiitUid  yn 
a^ffjadíHthuamoiuDlr  «AAm^iBiihyiiiiy 
T  Rwauthast  bifn  â  ni^  Dywcdodd  ÿntau 
wrthynt,  F«1  J  gwuiOhBnt  hvj  ì  nú,  (^y  y 
fnnuiianiin  Idpiìu  ifldyiit  hwnnsn- 

íÿ rjmiiliiMiil  hwytnui  wrtbo,  Ith rwymo 
di_y  dÄethom  I  wAínd,  oe  í'úi  roddl  jm  Ilaw 
T  FhiliiCiaid.  Ä  Suaiaa  i  ddywedailii  with- 
ynt,  Typnrch  wrlhyt  na  tutfirwch  amaf  tl 
dchinjDÀm. 

13  HwythBu  4'i  hatteiiHsanF  eT,  fian  ddy- 
wcdyd,  >a  rutAfvr7i :  eithr  rhd  iwymo  T'th 

hwynt ;  ond  ni'th  i>d<lwD  ^  A  rhwymaiant 


t,  A  g6n  aiyn, 
yn  y  ireddiii  £ 


ìdftf  e  ftrwcan  iychCEÌ, 
lAl  dlenwaedcilig? 


rẃl  61  yî  Ano^wvDi>,  ac  a  ddywedDdd,  Tydì 
aroddaisEynllawdy  waa  yr  ymwared  mawr 
yma.  «cynswrs  fí^d^o  ftrwp 

1  yfotld,  ai  yiptyd  í  ddychweiod^  ac  efii  a 

Sù  íc  eíé  a  âniodd  Inael  yn  nyddiau  y 


SSfüSniiro?! 


s  ^  tiHnupiiÿiI  l'r  SaiiM  gati  ddywtdyd, 
ac  ajyEiilwyiiaffiDt  iddo,  ar  hyd  y  no&,  ym 
y  nM,  gan  ddywédyd,  ¥  bDie  pan  ojíuo  hu 


ac  a  gyfiidodd  ar  haoi 
yn  Drynu  poTth  y  dd>i,„^  ^  ,u  ,  .^^  uu. 
ac  a  UÜl  ymiith  1  hwynt  yiii^yd  A'í  bail 
ac  a'M  gDHdndd  ar  ei  yigwyiídau,  ac  a'u  du 
hw™^l  (ynu  i  ben  ityn  tpM  gyfeibyo 

41T  Ae  we^  hyn  cfí  a  eanidd  wmlg  yn 
5  Ao  ar^wyddi  y  PhilinÌBid  a  acthBnL  l  ^u 
attj  hi,  ac  a  ddywedauDI  wnhi,  Huda  eC  ac 
phji  ftidd  y  mtthreehwD  ef  fel  yrhwynẅm 

tì  A  DaEilab  a  ddywcdodd  wrth  Sanuon, 
Mynfga  i  mJ,  attolwE,  ym  mhBíin »  nuí  dv 
iawT  netth  di,  ac  a  plu  beth  y'th  rwymid  i'Ili 


&  Yna  Biglwyddi  j  PhiliAÌBÌd  a  ddy^aAanl 

V  |A  diynilwynwyr  0fít4  yn  arẅ  caDddr 
mcwn  yataTell)  A  hl  a  ddywedoitd  wrlho  ef, 

wedi  cyffwrdd  S'r  tän  ^  íeay  m  wybuwyd  ci 


fwanhychwn.  a 


Äc  wr  ofdtl  i?yDUwynwyr 


Uyd  yn  hyn  y  twyÙaÌBt  fi.  ac  y  dywedBÌ^i 
geîwydd  wrthyf:  myDepa  i  rai,  ft  iiha  beth 
y'th  rwymid.  Ily  wedoiíd  ynlau  wrlhi  hi,  Pe 
plethit  ti  Búth  gudyn  fy  mhen  ynghyii  i'i 


ddywedodd  wi 


i  hoel  y  BBifan,  ac 


iddleihollialon;ac 

Ni  ddaelh  efiin  ai  ty 

^àl'"'''' '"^ät" 

îëíih  «lrh°wrthŷí  íè  y  gwanhychwn,  ac  y 

ÍB  A  pKan  wrlodd  Dalilah  fynesi  o  h~ ' 


BABNWYR. 


iddi  hi  ei  holl  galon,  hi  a  anfonodd  ac  a 
lüwodd  am  bendefie;ioii  y  Philistiîdd,  gan 
ddywedyd,  Deuwch  i  fynu  unwaiüi;  canys 
efe  a  ^nejgodd  i  mi  ei  noll  galon.  Yna  ta- 
glwydaiy  Fhilistiaidaddaethant  i  fynuattì 
ni,  ac  a  ddygasant  arian  vn  eu  dwylaw. 

19  A  hi  a  wnaeth  iddo  gysgu  ar  ei  ffliniau ; 
ac  a  alwodd  ar  wr,  ac  a  Daó-odd  eiiuo  saith 
gudyn  ei  ben  ef :  a  hi  a  ddechreuodd  ei  gys- 
tudoio  ef ;  a'i  nerth  a  ymadawodd  oddi  wrtho. 

2()  A  hi  a  ddywedodd,  Y  mae  y  Philistiaid 
arnat  ti,  Samson.  Ac  efe  a  ddefirôdd  o'i 
gwsg,  ac  a  ddy  wedodd,  Af  allan  y  waith  hon 
fel  cynt,  ac  ymysgydwaf.  Ond  m  wyddai  efe 
fod  yr  Arglwydd  wedi  cilio  oddi  wrtha 

21  ^  Ond  y  Philistiaid  a'i  daliasant  ef,  ac  a 
dynnasant  ei  lygaìd  ef,  ac  a'i  dygasant  ef  i 
waered  i  Oazah,  ac  a'i  rhwymasant  ef  ft  gef- 
ynnau  pres;  ac  yr  oedd  eíe  yn  malu  yn  y 
carchardy. 

22  Eithr  gwallt  ei  ben  ef  a  ddechreuodd  dyfü 
dradiêËh,  ar  ol  ei  eìllio. 

23  Yna  ai^Iwyddi  y  Philistiaid  a  ymgasglash 
ant  i  aberthu  aberth  raawr  i  Dagon  eu  duw, 
ac  i  orfoleddu :  canys  dy wedasant,  Ein  duw 
ni  a  roddodd  Samson  ein  gelyn  yn  ein  llaw 
ni. 

24  A  phan,  welodd  y  bobl  ef,  hwy  a  ganmol- 
asant  eu  duw:  canys  dywedasant,  £in  duw 
ni  a  roddòdd  ein  gefyn  yn  ein  dwylaw  ni,  yr 
hwn  oedd  yn  anrheiuiio  ein  gwlad  ni,  yr  hwn 
a  laddodd  lawer  o  honom  ni. 

25  A  plian  oedd  eu  calon  hwynt  yn  llawen, 
yna  y  ay wedasant,  Gelwch  am  Samson,  i  beri 

1  ni  chwerthin.  A  hwy  a  alwasant  am  Sam- 
son  o'r  carchardy,  fél  y  chwareuai  o'u  blaen 
hwynt;  a  hwy  a'i  gosodasant  ef  rhwng  y 
colòfnau. 

26  A  Samson  a  ddywedodd  wrth  y  llangc 
oedd  yn  ymaflyd  yn  ei  law  ef,  Oollwng,  a 
gád  i  mi  gael  ga£iel  ar  y  colofhau  y  mae  y  tŷ 
yn  sefyli  amynt,  fel  y  pwyswyf  ámynt. 

27  A  r  tŷ  oedd  yn  Ilawn  o  wyr  a  gwragedd ; 
a  hoU  arglwyddi  y  Philistiaidí  oedd  yno :  ac 
ar  y  nen  yr  oedd  ynghylch  tair  mil  o  wŷr  a 
gwragedd  yn  edrych  tra  yr  ydoedd  Samson 
yn  cnwarae. 

28  A  Samson  a  alwodd  ar  yr  Arolwydd, 
ac  a  ddywedodd,  O  Arglwyda  lOR,  cofia  fi, 
attolwg,  a  nertha  fi,  attolwg,  yn  unig  y  waith 
hon,  ODouw,  fel  y  dlalwyf  Ojirun  cualeddar 
y  Philistiaid  am  fy  nau  Iygad. 

29  A  Samson  a  ymaflocfdyn  y  ddwy  golofh 
ganol,  y  rhai  yr  oedd  y  tŷ  yn  sefýll  araynt, 
ac  a  ymgynnaliodd  wrthynt,  un  yn  ei  dde- 
heulaw,  a  r  Uall  yn  ei  law  aswy. 

.'ü)  A  dywedodd  Samson,  Bydded  fEtrw  fy 
eiuioes  gyd  â'r  Philistiaid.  Ac  efe  a  ym- 
grymmodd  ä'í  hoU  nerth ;  a  syrthiodd  y  tŷ 
ar  y  pendefiig^on,  ac  ar  yr  hoU  bobl  oeàd 
ynado :  a'r  meirw  y  rhai  a  laddodd  efe  wrth 
farw,  oedd  fwy  nag  a  laddasai  efe  yn  ei 
•fywyd. 

31  A'i  frodyr  ef,  a  holl  dŷ  ei  dad  ef,  a  ddaeth- 
ant  i  waercd,  ac  a'i  cymmerasant  ef,  ac  tCi 
dygasant  i  fynu,  ac  a  i  daddasant  ef  rhwnf 
Sorali  ac  Estaol,  ym  meddrod  Manoah  ei  dao. 
Ac  efe  a  famasai  Israel  ugain'mlynedd. 

PENNOD  XVn. 

1  Fá  fam  yn  rt^meuthur  déltoau  o'r  arían  a 
tadrattasai  Síieah,  ac  a  roisai  yn  eu  hoL  5 
Yntau  j/n  piwneuthur  frufisgoedd  iddunt;  7 
ac  yn  cyftogi  Lefiad  i  /oa  yn  cÿffísiriad  iddo, 

AC  yr  oedd  gwr  o  fynydd  Ephraim,  a'i 
enw  Micah. 

2  Ae  efe  a  ddy  wedodd  wräi  ei  &m,  Y  mil 
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a'r  can  Hd  arian  a  ddygpwyd  oddJ  arnat, 
ac  y  rh^aist  <am  danýnt,  ac  y  dyweaaist 
h^d  ìle  y  dywais ;  wele,  yv  arian  gyd  ft 
mi,  myfi  a'i  cymroerais.  A  dywedodd  ei 
fam,  Bendigedig  fyddych,  fy  núb,  gan  yr 
Arolwydd. 

3  A  phan  roddodd  efe  y  mil  a'r  can  Hd  arian 
adref  i'w  fam,  ei  fam  a  ddywedodd,  Gan  gys- 
s^m  y  cys8^[raswn  yr  anan  i'r  Arolw^dd 
o'm  Uaw,  ì'm  mab,  i  wneuthur  delwgerfiedìg 
a  fhoddedig :  am  hynny  yn  awr  mi  ai  rhoda- 
af  eilwaithi  ti. 

4  Etto  efe  a  dalodd  yr  arian  i*w  fiam.  Al 
fam  a  gymmerth  ddau  can  sid  o  arian,  ac  a'u 
rhoddoddi'r  toddydd;  ac  efe  a'u  gwnaetii  yn 
ddelwf;erfiedìg.  a  thoddedig:  ahwy  a  fuant 
yn  nhŷ  Mlcah. 

5'A  chan  y  gwr  hwn  Micah  yr  oedd  tŷ 
duwiau ;  ac  efe  a  ¥maeth  ei^hod,  a  therapliim, 
ac  a  gyss^rodd  un  o'i  fieibion  i  fod  yn  ofiéir- 
iad  iaao. 

6  Yn  y  dyddiau  hynny  nid  oedd  brenhín  yn 
Israel ;  ond  pob  un  a  wnai  yr  hyn  oedd  un- 
iawn  yn  ei  olwg  ei  hun. 

7  1[  Ac  yr  oedd  gwr  leuangc  o  Bethlchem 
Judah,  o  dylwyth  Judah,  a  Lefiad  oedd  efe ; 
ac  efe  a  ymdeithiai  yno. 

8  A'r  gwr  a  aeth  iulan  o'r  ddìnas  o  Bethle- 
hem  Judah,  i  drigo  pa  le  bynnag  y  caffai  le ; 
acefe  a  ddáeth  i  fynydd  Ephraim  i  dŷ  Micah, 
yn  ei  ymdaith. 

9  A  Micah  a  ddywedodd  wrtho,  O  ba  le  ▼ 
daethost  ti  ?  Dywedodd  yntau  wrtho,  Lefiad 
ydwÿfo  Bethlehem  Judah ;  a  myned  yr  ydwyf 
1  dri^  Ue  eaffwyfle. 

10  A  Micah  a  ddywedodd  wrtho,  Trig  gyd 
&  mi,  a  bydd  i  mi  yn  dad  ac  yn  offeiriacT;  a 
mi  a  roddaf  i  ti  ddeg  sicl  o  arian  bob  blwyddyn, 
a  phftr  o  ddUlad,  a  th  luniaeth.  FeUy  y  Lefiad 
a  aeth  ì  mewn. 

11  A'r  Lefiad  a  fu  fbddlawn  i  aros  gyd  ft'r 
gwr;  a'r  gwr  ieuangç  oedd  iddo  fel  un  o'i 
feibion. 

12  A  Micah  a  urddodd  y  Lefiad ;  a'r  gwr 
ieuangc  fu  yn  offeiriad  iddo,  ac  a  fu  yn  nhŷ 
Micah. 

13  Yna  y  dywedodd  Mical),  Yn  awr  y  gwn 
y  gwna  yr  Arolwydd  ddaioni  i  mi ;  gan  fod 
Lefiad  gennyf  yn  offeiriad. 

PENNOD  XVin. 
1  Meibion  Dan  yn  ai\fìm  pùmwr  i  freieio  iddynt 
etifeddiaeth.  3  Hwythau  ufrth  aŷ  Mieah  yn 
ymgynghori  d  JotuUhan  ;  ae  yn  eael  cyeur  i 
fyned  rhagddynt:  7  yn  cfiwüio  Lais,  ae  yn 
dwyn  netoyddion  gdbẃthfawr.  11  Danfm 
chwe  chant  o  wŷr  i  osod  ar  y  dr^.  14  jfr  rhai 
hynny  ar  y  jffordd  yn  yepeiHo  Micah  am  ei 
qffèiriaid  c(i  greiriau  ;  S7  acyn  ynnUl  Lats, 
aeynei  eaho  hi  Dan  ;  ÿöacyn  gosod  ifynu 
ddelw-aadoliaeth,  üe  y  cajbdd  Jonathan  yr 
(^tíriadaeth  yn  et\/bddiaeth  iddo. 

YN  y  dyddiau  hynny  nid  oedd  brenhin 
yn  larael:  ac  yn  y  dyddiau  hynny 
llwyth  y  Daniaid  oedd  yn  ceisio  iadynt 
etìíeddiaeth  i  drigo;  canys  ni  syrthiasai 
iddynt  hyd  y  dyda  hwnnw  etìfeddiaeth  ym 
myi^  llwythau  Israd. 

2  A  meibion  Dan  a  anfonasant  o'u  tylwyth 
bump  o  wýr  o'u  bro,  gwýr  grymmus,  o 
Sorah,  ac  o  Estaol,  i  ysbto  y  wlad,  ac  i'w 
chwUio ;  ac  a  ddywedasant  wrthynt^  Ewch, 
chwìUwch  y  wlad.  A  phan  ddaethant  i 
fýnydd  Ephrûm  i  dŷ  Mi(âh,  hwy  a  lettyas- 
ant  yno. 

3  Pan  oeddynt  hwy  wrth  dŷ  Micah,  hwy  a 
adnabuant  lais  y  gwr  ieua^gc  y  Lefiad :  ac 
8  droisant  yno,  ac  a  ddywedasant  wrtho^ 


PENNODAU  3LVIII.  XIX. 


Pwy  a'th  ddug  di  ynìa?  a  pheth  yr  ydwyt  ti 
yn  ei  wneuthur  ymaf  a  pheth  tpda  ì  ti  yina? 

4  Ac  efe  a  ddywedodd  wrthyn^  Fel  hyn  ac 
£d  hyn  y  gwnaeth  Micsih  i  mi ;  ac  efe  a'm 
eyfiogoda  i,  a'i  oflteiiiadar  ydwyf  fl. 

h  A  hwy  a  ddywedasant  witho  cf,  Ym- 
gynghora,  attolwg,  ä  Duw,  fel  y  gwýpom  a 
iwyada  ein  ffordd  ýr  ydym  ni  yn  rhodio  ami 

6  A'r  offeiriad  a  ddywedodd  wrthynt,  Ewẁ 
mewn  heddwch:  gerbron  yr  AReLWYOO  y 
mae  eicfa  ffordd  chwi,  yr  hon  a  geiddwcfa. 

7  %  Yna  y  pùmwr  a  aethant  ymaith,  ac  a 
ddaethant  i  Lais;.ac  a  welaant  y  bobl  oedd 
ynddi  yn  trìgo  mewn  dlogelwclì,  ynolaifer 
y  Sidoniaid,  yn  llonydd  ac  yn  ddúofal;  ac  nid 
cedd  swyddwr  yn  y  wlad,  yr  hwn  a  aliai  eu 
gyrru  htPÿnt  i  gywtlydd  mewn  dim :  a  phell 
eiddynt  oddi  wrtii  y  Sidoniaid,  ac  heb  nege»- 
au  rhyngddynt  ft  neb. 

8  A  nwy  a  ddaethant  at  eu  brodyr  i  Sorah  ac 
Estaol.'  A'u  brodyr  a  ddywedasant  wrthynt, 
Beth  a  ddytoedtoeh  chwi  r 

9  Hwythau  a  ddywedasant,  Cyfodwch.  ac 
awn  i  f ynu  amynt :  canys  gwelsom  y  wlad ; 
ac  wele,  da  iawn  wo  hi.  Ai  tewi  yr  pdpeh 
diwi  ?  na  ddi(^ch  fyned,  i  ddyfod  i  mewn 
i  feddiannu  y  wlad. 

10  Pan  eloch,  chwi  a  ddeuwdi  at  bobl 
ddToÊil,  a  gwlad  diang:  canys  Duw  a'i  rhodd- 
odd  hi  yn  eich  Haw  chwi :  tcf  Ile  nid  oet 
ynddo  eiaieu  dim  a'r  y  tydd  ar  y  ddaear. 

11  \  Ac  fe  aeth  oddi  yno,  o  dylwyth  y 
Daniaid,  O  Sorah  ac  o  Estaol,  chwe  cfaannwr, 
wedi  ymwregysu  ftg  arfiui  rhyfel. 

12  A  hwy  a  aethant  i  fynu,  ac  a  wersyllasant 
yn  Ciriath-jearim,  yn  Judah:  am  hynny  y 
galwasant  y  &n  honno  Ifahaneh  Dan,  hyd 
y  dydd  hwn :  wele,  y  tnae  o'r  tu  ol  i  Ciriatn- 
Jeanm. 

13  À  hwy  a  aethant  oddl  yno  i  f^nydd  E- 
phraim,  ac  a  ddaethant  hyd  dŷ  Micah. 

14  f  A'r  pùmwT,  y  rhiü  a  aethent  i  chwilio 
gwtad  Lais,  a  lefarasant,  ac  a  ddywedasant 
wrth  eu  brodyr,  Oni  wyddoch  chwi  fod  yn  y 
tai  hyn  ephoa  a  thcrapnîm,  a  dclw  gerfiedig, 
a  thoddeoig?  gan  hynny  ystynwch  yn  awr 
beth  a  wneloch. 

15  A  hwy  a  droisant  tu  ag  yno ;  ac  a  dda«th- 
ant  hyd  dŷ  y  gwr  ieuangc  y  Leflad,  i  dŷ 
Mìcah ;  ac  a  gyfarchasant  well  iddo. 

16  A'r  chwe  diannwr,  y  rhai  oedd  wedi  eu 
gwrçgysu  ftg  aríau  rhyf^  oedd  yn  sefyll  wrth 
ddrws  y  poìth,  te/y  rnai  oedd  o  feibion  Dan. 

17  A'r  pìtmwT,  y  rhai  a  aethent  i  chwìlio  y 
wlad,  a  esgynasant,  ac  a  aethant  i  mewn  yno ; 
ac  a  ddygasant  ymaitfa  y  ddelw  gerfíedig,  a'r 
ephod,  aT  terapnim,  a'r  ddelw  aoddedig :  a'r 
otTeiriad  oedd  yn  sef yll  wrth  ddrws  y  porth, 
gyd  â'r  chwe  cnannwr  oedd  wedi  ymwregysu 
og  arfau  rhyfel. 

18  A'r  rhai  hyn  a  aethant  i  dŷ  Micah,  ac  a 
ddygasant  ymalth  y  ddelw  gerfiedig,  yr  ephod, 
a'r  teraphim,  a'r  ddelw  doddedig.  Yna  yr 
offeiriaa  a  ddy  wedodd  wrthynt,  Beth  yr  ydych 
chwi  yn  ei  wneuthur? 

19  JElwythaa  a  ddywedasant  wrtfao,  Taw 
sôn ;  gosod  dy  law  ar  dy  safh,  a  thyred  gyd  â 
ni,  a  bydd  i  ni  yn  dad  ac  yn  offeìriaa:  ai 
gwell  i  ti  fod  yn  offîsrìad  i  dy  un  gwr,  n&'th 
má  yn  offeiriaa  i  Iwyth  ac i  deulu  yn  Israel? 

20  Ada  fu  gan  gBlon  yr  offeìrìaa ;  ac  efe  a 
gyromerth  yr  ephod,  a'r  teraphim,  a'r  ddelw 
gerfiedig,  ac  a  aetfa  ym  myag  y  bobl. 

21  A  hwy  a  droisant,  ac  a  aethant  ymaith ; 
ac  a  osooasant  y  plant,  a'r  anifeiliaid,  á'r 
dud,  o*u  blaen. 

22  ^A  phan  oeddynt  hwy  ennyd  oddi  wrfh 
àỳ  Micflh,  y  gwŷr  oedd  yn  y  tai  wrth  dŷ 
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Micah  a  ymga^glasant,  ac  a  crlidiasant  finbìos 
Dan. 

S3  A  hwy  a  waeddasant  ar  fe<bion  Dan. 
Hwythau  a  droisant  eu  hwynebau,  ac  a  ddy- 
wedasant  wrth  Micah,  Beth  a  ddarfu  i  ti,  púi 
wyt  yn  dyfod  ft'r  fath  fintai  ? 

24  Yntau  a  ddywedodd,  Fy  nuwìau,  y  rhai 
a  wneuthum  i,  a  ddygasoch  chwi  ymaiUi,  a'r 
offeirîad,  ac  a  aethoch  i  flbrdd :  a  pheth  tydd 
gennyf  fi  mwyach?  a  pha  beth  yw  hyn  a 
ddy wedwch  wrthyf,  Betn  a  ddarfu  ì  ti  ? 

25  A  meibioa  Dan  a  ddy  wedasant  w^rtho,  Na 
ftd  ffly wed  dy  lef  yn  ein  mysg  ni ;  rhag  i  w^r 
digllawn  muiro  amat  ti,  a  cholli  o  honot  ay 
einioes,  ac  einioes  dy  deulu. 

26  A  meibion  Dan  a  aethant  i'w  ffordd.  A 
phan  welodd  Micafa  eu  bod  hwy  yn  gryfach 
n^  ef,  efe  a  drodd,  ac  a  ddychwelodd  i'w  dý- 

27  A  hwy  a  gymmerasant  v  pethau  a  wnaetn- 
ai  Micah,  a'r  offeirìad  ocod  ganddo  èf,  ac  a 
ddaethant  i  Lais,  at  bobl  lonydd  a  dîo&I ;  ac 
a'u  tarawsant  hwy  ft  min  y  cleddyf,  ac  a 
losgasant  y  ddinas  ft  thftn. 

28  Ac  nìd  oedd  waredydd;  canys  pell  oedd 
hi  oddi  wrth  Sidon,  ac  nid  oedd  n^esau 
rhyngddynt  ft  neb ;  hefYd  yr  oedd  hi  yn  y 
dynryn  oedd  wrth  Beth-rehob:  a  hwy  a 
aaeiladasant  ddinas>  ac  a  drìgasant  yndai. 

29  A  fawy  a  alwasant  enw  y  ddinas  Dan, 

În  ol  enw  Dan  eu  tad,  yr  hwn  a  anesid  i 
siael :  er  hynny  Lais  oedd  enw  y  ddinas  ar 
ycyntaf. 

30  ^  A  meibion  Dan  a  oeodasant  ì  fynu 
iddynt  y  ddelw  gerfiedig:  a  Jonathan  mab 
Gerson,  mab  Manasseh,  efe  a'i  feibion,  fuant 
offeiriaid  i  Iwyth  Dan  hyd  ddydd  caethglud- 
iad  y  wlad. 

31  A  hwy  a  osodasant  i  fvnu  iddynt  y  ddeiw 
gerfiediga  wnacthai  Micán,  yr  holl  dayddiau 
y  bu  tỳ  Ddüw  yn  Siloh. 

/  PENNOD  XIX. 
1  Lefiad  yn  myned  i  Bethìéhem  i  f^yrchu  ei 
wraig  adr^.  16  Hen  wr  yn  ei  groesawu  ef 
€w  cíŷ  yn  Gibeah.  22  Y  íítbeoniaid  yn 
gwneuthur  cam  â't  orddercn  ef,  ftl  y  bu  hi 
farw.  S9  Yntau  yn  ei  rhannu  hi  yn  •ddeu- 
ddeg  dam,  i'w  danfon  at  y  deuddeg  Utoyth. 

AC  yn  y  dyddiau  hynny,  pan  nad  oedd 
frenhin  yn  Israel,  yr  òwln  rhyw  Lefiad 
yn  aros  yn  ystlysau  mynydd  Ephraim,  ac  efe 
a  gymmerddd  tddo  oniderchwraig  o  Bethle- 
hem  Judah. 

2  A'i  ordderchwraig  a  butteiniodd  yn  ei 
erbyn  ef,  ac  a  aeth  ymaith  oddi  wrtlio  ef  i  dŷ 
ei  thad,  i  Bethlehem  Judah ;  ac  yno  y  bu  hi 
bedwar  mis  o  ddyddìau. 

3  A'i  gwr  hi  a  gyfododd.  ac  a  aeth  ar  ei  hol, 
i  ddywedyd  yn  dêg  wrtni  hi,  ac  i'w  throi 
adref ;  a'i  langc  oedd  gyd  ftg  ef,  a  chwpl  o 
asynod.  A  lü  a'i  dug  er  i  mewn  i  dŷ  ei  tnad : 
a  phan  welodd  tad  y  Uangces  ef,  ou  lawen 
ganddo  gyfarfod  ftg  ef. 

4  A'i  cnwegrwn  ef,  tad  y  Uangces,  a'i 
daliodd  efyno;  ac  efè  a  danodd  gyd  às  ef 
drìdiau.  Felly  bwyttasant  ac  yfasant,  allet- 
tyasant  yno. 

5  A'r  pedwerydd  dydd  y  cyfodasant  yn  fore.; 
yntau  a  gyfododd  i  ^rned  ymaith.  A  thad  y 
Ilangces  a  ddywedodd  wrth  ei  ddaw.  Nertha 
dy  ^on  ft  thammaid  o  fara,  ac  wedi  hynny 
ewâi  ymaith. 

6  A  hwy  a  dsteddasant,  ac  a  fwyttasant  ill 
dau  yng^yd.  ac  a  yfasant  A  thad  j  llangccs 
a  ddywedodd  wrth  y  gwr,  Bydd  foddlawn, 
attolwg,  acaros  dros  nos,  a  ifawenyched  dy 
galon. 

7  A  pfaan  gyfododd  y  gwr  I  tyneà  ynuuth.  <a 
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chwegrwn  a  fu  daer  amo :  am  hynny  efe  a 
drodd  ac  a  lettytxid  yno. 

8  Ac  efe  a  gyfododd  yn  fore  y  pumroed  dydd 
•  i  fyned  ^naoaith.    A  thad  y  Ilangcei  a  ady- 

wedodd,  Cysurady  galon,  attolwg.  A  hwy  a 
drigasant  hyd  brycmawn,  ao  a  f wyttasant  iU 
dau. 

9  Aphan  gyfododd  y  gwr  i  Çrned  ymaith. 
efe  a'i  orddmsh.  a'i  langc ;  d  chw^rwn,  taa 
y  llangces.  a  adywedodd  wrfho,  Wele,  yn 
awr,  y  dydd  a  laeáodd  i  hwyrhAu ;  arhoswöh 
drus  nos,  attolwc; :  wele  yr  haul  yn  machludo ; 
trìe  ymaú  fél  y  l&wenycho  dy  óloií;  a  chod- 
wch  yn  fore  y  íbry  i'cn  taith,  fel  yr  dyéh  i'th 

10  A'r  gwr  ni  fynnai  aros  dros  nos;  eithr 
cyfododa,  ac  a  aeth  ymaith :  a  daeth  hyd  ar 
gyfer  Jebus  (hon  yw  Jenualem)  a  chyd  ftg  ef 
gwfìl  o  asynod  Ilwythog,  a'i  ordderchwtaig 
gya  âgef. 

11  A  phan  oeddmt  hwy  wrth  Jebus,  yr  oedd 
y  dyda  ar  ddarfod;  a'r  Uangc  a  ddywedodd 
wrth  ei  feistr,  Tyred,  attolwg,  trown  i  ddinas 
hon  y  Jebusiaid,  a  llettywn  ynddi 

12  A'i  feistr  a  ddywedodd  wrtho,  Ni  thrown 
ni  i  ddinas  estron  nid  yu;  o  feibion  Israel ; 
eìthr  nyni  a  äwn  hyd  Gibeàh. 

13  Ac  efe  a  ddyweaodd  wrth  ei'langc,  Tyred, 
a  nesáwn  i  un  b'r  lleoedd  hyn,  i  lettya  dros 
nus,  yn  Gibeah,  neu  Ramah. 

14  Felly  y  cerddasant,  ac  yr  aethafìt :  a'r  haul 
a  íachludodd  amynf  wrth  Gibeah  eiddo  Ben- 
jamin. 

15  A  hwy  a  droiáant  yno,  i  fyned  i  mewn  i 
lettya  ì  Gibeah.  Ao  eie  a  ddaeth  i  mewn,  ac 
a  eisteddodd  yn  heol  y  ddinas :.  canys  nid  oedd 
neb  a'u  cymmerai  hwynt  i  u;  dy  i  rettya. 

16  %  Ac  wele,  wr  hen  yn  dyfod  o'i  waith  o'r 
ma»  yn  yr  hwyr ;  a'r  gwr  oedd  o  fynydd  B- 
phraim,  ond  ei  fod  ef  yn  ymdaith  yn  Gil>eah ; 
a  gwŷr  y  lle  hwnnw  oeda  feibion  Jemini. 

17  Ac  efe  a  ddyrchafodd  ei  lygaid,  ac  a  ganfìi 
WT  yn  ymdaith  yn  heol  y  ddmas :  a'r  hen  wr 
a daywododd,  IbaIeyrâidi?acobaley 
daetnost? 

18  Yntau  a  ddywedodd  wrtho,  Tramwyo  yr 
pdym  ni  o  Betlüehem  Judah,  i  ystlys  mynyad 
£|mnmn,  o'r  lle  y'm  henyw:  a  nu  a  euthum 
hŷd  Bethlehem  Judah,  a  myned  yr  ydwyf  i 
dŷ  yr  Arolwyod  ;  ac  nid  oe«  neb  a'm  derbyn 
idý. 

19  Y  mae  gennyiíí  m'  wellt  ac  ebran  hefyd 
i'n  hasynod ;  a  bara  hefyd  a  gwin  i  ml  ac  i'th 
law-forwyn,  ac  i'r  llangc  syda  gyd  â'th  weis- 
ion :  nid  oe*  eisieu  dim. 

20  A'r  hen  wr  a  ddywedodd,  Tangnefedd  i 
ti :  bydded  dy  hoU  eisieu  amaf  fi ;  yn  unig  na 
lettya  yn  yr  neol. 

21  Feily  efe  a'i  dug  ef  i  mewn  i'w  dŷ,  ac  a 
borthodd  yr  asynod:  a  hwy  a  olchasant  eu 
traed,  ac  a  fwyttasant  ac  a  yfasant 

92  ^  A  phan  oeddynt  hwy  yn  Ilawenhäu 
cu  caion,  wele,  gwŷr  y  ddinas,  rhai  o  feibion 
Belial,  a.aragvlchynasant  y  tŷ,  a  gurasant  y 
arws,  ac  a  ddywedasant  wrth  berchen  y  tŷ, 
tef  yt  hen  wr,  gan  ddy wedyd,  Dwg  allan  y 
gwr  a  ddaeth  i  mewn  i'th  dŷ,  fel  yr  adnabydd- 
omef. 

33  A'r  gwT,  perchen  y  tŷ,  aaeth  allan  attynt, 
ac  a  ddy  wedodd  wrthynt,  Nag  ê,  fy  mrodyr, 
nag  ê,  attolwg,  na  wnewch  mor  ddjygionus : 
gan  i'r  gwr  hwn  ddyfod  i'm  tŷ  i,  na  wnewch 
yr  ysgelerder  hyn. 

24  Wele,  fy  merch,  yr  hon  tydd  forwyn,  a'i 
ordderch  yntau ;  dygaf  hwynt  allan  yn  awr, 
a  darostyngwch  hwŷnt,  a  gwnewch  iddynt  yr 
hyn  fyddo  da  yn  eich  golwg :  ond  i'r  gwr  h wn 
na  wnewch  mor  ysgeler. 
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25  Ond  ni  wrandawai  y  gwŷr  amo:  am 
hynny  y  gwr  a  ymaflodd  yn  ei  ordderch,  ae 
a'i  dug  ni  allan  attynt  hwy.  A  hwy,  al 
hadnabuant  hi,  ac  a  wnaethant  gam  â  hi  yr 
hoU  nos  hyd  y  bore:  a  phan  gyfododd  y 
wawr.  hwy  a'i  goUyngasant  hi  ymaith. 

26  Yna  y  wraìg  a  ddaeth,  pan  ymddangoa- 
odd  y  bore,  ac  a  syrthiodd  wrtA  ddrws  tŷ  y 
gwTjrroAicJeihaiglwyddynddo,  hydoleuni 
ydydd. 

27  A'i  harglwydd  at  gyfododd  y  bore,  ac  a 
agorodd  ddrysau  y  tŷ,  a<;  a  aeth  allan  i  fyned 
i'w  daitli :  ac  wele,  ei  ordderchwraig  ef  wedi 
cwympo  wrth  ddrws  y  tý,  a'i  dwy  law  ar  y 
trothwy. 

28  Âc  efe  a  ddywedodd  wrthi,  Cyfod,  fel  yr 
elom  ymaith.  Ond  nid  oedd  yn  atteb.  Yna 
efe  a'i  eymmoth  hi  ar  yr  asyn ;  a'r  gwr  a 
gyfododo,  ac  a  aeth  ymaith  i  w  fangie. 

29  ^  A  phan  ddaeth  i'w  dŷ^  äfe.a  gymmertli 
gyUelI,  ac  a  ymaflodd  yn  ei  ordderch,  ac  a'i 
daraiodd  hi,  ynghyd  a'i  hesgym.  ynddeu- 
ddeg  dam,  ac  a'i  nanfonodd  hi  i  holl  deifÿnau 
Israel. 

90  A  phawb  a'r  a  welodd  hynny,  a  ddywcd- 
odd,  Ni  wnaethpwyd  ac  m  welwyd  y  fath 
lieth,  er  y  dydd  y  daeth  meibion  Israel  o 
wlad  yr  Aipht,  hyd  y  dydd  hwn :  ystyriwch 
ar  hynny,  ymgynghorwái,  a  thraetnwdi  eich 
meddufl. 

PENNOD  XX. 

I  YL^fiad,  mewn  cymnumfbt  offfiredAnol,  yn 
dangos ei  mm ar  ejfhoedd.  HBam  y  gj/n^ 
manfa.  12  Gwŷr  aenỳamin,  wodi  eu  dufjnu 
yn  ymgaagìu  yn  erbyn  yr  Israeliaid.  18  Yr 
laradiaid  mewn  dwy  gád  jm  coUi  deugaln 
miL  26  Hwj^hau  trwy  ddichẅ  yn  d^ẅt 
hoU  wŷr  Benỳamin  orud  chwe  chant. 

YNA  hoU  feibion  Israel  a  aethant  allan ; 
a'r  gynnuUeidfe  a  ymgasglodd  ynghyd 
fel  un  dyn,  o  Dan  hyd  Beerseba,  a  gwlad 
GUead,  at  ýr  Arglwydd.  i  Mispah. 

2  A  phennaethiaid  yr  holl  bobl,  o  hoU 
Iwythau  Israel,  a  safasant  y'nghynnuUeidfe 
pobl  Douw ;  «<f  pedwar  can  mil  o  w^  tracd 
yn  tynnu  cleddyf. 

3  ( A  meibion  Benjamin  a  glywsant  ^ed  o 
feibion  Israel  i  Mispah)  Yna  meibion  Israel  a 
ddywedasant,  Dywedwch,  pa  fodd  y  bu  y 
drygioni  hyn? 

4  A'r  gwr  y  Leflad,  gwr  y  wraig  a  laddesid, 
a  attebodd  ac  a  ddywedodd,  I  Gibeah  eiddo 
Benjamin  y  deuthum  i,  mi  a'm  gordderch,  i 
lettya. 

5  A  gwŷr  Gibeah  a  gyfodasant  i'm  herbyn, 
ac  a  amgylchynasant  y  tŷ  yn  fÿ  erbyn  liw 
nofi,  ac  a  amcanasant  fylladd  i;  athreisiasant 
fy  ngordderch,  fel  y  bu  hi  farw. 

6  A  mi  a  ymaflais  yn  fy  ngordderch,  ac  a'i 
demìais  hi,  ac  a'i  hânfbnais  trwy  holl  wlad 
etifieddiaeth  Israel:  canys  gwnaethant  fiieidd- 
dra  ac  ynfydrwydd  yn  Israel. 

7  Weìe,  mdbion  Israel  vdych  chwi  oU ; 
moeswch  rhyngoch  air  a  chynghor  yraa. 

8  ìí  A'r  holi  bobl  a  gyfododà  raegis  ûn  gwr, 
gan  ddywedyd,  Nac  eled  néb  o  honom  i'w 
babell,  ac  na  thröed  nçb  o  honom  i'w  dŷ. 

9  Ond  yn  awr,  hyn  yw  y  peth  a  wnawn  hi  i 
Gibeah :  Nyni  a  awn  ifynu  i'w  herbyn  wrth 
goelbren ; 

10  A  ni  a  gymmerwn  ddengwr  o'r  cant  trwv 
hoU  Iwythau  Israel,  a  chant  o'r  mil,  a  rail  o'r 
deng  mil,  i  ddwyn  Uuniaeth  i'r  bobl^  i 
wneuthur  (pan  daelont  i  Gibeáh  Bcnjarain> 

Sol  yr  hoii  ffieidd-dra  a  wnacthant  hwy  yn 
ael. 

I I  FeUy  yr  ymgasglodd  hou  wỳr  IsracJ  yn 
erbyn  y  ddinas  yn  gyttûn  fcl  un  gwr. 
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12  ^  A  Uwythjiu  Inael  a  snfoDasant  wyr 
trwy  noll  Iwythau  Benjamin,  gan  ddywedyd, 
Beth  yro  y  ar^oni  yma  a  wnaethpwyd  yn 
eich  mysg  chwf? 

13  Ac  yn  awr  rhoddwch  y  gwŷr,  meihion 
Belia],  y  rhai  tydd  yn  Gibeah,  fel  y  lladdom 
hwynt,  ac  y  dilëom  ddrysioni  o  Isráel.  Ond 
ni  wrandawai  meibion  Benjamin  ar  lais  eu 
brodyr  meibion  Israd : 

14  Éithr  meibion  Beniamin  a  ymgynnullas- 
ant  o'r  dinaaoedd  i  Oibeah,  i  fyned  allan  i 
ryfel  yn  erbyn  mdbion  Israel. 

15  A  chyfrirwyd  meibion  Bei^amin  y  dydd 
h  wmi  w,  o'r  dinasoedd,  yn  ch  we  mil  ar  nusain 
o  wŷr  yn  t^imu  cledclyf,  heb  law  trìgouon 
Gibeah,  y  rnai  a  gyûritwyd  yn  saith  gant  o 
wŷr  etholedig. 

16  O'r  holl  Dobl  hyn  jrr  oeâd  saith  gant  o 
wŷr  eCholedig  yn  diwitlug ;  pob  un  a  honynt 
a  ei^diai  á  âiarreg  «t  y  blewyn,  heb  fethu. 

17  Gwtr  Israel  heíyd  a  gyftifwyd,  heb  law 
Benjamm,  yn  bedwar  can  mil  yn  tynnu 
dedayf ;  pawb  o  honynt  yn  rhyfîBlwyr. 

18  1  A  mdbion  Israel  a  gyíbdasant,  ac  a 
aethant  i  fynu  i  dý  Douw,  ac  a  ^rmgynghor- 
asant  â  Duw,  ac  a  ddywedasanL  Pwy  o 
honom  ni  a  ft  i  fynu  yn  gyntaf  i  r  gäd  yn 
erbyn  mdbion  Bcmjamin?  A  dywedodd  yr 
AROLwyDo,  Judah  a  4  yn  gyntaf. 

19  A  mdbion  Israel  a  gpodasant  y  bore,  ae 
s  wersyllasant  yn  erbyn  Gibeah. 

20  A  gwŷr  Israel  a  aéthant  allan  i  ryfel  yn 
erbyn  Benjamin ;  a  gwŷr  Israel  a  ymosodas- 
ant  i  ymladd  i'w  herbyn  hwy  wrth  Gibeah. 

21  A  meibion  Beniamin  a  odaethant  allan  o 
Gìbeah,  ac  a  ddifethasant  o  Israd  y  dwthwn 
hwnnw  ddwy  fil  ar  hugain  o  wŷr  hyd  lawr. 

22  A'r  bobt  gwŷr  Israel  a  ýmgryfhasant; 
ac  a  ymosodasant  drachefh  i  yimadd,  yn  y 
Ue  yr  ymosodasent  ynddo  y  aydd  cyntaf. 

23  (A  mdbion  Israd  a  aetheitf  i  fynu.  ac 
a  wyiasent  ger  bron  yr  AroIìWydd  hyd 
yr  hwyr;  ymgynghorasent  hefyd  ft'r  Ar- 
GLWYDD,  gan  ddywedyd,  A  ftf  fi  dnuihefh  i 
ryfd  yn  eibyn  meibion  Benjamin  fy  mrawd? 
A  dywedasai  yr  Arolwydd,  Dos  i  fÿnu  yn 
ei  erbyn  ef) 

24  A  mdbion  Israel  a  nesasant  yn  erbyn 
meibion  Benjamin  yr  ail  dydd. 

25  A  Benjamin  a  aeth  allan  o  Gibeah  i'w 
herbyn  hwythau  yr  ail  dydd;  a  hwy  a 
ddifethasant  o  feibion  Israel  eilwaith  dair 
mil  ar  bymth^  o  wŷr  hyd  lawr :  y  rhai  hyn 
oU  oedd  yn  tynnu  cleddýf. 

26  t  Yna  holl  feibion  Israd  a'r  hoU  bobl  a 
acthant  i  f^niu  ac  a  ddaethant  i  dŷ  Dduw, 
ac  a  wylasant,  ac  a  arhosasant  yno  ger  bron 
yr  Arolwydd,  ac  a  ymprydiasan^t  y  dwthwn 
frwnnw  hyd  yr  hwyr,  ac  a  onrymmasant 
boeth-ofrrŷmmau  ac  ofnrymmau  hêdd  ger 
bron  yr  Arolwydd. 

27  A  mdbion  Israd  a  ymgynghorasant  ft'r 
Arolwydd  (canys  yno  yr  oedäarch  cy&m- 
mod  Duw  yn  y  dydoiau  hynny ; 

28  A  Phinees  mab  Eleasar,  mab  Aaron, 
oedd  yn  sefyll  ger  d  bron  hi  yn  y  dyddiau 
hyniw)  gan  ddywedyd,  A  chwanegaf  n  mwy- 
adi  fyned  allan  i  ryfel  yn  erbyn  mdbion 
Benjamin  fÿ  mrawd,  neu  a  beidiaf  fi  ?  A  dy- 
wedodd  yr  Arolwydd.  Ewdi  i  fynu ;  canys 
y  fory  y  rhoddaf  ef  yn  dy  law  di. 

*29  Ac  Israel  a  osododd  gynllwynwyr  o 
amgylch  GHbeah. 

30  A  mdlnon  Israd  a  aethant  i  fjmu  yn 
erbyn  mdtnon  Benjamin  y  trydydd  dydd,  ac 
a  ymosodasant  wrth  Gibeah,  íel  cynt. 

31  A  mdUon  Benjamin  a  aethant  allftn  yn 
erbyn  y  bobl ;  s  thynowyd  hwynt  oddi  wrth 
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y  ddinas :  a  hwy  a  ddechreuasant  daro  rhai 
o'r  bobl  yn  archoUedig,  fel  eynt,  yn  y  prìf- 
ffÿrdd,  o  r  rhai  y  mae  y  naill  yn  myned  i 
fynu  i  dŶ  Dduw,  a'r  Uall  i  GibeaH  yn  y  maes, 
ynghylcn  dengwr  ar  hugain  o  Israel. 

32  À  mdbion  Benjamin  a  ddywedasant, 
Cwympwyd  hwynt  o'n  blaen  ni,  fel  ar  y 
cyntaf.  Ond  mdbion  Israel  a  ddýwedasant, 
Ffôwn,  fel  y  tynnom  hwynt  odidi  wrth  y 
ddinas,  i'r  piif-flVrdd. 

33  A  hoU  wŷr  Israel  a  gyfodasant  o'u  Uc, 
ac  a  fyddinasant  yn  Baal-tamar :  a'r  sawl  a 
oedd  0  Israd  yn  cynllwyn,  a  ddaeth  allan 
o'u  inangre,  ttfo  wdij^oddiau  Gibeah. 

34  A  daeth  yn  erbyn  GibeaJi  ddeng  nül  o 
vŷr  etholedig  ohoU  Israel ;  a'r  g&d  a  fu  dost : 
ond  ni  wyddent  fod  drwg  yn  agos  attynt 

36  A'r  Arolwydd  a  darawodd  Benjamin 
o  flaen  Israd:  a  difettiodd  mdbion  Israel 
o'r  Beniaminiaid,  y  dwtíiwn  hwnnw,  bùm 
mU  ar  nugain  a  cHannwr;  a'r  rhai  hyn  oll 
yn  tynnu  cleddyf. 

36  FeUy  meibion  Benjamin  a  welsant  mai 
eu  Uadci  yr  oeddid:  canys  gwŷr  Israel  a 
roddasant  le  i'r  Benjaminiaid ;  o  herwydd 
hyderu  yr  oeddynt  ar  y  cynllwynwyr,  y 
rlíai  a  osodasent  yn  ymýl  Gibeah. 

37  A'r  cyuUwyíiwyr  a  firysiasant,  ac  a 
ruthrasant  ar  Gilieah;  a'r  cynUwynwyr  a 
udsanasant  yn  hirllaes,  ac  a  darawsant  yr 
holl  ddìnas  ä  min  y  cleddyf. 

38  Ac  yr  oedd  amser  nodedig  rhwng  gwŷr 
Israel  a'r  cynUwynwyr ;  stf  peri  o  honynt  i 
fflam  fawr  a  mŵg  dayrchafü  o'r  ddinas. 

39  A  phan  drodd  gwyr  Israd  eu  c^fìtau  yn 
y  rhyfd,  Benjamin  a  ddechreuodd  daro  yu 
archoUedìg  o  wŷr  Israel  ynẅylch  dengwr  ar 
hugain :  canys  dywedasant,  Dlau  gan  aáto  eu 
taro  hwynt  o'n  bla^  ni.  fel  yn  y  cyntaf. 

40  A  pnan  ddechreuood  y  £9am  ddyrchafu 
o'r  ddinas  ft  diolofta  o  fwg,  Beniamin  a 
edrychodd  yn  ei  ÔI ;  ac  wde,  flBam  y  ddinas 
yn  dyrcbafü  i'r  nefoẃedd. 

41  Yna  swÿr  Israd  a  droisant  dracheíh ; 
a  gwŷr  Bei\]amin  a  frawychasant:  o  her- 
wydd  hwy  a  ganfiiant  fod  drwg  wedi  dyforì 
amynt 

42  Am  hynny  hwy  a  droisant  o  flaen  gwŶr 
Israel,  tu  a  ffordd  yr  anialwch ;  a'r  gftd  a  u 

Soddiweddodd  hwynt :  a'r  rhai  a  ddaethai  o'r 
inasoedd,  yr  oeddynt  yn  eu  difetha  yn  eu 
eanol. 

43  Fdlÿ  yr  amgylchynasant  y  Beniaminiaid ; 
erlidiasant  hwynt,  a  sathrasant  hwynt  yn 
hawdd  hyd  y'nghyfer  Gibeah,  tu  a  chodiad 
haul. 

44  A  Iladdwyd  o  Beniamin  doir  mil  ar 
bymtheg  o  w^:  y  rhaí  hyn  oU  oedd  wŷr 
nerthol. 

45  A  hwy  a  droisant,  ac  a  fToisant  tu  a'r 
anjalwch  i  graig  Rimmon.  A'r  Itradiaid  a 
loflbsant  o  honynt  ar  hŷd  y  prif-fiyrdd.  bùm 
mU  o  wtr:  erUdiasant  hefyd  ar  eu  hol  nwynt 
hyd  Gidom,  ac  a  laddasant  o  honynt  ddwy 
m  o  wŷr. 

46  A'r  rhai  oU  a  gwympodd  o  Benjamin  y 
dwthwn  hwnnw,  oeda  bùm  mU  ar  hiigain  o 
wŷr  yn  tynnu  cíeddyf :  hwynt  oU  oaíd  wŷr 
nerthoL 

47  Etto  chwe  channwr  a  droisant,  ac  a  flToi- 
lant  i'r  anialwch  i  graig  Bimmon,  ac  a  arhos- 
as«mt  y'nghraìg  Bimmon  bedwar  mis. 

48  A  gwŸf  Israel  a  ddydiwdasant  ar  fdbion 
Benjamin,  ac  a*u  tarawsant  hwy  ft  min  v 
deddyf,  yn  ddyn  o  bob  dinas,  ac  yn  anifaìl, 
a  pheth  oynnag  a  gaf wyd :  yr  hoU  ddinas- 
oedd  hèfyd  a'r  a  gafwyd,  a  losgasant  hwy  á 
thán. 


BARNWYB. 


PENNOD  XXI. 
1  V  lobl  yn  gaíaru  am  ddins^str  Benjamin  ;  8  a 
thrwjf  ádifetha  Jabea  OHead,  yn  cael  iddynt 
bedtoaT  eant  o  wrofredd :  16  ac!/neu  cffnghori 
htojfnt  t  oeod  ar  y  gwyryfon  oedd  yn  àawneio 
yn  Siloh. 

A^WYR  Israel  a  dyngasant  ym  Mispah, 
gan.  ddywedyd,  Nì  adyry  neb  o  honom 
ei  ferch  i  Beniammiad  yn  wraig. 

2  A  daeth  y  oobl  i  dŷ  Douw,  ac  a  aromsaat 
3rno  hyd  yr  nvryr  ger  bron  Dvvf,  ac  a  ddyrch- 
afasant  eu  ileí,  ac  a  wylasant  ág  wylofain 
mawr:         ^  " 

3  Ac  a  (Idywedasant,  0  Arglwydd  Dduw 
Israel.  paìiam  y  bu  y  peth  hyn  yn  Israel,  fël 
y  byadai  heddyw  un  Uwyth  éiäieu  yn  Is- 
rael? 

4  A  thrannoeth  y  bobl  à  fore-godasant,  ac  a 
adóladasant  ^mo  ^lor,  ac  a  offrymmasant 
boeth-ofirynimau  ac  offrymmau  hédd. 

5  A  meibion  Israel  a  ddy wedasant,  Pwy  o 
hoU  Iwythau  Israel  ni  ddaeth  i  fynu  gyd  â'r 
gynnulleidfa  at  yr  Arolwvdd?  canys  Uw 
mawT  oedd  yn  erbyn  yr  hwn  nì  dddsai  i  fynu 
at  yr  Arolwydd  i  Mispah,  «axi  ddywedyd, 
Rhoddir  ef  i  farwolaeth  yn  daíau. 

6  A  meibion  Israel  a  edifarhasant  o  herwydd 
Benjamin  eu  brawd :  a  dy  wedasant,  Torrwyd 
ymaith  heddyw  un  llwyth  o  Israel : 

7  Beth  a  wiiawn  ni  am  wragedd  i'r  rhai 
a  adawyd,  gaa  dyngu  o  honom  ni  i>  Ar> 
OLWÿDD,  na  roddem  iddynt  yr  un  o'n 
merched  ni  yn  wragedd? 

8  ^  Dywedasaut  hefyd,  pa  un  o  Iwythau 
Israel  ni  ddaeth  i  fynu  at.yr  Arglwydd  i 
Mtspah  ?  Ac  wele,  m  ddelsai  neb  o  Jabes  01- 
lead  i'r  gwersyll,  at  y  gynnulleidfa. 

9  Canys  y  bobl  a  gymfwyd;  ac  wele,  nid 
oedd  yno  neb  o  drigolion  Jabes  Gilead. 

10  A  r  gynnulleidfa  a  anfonasant  yno  ddcu- 
ddeng  mil  o  wŷr  grymmus ;  ac  a  orchymyn» 
asant  iddynt,  gan  ddywedyd,  Ewch  a  thar- 
éwch  breswylwyr  Jabes  GUead  á  miu  y  dedd- 
yf,  y  gwragedd  hefyd  a'r  planL 

11  Dyma  hefýd  y  petn  a  wtìewch  chwi: 
Difóthwch  bob  gwrryw,  a  phob  gwraig  a 
OTweddodd  gyd  a  gwr. 

12  A  hwy  a  gawsant  ym  rahlith  trìgoUon 
Jabes  Gik»d,  bedwar  cant  o  lauacesau  yn 
wyryfon,  y  rhai  nid  adnabuasantwrtrwygyd- 
orwedd  á  gwr :  a  dygasant  hwynt  Yx  gwersyU 
i  Siloh,  yr  hon  tydd  y'ngwlad  Canaan. 

13  A'r  hoU  gynnuUeid&  a  anfonasant  i  lefaru 
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wrth  feibicm  Benjamin,  y  rhai  oedd  y'nghraig 
Bimmon,  ac  i  gynoeddi  neddwch  iduynt 
14-  A'r  Benjaminiaid  a  ddychwelasant  yr 
amser  hwnnw;  a  hwy  a  roddasant  iddynt 
hwy  y  gwiagedd  a  gadwasent  yn  fÿw  o  wrag- 
edd  Jabes  GUead :  ond  ni  chawsant  hwf 
ddigon  &Uy. 

15  A'r  bobl  a  edifitfhäodd  dros  Ben»min,  o 
herwydd  i'r  Arolwydd  wneuthur  rhwygiad 
yn  llwythau  IsraeL 

16  ^  Vna  henuriaid  y  gynnulleidfa  a  ddy- 
wedasant,  Beth  a  wnawn  ni  am  wra{;edd  vr 
UeiII,  gan  ddistry  wio  y  gwi^edd  o  Benjamhi  ? 

17  Dywedasant  hefya,  hhaid  ytp  bod  eü- 
feddiaeth  i'r  rhai  a  ddYangodd  o  Benjamin,  fel 
na  ddUfier  Uwyth  alian  o  Israel. 

18  Ac  ni  allwn  ni  roddi  iddvnt  wragedd  o'n 
merdied  ni :  canys  meibion  tsrael  a  dyngas- 
ant,  gan  ddyweayd,  Melldigedig  fyddo  yr 
hwn  a  roddo  wraig  i  Betŷamin. 

19  Yna  y  dy wcdasant,  Wele,  y  mat  gwyl  i'r 


y 

20  Am   hynny  y  gorchymynasant  hwy 
feibion  Benjamm,  gan  duywedyd,  Ewch  a 
chynllwynwch  yn  y  gwinllannocdd : 

21  Edrychwch  herya ;  ac  wele,  os  merched 
Siloh  a  ddaw  aUan  i  ddawnsio  mewn  dawn»- 
iau ;  yna  deuwch  chwithau  allan  o'r  gwinllan- 
noedd,  a  chippiwch  i  chwi  bob  un  ei  wraig  o 
ferched  Siloh,  ac  ewch  i  wlad  Bei\}amin. 

22  A  phan  ddelo  eu  tadau  neu  eu  brodyr 
hwynt  1  achwyn  attom  ni,  yna  y  dy wedwn 
wTthynU  Byddŵch  dda  iddynt  er  ein  mwyn 
ni ;  oblegid  na  chadwasom  i  bob  un  ei  wnûg 

'n  y  rhyfel:  o  achos  na  roddasoch   chwi 
wynt  iddynt  y  pryd  hwn,  ni  byddwch  chwi 
euog. 

23  A  meibion  Benjamin  a  wnaethant  féUy ; 
a  ẃymmerasant  ẃragedd  yn  ol  eu  rhifedi,  o'r 
liiai  a  gippiasent,  ac  a  oeadynt  yn  dawnsio :. 
a  hwy  a  aethant  ymaith,  a  dychwelasant  ì'w 
hetifeddiaeth,  ac  a  adgyweiriasant  y  dinas- 
oedd,  ac  a  drigasant  ynddynt 

24  A  meibion  Israel  a  ymadawsant  oddi  yno 
r  pryd  hwnnw,  bob  un  at  ei  Iwyth,  ac  at  ei 
leulu ;  ac  a  aethant  oddi  yno  bob  un  i'w 

etifeddiaeth. 

25  Yn  y  dyddiau  hynny  nid  oedd  brenhm 
yn  Israel :  pob  un  a  wna»  yr  hyn  oedd  un- 
lawn  yn  ei  olwg  ei  hun. 


l 


l 


LLYFR 

R  U  T  H. 


PENNOD  L 

1  EUmẁch  wedi  ei  yrru  ean  newyn  %  Motẅ, 
yn  marw  yno.MA  Mahlon  a  O^tíion,  wedi 
pfíodi  gtoratfeal^o  Moab,  yn  marw  htifi/d. 
hNaomi,wrthddychwelí/dadr^,  Syneeieio 
fpan  ei  dwy  waudd  na  ddeuent  tfyd  ahi.  14 
Orpah  yn  ei  eadad  hi,-  a  RtUh  yn  ddian- 
ufodal  yn  ei  duyn  hi.  19  Hwynt  0  dwyoedd 
yn  dyfàd  i  Bethlehem,  ae  yn  cael  yno  groesaw. 

ABÜ,  yn  y  dyddiau  yr  oedd  y  brawdwyr 
yn  bamu,  fod  newyn  yn  y  wlad :  a  gwr 
o  BeuUehem  Judah  a  aeth  i  ymdeìthîo  yng 
'ngwlad  Moab,  efe  a'i  wraig,  a'i  ddau  fab. 

2  Ac  enw  y  gwr  oedd  EÌüimelech,  ac  enw 
ei  wraig  Naomi,  ac  enw  ei  ddau  fab  Mahlon 
á  Chuion,  Ephíateaid  o  Bethleltem  Judah. 
A  hwy  a  ddaethant  i  wlad  Moab,  ac  a  fuant 
yna 

3  Ac  EUmelech  gwr  Naomi  a  fìi  farw;  a 
hithau  a'i  dau  fab  a  adawyd. 

4  A  hwy  a  gymmerasant  iddynt  wragedd 
o'r  Moabécsau ;  enw  y  naill  oedd  Orpah,  ac 
enw  y  liall,  Buth.    A  thiigasant  yno  yng  ' 
iwhylch  deng  mWnedd. 

5  A  Mahlon  a  Cfiilion  a  fuant  feirw  hefyd 
111  dau ;  a'r  wraìg  a  adawyd  yn  amddi/ad  o'ì 
dau  fab,  ac  o'î  gwr. 

6  i[  A  hì  a  gyfododd,  á'i  merched  y'nghyf- 
raith,  i  ddychwelvd  o  wlad  Moab:  canys 
hi  a  glywsai  y'ngwlad  Moab,  ddarfod  i'r  An- 
GLHirYDD  ymweled  â'i  bobl,  gan  roddi  iddynt 
£ara. 

7  A  hi  a  aeth  o'r  lle  yr  oedd  hi  ynddo,  a'i 
dwy  waudd  gyd  â  hi:  a  hwy  a  aethant  i 
frordd  i  ddycnwelyd  i  wlad  Judah. 

8  A  Naomi  a  ddy  wedodd  wrth  ei  d wy  waudd, 
Ewch,  dychwelwch  bob  un  i  dŷ  ei  mam: 
gwneied  yr  AROLWYDD^Iaigaread  á  chwi, 
fel  y  gwnáethoch  chwi  â't  meirw,  ac  ft  min- 
nau. 

9  Yr  Arolwydd  a  ganiattâo  i  chwi  miâ 
gorphwysdra  bob  un  yn  nhŷ  ei  gwr.  Yna 
y  cusanodd  hi  hwynt :  a  hwy  a  ddyrchafasant 
eu  lief,  ac  a  wylasant 

10  A  hwy  a  ddywedasant  wrthi,  Dîau  y 
dychwelwn  ni  gya  ä  thi  at  dy  bobl  di. 

11  A  dywedodd  Napmi,  Dychwelwch,  fý 
merched :  i  ba  beth  y  deuwch  gyd  a  mi? 
a  oes  gennyf  fi  feibion  etto  yn  fy  nghroth, 
i  fod  yn  wyr  i  chwi  ? 

12  Dychwelwch,  fy  merched,  ewcìi  ymaifh: 
eanys  yr  ydwyf  fi  yn  rhy  hen  i  biiíodi  gwr. 
Pe  dy wedwn,  Y  mae  gennyf  obaith,  a  bod 
heno  gyd  â  gwr,  ac  ymdawyn  meibion  hefyd ; 

13  A  arhoaech  chwi  am  danynt  hwy,  hyd 
oni  chynnyddent  hwy  ?  a  ymarhosecn  chwi 
am  danynt  hwy,  heb  ŵra?  Nag  ê,  fy  merch- 
ed:  canys  y  mae  mawr  dristwch  i  mi  o'ch 
pl^d  chwi,  am  i  law  yr  Arolwydo  fyned 
i'm  nerbvn. 

14  A  6wv  a  ddyrchafasant  eu  llef,  ac  a 
wylasant  eílwaith :  ac  Orpah  a  gusantidd  ei 
chwegr;  ond  Ruth  a  lynodd  wrthi  hi. 

15  A  dywedodd  Naomì,  Wele,  dy  chwaer 
y'nghyfraith  a  ddychwelodd  at  ei  phobl,  ac 
at «  duwiau :  dychwel  dithau  ar  ol  dy  ẁwaer 
y'nghyÂaith. 

16  A  Buth  a  ddywedodd,  Nac  erfyn  amaf 
fi  ymadaw  &  thi,  i  gilio  oddi  ar  dy  oL  di : 

181 


canys  pa  le  bynnag  yr  elych  dl,  yr  ftf  finnau , 
ac  ym  mha  le  bynnag  y  Uettyech  di,  y  llettyaf 
finnau:  dy  bobl  àijydd  fÿ  mhobl  i,  ath 
Ddüw  di  fy  Nuw  innau : 

17  Lle  y  byddych  di  marw,  y  byddaf  finnau 
farw,  ac  yno  y  m  deddir :  fel  hyn  y  gwnelo 
yr  Arulwydd  i  mi,  ac  fel  hyn  y  chwanego, 
os  dim  ond  angau  a  wna  ysgariaeth  rhyngof 
fi  a  thithau. 

18  Pan  welodd  hi  ei  bod  hi  wedi  ymroddi 
ì  fyned  gyd  â  hi,  yna  ht  a  beidioddadywedyd 
wrthi  hL 

19  ^  Felly  hwynt  ill  dwy  a  aethant,  ne« 
iddynt  ddyrod  i  Bethlehem.  A  phan  ddaeth- 
ant  i  Bethlehem,  yr  hoU  ddinas  a  gyffròdd 
o'u  herwydd  hwynt ;  a  dy  wedasant,  Ai  hon 
yw  Naomi? 

20  A  hi  a  ddywedodd  wrthynt  hwy,  Na  elwch 
fi  Naomi ;  gelwch  fi  Mara :  canys  yr  HoU- 
alluog  a  wnaeth  yn  chwerw  iawn  ft  tdì. 

21  Myfi  a  euthum  allan  yn  gyflawn,  a'r 
Arolwydd  a'm  dug  i  eUwaitn  yn  wag: 
paham  y  gelwch  chwi  fi  Naomì,  gan  i'r  Ar- 
GLWYDD  ty  narostwng,  ac  i^r  HoUaUuog  fy 
nrygtt? 

22TeIIy  y  dychwelodd  Naomi,  a  Buth  y 
Moabees  ei  gwaudd  gyd  &  hi,  yr  hon  a  ddy- 
chwelodd  o  wlad  Moab :  a  hwy  a  ddaethant  i 
Bethldiem  yn  nechreu  cynhauaf  yr  heiddiau. 

PENNOD  IL 
1  Ruth  yn  Uoffa  ym  meusydd  Boaz.    4  Boat 
yn  cymmeryd  cydnabod  ami,  8  ac  yn  dangos 
iddi  garedigrwydd  mawrt   18  0  hithau  yn 
dwyn  at  Naomi  yr  hyn  a  gawsai. 

AC  i  wr  Naorai  yr  ydoedd  c&r.  o  wr  cadam 
nerthol,  o  dylwyth  EUmelech,  a'i  enw 
Boaz. 

2  A  Buth  y  Moabees  a  ddywedodd  wrth 
Naomi,  Gâd  i  mi  fyned  yn  awr  i'r  maesj  a 
Iloffa  ty  wysenau  ar  ol  j^  hwn  y  caffwyf  fifafir 

În  ei  olwg.     Hithau  a  ddywedodd  wrthi, 
►os,  fy  merch. 

3  A  hi  a  aeth,  ac  a  ddaeth,  ac  a  loffodd  yn 
y  maes  ar  ol  y  medelwyr:  a  digwyddodd 
wrth  ddamwain  fod  y  rhan  honno  o  r  mac$ 
\ii  eiddo  Boaz,  yr  nwn  oedd  o  dylwyth 
Ëlimelech. 

4  ^  Ac  wele,  Boaz  a  ddaeth  o  Bethlehem, 
ac  a  ddywedodd  wrth  y  medelwyr,  Yr  Ar- 
OLWYDD  a  fyádo  gyd  â  chwi.  Hwythau 
a  ddywedasant  wrtho  ef,  Yr  Arglwydd 
a'th  tendithio. 

5  Yna  y  dywedodd  Boaz  wrth  ei  was  yr 
hwn  oedû  yn  sefyll  yn  ymyl  y  medelwyr, 
Pwv  ôiatí  y  Uangces  non? 

6  Â'r  gwas  yr  hwn  oedd  yn  sefÿll  wrth  y 
medelwyr,  a  attebodd,  ac  a  ddywedodd,  Y 
)kmgces  o  Moab  ydyw  hi,  yr  hon  a  ddy- 
chwelodd  gyd  â  Naomi  o  wfad  Moab : 

7  A  hì  a  ddywedodd,  Attolwg  yr  ydwyt 
gael  Uoffa,  a  chasglu  ym  my w  yr  ysgubau 
ar ol  y  medélwyr:  a hi a  ddaêtn,-  ac  a  arhos- 
odd  er  y  bore  hyd  yr  awr  hon,  oddieithr 
aros  o  honi  hi  yoiydig  yn  tŷ.     ^    .     _,  , 

8  Yna  y  dywedodd  Boaj!  wrth  Buth,  Oni 
chlywi  <D,  fy  merch?  Na  ddos  i  lofŵ  i  faes 
araU,  ac  na  cherdda  oddi  yma;  eithr  aros 
yma  gyd  â'm  llangcesau  i. 


RUTH. 


9  Bÿdded  dy  lygaid  ar  y  maes  y  byddont 
hwy  yn  ei  feoi ;  a  dos ar  eu  hol  hwynt:  oni 
orcnymynais  i'r  llangciau,  na  chynyrddent 
ft  thi  ?  A  phan  sychedech,  dos  at  y  Uestrì, 
ac  ŷf  o'r  hwn  a  ollyngodd  y  Uangciau. 

10  Yna  hi  a  syrthiodd  ar  ei  hwyneb,  ac  a 
ymgrymmodd  i  lawr,  ac  a  ddy wedodd  wrtho 
ef,  Paham  y  cefais  flBifir  yn  ay  olwg  di,  £el 
y  cymmerít  gydnabod  aráa^  a  minnau  yn 
aUdudes? 

11  A  Boaz  a  attebodd,  ac  a  ddywedodd 
wrthi,  Gan  fynegi  y  mynegwyd  i  nu  yr  hyn 
oU  a  wnaethost  i  th  chwegr  ar  ol  marwolaeth 
dy  wr ;  ac  fel  y  gadewûst  dy  dad  a'th  fam, 
a  jgwlad  dy  enedigaeth,  ac  y  oaethost  at  bobl 
nid  adwaenit  o'r  blaen. 

12  Yr  Arolwydd  a  dalo  am  dy  waith; 
a  bydded  dy  obrwy  yn  berfláith  gan  A»- 
(jLWYDo  Dduw  Israel,  yr  hwh  y  daetfaoet 
i  obeithio  dan  ei  adenydd. 

13  Yna  hi  a  ddywedodd,  Calfwyf  «éfr  yn 
dy  olwg  di,  fy  arglwydd ;  gan  i  ti  fy  nghysuro 
i,  a  chan  i  ti  lefaru  wrth/ocW  calon  dy  was- 
anaethferch,  er  nad  ydwyf  M  un  o'th  law- 
forwynion  di. 

14  A  dywedodd  Boaz  wrtlù  hi,  Yn  amser 
bwyd  tyred  yma,  a  bwytta  o'r  bara,  agwlŷch 
dy  dammaid  yn  y  finegr.  A  hi  a  eìstiddodd 
wrth  ystlys  y  raedelwyr :  ac  efe  a  estynodd 
iddi  gtBs-îfd;  a  hi  a  fwyttâodd,  ac  a  ddig- 
onwyd,  ac  a  adawodd  weddiU. 

13  A  hiagyfododdilofla:  a  gorchymynodd 
Boaz  i'w  weision,  gan  ddywedyd,  Üoffed 
hefyd  ym  mysg  yr  ysgubau,  ac  na  feiwch 
ami. 

16  A  chan  oUwng  goUyngwch  hefyd  iddi 
beth  o'r  ysgubau;  a  gadéwch  hitrpnt,  fel  y 
Uoffb  hi  hwynt:  ac  na  cheryddwch  hi. 

17  FeUy  hi  a  lofTodd  yn  y  maes  hyd  yr 
hwyr ;  a  hi  a  ddymodd  yr  hýn  a  lofiasai,  ac 
yr  o«dd  ynghylcli  ephah  o  luiidd. 

18  ^  A  hi  a'i  cymmerth,  ac  a  aeth  i'r  ddin- 
as :  a  i  chwegr  a  ganfii  yr  hyn  a  gasglasai  hi : 
hefyd  hi  a  dynnodd  allan,  ac  a  roddodd  iddi 
yr  hyn  a  weddUIasù  hi,  wedi  cael  digon. 

19  A  dywedodd  ei  chwegr  wrthi  hi,  Pa  le  y 
llof&ist  heddyw,  a  pha  le  y  gweithiaist? 
bydded  vr  hwn  a'th  adnabu  yn  fendigedi^. 
A  hi  a  tynegodd  i'w  chwf»r  pwy  y  gweitn- 
iasai  hi  gyd  âg  ef ;  ac  a  ddywedodd,  £nw  y 
gwr  y  gweithiais  gyd  âg  ef  heddy w,  yvo  Boaz. 

20  A  dywedodd  Naomi  wrth  ei  gwaudd, 
IBenáìg&hg  fyddo  efe  ^n  yr  Abolwydd, 
yr  hwn  ni  pheidiodd  â'i  garédigrwydd  tu  a'r 
rhai  by w  a  r  rhŵ  meirw.  Dywedònd  Naomi 
hefyd  wrthi  hi,  Agos  i  ni  yio  y  gwr  hwnnw, 
o'n  cyfathrach  ni  v  mae  efe. 

21  A  Ruth  y  Moabees  a  ddywedodd,  Efe 
a  ddywedodd  nefyd  wrthyf,  gyd  á'm  Uangc- 
iau  i  yr  arhosi,  nes  gorphen  o  nonynt  fy  hoU 
gynhauaf  i. 

22  A  dy  wedodd  Naomi  wrth  Ruth  ei  gwaudd, 
Da  ÿto,  fy  merch,  i  ti  fyned  gyd  â'i  langcesi 
ef,  íal  aá  ruthront  i'th  erbyn  mewn  mae« 

23  FeUy  hi  a  dcUIynodd  langcesau  Boaz  i 
loffa,  nes  darfod  cynhauaf  yr  haidd,  a  chyn- 
hauaf  y  gwenith ;  ac  a  drigodd  gyd  â'i  chwegr. 

PENNOD  III. 

1  Rutht  tnvy  addytg  Naomi,  5  yn  eorwedd 
wrth  draedBoaz.  8  Boaz  j/n  cf/dnahod  rhan 
cyfOthrachwr,  liacynei  danftm  hi  ymaUh 
â  chwe  mesur  o  haidd  gyd  â  hi. 

YN  A  Naomi  ei  chwegr  a  ddy  wedodd  wrthi^ 
Fy  merch,  oni  cheisiaf  n  orphwysdra  i 
tì,  fel  y  byddo  da  i  tí? 
2  Ac  yn  awr,  onid  yw  Boaz  o'n  cyfethrach 
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ni,  yr  hwn  y  buost  ti  gyd  á'i  langcesi  ?  Wele, 
efe  yn  nitnio  haidd  y  nos  hon  yn  y  Uawr 
dymu. 

3  Ymolch,  gan  hynny,  ac  ymira,  a  gosod 
dy  ddiUad  am  danat,  a  dos  i  waered  i'r  llawr- 
dymu:  na  fjrdd  gydnabyddus  i'r  gwr,  ues 
darfod  iddo  rwytta  ac  yfed. 

4  A  phan  orweddo  efe,  yna  dal  ar  y  fon  y 
gorw»ido  efe  ynddi;  a  dos,  a  dinoetha  ei 
oraed  ef,  a  gorwedd ;  ac  efe  a  f yn^a  i  ti  yr 
hyn  a  wneiych. 

o  A  hi  a  odywedodd  wrtki,  Gwnaf  yr  hyn 
oll  a  erch^t  i  mi.  * 

6  ^  A  hi  a  aeth  i  waered  i'r  Uawr-dymu. 
ac  a  wnaeth  yn  òl  yr  byn  oU  a  orchymynasai 
elchwegr  idüi. 

7  Ac  wedi  i  Boaz  fwytta  ac  yfed,  fel  y  Ua- 
wenhàodd  ei  galon,  eie  a  aeth  ì  gysgu  i  gwrr 
yr  ysgafìi.  Hitluiu  a  ddaeth  yn  adistaw,  ac 
a  daiuoethodd  ei  draed  ef,  ac  a  orweddodd. 

8  ^  Ac  Y'nghanol  y  nos  y  gwr  a  ofnodd,  ac, 
a  yradrôdd :  ac  wele,  wraig  yn  gorwedd  wrtli 
ei  draed  ef. 

9  Ac  efe  a  ddywetlodd,  Pwy  ydwyt  tì?  A 
hi  a  ddywedodd,  Myfl  yw  Ruth  dy  law-for- 
wyn :  Ueda  gan  hynny  dy  aden  dros  dy  law- 
forwyn ;  canys  fy  nghyfathrachwr  i  ydwyt  ti. 

10  Acefeaddyweaoad,  Bendigedig.^(íec/i, 
fy  raerch,  gan  yr  Arolwydd:  dangosaist 
fwy  o  gaiédigrwydd  yn  y  diwedd,  nag  yn  y 
dechre;  gan  nad  aethost  ar  ol  gwŷr  ieuaingc 
na  thlawd  na  chýfbethog. 

11  Ac  yn  awr,  'fy  mercn,  nac  ofna;  yr  hyn 
oU  a  ddywedaist,  a  wnaf  i  ti:  canys  hoU 
ddinas  fy  mhobl  a  ŵyr  mai  gwraìg  rinweddol 
ydwyt  ti.     ' 

12  Ac  yn  awr  gwir  yw,  fy  mod  i  yn  gyfath- 
rachwr  agos  :er  hynny  y  mae  cyfathrachwr 
nês  uä  rayfi. 

13  Aros  neno;  a'r  bore,  os  efe  a  wna  ran 
cyfathrachwr  â  thi,  da ;  gwnaed  ran  c^'fath- 
rachwr;  ond  os  efe  ni  wna  ran  cyfatlurachwr 
ft  tlii ;  yna  mỳfi  a  wnaf  ran  cyfathrachwr  â 
tìii,  fd  tnai  byw  yr  Arglwydd  :  cwsg  hyd 
y  bore. 

14  ^  A  hî  a  orweddodd  wrth  ei  draed  ef 
hyd  y  bore :  a  hi  a  gyfododd  cyn  yr  adwaenai 
neb  eu  gilydd.  Ac  efe  a  ddywedodd,  Na 
chaffer  gwybod  dyfod  gwraig  i'r  llawr-dyrau. 

15  Ac  eíe  a  ddywedodd,  Moes  dy  fantell 
êytld  am  danat,  ac  ymafael  ynddi.  A  hi  a 
ymaflodd  ynddi;  ac  efe  a  fesurodd  chwe 
mesur  o  haidd,  ac  a't'  gosododd  ami :  a  hi 
a  aeth  i'r  ddinas. 

16  A  phai^  ddaeth  hi  at  ei  ŵwegr,  hi  a 
ddywedodd,  Pwy  ydtoyt  ti,  ty  merch  /  A  hi 
a  fyne^odd  iddi  yr  hyn  oU  a  wnaetluü  y  gwr 
iddi  hi. 

17  A  hi  a  ddywedodd,  Y  chwe  mesur  hyn 

0  haidd  a  roddodd  efe  i  mi :  canys  dy wedodü 
wrthyf,  Nid  ài  yn  waglaw  at  dy  chwegr. 

18  Yna  y  dywedodd  hithau,  Aros,  fy  merch, 
oni  wypech  pa  fodd  y  digwyddo  y  pèth  hyn  .• 
canys  ni  orphwys  y  gwr,  nes  gorphen  y  peth 
hyn  heddy  w. 

PENNOD  IV. 

1  Boazyngaiwycyfàthrachwrne8afgerbron. 
6  YrOau  yn  gwrthod  rhyddhâu  ỳr  eti/èdd- 
iaetht  ynol  y  dd^od  yn  IsraeL    9  Boat  yn 

Îrynu  yr  etifbddíaeth  í  10  ae  yn  mẅdi  Ruth. 
3  Hithau.  yn  dwyn  Obed,  taid  Dafydd.    18 
Certhediaeth  Phare». 

YNA  Boaz  a  aeth  i  fynu  i'r  porth,  ac  a 
eisteddodd  yno.  Ac  wele,  y  cyfith- 
rachwr  yn  myned  heibio,  am  yr  hwn  y  dy- 
wedasai  Boaz.  Ac  efe  a  ddywedodd  wrtho, 
Ho,  hwn  a  hwn,  tyred  yn  nés ;  eistedd  yma. 
Ac  efe  a  nesáodd,  ae  a  eisteddoíid. 


PENNOD  IV. 


2  Ae  efis  a  gymmerth  ddenswr  o  henmtiid 
y  ddinas,  ac  a  ddy  wedodd,  Sisteddwch  yma. 
A  hwy  a  eisteddasant. 

3  Ac  efe  a  ddy wedodd  wrth  y  cy£sithnichwr, 
y  rhan.  o'r  maes  yr  hon  oedd  eiddo  ein  brawd 
Elimelech  a  werth  Naomì,  yr  hon  a  ddy- 
chwelodd  o  wlad  Moab. 

4  A  dywedais  y  myn^gwn  i  tì,  gan  ddy- 
wedyd.  Pryn  ffgei  bron  y  trigoUon,  a  cher 
bron  henuiiaid  fy  mhobl.  O»  rhyddhâi, 
rhyddh&  tfí  ac  oni  ryddh&i,  mync»a  i  mi, 
fel  y  gwy|)wyf :  canys  nid  oes  ond  ti  rw  rydd- 
Aäu,  a  minnau  tvad  ar  dy  ol  dL  Ac  efe  a 
ddy  wedodd,  Myfi  a'i  rhyddh&f. 

5  Yna  y  dywedodd  Boas,  Y  diwmod  y 
prynech  aiy  maes  o  law  Naomi,  ti  sl'ì  prym 
nerÿd  «^  Kuth  y  Moabees  gwnüg  y  marw, 
i  gyfodi  enw  y  marw  ar  ei  etifedctiaeth  ef. 

o  %  A'r  c^rfathrachwr  a  ddywcdodd,  Niallaf 
ä  ryddhftu  i  mi.  rha^  colli  fÿ  etifeddiaeth 
fy  hun :  rhyddhá  di  i  ti  dy  hun  fy  rhan  1 ; 
canys  ni  alíaf  fi  ei  ryddhâu. 

7  A  hyn  oedd  ddejod  gynt  yn  Israel,  am 

grddhàcU  ac  am  gyíbewip,  i  sicrnâu  pob  jpeth : 
wr  a  ddîosgai  ei  esgid,  ac  a't  rhoddai  i'w 
gymmydog:  a  hyn  oédd  dystiolaeüi  yn  !»• 
laeL 

8  Am  hynny  y  dywododd  y  cyfâthTachwr 
wrth  Boai,  Piyn  i  ti  dy  hun :  ac  efe  a  ddl- 
üsgodd  ei  esgid. 

9  ^  A  dywedodd  Boaz  wrth  yr  henuríaid, 
ac  wrth  yr  hoU  bobl,  Tption  ydych  chwi 
heddyw,  i  mi  brynu  yr  hyn  ouoedd  eìddo 
Elimelech,  a'r  hyn  oU  o&id  eiddo  ChiUon 
a  Mahlon,  o  law  Naomi. 

10  Buth  hefyd  y  Moabees,  gwraig  Mahlon, 
a  brynais  i  mi  yn  wraig,  i  gyfodi  enw  y  marw 
ar  ei  etifeddiaeth  ef,  fel  na  thorrer  ymaith 
enw  y  marw  o  bUth  ei  ftodyr,  nac  odai  wrth 
borth  d  fEmgre :  tystìon  ydyck  chwi  heddyw. 
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11  A'r  hoU  bobl  y  thal  oedd  yn  y  porth, 
a'r  henunaid,  a  ddywedasant,  Yr  ydỳm  yn 
dystion :  Yr  Arolwyod  a  wnelo  y  wraig 
sydd  yn  dyfod  i'th  dŷ  dì  fel  Rahel,  ac  M 
Leah,  y  rhai  a  adeiladasant  iU  dwy  d^  Israel ; 
a  gwna  dì  rymmusdia  ja.  Ephratah,  bydd 
enwog  yn  Bethlehem. 

12  Bydded  hefyd  dy  dŷ  di  fel  tŷ  Phares,  (yr 
hwn  a  ymddûg  Támar  i  Judah)  o'r  had  yr 
hwn  a  adyry  yr  Abglwydp  i  tì  o'r  Uangces 
hon. 

13  ^  FeUy  Boas  a  gymmerodd  Ruth ;  a  hi 
a  fu  iddo  yn  wraig :  ac  efe  a  aeth  i  mewn 
attì  hi;  a'r  AROLinrYDD  a  roddodd  iddi  hi 
feichiogi,  a  hi  a  ymddûg  tẁ. 

14  A'r  gwragedd  a  ddywedasant  wrth  Nao- 
mi,  Bendigeoug  ^d<f 0  yr  AROLVirYDi>,  yr 
hwn  ni'th  adawodd  di  heb  gyfathrachwr 
heddyw,  fel  v  gelwid  eì  enw  ei  yn  Israel. 

15  Ac  efe  fyad  i  tì  yn  adferwr  einioes,  ac 
yn  ymgeledawr  i'th  benwynni:  canys  dy 
waudd,  yr  hon  a'th  gär  di,  a  blantoda  iddo 
ef,  a  hon  tydd  weU  i  tì  nâ  aaith  o  feibion. 

16  A  Naomi  a  gymmerth  y  plentyn,  ac  a'i 
gosododd  ef  yn  ei  mynwes,  ac  a  fu  fammaeth 

17  A'i  chymmydogesau  a  roddasant  iddo 
enw,  gan  ddyweayd,  Ganwyd  mab  i  Naomi ; 
ac  a  luwasant  ei  enw  ef  Obed :  hwn  oedd  dad 
Jesse,  tad  Dafydd. 

18  4  Dyma  genhedlaethau  Fhares :  Phans 
a  gennedlodd  üesron, 

19  A  Hesron  a  genhedlodd  Bam,  a  Bam  a 
genhedlodd  Aminadab, 

26  Ac  Aminadab  a  genhedlodd  Nahson,  a 
Nahson  a  genhedlodd  Salmon, 

21  A  Salmon  a  genhedlodd  Boaz,  a  Boaz  a 
genhedlodd  Obed, 

22  Ac  Obed  agenhedlodd  Jesse,  a  Jŵise  a 
genliodlodd  Dafydd. 


LLYFR   CYNTAF    SAMUEL; 


VB   HtrW    A    ELWIR    HRFrD, 


LLYFR  CYNTAF  Y  BRENHINOEDD. 


PENNOD  I. 

1  Elcanah,  L^fiad,  oedd  iddo  àdwy  wraig,  yn 
adddt^ìob  blwyddyn  yn  Stíoh :  4  yn  mawr- 
hâu  Hannah,  er  ei  ì>od  yn  ammhìantadwy, 
aceri  Peninnah  ei  chythruddo.  9  Hannah  ■ 
'yn  wylofus  yn  eweddîo  am  blentyn,  12  Eli 
yn  gi  cheryddu  hi  yn  ^yntaf,  ae  ar  o/  hynny 
yn  ei  bendithio  hi.  19  Hannah  wedi  dwyn 
Samuél,  yn  aroa  gartrefnes  ei  ddiddyfnu  ef: 
24  yn  ei  gyjlwyno  efrr  Ärglwydd,  yn  ol  ei 
hadduned, 

AC  vr  oedd  rhyw  wr  o  Ramathaim  Sophìin, 
ò'fynydd  Epnrùm,  a'i  enw  Eloanah,  máb 
Jeroham,  mab  Elihu,  mab  Tohu,  mab  Suph, 
Ëphratëwr : 

2  A  dwy  wragedd  oedd  iddo;  enw  y  naill 
oedd  Hannah,  ae  enw  y  llall  Peninnâh :  ac 
i  Peninnah  yr  ydoedd  plant,  ond  i  Hannah 
nid  oedd  plant. 

3  A'r  gwr  hwn  a  âi  l  fynu  o'i  ddinas  bob 
blwyddyn  i  addoli,  ac  i  aberthu  i  Arolwydd 
y  Uuoedd,  yn  Siloh ;  a  dau  fab  Eli,  Hophni 
a  Phinees.  ocdd  offeiriaid  i'r  Arolwydd  yno. 

4  f  Bu  hefyd,  y  diwmod  yr  aberthodd  El- 
eanah,  roddi  o  hono  ef  i  Peninnah  ei  wnüg, 
ac  l'w  meibion,  a'i  merched  oìì,  rannau. 

5  Ond  i  Hannah  y  rhoddes  efe  un  rhan 
hardd:  canys  efe  a  garai  Hannah,  ond  yr 
Argi.tvydd  a  gauasai  ei  chroth  hi ; 

•  6  A'i  gwrthwynebwraig  a'i  cyfft-ôdd  hi  i*w 
cliythruddo,  ara  i'r  Arglwydd  gau  ei  bru  hi. 

7  Ae  felly  y  gwnaeth  efe  bob  blwyddyn, 
pan  fesgynai  hi  i  dŷ  yr  Arolwydd,  hi  a'i 
cythruddai  hi  felly;  fel  yr  wylai,  ac  na 
fwyttôi. 

8  Yna  Elcanah  ei  gwr  a  ddywedodd  wrthi, 
Hannah,  paham  yr  wyli?  a  j>haham  na 
fwyttâi  ?  a  phaham  y  mae  yn  flm  ar  dy  gal- 
on?  onid  w.y/'íi  well  i  tinâ deg o feibion? 

9  11  Felly  Hannah  a  gyfbdodd,  wedi  iddynt 
fwytta  ac  yfed  yn  Silon  (ac  Eli  yr  offeinad 
oead  yn  eistedd  ar  fungc  wrth  bost  teml 
yr  Arolwydd) 

10  Ac  yr  oedd  hi  yn  chwerw  ei  hanaid,  ac 
a  weddYodd  ar  yr  Arglwydd,  a  chan  wylo 
hi  a  wylodd. 

11  Héfÿd  hi  a  addunodd  adduned,  ac  a  ddy- 
wedodd,  O  Arglwydd  y  lluoedd,  os  gan 
edrych  yr  edrychi  ar  gystudd  dy  law-forwyn, 
ac  a'm  cofi  i,  ac  nid  anghofi  dy  law-forwyn, 
ond  rhoddi  i'th  law-forwyn  feb ;  yna  y  rhodd- 
af  ef  i'r  Arglwydd  hollddyddiau  eieinioes» 
ac  ni  ddaw  ellyn  ar  ei  ben  er. 

12  A  bu,  fel  yr  oedd  hi  yn  parhftu  yn 
gweddlo  ^er  bron  yr  Arolwydd,  i  £11  ddal 
9ylw  ar  ei  genau  hi. 

13  A  Hannah  oedd  yn  llefaruyn  ei  chalon, 
yn  unig  ci  gwefusau  a  SYmmudent*,  a'i  Ilais 
ni  chly wid :  am  hynny  Éü  a  dybiodd  ei  hod 
hi  yn  feddw. 

14  Ac  Eli  a  ddywedodd  wrthi  hi,  Pa  hyd 
y  byddi  feddw?  Dwrw  ymaith  dy  win  oddi 
WTtnyt  .  ^ 

i5  A  Hannah  a  attebodd,  ac  a  ddywedodd, 
máfellii,  fy  arglwydd;  gwraig  galed  ami 
Udufÿfû'.  gwin  nefyd  na  dYodgadam  nid 
yfáis;  eithT  tywdltaia  fy  entûd  ger  bcon  yr 

AhOLWTDD. 

18« 


16  Na  chyftíf  dy  law-forwyn  yn  ferch  B*« 
lial:  canys  o  amldra  fy  mýfyrdod,  a'ra 
blìnder,  y  Ileferais  hyd  yn  hyn. 

17  Yna  yr  attebodd  Eh,  ac  a  ddywedodd, 
Dos  mewn  heddwch :  a  Duw  Israel  a  roddo 
dy  ddymuniad  yr  hwn  a  ddymunaist  ganddo 

18  A  hi  a  ddywedodd,  Cafed  dy  law-forwyn 
ffaftr  yn  dy  olwg.  Felly  yr  aeth  y  wraig  i  w 
thaith,  ac  a  fwyttâodd ;  ac  ni  bu  atttrUt  mwy. 

19  ^  A  hwy  a  gyfodasant  yn  fore,  ac  a  addol- 
asant  ger  bron  yr  Arolwydd  ;  ac  a  ddy- 
chwelasant,  ao  a  ddaethant  i'w  tŷ  i  Raman. 
Ac  Elcanah  a  adnabu  Hannah  ei  wraig ;  a'r 
Arolwydd  a'i  cofiodd  hL 

20  A  bu,  pan  ddaeth  yr  amser  o  amgylch, 
wedi  beichiogi  o  Hannah,  esgor  o  honi  ar 
fab ;  a  hi  a  alwodd  ei  enw  ef  &imuel :  Canys 
gau  yr  Arglwydd  y  dymunais  ef,  eb  y  hi. 

21  A'r  gwr  Elcanan  a  aeth  i  fynu,  a'ì  holl 
dylwyth,  i  ofi^mmu  i'r  Arolwydd  yr  aberth 
biynyddol,  a'i  adduned. 

22  ônd  Hannah  nid  aeth  i  fynu :  canys  hi 
a  ddywedodd  wrth  ei  gwr,  Ni  ddeuafji,  hyd 
oni  ddidayfher  y  bauigen :  yna  y  dygaf  ef, 
fel  yr  ymddangoso  efe  o  flaen  yr  Arolwydd, 
ac  ÿ  trigo  bytn. 

23  Ac  Elcanah  ei  gwr  a  ddywedodd  wrtht, 
Gwna  yr  hvn  a  welych  yn  dda :  aros  hyd  oni 
ddtddyfhech  cf;  yn  unig  yr  Arolwyod  a 
gyflawno  ei  air.  Felly  yr  arhòdd  y  wraig, 
ac  a  fagodd  ei  mab,  nes  iddi  ei  ddidnyfnu  â. 

24  f  A  phan  ddiddyfnodd  hi  ef,  hi  a'i  dug 
rf  i  fynu  gyd  â  hi,  ft  thri  o  fUstych,  ac  im 
ephah  o  DeiIIiaid,  a  chostrelaid  o  win ;  a  hì 
ai  dug  ef  i  d^  yr  Arglwydd  yn  Siloh :  a'r 
bachgen  yn  leuangc. 

25  A  hwy  a  ladaasant  fustach,  ac  a  ddyg- 
asant  y  bachgen  at  Eli. 

2G  A  hi  a  ddywedodd,  O,  fy  arglwydd,  fel 
y  mae  dy  enaid  yn  fyw,  fy  arglwydd,  myfi 
pw  y  wraig  oedd  yn  áefyll  yma  yn  dy  yDiyl 
di,  yn  gweddlo  ar  yr  Arolwydd. 

27  Am  y  bachgen  hwn  y  gweddlais ;  a'r 
Arolwydd  a  roddodd  i  mi  ry  nymuniad  a 
ddymunais  gandda 

28  Mhrnau  hefyd  a'i  rhoddais  ef  i'r  Ar- 
OLWYDD ;  yr  holl  ddyddiau  y  byddo  efé  btfw, 
yrhoddwyd  ef  i'r  Arglwydd.  Ac  efe  a 
addolodd  yr  Arglwydd  yno. 

PENNOD  II. 

1  Cân  Hcmnah,  yn  dawtos  ei  díolchs^tru>ch. 
12  Anwiredd  meibion  tìi.  18  Gweirùdi«ueth 
SamueL  20  Hannah,  trwy  weddi  Ëìt,  yu 
cael  mwy  ojffrwyth.  22  Eli  yn  ceryddu  « 
Jbibion.  2f  Propfitvydoliaeth  yn  erbyn  tŷ 
Eii. 

AHANNAH  a  wedd'íodd,  ac  a  ddy  wedodd, 
Llawenychodd  fy  nghalon  yn  yr  Ar- 
oiiWYDD;  fy  nghoro  a  adyrchafwyd  yn  yr 
Arolwydd:  fy  ngcnau  a  ehangwyd  ar  fy 
ngelynion:  canys  uawenychais  yn  dy  iach- 
awdwriaeth  di. 

2  Nid  sanctaidd  néb  fel  yr  Arolwydd  ; 
canya  nid  <üm  hebot  ti:  ac  nid  oa  graig 
nMHU  ein  Duw  nL 

8  fiía  chwanegwch  lefara  yn  uchel  uchcl ; 
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na  ddaied  allan  ddiin  balch  o'di  genau: 
eanys  Duw  gwybodaeth  ífw  yr  AaoLvnrDD, 
a'i  amcanion  ef  a  gyfiawnir. 

4  Bwâau  7  oedyrn  a  dorrwyd,  at  gweiniaìd 
a  Tmwregysaaant  ä  nerth. 

5*  Yrhat  digonol  a  ymgyflogasant  er  bara; 
a'r  rìiai  newynog  a  beicuasant;  hyd  onid 
esgorodd  yr  ammhlantadwy  ar  saith,  a 
llescâu  yr  aml  ei  meibìon. 

6  Yr  Arglwydd  sydd  yn  marwhäu,  ac  yn 
by whnu :  efe  sydd  yn  dw^fn  i  waered  i'r  bedd, 
ac  yn  dwyn  i  fynu. 

7  Vr  Arolwydd  sýdd  yn  tlodi,  ac  yn  cyf- 
oethogi ;  yn  darostwng,  ac  yn  dyrchani. 

8  Sfe  sydd  yn  cyfodi  y  tlawd  o'r  llwch,  at 
yn  dYrchafu  yr  anghenus  o'r  tommenau,  l'w 
gosoa  gyd  á  thywysogion,  ac  i  beri  iddynt 
etifeddu  teym-gadair  gogoniant :  canys  eiddo 
yr  Arolwydd  colomau  y  ddaear,  ac  efe  a 
osododd  y  byd  amynt. 

9  Traed  ei  saint  a  geidw  efe,  a'r  annuwiolion 
a  ddistawant  mewn  tywyUwch:  canys  nid 
trwy  nerth  y  gorchfyga  gwr. 

10  Y  rhai  a  ymrysonant  ft'r  Arolwydd,  a 
ddryUir :  efe  a  dáiiana  yn  eu  herfoyn  hwynt 
o'r  i  efoedd :  yr  Arolwydd  a  fiun  derfynau 
y  ddaear ;  ac  a  ddyry  nerth  i'w  frenhin,  ac  a 
ddyrchafo  gom  ei  enneiniog. 

11  Ac  Elcanah  a  aeth  i  wimah  i'w  dŷ  ;  a'r 
bachgen  a  fii  weinidog  i'r  Arolwyoo  ger 
bron  Eli  yr  ofTeiriad. 

12  ^  A  meibion  Eli  oedd  íeibionBelial :  nid 
adwaenent  yr  Arolwydo. 

13  A  defoa  yr  ofteiriad  gyd  ft'r  bobl  oedd, 
pan  offirymmaî  neb  abertn,  gwas  yr  oífeirìad 
addeuaipan  fyddai  y  cig  yn  berwi,  ft  chig- 
wain  dríaÌMnt  yn  ei  law ; 

14  Ac  a't  tarawai  Ai  yn  y  badell,  neu  yn  yr 
efyddyn,  neu  yn  y  crocHan,  neu  yn  y  pair ; 
yr  hyn  oll  a  ^yfodai  y  gigwain,  a  gymmei;ai 
yr  oÌTeiriad  iddo.  Pelîy  y  gwnaent  yn 
SUoh,  i  holl  Israel  y  rhai  oedd  yn  dyiod 
yno. 

15  Hefyd  cyn  arogl-Io^  o  honynt  y  brasder, 
y  deuai  gwas  yr  oifeinad  hefýd,  ac  a  ddy- 
wedai  witb  y  gwr  a  fyddai  yn  aberthu,  Dyro 
gig  i'w  rostio  i'r  ofiéiriad :  canys  ni  rỳn  e£e 
gennýt  gig  berw,  ond  amrwd. 

16  Ac  0$  gwr  a  ddy  wedai  wrtho,  Gan  losgi 
Uosgant  yn  awr  y  brasder,  acyna  cymmer 
fd  yr  ewyllysio  dy  galon :  yntau  a  ddywedai 
wrtno,  Nag  ê:  jcl  awr  y  rhoddi  ff:  ac  onid 
é,  mi  a'i  cymmeraf  trwy  gryfder. 

17  Am  hynny  pechod  y  lluigdau  oedd  fawr 
iawn  ger  bron  yr  Arolwydd:  canys  ffl- 
eiddioad  dynion  oflrwm  yr  Arolwydd. 

18  ^  A  Samuel  oedd  yn  gweini  o  flaen  yr 
Arolwydd,  yn  &cl)gen,  wedi  ymwr^gysu 
kR  ephod  llán. 

19  A'i  fiun  a  wnai  iddo  fantell  fechan,  ac  a'< 
dygai  iddo  o  flwyddyn  i  flwyddyn,  pan  ddelai 
hi  i  fynu  gyd  ft'i  gwr  i  abertnu  yr  aberth 
blynyddoL 

SO  f  Ac  Eli  a  fendithiodd  Elcanah  a'i 
wraìg,  ac  a  ddywedodd,  Bhodded  yr  An- 
OLWÝDD  i  ti  had  o'r  wraig  hon,  am  y  dy- 
muniad  a  ddymunodd  gan  yr  Arolwydd. 
A  hwy  a  aethant  i'w  mangre  eu  hun. 

21  A'r  Arolwydd  a  ymwelodd  ft  Hannáh ; 
a  hi  a  feichiogodd,  acaesgoroddar  dri  o  íeìb- 
ion,  a  dwy  o  ferched :  a'r  bachgen  Samuel  a 
gynnyddodd  ger  bron  yr  Arolwydd. 

22  ^  Ac  £Iì  oedd  hen  lawn ;  ac  efé  a  glybu 
yr  hyn  oU  a  wnelsai-ei  feibion  ef  i  hoÜ  Israel, 
a'r  modd  y  gorweddent  gyd  ft'r  gwiBfedd 
oedd  yn  ymgasglu  yu  finteioedd  wrth  ddrws 
pobeu  y  cy&rfod. 

23  Ac  efe  a  ddywedodd   wrthynt   hwy, ' 
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Paham  y  gwnaethoch  y  pethau  byn?  canyi 
clywaf  gan  yr  hoU  bobí  hyn  ddrygair  i  diwL 
äì  Nag  ê,  fÿ  meibion :  canys  nid  da  y  ^r 
yr  ydwyf  fi  yn  ci  glywed;  eich  bod  chwi  yn 
pen  i  bobl  yr  Arolwydd  droseddu. 

25  Os  gwr  a  becha  yn  erliyn  gwr,  y  swydd- 
O^on  ai  bamant  ef :  ond  os  yn  erbyn  yr 
Arolwydd  y  pecha  gwr,  pwy  a  eíríol  drostn 
ef  ?  Ond  ni  wrandawsant  ar  lais  eu  tad,  am 
y  mynnai  yr  Arolwyod  eu  Uadd  hwynt. 

26  (A'r  bachgen  Samuel  a  gynnyddodd,  aca 
aeth  yn  dda  gan  Douw,  a  dynìon  hefyd) 

27  ll  A  daâh  gwr  i  Dduw  at  Êh,  ac  a 
ddywedodd  wrtho,  Fel  hyn  y  dywed  yr  Ar- 
OLWYCD;  Onid  gan  ymddangos  -yr  ym- 
ddangosais  i  dy  dy  dad,  pan  oeddyut  yn  yr 
Aipht  yn  nhŷ  Pharaoh? 

28  Gan  ei  ddewis  ef  hefÿd  o  hoU  Iwythau 
Isael  yn  offieiriad  i  mi^  i  oflBrymmu  ar  fy 
allor,  ilosgi  arogl-darth,  i  wisgo  ephodger  fý 
mron  ?  oni  roddais  hefyd  i  dý  dy  dad  di  hoU 
ebyrth  tanUyd  meibion  Israei  ? 

29  Paham  y  aethrwch  chwi  fy  áberth  a'm 
bwyd-ofi^wm,  y  rhai  a  orchymynais  yn  fy 
nhngfa»  ac  yr  anrhydeddi  dy  üeibion  yn  fwy 
nft  myfljj[an  dch  pesgi  eidi  nunain  ft'r  gomi 
o  holl  om^mmau  fÿ  mhobl  Israd  ? 

90  Am  nynny,  medd  Arglwydd  Douw 
Israd,  Gan  ddywedyd  y  dywedais,  Dy  dŷ  dì 
a  thŷ  dy  dad  a  rooiant  om  blará  i  bÝtl^: 
eithr  yn  awr  medd  yr  Arolwydd,  Pell  rydd 
hynny  oddi  wrthyr  fi ;  canys  fSr  anrhydedd- 
wVr  a  anrhydeddaf  fi,  a'm  airmygwyr  a 
ddirmygir. 

31  Wele  y  dyddiau  yn  dyfod,  pan  doirwyf 
dy  ftaich  di,  a  braich  tŷ  dy  dad,  fd  na  bydao 
hen  wr  yn  dy  dŷ  dL 

32  A  thi  a  gai  wded  gdyn  ynfÿ  nhrigfa,  yn 
yr  hyn  oU  a  wna  DÜfro  ddaioni  i  Igiad : 
ac  m  bydd  hen  wr  yn  dy  dŷ  di  byth. 

33  A'r  gwr  o'r  eidaot,  yr  hum  ni  thorraf 
ymaith  oddi  wrth  fy  allor,  fydd  i  berí  i'th 
Iygaid  ballu,  ac  i  berí  i'th  galon  ofidio:  a 
hoU  gynnyrch  dy  dŷ  di  a  fyddant  feirw  yn 
wŷr. 

34  A  hyn  f^dd  i  ti  yn  arwydd,  yr  hwn  a 
ddaw  ar  dy  ddau  fab,  ar  Hopnni  a  Phinees : 
Yn  yr  un  dydd  y  byddant  fdrw  iU  dau. 

35  A  chyfodaf  i  mi  offeiríad  ffyddlawn  a 
wna  yn  ol  fy  nghalon  a'm  meddwl ;  a  mi  a 
addladaf  iddo  ef  dŷ  sicr,  ac  efe  a  rodia  ger 
bron  fy  enndniog  yn  dragy  wydd. 

36  A  Dydd,  i  bob  un  a  adewir  yn  dy  dŷ  di 
ddyfod  ae  ymgrymmu  iddo  ef  am  ddemyn 
o  arian,  a  thaimnaid  o  fara;  a  dywedyd, 
Oosod  fi  yn  awr  mewn  rhyw  oifeiríadaeth,  i 
gaél  bwytta  tammaid  o  fara. 

PENNOD  III. 

1  Y  modd  y  datguddiwí/d  gair  yr  Areiwydd 
gyntafi  SamueL  1 1  Duw  yn  dangot  \  Samu- 
éiddinyetr  tŷ  Eli.  15  Samuel  o't  ledranfodd 
yn  mynegi  i  Eli  y  wéledigaeth,  19  Samuéí 
yn  tỳfu  mewn  cymmeriad. 

A'B  bachgen  Samuel  a  wasanaethodd  yr 
Arolwydd  ger  bron  £U :  a  gair  yr 
Arolwydd  oedd  wertli&wr  yn  y  dyddiau 
hynny;  nid  oedd  weledigaeth  eglur. 

2  A'r  prydhwnnw,  ][)an  oedd  EUyngorwedd 
yn  d  fangre,  wedi  i'w  Iygaid  ef  adedueu 

TryUu,  Jel  na  ^lai  weled ; 
A  chyn  i  lamp  Duw  ddiffbddi  yn  nhemJ 
yr  Arolwydd,  Ue  yr  oedd  arch  Duw,  a 
Samuel  oedd  wíedi  gorwedd  »'  gysgu : 

4  Yna  y  galwodd  yr  Arolwydd  ar  Sar 
mueL    Dywedodd  yntau,  Wde  fi. 

5  Ac  efe  a  redodd  at  Eli,  ac  a  ddy wedodd. 
Wde  fi;  canys  gelwaist  amafL     Ynt»* 
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ddywedodd,  Nl  elwaís  i ;  dychwtí  a  gorwedd. 
Ac  efe  a  aetli  ac  a  orweddodd. 

6  A'r  Arolwydd  a  alwodd  eilwaith,  Sa- 
muel.  A  Samuel  a  çyfododd,  ac  a  aeth  at 
iäi,  ac  a  ddy  wedodd,  Wele  fì ;  canys  gelwaist 
amaf,  Yntau  a  ddywedodd,  Na  elwaìs,  fy 
inab ;  dychwel  a  gorwedd. 

7  Ac  nid  adwaenai  Samuel  etto  yr  Ab- 
OLWYDD,  ao  nid  eglurasid  iddo  ef  air  yr  Ab. 
OLWYDD  etto. 

8  A'r  Arglwydd  a  alwodd  Samuel  drach- 
efti  y  drydedd  waith.  Ac  efe  a  gvfododd,  ae 
a  aeth  at  Eli,  ac  addywedodd,  Weie  fi ;  canys 
gelwaist  arnaf.  A  deailodd  Eli  mai  yr  Ar- 
OLWYDD  a  alwasai  ar  y  bachgen. 

9  Am  hynny  Eli  a  ddy  wedodd  wrth  Samuel, 
Do8.  gorwedd :  ac  os  geilw  efe  amat,  dy wed, 
Llefam,  Abolwydd  ;  canys  y  mae  dỳ  was 
yn  dy wed.  Felly  Samuel  a  aetn  ac  a  orwedd- 
òdd  ýn  ei  le. 

10  A  daeth  yr  Arolwydd,  ac  a  safodd,  ac 
a  alwodd  m^s  o'r  blaen,  «Bmuel,  Samuel. 
A  dywedodd  Samudt  Lìefan ;  canys  y  mae 
dy  was  yn  dywod. 

11  f  A  dywedodd  yr  Arolwydd  wrth 
Samuel,  Wele,  fi  yn  gwneuthur  peth  yn 
Israel,  yr  hwn  pwy  bynnag  al  dywo,  fe  a 
ferwìna  ei  ddwy  giust  ef. 

12  Yn  y  dyda  nwnnw  y  dygaf  i  ben  yn 
erbyn  Eh  yr  hyn  oU  a  ddywedais  am  ei  dŷ 
ef,^  gan  ddéchreu  a  diẁeddu  ar  unwaiih. 

13  Afynegais  hefÿd  iddo  ef,  y  bamwn  ei  dŷ 
ef  yn  oragy wydd,  am  yr  anwiredd  a  ŵyr  efe ; 

0  herwydd  i'w  feibion  naeddu  iddyntfelldith, 
ac  nas  gwaharddodd  efe  iddynt 

14  Ac  am  hynny  y  tyngais  wrth  dý  Eli,  na 
wnair  iawn  ara  anwiredd  tŷ  £Ii  âg  aberth, 
nac  à  bwyd-offì'wm  byth. 

15  ^  A  SajDuel  a  gysgodd  hyd  y  bore,  ac  a 
agorödd  ddrysau  tŷ  yr  Arolwydd  :  a  Sa- 
muel  oedd  yn  ofni  myn^i  y  weledigaeth  i  Eli. 

16  Ac  EIi  a  alwodd  or  Samud,  ac  a  ddy wed- 
odd,  Samuel  fy  mab.  Yntau  a  ddywModd, 
Weiefi. 

17  Ac  efe  a  ddywedodd,  Beth  pw  y  gair  a 
lefarodd  yr  A  RGL  WYDD  wrthyt  ?  na  chela, 
attolwg,  oddi  wrthyf :  fel  hyn  y  gwnelo 
Duw  1  tì,  ac  fel  hyn  y  chwanego,  os  celi 
oddi  wrthyf  ddim  o'r  hòil  bethau  a  lefarodd 
efe  wrthyt. 

.  18  A  Saínud  a  fynegodd  iddo  yr  holl  eiriau, 
ac  nis  celodd  ddim  rhagddo.  Dywedodd 
vntau,  yr  Arolwydd  yw  efe:  gwnaed  a 

fyddo  dá  yn^  ei  olwg. 

19  ^  A  chynnyddodd  Samuel;  a'r  Ar- 
OLWYDD  oedd  gyd  àg  ef.  ac  ni  adawodd  t  un 
o'i  eirìau  ef  syrthio  ìt  ddaear. 

20  A  gwybu  holl  Israd.  o  Dan  hyd  Beer- 
seba,  mai  prophwyd  flyddlawn  yr  Ar- 
obWYDD  oead  Samuel. 

21  A'r  AROLWYDDaymddangosodddrach- 
efii  yn  Siloh:  canysyrAROLWYDDaymeg- 
lurhAodd  i  Samud  yn  Siloh  trwy  air  yr  Ab- 

OLWYDD. 

PENNOD  IV. 

1  Y  I^iliatíaid  yn  fcorchfyf(u  yr  I»radiaidi/n 
Ebenreier.  3  Hufffthau  yn  et/rchu  yr  archt 
i  dd^rynu  y  phUigtUẁl.  10  Y  Phüietiaid 
yn  eu  taro  hwynt  eUtaaith  ;  yn  daì  yr  archj 
ac  yn  Uadd  Hophni  a  PMneee.  12  Jüi,  wrth 
Iflywed  y  newyddion,  yn  eyrthio  yn  wysar  ei 
gf^^,  ac  yn  torri  ei  wddf.  19  Gwraifr  Phi- 
neea,  wedi  digalonni  torth  eagor  ar  Ichabod, 
yn  marw. 

ADAETH  gair  Samuel  i  hoü  Israel.    Ac 
Israel  a  aeth  yn  erbyn  y  Philìstîaid  i 
Prftl ;  a  jjfwersyllasant  ger  Ilaw  Ëben-ezex :  a'r 
hilistiaid  a  wersyllasant  yn  Aphec. 
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2  A'r  Philistiaid  a  ymfÿddinasant  yn  erbyo 
Israel:  a'r  gfld  a  ymgy&irfu;  a  Iladdwyd 
Israd  o  flaen  y  Philistiaia :  a  hwy  a  laddasant 
o'r  fyddm  yn  y  maes  ynghylch  pedair  mil  o 
wŷr. 

3  ^  A  phBn  ddaeth  y  bobl  i'r  gwersyll, 
henuriaid  Israel  a  ddywedasant,  Faliam  y 
tarawodd  yr  Arolwydd  ni  heddyw  o  flaen 
y  Philistiaid?  Cymmerwn  attom  o  Siloh 
arch  cyfitmmod  yr  Arglwydd,  a  deled  i'n 
mysg  m ;  fel  y  caawo  hl  ni  o  law  ein  gdynion. 

4  I%Ily  y  ììQÌA  8  anfonodd  i  Siluh,  ac  a 
ddygaaant  oddi  yno  arch  cyfammod  Ait^ 
OLWYDD  y  lluoedd,  yr  hwn  sydd  yn  aros 
rhuma  y  cembidd :  ac  yno  yr  oedd  'dau  fab 
EIi,  Hophni  a  Phinees,  gyd  ág  arch  cyfiun- 
mod  Düw. 

6  A  phan  ddaeth  arch  cyfemmod  yr  Aju 
OLWYDD  i'r  gwersyll,  holl  Israd  aflocddiasant 
a  bloedd  faẅr,  feì  y  dadaeiniodd  y  ddaear. 

6  A  phan  glybu  y  Philistiaid  lait  y  fioedd, 
hwy  a  ddywedasant,  Pa  beth  jfw  Uais  ý 
floedd  íawr  hon  y'ngwersyll  yr  Hebreaid? 
A  gwybuant  mai  arch  yr  Arolwydd  a 
ddaethai  i'r  gwenyU. 

7  A'r  Philistiaid  a  ofnasant :  o  herwydd 
hwy  a  ddywedasant,  Daeth  Duw  i'r  gwersylL 
Dywedasant  hefyd,  Gwae  ni :  canys  ni  bu  y 
fath  beth  o  flaen  hyn. 

8  Gwae  ni:  pwy  a'n  gwared  ni  o  law  v 
Duwiau  nerthol  hyn?  Dyina  y  Duwiau  ä 
darawsant  yr  Aiphtiaid  ft'r  hoU  bläau  yn  yr 
anialwch. 

9  Ymgryfhêwch,abyddwch  wỳr,  0  PhUisti- 
aìd;  rnag  i  chwi  wasanaethu  yr  Hebreaid, 
fd  y  gwasanaethasant  hwy  chwi:  byddwch 
wŷr,  ac  ymleddwch. 

10  <}  A'r  Phiüstiaid  a  ymladdasant ;  alladd- 
wyd  Israel,  a  fíòdá  pawb  i'w  babeU :  a  bu 
Uaddfa  fawr  iawn ;  canys  syrthiodd  o  Israel 
ddenc;  mU  ar  hugain  o  wyr  traetL 

11  Ac  arch  Duwa  ddaliwyd ;  a  dau  £ab  EIi, 
Hophni  a  Phinees,  a  fuant  feirw. 

12  ^  A  gwro  Benjamin  a  redodd  o'rfyddin, 
ac  a  ddaieth  i  SUoh  y  diwmod  hwnnw,  à'i 
ddiUad  wedi  eu  rhwygo,  A  phridd  ar  d  ben. 

13  A  phan  ddaeth  efe,  wele  Eli  yn  eistedd  ar 
eistedd£a  ^er  Uaw  y  ffordd,  yn  di4[wyl :  canys 
yr  oedd  ei  galon  ef  yn  ofni  am  ardi  Duw. 
A  phan  ddaeth  y  gwr  i'r  ddinas,  a  mynegi 
hynj  yr  hoU  ddinas  a  waeddodd. 

14  A  phan  glywodd  £U  lais  y  waedd,  efe  a 
ddyweaodd,  Bêth  ffw  Uais  y  cynnwrf  \m&  ? 
A'r  gwr  a  ddaeth  i  mewn  ar  frys,  ác  a  fyneg- 
odd  1  £U. 

15  Ac  £U  oedd  fab  tair  blwydd  ar  bymthM 
a  phedwar  ugain ;  a  pháUasai  d  lygaid  ef,  fel 
na  allai  efe  wded. 

16  A'r  gwr  a  ddywedodd  wrth  Eli,  Myfi 
sydd  yn  dyfod  o'r  fyddin,  myfi  hefÿd  a  fitteis 
heddyw  o  r  fyddin.  A  dywedodd  yntau,  Pa 
i)eth  a  ddìgwyddodd,  fy  mab? 

17  A'r  gennad  a  attebodd,  ac  a  ddywedodd. 
Israel  a  fi'Ôdd  o  fiaen  y  PhUistiûd ;  a  bu  heíyd 
laddfa  iawr  ym  mysg  y  bobl ;  a'th  ddau  nlb 
he^d,  Hophni  a  Phuiees,  a  fùant  feirw,  ac 
arcn  Duw  a  ddaliwyd. 

18  A  phan  grybwyllodd  efe  am  ardi  Duw, 
yntau  a  syrüuodd  oddi  ar  yr  eisteddle  yn 
wysg  ei  gefh  ger  llaw  y  poith ;  a'i  wddr  a 
dorródd,  ac  efe  a  fu  farw :  canys  y  gwr  oedd 
hen  a  thrwm.  Ac  efe  a  famasai  Israd  ddeu- 
gain  mlynedd. 

19  ^  A'i  waudd  ef,  gwraig  Phinees,  oedd 
fdchiog,  yn  agot  i  esgor:  a  phan  glybu  s6n 
ddarfòa  aai  areh  Duw,  a  marw  o'i  dìwegrwn 
a'i  gwr,  hi  a  ymgrymmodd,  ac  a  glafÿchodd : 
'canys  ei  gwewyr  a'ùdaeth  ami. 
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20  Ac  ynghylch  y  pryd  ÿ  bu  hi  fiirw,  y  áy- 
wedodd  y  gusragedd  oedd  yn  8efvU  gyd  A  hi. 
Nae  ofha ;  canys  esgoraut  ar  íab.  Ond  nid 
attebodd  hi,  ac  nid  ystyiiodd. 

21  A  hi  a  alwodd  y  bachgen  Ichabod  ;  gan 
ddywedyd,  Y  gogoniant  a  ymadawodd  o 
Israel  (am  ddal  arch  Duw,  ac  am  ei  chwegi^ 
wn  a'i  gwr). 

ìS?  A  hì  a  ddywedodd,  Y  goeoniant  a  ymad* 
awodd  o  Israel :  canys  arch  Duw  a  ddaíiwyd. 

PENNOD  V. 
]  YPhüìâtiíMidyndivvnifr<*rẅiAtdo(Uaejm 
ei  gotod  yn  nhŷ  Dagon.  3  Bwrw  Dagon  i 
ìawr,  aíi  dorri  yn  ddamau,  a  tharo  gwŷr 
Aídod  d  ẅlwpf  y  marchMifion.  8  Dẁv  yn 
gwnetithur  ftíljf  i  wŷr  Gath,  pan  ddjfgtoyd  hi 
yno:  10  ae  JèUy  i  wỳr  Ecron. 

'R  Philistiaìd  a  gymmerasant  arch  Dcw, 
ae  al  dygasant  m  o  Eben-eser  i  Asdod. 
9  A'r  Philutiaid  a  gymmerasant  arch  Duw, 
ac  a'i  dygasant  i  mewn  i  dŷ  Dagon,  ac  al 
gosodasant  yn  ymyl  Dagon. 

3  ^  A'r  Asdodiaid  a  gyfodasant  yn  fore 
drannoeth ;  ac  wele,  Dagon  wedi  syrthio  i 
lawr  ar  ei  winneb,  ger  bron  arch  3^  Ar- 
GLWTDD.  A  hwy  a  ^ymmerasant  Dagon, 
ac  a'i  gosodasant  eilwaith  yn  ei  le. 

4  Ck}dasant  hefyd  yn  fore  drannoeth;  ac 
wele,  Dagon  wedi  syrthio  i  lawr  ar  ei  wyneb, 

Ssr  bron  arch  yr  Arolwydd:  a  phen 
agon,  a  dwy  gledr  ei  ddwyiaw,  oedd  wedi 
torri  ar  y  tiotnwy ;  eorph  Dagon  yn  unig  a 
adawyd  iddo  ef. 

5  Am  hynny  ni  satlir  offeiriaid  Dagon,  na 
neb  addelo  i  mewn  i  dŷ  Dagon,  ar  drothwy 
Dagon  yn  Asdod,  hyd  y  dyda  hwn. 

6  A  tnrwm  fu  llaw  yr  Arolwydd  ar  yr 
Asdodiaid ;  ac  efe  a'u  aistrywíodd  hwynt,  ac 
a\i  tarawodd  hwynt,  tefAaíiod  a'i  thenynau, 
ä  düwyf  y  marchogion. 

7  A  phan  welodd  gwŷr  Asdod  mai  fdly  yr 
oedd,  dywedasant,  Isi  chaiíf  arch  Duw  Israel 
aros  gyd  â  ni :  canys  caled  y w  ei  law.  ef 
amom,  ac  ar  Dagon  ein  duw. 

8  Am  hynny  yr  aufonasant,  ac  y  casglasant 
hoU  arglwyddi  y  PhUistiaid  attynt;  ac  a 
ddywecusant,  Bèth  a  wnawn  ni  i  arch  Duw 
Israel?  A  hwy  a  attebasant,  Dyger  arch 
Duw  Israel  o  amgylch  i  Gath.  A  hwy  a 
ddygasant  arch  Duw  Isracl  oddi  amgÿlch 
Sfno.  * 

9  Ac  wedi  iddynt  ei  dwyn  hi  o  amgyich,  bu 
Uaw  yr  AroIìWydo  yn  erbyn  y  odinas  & 
dinystr  mawr  iawn:  ac  efe  a  darawodd  wÿr 
y  dmias  o  fychan  hyd  £awr,  a  chlwyf  y 
marchogion  òedd  yn  eu  diigel-leoedd. 

.  10  Am  bynny  yr  anfonasant  hwy  arch  Duw 
i  Ecron.    A  phan  ddaeth  arch  Duw  i  Ecron, 

S'  Earoniaid  a  waeddasant,  gan  ddywedyd, 
ygasant  attom  ni  o  amgyîch  arch  Duw 
Israel,  i'n  Uadd  ni  a'n  poDÍ. 

11  Am  hynnyyr  anfonasant,  ac  y  casglasant 
hoU  arglwyddi  y  Philistiaid;  ac  a  davwed- 
asant,  DanJònwch  ymaith  arch  Duw  Israel, 
a  dychweler  hi  adréf ;  fel  na  laddo  hi  ni  a'n 
pobl:  canys  dinystr  angeuol  oèdd  trwy  yr 
noU  ddinas ;  trom  iawn  oedd  Uaw  Duw  yno. 

12  A'r  gwýr,  y  rhai  ni  buant  feirw,  a  daraw> 
yd  ä  enlwyf  y  marchogìon:  a  gwaedd  y 
dUinas  s  ddyrâiafodd  <'r  nefbedd. 

PENNOD  VI. 
1  Y  Phüigtiaid,  ar  ot  eaith  0  fisoedd,  yn  ym- 
gyngheri  avn  anfnn  yr  arch  yn  9ihol:  10  oc 
yn  et  áwyn  hi  gyd  âg^ffrtümarfenn  netcyâd 
't  Beth'temeB.  19  Taro  y  bobl  am  edrych  ;/n 
yr  arch.  21  Hwythau  yn  anfon  at  wŷr 
Cbiathjearim  tw  chyrẅu  hL 
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ABU  arch  yr  Arolwydd  yng  ngwlad  y 
PhUistiaid  saith  o  fisoedd. 

5  A'r  PhUistiaid  a  alwasant  am  yr  offéiriaid 
ac  am  y  dewiniaid,  gan  ddywedyd,  Beth  a 
wnawn  ni  i  arch  yr  Arolwydd  ?  'hysbyswch 
i  nlpa  fodd  yr  anfonwn  hi  adref. 

3  Dywedasant  hwythau,  Os  ydych  ar  ddan- 
fon  ymaith  arch  Dt'w  Israel.  hacanfonwch  hi 
yn  wag ;  ondgan  roddi  rhoddwch  iddo  oíftwm 
dros  gamwead :  yna  y'ch  iachftir,  ac  y  bydd 
hysbys  i  chwi  panam  nad  ymadawodd  ei  law 
er  odtdi  wrthycn  chwi. 

4  Yna  y  djrwedasant  hwythau,  Betli^dti 
yr  ofRrwm  drós  gamwedd  a  roddwn  iddo  ?  A 
nwy  a  ddywedaaant,  Pump  o  fToIennau  aur» 
a  pnump  o  lygod  aur,  yn  oi  rhif  arclwyddi  ý 
Pnilistiaid:  canys  ýr  un  bla  oeda  amocn 
chwi  oll,  ac  ar  eich  arglwyddi. 

A  Am  hynny  y  gwnewch  luniau  eìch  fToI- 
ennau,  a  flunuiu  eich  Ilygod  sydd  yn  difwyno 
y  tir ;  a  rhoddwch  ogoniant  1  Dduw  Israel : 
ysgat^dd  efe  a  ysgainhft  ei  law  oddi  amoch, 
ac  oddi  ar  eidi  auwiau,  ac  oddi  ar  eich  tir. 

6  A  phaham  y  caledwch  diwi  eich  calonnau, 
m^s  y  caledodd  yr  Aiphtiaid  a  Pharaoh  eu 
calon  ?  pan  wnaetn  efe  yn  rhyfeddol  yn  eu 

f>Uth  hwy,  oni  oUyngasant  nwy  hwynt  i 
ÿned  ymaith? 

7  Yn  awr  gan  hynny  gwnewch  fenn  new- 
ydd,  a  chymmerwcli  ddwy  fuwch  flith«  y  rhai 
nid  aeth  iau  amynt ;  a  deliwch  y  buchòd  dau 

Ífenn,  a  dygwcn  eu  Uoi  hwynt  oddi  ar  eu 
olidŷ: 

8  A  chymmerwch  arch  yr  Arglwydd,  a 
rhoddwcn  hi  ar  y  fenn ;  a'r  tlysau  aur,  y  rhai 
a  roddasoch  iddi  yn  ofi^m  dros  camwedd,  a 
osodwch  mewn  ast  wrth  ei  hystiys  hi,  a  go> 
Ilyngwch  hi  i  fyned  ymaith. 

9  Ac  edrychwch,  os  ä  hi  i  fynu  ar  hyd 
ffbrdd  et  bro  ei  hun  i  Bcth-semes ;  yna  efe  a 
wnaeth  i  ni  y  mawr  ddrwg  hwn :  ac  onid  ë, 
yna  y  cawn  wybod  nad  eL  law  ef  a'n  taraw- 
odd  ni ;  ond  mai  damwain  oedd  hyn  i  ni. 

10  ^  A'r  gwtr  a  wnaethant  felly:  ac  a 
gymmerasant  ddwy  fuwch  flithion,  ac  a'u 
dáUasant  hwy  dan  y  fenn,  ac  a  gauasant  eu 
Uoi  mewn  tŷ : 

11  Ac  a  osodasant  arch  yr  Arolwydd  ar  y 
fenn,  a'r  gist  a'r  llygod  aur,  a  Uuniau  eu  ifol- 
ennau  hwynt 

12  A'r  buchod  a  aethant  ar  hyd  y  fibrdd 
uniawn  i  ifordd  Beth-semes ;  a'r  hyd  y  brif- 
flbrdd  yr  aethant,  dan  gerdded  a  biéfu,  ac  ni 
throisant  tu  a'r  Uaw  ddehau  na  thu  a'r  aswy  : 
ac  arglwyddi  y  Philistiaid  a  aethant  ar  eu 
hol  hyd  aerfyn  Beth-semes. 

13  A  thrigolion  Beth-semes  oedd  yn  medi 
eu  cynhauaf  gwenith  yn  y  dyflryn :  ac  a 
ddyrchafasant  eu  Uygaid,  ac  a  ganfUant  yr 
arcfa ;  ac  a  lawenycnasant  wrth  ei  gwelcd. 

14  A'r  fenn  a  ddaeth  i  faes  Josua  y  Beth- 
semesiad,  ac  a  safodd  yno ;  ac  yno  yr  oedd 
maen  mawr :  a  hwy  a  holltasant  goed  y  fenn, 
ac  a  of&ymmasant  y  buchod  yn  bocih  offrwm 
i'x  Arolwydd. 

15  A'r  Lcfiaid  a  ddisgynasant  arch  yr  Ar- 
GLWYDD,  a'r  gist  vr  Hon  oedd  gyd  ä  hi,  yr 
hon  yr  oedd  y  Úysau  aur  ynddi,  ac  au 
gosodasant  ar  y  maen  mawr :  a  gwŷr  Beth- 
semcs  a  oflYymmasant  boeth-offrymmau,  ac 
aabcithasant  ebyrth  i'r  Arolwydd  y  dydd 
hwnnw. 

IG  A  phùm  arglwydd  y  Phiüstiatd,  pan 
welsant  nynny,  a  ddychwelasant  i  Ecron  y 
dydd  hwnnw. 

17  A  dyma  y  flblennau  aur,  y  rhai  a  rodd- 

odd  y  Philistiaid  yn  ofiywm  dros  gamwedd  i'r 

I  Arolwydd  ;  dro6  Asdod  un,  dros  Gazah  un. 
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drot  Aaoalon  un,  dros  Oath  un,  dros  Scron 
un : 
18  A'r  Uymd  aur,  yn  ol  rhiüedi  hoU  ddinac- 
•edd  y  Pnuistiaid,  yn  perOwnu  i'r  pùm  ar- 
glwydd,  tfnpyttal  y  dinaaoedd  caerog,  a'r  trefi 
heb  gaorau,  hyd  y  maen  mawr  Abei,  yr  hwn 

Îgoaodasant  amu  areh  yr  Arolwydd  ;  yr 
ton  tydd  hyd  y  dydd  hwn  ym  maes  Josua  y 
Betli-aemesiad. 
1!)  f  Ac  efe  a  darawodd  wŷr  Beth-aemes, 
am  iddynt  edrych  yn  arch  yr  AROLwrDD, 
le,  tarawodd  o'r  bobl  ddengẁr  a  thrìugain  a 
deng  mil  a  deugain  o  wŷr.  A'r  bobl  a  alar- 
asant,  am  i'r  Arolw^tdd  daro  y  bobl  A  liadd- 
fa  fawr. 

20  A  gwŷr  Beth-«emes  a  ddy wedasant,  Pwy 
a  ddichon  sefyll  yn  wvneb  yr  Arolwydd 
Douw  sanctaidd  nwn  ?  ac  at  bwy  yr  ái  efe 
oddi  wrthym  ni? 

21  ^  A  hwy  a  anfonasant  genhadau  at  drig- 
olion  Cirìath-jearìm,  gan  ddywedyd,  Y  Phi- 
listiaid  a  ddygasant  adref  arch  yr  Ar- 
aLWYDD ;  deuwch  i  waered,  a  chyrchwch  hi 
I  fÿnu  attoch  chwi. 

PENNOD  Vn. 

I  Owŷr  Griath-jtarim  pn  dwyn  yr  arch  I  dŷ 
Abinadab,  acvn  cywegru  Eleazareifab  ef  fw 
diodw  hL  2  Vm  mhen  ugain  mlynaid,  3  vr 
lera^ittid,  trwy  waith  Samutí,  yn  ed{fiirhâu 
ar  gyhoedd  ym  Mispah.  9  Tra  yr  ydoedd  Sa- 
mutí  yn  gweddió  ac  yn  aberthu,  yr  Argiwydd 
yn  dryìlio  y  PhüÌBtiatd  â  tharanau,  yn  Eben- 
eter.  13  Darottumg  y  Philigtiaid.  15  Sa- 
muel  yn  bamu  Israel  yn  heddychlawn  ae  yn 
ddutotoL 

AOWYB  Cirìath-jearím  a  ddaethant,  ae  a 
gyrchasant  i  fynu  arch  yr  Arolwydd, 
ac  a'i  dygasant  lii  i  dŷ  Abinadab,  yn  y  bryn, 
ac  a  sancteiddiaaant  KIeazar  m  Ûb  ef  i  gaiciw 
aroh  yr  Arolwydd. 

2  Ac  o'r  dydd  y  trìgodd  yr  arch  yn  Cirìath- 
Jearìm,  y  bu  ddyddiau  lawer ;  nid  amgen  nag 
ugùn  mlynedd :  a  holl  dŷ  Israei  a  auuasant 
ar  ol  yr  ARaLWYDo. 

3  f  A  Samuela  lefiuodd  wrth  hoU  dŷ  Israel, 

Îin  ddywedyd,  Os  dychwelwch  ẁwi  at  yr 
ROLWYDD  á'ch  hoU  galou,  bwrìwch  ymÂith 
y  duwiau  d'íeithr  o'ch  mysg,  ac  Astaroth,  a 
pharottdwch  dch  calon  at  yr  Arolwydd, 
a  gwasanaethwch  ef  yn  unig ;  ac  efe  a'ch 
gwared  diwi  o  law  y  Philiütiaid. 

4  Yna  meibion  Israel  a  fwriasant  ymaith 
BaaliiA  ac  Astaroth,  a'r  Arolwydd  yn  unig 
a  wasanaethasant 

5  A  dy  wedodd  Samuel,  Ceaglwdi  hoU  Israel 
i  Mispah,  a  uii  a  weddlaf  droóoch  chwi  at  yr 
Arolwydd. 

6  A  hwy  a  ymgasglasant  i  Mispah,  ac  a 
dynnasant  ddwfr,  ac  a't  ty walltasant  ger  bron 

Sr  Arolw  ydd,  ac  a  ^rmprydiasant  y  aiwmod 
wnnw,  ac  a  ddywédasant  yno,  rechasom 
yn  erbyn  yr  Arolwydd.  A  Samuel  a  &m- 
odd  feÌDion  Israel  ym  Mispah. 

7  A  phan  glybu  y  Philistiaid  fod  meibion 
Israel  wedi  ymgasglu  i  Mispah,  arglwyddi  y 
Philistiaid  a  aethant  i  fynu  yn  erbyn  Israel : 
a  meibion  Israel  a  glywsant,  ac  a  oftiasaut 
rhag  y  Pl.ilistiaid. 

8  A  meìbion  Israel  a  'ddywedasant  wrth  Sar 
muel,  Na  thaw  di  â  gwasddi  drosom  ni  at  yr 
Arolwydo  ein  Duw,  ar  Iddo  ef  ein  gwared 
ni  o  law  y  Philistiaid. 

9  ^  A  Samuel  a  gymmerth  laethoen,  ac  a't 
hoffrynimodd  ef  i  gyd  yn  boeth-oflOrwm  i'r 
Arolwydd  :  a  Samucl  a  waeddodd  ar  yr 
Arolwydd  dros  Israel ;  a'r  Arolwydd  a'i 
gwrandawodd  ef: 
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10  A  phan  oedd  Samuel  yn  ofinrymmu  j 
poeth-offirwm,  y  Philistíaid  a  nesasant  i  ryfâ 

ri  erbyn  Israel :  a'r  Arolwydd  a  daranodd 
tharanau  roawr  yn  erbyn  y  PhiUstiaid  y 
diwraod  hwnnw,  ac  a'u  (uyUtodd  hwynt,  a 
Uaddwyd  hwynt  o  flaen  Israel. 

11  A  gwŷr  ísrael  a  aethant  o  Mispah,  ac  a 
erlidiasant  y  PhUistiaid,  ac  a'u  tarawsant  hyd 
oni  ddaethant  dan  Bethcar: 

12  Achymroerodd  Samuel  taea^ ac a't' goaod- 
odd  rhwng  Mispah  a  Sen,  ac  a  alwodd  ei  enw 
ef  £benezer ;  ac  a  ddy  wedodd,  Hyd  yma  y 
cynnorthwyodd  yr  Arolwydd  nyni. 

13  ^  Felly  y  darostyngwyd  y  Phiiistiaid,  ac 
ni  chwanegasant  rawyacn  ddyfod  i  derfyn 
Israel :  a  Uaw  yr  Arolwyoo  a  fu  yn  erbyu 
y  Philistiaid  holl  ddyddiau  Samuel. 

14  A'r  dinasoedd,  y  rhai  a  ddygasai  y  Pfai- 
listiaid  oddi  ar  Israel,  a  roddwyd  adref  i 
Israel,  o  Ecron  hyd  Oath ;  ac  Israel  a  rydd- 
hâodd  eu  terfynau  o  law  y  Philistiaid :  ac  yr 
oedd  heddwch  rhwng  Israel  a'r  Amoriaid. 

15  A  Samuel  a  fanìodd  Israel  hoU  ddyddiau 
eifÿwyd. 

16  Aeth  hefyd  o  flwyddyn  i  flwyddyn  oddi 
amgylch  i  Bethel,  a  Oiléal,  a  Mispah,  ac  a 
fámodd  Israel  yn  yr  hoU  leoedd  hynny. 

17  A'i  ddychwelfa  ydoedd  ì  Ramah ;  canys 
yno  vr  oead  ei  dŷ  ef :  yno  hefyd  y  bamai  efe 
Israel ;  ac  yno  yr  aaâladodd  efe  allor  i*r 
Arolwydd. 

PENNOD  VIII. 

1  Yr  Iwaeliaid,  o  achoa  aftytoodraeth  meibion 
Samutí,  yn  gofyn  brmAtti.  6  Uuw  yn  cyeuro 
Samud;  Oc  yntau  yn  rtoeáSio  yn  ryetudd- 
iûl:  10  yn  mynegi  duÛ  brenhin.  ìy  Duw 
yn  ewyUyeio  i  Samutí  ymrûi  i  daemi  meib- 
tonlsraeL 

AG  wedi  heneiddio  Samuel,  efeaosododd 
ei  feibion  yn  Êunwyr  ar  Israel. 

2  Ae  enw  ẃ  fab  cyntaf-anedig  ef  oedd  JOel ; 
ac  enw  yr  ail,  Ablah :  y  rhai  hyn  oedd  fam- 
wyr  yn  Beer-sçba. 

3  A  i  feibion  ni  rodiasant  yn  ei  flPyrdd  e^ 
dthr  troisant  ar  ol  cybydd-dra,  a  chymme»- 
asant  obrwy,  a  gŵyrasant  fam. 

4  Yna  hoíl  henurìaid  Israel  a  ymgasglasant, 
ac  a  ddaethant  at  Samuei  i  Bamah, 

5  Ac  a  ddywedasant  wrtho  ef,  Wele,  ti  a 
heneiddiaist,  a'th  fdUÌon  ni  rodiant  yn  dy 
ífyrdd  di :  yn  awr  gosod  amom  ni  frenhia 
i'n  barau,  mesis  yr  hoU  genhedloedd. 

6  %  A't  ymadrodd  íu  ddrwg  gan  Samuel, 
pan  ddy  wólasant,  Dyro  i  ni  fìrenhm  i'n  barau : 
a  Samuel  a  weddlodd  ar  yr  Arolwydd. 

7  A  dywedodd  yr  Arolwydo  wrth  Samuel, 
Owrando  ar  lais  y  bobl  yn  yr  hyn  oll  a  ddy- 
wedant  wrthyt :  canys  nid  a  y  maent  yn  ei 
wrthod,  ond  myfl  a  wrthodasant,  rhi^Bf  i  mi 
deymasu  amynt. 

8  Yn  ol  yr  holl  weithredoedd  a  ymaethant, 
o'r  dydd  y  dygais  hwynt  o'r  Aipht  hyd  y 
dydd  hwn,  ac  fd  y  gwrthodasant  fi.  ac  y 
gwasanaethasant  dauwiau  dleithr ;  ttlly  y 
gwnant  hwy  hefVd  i  ti. 

9  Yn  awr  gan  nynny  gwrando  ar  eu  Uais 
hwynt :  etto  gan  dystiolaechu  tystiolaetìia 
iddynt,  a  dangos  iddynt  dduU  y  brenhin  a 
deyímasa  amynt. 

10  ^  A  Sainuel  a  fynegodd  hoU  driau  yr 
Arolwydd  wrüi  y  bolu,  y  rhai  oedd  yn 
ceisio  brraihin  ganddo. 

11  Ac  efe  a  ddy  wedodd,  Dyma  dduU  y  brea- 
hin  a  deymasa  amoch  chwi :  £fe  a  gymmcr 
eich  meíoion,  ac  a'u  gesyd  iddo  yn  ei  ger- 
bydau,  ac  yn  wyr  meirGh  iddo,  Vi  ì  rudeg  o 
ílaen  ei  geroydau  ef : 
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12  Ac  a\i  gesyd  htopnt  iddo  yn  dywysoç^on 
mìloedd,  ac  yn  dywysogion  deg  a  deugain, 
ac  i  aredig  ei  àr,  ac  i  fedi  ei  gynhauaf,  ac  i 
wneuthur  ar&u  ei  ryfel,  a  pneirìannau  ei 
geiiiydau. 

13  A'ch  meitfhed  a  gymmeT  efe  yn  apothe- 
caresau,  yn  gogesau  hefyd,  ac  yn  bobyddesau. 

14  Ac  efe  a  gymmer  eich  meusydd,  a'ch 
gwinlIanBoedd,  a'ch  olew-lannoedd  goreu,  ac 
a'a  dyry  i'w  weision. 

15  âcn  hadau  befyd  a'ch  ffwinllannoedd  a 
ddegymma  eie,  ac  a  u  dyry  i  w  ystafellyddion 
ac  i  w  weision. 

16  Eich  çweision  befyd.  a'ch  morwynion, 
eich  gwÿr  leiiaingc  goreu  nefyd,  a'ch  asynod, 
agymmer  efe,  ac  a'u  gesyd  i'w  waith. 

1/  £ich  defaid  hef yd  a  ddegymma  efe :  chwi- 
thau  hefyd  fyddwch  yn  weision  iddo  ef. 

18  A'r  dydd  hwnnw  y  gwaeddwch,  rhag 
e^  brennin  a  ddewisasocn  i  chwi ;  ac  m 
wrendy  yr  Arolwydo  amoch  yn  y  dydd 
hwnnw. 

ÌS  ^  £r  hynny  y  bobl  a  wrthodasantwrando 
ar  lâu  Samuel ;  ac  a  ddywedasant,  Nag  ê, 
dthr  brenhin  fydd  amom  ni: 

30  Fel  y  byddom  nìnnau  höfyd  fel  yr  holl 
çenhedloedd ;  a'n  brenhin  a'n  bama  ni,  efe  a 
a  allan  hefyd  o'n  blaen  ni,  ac  efe  a  yinladd 
ein  ifa^rfeloedd  ni. 

21  A.  gwrandawodd  Samuel  holl  eiriau  y 
bobl,  ac  a'u  hadroddodd  hwynt  Ue  y  clybu 
yr  ARBLvrYj>i>. 

22  A  dywedodd  yr  Arolwydd  wrth  Sa- 
nmel.  Gwrando  ar  eu  llaì«  hwynt,  a  gosod 
ftenhin  arnvnt.  A  dywedodd  Sarauel  wrth 
wŷr  Israel,  Êwch  bob  un  i'w  ddinaa  ei  hun. 

.     PENNOD  IX. 

1  Sauí  yn  anobeithio  cael  aaenod  ei  dad,  6  trtoy 
gyn^iar  ei  toaSt  11  a  chyfiinoydàíad  Uanffc- 
etau,  15  yn  diyýùd  trwy  ddatffuddiad  Duw, 
18  at  Samud.  19  Samuel  yn  croesaiou  Saul 
yn  y  wledd ;  25  ac,  ar  ol  ymddiddan  âg  ^ 
oW  neüìdut  yn  hebnong  Saul  ar  eijfordd, 

AC  yr  oedd  gwr  o  Benjamin,  a'i  enw  Cis, 
mab  Ablel,  mab  Seror,  mab  Bechorath, 
mab  Aphlah,  mab  i  wr  o  Jemini,  yn  gadam 
onerth. 

2  Ac  iddo'ef  yr  oedd  mab,  a'i  enw  Saul,  yn 
wr  ìeuangc,  dewisol  a  glftn :  ae  nid  oedd  neb 
o  feibi<m  larael  lanadi  nag  ef :  o'i  ysgwydd  i 
íynu  yr  oedd  yn  uwch  na'r  holl  bobl. 

3  Ac  asenod  Cis,  tad  Saul,  a  gyfrgollasant: 
a  dywedodd  Cu  wrth  Saul  ei  nib,  Cymmer 
yn  awr  un  o'r  Uaneciau  gyd  ft  thi,  a  ehyfod, 
doe,  cais~yr.asenoGL 

4  Ac  efe  a  aetli  trwy  fynvdd  Ephiaim,  ac  a 
dramwvodd  trwy  wlad  Sàlisah ;  ac  nis  caw- 
nnt  hŵynt:  ynsL  y  tramwyasant  trwy  wlad 
äaUm;  ac  nls  catBtant  htpynt:  ac  efe  a  aeth 
trwy  wlad  Jemini ;  ond  nis  cawsant  hwynt. 

5  Pan  ddaethant  i  wlad  Suph,  y  dywêdodd 
Saul  wrth  ei  langc  oedd  gyd  äé  ef,  Tyred,  a 
dyc^welwn ;  rhag  i'm  tad  beìmo  ä'r  asenod, 

«a  golalu  am  danom  ni. 

6  Dywedodd  yntau  wrtho  ef,  Wele,  yn  awr 
jf  mae  yn  y  ddmas  hon  wr  i  Dddw,  a'r  gwr 
tydd  aarhydeddus ;  yr  hyn  oU  a  ddywedo 
cie,  ean  dayfod  a  ddaw :  awn  yno  yn  awr; 
nid  irwyTacn  y  myn^aefe  i  ni  y  ffordid  y  mae 
i  ní  fÿried  idm. 

7  Yna  y  dywedodd  Saul  wrth  ei  langc,  Wele, 
od  awn  ni,  pa  beth  a  ddygwn  ni  i'r  gwi? 
caays  y  bara  a  ddarfu  yn  ein  Uestri  ni,  ft 

Gooar  aráJl  nid  oet^  i'w  ddwyn  i  wr  Duw: 
Ji  ipdd  gennym? 

8  A'r  Hangc  a  attebodd  eilwaith  i  Saul,  ac  a 
ddywedodd,  Wele,  eafwyd  gyd  ft  mi  betiwar- 
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edd  ran  sid  o  arìan:  mi  a  roddaf  hynny  i  wi 
Duw,  er  myn^  i  ni  ein  ffordd. 

9  (Gynt  yn  Israel,  fel  hyn  y  dywedai  gwr 
wrth  rynea  i  ymgynghori  à  Öuw ;  Deuwch, 
àc  awn  hyd  at  y  gweledydd :  canys  y  Pro- 
phwyd  hfcddyw,  a  elwid  ẁnt  yn  Weledydd) 

10  Yna  y  dy  wedodd  Saul  wrth  ei  langc,  Da 

Îdywedi ;  tyred,  awn.    Felly  yr  aethant  i'r 
dinas  yr  oedd  gwr  Duw  ynddi. 

11  %  Acféi  yr  oeddynt  yn  myned  i  riw  y 
ddinas ;  hwy  a  gawsant  langcesau  ^m  dyfbd 
allan  i  dynnu  dwfr ;  ac  a  ddy wedasant  wrth- 
ytit,  A  yw  y  gweledydd  yma? 

12  Hwythau  a'u  hattebasant  hwynt,  ac  a 
ddywedasant,  Ydyw  ;  wele  efe  o'th  flaen : 
brýsia  yr  awr  hon :  canys  heddyw  y  d^eth 
efe  i'r  ddinas ;  o  herwydd  ábertìi  sjfdd  heddy w 
gan  y  bobl  vn  yr  uchelfa. 

13  Pan  ddéloch  gyntaf  i'r  ddiiias,  chwi  al 
cewch  ef,  cyn  ei  fyned  i  fynu  i'r  uchelfa  i 
fwytta :  canys  ni  fwytty  y  bobl  hyd  oni  ddelo 
efe,  o  herwydd  efe  a  fendiga  yr  aberth ;  ar  ol 
hynny  y  bwytty  y  rhsû  a  wîüioddwyd:  am 
hynny  ewch  i  fynu ;  canys  ynghylch  y  pryd 
hwn  y  cewdi  ef. 

14  A  hwy  a  acthant  i  fynu  i'r  ddinas:  a 
phan  ddaethant  i  ganol  y  ddinas,  wele,  Sa- 
muel  yn  dyfod  i'w  cyfarfod,  i  fyned  i  fynu  i'r 
ucheléu 

15  ^  A'r  Arolwydd  a  fynegasai  y'nghlûst 
Sainud,  ddiwraod  cyn  dyfod  Saul,  gan  ddy- 
wedyd, 

16  Ÿnghylch  y  pryd  hum  y  îoty  yr  anfonaf 
attat  ti  wr  o  wlad  Benjamm ;  a  tni  a'i  hen- 
neini  ef  yn  flaenor  ar  fy  mhobl  Israel,  ac  efe 
a  wared  fy  mhobl  o  law  y  PhUistiaid :  canys 
edrychaìs  ar  fy  mhobl ;  o  herwydd  dacth  eu 
gwaedd  attaf. 

17  A  phan  ganfit  Samuel  Saul,  yr  Ar- 
OLWYDü  a  ddywedodd  wrtho  ef,  Wele  y 
gwr  am  yr  hwn  y  dywedais  wrthyt:  hwn 
a  lywodraetha  ar  fw  mhobl. 

18  Yna  Saul  a  nesaodd  at  Samuel  y'nghanol 
y  porth,  ac  a  ddywedodd,  Myneea  i  mi,  at- 
toiwg,  j>a  le  yma  y  mae  tŷ  y  gweiedydd. 

19  A  Samuel  a  attebodd  SauT,  ac  a  ddy  wed- 
odd,  Mvft  yw  y  gweledydd :  doa  i  fynu  o'm 
blaen  i'r  uchelfa  ;  canys  bwyttêwch  gyd  ft 
myfi  heddy  w :  a  mi  a'th  oUyngaf  y  bore,  ac  a 
fynegaf  i  ti  yr  hyn  oU  y  sydd  yn  dy  galon. 

20  Ac  am  yr  asenod  a  gyfirgoUasant  er  ys 
tridiau,  na  ofala  am  danynt ;  canys  caf wyd 
hwynt  Ac  i  bwy  y  mae  holl  bethau  dymun- 
ol  Israel?  onid  i  ti,  ac  i  hoU  dŷ  dy  dad  ? 

21  A  Saul  a  attebodd  ac  a  ddy  wedodd,  Onid 
mab  Jemini  ydwÿf  fl,  o'r  lleiaf  o  Iwythau 
Israel?  a'm  teulu  sydd  leiaf  o  hoU  deuluoedd 
Uwyth  Beniamin?  a  phaham  y  dywedi  wrth- 
yf  y  moddhyn? 

22  A  Samuel  a  gymmerth  Saul  a'i  lanec,  ac 
a'u  dug  hwynt  i'r  ystafell,  ac  a  roddoda  idd- 
ynt  le  o  flaen  y  gwahoddedigion ;  a  hwy 
oeddynt  ynghylch  dengwr  ar  hugain. 

23  A  Samuel  a  ddywedodd  wrth  y  côg, 
Moes  y  rhan  a  roddais  attat  ti,  am  yr  hon  y 
dywedais  wrthyt,  Cadw  hon  gyd  â  tlii. 

24  A'r  côg  a  gyfododd  yr  ysgwyddog,  a'r 
hyn  oedd  arni,  ac  a'i  gosododd  ger  bron  Saul. 
A  Samud  a  ddyweaodiî,  Wde,  yr  hyn  a 
adawyd ;  gosod  ger  dy  fron,  a  bwytta :  canys 
hyd  y  pryd  hwn  y  cadwyd  ef  i  ti,  er  pan 
ddywedais,  Y  bobl  a  wahoddais  i.  A  bwyt- 
táodd  Saul  gyd  ä  Samuel  y  dydd  hwnnw, 

25  f  A  phan  ddisgynasant  o'r  uchelfa  i'r 
ddinas,  Samud  a  ymddìddanodd  ft  Saul  ar 
ben  y  tŷ. 

26  A  hwy  a  gyfodasant  yn  fore :  ac  ynghylch 
codiad  y  wawr,  galwodd  Samuel  ar  Saiil  i  ben 
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y  tŷ,  gan  ddywedyd,  Cyfod,  fei  y'th  hebryng- 
wyr  ymaith.  A  Saul  a  gyfododd,  ac  ëífe  a 
Samuel  a  aethant  ìll  dau  allan. 
27  ^f  fel  yr  oetidynt  yu  myned  i  waered  i 
gwrr  eithaf  y  ddinás,  äamuel  a  ddywedodd 
wrth  Saul,  Dywed  wrth  y  llangc  am  fyned 
o'n  blaen  ni  (felly  yr  aeth  efe)  ond  säf  oi  yr 
awr  hon,  a  mynegfu  i  ti  air  Duw. 

PENNOD  X. 

)  Samuel  yn  enneinio  Saiil ;  iaejmei  eierhâu 
eftrwydrìarwydd.  9  Troi  calon  Saul ;  ac 
yntau  yn  prophwj/do.  14  Yn  celu  chwedl  y 
frenhiniaeth  rhag  ei  ewythr.  17  Dewú  Sauì 
trwyíj^oelbren  ym  Mispah.  2tí  Amryw  fedd^fl- 
iau  et  dd^liaid  am  datio  ef. 

YNA  Samuel  a  gymmerodd  phiolaid  o 
olew,  ac  a'i  tywalltodd  ar  ei  ben  ef,  ac 
a'i  cusanodd  ef ;  ac  a  ddywedodd,  Onid  yr 
Arolwydd  a'th  enneinioad  di  yn  âaenor  ar 
ci  etifeddiaeth  ? 

2  Pan  elych  di  heddyw  oddi  wrthyf,  yna  y 
cai  ddau  wr  wrth  fedd  Rahel,  yn  nherfyn 
Benjamin,  yn  Selsah:  a  hwy  a  ddywedant 
wrthyt,  Cafwyd  yr  asenod  yr  aethost  i'w  ceis- 
io :  ac  wele,  dy  dad  a  ollyngodd  heibio  chwedl 
yr  asenod,  a  gofalu  y  mae  am  danoch  chwi, 
gan  ddy wedyd,  Beth  a  wnaf  am  fy  mab  ? 

3  Yna  yr  âi  di  ym  mhellach  oddi  yno,  ac  y 
deui  hyd  wastadedd  Tabor :  ac  yno  y'Ch  gyt- 
erfydd  tii  wŷr  yn  myned  i  fynu  at  Ddüw  i 
Bethel ;  un  yn  dwyn  tri  o  fynnod,  ac  un  yn 
dwyn  tair  torth  o  rara,  ac  un  yn  dwyn  costiel- 
ýd  o  wiu. 

4  A  hwy  a  gy&rchant  well  i  ti,  ac  a  roddant 
i  ti  ddwy  dorth  o  fara ;  y  rhai  a  gymmerì  o'u 
llaw  hwynt. 

5  Ar  ol  hynny  y  deui  i  fryn  Duw,  yn  yr 
hwn  y  mae  sciyílfa  y  Phiiistiaid:  a  phan 
ddelych  yno  t^r  ddìnas,  ti  a  gyfarfyddi  â  thyrfa 
o  brophwydi  yn  disgyn  o  r  uchelfa,  ac  o'u 
blaen  hwynt  nabU  a  thympan,  a  phibell,  s 
thelyn;  a  hwytliau  yn  prophwydo. 

0  Ac  yspryd  yr  Arolwydd  a  ddaw  arnat 
ti ;  a  thi  a  bropnwydi  gyd  ft  hwynt,  ac  a  droir 
yn  wrarall. 

'7  A  nhan  ddelo  yr  argcelion  hyn  i  ti,  gwna 
fel  y  Dyddo  yr  achos :  canys  Dirw  syda  gyd 
ä  thi. 

8  A  dos  i  waered  o'm  blaen  i  Gilgal ;  ac 
wele,  mi  a  ddeuaf  i  waered  attat  ti,  i  oí&Tm- 
mu  ofirymmau  poeth,  ac  i  aberthu  ebyrth 
hêdd :  aros  am  danaf  saith  niwmod,  hyd  oni 
ddeiwyf  attat,  a  mi  a  hysbysaf  i  tì  yr  nyn  a 
wnelych. 

ii  %  A  phan  drodd  efe  ei  gefh  i  fyned  oddi 
wrth  Samuel,  Duw  a  rqdaodd  iado  galon 
arall :  a'r  holl  argoeiion  hynny  a  ddaethant  y 
dydd  hwnnw  i  ben. 

10  A  phan  ddaethant  ^rno  i'r  bryn,  wele, 
fintai  o  brophwydi  yn  ei  gyfiurfod  ef ;  ac 
yspryd  Duw  a  ddaetn  amo  yntau,  ac  efe  a 
oropnwydrMld  yn  eu  myaig  hwynt. 

1 1  A  pnawb  a  r  a'i  hadwaenai  ef  o'r  blaen  a 
edrychasant ;  ac  wele,  efe  gyd  A'r  prophwydi 
yn  prophwydo.  Yna  y  bobl  a  ddywedasant 
bawD  wrth  eu  gilydd,  âeth  yw  hjrn  a  ddaeth 
i  fhb  Cis?  A  yayw  Saul  hefÿd  ym  mysg  y 
prophwydi? 

12  Ac  un  oddi  yno  a  attebodd,  ac  a  ddywed- 
odd,  Etto  pwy  yw  eu  tad  hwy ?  Am  hynny 
yr  aeth  yn  d^areb,  A  ydyw  Saul  hefyd  yra 
mysg  y  prophwydi  ? 

13  Ac  weoi  darfod  ìddo  brophwydo,  efe  a 
ddaeth  i'r  ucheUSi. 

14  *f  Ac  ewythr  Saul  a  ddywedodd  wrtho 
ef.  ac  wrth  ei  langc  ef,  I,  ba  le  3rr  aethoch? 
Ac  efe  a  ddywedodd,  I  geisio  yr  asenod:  a  | 
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phan  welbora  nas  catd,  ui  a  ddaethom  at 
SamueL 

15  Ac  cwythr  Saul  a  ddywododd,  Mynega, 
attolwg,  i  mi,  beth  a  ddywedodd  Samuei 
wrtliych  chwi. 

16  A  Saul  a  ddywedodd  wrth  ei  ewythr, 
Gan  fynegi  mynegodd  i  ni  fod  yr  asenod  wedi 
eu  cael.  Ond  am  chwedl  y  frenhiniaeth,  yr 
hwn  a  ddywedasai  Samucl,  nid  ynganodd  efe 
wrtho. 

17  1Î  A  Samuel  a  alwodd  y  bobl  ynghyd  at 
yr  Arglwydd  i  Mispali ; 

18  Ac  a  ddywedodd  wrth  feibion  Israel,  Fel 
hyn  y  dywedodd  Arolwydd  Dduw  Israel ; 
Myfí  a  ddygais  i  fynu  Israel  o'r  Aipht,  ac 
a'ch  gwaredais  chwi  o  law  yr  Aiphtiaid,  ac  o 
law  yr  holl  deymasocdd,  a't  rhai  a'ch  gor- 
thrymment  chwi. 

19  A  chwi  heddyw  a  wrthodasoch  eich  Duw, 
yr  hwn  sydd  yn  eich  gwared  chwi  oddi  wrth 
eich  hoU  ddrycfyd,  a'ch  helbul ;  ac  addywed- 
asoch  wrtho  ef,  Nidfeîly;  eithr  gosod  amom 
ni  firenhin.  Aín  hynny  sefwch  yr  awr  hon 
ger  bron  yr  Arolwydd  wrth  eicn  llwythau, 
ac  wrth  eich  mUoedd, 

SO  A  Samuel  a  barodd  i  holl  Iwythau  Israel 
nesftu :  a  daUwyd  llwyth  Beniamm. 

21  Ac  wedi  iddo  beri  i  Iwy  th  Benjamin  nesftu 
yn  ol  eu  tpuluoedd.  dallwyd  teuiu  Matri ;  a 
Saul  mab  Cis  a  ddaiiwyd :  a  phan  geisiasant 
e^  nis  caid  ef. 

22  Am  hynny  y  gofynasant  etto  i'r  Ar- 
OLWYDO,  a  ddeuai  y  ewt  yno  ctto.  A'r 
Arolwydd  a  ddyweaocM,  Wele,  efe  yn  ym- 
guddio  ym  mhlith  y  dodrefn. 

23  A  hwy  a  redasant,  ac  a'i  cyrchasant  cf 
oddi  yno.  A  phan  safodd  y'nghanol  y  bobl, 
yr  oedd  efe  o'i  ysgwydd  i  fýnu  yn  uwch  nâ'r 
holl  bobl. 

24  A  dywedodd  Samuel  wrth  yr  hoU  bobi, 
A  welwch  chwi  yr  hwn  a  ddewisodd  yr  Ar- 
OLWYDD,  nad  oes  neb  tcbyg  iddo  ym  mysg 
yr  hoU  bobl?  A'r  hoU  bobl  a  floeddiasant. 
ac  a  ddywedasant,  By w  fyddo  y  brenhin. 

25  Yna  Samuel  a  draethodd  gyfraith  y  deyra- 
as  wrth  y  bobl,  ac  a't  hysgnfenodd  mewn 
Uyfr,  ac  a'i  gosododd  eer  broa  yr  Arglwydd. 
A  Samuel  a  oUyngo<kl  ymaitn  yr  hoU  bobl, 
bob  un  i'w  dý. 

26  f  A  Saul  hefyd  a  aeth  i'w  dŷ  ei  hun  i 
Oibeah ;  a  byddìn  o'r  rhai  y  cyfEyrddasai 
Duw  â'u  calon,  a  aeth  gyd  ág  er. 

27  Ond  meibion  Belial  a  ddywedasant,  Pa 
fòdd  y  gwared  hwn  ni?  A  hwy  a'i  dirmyg- 
asant  ef,  ac  ni  ddygasaiit  anrn^  iddo  eL 
Eithr  ni  chymmerodd  efe  amo  gly  wed  hyn. 

PENNOD  XI. 

1  Naha»  yn  eunnyg  i  wŷrjabe$  Ciìead  ammod' 
au  gwaradwyddus.  4  Hwythau  yn  anfon 
cennadont  ac  yn  cael  cynnorthwy  fçan  SauL 
12  Yntau  wrth  hynny  yn  cael »  gadamhâu, 
ae  adnewyddu  àfrenhùiiaeth. 

YNA  Nahas  vr  Ammoniad  a  ddaeth  i  fynu, 
ac  a  wersyllodd  yn  erbyn  Jabes  GUead : 
a  hoU  wŷr  Jabes  a  ddywedasant  wrth  Nahas, 
Owna  gyfiuaamod  ft  ni,  ac  oi  a'th  wasanaeth- 
wndi.  ^ 

2  A  Nahas  yr  Anynoniad  a  ddywedodd 
wrthynt,  Dan  yr  ammod  hwn  y  cyfammodaf 
ft  chwj ;  i  mi  gael  tynnu  pob  Uygad  dehau  i 
chwi,  iiíl  y  gosodwyf  y  gwaradwydd  hwn  ar 

3  A  henuriidd  Jabes  a  ddywedasant  wittao^ 
CaniattA  i  ni  saitìi  niwraoa,  ftl  yr  anfonom 
genhadau  i  hoU  derfÿnau  Israel :  ac  oni  bydd 
a'n  gwaredo,  ni  a  ddeuwn  allan  attat  tL 

4  ^  A'r  oenhadau  a  ddaethant  i  GibMh 
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Soul,  ac  a  adroddasant  y  geirìau  Ue  y  dybu 
y  bobl.  Â'r  holl  bobl  a  ddyrchafasant  eu 
Ilef,  ac  a  wylasant. 

5  Âc  wele,  Saul  yn  dyfod  ar  ol  y  gwarth^ 
o'r  maes.  A  dywedodd  Saui,  Beth  sÿdd  yn 
peri  i'r  bobl  wýlo  ?  Yfia  yr  adroddasant  iddo 
eìrìau  gwŷr  Jabes. 

6  Ac  yspryd  Duw  a  ddaeth  ar  Saul,  pan 
gly^u  efe  y  geiriau  hynny ;  a'i  ddigofaint  ef 
a  ennynodd  yn  ddirfigtwr. 

7  Ac  efe  a  gymmerth  bär  o  ychain,  ac  a'u 
drylliodd/  9C  tCu  danfonodd  trwy  hoU  der- 
fynaú  Israel  yn  Uaw  y  ceuhadau;  gan  ddy- 
wedya,  Yr  hwn  nid  elo  ar  ol  Saul,  ac  ar  ol 
Samuel,  fel  hyn  y  gwneir  i'w  wartheg  ef.  Ac 
ota  yr  Arolwyod  a  syrthiodd  ar  ybobl,  a 
hwy  a  ddaethant  allan  yn  unfiryd. 

8  A  phan  gyfrifodd  efe  hwynt  yn  Bezec, 
roeibion  Israel  oedd  drì  chan  mil,  a  gwŷr 
Judah  yn  ddeng  mil  ar  hugain. 

9  A  hwy  a  ddywedasant  wrth  y  cenluuiau  a 
ddaetliai,  Fel  nyn  y  dywedwch  wnh  wŷr 
Jábes  Gilead ;  Y  fory,  erbyn  gwresogi  yr 
haul,  bydd  i  chwi  ymwared.  A^r  cenhadau 
a  ddaethant  ac  a  iynegasant  hÿnnp  i  wyr 
Jabes ;  a  hMrythau  a  lawenychasant. 

10  Am  hynny  gwŷr  Jabes  a  ddywedaa- 
ant,  Y  fory  ÿ  deuwn  allan  attoch  chwi ;  ac  y 
í^wnewch  iniyrhyn  oll  a  weloch  yn  ddá. 

11  A  bu  drannoetli  i  Saul  osod  y  bobl  yn 
dair  byddin ;  a  hwy  a  ddaethant  i  ganol  y 
gwetsyll  yn  y  wyliadwrìaeth  fore,  ac  a  lada- 
asant  yr  Ammoniaid  nes  gwresogi  o'r  dydd : 
a'r  gweddiUion  a  wasgarwyd,  fel  na  thrigodd 

0  honynt  ddau  ynghyd. 

•  12  ^j  A  dy wedoda  y'  bobl  wrth  Samuel, 
Pwy  yio  yr  hwn  a  ddywedodd,  A  deymasa 
Saul  amom  ni?  moeswch  y  gwŷr  hynntfy  fel 
y  rhoddom  hwynt  i  farwolaetn. 

13  A  Saul  a  ddywedodd,  Ni  roddìr  neb  i 
&rwoIaeth  heddy w :  canys  heddy w  y  gwnaeth 
yr  Arolwydo  ymwared  yn  Israel. 

14  Yna  Samuel  a  ddywedodd  wrth  y  bobl, 
Deuwch,  fel  yr  elom  i  Gilgal,  ac  yr  adnew- 
yddom  ý  frenhinìaeth  yno. 

15  A'r  iioll  bobl  a  aetlúmt  i  GUgal ;  ac  yno 
y  gwnaeth^t  Saul  yn  fì^nhin,  ger  bron  yr 
Arolwydd  yn  OUgal :  a  hwy  a  áberthasant 
yno  ebyrth  nêdd  ger  bron  yr  Arolwydd. 
A  Saul  a  lawenychodd  yno,  a  holl  wŷr  Israel, 
yn  ddir&wr. 

PENNOD  XII. 

I.  Samuel  yn  tystiolaethu  ei  ddiniweidrwydd, 
6  ac  yn  ceryddu  anníolchgarwch  y  bobl:  Itì 
yn  eu  dychrynu  fitoynt  d  tharanau  yn  amser 
cynhauaf:  20  ac  yn  eu,  cysuro  hwy  â  thru- 
garedd  DutO' 

ASAMUEL  a  ddywedoddwrth  hoU  Israel, 
Wele,  gvKTandewaìs  ar  eich  Uais  yn  yr 
hyn  oll  a  odywedasoch  wrthyf,  a  gosodaís 
frenhin  amocn. 

2  Ac  yr  awr  hon,  wele,  y  brenhin  yn  rhodio 
o'ch  blaen  chwi :  a  minnau  a  heneiddiais,  ac 
a  benwỳnnais ;  ac  wele,  fy  meibion  hwytliau 
gyd  ä  chwi :  a  minnau  a  rodiais  o'ch  blaen 
ŵwi  o'm  mebyd  hyd  y  dydd  hwn. 

3  Wele  fi  ;  tystiolaethwcn  i'm  herbyn  ger 
bron  yr  Arolwydd,  a  cher  bron  ei  eimem- 
iog :  ŷch  pwy  a  gymmeraìs  ?  neu  asyn  pwy  a 
gymmerais?  &eu  pwy  a  dwyUais?  neu  pwy  a 
orthrymmais  i?  neu  o  law  pwy  y  cymmerais 
wobr,  i  ddaUu  fÿ  Uygaid  âg  ef  r  a  mi  a'i  talaf 
ichwì. 

4  A  hwy  a  ddywedasant,  Ni  thwyUîúst  ni, 

01  orthrymmaist  ni  chwaitii,  ac  hi  chyauner- 
aist  ddùn  o  law  neb. 

5  Dywedoddyntau  wrthynt,  Yr'ARaLWYOo 
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tydd  dyst  yn  eich  erbyn  diwìy  ei  ennelni<w 
ef  hefyd  twid  dyst  y  dydd  hwn,  na  chawso(£ 
ddim  yn  fy  Uaw  i.  A  r  boòl  a  ddywedasan^ 
Tyst  ydyw. 

6  1  A  Samuel  a  ddywedodd  wrth  y  bobl, 
Yr  Arolwydd  jru<  yr  hwn  a  fawrhftcidd  Mo- 
ses  ac  Aaron,  a'r  hwn  a  ddug  i  íynu  eich 
tadau  chwi  o  dir  yr  Aipht 

7  Yn  awr  gan  hynny  sefwch,  fcl  yr  ym- 
resymmwyf  a  chwi  ger  bron  yr  Arolwy dd, 
am  hoU  gyíiawnderau  yr  Arolwydd,  y  rhai 
a  wnaeth  efe  i  chwi  ac  i'ch  tadau. 

8  Wedi  i  Jacob  ddyfbd  i'r  Aipht,  a  gweiddì 
o'ch  tadau  chwi  ar  yr  Arolwydd,  yna  yr 
Arolwydd  a  anfonodd  Moses  ac  Aaron ;  a 
hwy  a  ddvgasant  eich  tadaii  chwi  o'r  Aipht, 
ac  a'u  cynëasant  hwy  yn  y  lie  hwn. 

9  A  phan  anghoílasant  yr  Arolwydd  eu 
Duw,  efe  a'u  gwerthodd  hwynt  i  law  Sisera, 
ty wysog  mUwriaeth  Hasor,  ac  i  law  y  Phili». 
tiaid,  ac  i  law  brenhin  Moab;  a  hwy  a  ym- 
laddásant  i'w  herbyn  hwynt. 

10  A  hwy  a  waeddasant  ar  yr  Arolwydd, 
ac  a  ddy  wedasant,  Pcchasom,  am  i  ni  wrthou 
yr  Arolwydd,  a  gwasanaeüiu  Baalim  ac 
Astaroth :  er  hyíiny  gwared  ni  yr  awr  hon  o 
law  ein  gelynion,  a  nyni  a'th  wasanaethwn  di. 

11  A'r  Arolwydd  a  anfonodd  Jerubbaal, 
a  Bedan,  a  Jephthah,  a  Samucl,  ac  a'ch  gwar- 
edodd  chwi  o  law  eich  gelynion  o  amgyich, 
a  chwi  a  breswyUasoch  yn  ddlogel. 

12  A  phan  welsoch  fod  Nahas  brenhin  meib- 
ion  Ammon  yn  dyfod  yn  eich  erbyn,  dywed- 
asoch  wrthyf,'Nag  é ;  ond  brenhin  a  deyraasa 
amom  ni ;  a'r  Arolwydd  eich  Duw  yn 
frenhin  i  chẁi. 

13  Ac  yn  awr,  wele  y  brenhìn  a  ddewisasoch 
chwi,  a  I  hwn  a  ddymunasoch :  ac  wele,  yr 
Arolwydd  a  roddes  frenhin  amoch  chwi. 

14  üs  ofnwch  chwi  yr  Arolwydd,  a'i  was- 
anaethu  ef,  a  gwrando  ar  ei  lais,  heb  anuf- 
uddhäu  gair  yr  Arolwydd  ;  yna  y  byddwch 
chwi,  a'r  brenhin  hefyd  a  deymasa  arooch, 
ar  ol  yr  Arolwydd  eich  Duw. 

15  Ond  os  chwi  ni  wrandewch  ar,  lais  yr 
Arolwydd,  eithr  anufuddháu  gair  yr  Aft- 
OLWYDD ;  yna  y  bydd  Ilaw  yr  Arolwydd  yn 
eich  erbyn  chwi,  fel  yn  erbyn  eich  tadau. 

16  \  Scfwch'gan  hynny  yn  awr,  a  gwelwch 
y  peth  mawr  hyn  a  wna  yr  Arolwydd  o 
naen  eich  Uygaid  chwi. 

17  Onid  cynhauaf  gwenith  yw  heddyw? 
Galwaf  ar  yr  Arolwydd  ;  ac  efe  a  ddyry 
daranau,  a  gwlaw:  fel  y  gwybyadoch  ac  y 
gweloch,  mai  mawr  vw  eich  dry^oni  chwi  yr 
hwn  a  wnaethoch  y  ngolwg  yr  Arolwydd, 
yn  gofyn  i  chwi  frenhm. 

18  Felly  Samuel  a  alwodd  ar  yr  Arolwydd  ; 
a'r  Arolwydd  a  roddodd  daranau  a  gwlaw 
y  dydd  hwnnw :  a'r  hoU  bobi  a  ofiaodd  yr 
Arolwydd  a  Samuel  yn  ddir&wr. 

19  A'r  hoU  bobl  a  ddy  wedasànt  wrth  Samu- 
el,  Gweddla  dros  dy  weision  ar  yr  Arolwydd 
dy  Dduw,  fel  nabyddom  feirw :  canys  chwan- 
egasom  ddrygioni  ar  ein  hoU  bcchodau,  wrth 
geisio  i  ni  fîfenhin. 

20  ^  A  dywedodd  Samuel  wrth  y  bobl,  Nac 
ofowdi ;  cnwi  a  wnaethoch  yr  hoíl  ddrygiont 
hyn:  etto  na  chiliwch  odoi  ar  ol  yr  Ar- 
ai.wYDD,  ond  gwasanaethwch  yr  Ar- 
01.WYDD  a'ch  holT  galon ; 

21  Ac  na  chiliwch :  cany^f^^P  îf^  ^^  ^  ^' 
oferedd,  y  rhai  ni  lesánt,  ac  ni'ch  gwarodant ; 
canys  oier  ydynt  hwy. 

22  Canys  ni  wrthyd  yr  Arolwydd  ei  bobl, 
ejr  mwyn  ei  enw  mawr :  o  herwydd  rhyngodd 
bodd  i'r  Arolwydd  eich  gwneuthur  chwi 
yn  bobl  iddo  &  hun. 
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23  A  miimau,  na  atto  Duw  i  mi  becbu  yu 
crbyn  yr  Arolwxi>d,  trwy  beidio  â  gwedcuo 
drcMOch :  eithr  dyagaf  i  chwi  y  fibrdd  dda  ac 
unìawn. 

24  Yn  unig  ofnwch  yr  Arglwydd,  a  ^as- 
anaethwch  ef  mewn  gwìríonedd  ä'ch  holl 
galun :  canys  gwelwcn  faìnt  a  woaeth  efe 
eroeh. 

25  Ond  os  dilynwch  ddrygioni,  chwi  a'ch 
brenliiu  a  ddifethir. 

PENNOD  XIÌI. 

I  Dewis  fi/ádin  Saul.  3  Sauì  yn  fralw  j/r  He- 
breaid  i  Gilgai  yn  erbyn  y  Phüigtiaid,  y  rhai 
y  tarawsai  Jonathan  eu  s^yüfa,  5  Mat4)r 
luy  PhiìiatUtid.  6  Cyfyf^ara  yr  leraeliaid. 
8  Saul  yn  blino  yn  aros  am  Samuel,  ac  yn 
nberthU.  11  Samuel  yn  ei  fceryddu  ef.  17 
Tatr  hyddÁn  anrhaith  y  Philittiaid.  19  Dy- 
fai»  y  Philigtiaid,  na  idẅddtfent  un  gùfyn 
Israel, 

SAUL  a  deymasodd  un  ílwyddyn ;  ac  wedi 
iddo  deymasu  ddwy  ilyneäd  ar  Israel, 

2  Saul  a  adewisodd  iddo  dair  mil  o  Israel ; 
dwy  él  oedd  gyd  à  Saul  ym  Michmas  ac  ym 
mynydd  Bethel,  a  mil  oedd  gyd  ä  Jonathan 
yn  Gibeah  Benìamin :  a'r  bobl  eraiU  a  anfbn- 
odd  efe  bawb  i  w  babell  ei  hun. 

3  A  Jonathan  a  darawodd  sefÿllfa  y  Phi- 
listiaid,  yr  hon  oedd  yn  Geba:  a  chíybu  y 
Philistiaid  hynny.  A  Saul  a  ganodd  mewn 
udgom  trwy  yr  hoU  dir,  gan  ddy  wedyd,  Clyw- 
ed  yr  Hebreaid. 

4  A  hoU  Israel  a  glywsant  ddywedyd  daroo 
Saul  sefyUfa  y  Pnilistiaid,  a  bod  israel  yn 
fiiaidd  gan  y  Philbtiaid :  a'r  bof)l  a  ymgaigl- 
odd  ar  ol  Saul  i  Gilgal. 

5  ^  A'r  PhUistiaid  a  ymgynnuUasant,  i  ym- 
iaÀÁ  âg  Israel,  deng  mil  ar  nugain  o  gerbyclau, 
a  chwe  mU  o  wỲr  meirch,  a  phobl  eraiÜ  cyn 
amled  a'r  tywod  sydd  ar  fin  y  môr.  A  hwy 
a  ddaethant  i  fynu,  ac  a  wersyUasant  ym 
Michmas,  o  du  y  dwyrain  i  Beôiafen. 

6  Pan  welodd  gwŷr  Israel  fod  yn  gyfyng 
arnyut  (panys  gwasgasid  ar  y  bobl)  ýna  y 
bobl  a  ymguduiasaut  mewn  ogofëydd,  ac 
mewndyrysni,  ac  mewn  creigiau,  ac  mewn 
tyrau,  ac  mewn jnydewau. 

7  A  rhai  o'i  Hebreaid  a  aethant  dros  yr 
lorddonen,  i  dir  Gad  a  GUead :  %  Saul  oeàd 
etto  yn  Gilgal,  a'r  hoU  bobl  a  aethant  ar  ei  ol 
ef  dan  grynu. 

8  ^  Ac  efe  a  arhosodd  saith  niwmod,  hyd 
yr  amser  gosodedig  a  nodasai  Samuel.  Ond 
ni  ddaeth  Samueli  Gilgal ;  a'r  bobl  a  ym- 
wasgarodd  oddi  wrtho  ef. 

9  A  Saul  a  ddywedodd,  Dygwch  attaf  fi 
boeth-ofiOrwm,  ac  oífrymmau  hèdd.  Ac  efe  a 
oifìymmodd  y  poethroffirwm. 

10  Ac  wedi  darfod  ìddo  oi&ymmu  y  poeth- 
ofifr  wm,  wele,  Samuel  a  ddaeth :  a  Saul  a  aeth 
allan  i'w  gyfarfod  ef,  ac  i  gyfarch  gweU  iddo. 

11  ^  A  dywedodd  Samud,  Beth  a  wnaeth- 
06t  ti?  A  Saui  a  ddywedodd,  O  herwydd 
gweled  o  honof  i'r  bobl  ymwasgam  ddcU 
wrthyf,  ac  na  ddaethost  cbthau  o  féwn  y 
dyddiau  gosodedig,  ac  i'r  PhUistiaid  ymgasglu 
iMichmas; 

12  Am  hynny  y  dywedais,  Y  PhUistiaid  yn 
awr  a  ddeuant  i  waered  attaf  fi  i  Gilgal.  ac  ni 
weddlais  ^er  bron  yr  Arolwyod  :  am  nynny 
yr  anturíais  i,  ac  yr  ofiìrymmûs  boeth-ofiíwm. 

13  A  Samuel  a  cídyweacMld  wrth  Saul,  Ynfÿd 
V  gwnaethost:  ni  chedwaist  orchymyn  yr 
Arolwyoo  dy  Douw,  yr  hwn  a  orchymyn- 
udd  efe  i  ti :  canys  yr  Arolwyod  yn  awr  a 
gadamhasai  dy  nrenhinìaeCh  di  ar  Lsrael  yn 
«iragywydd.  , 


14  Ond  yn  awr  ni  saif  dy  frenhiniaeCh  di : 
yr  Arolwyoo  a  geisiodd  iddo  wr  yiTÛifodd 
ei  galon  ei  bun :  yr  Arolwydo  hefyd  a  or* 
chymynodd  iddo  fod  yn  fiaenor  ar  ei  bobl ;  o 
herwydd  na  chedwaist  ti  yr  hyn  a  orchymyn- 
odd  yr  Arolwydd  i  ti. 

15  A  Samuel  a  gyfododd,  ac  a  aeth  i  fynu  o 
Gilgal  i  Gib^  Beojamin :  a  chyfrífoda  Saul 
y  bobl  a  gaf wyd  gyd  âg  e^  ynghylch  chwe 
chant  o  wýr. 

16  A  Saul  a  Jonathan  ei  fab,  a'r  bobl  a  gaf- 
wyd  gyd  à  liwynt,  oedd  yn  aros  yn  Gibeah 
Bemamin ;  a'r  PhUistiaid  a  wersylíasant  ym 
Michmas. 

17  11  A  daeth  allan  o  wersyll  y  PhiUstiaid 
anrheithwyr,  yn  dair  byddin :  un  fyddin  a 
drodd  tu  a  fiòrdd  Ophran,  tu  a  gwlad  Saul ; 

IB  A'r  fyddin  arall  a  drodd  tu  a  fibrdd  Beth- 
boron ;  a'r  drydedd  fyddin  a  drodd  tu  a 
fibrdd  y  terfÿn  sydd  yn  ech^ch  tu  a'r  dyffiryn 
Seboim,  tu  a'r  anialwch. 

19  ^[  Ác.ni  chaid  gôf  trwy  holl  wlad  Isiael : 
canys  dyŵedasai  y  Philistiaid,  Bhag  gwneuth- 
ur  ó'r  Hebreùd  gleddy&u  neu  waywfiyn. 

20  Ond  hoU  Isiiel  a  âent  i  waered  at  y  Phi- 
listiaid,  i  fiaenllymmu  bob  un  ei  swch,  a'i 
gwUtwr,  a'i  fwyell,  a'i  gaib. 

21  Ond  yr  oedd  llif-ddur  i  umeuihur  min  ax 
y  ceibiau,  ac  ar  y  cyUtyrau,  ac  ar  y  pigffyreh, 
ac  ar  y  bwyeiU,  ac  i  fiaenllymmu  y  symbylau. 

22  Felly  yn  nydd  y  rhyfel  ni  chaed  na 
chleddyf  na  gwaywfibn  yn  llaw  yr  un  o'r 
bobl  oedd  gyd  ä  Saul  a  Jonathau,  ond  a  gaed 
gyd  ä  Sauì  â  Jonathan  ei  fab. 

23  A  sefylIfEi  y  PhUistiaid  a  aeth  aUan  i 
fwlch  Michmas. 

PENNOD  XIV. 

1  Jonathan,  heh  wyhod  fw  dad,  ac  Cr  tìgeiriad 
a'r  hobl,  yn  myned  ac  yn  taro  amdd^ÿynfa  y 
Philistiaid  yn  rhj/fbddoL  15  Dychryn  ìjuw 
yn  eu  gyrru  hwynt  i  ìadd  eu  gUydd.  17  Saul, 
heb  aros  am  atteb  yr  qffeiriaa,  yn  eoiod  ar- 
nynt.  21  Yr  H^reaidcaethion,eírìsraeliaid 
oedd  yn  Uechu,  yn  troi  yn  eu  herbyn  hwy.  24 
Ehud  adduned  Saul  yn  rhwystro  yr  oruchttf- 
iaeth.  32  Saul  yn  gwahardd  €r  bobl  fwytta 
gwaed;  35  ae  yn  adeüadu  eUlor.  36  Ybtẃl 
yn  achub  Jonathan,  wedi  ei  ddal  tvrth  goei- 
bren.    47  Cryfder  Saui  a'i  deuìu. 

ABU  ddyddgwaith  i  Jonathan  mab  Saui 
ddy weayd  wrth  y  Uangc  oedd  yn  dwyn 
ei  arfau  et,  'tyteii,  ac  awn  drosodd  i  amddiff*- 
ynfa  y  PhUistiaid,  yr  hon  sydd  o'r  tu  hwnt: 
ond  m  fÿneg(xld  efe  i'w  dad. 

2  A  Saul  a  arhosodd  y'nghwrr  Gibeah,  dan 
hren  pomgranad,  yr  hwn  oedd  ym  Migron : 
a'r  bobl  oedd  gyd  âg  ef  oedd  ynghylch  chwe 
channwr ; 

3  Ac  Ahlah  mab  Ahitub,  brawd  Ichabod» 
mab  Phinees,  mab  £Ii,  ofFeirìad  yr  A-R- 
olwydo  yn  Süoh,  oedd  yn  gwisgoephod.  Ac 
ni  wyddai  y  bobl  i  Jonathan  fyned  ymaitìi. 

4  ^  A  rhwng  y  bylchau,  Ue  ceisiodd  Jcma- 
than  fyned  drosoda  at  amddiflÿnât  y  Philia- 
tiaid,  ýr  oe(M  craig  serth  o'r  naiU  du  i  r  bwlch, 
a  chraig  serth  o'r  tu  arall  i'r  bwldi ;  ac  enw 
y  naiU  ohdd  Boses,  ac  enw  y  UaU  Seneh. 

5  A  safiad  y  naiU  oedd  oddi  wrth  y  gogledd 
ar  gyfer  Michmas,  a'r  UaU  oddi  wrtn  y  dehau 
ar  gyfèr  Gibeah. 

6  A  dywedodd  Jonathan  wrth  y  Uangc  oedd 
yn  dw^  ei  ar&u  e^  Tyred,  ac  awn  droiodd  i 
amddiffynfii  y  rhai  dlenwaededig  hyn ;  nid 
hwynu^  y  gweithia  yr  Arolwyoo  gyd  A  ni : 
canys  nid  oet  rwystr  i'r  Arolwydd  waiedu 
trwy  lawer  neu  trwy  ychydig. 

7  A'r  hwn  oedd  yn  dwyn  ei  arfisu  ef  a  ddy- 
wedodd  wrtho,  Gwna  yr  hyn  oU  tpdd  yn  dy 


g(it,m!lE,fi£ydithHtly 

iifrm.MÌ™hwjf. 

la  y  dywEduiL,  l>euw(Ji  i 


j?lau  o't  tyÌlAU  y  Ucchannt  yiiddrnt. 
li  A  RirŷryT  bnddiEyDíh  A  iltebuaDt  Joni' 

(laywrâüiint,  Dfluirch  I  tyna  mtoin  nL  nc 
nl  A  dduifoiwn  beth  i  chwi.    A  dyweoodd 

or.wvDD  a^i  Thodden  hwytii  ^n  I1qw  TnHl, 
1.1  A  jDiiuhAn  ■  cUrlnnodd  i  ^u  ir  ^ 

c'S'iíèn'jonuliMiTB  yiwaiiTtt'îiTwW  yn 

14  A't  ModdbeyhlarhDnnoa  wnseth  Joni' 
IhAD  ■'r  hwn  udd  yn  ilwyn  ei  Btfìiu.  onld 
ynshyich  ugelnwr,  megiJ  o  ftwD  yngîlílch 

II  A  Im  *"•  í"  îLSTi"'"'  ^a/  ™"*  " 
■nrheUbwyi  hwyiliau  hel^d  a  ddyẁryna»- 
■nt;  íddiearhef^iiír'"^'-  *»-.'<■'-*-'"- 


íngrynödd;  abudy^ir 
Ji  Ben^unhi  i 


edrychLwint;  iicwelë,yinaw: 
ac  yn  mynerl  diin  ymniio. 
i;  rna  j  dywedidf £iLUl  wnh  y  bnhl  ociM 
«I'l  « tf,  Cyfrifwch  yn  ■«!,  ■?  ediychwçh 

1«  A  Ssui  a  ddýwcdadil  wrth  Ahish,  Dwg 
yini  Bíd»  Duw,    ICanyi  yr  nedd  ■reh  DlîW 

â'r  ODbiripd,   y  ttrf™,   yr  hwn  OAfd   yng 

yr offeiriadTrynn  ítut  dy  l»w. 

m  A  Saul  a'i  holi  botil  oniii  gyt  Sg  rt  t 
ynifiyDDullasant  ae  a  ddaethanl  i'i  rhyffl : 
ac  weie,  glFddyf  ptẅ  im  yn  «1>yD  tí  gyflieHf ; 
■  dinynt  mwr  i^wn  aald  iniB. 

Sl  li'i  Hebnnld  he^  r  rHúl  oedd  nd  l'i 
PhUtHìaid  cTi  hln,  y  ifaai  ■  ■uhuil  i  ^u 
Fvd  i  hwynt  i'r  «wpíyU  ^Híoif  oddiam- 
ê^lch,  hwythau  nefjrd  adrfftant  I  fod  gyd 

PTi  mynydd  äpTirtim,  ■  tflyWHnt  Hhi  o'r 
hlliuúid:  iiwyüiail  hefyiTa'u  hetlidiuull 

^YfS  '"'Khuíi^í*''"AliBi.»YDD  Iirad 

!4  í  A  gwfi  IumI  oedil  gyfyng  aTnyni  y 
dydd  hwnnw :  o  henrydd  tynghedainl  Saiiì 
y  Imbt,  gan  ddywedyd,  Mellílgedl»  ftiUo  * 
gwi  a  fŵttâo  ẁid  tijd  íihwyr,  fä  ydlal- 
•yf  ar  fV  ngelyẀHi-  Pdly  nil  ■Mhwaclii- 
•Hld  ti  un  o^r  bobl  dillni  bwyd. 

»*  phan  ddulli  y  bobl  l'i  eo^  we1«  y 


gwlychoddyn  lülymU,  ac  ■  ilni(k(  el  Inl 

at  ^  enau ;  a'l  tvaiid  ■  olniaiaDt. 

na  un  a't  %1>1  a  nttebodd,  ae  i  ddy 

id.  Gan  dynghcdu  y  tTnghedodd  ér 
■  bobl,  g»n  ddywedyií  TifelldigedÌg 
y  nwr  ■  fwyttaa  fwÿd  heddyw.    Aí 

einoddywlad.  awtlweh  ynawilílyfuleu- 
-  'd  ty  llygiid  i,  o  hciwydá  I  mi  (rchHaeihu 

hHlío>m(lhwn: 

I  Fa  Wnt  mwy,  pe  bwylDiiiii  j  bobl  yn 
— Iwannin  heddyw  d  unhUth  eu  gelynbin. 

Kbon  a  iBwiaBt  bwyF  luii  buaM  yo  awi 
y  yliailîf.  ym  myig  j  Phümialá» 

lchmaa  Aptf  A^LlOD:   ai  butil 

a  nilhiodd  at  yr  anihiith,  ac 
nt  dile&M.  a  giraitẅ  ■  iloi. 


sí'Ì'hi 


le,  y  boW  íyiẄ  jn  peohu  yn 
cf>  ■  dSjuedoìäÜTmeAdu. 
Saul  hefyd.  Ymwaideiweli 


Mwch  i  ac  oa  nhcchweh  yn  «rl^  ji  Ab- 
aLWTDD,  gan  fnytta  jnghjd  k'r  nacd.  A'r 
bnbl  oll  a  ddygiMDC  bob  un  al  jâiTnell» 

31  î  A  dywedodd  Saul.  Awn  i  waeiedarol 
lonjnt.    Hnylhm  a'ddiwedaiant.   Gwna 


Sydd 


B  ymofynDdd  Saul  1  Duir, 
luoi  ýPh^liiliiiiiiy  irudiil. 


Jẅ'ÎFy 


ä8  A  dywçdodil  Sujl,  DynBwch  jma  hr'il 

hyu  ynJoaithaa^nub,  dLiu  y  ìiwjr-rnldir 
ef  i  iárwoLieih'    Ac  uid  utebodd  iv&  o'r  holl 

M  Vna  y  djwedoild  tfc  wnli  lioU  Iinel, 
Chwl  ■  (yddwch  u  y  naUÌ  du ;  mtnnau  liefyd 
>  lonalhsn  ry  mali  fyddwn  u  y  tu  arUI. 
A  dywedodd  y^bl  wnh  Suil,  Owna  ùfyildo 


a  fyucooibl  Idd 


■  lúnalhan'fjr  rr 


I.  SAMUEL. 


flaen  y  wlalen  oedd  yn  fý  llaw;  ae  wele,  a 
f^ddaf  fi  farw? 

44  DYwedodd  Saul  hefyd,  Felly  gwncled 
Dvw  t  mi,  ac  felly  ehwaneged,  ond  gan 
farw  y  byddi  di  fìurw,  Jonathan. 

45  A  dy  wedodd  y  bobl  wrth  Saul,  A  leddir 
Jonathan,  yr  hwn  a  wnaeth  yr  ymwarcd 
mawr  hyn  yn  Israel  ?  Na  atto  Dow :  fel  mai 
byw  vr  Arolwydd,  ni  syrth  un  o  wallt  ei 
bén  eì  i'r  ddaear ;  canv8  gyd  A  Duw  y  gweith- 
iodd  efe  heddyw.  Á'r  Dobl  a  waredasant 
Jonathan,  fel  na  laddwyd  ef. 

4tí  Yna  Saul  a  aeth  i'  fynu  oddi  ar  ol  y 
Philtstiaid :  a'r  Philistiaid  a  aethant  i'w  lle 
eu  hun. 

47  ^  Felly  y  cymmerodd  Saul  y  fÿenhm- 
iaeth  ar  Israef ;  ac  a  ymladdodd  yn  erbyn  ei 
holl  clynion  oddi  amgylch,  yn  erbyn  Moab, 
ac  yn  erbyn  meibion  Ammon,  ac  yt»  erbyii 
Edom,  ac  yn  erbyn  brenhinoédd  Sobali,  ac 
yn  erbyn  y  Philistiaid:  ac  yn  erbyn  pwy 
bynnag  yr  wynebodd,  efe  a  orchfygodd. 

48  CynnuUodd  lu  hefyd,  a  tharawodd  Ama- 
lec ;  ac  a  waredodd  Israel  o  law  ei  anrheith- 
wyr. 

49  A  meibion  Saul  oedd  Jonathan,  ac  Issui, 
a  Malci-sua.  Dyma  enwau  ei  ddwy  ferched 
ef :  enw  yr  hynaf  oedd  Merab,  ac  enw  yr 
leuangaf  Michal. 

50  Ac  enw  gwraig  Saul  oedd  Ahmoam  merch 
Ahimaas:  ac  enw  tywysog  ei  filwriaeth  ef 
oetitl  Abner  mab  Ncr,  ewythr  frawd  ei  ctad  i 
äaul. 

5 1  Cis  hefyd  oedd  dad  Saul ;  a  Ner  tad  Abner 
oedd  fab  AMcî. 

52  A  bu  ryfel  caled  yn  erbyn  y  Philistiaid 
hull  ddyddiau  Saul:  a  phan  welai  Saul  wr 
i;lew  a  nerthol,  efe  a'i  cymmerai  atto  ei  hun. 

PENNOD  XV. 

1  Samuel  yn  danfbn  Satd  i  âdinytno  Amalec 
!)  Yntau  yn  arbed  y  Ceneaid,  8  ac  AgafTt  a'r 
hf/n  fífíì'ett  o'r  ysf[ljffaeth,  10  Samu^  j/n 
trjíhoèddi  i  Saui  {ac  efis  í/n  ei  gnnmol  ac  yn  ei 
Mgusudi  ei  hun)  ddarfod  i  Imuw  ei  tinlhiod  0f 
nm  ei  anttfudd'dod.  24  Ymofti/ngiad  Satu. 
^i  Sttmuet  yn  lladd  Agofc.  34  Samuel  a 
Satd  j/pf.ífpuidael. 

ASAMÙEL  a  ddywedodd  wrth  Saul,  Yr 
Arolwydd  a'm  hanfonodd  i  i'th  en- 
neinio  di  yn  frcnhin  ar  ei  bobl,  «ç^ar  Ismelt 
ac  yn  awr  gwrando  ar  lais  geiriau  yr  Ar- 

(ÎLWYOD. 

'2  Fel  hyn  y  dywedodd  Arglwydd  y  IIu- 
oedd ;  Cofíais  yr  hyn  a  wnacth  Amalec  i 
Israel,  y  modd  y  goéododd  efe  i'w  erbyn  ar 
y  iforda,  pan  daaeth  efe  i  fynu  o'r  Aipfít. 

3  Dos  yn  awr,  a  tharo  Amalec,  a  dmvstria 
yr  hvn  oll  sydd  ganddo,  ac  nac  eiriacn  ef ; 
ond  fiadd  hun/nt,  yn  wr  ac  yn  wraig,  yn  ddyn 
bach  ac  yn  blentyn  sugno,  yn  ŷch  ac  yn  oen, 
^n  gamel  ac  yn  asyn. 

4  A  Saul  a  gynnullodd  y  bobl,  ac  a'u  cyftif- 
odd  hwynt  yn  Telaim,  dau  can  mil  o  wŷr 
traed,  a  deng  mil  o  wýr  Judah. 

5  A  Saul  a  ddaeth  hya  ddinas  1  Amalec,  ac 
a  gvnlIwynodd  yn  y  dyffWn. 

6  %  Dywedodd  Saul  hefyd  wrth  y  Ceneaid, 
Cerudwch,  p^iwch,  ewch  i  waerca  o  fysg  yr 
Amaleciaid ;  rhng  i  mi  eich  distry wio  cnwi 
gyd  á  hwynt:  herwydd  ti  a  wnaethost  dnt- 
garedd  A  noll  feibion  Israel^  pan  ddacthanL 
I  fynu  o'r  Aipht.  A'r  Ceneaid  a  ymadawsanf 
o  fysg  yr  Amalcciaid. 

7  A  Saul  a  darawodd  yr  Amalcciaid  o  Hafi- 
inh,  ffordd  y  delech  di  1  Sur,  yr  hon  si/dd  ar 
gyfct  yr  Aipht 

Ô  Ac  a  ddaliodd  Agag  brenhin  yr  Amalcc- 


iaid  yn  fvw,  ac  a  laddodd  yr  holl  bobl  á  min 
y  clradyf. 

9  Ond  Saul  a'r  bobl  a  arbedasant  Agag.  a*r 
goreu  o'r  defoid,  a  r  ychain,  a'r  brass^  o'r 
wyn,  a'r  hyn  oll  ydoead  dda,  ac  ni  ddistry  w* 
ient  hwynt:  a  phob  peth  gwael  a  salw, 
hwnnw  a  ddîfrodasant  nwy. 

10  %  Yna  y  bu  gair  yr  Arolwydd  wrth 
Samuel,  gan  ddywcdyd, 

11  Edifarywgennyt  osodSaul  ynfrenhin: 
canys  efe  a  ddychwelodd  oddi  ar  fy  ol  i,  ac 
ni  chyflawnodd  fÿ  ngeiriau.  A  bu  ddrwg 
gan  Samuel ;  ac  efe  a  lefodd  ar  yr  Arolwyod 
ar  hyd  y  nos. 

12  A  phan  gyfododd  Samuel  yn  fore  i  gyf- 
arfod  Saul,  mynegwyd  i  Samuel,  gan  day- 
wedyd,  Daeth  Saul  1  Carmel;  ac  wele,  ete 
a  osododd  iddo  le,  efe  a  amgylchodd  hefyd, 
ac  a  dramwyodd,  ac  a  aeth  i  waered  i  Gilgal. 

13  A  Samuel  a  d<iaeth  at  Saul.  A  Saul  a 
ddywedodd  wrtho  ef,  Bendigedig  J]/dciecA  di 
gan  yr  Arolwydd  :  mi  a  gyflawouûs  air  yr 
Arolwydd. 

14  A  dywedodd  Samuel,  Beth  yntc  vto  bref* 
iad  y  defaid  hyn  yn  fÿ  nghlustiau,  a  oeichiad 
y  gwartheg  yr  hwn  yr  ydwyf  yn  ci  gly  wcd? 

15  A  Saul  a  ddy wedodd,  Oddi  ar  y*  Ama- 
Icciaid  y  dygasant  hwy :  canys  y  bobl  a  lu-- 
bedodd  y  daaid  goreu,  a'r  ychain,  i  aberthu 
i'r  Arolwydd  dy  Dduw  ;  a*r  rhan  arall  a 
ddifrodasom  ni. 

16  Yna  y  dywedodd  Samuel  wrth  Saul. 
Aroe,  a  mt  a  rynegaf  i  ti  yr  hyn  a  lefitfotld 
yr  Arolwydd  wrtnyf  fi  neithiwyr.  Yntau 
a  ddy  wedodd  wrtho,  Llefara. 

17  A  Samuel  a ddy wedodd,  OxÂà.^n oetldit 
fychan  yn  dy  olwg  dy  hun,  y  gumaed  di  yn 
bíen  ar  fwythau  Israel,  ac  yr  enndniodd  yr 
Arolwydd  di  yn  fi-enhin  ar  Isiael? 

18  A'r  Arolwydd  a'th  anfonodd  di  i  daith. 
ac  a  ddy  wedodd,  Dos,  a  diftoda  y  pechadur- 
iaid,  yr  Amaledaic^  ac  ymladd  i'w  herbyn, 
nes  eu  difa  hwynt 

19  Paham  gan  hynny  na  wrandewaist  ar 
lais  yr  Arolwydd,  eithr  tr&úst  at  yr  an- 
rhaith,  a  gwnaethost  ddrwg  y'ngolwg  yr  AR- 

OLWYDD? 

20  A  Saul  a  ddywedodd  wrth  Saroucl.  Yn 
wirmi  a  wrandewais  ar  lais  yr  Arglwydd, 
ac  a  rudiais  yn  y  fîbrdd  y'm  hanfonodd  yr 
Arolwydo  iddi,  a  dygais  Agag  brenhm 
Amalcc,  ac  a  ddifrodais  yr  Amaleciaid. 

21  Ond  y  bobl  a  gyramerth  o*r  yspail,  ddef- 
aid  a  gwartheg,  DÌaenion  y  ddifrodáeth,  i 
alierthu  i'r  Arolwydd  dy  Dduw  yn  Gilrál. 

92  A  Samuel  a  ddywedodd,  A  yio  ewyllys 
yr  Arglwydd  ar  boeth-oflVymmau,  neu 
ebyrth,  meeis  ar  wrando  ar  lais  yr  Ah- 
OLWYDD?  wel^  gwrando  eydd  well  nag 
aberth ;  ae  ufuddhAu,  nA  brasder  hyrddod. 

93  Canys  anufiidd-dod  eydd  fel  pechod 
dewitiiaeth;  a  thn^ieddiad  tydd  anwiredd  a 
delw-addoliaeth.  O  herwydd  i  tí  fwrw  yinalth 
air  yr  Arolwydd,  yntau  a*th  fwrw  dithau 
ymaith  ofod  yn  frenhin. 

24  f  A  Saul  a  ddywedodd  wrth  Samuel, 
Pechais:  canystioseadais  air  yr  AROLwyoü, 
a'th  eiriau  dithau;  o  herwydd  i  mi  ofhi  y 
bobl,  a  gwrando  ar  eu  Ilais  hwynt. 

25  Ond  yn  awr  nuuldeu,  &ttoIwg,  fy  mhech- 
od,  a  dycnwel  gyd  A  mi,  fiel  yr  addolwyf  yr 
Arolwydd. 

96  A  Samuel  a  tldywedodd  wrth  Saul,  Ni 
ddychwelaf  gyd  A  thi :  canys  bwriaist  ymaith 
air  yr  Arolwydo,  a'r  Arolwydo  a'tto 
fwriódd  ditiiau  ymaith  o  fod  yn  frenhin  ar 
Israel. 

27  A  phan  drodd  Sainuel  ifÿned  ymaá^h 
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Ŵ  a  3finafiedd  y'nghwir  ei  fiiätell  ef ;  a  hì  a 
rwygodd. 

98  A  Samuel  a  ddywedodd  wrtho,  Yr  Ar- 
OLWYDD  a  rwygoda  frenhiniaeth  laael  oddi 
wrthyt  tì  heddy  w,  ac  a'i  rhoddes  i  gynunydog 
i  ti,  gwell  ná  tnydt 

29  A  hefyd  Cademid  Israel  ni  ddywed  gel- 

2dd,  ac  nid  edifarhà:  canys  nia  dyn  ÿto 
,  i  «dìfarháu. 

30  Yna  y  dywedodd  Sault  Pechais ;  anrhyd- 
edda  fi,  attolwg,  yn  awr  ger  bron  henuriaid 
fy  mhobl,  a  cher  bron  Israel,  a  dychwel  gyd 
A  mi,  feí  yr  addolwyf  yr  Arolwydd  dy 
Dduw. 

31  Felly  Samuél  a  ddychwelodd  ar  ol  Saul ; 
a  Saul  a  addolodd  yr  A&olwydd. 

as  %  Yna  y  dywedodd  Samuel,  Cyrchwch 
attaf  fi  Agag  brenhin  yr  Amaíeciaid.  Ac 
Agag  a  ddaeth  atto  ef  yn  hoyw.  Ac  Agag 
a  ddywedodd,  Chwerwder  marwolaeth  yn 
ddlau  a  aeth  yraaith. 

33  A  l^muel  a  ddywedodd,  Fel  y  diblantodd 
dy  gleddyf  di  wraigedd,  feliy  y  diblentír  dy 
£tfn  dithau  ym  mysg  gwragédd.  A  Samuel 
a  ddamiodd  Agog  ger  bron  yr  Arglwydd 
yn  Gil^al. 

34  %  ina  Samuel  a  aeth  i  Ramah;  a  Saul 

0  aetn  i  fynu  i'w  dŷ  yn  Gibeah  SauL 

36  Ac  nid  ymwelodd  Samuel  mwyach  A 
Saul  hyd  ddydd  eì  £arwoIaeth ;  ond  Samuel 
a  alarodd  am  Saul :  ac  edifar  fu  ^n  yr  Ar- 
«LWYOD  osod  Saul  yn  frenhin  ar  Israel. 

PENNOD  XVI. 

1  Samud,  toeài  H  ddanfbnean  Dduto,  dan  rith 
aberthu,  pn  dÿjbd  i  Bethtehem.  6  Ceryddu  ei 
ẅm  ddwnní  »t,  13  ESé  yn  enneinio  Da/ydd. 
19  SatU  yn  danfon  am  Dafÿdd  i  lonyddu  ei 
yepryddrtJBg. 

A'B  Arolwydd  a  ddywedodd  wrth  Sar 
muel,  Pa  hyd  y  galeii  di  am  Saul,  gan 
i  mi  á  fwrw  ef'yínaith  o  deymasu  ar  Israel  ? 
lilanw  dy  gom  Ag  olew,  a  dos ;  mi  a'th  an- 
fianaf  di  at  Jesae  y  Bethlehemiad :  canys  ym 
mysg  ei  feibion  et  y  darperaás  i  mi  frennin. 
S  A  Samuel  a  ddywedodd.  Pa  fodd  yr  Af  fi  ? 
(M  Saul  a  glyw,  efé  a'm  lladd  i.   A  dywedodd 

rAnoLWYDD,   Cymmeranner-fuwch  gyd 
thi,  a  dywed,  Deuthum  i  aberthu  i'r  Ar- 

OLWYDD. 

3  A  fflJw  Jesse  i'r  aberth,  a  mi  a  hysbysaf 
i  ti  yr  nyn  a  wnelych :  a  thi  a  eimeini  i  mi 
3rr  hwn  a  ddywedwyf  wrthyt 

4  A  gwnaeth  Samuel  yr  nfn  a  archasai  yr 
Arglwydd,  ac  a  ddaeth  i  Bcthlehem.  A 
henurìaid  y  ddìnas  a  ddychrynasant  wrth 
gytarfod  Ag  ef ;  ac  a  ddywedasant,  Ai  hedd- 
ycblawn  dy  ddyfodiad? 

5  Ac  efe  a  ddywedodd,  Heddychlawn: 
denthum  i  aberthu  i'r  Arolwydd  :  ^rmsanclr 
ciddíwdi,  a  deuwch  gyd  A  mi  i'r  abeith.  Ac 
efe  a  aancteiddiodd  Jesse  a'i  fieibion,  ac  a'u 
galwodd  hwynt  ì'r  aberth. 

6  f  A  phan  ddaethant,  efe  a  edrychodd  ar 
Elab ;  ac  a  ddywedodd,  DYau  fod  enndniog 
yr  Arolwtdd  ger  ei  fion  ef. 

7  A'r  Arglwydd  a  ddywedodd  wrth  8a- 
nnel,  Nac  edrych  ar  ei  wynebpryd  ef,  nac 
ar  ttchder  ei  gorpholaeth  ef :  caiíys  gwrth- 
odais  e£  O  herwydd  nìd  eàxy€h  DVW  fel 
yr  edrych  dyn:  canys  dyn  a  edrydi  ar  y 
gDlygiad;  ond  yr  Arolwydd  a  edrych  ar 
y  ^on. 

8  ina  Jesse  a  alwodd  Alnttadab,  ac  a  bar- 
odd  íddo  ef  fyned  o  flaen  Samuel.  A  dy- 
wcdodd  yntau,  Ni  ddewisodd  yr  Arolwydd 
bwn  ehwaith. 

9  Yna  y  gwnaeth  Jcsse  i  Sammah  ddyfod. 
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A  dywedodd  yntau,  Ni  ddewisodd  yr  Ar- 
OLWYOD  hwn  chwaith. 

10  Yna  y  parodd  Jesse  i'w  saith  mab  ddyfod 
ger  bron  Samuel.  A  Samuel  a  ddyweaodd 
wrth  Jesse,  Ni  ddewisodd  yr  Arolwydd  y 
rhai  hjrn. 

11  Dywedodd  Samuel  hefyd  wrth  Jesse, 
Ai  dyma  áy  holl  blant?  Yntau  a  ddywed- 
odd,  Yr  ieuangaf  etto  sydd  yn  ol ;  ac  wele, 
mat  efe  yn  bugeilio  y  defaid.  A  dywedodd 
Samuel  wrth  Jesse,  Danfon,  a  chyrch  ef : 
canys  nid  eisteddwn  ni  i  lawr  nes  ei  ddyfod 
ef  yma. 

12  Ac  efe  a  aiifonodd,  ac  a'i  cyrchodd  ef. 
Ac  efe  oedd  wridteoch,  a  th^  yr  olwg,  a 
hardd  o  wedd.    A  dy wedodd  yr  Arolwydd,  ' 
Cyfod,  enneiniaef:  canys  dyraa  efe. 

13  Yna  y  cynunerth  Samuel  gom  yr  olew, 
ac  a'i  henneiniodd  ef  y'nghanol  ei  frodyr. 
A  daeth  yspryd  yr  Arolwydd  ar  Dafydd, 
o'r  dydd  nwnnw  allan.  Yna  Samuel  a  gyf- 
ododd,  ac  a  aeth  i  Bamah. 

14  ^  Ünd  yspryd  yr  Arglwydd  a  giliodd 
oddi  wrth  Saul;  ac  yspryd  drwg  oddi  wrtli 
yr  Arglwydd  a'i  blinoad  ef. 

15  A  gweisìan  Saul  a  ddywedasant  wrtho 
of,  Wele  yn  awr,  drwg  yspryd  oddi  wrth 
Dduw  sydd  yn  dy  flino  oL 

16  Dyweded,  attolwg,  ein  meistr  ni  wrOi 
dy  weision  eyád  ger  dy  fron,  am  iddynt  geisio 

wr  yn  medm  canu  tâyn :  a  bydd,  pan  ddelo 


rwg  yspryd  oddi  wrth  Dduw  amat  ti,  yna 
iddo  ef  ganu  Al  law ;  a  da  ^dd  i  ti. 

17  A  dywedodd  Saul  wrth  ei  weision,  £- 
drychwch  yn  awr  i  mi  am  wr  yn  médru 
canu  yn  dda,  a  dyfwch  c/attaf  fi. 

18  Ac  un  o'r  Ifigagciau  a  attebodd,  ac  u 
ddywedodd,  Wele,  gwelais  fab  i  Jesse  y 
Bethlehcmiad,  yn  medru  canu,  ac  yn  rym- 
mus  0  north,  ac  yn  rliyfdwr,  yn  ddoeth  o 
ymadrudd  héfyd,  ac  yn  wr  lluniaidd;  a'r 
Arolwydd  sýád  gyd  ág  ef. 

19  ^  Yna  yr  anfonodd  Saul  genhadau  at 
Jesse,  acaddywedodd,  Anfonatt^fi  Dafydd 
dy  fab,  yr  hwn  tyád  gyd  ä'r  pnùdd. 

20  A  Jesse  agyinmertli  asyn  llwythog  o fára, 
a  chostrelaid  o  win,  a  inynn  gafir,  ac  a'u 
hanfonodd  gyd  A  Dafydd  ei  fab  at  Saul. 

21  A  Dafydd  a  ddaetn  at  Saiü.  ac  a  safodd 
ger  ei  fron  ef :  yntau  a'i  hofi'odd  ef  yn  fawr ; 
ac  efe  a  aetli  yn  gludydd  aiüeiu  iddo  ef . 

2ä  A  Saul  a  anfonodd  at  Jesse,  gan  ddy- 
wedyd,  Arhosed  Daíydá,  attolwg,  ger  ry 
mron  i :  canys  efe  a  garodd  l&fr  yn  fy  ngolwg. 

23  A  phan  fyddai  y  drwg  yspiyd  odoi  wrtn 
Dduw  ar  Saul,  y  cymmerù  Dafydd  delyn, 
ac  y  caiiai  A'i  ddwylaw :  a  byddai  esmwythdra 
i  äaul ;  a  da  oead  hynny  iddo,  a'r  yspryd 
drwg  a  giliai  oddi  wrtho. 

PENNOD  XVII. 

1  Pan  ydoedd  Uuoedd  yr  Itraeliaid  a'r  Phüiet- 
iaid  un  barod  i  yndadd,  4  y  mae  Gofíáth  yn 
dyfodaüan  yn  rhufyfrut,  yn  gofyn  un  i  ytn- 
ladd  ûg  ef.  12  Dafuddf  wédi  €w  dad  ei 
ddanfon  ^  i  ymwelea  â't  frodyr,  yn  cynnyr 
ymìadd  ^  tf.  ÿH  Efíab  yn  ei  yetwrdio  ^. 
30  F^  ddwyn  ef  ger  bron  Sattl.  32  Yntau 
yn  dangoa  yr  achos  yr  oedd  efe  mor  hydent*. 
38  Yníae  ef^  A«6  ddim  arfau,  ondjffydd,  yn 
üaddycawr.  50  Saul  yn  eymmer^d  cydnor 
bodoDafydd. 

YNA  y  Philistiaid  a  gasglasant  eu  byddm- 
oeda  i  ryfel,  ac  a  ymgynnullasant  yn 
Sochoh,  yr  hon  tydd  yn  Judah.  ac  a  wersyU- 
«sant  rhwng  Sochoh  ac  Azecah,  y'nghwrr 
Dammim. 
2  Saul  hefÿd  a  gwŷr  Isiad  a  ymgasglasant. 

i2 
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ac  a  wenyllasant  yn  nyflHn  Elah,  ac  a 
drifhasant  y  fyddin  i  ryfel  yn  erbyn  y 
PhilistiaicL 

3  A'r  Philistiaid  oedl  yn  sefyll  ar  fynydd 
o'r  naill  du,  ac  Israei  yn  sefvll  ar  fynydd 
o'r  tu  arall :  a  dyflYyn  oedd  rnyngddytit. 

4  II  A  daeth  gwr  rnyngddynt  iiwy  allan  o 
wersyUoedd  y  Philistiaid,  a'i  enw  Gol'íath, 
o  Gath:  ci  uchder  oedd  chwe  chufydd  a 
rhychwant. 

5  A  hclm  o  bres  ar  ei  ben,  a  Uuri^  enunog 
a  wisgai :  a  phwys  y  Uurig  oedd  bum  mil  o 
siclau  pres. 

<i  A  bottasau  pres  oedd  am  ei  draed  ef,  a 
ttiarian  bres  rhwng  ei  ysgwydilau. 
'  7  A  phaladr  ei  way  wííon  ei  ocdd  fel  car£an 
gwehydd ;  a  blaen  ei  waywffon  ef  oedd  chwe 
chan  sicl  o  h^am:  ac  un  yn  dwyn  tarian 
ocdd  yn  myned  o'i  flacn  cf. 

H  Ac  efe  a  safodd,  ac  a  wacddodd  ar  fyddin- 
ocdd  Isracl,  ac  a  ddywedodd  wrthynt,  I  ha, 
bcth  y  deuwch  i  drefìiu  eich  byddinoedd? 
Ouìd  ydwìtf'  fi  Philistiad,  a  chwithau  yn 
weision  i  i^ul  ?  dewiswch  i  chwi  wr,  i  ddyfod 
i  waered  attaf  fi. 

9  Os  gall  efe  ymladd  ä  mi,  a'm  lladd  i ;  yna 
y  bydawn  ni  yn  weision  i  chwi :  ond  os  niyfi 
a'i  gorchfygai  ef,  ac  a'i  lladdaf  ef ;  yna  y 
byddwch  chwi  yu  weision  i  ni,  ac  y  gwasan- 
aethwch  ni. 

10  A'r  Philistiad  a  ddywedodd,  Myfi  a  war- 
adwyddais  fyddiuoedd  Israel  y  dydd  hwn: 
moeswchattáf  fi  wr,  fel  yr  ymlaadoni  ynghyd. 

11  Pan  glybu  Saul  a  holl  Israel  y  geinau 
hynny  gan  y  Philistiad,  yna  y  digalonna&' 
ant,  ac  yr  ofnasant  yn  ddirfawr. 

13  f  A^r  Dafydd  hwn  oedd  fab  i  Ephratëwr 
o  Bethlchem  Judah,  a'i  enw  Jessc ;  ac  iddo 
ef  yr  oedd  wyth  o  feibion :  a'r  gwr  yn  nydd- 
iau  Saul  a  ii  yn  henafgwr  ym  mysg  gwŷr. 

13  A  tlirí  mab  hynaf  Jesse  a  aeuiant  ac  a 
ddilynasant  ar  ol  Saul  i'r  rhyfel :  cu:  enw  ei 
dri  mab  ef,  y  rhai  a  aethant  i'r  rhyfel,  oedd 
ElYab  y  cyntaf-anedig,  ac  Abinadab  yr  ail,  a 
Sammah  y  trydydd. 

U  A  Dafyda  oedd  ieuangaf :  a'r  trí  hynaf 
a  aeth  ar  ol  Saul. 

15  Dafýdd  hefyd  a  aeth  ac  a  ddychwelodd 
oddi  wrth  Saul,  i  fugeilio  dc£aid  ei  dad  yn 
Bethlehem. 

16  A'r  Philistiad  a  nesáodd  fore  a  hwyr,  ac 
a  ^ddangosodd  ddeugain  niwmod. 

17  A  dywedodd  Jesse  wrth  Dafydd  ei  fiib, 
Cymmer  yn  awr  i'th  firodyr  ephah  o'r  cras-yd 
hwn,  a'r  deg  torth  hyn,  ac  ar  redeg  dwg 
hwÿìtt  i'r  gwersyll  at  dy  frodyr. 

1 B  Dwg  hefyd  y  deg  cosyn  tr  hyn  i  dy wysog 
y  mil,  ac  ymwél  a'tn  fhidyr  a  ydynt  hwý  yn 
lach,  a  goflwng  yn  rhvdd  eu  gwystl  hwynt. 

19  Yna  âaul,  a  hwythau,  a  huil  wŷr  Israel, 
oeddynt  yn  nyflfryn  Elah,  yn  ymlaild  A'r 
Philistiaid. 

£U  ^  A  Dafydd  a  ffyfododd  yn  fore,  ac  a 
adawodd  y  detaid  gya  á  cheidwud,  ac  a  gym- 
merth.  ac  a  aeth,  megis  y  garchymynasai 
Jesse  iddo  ef ;  ac  efe  a  ddaetii  i'r  gwersyll, 
a'r  Uu  yn  myned  allan  i'r  gàd,  ac  yn  bloeddio 
i'r  ft-wydr. 

21  Canys  Israid  a*r  PhiUstiaid  a  ymfyddin- 
aaent,  ^ddin  yn  erbyn  byddin. 

22  A  Dafydd  a  adawodcf  y  mud  oddi  wrtho 
dan  law  ceidwad  y  dodrem,  ac  a  redodd  i'r 
llu,  ac  a  ddaeth,  ac  a  gyfiarchodd  weU  i'w 
f^Mlyr. 

23  A  thiB  yr  oedd  efe  yn  ymddiddan  A 
hwynt,  wele  y  gwr  (oedd  yn  sefjitt  rhwng  y 
ddeu-Iu)  yn  dyfod  i  ^u  o  fyddinoedd  y 
"'  "   •-id(Goiy«th  y  PhilistiadoGHÜtiri'» 
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ei  enw)  ac  efe  a  ddywedodd  yr  un  lath  eiriau, 
fel  y  clybu  Dafyd<L 

24  A  noll  wŷr  Israel,  nan  wdsant  y  gwr 
hwnnw,  a  fi'oisaut  rliagddo  e^  ac  a  ofuasant 
yn  ddirfawr. 

25  A  dywedodd  gw^r  Israel,  Oni  welsoch 
chwì  y  gwr  hwn  a  ddaeth  i  fynu?  dYau  i 
waradwyddo  Israel  y  raae  yn  dyfod  i  fynu : 
a'r  gwr  a'i  Uaddo  ef,  y  brennin  a  gyfoethoga 
hwnnw  á  chyfoeth  mawr;  ei  ferch  heíyd  a 
rydd  efe  iddo  ef ;  a  thŷ  ei  dad  cf  a  wna  efe 
yn  rhydd  yn  Israel. 

26  A  Dafydd  a  lefarodd  wrth  y  gwŷr  oedd 
yn  sefyll  yn  ei  ymyl,  gan  ddywedyd,  Beth 
a  wneir  i'^  gwr  a  laado  y  PhUistiad  hwn,  ac 
a  dynno  ymaith  y  gwaradwydd  oddi  ar  Is- 
rael  ?  canys  pwy  yw  y  PhUistiad  dlenwacd- 
edìg  hwn,  pan  waradwyddai  efe  fyddinoedd 
y  Dü w  by w  ? 

27  A'r  bobl  a  ddywedodd  wrtho  cf  fel  hyn. 

San  ddywcdyd,  Felly  y  gwneir  i'r  gwr  a'i 
addo  ef. 

28  f  Ac  Ellab,  ei  flrawd  hynaf,  a'i  dybu 
pan  oedd  efe  yn  ymddiddan  á'r  gwŷr:  a 
digter  Ellab  a  ennynodd  yn  erbyu  Daàydd; 
ac  efe  a  ddywedodd,  Panara  y  dacthost  i 
waered  ymar  a  chyd  ft  phwy  y  gadewaist  yr 
ychydig  ddefeid  hynny  yn  yr  anialwch? 
Myn  a  adwaen  dy  falchdcr  oi,  a  drygionî 
dy  galon :  canys  i  weled  y  rhyfel  y  dacuiost 
ti  i  waered. 

29  A  dy wedodd  Dafydd,  Beth  a  wneuthum 
i  yn  awr?   Onid  oe*  achos  ? 

30  ^  Ac  efe  a  droes  oddi  wrtho  ef  at  un 
arall,  ac  a  ddy  wedodd  yr  un  raodd :  a'r  bobl 
a'i  háttebasant  ef  air  y'ng&ÌT^l  o'r  blaen. 

31  A  phan  glybuwyd  y  gciríau  a  lefarodd 
Dafydd,  yna  y  myncgwyd  hwj/nt  ger  bron 
Sauf:  ac  efe  a  anronodd  am  dano  ef. 

32  ^  A  Dafydd  a  ddywedodd  wrth  Saul,  Na 
Iwfrhâcd  calon  neb  o'i  herwydd  ef :  dy  was 
di  a  â  ac  a  ymladd  A'r  Philistiad  hwn. 

33  A  dywedodd  Saul  wrth  Dafydd,  Ni  elli 
di  fyned  yn  erbyn  y-PhiIistiad  hwn,  i  ymL»dd 
ág  ef :  canys  Ilangc  ydwyt  ti,  ac  yntau  sydd 
yn  rhyfelwr  o'i  feDyd. 

a4  A  Dafydd  a  ddywedodd  wrth  Saul,  Bu- 
gaU  oedd  dy  was  di  ar  ddefiüd  ei  dad;  a 
daeth  Uew  ac  arth,  ac  a  gymmeiasant  ocn 
o'r  praidd. 

35  A  mi  a  euthum  ar  el  ol  ef,  ac  a'i  tarewais 
ef.  ac  a't  haéhubais  o'i  safn  ef :  a  phan  g^fod- 
odd  efe  i'm  herbyn  i,  mi  s  yinaflais  yn  d 
farf  ef,  ac  a'i  tarewais,  ac  a-'i  líeddais  ef. 

36  Felly  dy  was  di  a  laddodd  y  Uew,  a'r 
arth :  a'r  PhiUstiad  dlenwaededig  hwn  fydd 
mcgis  un  o  honynt,  gan  iddo  ammhcrchi 
byddinoedd  y  Duw  byw. 

37  Dywedodd  Dafydd  hefyd,  Yr  Ak- 
6LWYDO,  yr  hwn  a'm  nachuboad  i  o  grafangc 
y  llew,  ac  o  balf  yr  arth,  efe  a'm  hachub  i 
o  law  y  PhiUstiaa  hwn.  A  dywedodd  Saul 
wrth  Dafydd,  Dos,  a'r  AROLWYDofyddogyd 
Athi. 

38  ^  A  Saul  a  wtsgodd  Dafydd  A'i  arfau  d 
hun,  ac  a  roddodd  tíelm  o  bres  ar  ei  ben  ef. 
ac  a'i  gwisgodd  ef  m«icn  Iluríg. 

39  A  Datydd  a  wregysodd  ei  gleddyf  ar  d 
arfiui,  ac  a  geisiodd  gonided ;  am  na  phrafeai 
cfe.  A  dy wedodd  Dafydd  wrtli  Saul,  Ni 
ellaf  gordcied  yn  y  ihai  hyn :  canys  ni  phrof- 
ais  i.    A  Daf^fídd  a'u  dIo«godd  odoi  am  dano. 

40  Ac  efe  a  gymmerth  et  íTon  yn  d  law,  ac 
a  ddewisodd  liáo  bump  o  gerríg  llyfhion  o'r 
afon,  ac  a'u  gosododd  hwynt  y  nghôd  y 
bugdliaid  yr  non  oeild  ganddo,  sef  yn  vr 
ysgreppan ;  a'i  fTon-dafl  oedd  yn  d.  law  -  âc 
cfe  a  nesAodd  at  y  FhUiitiad. 
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41  A'r  PhilUtiad  s  gerdtlodd,  gan  fyned  a 
nesáu  at  Dafydd ;  a'r  gwr  oedit^  yn  a  wyn  y 
darian  o'i  flaen  ef. 

42  A  phan  edrychodd  y  Philistiad  o  am- 
gyidi,  a  chanfud  Dafvdd,  efe  a'i  dlystyrodd 
ef:  canys  llangc  oedd  efe,  a  gwriagouh,  a 
theg  yr  olwe. 

43  A'r  Phifístiad  addvwedodd  wrth  Dafydd, 
Ai  àjfdw^  fi,  gan  dy  fod  yn  dyfod  attaf 
fi  á  fliyn?  A'r  PhilistjÍBd  a  teffìáá  Dafydd 
trwy  e!  dduwiau  eù 

44  Y  PhilUtiad  hefyd  a  ddywedodd  wrth 
Dafydd,  Tyred  attaf  fi,  a  rhoddaf  dy  gnawd  i 
•heaiaûd  y  nefoedd,  ac  i  anifeiliaid  y  maes. 

4â  yna  y  dywêdodd  Dafydd  wrth  y  Philist- 
iad,  Ti  ydwýt  yn  dyfod  attaf  fi  ft  chleddy^ 
ac  â  gway wSòn,  ac  a  thariau ;  a  minnau  yd- 
wyf  ÿn  cmod  attat  ti  yn  enw  AnaLWYUjy  y 
Iluoedd,  Dutv  byddinocdd  Israel,  yr  hwn  a 
geUai^t  ti. 

46  Y  dydd  hwn  y  dvry  yr  AROLnrrDO  dydi 
yn  fy  Ilaw  i,  a  mi  a'th  darawaf  di,  ac  a  gym- 
meraf  ymaith  dy  ben  oddi  amat;  ac  a  rcddaf 
0elanedd  gwersyll  y  Philistiaid  y  dydd  hwn  i 
ehediaid  y  oefoedd,  ac  i  fwystfilod  y  ddaear ; 
fel  y  gwypo  yr  holl  ddaear  fod  Duw  yn 
Israel. 

47  A'r  holl  gynnulleidfa hon  agánt  wybod, 
nad  &  düedayf,  nac  ft  gwaywflon  y  gẃared 
yr  Aaoi.w'vdd  (canys  eiddo  yr  Arolwydd 

t  y  rhyfel)  ac  efe  a'ch  rhydd  chwi  yn  ein 
w  ni. 

48  A  phan  gyfododd  y  Phili^tiad,  a  dyfod  a 
nesáu  i  gyfitnod  Dafydd;  yna  y  brysiodd 
Dafydd,  ac  a  redodd  tu  a'r  fyddin  i  gyfiufod 
ft'r  Philistiad. 

49  A  Dafÿdd  a  estyflodd  ei  law  i'r  g6d.  ac  a 
gyimncrth  oddi  ynb  garreg,  ac  a  dalload,  ac 
a  darawodd  y  Pnilistiad  yn  ei  dalccn :  a'r 
garreg  a  sodaodd  yn  ei  dalcen  ef :  ac  efe  a 
syrthiodd  i  lawr  ar  d  wyneb. 

iiì  Felly  V  gorthrechodd  Dafydd  y  Philistiad 
ft  ffon-dan  ac  ft  charreg,  ac  a  daraw(Kld  y 
Phüistiad,  ac  a'i  Uaddodd  ef ;  er  nad  oeda 
deddyf  yn  llaw  Dafÿdd. 

61  Yna  y  rhedodd  Dafydd,  ac  a  safodd  ar  y 
Philistiad,  ac  a  gymmerth  d  glcddyf  cf,  ac 
a'i  tynnodd  o'r  wün,  ac  a'i  Ilaádodd  cf,  ac 
a  doniMld  ei  ben  ef  ftg  ef.    A  phan  welodd 

ÎPhilistiaid  farw  u'u  cawr  hwynt,  hwy  a 
bisant. 

Ò2  A  «wýr  Israel  a  Judah  a  gyfodasant,  ac 
a  floeoaiasant ;  ac  a  erlidiasant  y  Philistiidd, 
hyd  yjfordd  y  delych  i'r  dyfiyyn,  a  hyd 
byrth  Ecrun.     A'r  PhUistiaid  a  syrthíasant 

În  archolledig  ar  hyd  fibrdd  Saaraim,  sef 
yd  Oath,  a  nyd  Ecron. 

53  A  meibion  Israel  a  ddychwelasant  o 
ymlid  ar  ol  y  Philistiaid,  ac  a  anrheìthias- 
ant  eu  gwersylluedd  hwynt. 

54  A  Dafydd  a  gymmerodd  ben  y  Philistiad. 
ac  a'i  dug  1  Jerusalem ;  a'i  ar&u  ef  a  osododd 
efe  yn  ci  babelL 

95 1[  A  phan  welodd  Saul  Dafydd  yn  myned 
i  gyrarfod  ft'r  Philistìad,  efe  a  ddywedodd 
wrth  Abner,  tywysog  ý  filwriaeth,  Mab  i 
bwy  ÿìo  y  Ilangc  nwn,  Abner?  Ac  Abner  a 
ddywedodd,  Fd  y  mae  yn  fy  w  dy  enaid,  O 
fipenhin,  nis  gwn  i. 

56  A  dywedodd  y  brenhin,  Ymofyn  mab  i 
bwy  yw  y  gwr  ieuangc  hwn. 

57  A  phan  ddychwdodd  Dafÿdd  o  ladd  y 
Philistiad,  Abner  al  cymroerodd  ef  ac  a  i 
dug  o  flaen  Saul,  a  phen  y  Philistiad  yn  ei 
law. 

58  A  Saul  a  ddywedodd  wrtho  ef,  Mab  i  bwy 
ayt  tí.  y  gwr  ieuangc?  A  dywedodd  Dafyda, 
llAb  i  tn  was  Jesse  y  Bethlcnemiad. 
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PENNOD  XVIIL 

1  Jonathan  yn  earu  Dafi/dd.  6  Satd  yn 
cenfigennu  wrth  gi  giód  ef:  10  yn  ceùio  ei 
ladd  ef  yn  eigj/nddaredd;  12  pn  ei  ofnief*  o 
herwŷdd  ei  fjd  mor  Utoj/ddiannue ,'  1/  in* 
eytinyfr  iddo  ei  Jèrchedt  i  fod  ynfagl  iddo. 
22  Ijiqfydd,  wedi  ei  berewadio  i  />d  yn  fuìtt 
ÿnpiì^raith  fr  brenìdn,  yn  rhoddi  deucant 
o  flaen-jçrwyn  y  PhUietiaid  yn  lle  cyrmygir- 
aeth  Mtchaì.  28  IHeatedd  Sauí,  a  gfjgoniant 
Dafydd,  yn  eynnyddu, 

AC  wcdi  darfod  iddo  ymddiddan  ft  Saul, 
enaid  Jonathan  a  ymglymmodd  wrth 
enaid  Dafydd;  a  Jonathan  a'i  carodd  ef 
megis  ei  enaid  ei  huiv 

2  A  Saul  a'i  cymmerth  ef  atto  y  diwmod 
hwnnw,  ac  ni  adawai  iddo  ddychwelyd  i  dŷ 
ei  dad. 

3  Yna  Jonathan  a  Dafÿdd  a  wnaethant 
gyfammod ;  o  herwydd  dfe  a*i  carai  megis 
ei  enaid  d  hun. 

4  A  Jonathan  a  ddlosgodd  y  fiintell  oedd 
am  dano  ei  hun,  ac  a'i  rhoddes  i  Daívdd, 
a'i  wisgoedd,  Ye,  nyd  yn  nôd  ei  gleddyí,  a'i 
fwa,  ai  wrcgys. 

5  ^  A  Daiydd  a  aeth  i  ba  2«  bynnag  yr 
anfonodd  Saul  ef,  ac  a  ymddiig  yn  ddoetn. 
A  Saul  a'i  gosododd  ef  ar  y  rhyfelwyr ;  ac  efe 
oedd  gymmeradwy  y'ngolwg  yr  holl  bobl, 
ac  y'ngolwg  gweision  Saul  nefyd. 

G  A  bu  (wrtn  ddyfod  o  bonynt )  pan  ddy 
diweloddDafyddoIadd  y  PhiUstlad,  ddyfod 
o'r  gwmgedd  aUan  o  holl  ddinasoedd  Isracl, 
dan  ganu  a  dawnsio,  i  gyfarfod  ft'r  brenhin 
Saul,  ft  thymponau,  ft  gorfoledd,  ac  ftg  ojfer 
cerdd  dannau. 

7  A'r  gwraeedd  wrth  ganu  a  ymattebent, 
ac  a  ddyweaent,  Lladdodd  Saul  ci  filoedd, 
a  DafYdd  d  fyrddiwn. 

8  A  digiodd  Saul  yn  ddirfiiwr.  a'r  ymndrodd 
hwn  oedd  ddrwe  yn  ei  olwg  ef ;  ac  efe  a  ddy- 
wedodd.  Rhodoasant  i  Dafydd  fÿrddiwn,  ac 
i  mi  y  rnoddasant  filoedd :  oeth  mwy  a  rodd- 
ent  iado  ef,  ond  y  ft^nhiniadh  ? 

9  A  bu  Saul  ft  i  lygad  ar  Dafydd  o'r  dydd 
hwnnw  allan. 

10  %  Bu  hefyd  drannoeth,  i'r  drw^  yspryd 
oddi  wrth  Ddow  ddyfnd  ar  Saul;  ac  efe  a 
brophwydodd  y'nshanol  y  tŷ :  a  Dafÿdd  a 
ganodd  ft'i  law,  fel  o'r  blaen :  a  gway  wflbn 
oedd  yn  Uaw  Saul. 

11  A  Saul  a  daflodd  y  waywflbn ;  ac  a  ddy- 
wedodd,  Tarawaf  trwy  Dafydd  yn  y  narcd. 
A  Dafydd  a  gìUodd  ddwywaith  o1  ŵydd  of. 

12  f  A  Saul  oedd  yn  ofni  Dafydd ;  o  her- 
wydd  bnd  yr  Arolwydd  gyd  ftg  e^  a  chilio 
o  nono  oddi  wrth  Saul. 

13  Am  hynny  Saul  al  gyrTodd  cf  ymaith 
oddi  wrtho,  ac  a'i  gosododd  ef  yn  dywysog 
ar  fil :  ac  efe  a  aeth  t  mewn  ac  lulan  o  âaen 
y  bobl. 

14  A  Dafydd  a  ymddug  yn  ddoeth  ^m  d  hoD 
ffÿrdd ;  a'r  Arolwydd  oedd  gyd  ftg  ef. 

15  A  phan  welodd  Saul  d  fod  ef  yn  ddocth 
iawn,  efe  a'i  hofhodd  ef. 

16  Eithr  hoU  Israel  a  Judah  a  garodd 
Dafyddj  am  d  fod  ef  yn  myned  i  mewn  ac 
allan  o  u  blaen  hwynt 

17  t  A  dywedodd  Saul  wrth  Dafydd.  Wde, 
Meníb  fÿ  mcrch  hynaf,  hi  a  roadaf  fi  i  ti 
yn  wraig:  yn  unìg  bydd  i  mi  yu  £ab  nerthol, 
ac  yrolMd  ryfelorad  yr  Arolwydd.  (Canys 
dywedasai  äaul,  Ni  bydd  fy  llaw  i  amo  ef, 
ond  Uaw  v  Philistìûd  fydd  amo  ef ) 

18  A  DafVdd  a  ddywedodd  wrth  Saul,  Pwy 
ìfdwvf  fi?  a  pheth  pw  fy  mywyd,  neu  dy- 
Iwyth  fy  nhaa  l  yn  Israd,  fel  y  byddwn  yn 
ddaw  i'r  brenhin? 
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19  Elthr  yn  yr  amser  y  dýUtid  rhoddi 
Merab  merch  Saul  t  Dofydd,  hi  a  roddwyd 
i  Adrìel  y  Meholathiad  yn  wraig. 

20  A  Michal  merch  Saui  a  earodd  Dafydd: 
a  mynegasant  ìiynny  i  Saul;  a'r  peth  fu 
foddlawTi  ganddo. 

21  A  dywedodd  Saul,  Rhoddaf  hi  iddo  ef, 
fel  y  byddo  hi  iddo  yn  fadi,  ac  y  byddó 
llaw  y  Philistiaid  yn  ei  erDYn  ef.  Felly 
Saul  a  ddywedodd  wrth  Dafydo,  Trwy  un  or 
ddwy  y  byddi  fab  y'nghyfraith  i  mi  heddyw. 

22  '^  A  Saul  a  orchyraynodd  i'w  welsion 
iH  hyn ;  Ymddiddenwdi  â  Dafydd  yn  ddirgel, 
gan  ddywedyd,  Wele;  y  brenhin  sydd  hoíf 
jTanddo'dydi,  a'i  holl  weision  ef  a'tn  garant 
di :  yn  awr  gan  hynny  ymgy£eithracha  á'r 
brcnnin. 

33  A  gweiâon  Saul  a  adroddasant  wrth 
Dafydd  y  çeiriau  hyn.  A  Dafÿdd  a  ddy- 
w^odd,  Ai  ysgafh  yw  yn  eich  golwg  chwi 
ymgyfothrachu  á  Inenhm,  a  rainnau  yn  wr 
tlawd  a  gwael? 

-24  A  gweision  Saul  a  fÿn^[asant  iddo,  gan 
ddy wedyd,  Fel  hyn  y  lio^rodd  Dai^dd. 

25  A  dy wedodd  Saul,  Fel  hyn  y  dywedwch 
wrth  Daiÿdd ;  Nid  yw  y  brenhin  yn  ewyllysio 
cynnysgaeth,  ond  cail  cant  o  flaen-grwyn 
y  Philistiaid,  i  ddlal  ar  elynion  y  brenhín. 
Ond  Saul  oedd  yn  ineddwl  peri  lladd  Da- 
fydd  trwy  law  y  Philistiaid. 

26  Â'i  weision  ef  a  fynegasant  i  Dafydd  y 

gíiriau  hyn ;  a'r  ymadrodd  fu  foddlawn  gan 
afydd  am  ymgyÊithrachu  â'r  brenhin;  ac 
ni  rídaethai  yr  amser  etto. 

27  Am  hynny  y  cyfododd  Da^dd,  ac  efe 
a  aeth  a'i  wÿr,  ac  a  darawodd  doau  cannwr 
o'r  Philistiaid ;  a  Dafydd  a  ddygodd  bu  blaen- 

grwyn  hwynt,  a  hwy  a'u  cwbldalasant  i'r 
renhin,  i  ymcyfathrachu  o  hono  ef  â'r 
brenhin.  A  Sauia roddodd  Michal  ei  ferch 
yn  wraig  iddo  ef. 

28  A  Saul  a  welodd  ac  a  vTf\m/od  yr  An- 
oLvrrDDjgyd  â  Dafydd,  a  hoâ  Michal  merch 
Saul  yn  ei  garu  cf. 

29  A  Saul  oedd  yn  ofni  Dafÿdd  yn  fwy  etto: 
a  bu  Saul  yn  elyn  i  Dafvdd  bytli. 

30  Yna  ty  wysogion  y  Philbtìaid  a  aent  allan : 
a  phan  elent  hwy,  Dafydd  a  fyddai  ddoeth- 
acn  nâ  holl  weision  Saul ;  a'i  enw  ef  a  aeth 
yn  aurhydeddus  iawn. 

PENNOD  XIX. 

1  Jfmathan  yn  datffuddio  amcan  ei  dad  am  ladd 
Daf}/dd;  4  ac  yn  annoe  ei  dad  i  eymmodi 
Agetf.  8  Maleistts  sryndaaredd  Hatuyn  torri 
àuan  yn  erbyn  Dajydd,  o  herwydd  ei  Iw.t/dd- 
iant  ef  meton  rhi/M  newydd.  12  Michal 
yn  eiommi  ei  thad  à  delw  yngwely  Dafudd» 
18  Daff/dd  yn  dufod  at  Samtiel  yn  Nawth» 
20  <Sat4  yn  danfon  cenhadau  t  ddal  Dafydd» 
22  a  Saw  ei  hun,  yn  prophwydo. 

ASAUL  a  ddywedodd  wrth  Jonathan  ei 
fab,  ac  wrth  ei  holl  weision,  am  ladd 
Da^dd. 

2  Ond  Jonathan  mab  Saul  oedd  hoff  iawn 
eanddo  Dafÿdd.  A  mynegodd  Jonathan  i 
Iiafydd,  gan  ddywedyd,  Saul  fy  nhad  sydd 
yn  ceLsio  dy  ladd  di:  ac  yn  awr  ymc^w, 
attolwg,  hyd  y  bore,  ac  aros  mewn  üe  (urgel, 
acymgudcua: 

3  A  mi  a  âf  allan,  ac  a  safaf  ger  Ilaw  fy 
nhad  yn  y  raaes  y  byddyeh  di  ynddo,  a  rai 
a  ymddiddaiiaf  ft'm  ád  o'th  bl^d  di ;  a  hyn 
a  welwyf.  mi  a'i  mynegaf  i  ti. 

4  ^  A  Jonathan  a  ddywedodd  yn  dda  am 
Danrdd  wrth  Saul  ei  dad,  ac  a  ddywododd 
wrtho,  Na  pheched  y  brenhin  yn  erbyn  ei 
was,  yn  erbyn  Dafÿdd :  o  herwydd  nl  pìieẁ* 
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odd  efe  i'th  erbyn  di.  t 
weithredoeddef  yn  dda 

5  Canys  efe  a  osododd  ei  einioes  yn  ei  law, 
ac  a  darawodd  y  Philistiad ;  a'r  Arglwydd 
a  wnaeth  iachawdwrìaeth  mawr  i  hoU  Israel: 
ti  a'i  gwelaist,  ac  a  lawenychaist:  paham,  gan 
hynnvt  y  pechi  yn  erbyn  gwaed  gwirion,  gau 
ladd  Dafydd  yn  ddTachos? 

6  A  Saul  a  wrandawodd  ar  lais  Jonathan ;  a 
Saul  a  dynffodd,  Fd  mai  byw  yr  Arolwyod, 
ni  Icddir  ef. 

7  A  Jonathan  a  alwodd  ar  Dafydd ;  a  Jona- 
than  a  fynegodd  iddo  ef  yr  holl  eirìau  hyn. 
A  Jonathan  a  ddug  Dafydd  at  Saul ;  ac  e& 
a  fíi  ger  ei  fhm  ef  m^is  cynt 

8  A  Du  chwaneg  o  ryfd :  a  Dafydd  a  aeth 
allan  ac  a  ymladoodd  yn  erbyn  y  Fhilisti^d, 
ac  a'u  tarawodd  hwynt  &  Uadofa  rawr ;  a  hwy 
a  flfbisant  rhagddo  ef. 

9  A'r  drwgyspryd  oddi  wrtìi  yr  Arolwydd 
oedd  ar  SsaiI,  pan  oedd  efe  yn  eìstedd  yn  ei 
dŷ  â'i  waywfibn  yn  ei  law :  a  Dafÿdd  oedd 
yn  canu  á'í  law. 

10  A  dieisiodd  Saul  daro  ft'i  waywfTon  trwy 
Da^dd,  yn  y  pared:  ond  efe  a  giliodd  o 
ŵydd  Saul ;  ac  jîitau  a  darawodd  y  way  wffon 
ynypared.  ADafyddafiQdd,acaddìangodd 
y  nos  honna 

11  Saul  hefyd  a  anfonodd  genhadau  i  dŷ 
Dafydd,  i'w  wylied  ef,  ac  i'w  ladd  ef  y  bore  -. 
a  Miehal  eì  wraig  a  fjmegodd  i  Dafydd,  gm 
ddywedyd,  Onid  achubi  dy  einioes  heno,  y 
fory  y'tn  íeddir. 

12  ^  Felly  Michal  a  ollyngodd  Daiydd  i 
lawT  trwy  ffenestr :  ac  efe  a  aeth,  ac  a  nSdd, 
ac  a  ddl'angodd. 

13  A  Michal  a  gymmerodd  ddelw,  ac  a'i 
gosododd  yn  y  gwely ;  a  chlustog  o  ^fiéw  geifr 
a  osododd  hi  yn  obeímydd  iddi,  ác  a'i  gor- 
chuddiodd  ftdillad. 

14  A  phan  anfonodd  Saul  genhadau  i  ddala 
Dafydd,  hi  a  ddywedodd,  Ymae  efe  yn  glaf. 

15  A  Saul  a  anfonodd  eüîMith  genhadau  i 
edrych  Dafvdd,  gan  ddywedyd,  Dygwch  ef  i 
fýnu  attaf  n  yn  ei  wely,  fel  y  lladdwyf  ef. 

16  A  phan  ddaeth  y  cenhadau,  wele  y  ddelw 
ar  y  çwely,  a  chlustog  o^u>  geifr  yn  oben- 
nyad  iddi. 

17  A  dywedodd  Saul  wrth  Michal,  Paham  y 
twyllaist  fi  fel  hvn,  ac  y  gollyngaist  fy  ngelyn 
i  ddlangc?  A  Michal  a  ddywedodd  wrthSauI, 
Efe  a  ddywedodd  wrthy^  Gollwng  fi ;  onid 
ê,  mi  a'th  laddaf  di. 

18  f  Felly  Dafydd  a  ffôdd,  ac  a  ddîangodd, 
ac  a  ddaetlt  at  Samuel  i  Ramah ;  ac  a  fyneg- 
odd  iddo  yr  hyn  oll  a  wnaethai  Saul  idao  ef. 
Ac  efe  a  aeth  at  Samuel,  a  hwy  a  drigasant 
yn  Naioth. 

19  A  mynegwyd  i  Saul,  gan  ddy  wedyd,  Wele, 
y  mae  Dafydd  yn  Naioth  o  fìewn  Rainah. 

20  A  Saul  a  anfonodd  genhadau  i  ddala 
Dafÿdd.  A  phan  welsant  gynnulleid&  y 
prophwydi  yn  prophwydo,  a  Saónuel  yn  sefyu 
weai  ei  osod  amynt  hwv,  yr  oedd  or  genhad- 
au  Saul  yspryd  Duw,  ièl  y  prophwydasaut 
hwythau  hefyd. 

21  A  phan  fynegwyd  hyn  i  Saul,  efe  a 
anfonodd  genhadau  eraill ;  a  hwythau  hefyd 
a  brophwydasant.  A  thrachefn  danfonodd 
Saul  genhadau  y  drydedd  wfdth;  a  phro- 
phwydasant  hwythau  hcfyd. 

22  Yna  yntau  hofyd  a  aeth  i  Ramah ;  ac  a 
ddaeth  hyd  y  ffynnon  &wr  sydd  yn  S«chu : 
ac  efb  a  ofynodd,  ac  a  ddywedodd,  Pa  le  p 
mae  Samuel  a  Dafydd?  Ac  un  a  ddywedodf^ 
Wele,  y  maent  yn'Naioth  o  fewn  Bamah. 

23  Ac  efe  a  aeth  vno  i  Naioth  yn  Bamah. 
Ac  amo  yntau  hefyd  y  daetb  yspryd  Ovw; 
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ii  dum  iyned  yr  aeth  ac  y  pronhwydodd, 
ties  ci  ddyíbd  i  Naioth  yn  Hamah. 
24  Ae  efe  a  ddîosgodd  ei  ddillad,  ac  a 
tNroDhw^dedd  hefyd  ger  bron  Samuel;  ac  a 
syithìodd  i  lawr  yn  noeth  yr  holi  ddiwraod 
h wnnw,  a'r  hoU  nos.  Am  hjniny  y  dy wedoit, 
A  pdpw  Saol  hefÿd  ym  mysg  y  propnwydi  ? 

PENNOD  XX. 

I  Dttfsfddim^n^nfnghoriâJonathanameÌddi- 
cffêlwclu  .  11  Jonathan  a  Dafydd  pn  adnew' 
ÿddu  eu  ctffiimmod  trwp  Iw.  18  Arwydd 
Jonathan  t  fíafydd.  24  Sault  «isieu  cael 
Kafit^  ar  ìiOifyad,  yn  ceisío  Oadd  Jonathan. 
35  Jonathan  jm  gariadm  yn  oanu  jfn  iaŵ  i 
Dafŷdd. 

ADAFYDD  a  íT5dd  o  Naioth  vn  Bamah ; 
ac  a  ddaeth,  ac  a  ddywedodd  ger  bron 
Jonathan,  Beth  a  wneuthum  i?  beUi  yw  fŷ 
anwiredd  ?  apheth  vto  fÿ  mhechod  o  flaen  dy 
dad  di,  gan  ei  fod  ere  yn  ceisio  fy  einioes  i  ? 
•  2  Ac  eie  a  ddywedodd  wrtho,  Na  atto  Duw ; 
nj  byddi  ferw :  wele,  ni  wna  fy  nhad  ddim, 
na  mawr  na  bychan,  heb  ti  iyn^  i  mi : 
paham  gan  hynny  y  celai  fy  nhaa  y  peth  hyn 
oddi  wrthyf  fl?  máJkUÿpmae. 

3  A  Dafydd  a  dyngodd  olwaith,  ac  a  ddy- 
wedodd,  Dy  dad  a  ẅyr  yn  hysbys  i  mi  gael 
flâfr  yn  dy  olwg  di ;  am  nynny  y  dy wed.  Na 
diaea  Jonathan  wybod  hyn,  rhag  ei  dnstâu 
ef :  cyn  wired  a  bod  yr  AKGLwyDD  yn  fyw, 
a'th  enaid  dithau  yn  xy  w,  m'd  oet  ond  m^ps 
cam  rhyngof  fi  ac  angau. 

4  Yna  y  dywedodd  jonathan  wrtli  Dafÿdd, 
Dywed  beth  yw  dy  ewÿllys,  a  mi  a'i  cwblhâf 
itì. 

5  A  Dafÿdd  a  ddywedodd  wrth  Jonathan, 
"Welc,  y  aydd  cynìaf  o*r  mis  yto  y  fory,  a 
miimau  ^n  eistedd  a  ddylwn  eistedd  gyd  â'r 
brenhin  i  f wytta :  ond  goUwng  fl,  fel  yr  ym- 
guddiwyf  yn  y  maes  hyd  brydoawn  y  trydydd 
dÿdd, 

6  Os  dy  dad  a  ymofyn  yn  fanwl  am  danaf ; 
yna  dyẃed,  D&ÿdd  gan  ofyn  a  ofynodd 
gennaä  gfennyf  fi,  i  redeg  i  Bethlehem,  ei 
ddinas  ei  hun :  canys  aberth  blynyddol  tydd 
yno  í'r  holl  genedl. 

7  Os  fd  hyn  y  dywed  cfe,  Da;   heddwch 
fydd  i'th  was:   ond  os  gan  ddíiio  y  digia 

ŵ,  gwybydd  fod  ei  fryd  ef  ar  (Ubrwg. 
.  8  Gwna  gan  hynny  drugaredd  â'tn  was ; 
canys  i  gyfammod  yr  A^lwydd  y  dygaist 
dy  was  gyd  à  thi :  ac  od  oes  anMriiedd  ynof 
fl,  Uadd  di  fi ;  canys  i  ba  beth  y  dygi  fi  at 
dy  dad? 

!f  A  dywedodd  Jonathan,  Na  atto  Duw 
hynny  i  ti:  canys,  os  gan  wybod  y  cawn 
wybod  fod  malaìs  wedi  ei  Dargttôi  gan  fy  nhad 
i  adyfod  i'th  erbyn,  onis  rayn^wn  i  tí? 

lU  A  Dafydd  a  ddywedodd  wrth  Jonathan, 
Pwy  a  fvnega  i  mi?  neu  beth  os  dy  dad 
a'lh  etty6  yn  arw? 

II  i[  A  dywedodd  Jonathan  wrth  Dafydd, 
Tyred,  ac  awn  i'r  maes.  A  hwy  a  aethant 
ilí  dau  i'r  maes. 

12  A  Jonathan  a  ddy wedodd  wrth  Dafydd, 
O  Arolwyod   Dduw  Israel,    wcdi   i   mi 

'  diwilio  meddwl  fy  nhad,  ynghylch  y  pryd 
hwn  y  fory,  9ieu  drennydd;  ac  wele,  os  daioni 
J^d  tu  a^  at  Dafyda,  ac  oni  anfonaf  yna 
attat  ti,  ai  fynegi  i  ti; 

13  Pel  hyn  y  gwnel  yr  Arglwydd  ì  Jona- 
tium,  ac  ychwaneg :  os  da  fydd  gan  fy  nhad 
wneuihur  drwg  i  ti ;  yna  y  mynegaf  i  tí,  ac 
a'th  oiilyngaf  ymaith,  feí  yr  elech  mewn 
haldwch :  a  bydded  yr  Arolwydd  gyd  á 
Ün,  megis  y  bu  gyd  â  m  tad  i. 

14  Ac  nîd  yn  unig  tra  fÿddwyf  fi  byw,  y 
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gwnai  drugaredd  yr  Arolwydd  à  mi,  &i  na 
byddwyf  n  marw : 

15  Ond  hçfyd  na  thorr  ymaith  dy  dìrugaredd 
oddì  wrtli  ry  nhŷ  i  byth;  na  cnwaith  pan 
ddìstrywio  yr  Arolwydd  elynion  Dafÿdd, 
bob  un  oddi  ar  wyneb  y  ddaear. 

16  Felly  y  cyfammoàodd  Jonathan  ft  thŷ 
Dafydd;  ac  m  a  ddywedodd,  Gofÿned  yr 
Arglwydd  hyn  ar  law  gelynion  Dafydd. 

17  Â  Jonathan  a  wnaeËb  i  Dafydd  yntau 
dyngu,  o  herwydd  efe  a'i  earai  ef :  canys  fcl  y 
carai  ei  enaid  ei  hun,  y  carai  efe  ef. 

18  A  Jonathan  a  ddywedodd  wrtho  ef,  Y 
fory  yw  y  dydd  cyntaf  o'r  mis :  ac  ymofynir 
am  danat ;  o  herwydd  fe  fydd  dy  eisteddle 
yn  wag. 

19  Ac  wedi  i  tí  aros  dridiau,  yna  tyred  i 
waered  yn  fuan ;  a  tliyred  i'r  Ile  yr  ymgudiL- 
iaist  ynddo  pan  oeda  y  peth  ar  waiOi,  ac 
aros  WTth  faen  Bzd. 

20  A  mi  a  saethaf  dair  o  saethau  tu  a'i  ystlys 
ef,  fèl  pes  gollyngwn  hwynt  at  nôd. 

21  Wele  h^d,  mi  a  anfonaf  langc,  gan 
ddyufedyd,  Dos,  cais  y  saethau.  Os  gan 
ddywedyd  y  dywedaf  ẃth  y  Uangc,  Wele, 
y  saethau  o  r  tu  yma  i  ti,  dwg  hwynt ;  yna 
tyred  di :  canys  heddwch  tydd  i  ti,  ac  nid 
oes  dim  niwcd,  /d  mai  byw  yw  yr  Ar- 
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22  Ond  08  fel  hyn  y  dy  wedaf  wrth  y  Uangc, 
Wele,  y  saethau  o'r  tu  hwnt  i  tí ;  dos  ymaitn : 
canys  yr  Arglwydd  a'th  anfonodd  ymaith. 

23  Ac  am  y  petíi.a  leferais  i,  mi  a  thi, 
wele  yr  Arglwydd  fyddo  rhyngof  fi  a  thi 
yn  dragywydd. 

24  ^  Fclly  Dafydd  a  ymguddiodd  yn  y  maes. 
A  phan  ddaeth  y  dydd  cyntaf  o'r  mis,  y 
brenhin  a  cisteddodd  i  fwytta  bwyd. 

25  A'r  brenhin  a  eisteddòdd  ar  ei  eisteddfa, 
megis  ar  amseroedd  eraiU ;  sefai  yr  eisteddfa 
wrth  y  pared:  a  Jonathan  a  gj^ododd,  ac 
Abner  a  eisteddodd  wrth  ysüys  Saul ;  a  llc 
Dafydd  oedd  wag. 

26  Ac  nid  ynganodd  Saul  ddim  y  diwmod 
hwnnw:  canys  meddyliodd  mai  darawain 
oedd  hyn ;  nad  oedd  efe  län,  a'i  fod  yn  aflan. 

27  A  ou  drannoeth,  yr  sàl  dydd  o'r  mis,  tbd 
Ue  Dafydd  yn  wag.  A  dywedodd  Saul  wrth 
Jonathan  ei  fáb,  Paham  na  ddaeth  mab  Jesse 
aty  bwyd,  na doe na heddy w ? 

28  A  Jonathan  a  attebódd  Saul,  Dafydd 

gn  ofyn  a  ofynodd  i  mi  am  gael  myned  hyd 
ithlehem : 

29  Ac  efe  a  ddywedodd,  GoIIwng  fl,  attolwg ; 
o  herwydd  i"n  tylwyth  ni  y  mae  aberth  yn  y 
ddinas,  a'm  brawd  yntau  a  archodd  i  rai  fod 
yno:  acyn  awr,  o  chefais  flfafr  yn  dyolwg, 
gâd  i  mi  fyned,  attolwg,  fel  y  gwelwyf  fy 
mrodyr.  O  herwydd  hyn,  ni  ddaetli  efe  "i 
fwrda  y  brenhin. 

30  Yna  y  Ilidiodd  dìgter  Saul  yn  erbvn 
Jonathan ;  ac  efe  a  ddywedodd  wrtno,  Ti  fab 

Îgyndyn  wrthnysig,  oni  wn  i  tí  ddewi»  mab 
esse  yn  waradwydd  i  ti,  ac  yn  gywilydd  t 
noetítoer  dy  fam? 

31  Canys  tra  fyddo  máb  Jesse  yn  fyw  ar  y 
ddaear,  hi'th  sicrhäir  di  na'th  ueymas:  yn 
awr  gan  hynny  anfon,  a  chyrch  ef  attaf ; 
canys  marw  a  gaiff  efe. 

32  A  Jonatlian  a  attebodd  Saul  ei  dad,  ac  a 
ddywedodd  wrtho,  Paham  y  bydd  eferaarw? 
beth  a  wnaeth  efe? 

33  A  Saul  a  ergydiodd  waywffon  atto  ef,  i'w 
daro  ef.  Wrth  nyn  y  gwybu  Jonathan  foii 
ei  dad  ef  wedi  rhoi  ei  n-yd  ar  ladd  Dafydd. 

34  Felly  Jonathan  a  gyfododd  oddi  wrth  y 
bwrdd  mewn  Ilid  digllawn,  ac  ni  fwyttâodd 
fwyd  yr  ail  dydd  ot  mìs:  oanys  drwgoedd 
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ganddo  dn»  0afÿdd,  o  herwydd  i'w  dad  ei 
wnradwyddo  ef. 

.'i5  ^  A'r  bore  yr  aeth  Jonathan  i'r  maes 
erbyn  yr  aniser  a  osodasai  efe  i  Dafydd,  a 
t>achgen  bychan  gyd  ftg  ef. 

36  Ac  efe  a  ddywedodd  wrth  ei  facligen, 
Rhéd,  cais  yn  awr  y  saetha,u  yr  ydwyf  n  yn 
eu  saethu.  A'r  bachgen  a  redoad :  yntau  a 
saetliodd  saeth  y  tu  hwnt  iddo  ef. 

.'i7  A  phan  doaeth  y  bachgen  hyd  y  fan 
!fr  oedd  y  saeth  a  saethasai  Jonathan,  y  líefodd 
Jonathan  ar  ol  y  bachgen,  ac  a  ddy  wedodd, 
ünid  3fw  y  saeth  o'r  tu  nwnt  i  ti  ? 

38  A  llefodd  Jonathan  aV  ol  y  bachgen, 
Cyflymma,  brysia,  na  sáf.  A  bacngen  Jona- 
chan  a  gaj^lodd  y  saethau,  ac  a  ddaeth  at 
ei  feistr. 

39  A'r  bachgen  ni  wyddai  ddira :  yn  unig 
Jonathan  a  Dafydd  a  wyddent  y  peth. 

Mì  A  Jonathan  a  roddodd  ei  offer  at  ei  fach- 

fen,  ac  a  ddywcdodd  wftho,  Dos,  dwg  j^  rhai 
yn  i'r  ddinas. 

41  %  Äx  bachgen  a  aeth  ymaith ;  a  Dafydd 
a  (^yfododd  oddi  wrth  y  dchau,  ac  a  syrthiodd 
i  lawr  ar  ei  wyneb,  ac  a  yrngrynimodd  dair 
gwaith.  A  hwy  a  gusanasant  bob  un  eu 
gilydd,  ac  a  wylasant  y  naill  wrth  ý  llall ;  a 
Dafydd  a  ragorodd. 

42  A  dywedodd  Jonathan  Mrrth  Dafydd, 
Dos  mewn  heddwch :  yr  hyn  a  dyngasom  ni 
ein  dau  yu  enw  yr  Arglwydo,  gan  ddy- 
wedyd,  Yr  Arolwydd  fyddo  rhyngof  fi  a 
thî,  a  rhwng  fy  had  i  a'th  had  dithau,  tafed 
hpnny  yn  dragywydd.  Ac  efe  a  gyfododd 
ac  a  aeth  ymaith:  a  Jonathan  a  aeth  i'r 
ddinas. 

PENNOD  XXI. 

1  nafì/dâ  irn  Nob  yn  cad  ffan  Ahimelech  ffira 
cifísegredigt  7  «  iŵ'c/f  j/no  j/n  bresemutl.  « 
DafỳiM,  )/n  tj/mmert/d  deàidyf  Gfifûith:  10 
j/n  cymmerj/d  amu  ynfydu  yn  Gath. 

YNA  y  daeth  Dafydd  i  Nob  at  Ahime- 
lcch  yr  oífeiriad.  Ac  Ahimclech  a  ddy- 
ehrynodd  wrth  gyfarfod  ä  Dafydd;  ac  a 
ddywedodd  wrtho,  Paham  pr  yaioyt  ti  yn 
unig,  ac  heb  neb  gyd  &  thi? 

2  A  dywedodd  Daiydd  wrth  Ahimelech  yr 
offtfiri^,  Y  brenhin  a  orchymyno<id  i  rai 
beth,  ac  a  ddywedodd  wrthyf,  Na  chacd  neb 
wybod  dim  o  r  peth  am  yr  hwn  y'th  anfonüs, 
uc  y  gorchyraỳnais  i  ti :  a'r  gweision  a  gyf- 
arwyddais  i  i'r  llea'r  lle. 

3  Ac  yn  awr  beth  sydd  dan  dy  law?  d(xl 
t'  mt'  bùm  tx>rth  yn  fÿ  llaw,  neu  y  peth  sydd 
i'w  cael. 

4  iTr  ofTeiriad  a  attebodd  Dafydd,  ac  a  d<}y- 
wedodd,  Nid  oe$  fara  cyft'redin  dan  fy  llaw  1 ; 
eithr  y  mae  bara  cyssrgredig :  os  y  Ifangciau 
a  ymg'adwasant  o'r  Ileiaf  oddi  wrth  wragedd. 

5  A  Dafydd  a  aticbodd  yr  ofTeiriad,  ac  a 
ddyweflodd  wrtho,  Dlau  attal  gwra^[edd  oüdi 
wrthym  ni  er  ys  dau  ddydd  neu  dn,  er  pan 
gychwynais  i;  llestri  y  Ilangciau  hcf^d  ydynt 
sanctaidd,  a'rbara  sydd  megis  cyn]edin,'Ye, 
pettai  wedi eigyssegru  heddvw  yn  y  Destr. 

6  Felly  yr  oíleiiìad  a  roddoad  iddoef  j/  bara 
sanctaida:  canys  nid  oedd  yno  fara,  ond  y 
hara  gosod,  yr  nwn  a  dynn&sid  ymaith  odiii 
ger  bron  yr  Arolwyod,  i  osoa  bara  brwd 
yn  y  dydd  y  tynnid  ef  ymaith. 

7  Ac  yr  oead  yno  y  diwmod  hwnnw  un 
o  weision  Saul  yn  aros  .ger  bron  yr  A  n- 
OLWŸDD,  a'i  enw  Döeg,  o  Edomiad,  y  ihmv. 
naf  o'r  bugeiliiüd  ordJgan  Saul. 

8  *[  A  dywed<xld  Dafydd  wrth  Ahiini>Iech, 
Onid  oes  yma  dan  dy  law  di  way  wfTon,  neu 
gleddyf?  canys  ni  ddygais  fy  nghieddyf  na'ra 
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harfiiu  chwaith  i'm  Uaw,  o  herwydd  bod 
gorchymyn  y  brenhin  ar  flltwst 
í)  A  dywedodd  yr  ofieirìad,  Cleddyf  GolYath 

ÍPhiIistiad,  yt  hwn  a  leddaist  ti  yn  nyffrya 
lah ;  wele  ef  wedi  ei  oblygu  mewn  bietbyn 
o'r  tu  ol  i'r  ephod :  o  chymmeri  hwnnw  i  tî, 
cymmer ;  canys  nid  oeM  yma  yr  un  arall  ond 
hwnnw.  A  Dafydd  a  ddyweaodd,  Nid  oes  o 
fath  hwnnw ;  dyro  ef  i  mi. 
lu  %  Dafydd  hefyd  a  gyfododd,  ac  a  fiDdd  y 
dydd  hwnnw  rhag  ocn  Saul,  aç  a  aeth  at 
Achis  brenhin  6atn. 

11  A  gweision  Achis  a  ddywedasant  wrtho 
ef,  Onid  hwn  yw  Dafydd  brenhin  y  wlad? 
onìd  i  hwn  y  canasant  yn  y  daMmsiau,  gnn 
ddywedyd,  Siaul  a  laddodd  ei  flloedd,  a  Da- 
fydd  ei  fyrddiwn? 

12  A  Daífydd  a  osododd  y  j^riau  hynny  yn 
ei  galon,  ac  a  ofuodd  yn  dmríawr  rhag  Achis 
brenhin  Gath. 

13  Ac  efe  a  newidiodd  e}  wedd  yn  eu  gulwg 
hwynt ;  ac  a  gymmerth  amo  ynfydu  rnwng   , 
eu  dwylaw  hwynt,  ac  a  gripiodd  ddrysau  y 
porth,  ac  a  oilyngodd  ei  boeryn  i  lawr  ar  ei 
rarf. 

14  Yna  y  dywedodd  Achis  wrth  ei  weision^ 
Wele,  gwelwch  ygwr  yngwallgofi;  paham 
y  dygasoch  ef  attaifi ? 

15  Ai  eisieu  ynfydion  sydd  aniaf  fi,  paa 
ddygasoch  hwn  i  ynfydu  o  m  blacn  i?  a  gaiflf 
hwnddyfodi'mtŷi? 

PENNOD  XXII. 

1  Minteìoedd  yn  eyrchu  nt  Dafyddt  i  Adùlam. 
3  Yntau  ym  Mitaah  ynrorchymyn  ei  daá  . 
a'ifam  ifrenhin  Mmb:  oac  wedi  eael  rhyh' 
budd  gan  Gad,  yn  dyfud  i  Hareth,  6  SatU, 
wrth  ei  erlid  ef,  yn  achwyn  rhug  an^fi/dá' 
londeb  ei  weuion.  9  Dîìeg  yn  eyhuddo 
AJdmelech.  II  Saul  yn  gSrOiymyn  Uadd 
yr  qjfeiriaid.  YJ  Y  rhedegwyr  yn  naeeâu  ,• 
a  Diìet^  yn  gtaneuthur  ei  orchymyn  tf.  SO 
Abíathar  yn  diaiigc,  ac  yn  dwyn  y  newyddum 
iDafÿdd. 

ADAFYDD  a  aeth  ymaith  oddL  yno,  ac  a 
ddYangodd  i  ogof  Adùlam :  a  phan  glybu 
ei  frudyr  a  holl  dŷ  ei  dad  ef  hyîiny,  hwy  a 
aethant  i  waeted  atto  ef  yna 
2  Ymgynnullodd  hef^'d  atto  ef  bob  gwi 
hclbulus,  a  phub  gwr  a  oedd  mewn  dyfed. 
a  nhob  gwr  cystuHdicdig  o  feddwl;  ac  efe 
a  fu  yn  dywysog  amynt  hwy :  ac  yr  oedd 


gyd  ig  cfýngnyícl#pedwar  cant  o  wŷr. 

\  A  Dafydd  a  aeth  oddi  yno  i  Mtspati 
Moab ;  ac  a  ddy wedodd  wrth  frenhin  Moab, 


Deled,  attolwg,  fy  nhad  a'm  raam  i  aros  gyd 
â  chwi,  hyd  oni  wypwyf  beth  a  wnel  Dvw 
ì  ttú. 

4  Ac  efe  a'u  dug  hwynt  ger  bron  brenhin 
MosJl) :  ac  arosasant  gyd  àg  ef  yr  holl  ddydd- 
iau  y  bu  Dafydd  yn  yr  amadifrynûi. 

5  il  A  Gad  y  prophwyd  a  ddywedodd  wrth 
Dafydd,  Nac  aros  yn  yr  aiuddiffynfa;  d'js 

Îmaith,  a  cherdda  rhagot  i  wlad   Judah. 
'elly  Dafydd  a  ymadawodd,  ac  a  ddaeth  i 
goed  Hareth. 

6  lí  A  phan  glybu  Saul  gael  gwybodaetti 
am  Dafyud,  a'r  gwŷr  oedd  gyd  ig  ef  (a  Saul 
oedd  yn  aros  yn  Gibeah  dan  oren  yn  Ramah, 
a'i  waywffon  yn  ei  law,  a'i  holl  wuiaion  yn 
sdryll  o'i  amgylch) 

7  Yna  Saui  a  ddywedodd  wrth  el  weision 
oedd  vn  s«^il  o'i  anigylch,  Clywch,  atlolwg. 
fcibin'n  Jemini:  A  ddyry  mab  Jesse  i  chwi 
oll  feusydd,  a  gwinllanuoedd  ?  a  esyd  efe 
chwi  oll  yn  dywysogion  ar  filoedd,  ac  yn 
dy  wysogion  ar  gannoedd ; 

8  Gan  1  chwi  oU  gyd-fwriadu  i'm  herbyn  i. 


ninâáíîmeíslitffi 


melrcli  yi  olftlliiil,  nmll  AhUull,  s  hoU  i 
Li  lUitl  ef,  irfìialBaiiMiifdil  yn  Nob. 
liny  1  ilduOunl  oll  u  t  brcnhln. 
iì  A  Saul  4  ddywedDrfd,  Q«nndo  yn  ím 
™]'*hUjli.    DinraloddynBu,  Welefl,] 

13  A  dymdodd  Suil  müio  eF,  Paham 
cyd-twiudiBach  i'n  httbrn  L  (t  m  nia„ 
ieoi^  j)ui  i  ti  nddl  Udoftn  1  dileddyr,  Bc 
ymnngfaori  i  Duw  drotfo  c^  fct  y  cyíbdai 
yn  fÿ  eẅyn  i  «lüiwjji,  megi.  hídiíyw  f 

14  Ae  Alihiulcdi  1  aitcb^  y  taenhin,  h 
a  ddyndodd,  Pwy  ym  nyu  ily  boll  wriáDn 
di  «nld  IIU7-  flyóidiwn  ■  Diydil,  k  jn 
ddaw  ir  bTcnhJii,  le  yn  myocd  isrth  fly 
ofdiyinyn,  »o  yn  mriiydediliB  jn  dy  d)  diP 

15  M  j  dydd  Ainin»  y  dcehiemilt  I  inn- 
^Tiigbon  iDu»  drntto  ef?  lìn  «ita  Dtrir  i 

ẅẃ  iii  yn  crbỳíi  neb  i' df ''^"!,S!l7™yí 
nr  wíbu  dy  wu  di  ddim  o  hjn  oU,  nac 
ichídig  n»  IJnwcr. 

(iyddi  rkrw,  Ahimciech,  tydi  i 

IT  f  A*r  brmhln  1  dJiwedodd  wnh  y 
rtaaeiwyt  oeild  yn  «íyif  uì  .mgylch  e£ 
Ttüwch,    ■    Uedilarii    olftirtíld    jr   Aii> 

hcM  eji  1  Driydii,  le  o  hetiTydd  Udnit 
wybod  ffiii  D  hono  ef,  ac  ni  ryncnmnt  I  niL 

iud,  oc  a  iaadodd  y  dlwruDd  hwnnw  bum 
A  phedwnr  ug^n  D  wfl,   yn  dwyn  ejihu 

S  Efe  >  díiowDild  hcIVd  Noh,  dinai  i 
olTtinaid,  á  min  y  cieildyf,  yn  wt  jn  y 
■Tíilj,  yn  ddyn  badi  tc  yn  blenlyn  bu^i 


S,rîÄ:2 


"™/  *>  ac  ■!■  mgt  «n  jTHiTim 
Y'ItA  y  mynienamt  I  Dnfýdd,  no  dd* 

cibyn  Câlah ;  K  y  nueni  hwy  yn  ániheithn 
yr  Yiguborinu. 

ì  Am  hjnuy  y  gofynDdd  Dlfydd  i'r  A  n- 
OLwYBii,  oan  ddywciltd,  A  íf  a  a  Ihiro 
y  PhtlUtiara  hyn%  A'r  AROi.n'rDD  a  ddy- 
wcdodd  with  Dafydii,  Doi,  *  thini  y  Fh,- 

3  A  gwyi  Difyild  \  ddÿwcdaunt  wnhn  cr, 
Wele,  ni  ynofnua  yma  yn  Judah;  nalUiil 
mwy  w  awn  i  Ceilih,  yn  cibjn  byddhuM.I 

4  Ym  Dafjdd  elJwatlJi  ■  ymgjnghpiodd 

lcbodd  ct,  ic  a  ddywedodd,  CyíDd,  dm  i 
w^çd  iẀUah:  canyimyflamiiíaíjpiii- 

ymlàddiidd  á'i  Pliìhulaid ;  ac  &  ddú[  eu 

B  A  bu,  ran  ftMd  AblMhai  mib  AhlmelfCh 
u  ftiíydd  i  CriUh,  ddwjn  o  hono  ef  ephsd 
7  J  A  myncgwyd  i  Saul  ddylhd  Daÿiid  i 

odd  cf  jn  iy  Uawi;  canyi  cauwjd  aniD  af 
pan  ddaelh  i  ddinu  k  phynh  ac  t  bacnu 
î  ■  3aui  I  aiwodd  yr  holl  boW  ynghyd  i 
ry       I  fjned  i  wieicd  i  CcUah,  i  waidiú  ai 

5  1  gwybu  Da^dd  fòd  Siut  yn  bwiiadu 
ii       'w  Hbyn  cf:  ac  cfe  a  ddjwedmW  wiih 

'lleiriad,  Dwg  ji  enhDd. 
■edodd  Difydd,  U  AHai.wrDD 
íin  gljwed  y  elybii  dj  was. 
inôdytöd  I  CcUah,  i  ddÌiDjwia 

S! 

I-  ^  ....  j  ^.rfedodd  Dafydd,"  Ä  ddynr  u- 
eJwyddi  CciEiih  fyfl  A'mgwír  yn  llaw  äáni' 
A'i  A  nDi.wvDD  a  ddjwcdodd,  RboddanL 

13  H  Vne  j  cylbdodd  Dafjitd  al  wji,  ■ 
rAÿrf  DTE'd  jnghjlchdiwcchüi^aeiwiUiHnt 

myn««ýd  i  Saul,  fbd  DaMd  wâi  dlann!  d 
CẂÜ1 1  ac  ef^  I  beidlodd  a  mjned  aUan? 

14  A  Dii^dd  1  aihoaodd  m  yi  aniaiwcli 
inewn  amddlttynfüydd.  m  a  ■rhôdd  mcwn 
Tlynydd,  yn  alilalwch  ZiiJi;  a  Sini  aTffllt 
o^cf  bẅdydd;  ond  iii  roddodd  Duw  tf 

15  A  Bweloild  Daftdil  Ibd  Saul  wedi  mjned 
■í  'IPS''^™™"^-  a  Daftdd  «dií  yn 

lolh  al  Dar[ild  i'c  eoed;  ac  i  giyfháodd  ei 


^dwedie- 

PENNOD 


!ta/WÍ.  IMIÄ  umiA™  í'f  Arfhcíäá  Incr  A- 
Si.;rA4r,  ÿn  gsi'fr^ií  OlfnA;  Ja  ehuieài  I 


"lÙcT' 


°-vi  í  wacred,  inegla  y 


17  I>¥wcdadd  Ì 
canyi  llaw  Saul 


I  ni'Ih  jiálir  di  1  ■  thi 


1   SAUÜÌiL. 


howdd  yn  y  coed ;  a  Jonatìidn  á  aeth  i'w  dŷ 
ei  hun. 

19  Yna  y  daeth  y  Ziphiaid  i  fÿnu  at  Saul  i 
Gibeah,  ^an  ddy wedya,  Onid  y w  Dafydd  yn 
yroguddio  gyd  ft  ni  raewn  amddiffynf  Sydd 
yn  y  coed,  ym  miyn  Hachilah,  yr  hwn  S]fdd 
o'r  tu  dẃau  i'r  diif^hwch  ? 

20  Ac  yn  awr,  O  frenhin,  tyred  i  waered  yn 
ol  holl  ddymuniad  dy  galon ;  a  bydded  amüm 
ni  ei  roddi  ef  yn  llaw  y  brenhin. 

21  A  dywedodd  Saul,  Bendìgedig  Jifddoch 
chwi  gan  yr  Arolwydd  :  canystosturiasoch 
wrthŵ 

23  Ewch,  attolwg,  parottôwch;  etto  myn- 
nwch  wybod  hefyd,  ac  edryehwch  am  ei 
gynniweirfo  ef.  lle  y  mae  eie  yn  tramwy, 
a  phwy  a'i  eweíodd  ex  yno :  canys  dy wedwyd 
i  mi,  ei  foaef  yn gyfrwys iawn. 

23  Edrychwcn  gan  hynny,  a  mynnwch 
wybod  yr  holl  loüchesau  y  mae  efe  yn  ym- 
guddio  ynddynt,  a  dychwâwch  attaf  fl  ft  sicr- 
wydd,  fel  yr  eiwyf  gyd  ft  chwi:  ac  os  bydd 
efe  yn  Y  wlad,  mi  a  chwiliaf  am  dano  ef 
trwy  hoil  filoedd  Judah. 

24  A  hwy  a  gyfodasant,  ac  a  aethant  i  Ziph 

0  flaen  Saul:  ond  Dafydd  a'i  wŷr  oedd  yn 
anialwch  Maon,  yn  y  rhos  o'r  tu  dehau  'i'r 
difl^hwch; 

25  Saul  hefÿd  a'i  wŷr  a  aeth  i'w  geisio  tf. 
A  mynegwyd  i  Datydd:  am  hynny  efe  a 
ddaetn  i  waered  i  graig,  ac  a  arhosodd  yn 
anialwch  Maon.  A  phaü  glybu  Saul  hynnyy 
efe  a  erlidiodd  ar  ol  Dafydd  yn  anialwch 
Maon. 

26  A  Saul  a  aeth  o'r  naill  du  i'r  mynydd,  a 
Dafýdd  a'i  wŷr  o'r  tu  arall  i'r  mynydd :  ac 
yr  oedd  Dafydd  yn  brysio  i  fynêd  ymaith 
rhag  ofh  Saul ;  canys  Saul  a'i  wtr  a  am- 
gylchynasant  Dafydd  a'i  wŷr,  i'w  dalahwynt 

27  11  ()nd  cennad  a  ddsíeth  at  Saul,  jran 
ddywedyd,  Brysia,  a  thyred :  canys  y  Phi- 
ILstiaid  a  yrodaenasant  ar  hyd  y  wlad. 

28  Am  hynny  y  dychwelodd  Saul  o  erlîd  ar 

01  Dafydd ;  ac  efe  a  aeth  yn  erbyn  y  Phili». 
tiaid :  o  herwydd  hynny  y  galwasant  y  &n 
honno  Sela  Hammah-Iecoth. 

ẅ'  %  X  Dafydd  a  aeth  i  fynu  oddi  yno,  ac 
a  arhosodd  yn  amddifiYnf  ëydd  En-gedi. 

PENNOD  XXIV. 
1  TìafyáAy  mewn  ofrof  yn  En-fredi,  yn  torri 
rwrr  numteU  Saul,  ac  yn  aròed  ei  einioee  ef: 
8  ae  wfih  hynn^  yn  daruroe  ei  ddiniweidr- 
rwydd.  16  Saul  yn  eydnabod  â'i  fai^  ac  yn 
cymmeryd  üw  gan  DaJH/dd,  ae  yn  yntadaeL 


2  Ýna  y  cýmmerth  Saul  dair  mil  o  wýr 
etholedig,  o  holl  Israel;  ac  efe  a  aeth  i 
geisio  Dafydd  a'i  .wŷr,  ar  hyd  coppa  creigiau 
,y  geiâr  gwylltion.  • 

3  Ac  efe  a  ddaeth  at  gorlannau  y  defaid,  ar 
y  ffbrdd ;  ac  yno  yr  o&aLd  ogof :  a  Saul  a  aeth 
t  mewn  i  wasanaethu  ei  gorph.  A  Dafÿdd 
a'i  wŷr  oedd  yn  aros  yn  ystlysau  yr  ogof. 

4  A  gwŷr  Dafydd  a  ddywedasant  wrtho  ef, 
Wele  y  dydd  am  yr  hwn  y  dywedodd  yr 
AaoLWYDD  wrthyt,  Wele,  fl  yn  rhoddi  dy 
elyn  yn  dy  law  di,  fel  y  gwnelych  iddo  m^s 
y  byJdo  da  yn  dy  olwg.  Yna  Dafydd  a  gyf- 
ndodd,  ac  a  dorrodd  gwnr  y  ftnteil  oedd  am 
Saul  yn  ddir^el. 

5  Ac  wedi  nyn  calon  Dafydd  a'i  tarawodd 
ef,  o  herwydd  iddo  dorrì  cwrr  manteU  Saui. 

^  Ac  efe  a  ddywedodd  wrth  ei  wýr,  Na  atto 
yr  Arolwydd  i  mi  wneuthur  y  peth  hyn 
'''n  mctstr,  enneiniog  yr  AnoLWYDD,  i  estyn 

»12 


fÿ  llaw  yn  el  eriiyn  ef ;  obl^gid  enneiniog  vf 
Arolwyod  yw  efb. 

7  Felly  yr  attaliodd  Dafÿdd  eî  wŷr  á'r 
geiríau  hyn,  ac  ni  adawodd  iddynt  gyfodi  yn 
erbyn  Saul.  A  Saul  a  gododd  i  rynu  o'r 
ogof,  ac  a  aeth  i  ffordd. 

8  Ac  ar  ol  hyn  Dafydd  a  gyfododd,  ac  a 
aeth  allan  o'r  ogof;  ac  a  lewdd  ar  ol  Saul, 
^n  ddywedyd,  Fy  arglwydd  frennin.  A 
phan  edrychodd  Saiil  o'i  ôl,  Dafydd  a  oe- 
tyngodd  ei  wyneb  tu  a'r  ddaear,  ac  4  ym- 
grjrmmodd. 

9  ^  A  Dafydd  a  ddywedodd  wrth  SbuI< 
Paham  y  ffwrandewi  eiríau  dynion,  gan 
ddywedyd,  Wele,  y  mae  Dafydd  yn  ceisio 
niwed  i  ti  ? 

10  Wele,  dy  lygaid  a  welsant  y  dydd  hwn 
ddarfod  i'r  AReLWYDO  dy  roddi  di  yn  fÿ 
Uaw  i  heddyw  yn  yr  ogof:  a  dywedwyd 
wrthyf  am  dyladd  di;  ond^  enaiid  ath 
arbedodd  di:  a  dywedais,  Nid  estynaf  fy 
llaw  yn  erbyn  fy  meistr ;  canys  enneini(%  yr 
Arolwydd  yw  efe. 

11  Fy  nhad  hefyd,  ^el,  le,  gwel  gwrr  dy 
&ntell  yn  fÿ  llaw  1:  canys  pan  dorrais 
ymaith  gwir  dy  £anteU  di,  heb  dy  ladd; 
gwybydd  a  gwel  nad  oe*  yn  fy  Uaw  1  ddryg- 
lom  na  chamwedd,  ac  na  phechais  i'th  cr- 
byn :  etto  yr  wyt  ti  yn  hela  fy  einioes  i,  i'w 
dala  hi. 

12  Bamed  yr  Arolxvydo  rhyngof  fi  a 
thithau,  a  dlaled  yr  Arolwydd  n  amat  ti : 
ond  ni  bydd  fy  Ilaw  i  amat  ti. 

13  Megis  y  dywed  yr  hen  ddlareb,  Oddl 
wrth  y  rhai  anwir  y  daw  anwiredd :  ond  ni 
bydd  ry  Uaw  i  amat  tì. 

14  Arol  pwy  y  daeth  brenhin  Israel  allan/ 
ar  ol  pwy  yr  ydwyt  ti  yn  erlid?  ar  ol  ct 
marw,  ar  ol  chwannen. 

15  Am  hynny  bydded  vr  Arolwydd  yn 
famwr,  a  bamed  rhyngof  fl  a  thi ;  edryched 
hefyd,  a  dadleued  fy  n»ll,  ac  achubcd  n  o'th 
law  dL 

16  ^  A  phan  orphenodd  Dafydd  lefam  y 
geiríau  hyn  wrth  Saul,  yna  y  dywedodd 
Saul,  Ai  dy  lef  di  yw  hon,  fÿ  mab  Dafÿdd  ? 
A  Saul  a  ddyrchafodd  ei  teif,  ac  a  wylodd. 

17  Efe  a  ddywedodd  hefyd  wrth  Dafydd, 
Cyfiawnach  leyt  tì  nft  myfi :  canys  ti  a  delaist 
i  mi  dda,  a  minnau  a  delais  i  ti  odrwg. 

16  A  thi  a  ddangosaist  heddyw  wneuthur  o 
honot  ft  mi  ddaioni :  o  herwydd  rhoddodd 
yr  Arolwydd  fi  yn  dy  law  (U,  ac  ni'm 
Ileddaist. 

19  Oblegid  os  caffki  wr  d  elyn,  a  ollyngai 
efe  ef  mewn  ff'ordd  dda?  am  hynny  yr 
Arolwydd  a  dalo  i  ti  ddaioni,  am  yr  hyn  a 
wnaethost  i  mi  y  dydd  hwn. 

20  Ac  wele  yn  awr,  mi  a  wn  «m  deymasu 

Í'  teymesi  di,  ac  y  sicrhêir   brenhmiactii 
srael  yn  dy  law  di. 

21  Twng  dithau  wrthyf  fi  ^nfi  awr  i'r  Ar- 
OLWYDD,  na  thorrí  yraaith  fy  had  i  ar  fy  ol, 
ac  na  ddifethi  fy  enw  i  o  dŶ  fy  nhad. 

22  A  Dafydd  a  dvngodd  wrth  SauL  A 
Saul  a  aeth  i'w  dŷ:  i)afvdd  hefyd  a'i  wŷr  a 
aethant  i  fynu  i'r  amddiftynfo. 

PENNOD  XXV. 

1  Marwnlaeth  SamueL  2  Gan/ydd  yn  Pafan 
yn  (Utnfon  at  Ntibal :  ÌO  a  'chwedi  ei  niffrói 
trwy  ajeorru'ifdd  Nabal,  ar  fedr  ei  dà^ha 
ef.  14  Aoif(aÜ  yn  cael  gwybod  hynny,  18 
yn  eymnteryd  anrher,  23  a  thrwy  ei  doeth' 
ineb  32  yn  dyhuddo  Dafydd.  36  Nabal 
wedi  dytued  hÿnny,  yn  manu.  39  Dnfydd 
yn  pri'ítdi  jlbigaU  ac  Ahiuoam.  44  RJwddÌ 
MÌBhaì  i  Pii^tL 


FBNNOD  XXVs 


ABU  £urw  Samu^;  a  hoU  Israei  a  ym- 
gynnullasant,  ac  a  alaraaant  am  cutno 
tSt  ac  a'i  claddasant  ef  yn  ei  dŷ  yn  Ramah. 
A  Dafÿdd  a  gyfododd,  ac  a  aetn  i  waeied 
i  anialwch  Paran. 

2  Ac  »r  oedd  gwr  ym  Maon,  a'i  gyfoeth  yn 
Carmel;  a'r  çwr  oidd  fawr  iawn,  ae  iddo 
ef  yr  oédd  tair  mil  o  ddefaid,  a  inil  o  eifr: 
ac  yr  oedd  efe  yn  cneiflo  ei  dde£ùd  yn 
Carmel. 

3  Ac  enw  y  gwr  oedd  Nabal ;  ac  enw  ei 
wraig  Abigail:  a'r  wi-aig  oedd  yn  dda  ei 
deall,  ac  yn  deg  ei  gwedd:  a'r  gwr  oedd 
galed,  a  drwg  ei  weitfiredoedd ;  a  Chalebîad 
oedd  efe. 

4  II  A  chlybu  Dafÿdd  yn  yr  anialwdi,  fod 
Nalnl  yn  cneifio  ei  ddefaid. 

5  A  Dafydd  a  anfbnodd  dd^  o  langciau ; 
a  Dafydd  a  ddywedodd  wrth  y  Uangdau, 
Cerddwch  i  fynu  i  Carmel,  ac  ewch  at  Nabal, 
a  chyferchwch  well  iddo  yn  fy  enw  L 

6  Dywedwch  fA  hyn  hefya  wrtho  ef  sydd 
yn  by  w  mewn  Uuwádiant,  Caffeeh  di  hêdd- 
wcht  a'th  dỲ  heddwch,  a'r  hyn  oU  tydd 
ctddot  ti  heodwch. 

7  Ac  yn  awr  dywais  fod  rhai  yn  cneifio  i 
ti :  yn  awr  y  bugeiliaid  tÿdd  «eninyt  a  fuant 
gyd  ft  ni,  ni  wnaethom  sarhftd  amynt  hwy, 
ac  ni  bu  ddim  yn  eisieu  iddynt,  yr  holi 
ddyddiau  y  buant  hwy  yn  Carmel. 

8  Gofyn  i'th  langdau,  a  hwy  a  fÿneoant 
i  ti :  gán  hynny  caed  ý  lUmcdau  hyn  naAr 
vtì  dy  olwg  di  (canys  ar  ddiwmoa  da  y 
áaethom  ni)  dyro,  attolwg;  yr  hyn  a  dddo 
i'th  law,  i'th  weisioiL  ac  i'th  &b  DafVdd. 

Q  Ac  wedi  dyfod  líangciau  Dafyda,  hwy  a 
ddy  wedasant  wrth  NalMÍI  yn  ol  yr  hoU  einau 
hynuy  yn  enw  Dafÿdd,  ac  a  dawsant 

lü  if  A  Nabal  a  attebodd  wdsion  Dafvdd, 
ac  a  ddywededd,  Pwy  yta  Dafydd?  a  phwy 
yw  mab  Jesse?  Ilawer  sydd  o  weision  neda- 

?rw  yn  torri  ymaith  bob  un  oddi  wrth  ei 
eistr. 

1 1  A  gymmeraf  fi  f y  mara  a'm  dwfir,  a'm 
cig  a  leddais  i'm  cneifwyr,  a'u  rhoddi  i  wŷr 
nis  gwn  c  ba  le  y  maenl  r  • 
12TeUy  Uangciau  Dafydd  a  droisant  i'w 
Rbrdd,  ac  a  ddychwelasant,  ac  a  ddaethant, 
ac  a  fynegasant  iddo  ef  yr  hoU  eiriau  hynny. 

13  A  Dafydd  a  ddywedodd  wrth  ei  wŷr, 
Gwregyswdi  bob  un  ei  gleddyf.  Ac  ym- 
wr^sodd  pob  un  ei  gled^;  ymwregysodd 
Dafydd  he/ýd  ei  gleddyf :  'ac  ynghylch  jped- 
war  cant  o  w^r  a  aetli  i  fynu  ar  ol  Dafydd,  a 
dau  ennt  a  dngasant  gyd  ft'r  dodieíh. 

14  1  Ac  un  o'r  Ilangdau  a  fynegodd  i 
Abigail  gwraig  Nabal.  gan  ddyweayd,  Wele, 
Dafydd  a  anfònodd  génhadau  o'r  anialwdi 
\  gyfarch  gweU  i'n  melstr  ni;  ond  efe  a'u 
difenwodd  nwynt 

15  A'r  gwŷr  At  dda  lawn  wrthym  ni ;  ac  ni 
wnacd  sarhftd  amopi  ni,  ac  ni  ou  i  ni  ddìm 
yn  eisicu  yr  hoU  ddyddiau  y  rhodiasom  gyd 
á  hwynt,  pan  ooddym  yn  y  maes. 

16  Mur  oeddynt  hwy  i  ni  nos  a  dydd,  yr 
holl  ddyddiau  y  buom  gyd  ft  hwynt  yn  cadw 
y  de&id. 

17  Yn  awr  gan  hynny  gwybydd,  ac  ystyria 
beth  a  wiielech :  canys  parottòwyd  drwg^yn 
erbyn  ein  meistr  m,  ac  yn  erbyn  ei  noU 
dŷ  ef :  canys  efe  syd4.  fab  i  BeTial,  fd  na 
elIÌT ymddiddan  ftg  ef. 

18  %  Yna  Abigail  a  frysiodd,  ac  a  gym- 
merth  ddau  cant  o  fiinL  a  dwy  gostrelatd  o 
win,  a  phump  o  ddefitid  wedi  eu  gwneuthur 
yn  barod.  a  phùm  hobaid  o  gras-yd,  a  chan 
hop  o  resm,  a  dau  can  tẃsen  o  fiigys,  ac  a'u 
gosododd  ar  asynud. 
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19  A  hi  a  ddywedodd  wrth  d  gweistuu, 
Cerddwch  o'm  blaen  i ;  wcle,  fí  yn  dyfod  ar 
eich  ol :  ond  wrth  Nabal  d  gwr  nìd  yngan- 
oddhi. 

20  Ac  a  hi  yn  marchogaeth  ar  asyn,  ac  yn 
dyfod  i  waered  ar  hyd  ystlys  y  mynydd; 
yna^  wde,  Dafydd  a'i  wŷr  yn  dytod  i  wáered 
i'w  herbyn ;  a  ni  a  gyfarfu  ft  hwynt 

21  (A  dywedasai  Dafydd,  DYau  gadw  o 
honof  fi  yn  ofer  yr  hyn  oU  oedd  gan  hwn  yn 
yr  anialwch,  fd  na  bu  dim  yn  eisieu  o'r  hyn 
oU  oedd  ganddo  ef :  canys  efe  a  dalodd  i  mi 
ddrwg  dros  dda. 

22  PeUy  y  gwnelo  Duw  i  dynion  Dafydd, 
ac  ychwaneg,  os  gadawaf  o'r  hyn  oll  tydd 
ganddo  e^  eíbyn  goleuni  y  bore,  un  a  biso 
ar  bared) 

23  A  phan  welodd  AbigaU  Dafydd,  hi  a 
firysiodd  ac  a  ddisgynodd  oddì  ar  yr  asyn,  au 
a  syrthiodd  ger  bron  Dafÿdd  ar  ei  nwyneb,  ac 
a  ymgrymmodd  hyd  lawr, 

24  Ac  a  syrthiodid  wrtli  d  draed  ef,  ac  a 
ddywedodd,  Amaf  fi,  fy  arclwydd,  amaf  fí 
bydded  yr  anwiredd ;  a  Uenrea  dy  wasan- 
aethfiarch,  attolwg,  wrthyt,  a  gwrando  eirìau 
dy  law-fbrwyn. 

2fi>  Attolwg,  na  osoded  fÿ  arglwydd  ei  galon 

Serbyn  y  gwr  Belial  hwn,  «^Nabal :  canys 
y  mae  d  enw  ef,  feUy  y  mae  yntau ;  Nabal 
yw  ei  enw  eS,  ac  ynfÿdrwydd  tydd  gyd  fig  ef : 
a  minuau  dy  wasanaethfìérch,  ni  welais  weiv 
ion  fy  arglwydd,  y  thai  a  anfonaist. 

26  Ac  yn  awr,  fy  arglwydd,/e2  y  mae  yr 
Arolwyod  yn  fyw,  ac  mai  byw  dy  enaid 
di,  gan  i'r  AROi.wYon  dy  luadias  di  rhag 
dyfod  i  dywaüt  gwaed,  ac  i  ymddlal  â'tn 
law  dy  hun ;  yn  awr  bydded  dy  elynion  di, 
a'r  sawl  a  geisiant  niwed  i'm  harglwydd, 
megis  NabaL 

27  Ac  yn  awr  yr  anrheg  yma,  yr  hon  a 
ddug  dy  wasanaethferch  i  m  harglwydd. 
rhodder  lü  i'r  Uangciau  sydd  yn  canlyn  fy 
aislwydd. 

98  A  maddeu,  attolwg,  gamwedd  dy  wasan- 
aethferch:  canys  yr  Arolwydo  gan  wneuth- 
ur  a  wna  i'm  hai^lwydd  dŷ  sicr;  o  her- 
wydd  fy  arglwyŵi  tjdo.  yn  ynüadd  diyfel- 
oodd  yr  Arolwydd,  a  drygionì  ni  chaniryd 
ynot  ti  yn  dy  hoU  ddyddiau. 

29  Er  cyfodi  o  ddyn  i'th  erlid  di,  ac  i  geisio 
dy  cnaid;  etto  enaid  fy  arglwydd  a  fydd 
wedi  ei  rwymo  yn  rhwymyn  y  bywyd  gyd 
ft'th  Arglwydd  dy  Dduw;  ac  enaìd  dy 
dyniofl  a  chwym-deifl  efi^  fel  o  ganol  ceudab 
y  ffon-dafl. 

30  A  phan  wnelo  yr  Arolwydd  i'm  har- 
fidwydd  yn  ol  yr  hyn  oll  a  lefarodd  efe  o 
ddaioni  am  danat,  a  phan  y'th  osodo  di  yn 
flaenor  ar  Israel ; 

31  Yna  ni  bydd  hyn  yn  ochenaid  i  ti,  nac 
yn  dramgwydd  calon  i'm  harglwydd.  ddarfod 
1  ti  dywallt  gwaed  heb  achos,  neu  ddlal  o'm 
harglwydd  «  d  hun :  ond  pan  wnelo  Dow 
ddeaoni  i'm  hai^Iwydd,  yna  cofia  di  dy  law- 
fbrwyn. 

32  f  A  dywedodd  Dafydd  wrth  Abigail, 
Bendägedig /^ddo  Arolwydo  Dduw  Israel, 
yr  hwn  Vth  anfonodd  di  y  dydd  hwn  i'm 
cyf arf od  \:  ,  ^ 

33  Bendigedig  hefyd/odygynghor,  a  ben- 
áigeäánfyddyeh  dìthau  yr  hon  a'in  Uuddiaist 
y  dydd  hwn  rhag  dyfod  i  dywaüt  gwaed,  ac  i 
ymddlal  ft'm  Uaw  fỳ  hun.  ^  ^ 

34  Caiiys  yn  wir,  /rf  y  mae  AftGLwynD 
Ddüw  Israd  yn  fÿw,  yr  hwn  a'm  hattalipdd 
i  rhag  dy  ddrygu  di.  oni  buasai  i.ü.frysio  a 
dyfod  i*m  cyfiuẁd,  dlau  na  adawsid  i  Nabal, 
erbyn  goleuni  y  bore,  tin  a  bisai  ar  b»™'* 
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.V>  Yna  y  cymmeTOdd  Dafÿdd  oT  llaw  hi  yr 
hyu  a  ddygasai  hi  iddo  ef ;  ac  a  ddy  wedodd 
wrthi  hi,  Dos  i  fynu  mcwn  heddwch  i'th  dŷ : 
[wel,  mi  a  wrandewais  ar  dy  lais,  ac  a  dder- 
iyniais  dy  wyneb. 

á6  ^  Ac  ADigail  a  ddaeth  at  Nabal ;  ac 
wele,  yr  ottid  £^wledd  ganddo  ef  yn  ei  dŷ, 
fel  gwlcdd  brenhiii:  a  chalon  Nabal  omd 
lawen  ynddo  ef ;  canys  meddw  iawn  oedd 
efe:  am  hynny  nid  ynganodd  hi  wrtho  ef 
air.  na  bycnan  na  mawr,  nes  goleuo  y  bore. 

.37  A'r  bore  pan  acth  ei  feüdwdod  allan  o 
Nabal,  mynegodd  ei  wraig  iddo  ef  y  geiriau 
hynny ;  a  i  galon  ef  a  fU  fiirw  o'i  fewn,  ac  efe 
a  iuetììfd  canreg. 

38  Ac  ynghylch  pen  y  dcng  niwmod  y 
tarawodd  yr  Aromwod  Nabal,  fel  y  bu 
efe  farw. 

39  f  A  phan  glybu  Dafydd  farw  Nabal, 
efe  a  ddywedodcT,  Bendigeaigyỳí2í20  yr  Ar- 
OLWYDD,  yr  hwn  a  daadleuodd  acnos  fy 
sarhÄd  i  oddi  ar  law  Nabal,  ac  a  attaliodd  ei 
was  rhaf  drwg:  canys  yr  AROLwvn0  a 
drodd  ddrygioni  Nabal  ar  ei  ben  ei  hun. 
Dafydd  hefyd  a  anfonodd  i  jrmddiddan  ág 
Abigail,  am  ei  chymmeryd  hi  yn  wraig 
iddo. 

40  A  phan  ddaeth  gwnsion  Dafydd  at  Abi- 

Satl  i  Carmel,  hwy  a  lefarasant  wrtht,  gan 
dy wedyd,  Dafydd  a'n  hanfonodd  ni  attat  ti, 
i'th  gymmcryd  di  yn  wraig  iddo. 

41  A  hi  a  gyfodood,  ac  a  ymgrymroodd  ar  ei 
hwyneb  hyd  lawr;  ac  a  ddywedodd,  Wele, 
dy  forwyn  yn  wasanaethfereh  i  olchì  traed 
gweision  fy  arglwydd. 

43  Abigail  hefyd  a  frysiodd,  ac  a  gyfododd, 
ac  a  farcnogodd  ar  asyn,  a  phump  o  i  Ilangc- 
esau  yn  ei  chanlyn :  a  hi  a  aetn  ar  ol  cen- 
hadau  Dufydd,  ac  a  aeth  yn  wraig  iddo  ef. 

43  A  Dafydd  a  gymmcrth  Ahinoam  o  Jez- 
reel,  a  hwy  a  fuant  ill  dwyoedd  yn  wragedd 
iddü  ef. 

44  ^  A  Saul  a  roddasai  Michal  ei  ferch, 
gwraig  Dafydd,  i  Phalti  mab  Lais,  o  Alim. 

PENNOD  XXVI. 

1  Said,  wedi  €r  Zinhiaid  ddatfruddio  Dafydd, 
pn  dnfod  i  Hachuah  yn  ei  «mÿn  ^.  0  Da- 
fj/dd  yn  dyfttd  fr  werayì{fa,  ae  yn  rhwyetro  i 
Abi*ai  ladd  SaiU i  ettoyncymmeryd  ei  wayw- 
ffon  ef  a'i  ddwfirlettr,  13  Daftfdd  yn  cer- 
yddu  Abner;  IS  ae  yn  cynghori  Saul.  21 
Saul  yn  cydnabod  ei  fcd, 

'R  Ziphiaid  a  ddaethant  at  Saul  i  (}ibeah, 
L  gan  ddywedyd,  Onid  ydyto  Diifydd  yn 

Ilechu  ym  mryn  Hachilah»  ar  gyfer  y  di- 

ffapthwch  ? 

2  Yna  y  cyfododd  Saul,  ac  a  aeth  i  waered  i 
anialwch  Ziph,  a  thair  mil  o  etholedigion 
gwjŷr  r.srael  gyd  flg  ef,  i  geisio  Dafÿdd  yn 
anialwch  Zipn. 

3  A  Saul  a  wersyllodd  yra  mryn  Hachilah, 

Sr  hwn  tydd  ar  gyfer  y  diti'aethwch,  wrth  y 
'ordd:  a  Dufydd  oedd  yn  aros  yn  yritniaf- 
wch;  ac  efe  a  welodd  fod  Saul  yn  dyfod 
i.r  ei  ol  ef  i'r  anialwch. 

4  An  hynny  Dafÿdd  a  anfonodd  ysbTwyr, 
ac  a  wybu  ddyfÌDd  o  Saul  yn  sicr. 

5  ^  A  Dafyad  a  gyf<Klodd,  ac  a  ddaeth  i'r 
üe  y  ffwersyllasai  Säul  ytíddo:  a  chanfü 
Dafydd  y  lle  yr  oedd  Saul  yn  gorwedd  ynddo, 
ac  Abner  mab  Ner,  ty  w^og  ei  lu.  A  Saul 
'jedd  yn  gorwedd  yn  y  wersyllfa,  a'r  bobl  yn 
gwcrsyllu  o'i  amg)ich  ef. 

S  Yna  y  llefarodd  Dafydd,  ac  y  dywedodd 
wrth  Ahtmelech  yr  Hethîad,  ac  wrth  Abtsai 
mab  Serfiah,  brawd  Joab,  gan  ddywedyd, 
^<^  8  ä  i  waeTL-d  gyd  &  mi  at  Saul  i'r  gwer- 
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syll?  A  dywedodd  Abisai,  Myfi  a  &f  i  waetcd 
gyd  â  thi. 

7  Pclly  y  daeth  DafỲdd  ac  Abisai  at  y  bobl 
liw  nos.  Ac  wde,  Saul  yn  gorwedd  ae  yn 
cysgu  yn  y  wersyllfa,  a'i  waywflbn*wedi  el 
gwthio  i'r  ddaear  wrth  ei  obennydd  ef :  ae 
Abner  a'r  bobl  oedd  yn  gorwead  o'i  am- 
gylch  ef. 

8  Yna  y  dywedodd  Abisal  wrth  Dafyddj 
Duw  a  roddes  heddyw  dy  elyn  yn  dy  law  dî: 
yn  awr  gan  hynny  gád  i  mi  ei  daro  ef,  at- 
tolw^r,  â  gwaywffon,  hyd  y  ddoear  un  waith, 
ac  nis  2À\-darau>afGt. 

9  A  Dafydd  a  adywedodd  wrth  Abisai,  Na 
ddifetha  ef :  canys  pwy  a  estynai  ci  law  yn 
erbyn  enneiniog  yr  A  rolwydd,  oc  a  fyddoi 
ddîeuog? 

10  Dywedüdd  Dafydd  hefyd.  Fd  y  mae  yr 
Arolwydd  yn  fyw,  luiill  aiyr  Arolwydo 
a'i  tcry  cf ;  ai  ei  d<lydd  cf  a  ddaw  i  farw ;  ai 
efe  a  ddisgyn  i'r  rhyfel,  ac  a  ddifethir. 

11  Yr  Arolwydd  a'm  cädwoi  rluig  estyn 
fÿ  llaw  yn  erbyn  enneiniog  yr  Arolwtdd  : 
ond  yn  awr,  cymmer,  attolwg,  y  waywflbn 
sydd  wrth  ei  obennydd  ef,  a'r llestr  dwfr,  oc 
awnymaith. 

12  A  Dafÿdd  a  gymmerth  y  waywfRm,  a'r 
dwfr  oddi  wrth  obennydd  Saul;  a  hwy  a 
aethant  ymaith ;  ac  nid  oedd  nŵ  yn  gwefed, 
nac  yn  gwybod,  nac  yn  neflh):  canys  yr 
oeddynt  oU  yn  cysgu ;  o  herwydd  trwmgwsg 
oddi  wrth  jx  Arolwyod  a  syrthiasai  amynt 
hwy. 

13  %  Yna  Dafÿdd  a  aeth  i'r  tu  hwnt,  ac  a 
safodd  ar  ben  y  mynydd  o  hirbell  (ac  encyd 
fewr  rhyngddynt) 

14  A  Datÿdä  a  lefodd  ar  y  bobl,  ac  ar 
Abner  mab  Ner,  gan  ddy wedyd,  Onid  atteU 
di,  Abner?  Yna  Abner  a  attebodd,  ac  a 
ddy  wedndd,  Pwy  ŷdwyt  ti  tydd  yn  Uefain  ar 
y  brenhin  ? 

15  A  Dafydd  a  ddywedodd  wrth  Abner,   ^ 
Onid  gwr  vdwyt  ti  ?  a  phwy  tydd  fel  ti  yn 
Israel?  a  phahara  na  chedwôist  dy  aralwyad 
frenhin  ?  canys  daeth  un  o'r  bobl  fddiEBtha  y 
brenhin  dy  aif^Iwydd  di. 

16  Nid  da  y  peth  hyn  a  wnaethost  Ú.  Fdy 
mae  yr  Arolwydd  yn  fyw)  meibion  euca 
o  farwolaeth  ydyeh  chwi,  am  na  chadwoaocn 
eich  meistr,  enneiniog  ýr  Arolwydo.  Ac 
yn  awr  edrychwch  pa  le  y  mae  gwaywffbn 
y  brenhin,  a'r  llestr  dwfr  oedd  wríh  ei  oben- 
nyddef. 

17  A  Saul  a  adnabu  lais  Dafydd,  ac  a  ddy- 
wedodd,  Ai  dy  lais  di  jno  nwn,  fÿ  msA 
Dafydd?  A  dywedodd  Dafydd,  Fy  Uais  i 
ìfdyte,  fy  arglwydd  frenhin. 

18  Dywedodd  nefyd,  Paham  y  mae  fÿ  ar- 
glwydd  fel  hyn  yn  erlid  ar  ol  ei  was?  canya 
beth  a  wneuthum  ?  neu  pa  ddrygioni  tydd  ýn 
fyllaw? 

19  Yn  awr  gan  hynny,  attolwg,  gwrandawed 
fy  arglwydd  frennin  eiriau  ei  wasanaethwr. 
Os  yr  Arulwydd  a'th  annogodd  di  i'm 
hcrbyn,  arogled  oflHrwm:  otuToa  meibion 
dynion,  melldigedig /ŷd//ant  hwy  ger  bron 
yr  Arolwyod  ;  o  nerwydd  hwy  a'ra  gyr- 
rasant  i  allan  heddy w,  fël  nad  ydwyf  yn  cacl 
glynu  yn  etifeddiaeth  yr  Arolwydd,  gan 
dayweayd,  Doe,  gwasanaetha  dduwiau  dx- 
eitnr. 

30  Yn  awr»  gan  hynny,  na  syrthied  fy 
ngwoed  i  i'r  ddaear  o  floen  wyneb  yr  Ar- 
glwydd:  canys  brenhtn  Israel  a  ddaeth 
allan  i  geisio  chwannen.  megis  tm  yn  hoa 
petris  yn  y  myuyddoeda. 

21  il  Yna  Saul  a  ddywedodd,  Pechals: 
dychwel,  Dafydd  fy  mab :  conys  ni'tk.ddrygA( 
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tnwj ;  o  hefwydd  gwenhfawr  fu  fy  eìnioos  i 
yn  dy  olwg  di  y  aydd  hwn ;  wele,  ynfyd  y 
gwneuthuin,  atni  a  gvf eiliornais  yn  ddimwr. 

22  A  Dafydd  a  attébodd,  ac  a  ddywedodd, 
Wele  waywfTon  y  brenhin;  deled  un  o'r 
Ifan^cîau  drosodd,  a  chyrched  hi. 

ŷ3Yt  Arslwydc  a  dalo  i  bob  un  ei  gyf- 
iawnder,  a'i  fT^'ddlondeb :  canys  yr  AR* 
OLWTYDD  a'th  roddodd  di  heddyw  yn  Jif 
llaw  í;  ond  nid  estynwn  i  fy  Uaw  yn  erbyn 
ennciniog  yr  Arolwydd. 

?4  Ac  welc,  mcgis  y  bu  werthfawr  dy  einioes 
di  hedtWw  yn  fy  ngolwg  i,  felly  gwcrthfawr 
fyddo  ry  einioes  uinau  y'ngolwg  yr  Ar- 
GLWYDD,  a  gwarcded  fi  o  bob  cyfyngdrai 

25  Yna  y  aYWMlodd  Saul  wrth  Dafydd, 
Bendigedig  fj/ch  di,  fy  mab  Dafydd :  hefyd  ti 
a  wnai  &wTédd,  ac  a  orchfygi  rnag  Ilaw.  A 
Daf^dd  a  aeth  i  fifordd ;  a  Saul  a  ddych  welndd 
i'w  ùingR;  ei  hun. 

PENNOD  XXVII. 
1  SbiiI  yn  dywed  bod  Dafi/dd  yn  Gath,  ac  hef»  ei 
fteiHo  %f  muwich,  5  uaffidd  pn  caei  Sidar 
fpin  Adti» ;  ía  «Aan  t/gpeilio gwMjfdd  eraui, 
yn  veriiAdU*f(veliomaiynerbynJudahyr 
ynuaddasai  e/k. 

ADAPYDD  a  ddywedodd  yn  ei  galon,  Yn 
awr  difiethir  fi  ryw  ddydd  trwy  law  Saul : 
nid  oe*  dim  well  í  mi  iiâ  dlíangi;  i  dir  y 
Philistiaid ;  fel  yr  anobeithio  Saul  ddìÿTbd  o 
hyd  t  mi,  ac  na'm  ceisio  mwy  yn  holl  derfyn- 
au  Israel.  Felly  y  dlangaf  o'i  law  e£ 
2  A  Dafÿdd  a  gyfodood,  ac  a  drarawyodd, 
efe  a'r  chwe  channwr  oedd  gyd  ág  ef,  at  Achîs 
aiab  Maoch,  brenhin  Oath. 


reelees»  ac  Abigâil  gwraig  Nabal  y  Carmelees. 

4  A  mynegwyd  i  Saul,  noi  o  Dafydd  i  Gath : 
ac  ni  chwanegodd  efe  ei  g&âo  ef  mwy. 

5  %  X  Dafydd  a  ddywedodd  wrth  Achis,  O 
che£ûs  yn  awr  flUfr  yn  dy  olwg  di,  rhodder  i 
mi  le  yn  un  o'r  maeisdrefi,  fel  y  tr^wyf  yno : 
canys  paham  yr  crys  dy  was  di  yn  ninas  y 
brenhin  gyd  ä  thi? 

tf  Yna  Achis  a  roddodd  iddo  ef  y  dydd 
hwnnw  Siclag :  am  hynny  y  mae  Siclag  yn 
eiddo  brenhinoedd  Judah  nyd  y  dydd  hwn. 

7  A  rhifedi  y  dyddûiu  yr  arhosodd  D;ifydd 
y'ngwlad  y  Phuistiaid,  oedd  flwyddyn  a 
phedwar  rois. 

«  «I  A  Dafydd*Ä'i  wŷr  a  aethant  i  fynu,  ac  a 
ruthmsaDt  ar  y  Gesuriaid,  a'r  Oezriaid,  a'r 
Amaledaid :  canys  hwynt-hwy  gynt  oedd  yn 
ureswylio  yn  y  wlad,  flbrdd  yrelych  i  Sur,  ìe, 
hyd  wlad  yr  Aipht 

tí  A  Dafydd  a  darawodd  y  wlad;  ac  ni 
adawodd  yn  fyw  wr  na  gwraig:  ac  a  ddug 
y  defiúd,  a'r  gwarth^,  a'r  asynod,  a'r  cameí- 
od,  a*r  gwisgoedd,  ac  a  ddyuhwelodd  ac  a 
ddaeth  at  Achis. 

lU  Ac  Achis  a  ddywedodd,  I  ba  Le  y 
rhuthrasoch  chwi  heddyw?  A  dywedodd 
S)tíiíydà,  Yn  erbyn  tu  dehau  Judah,  ac  yn 
erbyn  tu  dehau  y  Jerahmeeüaid,  ac  yn  erbyn 
tu  odiau  y  Ceneaid. 

U  Ac  TU  adawsai  Dafÿdd  yn  fyw  wr  na 
gwndg,  i  ddwyn  ehwedlau  i  Oath ;  gxa  ddy- 
wedy^  Bhag  mynegi  o  honynt  i'n  nerbyn, 
gan  ddywedyd,  Fel  nyn  y  gwnaeth  Dafydd, 
ac  feUy  y  bydd  ei  arfer  ef  ýr  noll  ddyddiau  yr 
arhoao  efe  y'ngwlad  y  Phílistiaid. 

12  Ac  Aŵis  a  gredodd  D.ifydd,  gan  ddy- 
wedyd,  £fe  a'i  gwnaeth  ei  hun  yn  ffiaidd  gan 
ci  bubl  ci  bun  Ifluel ;  am  hynny  y  bydd  cfc 
yn  was  i  mi  yn  dragy  wydd. 

2U6 


PENNOD  XXVIII. 
I  Achis  yn  hyderu  ar  Da^/dd,  3  Saul  tocdl 
difetha  y  deufiniaid,  Aynei  ofn,  wedi  i  Dduto 
eCtorthod,  7  l^  myned  at  ddewinee;  9  (é 
honno  j/n  oodi  Ifynu  Samuel.  15  Satü,  wrth 
fdywed  ei  ddinyi^r,  yn  iletoyfcu;  21  a'r 
wraig  a'i  u/eiHon  yn  ei  nerthu  ef  à  buiyd, 

A'R  Philistiaid  yn  y  dyddiau  hynny  a 
gynnullasant  eu  byddinoedd  yn  llu.  i 
ymladd  yn  erbyn  Israel.  A  dywedodd  Achis 
wrth  Dafydd.  Gwybydd  di  yn  hysbys,  yr 
âi  di  gyd  a  rai  allan  ì  r  gwenylloead,  ti  a'îh 
wŷr. 

2  A  dywedodd  Dafydd  wrth  Achis,  Yn 
ddTau  ti  a  gai  wybod  beth  a  all  dy  was  ei 
wneuthur.  A  dy  wedodd  Achis  wrth  Dafydd, 
Yn  wir  minnau  a'th  osodaf  di  yn  geidwáíd  ar 
fy  mhen  i  byth. 

3  ^  A  Samud  a  fùasai  fiirw ;  a  holl  Israel  .i 
alarasent  am  dano  ^  ac  a'ì  daddasent  yn 
Ramah,  sef  yn  ei  ddtnas  ei  hun.  A  Sauf  a 
yrrasai  ymaith  y  swynyddion  a'r  dewiniaid 
o'r  wlad. 

4  ^  A'r  Philistiaid  a  ymgynnullasant  ac  a 
ddaethant  ac  a  wersyltasant  yn  Sunem:  a 
Saul  a  gasglodd  holl  ísraei  yngnyd;  a  hwy  a 
wersyllaäant  yn  Oilboa. 

5  A  phan  welodd  Saul  wersyll  y  Philistiaid, 
efe  a  ofhodd,  a'i  galon  %  ddycnrynodd  yn 
ddirfáwr. 

fi  A  phan  ymgynffhorodd  Saul  ft'r  Ar- 
OLWYOO,  nid  attebodd  yr  Arglwydd  iddo, 
na  thrwy  fi-euddwydion,  na  thrwy  Urim, 
na  thrwy  brophwydi. 

7  ^  Yna  y  dywedodd  Saul  with  ei  weision. 
Ceisiwch  i  mi  wraig  o  berchen  yspryd  dewin> 
iaeth,  fel  yr  elwyf  atti,  ac  yr  ymofynwyf  ft 
hi.  A'i  weision  a  ddy  wedasaut  wrtho,  Wele, 
ymae  gwraig  o  beráien  yspryd  dewiniaeth 
yn  Endor. 

8  A  Siuil  a  newidiodd  ei  ddull,  ac  a  wisgodd 
ddillad  eraill ;  ac  efc  a  aetli,  a  dau  wr  gyd  ftg 
ef,  a  hwy  a  ddaethant  at  y  wnôg  liw  nos. 
Acefeaddywedodfl,  Dewima,  attolwg,  imi 
trwy  ysprya  dewiniaieth,  a  dwg  i  fynu  attaf  fi 
yr  hwn  a  ddywedwyf  wrthyt 

9  A'r  wnúg  a  ddywedodd  wrtho  cf,  Wele,  ú. 
a  ẃyddost  yr  hyn  a  wnaeth  Saul,  yr  hwn  a 
ddifethodd  y  swynyddion  a'r  dewmiaid  tít 
wlad :  paham  gan  nynny  yr  ydwyt  ti  yn 
gosod  magl  yn  erbyn  fÿ  emiocs  i,  i  ben  i 
mi  &rw? 

10  A  Sauladyngodd  wrthi  hi  ih- Arolw  ydd, 
gan  ddywedyd,  ¥el  mtá  byw  yr  Arolwydd, 
ni  ddigwydd  i  ti  niwed  am  y  peth  hyiL 

11  Yna  y  dywedodd  y  wraig,  Pwy  a  ddvgaf 
fi  i  fynu  attat  ti  ?  Ac  efe  a  ddy weaodd,  Dwg 
i  mi  samuel  i  fynu. 

12  A'r  wraig  a  ganfii  Samud,  ac  a  lefodd 
ft  llef  uchel :  a'r  wraig  a  lefitrodd  wrth  Saul, 
ran  ddywedyd,  Paham  y  twyllaist  fl?  canys 
tì  yw  Saul. 

13  A'r  brenhin  a  ddywedodd  wrthi  hi,  Nac 
ofha:  canys  beth  a  welaist  ti?  A'r  wraig  a 
ddywedodd  wrth  Saul,  Duwiau  a  welais  yn 
dyrchafü  o'r  ddaear. 

14  Yntau  a  ddywedodd  wrthi,  Pa  ddull 
sydd  amo  ef ?  A  ni  a  ddywedodd,  Owr  hen 
sydd  yn  dyfod  i  fynu,  a  hwnnw  yn  gwisgo 
iftantâl.  A  gwybu  Saul  mai  SamueT  otdd 
efe ;  ac  efe  a  ostyngodd  ei  wyneb  i  lawr,  ac  a 
ymgrymmodd. 

15  ^  A  Sarauel  a  ddywedodd  wrth  Saul, 
Paham  yr  aflonyddaist  amaf,  gaii  beri  i  mt 
ddyfod  i  fynu  ?  A  dy wcdodd  Saùl,  Y  mae  yn 
Çynmg  iawu  amaf  fl :  canya  y  mae  y  Philit» 
tiaio  yn  rhyfcla  yn  fy  erbyn  i,  a  Dtrwagiliodd 
oddi  wrthy'f  fî,  ac  nid  y w'yn  fy  atteb  mwyach. 
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na  thrwy  law  prophwydi,  na  thrwy  freudd- 
wydion:  am  nynny  y  gelwws  amat  ti,  i 
hyabysu  i  mi  beth  a  wnawn. 

ÍH  Ÿna  y  dywedodd  Samuel,  Paham  gan 
hynny  yr  ydwyt  ti  yn  vmofyîi  à  mi,  gan 
t'r  Arol^tyod  giho  oddf  wrthyt,  a  bód  yn 
elyn  i  ti? 

]/  Yr  ARGL\i!xpo  yn  ddYau  a  wnaeth  iddo, 
m^is  y  llefaro(A  trwy  ty  llaw  i:  canys  yr 
ARGLtWDD  a  rwygoad  ÿ  frenliiniaeth  o'th 
law  di,  ac  a'i  rhoddes  hi  i'th  gynunydog,  i 
Dafydd. 

18  O  herwydd  na  wrandcwaist  ti  ar  lais  yr 
A  Ro  L  WYDD,  acna  chyflawnaist  lidiowgrwydd 
ei  ddigter  ef  yn  erbyn  Amalec ;  am  hynny  y 

Swnaeth  yr  AROLuryDD  y  peth  hyn  i  ti  y 
vdo  hwn^ 

19  Vr  Arglwydd  hcfyd  a  ddyry  Israel  gyd 
&  thi  yn  Uaw  y  Phüistiaid ;  ac  y  rary  y  byddi 
(li  a'th  feibiOh  gvd  â  mi:  a'r  Arglwydd  a 
ddyry  wersyiloraU  Isnitil  yn  llaw  y  Phili»> 
tiaid. 

20  Yna  Saul  afíyslodd  ac  a  syrthiodd  o'i  hỳfl 
gyhyd  ar  y  ddaear,  ac  a  ofhodd  yn  ddûfawr, 

0  herwyda  geiriau  Samuel :  a  nerth  nid  oedd 
ynddo;  canys  ni  fwyttasai  fwyd  yr  hoU 
(Uliwrnod  nar  hoU  noson  honno. 

21  ^  A'r  wraig  a  ddaeth  at  Soul,  ac  a  ganfü 
ei  fbd  ef  yn  ddychrynedig  iawn ;  «  hi  a  ddy- 
wedodd  wrtho  ef;  Wele,  gwrandawodd  ay 
law-forwyn  ar  dy  lais  di,  a  gosodais  fy  dnioes 
mewn  enbydrwydc^  ac  ufUddhéais  dy  eiriau 
a  lefèraist  wrthyf: 

22  Yn  awr  gan  hynny  gwrando  dithau, 
attolwg,  ár  lais  dy  wasanaethferch,  a  gád  i 
mi  osod  ger  dy  fron  di  dammaid  o  fara ;  a 
bwytta,  fei  y  byddo  nertli  ynot,  pan  elech  i'th 
ffi)nld. 

23  Ond  efie  a  wrthododd,  ac  a  ddywedodd. 
Ni  fwyttáf.  Etto  ei  weiâon  a'r  wraig  hefyd 
a'i  cymmeUasant  ef ;  ac  efe  a  wrandawodd  ar 
eu  líais  hwynt  Ac  efe  a  gyfododd  oddi  ar  y 
ddaear,  ac  a  eisteddodd  ar  y  gwely. 

24  Ac  yr  oedd  gan  y  wraig  lo  bras  yn  tŷ ;  a 
hi  ^  ftysiodd  ac  a'i  lladdodd  ef,  ac  a  gym- 
merth  lieUliaid)  ac  a'i  tylinodd,  ac  a'i  pobodd 
vn  gri : 

'25  A  hi  a't'  dug  ger  bron  Saul,  a  cher  bron  d 
weision :  a  hwy  a  fwyttasant  Yna  hwy  a 
cyfodasant,  ac  a  aethant  ymaith  y  uoson 
honno. 

PENNOD  XXIX. 

1  Dafi/dd,  torthfytied  gi/d  ffr  Philistiaid,  3  »n 
eael  ei  torthoa  f(an  y  tywyeogùnu  6  Aehiê 
yn  ei  nUwng  4f  ymaith,  ac  yn  canmot  ei 
ffydMondéb  ef 

YNA  y  PhilistiMd  a  gynnullasant  eu  hoU 
fydainoedd  i  Apnec :  a'r  Israeliaid  oedd 
yn  gwersyUu  wrth  fiynnon  tyfdd  yn  Jezred. 

2  A  thywysogion  y  Philistiaid  oedd  yn 
tramwy  yn  gannoedo,  ac  yn  filoedd:  ond 
Dafydd  a  i  wŷr  oedd  yn  cerdded  yn  olaf  gyd 
âff  Adiis. 

3  Yna  tywysogion  y  Ph'ilist'uûd  a  ddywed- 
asant,  Beth  a  wna  yr  Hcbreaid  hyn  yma  f 


dyddiau  hyn,  heîi  y  blynyddoedd  hyn,  ac  m 
cheihis  ddim  bai  ynddo  eí,  er  y  dydd  y  syrth- 
iodd  efe  a(t<^hyd  y  dydd  hwn  ? 
4  A  thywysogioa  y  PhUistiaid  a  lidiasant 
wrtho;  a  tnywysogion  y  PhUistiaid  a  ddy- 
wedasant  wrtho^  Owna  i'r  gwr  hwn  ddy- 
ch-welyd  i'w  le  a  osodaist  iddo,  ac  na  ddeled  i 
7/aered  gyd  ä  ni  i'r  rhyfd ;  rhag  ei  fod  yn 
wrthwynebwr  i  ni  yn  y  rhyífel :  canys  ft  pna 
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beth  y  rhyngai  hwn  fodd  i'w  feistr?  onfd  ft 
phennau  y  gwŷr  hyn? 

5  Onid  nwn  yus  Dafydd,  am  yr  hwn  > 
canasant  wrth  eu  gilydd  yn  y  dawnsìau,  gan 
ddywedyd,  SaulaIadaodaeifiloedd,aDafÿdd 
ci  iyrddiwn  ? 

(>  1  Yna  Achis  a  alwodd  Dafydd,  ac  a 
ddywedodd  wrtho,  V<1  niai  byw  yr  Ab- 
GLWYDD,  dYau  dy  /oä  di  yn  uniawn,  ac  vn 
dda  yn  fỳ  ngolwg  i,  pau  elit  allan,  a  pliân 
ddelit  i  mewn  gyd  ft  mi  yn  y  gwersyil :  canys 
ni  che£ús  ynot  adrygioin,  o  r  dydd  y  dacthost 
attaf  fí  hyd  y  dydd  hwn :  eithr  nid  wyt  ti 
wrth  fodd  y  tyw'ysogion. 

7  Dychwel  yn  awr,  gan  hynny,  a  dos 
mewn  heddwch,acnaanfoddlonadvwy80gion 
y  Phillstiaid. 

8  1í  A  dywedodd  Dafydd  wrth  Achis,  Ond 
beth  a  wneuthum  i  ?  a  pheth  a  gefaist  ti  yn 
dy  was,  o'r  dydd  y  deuthum  o'th  flacn  di  hyd 
y  dydd  hwn,  fcl  na  ddelwn  i  ymladd  yn  erbyn 
gelynion  fy  arglwydd  firenhin  ? 

9  Ac  Achis  a  attebodd  ac  a  ddywedodd  wrth 
Dafydd,  6wn  mai  da  wyt  tí  yn  f y  ngolwg  i, 
megis  angel  Duw:  ond  tywysogion  y  Pni- 
listiaid  a  ddywedasant,  Ni  ddaw  efe  i  fynu 
gyd  ft  ni  i'r  rhyfel. 

10  Am  hynny  yn  awr  cyfod  yn  fore,  a 
gweision  dy  fieistr  y  rhai  a  ddaethant  gyd  ft 
thi :  a  phan  gyfodoich  yn  fore,  a  phan  oícuo  i 
chwL  ewcfa  ymaith. 

11  PeUy  Dafydd  a  gyfododd,  efe  a'i  wŷr.  f 
fÿned  yroaith  ybore,  i  ddychwelyd  i  dir  y 
PhUistiaid.  A'r  PhUÌstiaid  a  aethant  i  fynu 
i  JeneeL 

PENNOD  XXX. 

1  Yr  Amaleciaid  yn  yepeilio  Sìdcuf,  7  Dafydd 
yn  ym^fí/n  á  Duw,  acyn  cael  cysur  t'u;  herlid 
hwy  ;  11  a  thrwy  watth  Aiphtiad,  yn  cael  et 
ddwyn  ait  u  gtíynûm,  ac  yn  ynniü  adref  yr 
hoU  yepaiL  22  Cyfraith  Dajydd  am  rannu 
yr  yepaü  yn  uniawn  rhwng  yr  ymiaddwyr 
dr  rnai  a  gadwent  yr  yepail.  26  Efh  yn 
anfon  anrfägion  tw  gyfeiuion. 

APHAN  ddaeth  Dafýdd  a'i  wŷr  i  Sidag  y 
trydydd  dydd,  yr  Amaledaid  a  ruthrasent 
ar  du  y  dehau,  ac  ar  Sicla^,  ac  a  darawseat 
Sìdag,  ac  a'i  llosgasent  hi  a  thftn. 

2  Caeth-«Iudasent  hefyd  y  gwn^edd  oedd 
ynddi :  o  r^chan  hyd  fawr  ni  laddasent  hwy 
neb,  eithr  dygasent  fttoy  ymaith,  ac  aethant 
i'w  iTordd. 

3  f  Felly  y  daeth  Dafydd  a'i  wŷr  i'r  ddinas: 
ac  wele  hi  wedi  ei  \\o»^  ft  thftn :  eu  gwragedd 
hwynt  h^yd,  a'u  meibion,  a'u  merched,  a 
gaeth-gludasid. 

4  Yna  dyrchafodd  Dafydd  a'r  bobl  oedd  gyd 
âg  ef  eu  ilef,  ac  a  wylasant,  hyd  nad  oédd 
nerth  ynddynt  i  wyla 

6  Dwy  wragedd  Dafydd  hefÿd  a  gaeth-glud- 
asid,AhinoamyJe<redees,  ac  AbigaU  gwraig 
Nabal  y  Carmeliad. 

6  A  bu  gyfyng  iawn  ar  Dafydd ;  canys  y 
bobl  a  fedayliasant  d  labyddio  ef ;  oherwydd 
chwerwasai  enaid  yr  hoU  bobl,  bob  un  am  ei 
fdbion,  ac  am  ei  ferched:  ond  Dafydd  a 
ymgysurodd  yn  yr  Arglwydd  d  Ddüw. 

7  A  Dafydd  a  ddywedodd  wrth  Abìathar  yr 
ofldriad,  mab  Ahimdech,  Dwg  i  mi,  attolwg, 

S:  ephod.    Ac  Ablathar  a  ddug  yr  ephod  at 
afydd. 

8  A  Dafÿdd,  a  ymofynodd  ft'r  Abolwtdd, 
gan  ddy  wedyd,  A  erlidiaf  fi  ar  ol  y  dorf  hon  ? 
a  oddiweddaf  íi  hi?  Ac  efe  a  ddywedodd 
wrtho,  ErUd:  canysgan  oddiweddyd  y  goddi- 
weddi,  a  dian  waredu  y  gwaredi. 

9  Feuy  Dafÿdd  a  aeth,  âe  a'r  chwe  cÌiaDnwt 
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«idd  ayá  &tt:  et,  a.  hwy  a  ddaethant  hyd 
afon  Bcêor,  ue  yr  aihosüdd  y  rhai  a  adawyd 
ynol. 

10  A  Dafydd  a  erlîdiodd,  efea  phedwar  cant 
o  wŶr  (canys  dau  can  wr  a  arhosasant  yn  ot, 
y  rhai  a  flinaaent  fel  na  allent  fynea  cbroi 
afon  Besor) 

U  ^  A  hwy  a  gawsant  Aiphtrddyn  yn  y 
maes,  ac  a'i  dyffasant  ef  at  Dafydd ;  ac  a 
roddasant  iddo  ura,  ac  efe  a  fwyttâodd;  a 
hwy  a'i  dlodasant  dT  A  dwfr. 

12  A  hwy  a  roddasant  iddo  ddam  o  ffigys,  a 
dau  swp  o  resin.  Ac  efe  a  fwyttáodu,  a'i 
yspryd  a  ddychwelodd  atto :  canys  ni  fwvt- 
tasai fara, acnid  y&sai ddwfr,  dridiau  a  thair 
nos. 

13  A  Dafydd  a  ddywedodd  wrtho,  Gtpcu  i 
bwy  wìft  tì?  ac  o  ba  le  y  dae^ost  ti?  Ac  efe 
3^  ddjrwedodd,  Llangc  o'r  Aipht  pdwÿf  fi, 
gwas  t  WT  o  Amalec ;  a'm  meistr  a'm  gadaw- 
odd,  obl^d  i  mi  glafychu  er  ys  tridiau 
beliach. 

14  Nyni  a  ruthrasom  ar  du  dehau  y  Cereth- 
iaid,  a'r  hyn  $vdd  eiddo  Judah,  a  tnu  dehau 
Galeb ;  Siclag  hefyd  a  losgasom  ni  ft  thân. 

15  A  Dafydd  a  ddy  wedoad  wrtho,  A  íèdrì  di 

Sned  A  mi  i  waered  at  y  dorf  hon  ?  Yntau  a 
lywedodd,  Twng  wrth^rf  fi  i  Ddumt,  na  leddi 
fi,  ac  na  roddi  fi  yn  Ilaw  fy  meistr,  a  mi  a  äf 
A  thi  i  waered  at  ý  dorf  hon. 

16  ^  Ac  e&  a'i  dug  ef  i  waered :  ac  weLe, 
hìojfnt  wedi  ymwasgaru  ar  hyd  wyneb  yr  holl 
dir,  yn  bwytta,  ac  yn  yfed,  ac  yn  dawnsio ;  o 
herwydd  yr  hcril  yspaií  íawr  a  ddysasent  hwy 
o  wlaid  y  Fhiligtiaid,  ac  o  wlad  Judah. 

i7  A  Dafydd  a'u  tarawodd  hwynt  o'r  cyfhos 
hyd  brydnawn  drannoeth :  ac  ni  ddlangodd 
un  o  honynt  oddieithr  pedwar  cant  q  wŷi 
ieuaingc,  y  rhai  a  farchogasant  ar  gamelod, 
ac  a  flotsant. 

18  A  Dafydd  a  achubodd  yr  hyn  oU  a 
ddygasai  yr  Amaledaid:  Datÿdd  hefyd  a 
waredodd  ei  ddwy  wragedd. 

19  Ac  nid  oedd  ýn  dsieu  iddynt.  na  bychan 
oa  mawr,  na  mab  na  merch,  na  r  anrnaith, 
na  dim  ag  a  ddycasent  hwy  ganddynt :  hyn 
oll  a ddugDafydd adref. 

SO  Dug  Dafydd  hefyd  yr  holl  ddefaid,  a'r 

Sarth^;  y  rhai  a  yrrasant  o  flaen  yr  ani- 
liaid  eraiüy   ac  a  ddywedasant,    Dyma 
anrhaith  Dafýdd.  ^       j «« 

21  ^  A  Da^dd  a  ddaeth  at  y  ddau  cannwr 
aflinasent,  fel  nad  allent  ganlyn  Dafydd,  ac 
a  barasid  iddynt  aros  with  afim  Besor:  a 
hwy  a  aethant  i  gy&rfod  Dafydd,  ac  i  gy&rfod 
A'r  bobl  oedd  gyd  Ag  ef.  A  phan  nesÂodd 
Daf^'dd  at  y  bobl,  efè  a  gy&rchodd  well 
iddynt 

SS  Yna  yr  attebodd  pob  gwr  drygionus,  ac 
tiddo  y  tíl,  o'r  gwŷr  a  aetnai  gyd  A  Da^dd, 
ac  a  advwedasant,  O  herwydd  nad  aetnant 
hwygyd  A  ni,  ui  roddwn  ni  iddynt  hwy  ddtm 
o'r  anrhaîth  a  achubasom  ni ;  eithr  i  bob  un 
eí  wraig,  a't  feibion :  dygant  hwynt  ymaitìi, 
ac  ymadawant. 

23  Yna  y  dywedodd  Dafydd,  Ni  wnewch 
cfawi  iîlly,  fy  rorodyr,  am  yr  hyn  a  roddodd 
yr  ABoi,ì{irYDD  i  ni,  ýt  hwn  a'n  cadwodd  ni, 
aca  roddodd  ydorf  a  ddaethai  i'nherbyn,  yn 
«nUawnL 

24  Canys  pwy  a  wrendy  amoch  chwi  yn  y 
peth  hyn  ?  canys  un  íáth  fydd  rhan  yr  nwn 
a  elo  i  waeiied  i  ryfel,  a  rhan  yr  hwn  a  arhoso 
gyd  A'r  dodrefn :  a  hwy  a  gyd-rannant 

25  Ac  o'r  dydd  hwnnw  atlan,  efe  a  osododd 
hyr«  yn  gyfhûth  ac  yn  fiunedigaeth  yn  Israel, 
hyd  y  dyod  hwn. 

2Ü7 


26  IJI  A  phan  ddaetli  Dafvdd  i  Siehig,  eft 
a  anfonodd  o'r  anrhaith  i  nenuríaid  Judah, 
«/'  i'w  gyfeüiîon  (gan  ddywedyd,  Wele  i 
chwi  anriieg,  o  aiuBaitlt  gelynton  yr  An- 
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27  Sef  i'r  rhai  oedd  yn  Bethcl,  ac  i'r  rhai 
oedd  yn  Ramoth  tu  a'r  dehau,  ac  i'r  rAa»  oedd 
yn  Jattir, 

28  Ac  i'r  rhai  oedd  yn  Aroer,  ac  i'r  rhai  oedd 
yn  Siphmoth,  ac  i>  rhai  oedd  yn  Estemoa, 

29  Ac  i'r  rhai  oedd  yn  Rachal,  ac  i'r  rbat 
oedd  yn  ninasoedd  y  Jeramecliaid,  ac  i'r  rhai 
oedd  yn  ninasoedd  y  Ceneaid, 

30  Ac  i'r  rhai  oedâ  yn  Hormah,  ac  i'r  rhai 
oedd  yn  Chor-asan,  ac  i'r  rhai  oedd  yn 
Athac, 

31  Ac  i'r  rhai  oetîd  yn  Hebron,  ac  l'r  holl 
leoedd  y  buasai  Dafydd  a'i  wŷr  vn  cynniwair 
yuddynt 

PENNOD  XXXI. 

1  Saul,  wedi  cotliei  wŷr,  a  lladd  eiftibion,  yn 
ei  ladd  ei  hun,  7  Ÿ  Philiátiaid  j/n  perc/tèn- 
nofci  y  dinasoedd  a  adaweai  pr  Itraeli^id ,  8 
ac  j/n  fforfol^ddu  mrpcprph  meirw.  1 1  Gtóŷr 
JaJbe»  Giîead  yn  ynniU  y  eyrjýi  liw  noêf  ac 
yn  eu  Uoa/fi  hwy  yn  Jabe»,  ac  yneu  cUiddu 
ynalartu. 

A'B  Philistiaid  oedd.  yn  ymladd  yn  erbyn 
Israel:  a  gwŷr  Israel  a  ffbisant  rhag  y 
Philistiaid,  ac  a  syrthiasant  yn  archolleuig 
ym  mynvdd  Oilboa. 

2  A'r  Pnilistiaid  a  erlidiasant  ar  ol  Saul  aì 
fieibion ;  a'r  Philistiaid  a  laddasant  Jonathan, 
ac  Abinadab,  a  Malcisua,  ineibion  Saul. 

3  A  thrymhAodd  y  rhyfiel  yn  «rbyn  Saul, 
a'r  gwŷr  bwAau  a'u  cawsant  «f ;  ac  efe  a 
archoUwyd  yn  dott  gan  y  saethyddion. 

4  Tna  y  aywedood  Saul  wrui  yr  hwn  a 
oedd  yn  dwyn  ei  arfau  et,  Tynn  dy  gleddyf. 
a  tniywana  n  àg  ef ;  rhag  i'r  rhal  dYenwaed- 
edifi  yma  dd^rfod  a'm  trywanu  i,  a'm  gwarad- 
wydao.  Ond  ni  fynnai  ei  yswain  eT;  canys 
efe  a  ddychrynasai  yn  ddiifawr:  am  liynny 
Saul  a  gymmerodd  gleddyf,  ac  a  syrtliiodd 
amo. 

6  A  phan  welodd  ei  yswtün  farw  o  Saul, 
yntau  hefyd  a  syrthioad  ar  ei  gleddyf,  ac 
a  fu  farw  gyd  Ag  ef. 

6  Felly  y  ou  farw  Saul,  a'i  drí  mab,  a'i 
yswaln,  a'i  holl  wŷr,  y  dydd  hwnnw  ynghyd. 

7  If  A  poan  welodd  gwŷr  Israel,  y  rnai 
oedd  o'r  tu  hwnt  i'r  dyffrýn,  a'r  rhai  oedd 
o'r  tu  hwnt  i'r  lorddonen,  ffui  o  wýr  Israel, 
a  marw  Saul  a'i  feibion,  Irwy  a  adawsant  y 
dinasoedd,  ac  a  fToisant;  ar  Phtüstiaid  a 
ddaetliant  ac  a  drígasant  ynddynt 

8  A'rbore,  pan  ddaeth  y  Philistìaid  i  ddTosg 
y  Iladdedigion,  hwy  a  gawsant  Saul  a'i  dn 
mab  yn  gorwedd  ym  mynydd  Gilboa. 

9  A  hwy  a  dorrasant  ei  bcn  ef,  ac  a  ddYosg- 
asant  ei  ar&u  ef,  ac  a  anfonasant  i  wlacl  y 
Philistiîdd  o  bob  parth,  i  fynegi  yn  nhŷ  eu 
delwau  hwynt,  ac  yra  mysg  y  bobl. 

10  A  gosodasant  ei  arfau  ef  yit  nhŷ  Asta- 
roth ;  ai  gorph  ef  a  hoeliasant  hwy  ar  fur 
Beth-san. 

11  f  A  phan  glybu  trìgoHon  Jabes  Gilead 
yr  hÿn  a  wnaethai  y  Philistiaid  i  Saul ; 

12  Yr  holl  wŷr  ncrtbol  a  gyfo<iasant,  ac  a 
gerddasaut  ar  nyd  y  nos^  ac  a  ddygasant 
ymaith  gornh  Saul,  a  'chyrph  ei  feibion  ef, 
oddi  ar  lur  Bethnsan,  ac  a  doaethant  i  Jabes, 
ac  a'u  Ilosgasant  hwynt  yiio. 

13  A  hwy  a  gyinrocrasant  eu  hesgym 
hwynt,  ac  a  u  claddasant  dan  bren  yn  Jabes, 
ac  a  yróprydiasánt  saith  niwmod. 
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PENNOD  I.       , 
1  Yr  Amaleciad,  a  ddueasai  newyddion  o> 
fnfftafiin,  ac  a'i  cs/huddasai  ei  hun  ofhrwol- 
aeth  Saui,  yn  cael  ei  ladi.    17  Dafydd  yn 
gtoneuthur  marwnad  i  Satd  a  Jonathan. 

AC  ar  ol  marwolaeth  Saul,  pan  ddychwel- 
asai  Dafydd  o  ladd  yr  Amaleciaid,  wedi 
aros  o  Dafydd  ddeuddydd  yn  Sidag ; 

2  Yna,  y  trydydd  dydd,  wele  wr  yn  dyfod 
o'r  gwersyll  odui  wrth  Saul,  a'i  ddillad  wedi 
eu  rnwygo,  a  phridd  ar  ei  ben :  a  phan  ddacth 
efe  at  Dafýdd,  efe  a  syrthiodd  i  lawr,  ac  a 
ymgrymmodd. 

3  A  Dafÿdd  a  ddywedodd  wrtho  ef,  O  ba  le 
daethost  ti?  Yntau  a  ddywedodd  wrtho, 
wersyli  Israel  y  dlengals  i. 

4  A  dywedodd  Dafydd  wrtho  ef,  Pa*fodd 
Y  bu  ?  mynega,  attolwg,  i  mi.  Yntau  a  ddy- 
ŵedodd,  Y  bobl  a  ff&dd  o'r  rhyfel,  a  llawer 
hefyd  o'r  bobl  a  syrthiodd,  ac  a  fuant  feirw ; 
a  Saul  a  Jonathan  ei  fab  a  fiiant  feirw. 

5  A  Dafydd  a  ddywedodd  wrth  y  Ilangc 
oedd  yn  mynegi  iddo,  Pa  fbdd  y  gwyddost 
tí  farw  Saui  a'Jonathan  ei  fab? 

6  A'r  Ilangc,  yr  hwn  oedd  yn  mynegi  iddo, 
a  ddywedcMd,  Digwyddodd  i  mi  duyfod  i 
fynydd  Gilb<ja;  ac  wâe,  Saul  oedd  yn  pwyso 
ar  ei  way  wffun :  wele  hefydt  y  cerbydau  a'r 
marchogion  yn  erlid  ar  ei  ol  ef. 

7  Acefe  a  edrychodd  u'i  ol,  ac  a'm  canfu  i, 
ac  a  alwodd  'arnaf  fl.  Minnau  a  ddywedais, 
Wele  û. 

8  Dywedodd  yntau  ^rrthyf,  Pwy  toyt  ti? 
Minnau  a  ddywedais  wrtho,  Amaleciad  yd- 

wyffi. 

9  Acefe  addywedodd  wrthyf  fi,  Sâ^  attolwg, 
amaf,  a  Ilada  fl :  canys  cyf yngder  a  ddaetn 
umaf,  o  herwydd  hod  fy  hoU  emioes  ynof  fi 
e'tto. 

10  Felly  mi  a  aefais  amo  ef,  ac  a'i  Ileddais 
ef ;  canys  mì  a  wyddwn  na  byddû  efe  byw 
ar  ol  ei  gwympo:  a  chymmerais  y  goron 
oedA  ar  ei  ben  ef,  a'r  freichled  ocdii  ara  ei 
Itaich  e^  ac  a'i  dygais  hwynt  yma  at  fy  ar- 
glwydd. 

11  Yna  Dafydd  a  ymaflotld  yn  ei  ddillad, 
ac  a'u  rhwygodd  hwynt ;  a'r  holl  wýr  hefyd 
y  rhai  oeda  gyd  Ag  cf. 

12  Galarasant  he^d,  ac  wylasant,  ac  ym< 
prydiasant  hyd  yr  nwvr,  am  Saul  ac  am  Jo- 
nathan  ei  fab,  ac  am  bòbl  yr  Arolwyoo,  ae 
am  dŶ  Israel ;  o  herwydd  iddynt  syrtliio  trwy 
y  cleadyf. 

13  ^  A  Dafydd  a  ddywedodd  wrth  y  Ilangc 
oedd  yn  mynegi  hyn  iddo,  O  ba  Ic  y'tn  henytc 
di  ?  Yntau  a  ddy wedodd,  Mab  i  wr  díeithr  o 
Amaleciad  ydioìffû. 

14  A  dy  wedodd  Daiydd  wrtho,  Pa  fodd  nad 
ofhaist  ti  estyn  dy  law,  i  ddifeúia  enneiniog 
yr  Arolwydd? 

15  A  Dafydd  a  alwodd  ar  un  o'r  gweision, 
«c  a  ddy  wédodd,  Nesè,  rhuthra  iddo  ef.  Ac 
efe  a'i  tarawodd  ef,  fel  y  bu  efe  farw. 

16  A  dywedodd  Dafydd  wrtho  ef.  Bydded 
dy  waed  di  ar  dy  ben  ay  hun :  cony»  dy  enau 
dý  hun  a  dyitiolaethodd  yn  dy  erbyn,  oan 
«Idywcdyd,  Myfi  a  leddait  enneiniog  yr  Art 
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17  If  A  Dafydd  a  alamadodd  yr  alamad 
hon  am  Saul  ac  am  Jonathan  ei  fab: 

18  íDywedodd  hefyd  am  ddysgu  meiblon 
Judan  t  saeihu  ft  bwa :  wele,  y  mae  yn  ysgrif- 
enedig  yn  Ilyfir  Jazer) : 

1.9  CTardderchawgrwydd  Israel,  efe  a  ar- 
chollwyd  ar  dy  uchelfäoedd  di :  pa  fodd  y 
cwyrapodd  y  cedym ! 

20  Nac  adroddwch  hyn  yn  Gath ;  na  fyneg- 
wch  yn  heolydd  Ascelon :  rhag  Ilawenychu 
mercned  y  Philistiaid,  rhag  gorfoleddu  o 
ferched  y  rhai.  dlfenwaededig. 

21  O  rynyddoedd  Gilboa,  na  dditgyned 
amoch  cnwi  wlith  na  gwlaw,  na  meusydd 

0  oflrymmau :  canys  yno  y  bwri^i'yd  ymaith 
darian  y  cedym  yn  ddirmygus,  tarìan  Saul, 

fd  pe  Intasainẁ  ei  enneimo  âg  olew. 

22  Oddi  wrth  waed  y  Iladaedigion,  oddi 
wrth  frasder  y  oedym,  ni  throdd  owa  Jona- 
than  yn  ol,  a  chleddyf  Saul  ni  ddychwelocld 
yn  wag. 

23  Saul  a  Jonathan  oedd  garíadus  ac  anwvl 
yn  eu  bywyd,  ac  yn  eu  marwolaeth  ni  wa- 
hanwyd  hwynt;  cynt  oeddynt  nâ'r  eryrod, 
a  chryfach  oeddynt  nâ'r  llewod. 

24  Merched  IsnéU  wylwch  am  Saul,  yr 
hwn  oedd  yn  eich  dílladu  chwi  âg  yagarlad, 
gyd  äg  hynrydwch,  yr  hwn  oedd  yn  gwisgo 
addura-wMg  aur  ar  eich  dillad  chwì. 

25  Pa  fodd  y  cwympodd  y  cedym  y'nghanol 
y  rhyfcl!  Jonatnan,  tí  a  laddwyd  ar  dy 
uchelf&oedd. 

26  Gofid  eydd  araaf  am  danat  ti,  fy  mrawd 
Jonathan :  cu  iawn  fuost  gennyf  fi :  rhyfeddol 
oedd  dy  gariad  tu  ag  attaf  fi,  tu  hwnt  i  gariad 
gwrageida. 

27  Fa  fodd  y  syrthiodd  y  oedyra,  ac  y  difetb- 
wyd  ar£aiu  rhyísl ! 

PENNOD  IL 

1  Dc^fifdd,  ar  artMad  Duw,  yn  mjfned  fnda'i 
wŷr  i  Heòron  ;  ile  y  frumaed  ^ynfren/äfi  ur 
Judah :  5  yn  eannuHgwŷr  Jabee  Gileadt  om 
eu  caredigrwyád  i  SauL  8  Abner  un  rwneu- 
thur  läboeeth  ynfrenhin  ar  Israd.  12  Ym- 
ladd  cretdawn  rhwnr  deuddego  wỳr  Abner 
a  dettddeg  o  uýr  Joab.  18  Uadd  AeaheL 
25  Joab,  ar  ddeutyfìad  Abner,  yn  Kalw  y  bobí 
ynoL   32  aaddedigaeth  Asahel. 

AC  ar  ol  hyn  yr  yraofynodd  Daíÿdd  á'r 
•íj^  Aaglwyod^  gan  ddywcdyd,  A  äf  fi  i 
^u  i'r  un  o  ddmasoedd  Judah?  A'r  Attr 
eLWYDD  a  ddywedodd  wrtho  et,  Dos  i  fynu. 
A  dywedodd  Dafydd,  I  ba  le  yr  ftf  i  fÿnu? 
Dywedodd  yntau,  I  Hebron. 

2  A  Dafyod  a  aeth  i  fynu  yno,  a'i  ddwy 
wragedd  hefyd,  Ahinoam  y  Jesreelees,  ae 
Abigail  gwratg  Nabal  y  Carmeliad. 

3  A  Dfäÿdd  a  ddug  i  fypu  éi  wŷr  y  rluû 
oedd  gyd  âg  ef,  {lob  un  a'i  deulu :  a  owy  « 
arhosasant  yn  ninasoedd  Hebron. 

4  A  gwŷr  Judah  a  ddaethant,  ac  a  ennein- 
iasaut  Dafydd  yno  yn  firenhiu  ar  dt  Judàh. 
A  myn^asaut  i  Dafydd,  gan  ddy weoyd,  nuíi 
gmŷj  Jabes  Oilead  a  gladdÌMent  SauL 

5  ^  A  Dafydd  a  anfonodd  genhadau  at  w^r 
Jabcs  Gileaci,  ac  a  ddy  wedodd  wrthynt,  Bcn- 
U'gfuig  piipeh  chwi  gan  yr  Ami,wyi>x>^  f 
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rhaî  a  wnacthoch  y  drucamUl  hon  á'ch  ar- 
glwydd  Saul,  ac  a'i  claddaaoch  ef. 

6  Ac  yn  awr  yr  Aholwydd  a  wnelo  ft  chwi 
drugaredd  a  gwirionedd:  roinnau  hefyd  a 
dalaf  i  chwì  am  y  dúoni  hwn,  oblegid  i  chwi 
«ncuthur  y  peth  hyn. 

7  Yn  awTgan  hynny  ynincrthed  cich  dwy- 
law,  a  byadwch  feioion  grymmua :  canys 
marw  a  fu  eich  arglwydd  Snul,  a  thý  Judah 
a'm  henneiniasant  uinau  yn  frenhin  amynt. 

8  ^,  Ond  Abner  mab  lîer,  tywpog  y  fil- 
wriaeth  oedd  gan  Saul,  a  gymniertn  Isboscth 
mab  Saul,  ac  a'i  dug  cf  drosodd  i  Mahanaím ; 

9  Ac  efe  a'i  gosododd  ef  yn  frenhin  ar 
Oilead,  ac  ar  yr  Assuriaid,  ac  ar  JezreeL  ae 
ar  Enhraim,  ac  ar  Benjamin,  ac  ar  noU 
Israeí. 

iO  Mab  deugein-mlwydd  ofdd  Isboseth  mab 
Saul,  ])an  duechreuodd  devmasu  ar  Israel; 
a  dwy  fiynedd  y  teymasodd  efe.  Tŷ  Judah 
yn  unig  oedd  gyd  â  Dafydd. 

11  (A  rhifedi  y  dyddiau  y'bu  Dafydd  yh 
frenhin  yn  Hebron  ar  dŷ  Judah,  oedd  saith 
ralynedd,  a  chwe  mis) 

12  il  Ac  Abner  mab  Ncr,  a  gweision  Isbo- 
sctii  mab  Saul,  a  aethant  allan  o  Mahanaim 
i  Gibeon. 

13  Joab  hefyd  mab  Serfiah,  a  gweision 
Dafydd,  a  aethant  allan,  ac  a  gyfarftiant 
yngnyd  wrth  lyn  Oibcon :  a  hwy  a  eistedd- 
asant  wrth  y  Ilyn,  rhai  o'r  naill  aa,  a'r  lleiU 
wrth  y    llyn  o'r  tu  arall. 

14  Ac  Abner  a  ddywedodd  wrth  Joab, 
Cyîíbded  yn  awr  y  Ilangciau,  a  chwarcuant 

Í'cr  ein  bronnau  ni.    A  dy  wedodd  Juab,  Cy- 
odant 

15  Yna  y  cyfodasant,  ac  yr  aethant  drosodd 
dan  rif,  aeudd^  o  Bei^jamin,  sef  oddi  wrth 
Isbosedi  mab  Saul,  a  deuddeg  o  weiäion 
Dafydd. 

16  A  phob  un  a  ymaflodd  yra  mhen  ei 
gilydd,  ac  a  yrrodd  ei  gleddyf  yn  ystlys  ei 
gynúU;  felW  y  cyd-syrtliiasant  hwy.  Am 
nynny  y  galwyd  y  Ile  hwnnw  Helcath  Has- 
surim,  yn  Gibeon. 

17  A  bu  ryfel  caled  iawn  y  dwthwn  hwnnw ; 
a  tharawyd  Abner,  a  gwŷr  Israel,  o  flaen 
gweisinn  Dafydd. 

18  1  A  thri  mab  Serflah  oedd  yno,  Joab, 
ac  Abisai,  ac  Asaliel :  ac  Asahel  oedd  mor 
fuan  ar  ci  draed  ag  un  o'r  iyrchod  $ydd  yn 
y  maes. 

19  Ac  Asahel  a  ddilynodd  ar  ol  Abner ;  ac 
wrth  fyned  ni  tliroda  ar  y  tu  dehau  nac  ar 
y  tu  aswy,  oddi  ar  ol  Abner. 

2()  Yna  Abner  a  edrychodd  o'i  ol,  ac  a  ddy- 
wedodd,  Ai  tydi  yw  Asahel?  A  dywedoad 
yntau,  ÌS,  myfl. 

21  A  dy  wcdodd  Abner  wrtho  ef,  Tro  ar  dy 
law  ddehau,  neu  ar  dy  law  aswy,  a  dal  i  ti  un 
o'r  IIaj)£ciau,  a  diymmer  i  ti  ei  arfau  ef. 
Ond  ni  iynnai  Asahél  droi  oddi  ar  ei  ol  eL 

22  Ac  Abner  a  ddywedodd  eilwaith  wrth 
Asahel;  Cilia  oddi  ar  fy  ol  i :  paham  y  taraw- 
af  di  1  lawr?  canys  pa  fodd  y  codwn  fÿ 
ngolwg  ar  Joab  dy  frawd  di  ieedi  hynnyf 

23  Ond  efe  a  wrthododd  ymado.  Am  hynny 
Abner  a'i  tarawodd  ef  ft  bdn  y  waywffon  dan 
y  bummed  ais,  a'r  waywtTnn  a  aeth  allan  o'r 
tu  ccfn  iddo ;  ac  efe  a  syrthiodd  yno,  ac  a  fu 
farw  yn  ei  le:  a  nhawb  a'r  oead  yn  dyfod 
l'r  Ile  y  syrthiasai  Asahel  ynddo,  ac  y  buasai 
&rw  a  safäsanti 

24  5oab  hefyd  ac  Abisai  a  erlidiasant  ar  ol 
Abner :  pan  £ächludodd  yr  haul,  yna  y  daeth- 
ant  hyd  fryn  Arainah,  yr  hwn  tydd  gyferbyn 
a  Olan,  tu  ag  anialwch  Oibeon. 

25  ^  A  meibion  Beniamiu  a  ymg<isglasant 
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ar  <A  Abner,  ac  a  aethant  yn  un  fintal,  ac 
a  safasant  ar  ben  bryn. 

26  Yna  Abner  a  alwodd  ar  Joab,  ac  a  ddy 
wedodd,  Ai  byth  y  difa  ycleddyf  ?  oni  wydâ- 
ost  ti  y  bydd  chwerwder  yn  y  diwedd?  nyd 
ba  bryd  gan  hynny  y  byddi  heb  ddywedyd 
wrth  y  bóbi  am  ddychwelyd  oddi  ar  ol  eu 
brodyr? 

27  A  dywedodd  Joab,  Fél  mai  byw  Duw, 
oni  buasai  yr  hyn  a  ddywedaist,  dlau  yna 
y  bore  yr  aethai  y  bobl  i  fynu,  bob  un  oiddi 
ar  ol  ei  frawd, 

28  Felly  Jokb  a  udganodd  mewn  udgora; 
a'r  holl  Dobl  a  safaaant,  ac  nid  erlidusant 
mwyach  ar  ol  Isniel,  ac  ni  chwanegBsaut 
ymladd  mwyach. 

2!l  Ac  Abner  a'i  wŷr  a  aethant  trwy  y  gwas- 
tadedd  ar  hyd  y  nos  honno,  ac  a  aetnant  droa 
yr  lorddonen.  ac  a  aethant  trwy  holl  Bithron, 
a  daethant  i  Mahanaim. 

30  A  Joab  a  ddychwelodd  oddi  ar  ol  Abner : 
ac  wedi  iddo  gasglu  yr  holl  bobl  ynghyd,  yr 
oedd  yn  eisieu  o  weiaon  Dafydd  beawar  gwr 
arbymtheg,  acAsahel. 

31  A  gweiaion  Dafydd  a  darawsent  o  Ben« 
jamin,  ac  o  wŷr  Abner,  dri  chant  a  thriugain 
gwr,  jîsí  y  buant  feirw. 

32  4  A  hwy  a  gymmcrasant  Asahel,  ac  a'i 
dadoasant  ef  ym  roeddred  ei  dad,  ýr  hwn 
oedd  yn  Bethleliem.  A  Joab  a'i  wýr  a  gerdd- 
asant  ar  hŷd  y  nos,  ac  yn  Hebroa  y  goleu- 
odd  aniynt 

PENNOD  III. 

1  Dafydd  yn  rnyned  yn  frryjhdt  tra  y  parhâoâá 
y  rhs/fd»  2  Geni  chwe  mâb  iddo efyn  Hebron. 
6  Abner  yn  anfiŵUawn  i  Isimetht  12  yn  cilio 
at  Üafudd.  13  lìafydd  yn  ei  dderbyn  ef,  dan 
amnuHÌ  iddo  efdawyn  tddo  ei  wrâiff  Miehalm 
17  Abner,  weäi  ymddiddan  á'r  Israeliaid,  yn 
cael  jfwláid  gan  Dafydd,  a'i  ollwng  yniaith. 
22  Jocd>  yn  dyehw»yd  tír  rhyfel,  yn  anýodd- 
ìawn  i  tíafyaa,  aeyn  Üadd  Abner.  28  Da/ydi 
yn  melldWiio  Joabt  31  ae  yn  gaìaru  am 
Ahner. 

ABU  ryfel  hir  rhwng  tŷ  Saul  a  Üi^  Dafydd ; 
a  Dafydd  oedd  yn  myned  gryfacn  gryíach, 
ond  tŷ  Saul  oedd  yn  mynea  wannadi  -wan- 
nach. 

2  ^  A  meibion  a  anwyd  i  Dafydd  yn  He- 
bron :  a'i  gyntaf-anedìg  ef  oedd  Amnon,  o 
Ahinoam  y  Jesreelees; 

3  A'i  aiI.A^  oedd  Chileab,  o  Abigall  gwraig 
Nabal  y  Carmeriad;  a'r  trydydd,  At^om, 
mab  Maachah,  ferch  Talmai  brenhiii  Oesur ; 

4  A'r  pedwerydd,  AdonTah.  mab  Haggith ; 
a'r  pummed,  Sephatlali,  mab  Abital ; 

5  A'r  chwediea,  Ithream,  O  Bgjah  gwralg 
Dafydd.  Y  rhai  hyn  a  anwyd  i  Dafydd  yn 
Hebron. 

6  ^  A  thra  yr  ydoedd  rhyfel  rhwng  tŷ  Saul 
a  thŷ  Dafydo,  yr  oedd  Abner  yn  ymegnlo 
dros  dŷ  Saul. 

7  Oud  i  Saul  y  huatai  ordderchwraig  a'i 
benw  Rispah,  merch  Aiah:  ac  Isbotèíh  a 
ddywedodd  wrth  Abner,  Pahara  yr  aethost 
i  mewn  at  ordderchwraig  fÿ  nhacf? 

8  Yna  y  digiodd  Abner  yn  ddirfawr  o  her- 
wydd  geiriau  Isboselh,  ac  a  ddywcdodd.  Ai 
pen  ayUtmfû,  yr  hwn  ydwyf  hcddyw  yn 
erbyn  Judah  yn  cwneuthur  tmgareda  A  tnŷ 
Saul  dy  dad  di,  á^i  frodyr,  ac  4  i  gyfeiUion, 
a  heb  ay  roddi  di  yn  llaw  Dafydd,  pan  osod- 
aist  i'm  herbyn  fai  am  y  wraighon  neddyw? 

í)  Fel  hyn  y  gwnelo  D«w  i  Abner,  ac  fel 
hyn  y  chwan^o  iddo,  ond  mMis  y  tyngodd 
yr  Arolwy DD  wrth  Dafydd,  felly  y  gwnaf 
iddo  ef ; 

10  Oan  dioi  y  f^enhiniaeth  oddi  ìt^' 


11.  SAMUBU 


$aul,  a  dyrcnafu  gorseddfaingc  Dafydd  ar 
Itfael,  ac  'ar  Judah,  o  Dan  hyd  Beer-äeba. 
.11  Ac  ui  feiddiodd  efe  mwyach  atteb  gaii 
1  Abner,  rhag  ei  ofh  ef. 

12  %  Ac  Abner  a  anfonodd  genhadau  at 
Dafydd  drosto  ei  hun,  gan  ddy  wedyd,  Eiddo 
pwy  vw  y  wlad?  a  (£íui  ddywedyd,  Gwna 
^nghrair  â  mi ;  ae  wele,  fy  íìaw  iJì/dd  gyd 
a  thi,  i  drol  attat  ti  hoú  Israel. 

13  i  A  dywedodd  yntau,  Da;  myfi  a  wnaf 
gy&mmod  ft  thi :  etìto  un  peth  yr  ydwyf  fi 
vn  ei  geisio  gennyt,  gan  ddy  wedyd,  Ni  weli 
fÿ  wyneb,  oni  adygi  di  yn  gyntaf  Michal 
mercn  Saul,  pan  daelech  i  édrych  yn  fy 
wyneb. 

14  A  Dafydd  a  anfonodd  genhadau  at  Isbo- 
seth  mab  ^ul,  gan  ddy wedyd,  Dvro  i  mi  fy 
ngwraig  Michal,  yr  hon  a  adýweadlais  i  mi 
am  gant  o  tlaengrwyn  y  Philiátiaid. 

Ì5  Ac  Isboseth  a  antonodd,  ac  a'i  dug  hi 
oddi  wrlh  ei  gwr,  «^oddi  wrth  Phaltlel  mab 
Lais* 

16  A'i  gwT  a  aeth  gyd  ft  hi,  gan  fynod  ac 
wylo  ar  ei  hol  hi,  Tiyd  Mahurim.  Yna  y 
dywedodd  Abner  wrtho  ef,  Dos,  dychweL 
Ac  efe  a  ddychwelodd. 

17  f  Ac  Abner  a  lefarodd  wrth  henurìaid 
Israel,  gan  ddywedyd,  Cyn  hyn  yr  oeddych 
chwi  yn  ceisioDafydd  yn  frenhin  'amocli. 

1Q  Ac  yn  awr  gwnewch  hynnÿ :  canys  yr 
Arglwyod  a  lerarodd  am  Dafydd,  gan  ddy- 
wedyd,  Trwy  law  Dafydd  fy  ngwas  y  jgwar- 
cdaf  fy  mhool  Istael  o  law  y  Piiilistiaid,  ac 
o  law  eu  holl  elynion. 

19  Dywedodd  Abner  hefyd  wrth  Benjamin. 
Ac  Abner  a  aeth  i  ymddiddan  ft  Dafydd  yn 
Hebron,  am  yr  hyn  oll  oedd  dda  y'ngolwg 
Israel,  ac  y'ngolwg  holl  dŷ  Benjanîin. 

S(»  Felly  Abner  a  ddaetli  at  Dafydd  i  Heb- 
ron,  ac  ugeinwr  gyd  ftg  ef.  A  Dafydd  a 
wnaeth  wledd  i  Abner,  ac  i'r  gwŷr  oecuí  gyd 
àíî  ef. 

21  A  dywedodd  Abner  wrth  Dafydd^  Mi 
a  .gyfodaf,  ac  a  ftf,  ac  a  gasglaf  holl  Israel 
atfý  arglẃyddfrenhin,  fel  y  gwnelontgyfam- 
mod  â  thi,  ac  y  teymasech  ui  ar  yr  hyn  oU 
a  chwennych  uy  galon.  A  Dafydd  a  ollyng- 
odd  Abner  ynuuth;  ac  efe  a  aeth  mewn 
hcddwch. 

23  ^  Ac  wele,  wcision  Dafÿdd  a  Joab  yn 
dyfod  oddi  wrth'y  dorf,  ac  anrhẁth  fawr 
a  ddygasent  hwy  ganddynt  (ond  nid  oedd 
Abner  gyd  &  DsCPydd  yn  Hebron ;  canys  efe 
a'i  gollyngasai  ef  ynuuth,  ac  yntau  a  aethai 
mewn  heudwch) 

23  Pan  ddaeth  Joab  a'r  holl  lu  oedd  gjá 
âg  ef,  myni^wyd  i  Joab,  gan  ddyweoyd, 
Aoner  mab  Ner  a  ddaeth  at  y  brenhin ;  ac 
efe  a'i  gollyngodd  cf  yraaith,  ac  efe  a  aeth 
mewn  hedawch. 

24  A  Joab  a  ddaeth  at  y  brenhin,  ac  a  ddy- 
wedodd,  Beth  a  wnaethost  ti?  wele,  daeth 
Abner  attat  ti;  paham  y  gollyngaist  ef  i 
fyned  ymaith? 

2d  Ti  a  adwaenit  Abuer  mab  Ner,  mai  i'th 
dwyllo  di  y  daeth  efe,  ac  i  wybod  dy  fynediad 
allan,  a'th  ddyfbdiad  i  mewn,  ac  i  wybod  yr 
hyn  oll  yr  wyt  ti  yn«i  wneutnur. 

26  A  Joab  a  aetn  allan  oddi  wrth  Dafydd, 
ac  a  anfonodd  genhadau  ar  ol  Abner ;  a  nwy 
a'i  dygasant  ef  yn  ol  oddi  wrth  ttÿnnon  Sirah, 
heb  wybod  i  Dafydd. 

27  A  phan  ddychwelodd  Abner  i  Hebron, 
Joab  a  i  troâd  ef  o'r  neiUdu  yn  y  porth,  i 
ymddiddan  âg  ef  mewn  heddwcn;  ac  al 
tarawodd  ef  yno  dan  y  bummed  <n>,  fel  y 
bu  efe  farw,  o  herwydd  gwaed  Aiahel  ei 
frewd  ef. 
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28  f  Ac  wedi  hynny  y  clybu  Dafÿdd,  ac  y 
dy  wedodd,  Dleuog  yawÿffí  a'm  brenhiniaetn 
ger  bron  yr  Arglwyoo  byth,  oddi  wrtli 
waed  Abner  mab  Ner: 

29  Syrthied  ar  ben  Joab,  ac  ar  hoU  dŷ  ei 
dad  et :  fel  na  phallo  fod  un  o  dŷ  Joab  yn 
ddiferUyd,  neu  yn  wahan-glwyfus,  neu  yn 
ymgynnal  wrth  fagl,  neu  yn  syrthio  ar  gledd- 
yf,  neu  mewn  eisieu  bara. 

30  Felly  Joab  ac  Abisai  ei  frawd  ef  a  ladd- 
asant  Abner,  o  herwydd  Uadd  o  hono  ef 
Asahel  eu  braWd  hwynt  mewn  rhyfel  yn 
Gibeon. 

31  ^  A  Dafydd  a  ddywcdodd  wrth  Joab, 
ac  with  yr  holl  bobl  oedd  gyd  ág  ef,  Rhwyg- 
wch  eich  diUad,  ac  ymwregyswçh  mewu 
sachllan,  a  galerwch  o  fiaen  Abner.  A'r 
brenhin  Dafydd  oedd  yn  myned  ar  ol  yr  clor. 

32  A  hwy  a  gladdasant  Abner  yn  Hebron. 
A'r  brenhiu  a  adyrchafodd  ei  lef,  ac  a  wylodd 

'  wrth  fedd  Abner ;  a'r  hoU  bobl  a  wylasant. 

33  A'r  brenhin  a  alamadodd  am  Abner,  ac 
a  ddy wedodd,  Ai  fel  y  nuie  yr  ynf yd  yn 
marw,  y  bu  farw  Abner? 

34  Dy  ddwylaw  nid  oeddpnt  yn  rhwyra,  ac 
nid  oédd  dy  draed  wedi  eu  rhoddi  mewn 
egwydydd :  syrthiaist  fel  y  syrthiai  un  o  flaen 
meÌDÌon  enwir.  A'r  holl  bobl  a  chwaneg- 
aaant  wylo  am  dano  ef. 

35  A  phan  ddaeth  yr  hoU  bobl  i  berì  i 
Dafydd  fwyt^  bara,  a  hi  etto  yn  ddydd, 
Dafydd  a  dyngodd,  gan  ddy wcdyd,  Fel  nyn 
y  gwuelo  Duw  i  mi,  ac  fel  nyn  y  chwaiicgo, 
os  archwaethaf  fara,  na  dim  oll,  nes  mach- 
ludo  yr  haul. 

36  A'r  holl  bobl  a  wybuant  hynnv,  a  da 
oedd  hyn  yn  eugolwgnwynt:  a'r  hyn  ull 
a  wnai  y  brenhin,  oedd  dda  y'ngolwg  y  bobl. 

37  A'r  holl  bobl  a  hoU  Israel  a  wybuant  y 
dìwmod  hwnnw,  na  ddarfuasai  o  fodd  y 
brenhin  ladd  Abner  mab  Ner. 

38  A'r  brenhin  a  ddy  wedodd  wrth  ei  wcision. 
Oni  wyddoch  chwì  i  dywysog  ac  i  wr  mawr 
syrthio  heddy  w  yn  Israel  ? 

39  A  minnau  ydicyf  eiddU  heddyw,  er  fy 
enneinio  yn  frenhin ;  a'r  gwŷr  hyn,  meibion 
Serfitüi,  tydd  ry  galed  i  mi.  Yr  Arolwyi>o 
à  d&I  i'r  hwn  a  wnaeth  y  drwg  yn  ol  ci  ddr^'g- 
ioni. 

PENNOD  IV. 
1  Tra  yr  eedd  yr  Israeliaid  un  ddychrynedi^  o 
achosmarwolaethAbner,  ÍBaanahaHechab 
yn  Uadd  I^metht  acyn  dwyn  ei  ben  efi  Heb- 
ron.  9  Dafydd  ynperi  eu  Uadd  fiwythau,  e. 
chiaddu  pen  Uboaeth. 

APHAN  glybu  mab  Saul  farw  o  Abner  yn 
Hebron,  ei  ddwylaw  a  laesasant,  a  hóU 
Israel  a  ofnasant 

2  A  dau  wr  oedd  gan  fab  Saul  yn  dywys- 
ogion  ar  dorfoedd:  enw  un  oedd  Baanâh, 
ac  enw  yr  aU  Recluib,  meibion  Rimmon  y 
Beerothiad,  o  feibion  Benjamln :  (canys  Bcer- 
oth  hefyd  a  gyfrifid  i  Beujamin : 

3  A'r  Be«rotniaid  a  fToiiient  i  Gittaim,  ac  a 
ftiasent  yno  yn  ddleithrìaid  hyd  y  dydd  hwni 

4  Ac  i  Jonathan,  mab  Sauf,  yr  oedd  mab 
cloíT  o'i  draed.  Mab  pùm  mlwydd  oedd  e£e 
pan  ddaeth  y  gair  am  Saul  a  Jonathan  c 
Jesreel ;  a'i  íkmtnaeth  a'i  cymmertli  ef,  ac  a 
fiÔdd :  a  bu,  wrth  firysio  o  honi  i  fioi,  iddo  cf 

arthio,  íel  y  clofibdd  eíe.    A'i  cnw  ef  oedd 
ephiboseth. 

5  A  meibion  Bimmon  y  Beerothiad,  Rechab 
a  Baanah,  a  aethant  ac  a  ddaethant,  pan 
wresogasai  y  dydd,  i  dŷ  Isboieth;  ac  efé 
oedd  yn  gorwead  ar  wefy  ganol  dydd. 

6  Ac  wcle,  hwy  a  ddaetbant  i  raewn  &  guiol 
y  tf,  fel  rhai  yn  prynu  gwenith ;  a  hwr  a'i 
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tmwianfe  ef  daii  y  tNimmed  agen:  a  Bechab 
a  Baanah  &  firawa  a  ddlangasant. 

7  A  phan  ddaethant  i'r  tŷ,  yr  oedd  efe  yh 
gârwedd  ar  ei  wely  o  fewn  ystafell  ei  wely : 
a  hwy  a'i  tarawsant  e^  ac  a  aorrasant  ei  ben 
ef ;  ac  a  gynunerasant  ei  ben  e^  ae  a  gerdd- 
asant  trwy  y  fwastadedd  ar  hyd  y  nos. 

8  A  hwy  a  ddyg^sant  ben  Isboseth  at  Da- 
tfàd  ì  Hebron;  ac  a  ddywedasant  wrth  y 
brenhin,  Wele  ben  Isboseth  mab  Saul,  dy 
dyn  dî,  yr  hwn  a  geìsiodd  dy  rìnioes  di :  a  r 
Aroi.wtdi>  a  roddes  i'm  harglwydd  frenhin 
ddlal  y  dydd  hwn  ar  Saul,  ac  ar  ei  had. 

9  ^  A  Dafydd  a  attebodd  Rechab  a  Baanah 
ci  nawd,  raâbion  Bimmon  y  Beerothiad,-  ac 
a  ddyw«iodd  wrthynt,  Fel  nuii  byw  yr  Ar- 
eLìürYOD,  yr  hwn  a  ryddhäodd  fy  enaid  o 
bob  cyfyngdra, 

10  Pan  fyn^odd  un  i  mi,  gan  ddywedyd, 
Wele,  bu  farw  Saul  (ac  yr  oedd  yn  el  olwg 
ei  hun  meeìs  un  yn  dwyn  llawen-chwed0 
mi  a  ymanais  ynoido,  ac  a'i  lleddais  ef  yn 
Siclai;,  yr  hwn  a  dybiasai  y  rhoddaswn  iddo 
obrwy  am  eì  chwedl : 

11  Pa  faint  mwy  ÿpumo^iddynionannuw- 
loi  a  laddasant  wr  cyfiawn  yn  ei  dŷ  ar  ei 
wely?  Yn  awr,  gan  nynny,  oni  cheisiaf  ei 
waeu  ef  ar  eich  llaw  diwi?  ac  oni  thoiraf 
chwi  3rmaith  oddi  ar  y  ddaear?         * 

12  A  Dafydd  a  orchymynodd  i'w  langciau ; 
a  hwy  a'u  lladdasant  nwy,  ac  ^dorrasant  eu 
dwylaw  hwynt  a'u  traeu,  acau  crogasant 
hwy  uwch  ben  y  llyn  yn  Hebron.  Ond  pen 
Isboseth  a  gymmerasant  hwy,  ac  a'i  dâdd- 
asaat  ym  meddrod  Abner,  yíi  Hebron. 

PENNOD  V. 
1  YUwÿthauyndyfadiHebtoniennànioDa- 
fydd  yn  frenhin  ar  Israd.  4  Oedran  Dafudd. 
o  Dafì/ad  yn  ynnill  Ston  oddi  ar  y  Jebtuiaidt 
ae  yn  trigo  ynddi,  11  Hiram  yn  anfon  at 
Dafydd.  13  Geni  meibion  iddo  yn  Jertisa- 
lem.  17  Dqfydd,  trwy  giifarwyddyd  Duw, 
yn  taraw  y  Philistiaid  yn  Baal-perasim,  22 
ae  ujrth  y  morwydd. 

YNA  holl  Iwythau  Israel  a  ddaethant  at 
Dafydd  i  Hebron,  ac  a  lefuasant,  gan 
ddywedyd,  Wel^  dy  asgwm  di  a'th  gnawd 
ydym  ni. 

2  Cyn  hyn  hefyd,  pan  oedd  Saul  yn  frenhin 
araom  ni,  ti  oêddit  yn  arwain  Israel  allan, 
ac  yn  eu  dwyn  i  mewn :  a  dywedodd  yr  Ar- 
OLWYDD  wrthyt  tij  Ti  a  borthi  fy  mhobl 
Isracl,  a  thi  a  fyddi  yn  flaenor  ar  Israel. 

3  Felly  hoU  henuriaid  Israel  a  ddaethant 
at  y  braihin  i  Hebron :  a'r  brenhin  Dafydd 
a  wnaeth  gyfiunmod  à  hwynt  yn  Hebron, 
eer  bron  vt  Abolwyod  :  a  hwy  a  ennein- 
lasant  Dafydd  yn  firenhin  ar  IsraeL 

4  %  Mab  deiî^  mlwydd  ar  hugain  oedd 
Dafÿdd  pan  ddechreuodd  deymasu:  a  deu- 
gain  mlynedd  y  tcymasodd  éfe. 

5  Yn  Hebron  y  teymasodd  efe  ar  Judah 
laith  mlynedd  a  chwe  mis :  ac  yn  Jerusalem 
y  teymasodd  efe  dair  blyneda  ar  ddeg  ar 
Rii^n  ar  holl  Israel  a  Judah. 

«%  A'r  bienhin  a'i  wŷr  a  aethant  i  Jera- 
«lem,  at  y  Jebusiaid,  preswylwyr  y  wlad: 
9  rhaí  a  lefiirasant  wrth  Da^dd,  gán  ddy- 
wedyd,  Ni  ddeui  di  yma,  oni  tltynm  vmaith 
T  dculion  a'r  dof&on :  s^  dybicd,  Ni  ddaw 
t>afyddyma. 

7  Ond  Dalÿdd  a  ynnillodd  amddìfifynfii 
Slon :  honno  yw  dinas  Dafydd. 

8  A  dywedodd  Dafydd  y  dwthwn  hwnnw, 
Pwy  bynnaff  a  elo  i  fynu  i'r  gwtter,  ac  a 
danwo  y  Jeousaid,  a'r  dof&on,  a'r  deillion, 
y  rhai  tfdd  gás  gan  enaid  Dafydd,  hwniMo 
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dd  blaenor.    Am  hynny  y  dy  wedasápc,  Y 
Ul  a'r  cloff  ni  ddaw  i  mewn  i'r  tŷ. 

9  A  Dafydd  a  diigodd  yn  yr  amddiffÿnfá^ 
ac  a'i  jralwodd  hi,  Dinas  Úafydd.  A  Dafydd 
a  adeuadodd  oddi  amgylch,  o  MUo  ac  oddi 
mewn. 

10  A  Dafydd  a  aeth  rhagddo,  ac  a  gynnydd- 
odd  yn  fawr;  ac  Arolwyod  Dduw  y  ilu- 
oedd  oedd  gyd  âg  ef. 

11  t  A  Hiram  brenhìn  Tyrus  a  anfonodd 
genhädau  at  Dafydd,  a  choed  cedr,  a  seirí 

Srennau,  a  seiii  meini :  a  hwy  a  adetladasant 
Ŷ  i  Dafydd. 

12  A  gwybu  Dafydd  i'r  Arolwydd  ei 
sicrhâu  ef  yn  frenhm  ar  Israel,  a  dyrchafu 
o  hono  ei  nenhiniaeth  ef  er  mwyn  ei  bobi 
IsraeL 

13  *|I  A  Dafydd  a  gymmeroddcttoordderch- 
wragedd  a  gwrageací  o  Jerusalem,  wedi  iddo 
ddyiod  o  Hebron:  a  gauwyd  ctto  i  Dafydd 
feibion  a  merched. 

14  A  dyma  enwau  y  rhai  a  anwyd  iddo  ef 
yn  Jerusalem ;  Sammua,  a  Sobab,  a  Naüian, 
a  Solomon, 

15  Ibhar  hefyd,  ac  Elisua,  a  Nepheg,  a 
JaphYa, 

16  Elìsama  htfyd,  ac  Ellada,  ac  Eliphalet. 

17  TI  Ond  pan  glybu  y  Philisti^d;  iddynt 
enneinio  Dafydd  yn  frenhin  ar  Israel,  yr 
holl  Philistlaid  a  ddaethaut  i  fynu  i  geisio 
Dafydd.  A  Dafydd  a  glybu,  ac  a  aeth  i 
waered  i'r  amddifiynfa. 

18  A'r  Philistiaid  a  ddaetbant,  ac  a  ymdaen- 
asant  yn  nyfiryn  Bephaim. 

19  A  Dafydd  a  ymofynodd  â'r  Arglwydd^ 
gan  ddywedyd,  A  áf  fi  i  fynu  at  y  PhiUs- 
tiaid  ?  a  roddi  di  hwynt  yn  fy  Uaw  i  ?  A'r  A  r- 
OLWYOD  a  ddywedodd  wrth  Dafydd,  Dos 
i  fÿnu :  canys  gan  loddi  y  rhoddaf^y  Philî."»- 
tiaid  yn  dy  law  di. 

20  A  Dafydd  a  ddaeth  i  Baal-perasim ;  a 
Dafydd  a'u  tarawodd  hwynt  yno;  ac  a  ddy- 
wedodd,  Yr  Arolwyod  a  wahano<ld  ry 
ngelynion  o'm  blaen  i,  megis  gwahanu  dyfr- 
oedd.  Am  hynny  y  galwodd  e£e  enw  y  lle 
hwnnw,  Baal-peraàm. 

21  Ac  yno  y  gadawsant  hwy  eu  delwau; 
a  Daíydd  a'i  wŷr  a'u  Uosgodd  hwynt 

22  ^  A'r  PhiJjstíaid  etto  a  chwanegasant 
ddyfod  i  fynu,  ac  a  ymdaenasant  yn  nyffÿyn 
Bephaim. 

23  A  Dafydd  a  ymofynodd  á'r  Arolwydd  ; 
ac  efe  a  adywedodd,  Na  ddos  i  fynu :  am- 
gyldiyna  o'r  tu  ol  iddynt,  a  thyréd  amynt 
hwy  gyferbyn  a'r  morwydd. 

24  A  phan  glywech  drwst  cerddediad  yra 
mrig  y  morwydd,  yna  ymegnla:  canys  yna 
yr  Arolwydd  a  â  allan  o'th  flaen  di,  i  daro 
gweisyll  y  Philìstiaid. 

25  A  Dâfydd  a  wnaeth  mc^is  y  gorchymyn- 
asai  yr  Arolwydd  iddo  ef ;  ac  a  darâwodd 
y  Phüistíaìd  o  Oeba,  hyd  oni  ddelech  i  Oaier. 

PENNOD  VI. 

1  D^fydd  yn  cyrchu  yr  arch  o  Griath^earim  ar 
fmnnewydd.  6TaroUzeahynPeresUzzah. 
11  Duw  yn  bendíthio  Obed-Êdom  o  achta  yr 
arẅ.  12  De^fi/dd  yn  dwyn  yr  arch  i  SVon  gyd 
âe  aberthau,  ac  yn  dawmio  o'i  blaen  hi ;  a 
Michaì  yn  ei  ddirmygu  efam  hynny.  17  Efè 
yn  goaod  yr  arch  mewn  pabell,  gyd  â  lUtwen- 
ydd  mawr  a  gwledda.  20  Michal,  am  ger- 
yddu  Dafyda  am  ei  lawenydd  duwiol,  yn.. 
amnihlaiffadwy  hyd  farwolaetju 

ACHASOLODD  Dafydd  etto  yr  holl 
etholedigion  yn  Israd,  ttf  deng  mil  ai 
hugaín. 
2  A  Dafydd  a  gyfododd»  ac  a  aeth,  a'r  hoU 


II.  SAMUBL. 


bobl  ôedd  gyd  &g  cf,  o  Baale  Judah,  i  ddwyn 
i  fynu  odtti  yno  arch  Duw ;  enw  yr  hon  a 
elwir  ar  enw  AROLwyDo  y  lluoedd,  yr  hwn 
sydd  yn  aros  arai  rhumg  y  cerubiaìd. 

3  A  hwy  a  osodasant  arch  Duw  ar  fenn 
newydd;  ac  a'i  dygasant  hi  o  dŷ  Abinadab 
yn  Oibeah :  Uzzan  ìiefyd  ac  AhYo,  meibion 
Abinadab,  oedd  yn  gyrru  y  fenn  newydd. 

4  A  hwy  a'i  dygasant  hi  o  dŷ  Abinadab  yn 
Gibeah,  gyd  âg  arch  Duw ;  ac  Ahlo  oedd  yn 
myncd  o  naen  yr  arch. 

5  Dafydd  hcfyd  a.  holl  dŷ  Israel  oedd  yn 
chwàrae  ger  b'ron  yr  Arglwyod,  *â  phob 
ofTer  0  gora  ffynnidwydd,  sef  â  thelynau,  ac  à 
nablau,  ac  â  thympanau,  ac  âg  udgym,  ac  â 
tymbalau. 

6  ^  A  phan  ddaethant  i  lawr-dymu  Na- 
chon,  Uzzah  a  estynodd  ei  ìaw  at  arch  Duw, 
ac  a  ymaflodd  ÿnddi  hi;  canys  yr  ychain 
oedd  yn  eí  hysgwyd. 

7  A  digüfaint  yr  Arolwyod  a  lidiodd  wrth 
Uzzah ;  a  Duw  a'i  tarawodd  ef  yno  ara  yr 
amryftúedd  hynt  ac  efe  a  fü  iarw  yno  wrth 
arch  Duw. 

8  A  bu  ddrw^  gan  Dafydd.  am  i'r  Arolwydd 
rwygo  rhwygiad  ar  Uzzan :  ac  efe  a  alwodd 
y  Ile  hwnnw  Peres  Uzzah,  hyd  y  dydd  hwn. 

fi  ADafydd  a  ofhodd  yr  Arglwyod  y  dydd 
hwnnw;  ac  a  ddywed.odd,  Pa  fodd  y  daw 
arch  yr  Arolwydd  attaf  fi? 

10  Ac  nl  fynnai  Dafydd  fudò  arch  yr  Ar- 
o  Lw YOD  atto  ef  î  ddinas  Dafydd :  ond  Da- 
fydd  a'i  trodd  hi  i  dŷ  Obed-Edom  y  Gethiad. 

11  Ac  arch  yr  Arglwydd  a  arhosodd  yn 
nhŷ  Obed-Edom  y  Gethiad  dri  mis:  a'r  Ar- 
OLWYDO  a  fendithiodd  OlX!d-£dom,  a'i 
holl  dy* 

12  ^  A  myuef<wyd  i'r  brenhin  Dafydd,  gan 
ddywedyd,  Vr  Arolwydo  a  fendithiodd  dŷ 
Obcd-Eaom,  a'r  hyn  oll  oedd  ganddo,  er 
mwyii  arch  Duw.  Yna  Dafydd  a  aeth,  ac  a 
ddug  i  fynu  arch  Duw  o  dŷ  Obed-Edom,  i 
ddia\9  IJafydd,  mewn  llawenydd. 

13  A  phan  gychwynodd  y  rhai  oedd  yn 
dwyn  arch  yr  Arglwydd  chwech  o  gamrau, 
yna  efe  a  offrymmodd  ydiain  a  phasged- 
igion. 

U  A  Dafydd  a  ddawnsiodd  â'i  holl  egni  ger 
bron  yr  Arolwydd  ;  a  Dafydd  oedd  wedi 
ymwregysu  âg  ephod  llan. 

15  Feíly  Dafydd  a  hoil  dŷ  Israeladdygasant 
i  fynu  arch  yr  Arolwyoo,  trwy  floadest,  a 
sam  udgora. 

16  Ac  rel  yr  oedd  arch  yr  Arolwyod  yn 
dyfod  i  mewn  i  ddinas  Dafydd,  yna  Micliai 
merch  Saul  a  edrychodd  trwy  ffenestr,  ac  a 

Sanfu  y  brenhin  Dafydd  yn  neidio,  ac  yn 
emmain  o  flaen  yr  Arolwyoo  ;  a  hi  a'i 
dirmygodd  ef  yn  ei  chalon. 

17  1  A  hwy  a  ddygasant  i  mewn  arch  yr 
Arolwydd,  ac  a'i  gosodasant  yn  ei  lle, 
y'n^hanol  y  babell,  yr  non  a  osodasai  Dafydd 
uldi.  A  Dafydd  a  onYymmodd  l>oeth-oflírynh- 
mau  ac  oftrymmau  hedd  ger  bron  yr  AR/ 

aLWYDO. 

18  Ac  wedi  gon'hen  o  Dafydd  oSìymmu 
noeth-offrwm  ac  offVymmau  hêdd,  efe  a 
rendithiodd  y  bobl  yn  enw  Arolwydd  y 
Uuoedd. 

19  Ac  efe  a  rannodd  i'r  holl  bobl,  tef  i  holl 
dyr&  Israel,  yn  wr  ac  yn  wraig,  \  oob  uii 
deisen  o  fara,  ac  un  dryll  o  gip,  ac  un  gostrel- 
aid  0  in'n.  Felly  yr  aeth  yr  hoU  4)001  bawb 
i'w  dŷ  ei  hun. 

20  ^  Yna  y  dychwelodd  Dafyddl  fendigo  ei 
dý :  a  Michal  merch  Saul  a  ddaeth  i  gyfarfod 
Dafydd ;  ac  a  ddy  wedodd,  O  mor  ogoucddus 
oedd  br«nhin  brael  heddyw,  yr  hwn  a  ym- 
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ddTosgodá  heddyw  y'ngŵydd  Uaw-forẁynicn 
ei  weision,  fèl  yr  ymddiosgai  un  o'r  jmfYdioii 
gan  ymdcúosg  f 

21  A  dywedodd  Dafÿdd  wrth  Michal,  Ger 
bron  yr  Arolwydd,  yr  hwn  a'm  dewisodd  i 

0  flacn  dy  dad  di,  ac  o  flaen  ei  holl  dŷ  ef,  gan 
orchymyn  i  mi  fod  yn  flaenor  ar  bobl  yr  Ar< 
OLWYoo,  0r  Israel,  y  chwareuait:  a  mi  a 
chwareus^  ger  bron  yr  Arolwydo. 

22  Byddaf  etto  waelach  nâ  hyn,  a  byddaf 
ddirmygus  yn  fy  ngolwg  fy  hun :  a  chyd  á'r 
ilaw-forwynion  {am  y  rhai  y  dywedaist 
wrthyf)  y  m  gogoneddir. 

23  Am  hynny  i  Michal  merch  Sául  ni  bu 
etifìedd  hyd  ddydd  ei  marwolaeth. 

PENNOD  VII. 

1  Nathan  yn  canmol  amcan  Dafỳdd  ar  adeit- 
adu  tŷ  tr  Arfglwydd  /  Aacarw  hynny,  tncv 
air  Duw,  yn  gtoarafun  iddo.  1 2  Yn  áddato 
iddo  ddaioni  a  bendithion  yn  «t  had.  18 
Oweddi  a  diolch  Dafÿdd. 

PHAN  eisteddodd  y  brenhin  yn  ei  dŷ,  a 
rhoddi  o'r  Arolwyoo  lonydd  iddp  ef 
rhag  ei  hoU  elynion  oddi  amgyídi ; 

2  Yna  y  dywedodd  y  brenhin  wrth  Nathan 
y  prophwyd,  Wcle  yn  awr,  fi  yn  preswylio 
mcwn  tý  o  gedrwydd,  ac  arch  Duw  yn  aros 
o  fewn  y  cortynnau. 

3  A  Nathan  a  ddywedodd  wrth  y  brcnhin, 
Dos,  gwna  yr  hyn  oll  tydd  yn  dy  galon  : 
canys  yr  Arolwydd  sydd  gyd  ft  tln. 

4  ^  A  bu,  t  noson  honno,  i  air  yr  Ar- 
OL WYOO  ddyiod  at  Natlian,  gan  ddywedyd, 

5  Dos,  a  dy  wed  wrth  fy  ngwas  Dafydd,  Fei 
hyn  y  dywed  yr  Arglwydo;  Ai  tydi  a 
aaeilédi  i  mi  dy,  lle  y  cyfanneddwyf  fl? 

6  Can;ys  nid  arnosais  mcwn  tŶ,  er  y  dydd  yr 
arweinuds  blant  Isracl  o'r  Aiptit,  hyd  y  dvad 
'hwn,  eithr  bûm  yn  rhodio  mewn  páoellac 
mewn  tabenìad.  ' 

7  Ym  mha  le  bynnag  y  rhodiais  gyd  ft  holl 
feìbion  Israel,  a  yngenais  i  air  wrth  un  o 
Iwythau  Israel,  ir  rhai  y  gorchymynais 
borthi  fy  mhobl  Israel,  gan  ddywedyd, 
Paham  nad  adeiladasoch  i  mi  dŷ  o  gedr- 
wydd  ? 

8  Ac  yn  awr  fel  hyn  y  dyweili  wrth  f? 
ngwas  Dafydd;  Fel  hyn  y  dywed  Ar- 
glwydd  y  IIuf)edd;  Myfi  ath  gymmeraia 
di  o'r  gorlan,  oddi  ar  ol  y  praidd,  i  fod  yii 
flaenor  ar  fy  mhobl,  ar  Israel. 

0  A  bûm  gyd  ft  thi  ym  mha  2e  bynni^  y 
rhodidst ;  torraisymaîth  hefyd  dy  hoU  efyu- 
ion  di  o'tli  flaen,  a  gwneutnum  enw  mawr  i 
ti,  megis  enw  y  rhai  mwyaf  ar  y  ddaear. 

10  (Gúsodaf  hcfyd  i'm  pobl  Israel  fe ;  a  phlan- 
naf  ef,  fel  y  trigo  efe  yn  ei  le  ei  hun,  ae  na 
symmudo  mwyach:  a  meibion  anwiredd  nî 
ctiwanegant  ei  gystuddio  ef,  mcgis  gypt; 

11  Sefet  y  dyaa  yr  ordeiniais  i  fiimẃyrar 
f y  mhobl  Israel,  ac  y  rhoddais  lonyddwcn  i  ri 
oddi  wrth  dy  holl  elynion)  A'r  Arolwydd 
sydd  yn  myn^  i  ti,  y  gwna  efc  dy  i  tì. 

12  f  A  phan  gyflawner  dy  ddyddiau  di,  a 
huno  o  honot  gyd  A'th  dadau,  mi  a  inrfodaf 
dy  had  di  ar  dy  ol,  yr  hwn  a  ddaw  ali^  o'th 
ymysgaroedd  ai,  a  mi  a  gadarahftf  ei  tienhiu- 
uietncf. 

13  Efe  a  adeiìada  dŷ  i'ra  lienw  i ;  minnau 
a  gadarnh&f  orseddfaingc  ei  frenhiniaeth  ef 
byth. 

14  Myfl  a  fyddaf  iddo  cf  yn  dad,  ae  yntau 
fydd  i  roi  yn  fab.  Os  trosedda  efe,  ini  al 
ceryddaf  ft  gwlalm  ddynol,  ac  ft  dymodiau 
meibion  dynion : 

16  Ond  fy  nhrugaredd  nid  ymedy  ft«  ef 
megis  ag  y  tynnais  ẅí  oddi  with  Saul,  yr  nwo 
a  f  wriais  ýroaith  o'th  flaen  dL 


PÜNNODATI  VII.  VIII.  IX. 


16  A'tìi  áŶ  di  8  sicrhéir,  a'th  frenhinlMeth 
711  drafywýdd  o'th  fiaen  di :  dy  orseddüiingc 
*  sicrheir  byth. 

17  Yn  ol  yr  hoU  eiriau  hyn,  ac  yn  ol  yr  holl 
welcdigaetn  húti,  feUy  y  Uefarodd  Nathan 
wrth  Oafÿdd. 

iR  1í  Yna  yr  aeth  y  brenhin  Dafydd  i 
mewn,  ac  a  cisteddodd  ger  bron  yr  Ar- 
0LwvDD ;  ac  a  ddywedodíl,  Pwy  yaioyf  fl, 
0  Arglwydd  Ddüw?  á  pheth  yẁ  fy  nhŷ, 
{tan  adygtt  íl  hyd  yma  ? 

1!^  Ac  mo  bychan  oedd  hyn  yn  dy  olwjr  di, 

0  Argtwydd  Dduw;  ond  ti  aieferaist  hefvd 
am  dŷ  dy  was  dros  hir  amser :  ai  dyina  arícr 
dvn,  O  Argtwydd  DDinv? 

21)  A  pha  beth  mwyach  a  ddywed  Dafydd 
ychwan^  wrthyt?  canys  ti  a  ádwaenost'dy 
ẁoa,  O  Argìwydd  Dduw. 

âl  Bx  fnwyn  dy  air  di,  ac  vn  ol  dy  feddwl  dy 
hun,  y  gwíiaetnost  vr  holl  fawrédd  hyn,  i 
beri  i'th  was  eu  gwybod. 

22  Am  hynny  /th  fiiwrháwyd,  0  Ar- 
OLWYOD  Douw:  canys  nid  oet  neb  fel  tydi, 
ac  nid  òeê  Dumt  onìd  ti,  yn  ol  yr  hyn  oU 
a  glywsora  ni  ft'n  clustiau. 

23  A  pha  un  genedl  ar  y  ddacar  tyád  megis 
dy  bobl,  megis  Istaet,  yr  hon  yr  aeth  Duw 
i'w  gwaredu  yn  bobl  iudo  d  hun,  ac  i  osod 
iddo  cnw,  ac  î  wneutlmr  eroch  chwi  betlìau 
mawr  ac  ofnadwy  dros  dy  dir,  ger  bron  dy 
bobl  y  rhai  a  warcdaist  i  ti  o'r  Aipht,  odai 
wrih  y  cenhedloedd  a'u  duwiau  ? 

24  Canys  tî  a  8icrh6aist  i  tí  dy  bobl  Israel 
yn  Irabl  i  ti  byth :  a  thi,  Arolwydd,  ydwyt 
iddynt  hwy  yn  Dduw. 

25  Ac  yn  awr,  O  Arolwydd  Dduw, 
cwblhft  byth  y  gair  a  lefcraist  am  dy  was,  ac 
am  ei  dŷ  ef,  a  gwna  mcgis  y  dywedaist 

2íl  A  mawrhâer  dy  enw  yn  aragywydd ;  gan 
ddywedyd,  Arolwydd  y  Iluoedd  tydd  Dduw 
arjsrael :  a  bydded  t^  dy  was  Dafydd  wedi  ei 
sicrhftu  ger  dy  fron  dt. 

27  Canys  ti,  O  Arolwydd  y  Uuoedd,  Duw 
Israel,  a  fync^ist  i'th  was,  gan  ddywedyd, 
AdeUadaf  dŷ  i  ti :  am  hynny  dy  was  a  gafodd 
yn  ei  galon  weddlo  attat  ti  y  weddi  hun. 

28  Ac  yn'.  awr,  O  Arglwydd  Dduw,  tydi 
ti/dd  Dduw,  a'th  eiriau  di  sydd  wiríoneda,  a 
tni  a  Ipferûst  ara  dy  was  y  daioni  hwn. 

20  Yn  awr  gan  hynny  rhynged  bodd  i  li 
fìendigo  tŷ  dy  was,  i  fdd  ger  oy  fron  di  yn 
dragywydd:  canys  ti^  O  Arglwydd  Dditw,  a 
leftraist,  ac  ft'th  rendith  di  y  bendithier  tŷ  dy 
was  yn  dragywydd. 

PENNOD  VIII. 

1  tìafydd  yn  dantttutnfc  y  Philittiaid  n'r  Moab- 
iaid.  3  Yn  taro  Hadadezer  a'r  Sifriaid,  10 
Toi  yn  anfan  Joratn  âg  anrhegiun  fw  /en- 
dithioéf.  11  lìafydAyneyaaegruyranrhegion 
a'ryepail  i  Ddutv:  14  yn  ffùèodpennaethiaid 
yn  Eùom.    16  Swyddugion  Dajydd. 

AC  wedi  hyn  tarawodd  Dafydd  y  Philistiaid, 
■  ac  a'u  darostyngodd  hwynt :  a  Da^dd  a 
ddug  yraaith  Metheg-ammah  o  law  y  Fhili*- 
tiâid. 

2  Ac  efe  a  därawodd  Moeb,  aca'u  mesurodd 
hwynt  ft  llinyn,  gan  eu  cwympo  hwynt  i 
lawr :  ac  efe  a  fesurodd  ft  dau  linyn,  i  ladd ; 
ac  ft  tlinyn  llawn,  i  ffadw  yn  f^.  AeJfUy  y 
Moabiaid  fiianti  Da^dd  yn  weiáon,  yn  dwyn 
trcth. 

9  H  Tarawodd  Daf^ddhefÿd  Hadadeser  mab 
Rehob,  brenhin  £íobah,  pan  oedd  efe  vn 
nyned  i  ynniU  ei  derfynau  wrth  afon  £tt> 
phrates. 

4  A  Dafydd  a  ynnÌUodd  oddl  amo  ef  fll  o 
çertydau,  a  saitlí  cant  o  farchogion,  ac  ugsiin 
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mUowŷrtraed:  atíionoddDafyddUnynnau 
garr  meirch  pob  cerbyd,  ac  cfe  *  adawodd  o 
nonynt  gan  cerbyd. 

5  A  phan  ddaeth  y  SyríaiJ  o  Damascus,  i 
gynnortliwyo  Hadadeser  brenhin  Sobúi, 
Dafydd  a  laddodd  o'r  Syrìaid  ddwy  61  ar 
hagain  o  wŷr. 

6  A  Dafydd  a  osododd  swyddogion  yn  Syna 
Damascus;  a'r  Syriaid  a  fUant  weision  í 
Dafydd,  yn  dwyn  trcth.  A'r  Arolwydd  a 
gadwodd  Dáfydd  ym  mha  le  bymu>g  yr  aeth 
efe. 

7  Dafýdd  hcfyd  a  gymmerth  y  tariannau  aur 
oedd  gan  weision  Hadadeaer,  ac  a'u  djj 
hwynt  i  Jerus.-üem. 

8  0  Bctali  hefyd,  ac  o  Berothai,  dina«oc*id 
Hadadezer,  y  dug  y  brenhin  Daífydd  lawer 
iawn  o  bres. 

9  1  Pan  glylni  Toi  brcnhin  Hamath,  daro  o 
Dafŷdd  holl  lu  Hadadeaer; 

10  Yna  Toi  a  anfonodd  Joram  ei  fab  at  y 
brenhin  Dafydd,  i  gyfarch  gwcU  iddo,  ac  i'w 
fcudithio.  am  iddo  ymladd  yn  erbyn  Hadad- 
ezcr,  a'i  faeddu  ef  (canys  gwi  rhyfelgar  ofud 
Hadadeser  yn  erbyn  Toi)  a  llestri  arian,  a 
Uestrí  aur,  a  Uestn  pres,  ganddo: 

11  Y  rhai  hcfyd  a  gysa^odd  y  brenhin 
Dafydd  i'r  Arolwydd,  gyd  ft'r  arían  a'r  aur 
a  gysscgrasai  efe,  o'r  hoU  genhedloedd  a 
oresgynasai  efb; 

.  12  iHÌdi  ar  Syna,  ac  oddi  ar  Mqab,  ac  oddi 
ar  feibion  Ammon,  ac  oddi  ar  y  Philistiaid, 
ac  oddi  ar  Amalec,  ac  o  anrhaith  Hadadeser 
mab  Rehob,  brenhin  Soliah. 
'  13  A  Dafydd  a  ynnillodd  iddo  euw,  nan 
ddydiweload  efe  o  ladd  y  Syríaid,  yn  nyfiryn 
yr  nalen,  «^tair  mil  ar  bymtheg. 

14  %  Ac  efe  a  osododd  bennacthiaid  ar 
Edom ;  ar  hoU  £dom  y  gosododd  eíé  ben- 
naethiaid,  a  bu  hoU  Ecuim  yn  weision  i 
Daiydd.  A'rAROLWYDoagadwoddDafydd, 
i  ba  le  bynnag  yr  aeth  efe. 

15  A  theymasòdd  Dafydd  ar  holl  Israel ;  ac 
yr  oedd  Dafydd  yn  ffwneuthur  bam  a  chyf- 
lawnder  i'w  noU  l»bT. 

16  A  Joab  mab  Serfiah  oedd  bm  ar  y  Uu ;  a 
Jehnsaphat  mab  AhUud  yn  gofladur ; 

17  A  Sadoc  mab  Ahitub,  ac  Ahimelech  mab 
Ablíathar,  oedti  otfeiríaid ;  a  Seraiah  yn  ysgrif- 
enydd; 

18  iBenaiah  hefyd  mab  Jehoiada  oedd  ar  y 
Cerethiaida'rPeiethiaid;  a  meibion  Dafydd 
oedd  dy  wysogion. 

PENNOD  IX. 

1  Dítfýdd,trtpylmo^ba,yndin^fmamMephi- 
boaeth  ,*  7  ae,  er  mwyn  Jonathan,  yn  ei  áder- 
byn  ^  tw  fwrddt  ae  yn  edfiryd  iddo  gutbl  ag 
oedd  eiddo  üaul :  üaeyn  gwneuthur  Siba  yn 
oruchwyliwr  iddo  ef 

ADAFYDD  a  ddywedodd,  A  oes  etto  un 
wedi  ei  adael  o  aý  Saul,  fel  y  gwnelwyf 
drugaredd  ftg  ef,  er  mwyn  Jonathan  ? 

2  Ac  yr  oead  gwt»  o  dŷ  Saul  a'i  enw  Silia. 
A  hwy  a'i  galwasant  ef  at  Dafydd.  A'r 
brenhin  a  ddywedodd  witho  ef,  Ai  tydi  yut 
Siba?  A  dy  wedodd  yntau,  Dy  was  yw  tfe. 

3  A  dywedodd  y  brenhin,  A  oet  neb  etto  o 
dŷ  Saul,  fel  y  gwnelwyf  drugarcdd  Duw  ftg 
er?  A  dywedodd  Siba  wrth  y  brenhin,  Ÿ 
mae  etto  uto  ì  Jonathan,  yn  gioflT  o'i  draed. 

4  A  dywedodd  y  brenhm  wrtho,  Pa  le  y 
mae  efer  A  Siba a ddy wedodd  wrth  y  bren- 
hin,  Wele  ef  yn  nhŷ  Machir,  mab  Ammtel, 
ynLodebar. 

5  %  Yna  y  brenhin  Dafydd  a  anfimodd,  ac 
a'i  «^rchodd  ef  o  dŷ  Machir,  roab  Ammìei  <. 
Lo-aíebaT.  " 
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6  A  phan  ddaeth  Meplûboseth  mab  Jona- 
than,  mab  Saul,  at  Dafýdd,  efé  a  syrthiodd  ar 
ei  wyneb,  ae  a  ymgryininodd.  A  Dafydd  a 
ddywedodd,  Mephibóseth.  Dywedoda  yn- 
IBU,  Wele  dy  was. 

7  H  A  Dafydd  a  ddywedodd  wrtho  e^  Nac 
ofha :  canys  gan  wneuthur  y  gwnaf  drugar- 
edd  ft  thi,  er  mwyn  Jonathan  cly  dad,  a  mi  a 
roddaf  yn  ei  ol  i  ti  holl  dir  Saul  dy  dad ;  a  thi 
a  f wyttai  fára  ar  fy  mwrdd  i  yn  wastadol. 

H  Acefea  ymgrymmodd,  ac  a'ddywedodd, 
Beth  ydyw  dy  was  di,  pan  edrycnit  ar  gi 
marw  o'm  batn  I? 

9  f  Yna  v  brenhin  a  alwodd  ar  Siba  gwas 
Saul,  ac  a  ddywedodd  wrtho,  Yr  hyn  oll  oedd 
eidtio  Saul,  ac  eiddo  ei  holl  dŷ  ef,  a  loddais  i 
fab  dy  feistr  di. 


Mcphiboseth,  mab  dy  feistr  di,  a  fyrytty  yn 
wastadol  fara  ar  fy  mwrdd  L  Ac  i  Sil»  yr 
oedd  nymtheg  o  feibion,  ac  ugain  o  weision. 

1 1  Yna  y  dy  wedodd  Siba  wrth  y  brenhin, 
Yn  ol  yr  nyn  oU  a  orchymynoddfýaiglwydd 
V  brennin  i  w  was,  felly  y  gwna  dy  was.  Yna 
p  dptcedodd  Dafydd,  Mephiboseth  a  fwytty 
ar  fy  mwrdd  i,  fei  un  o  feibion  y  breniiiii. 

12  Aci  Mephiboseih  yroedd  inab  bychan,  a'i 
enw  oedd  Micha.  A  phawb  a'r  a  oeâd  yn  cyf- 
anneddu  tŷ  Siba  oedd  weision  i  Mephibosetb. 

13  A  Mephiboseth  a  drigodd  yn  Jerusalem : 
cnnys  ar  fwrdd  y  brenhin  yr  oedd  efe.  yn 
bwytta  yn  wastadol :  ac  yr  oedd  efe  yn  gloff 
o'i  udaudroed. 

PENNOD  X. 

1  Y  dirmpff  a  umaed  d'r  eenhadttn  a  anjiinaêai 
Daff/dd  i  ffÿsuro  Hanun  mab  Nahas.  6  Joab 
ac  Abisai  ỳn  gorchfj/fçu  yr  Ammmiaid,  er  b<>d 
y  Sj/riaid  yn  eu  cjmnorthwj/o.  15  Sobach  yn 
aü^çaariu  y  Syriaid,  a  Dafydd  yn  ei  tadd  ^ 
yn  Hetam. 

AC  ar  ol  hyn  y  bu  i  firenhin  meibion  Am- 
mon  farw,  a  Hanun  ei  fab  a  deymasodd 
yn  ei  le  cf. 

2  Yna  y  dywedodd  Dafydd,  Mi  a  wnaf  gar- 
edigrwydd  ä  Hanun  mab  Nahas,  megis  y 

Swnaetn  ei  dad  ef  garedigrwydd  ft  mi.  A 
^afÿdd  a  anfbnodd  gyd  ä'i  weision  i'wgysuro 
ef  am  ei  dad.  A  gwásion  Dafydd  a  ildaeth- 
ant  i  wlad  meibion  Ammon. 

3  A  thywysogion  meibion  Ammon  a  ddy- 
wedasant  wrth  Hanun  eu  harglwydd,  Wyt  ti 
^  tybied  mai  anrhydeddu  dy  dad  di  y  mae 
Dafydd,  o  herwydd  iddo  ddanfon  cysurwyr 
attat  ti  ?  onid  er  mwyn  chwilio  y  ddiuas,  a'i 
throedio,  â'i  difetha,  yr  anfonoda  Dafÿdd  ei 
weision  attat  ti  ? 

4  Yna  Hanun  a  gymmerth  wdsion  Dafÿdd, 
ac  a  eiUiodd  hanner  eu  barfáu  liwynt,  ac  a 
dorrodd  eu  dillad  hwynt  yn  «u  hanner,  hyd 
eu  cluniau,  ac  a'u  gollyngodd  hwynt  ymaiäu 

5  Pan  fÿnegwyd  nyn  i  Dafydd,  efe  a  anfon- 
odd  i'w  cyfarfod  hwynt ;  canys  y  gwŷr  oedd 
wedi  cywilyddio  yn  &wr.  A  dy wedodd  y 
brenhbi,  Arhoswcn  yn  Jeiicho  hyd  oni  thyfo 
eich  baimu  chwi ;  ac  yna  dychwelwch. 

6  f  A  meibûm  Anunon  a  welsant  eu  bod 
/n  maidd  gan  Dafydd ;  a  meibion  Ammon  a 
anfianasant  ac  a  gyîBogiiaant  y  Syriaid  o  Betíi- 
rehob,  a'r  Syriai J  o  Soba,  ugam  mil  o  wŷr 
traed,  a  chan  ftenhin  Maaduh  fil  o  wŷr,  ae 
o  Istob  ddeuddeng  mil  o  wŷr. 

7  A  phan  glybu  Dafÿdd,  efe  a  anfonodd 
Joab,  a  holl  lu  y  cedym. 

8  A  mâbion  Ammon  a  ddaethant,  ac  a 
ninìaethasant  ryfel  terth  ddrws  y  porth :  a'r 
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Syriaid  o  Soba,  a  Behob,  ac  o   Is»:)b,  a 
Maachah,  oedd  o'r  neilldu  yn  y  maes. 

9  Pan  ganfU  Joab  fod  wyncb  y  rhyfel  yn  e) 
erbyn  ef  ym  mlaen  ac  yn  ol,  efe  a  etholodd  c 
holl  etholedigìon  Israel,  ae  a  ymfyddinodd 
yn  erbyn  y  Syriaid. 

10  A  gweddill  y  bobl  a  roddes  efe  dan  law 
Abisai  ei  fhtwd,  i'w  byddino  yn  erbyn  meib- 
ion  Ammon. 

11  Ac  efe  a  ddywedodd,  Os  trech  fydd  v 
Syriaid  ná  mi,  yna  bydd  di  i  mi  yn  eyn'- 
uorthwy:  ond  os  meibion  Ammon  fydoant 
trech  nft  thi,  yna  y  deuaf  i'th  gynn<ẃt|iwyo 
dithau. 

12  Bydd  bybyr,  ac  ymwrolwn  dros  ein  pobl. 
a  thros  ddinasoedd  ein  Duw :  a  gwnaed  yr 
Arolwydd  yr  hyn  fyddo  da  yn  ei  olwg  eC 

13  A  nesftodd  Joab,  a'r  bobl  oedd  gyd  ê^  ef, 
yn  erbyn  y  Syríaid  i'r  rhyfel :  a  hwy  a  ffois- 
ant  o'i  flaen  ef. 

14  A  phan  welodd  meibion  Ammon  iToi  o'r 
SyrìaifC  hwythau  a  ffbisant  o  flaen  Abisai,  ac 
a  aethant  i  r  ddinas.  A  dychwelodd  Joab 
oddi  wrth  feibion  Ammon,  ac  a  ddaeth  i  Je- 
rusalem. 

15  ^  A  phan  welodd  y  Syríaid  eu  Iladd  o 
fiaen  Israel,  hwy  a  ymgynnullasant  ynghyd. 

16  A  Hadarezer  a  aiuonodd,  ac  a  ddug  y 
Syriaid  oaid  o'r  tu  hwnt  i'r  afon :  a  hwy  a 
ddaethant  i  Helam,  a  Sobadi  tywysog  ilu 
Hadareser  o'u  blam. 

17  Aj)han  fynegwyd  i  Dafydd  hynnp,  efe  « 
gasgload  holl  Israef,  ac  a  acth  dros  yr  lor- 
ddonen,  ac  a  ddaeth  i  Helam :  a'r  Syríaid  a 

Írmfyddinasant  yn  erbyn  Dafydd,  ac  a  ym- 
addasantâ^et 

18  A'r  Synaid  a  fToisant  o  flaen  Israel :  a 
Dafydd  a  ladoodd  o'r  Syiiaid,  wŷr  saith  cant 

0  gerbydau,  a  deugain  mii  o  wŷr  meirch  :  ac 
efe  a  darawodd  Sobach  ty  wysog  eu  Uu  hwynt, 
fel  y  bu  efe  £urw  yno. 

19  A  phan  welodd  yr  hoU  frenhinoedd  oetid 
weision  i  Hadarezer,  eu  lladd  hwynt  q  fiaen 
Isiael,  hwy  a  beddychasant  ftg  Israel,  ac  a'u 
gwasanaetnasant  hwynt  A'r  Syríaid  a  ofn- 
asant  gynnorthwyo  meibion  Ammon  mwy» 
ach. 

PENNOD  XI. 

1  Dafydd,  tra  yr  yänedd  Joab  yn  rtoarchae  ar 
Raobah  yn  eoditìẅu  gyd  â  Batfueba :  6  yn 
ar^fìm  am .  IJría»  adr^,  i  geisio  «oíuro  ei 
odtneL.  14  yn  anfon  üythyr  ffyd  âg  ef  at 
Joab,  t  bert  iddo  fanv.  IB  Joab  yn  danfitn 
neufýddion  o'i  Jìtrẃolaeth  ef  i  Dítfj/dd.  26 
Dafydd  yn  cymmeryd  BeUheeba  yn  tvmiff 
iddo, 

AC  wedi  pen  y  flwyddyn,  yn  yr  amser  y 
byddai  y  brenhinoedd  yn  myned  allan  i 
rjifel,  danfonodd  Dafydd  Joab  a'i  weisiongyd 
ftg  ef,  a  holl  Israel ;  a  hwy  a  ddistrywiasant 
feibion  Ammon,  ac  a  warchaeasanr  ar  Rab- 
bah :  ond  Dafydd  oedd  yn  aros  yn  Jerusa- 
lem. 

2  ^  A  bu  ar  brydnawn-gwaith  gyfodi  o 
Dafydd  oddi  ar  ei  wdy,  a  rhodìo  ar  nen  tŷ  v 
brenhin :  ac  oddi  ar  y  nen  efe  a  ganfìi  wrai^ 
yn  ymolchi;  a'r  wraig  oedd  dâg  iawn  yr 
olwg. 

3  A  Daíÿdd  a  anfonodd  ac  a  ymofynndfi 
am  y  wraig ;  ac  «n  a  ddywedodd^  Onià  non 

50  fiathseoa  merch  Ellun,  gwraig  Urí'as  vr 
ethiad? 

4  A  Dafÿdd  a  anfonodd  genhadau.  ac  a'i 
cymmerth  hi ;  a  hi  a  ddaetn  i  mewn  átto  ef, 
ac  efe  a  orweddodd  gyd  ft  lü  (ac  yr  oedd  hi 
wedi  ei  glanhftu  oddi  wrth  ei  haflendid)  a  hi 
«  ddychwelodd  i'w  thỳ  el  hun. 

5  A'r  wiEÌg  a  feichiogodd,  ac  a  anfonodd  ac 
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a  fÿnesndd  i  Dafydd,  ac  a  ddywedodd.  Yr 
ydwÿf'n  yn  feichiog. 

6  ^  A  Dafÿdd  a  anfonodd  at  Joab,  aan 
àdyÿoedydt  Danfon  attaf  fi  Urlas  yr  Hethiad. 
A  Joab  a  anfonodd  UiYas  at  Dafÿdd. 

7  A  phan  ddaeth  Urlas  atto  ef,  Dafÿdd  a 
YÌnofynodd  am  Iwyddiant  Joáb,  ae  am 
iwyddiant  y  bobl,  ac  am  flyniant  y  rhyfd. 
,8  Dywedodd  Dafÿdd  hefyd  wrth  UrYas.  Doa 
i  waered  i'th  dŷ,  a  goleh  dy  draed.  Ac  UiTas 
a  aeth  alian  o  aŶ  y  Dienhin,  a  saig  y  brenhin 
a  aeth  ar  ei  ol  ei. 

9  Ond  Urîas  a  gysgodd  wrth  ddrws  tŷ  y 
brenhìn  gyd  ft  holi  weision  ei  arglwỳdd,  ac 
nid  aeth  i  waered  i'w  dŷ  ei  hun. 

10  Yna  y  myn^^asant  i  Dafydd,  can  ddy- 
wodyd,  Nid  áeth  Urlas  i  waered  rw  dŷ  ei 
hun.  A  Daiydd  a  ddywedodd  wrth  Uilas, 
Onid  o'th  daitn  yr  ydwyt  ti  yn  dyfod  ?  paham 
nad  ftit  ti  i  waered  i'th  dŷ  dy  hun  ? 

11  A dywedodd  UiYas wrthDafÿdd,  Yr ardi, 
ac  IsraeÌ  hefyd,  a  Jodah,  sydd  yn  aros  mewn 
pebyll ;  a  Joab  fy  aiglwydd,  a  ffweision  fy 
arglwydd,  sydd  yn  gwersyliu  ar  nyd  wyneb 
y  maes :  a  âf  fi  gan  hynny  i'm  tŷ  fy  him,  i 
f wy tta,  ac  i  yfed,  ac  i  orweod  gy d  â'm  gwraig  ? 
fel  mai  byw  di,  9Xifü  mai  byw  dy  enaid  di, 
ui  wnaf  y  peth  hyn. 

12  A  Dafydd  a  ddywedodd  wrth  UrTas,  Aroa 
yma  etto  neddy  w,  ac  y  fory  y'th  ollyngaf  di. 
Ac  Uilas  a  arhosodd  yn  Jerusalem  y  dwthwn 
hwnnw  a  thrannoeth. 

13  A  Dafydd  a'i  galwodd  ef,  i  fw\tta  ac  i 
y&d  ger  ei  fton  et,  ac  a'ì  meddwoad  ef :  ac 

ri  yr  nwyr  efe  a  aeth  i  orwedd  ar  ei  wely  gyd 
gweision  ei  arglwydd,  ac  nid  aeth  i  waeréd 
i'w  dŷ  ei  hun. 

14  il  A'r  bore  yr  ysgrîfenodd  Dafydd  Iythyr 
at  Joab,  ac  a'i  hanibnodd  yn  llaw  UiYas. 

15  Ac  efe  a  ysgrífenodd  yn  ei  Iythyr,  gan 
ddywedyd,  Oosodwch  UiTas  ar  gyfer  wyneb 
y  rhyfelwyr  glewaf ;  a  dychwelwdi  oddi  ar 
ei  ol  ef,  fel  y  tarawer  ef,  ac  y  byddo  marw. 

16  A  phan  oedd  Joab  ýn  gwarchae  air 
y  ddinas,  efe  a  osododd  Uilas  yn  y  Ile  y 
g¥ryidai  efe  /od  gwŷr  nerthol  ynddo. 

17  A  gwŷr  y  ddinas  a  aethant  allan,  ac  a 
ymladctasant  ft  Joab :  a  Byrtfaiodd  rhai  o'r 
bobl  o  wcision  Dafydd ;  ac  UrYas  yr  Hethiad 
a  fu  Êurw  hefyd. 

18  1f  Yna  Joab  a  anfonodd,  ac  a'fynegodd 
i  Da^dd  hoU  hanes  y  rhyfel : 

19  Ac  a  orchymynodd  i'r  gennad,  gan  ddy- 
wedvd,  Pan  orphenech  lefaru  holl  nanes  y 
rhyfel  wrth  y  brenhin ; 

2()  Ós  cyfyd  Ilidiowgrwydd  y  brenhin,  ac  os 
dywed  wrtnyt,  Paham  y  nesasoch  at  y  ddìnas 
i  ymladd  ?  oni  wyddech  y  taflent  hwy  oddi 
ar  y  gaer? 

21  Pwy  a  darawodd  Abimelech  mab  Jerub- 
beseth  ?  onid  gwraig  a  daflodd  amo  ef  ddam 
o  fiten  melin  oddi  ar  y  mur,  feì  y  bu  efe  fêirw 
yn  Thebes?  paham  y  nesasocn  at  y  mur? 
yna  y  dy wedi,  Dy  was  Unas  yr  Hethiad  a  fu 
farw  heiyd. 

23  ^  Felly  y  gennad  a  aeth,  ae  a  ddaeth  ac 
a  fynegodd  i  Dafydd  yr  hyn  oll  yr  anibnasai 
Joabef  o'ibl^d. 

23  A'r  gennad  a  ddywedodd  wrth  Dafÿdd, 
Yn  ddlau  y  gwŷr  oeddynt  drech  nâ  ni,  ac  a 
ddaethant  attom  ni  i'r  maes,  a  ninnau  a  aeth- 
oin  amynt  hwy  hyd  ddrws  y  portli. 

24  A'r  saethyddion  a  saethasant  at  dy  weis- 
ion  oddi  ar  y  mur ;  a  rhai  o  weìsion  y  brenhìn 
a  fiiant  feirw ;  a'tìi  was  UrYas  yr  Hethiad  a 
fu  ferw  hefyd. 

25  Yna  Datÿdd  a  ddywedodd  wrth  y  gennad, 
Fel  hyn  y  dywedi  di  wrth  Joab;  na  f^dded 
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hyn  ddrwg  yn  dy  olwg  di :  canys  y  natll  fd 
y  llall  a  ddifetha  y  cleddyf :  cadamhft  liy 
ryfel  yn  erbyn  y  ddmas,  a  distrywiwch  hi ;  a 
chysun  dìthau  ef. 

2b  t  A  phan  glybu  gwraig  Urias  fhrw  UiTas 
dgwr,  hi a alarodd  am  ei  phiTod. 

27  A  phan  aeth  y  galar  heibio,  Dafÿdd  a 
anfonodd,  ac  a'i  cyrchodd  hi  i'w  dŷ,  i  fod 
iddo  yn  wraig ;  a  hi  a  ymddûg  iddo  fab.  A 
drwg  y'ngolwg  yr  Arolwydd  oedd  y  pcth  a 
wnaethai  DafÿcM. 

PENNOD  XII. 

1  Dammi»  Nathan  am  yr  oenigt  yn  peri  i  na- 
fydd  foa  ynfamwr  amo  ei  hun.  7  Daft/dd, 
wedi  i  Nathan  ei  /reryddu,  yn  cyjhdiief  ei 
beehod,  ac  yn  ead  maddeuant :  15  yn  eaíarù 
ae  yn  gioÁidíö  dros  y  plentyn,  tra  oeadffnv. 
24  Geni  Solomon,  a't  enwi  JedidSah.  26  Do' 
fyád  yn  ynniU  Rabbah,  ac  yn  arteUhio  ei 
phiiUhi. 

'B  Arolwydd  a  anfonodd  Nathan  at 
'  Dafydd.  Ac  efe  a  ddaeth  atto  ef,  ac  a 
ddywedodd  wrtho,  Dau  wr  oedd  yn  yr  un 
ddinas;  y  naill  yn  gyfoethog,  a'r  Iláll  yn 
dlawd. 

2  Oan  y  cyfoethog  yr  oedd  Ilawer  iawn  o 
ddefaid  a  gwarth^: 

3  A  dian  y  tlawd  nid  oedd  dim  ond  un  oenig 
fechan,  yr  hon  a  brynasai  efe,  ac  a  fìigasai ; 
a  hi  a  gynnyddnai  gyd  ftg  e^  a  chyd  ä'i 
blant :  o  i  dammaid  ef  y  bwyttfti  hi,  ac  o'i 
gwppan  ef  yr  yfei  hi,  ac  yn  ei  fynwes  ef  y 
gorweddai  hi,  ac  yr  oedd  hi  iddo  megis  merch. 

4  Ac  ymdeithydd  a  ddaeth  at  y  gwr  cyfoeth- 
og ;  ond  efe  a  arbedodd  gymmeryd  o'i  odeÊiid 
ei  hun.  ac  o'i  wartheg  ei  hun,  i  arlwyo  i'r 
ymdeitnydd  a  ddaethai  atto ;  ond  efe  a  gym- 
merth  oenig  y  gwr  tlawd,  ac  a'i  parottôdd  i'r 
gwT  a  ddaethai  atto. 

5  A  digo£únt  Dafydd  a  ennynodd  yn  ddir 
fewr  wrth  y  gwr;  ac  efe  a  ddywedoad  wrth 
Nathan,  Fel  mai  byw  yr  Arolwyod,  euog 
o  &rwolaeth  yvo  y  gwr  a  wnaeth  hyn. 

6  A'r  oenig  a  dal  eíb  adref  yn  bedwar  dy- 
blyg ;  o  herwydd  iddo  wneuthur  y  peth  hyn, 
ac  niaüd  arbedodd. 

7  1  A  dywedodd  Nathan  wrth  Dafÿdd,  Tl 
vu)  y  gwr.  Fel  hyn  y  dywed  Arglwydd 
Dduw  Israel ;  Myfi  a'th  enneiniais  di  yn 
fìenhin  ar  Israel,  myfl  hefÿd  a'th  waredais  di 
o  Iaw  S&uI  * 

8  Bhoddaìs  htfud  i  ti  dŷ  dv  aiglwydd,  a 
gwiagedd  dy  aiglwydd  yn  ily  fynwcs,  a  mi  a 
roddajs  t  ti  dŷ  Isráel  a  Judah ;  a  phe  rhy 
^chan /iMua»'  hynny,  myfi  a  roddaswn  i  tí 
fwy  o  laweT. 

9  Paham  y  dirmygaist  air  yr  Arocwydd,  i 
wneuthur  drwg  ýn  ei  olwg  ef  ?  Unas  yr 
Hethiad  a  darewaist  ti  ft'r  cleddyf,  a'i  wraig 
ef  a  gymmeraist  i  ti  yn  wraig,  a  thì  a'i  Uedd- 
aist  «t  ft  chleddyf  meibion  Ammon. 

10  Yn  awr  gan  hynny  nid  ymedy  y  cleddyf 
ft'th  dŷ  di  b^;  o  herwydd  i  ti  iy  nirmygu 
i,  a  chymmeryd  gwraig  UiTas  yr  Hethiad  i 
fod  yn  wiaig  1  ti. 

11  Fel  hyn  y  dywed  yr  Arolwtdd  ;  Wele, 
myfi  a  gyfooaf  i'th  erbyn  ddrwg  o'th  dŷ  dy 
him,  a  mi  a  ddygaf  dy  wragedd  di  y'ngwyda 
dy  Iygaid,  ac  aSx  rhoddaf  hwynt  i'th  gým^ 
mydog,  ac  efe  a  orwedd  gyd  &  th  WTagedd  dî 
y'ngoiwg  yr  haul  hwn. 

12  Er  1  ti  wneuthur  mewn  dirgélwch ;  etto 
myfi  a  wnaf  y  reth  hyn  ger  bron  hoU  Israe), 
a  cher  bron  yr  nauL 

13  A  dywedodd  Dafydd  wTth  Nathan,  Pech- 
ais  yn  erbyn  yr  Arolwydd.  A  Nathan  a 
ddywedodd  wrth  Dafydd,   Yr  Arg 


AHaLwyDD£aJ^uu*vy  iwthhyn,  y  pLeìitya 

ni.wYOD  a  ijErawoild  y  plBuiyn  (  blantaiaj 
^wraig  UrTai  i  Di^dd  i  ac  tft  a  Htli  yn  glil 

16  l>afydd  BiD  hyDny  a  TnibiLiodd  i  í>rxy 
rirca  y  bachgeD  ^  a  Dafydd  a  yinprydiDdi] 
ymprýd,  ac  a  aeth  ac  a  orwcdddild  ai  y 

nl'  fyntiai  cfe,   ac   lli   twyltm  Ita   aá   i 

JH  Ac  ar  y  lathlM  djrdd  y  hu  l^w  ji  nlcnt- 

hldn  cf  lair*  y  bachgcD :  canyi  dyweda&aai. 
Wcle.  tn  oedd  y  baeligeiL  yn  fyw,  y  Mnftil' 

jia  liHld  gan  hynny  yr  jTnofldi^  «  dywedwn 
•nho  bn>  í  |il«UTn  f 
111  Ond  pan  nJoild  Datydd  ti  wMbb  yn 
■ibrwd.  deallodd  Dafydd  liirw  y  i^lciiîyn:  a 
lUfydd  a  ddyndâddwnh  el  weiiiun.  Á  fu 
far*  Y  pLeDtyb  ?    A  hwy  a  d,ijweda:iaat,  £fe 

91  Yna  Dol^dEl  ■  ^fododd  oddi  er  y  ddacar. 


>  loddaiani  íiLiÎd  (an,  ac  ctc  a  IwyttlodJ. 

Palicth  jToijLyna  wnaclhnít  II?  droeypLcnt- 
yn  bywyr  ympryiii^H.  nc  yTwy|jiLi,LL  ond 
pan  fu  V  pténtyn  faiw,  (i  a  |;yË)d.iidl  ac  a 

gí  Ac  efe  a  ddywolnild.  Tra  yr  ydiiedd  y 
pLcnlynyn  fyw,  yr  yini>ryillji>iG  yt  wylais: 

yr  ÀKOLwyDD  wiUiyf,  tël  y  byildD  byw  y 

23  Ond'  yn  awi  fŵfu  ftiiw,  i  ba  bcUi  yr 


SA 


•  ?  myËaUatloci;  ODduiddyi^wi 
í   TíiIyáA  n  cynirodd  BaElucba  f 


fc  a  al.odj  ei  cnw  eíJcdí 


rlla  yn  crbyn  ÿ  ddinai 
Di  ymiLll  y  ddjiUA,  a 


AC  ar  o1  hjn  yr  ocdd  nn  Absalom  nub 
«innoa  Diab  Dafydd^  eirodd  U. 
^chodd  el^  o  Iwrwydd  Tamar  ci  chwur : 
--oDy*  gwyryf  ííifrt  hi  -,  ae  anhawdd  y  gwclai 
3  Ond  pn  Ananon  jt  ««dd  cyfeilL  alHiw 
lanadali.  mab  Eluieîh,  bnod  Saíyddi  t 
laudab  AnU  wt  cnU  l>«ii. 
^  a*  ,A  >  .irfi,mwi»ifi  «wthn  rf  'r|  fab  T 
fkdhyo 

reilfflld  wltho  ^  Om- 

eiíyt'nc  'y  íwj'iiwyf  oî 
1  ^.  A'i  bD.-ilfi1n  a  i^t 
icn  yn  ty  n^wg  i,  ^  y 


Immblii,  ndiiiii  jr  fdiat  yn 
bcuiiiddronl  iyn^rdMmfr 
diLywedodd  witho  eC  Can  yi 


E-u  ji.  ^orweddí  a 

■ÌS' 


SDrwedd}  a  hi  a  frynim 
ÌDodd,  ac  a  wnaclh  dci 
,  Bti  a  graiodd  y  Iciwnau 
■nlibiacaacaiilywaUl 


^n^a' 

Avynt  gei  ei  irufi  ci :  cniu  ac  a  HniHjuuua 
fwyfta.  Ac  Aniiiiin  a  ddywedoild.  Oyrtwch 
nllan  bawb  udOi  wiDiyf  0.    A  pbawb  a  ulh- 

Dwg  r  bwyä  i'i  yitareli,  fel  y  bwylláwyro'tli 

I I  A  phan  ddufl  h1  htwfU  atlo  ef  1  rwyiu, 

wnhi  íi,  Twed,  goiwedii  «d  iiid,  ílr  ohwaH. 

li  Ahiaddyw«lodawrtno,Paid,^mnwdL 
iia  thiẅìa  fl  i  canya  lü  wnair  fCl  byn  yn  l> 
raot :  na  wna  dì  yr  ynrydnrydd  hyn. 

13  A  mlimaii,  l  Lu  le  y  bwîlaf  yinẁh  Ty 
ngwartbr  a  tbl  a  fyddL  tbl  un  o'r  yD^iun 
yn  InacL    Yu  awr,  gan  hynny,  ytnddidiUa. 

ellhr  efe  a  fu'diecli  nl  hi,  >e  a'i  (i^udd.  ac 
a  oiweddDdd  eyil  1  hl. 

II I  Yna  Anmon  a'l  caiíodd  hl »  chäi  ma  wr 

mT'Ac  Amuin  ■  ddy  wedodd  wlt^l'^^eiA 
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16  A  }ii  a  ddywedodd  wrtho  ef,  Nid  0€$ 
achos '  y  drygioni  hwn,  sef  ty  ngyrru  ymaith, 
sìfdd  tyiy  ná  r  Ilall  a  wnaetnost  ä  mi.  Ond 
tti  wrandawai  efe  ami  hi. 

17  Eithr  efè  a  alwodd  ar  ei  lanffc,  ei  wein- 
ídog,  ac  a  ddywedodd,  Oyrrwch  non  yn  awr 
allan  oddi  wrthyf  fi ;  a  chlöa  y  drws  ar  ei 
hol  hL 

18  Ae  om  dani  hi  jfr  oedd  mantell  syin- 
mudliw  :  canys  â'r  cytWw  fentyll  y  dillcdid 
merched  y  brenhin,  p  rhai  otda  forwynion. 
Yna  ei  weinidog  ef  a'i  dug  hi  allan,  ac  a 
glôdd  y  drws  ar  ei  hol  hi. 

19  ^  A  Thamar  a  gymmerodd  ludw  ar  ei 
phen,  ac  a  rwygoda  y  fanteil  symraudliw 
oetUi  am  dani,  ac  a  oâododd  ei  ilaw  ar  ei 
phen,  ac  a  aeth  ymaith  dan  weiddi. 

20  Ac  Absalom  ei*  brawd  a  ddy wedodd  wrthi 
hi,  Ai  Amnon  dy  frawd  a  fu  gyd  á  thi  ?  er 
hynny  yn  «wr  taw  ft  son,  fy  chwaer:  áj 
frawd  di  vi0  efe ;  na  osod  dy  çalon  ar  y  petn 
hyn.  Felly  Tamar  a  dngoda  yn  ymdoifaii 
yn  nhŷ  Absalom  ei  brawd. 

21  %  Ond  pan  glybu  y  brenhin  Dafÿdd 
yr  holl  bethau  hynny,  efe  a  ddigiodd  yn 
aruthr. 

82  Ac  ni  ddywedodd  Absalom  wrth  Amnon 
na  drwg  na  da :  canys  Absalom  a  gasftodd 
Amnon,  o  herwydd  iddo  dreiâo  Tamar  ei 
diwaer  ef. 

23  ^  Ac  ar  ol  dwy  flynedd  o  ddyddiau,  yr 
oedd  gan  Absalom  rai  yn  cneifio  yn  Baal- 
hasor,  yr  hwn  svdd  wrth  Ephraim :  ac  Absa- 
lom  a  wahoddoad  hoU  feibion  y  brenhin. 

94  Ac  Absalom  a  ddaeth  at  y  brenhin,  ac  a 
ddywedodd,  Wele,  yn  awr,  rai  yn  cneifio  i'th 
was  di ;  deued,  attol wg,  y  brenhin  a'i  weìsion 
gyd  ft'th  was. 

25  A  dywedodd  y  brenhin  wrth  Absalom, 
Nag  é,  íy  máb,  ni  ddeuwn  ni  i  gyd  yn  awr ; 
iliag  i  ni  ormesu  amat  tì.  Ac  efe  a  fU  daer 
amo :  ond  ni  fynnai  efe  fÿned ;  eithr  efe  a'i 
bendithiodd  efl 

S6  yna  y  dywedodd  Absalom,  Oni  ddaw 
Amnon  fy  rarawd  yn  awr  gyd  ft  ni?  A'r 
bienbin  a  ddywedodd  wrtho  er,  1  ba  beth  yr 
áefegydftthi? 


87  Etto  Absalora  a  fu  daer  amo,  fel  y  ]?oIl- 
yo^Ddd  efe  Amnon  gyd  ftg  e^  a  holl  fcibion 
y  bienhin. 

88  ^  Ac  Absalom  a  orchymynodd  i'w  langc- 
lau,  gan  ddy wedyd,  Edrychwch,  attolwg,  nán 
^fddo  Ilawen  calon  Âmnon  gan  win,  a  ^Sum 
«idywedwyf  wrthych,  Taréwch  Amnon ;  yna 
lleadwdi  et  nac  ofhwch :  oni  orchyraynais  i 
diwi?  ymwTolwch,  a  byddwcn  jftŵrón  glew- 

89  A  llangciau  Absalom  a  wnaethant  i  Am- 
Doo  M  y  goreHymynasai  Alisalom.  A  hoU 
feibìon  y  brenhin  a  gyfodasan^  a  phob  un  a 
ârdiogodd  ar  ei  ful,  ac  a  fibisant. 

30  ^  A  thra  vr  oeddynt  hwy  ar  y  fibrdd,  y 
daeth  y  chwedl  at  Dafydd,  gan  ddywedyd, 
Atealom  a  laddodd  hoü  feibion  y  brenmn, 
ac  ni  adawyd  un  o  honynt 

31  Yna  y  brenhin  a  gyfododd,  ac  a  rwygodd 
ei  ddiilaa,  ac  a  orweddodd  ar  y  ddaear ;  a'i 
hoil  weision  ocdd  yn  sefyll  ger  llaw,  a'u 
gwiagoedd  yn  rhwygedig. 

32  A  Jonadab  mab  Simeah.  brawd  Dafydd, 
a  attebodd  ac  a  ddywedodd,  Na  thybied  fy 
uglwydd  iddynt  hwy  ladd  yr  hoU  langdau, 
«T  mJeîbion  y  brenhin ;  canys  Amnon  yn 
unig  a  fu  fárw :  canys  'yr  oedd  ym  mryd 
Abaalom  hynnÿt  er  y  dydd  y  treisiodd  efe 
Tamar  ei  chwaer  ef. 

aa"  Ac  yn  awr  na  osoded  fy  aiglwydd  frenhin 
y  peth  at  ei  galon,  gan  dybied  farw  holl  feib- 
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ion  y  brenhin :  canys  Amnpn  yn  imig  a  fu 
farw. 

34  Ond  Absalom  a  ffOdd.  A'r  Uangc  yr  hwn 
oedd  yn  gwylio  a  ddyrchafodd  ei  lygatd.  ac  a 
edrytnodd ;  ac  wele,  bobl  lawer  yn  dyfod  ar 
hyd  y  fibrdd  o'i  ol  e^  ar  hyd  ystlys  y  myn- 
ydd. 

.ì5  A  Jonadab  a  ddywedodd  wrth  y  brenhin, 
Wele,  fèibion  y  brenhin  yn  dyfod :  fel  y 
dywedodd  dy  was,  feUy  y  mac. 

36  A  phan  orphenasai  efe  ymddiddan,  weie, 
meibion  y  brenhin  a  ddactliant,  ac  a  ddyrch- 
afiuant  eu  llef,  ac  a  wylasant  A't  brenhìn 
hefyd  a'i  hoU  weision  a  wylasant  ftg  wyloÊiìu 
mawr  iawn. 

37  1[  Ac  Absalom  a  ffftdd,  ac  a  aeth  at  Tal- 
mai  mab  Ammihud  brenhin  Gesur :  a  Dafjfdd 
a  alarodd  am  ei  fáb  bob  dydd. 

38  Ond  Absalora  a  ffOdd,  ac  a  aeth  i  Gesur ; 
ac  yno  y  bu  efe  dair  blynedd. 

39  Ac  enaid  Dafydd  y  brenhin  a  hiraetnodd 
am  fyned  at  Absaíom  :  canys  efe  a  gysurasid 
am  Amnon,  gan  ei  farw  efe. 

PENNOD  XIV. 

1  Joáb  yn  gosod  gwraig  weddw  o  Tecoah,  trwy 
ddammeg,  i  drói  calòn  v  brenhin  igprchu  ei 
fah  adref:  ae  yn  ei  dawj/n  ef  i  Jerumlem. 
25  Tegwcht  gwaîlt,  a  phîant  Abeaiom.  88 
Joab,  ym  tnhen  dwyflynedd,  yn  dwyn  Abaa- 
iom  i  ŵydd  y  brenMn. 

YNA  Joab  mab  Serflah  a  wyba  fbd  calon 
.  y  brenhin  tu  ag  at  Absalom. 

2  A  J oab  a  anfonoddi  Tecoah,ac  a  gyrchodd 
oddi  yno  wndg  ddoeCh,  ac  a  ddy  wedodd  wrthi. 
Cymmer  amat,  attolwg,  alara,  a  gwisg  yn 
awT  alar-wisg,  ac  nac  ymira  ftg  olew,  dtnr 
bydd  fel  gwtaig  yn  gaìaru  er  ys  llawer  • 
ddyddiau  am  y  marw. 

3  A  thyred  at  y  brenhin,  a  Uefiira  wrtho  yn 
ol  yr  ymadrodd  hyn.  A  Joab  a  osododd  yr 
ymadróddion  yn  ei  £enau  hi. 

4  H  A'r  wraig  o  Tecoah,  nan  ddywedodd 
WTth  y  brenhm,  a  syrthioad  i  lawr  ar  ei 
hwyneb,  ac  a  ymgrymmodd,  ac  a  ddyived- 
odÄ,  Cynnorthwya,  O  frenhin. 

5  Á  dywedodd  y  brenhin  wrthi  hi,  Beth  a 
ddarfú  i  tí  ?  A  hi  a  ddywedodd,  Yn  wir 
gwraig  weddw  ydwÿf  fi,  a  m  gwr  a  tu  farw. 

6  Ac  i'th  law-forwyn  yr  oedd  dau  fab,  a 
hwynt  iU  dau  a  ymrysonasant  yn  y  maes; 
ond  nid  oedd  athrywynwr  rhyngddynt  hwy ; 
ond  y  naiU  a  darawoad  y  llaU,  ac  a'i  iladdoad 
ef. 

7  Ac  wele  yr  hoU  dylwyth  a  gyfododd  yn 
erbyn  dy  law-fbrwyn,  a  hwy  a  (uiywedasant, 
Dyro  yr  hwn  a  oarawodd  ei  fìrawd,  fel  y 
Iladdom  ni  ef,  am  einioes  d  frawd  a  láddodd 
efe ;  ac  y  difethom  hefÿd  yr  etífedd :  feUy  y 
diffòddent  fy  marworyn,  yr  hwn  a  adawyd, 
heb  adael  i  m  gwr  nae  enw  nac  eppil  ar 
wyneb  y  ddaear. 

8  A'r  brenhin  a  ddywedodd  wrth  y  wraiff, 
Dos  i'th  dŷ ;  a  mi  a  roddaf  orchymyn  o'tn 
blegid  di. 

9  A'r  wraig  o  Tecoah  a  ddywedodd  wrth  y 
brenhin,  Bydded  y  camweod  hwn  araaf  u, 
fy  ardwydd  Arenhtn,  ac  ar  dŷ  fy  n^uwl  i,  a'r 
brenhin  a'i  orseddfaingc  ef  yn  doTeuag. 

10  A'r  brenhin  a  düywedodd,  Dwg  attaf  fi 
yr  hwn  a  yngano  wrthyt,  ác  nì  chaifi  mwyacb 
gyffwrdd  ft  tìfii. 

11  Yna  hi  a  ddywedodd,  Cofied.  attolwg,  y 
brenhin  dy  Arolwvi>o  Dduw,  rnag  aralìiAu 
dlalwyr  y  gwaed  i  ddistrywia  a  rhag  difetha 
o  honynt  hwy  fy  mab  i.  Ac  efe  a  ddy wcdodd, 
Fd  maf  byw  yr  Arolwydd,  ni  syrth  vn  u 
wiúlt  pen  ay  fab  di  i  lawr. 
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12  Yna  y  dywedodd  y  wraig,  Attolws, 
gâd  i'th  law-forẃyn  ddywedyd  gair  wrth  tý 
arglwydd  frenhin.  Ynt\u  a  ddywedod(( 
Dywed. 

13  A'r  wraîg  a  ddywedodd,  Paham  gan 
hynny  v  meddyliaist  fel  hyn  yn  erbyn  pobl 
Ddüw?  canys  y  mae  y  brenhin  yn  líefaru  y 

fair  hwn  mégis  un  tieius,  gan  na  ddug  y 
irenhin  adref  ei  herwr. 

14  Canys  gan  Earw  yr  ydym  ni  yn  marw,  ac 
pdpm  feì  dyiroedd  wedi  eu  tywallt  ar  y 
ddaear,  y  rhai  ni  chesglir :  gan  íta  ddug  Düw 
ei  einioes,  efe  a  fieddyliodd  foddion,  fel  na 
yrrer  ymaith  ei  herwr  oddi  wrtho. 

15  Ac  yn  awr  mi  a  ddeuthum  i  ymddiddan 
â'm  harglwydd  fì-enhin  am  y  peth  hyn,  o- 
blegid  i'r  bool  fy  nychrynu  i :  am  hynny  y 
dywedodd  dy  law-íorwyn,  Ymddiddanaf  yn 
awr  â'r  brenhin ;  ond  o^d  fie  a  wna  y  brenhm 
ddymuniad  ei  law-forwyn. 

16  Canys  y  breçhin  a  wrendy,  fel  y  gwarcdo 
eÇe  ei  law-forwyn  o  law  y  gwr  a  fynnai  fy 
nifetha  i  a'm  mao  hefyd  o  etiteddiaeth  Ddu  w. 

17  A'th  law-forwyn  a  ddy  wedodd,  Bydded, 
aûolíogy  gair  fÿ  arglwydd  frcnhin  yn  gysur : 
canys  fel  angel  Diiw  yu)  fy  arglwydd  frenhin, 
i  wrando  y  oa  a'r  drwg :  a'r  Arolwydd  dy 
Ddüw  fydd  gyd  ft  thi. 

18  Yna  yr  attebodd  y  brenhin,  ac  y  dy  wed- 
odd  wrth  y  wraig,  Na  chela,  attolw^,  oddi 
ythyf  fl  y  peth  yr  ydwyf  yn  ei  ofyn  i  ti.  A 
a^rweaodd  y  wraig,  Lleiared  yn  awr  fy  ar> 
glwydd  frenhin. 

19  A'r  brenhin  a  ddywedodd,  A  ydyw  llaw 
Joab  gyd  â  thi  ^m  hyn  oU  ?  A  r  wraig  a 
attebodd  ac  a  ddywedodd,  Fel  mai  byw  dy 
enaid  di,  fy  arglwydd  frenhin,  nid  gwiw  troi 
ar  y  Uaw  ddenau  nac  ar  y  ilaw  aswy  oddi 
wrth  yr  hyn  oU  a  ddywedodd  fy  arglwydd 
fì%nhin :  canys  dy  was  Joab  a  orch^rmynodd 
i  mi,  ac  a  osododa  yr  hoU  eiriau  hyn  y  iigén- 
au  dy  law-forwyn : 

80  Ar  fedr  troî  y  chwedl  y  gwnaeth  dy  was 
Joab  y  neth  hyn :  ond  ty  arglwydd  sudd 
ddoeth,  lel  doetnineb  angel  Duw,  i  wybod 
yr  hyn  oll  fÿdd  ar  y  ddaear. 

21  ^  A'r  brenhin  a  ddywedodd  wrth  Joab, 
Wele  yn  awr,  gwneuthum  y  peth  hyn :  dos, 
a  dwg  y  llangc  Absalom  yn  ei  oL 

22  A  Joab  a  syrthiodd  i  lawr  ar  d  wyneb,  ac 
a  ymgrymmodd,  ac  a  fendithiodd  y  brenhin. 
A  Joab  a  ddy  wedodd,  Heddyw  y  gwybu  dy 
was  di  gael  o  honof  ffafr  yn  dy  oîwg  di,  fÿ 
arglwydd  frenhin,  am  i'r  brennin  gyflawni 
dymuniad  ei  was. 

23  A  Joab  a  gyfododd,  ac  a  aeth  i  Gesur,  ac 
a  ddug  Absalom  i  Jerusalem. 

24  A  r  brenhin  a  ddywedodd,  Tröed  i'w  áf 
ei  hun ;  ac  nac  edryched  vn  fy  wyneb  i. 
Pelly  Absalom  a  droad  i'w  dý  ei  nun,  ac  ni 
welodd  wyneb  y  brenhin. 

25  ^  Ac  nid  oedd  wr  mor  glodfawr  am  ei 
d^wch  ag  Absalom  o  fewn  holl  Israel:  o 
wadn  ei  droed  hyd  ei  goryn  nid  oedd  wrthuni 
ynddo  ef. 

26  A  phan  gneifiai  efe  ei  ben  (canys  un 
waith  yn  y  flwyddyn  y  torrai  efe  ei  wallt :  o 
herwydd  a  fod  yn  arwm  amo,  am  hynfiy  efe 
a'i  torrai  ef )  ere  a  bwysai  wallt  ei  ben  yn 
ddau  can  sicl,  wrth  bwys  y  brenliin. 

27  A  thri  mab  a  anwyd  i  Absalom,  ac  un 
íèrch,  a'i  henw  hi  oedd  Tamar :  yr  oedd  hi  yn 
wraig  d^  yr  olwg. 

88  %  Fellý  Absalom  a  drigodd  ddwy  flynedd 
gy&n  yn  Jerusalera,  ac  m  welodd  wyneb  y 
brenhift. 

29  Am  hynny  Absalom  a  ddanfonodd  am 
Joab,  i'w  anfon  ef  at  y  brenhin ;  ond  lü 
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ddeuai  efe  atto  ef :  ac  efe  a  anfonodd  etto  yr 
ail  waith,  ond  ni  ddeuai  efe  ddim. 

30  Am  hynny  efe  a  ddy  wedodd  wrth  ei  weis- 
ion,  Gwelwch  randir  Joab  ger  fy  Uaw  i,  a 
haidd  sydd  ganddo  ef  yno ;  ewch  a  llosgwch 
hi  ä  thân.  A  gweision  Absalom  a  losgasant 
y  rhandir  á  than. 

31  Yna  Joab  a  gyfododd,  ac  a  ddaeth  at 
Absalom  ì'w  dŷ,  ac  a  ddy  wedodd  witho,  Pa- 
ham  y  Uosgodd  dy  weision  di  fy  rhandir  i  â 
thân? 

32  Ac  Absalom  a  ddywedodd  wrth  Joab, 
Wele,  mi  a  anfonais  attat  ti,  gan  ddy  wedyd, 
Tyred  yma,  fel  y'th  anfonwyf  at  y  brenhin,  i 
dayweayd,  I  ba  beth  y  deuthum  i  o  Gesur? 
gwell/iẃwaí  i  mi  fy  mod  vno  etto :  ac  yn  awr 
gadawer  i  mi  wclea  wyncì)  y  brenhin ;  ac  od 
oes.c|amwedd  ynof,  Uadded  n. 

33  Yna  Joab  a  ddaeth  at  y  bienhin,  ac  a 
fynegodd  iddo  ef.  Ac  efe  a  alwodd  am  Ab- 
salom.  Yntau  a  ddacth  at  y  brenhin,  ac  a 
ymgrymmodd  iddo  i  l^wr  ar  ei  wyneb  ger 
bron  y  brenhin.  A'r  brenhin  a  gusanoud 
Absalom. 

PENNOD  XV. 

1  Ähtalom,  trtoy  ai  fwyneidd-dra,  yn  lladratta 
calonnau  Jsrael:  "ac,  yn  rhith  Uüuadduned, 
yn  caei  cennad  i  fyned  i  Hẅron:  10  ac  yn 
gtoneuthur  cydrfuniad  mawryno.  13  Dafydd, 
wrth  glywed  hynnp,  yiljf'oi  o  Jeruíalem,  19 
Jttai  heb  ymadael  âgef'  2^  Danfon  Sadoe  ae 
Abíathar  yn  eu  hoi&r  arch.  30  Dafydd  (fi 
gl/feillion  yn  myned  ifunydd  yr  Olew-toydd, 
dan  wylo :  31  yn  mellatgo  cj/nghorAhitojmelf 
32  ac  yn  anfon  Husai  yn  eioL 

AC  wedi  hyn  y  paiottôdd  Absalom  iddo  ci 
hun  gerbyoau,  a  meirch,  a  dengwr  a 
deugain  i  redeg  o'i  flaen. 

2  Ac  Absalom  a  gyfodai  yn  fore,  ac  a  safai 
ger  Ilaw  ffordd  y  porth :  ac  Absalom  a  alwai 
atto  bob  gwr  yr  oedd  iddo  fatter  i  ddyfod  ai 

äbrenhin  am  fam,  ac  a  ddywedai,  O  ba 
dinas  yr  ydìoyt  ti?    Yntau  a  ddywedai,  O 
un  o  Iwythau  Israel  y  mae.  dy  was. 

3  Ac  Absalom  a  ddywôdai  wrtlio  ef,  Wele> 
y  mae  dy  fatterion  yn  dda,  ac  yn  uniawn; 
ond  nid  oes  neb  dan  y  breiihin  a  wrandawo 
amat  ti. 

4  Dywedai  Absalom  hefyd,  O  na'm  gosodid 
i  yn  rarnwr  yn  y  wlad,  fef  y  delai  attaf  fi  bob 
gwr  a  fyddai  ganddo  ham  neu  gynghaws; 
myfi  a  wnawn  gyfiawnder  idda 

5  A  phan  nes&i  neb  i  ymgrymrou  iddo  ef, 
efe  a  estynai  ei  law,  ac  a  ymaflai  ynddo  cf, 
ac  a'i  cusanai. 

6  Ac  fel  hyn  y  gwnai  Absalom  i  boU  Israel 
y  rhai  a  ddeuent  am  fara  at  y  brenhin.  Felly 
Absalom  a  ladrattáodd  galon  hoU  wŷrlsraeí. 

7  H  Ac  ym  mhen  deugain  •mlynóld  y  dy- 
wedodd  Absalom  wrth  y  brenhin,  Gâd  i  mi 
fyned,  attolwg,  a  thalu  iy  adduned  a  addun- 
edais  i'r  Arolwyod,  yn  Hebron. 

8  Canys  dy  was  a  addunedodd  addunod,  pan 
oeddwn  i  yn  aios  o  fewn  Gesur  yn  Syria,  gan 
ddywedyd,  Os  gan  ddychwelyd  y  dychwel  yr 
Arolwydd  fi  i  Jemsalem,  yna  y  gwasan- 
aethaf  yr  Arolwydd. 

9  A'r  orenhin  a  ddywedodd  wrtho  ef,  Dos 
mewn  heddwch.  Felly  efe  a  gyfodD<id,  ac  a 
aeth  i  Hebron. 

10  t  Eithr  Absaloro  a  anfonodd  ysMwyr 
trwy  holl  Iwytiiau  Israel,  gan  ddywedyd, 
Pan  glywoch  lais  yr  udgom,  yna  dywedwcfa, 
Absaîom  sydd  yn  teymasu  yn  Hebron. 

U  A  dau  cant  o  wỳr  a  aethant  gyd  ftg  Ab> 
salom  o  Jemsalem,  ar  wahodd ;  ac  yr  oedd- 
ynt  yn  myned  yn  eu  gwiriondeb,  ae  heb 
wyboid  dim  oH. 


PENNODAU  XV.  XVI. 


IS  Ac  Ábsalom  a  anfoDodd  am  Ahitophel  y 
GUoniad,  cyn,^hoTttT  Dafydd,  o'i  ddinas,  o 
Giloh,  tra  oedd  efe  yn  offrymmu  abertliau. 
A'r  cyd-fiadwriaeth  oedd  gryf ;  a'r  bobl  oedd 
yn  amlhâu  gyd  âg  Absalom  yn  wastadol. 

13  f  A  daeth  cennad  at  Dafydd,  gan  ddy- 
wedyd,  Y  mae  calon  gw^T  l3rael  ar  ol  Absa- 
lom. 

14  A  dy  wedodd  Dafydd  wrth  ei  hoU  weision 
y  rhai  úcdd  gyd  &g  ef  yn  Jerusalem,  Cyfod- 
wch,  a  fifôwn  ;  canys  ni  ddìangwu  ni  gan 
Absalom :  brysiwch  i  fyned ;  rhag  iddo  ef 
frysio  a'n  dala  ni,  a  dwyn  drwg  anfom  ni,  a 
tharo  y  ddinas  â  min  y  cleddyr 

15  A  gweision  y  brenhin  a  ddywedasant  wrth 
y  bromìn,  Wele,  dy  weision  yn  barod,  ar  ol 
yr  hyn  oll  a  ddewiso  fy  arglwydd  frenhin. 

16  A'r  brenhin  a  aeth,  a'i  hoU  dylwyth  ar  ei 
ol.  A'r  brenhin  a  adawodd  ddeg  o  ordderch- 
wragedd  i  gadw  y  tŷ. 

17  A'r  brenhin  a  aeth  yniaith,  a'r  hoU  bobl 
ar  ei  ol ;  a  hwy  a  arhosasant  mewn  Ile  o  hìr- 
beU. 

18  A'i  hoU  weision  ef  oedd  yn  cerdded  ger 
ei  law  ef :  yr  boU  Cerethiaid  a'r  hoU  Peleth- 
iaid,  a'r  holl  Getliiaid,  a  chwe  channwnr  a 
ddaéthai  ar  ei  ol  ef  o  Gath,  oedd  yn  oerdded 
o  flaen  y  brenhin. 

19  \  Yna  y  dywedodd  y  Ijrenhin  wrth  Ittai 


dy  hun. 

áü  Doe  y  daethost  ti ;  a  fudwn  i  di  heddyw 
í  fyned  gyd  à  ni  ?  Myfi'  a  âf ;  dychwel  di,  a 
dwg  dy  frodyr  gyd  â  thi:  trugaredd  a  gwir- 
iaàẅáfyddo  gyd  ä  thL 

21  Ac  Ittai  a  attebodd  y  brenhin,  ac  a  ddy- 
wedodd,  Fd  mai  byw  'yr  ArgIìWydo,  ac 
mai  b^w  ty  arglwydd  freahin,  yn  ddlau  yn  y 


22  Â  Dafydd  a  ddywedodd  wrth  Ittai,  Dos, 
a  cherdda  drosodd.  Ac  Ittai  y  Gethiad  a 
aeth  drosodd,  a'i  hoU  wŷr,  a'r  holl  blant  oedd 
gyd  âg  ef. 

és  A/r  hoU  wlad  oedd  yn  wylofani  â  llef 
uchel ;  a'r  holl  bobl  a  actnant  drosodd.  A'r 
brenhin  a  aeth  dros  afon  Cidron,  a'r  hoU 
bobl a aeth  drosodd,  tu  a  fibrddyr  anialwch. 

24  ^  Ac  wel&  Sadoc,  a'r  holí  Lefiaid  oedd 
gj'd  ág  ef,  yn  awyn  arch  cyfammod  Duw ;  a 
nwy  a  osooasant  ì  lawr  arch  Duh'  :  ac  AbY- 
athar  a  aeth  i  fynu,  nes  darfod  i'r  hoU  bobl 
ddyfod  allan  o'r  ddinas. 

25  A  dywedodd  y  brenhln  wrüi  Sadoc. 
Dychwel  ág  arch  Duw  i'r  ddìnas :  os  caf  fi 
Äafr  y'ngolwg  yr  Argjlwydd,  efe  a'm  dwg 
eUwaith,  ac  a  oar  i  mi  ei  gweled  hi,  a'i  babelL 

26  Ond  os  fel  hyn  y  dywed  efe;  Nid  wyf 
foddlawn  i  ti;  wele  fi,  gwuaed  1  mi  fel  y 
byddo  da  yn  ei  olwg. 

27  A'r  brenhin  a  ddy  wedodd  wrth  Sadoc  yr 
ofleìrùid,  Onid  gweleaydd  ydwyt  ti  ?  dychwel 
i'r  ddinas  mewn  hcddwch,  a'th  ddau  mb  gyd 
á  thi,  ««/*  Ahimaas  dy  fab,  a  Jonathan  mab 
Abîathar. 

28  Gwelwch,  mi  a  drigaf  y'ngwastadedd  yr 
anialwch,  nes  dyfbd  gair  oddi  wrthyeh  i  w 
fynígi  i  TttL 

29  FeUy  Sadoc  ac  Abiathar  a  ddygasant  yn 
ei  hol  arcfa  Duw  i  Jerusalem ;  aea  arhosasant 
yno.  • 

30  í  A  Dafydd  a  aeth  i  fynu  ijfn/n  yr  Olew- 
wydd;  ac  yr  oeẁl  yn  mýned  i  fynu  ac  yn 
wýloi,  a'i  ben  wedi  ei  orcnuddio,  ac  yr  omd 
e»  yn  my^ed  yn  droednoeth.    A'r  holi  bobl 
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y  rhai  oedd  gyd  âg  ef  a  orchuddiasant  Uewb 
ei  ben,  ac  a  aethant  i  fynu,  gan  fyned  ac 
wylo. 

31  ^  A  myn^yd  i  Dafÿdd,  gan  ddywedyd, 
Y  mae  Ahitonheí  ym  mŷíg  ý  cyd-fwriadwyr 
gyd  âg  Absalom.  A  Dafydd  a  ddywedo^, 
ö  Arglwydd,  tro,  attolwg,  gyo^or  Ala- 
t^hel  yn  fFolineb. 

^  1[  A  jìhan  ddaeth  Dafydd  i  ben  y  bryn 
yr  addolodd  efe  Dduw  ynddo,  wele,  Hu&ai 

Ír  Arciad  yn  ei  gy&ríbd  ef,  wedi  rhwygo  ei 
ais,  a  phndd  ar  ei  ben. 

33  A  Daf^dd  a  ddywedodd  wrtho»  Od  fii 
drosodd  gyd  â  mi,  ti  a  fyddi  yn  faich  amaf. 

34  Ond  os  dychweU  i'r  ddinas,  a  dywedyd 
wrth  Absalom,  Dy  was  di,  O  frenhin,  fyddBÍ 
fi ;  gwas  dy  dadfum  hyd  yn  hyn,  ac  yn  awr 
dy  was  dithau /ydda/;  ac  Mly  y  diddymrai 
i  mi  gynghor  Ahitopnel. 

a^  Oni  bydd  gyd  a  thi  yno  Sadoc  ac  Abî- 
athar  vr  ofiëin^  ?  am  nynny  pob  gair  a 
gly  wecn  o  dŷ  y  brenhin,  mynega  i  Sadoc  ac 
1  Ablathar  yr  ofiëiiiaid. 

36  Wele,  y  mae  yno  gyd  ä  hwynt  eu  dau 
fab,  Ahimaas  maJb  Saooc,  a  Jonathan  mab 
Abìathar :  danfonwch  ^an  hynny  gj'd  t 
hwynt  attaf  fi  bob  peth  a'r  a  giywoch. 

37  FeUy  Husai,  cyfaül  Dafydd,  a  ddaeth  i'r 
ddina»;  ac  Absalom  a  ddaetli  i  Jerusalem. 

PENNOD  XVI. 

1  Stba,  trwy  anrhegion  a  chdwyddau,  yn  eael 
et\feddiaeth  ei  feutr.  ô  Simei  yn  mtíldithio 
Hafydd  yn  Bahurim.  0  Dafydd,  trwyamj/n' 
eda,  yn  ei  fradw  ei  hun  ac  eraül  rhur  diaL 
15  Ilusai  ì/n  ymlusgo  i  mewn  i  gyfnnach 
Abeclom.    20  Cynglior  AJiitophel. 

AC  wedi  mynedo  Dafydd  ychydìgdros  ben 
y  bryn,  wele,  Siba  gwas  Mephiboseth  yn 
ei  gyfarfod  ef  â .  ehyrpl  o  asynod  wedi  eu 
cyfrwyo,  ac  amynt  hwy  yr  oedd  dau  can 
torth  o  fhra,  a  chan  swp  o  resynau,  a  chant  o 
fii'wythydd  hà^  a  chostrelaid  o  win. 

2  A  dywedodd  y  brcnhin  wrth  Siba,  Bcth 
yw  y  rhai  hyn  sydd  gennyt?  A  Siba  a  ddy- 
wedodd,  Asynod  i  dylwyth  y  brenhin  i  £srcn- 
<^|aeth,  a  bara  a  firwythydd  hâf  i'r  Uangciau 
i'w  bwytta,  a  gwin  i  r  lluddedig  i'w  yfed  yn 
yr  anialwch,  ydynt  hwy. 

3  A'r  brenhin  a  ddy  wedodd,  A  pha  le  y  mae 
mab  dy  feistr?  A  Siba  a  ddywedodd  wrth  y 
brenhin,  Wele,  y  mae  efe  yn  aros  yn  Jerusa- 
lem :  canys  efe  a  ddyweoodd,  Tý  Israel  a 
roddant  drachefn  i  nu  heddyw  frenhinìaeth 
fy  nhad. 

4  Yna  y  d^rwedodd  y  brenhin  wrth  Siba, 
Wele,  eiddot  ti  vr  hyn  oll  oedii  e'uldo  Me- 
phiboseth.  A  Siba  a  ddywedodd,  Yr  ydwyf 
yn  attolwg  gael  o  honof  nafr  yn  dy  olwg  (ü, 
fy  arglwydd  frenhin. 

6  ^A  phan  ddaeth  y  brenhin  Dafydd  hV<l 
Bahurim,  wele,  un  o  dylwyth  tŷ  Saui  yn 
dyfod  aUan  oddi  yno,  a'i  enw  ef  oedd  Simél, 
mab  Gera :  efe  a  ddaeth  allan,  dan  gerdded  a 
melldigo. 

6  Ac  efe  a  dafiodd  Dafydd  â  cherrig,  a  holl 
weision  y  brenhin  Dafydd:  ac  yr  oedd  yr 
holl  bobl  a'r  hoU  gedjTn  ar  ei  law*  ddehau  ac 
ar  ei  law  aswy  ef. 

7  Ac  fel  hýn  y  dywedai  Simei  wrth  fell- 
dithio;  TvredaUan,  tyredallan,  wrgwaedlyd» 
a  gwr  i'r  fall. 

8  Yr  Arglwydd  a  drodd  amat  ti  hoU  waed 
tŷ  Saul,  yr  hwn  y  teymesaist  yn  ei  le;  a'i 
Arglwydd  a  roddodd  y  fìrenhiniaeth  yn 
Uaw  Absalom  dy  fab :  ac  wele,  di  weiii  dy 
ddal  yn  dy  ddrygioni ;  canys  gwr  gwaedlyd 
%eyt  U. 
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II.  SAMUEL. 


0  %  Yna  y  dywedodd  AbUai  mab  Serfiah 
wrch  y  bráiliin,  Paham  y  melldithia  y  ci 
marw  hwn  fj  arglwydd  frenhin?  sâd  i  mi 
fyned  drcnodd,  attolwg,  a  thorri  ei  Ben  ef. 

10  A'r  brenhin  a  ddywedodd,  Beth  *pdd  i 
mi  a  «máìifìffä  chwi,  meibion  Serfiah  ?  feUy 
melldithied,  o  herwydd  yr  Arolwydd  a 
ddywedodd  wrtho,  MeUditnia  Dafÿdd.  Am 
hynny  pwy  a  ddywed,  Paham  y  gwnai  fel 

hvn? 

11  A  Dafvdd  a  ddywedodd  wrth  Abisai,  ac 
wTth  ei  hoil  weision,  Wele,  fy  mab,  yr  hwn 
a  ddaeCh  allan  o'm  hymysgaroedd  i,  yn  ceino 
íÿ  ânioes :  ac  yn  awr  pa  faint  mwy  y  eaii 
y  Benjaminiad  hwn?  Gadewch  iddo,  a  meU- 
dithied:  canys  yr  Aroj:.wydd  a  archodd 
iddo. 

12  Fe  a  allai  yr  edrydi  yr  Arolwydd  ar 
fy  nghystudd  i,  ac  y  dyry  yr  Abolwydd 
i  mi  ddaioni  am  ei  relldith  éf  y  dydd  hwn. 

13  Ac  fel  yr  oedd  Dafydd  a'i  wŷr  yn  myned 
ar  hyd  y  fibrdd»  Simei  yntau  oedd  yn  myned 
ar  hyd  ystlys  y  mynydd,  ar  ei  gper  ef ;  ac 
fel  yr  oedd  efe  yn  myned,  efe  a  felldithiû,  ac 
a  daflai  geriig,  ac  a  rwriai  Iwdi  i'w  erbyn  e£ 

14  A  daeth  y  brenhin,  a'r  hoU  bobl  oedd 
gyd  âg  rf,  yn  liuddedig,  ac  a  orphwysodd  yno. 

15  iT  Ac  Absalom  a'r  hoU  bobl,  gwŷr  Israel. 
a  ddaethant  i  Jerusalem,  ac  Ahitophel  gyd 
*Ä  ef. 

16  A  phan  ddaeth  Hus^  yr  Arriad,  cyfaiU 
Dafydd,  at  Absalom,  Husai  a  ddywedodd 
wrth  Absalom,  Byw  fo  y  brenhin,  byw 
fyddo  y  brenhin. 

17  Ac  Absalom  a  ddywedodd  wrth  Husai, 


Ai  dyma  dy  garedigrẁydd  di  i'th  syfaillr 
paham  nad  aethost  ti  gyd  A'th  gyfaill? 
18  A  Husai  a  ddywedodd  wrth  Absalom, 


Nag^  é;  eithr  yr  nwn  a  ddewiso  yr  Är- 
GLwvDD.  a'r  bobl  yma,  a  holl  wŷr  Israel, 
eiddo  ef  ryddaf  fi,  a  chyd  Ag  ef  yr  arhoeaf  fi. 

19  A  phwy  hefyd  a  wasanaethaf ?  onid  gcr 
bron  ei  fab  ef  ?  M^is  y  gwasanaethais  ger 
bron  dy  dad  dì,  fèUy  y  byddaf  ger  dy  fron 
dithau. 

SO  f  Yna  y  dy wedodd  Absalom  wrth  Ahito> 
phel,  Moeswcn  eich  cynghor  beth  a  wnawn 
nL 

21  Ac  Ahitophel  a  ddywedodd  wrth  Absa- 
lom,  Dos  i  mewn  at  ordderchwragedd  dy 
dad,  y  rhai  a  adawodd  efe  i  gadw  y  tŷ :  pan 
glywo  holl  Israel  dy  fod  yn  ffiaidd  gan  dy 
dad,  yna  y  cryfhëir  llaw  y  rhai  oU  sjfdd  gyd 
Athi. 

22  FeUy  y  taenasant  1  Absalom  babell  ar 
nen  y  ty:  ac  Absalom  a  aeCh  i  mewn  at 
ordderchwragedd  ei  dad,  y'ngŵydd  hoU 
Israel. 

23  A  chynghor  Ahitophel,  yr  hwn  a  gyng- 
horai  efe  yn  y  dyddiau  nynny,  oedd  fel  ped 
ymofÿnai  un  A  gair  Duw:  fi^ly  vr  oedd  holl 
gynghor  Ahitopnel,  gyd  A  Daíydd  a  chyd  Ag 
Abcialom. 

PENNOD  XVII. 
ì  Oftighor  Huêai,  trwy  ewytlya  Duu>,  yn  di- 
fwjfM  cynghor  AhtíopheL  ìù  Danfbn  tUrgel 
gydnabyd£aeth  i  üafydd,  23  Ahtíophel  yn 
ymgrofrù  25  Gumeuthur  Amaaa  yn  guf  ten. 
27  I)vydd  yn  eael  ymborth  ym  Mahanaim. 

DYWEDÜDD  Ahitophel  hefÿd  wrth  Ab- 
salom,  OAd  i  mi  yn  awr  ddewis  deu- 
ddaìgmUowŷr,  amiagyfodafacaerlidiaf 
ar  ol  Dafydd  y  nos  hon. 

2  A  mi  a  ddeuaf  amo  tnfyddo  ef  yn  Iludd- 
edig,  ac  yn  wan  ei  ddwylaw,  ac  a'i  brawychaf 
ef :  a  ffÿ  yr  hoU  bdbl  tydd  gyd  Ag  ef ;  a  mi 
a  darawar  y  brenhin  yn  unig. 

3  A  throaf  yr  hoU  bobl  attat  ti :  megis  pe 
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'dydiwelai  pob  ttn,  jno  y  gwr  yr  ydwyt  ti  y 
ei  geisio :  fẅy  yr  hoU  bobl  fydd  mewn  hed* 
wcn. 

4  A  da  fìi  y  peth  y'ngolwg  Absalom,  ac 
y'nfolwg  holl  henuriaid  Israd. 

5  Yna  y  dy wedodd  Absalom,  Oalw  yn  awr 
hefyd  ar  Husai  yr  Ardad,  a  gwrandawn  beth 
a  ddywedo  yntau  hefyd. 

6  A  phan  ddaeth  Husai  at  Absalom,  Uefar- 
odd  Absalom  wrtho  ef,  gan  ddywedyd,  Fcl 
hyn  y  dy wedodd  Aliitophd :  a  wnawn  ni  ei 
gŷnghor  ef  ?  onid  é,  dywed  di. 

7  A  dywedodd  Husai  wrth  Absalom,  Nid 
da  y  cynghor  a  gynghorodd  Ahitophd  y 
waith  hon. 

8  Canys  (eb  Husai)  ti  a  wyddost  am  dy  dad 
a'i  wŷr,  mai  cryfion  ydynt  nwy,  a  chreulawn 
eu  meddwl,  megis  arth  wedi  coIU  ei  chenaw- 
on  yn  y  maes:  dy  dad  hefyd  sydd  ry&lwr, 
ac  nid  erys  efe  dros  nos  gyd  A'r  bobl. 

9  Wele,  yn  awr  y  mae  efe  yn  Uechu  mewn 
rhyw  ogot,  neu  mewn  rhyw  le:  a  phan 
syrthio  rhai  o  honynt  yn  y  dedire,  vna  y 
bobl  a  glyw,  ac  a  ddywed,  Bu  laddfa  ym 
mysg  y  bobl  sydd  ar  ol  Absalom. 

10  Yna  yr  un  grymmus,  yr  hwn  y  mae  ei 
galon  fel  calon  Uew,  a  IwfrhA :  canys  gŵyr 
holl  Israel  mai  glew  yw  dy  dad  di,  oc  mai 
gwŷr  grymmus  yio  y  rhai  tydd  gyd  ág  ef. 

11  Am  hynny  y  cjngìioní,  iwyr-gasglu  attat 
ti  hoU  Israd,  o  Dan  hyd  Beer-seba,  fel  y 
tywod  wrth  y  môr  o  amldia,  a  myned  o'th 
wyneb  di  dy  hun  i'r  rhyfel. 

12  Felly  y  deuwn  amo  ef  i  un  o'r  Ucocdd 
yr  hwn  y  cefiìr  ef  ynddo,  ac  a  ruthrwn  amo 
ef  fel  y  syrth  y  gwUth  ar  y  ddaear:  ac  ni 
adewir  dijn  o  hono  ef,  nac  un  chwaith  o'r 
holl  wyr  sydd  gyd  Ag  ef. 

13  Ond  os  i  ddinatf  yr  ymgasgl  efe,  yna  hoU 
Israel  a  ddygant  ra&u  at  y  ddinas  honno, 
a  ni  a'i  tynnwn  hì  i'r  afon,  fel  na  chafTer  yno 
ungarrc«an. 

14  A  dywedodd  Absalom,  a  holl  wŷr  Is- 
rael,  OweU  mo  cynghor  Husai  yr  Arciad  nA 
chynghor  AnitonheT.  Canys  yr  Arolwydd 
a  oraeiniasai  daiddymmu  cynghor  da  Ahi- 
tophel,  fel  y  dygai  yr  Arolwydd  ddrwg 
ar  Absalom. 

15  f  Yna  y  dywedodd  Husai  wrüi  Sadoc 
ac  wrth  Abfathar  yr  offÌBÌriaid,  Fel  hyn  ac 
fd  hyn  y  cynghorodd  Ahitophel  i  Absalom, 
ac  i  henunaia  Israd ;  ac  fel  hyn  ac  fel  hyn 
y  cynghoraìs  innau. 

16  Yn  awr  gan  hynny  anfonwdi  yn  füan, 
a  myn^wch  i  Dafydd,  gàn  ddy weoyd,  Nac 
aros  dros  nos  y'ngwasudedd  yr  anialwch, 
ond  gan  fyned  dos;  rhag  dife  y  brenhin  a'r 
holl  bobl  sydd  gyd  Ag  ef. 

17  Jonathan  hefÿd  ac  Ahimaas  oedd  yn 
se^ll  wrth  En-rogel;  ac  fe  aeth  Uangces  ac 
a  fynegodd  iddynt  Hwythau  a  aethant  ac 
a  fynegasant  i'r  brenhin  Dafydd:  canys  ni 
allent  hwy  ymddangos  i  fyned  i'r  ddinas. 

18  Etto  Uanffc  a'u  gwelodd  hwynt,  ac  a 
fyncgodd  i  Absalom:  ond  hwy  a  aethant 
ymaith  Ul  dau  yn  fiian,  ac  a  ddaethant  i  dŷ 
gwr  yn  Bahurim,  ac  iddo  ef  yr  oedd  pydew 
yn  d  gyntedd ;  ahwy  a  aethant ì  waered  yno. 

19  A  r  wnûg  a  gymmerth  ac  a  ledodd  euiwr 
ar  wyneb  y  pydew,  ac  a  daenodd  amo  nlur- 
ion  yd ;  fel  na  wybuwyd  y  peth. 

20  A  plum  ddaeth  gweiâon  Absalom  at  y 
wraig  rr  tŷ,  hwy  a  ddywedasant,  Pa  le  y 
«UM  Ahimaasa  Jonathan?  A'r  jriáig  a  ddy- 
wedodd  wrthynt,  Hwy  a  aethant  dros  jrr  aber  - 
ddwft.  A  pnan  geisusant,  ac  nas  cawsai\t 
hwynt,  yna  y  dycnwelasant  i  Jemsalem. 

21  Ac  ar  ol  iddynt  hwy  fÿned  ymaith,  yna 


PENNODAÛ  XVII.  XVIIL 


p  Ueül  s  ddaethant  i  fÿna  o'r  pydew,  ac  a 
«ethant  ac  a  fynegasant  i'r  brennin  Daf ydd ; 
ac  a  ddywedasant  wrth  DafVdd,  Cyfodwch. 
ac  ewch  yn  fîian  dro«  y  awfr :  canys  fel 
hyn  y  cynghorodd  Ahitophel  yn  eich  erbyn 
enwi 

22  Yna  y  cododd  Dafÿdd  a'r  hoU  bobl  y 
rbai  oedd  gyd  Ag  ef,  ac  a  aethant  drcw  yr 
lorddonen:  erbyn  goleuo  y  bore  nid  oeod 
un  yn  eisieu  a'r  nad  aethai  drcw  yr  lorddonen. 
.  23  ^  A  phan  welodd  Ahitophel  na  wneuthid 
et  gynghor  e(  efè  a  gyfirwyodd  ei  asyn,  ac 
*  a  gyfododd,  ac  a  aeth  i'w  dŷ  ei  hun,  i'w 
düinas,  ac  a  wnaeth  drefh  ar  ei  dŷ,  ac  a 
ymgrogodd,  ac  a  fu  farw,  ac  a  gladdwyd  ym 
meddrod  ei  dad. 

21  Ÿná  Dafydd  a  ddaeth  i  Mahanaim.  Ac 
Abaalom  a  aeth  dros  yr  lorddonen,  efe  a  hoU 
wŷr  Israel  gyd  âg  e£ 

25  ^  Ac  Absalom  a  oiododd  Amasa  yn  Ile 
Joab  ar  y  Ilu.  Ac  Amasa  oedd  fab  i  wr  a'i 
enw  Ithra,  yr  hwn  oedd  Israeliad,  yr  hwn 

,    a  aeth   i  mewn  at  Abigail  merch  Nahas» 
chwaer  Serflah,  mam  Joab. 

26  Felly  y  gwersyllodd  Israel  ac  Absalom 
y*ngwlaa  Gilead. 

87  t  «A.  phan  ddaeth  Dafydd  i  Mahanaim, 
Sobi  mabNahas  o  Rabbath  meildon  Ammon, 
a  Machir  mab  Amlel  o  Lo^lebar,  a  Barsilai  y 
Gileadiad  o  Bogelim, 

28  A  ddygasant  welyau.  a  chaweiau.  a 
Uestri  pridd,  a  gwenith,  a  haidd,  a  blawd,  a 
duas-|NÍ,  a  fib,  a  l&cbys»  a  chras^#, 

29  A  mêl;  ac  ymenyn,  a  defiúd,  a  diaws 
gwartheg,  i  Dafÿdd,  ac  i'r  bobl  oedd  gyd  Ag 
ef,  i'w  bwytta.  Canys  dywedasant,  r  wtae 
y  bobl  y-n  newynog;  yn  flin  hefÿd,  ac  yn 
sydiedig  yn  yr  aniaiwch. 

PENNOD  XVIII. 

I  DtOìfdd  tfn  edryeh  ar  y  Uuoeddyn  myned 
aiian,  ac  yn  rheddi  frord^jtmyn  j/nghyleh 
Absalom.  6  Lbtdclfii  fawr  ar  yr  umefiaid 
t^nfçhoedEphraim.  9  Abeaiomýnghrôfitorth 
»  wallt  mewn  derwen/  a  Joab  yn  ei  Uidd ef* 
aeyneifwrwmewnpydew.  \%  Ue Abeatom. 
19  Ahimaaa  a  Chueí  yn  dtoyn  newyddion  i 
Dafydd.    33  Dafydd  yn  gaiaru  am  Abeaìonu 

ADAPYDD  a  gyftìfodd  y  bobl  oedd  gyd 
ftg  ef,  ac  a  osododdamynt  hwy  filwmiid 
a  channwriaid. 

2  A  Dafydd  a  anfonodd  o'r  bobl  y  drydedd 
ran  dan  law  Joab,  a'r  drydedd  ran  dan  law 
Abisai  mab  Scrfian,  brawd  Joab,  a'r  drydedd 
ran  dan  Uw  Ittai  y  Gethiad.  A'r  brenhih 
a  ddywédodd  wrth  y  bobl,  Oan  fÿned  yr  Af 
fliioau  hefyd  gyd  A,chwL 

3  Ond  y  boU  a  attebodd,  Nid  Ai  di  allan: 
canys  os  gan  £foi  y  ffbwn  ni,  ni  osodant  hwy 
eu  meddwl  amom  ni ;  ac  os  bydd  marw  ein 
hanner  nì,  ni  osodant  eu  meddwi  amom: 
ond  yn  awr  yr  pduryt  ti  fel  deng  mU  o  honom 

iny  gweU  |ao  i  ti  fod  i'n 


-  I  wrthynt  hwy, 

Ownaf  yr  byn  fydao  da  yn  eich  golwg  diwL 
A  r  brenhin  a  safodd  ger  Uaw  y  porai ;  a'r 
hoU  bobl  a  aethant  allan  yagannoedd  ac  yn 
filoedd. 

5  A'r  brenhin  a  ordiymyijiodd  i  Joab,  ac 
Abisai,  ac  Ittai,  gan  odywedyd,  Byddwfch 
esmwyth,  er  fy  mwyn  i,  wrth  y  Uangc  Absa- 
lora.  A'r  holí  bobl  a  gíy wsant  pan  ordiym- 
ynodd  y  brenhin  i'r  l^oll  flaenoriaid  yn  achoa 
Absalom. 

6  «U  FeUy  yr  aeth  y  bobl  i'r  maes  i  gyfiufod 
lürael :  a'r  rhyfel  tx  y*nghoed  Ejihraim. 

7  Ac  yno  y  Uaddwyd  pobl  Israel  o  âacn 
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gwcâsion  Dafydd ;  ac  yno  y  bu  Iladdfr  fhwr 
y  dwthwn  hwnnw,  «ó^ugain  miL 

8  Canys  y  rhyfel  oeod  yno  wedi  gwasgaru 
ar  hyd  waneb  yr  holl  wlád :  a'r  coed  a  ddi- 
Cethodd  fwy  o'r  bobl  nag  a  ddifethodd  y 
deddyf  y  mwmod  hwnnw. 

9  1[  Ac  Absalom  a  gylìafu  A  sweidon  Da- 
fÿdd  yn  eu  hwyneb.  Ac  Absalom  oedd  yn 
mardiogaeth  ar  fiil,  a'r  mul  a  aeth  dan  dew- 
fKg  derwen  fitwr,  a*i  ben  ef  a  lynodd  yn  y 
dderwen :  fieUy  yr  oedd  efe  rhwng  y  neroedd 
a'r  ddaear;  it  mul  oedd  dano  eif  a  aeth 
ymaith. 

10  A  rhywun  a  ganfîi  hynny.  aca  fVnegodd 
i  Joabÿ  ac  a  ddywẃiodd,  Weíe,  gwcaais  Ab* 
salom  y'nghrog  mewn  derwen. 

11  A  dywedodd  Joab  wrth  y  gwr  oedd  yn 
mynegi  iddo,  Ac  wele,  ti  a  t  gwdaist  {/*; 
naham  nas  tarewaist  ef  ^o  i*r  Uawr,  ac  arniaf 
nroddii  tiddeg«ie{oarian,  acungwregys? 

12  A  dywedodd  y  gwr  wrth  Joab,  Pe  cawn 
bwyao  ar  fy  Uaw  nl  o  eielau  arian,  nid  es- 
tynwn  fÿ  llaw  yn  erbyn  maby  brenhin :  canys 
gorchymynoda  y  brenhin  Iie  y  dywaom  ni 
wrthyt  ti,  ac  wrth  Abisai,  ac  wrth  Ittai,  gati 
ddywedyd,  GwyUwdi  guffwrdd  o  neb  A'i 
Uangc  Absalom. 

13  T)s  amgen,  mi  a  wnaethwn  í&dster  yn 
erbyn  fy  einioes :  canys  nid  oes  dim  yn  guad- 
ìedig  oddi  wrth  y  brenhin ;  tithau  hcdrÿd  a 
•afiwit  yn^  erbyn. 

14  Yna  y  dywedodd  Joab,  nid  arhoaf  fel 
hyn  gyá  A  tlu.  Ac  efb  a  gymmerth  dair  o 
bioceUau  yn  ei  law,  ac  a'u  brathodd  trwy 
galon  Absálom,  ac  efe  etto  yn  fÿw  y'nghanol 
ydderwen. 

Iff  A'r  deg  Ilangc  ÿ  rhai  oedd  yn  dwyn 
arfáu  Joab  a  amgylchynasant.  ac  a  oarawaant 
Absalom,  ac  a'illaddasant  ef. 

16  A  Joab.  a  udganodd  mewn  udgora ;  a'r 
bobl  a  ddychwelodd  o  erUd  ar  ol  larâd: 
canys  Joab  a  attaUodd  y  bobL 

17  A  hwy  a  gymmerasant  Abaalom,  ac  a'i 
bwriasant  ef  mewn  (Tos  fawr  yn  y  coed,  ac 
a  osodasant  arao  gamedd  genng  fawr  iawn : 
a  hoU  Israd  a  tfoisant  bob  un  i'w  babeU. 

18  ^  Ac  Absaiom  a  gymmerasai  ac  a  osod- 
asai  iddo  yn  d  fywyd  golofh,  yn  nyfifhrn  y 
brenhin:  canya  efe  a  ddywedodd,  Mia  oee 
tíb  cennyf  i  wneuthur  coffii  am  fy  enw : 
ac  e»  a  alwodd  y  golofh  ar  ei  enw  ei  hun. 
A  hi  a  elwir  Lle  Absalom.  hyd  y  dydd  hwn. 

19  %  Yna  Ahimaas  mab  Sladoc  a  ddywed- 
odd,  GAd  i  mi  redeg  yn  awr,  a  mynegi  i'r 
brenhin,  ddarfbd  i'r  Arolwydd  d  ddial  ef 
ar  d  dýnion. 


gnmad,  o  herwydd  marw  mab  y  brênhin. 

21  Yna  y  dywedodd  Joab  wrth  Cusi,  Dos, 
dy  wed  i'r  orenhin  yr  hyn  a  welaist  A  Chusi 
a  ymffrymmodd  i  Joab,  acaredodd. 

23  xna  Aiümaas  mab  Sadoc  a  ddywedodd 
eUwaith  wrth  Joab,  Beth  bynnag  a  fÿddo, 
gAd  i  minnau^  attolwg,  red^  ar  ol  Cusi. 
A  dywedodd  Joab,  I  ba  beth  y  rhedi  cU,  fy 
mab,  gan  nad  oee  gennyt  gennadwriaetn 
addas? 

23  Ond  beth  bynnag  a  fÿddo  (éb  tfe)  gAd 
i  mi  red^.  A  dy  wedodd  yntau  wìtho,  Bhed. 
Fcliy  Ahimaas  a  redodd  ar  hyd  y  gwastadedd, 
ac  a  aeth  heibio  i  CusL 

24  A  Dafydd  oedd  yn  eistedd  rhwng  y  ddau 
borth :  a'jr  gwylledyad  a  aeth  ar  nen  y  porth 
ar  y  mur,  ac  a  ddyrchafodd  d  Iygaid,  ac  a 
edrychodd ;  ac  wde,  wr  yn  rhedeg  d  hunan. 

25  A'r  gwyliedydd  a  waeddodd,  ac  a  fyneg- 
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odd  i'r  brenhin.  A'r  brenhin  a  ddy  wedpdd, 
Os  ei  hun  y  mae  efe,  cennadwriaeth  sydd 
yn  ei  enau  cf.  Ac  efe  a  ddaeth  yn  fUan, 
ac  a  ncsâodd.  9 

26  A'r  gwyliedydd  a  ganí\i  wr  arall  yn 
rhedeg :  ar  gwylíedydd  a  alwodd  ar  y  porth- 
or,  ac  a  ddy weffodd,  Wete,  wr  araZ/  yn  rhedeg 
ei  hunan.  A  dywedodd  y  brenhin,  Hwn 
hefyd  sydd  eennad. 

27  A'r  gwyUcdydd  a  ddywedodd,  Yr  ydwyf 
fí  yn  gweled  rhediad  y  bloeasf  fel  rhediad 
Ahimaas  mab  Sadoc.  A  dywedodd  y  bren- 
hin,  Gwr  da  yw  hwnnw,  ac  â  cliennad- 
wriaeth  dda  y  daw  eie. 

28  Ac  Ahimaas  a  alwodìi,  ac  a  ddywedodd 
wrth  y  brenhin,  Heddwch:  ac  a  ymgiym- 
modd  1  lawr  ar  ei  wyneb  ger  bron  y  brenhin, 
ac  a  ddywedodd,  Bendi^edig  fyddo  yr  An- 
OLWYDD  dy  Dduw,  yr  hwn  a  warcnaeodd 
ar  y  gwŷr  a  fyfodasant  eu  llaw  yn  erbyn 
fy  arglwydd  n-énhin. 

20  A'r  brenhin  a  ddywedodd,  Ai  díongol 
V  Uançc  Absalom  ?  A  dywedodd  Ahimaas, 
Crwelais  gythrwfl  nmwr,  pan  anfonodd  Joab 
was  y  brenhin,  a'th  was  dìthau,  ond  ni 
wybûm  i  beth  ydoedd. 

."tì)  A'r  brenhin  a  ddywedodd,  Tro  heibio ; 
sâf  yma.  Ac  efc  a  drodd  heibio,  ac  a  saf- 
odd. 

31  Ac  wele,  Cusi  a  ddaeth.  A  dywedodd 
Cusi,  Cennadwri,  arglwydd  frenhin:  canys 
yr  ARGLWYDD  a'th  ddlíalodd  di  hedáyw  ar 
bawb  a'r  a  yms[}'fododd  i'th  erbyn. 

39  A  dywedodd  y  brenhin  wrth  Cusi,  A 
ddTangodd  y  Uangc  Absalom?  A  dywedodd 
Cusi,  Fel  y  Ilangc  hwnnw  y  byddo  gelynion 
fy  arglwydd  fremiin,  a'r  holl  rai  a  ymgyfbd- 
ant  i^h  erbyn  di  er  niwed  i  ti. 
'33  ^  A'r  brenhin  a  gyfFrAdd,  ac  a  aeth  i 
fynu  i  ystafell  y  porth,  ac  a  wylodd :  ac  fd  hyn 
y  dy wedodd  efe  wrth  fyned ;  0  fv  mab  Absa- 
íom,  fy  mab,  fy  mab  Absalom  :  Ó  na  buaswn 
farw  drosot  ti,  Absalom,  fy  mab,  fy  mab. 

PENNOP  XIX. 

1  Joàh  yn  pcri  Pr  brenhin  beidio  â  ealanu 
9  Yr  Israèliftid  yn  daer  am  ddwyn  y  brenhin 
adref.  11  Dafÿddun  artfon  at  yroffèiriaid 
i  ^ynhi/rfu  gwŷr  Judah.  18  Stm«t  yn  cael 
et  bardwn;  24  a  Mephiboseth  ei  eggttaodi. 
32  Bar^i  yn  cael  cennad  i  fyned  aáref; 
a  chymmeryd  Chimham  ei  fàb  ef  i  dŷ  y 
brenhin.  41  Yr  IsraeUaid  yn  ynaennu  â 
gwŷr  Judah,  am  ddwyn  y  brênhin  adrtf 
heMdynt  hwy. 

AMYNEGWYD  i  Joab,.Wele,  y  brenhin 
yn  wylo,  ac  yn  galaru  am  Absalom. 

2  A  r  fuddugoliaeth  a  aeth  y  dwthwn  hwnnw 
yn  alar  i'r  holl  bobl :  cafiys  cly wodd  y  bobl 
y  diwmod  hwnnw  ddywedyd,  dristáu  o*r 
brenhin  am  ei  fab. 

3  A'r  bobl  a  aethant  yn  lladradaidd  y  diwm- 
od  hwnnw  i  mewn  i'r  ddinas,  fel  pobl  a 
fyddai  yn  myned  yn  lladradaidd  wedi  eu 
cywilyddio  wrth  ffoi  o  ryfel. 

4  Orid  y  brenhin  a  orchuddiodd  ei  wyneb ; 
a  r  brcnhin  a  waeddodd  â  Ilef  uchel,  O  fy 
mab  Absaknn,  Absalom,  fy  mab,  fy  mab. 

5  A  Joab  a  ddaeth  i  mewn  i'r  tŷ  at  y  bren- 
hin^  ac  addywedodd,  Gwaradwvdaaistheddyw 
wynebau  oy  hoU  weision,  y  rnai  a  ymddifir- 
ynasant  dy  einioes  di  heddyw,  ac  einioes  dy 
feibion  a'th  ferched,  ac  einioes  dy  wragedd^ 
ac  einioes  dy  ordderchwragedd ; 

6  6an  garu  dy  gascion,  a  chasäu  dy  gared- 
igion:  canys  oangosaist  heddyw  nad  oedd 
ddim  gcnnyt  dy  dywy^ogion,  na'th  wcision : 
o  herwrdd  mi  a  wn  h«idyw,  pe  Absalom 
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ftiasai  Dy w,  a  ninmni  i  gyd  yn  feirw  heddy v, 
mai  da  ruasai  hynny  yn  uy  oiwg  di. 

7  Cyfod  yn  awr  gan  hynny^  cerdda'  allau,   • 
a  dy  wed  yn  dêg  wrth  dy  weision :  canys  yr 
wyf  fl  yn  tyngu  i'r  Arolwydd,  os  ti  nid 
âi  allan,  naa  erys  neb  gyd  á  thi  y  nos  hon ; 

a  gwaeth  fydd  hyn  i  ti  nft'r  holl  ddrwg  a 
ddaeth  i'th  erbyn  di.  o'th  febyd  hyd  yr  awr 
hon. 

8  Yna  y  brenhin  a  gyfododd,  ac  a  eistedd- 
odd  yn  y  porth.  A  mynegwyd  i'r  hoU  bobl, 
gan  ddywedyd,  Wele  y  wenhin  yn  «stedd 

Sn  y  porth.    A'r  holl  bobl  a  ddaethant  o  • 
aen  y  brenhin :  eanys  larael  a  ffoisai  bob  un 
i'w  bábeU. 

9  1f  Ac  yr  oedd  yr  hoU  bobl  yn  ymryson 
trwy  hoU  Iwythau  Israel,  gan  ddywedyd, 
Y  brenhin  a'n  gwaredodd  ni  o  law  esn  geiŷn- 
ion,  ac  efe  a*n  gwaredodd  ni  o  law  y  PhUis- 
tiaid ;  ac  yn  awr  efe  a  ff&dd  o'r  wliad  rhâg 
Absalom. 

10  Ac  Absalom,  yr  hwn  s  enneiniasom  ni 
amom,  a  fii  farw  mewn  rhyfel :  ac  yn  awr 

gaham  tt  ydych  heb  sôn  am  gyrclm  y  bren- 
in  dracnern  ? 

11  %  A'r  brenhin  Dafydd  a  anfonodd  at 
Sadöc  ac  at  Abìaüiar  yr  offeirìaid,  gan  dd\- 
wedyd,  Lleferwch  wrth  henurìaid  Judan, 
gan  ddywedyd,  Paham  yr  ydydi  chwi  olaf 
1  ddwyn  y  brenhin  yn  ei  ol  rw  dŷ?  canys 
gair  hoU  Israel  a  ddaeth  at  y  bmihin,  liyd 
ei  dŷ. 

12  Fy  mrodyr  ydpch  chwi ;  ty  asewm  a'm 
cnawa  ydych  chwi :  paham  gan  hynny  yr 
ydydi  yn  olaf  i  ddwyn  y  brenhin  adref? 

13  Dywedwch  hefyd  wrth  Aroasa,  Oiiid  fy 
asgwmia'mcnawdt02/fti?  Felhynygwnelo 
Duw  i  mi,  ac  fel  hyn  y  chwanegu,  onid 
tywysog  y  llu  fyddi  ai  ger  fy  mron  i  yn  Ilc 
Joab  byth. 

14  Ac  efe  a  drodd  galon  hoU  wŷr  Judah, 
fel  calon  un  gwr ;  a  nwy  a  anfonasant  at  ý 
brenhin,  ffan  ddywedyd,  Dyehwel  di  a'tii 
hoU  weision. 

15  FeUy  y  brenhin  a  ddychwdodd,  ac  a 
ddaeth  i  r  lorddonen.  A  Judah  a  ddaeth  i 
GUgal,  i  fyned  i  gyfarfod  â'r  brenhin,  i 
ddwyn  y  brenhin  dros  yr  lorddonen. 

16  'lf  A  Simei  mab  G«a,  mab  Jemini,  yr 
hwn  oedd  o  Bahurim,  a  íiysíodd,  ac  a  ddaeth 
i  waered  gyd  â  gwŷr  Juoah,  i  gyfaifod  à'r 
brenhin  Dafydd. 

17  A  mU  o  wŷr  o  Benjamin  oedd  eyd  flg  ef ; 
SU)a  hefyd  gwas  tŷ  Saul,  a'i  bymOieng  mab 
a'i  ugain  gwas  gyd  âg  ef :  a  hwy  a  aeChant 
droe*  yr  lorddonçn,  o  flaen  y  brenhin. 

18  Ac  ysgraíTa  aeth  droaodd  1  ddwyn  trwodd 
dylwyth  y  brenhin,  ac  i  wneuthur  vt  hyn 
fyddai  da  yn  ei  olwg  cf.  A  Simei  màb  Geni 
a  gyrthiodd  ger  bron  y  brenhin,  pan  ddaeth 
efè  dros  yr  lorddonen ; 

19  Ac  a  ddywedodd  wrth  y  brenhin,  Na 
ddannoded  fy  arglwydd  i  mi  anwiredd,  ac 
na  chofia  yr  nyn  a  wnaeth  dy  was  yn  anwir 
y  dydd  yr  aeth  fy  arglwydd  rrenhin  o  Jeru- 
salem,  i  osod  o'r  orennin  hynny  at  ei  galon. 

SO  Cánys  dy  was  sydd  yn  cydnabod  bcchu 

0  honor  fl:  ac^'elé,  deuthum  heddyw  yn 
gyntaf  o  hoU  dŷ  Joseph,  i  ddyfod  i  waered 

1  gy&rfod  â'm  harglwydd  frenhin. 

21  Ac  Abisai  mao  Serfiah  a  attebodd,  ac 
a  ddywedodd,  Ai  o  herwydd  hyn  ni  roddir 
Simei  i  farwolaeth,  am  iddo  felldtthio  emiein- 
log  yr  Arolwydd  ? 

22  A  dywedodd  Dafydd,  Beth  tydd  i  rai 
a  umelwm  ft  chwi,  meibion  Serflah,  fel  y 
byddych  i  mi  yn  wrthwynebwyr  heddywf 
a  roddir  i  fiirwolaeth  heddyw  neb  yn  laraet)^ 
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«gmys  oni  wn  i,  mai  heddyw  yr  pdwÿf  fi  yn 
fFenhmar  Israel? 

33  A'r  brenhin  a  ddywedodd  wrth  Simei, 
Ni  byddi  di  farw:  a'r  brenhin  a  dyngodd 
WTtho  ef. 

84  J.  Mephibosetìi  mab  Saul  hefyd  a  ddaeth 
i  waered  i  gyÊurfod  â'r  brenhin ;  ac  ni  olch- 
asai  efe  ci  draed,  ac  ni.thorrasai  â  farf,  ac  ni 
olchasai  ei  ddillad,  ex  y  dydd  yr  aethai  y 
brenhin  hyd  y  dydd  y  daìbtli  efe  draclufn 
mewn  he4awcn. 

25  A  phan  ddaeth  efe  i  Jerusalem  i  gyfarfod 
á'r  brenhin,  yna  y  dywedodd  y  breuhin 
wTtho  e^  Paham  lúd  aethost  tì  gyd  â  mi, 
Mephiboseth  ? 

S6  Ac  efe  a  ddy wedodd,  Pjr  aiylwydd  fren- 
hi%  fy  ngwas  a'm  twylloda  i :  canys  dy  wed- 
odd  dy  wag,  Cyîÿwyaf  i  mi  asyn,  fel  y  mardi- 
Ogwyf  amo,  ac  yr  elwyf  at  y  brenhin;  o 
herwydd  doff  yw  rfy  was. 

27  Ac  efe  a  enllibiodd  dy  was  wrth  tÿ 
arglwydd  freTdûn ;  ond  fÿ  arglwydd  fìrenhin 
tydd  fei  angel  Duw:  am  hynny  gwna  yr 
hjmfyddo  da  yn  dy  olwg.  , 

28  Canys  nid  oedd  holl  dŷ  fy  nhad  i  ond 
dyniou  meirw  ger  bron  fy  argiwydd  y  bren- 
hm ;  eCto  tydi  a  osodaist  dy  was  ym  mhlith 
y  rhai  oedd  yn  bwytta  ar  ay  f widd  dy  hun : 
pa  gyfiawnder  gan  hynny  sÝdd  i  mi  belladi 
I  ^raeddi  mwy  ar  y  brenhin  r 

29  A'r  taneimin  a  ddywedodd  wrtho,  I  ba 
beth  yr  adroddi  dy  fattenon  yrn  mhellach  ? 
dyweaais,  Ti  a  Siba  rhcnnwch  y  tir. 

30  A  Mei^boseth  a  ddywedodd  wrth  y 
brenhin,  lë,  cymmered  effe  y  cwbl,  gan  ddy- 
fod  fy  aígiwyad  firenhin  i'w  dŷ  mewn  hedd- 
wdi. 

.')1  %  A  BarsUaiyGìIeadiadaddaethiwacr- 
ed  o  Bogelim,  ac  a  aeth  dros  yr  lorddonen 

Îyd  â'r  brenhin,  i'w  hebrwng  cf  dros  yr 
orddraien. 

32  A  Barzilai  oedd  hen  iawn,  yn  íìib  ped- 
war  ug^n  mlwydd:  efe  oedd  yn  darparu 
lluniaeth  i'r  brenhin  tra  yr  ydoedd  efe  ym 
Mahanaim;  canys  gwr  mawr  iawn  oedd 

33  A'r  brenhin  a  ddywedodd  wrth  Bansilai, 
Tyred  drosodd  gyd  á  mi,  a  mi  a'th  borthaf 
di  gyd  ft  mi  yn  Jerusalem. 

34  A  Barziíai  a  ddywedodd  wrth  y  brenhin, 
Pa  ftint  yw  dyddiau  blynyddoedd  fy  einìoes 
i,  fel  yr  elwn  i  f ynu  gyd  a'r  brenliin  i  Jeru- 
ttlemr 

35  Mab  pedwar  ugain  mlwydd  ydwyf  fl 
heddvw:  a  wn  i  ragoriaeth  rhwng  da  a 
drwg'?  a  ddichon  dy  was  di  archwaetíiu  yr 
hyn  a  fwyttâf,  neu  yr  hyn  a  yTaf ?  a  glywaf 
fi  bellach  lais  cerddorion  a  cherddoresau  ? 
paham  gan  hjrnny  y  bydd  dy  was  mwyach 
yn  fiúch  ar  fy  arglwydd  frenhm  ? 

9S  Dy  was  a  â  ycnydig  tu  hwnt  i'r  lor- 
ddonen  gyd  ä'r  brenhm :  a  phaham  y  talai  y 
brenhin  i  mi  gyfry w  daledigaeth  ? 

37  Gâd,  attöTwg,  i'th  was  ddychwelyd  yn  fy 
ol,  fel  y  byddwyf  marw  yn  fy  ninas  fy  nun, 
ocfil  y'm  cladaer  ^m  meddród  fy  nhad  a'm 
mam:  ac  wele,  Chimham  dy  wâs,  efe  a  â 
drosodd  gyd  â'm  harglwydd  trenhin,  a  gwna 
iddo  yr  hyn^tWo  da  yn  dy  olwg. 

38  A  dywedodd  y  brenhm,  Chimham  a  ft 

Sd  ft  mí,  a  mi  a  wnaf  iddo  ef  yr  liyn  fyddo 
yn  dy  olwg  di :  a  pheth  bynnag  a  erfyn- 
iech  di  amaf  fi,  mi  a'»  gwnaf  erot. 

39  A'r  hoU  bobl  a  aethant  dros  yr  lor- 
ddonen.  Y  brenhin  hefyd  a  aeth  drosodd^ 
a  r  brenhin'a  gusanodíl  Baraìlai,  ac  a'i  ben- 
dithiodd  ef ;  ac  efe  a  ddychwelodd  i'w  fängre 
eihun. 
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I  40  Yna  y  brenhin  a  aeth  i  Oilgal,  a  Chim- 
I  ham  a  aem  gyd  &e  ef.  A  h»ll  bobl  Judah  a 
{  hebryugasant  y   Drenhin,   a  hanner  pobl 

Israel  hefyd. 
I    41  ^  Ac  wele,  hoU  wŷr  Israel  a  ddaethant 
!  at  y  brenhin,  ac  a  ddy  wedasant  wrth  y  bren- 

hin,  Paham  y  Uadratt&odd  ein  brodyr  ni, 
:  gwŷr  Judah,  dydi,  ac  y  dygasant  y  bren- 
I  hin  a'i  dylwyth  dros  yr  lorddonen,  a  holl 
I  wýr  Dafydd  gyd  âg  ef? 

42  Ac  attebodd  IioU  wŷr  Judah  i  w^r 
Israel,  Oblegid  câr  agos  jfw  y  brcnhin  i  ni : 
paham  gan  nynny  y  digiasoch  chwi  am  y 
peth  hyn  ?  a  fwyttasom  ni  ddim  ar  draul  • 
y  brenhin?  neu  a  anrhegodd  efe  ni  âg 
anrheg  ? 

43  A  gwŷr  Israel  a  attebasant  wŷr  Judah, 
ac  a  ddywedasant,  Deg^rhan  sydd  i  ni  yn  y 
brenhin ;  hâfyd  y  mae  1  ni  yn  Dafydd  fwy 
nag  i  chwi :  paham  gan  hynny  y  dlystyraist 
fi  T  onid  myfi  a  ddy wedais  yn  gyntaf  -am 
gyrchu  adref  fy  mrenhin?  Ac  ymadrodd 
gwŷr  Judah  oédd  galettach  nâg  ymadrodd 
gwŷr  Israel. 

PENNOD  XX. 

1  Séba,  o  achoe  yr  ymrajM,  j/n  coii  plaid  yn 
InueL  ^  Def( gmrdderctuoratg  Daìfyddmewn 
earchar  tragywyddol.   4  Gwnettthur  Amasa 

În  bennaeth  ar  Judah  ;  a  Jocb  yti  ei  ladd  e/. 
4  Joab  yn  erlid  Sẅa  i  Abel.  16  Gwratg 
ddoeth  yn  achub  y  ddinae,  trwy  dorri  pen 
Seba.    23  Swyddogion  liafydd. 

AC  yno  y  digwyddodd  bod  gwr  i'r  fall, 
a'i  enw  Seba,  mab  Bichri,  gwr  o  Jemini ; 
ac  efe  a  udganodd  mewn  udgom,  ac  a  ddy- 
wedodd,  Nid  oes  i  ni  ddim  rhan  yn  Dafydd, 
nac  etifeddiaeth  i  ni  ym  mab  Jcsse:  pawb 
i'w  babeU,  O  Israel. 

2  Felly  hoU  wŷr  Israel  a  aethant  i  fynu 
oddi  ar  ol  Dafydd.  ar  ol  Seba  mab  Bicnri : 
ond  gwŷr  Judah  a  íynasant  wrth  eu  brenhin, 
o'r  lord'donen  hyd  Jerusalem. 

3  ^  A'daeth  Dafydd  i  w  dŷ  ei  hun  i  Jeru- 
salcm ;  a'r  brenhin  a  gymmertb  y  d^  gor- 
dderchwrnig  a  adawsai  efc  i  gadw  y  tŷ,  ac 
a'u  rhoddes  hwynt  mewn  cadwraeth,  ac  a'u 
porthodd  hwynt;  ond  nid  acth  efe  í  raewn 
attynt  hwy:  eithr  buant  yn  rhwyin  hyd 
ddydd  eu  marwolaeth,  yn  by  w  mewn  gweddw- 

4  ^  Yna  y  dywedodd  y  brenhin  wrth  A- 
masa,  CynnuU  i  mi  w^r  Judah  erbyn  y  tryd- 
ydd  dydd ;  a  bydd  ditliau  yma. 

6  FeUy  Amasa  a  aeth  i  gynnuU  Judah :  ond 
cfe  a  drigodd  yn  hẃy  nà  r  amser  teifynedig 
a  üsodasai  efe  iddo. 

6  A  dywedodd  Dafydd  wrth  Abisu.  Seba 
mab  Bichri  a'n  drygam  yn  waeth  nag 
Absalom :  cymmer  oi  weision  dy  arglwydd, 
ac  erlid  ar  ei  ol  ef,  rhag  iddo  gael  y  dmas- 
oedd  caerog,  ac  ymachub  o'ngolwg  ni. 

7  A  gwŷr  Joab,  a'r  Cerethiaid,  y  Pelethiaid 
hefyd,  a'r  hoU  gedyrn,  a  aethant  ar  ei  ol  ef ; 
ac  a  aethant  alían  o  Jerusalem,  i  erUd  ar  ol 
Seba  mab  BichrL 

8  Pan  oeddynt  hwy  wrth  y  maen  mawr 
sydd  yn  Gibiéon,  Amasa  a  aeth  o'u  blacn 
hwynt  A  Joab  oedd  wedi  gwregysu  ei 
gociü  oedd  am  dano,  ac  ami  yr  ocdd 
gwregys  â  chleddyf  wedi  ei  rwymo  ar  ei 
Iwynau  ef  yn  d  wùn ;  a  phan  gerddaì  efe,  y 
deddyf  a  syrthiai. 

9  A  dy  weaodd  Joab  wrth  Amasa,  A  wyt  ti 
yn  llawen,  fy  mrawd  ?  A  llaw  ddchau  Joab 
a  ymatìodd  ym  marf  Amasa  i'w  gusanu  ei. 

10  Ond  ni  ddalioí'd  Amasa  ar  y  deddyf 
oMd  yn  llaw  Joab:  feUv  efe  a'i  tarawodd  ef 
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&g  ef  <Un  Y,  bummed  ais,  ac  a  ollyngodd  ei 
berfedd  ef  i'r  Uawr,  ac  nid  ail  darawodd  ef ; 
ae  efe  a  Ai  farw.  Felly  Joab  ac  Abisù  ei 
frawd  a  ganlynodd  ar  ol  Seba  mab  Bichri. 
U  Ac  un  o  weision  Joab  oedd  yn  sefyll  yn 
ei  ymyl  el^  ac  a  ddywedodd,  Pwy  bynnag  a 
ewyllyno  yn  dda  i  Joab,  a  phwy  bynnag 
nad  gyd  ä  Dafydd.  ded  ar  ol  Joab. 

12  Ac  Amasa  oedd  yn  ymdrybaeddu  mewn 
gwaed  y'nghanol  y  bnf-fibrdd.  A  phan 
welodd  ý  gẁT  yr  hoU  bobl  yn  aefyll,  efe  a 
symmudoda  Amasa  oddi  ar  y  brif-nordd  i'r 
maes,  ac  a  daílodd  gadach  amo,  pan  welodd 

*    eft  bawb  a'r  oedd  yn  dyfbd  atto  et  yn  sefyll. 

13  Pan  symmudwyd  ef  oddì  ar  y  brif-ífordd, 
yr  holl  wŷr  a  aethiint  ar  ol  Joab,  i  erlid  ar  ol 
Seba  mab  Bìchrì. 

14  %  Ac  efe  a  dramwyodd  tryrj  holl  Iwyth- 
au  Israel  i  Abel,  ac  i  Béth-maachah,  ac  i  noll 
Uoedd  Berìm:  a  hwy  a  ymgasglasant,  ac  a 
aethant  ar  â  ol  ef. 

15  Felly  y  daethant  hwy,  ac  a  wardiaeas- 
ant  amo  ef  yn  Abel  Betn-maachah,  ac  a 
fwrìasant  glawdd  yn  erbyn  y  ddinas,  yr  hon 
a  safodd  ar  y  rhagtur :  a'r  noll  bobl  y  rhai 
oedd  gyd  á  Joab  oedd  yn  curo  y  mur,  i'w 
fwrw  1  lawr. 

16  %  Yna  gwraig  ddoeth  o'r  ddinas  a  lefodd, 
Clywch,  dywch:  dywodwch,  attolwg,  wrth 
Joab,  Nosà  hyd  yma,  fel  yr  ymddiddanwyf  â 
thi. 

17  Pan  nesäodd  efe  atti  hi,  y  wraig  a  ddy- 
wedodd,  Ai  ti  jno  Joab?  Dywedodd  yntau, 
M  myfl.  A  hi  a  ddyweaodd  wrtho  ef, 
Owrando  eiriau  dy  law-iorwyn.  Dywedodd 
yntau,  Yr  ydwyf  yn  gwrando. 

18  Yna  hi  a  ddywedodd,  Hwy  a  lefarent 
gynt,  gan  ddy wedyd,  DYau  yr  ymofynant  ftg 
Abel :  ac  felly  y  oibennent 

19  Myfi  wyf  un  o  heddychol  flyddloniaid 
Israel :  yr  wyt  tí  yn  ceisio  difetha  dinas  a 
mam  yn  Isroel :  paham  y  difethi  di  etífedd- 
iaeth  yr  Arolwydd  ? 

20  A  Joab  8  attebodd  ac  a  ddywedodd,  Na 
atto  Dirw,  na  atto  Duw,  i  mi  na  difetha  na 
dinystrìo. 

21  Nid  felly  y  mae  y  peth:  eithr  gwr  o 
fÿnydd  Ephraira  (Seba  mab  Bichrì  aan  ei 
enw)  a  ddyrchafodd  ei  law  yn  erbyn  y  bren- 
hin,  yn  erbyn  Dafydd.  Rhoddwcli  ef  yn 
unig,  a  mi  a  âf  ymaithoddi  wrth  y  ddinas. 
A  dywedodd  y  wraig  wrth  Joab,  Wele,  ei 
ben  ef  a  f wrir  attat  tì  dros  y  mur. 

22  Yna  y  wraig  o'i  dootìnneb  a  aeth  at  yr 
holl  bobl.  A  hwy  a  dorrasant  ben  Seba  mab 
Bichri,  ac  a'i  taflasant  allan  i  Joab.  Ac  efe 
a  udganodd  mewn  udgom ;  a  hwy  a  wasgar- 
wyd  oddi  wrth  y  ddinas.  bob  un  i'w  nao«ll- 
au.  A  Joab  a  adychweiodd  i  Jerusalem  at 
y  brenhin. 

23  t  Yna  Joab  oedd  ar  holl  luoedd  Israel ; 
a  Benaiah  mab  Jehoiada  ar  y  Cerethiaid,  ac 
ar  y  Pelethiaid; 

24  Ac  Adoram  oedd  ar  y  dieth ;  a  Jehosar 
phat  mab  Ahilud  yn  gofiaidur ; 

25  Sefa  hefyd  yn  ysgrìfenydd ;  a  Sadoc  ac 
AbYathar  yn  ofíeiriaid: 

26  Ira  'iefyd  y  Jaiiiad  oedd  benllywydd 
ynghylch  Dafydd. 

PENNOD  XXI. 

1  Y  tatr  blynedd  newyn.  o  achos  y  Gibeoniaidf 
yn  peidio,  trwy  grogi  saith  o  fèibion  Sattí, 
10  Oiredifrrwyai  Rupah  tu  agat  y  fnarw. 
12  Dafyda  yn  daddu  ef/rym  Saul  a  Jona- 
than :  15  Pedair  câd  yn  erbun  y  Philistiaidí 
Ue  y  iladdodd  pedwar  o  getfym  Dafydd  bed- 
war  o  gawrL 


ABU  newyn  yn  nyddiw  Dafÿdd  dair 
blynedd  oiynôi.  A  Dafydd  a  ymofyn- 
oild  ger  bron  yr  Arglwydo.  A'r  Ar- 
•LWYDD  a  ddywcdodd,  O  herwydd  Saul,  a». 
o  herwydd  ei'áỳ  gwaedlyd  ef,  y  tnae  hynr 
obleÁd  lladd  o  hono  ef  y  Gibeoniaid. 

2  A  r  brenhin  a  alwoad  am  y  Oibeoniaid, 
ac  a  ymddiddanodd  ft  hwynt  (a'r  Oibeoniaid 
hynny  nid  oeddynt  o  feibion  Israel,  ond  o 
weddíll  yr  Amorìaid;  a  meibion  Ismel  a 
dyngasai  iddynt  hwy:  etto  8aul*a  geisiodd 
eu  líadd  hwynt,  ol  serch  i  feibiou  Israel  a 
Judah) 

3  A  Dafydd  a  ddywedodd  wrth  y  Oibeon- 
iaid.  Beth  a  wnaf  i  chwi?  ac  â  pna  betìi  V 

S'wnaf  gymm(xl,  fel  y  bendithioch  chwi  eti- 
eddiaetn  yr  Aroi^wydd? 

4  A'r  Oibeoniaid  a  ddy  wedasant  wrtho,  Nl 
fynnwn  ni  nac  arìan  nac  aur  gan  Saul,  na 
chan  ei  dŶ  ef ;  ac  ni  fynnwn  ni  ladd  neb  yn 
Israel.  Ac  efe  a  ddywedodd,  Yr  hyn  a 
ddywedoch  chwi,  a  wnaf  i  chwi. 

5  A  hwy  a  ddywedasant  wrth  y  brenhin,  Y 
ffwr  a'n^difethodd  ni,  ac  a  fwriadodd  i'n 
nerbyn  ni,  i'n  dinystrío  ni  rhag  aros  yn  un  o 
derfirnau  Israel,  „ 

6  Rhodder  i  ni  saith  o  wŷr  o'i  feibion  ef. 
fel'y  crogom  ni  hwyiit  i'r  Arolwydd  yn 
Oibeah  S^ul,  dewiseaig  yr  Arolwydd.  A 
dy  wedodd  y  brenhin,  Myfl  a'«  rhoddaf. 

7  Ond  y  brenhin  a  arbedodd  Mephiboseth, 
mab  Jonathan,  mab  Saul,  o  herwydd  Ilw  yr 
Arolwydd  yr  hwn  oedd  rhyngddynt  hwy, 
rhwng  Dafydd  a  Jonathan  mab  Baul. 

8  Ond  y  brenhin  a  gymmerth  ddau  fab 
Risnah  merch  Aiah,  y  rhai  a  ymddûg  hi  i 
Saul,  se/  Armoni  a  Mephib<Meth ;  a  phùm 
mab  Michal  merch  Saul,  y  rhai  a  blantodd 
hi  i  Adrìel  mab  Barsilai  y  Maholathiad : 

9  Ac  efe  a'u  rhoddes  hwynt  yn  Uaw  y 
Oibeoniaid ;  a  hwy  a'u  crogasant  hwy  yn  y 
mynydd  ger  bron  yr  Arglwydd:  arsaith 
hyn  a  gyd-gwympasant,  ac  a  roddwyd  i  farw- 
oíaeth  yn  y  dyddiau  cyntaf  o'r  cynhauaf, 
yn  nr»chrcuad  cvnhauaf  yr  haidd. 

10  *![  A  Rispah  merch  Alah  a  gymmerth 
sachllan,  a  hi  a'i  hestynodd  ef  iddi  ar  y 
graig,  o  ddechre  y  cynhauaf  nes  dìferu  d^tr 
amynt  hwy  o'r  nefoedd,  ac  ni  adawodd  hi  t 
ehediaid  y  nefoedd  orphwys  amynt  hwy  y 
dydd,  na  Dwystfil  y  maes  liw  nos. 

11  A  mynegvryd  i  Dafydd  yr  byn  a 
wnaethai  Rispah  merch  Aiah,  gordaercbf- 
wraig  Saul. 

12  ^  A  Dafydd  a  acth  ac  a  ddug  esgyni 
Saul.  ac  esgym  Jonathan  ei  fab,  oddi  wrth 
berchenogioif  Jabes  Oilead,  y  rhai  a'u  llad- 
rattasent  hwy  o  heol  Bethsan.  yr  hon  y 
cnM^asai  y  Philistíûd  hwynt  ynadi,  y  dydd  y 
Uaddodd  y  Phìlistiûd  Saul  yn  Oilboa. 

13  Ac  ete  a  ddug  i  fynu  oddi  yno  esgym 
Saul,  ac  esgyro  Jonathan  ei  fab;  a  hwy  a 
gasglasant  esgym  y  ihai  a  grogasid. 

14  A  hwy  a  gladaasant  e^yra  Saul  a  Jona- 
than  ei  fáb  y'ngwlad  Benjamin,  yn  Sela,  ym 
njeddrod  Cu  ei  dad :  a  hwy  a  wnaethant  yr 
hyn  oll  a  urchyraynasai  y  brenhin.  A  bu 
Duw  foddlawn  i'r  wlad  ar  ol  hyn. 

15  ^  A  bu  eilwaith  ryfel  rhwng  y  Philis- 
tiaid  ac  Israel ;  a  Dafyàd  a  aeth  i  waered  al 
weision  gyd  äg  ef,  ac  a  ymladdasant  ä'r  PIü- . 
listíaid.    A  diiSygiodd  Dafydd. 

16  Ac  Isbibenob,  yr  hwn  oedd  o  fâbion  y 
cawr  (a  phwys  ei  way wfibn  yn  drì  chan  eici 
o  bres)  ac  wediei  wregysu  &cnleddyf  nevtydá, 
\l  feddyUodd  ladd  Da^dd. 

17  Ond  Abisai  mab  Saüah  a'i  helpiodd  ef, 
ac  a  darawodd  y  Philistiad,  ac  a'i  uaddodd 


PENNDÖAÜ  XXI.  XXII. 


e£    Yn»  gwŷr  Oafydd  a  dyiunuant  wrtho 
cf,  gan  ddywedyd,  Nid  âi  di  aUan  mwyach 

Ed  á  nì  i  ryfei,  rhag  i  ti  ddüToddi  goieuni 
rael. 


18  Ac  ar  oi  hyn  fe  fü  eilwaith  ryftl  yn 

Philiftiaid :  yna  Sibbechai 

iodd  Sáph,  yr  hwn  oedd  o 


Oob  yn  erfoyn  y  Philiftiaid :  yna  Sibbediai 
TT  Husiad  a  laddc 


wibiun  y  cawr. 

19  A  bu  etto  ryfel  yn  Oob  yn  erbyn  y 
Philistiaid;  ac  Elhanan  mab  Jaare-orfsim, 
y  Betlüehciiniad,  a  darawodd /hMMÌ  G^taUh 
y  Oethiad ;  a  phren  ei  way  wffon  ef  oedd  fel 
carfan  gwehydd. 

2Q  A  Du  etto  ryíél  yn  Gath :  ac  yr  oedd  gwr 
oorphol,  a  chwech  o  ÍVaedd  ar  boo  Uaw  itulo, 
a  chwerîì  o  fÿsedd  ar  oob  troed  iddo,  pedwar 
ar  hugain  o  rifedi ;  efe  heíyd  aedd  fab  i'r 
cawr. 

2k  Ac  efè  a  ammhardìodd  Inael ;  a  Jon»- 
thoi  mab  Simea,  brawd  Dafydd,  a'i  lladdodd 
ef. 

S8  Y  pedwar  hyn  a  aned  i'r  cawr  yn  Oath, 
ac  a  gwympaaant  trwy  law  Dafydd.  a  thrwy 
isw  ei  wdston  ef. 

PENNOD  XXII. 

Ptaìm  o  áâíoUhrarwẅ  am  áUuog  ymwared 
DuW,  ai  amryw  findWnon. 


d^ynion,  ac  o  law  Saul. 
S  Ac  cŵ  a  ddywedodd.  Yr  Aaolwyod  yw 
fy  nÿiraig:^  a'm  faymddiffÿnfE^  a'm  gwared- 
ydd  i; 

3  Düw  f^  nghraìg,  ynddo  ef  yr  ymddir- 
iedaf :  fy  nharian,  a  chom  fj  ladíawdwr- 
jaeth,  fÿ  uchd-dŵr  a'm  noddfi^  fy  achabwr ; 
rhag  trais  y'm  hachubaist. 

4  Oalwaf^ar  yr  Arolwydd  canmoladwy: 
felly  y'm  cedwir  rfaag  fÿ  ngelynion. 

5  Canys  gofidion  angau  a'm  cylchynasant ; 
afonydu  y  fidl  a'm  dycfarynasant  i. 

6  Diolunau  uffem  á'm  hamgyldiynasant ; 
ma^u  angau  a'm  rhagflaenaaant 

7  I  n  fy  nghyfyngdra  y  gelwais  ar  yr  An- 
OLWYOD,  ac  ygwaeddaìs  ar  fy  Nuw ;  ac  efe 
a  glybu  fy  llefo'i  deml,  a'm  gwaedd  a  aeth 
i'w  Rlustiau  ef. 

8  Yna  y  cynhyifodd  ac  y  crynodd  y  ddaear : 
•dliau  y  nefoedd  a  ^yHrdsant  ac  a  ymsigl- 
asant,  am  iddo  ef  ddigia 

9  Dyichafodd  mŵg  o'i  f&oenau  ef,  a  thán 
o'i  enau  ef  a  ysodd:  glo  a  ennynasant 
ganddo  e£ 

10  £fe  a  ogwyddodd  y  nefoedd,  ac  a  ddís- 
gynodd;  a  thywyllwch  oedd  àaa  â.  draed 

11  Marchogodd  efe  hefyd  ar  y  cerub.  ac 
a  ehedodd :  le,  efe  a  welwyd  ar  adenyad  y 
gwynt. 

12  Efe  a  osododd  y  ^rwyllwch  yn  bebyll  ol 
aragylch ;  etf  ciugnaa  y  dyfroedd,  a  thew- 
gymmylaói  yr  awyr. 

13  Gan  y  disgleirdeb  ger  ei  troa  ef  yr  en- 
nynodd  y  marwor  tanllyd. 

14  Yr  Aroi.wydi>  a  aaranodd  o'r  nefbedd, 
A'r  Oorudiaf  a  roddea  'ei  lefl 

15  Ac  efe  a  anfbnodd  ei  saethAu,  ac  a'u 
ewasgarodd  hwynt;  mellt,  ac  a'u  <farylIiodd 
Bwynt. 

16  Owaelodion  y  mâr  a  ymddangosodd,  a 
sdliau  y  byd  a  doinoethwyd,  gan  gerydd  yr 
AaoLWYOD,  a  chan  cfawytnad  anadl  ei 
ffioenau  e£. 

17  Efe  a  anfonodd  oddi  udiod ;  cymmeiodd 
f ;  tynnodd  fi  o  ddyfiroedd  lawer. 

18  Gwaredodd  fi  rhag  tj  ngelyn  cadam, 
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a  rhag  fy  nghaseion ;  am  eu  bod  yn  drech 
nft  mi. 

19  Achubasant  fy  mlaen  yn  nydd  fÿ  ngo- 
fid :  ond  yr  Arolw  ydd  oedd  gynnaliad  i  mi. 

20  Bfe  a'm  dug  i  ehanffder :  efe  a'm  gwar- 
edodd  i,  am  iddo  ymhom  ynoC 

21  Yr  Arolwydd  a'm  gobrwyodd  yn  ol  fÿ 
nghvfiawnder :  yn  ol  gloidid  ty  nwylaw  y 

22  Canys  mi  a  gedwais  flÿrdd  yr  Ar- 
OLWYDD,  ae  ni  cniliais  yn  annuwiol  oddî 
wrth  fy  Nüw. 

23  0  herwydd  d  holl  faraedigaetfaau  ef  oedd 
ger  fy  mron  i :  ac  oddi  wrtfa  ei  ddeddfiiu  ni 
cfailiiäsi. 

24  Bûm  hefyd  berfikifh  ger  d  fron  ef ;  ac 
ymgedwais  rnag  fy  anwiredd. 

25  A'r  Arolwydd  a'm  gobrwyodd  innau 
yn  ol  fy  nghyfiawnder ;  yn  ol  fy  nglendid  o 
naen  d  Iygaid  ef. 

26  A'r  trugarog  y  gwnai  drugaredd ;  ft'r  gwr 
peiiraith  y  gwnai  berffeithrwyddl 

27  A'r  glAn  y  gwnai  lendid ;  ac  A'r  cyndyn 
yr  ymgyndynni. 

28  Y  Dobl  gystuddiedig  a  waredi:  ond  p 
mae  dy  Iygaia  ar  y  rhai  ucfael,  i'w  darost- 
wng. 

29  Canys  Ú  jfw  ty  njShanwylI  i,  O  Ar- 
olwydd;  a'r  Arolwydd  a  lewyrcfaa  fÿ 
nhywyllwch. 

30  Oble«id  ynot  ti  y  rhedaf  trwy  fÿddin : 
trwy  fv  Nuw  y  Uammaf  dros  f^. 

31  Duw  sydd  berfiUtfa  ei  fi'ordd ;  ymadrodd 
yr  Arolwydd  sffdd  buredig:  tarian  pw efe 
1  bawb  a  ymddiriedant  ynddo. 

32  Canys  pwy  tydd  Dduw,  faeb  law  yr 
Arolwydd  r  a  pfawy  sjfdd  giBÌg,  eitfar  em 
Duw  ni  î 

33  Duw  yw  fÿ  nghademid  a*m  nerth ;  ac  a 
rwyddfaâodd  fÿ  flbrddi  ÿn  berfBiith. 

34  Efe  sydd  yn  gwneuthur  fy  nhraed  fel 
íraed  ewigod ;  ac  efe  sydd  yn  fy  ngosod  ar 
fÿ  uchelfäoedd. 

35  Efe  sydd  yn  dysgu  fÿ  nwylaw  i  ryfel ;  fel 
y  dryllir  bwa  dur  y»  fy  mrdäiiau. 

36  Khoddaist  he^d  i  mi  darìan  dy  iachawd 
wriaeth ;  ac  ft'tfa  fwynder  y  Iliosogaist  fi. 

37  Efaengaist  fy  ngherddediad  duiaf ;  fel  na 
lithrodd  fy  sodlau. 

38  Erlidiais  fy  ngelynion,  a  difetfaaís  hwynt ; 
ac  ni  ddychwdau  ne»  eu  difb  hwynt 

39  Difëais  hwyiít  faefyd,  a  thrywenaia 
fawynt,  fel  na  cnyfodent;  a  fawy  a  syrth- 
iasant  dan  fV  nfaraíed  i. 

40  Canys  ti  a'm  gwregysalst  i  A  nertfa  i 
ryfel:  y  rhai  a  ymgyfodent  i'm.  herbyn,  a 
ddarostyngaist  danuT 

41  Rhoddaist  hefyd  i  mi  warrau  fy  ngdyn- 
ion;  fd  y  difetfawn  fy  nghaseion. 

42  Disgwyliasant,  ond  md  oedd  adiubydd ; 
sef  am  yr  Arolwydd,  ond  nid  attebodd 
fawynt 

43  Yna  y  maluriais  fawynt  fel  Ilwch  y 
ddaear;  mdaís  fawynt  fd  toifa  yr  faeolydd^ 
a  tfaaenais  hwynt 

44  Owaiedaist  fi  rfaag  cynfaennau  fy  mhobl ; 
oedwaist  fi  yn  ben  ar  genfaedloedd :  pobl  nid 
adnabûm  ajn  gwasanaethant 

45  Mdbion  dleithr  a  gymmerant  amynt 
ymddarostwng  i  mi :  pan  glywant,  .gwran- 
dawant  araaf  fi. 

46  Meibion  dleitfar  a  ballant,  ac  a  ddy- 
chrynant  o'u  carchardai. 

47  Byw  iyddo  3rr  Arolwysd,  a  bendigedig 
Jýddo  fV  nghraig;  a  dyrdiafèr  Duw,  criüg  f* 
lacfaawawnaeth. 

48  Duw  sydd  yn  fÿ  nYal  i,  ac  sydd  yn  daY- 
ostwng  pobioeda  danaf  fi, 
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49  Ac  sydd  vn  fy  nhywys  i  o  blith  fy  ngel- 
ynion :  tt  he^d  a  m  dyTche&ist  uwch  iaw  y 
rhai  a  gyfodent  i'm  herbyn ;  riiag  y  gwr 
traws  y*m  hachubaist  i. 

50  Am  hynny  y  moliannaf  di,  O  Ar- 
oLWYDD,  ym  mtuith  y  cenhcdloedd,  ac  y 
canaf  i'th  enw. 

.'íl  Kfe  tydd  dŵr  iachawdwriaeth  i*w  íren- 
hin ;  ac  yh  gwneuthur  trugaredd  i'w  ennem- 
iog,  i  Dafy(M,  ao  i'w  had  yn  dragywydd. 

PENNOD  XXIII. 

1  Dafyddjfneieiriaudiweddafî/ndangos/bd 
eiffj/dd  efyn  addewidion  Duw  tu  httnit  i  bob 
deaU  dynol.  6  Anf^yffẃyh  mijìujr  yr  an- 
nuwUA,  8  Emoau  ctMym  Dafydd, 
kYMA  eiriau  diweddaf  Dafydd.  Dywed- 
'  odd  Dafydd  mab  Jesae,  a  dywedodd  y 

5wr  a  osodwyd  yn  uchel,  enneiniog  Duw 
acob,  a  pheraida  ganiadydd  Israel ; 

2  Ysprya  yr  Arglwydd  a  lefarodd  ynof 
fí,  a'i  ymadrodd  ef  oeäd  ar  fy  nhofod. 

3  Düw  Israel  a  ddywedodd  wrthyf  fi, 
Cîraig  Israel  a  ddywedodd,  Bydded  llywodr- 
aethwr  ar  ddynion  yn  gynawn,  yn  Uywodr- 
aethu  meum  ofn  Duw : 

4  Ac  e^  aj^dd  fel  y  bore-oleuni,  r»an  gyf- 
odo  haul  foregwaith  heb  gymmylau:  Jèl 
eginyn  a  dyf  ot  ddaear,  gan  lewyrchiad  yn 
oî  gwlaw. 

5  Br  nad  yw  ty  nhŷ  i  felly  gyd  ft  Duw ; 
etto  cyfammod  tragywyddol  a  wnaeth  efe 
â  mi,  wedi  ei  luniaethu  yn  hollol  ac  yn  sicr ; 
canys  fy  lioll  iachawdwriaeth^  a'n»  holl  ddy- 
muniad  yw,  er  nad  y  w  yn  pen  iddo  flaguro. 

6  %  A'r  anwir/y£Wa»i  oll  £èl  drain  wedi  eu 
bwTw  heibio:  canys  mewn  llaw  nis  cym- 
merir  hwynt 

7  Ond  y  gwr  a  gyffyrddo  â  hwynt  a  ddiff- 
ynnir  ft  haìam,  ac  ä  phaladr  gwaywffon; 
ac  ft  thftn  y  Ilosgir  hwynt  yn  eu  Ile. 

8  ^  Dyma  enwau  y  eedym  oedd  gan  Dar 
fyda.  Y  Taehmoniad  a  eisteddai  yn  y 
gadair,  yn  bennaeth  y  tywysogion  (hwnnw 
oedd  Aaino  yr  Esniad)  efe  a  ruthrodd  yn 
erbyn  wyth  cant,  y  rhai  a  laddodd  efe  ar 
unwaith. 

9  Ac  ar  eì  ol  ef  j(r  oedd  SIeazar  mab  Dodo, 
mab  Ahohi,  ym  mhlith  y  tri  cedym,  ^d  ft 
Dafydd,  pan  ddiíénwasant  hwy  y  Phihstiaid 
a  ymgyimullasent  yno  i  ryfeU  &  pban  aeth 
gwŷr  Israel  ymaìth. 

10  Efe  a  gyfododd,  ac  a  darawodd  ar  y 
Philistiaid,  nes  dlffygio  ei  law  ef,  a  glynu  o  i 
law  ef  wrth  y  cleddyf :  a*r  ArolWydd  a 
wnaeth  iachawdwriaeth  mawr  y  diwmod 
hwnnw ;  a'r  bobl  a  ddydiwelasant  ar  ei  ol  ef 
yn  unig  i  anrheithia 

11  Ac  ar  ei  ol  ef  yr  oedd  Sammah  mab  Age 
yr  Harariad.  A'r  Philistiaid  a  yragynnull- 
asant  yn  dorf ;  ac  yr  oedd  yno  ran  o  r  maes 
yn  Ilawn  o  flbcbys :  a'r  bobl  a  ffOddo  flaen 
y  PhUistíaid. 

12  Ond  efe  a  safodd  y'nghanol  y  rhandir, 
ac  a'u  hachubodd,  ac  a  laddodd  y  Philistiaid. 
Felly  y  gwnaeth  yr  Arglwv1>d  ymwared 
mawr. 

13  A  thri  o*r  deg  pennaeth  ar  hugain  a 
ddisgynasant,  ac  a  doaethant  y  cynhauaf  at 
Dafydd  i  ogof  Adùlam :  a  thorf  y  Philistíaid 
oedd  yn  gwersyllu  yn  nyffryn  Bephaim. 

14  A  D^dd  oedd  yna  mewn  ymddiífmlh ; 
a  se^Ilfii  y  Philistíaid  ydoedd  yna  yn  Beth- 
lehem. 

15  A  blysiodd  Dafydd,  a  dywedodd,  Pwy 
a'm  dloda  i  &  dwfl:  o  bydew  Bethlehem,  yir 
hwn  sydd  wrth  y  porth  ? 

16  At  tri  chedyra  a  rathrasant  trwy  wersyll 
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y  Plülistìaid,  ac  a  dynnasant  ddwfr  o  bydew 
Bethlehem,  yr  hwn  oedd  wrth  y  portn,  ac 
a't  cymmerasant  hefyd,  ac  a'i  aygasant  at 
Dafydd :  ond  ni  fynnai  efe  ei  yfed,  eithr  e& 
a'i  allod-ofifrymmodd  cf  í  r  Arglwydd  ; 

17  Ac  a  ddywedodd,  Na  atto  yr  Ar- 
OLWYDD.i  mi  wneuthur  hyn:  onia  gwaed 
y  gwŷr  a  actíiant  mewn  enbj/drwydd  am  eu 
heinioes  yw  hwn?  Am  hynny  ni  fynnai 
e£e  ei  yíed.  Hyn  a  wnaeth  y  tri  ehedyra 
hynny. 

18  Ac  Abisai  brawd  Joab,  mab  Serfiah, 
oedd  bennaf  o'r  trì.  Ac  efe  a  gyfododd  ei 
waywffon  yn  erbyn  trì  chant,  ocau  Baddodd 
hwyni :  ac  iddo  e£yr  oedd  yr  enw  ym  mhlìth 
y  tri. 

19  Onid  anrhydeddusaf  oedd  de  o'r  táì  a 
bu  iddynt  yn  dYwysogl  etto  ni  chyrhaeddodd 
efe  y  trì  cynUiJ. 

20  A  Benaiah  tnab  Jehoiada,  mab  gwr 
grymmus  o  Cabseel,  aml  ei  weithredoedd, 
efe  a  laddodd  ddau  o  gedym  Moab ;  ac  efe  a 
aeth  i  waered,  ac  a  laodoad  lew  mewn  pydew 
ynamsereira. 

21  Ac  efe  a  darawodd  Aipht-ddyn,  gwr 
golygus  0  faint:  ac  yn  llaw  yr  Aipntiad:  yr 
oedd  gwaywffon ;  eithr  efe  a  ddaeth  i  waered 
atto  &  ft  iron,  ac  a  ddug  y  waYwffon  o  law  yr 
Aiphtiad,  ac  a'i  Uaddodd  ef  a'i  way  wffon  ei 
hun. 

22  Hyn  a  wnaeth  Benaiah  mab  Jehoiada : 
ac  iddo  yr  oedd  yr  enw  ym  mhlith  y  trì 
chedyra. 

23  Anrhydeddusach  oedd  nft'r  d^  ar  huo* 
ain ;  ond  ni  chyrhaeddodd  efe  y  tn  cyntctf; 
a  Daf ydd  a'i  gosododd  ef  ar  ei  wŷr  o  gard. 

24  Asahel  brawd  Joab  oedd  un  o'r  deg  ar 
hugain;  Elhajian  mab  Dodo  y  Bethlehem- 
ia^ 

25  Sammah  yr  Harodiad,  Elica  yr  Harod- 
iad, 

26  Heles  y  Paltíad,  Ira  mab  Icces  y  Tecoiad 

27  AbTezer  yr  Anathothiad,  Mebunnü  yr 
Husathîad, 

28  Salmon  yr  Ahohiad,  Maharai  y  Neto- 
phathiad, 

29  Heleb  mabBaanah  y  Netonhathiad,  Ittai 
mab  Ribai  o  Gibeah  meibion  Benjamin, 

30  Benaiah  y  Pirathoniad,  Hidai  o  afonydd 
Gaas, 

31  Abi;aIbon  yr  Arbathiad,  Asmafetii  y 
Barhinniad, 

32  Eliahba  y  Saalboaiad;  o  feibion  Jasen, 
Jonathan, 

33  Sammah  yr  Hararìad,  Ahlam  mab  Saiar 
yr  Harariad, 

34  Eli^elet  mab  Ahasbai,  mab  y  Maach- 
athiad,  £lTam  mab  Ahitophel  y  Giloniad, 

35  Hesrai  y  Carmeliad,  Paarai  yr  Arbiad, 

36  I^  mab  Nathan  o  Sobah,  Bani  y  Gad- 
iad, 

37  Selec  yr  Ammoniad,  Naharai  y  BeeToth- 
iad  yn  dwyn  arfau  Joab  mab  Serfiah, 

38  Ira  yr  Ithrìad,  Gareb  yr  Ithrìad, 

39  Urlas  yr  Hethiad:  dau  ar  bymtheg  ar 
hugain  o  gwbl. 

PBNNOD  XXIV. 
1  Satan  yn  temtio  Dttfuddf  ae  yntau  yn  gyrru 
Joabir\fbybobL  oYeapteitiaidiymmhen 
y  naw  nri*  dr  t^t*t.  ntu/mod,  yn  awyn  çyf- 
rU'o  dri  char.  mü  ar  ddeg  o  rj(féltvyr,  10 
Dajydd  yn  cad  ei  ddewie  o  drt  ploí  ae  yn 
dewis  tridiau  (fr  nodau:  15  ac  wedi  ttadd 
deng  mü  a  thriugain  o'r  bobl,  yn  edifárháu, 
ac  wrth  hynny  yn  achẃ  dinýstr  Jerusaìenu 
18  Dafydd,  trwy  gynghor  Gad,  yn  prynu 
Uawr-ÿýmu  Arafndh;  aV  pfo  yn  jmàto^ 
wedi  iado  ef  ẅerthu. 


PBNNOD  XXIV. 


THRACHEFN  dicUonedd  yr  An- 
OLWYDD  a  ennynodd  yn  erbyn  Israel ; 
ácefe  a  annogodd  Dafydd  yn  eu  herbyn  hwynt, 
i  ddywedyd,  Dos,  cyrrif  Israel  a  Judah. 

2  Canys  y  brenhin  a  ddywedodd  wrth  Joab 
tywysog  y  Ilu  oeddgaaddo  ef,  Dos  yn  awr 
trwy  hoU  Iwythau  IsraeU  o  Dan.hyd  Beer- 
seba,  a  chyfirii  y  bobl,  fel  y  gwypwyf  rifedi  y 
bob]. 

3  A  Joab  a  ddywedodd  wrth  y  brenhin,  Yr 
Arolatydd  dy  Dduw  a  chwaneço  y  bobl 
yn  gan  cymmaint  ag  y  maent,  féî  y  gwelo 
Ilygaid  fy  arglwydd  frenhin:  ond  paham  yr 
ewyUysia  fy  arglwydd  frenhin  y  peth  hyn? 

4  A  gair  y  brenhm  fu  drech  nâ  Joab,  ac  nâ 
thywysogion  y  Uu.  Joab  am  hynny  a  aeth 
allan,  a  thywysogion  y  Uu,  o  ŵydd  y  bren- 
hm,  1  gyfnf  pobi  Israel. 

5  ÍJ  A  hwy  a  aethant  dros  yr  lorddonen, 
ac  á  wersyUasant  yn  Arder,  o  r  tu  dchau  i'r 
ddinas  sÿdd  y'nghanol  dyffryn  Oad,  a  thu 
a  Jaxer. 

6  Yna  y  daethant  i  GUead,  ac  i  wlad  Táh- 
tim-hodsi ;  daethant  h^d  i  Danjaan,  ac  o 
amgylch  i  Sidon; 

7  Daethant  hqfÿd  i  ymddiff3na&  Tyrus,  ac  i 
holl  ddinasoedd  yr  Hefiaid,  a'r  Canaaneaid ; 
a  hwy  a  aethant  i  du  dehau  Judah,  ì  Beer- 
aeba. 

ö  FeUy  y  cylchynasant  yr  hoU  wlad,  ac  a 
ddacthant  ym  mhen  naw  mis  ac  ugain  niwr- 
nod  i  Jerusalem. 

9  A  rhoddes  Joab  nifer  cyfrif  y  bobl  at  y 
brenhin :  ac  Israel  ydoedd  wyth  gan  mU  o 
wŷr  grymmus  yn  tynnu  cleddyf;  a  gwŷr 
Judah  oedd  bùm  can  mil  o  wŷr. 

10  ^  A  chalon  Dafydd  a'i  tarawodd  ef,  ar 
ol  iddo  gyfrif  y  bobl.  A  dy wedodd  Dafydd 
wrth  yr  Arolwydd,  Pechais  yn  ddirfawr 
yn  yr  hyn  a  wneuthum:  ac  yn  awr  dUëa, 
attoíwg,  0  Arolwydd,  anwiredd  dy  was; 
canys  ynfyd.  iawn  y  gwneuthura. 

11  A  phan  'gyfododd  Dafydd  y  bore,  daeth 
gair  yr  Arglwydd  at  Gad  y  prophwyd, 
gweledydd  Dafydd,  gan  ddy  wedyd, 

12  Dos  a  dywed  wrth  Dafydd,  Fel  hyn  y 
dywedodd  yr  Arolwydd  ;  Yr  ydwyf  n  yn 
gosod  trì  pheth  o'th  ílaen  di ;  dewis  i  ti  un  o 
nonynt,  a  gwnaf  Äynny  i  tì. 

'  13  FeUv  Gad  a  ddaeth  at  Dafydd,  ac  a  fyn- 
egodd  iddo,  ac  a  ddy  wedodd  wrtho,  A  fffnni 
oayfud  i  ti  saìth  mlynedd  o  newyn  yn  dy 
wlad?  neu  fltoi  drimis  o  flaen  dy  elynion,  a 
hwy  yn  dy  erlid?  ai  ynte  bod  hamt  yn  y 
wiad  dri  aiwmod?  Yn  awr  ymgynghora, 
ac  edrych  pa  beth  a  attebaf  i*r  hwn  a'm 
hanfonodd  i. 
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14  A  dywedodd  Dafydd  wrth  Gad,  Y  mae 
yn  gyfyng  iawn  amaf  fl :  bid  i  mi  syítliiio  yn 
awr  yn  líaw  yr  Arglwydd  (canys  aml  yw 
ei  drugareddau  ef)  ac  na  chwyrapwyf  yn 
Uaw  dyn. 

15  Yna  y  rhoddes  yr  Arolwydd  haint  yn 
Israei,  o*r  bgre  hyd  yr  amser  nodedig :  a  Du 
farw  o'r  bpbij  o  Dan  hyd  Beerseba,  ddeng 
mU  a  thriugain  o  w^. 

16  A  phan  estynasai  yr  aneel  ei  law  at  Je- 
msalem  i'w  dinystrio  iii,  edifarhâodd  ar  yr 
Arolwydd  y  arwg  hwn,  ac  a  ddywedodd 
wrth  yr  angel  oedd  yn  dinystrio  y  bobl, 
Digon  bellach:  attál  dy  law.  Acangel  yr 
Arolwydd  oedd  wrth  lawr-dymu  Arafíial) 
y  Jebusiad. 

17  A  Hefarodd  Dafydd  wrth  yr  Arolwydd, 
pan  ganfu  efe  yr  angel  a  darawsai  y  bobl, 
a  dywedodd,  Wcle,  myfi  a  bechais,  ac  a 
wneut^um  yn  ddry,qioniis :  ond  y  defaid  hyn, 
beth  a  wnaethant  hwy?  bydded,  attolwg, 
dy  law  araaf  fi,  ac  ar  dŷ  fy  nnad. 

18  t  -A.  Gad  a  ddaeth  at  Dafydd  y  dwthwn 
hwnnw,  ac  a  ddy wedodd  wrtho,  Dos  i  fynu, 
cyfod  allor  i'r  Arolwydd  yn  Uawr-dyrau 
Arafíiah  y  Jebusiad. 

19  A  Dafydd  a  aeth  i  fynu,  yn  ol  gair  Gad, 
fel  y  gorchymynasai  yr  A  rol wydd. 

20  Ac  Arafnah  a  edrychodd,  ac  a  ganfii  y 
brenhin  a'i  weision  yu  dyfod  tu  ag  atto.  Ac 
Arafhah  a  aeth  allan,  ac  a  ostyngodd  ei 
wyneb  l  lawr  ger  bron  y  brenhin. 

21  Ac  Arafnah  a  ddywedodd,  Paham  y 
daeth  fy  arg^lwydd  fnenhin  at  ei  was?  A 
dy wedodd  Dafydd,  I  brynu  gennyt  ti  y  Uawr- 
d^Tnu,  i  adeiladuaUor  rr  Arolwydd,  fel  yr 
attafíer  y  pla  oddi  wrth  y  bobl. 

22  A  dywedodd  Arafnah  wrth  Dafydd, 
Cymmered,  ac  off'rymmed  fy  arglwydd  fren- 
hm  yr  hyn  fÿddo  da  yn  ei  oíwg :  wele  yr 
ychain  yn  boeth-ofl^wm,  a'r  fHistiau  ac  offer 
yr  ycham  yn  Ue  cynnud. 

23  Hyn  oil  a  roddodd  Arafnah,  megif  bren- 
hin,  i'r  brenhin.   A  dywedodd  Arafnah  wrth 
y  brenhin,  Yr  arglwydd  dy  Dduw  a  fyddo' 
Doddlawn  i  ti. 

24  A  dywedodd  y  brenhin  wrth  Arafnah, 
Nag  ê ;  eithr  gan  brynu  y  prynaf  ff  mewn 
pris  gennyt:  ac  nid  otfyymmaf  i'r  Ar- 
OLWYDD  fy  Nuw  boeth-offirymmau  rhad. 
Felly  Dafyad  a  brynodd  y  Uawr-dymu  a'r 
ychain,  er  deg  a  deugain  o  siclau  arian. 

25  Ac  yno  yr  adeiladodd  Dafydd  allor  i'r 
Arglwydd,  ac  a  offiymmodd  boeth-offrym- 
niau  ac  otì'rynmiau  hêdd.  A'r  Arolwydd 
a  oynimododd  â'r  wlad,  a*r  pla  a  áttaUwyd 
oddi  wrth  Israel. 


LLYFR  CYNTAF  Y   BRENHINOEDD; 


YR  HWN  A  SLWIR  HSFYDj 


TRYDYDD  LLYFR  Y  BRENHINOEDD. 


PENNOD  l. 

1  Alriaag  yn  ymfíeMdu  Detfì/dd.  5  Adoniah, 
anufylyd  Dafvàd,  yn  ei  toneitthur  ei  hun  yn 
frcnhin.  11  Nathan  yn  cynghari  15 1  Bath- 
téba  ddnwedyd  fr  brenhin,  SSacyn  dywedyd 
gyd  âhi.  W  Dafifdd  yn  adnewyddu  eilwi 
Batfueba.  32  Sadoc  a  Nathan,  trwy  arMad 
Dafudd,  yn  enneirẁì  Soìomon  yn  frenhin; 
a'r  bobl  yn  ffor/bieddu.  41  Jonathan  yn 
adrodd  hytmy,  a  gwahoddwyr  Adoníah  yn 
ffin.  50  AdniSah  yn  eymmeryd  noddjii  iorth 
gym  yr  aUor;  a  ẅan  ammod,  yn  catí  «i 
oUwng  yn  rhydd. 

A'R  brenhín  Dafÿdd  oedd  hen,  ae  a  aethai 
mevm  oedran ;  er  iddynt  ei  enhuddo  ef 
mewn  dillad,  etto  ni  ehynhesai  efe. 

2  Am  hynny  ei  weision  a  ddywedaaant 
wmio,  Ceuier  i'm  harglwydd  frentun  langces 
o  forwyn ;  a  safed  hi  o  flaen.  y  brenhin,  a 
bydded  yn  gwueuthur  ymgeledd  iddo,  a  gor- 
wedded  yn  dy  fynwes,  fely  gwreaogo  ty  ar- 
glwydd  tTenhìn. 

3  A  hwy  a  geisiasant  lanfces  dêg  trwy  holl' 
fro  Israef ;  ae  a  gawsant  ADuag  y  Sunamees, 
ac  a'i  dygasant  m  at  y  brenhin. 

4  A'r  llangces  ocda  dég  iawn^  ac  oedd  yn 
ymgeleddu  y  brenhin,  ac  yn  ei  wasanaetnu 
ef :  ond  ni  bu  i'r  brenhin  a  wnaeth  ft  hi. 

5  1[  Ac  Adonlah  mab  Ha^th  a  ymddyrch- 
afoad,  gan  ddy  wedyd,  Myn  a  fyddáf  firenhin : 
ac  efe  a  ddarparodd  idao  geroydau  a  gwŷr 
meirdi,  a  deTìgwt  a  deugain  i  redeg  o'i 
flaen. 

6  A'i  dad  nid  anfoddlonasai  ef  yn  ei  ddydd- 
iau,  gan  ddy  wedyd,  Paham  y  gwnaethost  fel 
hyn  r  yntau  hefyd  oedd  dêg  lawn  o  bryd ;  ac 
efe  a  aneàd  we<u  Absalom. 

7  Ac  o'i  gyfrinach  y  gwnaeth  efe  Joab  mab 
Serfiah,  ac  AbYathar  yr  off'eiriad:  a  hwy  a 

Tinoithwyasant  ar  <m  Adonlah. 
Ond  Sadoc  yr  offîeiriad,  a  Benaiah  mab 
Jehoiada,  a  Natnan  y  prophwyd,  a  Simei,  a 
Rei,  a'r  gwŷr  cedym  ajìuuai  gyd  à  Dafydd, 
nid  oedaynt  gyd  ág  Adonlah. 

9  Ac  AdonTah  a  laddodd  ddc£úd,  a  gwartheg, 
a  phasgedigion,  wrth  fiien  Zoheieth,  yr  hwn 
iydd  wTth  Kn-rogel,  ac  a  wahoddodd  ei  holl 
frodyr  meibion  y  brenhìn,  a  holl  wŷt  Judah 
gweuion  y  brenhin. 

10  Ond  Nathan  y  prophwyd,  a  Benaiah,  a'r 
gwf  r  cedym,  a  Solomon  ei  firawd,  ni  wahodd- 
oddefé. 

11  ^  Am  hynny  yMiywedodd  Nathan  wrth 
Bathäeba  mam  Solomon,  gan  ddy  wedyd,  Oni 
chlywaist  ti  fod  Adonlah  mab  Haggith  yn 
teymasu,  a'n  harglwydd  Dafydd  heb  wybod 
hýnnyf 

12  Tyred  gan  hynny  yn  awr,  attdlwg,  rhodd- 
af  i  ti  gynghor,  fel  yr  achubech  dy  einioes 
dy  hun,  ac  einioes  Sòlomon  ày  fab. 

13  Dos,  a  cherdda  i  mewn  at  y  brenhin 
Dafydd.  a  dywed  wrtho,  Oni  thyngaist  ti,  fÿ 
arglwyad  ftenhin,  wrth  dy  wasanaeth-wraig, 
gan  ddy  wedyd,  Solomon  dy  tab  di  a  deymasa 
yn  ddYau  ar  fỳ  ol  i,  ac  efe  a  eistedd  ar  fy 
ngoraedd-faingc  i  ?  paham  gan  hynny  y  mae 
Adonlah  yn  teymasu  ? 

14  Wele,  tra  fÿddech  yno  etto  yn  Uef!uu 
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wrth  y  brenhin,  minnau  a  ddeuaf  i  mewn  ai 
dy  ol  di,  ac  a  sicrhftf  dy  eiriau  di. 

15  i[  A  Bathsebaa aetn  i  mewn at y  brenhin, 
i'r  ystaféll.  A'r  brenhin  oedd  hen  iawn  ;  ae 
Abisaç  y  Sùnamees  oedd  yn  gwasanaethu  y 
bicnhm. 

16  A  Bathseba  a  ostyngodd  ei  phen,  ac  a 
ymgrymmodd  i'r  brenhm.  A'r  brenhin  a 
ddy  wedodd,  Beth  afynni  di  ? 

17  Hithau  a  ddy wedodd  wrtho,  Fy  arglwydd, 
tiadyngaist  i'r  Arolwyoo  dy  Dnuw  wrth 
dy  wasanaethyddes,  gan  ddywedÿd,  Solomon 
dy  £Eib  a  deymasa  yn  ddîau  ar  f y  ol  i,  ac  efe  a 
eistedd  ar  fy  ngorsedd-fàingc  i : 

18  Ac  yn  awr,  wele,  Adonlah  sydd  firenhin ; 
ac  yr  awr  hon,  fÿ  ai^lwydd  fi«nhin,  nis 
gwyddost  ti  hyn. 

.19  Ac  efé  a  laddodd  wartheg,  ac  anifeSiiaid 
breision,  a  de£aid  lawer  iawn,  ac  a  wahoddodd 
hoU  fieibion  y  brenhin,  ac  Ablathar  yr  oflSór- 
iad,  a  Joab  ty  wysog  y  filwriaeth :  ond  dy 
was  Solomon  ni  wahoddodd  efe. 

20  Tithau,  fy  arglwydd  fi«nhin,  |r  mae 
Ilygaid  hoU  Israel  amat  ti,  am  fyn^  iddynt 
pwy  a  eistedd  ar  onedd-ûungc  fy  arglwydd  y 
Dreiihin  ar  ei  ol  ef. 

21  Os  amgen,  pan  orweddo  fy  arglwydd 
firenhin  gya  ft'i  dadau,  yna  y  cyfiifir  fi  a*m 
mab  Solomon  yn  bechaduriaid. 

22  1[  Ac  wele,  tra  yr  oedd  hi  etto  yn  ym- 
ddiddan  â'r  brenhin,  y  daeth  Nathan  y  pro- 
phwyd  hefyd  i  mpwn. 

23  A  hwy  a  fynegasant  i'r  brenhin,  gaa 
ddy wedyd,  Wele,  Nathan  y  prophWTd.  Ac 
efe  a  aeth  i  mewn  o  flaen  y  brenhfn,  ac  a 
ymgrymmodd  i'r   brenhin  ft'i  wyneb  hyd 

ÛWT. 

24  A  dywedodd  Nathan,  Fy  arglwydd  firen- 
hin,  a  ddy  wedaist  ti.  AdonTah  a  deymasa  ar 
fy  ol  i,  ac  efe  a  eistedd  ar  fy  neorsedd-faingc  ? 

25  Canys  efe  a  aeth  i  waered  heddy  w,  ac  a 
laddodd  ychain,  ac  anifeüiaid  breisioUj  a 
defáid  lawer,  ac  a  wahoddodd  hoU  feibioii 
y  brenhin,  a  thywysogion  y  filwriaeth,  ac 
Ablathar  yr  ofleiriad;  ac  wele  hwynt  yn 
bwytta  ac  ^  yfed  o'i  flaen  et  ac  y  maent  yn 
dywedyd,  Byaded  tyyr  y  brenhin  Adonlah. 

26  Ond  myfi  dy  was.  a  Sadoc  yr  otMsìad,  a 
Benaiah  mab  Jenoîaaa,  a'th  was  Solomon,  ni 
wahoddodd  efe. 

27  Ai  trwy  fy  arglwydd  firenhin  y  bu  y  peCfa 
hyn,  heb  adúigos  o  honot  i'th  was,  pwy  a 
eistedd  ar  orsead-fidngc  ty  arglwydd  y  brén- 
hin  ar  ei  ol  ef  ? 

28  %  A'r  brenhin  Daf  ydd  a  attebodd  ac  a 
ddywedodd,  Oelwch  Bathseba  attaf  fi.  A  hi 
a  ddaetli  o  flaen  y  brenhin,  ac  a  safodd  ger 
bron  y  brenhin. 

29  A  r  brenhin  a  dyngodd,  ac  a  ddywedddd. 
Fel  y  mae  yr  Arolwydd  yn  fyw,  yr  hwn  a 
waredodd  iy  enaid  i  allan  o  bob  cyf yngder, 

30  Yn  ddlau  mesis  y  tyngais  wrthyt  ti  i  Ar- 
OLWYOD  Dduw  israel,  gan  ddywedyd,  Soio- 
mon  dy  fkb  a  deymasa  yn  ddlau  ar  ^  ol  i, 
ac  efe  a  eistedd  ar  fy  ngorsedd-fiúngc  i  yn  fy 
lle  i ;  felly  y  gwnaf  y  dydd  hwn. 

31  Yna  Balhseba  a  ostyngodd  el  phen  a'i 
hwyneb  i  lawr,  ac  a  ymgrymmodd  fr  Inen- 


hiT-,  *c  ■  iUtwoIdiU.  Brddgd  tj  utiwjäi 
biBlúa  DaMd  lyv  brtS. 
X  ^  í"!  hrwúnn  ÍHffM  ■  ddfwedodd, 
Octvcfa  ituf  B  Bul«  yr  oDUriid,  ■  Nuhui 
T  pn^fawyd,  ft  Bcnuli  nub  jEhmAda.    A 

33  *■(  tmtiill  ■  ddjniHdDdil  withynt,  Cjrm- 
mCTwch  weUoa  dcfa  uglwrdd  gjA  t  di— i,  ■ 
pherwdi  I  aolamn  ty  mtb  hroẃ^elh  px  Pj 
midíi  (y  hun, »  dTOwdieri  wundi  Oihod. 

34  Ad  emismed  Sadoc  yt  «ITteriada  Nmüimn 

ujfènwcfa     EDíwn     udô'ùii.    ■    dywtdwch, 


iDodd  j  dywedo  apu' 
«Iwfdd  A>enliia. 
37  Mlllt  T  bu  TT  AiaLWTDD  gyd  »■ 
(Iwydd  y  bicöian.  ftUy  byddeSrrd  I 


ssS.'p^ 


D  otcw  lUlẁ'o? ^bell.  u%  enneiniodd  £i? 


41  |f  /  chlybu  AdonUh,  i1  hoU  wahodd; 
Idáýnt  fwytl».  Jotbhefyii»ílywoild  l»iiyi 
ui^tom  ;  >c  «  dilTWedodd.  PBhain  V  1*uu  Iwrf 

•dd  Adonnh.  TyrBÍ  t  mf  wn :  csnyi  ewr 
gfymmu*  |nJwv4  tl.  ■  dBÌonl  ■  fynegi  dC 

tnotiia    ttafyiíd  ■  OHtdndd    BDlanmn   yn 


47  A  tfwfiûon  T  lirenbia  ■  dduOiut  hdyd 
I  ẀDdlthio  dii  Iujv1wydd  frfohla  DEhdd, 
(u  ddywfdyd.  By  Dduit  ■  wnela  uw  SdId- 

ti  aoBlä-aioge  rf  ol'th  aa>dd'Aliv>  <li- 
A^r  brcnhiti  A  TmerrmmDdd  ir  t  ^~>i*' 

48  Fel  fayn  hc^  y  dywedodd 


FDliih,  ■  ddyẁirnBuul 


ihaiwlitnd 
;  •cinftd- 


jbrmliin 


d^  ni7j^i..lu'i™uí'cf  1  T^rit^  w    ' 
oar  dryáloni  pddo  rf,  efc  a  ^dd  mBrw. 
B3  A'l  bienhin  Siriomon  a  anfoaHld,  ■  hwy 

ddàëtli.  un  ymnynunoda  i'i  bietiTiin  Solo- 
□um.    A  dywecËdd  SolDmoi  wnhD,  Do>  i'Ui 


X   Bc  efe  ■  oiẃymiiiodd  i  aolomon 
ffBH  ddywedyd. 


ddidd&u  eC  ■' 
UÜUÜL  ■■!  dTat 
TDg  nfihyfnjih 


yfynmTnedflhrdílTrhDllddiCBr: 
ynmflrthA,  ■  bydd  wr. 

yn  tì  ttỳTád  ét  l^wlw  b 

>ii«1hiiu,  r^  yr  yHnÍBii — * 
_.  Jow ;  fel  y  Ifwyaryoh  yi 


íwyOJy 
11  le  b; 


rtibion  ■  gtdwtnt  eu  Ityrdd,  i  rodJD  ger  ^ 


a  Ttahiiu  hcfyd  ■  wyddDBt  yr  hyn  ■  wu 
I«b  mab  Snflah  1  mL  a'i  hyn  ■  wnaeth 
1  ddau  D  dywyHẄHi  uuoedil  Imel,  i  Abu 
mab  Ner,  u  1  AnuiB  mẅ  Jether,  y  thaí 
IftddDdd   cfe,  ■■  ■   oUyhgodd   w^cd 


ìfSÌ 


ü  Am  hynny  ewiu  yn  ol 
na  Id  i'w  henUwyd^  ef 

7  Ond  i  feibian  BAnllAi  \ 
nndi^wydd.  B  byddBnt  ym  mna. 
<VyiUnI  ar  dy  rordd  4j :  «nyi  lelly 

o  Bahuilm,  nrd  á  Ihi.  yt  hwn  ■'m  melldiüi 
iodd  I  1  mdlällh  dou.  y  djdd  ti  euifaum 


itl  Ht  deddyf. 
OHlynawinBMdlel 
y»  gwi  doelh  (ẃííl  li, 
li  iddo:    dwí  dilhBu 


I  ddywedyd,  Nllh 

hpb  (Toipediinelh : 
â  gwyddDet  ciOh  •1 


I.  BBENHINOfiDD. 


10  Pelly  Dafydd  a  hunodd  gyd  &*!  dadau,  ac 
a  gladdwyd  yn  ninas  Dafydo. 

11  A'r  dyddiau  y  teYrnasodd  Dafÿdd  ar 
litrael  oedd  ddeugain  miynedd :  saith  mlyn- 
edd  y  teymasodd  efe^  yn  Hebron,  a  ttiair 
blynedd  ar  dd^  ar  hùgain  y  teymasodd  efe 
yn  Jerusalem. 

12  ^  A  Solomoo  a  eisteddodd  ar  oisedd- 
faingc  Dafydd  «  dad ;  a'i  frenhiniaeth  af  a 
Bicrnftwyd  yn  ddirfáwr. 

13  f  Ac  Adonmh  mab  Haggith  a  ddaeth  at 
Bathseba  mam  Soloinòn.  A  hi  a  ddywed- 
odd,  Ai  heddychlawn  dy  ddyfodiad  ?  Yntau 
a  ddywedodd,  Heddychlawn. 

14  Ac  efe  addywedodd,  Y  mae  i  mi  air  & 
thi.    Hithau  a  odywedodd,  Dywed. 

ì!i  Yntau  a  ddywedodd,  Ti  a  wyddost  mai 
eiddof  fi  oedd  y  frenhiniaeth,  ac  i  holl  Israel 
oeod  eu  liwynebau  ar  fy  ngwneuthur  i  yn 
firenhin :  eitfir'trodd  y  frenhiniaeth,  ac  a  aeth 
i'm  brawd:  canys  trwy  yr  Arolwtod  yr 
aeth  hi  yn  eiddo  ef. 

16  Ond  yn  awr  dymunaf  cennyt  un  dymun- 
iad ;  na  ommedd  fl.  Hitnau  a  ddy wedodd 
wrtho,  Dywed. 

17  Yntau  a  ddywedodd,  Dywed,  'attolwg, 
wrth  y  brenhin  Solomon  (canys  m  ommeod 
efc  dydi)  am  roddi  o  hono  ef  Abisag  y  Su* 
namees  yn  wraig  i  mi. 

18  A  dywedodd  Bathseba,  Da;  mi  a  ddy- 
wedaf  drosot  tì  wrth  y  brenhîn. 

lí)  t  Felly  Bathseba  a  aeth  at  y  brenhin 
Solomon,  i  ady  wedyd  wrtho  ef  dros  Adonlah. 
A'r  brenhin  a  gododd  i'w  chyfiufod  hi,  ac  a 
ostyngodd  iddi,  ac  a  eìsteddodd  ar  à  orsedd- 
fûngc,  ae  a  baródd  osod  gorsedd-fìdngc  i  ùaa 
y  bretihin :  a  hi  a  eisteddodd  ar  ei  ddeheulaw 
ef. 

20  Yna  hi  a  ddywedodd,  Un  dymuniad 
bychan  yr  ydwyf  fi  yn  ei  ddymuno  gennyt ; 
na  ommedd  fi.  A'r  brenhin  a  ddywedodd 
wrthi  hi,  Oofyn,  fy  mam :  canys  ni'th  om- 
meddal 

21  A  hi  a  ddywedodd,  Bhodder  Abìsag  y 
Sunamees  yn  wraig  i  Adonìah  dy  frawd. 

22  A'r  brenhin  Solomon  a  attebodd  ac  a 
ddywedodd  wrth  ei  &m,  Paham  v  ceisi  di 
AÌMsae  y  Sunamees  i  Adonlah  ?  gofyn  he^d 
y  ftenniniaeth  iddo  ef  (canys  fy  mrawd  hyn 
nâ  mí  pdyw  efe)  a  chyd  ftg  ef  y  mae  Abiatliar 
yr  ojBTeiriad,  a  Joab  mab  Serfiah. 

23  A'r  brenhin  Solomon  a  dyngodd  i'r  Ar- 
OLWYDo,  gan  ddywedyd,  Fel  hyn  y  gwnelo 
Duw  i  mi,  ac  fól  hyn  y  chwanego,  onid  yn 
erbyn  ei  einioes  y  Uefarddd  AdonYah  y  gair 
hwn. 

24  Yn  awr  gan  hynny,  /el  m&i  byw  yr  Ar- 
OLWYDD»  yr  hwn  a'm  sicrhftodd  i,  ac  a 
wnaeth  i  mi  eistedd  ar  orsedd-ftùngc  Dsü^dd 
fy  nhad,  yr  hwn  he^d  a  wnaeüi  i  mi  dŷ, 
meris  y  dy  wedasai  efe ;  heddy  w  yn  ddlau  y 
rhoddir  AaonYah  i  farwolaeth. 

2Si  A'r  brenhin  Solomon  a  anfonodd  gyd  ft 
Benaiah  mab  Jehoìada ;  ac  efe  a  ruthrodd 
arao  at',  íël  y  bu  effe  âirw. 

26  ^  Ac  wrth  Abì'athar  yr  ofTeiriad  y  dy- 
wedodd  y  brenhin»  Dos  i  Anathoth,  i'thfiody 
huti ;  canys  gwr  pn  ìiaeddu  marwoli^th 
tídwpt  ti :  ond  .ni  laddaf  di  y  pryd  hwn ;  o 
herwydd  dwyn  o  honot  arch  yr  Arglwydd 
Ddow  o  flacn  fy  nhad  Dafydd,  a<!  am  dy 
gystuddìo  yn  yr  hyn  oìl  y  cystuddiwyd  fy 
nnad. 

97  Pelly  y  bwrìodd  Soloroon  Abiathor 
ymaith  o  fod  yn  offeiriad  i'r  Arolwydo  ; 
fel  y  cyflawnai  air  yr  Arolwydd,  yr  hwn  a 
ddy  wedasai  efe  am  dŷ  EU  yn  Siloh. 

28  ^  A'r  chwedl  a  ddaeôi  at  Joab :  caayi 


Joab  a  wyrasai  ar  ol  Adonlah,  er  na  ŵytasai 
efe  ar  ol  Alnalom.  A  ffOdd  Joab  i  babell  yr 
Arolwyod,  ac  a  ymaflodd  y'nghym  yr 
ailor. 

29  A  myneffwyd  î'r  brenhin  Solomon,  ff'oi  o 
Joab  i  babell  yr  Arolwydd  ;  ac  wele,  pmete 
tfe  wrth  yr  allor.  A  Solomon  a  anfonodd 
Benaiah  mab  Jehoiada,  gan  ddy  wedyd,  Dos, 
rhuthra  amo  ef. 

30  A  daeth  Bentüa}!  i  babeU  yr  Arolwtdd; 
ac  a  ddywedodd  wrtho  ef,  Fel  hyn  y  dy  wed 
y  brenhin;  Tyred  allan.  Yntau  a  ddywed- 
odd,  Na  ddeuaf:  eithr  yiria  y  byddaf  farw. 
A  Benaiah  a  ddug  drachefh  air  at  y  brenlun, 
gan  ddyẅedyd,  Fel  hyn  y  dy wedodd  Joab,  ac 
fel  hyn  y'm  hattebodd. 

31  A  dywedodd  y  brenhin  wrtho  ef,  Owrta 
fel  y  dy  wedodd  efé,  a  rhuthra  amo  ef,  a  chladd 
ef ;  íel  y  tynnech  y  gwaed  gwirion  a  dywaltt- 
odd  Joáb,  oddi  amaf  fl,  ac  oddi  ar  dŷ  fy 
nhadi. 

32  A'r  Arolwydd  a  ddychwel  ei  waed  ef 
ar  ei  ben  ei  hun.;  o  herwydd  efe  a  mtìirodd 
ar  ddau  wr  cyfiawnach  a  gweU  nag  ef  ei  han, 
ac  a'u  lladdOdd  hwynt  â'r  cleddyf,  a  Dafydd 
fy  nhad  heb  wyboa ;  iç^Abner  mab  Ner,  ty- 
wysog  Uu  Inrael,  ac  Amasa  mab  Jether,  tv- 
wysog  Uu  Judah. 

33  A'u  gwaed  hwynt  a  ddychwel  ar  ben 
Joab,  ac  ar  ben  ei  had  ef  yn  dragy wydd :  ond 
i  Dafydd,  ac  i'w had,  ac i  wdŷ,  ac  i  w orscdd- 
&ingc,  y  bydd  hoddwch  yn  drágy^ydd  gan  yr 
Arolwydd. 

34  Felly  yr  aeth  Benaiali  raab  Jehoiada  i 
fynu,  ac  a  mthrodd  amo,  ac  a'i  Uaddodd.  A  c 
&e  agladdwyd  yn  ei  dŷ  ei  hun  yn  yr  anial  wch. 

30  ^A'r  brennin  a  osododa'Benaiah  mab 
Jehoiada  yn  ei  le  ef  ar  y  fllwriaeth.  A'r 
brenhin  a  osododd  Sadoc  yr  ofièiriad  yn  Ue 
AbYathar. 

36  ^  A'r  bienhin  a  anfonodd  ac  a  alwodd 
am  Sunei,  ac  a  ddywedodd  wrtho,  Adeilada  i 
ti  dŷ  yn  Jerusalem,  ac  aros  yno,  ac  na  ddos 
alhôi  oddi  ypo  nac  yma  na  thraw. 

37  Canys  bydd,  y  aydd  yr  elych  allan,  ac  yr 
elych  droB  uon  Cidron,  gan  wylxxl  y  cai  di 
wylx)d  y  Ueddir  di  yn  £arw :  dy  waed  fydd  ar 
dy  ben  dy  hun. 

3Q  A  dywedodd  Simei  wrth  y  brenhin,  Da 
9w  y  gair:  fel  y  dywedodd  fy  arelwydd 
frenhin,  felly  y  gwna  dy  ẁas.  A  Sunei  a 
drigodd  yn  Jemudem  ddyddìau  lawer. 

39  Eithr  ym  mhen  tair  bfynedd  y  ffOdd  dau 
was  i  Simel  at  Achis,  mab  Maachah,  brenhin 
GaUi.  A  mynegwyd  i  Simei,  gan  ddywedyd, 
Wele,  dy  weision  di  yn  Oath. 

40  A  Simei  a  gyfbdodd,  ac  a  gyfrwyodd  ei 
asyn^  ac  a  aeth  i  Oath  at  Achis,  i  geisio  ei 
weision :  le,  Simei  a  aetli,  ac  a  gyrchodd  ei 
weision  o  Oath. 

41  A  mynegwyd  i  Solomon,  fyned  o  Simei 
o  Jenualem  i  Oath,  a'i  ddychwâyd  ef. 

42  A'r  brenhin  a  anfonodd  ac  a  alwodd  aro 
Simei,  ac  a  ddywedodd  wrtho,  Oni  pherais  i 
ti  dyngu  i'r  Arolwydd,  ac  oni  thystiol- 
aethais  wrthyt,  gan  ddy  wedyd,  Yn  y  dýdd  yr 
elych  allan,  ac  yr  elych  nac  yma  nac  accw, 

Sn  wybod  gwybydd  y  Ueddìr  di  yn  fiurw?  a 
i  a  ddywedaist  wrthyf,  Da  yw  y  gair  a 
glywais. 

43  Paham  gan  hynny  na  chedwaist  Iw  yr 
Arolwydo,  a'r  gorchymyn  a  orchymynais  i 
tí? 

44  A  dywedodd  y  brenhin  wrth  Siroei,  Ti  a 
wyddost  yr  hoU  ddrygioni  a  ŵyr  dy  galon,  yr 
hwn  a  wnaethost  di  yn  erbyn  Dafydd  fÿ 
nhad;  jt  Arolwydd  am  hynny  a  ddy- 
diwelood  dy  ddrygiuni  di  ar  dý  bcn  dy  huit ; 


PENNOOAU  II.  III.  IV. 


45  A  henáìgeáhtjjudd  y  teenhln  Solomon,  a 

Îttsedd-faingc  Dafydd  a  sicrhâir  o  flaen  yr 
ROLMnrüD  yn  dra^ywydd. 

46  Felly   y  gorchymynodd   y  brenhin   i 
fienaiah  mab  Jehoiada ;  ae  eft  a  aeth  allan, . 
ac  a  ruthrodd  amo  ef,  fel  y  bu  efe  ùavr.    A'r 
frenhiniaeth  a  sicrhftwyd  yn  Uaw  Solomon. 

PENNOD  III. 

1  SolomonífnprẅdimwrehPharaoh:  Saeurrth 
aherthu  yn  uch^/h  Gtöeon»  5  yn  cad  gan 
Dduw  ei  ddeuHs  rttdd,  ac  j/n  dewis  doethineb ; 
otì  yn  cael  doetìdnébt  a  chi/Jbetht  ac  anrliydr 
edd.  16  Bam  Soiomon  rhumg  y  dáujy 
buttain,  yn  ei  toneuthur  efyn  enumg. 

ASOLOMON  a  ymgyfathrachodd  &  Pha- 
taoh  brenhin  yr  Aipht,  ac  a  bilododd 
fieich  Pharaoh,  ac  a  i  dug  ni  ì  ddinas  Dafÿdd, 
nes  darfod  iddo  adeiladu  ei  dŶ  ei  hun.  a  thý 
yr  Arglwyod,  a  mur  Jerusalem  oddi  am- 
gyleh. 

2  Etto  y  bobl  oedd,yn  abeithu  mewn  uch- 
elflioedd,  o  herwydd  nad  adeiladasid  tŷ  i  enw 
yr  AROLmrDD,  nyd  y  dyddiau  hynny. 

3  A  Solomon  a  garodd  yr  ARttLWYDD,  gan 
lodio  yn  neddfau  Dafÿdd  ei  dad :  etto  mewn 
ucheifaoedd  yr  oedd  efe  yn  aberthu  «c  yn 
aro^-darthu 

4  A'r  brenhîn  a  aeth  i  Oibeon  i  aberthu  vno : 
oanyg  honno  oedd  uchelfá  ftwr.  MÜ  o 
boeth-offrymmau  a  offrymmodd  Solomon  ar 
yr  adlor  honno. 

5  ^  Yn  Gibeon  yr  ymddangoaodd  yr  An- 
oLV7YDD  i  Solomon  mewn  branddwyd  liw 
00« :  a  dywcdodd  Düw,  Gofyn  beth  a  loddaf 
ìtL 

6  A  dywedodd  Solomon,  Ti  a  wnaethost  ft'th 
was  Dafydd  fy  nhad  &wt  drugaiedd,  megis  y 
rhodìodd  efe  o'th  flaen  di  mewn  gwirionedd, 
ac  mewn  cyfiawnder.  ac  mewn  unioDdeb 
calon  gyd  A  thi ;  Te,  cedwaist  iddo  y  diugaredd 
£iwr  hon,  a  Aioddáist  iddo  fab  i  eistedd  ar  ei 
onedd>f!ungc,  féì  y  awelir  Iieddyw. 

7  Ac  yn  awr,  O  Arolwydd  ^  Nuw,  ti  a 
wnaethost  i'th  was  deymasu  yn  ue  Dafydd  fÿ 
nhad:  a  minnau  yn  &chgen  bycbáii:  ni 
fedraf  fyned  nac  allan  nac  i  mewn. 

8  A'th  was  tydd  ym  mysg  áy  bobl,  y  rhai  a 
ddewisaist  ti ;  pobl  aml,  y  Thm  ni  rifir  ac  nìs 
cyfriflr  ean  nosowgrwydd. 

9  Am  nynny  dyro  i'th  was  galon  ddeallus,  i 
fitfnu  dy  bobl,  i  ddeall  rhagor  rhwng  da  a 
drwg]  eanys  pwy  a  ddichon  famu  áyaoeiog 
bobl  Hyn? 

10  A'r  peCh  fn  dda  y'ngolwg  yr  Arolwtdd, 
■m  ofÿn  o  Solomon  y  peth  hyn. 

11  A  Duw  a  ddywedodd  wrtho,  O  horwydd 
eofni  o  honot  y  peth  hyn,  acna  ofynaist  i  ti 
adyddiau  lawer,  ac  na  oiÿiíaist  i  ti  olud,  ac  na 
cheisuist  einioes  dy  elynion,  eithr  g<nyn^ 
i  ti  ddeall  i  wrando  baro : 

12  Wele^  gwneuthum  yn  ol  dy  elrtau ;  wele, 
ihoddais  i  ti  galon  ddoeth  a  deallus,  fd  na  bu 
dy  &th  o'th  flaen,  ac  na  diyfÿd  dy  fiith  ar 
dy  oL 

13  A  rhoddais  i  ti  hefÿd  yr  hy  n  nls  gof^ftist, 
gohid,  a  gogoniant  hefÿd ;  fcl  na  byddo  un 
o'th  faih  ym  mysg  y  brenhinoedd,  dy  holl 
ddyddiaudi. 

14  Ac  08  rhodî  yn  fy  tfÿrdd  i,  ean  gadw  fy 
neddÊui  a'm  gorchymynion,  m^s  v  rnodiodd 
Dafydd  dy  dad,  estynaf  hefyd  dy  ddyddiau  di. 

15  A  Solomon  a  ddei&ôdd :  ac  wele,  breudd- 
wyd  oedd.  Ac  efe  a  ddaeth  i  Jerusalem,  ac 
a  safìDdd  o  flaen  arch  cy&mmod  yr  Ar* 
•twTDD,  ac  a  ofHymmodd  ofnryramau 
?oeth,  ac  a  aberthodd  aberthau  hëdd»  ae  a 
wnaeth  wledd  i'w  hoU  weinoD. 
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16  U  Yna  dwy  wragedd  o  butteiulaid  a 
ddaethant  at  y  brenhin,  ac  a  safasant  ger  ei 
fh>n  ef. 

17  A'r  naill  wraig  a  ddywedodd,  O  fy  ar- 
glwydd.  myfl  a'r  wraig  hon  oeddym  yn 
trigo  yn  yr  un  tŷ ;  a  mi  a  esgorais  yn  tŷ 
gyu  ft  hi. 

18  Ac  ar  y  trydydd  dydd  wedi  eagor  o  honof 
fl,  yr  esgorodd  y  wraig  hon  hefyd;  ac  yr 
oeddym  ni  yn£hyd,  heb  arail  yn  ty  gyd  ft  ni, 
ond  nyni  em  awyoedd  yn  tŷ. 

19  A  mab  y  wraig  hon  a  fu  farw  liw  nos ;  o 
herwydd  hi  a  orweddodd  amo  ef. 

20  A  hi  a  eododd  y*nghanoI  y  noa,  ac  a 
gymmerodd  fy  mab  i  am  hymyl,  tra  yr 
ydoedd  dy  law-forwyn  yn  cysgu,  ac  a'i  gdìwd- 
odd  ef  yn  ei  mynwes  ni,  a  i  mab  marw  hi  a 
osododd  hi  yn  fy  mynwes  innau. 

21  A  phan  godais  i  y  bore  i  beri  i'm  mab 
sugno,  wele,  marw  oedd  efe":  ac  wedi  i  mi 
á&L  arao  y  bore,  wele,  nid  fy  mab  i,  yr  hwn 
a  esgoraswn  i,  ydoedd  efe. 

29  A'r  wra^  arall  a  ddywedodd,  Nag  6; 
eithr  fy  mab  i  ywy  byw,  a  th  fab  dithau  yw 

Îmarw.    A  hon  a  ddy wedodd,  Nag  ê ;  eiUir 
y  ftb  di  yw  y  marw,  a'm  mab  i  yw  y  byw. 
Fel  hyn  y  Uefiíirasant  o  flaen  y  brenhin. 

23  Yna  y  dywedodd  y  brenhii),  Hon  sydd 

£1  dywedyd,  Dyma  fy  máb  i  et^d  fyw.  a'th 
b  dithau  ẃf  y  marw :  a  hon  accw  syad  yn 
dy  wedyd,  Nag  é ;  eithr  dy  fkb  di  yio  y  marw, 
a  m  mab  innau  me  y  bvw. 

24  A  dywedodd  y  bfenhin,  Dygwch  i  mt 
gleddyf.  A  hwy  a  ddygasant  gleddyf  o  flaen 
y  brenhin. 

25  A'r  brenhin  a  ddywedodd,  Bhennweh  y 
bachgen  byw  yn  ddau,  a  rhoddwch  yt  hanner 
i'r  niml,  a'r  hanner  i'i  Uall. 

26  Yna  y  dywedodd  y  wnd^  ìẅ>edd  y  mab 
byw  wrth  y'brenhin  {canys  ei  hymysgaroedd 
a  gynhesasai  wrth  ei  mab)  ae  a  lefSsrôad,  O  fy 
arglwydd.  rhoddwch  iddi  hi  y  bachsen  byw, 
ac  na  leadwch  ef  ddim :  ond  y  Ilall  a  ady- 
wedodd,  Na  fydded  eiddo  fl  na  thithau,  eithr 
rhenuwch  tf. 

27  Yna  yr  attebodd  y  brenbin,  ac  y  dywed- 
odil  Rhoddwch  y  bacûgea  byw  iddi  hi,  ac  na 
leddwch  ef  ddim :  dyna  ei  fiuáa  ef. 

28  A  holl  Ismel  a  gly  wsant  y  finn  a  famasai 
y  brenhin ;  a  hwy  a  ofnasant  y'  brenhin : 
canys  gwelsant.^  doethineb  Duw  ynddo  ef, 
i  wneuthur  bam. 

PENNOD  IV. 

1  Tytoyeoeion  Soíhmon,  7  a  deuddeg  atoyádoe 
et  ìye  ^;  20,  24  a  heddwẅ  a  helaethrwptid 
ei  /renhiniaeth;  22  ae  arìwy  ei  fumU,  2ö 
aH  atablau  ;  29  aH  ddoethineb,  32  a'i  lyfrau. 

A'R  brenhin  Solomon  oedd  firenhin  ar  hoU 
Israel. 

2  A  dyma  y  tywysogion  oedd  ganddo  ef : 
Asailah  mab  Sadoc,  yr  ofiefariad ; 

3  £lihoreph  ac  AMah,  meibion  Sisa,  oedd 
ysgrifenyddion ;  Jehosaphat  mab  Ahilud,  yn 
gonadur ; 

4  Benaiah  mab  Jehoiada  oedd  ar  y  Ihi ;  a 
Sadoc  ac  Ablathar,  yn  oflbiriaid ; 

5  Ac  Aaailah  mab  Nathan  oedd  ar  y  swydd» 
ogion ;  a .  Zabud  mab  Nathan  oâid  faen* 
lly  wydd,  ac  yn  gy&ill  i'r  brénhin ; 

6  Ac  Ahiaar  oàd  benteuiu ;  ac  Adoniram 
mab  Abda,  ar  y  dcymged. 

7  %  A  chan)3oIomon  yr  ydoedd  deuddeg  o 
swyddogion  ar  hoU  Israel,  y  rhai  a  barottôent 
luniaeth  i'r  brenhin  a'i  dý :  mis  yn  y  flwyddyn 
yr  oedd  ar  bob  un  ddarpáru. 

8  Dyma  eu  henwau  hwynt.  Mab  Hur,  ym 
mynydd  Ephnim. 


I.  BSEHHINOEDD. 


MÌgUtaíI 


Ahllud  «ád  |r4  TjUMch. 
îAn  oll.  yi  hoD  tydd  £tt  Ubw 
r  ìartA,  Q  BHIiicaa  hyd 

13  Mib  OebB  obM  Tn  BHiISh^îitaS^- 
erimiHUIRfyddJdrniiibUtiiuiHh, 
I^d  yn  Oilad :  nddo  sf  «M  •Idll  Auol). 
TrhonjyAf  ynBuan;  f^trl  UBOlnoddÍDB*- 

14  AhJnidab  Olmh  Ido  ùtdd  ym  Huujulm. 
fymmnäodd  fiumath  nẁrdi  aoiomoii  yn 

17  Jd»a[4ut  mib  Puruah  «U  yn  Ibi- 

10  Oflü«r  mah  Url  «ilcC  y'Dgwlad  GLI«d, 

Hanhlu  Buiin ;  b>  imig  twỳàdog  otdí 
wÌBd  jidotdd  tfiL 

n  <  Judih  >e  bmd  «sU  iml,  fel  y 
itddsB  lUw  y  mOr  o  innldn,  yo  bv 
yn  yl&l.  nc  yu  Ewwuthw  yo  UawctL 

Sl  A  Soloinin  oedd  yn  UywodncChu 
hnll  dcyniaiaBdd,  a'r  Bfcn  hyd  wIhI 
lMiaid.Bchjdd«r^irA)ptit;  yroi 
hwy  yn  dwyn  ■nrhéiíofi.  me  yn  gwaiar 

Sí  ü  A  hwÿd  Solomoti  beunydd  oed* 
corut  jir  hug^D  o  beüllaid,  1  Lhri  ugaÌD 

Í3  De^  o  ycliBÌn  puf;fldiff.  BC  ugain  o  ' 
pDIfHlwy,  B  chant  0  ddetBld,  heb  law' 

ynìB  Yr  B£>n  oU,  o  líphHÚi  hy d  ABloh, 


ÍtSt  .wydrio^on  hynny  a  borDtlOenl  lun- 

36  Uaidd  hefyd  a  ^wrilL  B  ddynHnl  hwT  l'r 
mclrch,  ae  i'r  eyfl;ym  gajnelocC  i'r  bn  Ue  y 

h  ì  A  Duw  BroddDSd  ddnelhincli  i'Solo- 
mon,  a  dEiU  miiwr  liwn,  ■  helBnhdia  calon, 
(El  y  iywod  iydd  ar  Hn  y  mSt. 

31 A  doethlneh  Solomou  oedd  fwy  aA  doelh- 

31  Tt,  doctiuch  oedd  ẃ  niifi  im  dyn ;  nu 


33  LleCajodd  hefyd  am  brenDBU,  o*t  ccdr. 
wydd  nrdd  yn  LllHmu.  hyd  yi  liop  a  dtf 
«Ubu  „'t  pBrid :  w;  cfe  ■  MÌndd  im  Bidfcb- 


Ddui7,  nít  y  ihy&loedd  oedd  o'í  amgylẁi 

Toddödil  i  m1  Iniydd  oddi  amÿylch,  fit  fiad 
oa  ru  «wtihwjnehydd,  nac    ymgyniribd 

£Aliaj.wvDD  wrth  DaTydd  1ì  nhad,  fan 
ywedyd,  f>y  Ul  vt  hwn  b  otodaf  d  yn  dy 
le  dl  Br  dy  onedd-bingc  di,  efe  a  ajtoUtâa  dy 


nosng  yma- 

ddywedyd.  O^r^ewBÌi  11  yr  hyS'íîn^ 
■iaalUÎ;  mlawDBtdyholl  «wylljidi  Bln 
gotH  cedrwydd,  a  dioed  fTyniüdiiiydd. 


"'lS'y'îí 


L  wnai  iy  ewyllyB  in- 


LhnufBÌn  yu  dwyn  beiehiBU,  Bphädwar  ufi 
mll  yn  niddu  oitig  TB  y  ">]''<  y^ ' 


D  h^l  InBci,  B'r  I 
'ii^ain  o  wf  r. 

deriff  mii  yn  y  miinreyldi;  mis'y ' 


PENNPDAÜ  V.  VI.  V1L 


'  10  Heb  law  pen-swyddogion  Solomon.  y 
rfaai  oedd  ar  y  gwaith,  aef  tair  mil  a  thrìchan^ 
yn  llywodráethu  y  bobl  a  weithieiit  yn  y 
gwaitn. 

17  A'r  brenhin  a  orchymynodd  ddwyn  o 
h«nynt  hwy  feini  mawr,  a  meini  costus,  a 
meini  náda,  i  syl&enu  y  tý. 

18  Belly  leiri  Solomon,  a  aeirì  Hiram,  a'r 
Gibliaid,  a  naddasant,  ac  a  ddarparaaant  goed 
a  cherrìg  i  adeiladu  y  tŷ. 

PENNOD  VI. 

1  Adetíadu  temi  Solomon,  5  o**  iftU^ftíloedd.  1 1 
Addewid  üuw  fr  demi.  15  üyniUUo  ac  add- 
umo  sfdend.  23  YcerutẁtUL  31  Ydomu. 
36  Y  cÿntedd.  37  Yrhpdjf  buwi/d  yn  adeU- 
aduydemL 

AC  yn  y  bedwar-ugeinfed  a  phedwar  cant 
o  flynyddoedd  wedi  dyfod  meibion  Ii- 
nel  allan  o  r  Aipht,'  yn  y  bedwaredd  flwydd- 
yn  o  deymaûad  Soioroon  ar  Israel,  yn  y 
rais  Zift  nwnnw  yio  yr  ail  mis,  y  dechreuodd 
efe  adeiíadu  tŷ  yr  ArglwVdd. 
8  A'r  tŷ  a  adáladodd  y  brenhin  Solomon 
Tr  Arolwydd  oedd  dríugain  cufÿdd  ei  hŷd, 
ac  unin  eufifdd  ei  led,  a  deg  cufydd  ar  hugain 
ei  uäder. 

3  A'r  porth  o  flaen  teml  y  tŷ  oeM  ugain 
cufÿdd  ei  bŷd.  yn  un  hŷd  a  Ued  y  tŷ ;  oc  yn 
ddcg  cuNdd  d  led,  o  flaen  y  tŷ. 

4  Ac  efe  a  wnaeth  i'r  tŷ  ffenestrì,  yn  Uydain 


oddi  fewn,  ac  yn  gyfyng  oddi  allan. 
6  f  Ac  efe  a  adeiladodd  wrth  fur  y  ty  ya- 
tafeiioedd  oddi  amgylch  mur  y  tý,  ynghyích 


y  dcmL  a'r  gafell ;  ac  a  wnaêth  gelloedd  o 
amgylch. 

6  Yr  ygtafell  iaaf  oedd  bùm  cufydd  ei  iled, 
a'r  ganol  chwe  chufydd  ei  Iled,  a'r  drYdedd 
yn  saith  gufydd  ei  Ued :  canys  efe  a  rocidasai 
att^ion  o'r  tu  allan  i'r  tŷ  oadi  amgylcli,  fel 
na  rwymid  y  trawttiau  yra  mur  y  tỲ. 

7  A'r  tŷ,  pan  adeiladwyd  ef,  a  aaeiladwyd  o 
gerrìg  wedi  eu  cwbl  naddu  cyn  eu  dwyn  yno : 
ìel  na  chlybuwyd  na  morthwyUon,  na  bwyill, 
nae  un  oneryn  haiam,  yn  y  tŷ,  wrth  ei  adeU- 
adu. 

8  Drws  y  gell  ganol  oedd  ar  ystlys  dehau  y 
tŷ;  ac  ar  nyd  grisiau  troedig  y  drìngid  ir 
ganol,  ac  o'r  sanol  i'r  drydedd. 

9  Felly  yr  aaeiladodd  efe  y  tŷ.  ac  a'i  g;or- 
phenodd;  ac  a  fyrddiodd  y  tŷ  á  thrawstiau 
ac  ystyUod  o  gedrwydd. 

10  Ac  efe  a  aaeiladodd  ystafelioedd  wrth  yr 
holl  dŷ,  yn  bùm  cufydd  eu  hudider  :  ac  á 
chocd  cear  yr  oeddynt  yn  pwyso  ar  y  tŷ. 

11  ^  A  daeth  gair  yr  Arolwydd  at  Solo- 
mon,  gan  ddywedyd, 

12  Am  y  tŷ  yr  wyt  ti  yn  eì  adeiladu,  os  rhodi 
di  yn  fÿ  nédafitu  1,  a  gwneuthur  fy  mamedig- 
aetnau,  a  chadw  fÿ  noU  orchyraynion,  gan 
rodio  ynddynt ;  yna  y  cyflawnaf  ft  Úu  f y 
ngair  a  leferûs  wrth  Dafydd  dy  dad. 

13  A  ml  a  breswyliaf  ym  mysg  meibion  Is- 
rael,  ac  ni  adawaf  fy  mnobl  Israel. 

14  FeUy  yx  adeilaaodd  Solomon  y  tŷ,  ac  a'i 
gorphenoad. 

15  Ac  efe  a.fyrddiodd  barwydydd  y  tŷ  oddi 
fewn  ftg  ystyllod  cedrwydd,  o  lawr  y  tŷ  hyd 

Ír  Uogail  y  Dyrddiodd  efe  ef  ft  choied  oadi 
éwn :  byrddiodd  hefyd  lawr  y  tŷ«ft  phlangc- 
iau  o  ffynnidwydd. 

16  Ac  efe  a  adeiladodd  ugain  cufydd  ar 


17  A'r  tŷ,  sef  y  deml  o  i  flaen  ef,  oedd  ddeu 
gain  cufydd  ei  nâd. 

18  A  cnedrwydd  y  tŷ  oddi  fewn  oedd  wedi 
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eu  cerflo  yn  gnapiau,  ac  yn  flodau  agorrd  - 
y  cwbl  oedd  gedrwydd ;  m  weUd  carrcg. 

19  A'r  gafell  a  ddarparodd  efe  yn  y  tŷ  o 
fewn,  i-  osod  yno  ardi  cyfámmod  yr  Aa- 

OLWYDD. 

20  A'r  gafeU  yn  y  pen  blaen  oedd  ugain 
cufydd  o  nVd,  ac  u^n  euf^  dd  o  led^  ac  ugam 
cufydd  ei  nuchder:  ac  efe  a'i  gwisgodd  ftg 
aur  pur ;  feffy  A{/Vd  y  gwi^godd  ew  yr  allor  u 
gedrwyda. 

21  Solomon  h^fifd  a  wisgodd  y  tŷ  od(ü  üewii 
ftg  aur  pur ;  ac  a  roddes  farrau  ar  draws,  wrth 
gadwyni  aur,  o  flaen  y  gafeU,  ac  a'u  gwisgodd 
ftgaur. 

22  A'r  hoU  dŷ  a  wisgodd  efe  ftg  aur.  ncs 
eorphen  yr  holl  dŷ :  yr  allor  hefyd  oU,  yr 
non  oedd  wrth  y  gafeU,  a  wisgodd  efe  ftg  aur. 

23  ^  Ac  efe  a  wnaeth  yn  y  gafeU  ddau  o 
gerubiaid,  0  bren  olew-wydd,  poo  un  im  ddc^g 
cufyud  ei  uchder. 

24  A'r  naUl  aden  i'r  cerub  oedd  bùm  cufydd, 
a'r  aden  arall  i'r  oerub  oedd  bùm  cufydd: 
d^  cufydd  oedd  o'r  naill  gwrr  i'w  adenydd  ef 
hyd  y  cwrr  arall  i'w  adenydd  ef. 

25  A'r  aU  oemb  oedd  o  ddeg  cufydd :  un 
fesur  ac  un  agwedd  oedd  y  doau  gemb. 

96  Uchder  y  naUI  gemb  oedd  dd^  cufydd ; 
ac  feUy  yr  oedd  y  oemb  arall. 

27  Ac  cfe  a  osooodd  y  cembiaid  yn  y  tŷ  oddi 
fewn:  acadenydd  y  cembiüd  a  ymfedasant, 
fel  y  cyfiyrddodd  aaen  y  naUl  ft'r  naül  bared, 
ac  aden  y  cemb  araU  oedd  yn  cyflTwrdd  ft'r 
pared  araU ;  a'u  hadenydd  hwy  y  nghaBoI  y 
tŷ  oedd  yn  cyfTwrdd  ft'u  gUydd. 

28  Ac  efe  a  wisgodd  y  cembfaid  ftg  aur. 

29  A  hoU  barwydyda  y  tŷ  o  amgyleh  a  gcrí' 
iodd  ^fe  ft  dierfiedìg  luniau  cembiaid,  a 
phalmwydd,  a  blodau  agored ;  o  fewn  ac 
oddi  aUan. 

30  Llawr  y  tŷ  hefyd  a  wisgodd  efe  ftg  aur, 
oddi  fewn  ac  oddi  allan. 

31  f  Ac  i  ddrws  y  gafeU  y  gwnaeth  efe 
ddorau  0  goad  olew-wydd ;  cappan  y  drws 
a'x  gorsingau  oedd  buinmed  ran  p  pared. 

•  32  Ac  ar  y  ddwy  ddor  0  goed  olew-wydd  y 
cerfiudd  efe  gernadau  oembiaid,  a  pnalm- 
wydd,  a  blodau  agored,  ac  a'w  fwiagoáá  ftg 
aur,  ac  a  ledodd  aurar  y  cembiaid,  ac  ar  y 
palmwydd. 

33  Ac  felly  y  gwnaeth  efe  i  ddrws  y  deral 
orsinffau  0  goed  olew-wydd,  y  rhai  oedd  bed- 
waread  ran  y  pared. 

34  Ac  yr  oedd  y  ddwy  ddor  0  goed  flynnid- 
wydd:  dwy  ddalen  blygedig  Oidd  i'r  naiU 
ddor,  a  dwy  ddalen  blygedig  i'r  ddor  aralL 

35  Ac  efe  a  gerfiodd  eerubiaid,.  a  phalin- 
wydd,  a  blodau  agored,  amynt :  ac  a'u 
gwisgodd  ftg  aur,  yr  hwn  a  gymhwyswyd 

flT    V   CCruAfÌ 

36  1  Ac  efe  a  adeUadodd  y  cyntedd  nesaf  i 
mewn  &  thair  rhes  o  gerrig  nftdd,  ac  ft  rhes  o 
drawstiau  ccdrwydd. 

37  11  Yn  y  bèdwaredd  flwyddyn  y  sylfeeu- 
wyd  tŷ  yr  Arglwydd,  ym  mis  Zifr: 

38  Ac  yn  yr  uufed  flwyddyn  ar  ddeg,  ym 
mis  Bul  (dyna  yr  wythffed  mis)  y  gorphenwyd 
y  tŶ,  a'<  holl  rannau,  a'i  hoU  berthynasau. 
Fdly  mewn  saitli  mlynedd  yr  adeiladodd  efe 

PKNNOD  VII. 
1  AdeUadu  tŷ  Soìomon»  2  a  thŷ  coed  Ubanue.  6 
a'r  porth  colofhau,  7  a  phorth  yfranoàíe,  8  a 
thŷ  mereh  Pharaoh.  13  Cwaith  Hiramary 
dihoygnlofít.  23  Y  môr  tawdd.  97  Y  deg 
yâtól    38  Ydefcnoe  bres.    40  A^r  hoU  leetrù 

EITHB  ei  dŷ  ei  hun  a  adeiladodd  Solomon 
mewn  tair  blynedd  ar  ddeg,  ac  a  orphen< 
odd  ei  hoU  dŷ. 


I.  BRENHINOEDD. 


S  ^  Efe  a  adeiladodd  dŷ  ooedwig  Libanus, 

Ín  gan  cufydd  ei  hŷd,  ac  yn  ddeç  cufydd  a 
eugain  ei  led,  ac  yn  ddeg  cufydu  ar  hugain 
ei  uchder,  ar  bedair  rhes  o  golofhau  cedrwydd, 
Sì  thraw.stiau  cedrwydd  ar  y  colofnau. 

3  Ac  efe  a  dôwyd  ä  chedrwydd  oddi  amodd 
ar  y  trawstlau  oedd  ar  y  pùra  colofn  a  deu- 
gain,  pymtheg  yn  y  rhes. 

4  Ac  yr  bedd  tair  rhes  o  fTenestri,  gcrfeu  ar 
gyfer  golen,  yn  dair  rhengc. 

5  A'r  holl  ddrysau  a'r  gorsingau  oedd  ys- 
gwàr,  fclly  yr  oedd  y  ffenestrì ;  a  goleu  ar 
gyfer  goleu,  yn  dair  rhengc. 

6  ^  Hefyd  efe  a  wnaeth  borth  o  golofhau, 
yn  ddeg  cufydd  a  deugain  ei  hŷd,  ac  yn  ddeg 
cufydd  ar  hugain  ei  led :  a'r  porth  oedd  o'u 
blaen  hwynt ;  a*r  colofhau  eraill  a'r  swm- 
merdu  oead  o'u  blaen  hwythau. 

7  t  Porth  yr  orseddfa  h^yd,  yr  hwn  y 
bamai  efe  ynddo,  a  wnaetn  eife  yn  bortn 
bam :  ac  efe  a  wisgwyd  â  chedrwyda  o'r  naill 
gwrr  i'r  llawr  hyd  y  flall. 

ö  t  Ac  t'w  dŷ  ei  hun,  yr  hwn  y  trigai  efe 
ynddo,  yr  oedd  cyntedd  arall  o  fewn  y  porth 
o'r  uTi  fath  waith.  Gwnaeth  hefyd  dŷ  i  ferch 
Pharaoh,  yr  hon  a  brîodasai  Solomon,  fel  y 
porth  hwn. 

9  Hyn  oll  oedd  o  feini  costus,  wedi  eu  naddu 
wrth  fesur,  a'w  lladd  â  llif,  oddi  fewn  ac  oddi 
allan,  a  hynny  o'r  sylfaen  hyd  y  llogail ;  âc 
/Hly  o'r  tu  allan  hyd  y  cyntedd  mawr. 

10  Ac  efe  a  sylfaenesid  ä  meini  costus,  & 
meini  mawr,  â  meini  o  ddeg  cufydd,  ac  â 
meini  o  wyth  gufydd. 

11  Ac  oddi  amodd  yr  oedd  meini  costus 
(wedi  eu  naddu  wrth  fesur)  a  chedrwydd. 

12  Ac  Vr  cyntedd  mawr  yr  oedd  o  amgylch, 
.  dair  rhes  o  gerrig  nâdd,  a  rhes  o  drawstiau 

cedrwydd,  i  gyntedd  tŷ  yr  Arglwydd  oddi 
fewn  ac  i  borth  v  tÝ. 

13  4  ■A.'r  brenhm  Solomon  a  anfonodd  ac  a 
gyrchodd  Hiram  o  Tyms. 

14  Mab  gwraig  weddw  oedd  hwn  o  Iwyth 
Naphtali,  a'i  dad  yn  wr  o  Tyms :  gôf  pres 
ydoedd  efe:  a  Uawn  ydoedd  o  ddoetnineb,  á 
deall,  a  gwybodaeth,  i  weithio  pob  gwaith  o 
bres.  Ac  ere  a  ddaeth  at  y  brennin  Solomon, 
ac  a  weithiodd  ei  holl  waith  ef 

15  Ac  efe  a  fwriodd  ddwy  golofh  o  bres ; 
deunaw  cufydd  oedd  uchder  pob  colofn ;  a 
Ilinyn  o  ddeuddeg  cufydd  a  amgylchai  bob 
un  o'r  ddwy. 

16  Ac  efe  a  wnaeth  ddau  gnap  o  bres  tawdd, 
fw  rhoddi  ar  bennau  y  coíoftiau ;  pùm  cuf- 
ydd  oedd  ucndei'  y  naill  gnap,  a  phùm  cuf ydd 
uchder  y  cnap  aralL 

17  Efe  a  wnaeth  rwydwîûth,  a  phlethiadau 
o  gadwynwaith,  i'r  cnapiau  o&îd  ar  ben  y 
colofnau ;  saith  i'r  naiU  gnap,  a  saith  i'r  cnap 
arall. 

18  Ac  efe  a  wnaeth  *y  colofhau,  a  dwy  res  o 
boragranadau  o  amgylch  ar  y  naill  rwyd- 
waitn,  1  guddio  y  cnapiau  oedd  uwch  ben ; 
ac  felly  y  gwnaeth  efe  i'r  cnap  arall. 

19  A'r  cnapiau  y  rh^  oedd  ar  y  coloftaau. 
oedd  o  waith  lili,  yn  y  porth,  yn  bedwar 

cufydd.  .  ,  «       . ,. 

20  Ac  i'r  cnapiau'  ar  y  ddwy  golofh  oddi 
amodd,  ar  gyîFer  y  eanoì,  yr  oedd  pomgran- 
aäau,  y  rhai  oedd  wrth  y  rhwydwaith ;  a'r 

'    pomgranadau  oedd  ddau  cant,  yn  rhesau  o 
amgylch,  ar  y  cnap  arall. 

21  Ac  efe  a  gyfododd  y  colofhau  ym  mhorth 
y  deml :  ac  a  gyfododd  y  golofn  ddehau,  ac  a 
alwodd  ei  henw  hi  Jachm ;  ac  efe  a  gyfododd 
y  golofíi  aswy,  ac  a  alwodd  ei  henw  hi  Boaz. 

22  Ac  ar  ben  y  colofhau  yr  oedd  gwalth  lili. 

y  gorphenwyd  gwaiUi  y  colofnau. 
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23  Y  Ac  efe  a  wnaeth  fôr  tawdd,  yn  ddeg 
cufydd  o  ymyl  i  ymyl :  yn  grwn  oddi  am- 
gylch,  ac  yn  bùm  cufydd  ei  uchder ;  a  llìnyn 
o  ddcg  cuiydd  ar  hugain  a'i  hamgylchai  oádj 
amgyich. 

24  A  chnapiau  a*i  hamgylchent  ef  dan  ei 
ymyl  o  amgylch,  deg  mewn  cufydd  oedd  yn 
amgylchu  y  môr  o  amgylch :  y  cnapiau  oedd 
yn  ddwy  res,  wedi  eu  bwrw  pan  fwriwyd 
yntau. 

25  Sefyll  yr  oedd  ar  ddeuddeg  o  ychain ;  tri 
oedd  yn  edrych  tu  a'r  gogledd,  a  thri  yn 
«drych  tu  a'r  gorllewin,  a  tnri  yn  edrych  tu 
a'r  dehau,  a  thri  yn  edrych  tu  a'r  dwjTain : 
a'r  môr  amynt  oddi  amodd,  a'u  pennau  ol 
hwynt  oll  o  fewn. 

26  Ei  dewder  hefyd  oedd  ddymfedd,  a'i 

Ímyl  fel  gwaith  ymyl  cwppan,  a  blodau  lili : 
wy  fil  V  Dathau  a  annai  ynddo. 

27  1  Hefyd  efe  a  wnaeth  ddeg  o  ystolion 
pret ;  pedwar  cufydd  oedd  hŷd  pob  ystAl,  a 

Ehedwai  cufydd  ei  lled,  a  tliri  chufydd  ei 
uchder. 

28  A  dyma  waith  yr  ystolìon :  ystlysau  oedd 
iddynt,  a'r  ystlysau  oedd  rhwng  y  dellten- 
nau: 

29  Ac  ar  yr  ystlysau  oedd  rhwng  y  dellten- 
nau,  yroedd  Iiewod,  ychain.  achcrabiaid ;  ac 
ar  y  dellt  j^r  oŵjd  ystôl  oddi  amodd ;  acoddi 
tan  Y  Ilewod  a'r  ychain  yr  oedd  cyssylltiadau 
o  waith  tenau. 

30  A  phedait-  olwyu  bres  oedd  i  bob  ystôl,  a 
phlîmgcìau  pres;  ac  yn  eu  pedair  congl  yr 
oedd  ysgwyddau  iddynt :  dan  y  noe  yr  oedd 
ysgwyddau,  wedi  eu  toddi  ar  gyfer  pob  cys- 
syUtiad. 

31  A'i  genau  oddi  fewn  y  cwmpas,  ac  oddì 
amodd,  oedd  gufydd ;  a'i  genau  hi  oedd  grwn, 
ar  waith  yr  ystôl,  yn  gufydd  a  hanner ;  ac  âr 
ei  hymyl  hi  yr  o&dd  ceríiadau,  a'i  hystlysau 
yn  bedwar  ochrog,  nid  yn  grynion. 

32  A'r  pedaür  olwyn  oeda  dan  yr  ystlysau, 
ac  edielau  yr  olwynion  yn  yr  ystôl ;  ac  uch- 
der  pob  olwyn  yn  gufyda  a  nanner  cufydd. 

33  Crwaith  yr  olwynlon  h^yd  oedd  felgwaith 
olwynion  menn;  eu  hechelau,  a'u  bothau, 
a'u  camm^au,  a'u  hadenydd,  oedd  oll  yn 
doddedig.  . 

34  Ac  yr  oedd  pedair  ysgwydd  wrth  bedair 
congl  pob  ystôl :  o'r  ystôl  yr  oedd  ei  hys- 
gwyddau  hi. 

35  Ac  ar  bgn  yr  ystôl  yr  oedd  cwmpas  o 
amgylch,  o  hannor  cufydd  o  uchder ;  ar  ben 
yr  ystôl  hefyd  yr  oedd  ei  hymylau  a'i  thal- 
eithiau  o'r  un. 

36  Ac  efe  a  gerfiodd  ar  ystyllod  ei  hymylau 
hi,  ac  ar  ei  thaleithiau  hi,  gBmbiaid,  Ilewod, 
a  phalmwydd,  wrth  noetlider  pob  un,  a 
chyfflylltiadau  oddi  amgylch. 

37  Fel  hyn  y  gwnaeth  efe  y  deg  ystôl :  un 
doddìad,  un  fesur,  ac  un  agwedd,  oedd  iddynt 
hwy  oU. 

S8  11  Gwnaeth  hefyd  ddeng  noe  bres:  deu- 
in  bath  a  ddaliai  pob  noe ;  yn  bedwar  cufydd 
b  noe ;  ac  un  noe  ar  bob  un  o'r  deg  ystôl. 

39  Ac  efe  a  osododd  bùm  ystôl  ar  -ystlys 
ddehau  y  tŷ,  a  phump  ar  yr  y«tlys  aswy  i'r 
tŷ :  a'r  môr  a  osododd  efe  ar  y  tu  dehau  i'r 
tŷ,  tu  a'r  dwyrain,  ar  gyfer  y  dehau. 

40  ^  Gwnaeth  Hiram  hefyd  y  noeau,  a  r 
rhawiau,  a'r  cawgiau :  a  Hiram  a  orphenodd 
wneuthur  yr  holl  waith,  yr  hwn  a  wnaeth 
efe  i'r  brenhin  Solomon,  yn  nhŷ  yr  Ar- 

OLWVDD. 

41  Y  ddwy  golofh,  a'r  cnapiau  coronog  y 
rhai  oedd  ar  ben  y  ddwy  golofn ;  a*r  ddau 
rwydwaith,  i  gudcfio  y  düau  gnJip  corfJnog 
(had  ar  ben  y  coloftwu , 
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42  A  phodwar  oant  o  bofogranadau  i'r  ddau 
rwydwMth,  dwy  res  o  bomgranadau  i  un 
rhwydwjûth,  i  guddio  y  ddau  gnap  coronog 
4feda  ar  t  oolofnau : 

43  A'r  àeg  ystôl,  a  r  deg  noe  ar  yr  ystolion ; 

44  Ac  un  mòt,  a  deuddeg  o  ychatn  dan  y 
môr; 

45  A'r  orochanau,  a'r  rhawiau,  a'r  cawgiau ; 
a*r  holl  lestrì  a  wnaeth  Hiram  i'r  brenhin 
Solomon,  i  dŷ  yr  Arolwydd,  oedd  o  ì>res 
gioyw. 

46  Y*ngwastadedd  yr  lorddonen  y  toddodd 
y  broihin  hwynt  mewn  deidir,  rhwng  Suc- 
coth  a  Sarthan. 

47  A  Solomon  a  beidiodd  â  phtpÿso  yr  holl 
lestri,  o  herwydd  cu  Uiíosowgrwyad  anfeidrol 
hwynt :  «c  ní  wybuwyd  pwys  y  pres  ch wüth. 

48  A  Solomoa  a  wnaeth  yr  holl  ddodrefn  a 
berO^fruU  ì  dŷ  yr  AROLwypo :  yr  allor  aur, 
a't  bwrdd  aur,  yr  hwn  yr  oedd  y  bara  goeod 
amo; 

49  A  phùm  canhwyllbren  o'r  tu  dehau,  a 
phurop  o'r  tu  aswy,  o  flaen  y  gafell,  yn  aur 
pur;  a'r  blodau,  ar  Ilusemau,  a'r  gefeUiau, 

0  aur; 

50  Y  pMoIau  hefifdj  a'r  saltríngau,  a'r  cawg- 
iau,  a'r  Uwyau,  a'r  Üiuserau,  o  aur  coeth ;  a 
bachau  dorau  y  tŷ,  o  fewn  y  cyssegr  sanct- 
àddia^  a  dorau  ^  y  deml,  oaíd  aur. 

51  Fcàly  y  gorphenwyd  yr  holl  waith  a 
wnaelh  y  br«ihin  Solomon  i  dŷ  yr  Ar- 
e].wvDD.  A  Solomon  a  ddug  i  mewn  yr  hyn 
a  gyssegrasai  Dafydd  ei  dad ;  yr  arian,  a'r 
aur,  a'r  dodrefn,  a  roddodd  efe  ym  mhlith 
trysorau  tŷ  yr  Aroi<wydd. 

PENNOD  Vni. 

1  Gwyl  cyssegnad  y  demL    12,  55  "Èettdith  ÿo- 

lomon,  2ÌaHweddi,  62  c^i  hédd-aberth. 

YNA  Solomon  a  gas^Iodd  henuriaid  Israel, 
a  holl  bennau  y  Ilwythau,  a  thy wys(^ion 
cadau  meibion  Israel,  at  y  brenhin  Solomon, 
yn  ^erusalem,  i  ddwyn  i  tynu  arch  cyfammod 

SAfLOLWYDD  o  ddinas  Dafydd,  honno  pw 
on. 

2  A  hóí\  wŷr  Israel  a  ^rmgynnullasant  at  y 
brenhin  SoI(Hnon,  ar  yr  wyl,  ym  mis  Ethanim, 
hwnnw  itio  y  seithŵa  mis. 

3  A  holl  henuriaid  Israei  a  ddaethant,  a'r 
offeiríaid  a  gddasant  yr  arch  i  fynu. 

4  A  hwy  a  ddygasant  i  fynu  arch  yr  AR- 
OLWYDO,  a  pliabeìl  y  cyfarfod.  a  holl  lestrí  y 
cysaegr  j  rhai  oedd  yn  y  baben,  a'r  offeiriaid 
a  r  Leflaid  a'u  dygasant  nwy  i  fynu. 

5  A'r  brenhin  Solomon,  a  holí  gynnulleidfa 
Israel,  y  rhai  a  ymgynnuUasai  atto  ef,  oedd 
gyd  âg  ef  o  flaen  yr  arch,  yn  aberthu  defaid, 
a  gwarth^,  y  rhai  ni  rifid  ac  ni  chyfrífid  gan 
lYosowgrwydd. 

6  Felw  yr  offeiríaid  a  ddygasant  arch  cyf- 
amraod  yr  Arolwydd  i'w  lle  ei  hun,  i  gafeU 
y  tŷ,  i'r  cyssegr  sancteiddiaf,  dan  adenydd  y 
oerubiaid. 

7  Canys  y  cenibiaid  oedd  yn  Uedu  eu 
hadenydd  aros  le  yr  arch ;  a'r  cerubiaid  a 
orchuddient  yr  arch,  a'i  barrau  oddi  araodd. 

8  A'r  barrau  a  estynasant,  fel  y  gwelid  i^en- 
nau  y  barrau  o'r  cyssegr  o  flaen  y  gafeU,  ond 
nis  gwelid  oddi  allan :  yno  y  maent  hwy  hyd 
T  dỳdd  hwn. 

9  Nid  oedd  dim  vn  yr  arch  ond  y  ddwy  lcch 
fiien  a  osodasai  Moses  yno  yn  Horeb,  lle  y 
cyfaramododd  yr  Arglwydd  â  meibion  Ls- 
rad,  pan  oeddynt  yn  dyfod  o  wlad  yr  Aipht. 

ìfi  A  phan  cidaeth  yr  offeiriaid  allan  o'r 
cyssegr,   y  cwmmwl  a  lanwodd  dŷ  yr  Ak- 

CLWYDD, 

U  Fel  na  allai  yr  ofreiriaid  sefyU  i  was- 
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anaethu,  o  herwydd  y  cwmmwl :  canys 
gogoniant  yr  Arolwydo  a  lanwasai  dy  yr 
Arulwydd. 

12  51  Vna  y  dywedodd  Sok>mon,  Yr  An- 
OLWYDD  a  ddy  wedodd,  y  preswyliai  efe  yn  y 
tywyllwth. 

13  Gan  adeiladu  yr  adeUedais  dŶ  yn  bre»' 
wylfod  i  tì ;  trígle  i  ti  i  aros  yn  aragywydd 
ynddo. 

14  A'r  brenhin  a  drodd  eí  wyneb,  sc  a  fen- 
dithiodd  holl  gynnuUeidfa  íeraf^.  A  holl 
gynnuUeidíá  Israel  oedd  yn  seíyll. 

15  Ac  efe  a  ddywedodd,  Bendigedig  fyddo 
Arolwydd  Dduw  Israel,  yr  hwn  a  wíárodd 
â'i  enau  wrth  Dafÿdd  fy  nhad,  ac  a't'  cwbt- 
hâodd  â'i  law,  gan  ddywedyd, 

16  Er  y  dydd  y  dygais  fy  mliobl  Israel  allan- 
o'r  Aipht,  ni  ddewisais  dainas  o  holl  Iwythau 
Israel  i  adeUadu^tŷ,  fel  y  byddai  fy  enw  t 
yno :  eithr  dewisais  Dafydd  i  fod  ar  f y  mhobl 
Israel. 

17  Ac  yr  oedd  ym  mryd  Dafrdd  fÿ  nhad 
adeiladu  tŷ  i  enw  Arolwydd  Dpuw  Israel. 

18  A'r  Arolwydd  a  ddy wedodd  wrtli  Da- 
fydd  fy  nhad,  O  herwydd  bod  yn  dy  fryd  di 
adeilaau  tŷ  i'm  henw  i,  da  y  gwnaeôiost  fod 
hynny  yn  dy  galon. 

19  Etto  nid  adeiledi  di  y  tŷ :  ond  dy  fab  di, 
yr  hwn  a  ddaw  allan  o  th  Iwynay  di,  efe  a 
adeilada  y  tŷ  i'm  henw  i. 

20  A'r  Arolwydd  a  gywirodd  ei  air  a  lefar- 
odd  efe ;  a  mi  a  gyfodais  yn  Ue  Dafydd  fy 
nhad,  ac  a  eisteddais  ar  deyrngadair  Israef, 
megis  y  UeEarodd  yr  Arglwydo,  ac  a  adeil- 
edais  dŷ  i  enw  Arolwydd  Dduw  Israel. 

21  A  mi  a  osodais  yno  le  i'r  arch,  yr  hon  y 
mae  ynddi  gyfammod  yr  Arglwydd,  yr 
hwn  a  gyfammododd  efe  ä'n  tadau  ni,  pan 
ddugefe  nwynt  allan  o  wlad  yr  Aipht. 

2S  ^  A  Soíomon  a  safodd  o  flaen  allor  yr 
Arolwydd,  y'ngŵydd  hoil  gynnuUeidfe  Is- 
rael,  ac  a  estynodd  ei  ddwylaw  tu  a*r  nef- 
oedd: 

23  Ac  efe  a  ddywedodd,  0  Arolwydo 
Ddüw  Israel,  nid  oe*  Duw  fel  tydi,  yn  y 
nefoedd  oddi  uchod,  nac  ar  y  ddaear  oddi 
isod,  yn  cadw  cyfammod  a  thrugaredd  â'th 
weiüion,  sydd  yn  rhodio  ger  dy  fron  di  á'u 
holl  galon; 

24  Yr  hwn  a  gedwaist  á'th  was  Dafydd  fy 
nhad  yr  hyn  a  leferaist  wrtho :  traethaist 
hefyd  â'th  enau,  a  chwblhêaist  à'th  law, 
megis  heddyw  y  mae. 

25  Ac  yn  awr,  0  Arglwydd  Dduw  Israel, 
cadw  â  th  ẁas  Dafydd  fy  nhad  yr  hyn  a 
leferaist  wrtho,  gan  ddywedyd,  Ni  thorrir 
ymaith  oddi  wrthyt  na  byddo  gwr  eer  fÿ 
mron  i  yn  eistedd  ar  deyrngaaair  Israel; 
os  dy  feioion  a  gadwant  eu  fifordd,  i  rodio 
ger  ry  mron  i,  megis  y  rhodiaist  ti  ger  fy 
inron. 

26  Ac  yn  awr,  O  Dduw  Israel,  poed  gwir, 
attolwg,  fyddo  dy  air  a  leferaist  wrth  dy  was 
Dafydd  fy  nhad. 

27  Ai  gwir  y  w,  y  preswylia  Du  w  ar  y  ddaear ? 
wele,  y  nefoeda,  a  nefuedd  y  netoedd,  ni 
allant  dy  gynnwys  di ;  t>a  faint  Uai  y  dichon 
y  tŷ  hwn  a  adeiledais  i  r 

28  Etto  edrych  ar  weddi  dy  was,  ac  ar  ei 
ddeisyfìad  ef,  0  Arglwydd  fy  Nuw,  i  wran- 
do  ar  y  Uef  a'r  weddi  y  mae  dy  was  yn  ei 
gweddlo  heddy w  ger  dy  fron  di : 

29  Fel  y  byddo  oy  Iygaid  yn  agored  tu  a'r 
tŷ  yma  nos  a  dydd,  tu  a'r  Ue  y  dy  wedaist  am 
dano,  Fy  enw  a  rydd  yno :  i  wrando  ar  y 
weddi  a  weddlo  dy  was  yn  y  Ile  hwn. 

30  Gwrando  gan  nynny  ddeisyflad  dy  was, 
a'th  bobl  Israel,  pan  weadYant  yn  y  Ile  hwa : 


I.  BBENHINOHDD. 


«Iy  w  hefyd  »  It  dy  breswylfe,  sefo'r  nefoedd ; 
aphanjelyweçh,  maddeu. 


Xì  Yna  cly  w  di  yn  y  nefoedd,  gwna  hefyd, 
a  barna  dy  weiàon,  gan  ddamnio  y  drygionus 
t  ddwyn  ei  ffordd  efiar  ei  ben ;  a  dmn  gyf- 
iawnhäu  y  cyfiawn,  trwy  roddi  iddo  ^  yn  ol 
eigyfiawnder. 

33  1  Pan  darawer  dy  bobl  Israel  o  flaen  y 
gelyn,  am  iddynt  -bechu  yn  dy  erbyn  di,  os 
dycnwelant  attat  d,  a  chy£uiaef  dy  enw,  a 
gweddlo,  ac  ymbil  â  thi  yn  y  tŶ  hwn: 

34  Yna  gwrando  di  yn  y  nefoedo,  a  maddeu 
bechod  dy  bobl  Israel,  s  dychwel  hwynti'r 
tir  a  roddaist  i'w  tadau  hwynt 

35  %  Pan  gauer  y  nefoedd,  fêl  na  byddo 
gwlaw,  o  herwyda  pediu  o  honynt  i'th 
erbyn ,  os  gwedcuant  yn  y  lle  hwn,  a  chyf- 
addef  dy  .enw,  a  dycnwelyd  oddi  wrth  eu 
pechod,  pan  gystuddiech  di  hwynt: 

36  Yna  gwrando  di  yn  y  nefoedd,  a  maddeu 
bechod  dy  weision,  a'th  bobl  Israel,  fel  y 
dysgech  iddynt  y  ffordd  oreu  y  rhodiant 
yndbii,  a  dyro  wlaw  ar  dy  dir  a  roddaist  i'th 
Dobl  ýn  etircddiaeth. 

37  Ìî  Os  bydd  newyn  yn  y  tir,  os  bydd 
liaint,  Uosgfa,  malldod,  locustiud,  os  bydd 
y  liudys;  púi  warchaeo  ei  elyn  amo  ef, 
y'ngwlad  ei  ddinasoedd,  pa  bla  bynnag,  pa 
glefyd  bynnag,  a  fÿddo  ; 

38  Pob  gweadi,  pob  deisyfiad,  a  fyddo  gnn 
un  dyn,  neu  gan  dy  hoU  bobl  Israel,  y  rnai 
a  wyddant  bawb  bla  ei  galon  ei  hun,  ac  a 
estynant  eu  dwylaw  tu  a^r  tŷ  hwn: 

39  Yna  gwranao  di  yn  y  nefoedd,  mangre 
dy  brcswylfod,  a  maadeu  ;  gwna  hefÿd^  a 
dyro  i  bob  un  yn  ol  ei  hoU  ffyrdd,  yr  hwn  yr 
aawaenost  ei  galon  (canys  ti  yn  unig  a  ad- 
waenost  galonnau  holl  feibion  dynion) 

40  Fel  y'th  ofnont  di  yr  hoU  ddyddiau  y 
byddont  byw  ar  wyneb  y  tir  a  roddaist  i'n 
tadau  ni. 

41  %  Ac  am  y  dleithrddyn  hefyd  ni  bpddo 
o'th  bobl  Israel,  ond  dyrod  o  wlad  beU  er 
mwyn  dy  enw; 

42  (Canys  cly  want  am  dy  enw  mawr  di,  a'th 
law  gref,  a'Ui  fraìch  estynedig)  pan  ddêl  a 
gweadYo  tu  a'r  tŷ  hwn : 

43  Gwrando  di  yn  y  nefoedd,  mangre  dy 
breswylfod,  a  gwna  yn  ol  yr  hyn  oU  a'r  a  lefo 

ÍdTeithrddyn  amat  am  dano :  fël  yr  adwaeno 
oU  bobl  y  ddaear  dy  enw  di,  i'th  ofhi  di,  fel 
V  mae  dy  bobl  Israel,  ac  y  gwypont  mai  ar  dy 


osgweddlant  ar  yr  AROLVtryoD  tu  a  ffordd  ý 
ddmás  a  ddewisaist  ti,  a'r  tŷ  yr  hwn  a  adeil- 
edais  i'th  enw  di : 
15  Yna  gwrando  yn  y  nefoedd  ar  eu  gweddi 
hwynt,  ac  %r  eu  deisyfiad,  a  gwna  Êum  iddynt 

46  1[  Os  itechant  ith  erbyn  (canys  ràá  oes 
dyn  ni  phecha)  a  digìo  o  honot  wrthynt,  a'u 
rnoddi  hwynt  o  flaen  eu  gelynion,  fel  y  cáeth- 
gludont  hwynt  yn  gaethion  i  wlad  y  gelyn, 
ym  mheU  neu  yn  agos; 

47  Os  dychwelant  at  eu  calon  yn  y  wlad  y 
caeth-gludwyd  hwynt  iddi,  a  dychwelyd,  ac 
erfyn  amat  y'ngwlád  y  rhai  a'u  caeth^ludas- 
ant,  gan  ddywedyd,  Pechasom,  troseddasom 
hefÿa,  a  gwnaethom  yn  annuwiol ; 

48  A  dychwelyd  attat  ti  ft'a  hoU  galon,  ac 
&*u  holl  enaid,  y'ngwlad  eu  gelynion  a'u 
caeth-gludasant  hwynt,  a  gweddlo  amat  ti  tu 
a'u  gwlad  a  roddaist  i'w  tadau,  a'r  ddinas  a 
ddewisaist,  a'r  tý  a  adeiledais  l'th  enw  di : 
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49  Yna  gwrando  di  yn  y  nefbedd,  mangre 
dy  breswylfod,  eu  gweddi  hwyut,  a'u  deisyflid» 
a  gwna  famr-iddynt 

60  A  maddeu  i'th  bobl  a  bechasant  i'th  erbyn, 
a'u  hoU  gamweddau  yn  y  rhai  y  troseddasani 
i'th  erbyn,  a  phár  iddynt  gael  tmgaiedd  ger 
bron  y  rhai  a'u  caeth-giudasant,  fél  y  trugar- 
hàont  wrthynt  hwy : 

51  Canys  dy  bobl  di  a'th  etifeddiaeth  pdyrU 
hwy,  y  rhai  a  ddygaist  ti  aUau  o'r  Aiph^  o 
ganol  y  ffwm  haiam : 

52  Fel  y  byddo  dy  lygaid  yn  agored  i  ddeìs- 
3rfiad  dy  was,  a  <feisyflad  dy  bobl  Israel,  i 
wrando  amynt  hwy  pa  bryd  bynnag  y  gal- 
wont  amat  ti. 

53  Canys  ti  a'u  neiUduaist  hwynt  yn  etifèdd- 
iaeth  i  ti  o  holl  bobl  y  ddaear,  fel  y  Ueferaist 
trwy  law  Moses  dy  was,  pan  ddygaist  ein  tad- 
au  ni  ^an  o'r  Ajpht,  O  AROLwynn  Douw. 

54  Ac  wedi  gorpnen  o  Solomon  weddlo  ar 
yr  Arolwyoo  yf  hoU  weddi  a'r  deisyfiad 
yma,  efe  a  gyfbaodd  oddi  ger  bron  aUor  yr 
Arolwydd,  o  ostwng  ar  ei  liniau,  ac  o  estyn 
ei  ddwylaw  tu  a'r  nefoedd. 

55  Ac  efe  a  safodd,  ac  a  ftodithiodd  hoU 
gynnuUeidfe  Israel  â  Uef  uchel,  gan  dd>- 
wedyd, 

56  Bendigedig  fyddo  yr  Arglwydd,  yr 
hwn  a  rodaes  lonyddwch  i'w  bobl  Israel,  yn 
ol  yr  hyn  oU  a  lefarodd  efe:  ni  syrthiodd  uii 
gairo'iholl  addewidion  daef,  yrtiai  a  addaw- 
üdd  efe  trwy  law  Moses  ei  was. 

57  Yr  Arglwydo  ein  Duw  fyddo  gyd  ft 
ni,  fel  y  bu  gyd  ft'n  tadau :  na  wrt)uxica  ni, 
ac  na'n  gadawed  ni : 

58  I  ostwng  ein  calonnau  ni  iddo  ef,  i  rodio 
yn  ei  holl  flVrdd  ef^  ac  i  gadw  ei  orchymynion 
e^  a'i  ddeddfau,  a'i  fìimedigaethau,  y  rhai  a 
orchymynodd  efe  i'n  tadau  ni. 

59  A  bydded  fy  ngeiriau  hyn,  y  rhai  a 
ddeisyfais  ger  bron  yr  Arolwydd,  yn  agos 
at  yr  Arolwydd  ein  Duw  ddydd  a  nos,  i 
wneuUiur  bam  ft'i  was,  a  bam  ft  i  bobl  Israel 
beunydd,  fel  y  byddo  yr  achos : 

60  Fel  y  gwypo  hoU  bobl  y  ddaear  mai  yr 
Arolwydd  tjfdd  Douw,  ac  nad  oes  araU. 

61  Byddedganhynnyeich  calon  yn  berffaith 
gyd  â  r  Arglwydd  ein  Dow  ni,  i  rodio  yn 
ei  ddeddfau  ef,  ac  i  gadw  ei  prchymynìon  ei; 
fel  heddyw. 

62  ^  A'r  brenhin  a  hoU  Israeî  gyd  ftg  ef  a 
abertnasant  aberth  ger  bron  yr  A  ROLwyno. 

63  A  Solomon  a  aberthodd  aberth  hédd,  yr 
hwn  a  offrymmodd  efe  i'r  Arolwydd»  sef 
dwy  fil  ar  hugûn  o  wartheg.  a  chwech  ugaìn 
mU  o  ddefiúd.  FeUy  y  brenhin  a  hoU  feibion 
Israel  a  gyssegrasant  aŷ  yr  Arglwydo. 

64  Y  dwthwn  hwnnw  y  sancteiddiodd  y 
brenhin  ganol  y  cyntedd  oedd  o  flaen  tf  yr 
Arolwydd  :  canys  yno  yr  offiymmoda  efe 
y  poeth-oflfrymmau,  a'r  bwyd-ofiìrymraau, 
a  brasder  yr  offWmmau  hêdd:  o  herwydd 
yr  allor  bres,  yr  non  oedd  ger  bron  yr  ÀB- 
GLWYDD,  oeda,  rŷ  fechan  T  dderbyn  y  poeth- 
ofi^mmau,  a'r  bwyd-offiTmmau,  a  brasdcr 
yr  ofiÌTmmau  hêdd. 

65  A  Solomon  a  gadwodd  y  pryd  hwnnw 
wyl,  a  hoU  Israel  gyd  âg  ef,  cynnulleidfii 
fkwr,  o  ddyfodfa  Hamath  hyd  afon  yr  Aipht. 
ger  bron  yr  Arglwydd  ein  Duw,  saith  o 
ddyddiau  a  saith  o  ddyddiau,  sef  pedwar 
dtwmod  ar  ddeg. 

66  A'r  wythfed  dydd  y  goUyngodd  efc 
ymaith  y  bobl:  a  nwy  a  fenditliuuant  y 
brenhin,  ac  a  aethant  i  w  pebyll  yn  hyfrya 
ac  &  chídon  lawen,  am  yr  holl  ddaiani  a 
wnaethai  yr  Arglwydd  i  Dafÿdd  ei  was, 
ac  i  Israel  ei  bobL 
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PENNOD  IX. 
2  Ammod  Dmo  â  Solomon  mewn  gweMigaeth. 
10  Solùmûn  a  Hiram  yn  anrhegu  eu  güydd. 
15  Y  eenhedìoedd  yn  gaethiont  eír  laraeliaia 
vn  weieion  parẅedig,  ý'ngwaith  Solomon. 
24  Merdt  Pharaoh  yn  eymmudo  tw  thŷ.  25 
Cyhoedd  aberthau  biyhyddoi  Sofomon.  26  Bi 
lynge»  efyn  eyrdhu  aur  o  Opfttr. 

APHAN  orphenodd  SoUMräon  adeiladu  tŷ 
yr  Arolwydd,  athŷ  Ybrenhm,  achwbl 
o  ddymuniad  Solomon  yr  nyn  a  ewyllynodd 
efè  ei  wneuthur ; 

S  Yr  Arolwydd  a  ypaddangoeodd  i  Solo- 
mon  yr  ail  w^th,  fel  yr  ymddangoflaui  iddo 
yn  Oíbeon. 

3  A'r  Arolwtdd  a  ddywedodd  WTth<^ 
GwrandewaÌB  dy  weddi  di  a  th  ddeiflyfiad  di, 
yr  hwn  a  ddeìsyiaut  ger  fy  mron  i :  cyflfl^prais 
T  cŷ  yma  a  adeiledaist,  i  osod  fs  enw  ynddo 
Dyth ;  fy  Ilygaid  hefyd  a'm  cafon  fÿdd  yno 
yn  waràuloi. 

4  Ac  08  rhodi  di  ger  íy  mron  i,  meffto  7 
ihodiodd  Dafydd  dy  dad,  mewn  perflnth- 
rwrdd  calon  ac  nniondeb  i  wneuthur  yn  ol 
yr  nvn,oIl  a  orchymynais  i  ti,  oc  os  oedwi  fy 
nadafau  a'm  bamedìgaethau : 

5  Yna  mi  a  sicrh&f orsedd-fningc  dy  frenhin- 
iaeth  <U  ar  Israe!  yn  dragywydd,  fiel  y  Uefer- 
ais  wrth  Dafydd  ay  dad,  gan  dúywedyd,  Ni 
phalla  i  ti  wr  ar  orsedd-&ingc  ísrael. 

6  Os  çm  ddychwelyd  y  dychwelwch  chwi 
a'ẃ  meibion  oddi  ar  fy  cd  i,  ac  heb  gadw  fy 
ngorchymynion  a'm  dedd&u,  y  rhai  a  rodd- 
ais  o'ch  blaen  diwi,  eithr  myned  a  gwasan- 
aethu  duwiau  dleithr,  ac  ymgrymmu  iddynt 
hwy: 

7  Vna  y  torraf  Israel  oddi  ar  wyneb  y  tir 
aroddais  iddynt  hwy ;  a'r  tŷ  hwn  a  gysflegrais 
f  m  henw,  a  twriaf  allan  o'm  golwg ;  ac  Israel 
fydd  yn  ddlareb  ac  yn  wawd  ym  mysg  yr 
hoU  boUoedd: 

8  A'r  tý  uchel  hwn,  pawb  a  gynniweiro 
heibio  iddo,  a  synna  wrtho,  ac  a  chwibana ; 
dywedant  hefÿd,  Paham  y  gwnaeth  yr  Ak- 
SLWYDD  fel  hyn  i'r  wladhon,  ac  i'r  ty  yma? 

9  A  hwy  a  ddywedant,  Am  iddynt  wíthod 
yr  Arolwydd  eu  Duw,  yr  hwn  a  ddug  eu 
tadau  hwynt  allan  o  dir  yr  Aipht,  ac  yjnaflyd 
mewn  duwiau  dleithr,  ac  yrogrymmu  iddynt. 


a'u  gwasanaethu  hwynt;  am  hynny  y  'dug 

ÎT  Arolwydd  amynt  hwy  yr  hoU  odrwg 
iyn. 

10  %  Ac  ym  mhen  yr  ugain  ml^medd,  «naft 
■deiladu  o  Solomon  y  ddau  dŷ,  sef  tý  yr  Ar- 
OLWYDD,  a  thý  y  brenhin ; 

11  yAm  i  Huram  brenhin  Tytus  ddwyn  i 
Solomon  goed  cedr,  a  choed  ffÿnnidwydd, 
ac  aur,  yn  oi  ei  hoU  ewyllys  ef )  y  brenhin 
Solomon  a  roddes  i  Hiram  ugain  ninas  yng 
ngwlad  GalUee. 

12  A  Hiram  a  ddaeth  o  Tynu  i  edrych  y 
^naaoedd  a  roddasai  Solomon  iddo  ef ;  ac 
nid  oeddynt  wrtl)  pi  fodd  ef. 

13  Ac  e/e  a  ddy w;edodd,  Pa  ddina<oedd  yio 
y  ihai  hyn  a  rdddaist  i  mi,  fÿ  mrawd?  Ac 
efe  a'u  galwodd  hwynt  Gwlád  Cabul,  hyd 
y  dydd  nwn. 

14  A  Hiiam  a  anfonodd  i'r  brenhin  chwech 
ttgain  talent  o  aur. 

f5  \  A  dyma  swm  y  dreth  a  gododd  y 
braŵm  Sofomon,  i  adeilndu  tŷ  yr  Ar- 
OLWYDD,  a'i  dŷ  ei  hun ;  a  Milo,  a  mur  JeitH 
salem,  Hasor,  a  M^ido,  a  Geser. 

16  Pharaoh  brenhin  yr  Aipht  a  aetliai  i 
fjrnu,  ac  a  ynniUasai  Geser,  ac  a'i  Uosgasai 
bi  &  thftn,  ac  a  laddasai  y  Canaaneaìd  oedd 
yn  trígo  yn  v  ddinas,  ac  a'i  rhoddasai  hi  yn 
anifa^  i'w  ferch,  gwraig  Solomon.  , 


17  A  Solomon  «  adcUadodd  Geier,  a  BeÜw- 
horon  isaf, 

18  A  Baalath;  a  Thadmor  yn  yr  amalwch» 

0  fewn  y  wlad, 

19  A  hoU  ddinasoedd  y  tryaorau  y  rhai  oedd 
gan  Solomon,  a  dinasoedd  y  oerbydau,  a 
cunasoedd  y  gwŷr  meirdi,  a'r  hyn  oedá 
ewyUys  gan  Solomon  ei  adeiladu  yn  Jeru> 
salem,  ac  yn  Libanus,  ac  .yn  hoU  dir  ei  ly  w- 
odraeth. 

20  Yr  holl  bobl  y  rhai  a  adawyd  o'r  Amot- 
iaid,  Hethiaifi,  Peresiaid,  Hefiaid,  a'r  lebua- 
iaid,  y  rhai  nid  oedäynt  o  feibion  Israel ; 

21  Stf  eu  meibion  hwy,  y  rhai  a  adawsid 
ar  eu  hol  hwynt  yn  y  wlad,  y  rhai  ni  allodd 
meibion  Israel  eu  lladd ;  ar  y  rhai  hynny  y 
cyfododd  Solomon  dreth  ŵrìogaeth  hya  y 
dýdd  hwn. 

22  Ond  o  feibion  Istael  ni  wnaeth  Solomoa 
un  yn  gaeth-was :  rhyfelwyr  iddo  tioedàMnt, 
a  gwosion  iddo,  a  thy wysogion  iddo^  a  cnap^ 
teniaid  iddo,  a  thy  wysc^^n  ei  gerbydau,  a*i 
wŷr  meirch. 

23  Y  rhai  hyn  oedd  bennaf  ar  y  swyddogion 
oedd  ar  waith  Solcnnon,  pùm  cant  a  deg  a 
deugain,  oedd  yn  llywodiaethu  y  bob)  otxld 
jn  gweithio  yn  y  s waith. 

24  f  A  merch  Pharaoh  a  ddaeth  i  fynu  o 
ddinas  Dafydd  i'w  tht  ei  hun,  yr  hwn  a  adeil- 
adasai  Soloman  iddi  ni :  yna  efe  a  adeiladodd 
MUo. 

25  f  A  thair  gwaith  yn  y  flwyddyn  yr 
ofl¥ymmai  Soiomon  boeth-oATmmau  âc 
ofiWmmau  hêdd  ar  yr  aUor#  adeiladasai  efe 
i'r  Arolwydd:  ac  efe  a  arogl-darthodd  ar 
yr  aüor  oedd  ger  bron  yr  Arolwydd.  FeUy 
efe  a  oiphenodd  y  tt. 

26  f  A'r  brenhin  Solomon  a  wnaeth  longau 
yn  Esion-gaber,  yr  hon  tydd  wrth  Eloth,  ar 
nn  y  môr  coch,  yng  ngwlad  Edom. 

27  A  Hiram  a  amonodd  ei  weision  yn  y 
Uongau,  y  rhai  oedd  longwyr  yn  medru  odnit 
wrtny  mòr,  gyd  á  gweision  SMomon. 

28  A  hwy  a  ddaethant  i  Ophir»  ac  a  ddyga»- 
ant  oddi  yno  bedwar  cant  ac  Ufláin  o  dalentiu 
aur,  ac  a  w  dygasant  at  y  breiuün  Sotoman. 

PENNOD  X. 

1  BrerûẃnesSẁaynrhyfBddganddiddoethinẃ 
Sdonum.  14  Swm  ei^ur  ef:  16  ei  dariarh- 
nau:  18  ei  orseddrfiiingc  ifori:  21  «<  lestri : 
24  ei  anrhegion :  26  et  gerbydau  a'i  faren- 
ogion:   28  ei  deymged. 

APHAN  glybu  brenhines  Seba  glôd  Solo- 
mon,   am  enw  yr  Arolwyod,   hi  a 
ddaeth  i'w  brofl  ef  à  chwestiynau  caled. 

2  A  hi  a  ddaeth  i  Jerusalem  &  Uu  iniíWT 
iawn,  ft  chamelod  yn  dwyn  aroglau,  ac  aur 
lawer  iawn,  a  meini  gwerthfewr.  A  hi  .i 
ddaeth  at  Solomon,  ac  a  lefarodd  wrtho  ef 
yr  hyn  oU  oedd  yn  ei  chalon. 

3  A  Solomon  a  fynegodd  iddi  hi  ei  hcll 
ofynion:  nid  oedd  dim  yn  guddicdig  rhag 
y  orenhin,  a'r  na  fync^oad  «é  iddi  hi. 

4  A  phan  weload  brenhines  Seba  hoU 
ddoethineb  Solomon,  a'r  tŷ  a  adeiladasai  efe, 

5  A  bwyd  d  fwrdd,  ac  eisteddiad  ei  weision, 
a  threfh  ei  weinidogion,  a'u  diUad  hwynt. 
a'i  druUiadau  ef,  a'i  esgynfa  ar  hyd  yr  húu 
yr  äi  efe  i  fynu  i  d^  yr  Arolwydd  ;  lûd 
oedd  mwyacn  yspryd  ynddi. 

6  A  hi  a  ddywedodd  wrth  y  brenhin,  Gwir 
yw  y  gair  a  glywais  yn  fy  ngwlad  am  dy 
ymadraddion  dl,  ac  am  dy  ddoethineb. 

7  Etto  ni  chredais  y  geinau,  nes  i  mi  ddy- 
fod,  ac  i'ín  Uygaid  weled :  ac  wele,  nl  fyneg- 
asid  i  mi  yr  faanner :  mwy  yw  dy  ddoethineb 
a'th  ddaioni  nlTr  glôd  a  glywais  l 


I.  BRENfilNOEDD. 


8  Gwyn  fyd  dy  wŷr  di,  jwỳn  lyd  dy  weisìon 
hyn,  y  rhai  sydd  'yn  se^li  yn  wastadol  ger 
dÿ  fron  di,  yn  ciywed  dy  ddoethineb. 

9  Bendigeoig  fyddo  •yr  Arolwyod  dy 
Dduw,  yr  hwn  a  tli  hoffodd  di,  i'th  roddi  ar 
deymgaoair  Inrael:  o  herwydd  cariad  yr 
Arolwydd  tu  ag  at  Israel  ýn  dragywydd, 
y  gosododd  ele  di  yn  frenhin,  i  wneuthur 
foam  a  chyfiawnder. 

10  A  lii  a  roddçs  i'r  brenhin  chwech  ugain 
talent  o  aur,  a  phër*aroglau  lawer  iawn,  a 
mcini  gwerthlawr.  Ni  ddaeth  y  fath  bêr- 
ar(K[lau  mwyach,  cyn  amled  a'r  ìliai  a  rodd- 
odd  brenhines  Seba  i'r  brenhin  Solomon. 

U  A  Uongau  Hiram  hefyd,  y  rhai  a  gludent 
aur  o  Ophir,  a  ddygasaat  o  Ophir  lawer  iawn 
o  goed  alraugim,  ac  o  feini  gwerthfawr. 

12  A'r  brennin  a  wnaeth  o  r  coed  almugim 
annelau  i  dŷ  yr  Aholwyod,  ac  i  dŷ  y  bren- 
hin,  a  thelynau  a  paaltrìngau  i  gantorion. 
Ni  ddaeth  y  foth  goed  almugim,  ac  ni  wel- 
wyd  hyd  y  dydd  nwn. 

13  A'r  brenhin  Solomon  a  roddes  i  frenhines 
Scba  ei  holl  ddymuniad,  yr  hyn  a  ofynodd 
hi,  heb  law  yr  hyn  a  roddodd  Soiomon  iddi 
hi  o'i  frenhinol  naelioni.  Felly  hi  a  ddy- 
chwelodd  ac  a  aeth  i'w  gwlad,  hi  a'i  gweision. 

14  ^  A  nhwys  yr  aur  a  ddeuai  i  Solomon 
bob  blwyodyn,  oedd  chwe  chant  a  thriugain 
a  chwech  o  oalentau  aur ; 

15  Heb  law  yr  hj/n  a  gâi  efe  gan  y  marchp 
nadwyr.  ac  o  farsiandlaeth  y  Uysieuwyr,  a 
chan  hoU  frenhinoedd  Arabia,  a  thy  wysogion 
y  wlad. 

16  *}  A'r  brenhin  Solomon  a  wnaeth  ddau 
gant  o  dariannau  aur  dilin ;  chwe  chan  s^icl 
o  aur  a  roddodd  efe  ym  mhob  tarian: 

17  A  thri  chant  o  fwcledi  o  aur  dilin ;  tair 
punt  o  aur  a  roddes  efe  ym  mhob  bwcled. 
A'r  brenhin  a'u  rhoddes  hwynt  yn  nhỳ  coed- 
wig  Libanus. 

18  ^  A*r  brenhin  a  wnaeth  onedd-Mngc 
fawr  o  ifori,  ac  a'i  gwiagodd  hi  âg  aur  ar 
goreu. 

19  Chwech  o  ridau  oedd  i'r  otsedd-faingc ; 
a  phen  crwn  oedd  i'r  orsodd'faingc  o'r  tu  oí 
iddi,  a  chanUawiau  o  bob  tu  i'r  eistcddls,  a 
dau  lew  yn  sefyll  yn  ymyl  y  canllawiau. 

20  A  deuddeg  o  lewod  òedd  yn  sefyll  yno 
ar  y  chwe  gris  o'r  dc|^utu.  Ni  wuaethpwyd 
y  &th  yn  un  deymas. 

21  ^  A  hoU  lestri  yfed  y  brenhin  Solomon 
oedd  0  aur ;  a  hoU  lestrí  tŷ  coedwie  Libanus 
oedd  aur  pur :  nid  oedd  arian  j/tuJulynt.  Ni 
roddid  dira  bri  amo  yn  nyddiau  Solomon. 

22  O  herwydd  Ilon^u  Tarsis  oedd  gan  y 
brenhin  ar  y  môr,  gyd  â  llougau  Hlram. 
Unwaith  yn  y  tair  blynedd  y  deuai  Uongau 
Tarsis,  yn  dwyn  aur,  ac  arian,  ac  iforí,  ac 
epjpäod,  a  pheunod. 

23  A'r  brenhin  Solomon  a  ragomdd  ar  holl 
firenhinoedd  y  ddaear,  mewn  cyfoetli  a  doeth- 
ineb. 

24  iT  A'r  ^oll  fyd  oedd  yn  ceisio  gweleii 
wyneb  Solomon,  i  glywed  ei  ddoethineb  ef, 
a  roddasai  Duw  yn  ei  galon  ef. 

125  A  hwy  a  ddygasant  bob  un  ei  anrheg, 
Ilestri  arìan.  a  Ilestri  aur,  a  gwisgoedd,  ac 
ar&u,  a  pnêr-aroglau,  meircn,  a  mulod, 
doen  bob  olwyddyn. 

2u  f  A  Solomon  a  gasglodd  gerbydau,  a 
marchogion :  ac  yr  oeod  ganddo  fil  a  uhed- 
war  cant  o  gerbydau,  a  deuddeng  rail  o  farch- 
ogion ;  y  riiai  a  osododd  efe  yn  ninasoedd  y 
cerbydau,  a  chyd  A'r  brenhin  yn  Jerusalem. 

27  A'r  brenhin  a  wnaeth  yr  arian  yn  Jem- 
salem  feJ  oerri^  a'r  oedrwydd  a  wnaeth  efe 
fel  cycomorwyad  yn  y  doí-dir,  o  amldra. 
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28  ^  A  meirch  a  ddyg^d  i  Solomon  o'r 
Aiplft,  ac  edafedd  lUu :'  marchnadyddion  y 
brenhin  a  gymmerent  yr  edafedd  llin  dan 
brís. 

29  A  cherbyd  a  ddeuai  i  fvnu  ac  a  âi  allan 
o'r  Aipht  am  chweohan  sid  o  arian,  a  march 
am  gant  a  deg  a  deu^ain :  ac  fel  hyn  i  hoU 
frenhinoedd  yr  Hethiaid,  ac  i  frenhinoedd 
Syria,  y  dygent  hwy  feirẁ  trwy  eu  Ilaw 
hwynt 

PENNOD  XL 

I  Gwraifedd  a  gordderchadon  Solomon.  4  Y 
rhai  hynny  yn  ei  henaint  yn  ei  dunnu  ef 
i  fraudduwiaeth.  9  Duw  yn  ei  fytfwth  ef. 
14  Gtarthw.i/nebwyr  Solotnon  oeadi  Haduäy 
a  aeth  t'r  Aipht;  23  Retont  a  áeyma*odd 
yn  Damastíw;  26.  a  Jeroboam,  fr  hwn  ?/ 
prophwydodd  Ahíah.  41  Gioeithredoeddt  a 
theymasiad,  a  marwoíaeth  Solonum.  43 
Rehoboam  yn  teyrruuu  ar  ei  ol  tf. 

OND  y  brenhin  Solomon  a  garodd  lawcr 
o  wragedd  dleithr  (heb  law  merch  Pha- 
reoh)  Moabeesau,  Ammoneesau,  Edomeesau, 
Sidoneesau,  a  Hetheesau ; 

2  O'r  cenhedloedd  am  y  rhai  v  dywedasai 
yr  Arolwydd  wrth  feibion  Israel,  Nac 
ewch  i  mewn  attynt  hwy,  ac  na  ddeuant 
hwythau  i  mewn  attoch  chwi :  dlau  y  tröanjt 
eich  calonnau  chwi  ar  ol  eu  duwiau  hwync 
Wrthynt  hwy  y  glynodd  Solomon  mewn 
caríad. 

3  Ac  yr  oedd  ganddo  ef  saith  gant  o  wrra- 
edd,  yn  frenhinesau ;  a  thrí  chant  o  orddercn- 
wragedd :  a'i  wragedd  a  droisant  ei  galon  eí. 

4  A  phan  heneiadiodd  Solomon,  ei  wraf;edd 
a  droisant  ei  galon  ef  ar  ol  duwiau  dîeitiir: 
ac  nid  oedd  ei  galon  ef  bcrfiaitíi  gyd  â'r 
Arolwydo  ei  Dduw,  fel  y  biuuai  calon 
Dafydd  ei  dad  ef. 

5  Canys  Soloraon  a  acth  ar  ol  Astoreth 
duwies  y  Sidoniaid,  ac  ar  ol  MUcom  ilieidd- 
dra  yr  Ammoniaid. 

6  A  Solomon  a  wnaeth  yr  hyn  oedd  ddrwg 
/'ngolwg  yr  Aholwydo  ;  ac  ni  chyilawnodd 
'yticd  ar  ol  yr  Arolw ydo,  fel  Dafýdd  ei  dad 

7  Yna  Solomon  a  adeìladodd  uchel&  i 
Chemos,  fiieidd-dra  Moab,  vn  y  bryn  sydd 
ax  gyfer  Jerusalem ;  ac  i  Moloch,  ifieidd-dra 
meiDion  Ammon. 

8  Ac  felly  y  gwnacth  efc  i'w  holl  wragedd 
dleithr,  y  niai  a  arogl-darthasant  ac  a  aberth- 
asant  i'w  dy  wiau.  ^ 

9  ^  A'r  Arglwydd  b  diligiodd  wrth  SoU> 
raon,  o  herwydd  troi  ei  gau>a  ef  oddi  wrth 
Arolwyoo  Dduw  Israel,  yr  hwn  a  ym- 
ddangosasai  iddo  cf  ddwy  waith, 

10  Ac  a  orchymynasai  iado  am  ý  peth  hyn, 
nad  elai  cfe  ar  ol  duwiau  dì'eithr:  ond  ni 
chadwodd  efe  yr  hyn  a  orchymynssai  yi 
Arglwydd. 

II  Am  hynny  y  dywedodd  yr  Arglwydd  ' 
wrth  Solomon,  O  herwydd  bod  hyn  ynot 
ti,  ac  na  chedwaistfy  nghyfammod  a'rh  deddfr 
au  a  orchymynais  i  ti ;  gan  rwygo  y  rhwygaf 
y  frenliimaetn  oddi  wruiyt  ti,  ac  a^'i  rhodtiaf 
ni  i'th  was  di. 

12  Etto  yn  dy  ddyddiau  di  ni  wnaf  hyii, 
er  mwyn  Dafyad  dy  dad :  o  law  dy  iab  di  y 
rhwygaf  hi. 

13  Ond  ni  rwygaf  yr  hoU  f^nhiniaeth ;  un 
Ilwyth  a  roddaf  i'th  &b  di,  er  mwyn  Dafydd 
fy  ngwas,  ac  er  mwyn  Jerusalera  yr  hou  a 
etholais. 

14  f  A'r  Arolwydd  agyfododd  wrthwyn- 
ebwr  i  Soloraon,  Hadad  yr  £domiad.  O  had 
y  brenhin  yn  Edom  yr  oedd  efe. 

15  Canys  pan  oedd  Dafydd  yn  Edom,  a 
Joab  tywysog  y  filwriaeth  ya  myned  i  ^u 
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i  {fiaddu  y  Iladdedìgion,  wedi  iddo  daro  pob 
gwrryw  yn  Edom ;        ^ 

16  Canys  chwe  mis  yr  arhosodd  Joab  yno  ä 
hoU  Israel,  nes  ditetíia  ix>b  gwrryw  yn 
£dom. 

17  Yr  Hadad  hwnnw  a  fSòdd,  a  gwŷr  Edom 
o  weision  ei  dad  gyd  âg  e^  i  fyned  i'r  Ai^t ; 
a  Hadad  yn  fachgen  bychan  ètto. 

18  A  hwy  a  gyfodásant  o  Midian,  ac  a 
ddaethant  1  Paran :  ac  a  gymmerasant  wýr 
gyd  á  hwynt  o  Paran,  ac  a  ddaethant  Tr 
Aipht,  at  Pharaoh  brenhin  yr  Aipht ;  ac  efe 
a  roddes  iddo  ef  dŷ,  ac  a  ddywedodd  am 
roddi  bwyd  iddo,  ac  a  roddodd  àir  iddo. 

19.  A  Hadad  a  gafodd  ífafr  fawr  y'ngolwg 
^araoh,  ac  efe  a  roddes  iddo  ef  yn  wraig 
chwaer  ei  wraig  ei  hun,  chwaer  Tahpenes  y 
frenhines. 

20  A  chwaer  Tahpenes  a  ymddûg  iddo  ef 
Gfmubati^ei  &b ;  a  Thahpenes  a'i  diddyfnodd 
ef  yn  nhŷ  Pharaoh :  a  (renubath  fu  yn  nhŷ 
Pharaoh  ym  mysg  roeibion  Pharaoh. 

21  A  phan  glybu  Hadad  yn  yr  Aipht,  huno 
o  Dafydd  gya  â'i  dadau,  a  marw  o  Joab 
tywylog  y  nlwrìaeth,  Hadad  a  ddywedodd 
wrth  Pharaoh,  GroUwng  fi,  fel  yr  eiwyf  i'm 
gwlad  ts  hun. 

82  A  dywedodd  Pharaoh  wrtho  ef,  Ond  p§ 
beth  sydd  amat  ei  eisieu  gyd  â  mi,  pan  wyt, 
wele,  yn  ceisio  myned  i'th  wlad  dy  hun  ?  Ac 
eíe  a  ddywedoda,  Dim;  eithr  gan  oliwng 
goUwng  n. 

23  ^  A  Duw  agyfododd  wrthwynebwr  araU 

Sn  ei  erbyn  ef,  í(ézon  mab  Elîaaa,  yr  hwn  a 
bisai  oddi  with  Hadadezer  brenhin  jSoba  ei 
arglwydd : 

24  Ac  efe  a  gynnuUodd  wŷr  atto,  ac  a  aeth 

Í^n  dywysog  ar  fyddin,  pan  laddodd  Dafydd 
iwynt  0  Sẅcẁ  ;  a  hwy  a  aethant  i  Damascus, 
ac  a  diigasant  ynddi,  ac  a  dcymasasant  yn 
Damascus. 

25  Ac  yr  oedd  efe  yn  wrthwynebwr  i  Israel 
hoU  ddyddiau  Solomon,  heb  law  y  drwg  a 
wtMeth  Hadad :  ac  efe  a  iiieiddiodd  Israel,  ac 
a  deyrnasodd  ar  Syria. 

26  %  A.  Jeroboam  mab  Nebat,  Enhratëad  o 
Seredah  (ac  enw  ei  fam  ef  oedd  Sertah,  yr  hon 
otŵA  wraig  weddw)  gwas  i  Solomon,  a  ddyrch- 
afodd  hei^d  ei  law  yn  erbyn  y  brenhin. 

27  Ac  o  adios  hyn  y  dyrclúifodd  efe  ei  law 

Ín  erbyn  y  brenhin :  Solomon  a  adeiladodd 
[ilo,  ac  a  gauodd  adwyau  dinas  Dafydd  ei 
dad. 

28  A'r  gwT  Jeroboam  oedd  rynraius  o  nertlft 
a  Solomon  a  ganfu  y  Uangú  hwnnw  yn  medru 
gwneiifhur  gwaith,  ac  a'i  gwnaeth  ef  yn 
oruchwyliwr  ar  hoU  finch  tŷ  Joseph. 

29  A'r  pryd  hwnnw,  a  Jeroboam  yn  myned 
allan  o  Jerusalem,  y  prophwyd  AhYah  y 
SUoniad  a'i  cafodd  ef  ar  y  ffordd,'ac  efe  oedd 
wedi  ei  wisgo  mewn  gwisg  newydd,  a  hwynt 
iU  dau  oedfìpnt  yn  unig  yn  y  maes. 

.ìf>  Ac  AhYah  a  ymaflodd  yn  y  wisg  newyi^d 
oedd  am  dano  ef,  ac  a'i  rhwygodd  yn  ddeu- 
ddeg  o  ddamau. 

31  Ac  efe  a  ddywedodd  wrth  Jeroboam, 
Cymmer  i  ti  ddeg  dam:  canys  fel  hyn  ý 
dywed  yr  Abglwydd,  Düw  Isracl,  Wele  fi 
yn  rhwypo  y  frenhiniaeth  o  law  Solomon,  a 
rhoddat  ddeg  Ilwyth  i  ti : 

32  (Ond  un  llwyth  fydd  iddo  ef,  er  mwyn  fy 
ngwas  Dafydd,  ac  er  mwjrn  Jemsalem,  y 
ddinas  -a  etholais  i  o  hoU  Iwythau  Israel) 

aì  Oblegid  iddynt  fy  ngwrthod  i^  ac  ym- 
grymmu  i  Astoreth  duwies  y  Sidoniaîd,  oci 
Cheraos  duw  y  Moabiaid,  ac  i  Miieom  duw 
meibion  Ammon,  ac  na  rodiasant  yn  fy  flTyrdd 
i,  i  wnciithur  yr  fty»  oedd  uniawn  yn  fÿ 
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ngolwg  i,aci  wneuthur  fy  neddfiui  a'm  bam- 
eaigaethau,  fel  Dafydd  ci  dad. 

34  Ond  ni  chymmeraf  yr  holl  frenhiniaeth 
o'i  law  ef :  eitnr  gwnaf  ef  yn  dywysog  hoU 
ddyddiau  ei  einioes,  er  mwyn  Dafydd  fy 
ngwas,  yr  hwn  a  ddewis.iîs  i,  yr  hwn  a  gadw- 
odd  fy  ngorchymynion  a'm  deddfau  i : 

35  Eithr  cymmeraf  yr  hoU  f^enhiniaeth  0 
law  ei  fab  ef,  a  rhoddaf  0  honi  i  ti  ddeg 
Ilwyth. 

36  Ac  i'w  fab  ef  y  rhoddaf  un  Uwyth ;  feî  y 
byddo  goleuni  i'm  gwas  Dafydd  yn  wastadol 
ger  fv  mron  yn  Jemsalcm,  y  dainas  a  ddo 
wisail  i  mi  i  osod  fy  enw  yno. 

37  A  thi  a  gymmeraf  fi,  fel  y  teymasech  yn 
ol  yr  hyn  oll  a  ddymuno  dý  gsuon ;  a  ttn  a 
fyddi  6:enhin  ar  Israel. 

38  Ac  os  gwrandewi  di  ar  yi:  hyn  oll  a  or- 
chymynwyf  i  ti,  a  rhodio  yn  fy  fiyrdd  i,  a 
^y/nentìmr  yrhj/n  sydd  unáawn  yn  fy  ngolwg 
1,  i  gadw  fy  nedd&u  a'm  gordiymynion,  íiel  y 
gwnaeth  Daf ydd  fy  ngwas ;  yna  mi  a  fyddaf 
gyd  â  thi,  ac  a  adeiladaf  i  ti  dŷ  sicr,  tel  yr 
adeUedais  i  Dafydd,  a  mi  a  roddaf  Israel  i 
ti. 

39  A  mi  a  gystuddiaf  had  Dafÿdd  oblegid 
hyn;  etto  nid  yn  dragywydd. 

40  Am  hynny  Solomon  a  geisiodd  ladd 
Jeroboam.  A  Jeroboam  a  gyfododd,  ac  a 
ífôdd  i'r  Aipht,  at  Sisac  brenhm  yr  Aipht ;  ac 
efe  a  fu  yn  yr  Aipht  hyd  fárwolaetn  Solo- 
mon. 

41  ^  A'r  rhan  arali  o  weithredoedd  Solomon, 
a'r  hyn  oU  a  wnaeth  efe,  a'i  ddoethineb  ef, 
onid  ydyrU  hwy  yn  yẃrìfenedig  yn  Uyfr 
gweithredoedd  Solomonr 

42  A'r  dyddiau  y  teymasodd  Solomon  yn 
Jemsalem,  ar  häl  Israel,  ocdd  ddeugain 
mlynedd. 

43  A  Solomon  a  hunodd  gyd  â'i  dadau,  ac  a 
gladdwyd  yn  ninas  Dafyda  ei  dad ;  a  Beho- 
boam  ei  fab  a  deymasoad  yn  ei  ie  ef. 

PENNOD  XII. 
1  Yr  Jsraeliaid  wedi  ymga''giu  yn  Sichem  i  fr^. 
roni  Rehoboam,  trwy  Jeroboam  yn  ceuìio 
rhyddh  ìdganddo.  6  Reiwboam  yn  gtorthod 
cynghor  yr  .cnajgufyr,  a  thrwy  gynghor  y 
gtvyr  ieuatngc,  yh  eu  hattéb  hwy  yn  arw.  lò 
Deg  Uwyth  yn  guyrthryfüa,  ac  yn  üadd 
Adoram,  ac  yn  gyrru  Rehoboam  i  ffoL  21 
Rehoboam  yn  cae^u  llu,  a  Semaiah  yn  gwar- 
afun  iddo.  25  Jeroboam  yn  ymgadartiháu  â 
thrttfyddf  Ŷ&athrwyddetw-addòliaethyddau 
to. 

YNA  Behoboam  a  aeth  i  Sichem :  canys  \ 
Sichem  y  daethai  hoU  Israel  i'w  urddb  ef 
yn  fìrenhin.  » 

2  A  phan  glybu  Jeroboam  mab  Nebat,  ac 
efe  etto  yn  yr  Âipht  (canys  efe  a  fibisai  o 
ŵydd  Solomon  y  brenhin,  a  Jeroboom  a  ar- 
hosasai  yn  yr  Aipht) 

^  Hwy  a  iúifonasant,  ac  a  alwasant  amo  et. 
A  Jeroboam  a  hoU  gynnuUeidfa  Israel  a 
ddaethant  ac  a  ymddiddanasant  â  Behobo- 
am,  gan  ddywedyd, 

4  Dy  dad  cu  a  wnaeth  ein  hiau  ni  yn  drom : 
ae  yn  awr  ysgafnhä  beth  o  gaethiwed  caled  dy 
daa,  ac  o'i  lau  drom  ef  a  roddodd  efe  amoni 
ni,  ac  ni  a'th  wasanaethwn  di. 

5  Ac  efe  a  ddywedodd  wrtìiynt,  Ewch  etto 
dridiau ;  yna  dychwelwch  attof  n.  A'r  bobl 
a  aethant  ym«th. 

6  t  A'r  brenhin  Rehoboam  a  ymgynghor- 
odd  â'r  henuriaid  a  fuasai  yn  sefyU  ger  bron 
Solomon  ei  dad  eí;  tra  yr  ydocdd  efe  yn  fy  w, 
ac  a  ddywedodd,  Pa  fodd  yr  ydych  diwi  yn 
cynglìori  atteb  i'r  bobl  hyn? 

7  A  hwy  a  Isfarasant  wrtho  ef,  gan  O'' 
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wedyd,  Os  byddi  di  heddyw  was  i'r  bobl  hyn, 
a'u  gwttanaethu  hwynt,  a'u  hatteb  hwynt,  a 
llefitfu  wrthYnt  eiiìau  tég;  yna  y  byddant 
weùrion  i  tì  oyth. 

8  Ond  efè  a  wrthododd  gynghor  yr  henur- 
iaid,  yr  hwn  a  gynghorasent  iddo  ef ;  ae  efe 
a  ynigynghoro<M  ft  r  gwŷr  ieuaingc  a  gyn- 
nyddasai  gyd  ftg  ef,  a'r  rhai  oedd  yn  sefÿll  ger 
d  fron  ef : 

9  Ac  efie  a  ddywedodd  wrthynt  hwy,  Beth 
yr  ydycli  chwi  yn  ei  gynghori,  fel  yr  attebom 
y  biobl  hyn,  y  rhai  a  lerarasant  wrthyf,  gan 
ddywedyd,  Ysgafnhft  yr  iau  a  roddodd  dy 
dad  amom  ni  r  * 

10  A'r  gwŷr  ieuaingc,  y  rhai  a  gynnydd- 
asent  gyd  ftg  ef,  a  le&rásant  wrtho,  gan  ddy- 
wedyo,  Fei  hyn  y  dywedi  di  wrth  y  boDl 
yma,  y  rhù  a  leiiuasant  wrthyt,  gan  ddy- 
wedyd,  Dy  dad  di  a  drymhftodd  ein  hiau  ni, 
ond  ysgafnhä  di  hi  amora  ni;  fel  hyn  y 
llefen  ú\  wrthynt ;  Fy  tnÿs  bach  ,fydd  breisg- 
ach  nft  ilwynau  fy  nhad. 

11  Ac  yn  awr  fy  nhad  a'ch  Uwythodd  ft  iau 
drom,  a  minnau  a  chwanegaf  ar  eich  iau 
chwi :  fy  nhad  a'ch  cospodd  dawi  ft  fRrewyllau, 
a  mi  a'ch  cospaf  chwi  ftg  ysgorpionau. 

13  <B  A  daeth  Jeroboam  a'r  holl  bobl  at 
Behoboam  y  trydydd  dydd,  fel  y  Ilefarasai  y 
brenhin.  gan  ddy wedyd,  Dychwelwch  attaf  fi 
y  trydyad  dydd. 

13  A  r  brenhin  a  attebodd  y  bobl  yn  arw,  ac 
a  wrthododd  gynghor  yr  henuriaìd,  a  gyng- 
liorasent  hwy  iddo ; 

14  Ac  a  lefarodd  wrthynthwyyn  ol  cynghor 
y  gwŷr  ieuaingc,  gan  ddy  wedyd,  Fy  nhad  a 
wnaeth  eich  iau  chwi  yn  drom,  a  minnau  a 
chwanegaf  ar  eich  iau  diwi :  fy  nhad  a'ch 
oeryddodd  chwi  ft  fnrewyllau,  a  minnau  a'ch 
ceryddaf  chwì  äf  ysgorpionau. 

15  Ac  ni  wranaawoddy  brenhin  ar  y  bobl. 
0  herwydd  yr  achos  oedd  oddi  wrth  yr  Ah- 
OLWYDD,  fiei  y  cwblhUd  ei  air  ef,  yr  hwn  a 
lefÌEurasai  yr  Arolwyod  trwy  law  Ahlah  y 
Sîloaiad  wrth  JeroboRm  maS  Nebat 

16  ^  A  phan  welodd  holl  Israel  na  wran- 
dawai  y  brenhin  amynt  hwy,  y  bobl  aattebas» 
ant  y  brenhin,  gan  ddywedyd,  Pa  ran  sydd  ì 
ni  yn  Dafvdd?  nid  oes  i  m  etifieddiaetn  ym 
raao  Jesse :  O  Israel,  dos  i'th  bebyll ;  edrych 
yn  awr  ar  dy  dŷ  dy  hun,  Dafydd.  Felly 
Israel  a  aethônt  i'w  pebyll. 

17  Ond  meibion  Israel,  y  rhai  oedd  yn  pres- 
wylio  yn  ninasoedd  Judah,  Rehoboam  a 
deymasodd  amynt  hwy. 

18  A'r  brenhin  Rchoboam  a  anfonodd 
Adorara,  yr  hwn  oedd  ar  y  dreth;  a  hoU 
Israel  a'i  UHbyddìasant  ef  ft  meini,  fel  y  bu 
efe  farw.  Ara  hynny  y  brenhin  Behoboam  a 
iNTsurodd  ì  fyned  i'w  gerbyd,  i  fToi  i  Jerusa- 
lem. 

19  Felly  Israel  a  wrthryfelasant  yn  erbyn  tŷ 
Dafydd  nyd  y  dydd  hwn. 

20  A  phan  glyDu  hoU  Israel  ddychwdyd  o 
Jeroboam,  hwy  a  anfonasant  ac  a'i  galwasant 
ef  at  y  gynnulleidfa,  ac  a'i  gosodaaant  ef  yn 
frenhm  ar  holl  Itarael :  nid  oedd  yn  myned  ar 
oì  tŷ  Dafÿdd,  ond  Uwyth  Judah  yn  unig. 

21  ^  A  pnan  ddaeth  Rehoboam  i  Jemsalem, 
efir;  a  gasglodd  hoU  dŷ  Judah,  a  Ilwyth  Bca^ar 
min,  cant  a  phedwar  ugain  mil  o  taŷr  dewisol, 
cymhwys  i  ryfel,  i  ymladd  yn  erbyn  tŷ  I&. 
rael,  i  ddwyn  dracheui  y  frenhiniaetn  i  Beho- 
boam  mab  Solomon. 

22  Ond  gûr  Dvw  a  ddaeth  at  Semaiah  gwr 
Düw,  gan  ddywedyd, 

23  Adrodd  wrth  Rehoboam  mab  Solomon 
iHenhin  Judah,  ac  wrth  holl  dŷ  Judah  a 
BeT\jamin,  a  gweddiU  y  bobl,  gan  ddy wedyd, 
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94  Pel  hyn  y  dywedodd  yr  Arolwydd, 
Nac  ewch  i  n^au,  ac  nac  ymleddwch  yn 
erbyn  eich  brodyr  'meibion  Israel;  dy 
ch welwch  bob  un  i  w  dŷ  ei  hun :  canys  trwoffi 
y  mae  y  peth  hyn.  A  hwy  a  wnmdawsant  ar 
air  yr  arolwydd,  ac  a  ddychwelasant  i 
fÿned  ymaith,  yn  ol  gair  yr  Arolwydd. 

25  %  Yna  Jeroboam  a  adeiladodd  Sichem 
ym  mynydd  Ephraira,  ac  a  dricodd  ynddi  hì ; 
ac  a  aeth  oddi  yno,  ac  a  adeilaaodd  Penuel. 

26  A  Jeroboam  a  feddyliiDdd  yn  ei  e»lon,  Yn 
awr  y  dydiwel  y  ficenhmiaeth  at  dŷ  Daf ydd. 

27  Os  ft  y  bobl  hyn  i  fynu  i  wneuthur 
abmhau  yn  nhỳ  yr  Arglwydd  yn  Jerusa- 
leoi,  yna  y  try  calon  y  bobl  hyn  at  eu  har- 
glwydd  Rehoboam  brenhin  Judah,  a  h wy  a'm 
Uaddant  i,  ac  a  ddychwelant  at  Rehoboam 
Dienhìn  Judah. 

28  Yna  y  brenhin  a  ymgynghorodd,  ac  a 
wnaeth  ddau  lo  aur,  ac  a  ddywedodd  wrthynt 
hwy,  Gk>rmod  yw  i  chwi  fýned  i  fynu  i  Jeru- 
salem :  wele  dy  dduwiau  di,  0  Israel,  y  rhai 
a'th  ddug  di  i  fynu  o  wlad  yr  Aipht  • 

29  Ac  efe  a  osododd  un  yn  Bethel,  ac  a 
osododd  y  Ilall  yn  Dan. 

30  A'r  peth  hyn  a  aeth  yn  bechod :  obl^d 
y  bobl  a  aethant  ger  bron  y  naiU  hyd  Dan. 

31  Ac  efe  a  wnaeth  dŷ  uchelfëydd,  ac  a 
wnaeth  offëiriaid  o'r  rhai  gwaelaf  o  r  bobl,  y 
rhai  nid  oedd  o  feibion  Lefi. 

32  A  Jeroboam  a  wnaeth  uchéì-wyl  yn  yr 
wythfed  rais,  ar  y  pymthegfed  dydd  o'r  mis, 
fel  yr  uchel-wyl  oead  yn  Judah ;  ac  effe  a 
oflmnmodd  ar  yr  aUor  (lelly  y  gwnaeth  efeyn 
Betnel)  gan  aberthu  i'r  Uoi  a  wnaethai  efe : 
ac  efe  a  osododd  yn  Bethel  ofleiríaid  yr 
uchelfftoedd  a  wnaethai  efe. 

33  Ac  efe  a  offWmmodd  ar  yr  allor  a 
wnaetluú  efe  yn  Bethel,  y  pymtli^ed  dydd 
o'r  wythfed  mis,  #f/yn  y  mis  a  ddychym- 
mygasai  efe  yn  ei  galon  ei  hun ;  ac  eie  a 
wnaeth  uchel-wyl  i  feibion  Israel:  ac  efe  a 
aeth  i  fÿnu  at  yr  aUor  i  arogl-darthu. 

PENNOD  XIII. 
1  Uato  Jeroboam,  yr  hon  a  estynaaai  tsfsyner' 
hyn  yr  hwn  a  ìjrophwydaâai  yn  erbyn  yr 
alhr yn Bethet, yn gwywo ;  6a thrwy  weẁU 
y  prophwyd,  yn  myned  yn  iach.  7  y  P^o- 
phwyd  yn  ifwrthod  croesaw  y  brenhin,  ac  yn 
mynod  ymaith  o  BetheL  11  Hen  brophiuyd 
yn  çi  httdo  eft  acyn  ei  droi  yn  ei  ol.  20  Duw 
yn  ëi  geryddu  v  .*  24  a  Uew  yn  ei  ladd  ef; 
meír  hen  brophwyd  yn  ei  giaddu  ef,  31  aeyn 
^adamhâu  ei  brophwydoltaeth  ef,  33  Cyth 
ágnrwydd  Jeroboam. 

AC  wele  gwr  i  Dduw  a  ddaeth  o  Judah, 
trwy  air  yr  Arolwydd,  i  Bethel:  a 
Jeroboam  oedd  yn  sefyll  wrth  yr  allor  i  arogl- 
darthu. 

2'Ac  efé  a  lefodd  yn  erbyn  yr  allor,  trwy 
air  yr  Arglwydd,  ac  a  ddywedodd,  O  allor, 
allor,  fel  hyn  y  dywedodd  yr  Arolwydd; 
Wele,  mab  a  emr  i  dŷ  Dafydd,  a'i  enw 
JosYah ;  ac  efe  a  abertha  amat  ti  ofl^iríaid  yr 
uchelfëydd  y  rhai  sydd  yn  arogl-dartHu 
amat  ti,  a  hwy  a  losgant  esgym  dynion  amat 
ti. 

3  Ac  efe  a  roddodd  arwydd  y  dwthwn 
hwnnw,  gan  ddywedyd,  Dyma  yr  areuel  a 
lefarodd  yr  Arolwydo;  Wele  yr  allor  a 
rwygir,  alr  Uudw  sydd  ami  a  dywelltir. 

4  A  phan  glybu  y  brenhin  air  gwr  Duw.  yi 
hwn  a  lefodd  efe  yíi  erbyn  yr  allor  yii  Betnel, 
yna  Jeroboaro  a  estynodd  ei  law  oddi  wrth  yr 
aUor,  ganddy wedyd,  Deliwch  ef.  A  difrrwytfi^ 
odd  ei  law  ef  yr  hon  a  estynasai  efe  yn  eì 
erbyn  ef,  fel  na  allai  efe  ei  thynnu  hi  atto. 

5  Vr  ailor  hefyd  a  rwygodd,  a'r  Uudw  a 
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dy  walltwyd  oddi  ar  yr  allor,  yn  ol  yr  argoel  a 
toddasai  gwr  Duw  trwy  air  yr  Arolwyod. 

6  A'r  brenhin  a  attebodd  ac  a  ddywedodd 
wrth  wr  Duw,  Gweddîa,  attolwg,  ger  bron  yr 
Arolwydo  dy  Dduw,  ac  ymbil  drofiof  fi,  lel 
yr  adferer  fy  llaw  i  mi.  A  gwr  Duw  a  wedd- 
lodd  ger  bron  yr  Arolwydd;  a  llaw  y 
brcohm  a  adferwyd  iddo  ef,  ac  a  fU  íiel  cynt. 

7  A'r  brenhin  a  ddy wedodd  wrth  wr  Duw, 
Ty^ed  adref  gyd  ft  mi,  a  chymmer  luniaeth, 
a  mi  a  loddaf  rodd  i  ti. 

8  A  gwr  DüW  a  ddy wedodd  wrth  y  brenhin, 
Pe  rhoddit  i  mi  hanner  dy  dŷ,  ni  ddeuwn  i 
gyd  â  thi ;  ac  ni  fwyttáwn  fara,  ac  ni  yfwn 
Uiwfr,  yn  y  fìm  hon : 

9  Canys  fêl  hyn  y  gorchymynwyd  i  mi  trwy 
4ir  yr  Arolwydd.  gan  ddywedyd,  Na 
firytu  fara,  ac  nac  yf  ddwfr;  na  ddychwel 
chwaith  ar  hyd  y  flordd  y  daethoet. 

10  Felly  efe  a  aeth  ymaith  ar  hyd  fTordd 
arall,  ac  ni  ddychwelodd  ar  hyd  y  ffordd  y 
daetliai  ar  hya-ddi  i  BetheL 

11  ^  Ac  yr  oedd  rhyw  hen  hrophwyd  yn 
triffo  yn  Bethel ;  a'i  fab  a  ddaeth  ac  a  ryneg- 
odd  iddo  yr  holl  waith  a  wnelsai  gwr  Duw  y 
dydd  hwnnw  yn  Bethel :  a  hwy  a  fynega&ant 
i'w  tad  y  geuiau  a  lefarasai  efe  wrth  y 
brenhin. 

12  A'u  tad  a  ddywedodd  wrthynt,  Pa  fToidd 
yr  aeth  efe?  A'i  feibion  a  welaent  y  ffordd 

Îr  aethai  gwr  Duw,  yr  hwn  a  ddaethai  o 
udah. 

13  Ac  efe  a  ddywedodd  wrth  ei  feibion, 
C^rfrwywch  i  mi  yr  asjrn.  A  hwy  a  gyfrwy- 
asant  iddo  yr  asyn ;  ac  efe  a  farchogood  amo. 

14  Ac  efe  a  aeth  ar  ol  gwr  Duw,  ac  a'i 
cafodd  ef  yn  eistedd  dan  dderwen ;  ac  a 
ddywedodd  wrtho,  Ai  tydi  yw  gwr  Duw  yr 
hwn  a  ddaethost  o  Judah?  Ac  efe  a  ddy- 
wedodd,  If,  myfi. 

15  Yna  efe  a  ddywedodd  wrtho,  Tyred  adref 
îd  ä  mi,  a  bwytta  fenu 
6  Yntau  a  ddywedodd,  Niallaf  ddychwelyd 

gyd  ä  thi,  na  dyfi)d  gyd  à  thi ;  ac  ni  f wyttáf 
laisL,  ac  nid  ym  ddwn:  gyd  &  thi  yn  y  fim 
hon. 

17  Canys  dywedwyd  wrthyf  trwy  ymadrodd 
yr  Arolwydd,  Na  fwytta  fara,  ac  nac  ŷf 
ddwfir  yno ;  ac  na  ddychwel  gan  fyned  trwy 
y  ffordd  y  daethost  ar  nyd-ddi. 

18  Dy wedodd  yntau  wrtho,  Prophwyd  hefÿd 
ydwyf  fi  fel  tìthau ;  ac  angel  a  lefarodd 
wrthyf  trwy  air  yr  Arolwydd,  gan  ddywed- 
yd,  Dychwel  ef  gyd  ft  thi  i'th  dŷ,  fel  y  bwyt- 
táo  fiura,  ac  yr  yfo  ddwfi:.  Ond  efe  a  day- 
wedodd  gelwyda  wrtìio. 

19  Felly  efe  a  ddychwelodd  gyd  âg  ef,  ac  a 
fwyttftodd  fiura  yn  ei  dŷ  e^  ac  a  yfodd  ddwfir. 

20  ^  A  phan  oeddynt  hwy  yn  eistedd  wrth 
y  bwrdd,  daeth  g^r  yr  ARULWYDp  at  y 
prophwyd  a  baiasai  iodo  ddychwelýd: 

SI  Ac  efe  a  lefodd  ar  wr  Duw  yr  hwn  a 
ddaethai  o  Judah,  gan  ddy  wedyd,  Fel  hyn  y 
dîTwed  yr  Arolwydo;  0  herwydd  i  ti 
anufuddháu  i  air  yr  Arolwydd,  ac  na 
chedwaist  y  gorchymyn  a  orchymynodd  yr 
Arolwydd  dy  Dduw  i  ti, 

82  Eithr  dychwelaist,  a  bwyttëaist  fara,  ac 
yfeist  ddwfr,  yn  y  lle  am  yr  hwn  y  dywed- 
odd  yr  ARGIaWYDD  wrthyt  tì,  Nafwytta 
fara.  ac  nac  ŷf  ddwfir ;  nid  ft  dy  gelain  (ti  i 
feddrod  dy  dadau. 

83  ^  Ac  wedi  iddo  fwytta  bara,  ac  wedi  iddo 
yfed,  efe  a  gyfrwyoda  iddo  yr  asyn,  sef  i'r 
prophwyd  a  oarasai  efe  iddo  ddychwelyd. 

24  Ac  wedi  iddo  fÿned  ymaith,  Uew  a'i 
oy&rfu  cf  ar  y  ffordd,aca'i  Uaddodd ef :  a bu 
ei  gelainef  wedi  ei  bwrw  ar  y  fibrdd,  tìr  asyn 
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oedd  yn  sefyll  yn  ei  ymyl  rf,  a't  Uew  yn 
sefyU  wrth  y  gelahu 

25  Ac  wele,  wŷr  yn  myned  heibia  ac  a 
ganfùant  y  gelain  wédi  ei  thaflu  ar  y  ffordd, 
a'r  Uew  ýn  sefyll  wrth  y  gelain :  a  hwy  a 
ddaethant  ac  a  adroddisant  hifnny  yn  y 
ddinas  yr  oedd  yr  hen  brophwyd  yn  atos 
ynddi. 

96  A  phan  sdybu  y  prophwyd.  yr  hwn  a 
barasai  iddo  «  ddycnwelyd  o'r  ffoidd,  efe  a 
ddywedodd,  Owr  Duw  yto  efe,  yr  hwn  a 
anufiiddhftodd  airyr  Arolwydd  :  am  hynny 

Îr  AR6LWYDD  afi  rhoddodd  ef  i'r  Ilew,  yr 
wn  a'i  dryUiodd  e^  ac  a'i  Uaddodd  ef,  yn  ol 
gair  3rr  Arolwydd,  yr  hwn  a  leferodd  efe 
wrtho  e£ 

97  Ac  efe  a  lefarodd  wrth  ei  feibion,  gan 
ddywedyd,  Cyfirwy  wch  i  mi  yr  asyn.  A  hwy 
a'i  cyfirwyásant 

28  Ac  efe  a  aeth,  ac  a  gafbdd  ei  gelaia  ef 
wedi  ei  thaflu  ar  y  ffordd,  a'r  asyn  a'r  Uew  yn 
sefyU  wrth  y  gelain :  ac  ni  fwyttasai  y  Uew  y 
gelain,  ac  m  ddryUiasai  efe  yr  asyn. 

29  A'r  prophwyd  a  gymmerth  gelain  gwi 
Duw,  ac  a'i  gosododd  m  ar  yr  asyn,  ac  a'i  auK 

În  ei  hol.    «A'r  hen  brophwyd  a  ddaeth  ii 
dinas,  i  alaru,  ac  i'w  ffladdu  ef. 

30  Ac  efc  a  osodocui  ei  gelain  ef  yn  ei 
fieddrod  ei  hun ;  a  hwy  a  alarasant  am  dano 
ef,  gan  ddywedvd,  O  fÿ  mrawd ! 

31  Ac  wedi  iddo  ei  gíaddu  ef,  efe  a  lefarodd 
wrth  ei  feibion.  gan  adywedyd,  Pan  fyddwyf 
fiurw,  cleddwch  finnau  hefyd  yn  y  bedd  y 
daddwyd  gwr  Duw  ynddo ;  ^osodwch  fy 
esgym  i  wrth  ei  esgym  ef. 

W  Canys  díammeu  y  bydd  yr  hyn  a  lefodd 
efe  trwy  air  yr  Arolwydd  yn  erbyn  yr  allor 
sydd  ýn  Bcthel,  ac  yn  erbyn  holl  daí  yr 
uchelfeydd  tydd  yn  ninasoead  Samatfa. 

33  ^  Wedi  y  peth  hyn  ni  ddychwelodd 
Jeroboam  o'i  ffordd  d(&ygionus ;  ond  efe  a 
wnaeth  drachefn  o  wehìhon  y  bobl  offeiriaid 
i'r  ucheUëydd :  y  neb  a  fytinai,  efe  a'i  cys- 
senai  e^  ac  efe  a  gfti  fbd  yn  offeuiad  i'r  uch- 

34  A'r  peth  hyn  a  aeth  yn  bechod  i  dŷ 
Jeroboam,  i'w  ddiwrdddio  hefyd,  ac  i'w 
ddUeu  oddi  ar  wyneb  y  ddaear 

PENNOD  XIV. 
1  Jeroboatnt  pan  glefythodd  ei  fab  Abfiih,  yn 
fn/rru  ei  wraig  yn  ddDleithr  âft  anrhegum  fr 
prophwyd  AIAah  i  SUoh.  5  Aníah,  ar  rybudä 
Duw,  yn  cyhoeddi  ham  Duw.  17  Aìẅih  yn 
tfMrw,  o'i  gUuìduef.  19  Nadab  yn  áyfjd  ar 
ol  Jeroboam.  21  DrygionuB  lywodraeth  Re- 
htíboam.  25  Sirnc  yn  anrheithio  Jerusalênu 
29  AbVam  yn  dyfod  ar  ol  Rẅoboam. 

YPRYD  hwnnw  y  defychodd  Ablah  mab 
Jeroboam. 
9  A  Jeroboam  a  ddywedodd  wrth  d  wraig, 
Cyfbd,  attolwg,  a  newid  dy  ddillad,  fiel  na 
wypont  nud  ti  yw  gwraìg  Jeroboam ;  a  dos  t 
Siloh :  wde,  yno  y  mae  Ahlah  y  prophwyd, 

Îrr  hwn  a  aidywedodd  wrthyi  p  byddunt 
renhin  ar  y  bobl  yma. 

3  A  chymmer  yn  dy  law  dd^  o  fara,  a 
theisenau,  a  chostrelaid  o  fêl,  a  dos  atto  ef : 
efe  a  fyn^  i  ti  beth  a  dderfydd  i'r  bachgen. 

4  A  gwrŵ  Jeroboam  a  wnaeth  feUy ;  ac  a 
gyfododd  ac  a  aeth  i  SUoh,  ac  a  ddaeth  i  dŷ 
Ahlah.  Ond  ni  aUai  Ahlah  weled ;  o  her- 
wydd  ei  lygaid  ef  a  ballasai  oblegid  d  hen- 
ainL 

5  ^  A  dywedodd  yr  Arolwydd  wrth  Ahi- 
ah,  Wele,  y  mae  gwraig  Jeroboam  yn  dyfod 
i  geisio  peth  gennyt  dros  ei  mab ;  canys  dat 
ywefe:  fd  hyn  ac  fel  hyn  y  dywedi  wrthi " " 
canyspandddo  hi  i  racwn,  hi  a  ymddle' 


I.   BREN 
ft  A  phâO  dyl»  AhUh  Srn 
dylbd  l^  d^i,  vte  t  ddyT 

■ttil  Li  á  níf^ddûm  cáìéil. 

dTwëdodd  AROLwyDD  Dduw  IuwI;' 
eynuiumt  a  dnrnMl  E  ml  dy  ddyrfhiFü 


L   Tyiiíl 


■'h  y  (T«ihlnlvth  oddi  wrth 

'■r"»n  a  lodloS'^íifî  oll 
■nniihur  yn  UDie  Ji'  *j™ 
aSäi-'^'tuhwiititHwb 

ID  Am  hynDy,  wele  fl  yn  dwyn  áxwB  ai  âf 

«ëddilIÌDn  (ÿ  Jeroboiuii.  fe^  y  (>wrìr  AlUm 

II  Ỳ  CWD  *  fnjttj  yr  hwn  íjddn  ùiw  o 
•iddD  Jeirobûani  ya  y  ddinu ;  a£  Adu  y  nef. 
«edd  A  fwyCty  yr  hwn  fyddo  &1W  yn  y  oaBt: 

lE  Cyíhd  di  ^  h^nny,  do*  i'th  dŷ :  a  phui 

clAdd^nt  ef :  wan  efC  yn  unia  o  Jeroboun  a 
dila^tf  L'r  bedd;  o  herwydd  cael  ynddnef  bHtì 
dúoni  lu  JM{  JLI  AütiLiwDD  I>Duw  Jarael,  yn 
U  Yr   ARoLwrDb   hetyd   H   syfyd    iddc 

í  »1111''  y  eoJsen  mcwu  dwfr ;  m  »  dfh- 
efc  r»  iHdiu  hwyot  scìíii  Bwnipii  hwynt 


^wrúg  JerobiWn  a  gyfododd,  ac 


drolhwy  y 


duo,ynnlBaIryF 


iddígoWi 

iTi'a" 

hi     nTfiíi 
badiffen, 

y  proiihwyá. 
fei  y  thyfelodd 


Ddil  yn  JudslL    Idab  un  nüwydd  n  ddi^itai 

dwi  Bynedd  u  Wnithtig  y  l^fTníÚDdd  ifc 

«LWTDD  o  fioJI  iwytluu  l^el,  ]  ond  d 
enw  yno.    Ac  enw  el  láin  ef  oeM  HaAniah, 

!1  A  Judih  ■  «methdiirrelonlyìigolw|Ti 


gwrmelHuiC  VrW  yn  <>■  h[>ll  ffleldd-dra    y 

SSÌ  AeyDjbummedflwyddyn  i'rhrmhin 

Sfi  Ac  e£e  II  ^ug  yn:uUIh  drnorau  iy  yi  An- 
OLWYJiD,  A  thnwrau  tV  y  brenhin;  efâa'u 
diu  hwync  ymailh  oU  :  âuÉ  ymaith  tltíyd  yr 
boll  dmannau  aur  a  wnaefjuj  Soloaioii-  * 

Ue  hwynt  dariinDau  pm,  ao  a^v  rtioddDdd 
Aujnif  I  Esilw  yn  Uaw  lywyH^on  y  [hedeE- 
wTT,  y  rOBj  oedd  yn  cadw  drwi  tt  y  biBnhlu. 
SS  A  phan  eial  y  bieDhhi  i  df  yi  Ai- 

u'u  hiulftmt'i^fcîf y  ihelMSỳ,."''  " 
S9  ^  A'r  rhau  unll  o  wdUuîdoedd  RelHi- 
boam.  ■  t  hyn  nll  a  wnaeth  eíè,  onid  gilrM 
hwy  yn  yigilfeiiedig  yn  üyft  cIHODid  bran- 


ef.  II    m  tamaiu  nl  dUpftiuf    19  irr 


31  ffòúiíräẅ.a'IŶmiliHfli.   33  Ow^ 

ÂC'yDTddeuniwailflwjddyn  l'r  brenhbi 
Jeruboam  mab  Nsbit,  yi  aelh  Ablun  yn 

i  Tojr  blynedd  y  teymaiodd  efr  yD  JeruH- 
J  Ac  eft  a  TodSodd  yn  hoU  bHchadau  ^  dad,  T 


hyn  oll  a  wtiHth  Ẃe.  onid  tdfmt  hwj  jn 
wrilbliedig  yD  Ilyfr  chnlDid  brenliinDedd 
Judah?  A  rhjfel  a  hj  ihwng  Ablam  ■  Jero- 

Bl clâdduât»tf yn ninJEifydd.    Aclu*^ 
(bb  a  deyioaiodii  an  ei  te  ef. 
"1  Acynyiiigeln&ddwjiidynlJefDboHn 
cnhin  Iftiéd  yi  aeüi  A«a  jii  nreohin  ai 
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II  Ac  Asa  a  wnaeth  yr  hvn  oedd  uniawn 
y*ngolwg  yr  Arolwydd,  íeL  Dafydd  ei  dad. 
,  IS  Ac  ere  a  yirodd  ymaith  y  gwŷr  sodom- 
iaidd  o'r  wlad,  ac  a  fwriodd  ymaith  yr  hoU 
ddelwau  a  wnaethai  ei  dadau. 

13  Ac  efe  a  symmudodd  Maachah  ei  fam  o 
fod  yn  frenhiues,  o  herwydd  gwneuthur  o 
honi  hi  ddelw  mewn  llwyn ;  ac  A«a  a  ddrvll- 
ipdd  ei  delw  hi,  ac  a't  lloágodd  wrth  aiian 
Cidron. 

14  Ond  ni  fwriwyd  ymaith  yt  uehelfSydd: 
etto  calon  Asa  oedd  berffaith  gyd  á'r  Ait- 
OLWYOD  ei  holl  ddyddiau  ef. 

15  Ac  efe  a  ddug  i  mewn  gyaaegteöàf^  betìiau 
ei  dad,  a'r  pethau  a  gyasegrasai  efè  ei  hun,  ì 
dŷ  yr  Arolwydd,  yn  anan,  yn  aur,  «c  yn 
llestri. 

16  1f  A  riiyfel  a  fu  rhwng  Asa  a  Baasa  bren- 
hin  Israel  eu  hoU  ddyddiau  hwynt. 

17  A  Baasa  brenhin  Israel  a  aeth  i  fÿnu  yn 
erbyn  Judah,  ac  a  adeiladodd  Raroah ;  fel  na 
adawai  efe  i  neb  fÿned  allan  na  dyfod  i  mewn 
at  Asa  brenhin  Judah. 

18  Yna  Asa  a  gymmerodd  yr  holl  arian  a'r 
aur  a  adawsid  yn  nhrysorau  tf  yr  Aü- 
OLWYDD,  a  thrysorau  tŷ  y  brenhin,  ac  efe 
a'u  rhoddodd  hwynt  yn  Uaw  ei  weision :  a'r 
brenhin  Asa  a  anfonodd  at  Benhadad  mab 
Tabrimmon,  mab  Hezion,  brenhin  Syria.  yr 
hwn  oedd  yn  trigo  yn  Damascus,  gan  ddy- 
wedyd, 

19  Cyfámmod  tydd  rhyngof  fi  a  thi,  rhwng 
fy  nhad  i  a'th  dad  di :  wele,  mi  a  anfonais  i  ti 
anrtieg  o  arian,  ac  aur ;  tyred,  diddymma  dy 
gy&mmod  ft  Baaaa  brenhin  Israel,  fel  y  dlio 
efe  oddi  wrthyf  fi. 

SO  FeOy  Benhadad  a  wrandawodd  ar  y  bren- 
hin  Asa,  ac  a  anfunodd  dywysogion  y  Uu- 
oedd,  y  rbal  oedd  ^nddo  e£  yn  erbyn 
dinasoeÜd  Israel,  ac  a  darawodd  Ijon,  a  Dan. 
ac  Abel-bethroaachah,  a  hoU  Cinneroth,  gya 
ft  hoU  wlad  NaphtaU. 

81  A  phan  glybu  Baasa  hjpmpf  efe  a  beidiodd 
agadeiladu  Bamah ;  ac a  drigodd  yn Timh. 

Í2  Yna  y  brenhin  Asa  a  gasguxld  hoU  Judah, 
heb  lysu  ne& :  a  hwy  a  gymmerasant  genig 
Bamah,  a'i  choed,  ft'r  rnai  yr  adeiladasai 
Baasa ;  a'r  brenhin  Asa  a  adeiladodd  A  hwynt 
Oeba  Benjamin,  a  Mispah. 

23  A'r  rhan  aiáU  o  hoU  hanes  Asa,  a'i  hoU 
gademid  ef,  a'r  hyn  oU  a  wnaeth  efe.  a'r 
oinasoedd  a  addladodd  efe,  onid  pdÿtU  nwy 
yn  y^rifenedig  yn  Uyfir  chiónicl  brenhinocdd 
Judah?  eithr  yn  amser  ei  h«iaint  efe  a  glaf- 
ychodd  o'i  draed. 

24  Ac  Asa  a  hunodd  gyd  ft'i  dadau,  ac  a 
giaddwyd  gyd  ft'i  dadau  yn  ninas  Dafyád  ei 
oad;  a  Jèhosaphat ei  £ab  a  deymasodd  yn  ei 
leed 

55  ir  A  Nadab  mab  Jeroboam  a  ddechreu- 
odd  oeymasu  ar  Israel  yn  yr  aU  flwyddyn  i 
Asa  brenlün  Judah ;  ac  a  aeymasodd  ar  Is- 
rael  ddwy  flynedd. 

56  Ac  eié  a  wnaeth  ddrygioni  y'ngolwg  yr 
AaoLWYDD,  ac  a  rodiodd  yn  fforda  ei  dad, 
ac  yn  ei  bediod  ef  d'i  hwn  y  gwnaeth  efe  i 
larad  bechu. 

87  f  A  Baasa  mab  Ahlah,  o  dŷ  Issachar,  a 
gyd-nrriadodd  yn  ei  erbyn  ef ;  a  Baasa  a'i 
tarawodd  ef  yn  Gibbethon  eiddo  y  Phìlistiaid : 
canys  Nadab  a  hoU  larasl  oedd  yn  gwarchae 
ar  Gibbethon. 

28  A  Baasa  a'i  Uaddodd  ef  yn  y  drydedd 
flwyddyn  i  Asa  brenhin  Judah,  ac  a  deyma»* 
oda  yn  ei  le  ef. 

89  A  phan  deymaaodd,  efe  a  darawodd  hoU 
dŷ  Jeroboam ;  ni  adawodd  un  pcrchen  anadl 
i  Jeroboam,  nes  ei  ddifetha  eí,  yn  ol  gair  yr 
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Arolwydd,  yr  hwn  a  lefSaraaai  efe  trwy  Uw 
ei  was  Ahlah  y  Siloniad : 

30  Am  bechodau  JercÀioam  y  rhai  a  bech- 
asai  efe,  a  thmnf  y  rhai  y  gwnaethai  efe  i 
Israel  bóchu :  o  herwydd  ei  waith  ef  yn  digio 
Arolwydd  Dduw  Israd. 

31  A'r  rhan  araU  o  hanes  Nadab,  a'r  hyn  oU 
a  wnaeth  efe,  onid  ^dynt  yn  ysgiifene<ug  yn 
Uyfr  chronid  brenhinoedd  Israei  ? 

32  A  rhyfel  a  fü  ifawng  Asa  a  Baasa  brenhin 
Israd  eu  hoU  ddyddiau  hwynt 

33  Yn  y  drydead  flẅyddyn  i  Aaa  brenhln 
Judah  y  teyinasodd  Baasa  mab  Ahlah  ar  hoU 
Israd  yn  Tuaah,  bedair  blynedd  ar  hugain. 

34  Ac  efe  a  wnaeth  ddrygioni  y'ngoiwg  yr 
Arglwydd,  ac  a  rodioad  yn  Sbrad  Jero- 
boam,  ac  vn  ei  bechod  ef  tnojf  yr  bwn  y 
gwnaeth  e»  i  Israd  bechu. 

PENNOD  XVI. 
1«  TPropfnojfdoliaeth  Jehu  yn  «rbyn  Baasa.  6 
Elah  yn  dufbd  ar  ei  ol  ef:  8  a  2imri,  trwy 
fradt  ar  tnol  yntau;  11  oe  yn  dwyn  i  ben 
orophwydoliaethJehu,  l&Omriyneiyrruef 
fw  loegi  ei  h%M  ;  21  a  chwedi  ymrannu  or 
bobl,  yn  gorthrechu  Tibm,  83  yn  adeiladu 
Sanuuia,  $5  yn  teymaeu  yn  annuwioL  27 
Ahab  areiol^,  2S  yn  teyrruuu  yn  yegtíer. 
34  MtíldUh  Joeua  yn  dyfiid  i  Hiá  am  adeii- 
aduJerieho. 

'^T^ A  y  daeth  gair  yr  Arolwydd  at  Jebu 
X   mao  Hanam  yn  erbyn  Baaaa,  gan  ddy- 
wedyd, 

2  0  herwYdd  i  mi  dy  ddyrdiafü  o'r  Uwcb, 
a'th  wneutnur  yn  flaenor  ar  fÿ  mhobl  Israd, 
a  rhodio  o  honot  títhau  yn  fibrdd  Jeroboam, 
a  pheri  i'm  poU  Isnd  Dediu,  gan  fÿ  nigio 
A'u  pediodau; 

3  Wde  fi  yn  torri  ymaith  hiUogaeth  Baasa, 
a  hiUogaeth  d  dŷ  ef :  a  mi  a  wnaf  dy  dý  di 
fd  tf  Jeroboam  mab  Nebat. 

4  X  cwn  a  fwytty  yr  hwn  fyddo  marw  o'r 
dddo  Baaaa  yn  y  dainaa ;  ac  adar  y  nefoedd 
a  fwytty  yr  hwn  fÿddo  marw  o'r  eiado  ef  yn 
y  inaes. 

fi  A'r  rfaan  aiaU  o  hanea  Baasa,  a'r  hyn  oU  a 
wnaeth  ek,  a'i  máenúá  ef,  onid  ydjfnt  yn 
ysgrifenedig  yn  Uyfr  dmmid  brenhmoedd 
íarad? 

6  A  Baaaa  a  himodd  gyd  ft'i  dadau,  ac  a 
gladdwyd  yn  Tiiaah ;  ac  JBlah  d  fáb  a  deym- 
aaodd  ýn  d  le  ef. 

7  Hefyd  trwy  law  Jehu  mab  Hanani  y' 
mophwyd  y  bu  gair  yr  Arol  wydd  yn  erbyn 
Baasa,  ac  ýn  erbyn  d  dy  e£  o  herwydd  yr 
hoU  ddrygioni  a  wnaetn  efe  y'ngolwg  yr 
Arglwydd,  nn  ei  ddìgio  ef  trwy  waith  d 
ddwylaw ;  gan  tod  fd  tŷ  Jeroboam,  ac  oblegid 
iddo  d  ladd  ef. 

8  ^  Yn  y  chweched  fiwyddyn  ar  hugaìn  i 
Asa  brenhm  Judah  v  teymasodd  Klah  mab 
Baasa  ar  Inad  yn  l^rsah,  ddwy  flynedd. 

9  A  Zimri  d  was  ef,  tywyaog  ar  nanner  y 
oerbydau,  a  gyd-fwriadodd  yn  ei  erbyn  e^  ac 
efe  yn  ytÌBd  yn  feddw,  yn  Tiraah,  yn  nhŷ 
Arsa,  yr  hwn  oedd  ben-teulu  yn  Tinah. 

10  A  Zimri  a  aeth  ac  a'i  tarawodd  ef.  ac  a'i 
Uaddodd,  yn  y  aeithfed  flwydd^rn  ar  hugain 
i  Asa  brenhin  Judah,  ac  a  oeymasodd  yn  ei 
leef. 

11  ^  A  phan  ddechieuodd  efe  deyrnasu.  ac 
eisteddar  d  deym-gadair  efe  a  laddodd  hoU 
dŷ  Baasa :  ni  adawodd  efe  iddo  ef  un  i  biso 
yn  erbyn  y  pared,  na'i  geraint,  na'i  gyfeiU- 
ion. 

12  FeUy  Ziinri  a  ddinyatriodd  hoU  dt  Baaaa, 
yn  ol  gaur  yr  Arglwydo,  yr  hwnafefarodd 
efeynerbyn  BaaaatrwylawJdìu  y  proph^'* 

13  O  herwydd  hoUbechodau  Baasa»  f 
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odau  Elah  ei  fab  ef,  trwp  y  rtiai  y  pechasant 
hwy,  a  tlirwy  y  rhai  y  gẃnaethant  i  Israel 
becnu,  gan  dilìgio  Abolwyoo  Ddvw  Israel 
ä'u  gwagedd. 

14  A'r  rhan  arall  o  hanes  Elah,  a'r  hyn  oll 
a  wnaeth  efe,  onid  ydynt  hwy  ra  ysgrifenedig 
yn  Uyfr  chronicl  brenhinoedfd  Israel? 

15  Ü  Yn  y  aeithfed  flwyddyn  ar  hugain  i 
Asa  brcnhin  Judah  y  teymasodd  Zinin  saith 
niwmod  yn  Tirsah :  a'r  bobl  oedd  yn  gwer- 
syllu  yn  erbyn  GibbethondcMoy  Philistiaid. 

16  A  chlybu  y  bobl  y  rhai  oedd  yn  y  gwersyll 
ddy wedyd,  Ziniri  a  gyd-fwrìadoad,  ac  a  ladd- 
odd  y  brenhin.  A  tioll  Israel  a  goronasant 
Omri,  tywysog  y  llu,  yn  frenhin  y  dwthwn 
hwnnw  ar  Israel,  yn  y  gwersyll. 

17  Ac  Omri  a  aétn  i  rynu,  a  noll  Israel  gyd 
âg  ef,  o  Gibbethon ;  a  hwy  a  warchaeasant 
ar  Tirsah. 

18  A  plian  welodd  Zimri  fod  y  ddinas  wedi 
ei  hynnill,  efe  a  aeth  i  balas  tt  y  brenhin,  ac 
a  losgodd  dŷ  y  brenhin  am  ẃ  oen  ä  tlián,  ac 
a  fu  larw : 

19  Am  ei  bochodau  yn  y  rhai  y  pechodd 
efe,  gan  wneuthur  dry^om  y'ngolwg  ^rr  Ar- 
OLWYDO,  gan  rodio  yn  fifordd  JÍeroboún,  ac 
yn  ei  bechod  a  wnaeth  efe  i  beri  i  Israel  bechu. 

20  A'r  rhan  arall  o  hanes  Zimri,  a'i  gyd- 
fradwriaeth  a  gyd-fwriadodd  efe ;  onid  ydÿiü 
hwy  yn  ysgrifenedìg  yn  Uyfr  cfaronid  bren- 
hinoeddisrael? 

21  f  Yna  yr  ymrannodd  pobl  Israel  yn 
ddwy  ran :  rhan  o'r  bobl  o«id  ar  ol  Tibni 
mab  Gìnath,  i'w  osod  ef  yn  frenhìn,  a  rhan 
ar  ol  Omri. 

22  A'r  bobl  oedd  ar  ol  Omrt  a  orchfÿgodd  y 
bobl  oedd  ar  ol  Tibni  mab  Ginath :  fieUy  Tibnì 
a  iu  farw,  ac  Omrì  a  deymasodd. 

23  ^  Yn  yr  unfed  flwyddyn  ar  dd^  ar 
nug^n  i  Asa,  brenhin  Judah  y  teymasodd 
Omri  ar  Israel  ddeuddeng  mlynedd :  yn  Tir- 
sah  y  teymasodd  efé  chwe  blynedd. 

24  Ac  efe  a  brynodd  fynyad  Samarìa  gan 
Semer,  er  dwy  dalent  o  arian ;  ac  a  adeiËd- 
odd  yn  y  mynydd,  ac  a  alwodd  enw  y  ddinas 
a  adeiladasai  ere,  ar  ol  enw  Semer,  úglwydd 
y  mynydd,  Samana. 

25  ^l  Ond  Omri  a  wnaeth  ddrygionl  yng 
ngŵvad  yr  Arglwtdd,  ac  a  wnaeth  yn 
waetìi  nä  r  hoU  rai  a  fuasai  o'i  flaen  ef. 

26  Canys  efe  a  rodlodd  yn  hoU  ftbrdd  Jero- 
boam  mab  Nebat,  ac  yn  ei  bechod  ef,  trtoy 

Ír  hwn  y  gwnaeth  efe  i  Israel  bechu,  gan 
dìgio  Arglwydd  Dduw  Israel  ft'u  gwagedd 
hwynt. 

27  A'r  rhan  araU  o  hanes  Omri  yr  hyn  a 
wnaeth  efe,  a'i  rymmusder  a  wnaeth  efe,  onid 
ÿdynt  hwy  yn  ysgrifenedig  yn  Uyfr  dironid 
brenhinoeaa  Israel  ? 

28  Ac  Omri  a  hunodd  gyd  ft'i  dadau,  ac  a 
gladdwy  d  yn  Samaria,  ac  Anáb  ei  fab  á  deyra- 
asodd  ýn  ei  le  ef. 

29  ^  Ac  Ahab  mab  Omri  a  ddechreuodd 
deynìasu  ar  Israd  yn  y  drydedd  flwyddyn  ar 
b^th^  ar  hugain  i  Asa  brehhin  Judah :  ac 
Áhab  mab  Omri  a  de^rmasodd  ar  Israd  yn 
Saraaria  .ddwy  flynedd  ar  hugain. 

30  Ac  Ahab  mab  Omri  a  wnaeth  ddrygioni 
y'ngolwg  yr  Arolwydd  y  tu  hwnt  i  biawb 
o'i  naen  ef. 

31  Canys  y«;afn  oedd  ganddo  ef  rodio  ym 
mhechodau  JerOboam  mab  Neb:it,  ac  efe  a 
gymmotfa  yn  wraig  Jezebd  merch  Ethbaal 
brenhin  y  Sidoniam,  ac  a  aetfa  ac  a  wasan- 
aethodd  Baal,  ac  a  ymgrymmodd  iddo. 

32  Ac  efe  a  gyfododd  allor  i  Baal  yn  nhŷ 
Baal,  yr  hwn  a  adeiladasai  efe  yn  Samaiìa. 

33  Ac  Ahab  a  wnaeth  Iwyn.    Ac  Ahab  a 
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wnaeth  fwy  i  ddigio  Arolwydd  Doimf 
Israd  nâ  hoU  frenhmoedd  lüruel  a  fuasai  o'i 
flaen  ef. 

34  f  Yn  d  ddyddiau  ef  HYel  y  Betheliad  a 
adeUadodd  Jerìcho:  yn  Abiram  ei  gyntaf- 
anedig  y  sylfaenodd  efe  hi,  ac  yn  S^ub  ei 
/cUt  ieuangu  y  gosododd  efe  ei  phyrth  hi,  yn 
ol  gair  yr  Arglwyoo,  yr  hwn  a  lefarasai  efe 
trwy  law  Josua  mab  Nun. 

PENNOD  XVII. 

I  EESM,weiUprophwydpynert^Ahab,yncael 
ei  bortM  mn  gŷcfrain  yn  Ceritht  10  a  chan 
toraig  toeâdw  yn  Sarephteẁ,  15  a  honno  yn 
cael  rhad  penUad,  17  a  chyJMi  ei  mab  ofnrw 
ifyw,  24  ae  yn  credu  EIüu. 

AC  EUas  y  Thesbiad,  un  o  breswylwyr 
Gilead,  a  ddywedodd  wrth  Ahab,  Fel 
mai  byw  Arolwydd  Dduw  Israel,  yr  hwn 
yr  ydwyf  yn  sefyU  ger  d  fhm,  ni  bydd  y 
blynyddoead  hyn  na  gwlith  na  gwlaw,  ond 
yn  01  fy  ngair  i. 

2  A  gair  yr  Arolwydd  a  ddaeth  atto  ef, 
gan  daywedyd, 

3  Dos  oddi  yma,  a  thro  tu  a'r  dwyrain,  ac 
ymguddia  wrth  afon  Cerith,  yr  hon  $ydd  ar 
gyfer  yr  lorddonen. 

4  Aco'r afon yryfi;  a mi aberaisi'rdgfrain 
dy  borthi  di  yno. 

5  FeUy  efe  a  aeth,  ac  a  wnaeth  yn  ol  gair  yr 
Arglwydd  :  canys  efe  a  aeth,  ac  a  arhosodd 
wrth  afon  Cerìth,  yr  hon  tydd  ar  gyfcr  yr 
lorddonen. 

6  A'r  dgfrain  a  ddygent  iddo  fara  a  chig  y 
bore,  a  bara  a  chig  brydnawn :  ac  efe  a  yfai 
o'r  aiòn. 

7  Ac  yn  ol  talm  o  ddyddiau  y  sychodd  yi 
afon :  oble^d  na  buasai  wlaw  yn  y,  wlad. 

8  ^  A  gau:  yr  Arolwydo  a  adaeth  atto  et; 
gan  ddy  wedyd, 

9  Cyfod,  dos  i  Sarephtah,  yr  hon  sydd  yn 
perthyn  i  Sidon,  acarosyno:  wele,  gorchy- 
mynús  i  wraig  weddw  dy  borthi  di  yno. 

10  FeUy  efe  a  gyfododd,  ac  a  aeth  i  Sareph- 
tah.  A  phan  (uüaeth  efe  at  borth  y  ddinas, 
wde  yno  wraìg  weddw  yn  casglu  brìw-wŷdd : 
ac  efe  a  alwodd  aroi,  ac  a  ddywedodd,  Dwp;, 
attolwg,  i  mi  ychydig  ddwfr  mewn  Uestr,  fel 
yr  yfwyf. 

II  Ac  a  hi  yn  myned  i'w  gyrchu,  efe  a  alw; 
odd  ami,  ac  a  daywedodd,  Dwg,  attolwg,  i 
mi  dammaid  o  fora  yn  dy  law. 

12  A  hi  a  ddy wedodd,  Fd  mai  byw  yr  Ar- 
OLWYDD  dy  Dduw,  nid  oes  gennyf  deisen, 
ond  llonaidrilaw  o  flawd  mewn  celwm,  ac 
ychydig  olew  mewn  ystén :  ac  wele  fi  yn 
casglu  dau  o  friw-wŶdd^  i  fyned  i  mewn,  ac  i 
barrottôi  hynny  i  mi  ac  i'm  mab,  fel  y  bwyt- 
tâom  hynny,  ac  y  byddom  feirw. 

13  Ac  Ellas  a  ddy  wedodd  wrthi,  Nac  ofha, 
dos,  gwna  yn  ol  dy  air:  etto  gwna  i  mi  o 
hynny  deisen  fechan  yn  gyntaf,  a  dwg  i  mi ; 
a  gwna  i  tí  ac  i'tìi  fab  ax  ol  hynny. 

14  Canys  fd  hyn  y  dywed  Arglwydd 
Dduw  Israel,  Y  blawd  yn  y  cdwm  ni  threul- 
ir,  a'r  olew  o'r  ystên  ni  dderfydd,  hyd  y 
dydd  y  rhoddo  yr  Arolwydd  wlaw  ar 
wyneb  y  ddaear. 

15  A  hi  a  aeth,  ac  a  wnaeth  yn  ol  gair  EU- 
as:  a  hi  a  fwytt&odd,  ac  yntau,  a'i  thylwyth, 
ysbaid  blwydidyn. 

16  Ni  ddami  y  oelwm  blawd,  a'r  ystên  olew 
ni  ddarfii,  yn  ol  gair  yr  Arolwydd,  yr  hwn 
a  ddywedasai  efe  trwy  law  ElYac 

17  %  Ac  wedi  y  pethau  hyn  v  clefychodd 


bi  tc  ■'i  dug  ef  l  fYBL  i  ysufeU  vr  wäd  efe 
yp  trat  pndäì,  k  a  1  goaododd  «f  ii  ri  w«Jy 

deithia  gvd  fr  lû,  gon  lulc]  ei  mab  hi^ 
âi  Ac  efe  a  v:]iWynodd  nr  y  luchgn  dair 
■wúth,  oc  A  lefodd  Ei  yrAnúLwv]»r,  k  a 

v>iwelpd,  BUúii'g,  eoud  y  badîgtn  hwp  idito 
^  A'r  AhaI'Wdd  ft  wmidAWúdd  v  lef 
ElTti:  iF  eniuil  y  bAchgtn  e  ddytiiwelodd  i 

OweL  Ww  y«  dy  bti. 
M  f  A>  wnljí  I  ddjwedodd  imh  EIIu, 
VDBWFwrthhyDyewDmiigwrDi7wyrJi^ 
O,  AC  mtri  ^inDnédd  Ine  giir  yr  Ahaliwiid 

PENNOD  SVIIL 

AC  or  oj  dTddìeu  lnwet  dacCh  AJr  yr  Ait- 
c>i.wvDS  ei  EIIu,  yn  y  drydedd  <Iw;jdit- 
yn,  gui  ddrtredyd.  Do^iriadduuoel  AËib: 
»inl«nddérwla*uimiehy  ddACU' 
V  Ac  EITH 1  aeth  i  iiniueiigas  \  Abeb.  à.'i 
ncwm  otdd  áoB  yn  aAniBria. 
»  Ac  Aheh  e  alwodd  madlnh,  yi  hwn  ocdd 
bn-IHilu  iddii:  (uUlHdlali  aêdd  yn  oftiì  yr 

4  Cmn  nul  ddiitryAÌDdd  JcHlwl  bro- 
lihwydl yijíaBi.wn>B,  Obadliliígíinmei. 
odd  ntit  0  bfonhwydi,  ac  a'u  njddlodd 
hwyDi  boto  yn  ddeii  a  deueain  mcwn  wof, 
9C  a'u  porthodd  hwynt  á  ban  iib  *  dwfrl 

i  Ac  AlHb  >  ddyw^âdodd  with  Ubaduh, 
Doi  i't  wM,  et  bob  nycmm  ddwft-,  ac  ai  tt 
hDllBfhDydd:  y^itfydd  lü  a  nwn  latwclft, 

ílPelly  hwy  arannaianry  wÌBdniyiijddTnt 
huniin,  tt  UbadlCah  a  aeth  y  (TiAdd  areU  ei 

7  1T  Ae  fel  yr  oedd  rjbadlah  ar  y  ÍTbrdd,  wele 
EHaaynHííÿiatfodef:  ae  ef  e  a'i  hadnabu  et 
«  a  iyrihiocfid  ar  ^  iFyiiei>,  af  ■  ddywcdodd, 
Unid  Ütnct^  arglwydíl  EHu? 

djwed  l'Ih  argiwydd,  Wele  EITaL 
9  Dywedadifynlau,  Pa  berfiod  i  wnnithinn 
lií^  '        y  wu  yn      w 

11  Ao  yn  ewr  irr  iml  tl  yn  drwedjd,  Don 
dywid  t'lh  íiglwTdí  WWe  Bllai 
lì  A  phan  dwyf  0  oddl  wrthjt  U.  yapiyd  JT 


Îhan  ddctwjf  I  fjncd  k  Aliati,  >c  ynuu  heli 
jgaddi.  Ai'mlSddl:  ood  y  mac  dj  wn 
di  JD  oAil  jr  AfeaLwym  a'm  nubjiL 

13  Onl  (JiHwyd  i'm  halilwjdd  JI  hjn  ■ 
WDBuitauD  i,  pm  liddodd  Jeidid  bcDphwydl 
yi  AnSLWyDD.  fel  y  cuddialt  jia-wi  o  bw- 
phwjdi  yi  AisLwjDD,  boti  jn  ddmg-wi  ■ 
arugaln  mewn  Bfaf,  ac  j  ponhiii  hwynt  1 
baiB  ac  i  dwfr^ 

14  At  vn  awf  Ö  a  ddjwedi.  Dt».  dywpd  Ith 
IRlwjdd.  Wcle  EilB] :  bc  efé  a'm  iladd  i. 

15  A  djwnliidd  EITla,  ra  mai  bjw  Âll- 
oi.WYDDy  lluocdd.  yiiiwnjrwjtjíiiií^l 

■  '.ddD-    Ac  Ahab  a  aeth  i  gyfBlfod 
wclodd  Ahab  Enai,  Ahtb  ■  ddy- 


.-^  .„.-,  ^  bjnny  Anfoii,  A  diugl  aítaf 

Baal.  Fcdwar  BUIt  a  di^  a  deu^in.  a  |^iro- 
l^wyiD  y  Uwyni,  pcdwBi  onl,  y  Tlui  ijdd 
JD  bwjtta  ■i  ^rdd  Jciebel. 
a>  FcUy  Ahab  ■  anianadd  il  hDll  teiMnn 

frnjdd  CBrmeT 

II  Ac  EUu  a  ddaelh  a(  yc  hnll  bobl.  ac  m 
ddjwtdodd,  Pa  hyd  jc  jdych  ehwl  jn  cloAI 
Awngdau  ffeddtrif  oa  ji  Aul wdd  jyiU 
DDL'w.awcharciolcfi  ondaaDaB].  ewch  ar 
ciolynUu.    A'ibablnldaueljwnttddD^ir. 

tt  tm  j  djwcdodd  Ellu  wnh  j  babl, 
UjB  fj  huhan  wyf  jn  fyw  D  brÂihwjdl 

fcAl>aLWTDl■ ;  ond  pcuTihwydi  Btal  tdýnl 
war  cuu  ■  deiw-wi  ■  dBufaín- 
33  Bhoddec  gtD  njnnj  I  nT  ddau  fuftjch ; 
■  dewiaant  hŵj  iddjnt  un  buacadi,  ■  dam- 

arah,  BC  r'I  goiodaf  ar  gẅd,  ac  Di  rodiiaf  dlD 


ÍÄ  Ac  E^t*  a  ddywedodd  wrth  brophwydi 
fiu],  Dcwiiweh  i  chwi  un  buitAEẁ,  a  T>harfìt- 
lawçh  ef  yn  íjntaf;   CBnyi  Uawci  JIẄC» 

oiadwch  din  dano- 
£0  Ahwj  B  gyinmaraaant  y  buatach  a  nidd- 
taàd  Iddrnt,  ac  a'l  raFoHaUanl.  ac  a  AlwaHnt 
ar  enw  BaBÌ  a'r  bore  hjd  haDncr  djdd.  gan 

fawjDt,  a  dyŵcd^  Owacddwchl  ll^  ncliei : 
canji  duw  yw  cfe-.  naìU  ai  Jinddldden  y 


ffl  Ac  WBdl  iddi  fyned  dcoe  lìaimer  dydd.  a 
Imfr-aHtwm;   etlo  cid  «dd  llít   db   níb 


H  A  dindodd  EIIu  met  n  batl 
Ualwẁ  (tUf  B.     A-T  hoU  boU  B  » 
tao  tí    Ac  cfe  ■  tjnMoM  lUor  ).  ... 
aLWYOD,  jr  Jtot  a  ddnrUIadd. 

n  Ae  Enii  ■  nmiHrtn  ddniddea  o  nrrlf, 

Gol  ihUMI  DWtOuu  meUilaalicolj,  yi 
n  ydftctlul  nli  YT  Abolittdd  U'^  — 
ddTiRdjrd.  Is^Add dr aiv dL 
31  Ae  e&  ■  aliÜìdDild  á't  Buún)  il 


rìêb^dB^bnÌDliid!' 


«îî 


'  «df  Bo  ■  d^^TDlodd 


0  ddwtt,  a  thyweUtwF] 


■lloc,  ac  ■  Ufiwod<l  y  flba  o  ifdwfr. 
ae  A  phin  oŵymnüd  yr  ft»j/p-oftVwin, 

wcdodJ,  &'Xlöi.w^DD  DduẂ 

^'touẁ^ÿi;  ^l.  a  minniu 
ci,  ae  mol  crwy  dy  ■!!  di  y  fWD« 

37  OwCHldD  ÌTb  ARaLWTDD,  1 

«1  y  ewTpo  V  bobl  hTD  maì  tŷdl 

OLWDD  Dduit,  ac  i«I  tl  ■  dd 

eu  o&Eon  bwy  diachetn. 

A  Tsndd  J  pneth4ffrw]D,  ■>  eoed,  ■>  cerr^, 

■r  €u  bwyDelHU,  âe  a  ddywedanDI,  Vt  Ar- 


.     ---   — _  _  —j-- d   wrthynt  hwy, 

Dcliweh  brophwydi  Baal ;  oa  ddTaiwed  ((wr 

dyffoda  hwyut  1  waend  I  alOD  dHD,  ac  a'u 
lladdodd  hwTDt  tdd. 
41  ^  Ac  Elbl  a  ddywH 
POB  I  ^nu,  bwytta  >c  ff; 


Tftd.    Aemris.* 


ffwinmwl  byehanfOlclHTlUwewr  yDdjrch- 
afu  o't  loOr.  A  dywedodd  ynuu,  dm  i 
ftnu,  dywfd  wrlh  Ahatl,  Bhwyin  dÿwrbÿd, 

U  Ac  yn  yr  enoyd  hoonu  y  neToedd  ■ 
cf^  a  WTCtfysoclLl  el  Inynau,  tc  t  rcdodd  o 


tvtíẁ  yn  Htrẅ,  BC  yn  et  anfii 


AJíS 


!'.î 


Tiygwneloyduirtm, 

-. I"  ,  — , — B^t,  oDi  wD^erbyn  j 

p^d  lam  y  foiy  dy  einioea  dl  ftl  einlDea  un 
Dbonynlbwy. 

3  A  phan  wtlodd  efe  hynnjf,  efir  a  nfbdoüd, 
ao  a  aeth  Am  ei  eiiüoe^  ae  a  ddaaui  i  Be«r- 
nelM,  yr  hon  tj/di  yu  Judah,  ac  ■  adiwodd 

wcdofd  hÂryd,    Difpn  yw;    jn  ■wr,    Alt- 

tdmf  &  weU  Dà-m  udiu. 
í  Aë  (i!l  yr  oedd  tfk  yo  gocwedd  ac  yn 
du  fcrywen.  wele,  annl  a  nffynld- 
«  ef,  ae  a  ddywedodd  wnbo,  CyfOd. 
eífiAedrychDdd-,  ae  wele,  dòien  wadi 
-'     '--'«átwyiuUddacayRidd.ae 


u  ací  eyfl^iiiloddlíet  ua 


.1  ddywédodd  wrtho,  B 


10  Ac  eft  ■  ddywedodd.  DTji^ala  fhwr  jtí 

wjdd  I  ttíluDn  laräcl  withod  dy  Ay&nimod 
dl,  •dioiy^dyillanudl,  aluSHdTlno- 
PhndlfTc1eddyr:amlf>hu«nsaiUw|di 
■  chnila  T  Eoaent  ddwrn  A  «InlDea  tmiui. 

11  Ac  e&  ■  ddywedodd.  Do>  •llan,  aslf  yn 
y  myajdd  sb  fanm  yr  AitaLWTDD.  Ac 
wele,  yc  aulittdd  yo  myned  beiMo,  ■ 
DÖbl,  ac  yn  dcyllîó  v  crdgwi  o  flaen  yi 
yn  y  gwytil :  ac  ar  d1  y  J^wynt,  daeHjẅyD ; 

13  A  phon  ghibu  Ellai,  efe  i  ohlypidd  ei 
ìodii«irtlldi1rwayrogoC    Acwelílefiiii 


A'r  dèddyf:  a  mi  lý  huDan  ■  adawyd; 

I>o«,  dyŵwd  i'ih  ffOrdd 
euaí  a  phan  ddelych,  e 
rrenhln  ar  SyTia; 


I  d  ddüango  rhag  cledd^-f  HuaH, 
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Jebu  a'i  Uadd  ef :  ac  Biaéiu  a  ladd  ^rr  ti«m  a 
4dIango  ihag  deddyf  Jehu. 

18  A  mi  a  adewais  yn  Isradi  saith  o  filoedd, 
y  ^iniau  oU  ni  phfygasant  i  Baal,  a  phob 
genau  a'r  nis  cusanoaa  ef. 

19  %  Felly  efé  a  aeth  oddi  yno>  ac  a  gafodd 
Blisëua  mab  Sanhat  yn  aiédig,  à  deudd^ 
ewpl  0  fduŵt  oi  flaen,  ac  efe  oedd  gyd  âir 
deudd^fed.  Ac  ElYas  a  aeth  heibio  iddo  e^ 
ac  a  fwTiodd  ei  fánteU  amo  efl 

20  Ac  efe  a  adawodd  yr  ychain.  ac  a  redodd 
ar  <A  Ellas,  ac  a  ddyweaodd,  Attolwg,  gâd 
i  mi  gusanu  fy  nhad  a'm  mam,  ac  pna  mi 
a  ddeuaf  ar  dý  oL  Ac  yntau  a  ddywedodd 
wTthOÿ  Dos,  dychwel ;  canys  beth  a  wneutl^ 
um  i  ti? 

Sl  Ac  efe  a  ddychwelodd  oddi  ar  d  ol  ef,  ac 
a  gymmerth  gwípl  o  ychain,  ac  a'u  lladdodd, 
ae  ág  oflfer  yr  yehain  y  berwodd  efe  eu  cig 
hwynt,  ac  a'i  rhoddodd  i'r  bobl,  a  hwy  a 
fwyttasanL  Yna  efe  a  gyfododd  ac  a  aeth 
ar  ol  Ellas,  ac  a'i  gwasanaethodd  ef. 

PBNNOD  XX. 

1  Benhadad,  t/n  ar^foddìawn  i  ftrwaeth  Ahabt 
yn  Êftoarchae  ar  Samaria.  13  iJadd  y  St/r- 
iaiàt  trwy  rynf^ujr  y  prophwyd.  23  Y  Syr- 
iaid,tìsl  y  aÿwedaeai  y  prophufyd  i  Ahab,  yn 
djffijd  yn  ei  erbyn  efyn  Aphec:  28  a  thrwy 
atr  y  prophwydt  a  bam  Duw,  yn  caél  eu 
taro  drach'^fn,  31  €k  yn  ymrôi,  ac  Ahab  dan 
ammod  yn  gwwnjr  ymaith  Benhadad.  35  Y 
pmphwyd,  tnoy  aaammeg,  yn  peri  i  Ahab  ei 
fiimu  ei  hun,  ac  yn  datgan  barn  Duw  yn  ei 
erbyn  ef. 

ABENHADAD  brenhin  Syrìa  a  gasglodd 
ei  hoU  lu,  a  deuddeg  brenhin  ar  hugain 
gyd  ág  ef,  a  meirch,  a  cherbydau :  ac  efe  a 
aéth  i  fynu,  ac  a  warchaeodd  ar  Samaria,  ac 
a  ryfelodd  i'w  herbyn  hi. 

2  Ac  efe  a  anfonodd  genhadau  at  Ahab 
brenhin  Israel,  i'r  ddinas, 

3  Ac  a  ddywedodd  wrtho,  Fel  hyn  y  dywed 
Benhadad,  Dy  arian  a'th  aur  tywi  eiddof  fi ; 
dj  wrac«dd  hefyd,  a'th  feibion  glana^  ydífni 
eiddof  n. 

4  A  brenhin  Israel  a  attebodd  ac  a  ddy- 
wedodd,  Yn  ol  dy  air  di,  fy  arglwydd  fren- 
hin,  myfi  a'r  hýn  oU  tydá  geanyí  ydym 
eiddot  tL 

5  A'r  oenhadau  a  ddychwelasant,  ac  a  ddy- 
wedasant,  Fei  hyn  yr  ymadroddodd  Benha- 
dad,  gan  ddyweayd,-Er  i  mi  anfon  attat  ti, 
gsn  diay  wedýd,  Dy  arian  a'th  aur,  a'th  wrag- 
edd,  a'th  feibioii,  a  roddi  di  i  mi : 

6  Etto  ynghylch  y  pryd  haon  y  fory  yr 
anfonaf  fý  ngweision  attat  ti,  a  hwy  a  chwil- 
iant  dy  dy  di,'a  thai  dy  weision :  a  phob  peth 
dymunol  yn  dy  olwg  a  gymmerant  hwy  yt) 
eu  dwylaw,  ac  à't  dygant  yraaith. 

7  Yna  brenhin  Israel  a  alwodd  hoU  henur- 
iaid  y  wlad,  ac  a  ddy wedodd,  Gwybyddwch, 
attolwg,  a  gwelwch  mai  ceisio  dryrìoni  y 
raae  hwn :  canys  eíe  a  anfonodd  attaf  fi  am 
fÿ  ngwragedd,  ac  am  fÿ  mcibion,  ac  am  fy 
arian,  ac  am  fý  aur ;  ac  nis  gommeddais  ef. 

8  Yr  holl  henuríaid  hefyd,  a'r  holl  bobl,  a 
ddjrwedasant  wrtho  ef,  Na  wrando,  ac  na 
chyttuna  dg  tf. 

9  Am  hynny  y  dywedodd  efe  wrth  genhad- 
au  Benhadad,  Dywedwch  i'ra  haiglwydd  y 
tirenhin,  Am  yr  hvn  oU  yr  anfonaist  ti  at 
dy  was  9X  j  cyntaí,  mi  a  i  gwnaf :  ond  ni 
aÌiaf  wneuthur  y  peth  hyn.  A'r  cenhadau  a 
aethant,  ac  a  ddygasant  air  iddo  drachefh. 

lu  A  Bcnhadaa  a  anfonodd  atto  ef,  ae  a 
ddywedodd,  Pel  hyn  y  gwnelo  v  duwiau  i 
mi,  ac  tÁ  hyn  y  chwan^ont,  osbydd  prìdd 
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Samaiia  ddigon  o  ddymeidiau  i'r  hoU  bobl 
sydd  i'm  camyn  i. 

11  A  brenhin  Israel  a  attebodd  ac  a  ddy- 
wedodd,  Dywedwch  wr€ho,  Nac  ymfihwtied 
yr  hwn  a  wregyso  ei  arfìi'u,  fel  yr  hwn  sydd 
yn  eu  dlosg. 

12  A  phan  glywodd  efé  y  peth  hyn  (ac  efe 
yn  yfÌBd,  efe  ar  brenhlnoedd,  yn  y  pebyll) 
efe  a  ddywedodd  wrth  ei  weision,  Ymosod- 
wch.  A  hwy  a  ymosodasant  yn  erbyn  y 
ddinas. 

13  f  Ac  wele,  rhyw  brophwyd  a  nesáodd 
at  Ahab  brenhin  Israel,  ac  a  ddy  wedodd,  Fel 
hyn  y  dywed  yr  Arolwtdd  ;  Oni  welaist  ti 
yr  hoU  ayr£a  rawr  hon  ?  wele,  mi  a'i  rhoddaf 
ja.  dy  law  di  heddyw,  fel  y  gwypech  mai 
myfi  yw  yr  Arolhttdd. 

14  Ac  Ah.ib  a  ddywedodd,  Trwybwy?  Dy- 
wedodd  yntau,  Fel  hyn  y  dywed  yr  Aít- 
olwydd  ;  Trwy  wtr  ieuaingc  ty wysocnon  y 
taleithiau.  Ac  efe  a  ddywedodd,  Pwy  a 
diefìia  y  fyddin?    Dywedodd  yntau,  TydL 

15  Yna  eie  a  gyftìfoad  wŷr  ieuaingc  ty wys- 
<^on  y  taleithiau,  ac  yr  oeddynt  yn  ddau 
cant  a  deuddcff  ar  hugain:  ac  ar  eu  hol 
hwynt  efe  a  gyftifodd  yr  hoU  bobL  cwbl  o 
feibion  Israel,  yn  saith  mil. 

16  A  hwy  a  aethant  allan  ganol  dydd  A 
Benliadad  oedd  yn  yfed  yn  leddw  yn  y  peb- 
yll,  efe  a'r  brenhinoedd,  y  deuddeg  brenhin 
ar  hugain  oedd  yn  ei  gynnorthwyo  ef. 

17  A  gwŷr  ieuaingc  tywysogion  y  taleithìau 
a  aethant  aUan  yn  gyntaf :  a  Benhadad  a 
anfonodd  allan,  a  hwy  a  fyn^;asant  iddo, 
gan  ddywedyd,  Daeth  gwŷr  ailan  o  Sama- 
ria. 

18  Ac  efe  a  ddywedodd,  Os  am  heddwch 
y  daethant  allan,  deliwch  hwynt  yn  fyw; 
ac  os  i  ryfel  y  daethant  alian,  deliwch 
hwynt  yn  fyw. 

19  Felly  yr  aethant  hwy  allan  o'r  ddinas, 
sef  gwyr  ieuaingc  tywysógion  y  taleithiau, 
ar  lìu  yr  hwn  oedd  ar  eu  hol  nwynt. 

20  A  hwy  a  laddasant  bawb  ei  wr ;  a'r  Syr- 
iaid  a  ffoisant,  ac  Israel  a'u  herlidiodd  hwynt : 
a  Benhadad  brenhin  Syria  a  ddlangodd  ar 
farch,  gyd  â'r  gwŶ'  meirch. 

21  A  brenhin  Israel  a  aeth  allan,  ac  a  rìaraw- 
odd  y  meirch  a'r  cerbydau,  ac  a  iaddodd  y 
Syriaid  A  lladdfii  fiiwr. 

22  %  A'r  prophwyd  a  nesAodd  at  frenhin 
Israel,  ac  a  ddywedodd  wrtho,  Dos,  ym- 
gryfhâ,  gwybydd  hefyd,  ac  edrych  beth  a 
wneledi ;  canys  ym  mnen  y  flwyddyn  bren- 
hin  Syria  a  ddaw  i  fynu  i'th  erbyn  di. 

23  A  gweision  brenhin  Syria  a  ddywedasant 
wrtho  ef,  Duwiau  y  mynyddoedd  yw  eu  duw- 
iau  hwynt,  am  hynny  trech  fuant  nâ  ni : 
ond  ymladdwn  ä  nwynt  yn  y  gwastadcdd, 
a  ni  a'u  gorthrechwn 'hwynt 

24  A  gwna  hyn ;  Tynn  ymaith  y  brenhin- 
oedd  b^  un  o'i  le,  a  gosod  gaptenuûd  yn  cu 
lle  hwynt 

25  Rhifa  hefyd  i  tì  lu,  fel  y  Uu  a  gollaist, 
meirch  am  feirch,  a  cherbyd .  am  gerbvrì : 
a  ni  a  ymladdwn  á  hwynt  yn  y  gwastaiítir, 
ac  a'u  corthrechwn  hwynt.  Ac  efe  a  wran- 
dawodd  ar  eu  Ilais  hwynt,  ac  a  wnacth 
felly. 

26  Ac  ym  mhen  y  fiwyddyn  Benhadad  a 
gyftífoda  y  Syriaid,  ac  a  aeth  i  fynu  i  Aphec, 
1  ryfela  yn  erbyn  Israel. 

27  A  meibion  Israel  a  gyftífwyd,  ac  oedd- 
ynt  oll  yn  bresennol,  ac  a  aethant  i'w  cyf- 
arfíMÌ  hwynt:  a  meibion  Israel  a  wersyll- 
asant  ar  eu  cyfer  hwynt,  fel  dwy  ddlaoeil 
fechan  o  eifr;  a'r  Synaid  oedd  yn  Uenwt  y 
wlad. 


Fel  h]n*  T  dywfd  Ti  Ahdlwvddì  Ü  her- 
wydd  dy*ed]^l  o'l  Sirrtlil*^'  Duw  y  mynydd' 
dyllVTiiûcdd  Jrw  efe;  am  îiynny  y  ihMdAf 
gewoh  wybodmmJmytìywyr  AHOLWYDD. 

n'r  mur  A  fyitiûodd  «r  iû(h  mü  bt  hu^aÌD 
n'[  ev!r  ■  ndniid;  t  BenhuUd  a  ffad^  ic 
I  ddáelh  l^  ddlnai  o  yuaftU  t  nutell. 
31  1  A'i  wdiiDn  «  ddrwcautni  wnho, 

a  rhafOiu  VII  tía  pennau,  mc  mwn  at  fRiihii] 

^  Ýno  y  rwncyn»it  iKh1IiD  pm  eu 

ddaethtnt  «t  IVenhln  ItwL  ae  «  ddywtd- 
annl,  Bahidad dj  wii ddjmd,  Attolwg 
glA  í  ml  fyw.  Dywedodd  nilAU,  A  sfíÿw 
rieWtDyntywf  tj—~~J—"^ 


irsTc^ 


Eo'rt^'.rd 


îsr^l 


■nedd  m  ddug  tj  nhod  i  oddl  ir  dy  dad  di,  ■ 
laOfiatiiaẅttai  a  chti  woealhuT  litolydd  i 
li  yn  Damncui,  ttì  j  ffwueüi  (V  nhad  yn 
Samnria.  A  ifyŵäeaf  .tìiai,  Ml  a'lh  cjl- 
yngaf  dan  yr  anHDOd  hun.   .Fellv  efe  ■ 


■í™!^' 


Id  »nh  ô  jimmjdog  ttwy  air  j 

ílodd  yntflu  wnho,  o  hHrwjdd  n 

dB  ti  laH  yi  AiiaiirYDD,  weti 

...addjwithyl,llewa'lhlidddl.   Á 

Ih  oddl  withâ  et  ■  llew  l'i  cyfulfu  e 


Ddd.  Tl'o  ü,  altolwg-  A'r  gwr  a'i  tanwDdd 
38  Felly  j  prophwjd  ■  aeth  jmaith,  ac  a 

ItfLldd  ai  T  (>r«nhhi,  m  a  ddywaSl,  Dj 
wu  ■  Beth  i  gûoJ  j  rhyÁl,  ae  wel^  ^wr  a 

ddywedodd,  Cadw  y  gwi  hwD  í  «  gea  jeoUì 
y  cyUef^  jna  y  b^udjcÉDloadiTnnjen 

tO  A  üum  yr  ocdd  dy  waa  jn  ymditìi  jma 
ac  aoew,  ŵ  a  ddlmuodd.  A  brénhia  linel 
a  dd^edodd  wiaw,  Pelly  y  iiẅl  dy  &m 


Mlû.  dFnntoeidi  rydd  jn  lle  el  elnlu 


(itaíii  JtwG.   «3 


Ili'U',  ar  Mfilnuth 

yrhon  ofüd  yu  J&mBÌ,  *rth  ImIu  Ahab 
ddywodyd,    Djro    1   uü  dÿ   «lnUan,   Itl  y 


E'- 


111  C  jllsnch  *tC^  dilau  wi,  o  feilâon  y  fill. 
gyferfcyn  flg  eí;  i  dyitioJieîJiu  i'w  eibyn  ef; 
gan  ddywcdyd,  Ti  a  geblBiit  Dduw  ■'r  bren- 
hlb.    Acyrudjgwchff  al]an,alIabyddiwGh 

11  A  Bwyr  ei  ddlnas,  ttf  yi  henuriaid  a'r 
pHinaeUiiajd,  j   ihai  Dcdd  yn  tngn  JD  ei 

fniiaaai  Jeaebíl  aitjnt  hwy.  ae  yuól  yrhjn 
ordd  ji|iiit(ne<Ug  yn  y  Uyihyiau  a  ■nlÒBaiai 

ìi  CyboeddaiaDt  yminidt  a 
Habotti  uwch  ben  y  bôbt 


na  hwy  ò^i  djgaunt  el 
ddywedjiCNalKth  ■  l^t^wy 


F£NNODAU  XXI.  XXII. 


l&  %  X  phan  glybu  Jeiebel  labyddio  Na- 
both,  a'i  farw,  Jesebel  a  ddywedodd  wrth 
Ahab,  Cyfod,  perchennoga  winilan  Naboth 
y  Jeneehad,  yr  hwn  a  ^mhododd  ei  rhoddi 

1  ti  er  arian ;  canys  nid  by  w  Naboth,  eithr 
marw  yw. 

16  A  phan  glybu  Ahab  &rw  Naboth,  Ahab 
a  gyfbdodd  T  fyned  i  waered  i  winllan  Na- 
botn  y  Jezreeliady  i  gymmeryd  meddiant 
ynddi. 

1/  1[  A  gair  yr  Aroj.wydd  a  ddaeth  at 
ElYas  y  Tnesbiad,  gan  ddywedyd, 

IR  Cyfbd,  dos  i  waered  i  çyfáífbd  Ahab 
breiihm  Israel,  yr  hwn  tyda  yn  Samaria: 
wele  tfe  y'ngwìnlian  Naboth,  yr  hon  yr  aeth 
efs i  waerediddi i'w meddiannu. 

Ì9  A  llefara  wrtho  ef,  gan  ddywedyd,  Fel 
hyn  V  dywed  yr  Arolwydd,  A  leddaut  ti, 
ac  a  feddiennaist  hefVd  ?  Llefara  he^d  wrtho 
eí,  gan  ddywedyd,  Pel  hyn  y  dywed  jt  Ar- 
GLWTDD,  Vn  y  &n  Ile  y  llyfodd  y  cwn  waed 
Naboth,  y  Uŷf  cwn  dy  waed  dithau  hefyd. 

20  A  dywedodd  Ahab  wrth  EIYas,  A  seftist 
ti  fi,  O  ^  ngelyn  ?  Dywedodd  yntau,  CcGüs : 
oblegid  1  ti  ymwerthu  i  wneuthur  yr  hyn  sydd 
ddrwff  y*n0>lwg  yr  AROLwyoD. 

21  wäe  ÌI  yn  awyn  drwg  amat  tí,  a  mi  a 
dynnaf  ymaith  dy  niUogaeth  di,  ac  a  dorraf 
oddi  wrth  Ahab  yr  hwn  a  biso  ar  bared,  y 
gwarchäeedig  hefyd,  a*r  gweddiUedig  yn  I»- 
rael: 

22  A  mi  a  wnaf  dy  dŷ  di  fel  tŷ  Jeroboam 
mab  Nebat,  ac  fd  tŷ  BaaM  mab  Ahtah,  o 
herwydd  y  digter  trwy  yr  hwn  y'm  digiaíst, 
ac  y  gwnaethost  i  Israel  bechiu 

23  Am  Jesebel  hefyd  y  Ilefárodd  yr  Ar- 
GLWYOD,  gan  ddywedyd,  Y  cwn  a  fwytty 
Jesebel  wrtn  für  Jeneel. 

24  y  cwn  a  fwytty  yr  hwn  a  fÿddo  raarw 
o'r  eíddo  Ahab  yn  y  ddinas :  a'r  hwn  a  fyddo 
marw  yn  y  maes  a  fWytty  adar  y  nefoedd. 

25  ^  Dlíau  na  bu  nẃ  fel  Ahab,  yr  hwn  a 
ynwerthodd  i  wneuthur  drwg  y'i^Iwg  yr 
Arolwydd  :  o  herwydd  Jesebeí  ei  wra^  a'i 
hannogaief. 

26  Ac  efe  a  wnaeth  yn  fflaidd  iawn,  jnn 
fyned  ar  ol  delwau,  yn  ol  yr  hyn  ou  a 
wnaeth  yr  Amoriaid,  y  rhai  a  yrrodd  yr  Ar- 
olwydd  allan  o  flaen  meibion  Israel. 

27  A  phan  glybu  Ahab  y  geiriau  hyn,  efe 
a  rwygôdd  ei  ddUlad,  ac  a  osododd  sachUan 
am  ei  gnawd,  ac  a  ymprydiodd,  ac  a  orwedd- 
odd  mewn  sachllan,  ac  a  gerddodd  yn  araf. 

28  A  gair  ^rr  Arglwydd  a  ddaeth  at  EUas 
y  Theftiad,  gan  ddywedyd, 

29  Oni  welldi  fel  yr  ymostwng  Ahab  ger 
fÿ  mron  ?  am  iddo  ymostwng  ger  ty  mron  i, 
ni  ddygaf  y  drwg  yn  ei  ddyddiau  rf;  and  yn 
nyddiau  ei  feb  ef  y  dygaf  y  drwg  ar  ei  dŷ  ^. 

PENNOD  XXII. 

I  Afèob  wedi  ei  dwyüo  gea^  jr  ffau  ìmmhwifdit 
yn  olgtrir  Micheah,  yn  caét  ei  laddyn  Ramoth- 
Giiead.  37  Y  cwn  yn  üÿfu  e»  ujoed  ef,  ae 
AhasŵMh  tfn  tepmaeu  areiol^.  41  Daíonue 
lywudraeth  Jehoeaphat,  ASa'tweithredoedd. 
50  Jéhoram  ynfrenMn  areiolef*  51  Dr^- 
ümua  lywodraeth  AJiatìSah. 

ABUANT  yn  aros  dair  blynedd  heb  ryfld 
rhwng  Syna  ac  Israel. 

2  Ac  yn  y  drydedd  flwyddyn,  Jehosaphat 
brenhfai  Judah  a  ddaeth  i  waered  at  frenhin 
Israel. 

3  (A  brenhin  Israel  a  ddywedodd  wrth  ei 
weision,  Oni  wyddoch  mai  eiddo  ni  yw 
Ramoth-OUead,  a'n  bod  ni  yn  tewi,  heb  ei 
dwyn  lü  o  law  brenhin  Syna?) 

4  Ae  efe  a  ddywododd  wrth  Jehoeaphat, 
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A  ái  di  gyd  á  ml  i  ryfel  i  Ramoth-OUead? 
A  Jehosaphat  a  ddywedodd  wrth  frenlùn 
Israel,  Yr  ÿdusuf  fi  fel  tithau,  ty  mhobl  i  fel 
dy  bobl  dithau,  fÿ  meirch  i  fel  dy  feirch 
dithau. 

5  Jehoeaphat  hefÿd  a  ddyẁedodd  wrth  fren- 
hin  Israel,  Ymgynghora,  attolwg,  heddyw  á 
gair  yr  Arolwydd. 

€  Ynabrenhin  Israel  a  gasglodd  y  pronhwydi* 
ynghylch  pedwar  cant  o  wŷr,  ac  a  adywed- 
oda  wrthynt,  A  äf  fi  yn  erbyn  Bamotb* 
GUead  i  ryfel,  neu  a  beidHaf  fi  ?  Jdy wedasant 
hwythau,  Dos  i  fÿnu ;  canys  yr  Arglwydo 
a'i  dyry  hi  yn  Uaw  y  brenhm. 

7  A  Jehosaphat  a  ddywedodd,  Onid  oe$ 
yma  un  propnwyd  i'r  Arolwydo  mwyach, 
fel  yr  ymfynghorem  ág  ef  ? 

8  Abrennmlsraeladaywedoddwrth  Jeho- 
saphat,  Y  mae  etto  un  gwr  trwy  yr  hwn  y 
gduem  ymgynghori  ft'r  Arolwydd:  eithr 
cfts  yw  gennyi  fl  ef ;  canys  ni  phrophwyda 
efe  i  mi  ddaioni,  namyn  drygioni,  Micheah 
mab  Jimlah  yw  cfe.  A  dywedodd  Jeho- 
saphatyNa  ddyweded  y  brenhin  felly. 

9  Yna  brennin  Israel  a  alwodd  ar  un  o't 
ystafellyddioa,  ae  a  ddywedodd,  Prysura 
yma  Micheah  mab  Jùnlui. 

10  A  brenhin  Israel  a  Jehosaphat  brenhin 
Judah  oeddynt  yn  eistedd  bob  un  ar  ei  deym- 
gadair,  weai  gwisgo  eu  Irenhinol  wisgoedd, 
mewn  Uannerch  lortft  ddrws  porth  Samaria ; 
a'r  holl  brqphwydi  oedd  yn  prophwydo  ger 
eu  bron  hwynt 

11  A  Sedeclah  mab  Cenaanah  a  wnaeth  iddo 
gym  heiym ;  ac  efe  a  ddy  wedodd,  Pel  hyn  y 
dywedoad  ẃ  Arolwydd.  A'r  rhai  hyn  y 
oomi  di  y  Syriaid,  nes  i  ti  eu  difa  hwynt 

12  A'r  hoU  brophwydi  oedd  yn  prophwydo 
fiel  hyn,  gan  ddy wedyd,  Dos  i  fÿnu  i  Bamoth- 
GUead,  a  Uwydda:  canys  yr  Arolwydo  a't' 
dyry  hi  yn  Ilaw  y  brenmn. 

13  A'r  gennad  a  aethai  i  alw  Micheah  a 
le&rodd  wrtho  e£  gan  ddywedyd,  Wele  yn 
awr  driau  y  prophwydi  yn  unair  yn  dda  i'r 
brenhin :  bydded,  attolwg,  dy  air  dithau  fel 
gair  un  o  bonynt,  a  dy  wed  V  goreu. 

14  A  dywedodd  Micheah,  Fefmai  byw  yr 
Arolwydd,  yr  hyn  a  ddywedo  yr  Ar- 
OLWTDD  wrthy^  hynny  a  leferaf  fi. 

15  %  Felly  efe  a  ddaetn  at  y  brenhin.  A'r 
Inenhin  a  ddywedodd  wrtho,  Micheah,  a 
awn  ni  i  ryfel  yn  erbyn  Bamoth-GUead,  ai 
pddio?  Dywedodd  yntau  wrtho,  Dos  i  fynu, 
a  llwydda:  canys  yr  Arolwydd  a't'  dyry 
hi  yn  Uaw  y  brenhin. 

16  A'r  brenhin  a  ddywedndd  wrtho,  Pa  sawl 
gwaith  y'th  dynghedaf  di,  na  ddywedech 
wrthyf  ond   gwirionedd  yn  enw   yr  Ar- 

OLWYDD? 

17  Ac  efe  a  ddywedodd,  Gwelaìs  hoU  Israel 
ar  wawar  ar  hyd  y  mynyddoedd,  fel  defaid 
ni  byadai  iddynt  ftigaU.  A  dywedodd  yr 
Arolwtdd,  Nid  oe$  feistr  amynt  hwy; 
dychweled  pbb  un  i'w  dŷ  ei  hun  mewn  hed'd-, 
wch. 

18  A  brenhin  Israel  a  ddywedodd  wrth 
Jehosaphat  Oni  ddywedais  i  wrthyt  ti,  na 
phrophwydai  efe  ddaioni  i  mi,  eithr  arycioni  ? 

19  Ac  efe  a  ddywedodd.  Clyw  gan  hynny 
air  yr  Arolwydd:  Gweuüs  yr  Arglwydd 
yn  dstedd  ar  ei  orseddfe,  a  hoU  lu  y  nefoeda 
yn  sefÿU  yn  ei  ymyl,  ar  ei  law  ddehau  ac  ar 
ei  law  aswy. 

SO  A'r  Arolwydd  a  ddywedodd,  Pwy  a 
dwylla  Ahab,  fel  yr  elo  efe  i  fynu  »e  y  syrthlo 
ynBamoth-OUead?  Ac  un  a  ddywedodd  fel 
nyn,  ae  aiaU  oedd  yn  dywedyd  fcl  h^'n. 

21  Ac  yspryd  a  adaetn  allan,  ac        " 
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Îer  ìnaa  yr  Arolwvdd,  ac  a  ddywedodd. 
fyfì  a'i  twyllaf  ef.    A  dywedodd  yr  Ar- 
•hWYJ>D  wrtho,  Pa  fodd? 

22  Dywedodd  yntau,  Mi  a  Af  allan,  ac  a 
fyddaf  yn  yipryacelwyddog  y'nsenau  ei  holl 
brophwydi  a.  Ac  efé  a  ddy weaodd,  Twylli 
a  fforchfygi  ^:  dosymaith,  agwnaMIy. 

23  Ae  yn  awr  wele,  yr  Arolwydd  a  rodd- 
odd  yspryd  oélwyddog  y'ngcnau  dy  holl 
brophwycu  hyn ;  a'r  Arolwydd  a  lefarodd 
ddrwg  am  dúiat  ti. 

24  Ond  Sededah  mab  Cenaanah  a  nesAodd, 
ac  a  ditfawodd  Micheah  dan  ei  gem,  ae  a 
ddywedodd.  Pa  fTordd  yr  aeth  yspryd  yr  Ar- 
OLWTDD  oddi  wrthyf  fl  i  ymddidoan  ä  thydi  ? 

25  A  Micheah  a  daywedodd,  Wele,  ti  a  gai 
weled  y  dwthwn  hwnnw,  pan  elych  di  o  ys- 
tafell  i  ystafell  i  ymguddia 

96  A  breohin  Israâ  a  ddy  wedodd,  Cymmer 
Micheah,  a  dwg  ef  yn  ei  oi  at  Amon  ty- 
wysotf  y  ddinas,  ac  nt  Joas  .mab  y  brenhin ; 

áy  A  ayweo,  Pel  hyn  y  dywed  y  brenhin; 
Rhowoh  hwn  Yn  y  carcbimly,  a  bwydwch 
ef  ft  Lara  cystudd  ac  á  dwfr  blmdei,  nes  i  mi 
ddyfod  mewn  heddwch. 

28  A  dywedodd  Miclieah,  Os  gan  ddy- 
chwelyd  y  dychweli  di  mewn  headwoh,  ni 
ie£Eurodd  yr  Arolwydd  ynof  fi.  Dywedodd 
hefÿd,  Owrandewch  hyn  yr  holl  bobl. 

29  Felly  brenhîn  Israel  a  Jehosaphat  bren- 
hin  Judah  a  aethant  i  fynu  i  Ramoth-Gilead. 

90  A  brenhin  Israel  a  ddywedodd  wrth  Je- 
hosaphat,  Mi  a  newidiaf  fÿ  nillad,  ac  a  Af 
i'r  rhyfel ;  ond  gwisg  di  dy  ddillad  dp  hun. 
A  brnihin  Israel  a  newidiodd  ei  ádìUady  ac 
a  aeth  i'r  rhyfel.    • 

31  A  brennin  Syria  a  orchymynasai  i  dy- 
wysogion  y  cerbydau  oedd  ganddo  (S(f  deu- 
da^  ar  hugun)  gan  ddywedyd,  Nac  ymledd- 
wch  ä  bycnan  nac  A  mawr,  ond  â  brenhin 
Israel  yn  unìg. 

38  A  phan  welodd  tywysogion  y  cerbydau 
Jehosaphat,  hwy  a  ddy  wedasant,  Dlau  bren- 
hin  Israei  jno  efe.  A  hwy  a  droisant  i  ymladd 
yn  ei  erbyn  ef :  a  Jehosaphat  a  waeddMd. 

33  A  phan  welodd  tywysogion  y  cerbydau 
nad  brenhin  Israel  oedd  efe,  hwy  a  ddy- 
ehwelasant  oddi  ar  ei  ol  ef. 

34  A  rhyw  wr  a  dynnodd  mewn  bwa  ar  ei 
amcan,  ac  a  darawodd  ftenhin  Israel  rhwng 
cyssylltiadau  y  Ilurig :  am  hynny  efe  a  ddy- 
wiedodd  wrth  ei  ^erbydwr,  Tro  dy  law,  a  dwg 
fl  allan  o'r  fÿddm ;  canys  fe  a'm  dwyfwyd  i. 

35  A'r  rhyfel  a  gryfhàodd  y  dwthwn  nwnn w : 
a'r  brenhm  a  ^ynnclid  i  fynu  yn  ei  gerbyd 
yn  erbyn  y  Synaid ;  ac  efe  a  fu  farw  gyd  a'r 
iiw)T :  a  gwaed  yr  archoll  a  ffirydìodd  i  ganol 
y  cerbyd. 

36  Ac  fe  aeth  cyhoeddiad  trwy  y  gwersyll 
vnghylch  machludìad  yr  haul,  gan  ady  wedycL 
Eled  pob  UB  i'w  ddinas,  a  phob  un  i'w  wlad 
«  hun.. 
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37  \  Felly  y  bu  Êirw  y.brenhin,  ac  y  dâeth 
efe  i  Samana ;  a  hwy  a  gladdasant  y  brenhin 
yn  Samaria. 

38  A  goldiwyd  &  gerbyd  ef  yn  Ilynn  Sa- 
marìa ;  a'r  cwn  alyfesant  ei  waea  ef :  yr  arfeu 
hefyd  a  olchwyd ;  yn  ol  gair  yr  AroLwydd, 
yr  hwn  a  lefarasai  efe. 

39  A'r  rhan  arall  o  hanesion  Ahab»  a'r  hyn 
oU  a  wnaeth  efe,  a'r  tŷ  ifbri  a  adeUadodd  efe, 
a'r  hoU  ddinasoedd  a  adeUadodd  efe,  onid 
ydynt  hwy  yn  ysgrifenedig  yn  Uyf^  chionid 
brenhinoedd  Israel  ? 

40  Felly  Ahab  a  hunodd  gyd  A'i  dadau ;  ac 
AhaSIah  ei  fab  a  deymasodd  yn  ei  le  ef. 

.  41  ^  A  Jehosaphat  mab  Asa  a  aeth  yn  finen- 
hin  ar  Judah  ỳn  y  bedwaredd  flwyddyn  i 
Ahab  brenhin  IsraeL 

42  Jehosaphat  oedd  fisb  pymtheng  mlwydd 
ai  hugain  pan  aeth  efe  yn  frenhin ;  a  phum 
mlynedd  ar  hugain  y  teymasodd  efe  yn  Jeru- 
salem.  Ac  enw  ei  £un  ef  oedd  Asubah, 
merch  SilhL 

43  Ac  efe  a  rodiodd  yn  hoU  flbrdd  Asa  ei  dad, 
ni  wyrodd  efe  oddi  wrthi  hi,  gan  wneuthur 
yrhýn  oedd  uniawn  y'ngolwg  yr  Arolwydd. 
£r  hynny  ni  thynnwyd  ymaith  yr  uchel- 
(Kydd;  y  Dobl  oedd  etto  yn  offirymmu  ac  yn 
arogl-darthu  yn  yr  ueheuëydd. 

44  A  JehosaphÂt  a  heddychodd  A  brenhin 
IsraeL 

45  A'r  rhan  araU  o  hanes  Jehosaphat,  a'i 
rymmuadra  a  wnaeth  efe,  a'r  roodd  y  rhyfel- 
odd  efe,  onid  pdynt  hwy  yn  ysgrifenedig  yn 
Uyfir  chronid  brenhinoedd  Judah? 

46  A'r  rhan  arall  o'r  sodomiaid  a'r  a  adawyd 
yn  nyddiau  Asa  ei  dad  eÇ  efe  a'u  dUëodd  o'r 
wlad. 

47  Yna  nid  oedd  brenhin  yn  £d(»n :  onà 
rhaglaw  oedd  yn  Ue  brenhin. 

48  Jchosaphat  a  wnaeth  longau  môr  i  íÿned 
i  Ophir  am  aur :  ond  nid  araiant ;  canys  y 
Uonniu  a  ddrylliodd  yn  Ezion-gaber. 

49  Yna  y  dy wedodd  Ahazlah  mab  Ahab 
wrth  Jehosaphat,  Eled  fy  ngweision  i  gyd 
A'th  weision  di  yn  y  Uongau :  ond  ni  fynnai 
Jehosaphat 

50  ^  A  Jehosaphat  a  hunodd  gyd  A'i  dadau, 
aò  a  gladdwyd  gyd  A'i  dadau  yn  ninas  Dafÿdd 
ei  dad ;  a  J«ioram  ei  fab  a  deymasodd  yn  ei 
leef. 

51  ^  Ahaslah  mab  Aháb  a  aeth  yn  frenhin 
ar  Israel  yn  Síunaria,  yn  y  ddwyfea  flwyddjrn 
ar  bymtheg  i  Jehosaphat  brenhin  Judah;  ac 
a  deymascNad  ar  Israel  ddwy  flynedd. 

52  Ac  efe  a  wnaeth  ddrwg  y'ngolwff  yr  Ar* 
OLWYDD.  ac  a  rodiodd  yn  nordd  eraad,  ac 
yn  ffbrda  ei  fam,  ac  yn  flbrdd  Jeroboam 
mab  Ncbat,  yr  hwn  a  wnacth  i  Israel  bediu. 

53  Canys  eìe  a  wasanaethodd  ,Baal,  ac  a 
ymgrymmodd  iddo,  ac  a  dJìgiodd  Ah- 
OLWYDD  Dditw  Israel,  yn  o'  yr  hyn  oU  a 
wnaethai  ei  dad. 
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at  Baat'Tẃuti,  at  vn  oael  f/'Jtirim  /ran  ^Úít. 
fi  Snat  tfi<HVÛB^A  s^  dwÿn  tiln  ^r  T>^vpflá 

IS  im  (Didirig  mrlS  n  trgd/ẃl  Ipniaiifí  á 
ẅuwrfj  tinnwfçaltaiwatw  un  äanjror  ír 
Mali  m  U^mam  yn  m  Maiíah. 
^^NA  Moẅ  a  wnhnídodd  yn  abfti  Is- 

wedodd  wfUiynt.  Gncfc»  ac  ymóftnwoh  1 
Bsal-Hbub  du>  Ecion,  b  fydilaf  ff  b;w  o'r 

vRb  EnJ^  îhnlHHl.  CyfDil,  doi^i'rj[QU  i 

Sywtd  wnhyDi,  ii  Mn  nad  aniií  Duw  yn 
InEl.  yr  ydy>4i  chwi  ys  mynHl  i  yinofyn 

iTiHi,  «thr  »D  Ebj4  j  byddi  £u-w.    Ac  EUju 


■  ddyw«dDdd  wnhynt. 


dsueBiij.  A  thän  T>uv  a  ddiijynodd  or 
Ecfoedd,  acal  hysoddi^a'ldd^adcüeain. 
13  1?  A>  frrenAM  A  Bnflmodd  «itD  y  tirdydd 
[ywyioE  ar  ddu  a  dgugsin,  11  ddig  1  duu- 
^  ■..', '  "Vtlyda  Bwymg  u  Mtg  i  deggaln 

u  d  liiiiku  RT  bnn  EBm,  iie  ■  TmbUlDdtl 
tgedcalelìinMiRtlnhOiirìlDir,  s- 
(olwg,  bsidded  Iÿelnliai  î,  ac  dnlDtt  âf  dd^ 

1  dÌBsyiMdd  tân  0*1  ncflwdd.  ac  a 

yi  iiiäjwyiogcyntMfiiifdef  a  d™- 

gn  cf  a  déufleiniAu :  ain  hynny  yn 

M  .^einioe.iynwenhẄiirsnil, 

I.  ,..  ~.«el  yr  Anai,iTTnD  ■  lc&rodit  witU 
£1104,  Doa  i  wund  gyil  ig  e£  Dac  úfha  ef. 
Ae  efe  a  gyfodniid,  ac  a  aeth  i  waered  esd 
Ig  ef  al  y  hrmhin. 

Ilì  Ac  cts  a  ddywetlodd  witho,  Fcd  hyn  v 
dywedodd  yr  AaaLWYDD,  O  hcrwydd  I  fl 

EcTon  (ai  aiD  lud  oet  Dl'w  yn  Ibrael  i  ynw. 
P(Tilìair?)  ain  hynny  ni  ddifigynl  o'r  Kwe]f 
jdringaiat  amo,  ci±rganfarw  ytiyddiîàrw,   - 

ediK  yn  liyfr'chronicl  bîeiiliìnoedd  Inael? 
PBNNOD  II. 

I  Eíai,u/rthganui/n1aehíSíitut,yTiliaíítì 
ir  laríáinnieifimllll!  9  SCÂẄnn  rihil  «i 
ddyiuinM  I  AMtM,  tnmiiii  ddirim  tr 
BO^  I^^M^^  UHMbi >>> 

sSd^^aÖÄí 

io  r  pliw  i>  AK%aií  I  BMn. 

A  meryd  i  hnu 'Eia>"îwn°ccirwvnrri 
neToedd.  aeili  ElIuscEUUuiallanoÒllsal. 
e  AeEHasaddywedoddwith  Eliiii<us.  Ami, 

hanlonódd  1  BetlieL    Áe  Elisi^ui  ■  ddywed- 

hyw  dy  cnaid  dithau,  nld  ymaiiAwai  A  thi, 
Felly  nwy  a  acthant  \  'natA  i  Uethei, 
3  A  n:eiDlon  y  prophwydl.  y  ThaL_  'Häd  yn 

"tff  Dywédodd  yotau,  jii  ■  wn  lifMt 
,  tewcn  diwl  A  i^ 
^  Eilai  ■  ddywedodd  wrtho.  An»  yina. 
jiodd  i  Jeriêho,    Dywedodd  yntau,  Ftt 

a  ddsethinl  i  Jciicho. 


I  l^lfnHÿ  beM,  Cewch  chwj  i  sAn. 

ud  áSthau,  nid  yinBdmvaf  i  thi.    Ä  hwy 

AdmgwradeunÌjiDreibÌDn  7  prophwyd] 
■«haiii,  icsBbiinluiiyferotigll:  ■hiry 


me*n  corwrnt  fi  ot^itM. 
IS  \  Aa  Eliiéui  oedd  yn  gwelcd,  u  efi! 
lelbdd,  Py  lUiíd.  tj  nhid.  urbyd  Inel,  ■ 
farchaaiou.    Ae  nÛewelDddeT  niwyBcb:  1 
eCcnymiaDdd  yndddìllad,  >c  a'u  rhwyi 

13  ic  efe  a  EDdódd  i  fynu  tliitell  Eltu 
syilhiaMl  oídrwnhptf;  sc  iiddyeliwelod< 

14  lcefè  s  eyminBTIh  ^ull  Ellu  a  iyrth- 
{uftl  oddi  wnha  ^  ae  a  iluawodd  y  äyfr- 

sLw'f  DD  Ddiiw  Elleir  Ad  wedlMdo  yntau 
dmw  y  ityftocdd,  hwy  ■  wjihiiiiwyd  yma  u 


18  5  A  hwy  a  ddywef 
yn  iwi.  y  Diie  iyd  ílh 
gain  o  wyr  ciyfloD  1  e'- 


A  hwy  s  ddietliant  i'w  gybiŵd 
TnnDunnt  ìÿfá  Ihwt  huo. 


Rl  rhyw  ddyCÍyD-    l^ywcd- 


aMS'* 


efí  a  ddyiredadd 


mlwi,  aniawdd  ) 

- .  Jdywedudd, 

newydd,  ■  dodwch  yndd. 


? 


ACÜi  iL  aynnoancU  y  dyfTordd. 

ehëmia  y  dyfroedd  byn;  ui  bydd  oddi  yno 
~TaUel}i  mWTBeh,  na  diDtWTttiiln. 


ö  Pelly  yr  í«i*»wyd  y  dyfioeild  tiyd  y  djtìd 


«4  Ae  eft  a  diodii  yn  ei  ol,  ac  a  edrychodd 

goertwlg,  Bc  a  ddiylliadd  o  honynl  dd»u 
biRTtyn  a  deugflín. 

WWe-   S  Jílnrmpt,  a  JeAoiapAff/.  a  ^BTẅin 

flwyddyn  i  Jehonphat  bTeliTiiri  Judah.  u: 
a  déyraBiodd  ddcuadeofl  mlynedd. 

canyi  eft  a  fwrlodd  yiöahh  ddelw  BaaJ,  yr 

3  £lto  efe  ■  lynodd  wTth  beehodau  Jem- 
bKhu :  jà  (US^  efe  oddì  «ithynl  hwy- 

4  I  A  UeB  bienhln  Moab  oedd  \mwtn 
deûldf  ae  ■  dalù  i  frenhui  Isiiel  ^iiii-idI]  o 
■lyn.  ■  ohan-mil  o  hyrddod  ewlanoc- 

ä  Ond  w«U  marw  Ahah,  EnmlHn  llo 


di  ffyí  &  ml  i  Tyftl  yn  erhjx  Uoab  ?  Dywed- 
odd  yntau,  HÍ  if  1  rvnu ;  myB  aJsSáàs  fel 
tidiau.  ti  inhDlil  I  fel  dy  bobl  lUthiu,  fy 
m^h  I  fel  dy  feiich  ditfiau. 

Judah,  a  brenhln  Edfmi ;  ac  a. 

dwfi  i'i  fydiün.  nac  l't  anifei 
eu  canlyD  hirynt- 

fi^  oherw^  iV  AnúLwTDp  iiíw  y  tn  nrei 
hm  hyu  ynghyd  l'w  rhodd  yn  Uaw  Moab- 
II  A  Jehoiapbat  a  ddywcdodd,  Onld  m 
yma  brophwyd  L*TAnoLWTDD,  nlyijine 
fyuom  n]  á'r  AMLInrDEi  trwjddo  off  A 


1  dyẅallladd  ddwfr  ar  ddwjAaw 

eho»Tibat  Bddjwedodd,  T  rnaenli 
DWYDD  KíA  H  cf.  Fdly  bienliin 
1  JfhaHphat,   ■  iirenlun  ËdDIII,  a 


BetA  nẅl  i  mi  I 
phwydrdy  did. 


I  unciHtír'a  thir  di 


PENNODAÜ  III.  IV. 


finn.    A  l)9rc»h!n  Israd  a  ddywedodd  wrtho,  ) 
Nag  ê :  canys  yr  Argi>wydd  a  alwodd  y  tri 
brenhin  hýn  ynghyd  Tw  rhoddi  yn  Ilaw 
Moab. 

14  Ac  Elisëua  a  ddywedodd,  Fel  mai  byw 
AROLWYDD  y  lluoedd,  yr  hwn  yr  ydwyf  yn 
sefÿl]  ^r  el  fron,  oni  bài  fy  mnd  i  ^n^  perchi 
wyneb  Jehosaphatbrenhin  Judah,  nidedrych- 
aji'wn  i  amat  tu  ac  ni'th  welswn. 

ìü  Ond  yn  awr  dyewch  i  mi  gerddor.  A 
phan  ganodd  y  cerddor,  daeth  liaw  yr  An- 
ai.WYDD  amo  eL 

16  Ac  efe  a  ddywedodd,  Fel  hyn  y  dy wed- 
odd  yr  Abglwydd  ;  Gwna  y  dyftryn  hwn 
yn  Ilawn  ffiosydd. 

'  17  Canys  fel  hyn  ydywed  yr  Arolwydd, 
Ni  welwch  wynt,  ac  ni  welwch  wlaw ;  etto  y 
dyfP^n  hwn  a  lenwir  o  ddwfr,  fel  yr  yfocn 
cnwi,  a'ch  anifeUiaid,  a'ch  ysgrubliaid. 

18  A  pheth  yagafh  yw  hyn  y'ngolwg  yr 
Arolwydd  :  ek  a  ddyry  Moab  yn  eich  llaw 
clìwi  hefyd. 

19  A  chwi  a  darêwch  hŵ  dinas  gaerog,  a 
phob  dinas  ddetholedig;  a  phob  pren  teg  a 
fwríwch  chwi  i  lawr ;  yr  noU  nynnonnau 
dyfìroedd  hc^yd  a  gauwch  chwi,  a  phob  dam 
M  dir  da  a  ddifwynwch  chwi  ft  chemg. 

20  A'r  bore  pan  oflÖTnimwydy  bwyd-oflnrwm, 
wele,  ddyfroedd  yn  dyfod  o  flbrdd  jSdom ;  a'r 
wlad  a  lánwyd  o  ddyfroedd. 

21  1f  A  phan  glybu  jt  hoU  Moabîaid  fod  y 
brenhinoedd  hynny  wedi  dyfod  i  fynu  i  ym- 
ladd  yn  eu  herbyn  hwynt,  y  galwyd  yngnyd 
l»wb  a'r  a  aUai  wisgo  ar&u,  ac  ucnod,  a  nwy 
a  safasant  ar  y  terfyn. 

22  A  hwy  a  gyfbdasant  yn  fore,  a'r  haul  a 
gyfodasû  ar  y  dyfroedd ;  a'r  Moabiaid  a  gan- 
mant  ar  eu  cyier  y  dýfroedd  yn  goch  fel 
gwaed: 

23  A  hwy  a  ddywedasant,  Owaed  )ftv  hwn : 
ean  ddifeuia  y  difethwyd  y  brenhmoedd,  a 
Ewy  a  darawsant  bawb  eu  gUydd :  am  hynny 
yn  awr  at  yr  anrh^th,  Moáb. 

24  A  phän  ddaethant  at  wersyU  Israel,  yr 
Israeliaîd  a  gyfodasant,  ac  a  darawsant  y 
Moabiaid,  feí  y  flfoisant  o'u  blaen  hwynt :  a 
hwy  a  aeuiant  rhagddynt,  gan  daio  y  Moab- 
iaia  yn  eu  gwlad  eu  hun. 

25  A  hwy  a  ddistrywiasant  y  dinasoedd,  ac 
ì  bob  dam  o  dir  da  y  bwriasant  bawb  ei  gar- 
reg,  ac  a'i  Uanwasant ;  a  phob  flfÿnnon  ddwfr 
a  gauasant  hwy,  a  pnob  pren  a&  a  gwymp- 
asant  hwy  i  lawr:  yn  unig  yti  Cirhaiaseth  y 
gadawsant  ei  chenig ;  etto  y  rhai  oedd  yn 
taflu  a'i  hamgyichynasant,  ác  al  tarawsant 
hL 

26  ^  A  phau  welodd  brenhin  Moab  fod  y 
rh^lwyr  yn  drech  nag  ef,  efe  a  gymmertn 
saith  gant  o  wŷr  gyd  ftg  ef  yn  tynnu  cleddyf, 
i  rutluo  ar  frenhin  Edom :  ond  nis  gallasant 
hwy. 

27  Yna  efe  a  gymmjerodd  ei  &b  cyntaf- 
anedig  e^  yr  hwn  oedd  i  deymasu  vn  ei  le  e^ 
ac  a'i  nonVymmodd  ef  yn  boeth-oflOrwm  ar  ý 
mur.  A  bu  lUd  mawr  yn  erbyn  Israel :  a 
hwy  a  aethant  jymaith  oddi  wrtho  ef,  ac  a 
ddychwelasant  i«)  gwlad  eu  hun. 

PENNOD  IV. 

1  ElUêut  trwff  rad  peniltid  yn  amlhâu  oíew  y 
toráíg  toeddu}  ddi/iedM.  12  Yn  cael  mab  fr 
Sitnameest  ISacynei  gÿfifdi  efofarw  ifyw : 
38  yn  ipchâu  y  cawl  yn  Gilfrat :  42  yn  porthi 
ean^wr  Afç  %^(íẃn  torth  ojàra. 

ABHYW  wraig  o  wragedd  méibion  y 
piophwydi  a  lefodd  ar  filisëus,  gan  ddy- 
wedyd,  'Dy  ŵas  fy  ngwr  a  fu  fefw ;  a  thi  a 
^doosc  fod  dy  was  yn  ofni  yt-  Arglwydd  ; 
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a'r  echwynwr  a  ddaeth  i  gyromeryd  fy  nau 
f ab  i  i  fod  yn  gaethion  idaa 

2  Ac  EUsëus  a  ddywedodd  wrthi,  Beth  a 
wnaf  íi  i  ti  ?  roynega  i  roi,  beth  sydd  gennyt 
ti  yn  dy  dỳ  ?  Dywedodd  hithau,  Kid  oeí 
dim  gau  dy  law-fbrwyn  yn  tŷ,  ond  ystenaid 
o  olew. 

3  Ac  efe  a  ddywedodd,  Doa,  cais  i  ti  lectrí 
oddi  allan  gan  dy  holí  gymmydogion,  i^ 
Uestrí  gweigion,  nid  ychydig. 

4  A  pnan  ddelych  i  mewn,  cau  y  drws  ar- 
nat,  ac  ar  dy  feibion,  a  thywallt  i'r  hoU  lcstrí 
hynny ;  a  dod  heibio  yr  hwn  a  fyddo  Uawn. 

5  Feily  hi  a  aeth  oddi  wrtho  ef,  ac  a  gauodd 
y  drws  ami,  ac  ar  ei  meibion :  a  hwynt-hwv 
a  ddygasant  p  Uestri  atti  hi ;  a  hitliau  a 
dywalltodd. 

6  Ac  wedi  Uenwi  y  Uestrí,  hi  a  ddywedodd 
wrth  ei  mab,  Dwg  i  mi  etto  lestr.  Dywedoc'd 
yntau  wrthi,  Nid  oee  mwyach  «n  Uestr.  A> 
olew  a  beidiodd. 

7  Yna  hi  a  ddaeth  ac  a  fynegodd  i  wr  Dnw. 
Dywedodd  yntau,  Dos,  gwertn  yr  olew,  a  thài 
dy  ddyled ;  a  bydd  di  fy w,  ti  .rth  feibion,  ar 
y  rhan  araU. 

8  ^  A  bu  ar  ryw  ddiwmod  ì  Eliseus  dram- 
wyo  i  Sunera ;  ao  yno  yr  oedd  gwraig  oludog, 
yr  hon  a'i  cymmeUodd  ef  i  fwytta  bara.  A 
chynnifer  gwaith  ag  y  tramwyai  efe  heibio, 
efe  a  dröaì  yno  i  f wytta  bara. 

9  A  hi  a  day  wedodd  wrth  ei  gwr,  Wele  yn 
awr,  mi  a  wi>  mai  gwr  sanctaidd  i  Dduw 
ydyw  hwn,  sydd  yn  cynniwair  heibio  i  ni  yn 
wastadol. 

10  Gwnawn,  ättolwg,  ystafell  fechan  ar  y 
mur ;  a  gosodwn  iddo  yno  wely,  a  bwrdd,  ac 
ystôl,  a  chanhwyllbren :  fei  y  tro  efe  yno, 
pan  ddclo  efe  attom  ni. 

11  Ac  ar  ddydd-gwûth  efe  a  ddaeth  yno,  ac 
a  drodd  i'r  ystafeU,  ac  a  orphwysodd  yno. 

12  Ac  efe  a  ddywedodd  wrth  Gehazi  ei  was, 
Galw  ar  y  Sunamees  hon.  Yntau  a  alwodd 
ami  hi :  hithau  a  safodd  ger  ei  fron  ef. 

13  Dywedodd  hefyd  wrOio,  Dywed  yn  awr 
wrthi  hi,  Wele,  ti  a  ofelaist  trosom  ni  ft'r  hol) 
ofal  yma;  beth  sydd  í'a>  wneuthiur  erot  ti? 
a  oet  afynnych  di  ei  ddywedyd  wrth  y  bren- 

gin,  neu  wrth  dywysog  y  fìu  ?    Hithau  a 
dywedodd,  Y'nghanol  fy  mhobl  yr  ydwyf 
fi  ýn  trígo. 

14  Ac  efe  a  ddywedodd,  Beth  gan  hynny 

S'/dd  i'w  wneuthur  erddi  hi?    A  Geharí  a 
dywedodd,  Yn  ddlau  nid  oes  iddi  fab,  a'i 
gwr  gydd  hen. 

15  Ac  efe  a  ddywedodd,  Galw  hi.  Ac  efc 
a'i  galwodd  hi ;  a  hi  a  safodd  yn  y  drws. 

16  Ac  efe  a  ddywedodd,  Ynghylcii  y  pryd 
hwn  wrth  amscr  oywiolaeth,  ti  a  eofleidi  fab. 
Hithau  addywedodd,  Nagê,  fÿarglwydd,  gwr 
Düw,  naddywed  gelwydd  i'th  law-forwyn. 

17  A'r  wraig  a  feichiogodd,  ac  a  ddug  fab  y 
pryd  hwnnw,  yn  ol  amser  bywiolaeth  yr  hyti 
a  lefarasai  Elisëus  wrthi  hi. 

18  %  A'r  bach^  a  gynnyddodd,  ac  a  aeth 
ddydd-gwaith  aUan  at  ei  dad  at  y  medelwyr. 

19  Ac  efe  a  ddywedodd  wrth  ei  dad,  Fy 
mhen,  fy  mhen.  Dywedodd  yntau  wrtn 
langc,  Dwg  ef  at  ei  fam. 

20  Ac  efe  a'i  cymmerth,  ac  a'i  dug  ef  at  ei 
fam.  Ac  efe  a  eisteddodd  ar  ei  gliniau  hi  hyd 
hanner  dydd,  ac  a  fU  ferw. 

21  A  hi  a  aeth  i  fynu,  ac  a'i  gosododd  cf  i 
orwedd  ar  wely  gpwr  Duw,  ac  a  gauodd  y  drw 
amo.  ac  a  aeth  allan. 

22  A  hi  a  alwodd  ar  ei  gwr,  ac  a  ddywetìodd, 
Anfon,  attolwg,  gyd  ft  mi  un  o'r  Uangeiau«  ae 
ut2  o'r  asenod :  canys  mi  a  reriaf  hyd  at  wt 
Duw,  ac  a  ddychweìaL 


IL  BBBNHINOBDD. 


23  Dy wedodd  yncBti,  Paham  yr  äi  di  atto  ef 
heddy  w  ?  nid  yiehiiìa,  newyddloa.  na  Sab- 
both.  Hithauaddywedodd,  Pobpethyndda. 

24  Yna  hi  a  gyfirwyodd  yr  asen ;  ac  a  ddy- 
wedodd  wrth  ei  llangc,  Gyir,  a  dos  rhagot : 
nac  arofi  am  danaf  fi  i  furchogaeth,  onid  arch- 
wyf  i  ti. 

25  FeUy  hì  a  aeth,  ac  a  ddaeth  at  wr  Duw 
i  fÿnydd  CarmeL  A  phan  welodd  gwr  Duw 
hi  o  bell,  efe  a  ddywedodd  wrth  Qehazì  ei 
was,  Wele  y  Sunamees  honno. 

26  Bhed  yn  awr,  attoiwg,  i'w  chyfaribd,  a 
dywed  wrtni  hi,  A  wyt  ú  yn  iach  ?  a  ydyw  dy 
wr  yn  iach?  a  ydwo  y  bachgen  yn  lach? 
Dywedodd  hithau,  lach. 

27  A  phan  ddaeth  hi  at  wr  Duw  i'r  mynydd« 
hi  a  ymaflodd  yn  ei  draed  ef :  a  Oàiaá  a 
nesâodd  i'w  gwtnio  hi  ymaith.  A  gwr  Duw 
a  ddywedodd,  Oäd  hi  yn  llonydd :  canys  ei 
henaid  iydd  ofidus  ynddi ;  a'r  Arolwydd 
a't  oelodd  oddi  wrthyf  fi,  ac  nis  mynegodd 
i  mi. 

28  Yna  hi  a  ddywedodd,  A  ddymunais  i  fab 
;an  fy  arglwydd  r  oni  ddýwedais,  Na  thwylla 


29  Yna  efe  a  ddy  wedodd  wrth  Gehazi,  O  wreg- 

£sa  dy  Iwynau,  a  chymmer  fy  fibn  yn  dy 
iw,  a  dofl  ymaittt:  o  chyfarfyddi  &  neb,  ns 
ehyftrch  iddo;  ac  o  chŷÊurch  neb  di,  nac 
attob  ef :  a  gosod  fy  fibn  i  ar  wyneb  y  bach- 
g«n. 

30  A  mam  y  bachgen  a  ddy  wedodd,  Fél  mai 
by w  yr  Arglwyod,  ac  mai  by  w  dy  enaid  di, 
nid  ymadawaf  fi  â  thi  Ac  efe  a  gyfododd,  ac 
a  aeth  ar  ei  hol  hi. 

31  A  6ehazi  a  gerddodd  o'u  blaen  hwynt,  ac 
a  osododd  y  ffon  ar  wyneb  y  bachgen :  ond 
nid  oedd  na  Ueferydd,  na  chlywed.  Am 
hynny  efe  a  ddychwelodd  i'w  gyéurfod  ef ;  ac 
a  f ynegodd  iddoj  gan  ddywedyd,  Ni  ddeffrôdd 
y-oachgen. 

32  A  phan  ddaeth  ElisSus  i  mewn  i'r  tŷ, 
wele  y  bachgen  wedi  marw,  yn  gorwedd  ai 
ei  wely  ef. 

33  Felly  efe  a  ddaeth  i  mewn,  ac  a  gauodd 
y  drws  amynt  ill  dau,  ac  a  weddlíoda  ar  yr 

Â  ROLWYDD. 

.34  Ac  efe  a  aeth  i  f  ynu,  ac  a  orweddodd  ar 
y  bachgen,  ac  a  osooodd  ei  enau  ar  ei  enau 
yntau,  a'i  lygaid  ar  ei  lygaid  e^  a'i  ddwylaw 
ar  ei  ddwyfaw  ef  ac  efe  a  ymestynodd  amo 
ef ;  a  chynnesodd  cnawd  y  bachgen. 

35  Ac  áé  a  ddychweloda,  ac  a  rodiodd  yn  y 
tŷ  i  fynu  ac  i  waered ;  ac  a  aeth  i  fynu,  ac  a 
ymestynodd  amo  ef :  a'r  bachgen  a  disiodd 
nyd  yn  seithwaith,  a'r  bachgen  a  agorodd  ei 
Iŷraia. 

36  Ac  efe  a  alwodd  ar  Gehaá,  ac  a  ddywed- 
odd,  Galw  y  Sunamees  hon.  Ac  efe  a  afwodd 
aroi  hi.  A  hi  a  ddaeth  atto  e£  Dywedodd 
yntau,  Cymmer  dy  fab. 

37  A  hi  a  aeth  i  mewn,  ac  a  syrthiodd  wrth 
ei  draed  ef,  ac  a  ymgrymmodd  hyd  lawr,  ac 
a  gymmerodd  ei  mab,  ac  a  aeth  ^lan.   • 

38  f  Ac  Ëlisëus  a  ddychwelodd  i  Gilgal. 
Ac  yr  oedd  newyn  yn  y  wlad ;  a  meibion  y 
prophwydi  oedd  yn  eistedd  ger  ei  tron  ef :  ac 
efe  a  ddý wedodd  wrth  ei  was,  Trefha  y  croch- 
an  mawT,  a  berw  gawl  i  feibion  y  prophwydi. 

39  Ac  un  a  aeth  allan  i'r  maes  i  gasglu  bres- 
ych,  ac  a  gafodd  winwydden  wýllt,  ac  a 
gasglodd  o  noni  f^ych  gwylltion  lonaid  ei 
wiäg,  ac  a  ddaeth  ac  a'u  brìwodd  yn  y  croch- 
an  cawl :  canys  nid  adẅaenent  hwynt. 

•40-  Yna  y  ty walltasant  i'r  gwŷr  i  fwytta.  A 
phan  fwyttasant  o'r  cawl,  hwy  a  waeddasant, 
ac  a  ddywedasant,  O  wr  Duw,  y  moi  aogau 
yn  y  en>cban :  ac  ni  allent  et  fwytta. 
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41  Ond  efe  a  ddywedodd,  Dygwch  flawd. 
Ac  eËò  a'í  bwriodd  yn  y  crochan :  dy wedo^ 
hefyd,  Tywallt  i'r  bobl,  ftíl  y  bwyttáont  Ae 
nid  oedd  dim  niwed  yn  y  crochan. 

42  3  A  daeth  gwr  o  Baal-saliâay  ac  a  ddug  i 
wr  Duw  o  fara  blaen-fftwyth,  ugain  torth 
haidd,  a  thwysenau  o  ŷd  newydd  yn  ei  gibau. 
Ac  efe  a  ddywedodd,  Dod  i'r  oobl,  fd  y 
bwyttâont 

43  A'i  weinidog  ef  a  ddywedodd,  I  ba  betíi 
y  rhoddaf  hyn  ger  bron  canwr  ?  Dy wedodd 
yntau,  Dyro  i'r  bobl,  fel  y  bwyttâont :  canys 
lel  hyn  y  dywedodd  yr  Arolwydd  ;  Hwy  a 
fwyttân^  a  bydd  gweddilL 

44  Felly  efe  a'í  rhoddodd  ger  eu  bron  hwynt : 
a  hwy  a  fwyttasant,  ac  a  weddillasant,  yn  ol 
gair  yr  Arolwydd. 

PENNOD  V. 

1  Naaman,  torẅ  éhwedl  ei  /faeth-Jbrwyn,  yn 
myned  i  Samaria  fw  iaehâu  oH  tvahanrgìn>]/f. 
8  Eliaè'w  yn  ei  yrru  efír  lorddonen  t'tü  iach- 
âu  :  15  yn  gwrthod  ei  roddion  ef,acyn  rhot 
iddo  beth  vr  ddaear.  20  Gehazi  yn  enw  ei 
feiatr  yn  cymmeryd  rhoddion  Naaman,  ae  yn 
cael  gwahan-gìwsf  tragywyddoí. 

ANAAMAN,  tywysog  IIu  brenhin  Syria, 
oedd  wr  mawr  yng  ngolwg  ei  arglwydd, 
ac  yn  anrhydeddus ;  canys  trwyd(U)  ef  y 
rhoddasai  yr  Arglwydd  ymwared  i  Syrìa : 
ac  yr  oedd  efe  yn  wr  cadam  nerthol,  ond  yr 
oead  yn  wahan-glwyfus. 

2  A'r  Syriaid  a  aethant  allan  yn  finteioedd, 
ac  a  gaéth-gludasent  o  wlad  israel  langces 
fiechan ;  a  honno  oedd  yn  gwasanaethu  gwralg 
Naaman. 

3  A  hi  a  ddywedodd  wrth  ei  meistres,  0  na 
byddai  fy  arglwydd  o  flaen  y  prophwyd  tpdd 
yu  Samaria:  canys  efe  ai  hiachâi  ef  o'i 
wahan-glwyf. 

4  Ac  un  a  aeth  ac  a  fynegodd  i'w  arglwydd, 
gan  ddywedyd,  Fel  hýn  ac  fel  hyn  y  dy wed- 
odd  y  llangces  o  wlad  IsraeL 

5  A  hrenhm  Syrìa  a  ddy  wedodd,  Dos,  oerdda, 
a  mi  a  anfonaf  lythyr  at  frenhin  Israel. 
Ac  efe  a  aeth  ymáìth,  ac  a  ddug  gyd  âg  ef 
ddeg  talent  o  arìan,  a  chwe  mil  o  aur,  a  deg 
pàr  o  ddiUad. 

6  Ac  efe  a  ddug  y  Uythyr  at  &enhin  Israel, 
gan  ddywedyd,  x  n  awr  pan  ddêl  y  Uythyr 
hwn  attat  ti,  wele,  anfonaìs  attat  ti  Naaman 
fy  ngwas,  fei  yr  iacháit  ef  o'i  wahan-glwyf, 

7  A  jphẃ  ddarUenodd  brenhin  Israel  y  Uyth- 
yr,  ete  a  rwygodd  ei  ddiUad,  ac  a  ddy  wedodd, 
Ai  Duw  yawyf  fl,  i  fuwhâu,  ac  i  fywhfiu. 
pan  anfonai  eíë  attaf  fi  i  iadiâu  gwr  o'i 
wahan-glwyf  ?  gwybyddwch  gan  hynny,  at- 
tolwg,  a  gwdwch  mu  ceisio  achos  y  mae  efe 
i'm  herbyn  L 

8  ^  A  phan  glybu  Elisëus  gwr  Duw  rwygo 
o  frenhin  Israd  ei  ddUIad,  ese  a  anfonoda  at 
y  brenhin,  gan  ddywedyd,  Paham  y  rhwyg- 
aist  dy  ddiUad  ?  deued  yn  awr  attaf  fi,  ac  efe 
a  gain  wybod  fod  prophwyd  yn  Israel. 

9  Yna  Naaman  a  ddaeth  a'i  feirch  ac  á'i 
gerbydau.  ac  a  safodd  wrVh  ddrws  tŶ  Elisëus. 

10  Ac  Elisëus  a  anfonodd  atto  ef  gennad, 
gan  ddywedyd,  Dos  ac  ymolch  suth  waith 
3rn  yr  lorddonen ;  a'th  gnawd  a  ddychwd  i 
ti,  a  thithau  a  lanhêir. 

11  Ond  Naaman  a  ddìgiodd,  ac  a  aeth  ym- 
aith ;  ac  a  ddy  wedodd,  w  ele,  mi  a  feddyuais 
ynof  fy  hun,  gan  ddyfod  y  deuai  efe  allan,  ac 
y  sa£aì  efe,  ac  y  galwai  ar  enw  yr  Argl wydd 
ei  Dduw,  ac  y  gosodû  ei  law  ar  y  fan,  ac  yr 
iachâi  ygwahan-glwyfiu. 

12  Onia  gweU  Abana  a  Pharpar,  afonydd 
Dainascus,  nâ  hoU  ddyfroedd  Israd  ?  oni  allaf 


PENNODAU  V    VI. 


ymolchi  ynddynt  hwy,  ac  ^lanhftu  ?   Felly 
efe  a  drodd,  ac  a  aeth  ymaith  mewn  digter. 
ì3  Al  weiàon  a  ne^atent,  ac  a  leEcmuant 
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wrtho,  ac  a  ddywedasant,  Fy  nhad,  pe  dy- 

wrtnyt  ti, 
gwneisit  r  }»  faint  mwy,  gan  iddo  ddy- 


wedasai  y  f)Tophwyd 
onis  gwnelsit  r  pa  fai 


nwyd  beth  mawr 


wedyd  wrthyt,  Ymolch,  abydalán? 

14  Ac  yna  efe  a  aeth  i  waered,  ac  a  ymdroch- 
odd  saitn  waith  yn  yr  lorddonen,  yn  ol  gair 
gwr  Duw  :  a'i  gnawd  a  ddychwelodd  fél 
cnawd  dyn  bach,  ac  efe  a  lanhäwyd. 

15  ^  Ac  cfe  a  ddydiwelodd  at  wr  Duw,  efe 
a'i  holl  6ntaì,  ac  a  ddaeth  ac  a  safodd  ger  ei 
frun  ef ;  ac  a  ddywedodd,  Wele,  yn  awr  y 
gwn  nad  oes  Dvw  trwy  yr  hoU  ddaear,  ond 
yn  Israel:  am  hynny  cymmer  yn  awr,  at- 
toIw£r  rodd  gan  dy  was. 

16  Ond  efe  a  ddywedodd,  Fél  tnai  byw  yr 
Arolwydd,  yr  hwn  yr  ydwyf  yn  sefyll  ger 
ei  fron,  ni  chymmeraf.  Ac  eie  a  gymmellodd 
arno  «i  chymmeryd ;  etto  efe  a^t  gwrthod- 
odd. 

17  A  Naaman  a  ddy  wedodd,  Onì  roddir  yn 
awr  i'th  was  Iwyth  cwpl  o  fulod  o  ddaear? 
canys  ni  offrymma  dy  was  mwyach  boeth- 
of&wm  nac  aoerth  i  dduwiau  eraUl,  ond  i'r 
Abolwydd. 

18  Yn  y  peth  hyn  yr  Arolwtdd  a  £uideuo 
i'th  was ;  pan  elo  fÿ  arglwydd  i  dŷ  Rimmon 
i  addoli  yno,  a  phwyso  ar  fy  llaw  i,  a  píutn 
ymgrymmwyf  flnnau  yn  nhŷ  Rimmon ;  pan 
ymgryramwyf  yn  nhy  Rimmon,  maddeued 
yr  Arolwydd  i'th  was  yn  y  peth  hyn. 

19  Ac  efe  a  ddywedodd  wrtho,  Dos  mewn 
heddwch.  Aceíeaaeth  oddi  wrthoefencyd 
o  ífordd. 

20  f  Ond  Oehazi,  gwas  Elisëus  gwr  Duw, 
a  ddywedodd,  Wele,  fy  meistr  a  arbedodd 
Naaman  y  Syriad  hwn,  heb  gymmervd  o'i 
law  ef  yr  hyn  a  ddygasai  efe-.jcl  mai  byw 
yr  Arolwydd,  mi  a  redaf  ar  ei  ol  ef,  ac  a 
gymmeraf  ryw  beth  ganddo  et 

21  Pelly  Oehazi  a  ganlynodd  ar  ol  Naaman. 
A  phan  welodd  Naaman  efyn  rhedeg  ar  ei 
ol,  efe  a  ddisgynodd  oddi  ar  y  cerbyd  i  w  gyf- 
arfod  ef,  ac  a  ady  wedodd,  A  yw  pöb  peth  yn 
dda. 

22  Dywedodd  yntau.  Y  mae  pob  peth  yn 
dda.  Fy  meistr  a'm  nanfonoda  i,  gan  day- 
wedyd,  Wele,  yr  awr  hon  dau  lanfc  o  fynyad 
Ephraim,  o  ieibion  y  prophwyoi,  a  adacth 
attaf  fi :  dyro  yn  awr  iddynt  nwy  dalent  o 
arían,  a  dau  bär  o  ddillad. 

23  A  Naaman  a  ddywedodd,  Bydd  fodd- 
lawn,  cymmer  ddwy  dalent  Ac  efe  a  fù 
daer  amo  ef ;  ac  a  rwymodd  ddwy  dalent  o 
arian  mewn  dwy  gdd,  a  deubar  o  ddillad ;  ac 
efe  a'w  rhoddoda  at  ddau  o'i  weision,  i'w 
dwyn  o'i  flaen  ef. 

24  A  phan  ddaeth  efe  i'r  bwlch,  efe  a'tt  cym- 
mertli  o'u  Uaw  hwynt,  ac  a'w  rhoddodd  i  gadw 
yn  tŷ ;  ac  a  ollyngodd  ymaith  y  gwŷr,  a  hwy 
a  aeuiant  ymaith. 

S5  Ond  efe  a  aeth  i  mewn,  ac  a  safodd  o 
flaen  ei  feistr.  Ac  Elisëus  a  ddywedodd 
wrtho  ef,  O  ba  le  v  daethott  ti,  Oehazi  ?  Dy- 
wedodd  yntau,  Nid  aeth  dy  was  nac  yma  na 
thraw. 

26  Ac  efe  a  ddywedodd  wrtho,  Onid  aeth  fy 
iigbalon  md  â  (hi,  pan  drodd  y  gwr  oddi  ar 
eTgerbyd  i  th  gyfarfod  di  ?  a  ydoedd  hi  am.ser 
i  gymmeryd  anân,  ac  i  gymmeryd  gwi.sgoedd; 
ac  olew-wyddlannau,  a  gwinllannau,  a  aefaid, 
a  gwartheg,  a  gwâsion;  a  morwvnion  ? 

27  Am  hynny  gwahan-glwyf  Naaman  a  Iŷn 
wrthyt  ti,  ac  wrfli  dy  had  yn  dragywydd.  Ac 
efe  a  aeth  ymaith  o'i  ŵýdd  ef  yn  wahan- 
glwyfus  cyn  wŷned  k*t  eira. 
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1  EIi^s  yn  eaniattàu  i  fsibion  jf  prophwydi 
frael  eliengi  eu  terfynau  ;  ac  yn  peri  Cr  hai- 
am  nojio:  òyn  datguddio  cufrinach  brenhin 
Syria.  18  Y  Uu  o'ymuyd  i  ddal  Elitèuê,  yn 
eael  eu  taro  á  dallineb  :  \\)  a  chwedi  eu  dwyn 
i  Samaria,yn  cad  eu  goUuong  ymaîth.  24  Y 
newynyn  Samaria  yn  peri  i  torageddfwytta 
eu  vlant.  30  Y  brenhin  yn  gyrru  i  îadd 
Elieëue. 

A  MEIBION  y  pronhwydi  a  ddywedasant 
f\.  wrth  Elis^us,  Weie  yn  awr,  y  ileyr  hwn 
yr  ydym  ni  yn  trigo  ynddo  ger  dy  fron  di, 
sydd  rŷ  gyfyng  i  ni. 

3  Awn  yn  awr  hyd  yr  Torddonen,  fel  y 
cymmerom  oddi  yno  mwb  ei  drawst,  ac  y 
gwnelom  i  ni  yno  le  i  gyfanneddu  ynddo. 
Dywedodd  yntau,  Ewch. 

3  Ac  un  a  ddywedodd,  Bydd  foddlawn,  at- 
tolwg,  a  thyred  gyd  ft'th  wcision.  Dy  wedodd 
yntau,  Mi  a  ddeuaf. 

4  Feíly  efe  a  aeth  gyd  &  hwynt.  A  hwy  a 
ddaethant  at  yr  lorddonen,  ac  a  dorrasant 
goed. 

6  A  phan  oedd  un  yn  bwrw  i  lawr  diawst, 
ei  fwyell  ef  a  syrthiodd  i'r  dwôr.  Ac  efe  a 
waedaodd,  ac  a  adywedodd,  Och  fl,  fy  meistr ; 
canys  benthyg  oedd. 

6  A  gwr  Duw  a  ddywedodd,  Pa  le  y  syrtb* 
iodd?  Yntau  a  ddangosodd  iddo  y  fen.  Ac 
efe  a  dorrodd  bren,  ac  a't  tafloda  yno ;  a'r 
haiam  a  noflodd. 

7  Ac  efe  a  ddywedodd,  Cymmer  i  fynu  i  ti. . 
Ac  efe  a  estynodd  ei  law,  ac  a'i  cymmerodd. 

8  f  A  brenhin  Syria  oedd  yn  rhyfela  yn 
erb^  Israel ;  ac  efe  a  ymgynffhorodd  ft'i 
weision,  gan  ddywedyd,  Ÿn  y  lle  a'r  Ue  p 
bydd  fy  ngwersyllfá. 

9  A^WT  Duw  a  anfonodd  at  firenhin  Israel, 
gan  ddywedyd,  Ymgadw  rhag  myned  i'r  lle 
a'r  Ue :  canys  yno  y  aisgynodd  y  Syriûd. 

10  A  brenhin  Israel  a  anfonodd  i'r  Ue  am  yr 
hwn  y  dywedasai  gwr  Duw  wrtho,  ac  y  rhy- 
buddiasai  e^  ac  a  ymgadwodd  yno,  nid  un- 
waith,  ac  nid  dwywaith. 

11  A  chalon  brenhin  Syria  a  g^thryblwyd 
herwydd  y  peth  hyn ;  ac  efe  a  aíwodd  ar  ei 
weision,  ac  a  ddywedodd  wrthynt,  Oni  fync^- 
wch  i  mi  pwy  o  honom  ni  tydd  gyd  ft  brenhm 
Israel? 

12  Ac  un  o'i  weision  ef  a  ddywedodd,  Nid 


dy  ystafell  welŷ. 

13  ^  Ac  efe  a  ddywedodd,  Ewch,  ac  edrych- 
wch  pa  le  3^  mae  efe,  fel  yr  anfonwyf  i'w 
gyrchu  ef  A  mynegwyd  iddo,  gan  ddy- 
wedyd,  Wele,  yn  üotnan  y  mae  efe. 

14  Am  hynny  efe  a  anfonodd  yno  feirch  a 
cherbydau,  a  ílu  mawr:  a  hwya  ddaethant 
liw  nos,  ac  a  amgylchynasant  y  ddinas. 

15  A  phan  gododd  gweinidog  gwr  Duw  yn 
fone,  a  myned  allan,  wele,  lu  yn  amgylchynu 
y  ddinas,  &  meirch  ac  fl  cherbydau.  A'i  was 
a  ddywedodd  wrtho  ef,  Aha,  fy  meistr,  pa 
fodd  y  gwnawn  ? 

16  Ac  efe  a  ddywedodd,  Nac  ofha:  canys 
amlach  vw  y  rhai  sydd  gyd  &  ni  nft'r  rhai 
sydd  gyd  ä  nwynt 

17  Ac  Elisëus  a  weddYodd,  ac  a  ddywedodd. 
O  Arolwydd,  agor,  attolwg,  el  Iygaid  e^  fel 
y  gwela  A'r  Arolwydd  a  agorodd  Iygaid 
y  llangc ;  ac  efe  a  edrychodd :  ac  wele  y 
mynydd  yn  Ilawn  meirch  a  cherbydau  tan- 
llyd  o  amgylch  Elisèus.  __ 

18  A  phan  ddaethant  i  waerw» 
sfius  a  weddTodd  ar  yr  Ap 
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ddywedodd,  Taro^  attolwg,  y  ffenedl  hon  ft 
dauineb.  Ac  efe  a'u  taiawodd  hwy  ft  dall- 
iiiéb,  yn  ol  gair  EIisŵu. 

19  íf  Ac  EluCus  a  ddywedodd  wrthynt,  Kiá 
hon  yi0  y  fTordd»  ac  nid  hon  yte  y  ddinas: 
tíeuwch  ar  fy  oli,  a  mi  a'ch  dygaf  âiwi  at  y 
£wr  yr  ydycn  chwi  yn  ei  geióo.  Ond  efe  a'u 
harweinioad  hwynt  i  SainÁria. 

SO  A  phan  ddaelhant  hwy  i  Samaria,  Eliseus 
a  ddywedodd,  0  Arolwydd,  agor  íygaid  y 
rhai  nyn,  fel  y  gwelont  A'r  AROLwyDD  a 
agorodd  eu  llygaid  hwynt ;  a  hwy  a  welsant: 
ac  wele,  y'nshanol  Samaria  yr  oeddynt. 

21  A  bremün  Israel  a  adywedodd  wrth 
Eliaeiu,  pan  welodd  efe  hwynt,  Oan  daro  a 
darawai  Moynii  fÿ  nhad? 

23  D^rwedodd  yntau,  Na  tharo :  a  darewit  tì 

Îrhai  a  gaethiwaist  ft'th  gleddy^  ac  ä'th  fwa 
y  hunr  gosod  &ra  a  dwfr  ger  eu  bron 
hwynt,  tú  y  bwyttftont  ae  yr  yfont,  ac  yr 
<dont  at  eu  narglwydd. 

23  Ac  efe  a  arlwyodd  iddynt  hwy  arlwy 
fawr:  ahwyafwyttasantacayfasant;  aeefe 
a'u  gollynsodd  h  wynt  ymaith,  a  h  wy  a  aethant 
at  eu  haiie^wydd.  FeUy  byddinoedd  Syria  ni 
chwan^asant  ddyfbd  mwyach  i  wlad  Israd. 

24  1f  Ac  wedi  hyn  Benhadad  brenhin  Syria 
8  gynnullodd  ei  holl  lu,  ac  a  aeth  i  ^u,  ac  a 
warchaeodd  ar  Samaria. 

26  Ac  yr  oedd  newyn  mawr  yn  Samaria:-ac 
wéle,  yr  oeddynt  hwy  yn  gwarehae  ami  hi, 
iies  bod  pen  asyn  er  pedwar  ugain  $iel  o 
arian,  a  phedwaiedd  ran  cab  o  oom  colom- 
'mennod  er  pùm  tid  o  arian. 

26  Ac  fel  yr  oedd  brenhin  Isnud  yn  myned 
hdbio  ar  y  mur,  gwraig  a  lefbdd  arno  ef,  gan 
ddywedya.  AchuB,  fy  az;dwydd  fìrenhin. 

27  D^rwedodd  yntau,  Oni  achub  yr  Ab- 
OLWDD  dydi,  pa  fodd  yr  achubai  fi  di? 
Ai  o'r  ysguW,  neu  o'r  gwin-wrŷf  ? 

28  A'r  brenhm  a  ddywedodd  wrthi  h\,  Beth 
a  ddarjii  i  tì  ?  Hithau  a  ddy  wedodd,  Y  wraig 
hon  a  ddywedodd  wrthyf^  Dyro  dy  Êib,  fel  y 
bwyttftom  ti  heddy w ;  a'm  mab  innau  a  fwyt- 
tftwn  ni  y  fory. 

29  Felly  ni  a  ferwasom  fy  mab  i^  ac  a'i 
bwyttasomef:  a  nü  a  ddyweoais  wrthi  hithau 

Ídiwmod  arall,  Dyro  dithau  dy  fab,  fel  y 
wyttftom  ef :  ond  hi  a  guddipdd  &.  mab. 

30  ^  A  phan  glybu  y  brenhin  eiriau  y  wraig, 
efe  a  rwyeodd  ei  ddiUad,  ac  a  aeth  heibio  ar 
V  mur ;  ar  boU  a  edrychodd^  ac  wele^  sach- 
flan  oedd  am  ei  gnawd  ef  oddi  fewn. 

31  Ac  efe  a  ddywedodd,  Fel  hyn  y  gwndo 
Duw  i  mi,  ac  lel  hyn  y  chwanego,  os  saif 
pen  Eliaëus  mab  Saphat  amo  ef  neddyw. 

32  Ond  Eliseus  oeda  yn  eistedd  yn  ei  aŷ,  a'r 
henuriaid  yn  eistedd  gyd  ftg  ef.  A'r  brenhin 
a  anfonoda  wr  o'i  f&ea :  ond  cyn  dyfod  y 
gemiad  i^  e£  efe  a  ddywedodd  wrth  yr 
henuriaid,  A  wel  wch  diwi  fel  yr  anfonodd  mab 
y  Uofmdd  hwn  i  gymmeryd  ymaith  fy  mhen 
1  ?  Edrydiwch  pan  ddêl  y  gennad  i  mewn, 
cauwdi  y  drws,  a  ddiwch  ef  wrth  y  drws : 
onid  yw  trwst  traed  d  arglwydd  ar  d  ol  et  ? 

33  Ac  efe  etto  yn  ymddiddan  ft  hwynt,  wele 
y  gennad  yn  djnod  i  mewn  atto  ef :  ac  efe  a 
d^wedodd,  Wele  y  drwff  hwn  sydd  oddi 
wrth  yr  Arglwydd  ;  paham  y  £sgwyliaf 
wrth  yr  Arolwydd  mwy? 

PENNOD  VII. 
1  EiUëutyn  prophwydo  hdaéthrwydit  at^red' 
adwy  yn  Samaina,  3  Pedwar  f^toahan- 
fdwyfúsyn  myned  i  loenyll  y  Syriatdt  ae  yn 
dango»  uUfynt  jffbi.  12  r  brenhin  yn  ead 
hynny  yn  uHr,  ac  yn  yepetiio  itŵyUySyriaiiL 
17  Ypennaeth  n<  ehoéíai  elriauyprophmyd, 
wncaẃeieathruda»draednmẃfarw, 
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A  EUsëus  a  ddywedodd,  Owrandewdi 
air  yr  Arglwydd  :  Fd  hyn  y  dy wedodd 


Y«w 

yr  Arglwydd;  Ynghylch  ý  píydf  hwn  y 
lory  y  gwerthir  sat  o  beilliaid  er  sid,  a  dau 
sat  o  haidd  er  sid,  ym  mhorth  Samária. 

2  Yna  tywysog  yr  oedd  y  brenhin  yn  pwyso 
ar  ei  law  a  attebodd  wr  Duw,  ac  a  ddywed- 
odd,  Wde,  jae  gwnai  yr  Arolwydd  ffenestri 
yn  ý  nefoedd,  a  fyddai  y  peth  hyn  ?  Dywcd- 
odd  yntau,  Wele,  tì  a't'  gwdi  ft'tn  Iygaid,  ond 
ni  fwyttâi  o  hono. 

3  1[  Àc  yr  oedd  pedwar  gwr  gwahan-glwyfus 
wrtn  ddrws  y  porth,  a  nwy  a  ddywedasant 
wrth  eu  gilydd,  Paham  yr  ydym  ni  yn  aros 
yma  nes  ein  meirw  ? 

4  Os  dy wedwn  ni,  Awn  i  mewn  i'r  ddinas, 
newyn  sydd  yn  y  ddinas,  a  ni  a  fÿddwn  fdrw 
yno ;  ac  os  trigwn  yma,  ni  a  fyddwn  feirw 
ncfyd.  Am  hynny  deuwch  yn  awr,  ac  awn 
i  wersyll  y  Synaid:  o  chadwant  ni  yn  fyw, 
byw  fyddwn ;  ac  os  iladdant  ni,  bydawn 
feurw. 

5  A  hwy  a  gyfodasant  ar  doiriad  dydd  i 
fyned  i  wersylfy  Syriaìd.  A  phan  ddaethant 
at  gwrr  dthaf  gwersyll  y  Syriaid,  wele,  nid 
oead  neb  yno. 

6  Canyr  yr  Arolwydd  a  barasai  i  wersyll 
y  Syiiaid  glywed  trwst  oerbydau,  a  thrwst 
mdrdi,  trwst  Uu  mawr :  a  hwy  a  ddywedas- 
ant  wrth  eu  gilydd,  Wele  brenhin  Israel  a 
gyflogodd  i'n  nerbyn  ni  fhmhinoedd  yr  Hctli- 
uúd.  a  brraihinoead  yr  Aipht,  i  ddyfod  ar- 
nomni. 

7  Am  hynny  hwy  a  gyfodasant,  ac  a  ffoisant, 
ar  lasiad  dydd,  ac  a  adawsant  eu  pebyll,  a'u 
meirch,  a\i  hasynod,  tef  y  gwersyli  fel  yr 
ydoedd,  ac  a  fToisant  am  eu  heinioes. 

8  A  phan  ddaetìi  y  rhai  gwahan-glwyfus 
hyn  hyd  gwrr  dthaf  y  gwersyll,  hwy  a  aeth- 
ant  i  un  babeU,  ac  a  fwyttasant,  ac  a  yfesant, 
ac  a  gymmerasant  oddi  yno  arian,  ac  aur,  a 
gwisgoedd,  ac  a  aethant,  ac  a't'  cuddiasant,  ac 
a  ddychwdasant ;  ac  a  aethant  i  babeU  aráll, 
ac  a  gymmerasant  oddi  yno,  ac  a  aethant,  ao 
a'i  cuodiasant. 

9  Yna  y  dy  wedodd  y  naiU  wrtìi  y  llall,  Nid 
ydym  ni  yn  gwneuthur  yn  iawn ;  y  dydd  hwn 
tydd  ddydd  Ilawen-chwedl,  ac  yr  ydym  ni  yn 
tewi  ft  son ;  os  arhoswn  ni  hyd  oleuni  y  borc, 
rhyw  ddrwg  a  ddigwydd  i  ni :  deuwch  san 
hynny  yn  awr,  ac  awn  fel  y  mync^om  i  dy  y 
brenmn. 

10  FeUy  hwy  a  ddaethant,  ac  a  waeddasant 
ar  borthor  y  ddinas ;  a  hwy  a  fÿnegasant  idd- 
ynt,  gan  ddywedyd,  Daethom  i  wersyU  y 
Syriaid,  ac  wele  nid  oedd  yno  neb,  na  llais 
dyn,  ond  y  meirdi  yn  rhw]^,  a'r  asynod  yn 
rhwym,  a  r  pebyU  m^is  yr  oeddynt  o  r  blaen. 

11  Ac  efe  a  alwodd  ar  y  porthorìon ;  a  hwy 
a'i  mynegasant  i  dŷ  y  brenhin  oddi  fewn. 

12  Ü  Ay  brenhin  a  gyfododd  Hw  nos,  ac  a 
ddvwedodd  wrth d  weiûon,  Myncgafyn  awr 
i  <mwi  yr  hyn  a  wnaeth  y  Syriaid  i  m.  Gwydd- 
ent  mai  newynoe  oedaym  ni ;  am  hynny  yr 
aethant  ymaith  o  r  gwersyU  i  ymguddio  yn  y 
maes,  gan  ddywedyd,  Pan  dddont  hwy  aUan 
o'r  ddinas,  ni  a'u  daliwn  hwynt  yn  fyw,  ac  a 
awn  i  raewn  i'r  ddinas. 

13  Ac  un  o'r  gweision  a  attebodd  ac  a  ddy- 
wedodd,  Cymmer  yn  awr  bump  o'r  meirch  t 
adawyd,  y  rhai  a  adawyd  yn  y  ddinas,  (wele, 
y  maent  hwy  fel  hoU  Haws  IsraeL  y  rhai  a  ar- 
hosasant  ynddi ;  wde,  y  maent  hwy  fd  hoU 
llaws  Isrẃl  y  rhai  a  ddaifuant)  ac  anfunwn, 
acedrydiwn. 

14  Felly  hwy  a  gymmoRBsant  fdrch  dau  ger- 
byd :  a'r  brauiin  a  anfonodd  ar  ol  ffwersyU  y 
Syriaìd,  gan  ddywedyd,  Ewdi,  ac  ecurychwch. 
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15  A  hwy  a  aethant  ar  eu  hol  hwynt  hyd  yr 
)orddonen,  ac  wele  yr  l^oli  ilbrdd  ydoead  yn 
llawn  o  ddillad  a  llestn.  y  rhai  a  fwriasai  y 
Syriaid  ymaith  wrth  frysio:  a'r  oenhadau 
a  ddychwelasant  ac  a  íynegasant  i'r  bren- 
hin. 

IG  A'r  bobl  a  aethant  allan,  ac  a  anrheith- 
iasant  wersyll  y  Syriaid :  a  bu  sat  o  beilliaid 
er  sicl,  a  dau  sat  o  haidd  er  sicl,  yn  ol  gair  yr 
Arglwydd. 

17  1  A'r  brenhin  a  osododd  y  tywysog  yr 
oedd  efe  yn  pwyso  ar  éi  law  t  wylüd  ar  y 
porth :  a'r  bobl  a'i  mathrasant  ef  yn  y  porth, 
ac  efe  fii  &rw,  megis  y  Ilefarasai  gwr  Duw, 

Ír  hwn  a  ddywedasai  hynny  pan  ddaeth  y 
renhin  i  waéred  atto  ef. 

18  A  bu  megis  y  llefarasai  gwr  Duw  wrth  y 
brenhin,  gan  ddy  wedyd,  Dau  sat  o  haidd  ei 
sicl,  a  sat  o  beilliaid  er  sicl,  fydd  y  pryd  hwn 
y  fory  ym  mhorth  Samarìa. 

19  A'r  tywysoff  a  attebasai  wr  Duw,  ac  a 
ddywedasai,  Wele,  pe  gwnai  yr  Arolwydo 
ffeneári  yn  y  nefoedd,  a  fyddai  y  çeth  hyn  ? 
Dywedodd  Ŷntau,  Wele  ti  a'i  gweh  â'th  lyg- 
aio,  ond  ni  twyttM  o  hono. 

20  Ac  felly  y  bu  iddo  ef :  canys  v  bobl  a'i 
satlirasant  ef  yn  y  porth,  ac  efé  a  m  farw. 

PENNOD  VIII. 

1  y  St^namees,  -wedi  ífadaet  ei  gwlad  aaith 
mlynedd  i  ffiti  rhag  ýnewyn,  yn  cael  gan  y 
brenhin  ei  thir  yn  ei  ol,  er  mwyn  /rwyrthiau 
Blieé'tu.  7  Hazatí,  wedi  clywáí  y  hr^hwyd- 
oliaeth,  yn  llaád  ei  feietrf  ac  yn  teymatu 
yn  eileef.  16  Annuwiol  lywodraeth  Jeho- 
ram  ar  Judah.  20  Edom  a  lÀbnah  yn  cUio 
oddi  wrth  Judah.  23  Ahaz\àh  yn  frenhin 
ir  ol  Jéhoram,  25  á'i  Ij/wodraeth  annuwiol 
ef.  28  Efé  yn  ymwéted  â  Jefwram,  oeid 
Jriufedig  yn  JezreeL 

YNA  Elisëus  a  lefárodd  wrth  y  wraig  y 
bywhasai  efie  ei  mab,  gan  ddywedya, 
Cyfbd,  a  dos  ti  a'th  dylwyth,  ac  ymdeitnia 
Ue  y  geliych  ymdeitnio:  canys  yr  Ar- 
GLWYDD  a  alwodd  am  newyn,  a  hummo  a 
ddaw  ar  y  wlad  saith  mlynrad. 

2  A'r  wraig  a  gyfododd,  ac  a  wnaeth  yn  ol 
gûr  gwr  Duw :  a  hi  a  aeth,  hi  a'i  thylwyth, 
ac  a  ymdeithiodd  y'ngwlad  y  Philistiaid  saith 
mlynedd. 

3  Ac  ym  mhen  y  saith  mlynedd|,  y  wraig  a 
ddychwelüdd  o  wlad  y  Philistiaid:  a  hi  a 
aetti  i  weiddì  ar  y  brenhìn  am  ei  thŷ,  ac 
am  ei  thir. 

4  A'r  brenhin  oedd  yn  ymddiddan  ä  (rehasi 
gwas  gwr  Duw,  ran  ddywedyd,  Adrodd  i 
mi,  attolwg,  yr  hcäl  bethau  mawr  a  wnaeth 
Eiisëus. 

5  Ac  fel  yr  oedd  efe  yn  myn^  l'r  brenhin 
y  modd  y  by whasai  efe  y  marw,  yna  wele  y 
wraig  y  by  wnasai  efe  ei  mab  yn  gweiddi  ar  y 
brenhin  am  ei  thŷ,  ac  am  ei  tnir.  A  6ehazi 
a  ddyWedodd,  Fy  arglwydd  frenhin,  dyma  y 
wraig,  a  dyma  ei  mab  yr  hwn  a  ddúfü  i  £Ii- 
sëus  ei  fywhâu. 

6  A'r  brenhin  a  ofynodd  i'r  wraig ;  a  hithau 
a  fynegodd  iddo  ef.  A'r  brenhin  a  roddodd 
iddi  ryw  ystafellydd,  gan  ddywedyd,  Dod 
drachefo  yr  hyn  oll  oedd  eiddi  hi,  a  holl 
gnwd  y  maes,  o'r  dydd  y  gadawodd  hi  y 
wlad  hyd  y  pryd  hwn. 

7  f  A  daeth  Elisëus  i  Damascus:  a  Benha- 
dad  brenhin  Syria  oedd  glaf ;  a  mynegwyd 
iddo  ef,  gan  adywedyd,  Daeth  gwr  Duw 
yma. 

8  A'r  brenhin  a  ddywedodd  wrth  Hazael, 
Cymmer  anrh^  yh  dy  law,  a  dos  i  gyfarfod 
ä  gwr  Duw;  ac  ymofyn  ft'r  Arolwydd 
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trwyddo  eÇ  gan  ddywedyd,  A  fyddaf  fi  bTv» 
o'r  clefydhwn? 

9  Felly  Hasael  a  aeth  i'w  gyfitffbd  eí,  ae 
a  gymmerth  anrheg  yn  ei  law,  a  jphob  peth 
a'r  a  oedd  dda  o  Damascus,  <{f  llwyth  deu- 

Sún  o  gamelod ;  ac  a  ddaeth,  ac  a  safodd  o'i 
aen  efTac  a  ddywedodd,  Benhadad  brenhin 
Syria  dy  fab  a'm  hanfonodd  attat,  gan  ddy- 
wedyd,  A  fyddaf  fi  by w  o'r  clefyd  hwn  ? 

10  Ac  Elisëus  a  ddywedodd  wrtho,  Dos,  a 
dywod  wrtho,  DYau  y  gelli  fyw:  etto  yr 
Arglwydd  a  ddangaisoad  i  mi  y  bydd  efe 
marw  yn  ddlau. 

11  Ac  efe  a  osododd  ei  wyneb,  ac  a  ddaliodd 
sylw  amo,  nes  cywilyddio  o  hono  ef :  a  gwr 
Dvw  a  wylodd. 

12  A  Hazael  a  ddywedodd,  Paham  y  mae 
ty  arglwydd  ^m  wylo?  Dywedodd  yntau. 
Am  ÍY  mod  yn  gwybod  y  drwg  a  wnai  di 
i  feibion  Israei :  eu  hamddìffynfäoedd  hwynt 
a  lo^  di  ft  th&n,  a'u  gwŷr  leuaingc  a  leddi 
ft'r  cleddyf,  a'u  plant  a  bwyi,  a'u  gwragedd 
beichiogion  a  rwygi. 

13  A  Hazael  a  ddywedodd,  Pa  beth!  û  ci 
vw  dy  was,  fel  y  gwnelai  efe  y  mawr  beth 
hyn?  Ac  Elisëus  a  ddywedodd,  yr  Ar- 
6I.WYDD  a  ddangosodd  ì  nú  y  byddi  di  ỳn 
ftenhin  ar  S5  ia. 

14  Felly  efe  a  aeth  ymaith  oddi  wrth  £!!■ 
seus,  ac  a  ddaeth  at  ei  arglwydd;  yr  hwn 
a  ddywedodd  wrtho,  Beth  a  ddywedodd  Eli- 
sëus  wrthyt  ti?  Ac  efe  a  attebodd,  Efe  a 
ddywedodd  wrthyf,  y  byddit  ti  byw  yn 
ddlau. 

15  A  thrannoeth  efe  a  gymmerth  wrthbnn, 
ac  a'i  gwlychodd  mewn  owfr,  ac  a'i  Iledodd 
ar  ei  wyneb  ef,  fel  y  bu  efe  farw :  a  Hasael  a 
deymasodd  yn  ei  le  ef. 

16  ^  Ac  yn  y  bummed  fiwyddyn  i  Joram 
mab  Ahab  brenhin  Israel,  a  Jehosanhat  yn 
ftenhin  yn  Judah,  y  dechreuodd  Jehoram 
mab  Jehosaphat  brenhin  Judah  deymasu. 

17  Mab  deuddeng  mlwydd  ar  hugain  oedd 
efe  pan  ddechreuodd  deymasu;  ac  wyth 
mlynedd  y  teyrnasodd  efe  yn  Jerusalem. 

18  Ac  efe  a  rodiodd  yn  ffordd  brenhinoedd 
Israel,  fel  y  gwnai  tŶ  Ahab:  canys  merch 
Ahab  oeda  yn  wraig  iddo:  felly  efe  a 
wnaeth  yr  hyn  oedd  ddrwg  y'ngolwg  yr 
Arolwydd. 

19  Ond  ni  fynnai  yr  Arolwydd  ddifetha 
Judah,  er  mwyn  Dafydd  ei  was;  megis  yr 
addawsai  efe,  y  rhoddai  iddo  oleuni,  oc  i  w 
feibion  yn  dragywydd. 

20  ^  Yn  ei  dayadiau  ef  y  gwrthryfelodd 
Edom  oddi  tan  law  Judah,  ac  y  gosodasant 
firenhin  amynt  eu  hunain. 

21  A  Joram  a  aeth  trosodd  i  Sûr,  a'r  holl 
gerbydau  gyd  âg  cf ;  ac  efe  a  ^fododd  liw 
nos,  ac  a  oarawodd  yr  Edomìaid  oedd  yn  ei 
amgylchu  ef,  a  thywysogion  y  cerbydau :  a'r 
bobl  a  ffödd  i'w  pebyll. 

22  Er  hynny  Êdora  a  wrthryfelodd  oddi 
tan  law  Judah  hyd  y  dydd  nwn:  yna  y 
Ifwrthryfelodd  Libnah  y  pryd  hwnnw. 

23  A'r  rhan  arall  o  hanes  Joram,  a'r  h^ 
oll  a  wnaeth  efe,  onid  ydynt  hwy  yn  ysgrif- 
enedig  yn  Ilyfì:  chronicl  brenhmoedd  Ju- 
dah? 

24  A  Joram  a  hunodd  gyd  ä'i  dadau,  ac  a 
gladdwyd  gyd  â'i  dadau  yn  ninas  Dafydd; 
ac  Aharlah  ei  fab  a  devmasodd  yn  ei  le  ef. 

25  f  Yn  y  ddeuddeáed  flwyddyn  i  Joram 
mab  Ahab  brenhin  fsrael  yr  aeth  AhaZIah 
roab  Jelioram  brenhin  Judah  yn  frenhin. 

S6    Mab  dwy  fiwvdd  ar  hugam  oedd  Aha- 

flah  pan  aeth  efe  yh  fretihin ;  ac  un  flwydd- 
yn  y  tcymasodd  cfè  yn  Jerusalem :  ac  enw 


ÍI.  BRENHINOEDD. 


à  ttati  ef  oedd  AthaUah,  meiŵ  òmri  bren- 
hin  Israel. 

27  Ac  efe  a  rodiodd  yn  ffordd  tý  Ahab,  ac  a 
wnaeth  yr  hyn  oedd  adrwg  y'ngolwg  yr  Ar- 
OLWYDD,  fel  tŷ  Ahab :  canys  dàw  tŷ  Ahab 
ydoedd  efe. 

28  f  Ac  efe  a  aeth  gyd  ä  Joram  mab  Ahab 
i  ryfel  yn  erbyn  Hazael  brenhin  Syria  i  Ra- 
moth-GiIead;  a'r  Syríaid  a  darawsant  Jo- 
ram. 

29  A  Joram  y  brenhin  a  ddychwelodd  1 
Jezreel  i  ymiach&u  o'r  brìwiau  a  roisai  y 
Syriaid  idao  ef  yn  Bamah,  wrth  ymladd  o 
hono  ef  yn  erbyn  Hazael  brenhin  Syria :  ac 
Ahazlah  mab  Jehoram  brenhin  Judali  a  aeth 
i  waered  i  ymweled  ft  Joram  mab  Ahab  yn 
Jcxreel ;  canys  claf  ydoedd. 

PENNOD  IX- 

1  Biêè'ug  yn  danfon  prophwyd  ieuangc  i  en- 
neinio  Jehu  yn  Ramoth-Gilead,  4  Y  pro- 
fhwjfd  wedi  gwneuthur  ei  negest  yr^ffoù  11 
JtììUt  wedi  «  wneuthur  yn  frenhin  gan  y 
milwyr,  un  Uadd  Joram  ym  maea  Naboth. 
27  LladaAhazVah  yn  Gur,  cíi  gladdu  yn 
Jerusalem.  30  Tâflu  Jetebtí  auan  trwy 
ffeneatr,  a  ẅwn  yn  ei  bwytta  fii. 

AC  EIisöus  y  prophwyd  a  alwodd  un  o 
fäbion  y  prophwydi,  ac  a  ddywedodd 
wrtho,  Gwregysa  ay  Iwynau,  a  chymmer  y 
phlolaid  olew  hon  yn  dy  law,  a  aos  i  Ra- 
moth-Gilead. 

2  A  phan  ddelych  yno,  edrych  yno  am 
Jehu  mab  Jehoeaphat,  mab  Nimsi;  a  dos  i 
mewn,  a  phâr  idao  godi  o  fÿsg  ci  frodyr,  a 
dwg  ef  i  ystafell  ddirgel : 

.3  Yna  cymmer  y  pnlolaid  olew,  a  thywallt 
ar  ei  ben  ef,  a  dy wed,  Fel  hyn  y  dy wedodd 
vr  Arolwydd;  Mi  a'th  ennciniais  di  yn 
Irenhin  ar  Israel :  yna  agor  y  drws,  a  ffò,  ac 
nacaros. 

4  51  Felly  y  Ilangc,  tef  Ilangc  y  prophwyd, 
a  aeth  i  Ramoth-üileaa. 

5  A  phan  ddaeth  efe,  wele  tywysogion  y  llu 
oedd  yn  eiatedd :  ac  efe  a  ddy  wedoad,  V  mae 
i  mi  idr  á  thi,  O  dywysoig.  A  dywedodd 
Jehu,  A  pha  un  o  honom  ni  oll  ?  Dyiredodd 
yntau,  A  thydi,  O  dy  wysog. 

'  S  Ac  efe  a  gyfModd,  ac  a  aeth  i  mewn  i'r 
tŷ :  ac  yntau  a  dy  walltodd  yr  olew  ar  ei  ben 
ei,  ac  a  ddywedodd  wrtho,  rd  hyn  y  dy wed 
Arolwydd  Dduw  Israel;  Myfl  a'th  en- 
neiniau  di  yn  frenhin  ar  bobl  yr  Arolwydd, 
$if  ar  Israel. 

7  A  thi  a  darewi  dŷ  Ahab  dy  arglwydd;  fel 
y  dlalwyf  fi  waed  fy  ngweision  y  prophwydì, 
à  gwaed  holl  weisìon  yr  Arolwydd,  ar  law 
Jezebel. 

B  Canys  hoU  dy  Ahab  a  ddifethir:  a  mi  a 
dorraf  ymaith  oadi  wrth  Ahab  yr  hwn  a  biso 
ar  bared,  y  gwarchäeedig  hefyd,  a'r  hwn  a 
adawyd  yn  rsrael. 

9  A  mi  a  wnaf  dŷ  Ahab  fel  tŷ  Jeroboam 
mab  Nebat,  ac  fel  ty  Baasa  mab  Ahlah. 

10  A'r  cwn  a  fwyttànt  Jezebel  yn  rhandir 
Jezreel,  ac  ni  bí/ad  a't  daddo  hi.  Ac  efe  a 
agorodd  y  drws,  ac  a  fíòád. 

11  ^  A  Jehu  a  aeth  allan  at  wásion  ei  ar- 
glwydd,  a  dywedwyd  wrtho  e^  A  mo  pob 
peth  ^oi  ddar  paham  y  daeth  yr  ynryd  hwn 
attat  ti  ?  Dy wcdüdd  yntau  wrthynt,  Chwi  a 
adwaenoch  y  gwr,  a'i  ymadroddion. 

12  Dy wedasant  hwythau,  Celwydd,  myn^a 
yn  awr  i  ni.  Dywedodd  yntau,  Fel  hyn  ac 
fel  hyn  y  Ile&rodd  wrthyf,  gan  ddywedyd, 
Fel  hyn  y  dywed  yr  Arglwtdd,  Mi  ath 
enneìoiaii  di  vn  frenhin  ar  IsraeL 

13  A  hwy  a'  frydasant,  ac  a  gynunerasant 
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bob  un  ei  wiig,  ac  a't  gosodasant  d>mo  ef  «r 
ben  udiaf  y  grisiau.  ac  a  ganasant  inewn 
udgom,  ac  a  ddywedasant,  Jehu  sydd  finen- 
hin. 

14  A  Jehu  máb  Jehosaphat- mab  Nimsi  « 
gyd-fwriadodd  yn  erbyn  Joram:  (a  Joram 
oedd  yn  cadw  Ramoth-Gilead,  efe  a  holl  Is- 
rael,  rhag  Hazaei  brenhin  Syria : 

15  Ond  Joram  y  brenhin  a  ddychwelasai  i 
ymiachàu  i  Jezreel,  o'r  archollion  d'r  rhai  yr 
archoUasai  y  Syriatd  ef  with  ymladd  o  hono 
yn  erbyn  Hazael  brenhin  Syna.)  A  dywed- 
odd  Jehu,  Os  mynnwch  cnwi  nac  elód  un 
díangol  o'r  ddinas  i  fyned  i  fynegi  i  Jes- 
reel. 

16  Fclly  Jehu  a  ferchogodd  mewn  cerbyd, 
ac  a  acth  i  Jezreel  (canys  Joram  oedd  vn 
gorwedd  yno.)  Ac  AhaSIah  brenhin  Judâh 
a  ddaethai  i  waered  i  ymwelcd  ft  Joram. 

17  A  gwyliwr  oedd  yn  sefyll  ar  y  tŵr  yn 
Jezreel,  ac  a  ganfìi  fintai  Jehu  pan  oedd  efe 
yn  dyfod,  ac  a  ddywedodd,  Yr  ydwyf  yn 

gnreled  mintai.     A  Joram   a  daywedoad, 
ymmer  wr  maich,  ac.anfon  i'w  cyferfod 
hwynt,  a  dyweded,  Ai  heddwch  ? 

18  A  gwr  march  a  aeth  i'w  gyfiufod  ef.  ac 
a  ddywedodd,  Fel  hyn  y  dywed  y  brenhin, 
A  oet  heddwch?  A  dywedodd  Jehu,  Beth 
sÿdd  iüa  qfìntpch  am  heddwch ?  fro  yn  f y 
ol  i.  A'r  gwyliwr  a  fynegodd,  gan  ddywed- 
yd,  Y  gennad  a  ddaeth  hya  attynt  hwy,  ond 
nid  yw  efe  yn  dychwelyd. 

19  Vna  efe  a  anfonoda  yr  ail  fwr  march,  ac 
efe  a  ddaeth  attynt  hwy,  ac  a  day wedodd,  Pei 
hyn  y  dywedodd  y  brenhin,  A  oes  heddwch  ? 
A  dywedodd  Jehu,  Beth  sydd  ìú  a  ofÿnych 
am  heddwch  ?  tro  yn  fy  ol  i. 

20  A'r  gwyliwr  a  iynegodd,  gan  ddy  wedyd, 
Efe  a  ddaeth  hyd  attynt  hwy,  ond  nid  yw 
efe  yn  dychwelyd :  a'r  gyrriad  sjfdd  fel  gyr- 
riad  Jehu  mab  Nimsi ;  canys  y  mae  efe  yn 
gyrru  yn  ynfÿd. 

21  A  Joram  a  ddywedodd,  Rhwym  tf  cerbyd. 
Yntau  a  rwymoad  ei  gerbyd  ex.  A  Joram 
brenhin  Israel  a  aeth  allan,  ac  AhaAah 
brenhin  Judah,  pob  un  yn  ei  aerbYd,  a  hwy 
a  aethant  yn  erbyn  Jehu,  a  cîiyíárfuant  ft^ 
efvn  rhandir  Naboth  y  Jezreeliad. 

22  A  phan  welodd  Joram  Jehu,  efe  a  ddy- 
wedoda,  A  oes  heddwch,  Jehu?  Dywedodd 
yntau,  Pa  heddwch  tra  fpddo  puttdndra 
Jezebel  dy  fám  di,  a'i  hudoliaeth,  mor  arol? 

23  A  Joram  a  drodd  ei  law,  ac  a  ffôdd,  ac  a 
ddywedodd  wrth  Aluuiah,  Y  tnae  brâdwr- 
iaeth,  O  AhazYah. 

24  A  Jehu  a  gymmerth  fwa  yn  ei  law,  ac  a 
darawodd  Joram  rhwng  ei  ywwyddau,  fel  tt 
aeth  y  saeth  trwy  ei  galon  eÇ  ac  efe  a  syrth- 
iodd  yn  ei  gerbyo. 

25  A  Jehu  a  ddywedodd  wrth  Bidcar  ei 
dywysog,  Cymmer,  bwrw  ef  i  randir  maes 
Naboth  y  Jezrecliad :  canys  cofia  pan  oedd- 
ym  uí,  ml  a  thi,  yn  marchogaetn  yni^yd 
ein  dau  ar  ol  Ahab  ei  dad  ef,  roddi  o'r  Ar- 
OLWYDD  amo  ef  y  baich  hwn. 

26  Dlau,  meddai  yr  Arolwydd,  gwaed 
Naboth,  a  ^waed  ei  reibion,  a  wclais  i  neithi- 
wyr,  a  mi  a  dalaf  i  ti  yn  y  rhandir  hon, 
medd  yr  Arolwydd.  öan  nynny  cymmer 
a  bwrw  cf  yn  awr  yn  y  rhancur  hon,  yn  ol 
gair  yr  Arglwydd. 

27  1  Ond  pan  wclodd  AhazTah  brenhin 
Judah  hynnÿ,  efe  a  llMd  ar  hyd  ffordd  tŷ  yr 
ardd.  A  Jenu  a  ymlidiodd  ar  ei  ol  cf,  ac  a 
ddy  wedodd.  Tarówch  hwn  hefyd  yn  ei  ger- 
byd.  A  hwÿ  a't  tarawsant  <f  yn  rhiw  Gur,  yr 
hon  sydd  wrth  Ibleam;  ac  efc  a  fi&dd  i 
Megidü,  ac  a  fu  ferw  yna 
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t8  Al  'weiflioii  a1  dysasaiit  «f  mewn  oerbyd 
I  Jerusalem,  ac  a'i  cia(ulasant  «f  yn  ei  feddrod 
gyd  ft'i  dadau,  yn  nìnas  Dafydd. 

29  Ae  yn  yr  unfed  flwyddyn  ar  ddeg  i  Joram 
mab  Ahab  yr  aethai  Anazlah  yn  frenhin  ar 
Judah. 

.10  T  A  piian  ddaeth  Jehu  i  Jcsreel,  Jezebel 
a  glybu  hynnìf,  ac  a  colurodd  ei  hwyneb, 
ac  a  wisêodd  yn  wŷch  am  ei  phen,  ac  a 
edrychoda  trwy  ffcnestr. 

31  A  phan  oedd  Jehu  yn  dyfod  t  mewn  Tr 
porth,  ni  addywedodd,  A/uhoddvrch  ì  Zim- 
rí,  yr  hwn  a  laddodd  ei  feistr  ? 

32  Ac  efe  a  ddyrctiafodd  ei  wyneb  at 


ffenestr,  ac  a  ddywedodd,  Pwy  sÿdd  gj'd 
mi,  pwy  ?  A  dau  neu  dri  o'r  ystafellydaion  a 
edrychasant  amo  ef. 

33  Yntau  a  ddywedodd,  Teflwch  hi  i  lawr. 
A  hwy  a'i  taflasant  hi  i  lawr ;  a  thaeneUwyd 
peíh  oì  gwaed  hi  ar  y  pared,  ac  ar  y  meircn ; 
ac  efe  a  1  mathrodd  hi. 

34  A  phan  ddaeth  efe  i  mewn,  efe  a  fwyt- 
täodd  ac  a  yíbdd,  ac  a  ddywedodd,  Edrych- 
wch  am  y  wraig  feUdigedig  honno,  a  chledd- 
wch  hi*;  canys  merch  Diennin  ydpw  hi. 

35  A  hwy  a  aethant  i'w  chladdu  hi :  ond  ni 
chawsant  o  honi  onid  y  l)en-glog,  a  r  traed, 
a  chledrau  y  dwylaw. 

36  Am  hynny  hwy  a  ddychwelasant,  ac  a 
fyn^asant  iddo  ef.  Dyweaodd  yntau,  Dyna 
alr  yr  Arolwydd,  yr  hwn  a  lefarodd  efe 
trwy  law  ei  wasanaethwr  Ellas  y  Thcsbiad, 
gan  ddy wedyd,  Yn  rhandir  Jezreel  y  bwytty 
y  cwn  gnawd  Jezebel : 

37  A  chelain  Jezebel  a  fydd  fel  tommen  ar 
wyneb  y  macs,  yn  rhauair  Jezreel ;  fel  na 
elíir  dywedyd,  Dyma  JezcbeL 

PENNOD  X. 

1  Jehu  trwy  lifthyrau  yn  peri  tt/rri  pennau 
derifç  mab  a  thnufrain  Ahah  ;  8  acjún  ei  es- 
/fuaodi  ei  hun  á  phrophwydolìaeth  Elías:  12 
yn  lladd  dau  a  deẁcùn  o  frodyr  Ahaüah 
wrth  u  tŷ  cneìfio :  15  yn  cj/mnusryd  Jehono' 
dab  atto;  18  a  thrwy  mfrwyi'dra  yn  difetha 
htdl  etddolwyr  Baai:  ^  yn  canlyn  pechodau 
Jeroboam.  32  Hazael  yn  çorthrymmu  Is- 
raeL    34  JoachatynfrenhmardJehu. 

AC  i  Ahab  yr  oedd  deng  mab  a  thriugain 
3m  &imana.  A  Jehu  a  ysgrifenodd  ly th- 
yrau,  ac  a  anfbnodd  i  Samana,  at  dy wysogion 
» czreel,  oc  at  yr  henuriaid,  ac  at  dadmaetnod 
Aliab,  gan  ddy  wedyd, 

2  Ac  yn  awr  pan  ddél  y  Uythyr  hwn  attoch 
chwi,  canys  ^d  A  chwi  y  mae  meibion  eich 
arglwydd,  a  chennych  chwi  y  mae  cerbydau, 
a  meirch,  a  dinasoedd  caerog,  ac  arfau : 

3  Yna  edrychwch  yr  hMoi  sydd  oreu,  ac  yn 
gymhwysat  o  feibion  eich  arclwydd,  a  gosod- 
wch  efta  deym-gadair  ei  daa,  ac  ymleddwch 
dros  aŷ  eich  arplwydd. 

4  A  hwy  a  ofnasant  yn  ddirfawr,  ac  a  ddy- 
wedasant,  Wele,  dau  frenhin  ni  safasant  o'i 
flaen  ef :  pa  fodd  gan  hynny  y  safwn  ni  ? 

5  Am  hynny  yr  anfonodd  yr  hwn  oedd  ar  y 


di  wrthym,  a  wnawn  ni ;  ni  wnawn  ni  neb  yn 
frenhin :  gwna  yr  hyn  afyddo  da  yn  dy  olwg. 
6  Yna  efe  a  ysffrifenodd  yr  ail  llythYr  attynt 
hwy,  gan  ddy  wedyd,  Os  eiddof  fl  fyddweh, 
acossafy  llais  i  y  gwrandewch,  cymmerwch 
beonau  y  gwŷr,  meìbion  eich  arg^lwydd,  a 
deuwch  attaf  n  y  pryd  hwn  y  fory  i  Jezreel 
A  meibion  y  brennin,  ««fdeng-nyn  a  thrìug- 
aln,  oedd  gyd  á  phennaethiaUi  y  ddinas,  y 
rhaì  oedd  yn  eu  meithrin-  hwynt* 
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7  A  phan  ddaech  y  Uythyr  attynt,  hwy  « 
gymmerasant  feibion  y  brenhin,  ac  a  laddaa- 
ant  ddsng-nyn  a  thriugain,  ac  a  osodasant  eu 
pennau  nwynt  mewn  basgadau,  ac  a'u  dan« 
tonasant  atto  ef  i  Jezr«el. 

8  X  A  chennad  a  ddaeth  ac  a  fÿncgodd  iddo 
ef,  gan  ddywedyd,  Hwy  a  ddygasant  liennau 
meibion  y  brrnhin.  Dywedodd  yntau,  Oo»- 
odwch  hwynt  yn  ddau  bentwr  wrth  ddrws  y 
porth  hyd  y  bore. 

9  A'r  bore  efe  a  aeth  allan,  ac  a  safodd,  ac  a 
ddywedodd  wrth  yr  holl  bobl,  Cyflawn  ýdyeh 
chwi :  wele,  myfl  a  gyd-fwriedais  yn  erbyn  fr 
arglwydd,  ac  al  lleadais  of :  ond  pwy  a  ladd- 
oad  yr  holl  rai  hyn  ? 

10  Gwybyddwdíi  yn  awr  na  syith  dt'm  o  air 
yr  Arolwydd  i'r  ddaear,  yr  hwn  a  leferodd 
yr  Arolwyod  am  dŷ  Ahab;  canys  gwiuieth 

S:  Arolwydd  yr  hyn  a  lefaroda  efe  trwy 
w  Elìas  ei  was. 

11  Felly  Jehu  a  darawodd  holl  weddillion 
tŶ  Ahab  yn  Jezreel,  a'i  hoU  bennaethiaid  cf, 
a  i  gyfheseifiaid  e^  a'i  ofl'eiriaid,  fel  na  adawyd 
un  y'tigweddilL 

12  *|[  Ac  efe  a  gyfododd,  ac  a  aeth  ymaith 
hefyd,  ac  a  ddaíeth  i  Samaria.  Ac  fel  yr 
oedd  tfe  wrth  dý  cneifio  y  bugeiliaid  ar  y 
fibrdd, 

13  Jdiu  a  gyfarfu  ä  brodyr  AhazTah  brenhin 
Judah,  ac  a  ddywedodd,  Pwy  ydych  chwi? 
Dywedasant  hwythau,  Brodyr  Ahazlah  ydym 
m;  a  ni  a  ddaethom  i  waered  i  gyfarch 
gwell  1  feibion  y  brenhin,  ac  i  feiDion  y 
frenhines. 

14  Ac  efe  a  ddywedodd,  Deliwch  hwynt  yn 
fyw.  A  hwy  au  daliasant  hwy  yn  fywj  ae 
a  u  Iladdasant  hwy  wrth  bydew  y  tf  cneiflo, 
sefdau  wr  a  deugain,  ac  ni  adawoda  efe  wr  o 
honynt 

15  ^  A  phan  aethai  efe  oddi  yno,  efe  a 
gyfaifu  &  Jehonadab  mab  Bechab  yn  cyf- 
anbd  ftg  e^  ac  a  gyfarchodd^well  idao,  ac  a 
ddyweuodd  wrtho,  A  yw  dy  galon  di  yn 
umawn,  fel  y  mae  fÿ  nghalon  i  gyd  â  th 
galon  di?  A  dYwedodd  Jehonadab.  Ydyw. 
Od  ydyw  (ẅ  </é)  moes  dy  law.  Rnoddodd 
yntau  ei  law,  ac  efe  a  barodd  iddo  ddyfod  i 
fÿnu  atto  i'r  cerbyd. 

16  Ac  efe  a  ddywedodd,  Tyred  gyd  &  mi, 
a  gwel  fy  zêl  i  tu  ag  at  yr  Arolwydd. 
Fdiy  hwy  a  wnaethant  iddo  farchogaeth  yn 
ei  gerbyd  ef. 

17  A  phan  ddaeth  efe  i  Samaria,  efe  a  dar- 
awodd  yr  hoU  rai  a  adawsìd  i  Ahab  yn  Sa- 
maria,  nes  iddo  ei  ddinystrio  ef,  yn  ol  gair 

SArolwydo,  yr  hwn  a  lefarasai  efe  wrth 
las. 

18  H  A  Jehu  a  gynnullodd  yr  holl  bobl 
ynghyd,  ac  a  ddywedodd  wrthynt,  Ahab  a 
wasanacthodd  Baal  ychydig,  ond  Jehu  a'i 
gwasanaetha  ef  lawcr. 

19  Ac  yn  awrgelwch  attaf  fl  hoU  brophwydi 
Baal,  ei  holl  weision,  a'i  holl  offeiriaid  ef,  na 
fydded  un  yn  eisieu;  canys  aberth  mawr 
sydd  gennyf  i  Baal :  nwy  bynnag  a  fyddo 
yn  eisieu,  ni  bydd  efe  byw.  Ond  Jenu  a 
wnaeth  kyn  mewn  cy&wysdra,  fel  y  difethai 
efe  addolwyr  Baal. 

20  A  Jehu  a  ddywedodd,  Cyhoeddwch  gyra- 
manfa  sanctiûdd  i  Baal.  A  hwy  a'i  cyhoedd- 
asant 

21  A  Jehu  a  anfbnodd  trwy  holl  Israel :  a 
holl  addolwyr  Baal  a  ddaethant,  ac  nid  oedd 
im  yn  eisieu  a'r  ni  ddaethai :  a  hwy  a  ddaeth- 
ant  i  dŷ  Baal,  a  Ilanwyd  tý  Baal  o  ben  bwy 
gilydd. 

22  Ac  efe  a  ddywedodd  wrth  yr  ^ " 

geidwad  ar  y  gwisgoedd,  Dwg  alf 


II.  BRENHINOEDD. 


i  tioU  addolwyr  Baal.  Ac  efe  a  ádug  wisg- 
oedd  iddynt 

23  A  Jepu  a  aeth  ì  mewn,  a  Jehonadab  mab 
Rechab,  i  dŷ  Baal,  ac  a  ddywedodd  wrth 
addolwyr  Baal,  Chwüiweh  ac  edrychwch, 
rhag  bod  yma  gyd  á  chwi  nd>  o  weiáon  yr 
Arolwydd,  ona  addolw^rr  Baal  yn  unig. 

24  A  phan  ddaethant  i  mewn  i  wneutnur 
abcrthau,  a  phoeth-ofiftymmau,  Jehu  a  osod- 
odd  iddo  alían  bedwar  ugeinwr,  ac  a  ddy- 
wedodd,  Os  dlangc  yr  un  o'r  dynion  a  ddyg- 
ais  i'ch  dwylaw  cnwi,  einioes  yr  hwn  p 
diango  ganddo  Ji/dd  am  ei  einioes  ef. 

25  A  phjfm  orphenodd  efe  wneuthur  y  poeth- 
oíTrwm^  Jehu  a  ddywedodd  wrth  y  swydd- 
ogion  a'r  tywysoeion,  Ewch  i  mewn,  Uedd- 
wch  hwynt,  na  ddeled  neb  aJlan.  Felly  hwy 
a'u  tarawsant  hwy  ft  min  y  deddyr:  a'r 
swyddogion  a'r  tywysogion  a'u  taílasant 
htn/  aUan,  ac  a  aethant  i  ddinas  tŷ  Baal. 

26  A  hwy  a  ddygasant  alìan  ddielwau  tŷ 
Baal,  ac  a'u  Uosgasant  hwy. 

27  A  hwy  a  ddistrywiasant  ddelw  Baal,  ac  a 
ddinystrìasant  dỲ  Baal,  ac  a'i  gwnaethẃt  ef 
yu  domdy  hyd  heddyw. 

28  Felly  y  dilëodd  Jehu  Baal  aUan  o  Israel. 

29  ^  Etto  pechodau  Jeroboam  mab  Nebat, 
vr  hwn  a  wnaefh  i  Israel  bechu,  ni  throdd 
Jehu  oddi  wrthynt  hwy,  sef  oddi  irrŵ  y  Uoi 
aur  oedd  yn  Bethel,  a'r  rhai  oedd  yn  Dan. 

30  A'r  ÀROLWYDD  a  ddywedodd  wrth  Jehu, 

0  herwy dd  i  ti  wneuthur  yn  dda,  gan  wneuth- 
ur  yr  nvn  oedd  uniawn  yn  fy  ngolwg  i, 
yn  (rt  yr  hyn  oW  a'r  a  oedd  yn  l^  ngholon  i  y 
gwnaethost  i  d^  Ahab,  meibion  y  radwaredd 

Îenhedlaeth  i  tí  a  eisteddant  ar  oiseddfaingc 
srael. 

31  Ond  nid  edrychodd  Jehu  am  rodioyng 
nghy&aith  Arolwydd  Ddüw  Israel  a'i  hoU 
galon :  eanys  ni  throdd  efe  oddi  wrth  bechod- 
au  Jeroboam,  yr  hwn  a  wnaeth  i  Israel 
bechu. 

32  ^  Yn  y  dytldiau  hynny  y  deehreuodd  yr 
Arolwydd  dorri  cyrrau  Israel:  a  Hazael 
a'u  tarawodd  hwynt  yn  hoH  derfynau  Israel ; 

33  O'r  lorddonen  tu  a  chodiad  haul,  sef  hoW 
wlad  GUead,  y  Gadiaid,  a'r  Reubeniaíd,  a'r 
Manassiaid,  o  Aroer  (yr  hon  sydd  wrth  afon 
Amon)  Gilead  a  Basan  hefyd. 

34  A'r  rhan  araU  o  hanes  Jehu,  a'r  hyn  oU 
a'r  a  wnaeth  efe,  a'i  holl  gademid  ef ;  onid 
ydynt  hwy  yn  ysgrifenedig  yn  Uyfr  chronid 
brenhinoedd  Israel? 

35  A  Jehu  a  hunodd  gyd  A'i  dadau,  a  chladd- 
wyd  ef  yn  Samaria,'  a  Joahaz  ei  âO)  a  deym- 
asodd  yn  d  le  ef. 

36  A  r  dyddiau  y  teymasodd  Jehu  ar  Israel 
yn  Samana  oedd  wyth  mlynedd  ar  hugain. 

PENNOD  XI. 

1  Achub  Joat  gan  ei  fod>vb  Joséba,  pan  ladd- 
odd  Athatían  yr  had  brenhinol,  a'i  guddio 
chwe  blynedd  yn  nhŷ  Dduw.   4  Jehoiada, 
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gtvasanaeth  Duw. 


APHAN  welodd  AthalYah  mam  Ahartah 
farw  o'i  mab,  hi  a  gyfododd,  ac  a  ddifeth- 
odd  yr  hoU  had  brenhmol. 
2  Ond  Joseba  merch  y  brenhin  Joram, 
chwaer  Ahaztah,  a  gymmerth  Joas  mab 
Ahazlah,  ac  a'i  Uadrattâodd  ef  o  fysg  meib- 
ion  y  biénhin  y  rhai  a  laddwyd:  a  nwy  a'i 
cuddiasant  ef  a'i  íammaeth  yn  ystáfell  y 
gwdyau,  rhag  Athallah,  fel  na  laddwyd 
ef 

9  Ac  eŵ  a  fu  gyd  á  hi  y  nghûdd  yn  nhŷ  yr 
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Arolwÿdd  diwe  Uynedd :  ac  Atluhah  oedd 
yn  teymasu  ar  y  wlad. 

4  ^  Ac  yn  y  seìthfed  flwyddyn  yr  aufonodd 
Jehoiada,  ac  y  cymmerth  dy wysogion  y  can- 
noedd,  a'r  capteniaid,  a'r  swyddogion,  ae  a'u 
dug  hw^mt  i  mewn  atto  i  dŷ  yr  Arolwydd, 
ac  a  wnaeth  ft  hwynt  gyfammod,  ac  a  wnaeth 
iddynt  dyngu  yn  nhy  yr  Arglwydd,  ac  a 
ddangosoda  idaynt  fab  y  brenhin. 

5  Ac  efe  8  orcnymynoad  iddynt,  gan  ddy- 
wedyd,  Dyma  y  peth  a  wnewcn  chwi ;  Tryd- 
edd  ran  ohonòch  sydd  yn  dyfod  i  mewn  ar 

ÍSabboth,  a  gadwant  wyliadwriaeth  lŷ  y 
renhin. 

6  A  thrydedd  Tan  J^/dd  ym  mhorth  Sur: 
a  tíirydeda  ran  yn  y  porth  o  r  tu  ol  i'r  swydd- 
ogìon:  féUy  y  cedwch  wyliadwriaeth  y  tŷ 
rhag  ei  dorri. 

7  A  deuparth  o  honoch  oll  sydd  yn  myned 
ailan  ar  y  Sabböth,  a  gadwant  wyUadwnaeth 
tŷ  yr  Arolwydd,  y'nghylch  y  brenhin. 

8  A  chwi  a  amgylcnynwch  y  orenhin  o  bob 
parth,  çob  un  al  arfau  jt^  ei  law ;  a'r  hwn 
a  ddelo  i'r  rhesau,  Iladder  ef :  a  byddwch  gyd 
ft'r  brenhin  pan  elo  efè  allan,  a  phan  ddelo 
efe  i  mewn. 

9  A  thywysogion  y  cannoedd  a  wnaethant 
yn  ol  yr  hyn  oU  a  orc'ífymynasai  Jehoiada 
yr  ofTeirìad,  a  chymmerasant  bawb  eu  gwŶr 
y  rhai  oedd  yn  dyfod  i  mewn  ar  y  Sabboth, 
gyd  ft'r  rhai  oedd  yn  myned  allan  ar  y  Sab- 
both ;  ac  a  ddaethant  at  Jehoiada  yr  offeiriad. 

10  A'r  offëiriad  a  roddodd  i  dywyso^on  y 
cannoedd  waywrflyn  a  thartannau  y  brenhin 
Dafjrdd,  y  rhaì  oead  yn  nhŷ  yr  Arolwydd. 

11  A'r  swyddogion  a  sarasant  bob  un  ft'i 
arfau  yn  d  law,  o'r  tu  dehau  i'r  tỳ,  hyd  y 
tu  aswy  i'r  tŷ,  wrth  yr  aUor  a'r  tŷ,  amgylch 
ogylch  y  brenhin. 

12  Ac  efé  a  ddug  aUan  fab  y  brenhin,  ac 
a  roddodd  y  goron  amo  ef,  a'r  dystìolaeth ; 
a  hwy  a'i  nurddasant  ef  yn  frennin,  ac  a'i 
henndniasant  ef ;  curasant  hefyd  eu  dwylaw.. 
a  dywedasant,  Byw  fyddo  y  brenhin. 

13  1[  A  phan  glybM  Athállfah  drwst  y  bobl 
yn  rnedeg,  hi  a  ddaeth  i  mewn  at  y  bobl  i 
dÝ  yr  Arolwydd. 

14  A  phan  edrydiodd  hi,  wele,  y  brenhin 
oedd  yn  sefyll  wrth  y  golofn  yn  ol  yr  ar&r, 
a'r  tywYscunon  a'r  uagym  yn  ymyl  y  bren- 
hin,  a  hoU  bobl  y  wlad  yn  Ilawen,  ac  yn 
canu  mewn  udgym.  Ac  Athalîah  a  rwyg- 
odd  ei  dUlad,  ac  a  waeddodd,  Bradwrìaeth, 
bradwriacth. 

^  16  A  Jehoiada  yr  offeiriad  a  orchymynodd 
i  dy wysogion  y  cannoedd,  y  rhai  oedd  wedi 
eu  gosod  ar  y  Uu,  ac  a  ddy  wedodd  wrthynt, 
Dygwch  hi  o'r  tu  aUan  i'r  rhesau ;  a'r  nwn 
a  ddelo  ar  ei  hol  hi,  Iladder  ef  ft'r  deddyf : 
canys  dywedasai  yr  ofíeiriad,  Na  ladder  ht 
yn  nhŷ  yr  Arolwydd. 

16  A  hwy  a  osodasant  ddwylaw  ami  hi,  á 
hi  a  aeth  ar  hyd  y  ffordd  feirch  i  dŷ  y  bren- 
liin,  ac  yno  V  Uaadwyd  hi. 

17  f  A  Jehoiada  a  wnaeth  gyfammod 
rhwng  yr  Arolwydd  a'r  brenhin  a'r  bobl, 
i  fod  o  honynt  yn  bobl  i'r  Arglw^dd  ;  a 
rhwng  y  brenhin  a'r  bobl. 

18  A  hoU  bobl  y  wlad  a  aethant  i  dŷ  Baal, 
ac  a'i  dinystriasant  ef  a'i  aUorau,  d  ddelwau 
hefyd  a  ddrylliasant  hwy  yn  chwilfíriw.  Uadd- 
as^t  hefyd  Mattan  offeiriad  Baal  o  fiaen  yr 
allorau.  A'r  offdriad  a  osododd  oradiwyl- 
wyr  ar  dŷ  yr  Arolwydd. 

19  Efé  a  gymmerth  hefyd  dywysogion  y 
cannoedd,  ai  r  oapteniaid,  a'r  swyadogion,  a 
holl  bobl  y  wlad,  a  hwy  a  ddygasant  i  waered 
y  brenhin  o  dŷ  ýr  Arolwydd,  ac  a  ddaetb- 
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«nt  Ar  hyd  flbrdd  pûith  y  swyddogion,  i  dŷ 
y  brenhia:  ac  e(b  a  eistéddodd  ar  oaedáúí 
y  brefnhinoefid. 

20  A  holl  bobl  y  wlad  a  lawenychasant,  a'r 
ddinas  a  lonyddodd:  a  hwy  a  laddaaant 
Athallah  á'r  cieddyf  urrth  df  y  brenhin. 

21  Mab  saith  mlwydd  oedä  Joas  pan  aeth 
efe  yn  frenhin. 

PENNOD  XII. 

1  Joa»  jfn  teyrruuu  yn  dtiuwiol  tra  /U  fyw 
Jetuẃada:  4  ac  yn  peri  cÿioeirio  y  aemL 
17  Troi  Hazael  odtü  wrth  Jenualem  ág 
anrheg  dr  trysorau  cyMeffredig.  19  JSt  weie- 
ion  yn  Uadd  Joa»,  ac  Ämatíah  yn  myned  yn 
/renhin  areid  ef. 

'IT'N  y  seithfed  flwyddyn  i  Jehu  y  dechreu- 
X  odd  Joas  deymasu,  a  deugain  mlynedd 
Y  teymasodd  efe  yn  Jerusalem.    Ac  enw  ei 
nun  ef  ùcdd  Sibiítfi  o  Beerseba. 

2  A  Joas  a  wnaeth  yr  hyn  oedd  uuiawn 
y'ngolw^  yr  Arolwydd  ei  holl  ddyddiau, 
yn  y  rhai  y  dy^odd  Jehoiada  yr  ofieiriad  ef. 

3  £r  hynny  m  thynnasid  ymaith  yr  ucheU 
ftydd:  y  bobl  oedd  etto  yn  offrymmu  ac  yn 
arogl-darthu  yn  yr  ucheuëydd. 

4  f  A  Joas  a  ddywedodd  wrth  yr  offeiriaid, 
Holl  arian  y  petnau  cyssegredig  a  ddyger  i 
mewn  i  dŷ  yr  Arolwydd,  anan  y  gwr  a 
gynniweiro,  arian  gwerth  eneidiau  pob  un, 
ax  hoU  arian  a  glywo  neb  ar  ei  galon  eu 
dwyn  i  mewn  i  oý  yr  Arolwydd. 

5  C^^mmo^d  yr  offelriaid  hynny  iddynt, 
pawb  gan  ei  gydnabod,  a  chyweuiant  ad- 
wyau  y  tŷ,  pa  le  bynnag  y  cafifer  adwy  ynddo. 

6  Ond  yn  y  drydedd  flwyddyn  ar  nugain 
i'r  brenhm  Joas,  nid  adgyweiriasai  yr  oneir- 
i^d  agennau  y  ty. 

7  Yna  y  brenhm  Joas  a  alwodd  am  Jehoi- 
ada  yr  oneiriad,  a'r  ofTeiiiaid  eraiil,  ac  a  ddy- 
wedodd  wrthynt,  Paham  nad  ydych  chwi  yn 
cy  weirio  agennau  y  tŷ  ?  yn  awr  gan  hynny, 
na  dderbyniwch  arian  gan  ách  cydnabod, 
ond  rhoddwch  hwy  at  gyweirio  adwyau  y 

tŷ. 

B  A'r  ofiîsiriaid  a  gyd-syniasant  na  dderbyn- 
ient  arian  gan  y  bobl,  ac  na  chyweirient 
agennau  y  tŷ. 

9  Eithr  Jehoiada  yr  off'eirìad  a  gymmerth 
gist,  ac  a'dyllodd  dwll  yn  ei  chacad,  ac  a'i 

Sosododd  hi  o'r  tu  dehau  i'r  ailor,  ffbrdd  y 
elai  un  i  mewn  i  dŷ  yr  Arolwydd:  ar 
oflfeiriaid,  y  rhai  oedd  yn  cadw  y  drws,  a 
roddent  yno  yr  holl  arian  a  ddygid  i  mewn 
1  dŷ  yr  Arolwydo. 

10  A  phan  welent  fbd  llawer  o  arian  yn  y 
gist,  y  dae  yagrifenydd  y  brenhin,  a'r  arch- 
ofltíriad,  i  fynu,  ac  a  roent  mewn  codau, 
ac  a  gyfrifent  yr  arian  a  gawâd  yn  nhŷ  yr 
Arolwydd. 

11  A  hwy  a  roddasant  yr  arian  wedi  eu 
cyfrif,  yn  nwylaw  gweimwyr  y  gwaith, 
goruchwylwyr  tỳ  yr  Arglwydd:  a  hwy 
a'i  talasant  i'r  seiri  pren,  ac  i'r  adeiladwyr 
oedd  yn  gweithio  tŷ  yr  Arglwydd. 

12  Ac  i'r  seiri  meini,  ac  i'r  naddwyr  cerrig, 
ac  i  brynu  coed  a  cherrig  nâdd,  i  gyweino 
adwyau  tŷ  yr  Arolwydd,  ac  am  yr  hyn 
oll  a  aethai  aUan  i  adgyweirio  y  tŷ. 

13  £tU>  ni  wnaed  yn  nhŷ  'yr  Arolwtdd 
gwppanau  arian,  psaltringau,  cswgiau,  ud- 
gym,  na  llestri  aur,  na  llestri  arian,  o'r  ari«n 
a  ddygasid  i  mewn  i  dŷ  yr  Arolwydd. 

14  mthr  hwy  a'i  rhóddasaat  i  weithwyr  y 
gwaith;  ac  a  gyweiriasant  â  hwynt  dý  yr 
Arolwydd. 

15  Ac  ni  cheisiasant  gftnf  gan  y  dynion 
y  rfaoddasant  hwy  yr  arian  yn  eu  dŵylaw 
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i'w  rhoddi  i  weithwyr  y  gẁaith:  eanys  yr 
oeddynt  hwy  yn  gwneuthur  yn  flyddlawn. 

16  Yr  arìan  droe  gamwedd  a'r  arian  droe 
bechodau,  ni  ddygpwyd  i  mewn  i  dŷ  yr  Ar- 
OLWYDD :  eiddo  yr  oneiriaid  oeddynt  nwy. 

17  ^  Yna  Hazael  brenhin  Syria  a  aetn  i 
fÿnu,  ac  a  ymladdodd  yn  erfoyn  Gath,  ac  a'i 
hynnilloddni :  n  Hazael  a  osododd  ei  wyneb 
i  fyned  i  fynu  yn  erbyn  Jerusalem. 

18  A  Joas  brenhin  Judah  a  gymmerth  yr 
hoU  bethau  cyssegredìg  a  gyssegrasai  Jehoea- 

Ehat,  a  Jehoram,  ac  Ahazlah,  ei  dadau  ef, 
renhinoedd  Judah,  a'i  gyssegredig  bethau 
ef  ei  hun,  a'r  holl  aur  a  gafwyd  yn  nnrysorau 
ty  yr  Arolwydd,  a  thý  y  brenhin,  ac  a'u 
hanfonodd  at  Hazael  brennin  Syria,  ac  «£è 
a  ymadawodd  oddi  wrth  Jerusaíem. 

19  *[  A'r  rhan  arall  o  hanes  Joas,  a'r  hyn 
oll  a  wnaeth  efe,  onid  ydynt  hwy  yn  ysgnf- 
enedig  yn  Ilyfr  (^ronicl  brenhinoedd  Ju(&h? 

20  i/i  weision  ef  a  gyfodasant,  ac  a  gyd- 
fwriadasant  fradwriaeth ;  ac  a  laddasant  Joas 
yn  nhŷ  Milo,  wrth  ddyfod  i  waered  i  Slla. 

21  A  Jozachar  mab  Simeath,  a  Jozabad 
mab  Somer,  ei  weision  ef,  a'i  tarawsant  ef, 
ac  efé  a  fu  farw ;  a  hwy  a'i  claddasant  ef  gyd 
ft'i  dadau  yn  ninas  Dafydd :  ac  Amaslah  ei 
fiaba  deyiíiasodd  yn  û  le  ed 

PENNOD  XIII. 

1  AnnuuHol  lywodraeth  Joahaz:  3  a  Hazael 
yn  ei  orthrymmu  ^:  ac  yntau'yn  cael  ytn- 
w<tred  trwy  wediü.  8  Joat  yn  teymaeu  yn 
eiletjf:  10  ei  nnnuwiol  lytbodraeth  yntau. 
12  Jeroboam  yn  dyfbd  arẅol  ef.  14  Eiieëua 
unthfarw  yn  prophwydo  y  gprehfygai  Joae 
y  Syriaid  daàr  guMith,  20  r  MoaSẁiid  yn 
dÿfidyn  erbyn  y  wlad,  ac  etgym  Eliaèu» 
yn  cyfbdigujr  marw.  22  Hazael  yn  marw, 
a  Joas  deírgumith  yngorchfi/gu  Benhadad. 

YN  y  drydedd  flwyddyn  ar  hugain  i  Joaa 
mab  Ahazlah  bnsnhin  Judah,  y  teym- 
asodd  Joahaz  mab  Jehu  ar  Igrael  yu  Siamarìa, 
a  dwy  flynedd  ar  bymth^  y  teyrnatodd  tfe. 

2  Ac  eíSb  a  wnaeth  yr  hyn  oedd  ddiwg  yng 
ngoIwffyrAROLWYDD,  acarodioddarolpecb- 
odau  Jeroboam mab  Nebat,  yr  hwn  a  wnaettl 
i  Israel  bechu ;  ni  throdd  oodi  wrthynt  hwy, 

3  ^  A  digoMnt  yr  Arolwydd  a  lidiodd 
yn  erbyn  Israel ;  ac  efe  a'u  rhoddodd  hwynt 
yn  Ilaw  Hazael  brenhin  Syria,  ac  yn  llaw 
Benhadad  mab  Hasael»  eu  haU  ddyddiau 
hwynt 

4  A  Joahaz  a  erfyiüodd  ar  yr  Arglwydd, 
a  gwiandawodd  yr  Arolwydo  amo  ef ;  o 
herwydd  iddo  ganfod  gorthrymder  Israel, 
canys  brenhin  Syria  a'u  gorthrymmai  hwynt. 

5  (A'r  Arolwydd  a  roddodd  achubwr  i 
Israd,  fél  yr  aethant  oddi  tan  law  y  Syriaid : 
a  mdbion  Israd  a  drigasecnt  yn  eu  pebyll 
fel  cynt 

6  Etto  ni  throisant  hwy  oddi  wrth  bechodau 
tŷ  Jeroboam,  yr  hwn  a  wnaeth  i  Israel 
bechu,  eiíhr  rhodiasant  ynddynt  hwy:  a'r 
llwyn  hefyd  a  safai  yn  Samana.) 

7  Ac  ni  adawodd  efe  i  Joahaz  o'r  bobl,  ond 
deg  a  deugain  o  wŷr  meirch,  a  deg  cerbyd, 
a  deng  mifo  wŷr  trâed :  o  herwydd  brenhin 
Syiia  a'u  dinystriasai  hwynt,  ac  a'u  gwnaeth- 
ai  hwynt  fel  ílwch  wrth  adymu. 

8  f  A'r  rhan  arall  o  hanes  Joahaz,  a'r  hyn 
oll  a  wnaeth  efe,  a'i  gademid,  onid  ÿiiynt 
hwy  yn  ysgrifenedig  yn  llyfr  chronicl  bren- 
hinoedd  Israel? 

9  A  Joahai  a  hunodd  gyd  fti  dadau,  a 
chladdasant  ef  yn  Samaria,  a  Joas  ei  £ab  a 
deymasodd  irn  ei  le  ef. 

10  1Í  Yn  y  ûdwyfed  flwyddyn  ar  bymtlieg 
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ar  hugain  i  Joas  brenhiii  Judah,  y  teynias- 
oiid  Joas  mab  Joahaz  ar  Israel  yn'Samarìa : 
un  mlynedd  ar  bymtheg  y  teyrnasudd  efe. 

11  Ac  efe  a  wnaetb  yr  hyn  oedd  ddrwc 
y'ngulwg  yr  Argi.wydd  :  ni  throdd  efe  odoi 
wrtn  hoil  bechodau  Jeroboam  mab  Nebat, 
yr  hwn  a  wnaeth  i  Israel  bechu ;  eUhr  efe  a 
rodiodd  ynddynt 

12  A'r  rnan  arall  o  hanes  Joas,  a'r  hyn  oU 
u  wnaeth  efe,  a'i  gademid,  trwy  yr  hwn  yr 
ymladd;xld  dfe  âg  Amaslah  brenhin  Judan, 
onid  jfdynt  hwy  yn  ysgrifenedig  yn  llyfir 
chronicl  brenhinoedd  Israel? 

13  A  Joas  a  hunodd  gyd  â'i  dadau,  a  Jero- 
boam  a  eisteddodd  ar  ei  deym-gadáir  ef :  a 
Joas  a  gladdwyd  yn  Samarìá  gyd  â  brenhin- 
uedd  Israel. 

14  ^  Ac  yr  oedd  EIisCus  yn  glaf  o'r  defyd 
y  bu  efe  farw  o  hono,  a  Joas  brenhin  Israel 
a  ddaeth  í  waered  atto  ef,  ac  a  wylodd  ar  ei 
wyiieb  ef,  ac  a  ddywedodd,  0  fy  nhad,  fy 
nhad,  cerbyd  Israel,  a'i  Carchogion. 

15  Ac  Ëlisëus  a  ddywedodd  wrtho  ef,  Cym- 
mer  fwa  a  saethau.  Ac  efe  a  gymmerth  fwa 
asaethau. 

16  Ac  efe  a  ddywedodd  wrth  frenhin  Israel, 
Dod  dy  law  ar  y  bwa.  Ac  efe  a  roddodd  ei 
law:  ac  Eliséus  a  osododd  ei  ddwylaiY  ar 
ddwylaw  y  brenhìn. 

17  Ac  efe  a  ddywedodd,  Agor  y  Ifenestr  tu 
a'r  dwyrain.  intau  a't  hagorodd.  Yna  y 
dywedodd  Elisëus,  Saetha.  Ac  efe  a  saeth- 
üdd.  Dywedodd  yntau,  Saeth  ymwared  yr 
AroIìWydo,  a  saetli  ymwared  rhag  Syrìa; 
a  thi  a  daiewi  y  Syrìaid  yn  Aphec,  nes  eu 
difa  hioynt. 

18  Hefyd  efe  a  ddy  wedodd,  Cymmer  y  saeth- 
au.  Ac  efe  a'u  cymmerodd.  Ac  efe  a  ddy- 
wedodd  wrth  frennin  Israel,  Taro  y  ddaear. 
Ac  efe  a  darawodd  dair  gwaìth,  ac  a  beid- 
iodd, 

19  A  gwr  Duw  a  ddigiodd  wrtho  ef,  ac  a 
ddywedodd,  Dyìesîi  daro  bump  neu  chwech 

0  weithiau,  yna  y  tarawsit  Syna  nes  ei  difa: 
ac  yn  awr  taur  gwaith  y  tarewi  Syria. 

20  ^  Ac  EUBëus  a  fu  fiurw,  a  hwy  a'i  cladd- 
asant  ef.  A  minteioedd  \  Moabiaid  a  ddaeth- 
ant  i'r  wlad  y  flwyddyn  nonno. 

21  A  phan  oeddynt  hwy  yn  daddu  gwr, 
wele  hwy  a  ranfuant  áon,  ac  a  fwriasant  y 
gwT  i  feadrod  Elisëus.    A  phan  aeth  y  gwr 

1  lawr  a  chyfiFẁnld  àg  esgym  Elìséus,  eie  a 
ddadebrodd,  ac  a  gytododa  ar  ei  draed. 

22  ^  A  Hasael  brenhin  Syria  a  orthrym- 
moda  Israel  hoÜ  ddyddiau  Joahas. 

23  A'r  Arolwydd  a  drugarháodd  wrthynt 
hwy,  ac  a  dostnriodd  wrtnynt  hwy,  ac  a 
drödd  attynt  hwy,  er  mwyn  ei  gymmmod 
ág  Abraham,  Isaac,  a  Jacob,  ac  ni  fynnai 
eu  dinystrìo  hwynt,  ac  ni  fwnodd  efe  hwynt 
allan  o  i  olwg  hyd  yn  hyn. 

24  Pelly  Hazael  brenhin  Syria  a  ta  farw ; 
a  Benhadad  ei  fab  a  deymasodd  yn  ei  le  ef. 

25  A  Joas  mab  Joahaz  a  ynnillodd  yu  eu 
hol  o  law  Benhadad  mab  Hazael,  y  dinas- 
oedd  a  ddygaaai  efe  o  law  Joahas  ei  dad  ef 
mewn  rhýfel:  Joas  a'i  tarawodd  ef  dair 
gwaith,  ac  a  ddug  adref  ddinaaoedd  IstaeL 

PENNOD  XIV. 

1  Amaäíah  V  brenhin  da.  5  Ei  iryfiaumder  ar 
V  rhai  a  laddaeai  ei  dad  ef:  7  a'i  oruthaf- 
iaethar  Bdom.  8  Amaẅih  yn  annog  Joaa, 
at:  yn  eael  ei  orchfygu  tíi  yepeilio.  Í6  Jero- 
btMm  yn  dufi>d  yn  üe  Joas.  19  Uadd  Ama- 
sWítrwyfiaduniaeth.  91  Azaríàh  im  ẁífi)d 
at  ei  ol^.  23  Annutoiol  d^fmanad  Jero- 
boam'   W 


yntau. 


a  Zttehariah  yn  dtifitd  yn  ei  ìe 
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YN  yr  ail  flwyddyn  i  Joas  mab  Joah'u 
brenhin  Israd  y  teyrnasodd  Anuuóúih 
mab  Joas  brenhin  Judah. 

2  Mab  püm  mlwydd  ar  hugain  oedd  efe 
pan  aeth  yn  frenhin,  a  naw  mlynedd  ar 
nugain  y  teymasodd  efe  yn  Jemsalem:  ac 
enw  ei  lam  ef  oedd  Joàdan  o  Jemsalem. 

3  Ac  efe  a  wnaeth  yr  hyn  oedd  uniawn 
y'ugolwg  yr  Arglwydo,  etto  nid  fel  Dafydd 
ei  dad ;  ond  efe  a  wnaeth  vu  ol  yr  hyn  oll 
a  wnaethai  Joas  ei  dad  efl 

4  Er  hynny  ni  thynnwyd  ymaith  yr  udiel- 
fëydd :  y  bobl  oedd  etto  yn  aberinu  ac  yn 
arogi-darthu  yn  yr  uchelfeydd. 

5  '^  A  phan  sicrnâwyd  ei  deymas  yn  ei 
law  ef,  efe  a  laddodd  ei  weision  y  rhaì  a  ladd- 
asent  y  brenhin  ei  dad  ef. 

6  Ond  ni  laddodd  efe  feibion  y  lleiddiaid ; 
fd  y  mae  yn  ysgrìfenedig  yn  llyfr  cyfraith 
Moses,  yn  yr  non  y  eorcnymynasai  yr  Ar- 
olwydd,  gan  ddy weayd,  Na  ladder  y  tadau 
dros  y  meibion,  ac  lui  ladder  y  meibion  dros 
y  tadau;  ond  lladder  pob  un'am  ei  bechod 
ei  hun. 

7  Efe  a  darawodd  o'r  Edomiaid,  yn  nyflfryn 
yr  halen,  ddeng  mil.  ac  a  ynnillodd  y  gnûg 
mewn  rhyfel,  ac  a  alwodd  ei  henw  Joctheä, 
hydy  dyàd  hwn. 

8  1  Yna  AmaäCah  a  anfonodd  genhadau  at 
Joas  mab  Joahai,  mab  Jehu  brenhin  Israel, 
gan  ddywedyd,  Tyred,  gwdwn  wyneb  ein 
gilydd. 

9  A  Joas  brenhin  Israel  a  anfonodd  at 
Amaslah  brenhin  Judah,  gan  ddywedyd,  Yr 
ysgellyn  yn  Libanus  a  anfonoda  at  y  gedr- 
wydden  yn  Libanus,  gan  ddywedyd,  Byro 
dy  ferch  i'm  mab  i  yn  wraig.  A  bwystm  y 
maes  yr  hwn  oedd  yn  Libanus  a  dramwyodd 
ac  a  sathrodd  yr  ysgellyn. 

10  Om.  daro  y  tarewaist  yr  Edomiaid,  am 
hynny  dy  galon  a'th  fidchîodd:  ymtfrostia, 
ac  eisteda  yn  dy  dŷ :  canys  i  ba  beth  yr  ym- 

Îrrì  i'th  darwg  dy  hun,  fd  y  syrthit  ti,  a 
udah  gyd  á  thi  ? 

11  Ona  ni  wrandawai  Amaslah.  Am  hynny 
Joas  brenhin  Israel  a  aeth  i  fynu,  a  hwy  a 
wdsant  wynebau  eu  gilydd,  ere  ac  Anuuílah 
brenhin  Judah,  yn  Beth-semes,  yr  hon  sydd 
yn  Judah. 

12  A  Judah  a  darawyd  o  flaea  Isiad ;  • 
hwy  a  flbisant  bawb  i'w  pebyll. 

13  A  Joas  brenhin  Israel  a  adaliodd  Ama- 
Slah  brenhin  Judah,  mab  Joas,  mab  Ahaflah, 
yn  Beth-^emes,  ac  a  ddaeth  i  Jerusalem,  ae 
a  aorrodd  i  lawr  fur  Jemsalem,  o  borth  £• 

Í>hraim  hyd  borth  y  gongl,  bedwar  can  cu- 
ydd. 

14  Ac  efe  a  gymmerth  yr  hoU  aur  a'r  aiiao, 
a'r  hoU  lestn  a'r  a  gaf^iryd  yn  nhŷ  yr  Ajb> 
OLWYDO,  ac  yn  nhrysorau  tŷ  y  brenhin,  a 
gwystlon,  ac  a  ddydiwelodd  i  Samaria. 

15  f  A'r  ilum  anül  o  hanes  Joas,  yr  hni 
a  wniàeth  efe,  a'i  gademid,  ac  fel  yr  ymlaod- 
odd  e&  ág  Amaslah  brenhin  Judan,  onid 

Edynt  hwy  yn  ysgrifenedig  yn  Uyfi:  chronid 
renhinoeda  Israel? 

16  A  Joas  a  hunodd  gyd  &'i  dadau,  ac  a 
gladdwyd  yn  Samaria^d  A  brenhinoedd 
Isniel ;  a  Jerobcom  d  fab  a  deyraaaodd  yn 
d  le  ef. 

17  %  Ac  Amadah  mab  Joas  brenhin  Judah 
a  fu  rÿw  ar  ol  marwolaeth  Joas  mab  Joahaa 
bVenhm  Isiael  bymtheng  mlynedd. 

18  A'r  rhan  araU  o  nanes  Amadah,  onid 
ydynt  hwy  yn  ywrtfenedig  yn  Uyfir  cnnmicl 
braihinoeda  Juaah? 

19  Ond  hwy  a  fhul-fwriadawnt  yn  ei  erbyn 
ef  yn  Jerasalcm;  ac  efe  a  ffOda  i  Ladm: 
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títo  hwy  a  anfonaaant  ar  ei  ol  ef  i  Lachìs, 
ac  a'i  Uaddaaant  ef  yno. 

30  A  hwy  a'i  dygaaant  ef  ar  leirch,  ac  efe 
a  gladdwyd  yn  Jerusalem  gyd  à'i  dadau,  yn 
ninas  Oafyda. 

21  ^  A  noH  bobl  Judah  a  gymmerasant 
Azai1ah  (ac  yntau  yn  fab  un  mlwydd  ar 
bymtheg)  ac  a'i  hurddasant  ef  yn  firennin  yn 
lle  Amaslah  ei  dad. 

83  Efe  a  adeiladodd  Elath,  ac  a'i  rhoddodd 
hl  drachefh  i  Judah,  ar  ol  huno  o'r  brenhin 
gyd  â'ì  dadau. 

23  ^  Yn  y  bymthM[fed  flwyddyn  i  Araadah 
mab  Joas  brenhin  Judah  y  teymasodd  Jero- 
buam  mab  Joas  brenhin  ísrael  yn  Samarìa ; 
un  mlynedd  a  deugain  y  tepmatudd  efh. 

24  Ac  efe  a  wnaeth  yr  hyn  ocda  ddrwg 
y'iu^olwg  yr  Arolwydo:  ni  chiliodd  efe 
odai  wrth  holl  bechodau  Jeroboara  mab 
Nebat,  yr  hwn  a  wnaeth  i  Israel  bechu. 

25  Efe  a  ddu^  adref  derfyn  Israel  o'r  Ile 
yar  ẁ  i  mewn  i  Hamàth  hyd  fôr  y  rhos.  yn 
ol  gair  Arolwydd  Dduw  Israei,  yr  nwn 
a  lefarasai  efe  trwy  law  ei  was  Jonah  mab 
Amittai  y  prophwyd,  yr  hwn  oedd  o  Gath- 
Hepher. 

26  Canys  yr  Arolwydd  a  welodd  gystudd 
iHrael  ýn  nin  iawn:  canys  nid  oedd  neb 
gwardiäeediff,  na  nèb  wedi  ei  adael,  na  chyn- 
uoithwyyddl  Israel. 

27  Ac  ni  lefiuasai  yr  Arolwydd  y  dilésü 
efe  enw  Israel  oddi  tan  y  nefoedd :  ond  efe 
a'u  gwaredodd  hwynt  trwy  law  Jeroboam 
mab  Joas. 

28  %  A'r  rhan  arall  o  hanes  Jeroboam,  a'r 
hyn  oll  a'r  a  wnaeth  cfe,  a'i  gademid  ef,  y 
modd  y  rhyfdodd  efe,  a'r  modd  y  dug  eie 
adref  Damascus  a  Hamath,  i  Judah  yn  Israel, 
onid  ydÿnt  hwy  yn  ysgrifenedig  yn  Uyft 
duronicl  brenhinoedd  Israel? 

29  A  Jeroboam  a  hunodd  gyd  â'i  dadau, 
f^gyà.  &  brenhinoedd  Israel;  a  ZachaiXah 
eâ  nib  a  deymasodd  yn  ei  le  ef. 

PENNOD  XV. 

1  Daioniu  deymasiad  AzatKah.  5  E\fe  yn 
marw  o'r  frwahan'ffìwìf/,'  a  Jatham  yn 
dufàd  yneileef.  8  Za3^i^t  y  diweddaf 
osren^l  Jehu,  yn  teymam  yn  ddrygionw; 
ai  ktddvfmn  Sàlum.  13  Sàlttm  yr>  tt»/m- 
tuujis;  aMenahemyneiladdts^  \6Mena- 
hem  yn  cael  nerth  gan  PuL  22  Pectihíah 
yn  áyfbd  yneileef.  25  Peeah  yn  «t  ìadd  ef 
20  Tiglathrpileeer  yn  /eprthrymmu  Pecah; 
a  Hosea  yn  ei  ladd  ef.  32  Jotham  y  brenhin 
da.    36  Ahaz  yn  dyfod  areiol^. 

YN  y  seithfied  flwyddyn  ar  hugûn  i  Jero- 
boam  brenhin  israel  y  teymasodd  Aia- 
iYah  mab  Amaslah  brenhin  Judah. 

2  Mab  un  ralwydd  ar  bymth^  ydoedd  efé 
pan  ddechreuodd  deymasu,  a  deudoeng  mlyn- 
edd  a  deugain  y  teymasodd  efe  yn  Jerusa- 
lem ;  ac  enw  ei  fiun  oedd  Jecholíah  o  Jera- 
salem. 

3  Ac  efe  a  wnaeth  yr  hyn  oedd  uniawn 
y'ngolwg  yr  Arolwydd,  yn  oI  yr  hyn  oll 
a  wuelsai  Amaslah  ei  dad  ef ; 

4  Ond  na  thynnwyd  ymaith  yr  uchelfëydd : 

Îbobl  oedd  etto  yn  aberthu  ac  yn  arogl- 
arthu  yn  yr  uchelf^dd. 

ó  ^  A'r  Arolwydd  a  darawodd  y  brenhinj 
fel  y  bu  efe  wahan-filwyfus  hyd  ddydd  ei 
íarwolaeth,  ac  y  trigoad  mewn  ty  o'r  neiUdu : 
a  Jotluun  mab  y  breiüün  oedâ  ar  y  tŷ  yn 
bamu  pobl  y  wuid. 

6  A'r  rhan  arall  o  hanes  AsaiYah,  a'r  hyn 
oU  a  wnaeth  efi^  onid  ydynt  hwy  yn  y wnf- 
enedig  yn  llyfr  chronicl  brenhinoedd  Jttdah  ? 
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7  Ac  Azanah  a  hunodd  gyd  ä'i  dadau,  a 
chladdasant  ef  gyd  â'i  dadau  yn  ninas  Da- 
f  ydd ;  a  Jothain  ei  iab  a  deymasodd  ^-n  ei 
le  cf 

8  ^  Yn  y  drydedd  flwyddyn  ar  bymtheg 
ar  hugain  i  Asartali  brenhin  Judah,  y  teym- 
asodd  Zachanah  mab  Jeroboam  ar  Israef  yn 
Samaria  chwe  mis. 

9  Ac  efe  a  wnaeth  yr  hyn  oedd  ddrwg  yng 
ngplwg  yr  Arolwydd,  meeis  ygwnaethai  ei 
dadau :  ni  throdd  efe  oddi  with  bechodau 
Jeroboom  mab  Nebat,  yr  hwn  a  wnacth  i 
Israel  bechu. 

10  A  Sàlum  mab  Jabes  a  fhul-fwriadodd  yn 
ei  erbyn  ef,  ac  a'i  tarawodd  ef  ger  bron'  y 
bobl,  ac  a'i  Uaddodd  e^  ac  a  deymasodd  yft 
ei  le  ef. 

11  A'r  rhan  araU  o  hanes  Zacharlah,  wel^. 
y  mae  yn  ysgrifenedig  yn  Uyfr  chronicl  bren- 
ninoedd  Israel. 

12  Dyma  air  yr  Arolwydd,  yr  hwn  a  let'- 
arasai  éfe  wrth  Jchu,  gan  ddywedyd,  Meibion 
y  bedwaredd  genheolaeth  i  ti  a  eistedduit 
ar  orseddfa  Israel.    Ac  felly  y  bu. 

13  ^  Sàlum  mab  Jabes  a  ddecnreuodd  deym- 
asu  yn  y  bedwaredd  flwyddyn  ar  bymuic^ 
ar  hugain  i  Uulah,  brenliin  Judah,  a  mis 
cyfiein  y  teymasodd  efe  yn  Samaria. 

14  Canys  Menahem  mab  Gadi  a  acth  i  fvnii 
o  Tirsah,  ac  a  ddaeth  i  Samaria,  ac  a  daraw- 
odd  Sálum  mab  Jabes  yn  Samaria,  ac  al 
Iladdodd  e^  ac  a  deymasodd  yn  ei  le  ef. 

15  A'r  rhan  arall  o  hanes  Sàlum,  a'i  frad- 
wríaeth  ef  yr  hon  a  frad-fwriadodd  efe,  weip ' 
hwynt  yn  ysgrífeuedig  yn  Uyfr  chrouicl  bren- 
hinoedd  Israel. 

16  f  Yna  Meiuüiem  a  darawodd  Tiphsah, 
a'r  rhai  oll  oedd  ynddi,  a'i  therfynau,  o 
Tirsah:  o  herwydd  nad  agorasant  iädo  ef, 
am  hynny  y  tarawodd  efe  ni;  a'i  hoU  wrag- 
edd  beichiogion  a  rwygodd  efe. 

17  Yn  y  tedwaredd  flwyddyn  ar  bymth^ 
ar  hugain  i  Azarlah  brenhin  Judah  y  teym- 
asGddMenahem  mab Gadi  ar Israel,  a aeng 
mlynedd  y  teymaeodd  tfe  yn  Samaria. 

18  Ac  efe  a  wnaeth  yr  hyn  oedd  ddrwg 
y'ngolwg  yr  Arolwydd  :  m  throdd  efe  yii 
ei  hoU  ddyddiau  oddi  wrth  bechodau  Jero- 
boam  mab  Nebat,  yr  hwn  a  wnaeth  i  Israel 
bechu. 

19  A  Pul  brenhin  Assyria  a  ddaeth  yn 
erbyn  y  wlad ;  a  Menahem  a  roddodd  i  Pul 
fil  o  daíentau  arían,  fel  y  byddai  ei  law  gyd 
'     ef,  isicrhâu  y  frenhimaeth  yn  ei  Taw 


^ 


20  A  Menahem  a  gododd  yr  arian  ar  Israel, 
«çf  ar  yr  hoU  rai  radyrn  o  aUu,  ar  bob  un 
dd^  sicl  a'deugain  o  arían,  i'w  rhoddi  i  fren- 
hin  Assyria;  feUy  brenhin  Assyria  a  ddy- 
diwelodd,  ac  nid  arhosodd  yno  yn  y  wlad. 

21  %  A'r  rhan  araU  o  hanes  Menahem,  a'r 
hyn  oll  a  wnaeth  efe,  onid  ydynt  hwy  yn 
ysgrífenedig  yn  Uyfr  chronicl  brenhinoedd 

22  A  Menahera  a  hunodd  gyd  &'i  dadau ; 
a  PhecaJilah  ei  feb  a  deymasodd  yn  ei  le  ef 

23  ^  Yn  y  ddegfed  flwyddyn  a  deugain  i 
Azarlah  brenhin  Judah  y  teymasodd  Peca- 
hlaii  mab  Menahem  ar  Israel  yn  Samaría, 
a  dwy  flynedd  y  teymatodd  efe. 

24  Ac  efe  a  wnaeth  yr  hyn  oedd  ddrwg 
y'ngolwg  yr  Arolwydd  :  ni  throdd  efe  oddi 
wrm  bechodau  Jeroboam  mab  Nebat,  yr 
hwn  a  wnaeth  i  Israel  bechu. 

S6  A  Pecah  mab  RemalTah  ei  dy  wysog  ef  a 
frad-fẃríadodd  yn  ei  erbyn  ef,  ac  a'i  taraw- 
odd  ef  yn  Samaria,  yn  Uys  y  brenhin,  gyd 
ag  AigOD.  ac  Aiteh,  a  chyd  &g  ef  ddeug  wr 
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a  deugain  o  &ibion  y  Gilsadiaid :  ac  efe  a'i 
lJadd(xld  ef,  ae  a  deyrnasodd  yn  ei  le  ef. 

26  A'r  rhan  arall  o  nanes  Pecahlah,  a'r  hyn 
oll  a  wnaeth  efe,  wele  hwynt  yn  ysgnfenedig 
yn  llyfr  chronicl  brenhinoedd  Israel. 

27  Ìl  Yn  y  ddeudd^ed  flwyddyn  a  deugain 
i  Azarl'ah  brenhin  Judah  y  teymasodd  Pecah 
niab  RemaUah  ar  Israel  yn  Saónaria,  ac  ugain 
ralynedd  y  teyrnasodd  efe. 

áu  Ac  efe  a  wnaeth  yr  hyn  oedd  ddiyg 
y'ngolwg  yr  Arolwydo,  ni  throdd  efe  oadi 
wrUi  bechodau  Jeroboam  mab  Nebat,  yr 
hwn  a  wnaeth  i  Israel  bechu. 

29  Yn  nyddiau  Pecah  brenhin  Israel  y  daeth 
Tiglath-pileser  brenhin  Assyria,  ac  a  ynnill- 
odd  Ijon,  ac  Abel-bethmaachah,  a  Janoah, 
Cedes  hefyd,  a  Hazor,  a  Gilead,  a  GalUee, 
holl  wlad  Naphbäli,  ac  a'u  caéth-giudodd 
hwynt  i  Assyna. 

30  A  Hosea  mab  Elah  a  firad-fwriadodd  frad- 
wriaeth  yn  erbyn  Peoah  mab  Bemallah,  ac 
a'i  tarawodd  ef,  ac  a'i  Iladdodd,  ac  a  de^nnna»- 
odd  yn  ei  le  ef,  yn  yr  ugeinfed  flwyddyn  i 
Jothám  mab  Uzz][ahl 

31  A'r  rhan  arall  o  hancs  Pecah,  a'r  hyn  oll 
a  wnaeth  efe,  wele  hwvnt  yn  ysgtifeuemg  yn 
Ojfi  çhronid  brenhinoedd  Israel. 

32  ^  Yn  yr  ail  flwyddyn  i  Pecah  mab  Re- 
roallah  brenhin  Israâ  y  dechreuodd  Jotham 
mab  Uzzlah  brenhin  Judah  deymasu. 

33  Mab  pùm  mlwydd  ar  hugain  oedd  efe  pan 
ddechreuodd  deyrriasu,  ac  un  mlwyda  ar 
bymthep;  y  teyraasodd  efe  yn  Jerusalem :  ac 
enw  ci  âm  etoedd  Jerusa,  merch  Sadoc. 

34  Ac  efe  a  wnaeth  yr  hyn  oedd  unìawn 
y'ngolwg  yr  Arolwydd  :  yn  ol  yr  hyn  oll 
a'r  a  wnelsai  Uzzlah  ei  dad. 

35  ^  Er  hynny  ni  thynnwyd  ymaitb  yr 
uchelfëydd;  y  bobl  oeod  etto  yn  aberthu 
ac  yn  arogl-darthu  yn  yr  uchelfëydd.  Efe 
a  ádeiladodd  y  porth  uchaf  i  oŷ  yr  Ar- 

OLWYDD. 

36  %  A'r  rhan  arall  o  hanes  Jotham,  a'r  byn 
oll  a  wnaeth  efe,  onid  ydynt  hwy  yn  ysgnf- 
ebediff  yn  ìlyft  chronicl  brenhinoedd  Judah  ? 

37  I  n  y  dyddiau  hynny  y  dechreuodd  yr 
Arolwydd  anfon  yn  erbyn  Judah,  Resin 
brenhin  Syria,  a  Phccah  mab  Remallah. 

38  A  Jotham  a  hunodd  gyd  A'i  dadau,  ac  a 
gladdwyd  gyd  â'i  dadau  yn  ninas  DaíVdd  ei 
oad,  ac  AIiaz  ei  fab  a  deymasodd  yn  d  le  ef. 

PERNOD  XVI. 

1  Annuwiol  lytoodraeth  Ahaz»  fl  Ahaz  yn 
lojfi  Tigìath-pileter  yn  erbyn  Retin  a  Phe 
10  Afiaz  îfn  arifun  jmrtreiad  alior  o  Dama^ 
etu  i  Urtah,  ac  yn  mynnu  yr  allor  bre»  iddo 
ei  hun  i  qffrummu  ami.  17  Ahaz  yn  yn- 
peilio  y  dnnl  lÿ  A  Hezetẅh  yn  teymaru 
âr  ei  ol  ef. 

"N  y  ddwyfed  flwyddyn  ar  bymtheg  i 
Pecah   mab   Remalliah   y  deéhreuwld 
Ahaz  mab  Jotham  brenhin  Judah  deymasu. 

2  Mab  u^n  mlwydd  oedd  Ahái  pan 
ddechreuoda  efe  deymasu,  ac  un  mlyncdd 
ar  bymtheg  y  tcymásodd  efe  yn  Jemsalem, 
ac  m  wnaeth  efe  yr  hyn  oedd  uniawu  y'ngol- 
wg  yr  Arolwydd  ei  Ddcw,  fel  Dafydu  éL 
dad: 

3  Eithr  iliodiodd  yn  flTordd  brenhinoedd 
IsraeL  ac  a  dynnodd  ei  fab  trwy  y  tán,  yn  ol 
ffieida-dra  y  cenhedloedd  a  fwriasai  yr  Ar- 
OLWYDD  allan  o  flaen  raeibion  Israel. 

4  Ac  efé  a  abertìiodd  ac  a  arogl-darthodd  yn 
yr  uchelfeYdd,  ac  ar  y  bryniau,  a  than  bob 
pren  gwyradlsts. 

5  ^  Yna  y  daeth  Resin  brenhln  Syría,  a 
Pbecnh  mab  RemalTah  brenhin  Imel.  i  fynu 
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i  Jerusalem  i  ryfel :  a  hwy  a  warchaeanut  ar 
Ahaz ;  ond  ni  aUasant  hwy  «t  orclifygu  ef. 

6  Yn  yr  amser  hwnnw  Redn  brennin  Syria 
a  ddug  drachefb  Elath  at  Syria,  ac  a  yrrodd 
yr  luddewon  o  Elath :  a'r  Syriaidaddaethant 
1  Elath,  ac  a  breswyliasant  yno  hyd  y  dydd 
hwn. 

7  Yna  Ahaz  a  anfonodd  genhadau  at  Tif- 
lath-pUeser  brenhin  Assyria,  gan  ddywedya, 
Dy  was  di  a'th  íab  di  ydw}/f  tí :  tyred  i  fÿnu, 
a  gwared  fi  o  law  brenhin  Syría,  ac  o  law 
brenhin  Israel,  y  rlud  sydd  yn  cyfodi  yn  fy 
erbyn  L 

8  Ac  Ahas  a  gymmerth  yr  arìan  a'r  aur  a 
gafwyd  yn  nhỳ  yr  Arolwydd,  ac  yn  nhrys- 
orau  tŷ  y  brenhin,  ac  a'u  hanfonodd  yn 
arurheg  i  frenhin  Assyría. 

9  A  brenhin  Assyria  a  wiBndawodd  amo  ef ; 
a  brenhin  Assyria  a  ddaeth  i  fynu  i  Damas- 
cus,  ac  a'i  hyimillodd  hi,  ac  a  gaeth-gludodd 
ei  thrigolion  i  Cir,  ac  a.laddodd  Hesin. 

10  ^  A'r  brenhin  Ahaz  a  aeth  t  Danuucus  i 
gyfarfod  Tiglath-pileser  brenhin  Assyria,  ac  a 
welodd  allOT  oedd  yn  Damascus:  a'r  Inenhin 
Ahaz  a  anfbnodd  at  Uilah  yr  offèiiiad  a| 
wedd  yr  allor  a'i  phortreiacC  yn  ol  ei  hvî 
wneuitnuriad. 

11  Ac  Urlah  yr  oflfeiriad  a  odeiladodd  allor 
yn  ol  yr  hyn  oll  a  anfonasai  y  brenhin  Ahas 
o  Damascus :  felly  y  gwnacth  Urlah  yr  off«hr' 
iad,  erbyn  dyfod  y  brenhin  Ahaz  o  Damas- 
cus. 

12  A  phan  ddaetìi  y  brenhin  o  Damascus,  y 
brenhin  a  ganfu  yr  aUor :  a'r  brenhin  a  ncs- 
âodd  at  yr  aUof,  ac  a  offrymmodd  ami  bi. 

13  Ac  efe  a  lo^odd  ei  boeth-ofirwm,  a'i 
fwyd-offrwm.  ac  a  dywaUtodd  ëi  ddlod-ofi'- 
rwm,  ac  a  daeneUoad  waed  ei  ofiÿynunau 
hêdd  ar  yr  aUor. 

14  A'r  allor  bres,  yrhon  oedd  ger  bron  yr  Ar- 
GLWYDD,  a  dynnodd  efe  ymaitn  o  daloen  y  t^, 
oddi  rhwng  yr  aUor  a  uiŷ  yr  Arolwydô, 
ac  a'i  rhoddes  hi  o  du  goglédd  yr  aUor. 

15  A'r  brenhin  Aliaz  a  orcnymynodd  i  Unah 

Soffeiriad,  gan  ddyyredyd,  Lloag  ar  yr  aUor 
wr  y  poeth-ofiVwm  boreuol,  ar  bwyd-off- 
rwm  prydnhawnoL  poeth-ofirwm  y  brenhin 
hefyd,  a'i  fwyd-offirwm  el^  a  phocth-offlrwia 
holl  bobl  V  wlad,  a'u  bwyd-ofiVwm  hwynt; 
a'u  dIodyda-oflVwm  hwynt;  a  hoU  waed  y 
poeth-omrwm,  a  hoU  waed  yr  aberth.  a  dacB* 
elU  di  arai  hi :  a  bydded  yr  aUor  bres  i  mi  i 
ymofýn. 

18  Ac  Uilah  yr  offèiriad  a  w:iaeth  yn  ol  yr 
hyn  oU  a  orcbymynasai  y  brenhin  Anas. 

17  %  A'r  braíhin  Ahaz  a  dorrodd  ddaliadaa 
yr  ystoUdh,  ac  a  dynnodd  ymaith  y  noe  oddi 
amynt  hwy,  ac  a  ddisgynodd  y  raôr  oddì  ar 

Ír  ych^n  pres  oedd  tan<H  ac  al  rhoddodd  ar 
almant  oerrig. 

18  A  gorchudd  y  Sabboth  yr  hwn  a  adcilad» 
asent  hwy  yn  tŷ,  a  dyfodfii  y  brenhin  oddi 
allan,  a  drodd  efe  oddi  lortt  dŷ  yr  Aa^ 
eLWYOD,  o  achos  brenhln  Assyría. 

19  ^  A'r  rhan  araU  o  hanes  Ahas  yr  hyn  a 
wnaeth  efe,  onid  ydynt  hwy  yn  yiffrifencdig 
yn  Uyfir  dúonid  brenhinoeod  Judan? 

20  Ac  Ahas  a  hunodd  .gyd  A'i  dadau,  ac  a 
gladdwyd  gyd  A'i  dadau  yn  ninas  Dafydd,  a 
lieBeelah  ei  fab  a  deymasodd  yn  ei  lé  ef. 

PENNOD  XVII. 
1  Drygiontu  tywodraeth  Hoeea,  S  Wèdi  ef 
ddaroetwng  gan  Salmaneeer,  y  ntae  yn  mm- 
gydf^jDTiadu  a  So  brenhin  yr  Aiŷht  yn  ei  «nym 
ef,  g  Caeth-gittdo  Samaria  am  <tt  jwdtoto^ 
Sl4  V  eenhedìoedd  díeUhr,  a  bUmneeid  ym 
Samaria,  wedi  i  tewod  eu  Itlino,  yn  gwenemj^ 
ur  eynunyegoamrywgr^fydd. 


PENNOO  XVII. 


VTí  y  ddeudd^fed  flwyddyn  i  Ahaz  bren- 
X   hin  Judah,  y  teyrnasodd   Hosea  mab 

Elah  yn  Samaria  ar  Israel,  naw  mlynedd  y 

teyrruuodd  efe. 


3  ^  A  Salmaneaer  brenliin  Assyrla  a  ddaeth 
i  fvnu  yn  ei  erbyn  et  a  Hosea  a'aeCh  yn  was 
idào  ef;  ac  a  ddug  ìddo  anrhegion. 

4  A  brenhin  Ass^rria  a  gafodd  fradwrìaeth 
yn  Hosea :  canys  eté  a  ddanfonasai  genhadau 
at  So  brenhin  yr  Aiiriit,  ac  ni  ddaiifonasai 
anrheg  i  frenhin  Assyria,  fel  y  bÿddai  tfe 
a/rfìrol  bob  blwyddyn :  am  hynny  brenmn 
Assyria  a  gauodd  amo  ef,  ac  a'i  rhwymodd  ef 
mewn  carchardy. 

5  %  Yna  bienhin  Assyria  a  aeth  i  fynu  trwy 
yr  holl  wlad,  ac  a  aeth  i  fynu  i  Samaria,  ac  a 
warchacodd  ami  hi  dair  blynedd. 

6  ^  Yn  y  nawíied  flwyddyn  i  Hosea,  yr  yn- 
niUodd  brenhin  Assyria  Samarìa,  ac  ý  caeth- 
gludodd  efé  Israel  i  Assyria,  ac  a'u  cyflëodd 
nwynt  yn  Halah  ac  yn  Habor.  wríh  afon 
Oozan.  ac  vn  ninasoedd  y  Mediaid. 

7  Felly  y  bu,  am  i  feibion  Israel  bechu  yn 
erbyn  yr  Arglwyod  eu  Duw,  yr  hwn  íu 
dygasaf  hwynt  i  fynu  o  wlad  yr  Aipht,  oddi 
tan  law  Pharaoh  brenhin  yr  Aipht,  ac  am 
iddynt  ofni  duwiau  dTeithr, 

8  A  rhodio  yn  neddfku  y  cenhedloedd,  y 
riiai  a  fwriasai  yr  Arolwydd  allan  o  flaen 
meíbion  Israel,  ac  yn  j^  deddjàu  a  wnaethai 
brenhinocdd  Israel. 

9  A  meibion  Israel  a  wnaethant  yn  ddind 
l)ethau  nid  oedd  uniawn  yn  erbyn  yr  Aju 
uLWYDO  eu  Duw,  ac  a  adeiladasant  ìddynt 
uchtifeydd  yn  eu  hoU  ddinasoedd,  o  dŵr  y 
gwylwyr  hyd  y  ddinas  gaerof. 

10  Gosodasant  hefyd  idoynt  ddelwau  a  llwyni 
ar  bob  bryn  uchel,  a  than  bob  pren  Irlas : 

11  Ac  a  arcMfl-darthasant  yno  yn  yr  hoU 
uchelfëydd,  feí  y  oenhedloeddy  rhai  agaeth- 
gludasai  yr  Arglwydd  o'u  Dlaen  hwynt; 
a  gwnaetnant  bethau  drygionus  i  ddigio  yr 
Arolwydd. 

12  A  hwy  a  wasanaethasant  eOunod,  am  y . 
rhai  y  dywedasai  yr  Arulwydd  wrthynt, 
Na  wnewch  y  peth  hyu. 

13  Er  i'r  Arolwydd  dystiolaethu  yn  erbyn 
Israel,  ac  yn  erbyn  Judah,  trwy  law  yr  hoU 
brophwydi,  a  pnob  gweledydd,  gan  ddy- 
weayd,  Dychwelwch  o  ch  ffyrdd  drynoous,  a 
cheawch  fy  ngorchymynion,  a'm  deddfau.  yn 
ol  yr  hoU  gytraith  a  ordiymynaìs  i'ch  tadau, 
a'r  non  a  aníbnais  attoch  trwy  law  fÿ  ngweis- 
ion  y  prophwydL 

14  Etto  ni  wrandawsant,  eitíur  caledasant 
eu  gwarrau  fel  gwarrau  eu  tadau,  y  rtiai  ni 
chredasant  yn  yr  Auolwydd  eu  l5uw. 

15  A  hwy  a  dûirmygasant  â  ddeddfau  e^  al 
gyÊunmoa  yr  hwn  a  wnaethai  effe  á'u  tadau 
nwynt,  a'i  aystíolaethau  ef  y  rtiai  a  d^^ol- 
aethodd  efé  i'w  herbyn ;  a  rnodiasant  ar  ol 
oferedd,  ac  a  aethant  yn  ofer:  adhant  hefyd 
ar  ol  y  cenhedloedd  y  rnai  oedd  o'u  hxungyldi, 
am  y  rhai  y  gorchymynasai  yr  Arolwydd 
iddynt,  na  wnelent  fel  hwynt 

16  A  hwy  a  adawsant  holl  orchymymon  yr 
Arolwydd  eu  Duw,  ac  a  wnaetnant  iddynt 
ddelwau  tawdd,  nid  amgen  dau  lo :  gwnaeth- 
ant  hefyd  Iwyn,  ac  ymgrymmasant  i  hoU  lu 
y  ncfocdd,  a  gwasanaethasant  BaaL 

17  A  hwy  a  dynnaiant  eu  meibion  a'u 
merdied  trwy  y  tán,  ae  a  arftiasant  dde* 
winiaeth,  a  sw^on,  ac  a  ymwerthasant  i 
wneuthur  yr  hyn  oedd  drwg  y'ngolwg  yr 
Abolwyod,  i'w  ddigìo  ef. 
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18  Am  h^rnny  yr  Arolwydo  a  ddigiodd  yn 
ddirfawT  wrth  Israel,  ac  a'u  bwriodd  hwynt 
allan  o'i  olwg :  ni  adawyd  cmd  Uwyth  Judah 
yn  unig. 

1.9  Ni  diadwodd  Judah  chwaith  orchymyn- 
ion  yr  Arolwyod  eu  Duw,  eithr  rhodia&anr 
yn  nedd&u  Israel  y  rhai  a  wnelsent  hwy. 

20  A'r  Arolwydd  a  ddlystyrodd  holl  had 
Israel,  ac  a'u  cystuddìodd  nwynt,  ac  a'u 
rhoddodd  hwynt  yn  llaw  anrheiUiwyr,  nes 
iddo  cu  bwrw  aUan  &ì  olwg. 

21  Canys  efe  a  rwygodd  Israel  oddi  wrth  dt 
Dafÿdd ;  a  hwy  a  wnaethant  Jeroboam  mab 
Neoat  ýn  frenhin:  a  Jeroboam  a  yrrodd 
Israel  oddi  ar  ol  yr  Arglwydo,  ac  a  wnaeth 
iddynt  bechu  peoiod  mawr. 

22  Canys  meibion  Israel  a  rodiasant  yn  holi 
bechodau  Jeroboam,  y  rhai  a  wnaeth  efe,  heb 
giUo  oddi  wrthynt : 

23  Nes  i'r  Arolwtdd  fwrw  Israel  allan  o'i 
olwg,  ffel  y  Ile£Eurasai  trwy  law  tí  holl  weision 
yprophwydi:  acIsrBe^agaeth-gludwydalIan 
o'i  wlad  ei  hun  i  Assyna,  nyd  y  dydd  nwn. 

24  f  A  brenhin  Assyria  a  ddug  hoòl  o  Babi- 
lon,  ac  o  Cuthah,  ac  o  Afi»,  o  Ramath  hefÿd, 
ac  o  Sepharfsüm,  ac  a'tt  cyflfiodd  ìitcynt  yn 
ninasoead  Samana,  yn  Ue  meibion  Israel.  a 
hwy  a  feddiannasant  Samarìa,  ac  a  drigasant 
yn  ei  dinasoedd  hL 

25  Ac  yn  nedue  eu  trìglas  hwy  yno,  nid 
ofhasant  hwy  yr  Arolwyod;  am  hynny  yr 
Arslwydd  a  anfonodd  lewod  yn  eu  plith 
hwynt,  y  rhai  a  laddasant  rai  o  honynt. 

26  Am  hynny  y  mynegasant  i  f^enhin 
Assyrìa,  giui  daywcdyo,  Y  cenhedloedd  y 
rhai  a  fúaaist  ti,  ac  a  gyflëaist  yn  ninasoedd 
Samarìa,  nid  adwaenant  ddefod  Duw  y  wlad : 
am  hynny  efe  a  anfonodd  lewod  yn  eu  mysg 
hwynt,  ac  wele,  Uaddasant  hwynt,  am  na 
wyadent  ddefod  Duw  y  wlad. 

S7  Yna  brenhin  Assyrìa  a  orchymynodd, 
gan  ddywedyd,  Dygwcn  yno  un  o'r  ofteiriaid 
a  ddygasoch  oddi  yno,  i  fyned  ac  i  drìgo  yno, 
ac  i  udy^  iddynt  ddefoa  Duw  y  wlad. 

28  FeUy  un  o'r  ofiìeiriaid  a  ddygasent  hwv  o 
Samarìa  a  ddaeth  ac  a  drígodd  yn  Betliel,'ac 
a  ddjrsgodd  iddynt  pa  fbda  yr  oftoçnt  yr  Ar- 

OLWYDO. 

29  Etto  pob  cencdl  oedd  yn  gwneuthur  eu 
duwiau  eu  hun,  ac  yn  «w  gosod  yn  nhai  yr 
uchelfëydd  a  wnaetlÌJBÌ  y  Samariaid,  pob  cen- 
edl  yn  eu  dinasoedd  yr  oeddynt  yn  preswyUo 
ynddynt 

30  A  gwŷr  BabUon  a  wnaethant  Succoth- 
Benoth,  a  gwŷr  Chuth  a  wnaetliant  Nergal,  a 
gwŷr  Hamath  a  wnaethant  Asima, 

31  A'r  Afiaid  a  wnaethant  Nibhas  a  Thartac, 
a'r  Sepharflaid  a  losgasant  eu  meibion  yn  t&n 
i  AdrammelecH  ac  i  Anammelech  duwiau 
Sepharfaim. 

3x  FeUy  hwy  a  ofhasant  yr  Arolwydd,  ae 
a  wnaethant  iddynt  rai  o'u  i^wehUion  yn 
offehriaid  yr  ucheíf Cydd,  y  rhai  a  wnaethant 
alberOusu  iddynt  yn  nhai  yr  udielf ëydd. 

33  Yr  Arolwydo  yr  oeddynt  hwy  yn  ei 
oftd,  a  gwasanaethu  yr  oeddynt  eu  duwiau, 
yn  ol  àâoà.  y  cenhedloedd  y  rhai  a  ddygasent 
oddiyna 

34  Hyd  y  dydd  hwny  maent  hwy  yn  gwneuth- 
ur  yn  ol  eu  hen  arferìon :  nid  ydynt  yn  ofni 
yr  Arglwydd,  ac  nid  ydynt  yn  gwneuth- 
ur  yn  ol  ôi  dcdd&u  hwynt,  nac  yn  ol  eu 
haifer.  nae  yn  ol  y  gyfMtn  ná'r  gorchymyn 
a  orcnymynodd  yr  Arolwydd  i  ^bion 
Jaoob,  yr  hwn  ý  gnsododd  efe  ei  enw, 
Israel. 

.16  A'r  Arolwydd  a  wnaethai  gy&mmod  i 
hwynt,  ac  a  orchyroynasai  iddynt,  ^  "  '*'*" 
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wedyd,  Nac  ofhwch  dduwìau  dlcithr.  ac  nac 
vmgryinmwch  iòdynt,  ac  na  wasanacthwcn 
nwynt,  ac  nac  aberthwch  iddynt : 
3S  Ond  jt  AROi<v«rYDO  yr  hwn  a'ch  dug  ehwi 
i  fynu  o  wlad  yr  Aipht  â  nerth  mawr,  ac  â 
braich  estynedig,  ef  a  ofhwch  chwi,  ac  iddo  ef 
)T  ymgrymmwch,  ac  iddo  yr  aberthwch. 

37  Y  deddfiftu  hefyd,  a'r  bamedigaethau,  a'r 
gYÌhraith,  aY  gorchymyn,  a  ysgritienodd  efe  i 
cnwi,  a  gedwch  chwi  i  w  gwneuthur  byth ;  ac 
nacofiiwch  dduwisu  dleithr. 

38  Ac  nac  anghofiwch  y  cyfftmmod  a  ammod- 
ais  &  chwi,  ac  nac  ofhwch  dduwiau  d'íeithr : 

39  Eithr  ofiiwch  yr  AnoLwyDo  eich  Duw ; 
ac  efe  a'ch  gwaréd  chwi  o  law  eich  holl 
elynion. 

40  Ond  ni  wrandawsant  hwy,  eithr  yn  ol  cu 
hen  arfer  y  gwnaethant  hwy. 

41  Felly  y  ceuhedloedd  hyn  oedd  yn  ofni  yr 
Abolwydd,  ac  yn  gwasanaethu  eu  delwau 
cerfiedig ;  eu  plant  a'u  hwyrion :  fel  y  gwnaeth 
eu  tadau,  y  maent  hw7  yn  gwneuthur  hyd 
T  dydd  hwn. 

PENNOD  XVIII. 

1  Ybrenhin  duuHol  HezedCùh  4  yn  dilèú  delw- 
addolicuth,  ac  yn  llwyddo.  9  Cneth-gìudo  Sa- 
maria  am  eu  pediodait.  13  Seniicherib  yn 
dtríbd  yn  erhyn  Judah ;  a  Pteynufed  yn  ei- 
ae^huddo  ef»  17  Senacherib  yn  danfon  Raò- 
aaceh  yr  ail  u/aith ;  ac  tfntau  yn  difinwi 
Hezeŵah,  a  thrwy  ffobl-eiriau  yn  annog  y 
bM  i  droi  atfrenhin  Atayria, 

AC  yn  y  drydedd  fiwyddyn  i  Hosea  mab 
Elah  Dreiihin  Israel,  y  teymasodd  Hcze- 
cì'ah  mab  Ahaz  brenhin  Judfth. 

2  Mab  pùm  mlwydd  ar  hugain  oedd  efe  pan 
aeth  yn  frenhin,  a  naw  mlynedd  ar  hugam  y 
teyrnasodd  efe  yn  Jerusalem :  ac  cnw  ei  fam 
«£oedd  Abi,  merch  ^achailah. 

3  Ac  efe  a  wnaeth  yr  hyn  oedd  uniawn 
y'ngolwg  yr  Arolwydd,  yn  ol  yr  hyn  oll  a 
wnaethai  Dafÿdd  ei  dad  ef. 

4  f  Efe-a  dynnodd  ymaitii  yr  uchelfeydd,  ac 
a  ddryliiodd  y  delwau,  ac  a  dorrodd  y  Úwyni, 
ac  a  aluriodd  y  sarph  bres  a  wnclsai  Moses ; 
canys  hyd  y  dyddiau  hynny  yr  oedd  meibion 
Israel  yn  arogl-darthu  iddi  hi :  ac  efe  a'i  gal- 
wodd  hi  Nehustan. 

5  Yn  Arolwydd  Dduw  Israel  yr  ymddir- 
iedodd  efe,  ac  ar  ei  ol  ef  ni  bu  ei  fath  ef  ym 
mhlith  holl  fìrenhinoedd  Judah,  nac  ym  mysg 
y  rhai  a  fuasû  o'i  flaen  e£ 

6  Canys  cfe  a  Iynodd  wrtii  yr  Arolwydd, 
ni  throdd  efe  oddi  ar  ei  ol  ef,  eìthr  efe  a  gad- 
wodd  ei  orchymynion  ef,  y  rhai  a  ordiymyn- 
asai  yr  Arolwydd  wrth  Moscs. 

7  A'r  Arolwydd  fU  gyd  âg  ef ;  i  ba  le 
bynnag  yr  aeth,  efe  a  Iwyddodd :  ac  efe  a 
wrthryífclodd  yn  erbyn  brenhin  Assyria,  ac 
nis  gwasanaethodd  er. 

8  £fe  a  darawodd  y  Philistiaid  hyd  Gasah 
a'i  therfynau,  o  dŵr  y  gwylwyr  hyd  y  ddËus 
gaerog. 

9  f  Ae  yn  y  bodwaredd  flwyddyn  i'r  bren- 
hin  Hezeclah  (honno  oedd  y  seitlued  flwydd- 
yn  i  Hosea  man  Elah  bienhm  Israel)  y  daeth 
Salmaneser  brenhin  Assyria  i  fynu  yn  erbyn 
Samaria,  ac  a  warchaeodd  ami  ni. 

10  Ac  ym  mhen  y  tair  blynedd  yr  ynniU* 
wyd  hi;  yn  y  chweched  nwyddyn  i  Hece- 
elah  (honno  oedd  j  nawfed  flwydc^  i  Hoiea 
brenhin  Israel)  yr  ynnillwyd  Samaria. 

11  A  brenhin  Assyiìa  a  gaeth-gludodd  Israel 
i  Aasyria,  ac  a'u  cyfleodd  hwynt  yn  Halah  ac 
yn  Habor,  wrth  afon  Gosan,  ac  yn  ninasuedd 
.YMediaid: 

12  Am   na   wrandawsent  ar  lais  yr  Ar- 
"'^o  eu  Duw,  eithr  troaeddu  ei  gy£un- 
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mod  e^  a'r  hyn  oU  a  urchyinynasai  Mosc-s 
gwas  yr  Arolwydd,  ac  na  wrandaweut 
amynt,  ac  nas  gwnaent  hu^ynL 

13  1[  Ac  yn  y  bcdwaredd  âwyddyn  ar  ddcg 
i'r  bienhìn  Hezeclah,  y  daeth  Seiunherìb 
brenhin  Assyria  i  fynu  yn  erbyn  hoU  ddinas- 
oodd  caerog  Judah,  ac  a  u  hynmllodd  hwynu 

14  A  Hetetííah  brenhin  Judah  a  anfonodd 
at  fipenhin  Assyria  i  Lachis,  san  ddy  wedyd, 
Pochais,  dychwel oddi  wrthyi:  dygu  yr  hyn 
a  roddych  ama£  A  brenbin  Assyria  a  osod- 
odd  ar  Hezeclah  bienhin  Judáh,  dri  diant 
o  dalentau  arian,  a  d^  ar  hugain  o  dalentau 
aur. 

15  A  Hezeclah  a  roddodd  iddo  yr  holl  arian 
a  gafwyd  yn  nhý  yr  Argl w ydd,  acyn  nhrys- 
orau  tŷ  y  brennin. 

16  Yn  yr  amser  hwnnw  y  torrodd  Heseclah 
yr  aur  oddi  ar  ddrysau  teml  yr  Arolwyod, 
ac  oddi  ar  y  colofnau  a  orchuadiaaai  Hezeclah 
brenhin  Judah,  ac  a'u  rhoddes  hwynt  i  fren- 
hin  Assyria. 

17  ^  A  brenhin  Assyria  a  anfonodd  Tartaii, 
a  Babsaris»  a  Babsaceh,  o  Lachis,  at  frenhin 
Hezeclah,  à  IIu  dirfawr  yn  erbyn  Jerusalem. 
A  hwy  a  aethant  i  fynu,  ac  a  ddaethant  i  Je- 
nualem.  Ac  wcdi  eu  dyfod  i  fjTiu,  hwy  a 
ddaethant  ac  a  safasant  wrth  bistyU  y  Ilynn 
uchaf,  yr  hwn  sydd  ym  mhrif-ífordd  raaes  y 
pannwr. 

18  Ac  wedl  iddynt  alw  ar  y  brenhin,  daeth 
allan  attynt  hwy  Elìacim  mab  Hilclah,  yr 
hwn  oedd  ben-teulu,  a  Scbnah  yr  ysgrifenydd, 
a  Joali  mab  Asaph^y  cofiadur. 

19  A  Babsaceh  a  ddywedodd  wrthynt  hwy, 
Dywedwch  yn  awr  with  HezecYah,  Fel  hyn  y 
dy  wedodd  y  brenhin  mawr,  brenhin  Assyria. 
Pa  hyder  yu>  hwn  yr  wyt  yn  ymdduiea 
ynddo? 

20  Dywedyd  yr  ydwyt  (ond  nid  ydynt  ond 
geiriau  ofer)  r  moe  .^ennj^gynghor  a  nerth  i 
ryfeL  Ar  bwy  y  mae  dy  hyder,  pan  wrih- 
rŷfelaisti'mherbyn  i? 

21  Wele  yn  awr,  y  mac  dy  hyder  ar  y  fibn 
gorsen  ddrylliedig  non,  ar  yr  Aipht,  yr  hon 
pwy  bynnag  a  bwyso  arai,  hi  a  â  i  ^edi  ei 
law  cf^  ac  a  dyUa  trwyddi  hi:  feUy  y  mae 
Pharaoh  brenhm  yr  Aipht  i  bawb  a  hyderant 
amoef. 

22  Ac  os  dywedwch  wrthyf,  Yn  yr  Ar» 
OLWYDO  ein  D  u w  yr  ydym  ni  yn  ymudiried ; 
onid  eSe  yw  yr  hwn  y  tynnodd  HeaccYah 
ymúth  ei  uchelfËydd,  a'i  allorau,  ac  y  dy- 
wedodd  wrth  Judáh,  ac  wrth  Jerusalem,  O 
flaen  yr  aUor  hon  yr  ymgrymmwch  chwi  yn 
Jerusalem? 

23  Yn  awr  gan  hj^ny  dod  wystlon,  attolwgj 
i'm  harçlwydd  brenhm  Assyria,  a  rhoddaf  i 
ti  ddwy  fil  o  feirch,  os  geUi  di  roddi  rhai  a 
farchogo  amynt  hẃy. 

24  A  pha  fodd  y  troi  di  ymaith  wyneb  un 
capten  o'r  gweision  Ileiaf  vm  harglwydd,  ac 
yr  ymddiriedi  yn  yr  Aipht  am  gerbydẃ  a 
gwy  r  meirch  ? 

25  Ai  heb  yr  Arolwydd  y  deuthum  i  fynu 
yn  erbyn  y  lle  hwn,  i'w  ddinystrio  ef?  Yr 
Arolwydd  a  ddywedodd  wrthyl  Dos  i  fynu 
yn  erbyn  y  wlad  non,  a  dinystria  ni. 

26  Yna  y  dywedodd  EUacim  mab  HilcTah,  a 
Sebuah,  a  Joah,  wrth  Rabsaceh,  Llefara, 
attolwg,  wrth  dy  weision  yn  Syriai^  (canyü 
yr  ydym  ni  yn  ft  deall  hi)  ac  nac  ymddiddan 
ft  ni  yn  iaith  yr  luddewon,  Uey  dywo  y  bobl 
sydd  ar  y  mur. 

27  Ond  Babsacoh  a  ddywedodd  wrthynt,  Ai 
at  dy  feistr  di,  ac  attat  tithau,  yr  anfonodd  fÿ 
meistr  fi,  i  lefiuu  y  geiriau  hyn?  ooid  at  y 
dynion  sydd  yn  eistood  ar  y  mur ;  fel  y  bwyt- 


n  hun  gyd  »  chiri  yr  oBẅfiẃf  ^  f 
SS  FeilV  BBlwRh  1  nfòda.  ir  >  iwildi>]i] 
)v<;d.  ■  dywEdDdd,  Onindewcb  iii  y  brea- 

0  Fet  hTP  T  dyiredó^  T  Incnhín.  Ne 
thwylled  Heuäah  ctiwi :  Bajàjt  oí  ddicbDJi 
ẃ  «ich  gviijcdu  chwi  o^  Haw  |. 


hyn  j  ilywed  brínhm  Asyria,  Gwnewcl 
fwyitder  a  ml.  >  dcuwch  allHn  atuf  fl,  acya 

X  Nb  i  mi  ddyTod  a'ch  dwyn  tiivi\  I  wlai 
irinrvdd  ■  mU,  íel  y  byddoch  fyw,  ac  n 

""."".  E.\ 

31  H>e  duwiwi  HjuioUi, 

35  Pwy  rudtí  ym  mhlEIh  holl  dduwlui  y  ewIhI- 
Tdd  a  wsredÌHiil  eu  gwiad  D-m  llaw  C  bij 


mon  «rGhiFinYa  y  I 

Idywaas^  Nac  attet 
'-  -  ^ûdm  nUb  Hilrtah,  tt 

,iSobnhy[y«i&anlil. 

ib  Auph  T  coAiduT,  BC  HcH^Uh, 
jn  ThwjgHUi^  ac  a  iyncgatant  idda 


hin,  nn  ddywadrd,  Nac  anebwdi  eC 
Ì7  inir  T  AcUi^Iudm  mab  HilelBh,  i 


ii\p€n  Af  HAedìiA  ^AjP*  yn  Haun 


ẁ  yn  Bro^wvào  Am  fiẁlìdtt  a  ^nyttt 
^nadttẅ,  9  äAmt  SúíTU  39  Ajìb^  yn 
lliMvr  AtlyrtiM.  K  m  mimníhmi  Btl 
UiutíaaM^tnbm  HOitfiií 

APHAH  Itybu  y  bienhbi  Heieclah 
A|iitnv,  0fV  a  rwygodd  ci  ddillBd,  ac  a 
ymwijfíDad  k  «achllan,  ac  a  aeth  i  íncwn  i  dÿ 
S  Âc  efe  a  anfbDDdd  ELTadiu,  yt  hwn  ofifit 
beD^HiliL  ■  Sebnah  yr  yignffDydd,  ■  bcnur- 
iaid  yr  ofnirisid,  wcdi  ymwi&go  mcwn  saeh- 
Had,  jt  Eeiah  y  prophwyil  mab  Amos, 

drwed  HchgtÀ.  Diwmoil  CT!K-iigdTa.  a  aŵ^ 
ydd.  ■  chahledí  ni  y  dydd  hwn :  onyi  y 
plaoi  4  dJBelhant  hyd  yr  enedigaeth,  Dnd  nJd 

4  pè  Bllii  jgwrcndy  yT  iaai.wvnD  dy 

3uw  lijw,  tff  j  ceijdda  cfc  y  gririflu  ■  glybu 
yrÂaGi.vrvDD  dy  Dniiw:  am  hynnjrdyŵha 
h/w  wẅldidr«TBwe<UlilIliflíd  iV  BSeL, 
i  FeHy  gireuinp  y  brenhÌD  tTeicclah  ■ 


glywidit.  (n«T  T  Thal'  y  enìilodí  gi 


nfod<r  frenhin  AHyriB  yn  yinlBdd  yn  erìiyn 
Libnah :  caaŵ  cfe  B  glywHu  (yDHl  D  hODD  ef 

e  A  phm  gijliu  efg  am  Hihacah  bRnhin 
Erhioc^  aa  ddywedyd,  lA'i-lc  ttt  ■  ddaedi 
alln  1  iytät  *  thl ;  efc  ■  ■DfbTudd  Eenbadau 
dndicfìi  at  Buec^,  nn  ddywedyo, 

10  Fel  hjn  y  lirferwch  wttb  Hei«Tah  ImiH 
hln  Jodah,  gvi  ddywedyd,  ?■■  thwylled  dy 
ynddo,  ^n  ddywedyij  Nl  Toddìr  JenuaUm 

11  Wele,   Ck  ■  glywust  yT  hyn  a  wnaílh 


11  1  A  Heuflah  a  (yi 
Kei«4Bha  aelh  I  fynu  i  i 

«mhíiii^it^íyM 
hoü  deymaáocdfl  y  il 


IdnAmd, 


ryt  yn  trÌED  rt 
Buw,  tydfyn  1 


«dryeh  i  ■fẁrBndó 
aanfOmiddldiUfrn-,,  ^,,,  ,^    . 
17  OwÌT  ftt,  O  AaoLWTPD,  1  frenhlnoedd 
Abyrìa  ddilB  yr  Ih^  genhedloedd  a'u  tir, 

eanyr  nld  of(£(f|m(  hwy  ddnwiäu,  eithr  ^ẅdlh 
dwyUw  úyn,  0  goed  a  maen  ■-  am  hyuny  y 

gwypo  noll  deymaioedd  y  ddäẄT  iòìá  tÿdi 
tw  yr  AnoLwrnn  Dnun',  tydl  yn  nnig, 
SU<||rnBBBÌahmab  Amoa  ■  anfOncä3at 
Bnedsh.  gan  ddjwedyd,  Pd  hyn  y  dywed 

yrhyn  ■  wcddTalA  anuf  fi  yn  erbyn  So>- 
achẃb  bicnldn  AnTtla. 

21  Dyma  y  gafr  alefbiiodd  yr  AitOLiTYhB 
ìärmTg^  dl,  ae  a-lh  waiwarodi^  merch 
IciuLiìem  a  ngydwodd  ben  ar  dy  d1  di. 

S3  Pwy  a  '^ '-  " ^ 


A  Â  Llî-.  ^ 

Bl  lcT  y  mynyd<r- 

fij  ui  ddyftoedd 

gynt  f  yn'  iwr  y  drrali  hjnny  i  böi,  fll  y 
byddit  fddiajSTiodfiiuoẁwrogtiiigBm 
«ddm  dlnyitnoL 


11.  BRKMHINOEDD. 


2G  Am  hynny  eu  trigolion  yn  gwttoglaw  a 
tldychrynwyd,  ac  a  gy wilyduiwyd :  ocddynt 
meffis  gwellt  y  maes,  fel  gwŷrdd-lysiau,  heu 
las-wclltyn  ar  oennau  tai,  neu  ŷd  wedi  deiíìo 
cyn  addíedu. 

27  Dy  cisteddiad  hefyd,  a'th  fyncdiad  allan, 
a'th  ddyfodiad  i  mewn,  a  adnabum  i,  a'tJ) 


'm  hcrbyn,  ac 
iŷfod  i  fynu  i'm  clustiau  i ; 
am  hynny  y  gosodaf  fy  mäch  yn  dy  flYoen, 
a'm  flrwyn  yn  dy  weflau,  ac  a'tn  ddychwelaf 
di  ar  Iiya  yr  un  nordd  ag  y  dacthost. 

29  A  hyn  J^dd  yn  argoel  i  ti,  O  Hezectah : 
Y  flwyddyn  hon  v  bwyttái  a  dyfo  o  hono  ei 
hun,  ac  yn  yr  ail  uwyddyn  yr  attwf ;  ac  yn  y 
drydcdd  flwyddyn  hauwch,  a  medwch,  nlen- 
nwch  winllannoedd  hefyd,  a  bwyttéwcn  eu 
flYwyth  hwynt. 

â()  À'r  gwcddiU  o  dŷ  Judah  yr  hum  a  adewir, 
a  wreìddia  eilwaith  i  waered,  ac  a  ddwg 
ffVwyth  i  fynu. 

31  Canys  gwcddill  a  ä  allan  o  Jerusalem,  a'r 
ihai  dlangol  o  fynydd  Sîon :  zél  Arglwydo 
tf  Utioedd  a  wna  hyn. 

32  Am  hynny  fel  hyn  y  dywedodd  yr  An- 
OLWYDD  am  fienhin  Assyría,  Ni  ddaw  efe  i'r 
tldinas  hon,  ac  ni  ergydia  saeth  yno;  hefyd 
ni  ddaw  efe  o'i  blaen  ni  á  iharian,  ac  ni  fwrw 
glawdd  i'w  herbyn  hi. 

33  Ar  hyd  yr  un  fibrdd  ag  y  daeth,  y  dy- 
chwel  efe,  ac  ni  ddaw  i  mewn  i'r  ddinas  non, 
medd  yr  Arolwydd. 

34  Canys  mi  a  ddifiynnaf  y  ddiuas  hon,  i'w 
chadw  hi  er  fÿ  mwyn  fy  hun,  ac  er  mwyn 
Dafydd  fy  ngwas. 

35  %  A'r  noaon  honno  yr  aeth  angel  yr  Ar- 
GLWYDD,  aca  darawodd  y'n^wersyllyr  Aasyr- 
iaid  bump  a  phedwar  ugam  a  chant  o  fil- 
oedd :  a  phan  gyfodaaant  ŷn  fore  drannoeth, 
wele  hwynt  oll  yn  gelaneodau  mdrwon. 

36  Felly  Senadierib  brenhin  Aasyrìa  a 
ymadawodd,  ac  a  aeth  ymaith,  ae  a  ddy- 
chwdodd,  ac  a  drigodd  yn  Ninifeh. 

tì7  A  bu,  f^l  yr  oexa  cfe  yn  addoií  yn  nhŷ 
Nisrofh  ei  dduw.  i  Adrammclcch  a  Sareser  ei 
fcibion  ei  ladd  «i  ft'r  deddyf ;  a  hwy  a  ddlang- 
asant  i  wlad  Armenia :  ac  Esarhádon  ei  fab  a 
deymasodd  yn  ei  le  cf. 

PENNOD  XX. 
1  He^edHáh,  wedi  eaél  rhýbuäd  oH  /árwolaeih, 
trwjf  weddi  yn  cael  eetyn  ei  oe».  8  Yr  haul 
yn  tnpned  j/n  eiol  dd^  o  raddau,  yn  ar^oet 
o'r  addewid  honno,  12  Berodach'Baiftdan  yn 
ríanfon  i  ymweled  û  HetecHah,  u  hencydd  y 
rhyfedáod  hwnnw ;  ac  felly  un  cnel  ^wýb' 
odneth  atn  ei  dryaorau  ^.  14  Eaaiah  yn 
cad  ffwybûd  hynnyt  ac  yn  rhag-fynMti  y 
caethfdud  i  Babüon.  Sl  Manaseẅ  yn  frenr^ 
hin  ar  tH  Hesectah. 

VN  y  dyddiau  hynny  y  clcfychodd  Heze- 
X  clah  hyd  farw :  ac  Ëaaiah  y  prophwyd 
mab  Amos  a  ddacth  atto.  ac  a  ddywcdodd 
wrtho,  Fel  hyn  y  dywedodd  yr  Arolwydd, 
Treffia  dy  dŷ ;  canya  marw  fÿddi,  ac  ni  byddi 
byw. 

2  Yna  efe  a  drodd  ei  wyneb  at  y  nared,  ac  a 
wcddTodd  at  yr  Arglwydd,  gan  ddywcdyd, 

3  Attolwg,  Arglwydd,  coiia  yr  awr  hon  i 
mi  rodlo  ger  dv  fron  di  mewn  gwirionedd,  ac 
á  chalon  bcrffaith,  a  gwneuthur  o  honof  yr 
hyn  oettd  dda  yn  dy  olwg  di.  A  Hezeclah  a 
wylodd  ftg  wylofain  mawr. 

4  A  chyn  myned  o  Esaiah  allan  i'r  cyntcdd 
eanol,  (facth  gair  yr  Arglwyod  atto,  gan 
ddywcdyd, 

5  Dychwel,  a  dywcd  wrth  Hesecllah  blaenor 
fy  mhobl  i,  Fci  hyn  y  dywcd  Arglwydd 

Sflü 


Ddüw  Dafydd  dy  dad,  Clywais  dy  weddi  di, 
gwelais  dy  ddagrau :  wele  n  vn  dy  iachâu  di ; 
y  trydydd  dydd  yr  fti  di  i  rynu  i  dŷ  yr  Ar- 

6LWYOD. 

(i  A  mi  a  chwan^af  at  dy  ddyddiau  di 
bymtheng  nilyncdd,  ac  a'th  waredaf  dl  a'r 
ddinas  hon  o  law  brcnhin  Assyria :  difiÿnnaf 
hcfyd  y  ddinas  hon  er  fý  mwyn  fy  hun,  ac  er 
mwyn  Dafydd  fy  ngwas. 

7  A  dywcdodd  Esaiah,  Cymmerwch  swr*  o 
fHgys.  A  hwy  a  gymmcrasant,  ac  a'i  gnsod- 
asant  ar  y  comwyd,  ac  efe  a  acth  yn  iach. 

8  f  A  HciecYah  a  ddywedodd  with  Esaiah, 
Pa  arwydd/yíW  yr  iachft  yr  Arol%vydd  fi, 
ac  yràrfi  i  fynu  i  dŷ  yr  Arglwydd  y  trvd- 
ydd  dydd? 

9  Ac  Esaiah  a  ddywedodd,  Hyn  fydd  i  ti  yu 
argoel  oddi  wrth  yr  Arglwydd,  y  gwna  yr 
Arglwydd  y  gair  a  lefarodd  efe:  A  ft  y 
cysgod  ddeg  o  raddau  ym  mlacn,  neu  a  ddy- 
chwel  efc  cldcg  o  raduau  yh  ol  ? 

10  A  Hesectan  a  ddy  wedodd,  Hawdd  y  w  i*r 


GLWYOD :  ac  cfe  a  àrodd  y  eysgod  ar  Iiyd  y 
graddau,  ar  hyd  y  rhai  y  disgynasai  cfe  yu 
ncial  Ahaz,  ddcg  o  raddau  yn  ei  oL 

12  f  Yn  yr  amser  hwimw  vr  anfonodd 
Bcrodach-Baladan,  mab  Baladan  brenhin 
Babilon,  Iythyrau  ac  anrheg  at  HezecTah: 
canys  efe  a  glywsai  fod  Hczec1ah  yn  glaf. 

13  A  Hezeclían  a  wrandawodd  amynt,  ac  a 
ddangosodd  iddynt  holl  dŷ  ei  drysor,  yr 
arian,  a'r  aur,  a'r  pêr-aroglau,  a'r  olew  goreii, 
a  holl  dŷ  ei  arfau,  a'r  hyn  oll  a  gafwydyn  ei 
drysorau  ef :  nid  ocdd  dnn  yn  ei  dŷ  ef,  nac  yn 
ei  holl  gyfoeth  ef,  a'r  nas  dangosodd  Hezcc1íah 
iddynt 

14  f  Yna  Esaiah  y  prophwyd  a  ddacth  at  v 
brenhin  Hczcc¥ah,  ac  a  ddywedodd  wrthiii, 
Beth  a  ddywedodd  y  gwỳr  hyn?  ac  o  ba  le  y 
daethant  attat  ti  ?  A  dy  wedodd  Heccclah,  O 
wlad  bell  y  daethant  hwy,  srf  o  Babilon. 

15  Yntau  a  ddywedodd,  Beth  a  welaant  hwv 
yn  dy  dý  di?  A  dywedodd  Hesedah,  Y'r 
hyn  oll  oedä  yn  fy  nhŷ  i  a  wclsant  hwy :  nid 
oes  dim  yn  fy  nlirysorau  i  nas  dangosais 
iddynt  hwy. 

16  Ac  Esaiah  a  ddywedodd  wrth  Heseclah, 
Gwrando  air  yr  Arglwydd. 

17  Wele  y  dyddiau  yn  dyfod,  pan  ddyger  i 
Babilon  yr  hyn  oll  eydd  yn  dy  dŷ  di.  a  r  nyn 
a  gynhilodd  dy  dtidau  hyd  y  dydd  hwn :  ni 
adewir  dim,  medd  yr  Arglwydd. 

18  Cymmerant  hefyd  o'th  feibion  di,  y  rhai 
a  ddaw  allan  o  honot,  y  rhai  a  genhedli  di,  a 
hwy  a  fyddant'yn  ystafiellydidion  yn  llys 
brenhin  Babilon. 

19  Yna  Hezeclah  a  ddywcdodd  wrth  Eaasah, 
Da  ywgair  yr  Arolwydd,  yr  hwn  a  lefer- 
aisL  Dywedodd  hefyd,  Onid  da  os  bydd 
heddwch  a  çwirionedd  yn  fy  nyddiau  i  f 

20  %  A'r  rhan  arall  o  nancs  Heacc^lah,  a'l 
holl  rym  ef,  ac  fel  y  gwnaeth  efe  y  Ilynn,  a'r 
pistylí,  ac  y  dug  éTe  y  dyfìmdd  i'r  ddinas, 
onid  ydÿnl  hwy  yn  ysgrifciwdig  yn  llyflr 
chronicl  brenhinocnd  Judah? 

21  A  |iezeclah  a  hunodd  gyd  ftl  dadau :  a 
Manaaaefa  ei  fab  a  deyroaaodd  yn  ei  lc  rf . 

PENNOD  XXI. 
1  Teymaeiad  Manaseeht  3  e^  ddeiw^ẅtt^- 
iaeth.  10  £i  annuwtoideb  ef  ^  ac/K>«  * 
brofitwydiÀiastíiau  ttn  erbyn  Judah.  17 
Amotì  ar  ei  ol  ef;  19  0*1  annuwioldab  yntau. 
23  Ei  weision  yn  ei  ladd  9f%  aV  toW  jim  ew 
ììadA  hwythau;  n  Joeíah  yn  mynêd  sm 
frenhin. 


PENNODAÜ  XXI.  XX1L 


MAB  deuddeng  mlwydd  oedd  Manasseh 
pan  ddechreuodd  ere  deyrnasu,  a  phym- 
theng  mlynedd  a  deugain  y  teymasodd  efe  yn 
Jeruialem:  acenweiËunefoecfdHephsibâh. 
9  Ac  efe  a  wnaeth  yr  hyn  oedti  dorwg  yng 
ngolwe  yr  AROi.wirDD,  yn  ol  ffleidd-dra  y 
oenhealoedd  a  fwriodd  yr  Aroi.'WYdd  allan 
o  flaenmeibion  Israel.  , 

3  Canys  efe  a  adeiladodd  drachefh  yr  uchd- 
feydd  a  ddinystríasai  Hezeclah  ei  dad  ef ;  ac 
a  gyfododd  állorau  i  Baal,  ac  a  wnaeth  Iwyn, 
fel  y  gwne!3ai  Ahab  brenhin  Israel,  ac  à 
addoload  hoU  lu  y  nrfoedd,  ac  a'u  gfwasan- 
aethodd  hwynt 

4  Adeiladodd  hefyd  allorau  yn  nhŷ  yr  Ar- 
oi.wyDD,  am  rt  nwn  y  dywedasai  vr  An- 
OLWTDD,  Yn  Jerusalem  y  gosodaf  ry  enw. 

5  Ac  efe  a  adeiladodd  allorau  i  hoU  lu  y 
nefoedd  yn  nau  gyntedd  tŷ  yr  Arolwydd. 

6  Ac  efe  a  dynnodd  ô  fab  trwy  dAn,  ac  a  ar- 
ferodd  hudoliaeth,  a  brudiau,  ac  a  fiiwrháodd 
swynyddion,  adewinlaid:  efe  a  wnaeth  lawer 
oddrwgy'ngolwgyr  Arolwydd,  i'trddigio^ 

7  Ae  efe  a  osododd  ddelw  gerfiedig  y  Uwyn 
a  wnelsû  efe,  yn  y  tŷ  am  yr  hwn  y  dywed- 
asai  yr  Arolwtdd  wrth  Dafÿdd,  ac  wrth 
Solomon  ei  fitb,  Yn  y  tŷ  hwn,  ac  yn  Jerusa- 
lem,  yr  hon  a  ddewisais  i  o  hoíl  Iwythau 
ìmíút  y  gosodaf  fl  fy  enw  yn  dragywydd : 

8  Ac  ni  symmudaf  mwyach  droed  Israel  o'r 
wlad  a  roadais  i'w  tadau  hwynt :  yn  unig  os 
gwyliant  ar  wneuthur  yr  hyn  oU  a  ordiym- 
ynais  iddynt,  ac  .yn  oi  yr  hoU  gyfiaitn  a 
ordiymynodd  fj  ngwas  Moses  iddynt. 

9  Ond  ni  wrandawsant  hwy :  a  Manasaeh  a'u 
eyfeilimiiodd  hwynt  i  wneuthur  yn  waeth 
oà'r  cenhedloedd  a  ddifethasai  yr  Arolwydo 
o  flaen  meìbion  Israel. 

10  ^  A  Ueferoddyr  Arolwydd  trwy  lawei 
weídon  y  prophwydi,  gan  ddywedyd, 

11  O  herwydd  i  Manasseh  brennin  Judah 
wneuthur  y  ffleidd-dra  hyn,  a  gwneuthur  yn 
waeth  nâ'r  hyn  oU  a  wnaethai  yr  Amoriaìa  a 
fu  o'i  flaen  ef,  a  pheri  i  Judah  bechu  trwy  ei 
eilunod: 

12  Oblegid  hynny,  fel  hyn  y  dywed  Ar- 
OLWTDD  Dduw  Israel,  Wele  fi  yn  dwyn 
drwg  ar  Jerusalem  a  Judah,  fel  y  merwino 
dwyglust  y  sawl  a'í  dywant. 

13  A  mi  a  estynaf  linyn  mesur  Samaria  ar 
Jausalem,  a  phwys  tỳ  Ahab:  golcfaaf  hefÿd 
Jerusalem  fel  y  gylch  un  gwppan,  ^  hum 
pan  olcho,  efe  a  <  trỳ  ar  ei  wyneb. 

14  A  mi  a  wrthodaf  weddiU  fÿ  etifeddiaeth, 
ac  a'u  rhoddaf  hwynt  yn  Uaw  eu  gdynion,  a 
hwy  a  fyddímt  yn  anrnàith  ac  yn  yspail  i'w 
holl  dynion: 

15  Am  iddynt  wneuthur  yr  hyn  oedd  ddrwg 
yn  ff  ngolwg  i,  a'u  bod  yn  fy  nigio  i,  er  y 
äydaydaeth  eu  tadau  hwynt  állan  o'r  Aiph^ 
hýdy  dyddhwn. 

16  Manasseh  hefyd  a  dywaUtodd  lawer  iawn 
o  waed  gwirion,  lìyd  oni  lanwodd  efe  Jeru- 
salem  o  oen  bwy  gilydd,lieb  law  ei  bechod 
trwÿ  yr  hwn  y  gwnaeth  efe  i  Judah  bechu, 
gSD  wneuthur  yr  hyn  oedd  ddrwg  y'ngolwg 
yr  Arolwtdd. 

17  %  A'r  rtian  aiall  o  hanes  Manasseh,  a'r 
hyn  a  wnaeth  efe,  a'i  bechod  a  beehodd 
efe,  onid  pdpnt  hwý  yn  ysgrifenedig  yn  Uyfìr 
éhronicl  brsnhinoeod  Juaau? 

18  A  Managseh  a  hunodd  gyd  A'i  dadau,  ae 
a  gladdwyd  y'ngardd  ei  dŷ  ei  hun,  gtf  ync 
o^irdd  UÌBEa;  ac  Amon  ei  &b  4  deyniaioda 
yneilee& 

19  5  lCab  dwy  flwydd  ar  httgùn  oedd  Ataaa 
pan  ddedireuodd  ék  deymasu,  a  dwy  flyn- 
edd  y  trymaflodd  efe  yn  Jerusalem :  ae  enw 
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ei  fam  ef  oedd  Mesulemeth,  merch  Harus  u 
Jotbah. 

20  Ac  efe  a  wnaeth  pr  hyn  oedd  ddrwg 
y'ngolwg  yr  Arolwyod,  fel  y  gwnelsai  Ma- 
nasseh  ei  oad. 

21  Ac  efe  a  rodiodd  yn  yr  hoU  fl^rdd  y 
rhodiasai  ei  dad  ynddynt,  ac  a  wasanaethodd 
yr  eUunod  a  wasanaetnasai  ei  dad,  ac  a  ym- 
grymmodd  iddynt : 

9i  Acefea  wrtnododd  Arolwydd  Ddüw  ei 
dadau,  ac  ni  rodìodd  yn  ffbrddyr  Arol  w  ydd. 

23  t  A  gweision  Amon  a  frad-fwriadasant 
yn  ei  erbyn  ef,  ac  a  laddasant  ybrenhin  yn  ei 
dŷ  ei  hun. 

24  A  phobl  y  wlad  a  laddodd  yr  holl  rai  a 
frad-fwriadasent  yn  erbyn  y  brenhin  Amon  : 
a  phobl  y  wlad  a  osodasant  Jodíah  ei  fieib  ef 
yn  frenhm  yn  ei  le  ef. 

25  A'r  rhan  araU  o  hanes  Amon,  yr  hyn  a 
wnaeth  efe,  onid  ydynt  hwy  yn  ysgrifen^ig 
yn  Uyf^  chronicl  brenhinoead  Judah? 

26  A  chladdwyd  ef  yn  ei  feddrod  y'ngardd 
Uzza ;  a  Joslah  ei  fab  a  deymasodd  yn  ei  le 
ef. 

pennod  xxn. 

I  Duwioldeb  Joẅah,  3  efi  oM  am  ffptoeirio ;/ 
demL  8  Hilááh  yn  cad  üyfr  y  gyfraith,  a 
Joẅth  yn  gyrru  at  Huldah  t  ymgynghori  â'r 
Ärgltoydd.  15  Httldah  yn  prophwydo  dinystr 
Jerwaìem,  ond  yr  oedid  hynny  dros  amser 
Jotíah. 

MAB  wyth  mlwydd  oedd  JosYah  pan  aeth 
efe  yn  firenhin,  ac  un  mlynedd  ar  ddeg 
ar  hugain  y  teymasodd  efe  yn  Jemsalem :  ac 
enw  ei  fam  eSoedd  Jedidah,  merch  Adaiah  o 
Boscath. 

2  Ac  efe  a  wnaeth  yr  hyn  oedd  uníawn  yn^ 
ngolwgyr  Arolwvdd,  ac a rodiodd  yn  hoil 
flyrdd  Dafydd  ei  dad,  ac  ni  throdd  ar  y  Uaw 
daähau  nac  ar  y  Uaw  aswy. 

3  ^  Ac  yn  y  ddeunawfea  flwyddyn  i  frenhìn 
Joslah,  y  brenhin  a  anfonodd  Saphan,  mab 
Asallah,  mab  Mesùlam,  yr  ysgrifenydd,  i  dŷ 
yr  Arolwydd,  gan  ddy  wedyd, 

4  Dos  i  fynu  at  Hilä'ah  yr  ardi-offeirìad, 
fel  y  cyfrifo  efe  yr  aiian  a  ddygpwyd  i  dŶ  yr 
Arolwydd,  y  rhai  a  gasglodd  oeidwaid  y 
drws  gan  y  bobl : 

5  A  rhoddant  hwy  yn  Uaw  gweithwyr  y 
gwaith,  y  rhai  sydd  olygwyr  ar  dŷ  yr  Ar- 
OLWTDD :  a  rhoddant  hwy  i'r  rhai  sydd  yn 
gwneuthur  y  gwaith  tydâ  yn  nhŷ  yr  Ar- 
OJLWTDD,  i  gyweirìo  agennau  y  ty« 

6  I'r  seiri  coed,  ac  i'r  adeiladwyr,  ac  i'r  seirì 
maen,  ac  i  brynu  coed  a  chemg  nâdd,  i  ad- 
gyweirìo  y  tŶ. 

7  Etto  m  cnyfrifwyd  A  hwynt  am  yr  arian  a 
roddwyd  yn  eu  Ilaw  hwyn^  am  eu  bod  hwy 
yn  gwneuthur  yn  fi^dlawn. 

8  ^  A  HUdah  yr  arch<ofiHriad  addywedodd 
wrtb  Saphan  yr  ysgiifenydd,  Cefais  Iyfr  y  gyf- 
raith  yn  nhŷ  yr  Arolwydd  :  a  HUmh  a  rwid- 
odd  y  Uyfir  at  Saphan,  ac  efe  a'i  darllöiodd  ef. 

9  A  Saphan  yr  ysgiìfenydd  a  ddaeth  «t  y 
brenhin,  ac  a  adroddodd  y  peth  i'r  brenhin, 
ac  a  ddywedodd,  Dy  wdsion  di  a  gasglasant 

Sarian  a  gafwyd  yn  t^,  ac  a'i  rhoddasant  yn 
iw  gweitnwyr  y  gwaith,  y  rhû  sydd  olyg- 
Tar  dŷ  yr  Arolwydd. 
A  Saptían  yr  ysgiifienydd  a  ^negodd  i'r 
brenhin,  gan  ddywedyd,  HUcIah  yr  offéiriad 
a  roddoddi  mi  Iyfir:  a  &&phan  a'i  darUenodd 
ef  ger  bron  y  brenhin. 

II  A  phan  glybu  y  brenhin  eirìau  Uyfi:  y 
gyfiŵth,  ŵ  a  rwygodd  ei  ddiUad. 

12  A'r  brenhin  a  orchymynodd  i  Hilclah  yr 
oíStíaAaà,  ac  i  Ahicara  mab  Saphan,  ac  i 
Achbor  mab   Midiaiah,   ac  i  Saphan   yr 


ir^f^ydd.uk  ABhtràEwuTbniilüD,5U 

«rtau  y  Uyfr  hwn  a  gärẅyd  :  cmyt  mawT  M0 
íid  fr  AnoLW^-DD  yr  hwn  a  cnnynodd  l'n 
twrbrn  nt.  o  lierwydd  na  wnDdawodd  eln 
tadiu  ni  ar  elrìau  y  Uffi  livaL  1  wDeuthur  jn 
nl  vr  h™  oU  a  jigtlfcnwjtiJ  o'b  pMd  nL 
14  Pelly  HUctah  ;i  oflfaíiliid,  ib  lliltun,  ae 
AchlHn,  a  Saphan.  lo  AnMab  a  aeUiaat  al 
HtiIfUh  y  bẃhwydea,  ewralg  SáJiun  nab 
Tlcfah,  mali  Hafhait  ceuwad  t  Rwtigoedd : 


í2.''::rK„íî 


'D.Wete'fl 
ý  ííyft  âädàtìleoodd  bten- 

anlbnndrì     ẅwi     I     ymgynffFìori    4"r    Ah- 
ntwvnD,  fci  hjn  y  dywedwch  wttho  eC 

Am  1  gcirtíu  a  gljwiiit  ti : 
1»  Oble0d  tth  galon  litddiah&u,  k  I  Ciihnu 
ymoítwrg  oason  yr  AnotwyDD,  mn  glyw^ 
alfit  \T  hyn  a  Ipfeniifl  yn  eibsn  y  Ile  hwiu  ae 
yn  eibyn  ẃ  diigoUon,  y  byddeni  yn  imRnyf' 
annedd  ac  yo  iSudith,  k  am  iwjgo  o  honot 


hétjd  a  wiandewtìi,  mídî 

«>  O  hrawjdd  hynny,  weL_. _.       _ 

nT  dl  jmBÌth  ú  dy  dadou,  a  ihi  ■  ddyoli 
(tdd  raewn  hediiièhril  na  welo  Sy 


Id  hynny,  wele,  ml  ath  ejm- 
Lth  ú  dy  dadoiL  A  Ihi  ■  ddyg^r 

ÌjëúilyihoÛddtWBjiydwyf  a  ynêddwyn 
•r  y  fin  hon.  A  Tiwj  a  ddygiLtant  «ii  l't 
^-^i'-  'iraehefb. 

PBNNOD  XII1I. 


A  Judìih  a" 


■  wth  :  rjnu  i  df  yi 


pniphwydl,  »■!  hoU  bobl  o  ^chui  hyd  £twi : 

eliiEiu  llyfT  j  ejÍBmniad,  ^Mm  a  gawtld  yn 

3  *j  AV  bienhin  a  afodd  wrth  J  golDfta.  ae 
a  wnarth  gyftmmod  gerbnni  yr  AnoLwYiiD, 

™  ì"îliir^'ün     ac  i'i  holl  i^  i  mí 
iawnÉ  c«iiau  y  ey&mmod  hwn,  y  ihia  oeäd 


OLWYDn  yr  hoìî  lcBifîi  wneljld  i  Baal.  a^ 
Uwyn,  aeihrtlllnynelbedd:  apefeA'ullD 
oddhwynt  o'i  tu  iJUii  Ueruialem,  jm  me 
jdd  CiiltoD,.,ac  1  ddug  eu  Uudw  hwyn 

'    .ddliwjddodd  yr  oflHiiaid  ■  r 

gylBhocìid  Jsuaatem :  a'i  thai  oe<ld  jií  bjwV 
uichu  i  Baai,  l't.haul,  ae  l'r  lleuad,  ac  ì'i 


mijúd,  y 
yn  tẃiu  corlinmnŵ  11  wjrn. 


ddh^BaddJu^ 


ddinuoBdd  Judafi  'ae  a  haloAodd  yi  uchd- 
RTÌM  yi  oedd  yt  oAiiiaÌd  yn  an«Ì4ÌBnbu  ai- 
BTnt.oOclwfajdBeeneba,aea^littTwlDdd 
ucheUCydd  y  pyrth,  y  ihil  aaU  ttnli  ddiwa 
poilh  Jcnia  tywytog  y  ddlnaL  y  thid  <eiM  ai 
y  lla*  Biwy  i  bawb  a  ditẅif  I  boRh  y  dditMt. 

9  EttD  oftHiÌBÌd  yr  uchelfËydd  nì  ddaethaot 
I  ^u  at  allor  yr  Ahdlwdd  ì  Jenii^em, 
ond  hwy  a  fwyttaianl  tliia  cn>yw  ym  myifieu 

10  Ac  efe  a  hilogodd  Ti^helh.  ythoniyiíd 

neb  ei  &b  na'i  fctch  llvv  aäli  i  UüÌDch. 

iddyfodart 

.—than-mclacn 

.    .  .  ... , twW  yn  ypantieC  ac 

a  toegodd  mbntmu  yi  haul  jn  t^L 
Itft  BllniHi  Sefyit  I  rhBÌ  sedd  ar  nen  yitat 
cii  AhBi,  T  rhal  a  wDBiiúbrEnldtiaedd  Judah, 
■'rBllariiu  a  wneteal  Uamiieeh  Ta  nau  fynudd 
tt  yrAiu]i.irTiiii,ad(tlitrTwl(iddTbRnhin, 
ac  a'H  bwilodd  AHTit  I  lawi  oMf  yni^  ac  ■ 
daDodd  eu  Dwch  hwynt  I  afbn  CUica. 

13  r  bnnhln  he^  a  ddUWynodl  11  tichd- 
fejddoedd  ar  iyte  Jeniialefn.  ytìuj  aedd  0*1 
lu  dẂBU  i  ftnydd  y  Ilynedtaaeth.  y  rhd  a 
addhidaaa  sàomon  ^áiliiirT^  ì  AaoiHh 
nddd-diB  T  SldanÌBÌd.  bd  1  Chnnoi  ffleidd- 

14  Aceftaddiylllodd  y  delwBu,ac  a  dot- 
todd  y  Llwynl,  bc  a  lanwodd  eu  ile  hwynt  Ég 


V^t, 


nHiMyDBËthä. 
H^i^^ci^  Bc  a 


Bc  a  gymnicTth  jr  eagym  o'r  beddau.  ae  a'n 
Iloigcidd  ai  yi  ilioT.  ae  aH  hBlogodd  hl,  yB  ol 
uit  ytAHULWTDDyrhwnB  gynoBddund  gwi 
Dvw,  yr  hwn  a  bregethanl  TRf  iTÌBu  hyn. 

èyna  efè  s  ddywedodd,  h  dlti  in  h  wD  Ti 
yf  fi  T"  «  íiBlnl?  A  gw«i  y  iWnaa  a  ' 
■rtdannt  wrüio,  Bodd  gwi  l>t7w,  yr  hwn 
a  ddseth  o  Judah,  bc  b  gyhocddodd  i  pelhBU 
hya  ■  «naethott  tl  1  allör  Bcthel,  Tdiẅ. 
U  Ac  dfc  a  ddywâdadd,  OhMwiJi  ef  yn 
Dlioyiid ;  Dac  ymyrrcd  nob  ft1  onm  e£ 
PeUy  yr  Bchubamilei  «igym  eíi[yS»g  ea- 
*l»'llfîh''hcfTd  îdynnodd^iMlh  hoH  dai 
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marìa,  y  rhai  a  wnélsai  brenhinoedd  Israel  i 
ddigio  yr  ARGLWYDD,  ac  a  wnaeth  iddynt 

gol  yr  holl  weithredoedd  a  wneLsai  efc  yn 
thel. 

20  Ac  efe  a  laddodd  holl  oiTeiriaîd  yr  uchel- 
fëydd  oedd  yno,  ar  yr  aUorau,  ac  a  losgodd 
esgym  dynion  amynt,  ac  a  ddychwel(xld  ì 
Jerusalem. 

21  ^  A'r  brenhín  a  orchymynodd  i'r  holl 
bobl,  gan  ddy wedyd,  Gwnewcn  Basc  i'r  Ar- 
6i.v(rTDD  elch  Duw,  fel  ÿ  mae  yn  ysgrifen- 
edig  yn  Uyfir  y  cyfiunmod  hwn. 

^  Yn  ddlau  ni  wnaed  y  fiith  Basc  â  hwn,  er 
«lyddiau  y  bamwyr  a  farnasant  Israel,  nac  yn 
hoU  ddvadiau  brenhinoedd  Israel,  n&  iiwa.- 
hinoedd[  Judah. 

23  Ac  yn  y  ddeunawfed  ílwyddyn  i  ftenhìn 
Joslab  y  cynhaliwYd  y  Pasc  hwn  i'r  .A»- 
OLWYDD  yn  Jerusálem. 

24  ^  Y  swynytldion  hefyd,  a'r  dewiniaid,  a'r 
délwau,  a'r  eUunod,  a'r  hoU  ffieidd-dra,  y  rhai 
a  welwyd  y'ngwlad  Judah,  ac  yn  Jenisalem, 
a  d^nodd  Joslah  ymûth :  fel  y  cyflawnai 
efe  eiriau  y  gyfraith ;  y  rhai  oedd  y&BTÌfenedig 
yn  y  Ilyfr  a  gafodd  HUcIah  yr  ofiTéirìad  yn 
nhŷ  yr  Aroi.wydd. 

25  Ac  ni  bu  o'i  flaen  fìrenhin  o'i  fath  ef,  yr 
hwn  a  drodd  at  yr  Arolwydd  ä'i  holl  galon, 
ac  â'i  holl  eiiaid,  ac  ä'i  hoU  egni,  yn  olcwbl 
o  gyfiraith  Moses,  ac  ar  ei  ol  df  ni  chyfododd 
eiìath  ef. 

26  ^  Er  hynny  ni  throdd  yr  Arglwydd 
oddi  wrth  hd  ei  ddigof^nt  mawr,  trufjf  yr 
hwn  y  Uidiodd  ei  doigllonedd  ef  yn  erbyn 
Judah,  o  herwydd  yr  hoU  ddigter  tncp  yr 
hwn  y  digiasai  AÍanasseh  ef. 

27  A  dywedodd  yr  Arolwydd,  Judah  hefyd 
a  fwriíu  ymaith  o'm  golwg,  fel  y  bwriáis 
ymaith  Israel,  ac  a  wnhodaf  y  doinas  hon 
Jerusalem,  yr  hon  a  ddetholais.  a'r  tŷ  am  yr 
hwn  y  dy wedais,  Fy  enw  a  fydd  yno. 

28  A'r  rhan  arall  o  hanes  Jo^ah,  a'r  hyn  oU 
a  wnaeth  efe,  onid  ydynt  hwy  yn  ysgrifenedig 
yn  Ilyfi-  chronid  brenhinoedd  Judan? 

29  i[  Yn  ei  ddyddiau  ef  y  daeth  Phanoh- 
Nechoh  brenhin  yr  Aipht  i  fymi  yn  erbyn 
breiihin  Assyria,  hyd  afoii  Euphiútes:  a'r^ 
brenhin  Joslah  a  aetn  i'w  gyfarfud  ef,  a  P^ 

'  rcuẁ  a'i  Uaddodd  ef  ym  Megido,  pan  ei  gwêl- 
oddef. 

30  A'i  weision  a'i  dygasant  ef  mewn  oerbyd 
yn  fÍEurw  o  Megido,  ac  a'i  dygasant  ef  i  Jem- 
salem,  ac  a'i  claddasant  et  yn  ei  feddrod  ei 
hun.  A  phobl  y  wlad  a  gymmerasant  Joahaz 
mab  Joä'ah,  ac  a'i  henneiniasant  ,ef,  ac  a'i 
hurddasant  yn  £renhin  yn  Ue  ei  diad. 

31  ^  Mab  tair  blwydd  ar  hugain  oedd  Joa- 
haz  pan  aeth  efe  yn  frenhin,  a  thri  mis  y 
teymasodd  efe  yn  Jemsalem ;  ac  enw  ei  fam 
ef  oedd  Hamutal,  merch  Jcremlah  o  Libnah. 

32  Ac  efe  a  wnaeth  yr  hyn  oedd  ddrwg 
y'ngolwg  yr  Arolwydd,  yn  oI  yr  hyn  oíl 
a  wnaetnai  ei  dadau  ef. 

33  A  Pharaoh-Nechoh  a'i  rhwymodd  ef  yn 
Riblah  y'ngwlad  Hamath,  fel  na  theymasai 
e&  yn  Jemsalem:  ac  a  osododd  dieth  ar  y 
wlaa  ogan  talent  o  arian,  a  thalent  o  aur. 

34  A  Fharaoh-Nechoh  a  osododd  Elîacim 
mab  Joslah  yn  fineiihin  yn  Ue  Joslah  ei  dad, 
ac  a  drodd  ei  enw  ef  Joacim :  aç  ẃ  a  ddiig 
ymaith  Joahaz,  ac  efe  a  ddaeth  i'a  Aipht,  ac 
yno  y  bu  efe  farw. 

35  A  Joaeim  a  roddodd  i  Pharaoh  yr  arian, 
a'r  aur :  ond  efe  a  drethodd  y  wlad  i  rodcU  yr 
arian  wrth  orchymyn  Pharaoh :  efe  a  godoad 
Tc  arian  a'r  zva  ar  bobl  y  wlad,  ar  bob  un  yn 
iA  ei  dreth,  i'w  rhoddi  i  Pharaoh-Nechoh. 

36  %  Mab  pùm  mlwydd  ar  hugain  oedd 
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Joacim  pan  ddechreuodd  efe  deymasu,  ac  un 
mlyneda  ar  ddeg  y  teymasodd  efe  yn  Jemsa- 
lem :  ac  enw  ei  iun  ei  oedd  Zebudah,  merch 
Pedaiah  o  Rumah. 

37  Ac  efe  a  wnaeth  yr  hyn  oedd  ddrwg  yng 
ngolwg  yr  Arglwydd,  yn  ol  yr  hyn  oil  a 
wnelsai  ei  d^idau. 

PENNOD  XXIV. 

I  Joacim  wedi  ei  orcf\fygu  gun  Nábuàhodono' 
aor,  yn  gwrihrufela  yn  et  erbyn  ef;  ac  felly 
yn  dwyn  dinyetr  amo  ei  hun.  6  Joachin  yn 
teymaeu  ar  eiolef"  7  Brenhin  Babilon  yn 
gorẅfygu  brenhin  yr  Aij^t.  8  Drwg  lyw- 
cdraeth  Joachin.  10  Ynniü  Jerueaíemt  a 
chaethgìudo  y  bobl  i  Bábäon.  17  Gwneuthur 
Sededùih  yn  frènhin  ;  a'i  ddrwg  lywodraeth 
efyn  acho8  o  Iwyr-ddinyetr  Jerusalem. 

■^^Tí  eì  ddyddiau  ef  y  daeth  Nabuchodono- 
X   sor  brenhin  Biẁilon  i  fynu,  a  Joacim  a 
tu  was  iddo  ef  dair  blynedd :  yna  efe  a  drodd, 
ac  a  wrthryfelodd  yn  ei  erbyn  e£ 

2  A'r  Arolwydd  a  anfonodd  yn  ei  erbvn 
efdorfoedd  o'rCaldeaid,  athorfoedd  o'r  äy 
rìaid,  a  thorfbedd  o'r  Moabiaid,  a  thorfoeod 
o  feibion  Ammon,  ae  a'u  hanfonodd  hwynt 
yn  erbyn  Judah  i'w  dinystrio  hi,  vn  ol  gair 

S'  Arglwydd,  yr  hwn  a  lefárasâi  efe  trwy 
w  eì  weision  y  prophwydi. 

3  Yn  ddlau  trwy  orchymyn  yr  Arolwydd 
y  bu  hyn  yn  erbyn  Judah,  i'w  bwrw  aUan  o'i 
olwg  tít,  o  achos  pechodau  Manasseh,  yn  ol 
yr  hyn  oU  a  wnaethai  efè ; 

4  A  hefyd  o  herwydd  y  gwaed  gwirion  a 
oÜyngoda  efe :  (canys  efe  a  lanwoad  Jemsa- 
lem  o  waed  gwirion)  a  hynny  ni  iynnai  yr 
Arolwydd  ei  faddeu. 

5  %  A'r  rhan  araU  o  hanes  Joacim,  a'r  hyn 
oll  a'r  a  wnaeth  efe,  onid  ydynt  hwy  yn 

Îsgrifenedig  yn  Uyfr  chronicl  orenhinoedd 
udah? 

6  A  Joacim  a  hunodd  gyd  ft'i  dadau ;  a  Joa- 
chin  ei  fab  a  deymasodu  yn  d  le  ef. 

7  Ac  ni  ddaetn  brenhin  yr  Aipht  mwyaeh 
o  i  wlad :  canys  brenhin  BabUon  a  ddygasai 
yr  hyn  oU  a  oedd  eiddo  brenhin  yr  Aipnt,  o 
afon  yr  Aipht  hyd  afon  Euphrates. 

8  %  Mab  deunaw  mlwydd  oedd  Joachin  pan 
aeth  efe  yn  fh!nhin ;  a  thri  mis  y  teymasodd 
efe  yn  Jemsalem :  ac  enw  ei  fiim  ef  oedd  Ne- 
husta,  merch  Elnathan  o  Jemsalem. 

9  Ac  efe  a  wnaeüi  yr  hyn  oedd  ddrwg  yng 
ngolwg  yr  Arolwydd,  yn  ol  yr  hyn  oll  a 
wnaethai  ei  dad. 

10  ^  Yn  yr  amser  hwnnw  y  daeth  gweision 
Nabuchodonosor  brenhin  BabUon  i  fynu  yn 
erbyn  Jemsalem,  a  gwarchaew^-d  ar  y  ddìnas. 

II  A  Nabuchodonosor  brenhin  Babilon  a 
ddaeth  yn  erbyn  y  ddinas,  a'i  weision  ef  a 
warchaeasant  ami'hi. 

12  A  Joachin  brenhin  Judah  a  aeth  allan  at 
frenhin  BabUon,  efe,  a'i  fiun,  a'i  weision.  a'i 
dywysogion,  a'i  ystafeUyddion :  a  brenhin 
BabUon  a'i  daliodd  ef  yn  yr  wytMed  flwydd- 
yn  o'i  deymasiad. 

13  Ac  efe  a  ddug  oddi  yno  holl  drysorau  ty 
yr  Arolwydd,  a  thrysorau  tŷ  y  brenhin,  ac 
a  dorrodd  yr  hoU  lestrì  aur  a  nmelsai  Solo- 
mon  brenhm  Isracl  yn  nheml  yr  Arolwydd, 
fd  y  Ue£Fura>ai  yr  Arolwydd. 

14  Ac  efe'a  ddug  ymaith  hoU  Jemsalem, 
yr  hoU  dywysogion  hefyd,  a'r  hoU  gedym 
nerthol,  eef  deng  mU  o  gaethion,  a  j>hob 
saar,  a  gôf :  ni  àaawyd  ond  pobl  dlodion  y 
wlad  yno. 

15  Efe  hefyd  a  ddug  ymaith  Joachin  i  Babi- 
lon,  a  mam  y  brenhin,  a  gwragedd  y  bren- 
hin,  a'i  ystafeUyddion,  a  chedym  y  wlad  a 
ddug  efe  i  gaethiwed  o  Jmisalem  i  Hahilnn. 


II.  BBENUINOEDD. 


16  A'r  h<dl  wŷr  nerthol,  «efaaith  mil ;  ac  o 
idrî  a  gofSunt,  mil,  y  rhai  oìl  oedd  sryfion  a 
rhyfelwyr :  hwynt-hwy  a  ddug  brennin  Babi- 
lon  yp  eaeth  i  Babiion. 

17  1  A  brenhin  Babilon  a  osododd  Matta- 
nlah  brawd  ei  dad  ef  yn  ftenhin  yn  ei  le  e^ 
ac  a  drodd  bi  enw  ef  ynSedeelah. 

18  Mab  un  mlwydd  ar  hugûn  oedd  SedecSah 
|iaii  ddechreuodd  efe  deymasu,  ac  un  mlynedd 
ar  dd^  y  teymasodd  efe  vn  Jerusalem:  ac 
enw  ci  £ám  eíoedd  Hamutal,  mierdi  Jcremlah 
u  Libriah. 

19  Ac  efe  a  wnaeth  yr  hyn  oedd  ddrwg  ^ng 
ngolwg  yr  Arolwydd,  yn  ol  yr  hyn  oU  a 
wnaetnai  Joaehln. 

20  Canys  trwy  ddigofiünt  yr  Arolwydd  y 
bu  hyn  yn  Jeruialem  ac  yn  Judah,  net  iddo 
cu  taflu  nwynt  allaii  o'i  oíwg,  fod  i  fiedectah 
wrthryfela  yn  erbyn  brenhln  Babilon. 

PENNOD  XXV. 
i  Cyldiynu  Jertualem.  4  Dal  SedetXäht  a  Uadd 
eiẅibion,  a  thjftmu  et  lygaid  ef,  8  Nabuzar- 
adan  yn  difrodi  y  dtHruu  ;  ae  yn  dwpn  y 
KweddiU,  otvi  ychyditf  dlodion,  i  gaethiwed: 
13  yn  anrheithio  ac  yn  dwyn  ymaith  y  tryê- 
ifrau,  lU  Uadd  y  boneddiffion  yn  Hibiah. 
22  Wẅii  lladd  Gjdatiah,  a  oaodasid  yn  ben 
nniynt,  y  mae  y  tteiü  yn  ffiri  Cr  AijM.  27 
Efil-merodadi  yn  d^chafu  Jo€uAin  yn  ei  lye. 


mis,  y 

loii,  efe  a'i  holi  lu  yn  erbyn  Jerusalem.  ac  a 
wersyllodd  yn  ei  herbyn  fit,  a  hwy  a  adeilad- 
asant  yn  ei  herbyn  hi  wrthglawdd  o'i  ham- 
^lch  lii. 

2  A  bu  y  ddinas  y'ngwarchae  hyd  yr  unfed 
t.  wyddyn  ar  ddeg  i'r  brenhin  ScdecYah. 

:ì  Ac  ar  y  nawfed  djfdd  o'r  pedteerydd  mis  y 
trymháotid  y  newyn  yn  y  ddhias,  ac  nid  oedd 
bara  i  bobl  y  wlaa. 

4  ^  A'r  ddinas  a  dorrwyd.  a'r  hoU  ryfelwyr 
a  jpüitant  liw  nos  ar  hpd  (fordd  y  portii, 
rhwng  y  ddau  fiir,  y  rluu  tÿdd  wrth  ŵdd  y 
brenhm  (a'r  Caldeaid  oedd  wrth  y  ddinas  o 
amgylch)  a'r  brenhin  a  aeth  y  ffordd  tu  a'r 
rhos. 

5  A  Ilu  y  Caldeaid  a  efiidiaYant  ar  ol  y 
brenhin,  ac  a'i  daliasant  ef  yn  rhosydd  Jen- 
cho :  a'i  hoU  lu  ef  a  wasgarasíd  oddi  wrtha 

a  Felly  hwy  a  ddaliasant  y  brenhin,  ac  a'i 
dygttsant  ef  í  fynu  at  frenhin  Babilon  i  Bib- 
lah ;  ac  a  roddasant  fam  yn  ei  erbyn  ef. 

7  Lladdasant  feibion  Seoeclah  háyd  o  flaen 
ei  lygaid,  ac  a  dynnasant  lygaid  SedecTali,  ac 
a'i  rnwymasant  ef  mewn  gefynnau  pres,  ac 
a'i  dygasant  ef  i  Babilon. 

8  ^  Ac  yn  y  pummed  mis,  ar  y  seithfed 
dyiid  o'r  mis  (houno  oedd  y  tíedwaredd 
flwyddyn  ar  bymtlieg  i  frenhin  Nabuchodo- 
nosor  brenhin  Babiloii)  y  daeth  Nabusarâdan 
y  distain,  gwas  brenhin  BalHlon,  i  Jmisalem. 

9  Ac  efe  a  losgodd  dy  yr  Arolwydo,  a  thŷ 
y  brenhin.  a  hoU  dai  Jemsalem,  a  phob  tŷ 
mawr  a  losgodd  efe  ä  th&n. 

1(*  A  hoU  lu  y  Caldeaid,  y  rhai  oedd  ffyd  d'r 
d'istain,  a  dorrasant  i  lawr  furiau  Jenúalem 
uddi  amgylch. 

11  A  Nabusaradan  y  distain  a  ddug  ^Tnaith 
y  rhan  araU  o'r  bobl  a  adawsid  yn  y  ddinas, 
a'r  fToaiiuriaid  a  giUasant  at  frennin  Babilon, 
gyd  â  gweddili  y  dyrfa. 

IS  Ac  o  dlodion  y  wlad  y  gadawodd  y  dìstain 
rai,  yn  winllanwyr,  ac  yn  arddwyr. 

13  Y  colofhau  pres  hefyd,  y  rnai  oodd  yn 

nhý  yr  Arolwydd,  a'r  ystolion,  a'r  môr 

"  yr  hwn  oedd  yu  nhŷ  yr  Arolwydd,  a 
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ddrylUodd  y  Caldeaid,  a  hwy  a  ddygaaBit  •» 
pres  hwynt  i  BabUon. 

14  Y  crochanau  hefyd,  a'r  rhawiau,  a'r 
psaltringau,  y  Uwyau,  a'r  hoU  lestri  pies,  y 
rhai  yr  oeddid  yn  gwasanaethu  â  hwynt,  a 
ddynsant  hwy  ymaith. 

15  X  pedyU  t&n  hefyd,  a'r  cawgìau,  y  ifaai 
oedd  o  aur  yn  aur,  a  r  rhû  oedd  o  aiìan  jm 
arian,  a  ddug  y-distain  ymaith. 

16  Y  ddwy  golofh,  yi  un  môr,  a'r  ystolion 
a  wndsai  Solomon  i  dŷ  yr  Arolwydd  ;  nid 
oedd  bwys  ar  bres  yr  holl  lestrì  hyn. 

17  Tri  chufÿdd  ar  bymtheg  oedd  uchder  y 
ludU  golofìi,  a  chnap  pies  oedd  ami ;  ac  uch- 
der  Y  cnap  oedd  an  chufÿdd;  plethwaith 
hefÿo,  a  phomgranadau  oedd  ar  y  cnap  o 
amgyích,  yn  bres  i  gŷd :  ac  féUy  yr  oedd  yr 
aU  golofn,  á  phleth-waith. 

18  ^  A'r  distfún  a  gymmerth  Seraiah  yr 
ofltínad  penna^  a  Sephanlah  yr  ûl  offeiriad, 
a'r  tri  oedd  yn  eadwy  drws. 

19  Ac  o'r  ddinas  ere  a  gymmerth  ystafeil- 
ydd,  yr  hwn  oedd  ar  y  ihýfelwyr,  a  phumwr 
o'r  rhai  oedd  yn  gwded  wyneb  y  brenhin,  y 
rhai  a  gafwya  yn  y  ddinas,  ac  ysgrifenydd 
ty wysog  y  UUf  yr  hwn  oedd  yn  byduino  pobl 
y  wlad ;  a  thnugónwr  o  bobl  y  wlad,  y  rhai 
a  fffwwd  yn  y  adinas. 

90  A  Nabuiaradan  y  distain  a  gymroertlì  y 
rhai  hyn,  ac  a'u  dug  at  fhmhiu  BabUon,  i 
Riblah. 

21  A  brenhin  Balnlon  a'u  tarawodd  hwynt, 
ac  a'u  Iladdodd  hwynt,  yn  Hiblah,  y'ngwlad 
Hamath.  FeUy  y  caetngludwyd  Judah  o'i 
wlad  ei  hun. 

22  ^  Ac  am  y  bobl  a  adawsid  y'ngwlad 
Judan,  y  rhai  a  adaws^  Nabuchodonosor 
brenhin  Babilon,  efe  a  wnaeth  yn  swyddog 
amynt  hwy,  Oedallah  mab  Ahicam.  mao 
Sapnan. 

23  A  phan  glybu  holl  dywysogion  y  Iluoedd, 
hwynt-hwy  a  u  gwŷr,  wneutnur  o  frenhin 
Babilon  OedalTah  yn  swyddog,  hwy  a  ddaeth- 
ant  at  Oedatlah  i  Mispah,  séf  Ismael  mab 
Nethanlah,  a  Jobanan  mab  Careah,  a  Seraiab 
mab  Tanhumeth  y  Netophathiad,  a  Jaasanlah 
mab  Maachathiad,  hwynt  a'u  gwyr. 

24  A  Oedallah  a  dyngodd  wrthynt  hwy,  ac 
wrth  eu  gwŷr,  ac  a  ady  wedodd  wrthyttt,  Nac 
ofavfch/od  yíi  weision  i'rCaldeaid:  trif;wch 
yn  y  tir,  a  gwasanaethwch  firenhin  Bid>ilon, 
a  bydd  da  i  chwi. 

25  Ac  yu  y  seithfed  mis  y  daeth  Ismael  mab 
Nethanlah,  mab  ElLsama  o'r  had  brenhinol, 
a  dengwr  gyd  àg  ef,  a  hwy  a  darawunt  Ge- 
daHah,  feiy  bu  efe  farw:  taratexant  hefyd 

eluddewon  a'r  Caldcsud  oedd  gyd  àg  ef  ym 
ispah. 

26  A'r  hoU  bobl  o  fychan  hyd  tawr,  a 
thywysogion  y  Iluoedd,  a  gyfooasant  ac  a 
ddaethant  i'r  Aipht :  canys  yr  oeddynt  yn 
ofìii  y  Caldeaid. 

27  1}  Ac  yn  y  ddwyfed  flwyddyn  ar  bvm- 
theg  ar  hugaiii  o  gaethiwed  Joachin  brenhin 
Juaah,  yn  y  deudd^fed  mis,  ar  y  seithfed 
d^dd  ax  nugain  o'r  nus,  Efil-merodach  bnn- 
hm  Babilon  (yn  y  flwyddyn  yr  aeth  efe  yn 
flwnhin)  a  ddyrchafbdd  bea  Joachin  luenlun 
Judah  o'r  carohardy. 

28  Ac  efe  a  ddywedodd  yn  d^  wrtho,  ac  a 
osododd  ei  gadair  ef  gomwch  cadeiiiau  y 
brenhinoedd  oedd  gyd  ^  ef  yn  Babilon. 

20  Ac  efe  a  newiaiodd  ei  garcharwisg  ef :  ac 
efe  a  fwyttáodd  fwyd  yn  wastadol  ger  ei  tnm 
ef  holl  ddyddiau  ei  einioes. 

30  A'i  ran  ef  oedd  ran  feunyddiol,  a  roddid 
iddo  gan  y  brenhin,  dogn  dydd  yn  ei  ddydd, 
hoU  ddyddiau  ei  einioes  et 
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PENNOD  I. 
I  IJin  Adda  h^d  Noah,  6  MeUẁm  Japheth.  8 
Mẅíon  Ham.  17  Meibion  Sm.  24  Llin  Sem 
hyáAbraham.  29  Meilẁm  UmaA  32  Meilh 
ion  Ceturah.  34  Hüiogaeth  Abraham  o  Eeau. 
43  Brenhinoedd  Edom.  61  Dueiaid  Edom. 

ADDA,  Seth.  Enoa, 
2  Cenan,  Malialaleel,  Jered, 

3  Enoŵ,  Mathuselah,  Lameoh, 

4  Noah,  Sem,  Ham,  a  Japheth. 

5  %  Meilnon  Jaiẁeth ;  Oomer,  a  MaffOff,  a 
Madai,  a  Jafan,  aThubal,  a  Mesech,  a  Truns. 

6  A  m^bion  Oomer ;  Aachena»,  a  Biphath, 
aTfaogaimah. 

7  A  meibion  Ja£Em ;  Eliaah,  a  Tharús,  Cittim, 
aDodanim. 

8  ^  Meibion  Ham;  Cus,  a  Mìsraim,  Pu^  a 
Chanaan. 

9  A  meibion  Cus;  Seba,  a  Hafilah,  a  Sabta, 
a  Baamah,  a  Sabtecha:  a  Seba,  a  Dedan, 
meibion  Raamah. 

10  A  Chut  a  genhedlodd  Nimrod :  hwn  a 
ddechreuodd  fra  yn  gadam  ar  y  ddaear. 

11  A  Misraim  a  genhedlodd  Ludim,  ae  Anar 
mim,  a  Lehabim,  a  Naphtuhim, 

12  Fathrusim  hefyd,  a  Chasiuhim  (y  rhù  y 
daeth  y  Philistìaid  alían  o  honynt)  a  Chaph- 
torim. 

13  A  Chanaan  a  gonhedlodd  Sidon  ei  gyntaf- 
anedù^  aHeth, 

l\  YJebusiaa  hefyd,  a'r  Amorìad,  a'r  Oir- 

15  A^í  Hefiad,  a'r  Ardad,  a'r  Smìad, 

16  A'r  Arfádiad,  a'r  Semariad,  a'r  Hamath- 
ijd. 

17  f  Meilnon  Sem;  Elam,  ac  Assur,  ac  Ar- 
phacnsad,  a  Lud,  ac  Aram,  ac  Uj,  a  Hul,  a 
Oether,  a  Mesech. 

18  Ac  Arphachsad  a  genhedlodd  Selah,  a 
Selah  a  genhedlodd  Eber. 

19  Ae  i  Eber  y  ganwyd  dau  o  féibion :  enw 
^  nuU  pdoedd  Peleg  (o  herwydd  mai  yn  ei 
dyddiau  ef  y  rhannwyd  y  ddáear)  ac  enw  ei 

frawd  oedd  Joctan. 

80  A  Joctan  a  senhedlodd  Almodad,  a  Sel- 
euh,  a  Ha^annaRth,  a  Jerah, 

21  Hadoram  hefyd,  ac  UsaL  a  Diclah, 

22  Ac  Ebal,  ac  Abimael,  a  Seba, 

23  Ophir  hefyd,  a  Hafilah,  a  Jobab.  Y  rhai. 
hyn  oil  oedd  aibion  Joctan. 

24  f  Sem,  Arphachsad,  Sdah, 

25  £ber,  Peleg,  Beu, 

26  Senig,  Nahor,  Terah, 

27  Abruía,  hwnnw  yw  Abraham. 

28  Meibion  Abraham ;  Isaac,  ac  Ismael. 

29 1  Dyma  eu  oenhedlaethau  hwynt :  cyntaf- 
anedig;  fsmael  oedd  Nebaioth,  yna  Cedar,  ac 
Adbeel,  a  Mibsam, 

30  Misma,  a  Dumah,  Massa,  Hadad,  a  The- 
ma, 

31  Jetur,  Naphis,  a  Chedemah.  Dyma  feib- 
ton  Ismael. 

3S  ^  A  meildon  Ceturah,  gordderchwraig 
Abranam :  hi  a  ymddûg  Zimran,  a  Jocsan,  a 
Medan,  a  Midian,  ac  Isbac,  a  Suah.  A  meib- 
ion  Jocsan;  Seba,  a  Dedan. 

33  A  meibion  Midiaa ;  Ephah,  ae  Epher,  a 
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Henoch,  ac  AMda,  ac  Eldaah :  y  rhai  hyn  oll 
oedd  feibion  Cetuiah. 

34  Ac  Abiaham  a  genhedlodd  Isaac.  Meib- 
ion  Isaac,  Esau  ac  Israel. 

35  %  Meibion  Esau;  Eliphas,  Beuel,  a  Jëus, 
tf  Jaalam,  a  Chorah. 

36  Meibion  Eiiphat ;  Teman,  ac  Omar,  Se- 
phi,  a  Oatam,  Cenaa,  a  Thimna,  ac  Amalec. 

37  Meibion  Beuel ;  Nahath,  Zerah,  Sam- 
mah,  a  Misaah. 

38  A  meibion  Sdr ;  Lotan  a  Sobal,  a  Sibeon. 
ac  Anah,  a  Dison^  ac  Eser,  a  Dìsan. 

39  A  meibion  Lotan ;  Hori,  a  Homam :  a 
chwaer  Lotan  oedd  Timna. 

40  Meibion  Sobal;  Allan,  a  Manahath,  ac 
Ebal,  Sephi,  ac  Onam.  A  meibion  Sibeon ; 
Aiah,  ac  Anah. 

41  Meibion  Anah ;  Dison.  A  mcibion  Di- 
son ;  Amram,  ac  Esban,  ac  Ithran,  a  Cheran. 

42  Meibion  Eser ;  Bilhan,  a  Zafim,  a  Jacan. 
Mdbion  Dìson ;  Us,  ac  Aran. 

43  f  Dyma  hefyd  y  brenhinoedd  a  deymas- 
asant  yn  nhir  Edom,  cyn  teymosu  ü  frenhin 
ar  feibion  Israel ;  Beda  mab  Beor :  ac  enw  ei 
ddinasefoedd  Dinhabah. 

44  A  phan  fu  Êurw  Bela,  y  teymasodd  yn  ei 
le  ef  Jobab  mab  Zerah,  o  Bosrah. 

45  A  phan  fti  fiurw  Jobab,  Husam  o  wlad  y 
Temaiuaid  a  deymasodd  yn  á  le  ef. 

46  A  phan  fu  farw  Husam.  yn  ei  le  ef  y 
teymasodd  Hadad  mab  Beoad,  yr  bwn  a 
daiawodd  Midian  ym  maes  Motü) :  ac  enw  ei 
ddinas  ef  pdoedd  Afith. 

47  A  phan  fU  fiurw  Hadad,  y  teymasodd  yn 
ei  le  ef^Samlah  o  Masrecah. 

48  A  phan  fU  fìurw  Samlah,  Saul  o  Beboboth 
«nlh  yr  afon  a  deymasodd  yn  ei  le  efl 

49  A  phan  fti  ftrw  Saul,  y  teymasodd  yn  ei 
le  ef  Baalhanan  mab  Achbin:. 

50  A  bu  farw  Baalhanan,  a  theymasodd  yn 
ei  le  ef  Hadad :  ac  enw  ei  ddinas  efoedd  Pai ; 
ac  enw  ei  wraig  ef  Mehetabel,  merdi  Matred, 
merch  Mesahab. 

51  ^  A  bu  farw  Hadad.  A  duciaid  Edom 
oeddt*  duc  l^na,  duc  AHah,  duc  Jetheth, 

52  Duc  AhoUbamah,  duc  Elah,  duc  Pinon, 

53  Duc  Cenaz,  duc  Teman,  duc  Mibsar, 

54  Duc  Magdlel,  duc  Iram.  Dyma  dduciaid 
Edom. 

PENNOD  U. 

1  Mẅion  IsraeL  3  HiliogaethJudah  o  Tamar. 
13  MeUẁm  Jeue.  18  Hüiogaeth  Caleb  mab 
Heeron.  21  HiUogaeth  Hesnmofiirch  Machir, 
25  HUio/iaethJerameid.  34  Hittoraeth  Sesan. 
49  Càingc  arall  o  hilU^foeth  Calẅ.  50  HUiúg' 
aeth  Caleb  mab  Hur. 

DYMA  fdbion  Israel;  Beuben,  Suneon, 
Lefi,  a  Judah,  lasachar,  a  Zabulun, 

2  Dan,  Joseph,  a  BeiUamin,  Naphtali,  Oad, 
ac  Aser. 

3  ^  Meibion  Judah ;  Er  ac  Onan,  a  Selah. 
Y  tri  hpn  a  anwyd  iddo  ef  o  ferch  Sua  y  Ca- 
naanees.  Ond  £r,  cyntaf-anecUg  Judali,  yd- 
oedd  ddryjîionus  y'ngolwg  yr  Abolwyd^, 
ac  efe  a'i  uaddttdd  cl 

4  A  Thaniar  ci  waudd  ef  a  ymddûg  iddo 
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Phares,  a  Zerah.  Holl  feibion  Judah  ûedd 
bump. 

5  Mdbion  Phares ;  Hesron  a  Hamul. 

6  A  rooibion  2Serah ;  Zimri,  ac  Ethan,  a 
Henian,  a  Chalcol,  a  Dara ;  hvrynt  oìì  oedd 
bump. 

7  A  meibion  Carmi ;  Achar,  yr  hwn  a  flin- 
o<ld  Israel,  ac  a  wnaeth  gamwedd  oU^d  y 
dioftyd-beth. 

8  A  meibion  Ethan ;  Asai^. 

9  A  roeibion  Hesron,  y  rhai  a  anwyd  Iddo 
ef ;  Jerameel,  a  Ram,  a  ChdubaL 

10  A  Bam  a  genhedlodd  Amminadab;  ac 
Amminadab  a  genhedlodd  Naaon,  pennáeth 
meibion  Judah; 

11  A  Nason  a  genhedlodd  Sahna;  s  Sahna 
a  genhedlodd  Báa ; 

12  A  Boas  a  genhfidlodd  Obed;  ac  Obed  a 
genhcdlodd  Jesse; 

13  ^  A  Jesse  a  genhedlodd  ei  gyntaf-anedig 
Eliab,  ac  Alnnadab  yn  ail,  a  Shmna  yn  dryo- 
ydd,      • 

14  Nethaneel  yn  bedwerydd,  Bádai  yn 
bummcd, 

15  Osem  yn  chweched,  Dafydd  yn  seithfed : 

16  A'u  diwTorydd  hwynt  oedd  Serflah,  ac 
Abigail.  A  meiEnon  Sorflah ;  Abisai,  a  Joab> 
acAsahel;  trì. 

17  Ac  AbicaU  a  ymddûg  Amasa.  A  thad 
Amasa  oedd  Jethor  yr  Ismaeüad. 

18  ^  A  Chaleb  mab  Hesron  a  ynniUodd 
blant  o  Asubah  ei  wnig,  ac  o  Jerioth :  a 
dyroa  ei  meibion  hi ;  Jeser,  Sobab,  ac 
Ardon. 

19  A  phan  fii  ùanr  Ambah,  Caleb  a  gym- 
merth  iddo  Ephrath,  s  hi  a  ymddûg  iddo 
Hur. 

30  A  Hur  a  genhedlodd  Uri,  ac  Uri  a  gen- 
hedlodd  Besaleel.  ■ 

21  ^  Ac  wedi  hynny  yr  aeth  Hesron  i  mewn 
at  ferch  Hachir,  tad  Oilead.  ac  efe  a'i  pHod- 
odd  hi  pan  ydoedd  iab  triugain  mlwyod ;  a 
hi  a  ddug  iddo  Begub. 

23  A  S^b  a  genhedlodd  Jair:  ac  yr  oedd 
Iddo  ef  dàor  ar  hugain  o  ddinasoedd  y  ugwlad 
Gilead. 

23  Ac  efe  a  ynnillodd  Gesur,  ac  Arara,  a 
threfvdd  Jair  oddi  amynt  a  Chenath  a'i  nhen- 
trefÿad.  itf  tiiusain  o  ddinasoedd.  Y  rhai 
hyn  olí  oedd  eiado  mdlnon  Machir  tad  Oil- 
ead. 

24  Ac  ar  ol  marw  Hesron  o  fewn  Caleb- 
ephrata,  Ablah  gwiaig  Hesron  a  ymddûg 
iado  Asur,  tad  Tecoa. 

25  ^  A  meilnon  Jerameel  cyntaf-anedig 
Hesron  oedd,  Bam  yr  hynaf,  Bunah,  ac 
Oren,  ac  Osem,  ae  Ahlah. 

26  A  ffwiaig  arall  ydoedd  i  Jerameel,  a'i 
henw  Atarah:  hon  oedd  fani  Onam. 

27  A  meibion  Bam  cyntaf-anedig  Jerameel 
oedd,  Maas,  a  Jamin,  ac  Ecer. 

28  A  meiúon  Onam  oedd.  Sammu,  a  Jftda. 
A  meiUon  &unmai ;  Nadab,  ac  Abisiir. 

29  Ac  enw  gwraig  Abisur  oedd  Abíhail :  a 
hi  a  ymddûg  iddo  Aban,  a  Molid. 

30  À  meibion  Nadab ;  Seled,  ac  Appatm.  A 
bu  farw  Sded  yn  ddiblant  4 

31  A  mdbion  Appaim ;  Isi.  A  nftibion  Id ; 
Sesan.    AmeibionSesan;  Ahu. 

32  A  mdbion  Jada  brawd  Sammai ;  Jether, 
a  Jonathui.    A  bu  ftrw  Jether  yn  ddiblant 

33  A  mdbìon  Joiuthan ;  Peleth,  a  Zara.  Y 
rhai  hyn  oedd  feibion  JerameeL 

34  5  Ac  nid  oedd  i  Sesan  feibion,  ond 
merched:  ac  i  Sesan  yroedd  gwas  o  Aipht- 
lad,  a'i  enw  Jarha. 

35  A  Sesan  a  roddodd  d  ferch  yn  wraig  i 
Jarha  ei  was.    A  hi  a  ymddûg  iddo  Attai. 
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36  Ac  Attai  a  eenhedlodd  Nathan,  a  Nathan 
a  nnhcdlodd  2udMul, 

37  A  Zabad  a  genhedlodd  Ephlal,  ac  Ephlal 
a jsnhedlodd  Obed, 

aB  Ac  Obed  a  genhedlodd  Jdiu,  a  Jehu  a 
genhedlodd  Azanah, 

39  Ac  Asailah  a  genhedlodd  Heles,  a  Heles 
a  eenhedlodd  Eleuah, 

Ŵ  Ac  Eleasah  a  genhedlodd  Sisamai,  a  Sìm- 
nud  a  genhedloddlSálum, 

41  A  Sàlum  a  genhedlodd  Jecamlah,  a  Jeca- 
mlah  agenhedlodd  Elisaroa. 

42  %  Hefyd  mdbion  Caleb  brawd  Jerameel 
oeddf  Mesa  d  gyntaf-anedìg,  hwn  oedd  dad 
Ziph :  a  mdbion  Maresah  tad  Hebrou. 

43  A  mdbioD  Hebnm ;  Corah,  a  Thappuah, 
a  Becem,  a  Sema. 

44  A  Sema  a  genhedlodd  Baham,  tad  Jor- 
ooam :  a  Becem  a  genhedlodd  Sammai. 

45  A  mab  Sammai  oedd  Maon :  a  Maqn  oedd 
dadBethsur. 

46  Ac  Ephah  gonlderchwraig  Caleb  a  ym- 
ddûg  Haran,  a  Mosa,  a  Oacei :  a  Haran  a 
genhedlodd  Gases. 

47  A  mdlHon  Jadai ;  B^em,  a  Jotham,  a 
Gesan,  a  Phdet,  ac  K>hah,  a  Saaph. 

48  Goidderchwraig  óaleb,  etf  Maachah,  a 
ymddûg  Seber,  a  Thirhanah. 

49  Hd^d  hi  a  ymddûg  Saaph  tad  Madman- 
nah,  Sefii  tad  MachbeniL  a  thad  Gibea:  a 
merdi  Caleb  oedd  Adisah. 

50  ^  Y  rhai  hyn  oedd  feilnon  Caleb  mab 
Hur,  cyntaf-aneoigEphiatah;  SobaltadCur- 
iath-jearim, 

51  Salma  tad  Bethtehem,  Hareph  tad  Beth- 
gader. 

52  A  mdbion  oedd  i  Sobal.  tad  Ciriath. 
jearim ;  Harfieh,  a  hanner  y  Manahethiaid. 

53  A  theuluorad  Ciriath-jearim  oedd,  yr 
Ithriaid,  a'r  Puhiaid,  a'r  Sumathiaìd,  a'r 
Misraiaid:  o'r  rhai  hyn  y  daeth  y  Saiéath- 
iaid,  a'r  Esthauliaid. 

54  Mdbion  Salma ;  Bethldiem,  a'r  Netoph- 
athiaid,  Ataroth  tŷ  Joab,  a  hanuer  y  Manah- 
ethiaid,  y  Soriaid. 

55  A  thylwyth  yr  ysgrifenyddion,  y  rhai  a 
breswy  lient  yn  Jabes ;  y  Tirathiaid,  ý  Simeath- 
iaid,  y  Sudiathiaid.  Dyma  y  Ceniaid,  y  rhai  a 
ddaéthant  o  Hemath,  tad  tylwyth  BeâuU>. 

PENNOD  m. 

1  Meibion  Hafuái,  10  a't  lin  efhÿd  Sedeeüah. 
17  Hil6)gaeCh  JeconXàh. 

YBHAI  hyn  hetyd  oedd  feibion  Dafÿdd, 
y  rhai  a  anwyd  iddo  ef  yn  Hebron ;  y 
cyntu-anedig  Amnon,  o  Ahinoam  y  Jeireeí'- 
ees :  yr  ail  Daniel,  o  Abigail  y  Canndees : 

2  Y  trydydd,  Absalom  mab  Maaduúi,  mercb 
Talmai  brenhin  Oesur :  y  pedwerydd,  Adonl- 
ah  mab  Haggith : 

3  Y  pumm^,  Seuhatlah  o  Abital :  y  ch  wech- 
cd,  Ithream  o  Eglah  d  wiaig. 

4  Chwech  a  anwyd  iddo  yn  Hcbron,  ac  yno 
y  teymasodd  efe  saith  mlynedd  a  cfawe  mis : 
a  thair  blynedd  ar  ddeg  ar  hugain  y  teyma»- 
odd  efe  yn  Jenisalem. 

5  A'r  rhai  hyn  a  anwyd  iddo  yn  Jerusalem ; 
Simeah,  a  Sobab,  a  Nathan,  a  Solomon,  ped- 
war,  o  Bathsua  merdi  Ammid : 

6  Ibhar  hefÿd,  ac  Elisama,  ac  Eliphdet, 

7  A  Nogah,  a  Neph^  a  Japbla, 

8  Ac  Eusama,  Eliada,  ac  Eliphelet,  nan;. 

9  Djfma  hoU  fdbion  Dafÿdd,  heb  law  ineib- 
ion  y  gordderdiwnigedd,  a  Thamar  eu  chwaer 
hwynt. 

10  1f  A  mab  Solomcm  pdoedd  Behoboam : 
Ablan  d  &b  yntau ;  Asa  d  &b  yntau ;  a 
Jehosaphat  ei  nb  yutau ; 


PBNNODAÜ  III.  IV. 


11  Jorain  ci  fiúD  yntau;  AhaSTah  ei  táb 
yntau ;  Joas  ei  fáb  yntau ; 

12  AmasYah  ei  fa(b  yntau;  AsaiTah  ei  &b 
yntau;  Jotham  ei  fab  yntau; 

13  Ahas  ei  fab  jntau ;  Heseclah  ei  fob  yn- 
tau ;  Maoaaseh  ei  fab  yntau ; 

14  Amon  ei  üito  yntau ;  Joriíah  rî  fiib  yn- 
tau. 

15  A  meibion  Jotûah,  y  cyntaf-anedig  oedd 
Johanan,  yr  ail  Joacim,  y  tíydydd  Sedeclah, 
y  pedwerydd  Sàlum, 

16  A  meibion  Joacim ;  Jeŵonlah  ei  fob  ef, 
SedeäEah  ei  &b  yntau. 

;7 1Í  -^  meibioa  Jechonlah ;  Amr,  Salathiei 
ei  &D  yntau, 

18  Malciram  hefÿd,  a  Pbedaiah,  a  Senasar, 
Jeeamlah^  a  Hosamah,  a  NedabYaíi. 

19  A  meibion  Pedaiah ;  Zoiobabd,  a  Simei : 
a  meibion  Zorobabel ;  Mesùlam,  a  Hananlah, 
a  Selomith  eu  chwaer  hwynt : 

20  A  Hasubah,  ac  Ohel,  a  Berechlah,  a 
Hasadlah,  Jusab-hesed,  pump. 

21  A  meibion  Hananlah;  relatîah,  a  Je- 
saìah:  meibion  Beph^ah,  meibion  Aman, 
mábion  Obadiah,  mdbion  Secluinlah. 

22  A  meibion  Secfaanlah ;  Semaiah :  a  meib* 
îon  Semaiah ;  Hattus,  ac  Igeal,  a  Barlah,  s 
Neatlah,  a  Saphat,  chwech. 

23  A  meibion  NeaTíah ;  Elioënai,  a  Hese- 
cSah,  ae  Asricam,  tii. 

24  A  meibion  Elioën^  Mdd,  Hodaiah,  ac 
BUaáb,  a  Phelaiah,  ac  Accub^  a  Johanan,  a 
Dalaiah,  ac  Anani,  saith. 

PENNOD  IV. 

1, 11  Hilio/faeth  Judah  o  CaM>  mab  Hur,  5 
Aser  mab  Hemm.  9  JtAeSy  a'i  weddi.  21 
Hiliogaeth  Selah,  24  a  Simeon,  a'i  ddiruu- 
oedd.  39  Eu  gorfodaeth  ar  Geáar,  a'r  Ama- 
leciaid,  ym  mynydd  Seir. 

MEIBION  Judah;  Phares,  Hesron,  a 
Charmi,  a  Hur,  a  Sobal. 

2  A  Beaiah  mab  Sobal  a  genhedlodd  Ja- 
hath;  a  Jahath  a  genhedlodd  Ahum^,  a 
Lahad.    Dyma  deuluoedd  y  Sorathiaid. 

3  A'r  rhai  hvn  oedd  o  dad  Etam ;  Jezreel, 
ac  Isma,  ac  Idbas :  ac  enw  eu  diwaer  hwynt 
oedd  Haselelponi. 

4  A  Phenuel  tad  Cedor,  ac  £zer  tad  Husah. 
X>yina  feibion  Hur  cyntaf-auedìg  Ephratah, 
tad  Bethlehem. 

5 1f  Ac  i  Assur  tad  Tecoa  yr  oedd  dwy  wrag- 
edd,  Helah,  a  Naarah. 

6  A  Naarah  a  ddug  iddo  Ahusam,  a  Hepher, 
a  Themeni,  ac  Hahastarí.  Dyma  feibion 
Naarah. 

7  A  meibion  Helah  oedd,  Sereth,  a  Jesoar, 
ac  Ethnan. 

8  A  Chos  a  genhedlodd  Anub,  a  Sobeban,  a 
theuluoedd  Aharhel  mab  Harum. 

9  ^  Ac  yr  oedd  Jabes  yn  anrhydeddusach 
nft'i  frodyr :  a'i  fiun  a  alwodd  ei  enw  ef  Jabes, 
gan  ddywedyd,  Obl^d  i  mi  ei  ddwyn  tftxwy 
ofid. 

10  A  Jabes  a  alwodd  ar  Dnuw  Israel,  gan 
ddywedyd,  O  na  Iwyr  fendithit  fi,  ac  na 
ehengit  fy  nherfÿnau,  a  bod  dy  law  gyd  ä 
mi.  a'f»  cadw  oddi  wrth  ddrwg,  fel  na'm 
gofldier.  A  pharodd  Duw  ddyfod  iddo  yr 
hyn  a  ofÿnasai. 

11  f  A  Chelub  brawd  Suah  a  genhedlodd 
Mehir,  yr  hwn  oedd  dad  Eston. 

12  Ac  Eston  a  genhedlodd  Bethrapha,  a 
Phaseah,  a  Thehmnah  tad  dinas  Nahas. 
Dyma  ddynion  Bechah. 

13  A  meibion  Cenas;  Othniel,  a  Seraiah:  a 
meibiOT  Othnid;  Hathath. 

14  A  Meonothai  a  genhedlodd  Ophrah:  a 
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Senùah  a  genhedlodd  Joab,  tad  glynn   y 
crefltwyr,  canys  crefltwyr  oeddynt  hwy. 

15  A  meibion  Caleb  mab  Jepnuimeh ;  Iru, 
Elah,  a  Naam :  a  meibion  Klan  oedd,  Cénas. 

16  A  meibion  Jehaleleel;  Ziph,  a  Ziphah, 
Tìrìa,  ac  Asareel. 

17  A  meibion  Eirah  oedd,  Jether,  a  Mered, 
ac  Epher,  a  Jalon :  a  hi  a  dûug  Miriam,  a 
Sammai,  ac  Isbah  tad  Estemoa. 

18  A'i  wraig  ef  Jehudlah  a  ymddûg  Jered 
tad  Gedor,  a  Heber  tad  Socho,  a  Jecuthiel 
tad  Zanoah.  A  dyma  feibion  Bithiah  merch 
Phaiaoh,  yr  hon'a  gymmerth  Mered. 

19  A  meibion  «i  wraig  Hodlah,  chwaer 
Naham,  tad  Ceilah  y  Garmiad,  ac  Esterooa  y 
Maachathiad. 

20  A  meibion  Simon  oedd,  Amnon,  a  Rin- 
nah,  Benhanan,  a  Thiloh.  A  meibion  Isi 
oedd,  Zoheth,  a  Bensoheth. 

21  ^  A  meibion  Selah  mab  Judah  oedd,  Er 
tad  Lechah,  a  Laadah  tad  Maresah,  a  theulu- 
oedd  tylwyth  gweithyddion  Illan  main  o  dŷ 
Asbea, 

22  A  Jodm,  a  dynion  Choseba,  a  Joas,  a 
Seraph,  y  rhai  oedd  3^  arglwyddiaethu  ar 
Moao,  a  Jasubi-Iehem.  Ac  p  mae  y  pethau 
hyn  ýn  hem. 

23  Y  rhai  hyn  oedd  grochenyddion  yn  cyf- 
anneddu  ym  mysg  planwydd  a  chaeau ;  gyd 
ft'r  brenhin  yr  arhosasant  yso  yn  ei  waith 
ef. 

24  ^  Mdbion  Simoon  oedd,  Nemud,  a  Ja- 
min,  Jarib,  Zerah,  a  Saul : 

2&  Sàlum  ei  fäb  yntau,  Mibsam  ei  fab  yntau, 
Misma  d  fab  yntau. 

26  A  mdbion  Misma;  Hamuel  d  &b  yn- 
tau,  Zacchur  ei  &b  ^mtau,  Simei  ei  fab  yn- 
tau. 

27  Ac  i  Simei  yr  oedd  un  ar  bymtheg  o 
fdbion,  a  chwech  o  ferched,  ond  Tw  frodyr 
ef  nid  oedd  nemmawr  o  fdbion:  ac  nid 
amlhasai  eu  holl  deulu  hwynt  megis  mdb- 
ion  Judah. 

28  A  hwy  a  breswyliasant  yn  Beerseba,  a 
Moladah,  a  Hasar-«ual. 

29  Yn  Bilhah  hefyd,  ac  yn  Esem,  ac  yn 
Tolad, 

30  Ac  yn  Bethuel,  ae  yn  Hormah,  ac  yn 
Sidag, 

31  Ac  yn  Beth-marcaboth,  ac  yn  Hasar- 
susim,  ac  yn  Beth-bird,  ac  yn  Saaraim. 
Dyma  eu  dinasoedd  hwyn^  nes  teymasu  o 
Dafydd. 

32  A'u  trefydd  hwynt  oedd,  Etam,  ac  Ain, 
Bimmon,  a  Thochen,  ac  Asan;  pump  o 
ddinasoedd. 

33  A'u  holl  bentrefi  hwynt  hefÿd,  y  rhai 
oedd  o  amgylch  y  dinasoedd  hyn  hyd  Baal. 
Dyma  eu  mgfannau  hwynt,  a'u  hachau. 

34  A  Mesobab,  a  Jamlech,  a  Josah  mab 
AmasYah, 

35  A  Jöel,  a  Jehu  mab  Joâbiah,  fab  Se- 
raìah,  fab  Asiel, 

36  Ac  Elioënai,  a  Jaacobah,  a  Jesohaiah, 
ac  Asaiah,  ac  Adid,  a  Jesimiel,  a  Benaiah, 

37  A  Ziza  mab  Siphi,  fab  Alon,  Êib  Jedaiah, 
fab  Simri,  fab  SemaiaJi. 

38  Y  rhai  hyn  crbyn  ew  henwau  a  aeOiant 
yn  bennaethiaid  yn  eu  teuluoedd,  ac  a  aml-  • 
nasant  dylwyth  eu  tadau  yn  &wr. 

39  ^  A  hwy  a  aethant  i  flaenau  Gedor, 
hyd  at  du  dwyrain  y  dyfiìryn,  i  geisio  porCs 
i'w  praidd. 

40  A  hwy  a  gawssnt  borfa  tna,  a  da,  a 
gwlad  ehang  ci  therfÿnaUj  a  heddydhlawn  a 
thangnefeddus :  canys  y  rnai  a  breswyliasent 
yno  o'r  blaen  oedd  o  Cam. 

41  A'r  rhai  hyn  yn  y^fènedig  e^"' 
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tienwau  a  ddaethant  ^rn  nyddiau  Hezeclah 
brcnhin  Judah,  ac  a  darawsant  eu  pebyll  a'r 
<anneddau  a  aaifwyd  yno,  ac  a'u  difioaasant 
hwy  hyd  y  dydd  hwn,  a  thrigasant  yn  eu 
lle  nwynt;  am^d  porfa  i'w  praidd  hwynt 
yno. 

42  Ac  o  honynt  hwy.  tefo  fbibion  Simeon, 
vr  aeth  pùm  cant  o  ddynion  i  fynydd  Seir,  a 
TMioIatYan,  a  Nearlah,  a  Bephaiui,  ac  Uzzlel, 
meibion  Isi,  yn  ben  amynt. 

43  Torawsant  hefyd  y  gwcddìll  a  ddlan|;asai 

0  AmalAC,  ac  a  wladychasant  yno  hýd  y 
dydd  hwn. 

PENNOD  V. 

1  IMt  ReubenUfrhumamUoddeieiwdifcaetJir- 
fraint)  hyd  y  caethfduMad  i  Babilon.  9  Eu 
trigias,  <íu  fMTlbdaeth  ar  yr  Hagariaid.  1 1 
Pmnadurimdathrif^eoedd  Gad.  Ití  RhiJM* 
amrjbdaeüi  Aeuòen,  a  Gad,  a  hanner  llwj/th 
Manaeaeh.  23  Trigleoeddahhennaduriaitìyr 
hanner  üwìfth  hwnnw.  2.5  Eu  caethiwed  o 
herw,t/dd  eu  peehod. 

AMEIBION  Beuben,  cvntaf-anedig  Israel 
(canys  efe  oedd  gyiitaf-auedig,  ond  am 
iddo  nalópri  gwely  ei  oad,  rhoddwyd  ei  en- 
edigaetli-frùntef  1  feibioa  Joseph,  mab  Israel; 
'ac  ni  chyfrìfir  ef  achau  rf  yn  ol  yr  enedig- 
aeth-fraint: 

-2  Canys  Judah  a  ragorodd  ar  ei  frodyr,  ac  o 
hono  efy  dcuO^  blaooor :  a'r  enedigaetn-fraint 
a  roddwÿd  i  Joseph. ) 

3  Meibion  Beuben  cyntaf-anedig  Israel 
oedd,  Hanoch,  a  Phálu,  Hesrori,  a  Char- 
mi. 

4  Meibion  JOel ;  Semaiah  ei  fab  ef,  Gog  ei 
fab  yntau,  Simei  ei  fab  yntau, 

5  Michah  d  fab  yntau,  Beaiah  ei  íab  yntau, 
Baal  ei  fab  yntau, 

6  Beerah  ei  fab  yntau,  yr  hwn  a  gaeth- 
giudodd  Tilgath-piineser  brenhin  Assyria: 
nwn  ydoeddáyyfysog  i'r  Beubeniaid. 

7  A  i  frodyr  ef  yn  eu  teuluoedd,  wrth  gym- 
meryd  eu  hachau  yn  eu  cenhedlaethau :  y 
pennaP  oedd  Jeiel,  a  Zechai1[ah, 

8  A  Bela  mab  Azaz,  fáb  Sema,  fbib  Jöel,  yr 
hwn  a  gyfìmueddodd  yn  Aroer,  a  hyd  at 
Nebo,  a  Baal-meon. 

9  Ac  o  du  y  dwyrain  y  preswyliodd  efe.  hyd 
V  Ile  yr  elir  i'r  aniolwch,  oddi  wrth  yr  afon 
Eunhrates:  canys  eu  hanifeiliaid  hwynt  a 
amlhasiü  y'ngvuul  Gilead. 

10  Ac  yn  nyddiau  Saul  y  gwnaethant  hwy 
ryfel  yn  erbyn  yr  Hagariaid,  y  rhai  a  s>  rth- 
iasanttrwyeu  dwylaw  hwynt;  a  thrigásant 
yn  cu  pebyll  hwynt,  trwy  hoÚ  du  dwyrain 
tj'úead. 

1 1  1[  A  meibion  Oad  a  drigasant  gyferbyn  a 
hwynt  y'ngwlad  Basan,  hyd^at  Salcnah : 

12  Jöel  y  pennaf,  a  Sapham  yr  ail,  a  Jaanai, 
a  Saphat,  yn  Basan. 

13  A'u  brodyr  hwynt  o  dŷ  eu  tadau  oedd, 
Michael,  a  Mesùlam,  a  Seba,  a  Jorai,  a 
Jacan,  a  ZIa,  a  Heber,  saith. 

14  Dyma   feibion  Abihail   fab  Huri,  fab 
.  Jaroah,  fab  Oilead,  fab  Michael,  fẄ  Jcsisai, 

fab  Jado,  fab  Buz ; 

15  Ahi  mab  Abdiel,  fab  Guni,  y  pennaf  o 
dŷ  eu  tadau. 

16  A  hwy  a  drigasant  yn  Gilead  yn  Basan, 
ac  yn  ei  threfydd,  ac  yn  holl  bentrefl  Saron, 
wrth  eu  terfynau. 

17  Y  rhai  hyn  oll  a  gyfrìfwyd  wrth  eu 
hachau,  yn  nyddiau  Jothíún  brenhin  Judah, 
Ac  yn  nyadiau  Jeroboam  brenhin  Israel. 

IH  ^  Meibion  Beuben,  a'r  Gadiaid,  a  han- 
ner  llwyth  Manasseh,  o  wŶr  ncrthol,  dynion 
yn  dwvn  tarian  a  chleddyt,  ac  yn  tynnu  bwa, 
âc  wedi  eu  dysgu  í  ryfel,  oedá  betiair  mil  a 
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deugain  a  suth  cant  a  thríugain,  yn  myned 
allan  i  rvfel. 

19  A  hẃy  a  wnaethant  ryfel  yn  erbyn  yr 
Hagariaid,  a  Jetur,  a  Nephis,  a  Nodab. 

20  A  chynnorthwywyd  hwynt  yn  erbyn  y 
rli^  hynny,  a  rhoddwyd  yr  Hi^ariaid  i'w 
dwylaw  hwynt,  a  chwbl  a'r  a  yaoedd  gyd  à 
hwynt:  canys  Uefasant  ar  Douw  yn  y  rnýféU 
ac  ae  a  wtandawodd  amynt,  o  hérwydd  idd- 
ynt  obeitliio  ynddo. 

21  A  hwy  a  gaethgludasant  eu  hanifèilìaid 
hwynt ;  o'u  camelod  hwynt  ddengmil  a  deu- 
gain,  ac  o  ddefmd  ddeucant  a  deg  a  deugain  o 
nloedd,  ac  o  asynod  ddwy  fil,  ac  o  ddynion 
gan  mil. 

22  Canyg  Ilawer  yn  archolledig  a  füant 
feirw,  am  fod  y  ruyfel  oddi  wrUi  Dduw.; 
a  hwy  a  drigasant  ^  eu  Ue  hwynt  hyd  y 
caethiwed. 

23  il  A  meibion  hanner  llwyth  Manasseh  a 
drigasant  yn  y  tìr:  o  Basan  hyd  Baal-her- 
mon,  a  Senir,  a  mynydd  Hermon,  yr  aeth- 
ant  hwy  yn  aml. 

24  Y  rhai  hyn  hefyd  oedd  bennau  t^  eu 
tadau,  sef  Epho'.  ac  lâ,  ac  Rliel,  ac  Aznel,  a 
Jeremlah,  a  Hodafiah,  a  Jadìel,  gwŷr  cedym 

0  nerth,  gwŷr  enwog,  a  phennau  tŷ  eu  tadau. 

25  %  A  nwy  a  droseddasant  yn  erbyn  Duw 
eù  tadau.  ac  a  butteiniasant  ar  ol  duwiau 

Eobl  y  wlad,  y  rhai  a  ddinystriaaai  Duw  o'u 
laen  hwynt 

26  A  Duw  Israel  a  annogodd  yspryd  Pul 
brenhin  Assyria,  ac  yspryd  Tilgath-pilneser 
brenhin  Assyria,  ac  a  u  cocíA-^Iudoda  hwynt 
(sef  y  Bcubeniaid,  a'r  Gadiaid,  a  hanner 
ílwyth  Manasseh)  ac  a'u  dug  hwynt  i  Halali, 
a  Hábor,  a  Hara,  ac  i  afon  Goian,  hyd  y 
dydd  hwn. 

PENNOD  VI. 

1  MetMon  Ufi'  4  Uin  yr  ümriuid  hyd  y 
caethgludiaid.  16  Teulwìead  Gereom,  Co- 
hath,  a  Merari.  49  Swydd  Aaron,  a'i  lin 
hyd  Ahimaaa.  54  Dineûoedd  yr  qffèiriaid 
clr  Leifiaid. 

MEIBION  Lefi ;  Gerson,  Cohath,  a  Me- 
rari. 

2  A  raeibion  Cohath ;  Amnun,  Isar,  a  Heb- 
ron,  ac  Uzzxel, 

3  A  phlant  Amram ;  Aaron,  Moses,  a  Miri- 
am :  a  meibion  Aaron ;  Nadab,  ac  Abihu, 
£Icazar.  ac  Ithamar. 

4  t  Eleazar  a  genhedlodd  Phinee^  Phinees 
a  gdíihedlodd  Abisua, 

5  Ac  Abisua  a  geuhedlodd  Bucci,  a  Buoci  a 
genliedlodd  Uzzi, 

6  Ac  Uzzi  a  genhedlodd  Zerahìah,  a  Zera- 
Mah  a  genhedlodd  Meraioth, 

7  Meraioth  a  genhedlodd  Amaclah,  ac  Ama- 
tlah  a  genhedlodd  Ahitub. 

8  Ac  Ahitub  a  geuhedlodd  Sadoc,  a  Sadoc  a 
genhedlodd  Ahimaas, 

9  Ac  Ahimaas  a  genhedlodd  Áiafíah,  ac 
Azariíah  a  genhedlodd  Johanan, 

10  A  Johanan  a  genhedlodd  Az£Ul[ah  (hwn 
oedd  yn  ofTeiriad  yn  y  tŷ  a  adeUadodd  Solu- 
mon  yn  Jemsalem) 

11  Ac  Azarlah  a  genhedlodd  Amarlah,  ac 
Amartah  a  genhedlodd  Ahitub, 

12  Ac  Ahitub  a  genliedlü<ld  Sadoc,  a  Sadoc 
a  genhedlodd  Sàlum, 

13  A  Sàlum  agcnhedlodd  Hilciah,  a  Hilciah 
a  genhedlodd  Azarlah. 

I    14  \c  Azatlah  a  genhcdlndd  Seraiah,  a  Se- 
j  raiah  a  genhedlodd  Jehosadac, 

15  A  Jehosadac  a  yjnadawodd,  pan  fjaefh' 

glmlodd  yr  Arolwydd  Judah  a  Jcruwilem 

trwy  law  Nabuchodonosor. 
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16  f  Meibion  Lefi;  Genom,  Cohath,  a 
Merari. 

17  A  dyma  enwau  meibion  Gersom ;  Libni 
a  SimeL 

18  A  meibion  Cohath;  Amram,  ac  Isar,  a 
Hebron,  ac  UssIeL 

19  Meibion  Merari ;  Mali,  a  Muai.  A  dyma 
dylwyth  y  Lefiaid,  ýn  oi  eu  tadau. 

20  I  Geraom ;  Libni  ei  fab,  Jahath  ei  íab 
yntau,  Zimmah  ei  £eib  yntau, 

Sl  Joah  ei  fiib  yntau,  ído  ei  fab  yntau,  Ze- 
ráh  ei  fab  yntau,  a  Jeaterai  el  fab  yntau. 

22  Meibion  Cohath ;  Arainadab  ei  &b  e^ 
Conih  ei  iab  yutau,  Assir  à  fab  yntau, 

23  Elcanah  d  üb  yntau,  ac  Ebiasaph  ei  fnb 
yntau,  ac  Aaair  ei  fsíb  yntau, 

24  Tahath  ei  fab  yntau,  Uilel  ei  iab  yntau, 
Uz2Yah  ei  Êtb  yntau,  a  Saul  ei  fob  yntau. 

25  A  meibion  JBlcanah ;  Amasai,  ac  Ahimoth. 

26  Elcanah :  meibion  Elcànah ;  Sophai  ei 
fiü>  e^  a  Nahath  ei  £éib  yntau, 

27  EUab  ei  fab  yntau,  Jeroham  ei  &b  yntau, 
Elcanah  ei  fiib  yntau. 

28  A  mâbion  Samuel;  y  cyntaf-anedig, 
Fami,  yna  Ablah. 

29  Meibion  Merari ;  Mali,  Libni  ei  fiib  yn- 
tau,  Simei  ei  fiib  yntau,  Uzzah  et  fäb  yntau, 

30  lämea  ei  fiib  yntau,  HaggTah  ei  £áb  yn- 
.  tau,  Asaiah  ei  fab  yntau. 

31  Y  rhai  hyn  a  osododd  Dafÿdd  yn  gan- 
torion  yn  nhŷ  yr  Aroi.wyz>o,  ar  ol  gor- 
phwys  o'r  arcn. 

38  A  hwy  a  fiiant  weinìdogion  mewn  oerdd 
o  flaai  tabemacl  pabell  y  cyfarfod,  nes  adeil- 
adu  o  Solomon  dy  yr  Arglwydd  yn  Jeru- 
nlem :  a  hwy  a  safiisant  wrth  eu  defod  yn  eu 
gwasanaeth. 

33  A  dyma  y  rhai  a  weiniasant,  a'u  meibion 
hefyd:  o  fieibion  v  Cohathiaid;  Heman  y 
cantor,  mab  Jöel,  nib  Semuel, 

34  Fab  Elcanah,  iab  Jeroham,  fab  El'íel,  fiO) 
Toah, 

35  Fab  Suph,  iab  Elcanah,  f&b  Mahath,  fáb 
Amasai, 

36  Fab  Elcanah,  fab  Jöd,  fiib  AzailLah,  fab 
Sephanlali, 

37  Füb  Tahath,  fab  Assir,  fáb  Eblasaph,  fab 
Corah, 

38  Fab  Isar,  fiib  Cohath,  fiib  Lefi,  fáb  IsraeL 

39  A'i  frawd  Asaph  (yr  hwn  oedd  yn  sefyll 
ar  ei  law  dddum)  sej  Asaph  mab  Beáractôah, 
íab  Simea, 

40  Fab  Michael,  fab  Baadah,  fab  Malclah, 

41  Pab  Ethni,  fab  Zerah,  fab  Adaìah, 

42  Fab  Ethan,  fiib  Zimmah,  fab  Simei, 

43  Fab  Jahath.  fab  Gersom,  fáb  Lefi. 

44  A'-tt  brodyr  hwynt,  meibion  Merarì,  oedd 
ar  y  llaw  aswy :  Ethan  mab  Cisi,  fab  Abdi, 
fáb  Màluc, 

43  Fab  HasabYah,  fab  Amaslah,  fiib  Hildah, 
40  Fab  Amsl,  fáb  Bani,  fiib  Samer, 

47  Fab  Mali,  &b  Musi,  fiib  Merarì,  fiib  Lefi. 

48  A'u  brodyr  hwynt  y  Lefiaid  oêdd  gwedi 
ec  ihoddi  ar  hoU  wasanaeth  tabemad  tŷ 
Douw. 

49  f.  Ond  Aaron  a'i  feibion  a  aberthasant 
ar  allor  y  poeth-ofiì-wm,  ac  ar  allor  yr  an^- 
daith,  i  Qÿikami  hoU  wasanaeth  y  cyss^ 
sancteiddüoia^  ac  i  wneuthiu-  cymmoa  dros 
Israel,  yn  ol  yr  hyn  oll  a  orchymynasai  Mo- 
ses  gwas  Duw. 

50  Dyma  hefyd  feibion  Aaron ;  Eleasar  ei 
fitb  e^  Phmees  ei  fab  yntau,  Abisua  ei  fiib 
yntau, 

51  BttOGÌ  eì  tẁ  yntau,  Uzzi  ei  fab  ^n^tau, 
Zerah1ah  eì  îáb  yntau, 

'^  Mraaioth  ei  fU>  yntau,  Amailah  d  fab 
yntau,  Ahitub  ei  fab  yntau, 


53  Sadoc  ei  fiib  yntau,  Ahimaas  ei  &b 
yntau. 

54  ^  A  dyma  eu  trigleoedd  hwynt  yn  ol  eu 
palasau,  yn  eu  terfynau ;  «ef  meibion  Aaron, 
o  dylwyth  y  Cohathiaid:  oblegid  eiddynt 
hw^doedd  y  rhan  hon. 

55  A  rhoddásant  ifidynt  Hebmn  y'ngwlad 
Judah,  a'i  meusydd  pentrefol  oM  hamgylch. 

56  Ond  meusyad  y  ddinas,  a'i  pheutrefi,  a 
roddasant  hwy  i  Caleb  mab  Jephunneh. 

57  Ac  i  féibion  Aaron  y  rhoddasant  hwy 
ddinasoedd  Judah,  yn  noddfa;  Hebron,  a 
Libnah  a'i  meusydd  pentrefol,  a  Jattir  ac 
Estemoa,  a'u  meusydd  pentrefol, 

58  A  Hilen  a'i  meusydd  pentrefol,  a  Debir 
a'i  meusydd  pentiefol, 

59  Ac  Àsan  a'i  meusydd  pentrefol,  a  Betli- 
semes  a'i  meusydd  iientrefol : 

60  Ac  o  Iwyth  Bei\jamin ;  Geba  a'i  meusydd 
pentiefol,  ae  Alemeth  a'i  meusydd  pentrefbl. 
ac  Anathoth  a'i  meusydd  pentrefof :  eu  hoil 
ddinasoedd  hwynt  trwy  eu  teuluoedd  oedd 
dair  dinas  ar  ddeg. 

61  Ac.  i'r  rhan  arall  o  feibion  Cohath  o 
deulu  y  Uwyth  hwnnw,  y  rhoddtoyd  o'r 
hanner  llwytn,  s^  hanner  Manasseh,  ddeg 
dinas,  wrth  goelbren. 

62  WioddaianA  hefyd  i  feibion  Geisom  trwy 
eu  teuluoedd,  o  Iwyth  Issachar,  ac  o  Iwyth 
Aser,  ac  o  Iwyth  Naphtali,  ac  o  Iwyth  Manas- 
seh  ýn  Basaa,  dair  ar  ddc^  o  ddinásoedd. 

63  I  feibion  Merarì  trwy  eu  teuluoedd,  o 
Iwyth  Beuben,  ac  o  Iwytn  Gad,  ae  o  Iwyth 
ZabuÌon,  y  rhoddasant  trwy  goelbren  ddieu- 
ddeg  o  ddinasoedd. 

64  A  meibion  Israel  a  roddasant  i'r  Lefiaid 
y  dinasoedd  hffn  a'u  meusydd  pentrefol. 

65  A  hwy  a  roddasant  trwy  goelbren,  o 
Iwyth  meibion  Judah,  ac  o  Iwyth  meibion 
Simeon,  ac  o  Iwyth  meibion  Benjamin,  y 
dinasoedd  hyn,  y  rliai  a  alwasant  hwy  ar  eu 
henwau  hto^. 

66  I'r  rhat  oedd  o  deuluoedd  meibion  Co- 
hath,  yr  ydoedd  dinasoedd  eu  terfyn,  o  Iwyth 
Ephraim. 

67  A  hwy  a  roddasant  iddynt  hwy  ddinas- 
oedd  noddfa,  ««/Sichem  ai  meusydd  pea- 
trefol,  ym  mynydd  Ephraim;  Gezer  helÿd 
a'i  meusydd  pentrefol. 

bU  Jocmeam  hefyd  a'i  meusydd  pentrefol,  a 
Beth-horon  a'i  meusydd  pentrefol, 

69  Ac  Ajalon  a'i  meusydd  pentrefol,  a  Gath- 
rìmmon  a'i  meusydd  pentrdbl. 

70  Ac  o  hanner  ilwyth  Manasseh ;  Aner  a'i 
meusydd  pentrefol,  a  Bileam  a'i  meusydd 
pentrefol,  i  deulu  y  rhai  oedd  y'ngwecfdiU 
o  feibion  Cohath. 

71  I  feibion  Gersom  o  deulu  hanner  Uwyth 
Manasseh  y  rhoddtpyd,  Golan  yn  Basan  a'i 
meusydd  pentrefol,  Astaroth  hefyd  a'i  meus- 
ydd  pentrefoL 

72  Ac  o  Iwyth  Issadiar ;  Cedes  a'i  meusvdd 
pentrefol,  Daberath  a'l  meusydd  pentrefof,     * 

73  Bamoth  hefyd  a'i  meusydd  pentrefol,  ac 
Anem  a'i  meusydd  pentrefoí. 

74  Ac  o  Iwytn  Aser;  Masal  a'i  meusvdd 
pentrefol,  ac  Abdon  a'i  meusydd  {lentrefoì, 

75  Hucoc  hefyd  a'i  meusydd  pentrefol,  a 
Behob  a'i  meusydd  pentrefoL 

76  Ac  o  Iwyth  Napntali ;  Cedes  yn  Galilee 
a'i  meusydd  pentrefbl,  Hammon  hefyd  a'i 
meusydd  pentiefol,  a  Chirìsrfhaim  a'i  meusydd 
pentrefoL 

77  I'r  rhan  aiall  o  feibion  Merarì  p  rhodd' 
%oyd  o  Iwyth  Zabulon^  Bimmon  a'i  meusydd 
pentrefol,  a  Thabor  a'i  meusydd  Dentrefof 

78  Ac  am  yr  lorddonen  a  Jerìcho,  stfoûu 
dwynún  yr  lorddonen,  y  rhoddioyd  o  Iwyth 
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Baibtn,  Bewr  T^jr  anialwdi  a1  meaiydd 
pentrefol,  Jasah  nefyd  al  meusydd  pentrefol, 

79  Cedeínoth  hefÿd  al  meusydd  pentrefol, 
a  Mephaath  a'i  meusydd  pentrefid. 

ao  Ac  o  Iwyth  Oad,  Ramoth  yn  Oilead  al 
meusydd  pentrefoi,  Mahanaim  h^cF  al 
meusTdd  pentiefol, 

81  Hedmn  hefÿd  al  meusydd  pentiefol,  a 
Jaaer  a'i  meusydd  pentrefoL 

PENNOD  VIL 
I  Meibionlsmẅar^eBenjamiiu  ÌSNapfŵüit 
14  Manasêeh,    20, 24  £/ẅu<ffl.     21  Adfyd 
Ephraim  gan  wỳr  Gath.     23  Geni  Beflah, 
28  Trigìeoedd  Ephraim.    30  MeHẁm  Arnr. 

AMEIBION  Iisachar  oedd,  Tola,  a  Fhuah, 
Jasub,  a  Simron,  pcdwar. 

2  A  meibion  Tol%  JJssi,  a  Bephaiah,  a 
Jcildj  a  Jamai,  a  Jibsam,  a  Semuel,  pen- 
naethiaid  ar  dŷ  eu  tadau :  o  Tola  yr  yâoeiíi 
gwŷr  cedym  o  nerth  yn  eu  oenhedlaethau ; 
eu  rliif  yn  nyddiau  Daíÿdd  oedd  ddwy  fil  ar 
hugain  a  diwe  diant 

3  A  mdlrion  Uzzi;  Izrah1ah:  a  mdbion 
ImhTah ;  Micfaael,  ae  Obadlah,  a  Jöel,  Ùah, 
pump:  yn bennaethiaid olL 

4  A  chyd  ft  hwynt  yn  cu  cenhedlaetíuHi,  ae 
yn  ol  ty*  eu  taoau,  yr  vdoedd  byddinoedd 
milwyr  i  ryfid,  un  nl  ar  bymth^  ar  hugain : 
canys  llawer  oedd  ga&doynt  o  wragedd  a 
meÌDion. 

5  A'u  brodyr  tedym  o  ncrth,  o  h<dl  deulu- 
oedd  lasachju:,  a  ^rfiif«Td  wrth  cu  hachau, 
3m  saith  mil  a  nhedwar  ugain  mü  olL 

G  ^  A  meänon  Benjamin  oedd,  Bela,  a 
Bechier,  a  Jcdiael,  tri. 

7  A  mdbion  Bela ;  Ebbon,  ac  Usâ,  ae  Uz- 
^ícl,  a  JcrimoCh,  ac  Irì ;  pump  o  bóinau  t9 
eu  tadau,  cedyrn  o  nerth,  a  gyirifwyd  wrtn 
eu  hachau,  yn  ddwy  fil  ar  hugain  a  phedwar 
ar  ddcg  ar  hugaìn. 

8  A  meibion  Becher  oedd,  Zemirah,  a  Joos, 
ac  Eliezer,  ac  EUoénai,  ac  Omri,  a  Jerimoth, 
ac  Ablah,  ac  Anathoth,  ac  Alemeth :  y  rhai 
hvn  oll  oédd  fdbion  Becher. 

9  A  hwy  a  rìfwyd  wrth  eu  haduiu,  yn  ol  oi 
cenhedlaethau,  yn  bennau  tŷ  eu  tadau,  yn 
gedyrn  o  nerth,  yn  ugain  mil  a  dau  cant 

10  A  meibion  Jediael ;  Bilhan :  a  mdbion 
Bilhan ;  Jëus,  a  Benjamin,  ac  Ehud,  a  Che- 
naanah,  a  Zeuum,  a  ThanitiL  ac  Ahisáhar. 

11  Y  rhai  hyn  oU  oedd  feíbi<m  Jediad,  yn 
bennau  en  tadau,  yn  ^ym  o  ncrth,  yn 
myned  allan  mewn  Uu  i  ryfel,  yn  ddn^  fil 
ar  bymthcg  a  deucant 

13  Suppim  hefyd.  a  Happim,  mdlnon  Ir; 
Hurìm,  mdbion  Aher. 

13  %  Mdbion  Naphtali;  Jarìd,  a  Ouni,  a 
Oeaer  a  Sàlum,  mdWon  Bilhafa. 

14  1f  Mdbion  Manassdi ;  Asriel,  yr  hwn  a 
ymdaûg  ei  leraig :  {ond  d  ordderchwra^  o 
Syria  a  ymddûg  Machir  tad  OUead : 

15  A  Machir  a  gymmerodd  yn  wraig  ehieaer 
Huppim  a  Suppim,  ac  enw  eu  diwaer  hwynt 
oedd  Maadiah)  ac  enw  yr  aU  mab  Salphaad : 
ac  i  Salphaad  yr  oedd  merched. 

16  A  Maachah  gwraig  Machìr  a  ymddûff  fab, 
a  hi  a  aiwodd  d  enw  ex  Peres,  ac  enw  d  frawd 
ef  Sere^  a'i  fdbion  ef  oedd,  Ulam,  a  Bacem. 

17  A  meibion  Ulam ;  Beditn.  Dyma  feibion 
OUead  fab  Machir,  fab  Manasseh. 

18  A  Hammolecheth  d  diwaer  ef  a  ymddûg 
Isod,  ac  Ableser,  a  Mahalah. 

19  A  nu»bi<m  Semida  oedd,  AhTan,  a  Se- 
chem.  a  Lid,  ac  Aniham. 

20  f  A  mdbion  Ephraim;  Suthelah,  a 
Bered  d  fab  ef,  a  Thsìnath  d  fab  vnttu,  ac 
Kladah  d  fab  yntau,  a  Thahatli  d  fiib  yntau, 
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21  1[  U.  Zataad  d  lab  yntau,  a  SuChdah  d 
Cab  yntau,  ac  Ezer,  ac  Eiead:  a  dynioo Gath, 
y  rhai  a  anwyd  ra  y  tir,  a'u  Uadduyld  bwynt, 

0  harwydd  dyfoa  ohonynt  i  waeied  i  ddwyn 
eu  hanifeiliaid  hwynt 

22  Ac  Ephraím  eu  tad  a  alarodd  ddyddiau 
lawer ;  a'i  fhxiyr  a  ddaethant  ì'w  gytato  ef. 

23  ^  A  phan  aeth  efe  at  d  wrajg,  hi  a 
Iddücttndd,  ac  a  eseorodd  ar  fàb ;  ac  efe  a 
alwodd  d  enw  ef  Beiiah,  am  fod  drygfyd 
yn  d  dý  e£ 

24  (Seerah  hefyd  oedd  d  ferch  e^  a  hl  a 
addíadodd  Beth-horon  yr  isaf,  a'r  udiaf  ktf- 
yd,  ac  Uzzen-serah.) 

25  A  Benhah  oedd  d  fab  ef,  a  Bcseph,  a 
Thelah  d  fab  yntau,  a  Tfaahan  d  fîab  yntau, 

2f>  Laadan  ei  feb  yntau,  Ammìhu<i  d  fab 
yntao,  Elisama  d  feb  yntau, 

27  Nun  d  feb  yntau,  Josua  d  fab  yntau. 

28  %  A'u  meddiant  a'u  cyfenneddaji  oedd, 
Bethd  a'i  phentrefi,  ac  o  du  y  dwyrain 
Naanm,  ac  o  du  y  gorUewin  Gczer  a'i  phen- 
trefi ;  a  Sichem  a  i  phentrefi,  hyd  Oazah  af 
phentrsfi: 

29  Ac  ar  <]erfÿnau  mdbion  Manasseh,  Beth- 
sean  a'i  phentréfi,  Taanach  a'i  phentrefij  Me- 
gìdo  a'i  phentrefi,  Dor  al  phentiefi.  Mdbi<m 
Joseph  mab  Israd  a  diigasant  yn  y  rhai  hyn. 

30  %  Mdbion  Aser;  Imnah,  ac  Isuah,  ac, 
Isuai,  a  Beifah,  a  Serah  eu  chwaer  hwynt 

31  A  mdbion  Beriah;  Heber,  a  Muchid, 
hwn  yu>  tad  Bbsifith. 

32  A  Heber  a  genhedlodd  Japhlet,  a  Somer. 
a  Hotham,  a  Sua  eu  chwaer  hwynt 

33  A  mdbion  Japhlet;  Pasacn,  a  ffimhal, 
ac  Asuath.    Dyma  fdbicm  Japhlet 

34  A  mdbion  Samer;  Ahi,  a  B<)gah,  Jc- 
hubbah,  ac  Aram. 

35  A  mab  d  fÌRawd  ef  Helem ;  Sophah,  ac 
Imnah,  a  Selea,  ac  Amal. 

36  Mdbion  Scỳphah ;  Suah,  a  Hamepher,  a 
SuaL  a  Berì,  ac  Imiah. 

37  Beser,  a  Hod,  a  Samma,  a  SUsah,  ae 
Ithran,  a  Bcera. 

38  A  mdl»an  Jether;  Jcphunneh,  Pispah 
hefÿd,  ac  Ara. 

39  A  mdUon  Ula ;  Anh^  a  HanieL  a  Besìa. 

40  Y  rhaì  hyn  oU  oedd  feibion  Aser,  pennau 
eu  cenedL  yn  ddewis  wýr  o  nerth,  yn  bennau 
capteniaid.  A'r  cyfrìf  trwy  eu  hacìhau  o  wŷr 
i  ryfel,  oedd  cfawe  mU  ar  hugain  o  w^. 

FENNOD  VIIL 

1  MeSẃon  a  phennadurittid  Bet^amin.    33 

Bynafíttid  Saui  a  Jonathan. 

BENJAMIN  hefjfä  a  ccnhedlodd  Bda  d 
gyntaf-anedi&  Asbel  yr  ail,  ac  Ahanh 
y  tryaydd, 

2  Nohah  y  pedweryd<i,  a  Hapha  y  pummed. 

3  A  mdbion  Bela  oedd,  Adar,  a  Ocra,  ae 
Abihud, 

4  Ac  Abisua,  a  Naaman,  ac  Ahoah, 

5  A  Oera.  a  Sephuphantja  Huram. 

6  Dyma  ne^d  fdbion  Efaud ;  dyma  hwynt 
pennau  cenem  preswylwyr  Oeba,  a  hwy  a'u 
muclasant  hwynt  i  Manahath : 

7  Naaman  hefÿd,  ac  Ahlafa,  a  Oer^  efe  a'u 
8ymmud<xld  hwynt,  ac  a  g<»ihe<Uodd  Usbi, 
ac  Ahihu<L 

8  Cenhedlodd  hefyd  Sahaiaim  y'ngwlad 
Moab,  gwodi  eu  goUwng  hwynt  ymaöth: 
Husim  a  Baara  oedd  d  wragcdd. 

9  Ae  efe  a  genhe<llodd  o  Hodes  ei  wiaig, 
Jobab,  a  Sibia,  a  Mesa,  a  Maloham, 

10  A  Jeus,  a  Sablah,  a  Mirraah.  Dyma  «I 
fdbion  e£pennau  ccnc<U. 

11  Ac  o  Huslm  efe  a  gcnhedlodd  Ahitub,  ac 
Elpaal. 
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18  A  mobion  Elpaal  oedd,  Eber,  a  Misam, 
a  Samed.  yr  hwn  a  adeiladocìd  Ono,  a  Lod  a'i 
phentren. 

13  Beilali  he^d.  a  Sema  oedd  bennau  eenedl 
preswylwyr  Ajalon ;  y  rhai  a  jrmlidiasant 
drigolion  Oath. 

14  Ahlo  hefyd,  Saaae,  a  Jerìmoth, 

15  Zebadlah  hefyd,  ac  Arad,  ac  Ader, 

16  Michael  hefÿd,  ac  Ispah,  a  Joha,  mdbion 
Beilah; 

17  ZebádTah  hefyd,  a  Mesùlam,  a  Heiect,  a 
Heber, 

,  18  Ismerai  hefÿd,  a  JesHah,  a  Jobab,  mdb- 
lon  Elpaal: 

19  Jacim  ne^^  a  Zichri,  a  Zabdi, 

20  Elienai  h^d,  a  SUthai,  oc  Ellel, 

Sl  Adaiah  heiÿd,  a  B^aiah,  a  Simiath, 
meibion  Simhi; 
'  22  Iipon  hefyd,  a  Heber,  ac  Ellel, 

83  AtMion  háyd,  a  Zichri,  a  Hanan, 

84  Hananlah  nefyd,  ac  Elam,  ac  Antothlah, 

25  Iphedeiah  hefyd,  a  Fhenuel,  meibion 
Sasac; 

26  Samserai  hefÿd,  a  Seharaiah,  ac  Athallah, 

27  Jareslah  hefyd,  ac  EUah,  a  Zichri,  meib- 
ion  Jehoram. 

28  Y  rhai  hyn  oedti  bennau  cenedl,  «ÇjTpen- 
nacthiaid  ar  eu  oenhedlaethau.  Y  rhai  liyn 
a  gyfanneddasant  yn  Jerusalem. 

S»  Yn  Oibeon  heiyd  y  preswyliodd  tad  Oi- 
beon,  ac  enw  ei  wraig  ef  oedà  Maachah. 

31)  Ac  Abdon  ei  fab  cyntaf-«nedig  «f,  Sur 
hefyd,  a  Chis,  a  Baal,  a  Nadalx 

31  Oedor  hefyd,  ac  Ahlo,  a  Zacher. 

32  Midfith  hefyd  a  genhedlodd  Simeah :  y 
rhai  Iiyn  hefyd,  ar  gyfier  eu  brodyr,  a  bres- 
wyUasant  yn  Jerusalem  gyd  ft'u  brodyr. 

33  %  Ner  hefyd  a  jRnhedlodd  Cis,  a  Chis  a 
genhedlodd  Sanl,  a  Saul  a  genhcdlodd  Jona- 
than,  a  Malchisua,  ac  Abinadab,  ac  Esbaal. 

34  A  mab  Jonathan  oedd  Meribbaal ;  a  Me- 
ribbaal  a  genhedlodd  Michah. 

35  A  meibion  Michah ;  Pithon,  a  Melcch,  a 
Tharea,  ac  Ahas. 

36  Ac  Ahas  a  eenhedlodd  Jdioadah,  a  Je- 
hoadahagenhediodd  Alemeth,  ac  Asmaleth, 
a  Zlmrì :  a  Zimri  a  genhodlodd  Mosa, 

37  A  Mosa  a  genhedlodd  Bineah :  a  Ranha 
oedd  ei  fab  ef,  Eleasah  ei  tab  yntau,  Asei  d 
fab  yntau. 

38  Ac  i  Asel  y  bu  chwech  o  fieibion.  a  dyma 
eu  hcnwau  hwynt,  Asricam,  Bocneru,  ac 
Ismael,  a  Seailan,  ac  Obadlah,  a  Hanan.  Y 
rhai  hyn  oll  oedd  fisibion  Asel. 

39  A  meibion  Esec  ei  fiawd  ef  oedd.  Ulam 
ei  gyntaf^nedig  ef,  Jehus  yr  ail,  ac  Eíiphelet 
y  teydydd. 

40  A  meibion  Ulam  oedd  ddynion  cedyrn  o 
nerth  yn  saethyddion,  ac  yn  aml  eu  meibion 
a*u  hwyrion,  itf  cant  a  o^  a  deugain.  Y 
rhai  hyn  oll  oaíd  o  feibion  Benjamin. 

PENNOD  IX. 
1  Achau  Israel  a  Judàfu  *2  Yr  Israeìiaidf  10 
ÿrqmriaid,  14  aV  L^id,  <fr  Nethiniaid. 
oedajpi  trigo  yn  Jenuaìem.    87  SwjfMrhai 
&r  Lefiaid,    35  HynaifSaulaJonathan, 

AHOLL  Israel  a  lifwyd  wrth  eu  hadiau, 
ac  wele  hwynt  yn  ÿseiifenedig  yn  Ilyflr 
brenhmoedd  Israd  a  Judah ;  a  hwy  a  gaeth- 
gludwyd  i  Babilon  am  eu  camwedd. 

2  ^  Y  trigolion  eyntaf  hefyd  y  rhai  oedd  yn 
eu  hetifeddiaeth  yn  eu  dinasoedd  oeddt  yr  !»• 
radiaid,  yr  offeinaid,  y  Lefiaid,  a'r  Netliiniaid. 

3  Ac  yn  Jerusalem  y  trigodd  rhai  o  fdbion 
Judahj  ac  o  feibion  Benjamin,  ac  o  fdbion 
Ephraim,  a  Manasseh: 

4  Uthai  mab  Ammihud,  táb  Omri,  fìib  Imri, 
tab  Bimi,  o  fdbion  Phaies  âtb  Judah. 
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5  Ac  o'r  SUoniaid ;  Aniah  y  cyntaf-anedig, 
a'i  feihion. 

6  Ac  o  feibion  Zerah ;  Jcuel,  a'u  brodyr, 
chwe  chaiit  a  deg  a  phedwar  ugain. 

7  Ac  o  feibion  fiei\)amiiu  Sàlu  mab  Mesù- 
lam,  fáb  Hodafìah,  fab  Hasenuah, 

8  Ibneiah  hefyd  mab  Jeroham,  ac  Elah  mab 
Uzzi,  fiib  Michri,  a  Mosùlam  mab  Sephatlah, 
&b  Heuel,  fifib  IbnUah ; 

9  A'u  brodyr  yn  ol  eu  oenhedlaethau,  naw 
cant  a  deg  a  dieugain  a  chwech.  Y  dynion 
hyn  oU  oead  bennau  oencdl  ar  dŷ  eu  taüau. 

ÍO  \  Ac  o'r  offeiriaid ;  Jedaiah,  a  Jehoiarib, 
a  Jacnin, 

11  AsaiTah  hefyd  mab  Hildali,  fab  Mesù- 
lam,  fob  Sadoc,  lkb  Meraioth,  fab  Ahitub, 
ty wysog  tf  Döüw ; 

18  Adaiah  hefyd  mab  Jeroham,  fab  Passur, 
fiftb  Malclah ;  a  ìfaasla,  mab  Adld.  fob  Jase- 
lah,  fab  Mesùlam,  fiib  MesUemith,  fab  Immer. 

13  A'u  brodyr,  pennaf  ar  dŷ  eu  tadau.  yn 
fil  a  saith  cant  a  thriugain ;  yn  wŷr  galluog 
o  nerth.  i  waith  gwasanaeth  tŷ  Dduw. 

14  Ac  o'r  Lefiaia;  Semoiah  mab  Hasub,  fab 
Asricam,  fiftb  Hasabiah.  o  fbibion  Menui, 

15  Bacbaccar  hetyd,  Heres,  a  Oalal,  a  Mat- 
tanlah  mab  Michan,  fitb  Zichri,  fieib  Asswh ; 

16  Obadlah  h^d  mab  Semaiah,  fab  Oalal, 
fkb  Jeduthun ;  a  Berechlah  mah  Asa,  fab 
Elcanah,  yr  hwn  a  drigodd  yn  nhrefydd  y 
Netophathiaid. 

17  X  porthorion  hefyd  oedd,  Sàlum.  ac  Ao 
cub,  a  Thalmon,  ac  Ahiman,  a'u  brodyr: 
Skì\xm  ifdoedd  bennaf; 

18  A  nyd  yn  hyn  ym  mhorth  y  bienhin  o 
du  y  dwyrain.  Y  rhai  hyn  o  finteioedd  meib- 
ion  Lefi  oedd  borthorìon. 

19  Sálum  hefyd  mab  Core.  fiib  Ebiaaaplu 
fab  Corah,  a'r  Corahiaid  ei  frodyr  cf  o  dy- 
Iwyth  eidad,  oedd  ar  waith  y  weinidogaetn, 
yn  cadw  pyith  y  babeJl:  a'u  tadau  hwynt  ai 
fu  yr  Arolwyod,  oedd  yn  cadw  y  ddyfodfa 
imewn.  '« 

20  Phinees  hefyd  mab  Eleacar  a  ftiasai  dj^- 
wysogamyilthwyo'rbiaen:  a'rAROLWYDu 
pdoead  gyd  ftg  ef. 

21  Zechai1ahmabMeseIemIahy(foeŵiborth- 
or  drwa  piOwU  y  cyfkdbd. 

28  Hwynt  oU  p  rhai  a  etholasid  yn  borth  ■ 
orion  wrth  y  rhiniogau,  oedd  ddau  cant  a 
deudd^  Hwynt  hwy  yn  eu  tiefydd  a  rifwyd 
wrth  eu  hachau ;  gosooBsai  Dafÿdd  a  Samuel 
y  gwdedydd  y  rhai  hynny  yn  eu  swydd. 

83  FeUy  hwynt  a'u  mdlúon  a  safent  wrth 
byrth  tÿ  yr  Abolwydd,  «<^tŷ  y  babell,  i 
wylied  with  wyliadwriaethau. 

84  Y  jwrthorion  oedd  ar  bedwar  o  fimnau, 
dwyrain,  gorllewin,  oogledd,  a  dehau. 

85  A'u  brodyr,  y  rnat  oedd  yn  eu  trefydd, 
oedd  i  ddyfod  ar  y  sdthfed  dydd,  o  ainscr  i 
amser,  gyd  ft  hwynt 

86  Canys  dan  Iywodraeth  y  Lefiaid  hyn,  y 
pedwar  pen  porthor,  yt  oedd  yr  ystafelloedil 
a  thrysorau  ty  Dduw 

87  1}  Ac  o  amgyldi  tŷ  Dduw  y  Uettycnt 
hwy,  canys  amynt  hwy  yr  oedd  yr  oruch- 
wyuaeth,  ae  arnynt  hwy  hefyd  yr  oedd  ci 
agoryd  o  fore  i  fore. ' 

SB  Ac  o  honynt  hwy  yr  oedd  polygtejfr  ar 
lestri  y  weinidogaeth,  ac  mewn  rnlf  y  dygent 
hwynt  i  mewn,  ac  mewn  rhif  y  dygent  hwynt 
allúi.  • 

89  A  rhai  o  honynt  hefrd  oedd  wedi  eu 
gosod  ar  y  Uestrì,  ac  ar  hoU  ddodrefh  y  cys- 
segr,  ac  ar  y  peUliaid,  a'r  gwin,  a'r  olew,  a'r 
thus,  a'r  areglau  peraidd. 

30  Phai  hetyd  o  idbion  yr  offdriaid  oedd  yn 
gwneuthur  ennaint  o'r  an^Iau  pen«''' 
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31  A  Mattithláh  un  o'r  Lefiaid  (yr  hwn  oedd 
gyntai-anedig  Sàlum  y  Corah&d)  ydoedd 
mewn  swydd  ar  waith  y  radeU. 

92  Ac  eraiU  o  üeibion  y  Cohathiaid  eu  brod- 
yr  hwynt,  oedd  ar  y  barâ  gosod,  i'to  ddarparu 
büb  Sabboth. 

33  A  dyma  y  cantorìon,  pennau  cenedl  y 
Lefiaid,  y  rhai  oedd  mewn  ystafelloedd  yn 
ysgyfála ;  o  herwydd  amynt  yr  oedd  y  gwaith 
hwnim  ddydd  a  nos. 

34  Dyma  bennau  cenedl  y  Lefiaid,  pennau 
trwy  eu  cenhedlaethau :  hwy  a  drigent  yn 
Jerusalem. 

35  ^  Ac  yn  Gibeon  y  trîgodd  tad  Gibcon, 
Jehlel,  ac  enw  ei  wraig  ef  oedd  Maachah : 

36  A'i  fab  eyntaf-anedig  ef  oedd  Abdon,  yna 
Sur,  a  Chis,  a  Baal,  a  Ner,  a  Nadab, 

37  A  Gedor,  ac  AhYo,  a  Zechailah,  a  Midoth. 

38  A  Midoth  a  genbedlodd  Simeam :  a  hwy- 
thau  hefyd,  ar  gyfer  eu  brodyr;  a  drigasant 

»   yn  Jeruâaiem  gyd  à'u  brodyr. 

38  Ner  hefyd  a  genhedlodd  Ci&  a  Chis  a 

Ssnhedlodd  oaul,  a  Saul  a  genhedlodd  Jona- 
lan,  a  Malchisua,  ac  Abiniadab,  ac  Esbaal. 

40  A  mab  Jonathan  oedd  Meribbaal ;  a  Me- 
rìbbaal  a  ^hedlodd  Michah. 

41  A  meibiun  Michah  oedd,  Pithon,  a  Me- 
lech,  a  Tharea,  ae  Ähat. 

42*  Ac  Ahas  a  genhedlodd  Jatah,  a  Jarah  a 
genhedlodd  Alemeth,  ae  Azma£eth,  a  Zimri; 
a  Zimri  hefÿd  a  genhedlodd  Mosa : 

43  A  Mosa  a  g^ihcdlodd  Bineah ;  a  Bepha- 
iah  oedd  ei  fab  ef,  Elasah  ei  &b  yntau,  Asel 
ei  fab  yntau. 

44  Ac  i  Asel  pr  ydoedd  chwech  o  fäbion,  a 
dyma  eu  henwau  nwynt ;  Azricam,  Bocheru, 
ac  Ismael,  a  Searlah,  ac  Obadiah,  a  Hanan. 
Dyma  feibion  Asel. 

PENNOD  X. 

1  Cwwnp  Satd,  <fi  Jbnoolaeth,    8  GwfoMà  y 
PhtiMiaid  oV  acho»  hwnnw.    11  Caredifç- 

,  rwyäd  Jabes  Gilead  tuojfot  Saul  a'i  Jbibion, 
x3  Pechod  Satä,  am  j/rhwn  yr  aeth  y  Jren- 
hiniaeth  oddi  wrtho  ëfi  Dofydd. 

A'R  Philistiaid  a  ryfelasant  yn  erbyn  Is- 
rael,  a  fiôdd  gwŷr  Israd  o  flaeu  ŷ  Phi- 
listiaid,  ac  a  gwympasant  yn  archoUedig  ym 
mynvdd  Gilboa.' 

2  aV  Philistiaid  a  erlidiasant  ar  ol  Saul,  ac 
ar  ol  ei  feibion :  a'r  Philistiaid  a  laddasant 
Jonathan,  ac  Abinadab,  a  Maldiisua,  meib- 
ion  Saul. 

3  A'r  rhyfel  a  drymh&odd  yn  eifoyn  Saul, 
a'r  perchen  bw&au  a'i  cawsant  cf,  ac  efe  a 
archollwyd  gan  y  saethyddion. 

4  Yna  y  d]{wedrxld  Siúil  wrth  yr  hwn  oedd 
yn  dwyn  ei  aríáu  ef,  Tynn  dy  glcddyf,  a 
gwán  fi  ftg  ef,  rhag  dyfod  y  rhai  díeuwaeoedig 
nyn  a'm  gwatwar  i.  Ond  arweinydd  á  ar&u 
ef  nis  gwnae,  canys  ofiiodd  yn  ddirfiiwr. 
Yna  y  cymmerth  Saul  gleddy^  a«  a  syrth- 
lodd  amo. 

5  A  phan  welodd  arweinydd  ei  arfui  ef  fimr 
o  Saul,  syrtliiodd  yntau  nefÿd  ar  y  deddy^ 
ac  a  fú  farw. 

6  Felly  y  bu  fiurw  Soul,  a'i  dri  mab  ef;  a'i 
hoU  dylwyth  a  fuant  kim  yn^yd. 

7  A  phan  welodd  hoU  wŷr  Innel,  y  riiai 
oedd  yn  y  dyfltyn,  ffbi  o  honynt  hwy,  a  marw 
6aul  a'i  fieibuyn ;  hwy  a  ynuâawnnt  o'u  din- 
a^oedd,  ac  a  fToisant ;  a'r  Philiatiaid  a  ddaeth- 
ant,  ac  a  drigasant  ynddynt 

.<  t  A  thrannoeth  pan  ddaeth  y  PhUìstiaid 
i  ddloig  y  Uaddedigion,  hwy  a  gawsant  Saul 
a'i  feibion  yn  feirw  ym  mynyda  GUboa. 
9  Ac  wedi  iddynt  ei  ddlòsg,  hwy  a  gymmer- 
asant  ei  ben  er,  a'i  arfau,  ac  a  anfoiuuuiut  i 
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wlad  y  Philistiaid  o  amgylch,  i  ddango*  i'w 
ddwau,  ac  i'r  bobL 

10  A  hwy  a  osodasant  ei  arfau  ef  yn  nhŷ  eu 
duwuui,  a  i  ben-^og  a  grogasant  hwy  yn  nhŶ 
Dagon. 

11  1  A  phan  glybu.holl  Jabes  Gilead  yr  hyn 
oU  a  wnaethai  y  Philistiaid  i  Saul, 

12  Pob  gwr  nerthol  a  godaeant,  ac  a  gym- 
merasant  ymaith  gorph  Saul,  a  chyr}}h  ei 
fieibion  ef,  ac  a'u  dygasant  i  Jabes,  ac  a  gladd- 
asant  eu  nesgym  nwynt  dan  y  dderwen  yn 
Jabe&  ac  a  ymprydiasant  saitn  niwmod. 

13  \  FeUy  y  bu  larw  Saul,  am  d  gamwedd 
a  wnaethai  eie  yn  erbyn  yr  Aroi.wyod,  g^ 
yn  erbyn  gair  yr  AR&i.virYDi>  yr  hwn  ni 
cluuiwasai  efe,  ac  am  iddo  ymgynghori  i 
dewines,  i  ymofyn  á  hi: 

14  Ac  heb  ymgynghori  â'r  Arglwydd :  am 
hynny  y  Uaddodd  efe  ef,  ac  y  trodd  y  fren- 
hiniaeth  i  Dafÿdd  mab  Jesse. 

PENNOD  XL  . 

1  Enneinio  Bc^fydd  yn  Ue  Saul,  o  gyttundẅ 
cyffredin,  yn  Rébron.  4  Ac  yntau  yn  ynnill 
twr  SVon  oadt  ar  y  Jebusiaidt  tnvy  ẃrolaeth 
Joab.    10  Enwau  cedym  Dafydd. 

'\r^K  hoU  Israel  aymgasglasant  at  Dafydd 
X  iHebron,  gan  ddywcdyd,  Wele,  dy  as- 
gwm  a'th  gnawd  di  ydym  ni. 
8  Doe  heiyd,  ac  echdoe,  pan  ydoedd  Saul 
yn  f^snhin,  tydi  oedd  yn  arwain  Israel  i 
mewn  ac  allan:  a  dywedodd  yr  Arglwydd 
dy  Duuw  wrthyt,  Ti  a  borthi  i\  mhobl  Israel, 
a  thi  a  fyddi  dy  wysog  ar  fy  mhobl  Israel. 

3  A  holl  henuriaid  Israel  a  ddaethant  at  y 
brenhin  i  Hebroa,  a  Dafydd  a  wnaeth  gyr- 
ammod  ft  hwynt  yn  Hebron,  ger  bron  yr 
Arolwydd  ;  a  hwy  a  enneiniasant  Dafydd 
yn  frenhin  ar  Israel,  yn  ol  gair  yr  A»- 
OLWYDD  trwy  law  Samuel. 

4  ^  A  Daiyad  a  hoU  Israel  a  aeth  i  Jcmsa^ 
lem,  hon  y\o  Jebus,  ac  yno  y  Jebusiaid  oedd 
drigoUon  y  tir. 

5  A  tluigolion  Jebus  a  ddywedasant  wrtht 
Dafvdd,  M  ddeui  i  mewn  yma.  Etto  Da- 
fydu  aynniUodd  dŵr  Slon,  yr  hwn  yw  dina^ 
DafydiL 

6  A  dy wedodd  Dafÿdd,  Pyry  bynnsu;  a  dar- 
awo  y  Jebusiaid  yn  gyntaf^  efe  a  ^dd  yn 
benna^  ac  yn  dywysog.  Yna  yr  c^gynodd 
Joab  mab  Sérfiali  yn  gyntaf,  ac  a  fü  bennaf. 

7  A  thrigodd  Da^dd  ^n  y  tŵr :  o  herwydd 
hynny  y  âdwasant  ef  Dmas  Dafÿdd. 

8  Ac  efe  a  adeiladodd  y  ddinas  od^  am- 
gyleh,  o  MUo  amgylch  ogylch :  a  Joab  a 
adgyweiriodd  y  rhui  araU  i  r  ddinas. 

9  A  Dafydd  a  atrth  ac  a  gynnyddodd  fwy- 
fwy,  ac  Arglwydd  y  Uuoedd  oâid  gyd  ftg  ef. 

10  ^  Dyma  hefyd  bennaethiaid  y  ceayro 
oedd  gan  Dafÿdd,  yn  ymgryfliftu  gyd  &g  ef 
yn  d  deymas,  a  chyd  A  holl  Israel,  i'w 
wneuthur  ef  yn  fiwiüun  ar  Icrael,  yn  oí  gair 
yr  Arolwydd. 

11  A  dynui  rif  y  eedym  oedd  gan  Dafydd; 
Jaiobeam  mab  Hacfamoni,  pen  y  capteniaid : 
hwn  a  ddyrchafi>dd  ei  waywffon  yn  erbyn  tri 
diant,  y  rnai  a  laddwyd  ar  unwaith  ganddo. 

12  Ac  ar  d  ol  ef  Eleaiar  inab  Dodo,  yr  Aho- 
hiad,  hwn  oedd  un  o'r  tri  chedym. 

13  Hwn  oedd  gyd  ft  Dafydd  yn  Pasdam- 
mim ;  a'r  Philisüaid  a  ymgynnuílasant  yno  i 
ryfd,  ac  yr  ydoedd  rhán  o  r  maes  yn  Uawn 
haidd,  a'r  bobl  afi'oisant  o  fiaen  y  Pnilistiaid. 

14  A  hwy  a  ymosodaaant  y'nghanol  y  rlian- 
dir  Aonno,  ac  a'i  hachubasaot  hi,  ac  a  dar- 
awsant  y  Philistiaid :  felly  y  gwaredodd  yr 
Aaox.wvDD  AirartU  ftg  ymwared  mawr 

15  U  A  thri  OT  d«g  pennaeth  ar  hugain  a 
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ddbgynasant  i'r  graig  at  Dafÿdd,  i  ogof  Adù- 
lam:  a  Uu  y  Pmlisoaid  oedd  yn  gwenyUu 
yn  nyffiryn  Bephaim. 

16  A  Danrdd  ynApdoeäd  yn  yr  amddifl^&,  a 
tefÿllía  y  H^Uistiaid  yna  oedd  yn  Bethlehem. 

17  A  Datydd  a  flysiodd,  ac  a  ddywedodd, 
O,  pwy  a  rydd  i  mi  ddlod  ddwfr  o  hydew 
Betnlcnem,  yr  hwn  iydd  wrth  y  portti? 

18  A'r  tri  a  ruthrasant  trwy  werByll  y  Phl- 
Ustiaid,  ac  a  dynnasant  ddwfr  o  byoew  Beth- 
lehem,  yr  hwn  oedd  wrth  y  porth,  ae  a'i 
cjrmroërasant  ac  a't  dygasant  1  Dafydd :  ac  ni 
fÿnnai  Dafÿdd  ei  yfiéd  eC  ond  efè  a'i  dlod- 
offlrymmodd  ef  i'r  AsoLWYno : 

19  Ac  efe  a  ddywedk>dd,  Na  atto  ty  Nüw  i 
nii  wueuthur  hyn.  A  y&f  fi  waed  y  dynion 
hyn,  a  beryelasant  eu  neinioes?  o  nerwydd 
mewn  enbÿdrwjfdd  am  eu  heinioes  y  dygas- 
ant  ef :  am  hynny  ni  fynnai  efe  ei  ýfed.  Y 
tri  chedym  a  wnaethant  hyn. 

ao  ^  Ac  Abisai  Inrawd  Joab  oedd  bennaf 
o'r  tn.  A  hwn  a  ysgydwodd  ei  waywffon  yn 
erbyn  tri  chant,  oc  a'u  lladdodd  hwjftU:  ac 
iddo  p  bu  «iw  ym  mhlith  y  trL 
'21  O'r  tri,  anrhydeddusach  ná'r  ddau  enUn, 
a  thywysog  iddynt,  oedd  e£e ;  ond  ni  ddaeth 
efe  nyd  y  tri  eyiUaf. 

22  Benaiah  mab  Jehoiada,  mab  gwr  grym- 
muso  Cabseel,  mawr  ei  weithredoedd :  efe  a 
laddodd  ddau  o  eedym  Moab ;,  oc  efe  a  ddis- 
gynodd  ac  a  laadodd  lew  mewn  pydew  yn 
amser  eira. 

23  Ac  efe  a  laddodd  Aipht-ddyn,  gwr  pùm 
cufydd  o  fiesur ;  ac  yn  llaw  yr  Aiphtrddyn  yr 
oedd  gwaywfifon  megis  carfan  gwehyda ;  ac 
yntau  a  aeth  i  wacìrrd  atto  ef  à  íTon,  ac  a 
ddug  y  waywfFon  o  law  yr  Aipht-ddyn;  ac  a'i 
Oaddödd  et  ft'i  way wffon  ci  hun. 

24  Hyn  a  wnaeth  Benaiah  mab  Jehoiada,  ac 
iddo  ÿ  bu  enw  ym  mhlith  y  tri  chedym. 

25  Wele,  anrhydeddus  oedd  efe  ym  mysg  y 
d^  ar  hugain,  ond  at  y  tri  cyntaf  rà  daaetn 
efc :  a  gomdodd  Dafydd  ef  ar  ei  wŷr  o  gard. 

26  ^  A  chedym  y  llu  oedd  Asahel  brawd 
Joab,  Elhanan  mab  Dodo  o  Bethlehcm, 

27  Sammoth  yr  Harodiad,  Heles  y  Peloniad, 

28  Ira  mab  Icces  y  Tecoiad,  Abiezer  yr  An- 
tothìad, 

29  Sibbechîû  yr  Husathiad,  IIû  yr  Ahohiad, 

30  Maharai  y  Netopliatliiad,  Heled  mab 
Baanah  y  Netophathiad, 

31  .Ithai  mab  Bibai  o  Gibeah  meibion  Ben- 
jamm,  Benaiah  y  Pirathoniad, 

32  Hunù  o  afonydd  Gaas,  Ablel  yr  Arbath- 
iad, 

33  Azma£eth  y  Baharumiad,  Eliahba  y  Saal- 
bonìad, 

34  Mdbion  Hasem  y  Qizoniad,  Jonathan 
mab  Sagetíi  jt  Haranad, 

35  Ahlam  mab  Sachar  yr  Harariad,  Eliphal 
mab  Ur, 

36  Hepher  y  Mecherathiad,  Ahlah  y  Pek>n- 
iad, 

37  Hesro  y  Canndiad,  Naami  mab  Esbai, 

38  Jöel  mab  Nathan.  Mibhar  mab  Haggerí, 

39  Sdec  yr  Ammonuid,  Naharai  y  Beroth- 
iad,  yr  hwn  oedd  yn  dwyn  arfim  Joab  mab 
SeiÍBah, 

40  Ira  yr  Ithriad,  Gareb  yr  Ithriad, 

41  Uilas  yr  Hethiad,  Zabad  mab  Alai, 

42  Adina  mab  Sisa  ý  Beubeniad,  pennaeth 
y  Reubeniaid,  a  chyd  äg  ef  ddeg  ar  hupain, 

43  Hanan  mab  Maachah,  a  Josaphat  y 
Mithniad, 

44  Uudah  yr  Astenthiad,  Sama  a  Jehlel, 
meibion  Hotnan  yr  Aroerìad, 

45  Jediael  mab  Simrì,  a  Joha  ei  frawd  ef  y 
Tisiaa 

281 


46  EHel  y  Mahaflad,  a  Jeribai,  a  Joiaflai^ 
meibion  Elnaam,  ac  Ithraali  y  Moabiad, 

47  Ellel,  ac  Obed,  a  Jasiel  y  Mesobaiad. 

PENNOD  XIL 

1  Enwau  y  rhaí  a  ádaeth  at  Daf//dd  i  Sielajf, 

23  e^r  Uttoedd  a  ddaeth  atto  e/i  Hebron. 

AD YMA  Y  rhai  a  ddaetli  at  Dafydd  i  Sic- 
log,  ac  efè  etto  yn  cadw  arao  rhng  Saul 
mab  Cis :  a  hwy  oedà  ym  mhlith  y  inai  ced- 
yrn.  cynnorthwYwyr  y  rhyfel. 

2  Yn  arfògion  à  bwftau,  ỳn  medm  o  ddehau 
ae  o  aswy  daflu  ft  cherng,  a  sacthu  mewn 
bwäau :  o  troájr  Saul,  o  Benjainin. 

3  Y  pennaf  oedd  Ahleser,  yna  Joas,  meib- 
ion  Semaah  y  Gibeathiad,  a  Jesiel  a  Phelet 
mdbion  Asmafeth,  a  Berachah,  a  Jehu  yr 
Antothiad, 

4  Ac  Israiaiah  y  Gibeonlad,  grymmus  oedd 
'è  ym  inhlith  y  deg  ar  hu^n,  a  gomwch  y 

ar  hugain ;  Jeremlah  nefyd,  a  JahazIeC 
a  Jbhanan,  a  Jozabad  y  Oederathiad, 

5  Elusai,  a  Jerimoth,  a  Beallah,  a  Semaitah, 
a  Sephatlah  yr  Hamphiad, 

6  Elcanah,  a  Jesiah,  ac  Ajsareel,  a  Jöezer,  a 
Jasobeam,  y  Corhlaid. 

7  A  Jöeíah,  a  Zebadlah,  meîbion  Jeroham 
o  Gedor. 

8  A  rhai  o'r  Gadiûd  a  ymneillduasant  at  Da> 
fÿdd,  ì'r  amddiffynfli  i'r  anìalwch,  yn  gedym 
o  nerth,  gwŷr  milwraidd  i  ryfel,  yn  medm 
trin  tarian  a  bwded,  ac  wynebau  Uewod 
oedd  eu  hwynebau  hwynt,  ac  m^is  iyrchod 
ar  y  mynyddoodd  o  fuandcr  oeddynt  hwy. 

9  £zer  y  cyntaf,  Obadlah  yr  ail,  EUab  y 
trydydd, 

10  Mismannah  y  pedwerydd,  Jeremlah  y 
pummed. 

11  Attai  y  chweched,  Ellel  y  seithfed, 

12  Johanan  yr  wythfed,  £]zabad  y  nawfcd, 

13  Jeremlah  y  degfed,  Machbanai  yr  unfed 
ar  ddeg. 

14  Y  rhai  hyn  oedd  o  feibion  Gad,  yn  gap> 
teniaid  y  Ihi :  yr  un  Ueiáf  oedd  ar  gant,  a  r 
mwyaf  ar  fil. 

15  Dyma  hwy  y  rhai  a  aethant  dros  yi  lor- 
ddonen  yn  y  mis  cynta^  a  hi  wedi  Uiro  dros 
ei  holl  oorlannau,  ac  a  yirasant  i  ffft  hoU 
drt'golion  y  dyfiJrynoedd  tu  a'r  dwyrain,  a  thu 
a'r  gorllewin. 

16  A  rhai  o  feibion  Benjamin  a  Judah  a 
ddaethant  i'r  amddifiynfa  at  Dafydd. 

17  A  Dafydd  a  aeth  i'w  cylarfod  hwynt,  ae 
a  lefarodd  ac  a  ddy wedodd  wrthynt,  Os  mewn 
heddwcfa  y  daethoch  chwi  attaf  fi  i'm  cyn- 
northwYOÿ  bydd  fy  nghalon  yn  un  ft  chwi : 
ond  08  fm  oradydíu  iin  gelynion,  a  minnau 
heb  gamwedd  yn  fy  nwylaw,  Duw  ein  tadau 
ni  a  edrycho,  ac  a  geryddo. 

18  A'r  yspryd  a  ddaeth  ar  Amasai  pennaeth 
y  capteniaid.  acefèa  ddpwedodd,  Eiddot  ti, 
Dafÿdd,  a  oiyd  A  thi,  mab  Jesse,  y  buddwn 
ni;  heddwch,  heddwch  i  ti,  a  hêdd  i'th  eyn- 
northwywyr ;  o  herwydd  dy  Ddvw  sydd  yn 
dy  gymmorth  di.  Yna  Dafydd  a'u  croes- 
awodd  hwynt,  ae  a'u  gosododd  hwy  yn 
bennaethjaid  ar  y  fÿddìn. 

19  A  rhai  o  Manasadi  a  droes  at  Dafydd, 
nan  ddaeth  efe  gyd  ft'r  PhiUatiûd  yn  erbyn 
Saul  i  ryfel,  ond  m  chynnorthiryasant  hwynt : 
eanys  pennaduriud  y  PhUistiaid,  wrth  gyng- 
hor,  aijnUyngasant  ef  ymaith,  gan  ddy- 
wedyd,  Efö  a  syrth  at  ei  feistr  SauT  am  ein 
pennau  ni. 

20  Fel  yr  oedd  efe  yn  myned  i  Siclag,  trodd 
atto  ef  o  Manasseh,  Adnah,  a  Jozabad,  a 
JediaeU  a  Michael,  a  Joaabad,  ae  EUhu,  a 
SUthai,  y  rhai  oedd  bennaethiaid  y  mUoedd 
ym  Manaaseh. 
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21  A'r  rhai  hyn  a  gynnortìmyasant  Dafÿdd 
yn  erbyn  v  dorf :  canys  cedym  o  nerth  o«id- 
ynt  hwy  oU,  a  ehapteniaìd  ar  v  Uu. 

22  Canys  rhai  a  ddae  at  Darydd  beunydd  y 
pryd  hwnnw,  i'w  gynnorthwyo  ef,  hyd  ohid 
oeàdefe  yn  Uu  mawr,  megìs  líu  Duw. 

23  ^  Á  dyma  rifiedi  y  pennau,  y  rhid  yn 
arfogion  i  ryfel  a  ddaethant  at  Dafydd  i 
Hebron,  i  droi  brenhiniaeth  Saui  atto  ef,  yn 
ol  gair  yr  Arolwydo. 

24  O  feibion  Judah,  yn  dwyn  tarian  a  íFon- 
wayw»  chwe  niil  ac  ẃyth  cant»  yn  arfog  i 
ryfel. 

25  O  feibion  Simeon,  yn  gedym  ncrthol  i 
ryfel,  saith  mil  a  chant. 

26  0  feibiou  Leíi,  pedair  mU  a  chwe  chant 

.  27  A  Jehoiada  oédd  dyw^sog  ar  yr  Aaron- 
iaid,  a  chyd  fig  cf  dair  mii  a  saitn  cant. 

28  Sadocnefyd,  Uaiigc  grymmus  nerthol,  ac 
o  dŷ  ei  dad  ef  dau  ar  hu^dii  o  gapteniaid. 

29* Ac  o  fieibion  Benjamin  brodyr  Saul,  tair 
mil :  CMnys  hyd  yn  hyn  ilawer  o  honynt  oedd 
yn  dUyn  tŷ  SauL 

30  Ac  o  feibion  Ephraim,  ugain  mil  ac  wyth 
cant,  yn  rymmus  nerthol,  yn  wŷr  enwog  yn 
nhŷ  eu  taoau. 

31  Ac  o  hanner  Uwyth  Manasseh,  tair  mil  ar 
bymtheg,  y rhai  a  hysbysasid  erbyn  ewhenw- 
au,  i  dd^^od  1  wneuthur  Dafydd  yn  f^hin. 

32  Ac  o  fdbion  Issachar,  y  rhai  a  fedrcnt 
ddeall  yr  amsemedd  i  wybod  bcth  a  ddylai 
Israel  ei  wneuthur,  eu  pennaethiaid  hwynt 
oedd  ddeucant,  a'u  hoU  Trodyr  oedd  wrth  eu 
gorchymyn  hw^^t. 

33  O  Zabulon,  y  rhai  a  aent  allan  i  ryfel,  yn 
mcdru  rhyfèla  A  phob  arfau  rhyfél,  deng  mil 
a  deugain,  yn  medru  byddino,  a  nynny  yti 
ífyddlawn. 

34  Ac  o  Naphtali,  mil  0  dywpo^oti,  a  chyd 
&  hwYnt,  â  tnarìan  a  gwaywfron,  ddwy  fil  ar 
bymUieg  ar  hugain. 

.15  Ac  o'r  Daniaid,  wyth  mìl  ar  hugain  a 
chwe  chant,  yn  medru  rhyfcíL 

3G  Ac  o  Aser  yr  ocdd  deugain  mil  yn  myned 
aUan  ihewn  byddin,  yn  medru  rhyrela. 

37  Ac  o'r  tu  hwnt  i'r  lorddonen,  o'r  Reu- 
bcniaid,  ac  o'r  Oadiaid,  ac  o  hanner  llwyth 
Manasseh,  y  daeth  chwech  ugaìn  mil  mewn 
pob  rhyw  ar&u  cymhwys  i  ryfel. 

38  Yr  noll  ryfelwyr  hyii,  yn  medru  byddino, 
a  ddacthant  mewn  calon  .beríTaith  i  Hebron, 
i  wncuthur  Dafydd  yn  frenhin  ar  hoU  Israel : 
a'r  rhan  araU  o  Israel  oedd  hefyd  yn  wn 
feddwl  i  wneuthur  Dafydd  yn  frennin. 

39  A  hwy  a  fuant  yno  gyd  â  Dafydd  drídiau, 
yn  bwytta  ae  yn  yfed:  canys  eu  brodyr  a 
arlwyasant  iddynt  hwy. 

40  Â.  hefÿd,  y  rhai  oedd  agos  attynt  Iiwy, 
hyd  Issachar,  a  ZabuIon,  a  Naphtah,  a  ddyg- 
asant  fara  ar  asynod,  ac  ar  gamelod,  ac  ar 
fülod,  ac  ar  ydiain,  yn  fwyd,  yn  ílawd,  yn 
flìgys,  ac  yn  resingau,  ac  yn  win.  ac  yn 
olew,  ac  yn  wartheg,  ac  yn  ddefaid  yn  nelaeth : 

0  herwyad  ]fr  ydoedd  llawenydd  yn  Isracl. 

PENNOD  Xin. 

1  Dafydi  mewn  rhwyag  fawr  yn  ct/rchu  yr 
aríA  o  Ciriath-ŷearim,  9  ae,o  herwydd  taro 
Vs2a,  jm  gadatí  pr  arŵ  yn  nhŷ  Obedredonu 

ADAFYDD  a  ymgynghorodd  A  ehapten- 
iaid  y  mUoedd  a  r  cannoedd,  ac  fi'r  hoU 
dywysogion. 
2  A  Dafydd  a  ddywedodd  wrth  hoQ  gyn- 
nulleidfii  Israel,  Os  da  gennych  chwi,  a  bod 
hyn  o'r  Arolwyod  ein  Duw,  danfonwn  ar 
led  at  cin  brodyr  y  rhai  a  weddUlwyd  trwy 
hoU  diruedd  Israeí,  a  diyd  fi  hwynt  at  yr 
oflfatriaid  a'r  Lefiaid  o  íéwn  eu  dinasoedd  a  u 

StB 


meusydd  pontrefol,  i'w  cynnull  hwynt  attom 
ni. 

3  A  dygwn  drachefh  arch  ein  DuW  attom 
ni ;  canys  nid  ymofynasom  &  hi  yn  nyddiau 
Saul.  , 

4  A'r  hoU  dyrfa  a  ddywedasant  am  wneuthur 
feUy :  canys  uniawn  oedd  y  peth  y'ngolwg  yr 
holl  bobl. 

5  FeUy  y  casglodd  Dafydd  holl  Israel  vng- 
hyd,  o  Sihor  yr  Aipht,  hydy  flfordd  y  deíir  i 
Hemath,  i  odwyn  arch  Duw  o  Ciriath- 
jearim. 

6  A  Dafydd  a  aeth  i  fynu,  a  hoU  Israel,  i 
Baalah,  sef  Ciriath-jearim,  yr  hon  tpdd  yn 
Judah,  i  ddwyn  oddi  yno  arch  yr  Arolwyod 
Dduw,  yr  hwn  sydd  yn  preswylio  rhtcng  y 
cerubiaid,  ar  yr  hon  y  gelwir  ei  enw  ef. 

7  A  hwy  a  ddygasant  arch  Duw  ar  fenn 
newydd  o  dŷ  Abmadab :  ac  Uzza  ac  Ahlo 
oedd  yn  gyrru  y  fenn. 

8  A  Datydd  a  noU  Israel  oedd  yn  chwarae 
«er  bron  Duw,  fi'w  hoU  nerth,  ac  â  chan- 
ladau,  ac  fi  thelynau,  ac  â  nablau,  ac  fi  thymp- 
anau,  ac  ft  symbalau,  ac  âg  udgym. 

9  ^  A  pnan  ddaethant  hyd  Iawr-dvmu 
Cidron,  Uzza  a  estynodd  ei  law  i  ddala  yr 
arch,  canys  yr  ychain  oedd  yn  ei  hysgwyd  hi, 

10  Ac  ennynodd  Uid  yr  Arolwydd  yn 
erbyn  Uzza,  ac  efe  a'i  líaddodd  ef,  obl^d 
iddo  estyn  ei  law  at  yr  arch ;  ac  yno  y  bu  efe 
farw  ger  bron  Duw. 

11  A  bu  ddrwg  gan  Dafydd  am  i'r  Ar- 
OLWYDD  rwygo  rhwygiad  yn  Vz7a;  ac  efe 
a  alwodd  y  lle  hwnnw  Peres-uzza,  hyd  y 
dydd  hwn. 

12  A  Dafydd  a  ofhodd  Dduw  y  dydd  hwnnw. 
gan  ddy wedyd,  Pa  fodd  y  dygaf  arch  Duw  i 
mewn  attaf  n  ? 

13  Ac  ni  ddug  Dafydd  yr  arch  atto  ei  hun  i 
ddinas  Dafyda,  ond  efe  a'I  dudodd  hi  i  dŷ 
Obed-edom  y  Gethiad. 

14  Ac  arch  Duw  a  arhosodd  gyd  ft  theulu 
Obed-edom,  yn  ei  dŷ  ef,  dri  mis.  A'r  Ar- 
OLWYOO  a  fendithiodd  dŷ  Obed-«dom,  a'r 
hyn  oll  ydoedd  eiddo. 

PENNOD  XIV. 
1  Careàigrwydd  Hiram  i  Dafydd,     2  Ded- 
tpyddwch  nafydd  o'i  boblt  o'i  wragedd,  ac  oH 
bìant,    8  Y  ddwy  oruchâfiaeth  a  gafodd  tfè 
yn  erbyn  y  Philietiaid. 

AHIRAM  brenhin  Tyrus  a  anfonodd  gen- 
hadau  at  Dafydd,  a  choed  cedr,  â  seiri 
meini,  a  seiri  prennau,  i  adeiladu  iddo  ef  dŷ. 

2  A  gwybu  Dafydd  sicrtiftu  o'r  Arolwydo 
ef  yn  frenhin  ar  Israel :  canys  yr  oedd  ei 
frenhiniaeth  ef  wedi  ei  dyrcham  yn  uchel,  o 
herwydd  ei  bobl  Israel. 

3  t  A  chymmerth  Dafydd  wragedd  ychwan- 
eg  yn  Jerusalem :  a  Dafydd  a  genhedlodd  feib- 
ion  ychwaneg,  a  merched. 

4  A  dyma  enwau  y  plant  oedd  iddo  ef  yn 
Jerusalem:  Sanunua,  a  Sobab,  Nathan,  a 
Solomon, 

5  Ac  Ibhar,  ac  Elisua,  ac  Elpalet, 

6  A  Nogah,  a  Nenheg,  a  Japhla, 

7  Ac  Elisama,  a  Beeliada,  ac  Eliphalet. 

8  ^  A  phan  glybu  y  Philistiaid  fbd  Dafydd 
wedi  ei  enneinio  yn  nrenhin  ar  hoU  Israei,  y 
Phüistiaìd  oU  a  aethant  i  fynu  i  geisio  Da- 
f ydd :  a  chlybu  Dafydd,  ac  a  aeth  ailan  yn  eu 
l^abyn  hwynt. 

9  A  r  Philistiaid  a  ddaethant  ac  a  ymwasg- 
arasant  yn  nyffÍTn  Rephaim. 

10  A  Dafydd  a  ymffynghorodd  ft  Duw,  gan 
ddywedyd,  A  ftf  n  i  fynu  yn  erbyn  y  PhÜist- 
iaid  ?  ac  a  roddi  di  hwynt  yn  fy  llaw  i  ?  A'r 
Arolwydd  a  ddywedodd  wrthA,  Cotida  i  fj- 
nu,  canys  mi  a'u  rnoddaf  hwynt  yn  dy  law  ai 
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11  Pelly  yr  actlumt  i  fynu  i  Baal-perasim,  a 
Dafydd  a'u  tarawodd  hwynt  yno.  A  Dafydd 
a  ddywedodd,  Duw  a  dórrodd  i  mewn  ar  fy 
ngelynion  trwy  fy  llaw  i,  fel  rhwygo  djtt- 
oedd :  am  hynny  y  galwasant  hwy  enw.y  lle 
hwnnw  Baaí-perasim. 

12  A  phan  adawsant  hwy  eu  duwiau,  dy- 
wedodd  Dafydd  am  eu  Uoa^  hwynt  yn  tân. 

13  A  thrachefh  etto  y  Philistiaia  a  ymẁasg- 
arasant  yn  y  dyffryn. 

14  A  Dafvdd  a  yingynghorodd  ft  Duw  dra- 
chefh ;  a  Duw  a  ddy wedodd  wrtho,  Na  ddos 
i  fÿnu  ar  eu  hol  hwynt,  tro  yraaith  oddi  wrth- 
ynt,  a  thyred  amynt  ar  gyfer  y  morwydd. 

'  1.5  A  phan  glywech  armt  cerddediad  ym 
mrìg  y  morwydd,  ynà  dos  allan  i  ryíiel :  canys 

Smae  Duw  wedi  myned  o'th  ilaen  di,  i  daro 
u  y  PhUistiaid. 

16  A  gwnaeth  Dafÿdd  m^^  y  gorchymyn- 
asai  Duw  iddo;  a  hwy  a  darawsant  lu  y 
Philistìaìd  o  Oilieon  hyd  Gazer. 

17  Ac  enw  Dafydd  a  aeth  trwy  yr  holl 
wledydd ;  a'r  AROLWYnn  a  roddes  ei  arswyd 
ef  ar  yr  hoU  genhedloedd. 

PENNOD  XV. 

1  Dafydd  yn  parottòi  Ue  €r  archt  yn  ínç/hu  yr 
omiriaid  ar  hefiaid  íw  chyrchu  hi  o  dŷ 
ÖòeeMom»  25  ac  yn  ei  dwyn  hi  yn  ei  hoì 
mewn  Uawenydd  mawr.  29  Michal  yn  ei 
ddiystyru  ef. 

ADAFYDD  a  wnaeth  iddo  dai  3^1  ninas 
Dafydd,  aca  barottôdd  le  i  arch  Duw,  ac 
a  osododd  iddi  babell. 

2  A  Dafydd  a  ddywedodd,  Nid  yw  i  nèb 
ddwyn  arch  Duw,  ond  i'r  Lefiald:  canys 
hwynt  a  ddewìsodd  yr  AnoLWYnn  i  ddwyn 
arch  Duw,  ac  i  weint  iddo  ef  yn  dragywydd. 

3  A  Dafydd  a  gynhuUodd  holl  Israel  i  Jeru- 
salem,  i  ddwyn  1  fynu  arch  yr  Arolwydi) 
i'w  lle  a  barottoisai  efe  iddi  hi. 

4  A  Dafydd  a  gynhullodd  feibion  Aaron,  a'r 
Lcfiaid. 

5  O  feibion  Cohath ;  Urlel  y  pennaf,  a'i 
frodyr,  cant  ac  ugain. 

6  O  feibion  Merari;  Asiüah  y  pennaf,  a'i 
frodyr,  dau  cant  ac  ugain. 

7  O  feibìon  Gersom:  Jöcl  y  pennaf,  a'i 
fh>dyr,  cant  a  deg  ar  hu^n. 

8  O  feibion  EUsaphan ;  Semaiah  y  pciinaf, 
a'i  frodyr,  dau  cant. 

9  O  feibion  Hebron;  El!fel  y  pennaf,  a'i 
troáyj,  pedwar  ugain. 

10  O  feibion  Uz2Icl ;  Amminadab  y  pemiaf, 
aì  frfxlyT,  cant  a  dcudd(»[. 

11  A  Dafydd  a  alwodd  am  Sadoc  ac  am 
Abtathar  yr  offeiriaid.  ac  am  y  Lefiaid,  am 
Urlel,  Asaiah,  a  Jöel,  Semaiah,  ac  Ellel,  ac 
Amminadab, 

.  12  Ac  a  ddywedodd  wrthynt,  Chwi  sjfdd 
bennau  cenedl  ym  mhlith  y  Lefiaid:  ym- 
sancteiddiwch  chwi  a'ch  brodyr,  fel  y  dygoch 
ifÿnu  arch  Arolwydü  Dduw  Israel  i>  üe 
a  barottôois  iddi  hi. 

13  O  herwydd  nas  gumaethoch  o'r  dechreiiad, 
y  torrodd  yr  Arolwydd  ein  Duw  amom  ni, 
oblegidiui  cheiâasom  ef  yn  y  modd  y  dylesym. 

14  FeUy  )T  offeiriaid  ar  Lefiaid  a  ymsanct- 
âddiasant  i  ddwyn  i  íynu  arch  Arolwydd 
Dduw  IsraeL 

15  A  meibion  y  Lefîaid  a  ddygasant  arch  Duw 
ar  eu  hysgwyddau,  wrtli  drosolion,  megis  y  gor- 
chymynodd  Moses,  yn  ol  gair  yr  Arolw  ydo. 

IS  A  Dafydd  a  ddywedodd  wrth  dywysog- 
lon  y  Lefiûd,  a'r  iadynt  osod  eu  brodyr  y 
oerddoírim  i  leisio  âg  offer  ccrdd,  nablau,  a 
thelynau,  a  Bymbalou,  yn  Ueisio  gán  ddyrch- 
afu  Itef  mewn  gorfbiedd. 
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17  FeUy  y  Lefiaid  a  osodasant  Heman  mab 
Jöel ;  ac  o  i  fìmlyr  ef  Asaph  mab  Berechlah ; 
ac  o  feibion  Merari  eu  brodyr,  Ethan  mab 
Cusaiah. 

18  A  chyd  â  hwynt  eu  brodyr  o'r  aU  radd, 
Zecharlah,  Ben,  a  JzazTel,  a  Serairamoth,  a 
Jehlel,  ac  Unni,  Ellab,  a  Benaiah,  a  Maasláh, 
a  MattithYah,  ac  EUpheleh,  a  Micniah,  ac 
Obed-edom,  a  Jchlel,  y  porthorion. 

19  Felly  Heman,  Asapn,  ac  Eüian,  y  oerdd- 
orion,  oeddynt  i  leisio  ft  symbalau  pres. 

20  A  Zechai1ah,  ac  AZIeI,  a  Serairamoth,  a 
Jehlel,  ac  Unni,  ac  Ellab,  a  Maaslali,  a  Ben* 
aiah,  a  ganent  nablau  ar  Alamoth. 

21  A  Mattithlah,  ac  EUpheleh,  a  Micniah, 
ac  Obed-edom,  a  Jehîel,  ac  Azazlah,  oeddyiU 
ft  thelynau  ar  y  Seminith  i  ragori. 

22  Chenanlah  hefyd  oedd  i^nor  y  Lefìaid 
ar  y  gftn :  efe  a  ddysgai  eraül  am  y  gftn,  canya 
cyiarwydd  ydoedd. 

23  A  Berechlah  ac  Elcanah  ocdd  borthorion 
i'r  areh. 

24  A  Sebanlah,  a  Jchosaphat,  a  Nathanecl, 
ac  Amasai,  a  Zechai1[ah,  a  Benaiah,  ae  Elî- 
ezer,  yr  offeiríaid,  oedd  yn  Ueisio  mewn 
udgým  o  fiaen  arch  Duw :  Obed-edom  hefyd 
a  j  ehlah  oedd  borthorion  i'r  arch. 

25  ^  Felly  Dafyild  a  henuríaid  Israel,  a  thy- 
wysogion  ý  mUoedd,  a  aethant  i  ddwyn  i  fynu 
arch  cyfammod  yr  Arolwydd  o  dŷ  Obed- 
edom  mewn  Uawenydd. 

26  A  phan  gynnorthwyodd  Duw  y  Lefiaid 
oedd  yn  dwyn  arch  cyfammod '  vr  Ar- 
OLWydd,  hwy  a  offVymmasant  saith"  o  fusít- 
ych,  a  saith  o  hyrddod. 

27  A  Dafÿdd  oedd  wedi  ymwisgo  mewn 
gwi^  o  llan  main;  a'r  hoU  Lefiaid,  y  rhai 
oedcTyn  dwyn  yr  ardi,  a'r  cantorion,  Chen- 
aniah  neiy d  meistr  y  gftn,  a'r  ccrddorion.  A  c 
am  Dafyad  yr  oedd  ephod  llan. 

28  A  noU  Israel  a  ddygasant  i  fynu  arch 
cyfammod  yr  Arglwydd  &  bloead,  ft  Ua» 
trwmped,  sig  udgyra,  ác  â  symbaíau,  yn 
Ueisio  gyd  ft'r  nablau  a'r  telynau. 

29  ^  A  phan  ydoedd  arch  cyfammodyr  Ar- 
GLWYOD  yn  dyfòd  i  ddinas  Da^dd,  Michal 
merch  Saul  a  edrychodd  trwy  fienestr,  ac  a 
ganfìi  Dafydd  y  brenhin  yn  dawnsio  ac  yn 
chwarae :  a  hi  a'i  dinnygodd  ef  yn  ei  chalon. 

PENNOD  XVL 

1  Dítfydd  yn  aberthu,  4  yn  ordeinio  cantnrion 
i  ffanu  mawl  i  Dduw,  7  y^  gwneuthur  Psahn 
o  ddColch  i  Dduw,  37  yn/fo»od  gweinido/pon, 
a  phorthorion,  ac  (îffeirutid,  a  cherddorion,  i 
weini  Vr  arch  yn  wastadol. 

FELLY  y  dygasant  hwy  arch  Duw  i 
mewn,  ac  a'i  gosodasaiit  hi  y'nghanol  y 
babell  a  osodasai  Dafydd  iddi  hi :  a  hwy  a 
offÌTmmasant  ofiyymmau  i>oeth  ac  ebyrth 
hêdd  ger  bron  Duw. 

2  Ac  wcdi  i  Dafydd  orphen  aberthu  offíjm- 
mau  poeth  ac  ebyrth  hêdd,  efe  a  fendithiodd 
y  bobl  yn  enw  yr  Arglwydd. 

3  Ac  efe  a  rannodd  i  bob  un  0  Israel,  yn  wr 
ac  yn  wraig,  dorth  o  fara,  a  dryU  o  gig,  a 
chostrelaid  0  urin. 

4  ^  Ac  efe  a  osododd  ger  bron  arch  yr  Ar- 
OLWYDDweinidogion  o'rLefiaid,igofio,aci  fol- 
iannu,  ac  i  glodfori  Arglwydd  Douw  Israel. 

5  Asaph  oedd  bennaf^  ac  yn  aU  iddo  ef 
Zechaníah,  Jeiel,  a  Serairamoth,  a  Jehlel,  a 
Mattithlah,  ac  Ellab,  a  Benaiah,  ac  Obed- 
edom :  a  Jeiel  ftg  offer  nablau,  a  thelynau ; 
ac  Asaph  oedd  yn  Ileisio  &  symbalau. 

6  Benaiah  hefyd  a  Jahazlel  yr  offeiriaìd  oedd 
ág  udgym  yn  wastadol  o  flaen  arch  eyfiim- 
raod  Duw, 


I.  CHRONICL. 


7  f  Yns  y  dydfl  hwnnw  y  ihoddes  Dafÿdd 
y  Psalm  fion  yn  gyntaf  i  foliannu  yr  Aa- 
OLWYDD,  yn  llaw  Asaph  a'i  fiodyr. 

8  MoUennwch  yr  Arolwyod,  gelweh  arei 
enw  ef,  hYsbyswch  ei  weithredoedd  ef  ym 
mhhth  y  Dobloedd. 

9  Cenwch  iddo,  dodforwch  eS,  ymadrodd* 
wch  am  ei  hoU  ryfeddodau. 

10  Ymlawenyehwch  yn  ei  enw  sanctaidd  ef ; 
ymhyfì^dcd  calon  y  sawl  a  geisiant  yr  Ar- 

eLWYDD. 

11  Ceisiwch  yr  Arolwydd  al  nerth  ef, 
ceisiwch  ei  wyueb  ef  yn  wastadol. 

12  Cofiwch  ei  yryrthìau  y  rhai  a  wnaeth  efe, 
ei  ryfeddodau,  a  bamedigaethau  ei  enau ; 

13  Chwi  Iiad  Israel  ei  was  ef,  chwi  meibion 
Jacob  ei  etholedigion  ef. 

U  Efe  yw  yr  Arolwydd  ein  Dnw  ni ;  ei 
fomedigaethau  ef  sydd  trwy  jr  holl  ddaear. 

15  Conwch  yn  dragywydd  ei  gyfammod;  ý 
gair  a  orchymynodd  efe  i  fil  o  genhedlaeth- 
au; 

16  Yr  hwn  a  gyfammododd  efe  äg  Abraham, 
a'ilwilsaac: 

17  Ac  a  osododd  efe  yn  ddeddf  i  Jacob,  ae 
yn  gyfiunmod  tragywyddol  i  Israel, 

18  Gan  ddywedyd,  I  ti  y  rhoddaf  dir  Ca- 
uaan,  rhanuir  eich  etifedaiaeth. 

19  Pan  nad  oeddych  ond  ychydig,  Ic,  ych- 
ydig,  a  dYeithríaìd  ynddi ; 

20  A  phan  rodient  o  genhedlaeth  i  genhcdl- 
aeth.  ac  o  un  frenhiniaeth  at  bobl  eraill ; 

21  Ni  adawodd  efe  i  neb  eu  gorthrymmu: 
ond  efe  a  geryddodd  flrenhinoedd  o'u  plegid 
hwy,  flan  ddẃcedyd, 

22  Na  ehynyrddwch  ft'm  henneiniog,  ac  na 
ddrygwch  fy  mhrophwydi. 

23  Cenwch  i'r  Arolwydd  ^rr  holl  ddaear : 
niynegwch  o  lidydd  i  ddydd  ei  iachawdwr- 
iaeth  ef. 

24  Adroddwch  ei  ogoniant  ef  ym  mhlith  y 
cenhedloedd ;  a'i  wyithiau  ym  mhlith  yr  liofl 
bobloedd. 

25  Canys  mawr  yw  yr  Arolwydd,  a  chan- 
moladwy  iawn :  ofhádwy  hefyd  y w  efe  gor- 
uwch  yr  holl  dduwiau. 

26  0  herwydd  hoU  dduwiau  y  bobloedd 
pdyrU  eUunod ;  ond  yr  Arolwydd  a  wnaeth 
y  nefocdd. 

27  Oogoniant  a  harddwch  tvdd  ger  ei  fron 
ef :  nerth  a  gorfoledd  yn  ei  rangre  cf. 

28  Moeswch  i'r  Arolwydd,  chwi  deulu- 
oedd  y  bobloedd,  moeswch  i'r  Arolwydd 
ogoniant  a  nerth. 

,  29  Moeswch  i'r  Arolwydo  ogoniant  ei 
enw :  dygwch  aberth.  a  deuwch  ger  ei  fh>n 
ef;  ymgrymmwch  ir  Arolwydd  mewn 
prydterthwch  sancteiddrwydd. 

30  Ofiiwch  rhagddo  rfyr  noU  ddaear :  y  byd 
hefÿd  a  sicrhêir,  fel  na  syfio. 

31  Ymlawenyched  y  nefoedd,  ac  ymhy- 
fìryded  y  ddaear;  a  dywedant  ym  mhUth  y 
cenhedloedd,  Yr  Arolwydd  sydd  yn  teym- 
asu. 

32  Rhued  y  môr  a'i  gyflawnder ;  üawenhäed 
y  maes,  a'r  hyn  oll  y  iydd  ynddo. 

33  Yna  prennau  y  coed  a  ganant  o  flaen  yr 
A.ROLWYDD,  am  eì  fod  yn  dyfod  i  fámu  y 
ddaear. 

34  Clodforwch  yr  Arolwydd;  canys  da 
yw :  o  herwydd  ei  drugaredd  tydd  yn  (unagy- 
wydd. 

ä5  A  dywedwch,  Achub  ni,  0  Douw  ein 
hiachawdwriaeth,  casgl  ni  hefÿd,  a  gwared  ni 
oddi  wrth  y  cenhedlciedd,  i  foliannu  dy  enw 
sanutaidd  m.,  ae  i  ymogoneddu  yn  dy  foliant 

36  Bendigedig  fyddo  Arglwydd  Dduw 
Israfd,  o  aragywyddoldeb  hyd  dragywydd- 
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oldeb.    A  dywedodd  yr  hoU  bobl,  Amen,  gan 
foUannu  yr  Arolwydd. 

37  ^  Ac  efe  a  adawodd  yno,  o  flaen  arch 
çyfemmod  yr  Arglwydd,  Asaph  a'i  frodyr, 
i  weini  ger  bron  yr  arch  yn  wastadol,  gwaith 
dydd  yn  ei  ddydd: 

38  Ac  Obed4dom,  a'u  brodyr,  wyth  a  thri- 
ugain;  Obed-edom  hefÿd  mab  Jeduthun,  a 
Hosah,  i  füd  yn  borthoríon: 

39  Sadoc  yr  oirehiad,  a'i  f^odyr  yr  ofi^riaid, 

0  flden  tabemacl  yír  Arolwyod,  yn  yr 
uchelfa  oedd  yn  Gibeon, 

40  I  oflÿymmu  poeth-offŸymmau  ì'r  Ar- 
olwydd  ar  aUor  y  poeth-oflrwm  yn  wastad- 

01  fbre  a  hwyr,  yn  oi  yr  hyn  oU  sydd  ysgrif- 
enedig  y'nghyfraith  yr  Arolwydd,  yr  non 
a  orchymynodd  efe  i  Israel : 

41  A  chyd  ft  hwynt  Heman,  a  Jeduthun,  i'r 
étholedigion  eraill,  y  rhai  a  hysbysasid  wrth 
eu  henwau,  i  foliannu  yr  Arolwydd,  am 
fod  ei  drugaredd  ef  yn  dragy wydd : 

42  A  chyd  &  hwynt  Heman,  a  Jeduthun,  yn 
lleisio  ftg  udgyra,  ac  ft  symbalau  i'r  cerad- 
oríon,  ac  offer  cerdd  Duw :  a  meibion  Jedu- 
thun  oedd  wrth  y  porth. 

43  A'r  hoU  bobí  a  aethant  bob  un  i'w  dŷ  ei 
hun :  a  Dafydd  a  ddydiwelodd  i  fendìgo  et  dŷ 
yntau. 

PENNOD  XVII. 

1  Ntahan  tmwaith  ynfoddlawn  i  arfeádyá  Du' 

fydá  ar  adeiladu  ty  i  Dditw,  3  a  chwedi 

hynnì/t  trwy  air  Duw,yn  /fwarafun  iddo: 

11  yn  adcUtw  iddo  fendithUm  a  daioni  yn  et 

had,  16  Gtoeddi  Dafydd  a'i  áüùÀch. 

APHAN  oedd  Dafydd  yn  trigo  vn  ci  dŷ, 
Dafÿdd  a  ddywédodd  wrtn  Nathan  y 
prophwyd,  Wele  fi  yn  trigo  mewn  tŷ  o  gedr- 
wydd,  ac  arch  cyfaniiinod  yr  Arglwyoo  dan 
gortynnau. 

2  y  na  Nathan  a  ddywedodd  wrth  Dafydd, 
Gwna  yr  hyn  oll  eyda  yn  dy  galon ;  canys  y 
mae  Duw  gyd  ft  thi. 

3  ^  A'r  noson  honno  y  daeth  gair  Duw  at 
Nathan,  gan  ddywedyd, 

4  Dos,  a  dywed  wrth  Dafýdd  fy  ngwas,  Pe. 
hyn  y  dywed  yr  Arolwydd  ;  Nid  adciledi 
di  i  mi  dŷ  i  breswylio  ynddo. 

5  Canys  ni  phreswyUais  i  mewn  tŶ  er  y  dydd 
dygais  i  fynu  Israel  hyd  y  dydd  hwn,  ond 

ûm  o  babdl  i  bal)eU,  ac  o  dabemacl  bwy 
güydd. 

6  Ym  mha  le  bynnag  y  rhodiais  gyd  &  holl 
Israel,  a  yngenŵ  i  air  wrth  un  o  fámwyr  Is- 
rael  (i'r  rhai  y  gorchymynaswn  bortni  fjr 
mhobl)  gan  ddywedyd,  Paham  nad  adeilad- 
asoch  i  mi  dŷ  o  gedrwydd  ? 

7  Ac  yr  awr  hon  fel  hyn  y  dywedi  wrth  Da- 
fÿdd  fy  ngwas,  Fel  hyn  y  dywed  Arolwydd 
y  Uuoedd,  Myfi  a'th  gynunerhis  di  o'r  gorlan, 
oddi  aÿ  bl  y  praidd,  i  fod  yn  dywysog  ar  fy . 
mhobl  IsraeL 

8  A  bûm  gyd  &  thi,  i  ba  le  bynnag  y  rhod- 
iaist,  torrais  ymaith  hefyd  dy  hoìl  elynion  o'th 
flaen,  a  gwneuthum  enw  i  ti  megis  enw  y 
gwŷr  mawr  tydd  ar  y  ddaear. 

9  Gosodaf  heryd  i'm  pobl  Israel  le,  ac  a'u  plan- 
naf,  a  hwy a  drigant  yn  eu  Ile,  ac  ni  symmud- 
ir  hwynt  mwyach ;  a  meibion  anwiredd  ni 
chwanegant  eu  cystuddio :  (megis  yn  y  cyntaf, 

10  Ae  er  y  dyddiau  y  gorchymynais  i  fium- 
yf yr  fod  ar  fy  mhobl  Israel)  darostyngaf 
he^rd  dy  hoU  elynion  di,  a  mynegaf  i  ti  yr 
adedada  yr  Arolwydd  i  ti  dỳ. 

11  ^  A  oydd  pan  gyflawner  dy  ddyddiau  di 
i  fyned  at  dy  dadau,  y  cyfodaf  dy  hÌBd  ar  dy 
ol  di,  yr  hwn  a  fydd  o'tn  iìeibion  di,  a  mi  a 
sicrhftr  ei  deymas  ef. 


ì; 
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IS  Bfe  a  adeilada  i  mi  dŷ,  a  ininnau  a  ŵa- 
bAf  ei  deym-gadair  ef  bym. 

13  M yfi  a  fyddaf  iddo  ef  yn  dad,  ac  yntau 
fydd  i  mì  yn  &b,  a'm  tnigamld  ni  thynnaf 
oddi  wrtho  ef,  m^s  y  tynnaia  oddi  with  yr 
hwn  a  fü  o'th  fíaìea  dL 

14  Ond  mi  a'i  gosodaf  ef  yn  fy  nhŷ,  ac  yn 
fy  nheymas  byth;  a'ì  deym^^adair  ef  a  ncr- 
hèir  byth. 

15  Yn  ol  yr  hoU  eiriau  hyn,  ac  yn  ol  yr  holl 
welediffaeth  hon,  feUy  y  llefiuodd  Mathan 
wrth  Daívdd. 

Itì  9  A  'daetli  Dafydd  y  brenhin,  ac  a  ei»- 
teddodd  ger  bron  yr  ARaLWYDi),  ac  a  ddy- 
wedodd,  Pwyydtoi^fi,  O  AROLwyoD  Dduw, 
a  pheth  yw  ty  nhŷ,  pan  ddygit  fi  hyd  yma? 

17  Etto  bychan  yw  hyn  yn  dy  olwg  di,  0 
Dduw  ;  canys  dy wedaìst  am  dy  dy  was  dros 
hir  o  amaer,  a  thi  a  edrychaist  arnaf  (O  Ar- 
«LWYDD  Dduw)  fel  ar  gyflwr  dyn  uchel- 
radd. 

18  Pa  beth  a  chwanega  Dafydd  ei  ddywedyd 
wrthyt  mwyadi  am  anrhydedd  dy  was? 
canys  ti  a  adwaenost  dy  was. 

19  0  Aaolwydd,  er  mwyn  dy  was,  ac  yn 
ol  dy  feddwl  dy  hun,  y  gwnaethost  yr  hoU 
fiawredd  hyn,  i  ddangos  pob  mawredd. 

20  O  Arolwyod,  nid  oes  nŵ  téí  tydi,  ac 
nid  Mf  Duw  ond  tydi,  yn  ol  yr  hyn  oU  a 
gly  wsom  á'n  dustiau. 

21  A  pha  un  genedl  ar  y  ddaear  $ydd  m^ 

abobi  Israel,  jt  hon  yr  aeth  Duw  i'w  gwar- 
a  yn  bobl  iddo  â  hun,  ì  osod  i  ti  enw 
mawr  ac  ofnadwy,  gan  fwrw  allan  e|enhedl- 
oedd  o  flaen  dy  bobf,  y  rhai  a  waredaist  ti  o'r 
Aipht? 

^  Ti  hefyd  a  wnaethost  dy  bobl  Israel  yn 
bobl  i  ti  byth :  a  thi,  Arglwydd,  a  aethost 
yn  Dduw  iddynt  hwy. 

23  Am  hynny  yr  awr  hon,  Arolwydd,  y 
gaîr  a  lefiuaist  am  dy  was,  ac  am  ei  dý  et, 
poed  sicr  fyddo  bytfa:  ffwna  fiel  y  Uefiuraist 

84  A  phoed  sicr  fyddo,  fel  y  mawrnáer  dy  en  w 
yn  dragywydd,  gan  ddywedyd,  Arolwydd 
y  lluorad,  Duw  Israel,  $yda  Dduw  i  larael : 
a  bydded  tŷ  Dafydd  dy  was  yn  sicr  ger  dy 
firon  dL 

26  Canys  ti,  O  fÿ  Nuw,  a  ddywedidst  i'th 
was,  yr  adeUadit  ti  dŷ  iddo  ef :  am  hynny  y 
cafodd  dy  was  weddlo  ger  dy  tron  ái. 

26  Ac  yr  awr  hon,  Arolwydd  (ti  ydwyt 
Dduw,  a  thi  a  lefaraist  am  dŷ  dy  was,  y 
daioni  hwn) 

97  Yn  awrgan  hynny  bid  wiw  gennyt  teaä&gp 
tŷ  dy  was.  ffod  ger  dy  fipon  yn  dragywydd: 
am  1  tì,  O  Arolwydd,  ei  fendigo,  bendig- 
edigyyád  yn  dragywydd. 

PENNOD  XVIII. 
1  l)f{fydd  yn  daroetumg  »  Phäittiaid  (ír  Moab- 
inid;  3  yn  taro  Hadarezer  <fr  Syriaid.  9 
Tou  yn  danfon  Hadoram  dfiT  anrhegion  i 
fendithio  Deifydd ;  ìl  ac  ffntau  yn  eyeaegru 
yr  anrhe^Um  <ír  yapail  i  Dduw  ;  13  ynroaod 
amddiffynfè'ydd  yn  Edom,  14  Siuyddogion 
Dafydd. 

ADARFU  wedi  hyn,  i  Dafydd  daro  y  Phi- 
listlûd,  a'u  cíarostwng  hwynt.  a  dwyn 
Gath  a'i  phentrefi  o  law  y  PhUistiaid. 

2  Hefyd  efe  a  darawodd  Moab ;  a'r  Moabiaid 
a  fiiant  weision  i  Dafydd.  yn  dwyn  treth. 

3  %  Tarawodd  Dafydd  hefÿd  Hadareser 
brennin  Sobah  hyd  Hamath,  pan  oedd  efé  yn 
myncd  i  sicrhäu  ei  Iywodraeth  wrth  aŵn 
Euphrates. 

4  A  Dafydd  a  ddug  oddi  amo  ef  fil  o  ger- 
bydau,  a  siùth  roil  o  wýr  meiroh,  acu^n  mU 
o  wŷr  traed;  a  thorrodd  Dafydd  Imynnan 
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garr  fMirch  yr  hoU  gcrbydau,  cnd  efe  a  adaw. 
odd  o  honynt  gan  oerbŷd. 

5  A  phan  ddaeth  y  Syriaid  o  Damasctis  i 
gynnorthwyo  Hadareser  brenhin  Sobah,  Da- 
iydd  a  laddodd  o'r  Syrìaid  ddwy  fil  ar  húgain 
o  wŷr. 

6  A  gosododd  Dafydd  amddi^ynfífydd  yn 
Syría  Damascus :  a  du  y  Syriaid  yn  weinon 
i  Dafydd,  yn  dwyn  treth.  A'r  Arolwydd  a 
waieaodd  Dalÿdd  i  ba  le  bynnag  yr  aeth. 

7  A  Dafydd  a  gymmerodd  y  tarìannau  aur 
oedd  gan  weision  Hadareser,  ac  a'u  dug 
hwynt  i  Jerusalem. 

8  Dug  Dafydd  hefyd  o  Tibhath,  ac  o  Chun, 
dinasoiedd  Hadareser,  lawer  iawn  o  bres,  â'r 
hwn  y  gwnaeth  Solomon  y  môr  pres,'  a'r  col- 
ofnau,  a'r  Uestri  pres. 

9  f  A  phan  glybu  Tou  brenhin  Hamath  daro 

0  Da^ad  hou  íu  Hadareser  brenhin  Sobah ; 

10  Efe  a  anfbnodd  at  y  brenhin  Dafydd 
Hadoram  ei  fiib^  a  phob  Ilestrì  aur,  ac  anan. 
a  phres.  pyd  da  tf,  i  ymofyn  am  ei  iechyd  ef, 
ac  i'w  fendithio  êt,  am  idoo  ryfela  yn  erbyn 
Hadareser  a'i  daro  ef :  canys  rnyfela  yr  oedd 
Hadareser  yn  erbyn  Tou. 

11  f  Y  rnai  hynny  hefyd  a  gyssenodd  y 
brenhin  Dafÿdd  rr  Arolwydd,  gyd  f  r  arian 
a'r  aur  a  ddysasai  efc  óddi  ar  yr  hoU  cenhedl- 
oedd,  ^f  oaoi  ar  Edom,  ac  oddi  ar  Moab.  ac 
oddi  ar  fdbion  Ammon,  ac  oddi  ar  y  Philist- 
iaid,  ac  oddi  ar  Amalec. 

12  Ac  Abisai  mab  Serfiah  a  laddodd  o  Edom, 
yn  nyfifryn  yr  halen,  d«r  mU  ar  bymtheg. 

13  Ìl  Ac  eié  a  osododd  amddiflfynfeydd  yn 
Edom ;  a'r  hoU  Edomiald  a  fuant  weision  i 
Dafydd.    A'r  Arolwydd  a  gadwodd  Dafydd 

1  ba  le  bynnag  yr  aeth  efe. 

14  f  A  Dafydd  a  deyraasodd  ar  hoU  Israeh 
ac  yr  oedd  eie  yn  flwneuthur  barn  a  diyr- 
iawnder  i'w  holÌ  bool. 

15  A  Joab  mab  Serfiah  oedd  ar  y  Uu;  a 
Jchosaphat  mab  Ahilud  yn  gofiadur ; 

16  A  Sadoc  mab  Ahitub,  ac  AWmelech  mab 
AbTathar,  oedd  ofEeiriaid ;  a  Safia  yn  ysgrif- 
enydd; 

17  Benaiah  hefýd  mab  Jehoiada  oedd  ar  y 
Ceiethiaid  a'r  Pelethiaid;  a  meibion  Dafydd 
oedd  y  rluù  pennaf  wrth  law  y  brenhin. 

PENNOD  XIX. 

1  Traha  Hanun  ffr  cenhadau  a  ddanfonagai 
Daftfdd  tw  g'/mro  efamei  dad.  6  Vr  Am- 
nwniaid  yn  cael  nerth  gan  y  Syriaid :  a  Joah 
ae/lbiaaiyneugnrchfyguhwynL  ì6Sophach 
yn  ead  eymmorth  etto  gan  y  Syriaid;  a  Da- 
fyddyneiìaddtf.  , 

AC  ar  ol  hyn  y  bu  1  Nahas  farenhin  meib- 
lon  AmiiMm  fárw;  a*i  fieib  a  deymasodd 
yn  ei  le  ef. 

2  A  Daiÿdd  a  ddywedo<ld,  Gwnaf  garedig- 
rwydd  ft  Hanun  mab  Nahas,  o  herwydd 
gwíuieth  ei  dad  ft  myfi  gaiedigrwydd.  Acan- 
fonodd  Dafydd  gecnadau  i'w  gysuro  ef  am  ei 
dad.  A  ffweision  Dafydd  a  ddaethant  i  wlad 
meibion  Ammon,  at  Hanun,  i'w  gysuro  ef. 

3  A  thywysogion  mâbion  Ammon  a  ddv- 
wedasant  wrth  Hanun,  Ai  anrhydeddu  dy 
dad  di  y  mae  Dafydd  yn  dy  dyb  (U,  am  iddo 
anfbn  cysurwyr  attat  tí?  onid  i  chwilio.  ac 
i  ddifetba,  ac  i  droedio  v  wlad,  y  daeth  ei 
weislon  ef  attat  ti  ? 

4  Yna  y  cymmerth  Hanun  weision  Dafydd, 
ac  a'u  heiUiodd  hwynt,  ac  a  dorrodd  eu  dillad 
hwynt  yn  eu  hanner,  wrth  eu  cluniau,  ac  a'u 
gyiTodd  hwynt  ymaith.  . 

5  A  hwy  a  aethant,  ac  a  ^egnsant  i  Da- 
fydd  am  y  gwŷr.  Ac  efè  a  anfonodd  i'w 
cyÌGsrfod  hwynt:  (ranys  y  gwŷr  oedd  wc*l» 
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cYwüyddlo  yn  fáwr.)  A  dywedodd  ybren- 
hm.  Trigwch  yn  Jer'cho  hyd  oni  thyfo  eieh 
baf&u;  yna  dýchwelwch. 

6  ^  Yna  meibion  Ammon  a  welsant  ddarfod 
iddynt  «u  gwneuthur  eu  hunain  yn  gás  gan 
Dafydd ;  ac  anfonodd  Hanun  a  meibion  Am- 
mon  fil  o  dalentau  arian,  i  gyflogi  iddynt 
gerbydau  a  marchogion  o  Mesopotamia,  ac 
o  Syria-maachah,  ac  o  Sobah. 

7  A  chyflogasant  iddynt  ddeuddeng  mil  ar 
hugain  o  gerbydau,  a  brcnhin  Maachah  a'i 
bobl ;  y  rhai  a  ddaethant,  ac  a  wmyllasant 

0  flacn  Mcdeba.  A  meibion  Ammon  hefyd 
a  ymga^lasant  o'u  dinaáoedd,  ac  a  ddaeth- 
ant  i  ryrel. 

U  A  phan  glybu  Dafydd,  efe  a  anfonodd 
Joab,  a  hoU  lu  y  cedyra. 

9  A  meibíon  Ammon  a  aethant  allan,  ac 
a  ymfyddihasant  wrth  borth  y  ddinas :  a'r 
brenhinoedd  y  ihai  a  ddelsai  oedd  o'r  neilldu 
yny  maes. 

10  A  phan  ganfu  Joab  fod  wyneb  y  rhyfel 
yn  ei  eibyn  ef  ym  mlaen  ac  yn  oX  eie  a 
etliolodd  o  hoU  etholedigion  Israel,  ac  a'u 
byddinodd  hteimt  yn  erbyn  y  Syriaid. 

íl  A  gweddiÛ  y  bobl  a  rodacs  efe  dan  law 
Abisai  ei  frawd;  a  hwy  a  ymfyddinasaut  yn 
erbyn  meibion  Ammon. 

12  Ac  efe  a  ddy  wedodd,  Os  trech  /i/dd  y 
Syriaid  nâ  mi,  yna  bydd  di  yn  gynnorthwy  i 
mi :  ond  os  meibion  Àmmon  a  iyddant  trech 
n\  thi,  yna  mi  a'th  gynnorthwyaf  dithau. 

13  Bydd  rjrmmus,  ac  yniwrolwn  dros  ein 
pobl,  a  thros  ddinasoedd-ein  Duw ;  a  gwnaed 
yr  Arolw TDA  yr  hyn  /jfddo  da  yn  ei  olwg 
ef. 

14  Yna  y  nesáodd  Joab,  a'r  bobl  oedd  gyd 
àg  ef,  yn  erbyn  y  Syriaid  i'r  rhyfel ;  a  hwy  a 
fmisant  o'i  flaen  ef. 

15  A  phan  wclodd  meibion  Ammon  fl'oi  o'r 
Syriaìd,  hwythau  hefyd  a  ffoisant  o  flaen 
Abisai  ei  frawd  ef;  ac  a  aethant  i'r  ddinas ;  a 
Joáb  a  ddaeth  i  Jerusalem. 

16  11  A  phan  welodd  y  Syriaid  eu  Iladd  o 
flaen  Israel,  hwy  a  anfonasant  genhadau,  ac 
a  ddygaaant  allan  y  Syriaid  y  rhu  oedd  o'r  tu 
hwnt l'r  afon ;  a  Sonhach  capten  Uu  Hadar- 
ezer  oedd  o'u  blaen  nwynt 

17  A  mynegwyd  i  Daíydd;  ac  efe  a  gasgl- 
odd  hoU  Israel,  ac  a  acth  dros  yr  lorddonen, 
ac  a  ddaeth  amynt  hwy,  ac  a  ymfyddinodd 
ya  eu  herbyn  hwynt  A  nhan  ymfyddinodd 
Dafydd  yn  erbyn  y  Syriaio,  hwy  a  ryfelasant 

18  Ónd  y  Syriaid  a  fibisant  o  fiaen  Israel ;  a 
•Iladdodd  Daiydd  o'r  Syriaid  saith  mU  o  wùr 

yn  ymladd  mewn  oerbydaiu  a  deugain  milo 
wŷr  traed,  ac  a  laddodd  Sophach  capten  y  Uu. 

19  A  phan  welodd  ffweision  Hadareser  eu 
Hadd  o  flaen  Israel,  nwy  a  heddydiasant  ft 
Dafydd,  a  gwasanaethaaant  ef :  ac  ni  fynnai 
y  Syriaid  gynnorthwyo  meibion  Ammon 
mwyach. 

PENNOD  XX. 

1  Joab  yn  frwttrchae  ar  Rabbah,  a  Dafjfdd  yn 
ei  hanrhetíhio  hi,  ac  jfn  arteithio  e%  tíiobL 
4  Uadd  tri  ẅator  meum  tair  oád  j/n  erbyn  y 
PhUistiaid. 

ARFU  hefyd  wedi  oorphen  y  flwyddyn, 
^  yn  araaer  myned  o^r  brenhinoedo  aUan 
i  rwde^  arwûn  o  Joab  gademid  y  IIu,  ac 
anrheithio  gwlad  meibion  Ammon,  ac  efe  a 
ddaethacawarchacoddarBabbah:  (ondDa- 

ra  arhosodd  yn  Jemsalem)  a  Joab  a 
wodd  Rabbah,  ac  a'i  dinystriodd  hL 
2  A  chymmerth  Dafÿdd  goron  eu  brenhin 
hwynt  oddi  am  tí  ben,  a  chafodd  hi  o  bwys 
talent  o  aur,  ac  ynddi  fèini  gwerthfiiwr,  a 
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I  hi  a  rocd  am  bcn  Dafydd:  ac  cfe  a  ddug 
anrhaith  fawr  iawn  o'r  ddinas. 

3  A'r  bobl  oedd  ynd^  a  ddug  cfe  aUan,  ac 
a'u  torrodd  hteynt  a  lUfiau,  ac  âg  ogau  heiym. 
ac  ft  bwyUl:  ac  fd  hyn  y  gwnaeth  D&fyda 
ft  hoU  doiriaaoedd  meibion  Ammon.  A  d)^ 
chweiodd  Dafydd  a'r  hoU  bobl  i  Jerusalem. 

4  5  Ac  ar  ol  hyn  y  cýfododd  rhyfel  yc 
6ezer  yn  erbyn  y  Phílistiaid :  yna  Sibbedtai 
yr  Husathiad  a  laddodd  Sippai  yr  hum  oedd  o 
feibion  y  cawr ;  fcUy  y  darostyngwyd  hwynt. 

6  A  bu  drachefn  ryfel  yn  erbyn  y  Philist- 
iaid,  ac  Elbanan  mab  Jair  a  laddodd  Lami, 
brawd  Oollath  y  Oethiad,  a  phaladr  ei  way  w- 
fibn  efoedd  fel  carfan  gwehydd. 

6  Bu  hefÿd  drachefb  ryfel  yn  Oath,  ac  yr 
oedd  gwr  hir,  a'i  fÿsedd  oeddyîU  bob  yn 
chwecH  a  chwech,  «çjf  pedwar  ar  hugain; 
yntau  hefyd  a  anesid  i'r  cawr. 

7  Ond  pan  ddifenwodd  efe  Israel,  Jonathan 
mab  Simea  brawd  Dafydd  a'i  Iladdodd  efl 

8  Y  rhai  hyn  a  anwyd  i'r  cawr  vn  Oath,  ae 
a  laddwyd  trwy  law  Dafydd,  a  thrwy  law  ei 
weision  ef. 

PENNOD  XXI. 

I  Dafi/dd,  %vedi  ei  demtio  f^an  Satan,  yn  tntrru 
Jottb  i  riftt  y  bobl,  5  a  chwedi  dwyn  cỳfr\f  y 
bobl  atto,  yn  ediftir  gtinddo  hynny,  tíac  yn 
cael  ei  ddewis  o  dair  pta,  ac  yn  deuH»  haint  y 
nodau,  14  ac  wedi  marw  deng  mil  a  thri- 
uffain  o'r  bobl,  trwy  edifŵrwcn,  yn  achub 
dinyHr  Jerumlem.  18  Dafi/dd,  ttwy  gynfi- 
hur  Gad,  yn  prynu  üawr-dymu  Oman,  ae 
yn  f[wneuthur  yno  allor,  a  Duw  trwy  dân 
yn  rhoi  iddo  anoydd  o'i  ffafr,  ac  yn  attai  y 
jẁu  28  Dafydd  yn  aberthu  yno,  wedi  ei 
attaì  gan  angel  rhag  myned  i  Gibeon. 

ASATAN  a  safodd  i  fvnu  yn  erbyn  Israel, 
ac  a  annogodd  Dafyad  i  gyfríf  Israel. 

2  A  dywedodd  Dafydd  wrtn  Joab,  ac  wrth 
bennaelhiaid  y  bobl,  Swch,  cyfrìfwch  Israel 
o  Beerseba  hyd  Dan ;  a  dygwoi  attaf  fi,  fiel  y 
gwypwyf  eu  rhifedi  hwynt 

3  A  dywedodd  Joab,  Chwaneged  yr  Ar- 
GLWY  DD  ei  bobl  yn  gan  cymmaint  a^  pdÿnt: 
O  fÿ  arglwydd  frenhin,  onid  gweision  i'm 
hargiwydd  ydynt  hwy  oU  ?  paham  y  cais  fy 
arglwydd  hyn?  paham  y  bydd  efe  yn  acbos 
camwedd  i  israel? 

4  Ond  gair  y  brenhin  a  fü  drech  nâ  Joab :  a 
Joab  a  Mth  allan.  ac  a  dramwyodd  trwy  h(»U 
Israel,  ac  a  ddaetn  i  Jerusalem. 

6  f  A  rhoddes  Joab  nifer  rhifedi  y  bobl  i 
Dafydd.    A  hoU  Israel  oedd  fil  o  flloedd  a  - 
chan  mil  o  wŷr  yn  tynnu  clcddyf ;  a  Judah 
oedd  bedwar  can  tnií  a  deng  mil  a  thriugain 
o  wýr  yn  tynnu  cleddyf. 

6  Ond  Lefi  a  Benjamin  ni  chyfrifasai  efe  yn 
eu  mysg  hwynt%  canys  ffiaidd  oedd  gan  Joab 
air  y  brenhin. 

7  A  bu  ddrwg  y  peth  hyn  y'ngolwg  Duu', 
ac  efe  a  darawodd  Israel. 

8  A  Dafydd  a  ddywedodd  wrth  DotJw, 
Pechats  yn  ddir&wr,  o  herwydd  i  mì  wneuth- 
ur  y  peth  hyn :  ac  yr  awr  hon,  dilëa,  attolwg, 
anwiredd  dy  was,  canys  gwneuthum  yn 
ynfÿd  iawn. 

y  1  A'r  Arolwydd  a  ddywedodd  wrth 
Oad,  gweledydd  Dafydd,  gan  ddywedyd, 

10  Dos,  a  Uefara  wrẁ  Dafydd,  gaii  ddywed- 
yd,  Fel  hyn  y  dywed  yr  Arglwydd,  Tri 
pheth  yr  ydwyf  fl  yn  eu  gosod  o'th  flaen  di ; 
dewìs  1  ti  un  o  honynt,  a  roi  a't  gwnaf  i  ti. 

II  Yna  Gad  a  ddaeth  at  Dafydd,  ac  a  ddy 
wedodd  wrtho,  Fel  hyn  y  dywed  yr  Ar- 
OI.WYDD,  Cymmer  i  u 

12  ìíaaí  ai  tair  blynedd  o  newyn;  ai  dsf 
d(UíiethA  dri  mis  o  flaen  dy  wnhwynebwyr,  a 
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dileddyf  dy  elymon  yn  dy  oddiweddvd ;  ai 
ynte  deddyf  yr  arolwyod,  aef  hjunt  y 
nodau  yii  y  tir  dri  diwrnod,  ac  ange^yr  Ar- 
OLWYDD  yn  dinyslno  trwy  hoU  derfynau 
IsraeL  Ae  yr  awr  hon  «drycn  pa  air  a  daygaf 
drachefh  i'r  hwn  a'm  hanfonodd. 

13  A  Dafÿdd  a  ddywedoda  with  Gad.  Y 
mae  yh  gŷfVng  iawn  amaf  li;  syrthiwyf, 
attolwg,  yn  llaw  yr  Arolwydd  (canys  ei 
drugaredoau  ef  pdjfnt  aml  iawn)  ac  na  svrth- 
iwyf  yn  llaw  dyn. 

14  ^  Yna  y  rnoddes  yr  Arolwydd  haint  y 
nodau  ar  Israel :  a  syrthiodd  o  lorael  ddeng 
mil  a  thríugain  mü  o  wýr. 

15  A  Duw  a  anfbnodd  angel  i  Jerusalem  i'w 
dinystrio  hi :  ac  fel  yr  oedd  yn  ei  dinystrio, 
yr  Arol  WYOD  a  edrychodd,  ac  a  edifiirhâodd 
am  y  drwG;,  ac  a  ddywedodd  wrth  yr  angd 
oedd  yn  dmystrio,  Digon  bellach,  attal  dy 
iaw.  Ac  angel  jr  Arolwydd  oedd  yn  sefyll 
wrth  lawr-dymu  Oman  y  Jebusiad. 

16  A  Dafydd  a  ddyrchafodd  ei  lygtíd,  ac  a 
ganfu  angel  jr  Arolwyod  yn  säyll  rhwng 

Lddaear  a'r  nrfoedd,  a'i  gledayf  noi^  yn  â 
w  wedi  ei  estyn  tu  a  Jerusalem.  A  syrth- 
iodd  Dafÿdd  a'r  henurìaid  <y  rlun  oedd  wedi 
ymwîsffo  mewn  sachlYan)  ar  eu  hwynebau. 

17  A  Dafydd  a  ddywedodd  wrtn  Douw, 
Onid  myfi  a  ddyweaús  am  gyfirif  y  bobl? 
a  mi  yw  yr  hwn  a  bediais,  ac  a  wneuthum 
fawr  ddrwg;  ond  y  defaid  hyn,  beth  a 
wnaethant  nwy  ?  O  Arolwydd  fÿ  Nuw, 
bydde<L  attolwf,  dy  law  amaf  fi,  ac  'ar  áŷ 
fý  nhadj  ac  nid  yn  bla  ar  dy  bobL 

18  ^  Yna  ançel  yr  Arolwydd  a  archodd  i 
Gad  ddywedyd  wrth  Dalÿdd,  am  fÿned  o 
Dafvdd  i  fynu  i  gyfbdi  allor  i'r  Arolwydd 
yn  uawr-dymu  Oman  y  Jebusiad. 

19  A  Dafydd  a  aeth  i  fynu,  yn  ol  gair  Oad, 
yr  hwn  a  lefarasai   efe  yn  enw  yr  Ab- 

OLWYDD. 

20  Yna  y  trodd  Oman,  ac  a  ganíü  yr  angel, 
a*i  bedwar  raab  gyd  ág  ef  a  ymguddiasant ; 
ac  Oman  oedd  yn  dymu  gwemth. 

Sl  A  Dafÿdd  a  ddaeth  at  Oman ;  ac  edrych- 
odd  Oman,  ac  a  ganfù  Dafÿdd,  ac  a  aeth 
allan  o'r  Ilawr-dymu,  ac  a  jmgrymmodd  i 
Dafÿdd,  &'t  wynéb  tii  a'r  ddaear. 

29  A  dywedodd  Dafydd  wrth  Oman,  Moes 
i  mi  le  y  Uawr-dymu,  fel  yr  adeüadwyf  ynddo 
allor  i'r  Arolwyod:  dyro  ef  i  mi  am  ei 
lawn  werth ;  fd  yr  attalier  y  pla  oddi  wrüi 
j  bobL 

23  Ac  Oman  a  ddywedodd  wrth  Dafÿdd, 
Cymmer  i  ti,  a  gwnaed  fy  arglwydd  flfenhin 
yr  hyn  fyddo  da  yn  ei  olwg.  Wele,  rhoddaf 
yr  ychain  yn  boeth-offrwm,  a'r  ofiíir  dymu 
yn  gynnuo,  a'r  gwenith  yn  fwyd-of&wm: 
nyn  oU  a  roddaf. 

24  A'r  brenhin  Dafydd  a  ddywedodd  wrth 
Oraan,  Nid  ftlXyi  ona  gan  brynu  y  prynaf  ef 
am  «í  lawn  werth :  canys  ni  chyínmeiaf  i'r 
Arolwyod  yr  eiddot  ti,  ac  nid  offityinmaf 
t)oeth-ofiVwm  yn  rhad. 

fi£  Fclly  y  rhoddes  Dafydd  i  Oman  am  y  lle 
chwe  chan  sid  o  aur  wrth  bwys. 

S8  Ac  yno  yr  adeiladodd  Dafydd  allor  i'r 
Arolwydd,  ac  a  offtymmoddboeth-offlrym- 
mau,  ac  ebyrth  hédcL  ac  a  alwodd  ar  yr 
Arolwydd  ;  ac  efe  a'i  hattebodd  ef  o'r  nef- 
oedd  trwy  dta  ar  allor  y  poeth-offrwm. 

27  A  dywedodd  yr  Arolwydd  wrth  yr 
angel ;  ac  yntau  a  roes  d  gleddyf  yn  d  wam 
drachéfh. 

28  ^  Y  pryd  hwnnw,  pan  ganfü  Da^rdd 
ddariod  i'r  Arolwydd  wranoo  amo  ef  yn 
Uawr-dyrau  Oman  y  Jebusiad,  eft  a  aberOi- 
odd  yno. 
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29  Ond  tabernad  yr  Arolwydd,  yr  hoc 
a  wnclsai  Moses  yn  yr  anialwcb,  ac  allor 
y  poeth-oflOrwra,  oisdd  y  pryd  hwnnw  yn  yr 
udiei&  vn  Gibeon. 

30  Ac  ni  allai  Dafydd  fyued  o'i  blaen  hi  i 
ymofyn  A  Duw ;  cauys  omasai  rhag  cleddyf 
angd  yr  Abolwydo. 

PENNOD  XXII. 

I  DíẅddtDedigw^bcdífttejfrtuieäedidydemi, 
yn  parottôi  llawer  o  dde/h^ddiau  fw  hadeilaá 
hi.  6  Dojỳdd  i/n  djfagu  t  Soíonìon  addewidion 
Duw,  aH  ddjfled  twth  adeiladu  y  deml,  17 
ae  yn  frorchymyn  fr  ttfwjfsogUm  etgifnnorth- 
wvo  èf* 

ADYWEDODD  Dafÿdd,  Hwn  yw  tŷ  yr 
Arolwydd   Dduw,   a  dyma  allor  y 
poeth-oínrwm  i  Israel. 

2  Dywedodd  Da^dd  heQrd  aià  gasglu  y 
dîdthriaid  oedá  yn  nhir  Israd;  ac  efé  k 
osododd  sdri  memi  i  naddu  cerrig  nâdd,  i 
adeiladu  tŷ  Dduw. 

3  A  pharottôdd  Dafydd  hidam  yn  hclacth, 
tu  ag  at  hodion  drysau  y  pyrth,  ac  i'r  cys- 
sylltiadau,  a  phres  mor  helaàh  ag.nad  oedd 
amo  bwy^; 

4  Coed  cedr  hefyd  allan  o  rif :  canys  y  Si- 
doniaid  a'r  Tyriaid  a  ddygent  gedrwydd 
lawer  i  Dafydo. 

6  A  dyweoodd  Dafÿdd,  Solomon  fy  mab 
tydd  ieuangc  a  thyner,  a'r  tŷ  a  addledìr  i'r 
Arolw  YDD,  rhaiä  iddojbd  mewn  mawredd, 
mewn  rhagoriaeth,  mewn  enw,  ac  mewn 
gogcmiant,  trwy  yr  holl  wledydd :  parottôaf 
Yii  awr  tu  ag  atto  ef.  Felly  y  parottôdd  Da- 
lydd  yn  helaeth  cyn  ei  farwolaeth. 

6  f  Ac  efe  a  alwodd  ar  Soloioon  d  íab,  ac  a 
orchymynodd  iddo  adeiladu  tŷ  i  Anahw\i>o 
Dduw  Israel. 

7  Dywedodd  Dafÿdd  hefyd  wrth  Solomon, 
Fy  mab,  yr  oedd  yn  fy  mryd  i  adeiladu  tŷ 
i  enw  yír  Arolwyod  fy  Nuw. 

8  Eithr  gair  yr  Arolwydd  a  ddaeth  attaf  fl, 
gan  ddywedya,  Gwaed  lawer  a  dy weUtaist  ti. 
a  rhyfdoedd  mawrion  a  wnaethust  ti :  nta 
adeiíedi  di  dŷ  i'm  henw  i,  canys  gwaed  lawer 
a  dy weUtaist  ar  y  ddaear  yn  fÿ  n^ydd  i. 

9  Wde,  mab  a  enir  i  ti,  efe  a  fydd  wi 
Uonydd,  a  mi  a  roddaf  lonyddwdi  iddo  ef  gan 
ei  hoU  dynion  o  amgylcn :  canys  Solomon 
fydd  d  enw  ef,  heddwän  hefyd  a  thangnefiedd 
a  roddaf  i  Israiel  yn  ei  ddydmau  ef. 

10  Efe  a  adeilada  dŷ  i'm  henw,  ac  efe  a  fydd 
i  mi  yn  fìib,  a  minnau  yn  dad  iddo  yntau : 
sicrh&f  hefyd  orseddÊi  ei  firenhiniaeth  ef  ar 
Israd  byth. 

II  Yn  awr  fy  mab»  yr  Arolwydo  fydda 
gyd  &  thi,  a  f^na  dithau,  ac  adeilada  aŷ  yr 
Arolwydd  dý  Dduw,  megis  ag  y  Ue&road 
efe  am  danat  ti. 

12  Yn  unig  rhodded  yr  Aholwydd  i  t1 
ddoethineb,  a  deaU,  a  rnodded  i  ti  orchym- 
3rnion  am  Israd,  fd  y  cadwech  gyfìraith  yr 
Arolwydo  dy  Douw. 

13  Yna  y  ffÿnni,  os  gwyli  ar  wncuthur  y 
deddfiui  a  r  biÁmcdigaethau  a  orchymynodd 
yr  Arolwydd  i  Moses  am  IsraeL  Ymgryf- 
nä,  ac  ymwrola;  nac  oioA,  ac  na  arswyda. 

14  Ac  wde,  yn  fÿ  nhlodi  y  parottôais  i  d^ 
3rr  Arolwydd  gan  mil  o  dalentau  aur,  a  mil 
o  filoedd  o  dalentau  arian ;  ar  bres  hefyd,  ac 
ar  haiam,  nid  oet  bwys;  (cauys  y  mae  yn 
hdaeth)  coed  hefÿd  a  meim  a  barottöais  i: 
ychwan^  dithau  attynt  hwy. 

15  Hefyd  y  mae  yn  aml  gyd  ft  thi  wdthwyr 
gwaith,  ««fcymynwyr,  a  sdrì  maen  a  phren, 
a  phob  rhai  cdfydd  ym  mhob  gwaitíi. 

16  Ar  aur,  ar  arian,  ar  bres,  ac 
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nid  oet  rifcdi.  Cyfod  dithau,  a  gweithia,  a'r 
AftOLWYDD  a  fydd  gyd  à  thi. 

17  *[  A  Dafydd  a  orchymynodd  i  hoU  dy- 
wysogion  Israel  ^rnnorthwyo  Solomon  «i 
fao,  gan  ddytoedyd, 

IB  Ònid  pw  yx  Arolwydd  eich  Duw  gyd  á 
chwi?  ac  om  roddes  cfe  lonyJdwch  i  chwi 
oddi  amgylch?  canys  rhoddes  yn  fy  liaw  i 
drìgolion  y  tir;  a'r  tir  a  ddarostyimwyd  o 
flaen  yr  Arglwtdd,  ac  o  flaen  ei  Dobl  efl 

19  Yn  awr  rhoddwdi  eich  calon  a'ch  enaid 
i  geisio  yr  Arolwydd  eich  Duw ;  cyfodwch 
hefÿd,  ac  adeiledwch  gyssegr  yr  Arolwydd 
DDU>r,  i  ddwyn  arch  cyfimmüd  yr  Ar- 
ULWYOD,  a  sanctaidd  leäcri  Duw,  i  r  tŷ  a 
adeiledir  i  enw  yr  Arglwydd. 

PENNOD  XXIII. 

1  UafyddyneiheiwiintyngioneuthitrSolomon 
yn  frenhin,  2  Rhifödi  a  daeparthiadau  y 
LefMid.  7  Teuluoedd  y  Gereoniaid.  13 
Meibion  Cohath.  81  Meẅion  MerarU  24 
Swydd  y  Liifiaid. 

APHAN  oedd  Dalÿdd  yn  hen,  ac  yn  Uawn 
o  ddyddiau,  efé  a  osododd  Solomon  ei 
fab  yn  frenhin  ar  Israel. 

2  ^  Ac  efe  a  gynhuUodd  hoU  dywysogion 
Israel,  a'r  oifeirìaid,  a'r  Lefiaid. 

3  A'r  Leflaid  a  gyfrìfwyd  o  fab  deng  mlwydd 
ar  hugain,  ac  uchod:  a'u  nifer  hwv  wrth 
eu  pennau,  bob  yn  wr,  oedd  onid  dwy  fil 
deugain. 

4  U'r  rhai  pr  oedd  pedair  mil  ar  hugain  i 
oruchwylio  ar  waith  l^  yr  Arolwydd;  ac 
yn  swyddogion,  ac  yn  mmwyr,  chwe  mil : 

5  A  phedair  mil  yn  borthoríon,  a  phedair 
mil  yn  moliannu  yr  Arolwydd  ft'r  otf'er  a 
wnelswn  i,  ebe  Datÿdd.  i  follaiinu. 

í)  A  dosparthodd  Dafydd  hwynt  yn  ddos- 
panhiadau  ym  mysg  meibion  Lefi,  sefGet- 
son,  Cohath,  a  MerarL 

7  \  O'r  Gersoniaid  yr  oedd  Laadan,  a 
Siraei. 

8  Meibion  Laadan;  y  pennaf  JehYel,  a 
Zetham.  a  Jöel,  trì. 

9  Meibion  Simei;  Selomith,  a  Haziel,  a 
Haran,  trì.  Y  rhai  hyn  oedd  bennau  cenetU 
Laadan. 

10  Meibion  Simei  hefÿd  oedd,  Jahath,  Zina, 
a  Jeus,  a  Berlah.    Dyma  bedwar  raab  Simei. 

1 1  A  Jahath  oedd  oennaf,  a  Ziza  yn  ail : 
ond  Jeus  a  Bertah  nid  oedd  neraraawr  o  feib- 
ion  ìddynt;  am  hynny  yr  oeddynt  hwy  yn 
un  cyfrif,  wrth  dŷ  eu  tad. 

12  ^  Meibion  Cohath ;  Amram,  Ishar,  He- 
bron,  ac  Uzzlcl,  pedwar. 

13  Meibiun  Amrara  oedd,  Aaron,  a  Moses : 
ac  Aaron  a  ndllduwyd  i  sancteiddio  y  cyssegr 
sancteiddiolaf,  efè  a  i  feibion  byth,  i  aro^- 
darthu  ger  bron  yr  Arolwydd,  i  w  wasan- 
aethu  ei.  ac  i  fendigo  yn  ei  enw  ef  yn  diBr 
gywydd. 

14  A  Moses  ffwr  Duw,  ei  feibion  ef  a  alwyd 
yn  Uwyth  Lefi. 

15  Meibion  Moses  oedd,  Oersom,  ac  Elieser. 

16  0  fieibion  Gersom ;  Sebuel  oedd  y  pennaf. 

17  A  meibion  Elieser  oedd,  RenabYah  y 
cyntaf.  Ac  i  Eliecer  nid  oedd  meibion 
eraill;  ond  meibion  Béhablah  a  amlhasant 
yn  ddir&wr. 

18  O  feibìon  Ishar ;  Sélomith  y  pennaf. 

ì9  O  feibion  Hebron;  Jerlah  y  cyntaf; 
AmarTah  yr  ail,  Jahaz'lel  y  trydydd,  a  Jeca- 
meam  y  pedwerydd. 

90  O  fàbion  Usdel ;  "Michah  y  cyntaí;  a 
Je^ah  yr  ail. 

21  %  Mcibion  Merarì  oeild,  Mali,  a  Musi. 
Meibiun  Mali;  Eleo^ar,  a  Chi». 
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22  A  bu  farw  Eleazar,  a  mdbion  nld  oedO 
iddo  ef,  ond  merched;  a  meibion  Cis  eu 
brodyr  ft'u  pilododd  hwynt. 

23  Meibion  Musi;  Mali,  ac  Eder,  a  Jeri- 
moth,  tiL 

24  a  Dyma  feibion  Lefi,  yn  ol  tŷ  eu  tadau, 
pennau  eu  cenedl,  wrth  eu  rhifedi,  dan  nifer 
eu  henwau,  wrth  eu  pennau,  y  rhai  oedd  yn 
gwneuthur  y  ffwaith  i  wasanaeth  tŷ  yr  Ak- 
GLWYDD,  o  fáD  ugain  mlwydd  ac  udiod. 

25  Canys  dywedodd  Daíydd.  Arglwydd 
Dduw  Israel  a  roddes  lonyddwch  i'w  bobl, 
i  aros  yn  Jerusalem  byth } 

26  A  nefyd  i'r  LefiaidT:  ni  ddygant  mufyach 
y  tabemacl,  na  dim  o'i  lestrì,  iw  wasanaeth 
ef. 

27  Canys  yn  ol  gcirìau  áiweddaf  DaNdd  y 
cyfrìfwyd  meibion  Lefi,  o  fab  ugain  mlwydd 
acuchod: 

28  A'u  gwasanaeth  hwynt  oedd  i  fod  wrth 
law  meibion  Aarou  yng  ngweinidogaeth  tŷ 
yr  Arglwydd,  yn  y  cynteddau,  ac  yn  y 
celloedd.  ac  ym  mhuredìgaeth  pob  sanct- 
eidd-betn,  ac  y'ngwaitli  gweinìaogaeth  tŷ 
Dduw  ; 

29  Yn  y  bara  gosod  hefyd,  ac  ym  mheiUiaid 
y  bwyd-offirwm,  ac  yn  y  teisenau  croy  w,  yn 
y  radeU  hefyd,  ac  yn  y  badeU  ttfío,  ac  ym 
mhob  mesür  a  meidroldeb : 

90  Ac  i  sefyll  bob  bore  i  foliannu  ac  i  <^on- 
eddu  yr  Arglwydd,  fdly  hefyd  brydnawn : 

31  Ac  i  offVymmu  pob  offìrwm  poeth  i  r 
Arolwydd  ar  y  SabDothau,  ar  y  newydd- 
loerau,  ac  ar  y  gwyliau  gosodedig,  wrth 
lìfedi,  yn  ol  y  ddefod  sydd  amynt  yn  was- 
tadoi  ger  bron  yr  Arolwydd. 

32  Ac  1  gadw  goruchwyliaeth  pabell  y  cyf- 
arfod,  a  gorachwyliaeth  y  cyssegr»  a  goruch- 
wyUaeth  meìbion  Aaron  eu  Drodyr,  y  ngwas- 
anaeth  tŷ  yr  Arolwydd. 

PENNOD  XXIV. 

1  DoeparthumeibionAttronyn2Aoddoer>arth' 
iadau  wrthtçoẅren.  20  Ehannu  y  Cáhath- 
iaid  9^  a'r  Merariaidtorth  goeHbten, 

DYMA  ddosparthiadau  meibion  Aaron. 
Meibion  Aaron  oedd,  Nadab,  ac  Abihu, 
£Ieazar,  ac  Ithamar. 

2  A  bu  fiirw  Nadab  ac  Abihu  o  flaen  eu 
tad,  ac  nid  oedd  meibion  iddyiit :  am  hynny 
Eleaaar  ac  Ithamar  a  offeiriaclasant. 

3  A  Dafydd  a'u  dosparthudd  hwynt,  Sadoc 
o  feibion  £leazar,  ac  Ahimelech  o  fîcibion 
Ithamar,  yn  ol  eu  swyddau,  yn  eu  gwasan- 
aeth. 

4  A  diafwyd  mwy  o  feibion  Eleasar  yn 
Ilywodraethwyr  nag  o  feibion  Ithainar;  ac 
fà  hyny  rhúmwyd  hwynt.  Yr  ydoedd  o 
feibion  £Ieazar  yn  oennau  ar  dŷ  eu  tadau  un 
ar  bymtheg,  ae  o  feibion  Ithamar,  yn  ol  tý 
eu  tádau,  wyth. 

6  FeUy  y  dosparthwyd  hwynt  wrth  goel- 
brennau,  y  naill  gyd  a'r  Uall;  canys  tywys- 
ogion  y  cyssegr,  a  thywys(^(ion  ty  Dbuw, 
oedd  o  feibion  EIeazar,  ac  o  feibion  Itha- 
mar. 

6  A  Semaiah  mab  Nethaneel  yr  ysgriüen^rdd, 
o  hoyfh  Lefi,  a'u  hysgiifcnodd  hwynt  ger 
bron  y  brenhin,  a'r  tywysogion,  a  Sadoc  yr 
off'eirìad,  ac  Ahimelech  mab  Ablathar,  a  phea 
cenedl  yr  oflfeiriaid,  a'r  Lefiaid ;  un  teulu  « 
ddaUwyd  i  Eleasar,  ac  un  araü  a  ddaliwyd 
i  Ithamar. 

7  A'r  coelbren  cyntaf  a  ddaeth  i  Jehoiarib 
a'r  ail  i  Jedaiah, 

8  Y  trydydd  t  Harim,  y  pedwerydd  i  Seorìm. 

9  Y  jniinmed  i  Malchlah.  y  chwecbeu 
Mijamin. 
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10  y  seithfbd  i  Hacoos,  yr  wythfetl  i  Ablah, 

11  Y  nawféd  i  Jesua,  y  aegfea  i  Sechanlah, 

12  Yr  unfed  ar  ddeg  i  Elîasib,  y  deuddegfed 
i  Jacim, 

13  Y  tivdydd  ar  dd^  i  Huppah,  y  pedwer- 
ydd  ar  adẃ  i  Jesebeab, 

14  Y  pymuiegfiid  i  Bil^^,  yr  unfed  ar  bym- 
th^  i  Inuner» 

15  Y  ddeufed  ar  bymth^  i  Hezir,  y  deu- 
nawfed  i  Aphses, 

16  Y  pedwerydd  ar  bymtheg  i  Pethahlahy 
yr  iigeinfed  i  ^ehesecei, 

17  Yr  unfed  ar  hugain  i  Jachin,  y  ddeu&d 
ar  hugain  i  Gamul, 

18  Yu-ydydd  ar  hugain  i  DelaYah,  y  pedwer- 
ydd  ar  hugain  i  M{iaz1[ah. 

19  Dyma  eu  dosparthiadau  hwynt  yn  eu 
gwasanaeth,  i  fÿned  i  dŷ  yr  Aroi.\vydd  yn  ol 
eu  defod,  dan  law  Aaron  eu  tad,  fel  y  gor- 
chiH'r^asai  Arol  w  YDD  Dduw  Israel  iddoef. 

90  t^A'r  Ueill  o  fiábion  Lefi  oedd  p  rhai 
hpn.  O  feibion  Amram ;  Subael :  o  feibion 
Subael;  Jehdeiah. 

2ì  Am  Behablah ;  IsYah  oedd  ben  ar  feibion 
Behablah. 

22  O'r  Isarìaid;  Selomoth:  o  feibion  Selo- 
moth ;  Jahath. 

23  A  meibion  Hebron  ocdd,  Jeriah  ÿ  cyntaf, 
Amailah  yr  ail,  Jahaaúel  y  trydydd,  a  Jeca- 
meam  y  pedwerydd. 

24  O  feibion  UzZ][eI;  Michah:  o  feibion 
Michah;  Samir. 

25  Brawd  Michah  oedd  IsTah:  o  feibion 
Islah;  ^echailah. 

26  Meibíon  Merari  oedd^  Mali,  a  Musi: 
môbion  Jaazlah;  Beno. 

27  %  Meibion  Merari  o  Jaaz!Iah;  Beno,  a 
Soham,  a  Zaccur,  ac  Ibri. 

28  O  Mali  y  daeth  £Ieazar,  ac  ni  bu  iddo  ef 
feibion. 

29  Am  Cis :  mab  Cis  oedd  Jerameel. 

30  A  meibion  Musi  oedd^  Malì,  ac  Eder, 
a  Jerimoth.  Dyma  feibion  y  Leûídd  yn  ol 
tŷ  eu  tadau. 

31  A  hwy  a  fwriasant  goelbrennau  ar  gyfer 
eu  brodyr  mcibion  Aaron,  ger  bron  Dafydd 
y  brenhîn,  a  Sadoc,  ac  Ahimelech,  a  phennau 
cenedl  yr  ofTeìriaid  a'r  Lefiaid ;  ie,  y  pen  cen- 
edl  ar  gyfer  y  brawd  ieuangaf. 

PENNOD  XXV. 

1  Wdfidi  a  swjfddau  y  cantarion,  8  fiu  rfo»> 
parẅu  hwy  yn  hedxvar  dosparthiad  ar  hug- 
áin. 

ANEILLDÜODD  Dafydd,  athywysogion  y 
llu,  tu  ag  at  y  gwasanaeth,  o  feibion 
AsaptL  a  Heman,  a  Jeduthun,  y  rhai  a  ìmh 
phwydent  â  thelynau,  ac  ä  nablau,  ac  â  sym- 
balau ;  a  nifer  y  gweithwyr  yn  ol  eu  gwasan- 
aeth  ydoedd : 

2  O  feibion  Asanh ;  Zaccur,  a  Joseph.  a 
Nethanlah,  Asarelah,  meibion  Asaph,  oan 
law  Asaph,  jpr  hwn  oedd  yn  prophwydo  wrth 
law  y  brenhm. 

3  O  Jeduthun :  meibion  Jeduthun ;  Geda- 
iTah,  a  Seri,  a  Jesaiah,  a  Hasabiah,  Mattithl- 
ah.  diwech,  dan  law  Jeduthun  eu  tad,  ar  y 
delyn  ^m  prophwydo,  i  foliannu  ac  i  glodiòn 
yt  Abolwydd. 

4  O  Heman:  meibion  Heman;  Bucdah, 
Mattanlah,  Uztíel,  Sebuel,  a  Jerimothi,  Han- 
anlah,  Hanani,  Eliathah,  Oidalti,  a  Romamti- 
eser,  Joibecasah,  Màlothi,  Hothir,  a  Ma- 
hasioth: 

5  Y  rhai  hyn  oWoedd  feibion  Heman,jgwel- 
edydd  y  brenliin  y'ngeiríau  Duw,  i  dcyreh- 
»fU  y  oom.  Duw  heSyA  a  roddes  i  Heman 
bedwar  ar  ddeg  o  fdUinw  a  thair  o  ferched. 


6  Y  rhai  hyn  oU  ocdd  dan  iaw  eu  tad  yn 
canu  yn  nhy  yr  Aholwydd,  ä  symbalau, 
a  nabíau,  a  tnelynau,  i  wasanaeth  tŶ  Dduw-, 

Si  ol  trefh  y  breuhin  i  Asaph,  a  Jeauthim,  a 
eman. 

7  A'u  niferhwynt,  ynghyd  â'u  brodyr  dysg- 
edig  y'nghaniadau  yr  Arglwydd,  tef  poo 
un  cyfarwydd,  oedd  ddau  cant  pedwar  ugain 
ac  wyth. 

8  1  A  hwy  a  fwriasant  goelbrennau,  cylch 
yn  erbyn  c^lch,  byclian  a  mawr,  athi-aw  a 
disgybl. 

9  A'r  coelbren  cyntaf  a  ddaeth  dros  Asaph 
i  Joseph :  yr  ail  i  Gedallah ;  efe,  a'i  feibion 
a'i  frodyr  oedd  ddeuddeg. 

10  Y  ú^dydd  i  Zaccur ;  tfe,  a'i  feibion  a'i 
frodyr  oedd  ddeuddeg. 

11  V  pedwerydd  i  Isri ;  tfe,  a"\  feibion  a'i 
f^odyr  oedd  ddeuddeg. 

12  V  piunmed  ì  Nethanlah ;  rfe,  a'i  feibion 
a'i  froayr  oedd  ddeudd^. 

13  Y  chweched  i  Bucclah ;  efe,  a'ì  feibion 
a'i  frodyr  oedd  ddeuddeg. 

14  Y  seithfed  i  Jesarelah ;  </%,  a'i  feibion 
a'i  frodyr  oedd  ddeadd^. 

15  Yr  wythfed  i  Jesaiah ;  tfk,  a'ì  feibion  a'i 
fìrodyr  oead  ddeuddeg. 

16  V  nawfed  i  Mattanlah ;  efe,  a'i  feibion 
a'i  frodyr  oedd  ddeuddeg. 

17  Y  deefed  i  Simei ;  ife,  a'i  feibion  a'i 
firodyr  oeaà  ddeudd^. 

18  Yr  unfied  ar  ddeg  i  Azareel ;  efe,  al  feib- 
ion  a'i  frodyr  oedd  ddeuddeg. 

19  Y  deuddegfed  i  Hazablä ;  tfe,  a'i  feibioD 
aH  firodyr  oedd  ddeudd^. 

20  Y  trydydd  ar  dd^  i  Subad ;  efe,  a'i  feib- 
ion  a'i  fródyr  oedd  ddeuddeg. 

21  Y  pedwerydd  ar  dd^  i  Mattìthlah ;  ^e, 
a'ì  fdbion  a'i  frodyr  o«dacldeuddeg. 

22  Y  pymthegfiea  i  Jerimoth ;  efí,  a*ì  Mb- 
ion  a'i  frodyr  oedd  ddeuddeg. 

23  Yr  unfed  ar  bymthcg  i  Hananiah;  ^e, 
a'ì  feibion  a'i  frodyr  oeeid  ddeuddeg. 

24  Y  ddeufied  ar  bymtheg  i  Josbecasah ;  ^e, 
a'\  fdbion  a'i  frodyr  oedd  ddeuddeg. 

25  Y  deunawfed  i  Hanani ;  ^e,  a"\  fdbion 
a'i  frodyr  oedd  ddeuddeg. 

26  Y  pedwerydd  ar  bymth^  i  Màlothi ;  ^e, 
a"\  feibion  a'i  rrodyr  oedd  ddeuddeg. 

27  Yr  ugeinfM  í  Eliathah ;  ^e,  a'i  feibiou 
al  frodyr  oedd  ddeuddeg. 

28  Yr  unfed  ar  hueain  i  Hothir^  0,  a'i 
fdbion  a'i  frodyr  oead  ddeuddeg. 

29  Y  ddeuféd  ar  hufiain  i  Gldaltì;  ^e,  a'i 
feibion  a'i  frodyr  oedd  ddeuddeg. 

30  Y  trydydd  ar  hugain  i  ManazioÌh ;  ^e, 
a'i  feibion  a'i  firodyr  oedd  ddeudd^. 

31  Y  pedwerydd  ar  hugain  i  Bomamti-ezer; 
efe,  a'i  fdbion  a'i  frodyr  oedd  ddeuddeg. 

PENNOD  xxvl 

1  Doeparthiadau  y  porẅorion,  13  Rhannu 
iddûnt  y  pyrth  uyrth /foeRn-en,  20  Y  Lefiaict 
y  rhd  oeadar  y  tryẁrau.  29  Sutydàogtona 
oamujyr, 

AM  ddoeparthiad  ▼  porthurion :  O^r  Cor- 
hlaid  yr  oedd  Meselemlah  hiab  Core,  o 
ídbion  Aiaphu 

2  A  meibion  Meselemlah  oedd,  Zecharlah  y 
cyntaf-anediff,  Jediael  yrail,  Zebadlah  y  try«|- 
ydd,  Jathnieí  y  pedwerydd, 

3  Slam  y  pummed,  Jehoanan  y  chweched» 
Elioënai  y  idthfbd. 

4  A  mdmoa  Obed<«dom ;  Semaiah  y  c>ntaf. 
anedig,  Jehozabad  yr  ail,  Joah  y  trydydd, 
a  Sacnar  y  pedwerydd,  a  Nethaneel  y  pum- 
med, 

5  Ammid  y  chweched,  Issuchar  y  seithfei, 
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Pculthai  yr  wythíSBd :  canys  Duv  al  bendith- 
iodd  rf.  ^. 

6  Aci  Semaiah  ei  fiO)  ef  y  ganwydmcibion,  y 
ihai  a  arglwyddiaethasant  ar  dŷ  eu  tad :  conys 
eedym  o  nerth  oeeUiynt  hwy. 

7  Heibion  Semaiah ;  Othni,  a  Rephael,  ac 
Obed,  Elzabad,  &  f  rodyr  ef  oedd  wŷr  nerthol, 
««f  Elihu,  a  Semachlah. 

8  Y  rhM  hyn  oll  o  feibion  Obed-edom: 
hwynt-hwy,  a  u  meibion,  a'u  brodyr,  yn  wŷr 
nerthol  mewn  cryfder,  tu  af  at  y  wemidog- 
aeth,  oedd  dríugain  a  dau  o  ObedHedom. 

9  Ac  i  Meselemlah,  yn  feibion  ac  yn  firodyr, 
yr  oedd  tri  ar  bymth^  o  w^r  nerthol. 

10  O  Hosah  hefyd.  o  féibion  Merari,  yr 
oedd  meibion ;  Simrí  y  j)ennaf  (er  nad  oead 
efé  gyntaf-anedig,  etto  ei  dad  a'i  gosododd  ef 
ynben) 

11  HUcîah  yr  aU,  TebalTah  y  trydydd,  Ze- 
charíah  y  pedwerydd :  holl  feibion  a  brodyr 
Hosah  oedd  drí  ar  ddeg. 

12  Ym  mhlith  y  rnai  hyn  yr  cedd  dos- 
parthiadau  y  porthorion,  stf  ým  mhlith  y 
pennaethiaid,  ae  iddynt  orucnwyliaeth  ar 
gyfer  eu  brodyr  i  wasanaethu  yn  nhý  yr 
Arolwydd. 

13  f  A  hwy  a  fwriasant  goelbrennau,  fÿehan 
a  mawr,  yn  ol  tŷ  eu  tadau,  am  bob  porth. 

14  A  choelbren  SelemYah  a  syithiodd  tu  a'r 
dwyrain:  a  thro$  Zechai1[ah  á  fab  (cyng- 
horwr  deallgar )  y  bwriasant  h  wy  goelbrennau ; 
a'i  goelbren  ef  a  ddaeth  tu  a'r  gogledd. 

15  I  Obed-edom  tu  a'r  dehau,  ac  i'w  feibion, 
y  daeth  tý  Asuppira. 

16  I  Suppim,  a  Hosah,  tu  a'r  gorllewin,  gyd 
ft  phorth  Sàlecheth,  yn  ffbrdd  y  rhiw,  yr  oedd 
j  naill  oruchwyliaetn  ar  gyfer  y  llall. 

17  Tu  a'r  dwyrain  yr  oeaa  chwech  oüLe^d, 
tu  a'r  gogledd  uedwar  beunydd,  tu  a'r  dehau 
pedwar  beunyad,  a  thu  ag  Asuppim  dau  a 
dau. 

18  A  Pharbar  tu  a'r  gorllewin,  pedwar  ar  y 
ffordd,  a  dau  yn  Pharbar. 

19  Dyma  ddosparthiadau  y  porthnríon,  o 
feibion  Core,  ac  o  feibion  MerarL 

20  ^  Ac  o'r  Lefiaîd,  Ahlah  oedd  ar  drysorau 
tŷ  DduWj  ac  ar  drysorau  y  pethau  cyssegr- 
edig. 

21  Am  feibion  Laadan :  meibion  y  (Terson- 
iad  Laadan,  pennau  tylwyth  Laadan  y  Ger- 
soniad,  oedd  Jehieli. 

22  Meibion  Jehieli ;  Zetham,  a  Jöel  ei  firawd, 
oedd  ar  drysorau  tf  yr  Arolwydd. 

23  O'r  AmramiaicÇ  a'r  Isharìaid,  o'r  He- 
broniaid,  a'r  Uzziebaid: 

24  A  Sebud  mab  Oersom,  máb  Moses,  oedd 
olygwr  ar  y  trysorau. 

í»  A'i  frodyr  ef  o  Eleasar ;  BehabTah  ei  fab 
ef,  a  Jesaiah  ei  fab  yntau,  a  Joram  ei  fab 

Sitau,  a  Zichri  ei  fáib  yntau,  a  Selomith  ei 
b  yntau. 

26  V  Selomith  hwnnw  a'i  firodyr  oedd  ar 
hoU  drysorau  y  pethau  cyssegreciig  a  gy^;- 
s^asai  Dafyda  frenhin,  a  r  tadau  pcnnaf, 
a  thywysogion  y  miloedd  a'r  cannoedd,  a 
thywysogion  y  liu. 

27  O'r  rhyfeioedd  ac  o'r  yspail  y  cyssegr- 
asant  bethau  i.gynnal  tŷ  yr  Arolwydd. 

28  A'r  hyn  oll  a  gyssegroad  Samuel  y  gwel- 
edydd,  a  Saul  mab  Cis,  ac  Abner  mab  Ner,  a 
Joab  mab  Serfíah,  a  phwy  bynnag  a  gyssegr- 
asai  dditn,  yr  oedd  efe  dan  law  Selomith  a'i 
fiwlyr. 

2Ü  f  O'r  Isharìaid,  CenanTah  a'i  feibion 
oedd  yn  Israel  yn  swyddogion,  ac  yn  fám- 
wyr,  ar  y  gwaith  oddi  allan. 

30  O'r  Hebroniaid,  Hasabîah  a'i  frodyr, 
■iieibion  nerthol,  mii  a  saith  cant  oedd  mewn 
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swydd  yn  Israel,  o'r  tu  hwnt  i'r  lorddonen  tii 
a'r  gorUewin,  yn  holl  waith  yr  Arolwtdi», 
ac  y'ngwasanaeth  y  brenhin. 

31  O^  Hebroniaid,  Jeriah  oedd  ben  o*r  He- 
broniaid,  yn  ol  cenhedlaethau  ei  dadau :  yn 
y  ddeugeinfed  nwyddyn  o  deymasiad  Dafydd 

Îoeisiwyd  hwynt,  a  chafwyd  yn  eu  my^g 
yry  wùr  cryfion  nerthol,  yn  Jazer  OUead. 

32  A'i  fîrodvr  ef  yn  feibion  nerthol  oeM 
ddwy  fíl  a  saíth  cant  o  bennau  cenrdl :  a  Da- 
tsáá  y  brenhin  a'u  gosododd  hw>nt  ar  y 
Beubeniaid,  a'r  Oadiaid,  a  hanner  Uwyth  Ma- 
nasseh,  ym  mhob  gorchwyl  Duw,  a  gorch- 
wyl  y  brenhin. 

PENNOD  XXVn. 
1  Ydeuddegtf/wpgtMi^ambobmia.  19  Pennaefh- 
iaid  j/  deuddeg  Uẁyth.   23  Rhwÿftro  ej/jrify 
bobí.    25  Arnryw  nuyddogion  DafyddL 

PEDAIB  mU  ar  hugain  oedd  pob  dosperth- 
iad  o  feibion  Israel  dan  eu  rhi^  yn  ben- 
nau  cenedl,  ac  yn  dywysc^on  miloedd  a 
channoedd,  a'u  swyddogion  yn  gwasanaethu 
y  brenhin  ym  mhob  achos  o'r  dosparthiadau, 

Sn  dyfod  ì  mewn,  ao  yn  mjrned  allan,  o  fis  i 
S,  trwy  hoU  tìsoedd  y  flwyddyn. 

2  Ar  y  do^parthiad  cyntaf,  dros  y  mis  cyn^ 
af,  yr  oedd  Jasobeam  mab  Zabdiel ;  ac  yn 
ei  ddosparthiad  ef  yr  oedd  pedair  mil  ar 
hugain. 

3  O  feibion  Peres  yr  oedd  y  pennaf  o  boD 
dy  wysogion  y  Uu  dros  y  mis  cyntaf. 

4  Ac  ar  daosparthiaa  yr  ail  mis  yr  oedd 
Dodai  yr  Ahohiad,  ac  o'i  ddosparthiad  ef  yr 
oedd  Micloth  hefyd  yn  gapten;  ac  yn  ei 
dd(^parthiad  ef  bedair  mil  ar  hugain. 

5  Trydydd  tywysog  y  Uu  dros  y  tnrdydd 
mis  oedd  Benaiah  mab  Jehoiada  ẃ  offeinad 
pennaf ;  ac  yn  ei  ddosparthiad  ef  bedair  mU 
ar  hugain. 

6  Y  Benaiah  hwn  oedd  gadaro  ym  mhlith  y 
d^  ar  hugain,  ac  oddi  ar  y  deg  ar  hugain ; 
ac  vn  ei  ddosparthiad  ef  yr  oedd  Amizabad 
ei  fab  ef. 

7  Y  pedwerydd  dros  y  pedwerydd  mis  oedd 
Asahei  brawa  Joab,  a  2ebadîan  ei  fab  ar  ei 
ol  ef ;  ac  yn  ei  ddosparthiad  ef  bedair  mU  ar 
hugain. 

8  Y  pummed  dros  y  pummed  mis  oedd  dy- 
wysog,  Samhuth  yr  IsraliTad ;  ac  yn  ei  ddos- 
párthuMÌ  ef  bedair  mU  ar  hugain. 

9  Y  chweched  dros  y  chweched  mis  oedd 
Ira  mab  Icces,  Teooad ;  ac  yn  ei  ddosparthiad 
^  bedah'  mU  ar  hugain. 

10  Y  seithfed  dros  y  seithfed  mis  oedd  Heles 

ÎPeloniad,  o  feibion  Ephraim;  ac  yn  ei 
dosparthiad  ef  bedair  mU  ar  hugain. 

11  Yr  wythfed  dros  yr  wythfed  mis  oedd 
Síbbechai  yr  Husathiad,  o'r  Zarhîaid ;  ac  yn 
ei  ddosparôiiad  ef  bedair  mil  ar  hugain. 

12  Y  nawfed  dros  y  nawfed  mis  oedd  Atiir 
erer  yr  Anathothiad,  o'r  Ben^aminiaid ;  ae 
yn  n  ddosparthiad  ef  bedair  mil  ar  hucain. 

13  Y  degfed  dros  y  degfed  mis  oedd  Aíahari 
y  Netophathiad,  o'r  Zarhîaid;  ac  yn  ei  ddo*- 
parthiad  ef  bedair  mil  ar  hugain. 

14  Yr  unfed  ar  ddeg  dros  yr  unfed  mis  ar 
ddeg  oedd  Benaiah  y  Pirathoniad,  o  feìbion 
E(»hraim ;  ac  yn  ei  ddosiiarthiad  ef  bedair 
jnil  ar  hugain. 

15  Y  deuddegfed  dros  y  deuddegfed  mu 
oedd  Heldai  y  Tíetophathiad,  o  Othniel;  ac 
yn  ci  ddosparthiaii  ef  bedair  mil  ar  hugain. 

16  «[  Ac  ar  Iwythau  Israel :  ar  y  Beubeniaid, 
Rlleser  mab  Zîchri  oedti  dy wysog :  ar  y  Sime- 
oniaid,  Sephatiah  mab  Maachah : 

17  Ar  y  Lefiaid,  Hasablah  mab  Cemuel:  ai 
yr  Aaroniaid*  Sedoc: 


PENNÜDAU  XXVII.  XXVIII. 


18  Ar  Judah,  Elihu,  un  o  frodyr  Daf^d : 
ar  Issachar,  Omrí  mab  Michal: 

19  Ar  Zab>i]on,  Ismaiah  mab  Obadlah :  ar 
Naphtali,  Jerímoth  mab  Asríel : 

SO  Ar  feibion  Ephraim,  Hosea  mab  Aza- 
Cíali :  ar  hanner  llwyth  Manasüeh,  Jfiel  mab 
Pedalah: 

21  Ar  hanner  Utoyth  Manasseh  yn  Gilead, 
Ido  raati  Zechantah :  ar  Benjamm,  Jaasiel 
mab  Abner: 

25  Ar  Dan,  Azaríel  mab  Jeroham.  Dyma 
dywysoçion  llwythau  Israel. 

23  ^  Ond  ni  chymmerth  Dafydd  eu  rhifedi 
hwynt  o  fab  ugain  mlwydd  ac  isod ;  canys 
dywedasai  yr  Aroi.wydo  yr  amlliâi  efe  ís- 
rael  me^s  sör  y  nefoedd. 

24  Joao  mab  Serfiah  a  ddcchreuodd  gyfríi; 
ond  ni  orphenodd  efe,  am  fod  o  achos  hyn 
lidiowffrwydd  yn  erbyn  Israel,  ac  nld  aeth  y 
eyfríf  hwn  ym  mysg  cyfrífon  chroniä  y  bren- 
hm  Dafydd. 

S9  ^  Ac  ar  drysonui  y  brenhin  yr  oedd  Ax- 
mafeth  mab  Adiel :  ac  ar  y  tryaordai  yn  ▼ 
nieusydd,  yn  y  dinasoedd,  yn  y  pentrefi  hef- 

Îd,  ac  yn  y  tyrau,  pr  acdd  Jchonatluui  mab 
Imìah. 

26  Ac  ar  weithwyr  y  maes,  p  rhai  oedd  yn 
Uafìirío  y  d<iaear,  yr  oedd  Ezrí  mab  Celub. 

27  Ac  ar  y  gwinUannoedd  pr  oedd  Simei  y 
Rainathiad :  ac  ar  yr  hyn  oedd  yn dyfod  ot 

Swinllannoedd  i'r  selerau  gwin«  ffr  oëad  Zab- 
i  y  Siphmiad. 

28  Ac  ar  yr  olew-wydd,  a'r  sycomorwydd,  j 
fhai  oedd  yn  y  dyflrynoedd,  vr  oedd  Baaf- 
hanan  y  Gederiad:  ac  ar  y  selerau  olew  yr 
oedd  Joas. 

29  Ac  ar  yr  ychain  pasgeilig  yn  Saron,  pr 
oedd  Setrai  y  Saruniaff :  ac  ar  yr  ychain  yn  y 
dyffrynoedd,  yr  oedd  Saphat  mab  Adlai. 

do  Ac  ar  y  camelod  yr  oedd  ObU  yr  Ismael- 
iad :  ac  ar  yr  aaenod  Jcdciah  y  Meronothiad. 

31  Ac  ar  y  dcfaid  yr  oedd  Jaziz  yr  Hagcrtad. 
V  ríiai  hyn  oU  oedd  dywysogiou  y  golud 
eìddo  y  brenhin  Dafydd. 

32  A  Jehonathan  ewythr  Dafydd  frawd  ei 
dad  oedd  gynghorwr,  ewr  doeth,  ac  ysgrifen- 

Îdd :  JehYel  hefyd  mab  Haclimoni  oedd  gyd 
meibion  y  brenhin. 

33  Ac  Ahitophel  oedd  gynf^horwr  y  bren- 
Itin ;  a  Husai  yr  Arciad  oMd  gyfaUl  y  brenhin. 

34  Ac  ar  ol  Ahitophel  yr  oedd  Jehoiada  mab 
Benaiah,  ac  AbTathar:  a  thywysog  Uu  y 
brenhin  oedd  Joab. 

PENNOD  XXVIII. 
1  HafydA  ÿngihydA  yr  hcìl  bobl,  yn  datean 
dtnoni  Dttw  iddo  e/,  a'i  addewid  i'w  Jhb  Solo- 
mon,  ae  yn  eu  hannog  hwyht  i  oýhi  Duw : 
9  S(l  yn  rhol  eymr  yn  Solofnon  i  aäeihuiu  y 
deml;  II  yn  dangoa  iddo  ei  duU  a'i  phor- 
treiad  hi,  ae  yn  rhoddi  iddo  aur  ae  arian  €w 
gwneuthur  hi, 

AD  AFYDD  a  gynnuUodd  hoU  dywysogion 
Israel,  tywysogion  y  Ilwythau,  a  tnywys- 
ogion  y  dospartniadau,  y  rhai  oedd  yn  swas- 
«naethu  y  orenhtn,  tywysogion  y  railoedd 
hefyd,  a  tny wysogion  y  cannoedd,  a  thywys- 
ocion  holl  olud  a  meddiant  y  brenhin,  a'i 
fâbion,  gyd  ä'r  ystafellyddion,  a'r  cedym,  a 
phob  im  grymmusol  o  nerth,  i  Jerusalem. 

2  A  chyfododd  Daíydd  y  brenhin  ar  ei  draed, 
ac  a  ddywedodd,  Gwrandewch  amaf  fi,  fy 
mrodyr,  a'ra  pobl ;  Myfl  a  /eddyliai*  yn  fy 
nghalon  adeiladu  tŷ  gorphwysfa  i  arch  cyf- 
«mmod  yr  Abolwydd,  ac  i'ystôl-draed  ein 
DüW  ni,  a  mi  a  barottôais  tu  ag  at  adeiladu. 

3  Ond  Duw  a  ddy wedodd  wrthyf,  Nid.adeil- 
edi  di  dŷ  i'm  henw  i,  canys  rhymwi  fuott,  a 
gwaed  a  dy welltaist 
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4  Er  hynny  Arolwydd  Dduw  IsatA  «'ra 
hcthoiodd  i  o  hoU  dŷ  fy  nhad,  i  fod  yn  fben- 
hin  ar  Israel  yn  dragy wydd :  canys  Judäh  a 
ddewisodd  efe  yn  Ily  wiawdr ;  ac  o  dŷ  Judah, 
tŷ  fy  nhad  i,  ac  o  feiDion  f y  nhad,  dEè  a  fyniuù 
i  mi  deymasu  ar  holl  Isiael : 

5  Ac  o'm  holl  feibion  innau  (canys  Uawer  o 
fcibion  a  roddes  yi  Arglwydd  i  mi)  efe 
hefyd  a  ddewis<idd  Solomon  fy  mab,  i  eistedd 
ai  GTseddfa  brenhiniaeth  yr  Aaglwydd,  or 
Israel. 

6  Dy  wedodd  hefyd  wrthyf,  Solomon  dy  fiib, 
efe  a  adeilada  fy  lihŷ  a'm  cynteddau  i ;  canys 
dewisais  ef  yn  fab  i  mi,  a  minnau  a  fyddaf 
iddo  ef  yn  dad. 

7  A'i  frenhinlaeth  ef  a  ricrháf  yn  dnigy- 
wydd,  os  efe  a  ymegnla  i  wneuthur  fy  ngor- 
chymynion  a'm  boraedigaethau  i,  megu  y 
dydd  hwn. 

8  Yn  awT  gan  hynny,  y'ngŵydd  hoU  Israel, 
cynnulleidut  yr  Arg'lwydd,  a  Ue  r  clywo 
ein  Duw  ni,  eedwch  a  cheuiwch  noU  or- 
chymynion  yr  Aroì:.wydd  eich  Duw,  fel  y 
meddiannoch  y  wlad  dda  hon,  ac  y  gadawoca 
hi  yn  etifeddiaieth  i'ch  meibion  ar  eich  ol  yn 
dragywydd. 

9  *|r  A  thithau  Solomon  fy  mab,  adnẁydd 
DDtiẁ  dy  dad,  a  gwasanaetha  ef  á  chaion 
berfiàith»  ac  á  medawl  ewyllysgar :  canys  yr 
Arolwydd  sydd  yn  diwilio  yr  holl  gaJon- 
nau,  ac  yn  deali  pob  dychyinmyg  medoyliau. 
O  cheisi  ef,  ti  8*1  cai ;  ond  os  gẃrthodi  ef,  efe 
a'th  fwrw  di  ymaith  yri  dragywydd. 

10  Gwel  yn  awr  roai  yr  Arolwydd  a'th 
ddewisodd  di  i  adelladu  tŷ  y  cyss^:  ym- 
gryfhä,  a  gwna. 

li  ^  Yna  y  rhoddes  Dafydd  i  Solomon  ei 
fab  bortreiadí  y  north,  a'i  aai,  a'i  selerau,  a'i 
gellau,  a'i  ystareUoedd  oddi  fewn,  a  thŷ  y 
arugareddfa, 

12  A  phortreiad  yr  hyn  oll  a  oedd  ganddo 
trwy  yr  yspryd,  am  g^tcitdaii  tŷ  yr  Ar- 
OLWYDD,  ac  am  yr  holl  ystafelloedd  o  am- 
gylch,  am  dryitorau  tŷ  Ddu  w,  ac  am  drysorau 
y  pethau  cys^íredijî : 

13  Ac  am'  ddosparthiadau  yr  oSeìríaid  a'r 
Lefiaid,  ac  am  holl  waith  gwcinidogaeth  tŷ 
yr  Arolwydd,  ac  am  hoU  lestri  gwasanaeth 

Ìŷ  yr  àROLWYDD. 

14  B/e  a  rodde*  o  aur  wrth  bwys,  fr  pethau 
o  aur  tu  ag  at  holl  lestri  pob  gwasanaeth,  ac 
arian  i'r  hoU  lestrí  arían,  mewu  pwys,  tu  ag 
at  hoU  lestri  pob  math  ax  wasanaeth : 

15  Sef  pwys  y  canh wyllbrenni  aur,  a'u  lamp* 
au  aur,  wrth  bwys  i  bob  canhwyllbren  ae 
i'w  lampau:  ac  i'r  canhwyllbrennau  arian 
wrth  bwys,  i'r  canhwyllbren  ac  i'w  lampau, 
yn  ol  gwasanaeth  pob  canhwyllbren. 

16  Aur  hefyd  dan  bwys,  tu  ág  at  fyrddau  j 
àara  gosod,  i  bob  bwrdd ;  ac  anan  i'r  byrddau 
arían; 

17  Ac  aur  pur  i'r  dgweiniau,  ac  i'r  ph'íolau, 
ac  i'r  dysglau,  ac  i'r  gorflychau  aur,  wrth 
bwys  jpob  gorflwch :  ac  i'r  gorflychau  arian 
wrth  bwys  imb  gorflwch ; 

Ití  Ac  i  aUor  yr  arogl-darth,  aur  pur  wrth 
bwys ;  ac  aur  i  bortreiad  cerbyd  y  cerubiaid 
oedd  yn  ymledu,  ac  yn  gorchuddio  arch  cyf* 
ammod  yr  Aroi.wydd 

19  Hyn  oll,  ehe  Dafydd,  a  wnaeth  yr  An- 
OLW  YDD  i  mi  ei  ddeall  mewn  ysgrifen,  trwy  «i 
law  ef  amaf  fi,  *  /holl  waith  y  nortreiad  hwn, 

20  A  dywedodd  Dafydd  wrtn  Solomon  ei 
fiib,  Ymgryfhä,  ac  ymegnla,  a  gweithia;  nac 
ofna,  ac  nà  arswyda :  canys  yr  Arolwydo 
Dduw,  fy  Nuw  i.  fydd  gyúà  thi ;  nid  ymedy 
•fe  ft  thi,  ac  ni'th  wrthyd,  nes  gorphen  hoíl 
waith  gwasoneeth  tŷ  yr  AROLWYor 
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21  Wele  hefyd  ddospaithiadau  yr  offeiriaid 
a'r  LeBaid,  i  hoU  wasanaeth  tŷ  Douw,  a  chyd 
â  thi  y  maent  yn  yr  holl  waith,  a  phob  un 
ewyllyanr  cywraint  i  bob  ffwaaaiuieth ;  t 
ty^sogion  hefyd  a'r  bobl  ciufyddant  wrtn 
dy  orchymyn  yn  gwbL 

PBNNOD  XXIX. 

i  DaMdthcveie9ampl«ihun,<íi«iriott  6  vn 
peri  fr  tywyeogion  ae  fr  bM  qffiv7Êunu  yn 
etoyayegar,  10  LMeh  Dafýdd  di  weddL 
.  SO  röẅ/,  fMitt  bendUMo  Duw,  ae  aberthu 
iddo,yngwneuthurSẅmumynfirenhiK.  26 
Yrl^  y  teymoÊedd  Doifydd,  efi  fttrwolaeẅ 
ef. 

'\rNA  y  dywedodd  Daíÿdd  y  brenhin  with 
X  yr  hoU  dyrfi^  Düw  a  ddewiaodd  yn  unig 
iy  mab  Solomon,  ac  y  mae  ef^  yn  ieu«ag&  ac 
yn  dyner,  a'r  gwaith  $ydd  nwr ;  canyt  nid  i 
ddyn  7  <iuM  y  Uys,  ond  i'r  Arolwydd 
Dduw. 

%  Ac  â'm  hoU  gryíUer  y  parottôais  i  dŷ  fÿ 
Nuw,  aur  i'r  çwMh  aur,  ac  arìan  i'r  arian,  a 
pluw  i'r  inreB»  a  haiam  i'r  haiam,  a  dioed  fr 
gwsHíh  ooed ;  mâni  onix,  a  mŵid  goaod, 
môni  earbunculus»  ae  o  anaryw  Uw,  a  pliob 
maen  gwerthfowr.  a  meini  marmor  yn  aml. 

3  Ac  etto  am  fiiá  fÿ  ewyU^rs  tu  a  thŷ  fỳ 
Nuw,  y  mae  gennyf  om  heidao  fy  hun.  aur 
ac  anan,  yr  nvon  a  roddaf  tu  ag  at  dŷ  fjr 
Nuw;  heb  law  yr  hyn  oU  a  barottdaìs  tu  a r 
tŷsanctaidd: 

4  Tair  mil  o  dalentau  aur,  o  aur  Ophir;  a 
inith  mU  o  dalentau  arian  puredig,  i  oreuro 
parwydydd  y  tai : 

5  Tr  aur  i'r  gmaìth  aur,  a'r  arian  i'r  arian ; 
á  thu  ag  at  yr  hoU  waith,  trwy  law  y  rluû 
oelfŷdd.  Pwy  hefyd  a  ymrŷdd  yn  ewyllyagar 
i  ymgyss^ru  hedayw  i  r  Aroi.w  vdd  ? 

6  T  *  D&  tywysogion  y  teuluoedd,  a  thy- 
wysogìon  Uwythau  Israel,  a  thywysogion  y 
míloedd  a'r  cannoedd,  a  swyddogion  gwaitn 
V  brenhin,  a  offrymmasant  jn  ewyUy^ar, 

=  7  Ac  a  roddasant  tu  ag  at  wasanaeth  ^ 
Douw,  bùm  mU  o  dalentau  aur,  a  deng  mu 
o  cyUtau,  a  deng  mil  o  dalentau  arian,  a  deu- 
Aaw  mU  o  dalentau  pres,  a  chan  mU  o  dalent- 
auhaiam. 

8  A  chyd  ft'r  hwn  y  c»id  meini,  hwy  a'u 
rhoddasant  i  drysor  tỳ  yr  Arolwydd,  trwy 
law  Jehlél  Y  Oersoniad. 

9  A'r  bobl  a  lawenhasant  pan  oflhrmment 
o'u  gwúrfodd ;  am  eu  bod  ft  chalon  berflUth 
yn  ewyUysgar  yn  ofltymmu  i'r  Arolwydd  : 
a  Daíÿdd  y  brenhhi  hefyd  a  lawenydiodd  ft 
llawenydd  mawr. 

10  f  Yna  y  bendithiodd  Dafvdd  yr  Ar- 
OLWYDD  y'nffŵydd  yr  hoU  dyrra,  a  dywed- 
odd  Dafydd,  Bendigedig  voyi  Ú,  Arolwydd 
Dduw  Israel,  ein  tad  ni,  o  diagywyddoldeb 
hyd  dragywyddoldeb. 

11  1  ti,  Arolwydd,  y  fiMie  mawredd*  a 
gallu,  a  gogoniant,  a  goruchaBaeth,  a  hardd- 
wch:  canys  y  cwbl  yn  y  nefbedd  ac  yn  y 
ddaear  sydd  eiddot  tì ;  y  aermas  eydd  eiddot 
ti^  Arolwydd,  yr  hwn  he^d  a  ymddyrchef- 
atst  yn  ben  ar  bob  peth. 

12  Cyfüeth  hefÿd  ac  anrfaydedd  a  ádtiwíint 
oddi  wrthyt  ti,  a  thi  sydd  yn  arglwyddiaethu 
ar  bob  peth,  ac  yn  dy  law  di  v  mae  nerth  a 
chademid ;  yn  dy  law  di  hefÿd  fr  mM  mawr- 
háu,  a  nerthu  pob  ^m. 

13  Ac  yn  awr,  ein  Duw  ni,  yr  ydym  ni  yn 
dy  foliannu,  ac  yn  dodfori  dy  enw  gogon- 
eddus. 


14  Eithr  pwy  tfdtosf  fi,  a  phwy  yie  fy  mhohl 
i,  íèl  y  caem  m  rym  i  off^ymmu  yn  ewyUysr 
gar  fel hyn?  canys oddi  wrthyt  tì  y  iium  pob 
peth,  ac  o'th  law  dy  hun  y  rhoisom  i  tL 

15  O  herwydd  dleithriaid  ydym  ni  ger  dy 
fsaa  di,  ac  aildudion  fel  dn  hoU  dadau :  fel 
cysgod  yw  ein  dyddiau  ni  ar  y  ddaear,  ac  nid 
ote  ymaroe. 

16  0  Arglwydd  ein  Duw,  yr  hoU  amlder 
hyn  a  barottrásom  ni  i  adeilaídu  i  ti  dŷ  i'th 
CDW  sanctatdd,  o'th  law  di  y  mae,  ac  eidaot  tl 
ydyieolL 

17  Own  hefyd,  O  fý  Nuw,  mai  tí  sydd  yn 

Enfl  y  galon,  ac  yn  ymfbddloni  mewn  cyf- 
wnder.  Myfi  yn  uniondeb  fý  nghalon,  o 
wirfbdd  a  omyrónuüs  hyn  oU ;  ac  yn  awr  y 
gwelais  dy  bobÌ  a  safwya  yma  yn  offirvmmu 
yn  ewyUysgar  i  ti,  a  nynny  mewn  Iiawen- 
ydd. 

18  Arolwydd  Dduw  AbiBham,  Isaae,  ae 
lanel,  ein  tadau,  cadw  hyn  yn  dragywydd 
ym  mryd  meddyliau  calon  dy  boU ;  a  phar- 
oCtôa  eu  calon  hwynt  attat  tL 

19  A  dyro  i  Solomonfy  mab  galonberflUth, 
i  gadw  dy  ordiymynion,  dy  dystiolaethan, 
a'Si  ddeddfim,  ac  rw  gwneothur  hiuaynẃ  oU, 
ac  i  adeiladu  y  Uys  yr  hwn  y  darperais  idda 

90  f  Dyweaodd  Dafydd  hefyd  wrth  yr  boU 
dyrfla,  Bendithiwdi,  attolwg,  yr  Arolwydd 
efch  Duw.  A'r  hoU  dyrfa  a  ftndithiasant 
Arolwydd  Dduw  eu  tadau,  a  blygaaant  eu 
pennau,  ac  a  ymgrymmasant  i'r  Arolwydd, 
ac  i'r  brenhin. 

91  Aberthasant  hefyd  ebyrth  i'r  Argi.wydd, 
a  thrannoeth  ar  ol  y  dyda  hwnnw  yr  aberth- 
asant  yn  boeth-oflrymmau  i'r  Arolwydd» 
fil  o  fustych,  mU  o  hyrddod,  a  mU  o  ŵyn, 
a*u  dlod-oflirymmau,  ac  ebyrth  yn  UlOMft 
dros  hoU  Israel: 

99  Ae  a  fwyttasant  ac  a  yfittant  gcr  bnm  yr 
Arolwydd  y  diwmod  hwnnw  mewn  Ilaw- 
enydd  mawr.  A  gosodasant  Solomon  mab 
Dáydd  yn  flrenhin  yr  ẅ.  waith;  ac  cnneiB- 
iasant  tf^ìt  arolwydd  yn  flaenor,  s  Sodoe 
ynoflb&iad. 

93  FeUy  yr  dsteddodd  Solomon  ar  orseddfii 
yr  Arolwydd  yn  fìrenhin,  yn  Ue  Dafydd  ei 
dad,  ac  a  Iwydaodd;  a  hoU  Israd  a  wran- 
dawsantamo. 

94  Yr  hoU  dywysogion  hefyd  a'r  oedym.  a 
diyd  ft  hynuy  lioU  feibion  y  brenhin  Dafydd, 
a  roddasant  eu  dwylaw  a'rfod  dan  Solomon 
ybrenhin. 

95  A'r  Arolwydd  a  fawrygodd  Sdotaaon 
yn  rhagorol  y'ngŵydd  hoU  Israel,  ac  a  loddes 
iddo  ogoniant  brenhinol,  math  yr  hwn  ni  bu 
i  un  brenhin  o'i  flaen  ef  jrn  Israd. 

96  \  FeUy  Daf ydd  mab  Jesse  a  deymaaodd 
ar  hoU  IsraeL 

97  Alr  dyddiau  y  teymasodd  efie  ar  Israel 
oedd  ddeugain  nûynedd :  saith  mlynedd  y 
teymasoddefe  yn  Hebron,  a  thairMynedd  ar 
àáieg  ar  hugain  y  teymasodd  efe  yn  Jeruaa- 
lem. 

98  Ac  efe  a  fti  fiurw  mewn  oedran  tte,  yn 
gyíSawn  o  ddyddiau,  cyfoeth,  ac  anrhydÌBdd: 
a  Solomon  ei  fẁ  a  deymasoddyn  eiie  e£ 

99  Ac  am  wdthredoedd  cyntaf a  diweddaf  y 
bienhin  Dafydd,  wele  y  maent  yn  yi^prifim- 
edi^  y'neeiriau  Samud  y  gweledŷdd,  ac  y*iig- 
einau  Nathan  y  prophwyd,  ac  yiigcaiiaii 
Oad  y  gwdedyad, 

30  Oyd  ftl  hoU  firenhhiiaeth  eS,  s*i  gademM, 
a'r  amsenui  a  aetfaant  droeto  eí^  a  tmoa  lanh 
d,  a  thros  hoU  deymasoedd  y  gwladydd. 
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PENNOD  I. 

lSoÌomonvn(ÿff^yinmui/nGib«<mt  T  yndeuÂM 
dotiMneb,  a  LhMo  yn  hendUhio  ei  ddewi*  efi 
13  SU  aUu  cfi  gitfoeth  ef^ 

ASOLOMON  mab  Dafÿdd  s  yingadarn- 
häodd  yn  ei  deymas,  a'r  Anoi.wrDo  ei 
Douw  oeda  %yá  ág  ef,  ac  a'i  mawrhAodd  ef 
ynddirfowr. 

S  A  Solomon  a  ddy  wedodd  wrth  hoU  Israel, 
wrth  dywysogion  y  miloedd  a'r  cannoedd,  ac 
wrth  y  bamwyr,  ac  wrth  bob  llywodraethwr 
yn  hoÛ  Israel,  Hfy  pennau  cenedL 

3  Felly  Solomon  a'r  hoU  dyrfíi  gyd  ág  ef  a 
aethant  i'r  uchelfi»  oedd  yn  Oiwon:  can^rs 
yno  yr  oedd  pabeU  cy&rfiod  Duw,  yr  hon  a 
wneüsai  Moses  gwas  yr  Aroi.wyoo  yn  yr 
uùalwch. 

4  Sithr  arch  Duw  a  ddygasai  Dafydd  i  fynu 

0  Ciriaith-jearim,  i'r  Me  a  ddarnaiasai  Da^dd 
iddi :  canys  e£e  a  osodasai  idoi  hi  babeU  yn 
Jerusalem. 

5  Hefyd,  yr  aU<»r  bres  a  wndsai  Besaled 
mab  Uri,  mab  Hur,  oedd  yno  o  flaen  pabell 
yr  Arglwyoo  :  a  Solomoa  a'r  dyrût  al  har- 
geisiodd  hL 

6  A  Solomon  a  aeth  i  fÿnu  yno  at  yr  allor 
bres,  ger  bron  yr  Arglwydd,  yr  hon  oedd 
ym  mnabeU  jr  cyferfod,  a  mil  o  boeth-off- 
rymmau  a  ofirymmodd  efe  ami  IiL 

.  7  ^  Y  noaon  honno  yr  ymddangosodd  Duw 

1  Solomon,  ac  y  dywedódd  wrtho  ^  Oofyn 
yr  hyn  a  roddaf  i  ti. 

8  A  dywcdodd  Solomon  wrth  Douw,  Tì  a 
wnaethost  fitwr  drugaredd  A'm  tad  Dafydd, 
ac  a  wnaetbost  i  mi  deymasu  yn  ei  le  ef. 

9  Yn  awr,  O  Arolwydd  Dduw,  sicrhAer 
dy  air  wrih  fÿ  nhad  Dafÿdd ;  canys  gwnaeth- 
ost  i  mi  deymasu  ar  bobl  moi  UlCosog  a  Uwch 
yddaear. 

10  Yn  awr  dyro  i  mi  ddoethineb  a  gwybod- 
aeth,  fel  yr  elwyf  allan,  ac  y  delwyf  i  mewn 
o  fláen  y  bobl  hyn :  canys  pwy  a  ddichon 
fimm  dy  bobl  llosog  hyn  'í 

11  A  dywedodd  Duw  wrth  Solomon,  O  her» 
wyddbod  hyn  yndyfeddwl  di«  acnaofynaist 
na  chyfoeth,  na  golud,  na  rágoniant,  nac 
einioes  dy  elymon,  ac  na  oiynaist  lawer  o 
ddyddiau  chwaith ;  eithr  gofyn  o  honot  i  ti 
ddoethineb,  a  gwybodaeth,  fel  y  berait  fy 
mhobl  y'th  osodais  yn  frenhin  arnynt: 

12  Doéthineb  a  gwybodaeth  a  roddwyd  i  tí, 
çyfoetb  hefyd,  a  golud,  a  gogoniant,  a  roddaf 
i  ti,  ÿ  rhai  ni  bu  eu  cýfl^yb  gan  y  brenhtn- 
oedd  afu  o'th  flaen  di,  ac  ni  bydd  y  cyffelyb 
i  neb  ar  dy  ol  dì. 

13  ^  A  Solomon  a  ddaeth  o'r  uchelfá  oedd 
yn  Gibeon,  i  Jerusalem,  oddi  ger  bron  pábeU 
y  cyCaurfod,  ac  a  deymasodd  ar  Israel. 

14  A  Solomon  a  easglodd  gerbydau  a  march- 
ogion ;  ac  yr  oedd  ganddo  fil  a  phedwar  cant 
o  geibydau,  a  deuddeng  mil  o  w^r  meirch, 
ac  efe  a'u  gosododd  hwynt  yn  mnasoedd  y 
cerbydau,  ac  yn  Jerusalem  gyd  ft'r  brenhin. 

15  A'r  brenhin  a  wnaeth  yr  aiîan  a'r  aur  yn 
Jerusalem  etfn  amled  a'r  cerrìg;  a  chedrwydd 
a  rodde»  efe  fel  y  syoomorwydd  o  amldra,  y 
rhai  sydd  pi  tyfu  yn  y  doldir. 

16  A  meirch  a  ddygid  i  Solomon  o'r  Aipht, 


ac  edafedd  Ilin :  marchnadwyr  y  brenhln  « 
gymmerent  yr  edafedd  Uin  dan  bris. 

17  Canys  deuent  i  fÿnu,  a  dygent  o'r  Aipht 
gerbyd  am  diwe  chan  dam  o  arían ;  a  mareh 
am  gant  a  hanner;  ac  ÍSeUy  ý  dygent  i  hoU 
fi«nhinoedd  yr  Hethiaìd,  ac  i  tranhinoedd 
Syiia  gyd  ft  hwynt 

PKNNOD  II. 
1«  17  Gweithto]/r  SoUmon  ujrih  adeüadu  y  demi 

3  Sẃmton  yn  gyrru  at  Hiram  am  wetthwyr 

adefnyddiau.    11  A  liiram  yn  ei  atteb  ef  yn 

garodig. 

A80L0M0N  a  roes  ei  fryd  ar  adeUadu  tŷ 
i  enw  yr  Arolwyoo,  a  bienhindy  iddo 
eihun. 

5  A  Solomon  a  riibdd  ddeng  mU  a  thriugain 
o  gludwyr,  a  phedwar  ugain  mU  o  gymynwyr 

Sn  y  mynydd,  ac  yn  omchwylwyr  amynt 
wy  dair  mU  a  chwe  chant 

3  %^  A  Solomon  a  anfonodd  at  Hiram  bren- 
hin  Tyrus,  gan  ddywedyd,  M^s  y  gwnaeth- 
ost  ft  Dafydd  fy  nhad,  ac  yr  anfonaist  iddo 
gedrwydd  i  adeUadu  iddo  dŷ  i  drigo  ynddu, 
ftílyŵofMi  à  minnau, 

4  Wele  fl  yn  adeiladu  tŷ  i  enw  yr  Aa- 
'OLWYOO  fÿ  rfuw,  i'to  gyssçgm  iddo,  ac  i 
arogl-darthu  arogl-darth  llysieuog  ger  ei  fron 
ef,  ac  i'r  gwastadol  osodiad  hara^  a'r  poetl^- 
oflfrymmau  bore  a  hwyr,  ar  y  Sabbothau,  ae 
ar  y  newydd-Ioerau,  ac  ar  osodedig  wyliau  yr 
Arolwydd  ein  Duw  nL  Hyd  byth  y  mae 
hynar  IsraeL 

o  A'r  tŷ  a  addladaf  fl  ẅdd  mawr :  canys 
mwy  yw  ein  Duw  ni  n&'r  noU  dduwiau. 

6  A  phwy  sydd  abl  i  adeiladu  iddo  ef  dŷ, 
gan  na  all  y  nefoedd,  le,  nefoedd  y  nefoedd, 
ei  amgyfiVed?  a  phwy  ydwyf  fi,  fel  yr  adeil- 
adwn  iddo  ef  dŷ,  ond  yn  unig  i  arogl-darthu 
ger  à  firon  ef  ? 

7  FeUy  yn  awr  anfon  i  mi  wr  cywraint,  i 
weithio  mewn  aur,  ac  mewn  aiian,  ac  mewn 
pres,  ac  mewn  haiam,  ac  mewn  norphor,  ac 
ysgarlad,  a  glas,  ac  yn  medm  cerno  oerfiadau 
gyd  ft'r  rhai  oelfydd  sydá  gyd  ä  mi  yn  Judah 
ac  yn  Jemsalem,  y  rhai  a  ddarparodd  fy  nhad 
Dafydd. 

8  Anfon  hefyd  i  mi  goed  cedr,  a  fiynnid- 
wydd,  ac  algumimwydd  o  Libanus:  (canys 
myfi  a  wn  y  medr  dy  weision  di  naddu  cood 
Libanus)  ac  wele,  fy  ngweiâon  innau  afydd- 
ant  gyd  ft'th  webion  dithau ; 

9  A  hynny  i  ddarpam  i  mi  laWer  o  goed: 
canys  y  ty  yr  ydwyf  fi  a'r  ei  adeiladu  fydd 
mawr  a  rnyfeddol. 

10  Ae  wele  i'th  weision,  i'r  seirí  a  naddant  y 
coed,  y  rhoddaf  ugain  mU  coms  o  wenith  wedi 
ei  guro,  ac  ugain  mU  coms  o  haidd,  ac  ugain 
mu  bath  o  win,  ac  ugain  mU  bath  o  olew. 

11  ^  A  Hiram  brenhin  Tyms  a  attebodd 
mewn  ysgrífen,  ac  a'i  hanionodd  at  Solo- 
mon,  0  garìad  yr  Arolwydd  ar  ei  bobl,  y 
rhoddes  efe  dydi  yn  frenhin  amynt  hwy. 

12  Dywedodd  Hiram  hefyd,  Bendigedig 
'fyddo  Arolwydo  Dduw  Israel,  yr  hwn  a 

wnaeth  nef  a  daeaT,yr  hwn  a  roddes  i'r  bren- 
hin  Dafydd  fab  doeth,  gwybodus  o  synwyr  a 
deaU,  i  adeiladu  tŷ  i'r  Arolwydd,  a  bten- 
hindy  iddo.  ei  hun.     , 


IL  CHBUHICL. 
tiililo  (V  ibai  KÌ- 


ef,  gyd  á  Ih  rcii  pywraînE  di.  a  rhoi  cywralnt 
fv  ■igJwyd'ì  Dafydd  rlv  dadj 

f ludelrlni  u  hyd  ;  nlür  i  jDppa:  dwgdithiu 
17  ^  A  Solonion  m  n^ií  yr  Inll  wfr  drnthi 


Tdd  Corl!ìí',''ìì7v?  jíiidilintíi^J^^ÌBl 


2  Ac  (41?  A  dúechTeiiodd  iMlnUdu  jir  yr  tU 

3  <I  A  dymii  ftinmu  iyl&miwl  Solomon 
wnn  >ili:'iki!u  1}  Dduw.  Vi  h^l  sedit  D 
euf/ddau  wflh  y  rDaur  eynuT  yo  dilu^Bln 


4  A'r  Hnlh  oedd  wnh  d^cen  jr  tf  «dd  un 
Jiÿd  a  Ifed  y  tfi  T"  uejun  cufydiU  n'i  uchder 
yn  chwecti  ugaûi  cu^dd  1  u  etC  ■  aligodd 

s  A'r  tt  Ri^i4  ■  ryi^indd  efe  1  aVnnid- 
wydl  y  rllui  t  wi^odd  pTc  i^  &u[  dilin,  k  a 
fẁliHld  bftiiiiwydd  a  dudwyiuu  u  hyd-ddo 

Ö  Ac  efe  4  niIdTjTiiodd  y  I*  i  meÌTii  gw«ith- 
íiwi  vn  haidd,  a'r  aiit  iK'ld  aur  Patfanii. 

a  »i'y  fwwydy'iír       ' 


'/diS 


iîd'f'J?'XÍÌ 


n  «ifyitdr.; 
1.    »/*  Cll. 

ThHMDnaddeiilcla 
ilydd  be^  ■  ni^Ddil 

^¥'*.A  °''™'°!' 

ubiald  ofdd  ugoin  cuf- 
,il«iob(in.innWd,  yii 
r^a-iidenaralirtiini 

iiaM  hya  a  lodwyil  pi 


ug^n  Oii^dd :  ac  yr  ocddynt  hwi  yn  fcfyU 
ar  eu  tra^.  a'u  hwyneUau  lu  ag  i  ftwn. 

gjai,  ■  phorj^or.  ac  yíABrlBrL  A  Ulan  nuin, 
■c  a  weühudii  imubíaìij  a/  hynny. 
II  Ownaeth  hèfyd  ddwy  gnlofu  D  flaen  j  Cf. 
yn  bymlbeg  cufydd  ar  huijain  D  h(d.  a*rcn»|> 

16  .*'^J  "naelh  i^áynl^  yn  y  gàräl, 

wnaeth  ganc  0  bomgranadau,  ao  a'u  rhoddodd 


ÂC  elË  a  HDaeth  aJIor  brea.  0  ugain  cuhdd 
ci  hfd,  ac  ugaiD  cufydd  ciUed,  a  itt 
3  'Ì  Ownaeth  hefyd  filr  lawdd,  yn  àiet  cu- 
fydd  0  ymyl  1  jinyl,  yo  Brwn  o  ainEylefi,  M 
cufydd  ar  hugain  a'i  hai^lfjiai  oddi  ■m- 

0  amffylch»  nie*n  dr-g  cufydd  yr  ocddyiu  yn 
Btnnlchu  y  mûr  üddi  ■nWTlch:  dwy  ica  o 


fi  %  Ownaetìi  hefyd ddeg o nseau,  acelé  a 
TOddDdd  bump  o'r  tu  dehau,  a  bhuinp  d't  tu 
aawy,  ÌTmolcrilynddynt:  irochent  ynddynt 
ddcfnydil  y  paetn4lQwDii  ood  y  mdr  uld  i'r 
oOËIrìaid  i  ymolchl  ynddo. 

1  íp  t!9  í  wniclh  ddtig  ranhwyllbrcn  aoi 

£ot  eu  poitreitd,  ac  a'u  gDtuaadd  yn  y 
nt,  pump  o'r  lu  dchau,  a  phuuip  0 1  ni 

&>  cyntfdU  mawr.  a  doiau  i'r  cynEcddoedd ; 
a'u  dorau  hwynl  ■  wisgodd  cfs  a  phres. 

iì  y  ddwy  goiö^  ■>  cnapini»  a'r  comiau 
■r  heu  y  ddwy  goloni,  a-r  dd  wy  bledi  i  í:uddln 
y  ddau  giup  coroDug,  y  rliai  <ieifd  ar  lieji  y 


î'he'F  d  ^ 


PENNODAU  IV.  V.  VI. 


•tewdBÌau,  a'u  hoU  lestii  hwynt,  s  wnaeth 
Huam  ei  dad  i'r  bienhìn  Solomon,  yn  nhŷ 
yr  Arolwydd,  o  bres  gloyw. 

l^  Y'n^astadedd  yr  lorddonen  y  toddodd 
y  brenhm  hwynt,  mewn  deidir,  rhwng  Suc- 
coth  a  Seredathah. 

18  F^  hyn  y  gwnaeth  Solomon  yr  holl 
lestri  hyn,  yn  ílTosog  iawn ;  canys  anfâdrol 
oedd  bwys  y  pres. 

19 1[  A  »olonion  a  wnaeth  yr  holl  lestri  oedd 
yn  nJnŷ  Dduw,  a'r  allor  aur,  a'r  byrddau  oedd 
á'r  bara  gosod  amynt, 

50  A'rcanhwyllbrennau,  a'u  lampau,  i  oleuo 
yn  ol  y  ddefodo  flaen  y  gafell,  o  aur  pur ; 

51  Y  Dlodau  hefyd,  a'r  lampau,  a'r  gefeiliau, 
Oŵfdaur,  a  hwnnw  yn  aur  perffaith. 

SS  Y  psaltringau  hefyd,  a'r  cawgiau,  a'r 
Uwyau,  a'r  thussera\K  oáid  aur  pur :  a  drws  v 
tŷ,  al  ddorau,  o  du  fewn  y  cyssegr  sancteido.- 
iolaf,  a  dorau  tŷ  y  deml,  oedd  aur. 

PENNOD  V. 

I  Ytrj/êorau  cyasegredig.  2  Dwyn  arch  Duw 
yn  barchedtg  fr  eyssegr.  11  Duto  tmdl  ei 
fMannu,  yn  dangoe  artoydd  o'i  ffoifr. 

FELLY  y  gorphenwyd  yr  holl  waith  a 
wnaeth  Soiomon  i  dŷ  yr  Argi.wydd  :  a 
Solomon  a  ddug  i  mewn  yr  hyn  a  gyssegrasai 
Dafydd  d  dad ;  ac  a  osododd  yn  nhrysorau  tŷ 
Dduw,  yr  arian,  a'r  aur.  a'r  hoU  lestrì. 

2  %  Yna  y  cynhuUodd  Soloraon  henuriaid 
Israel,  a  holl  bennau  y  Uwytliau,  pennau 
oenedl  meibioin  Israel,  i  J  erusalem,  i  ddwyn  i 
fvnu  arch  cyÊunmod  yr  Arolwydd  o  ddmas 
Dafydd,  honno  yw  Slon. 

3  Am  hynny  holl  wýr  \snxA.  a-ymgynmiU- 
asant  at  y  brenhin  ar  yr  wyl  oedd  yn  y  seith- 
fedmìs. 

4  A  hoU  hCTurlaid  Israel  a  ddaethan^;  a'r 
Lefíaid  a  godasant  yr  arch. 

5  A  hwy  a  ddygasant  i  fynu  yr  arch,  a  phah- 
eU  y  cyíarfod,  a  hoU  Icstri  y  cyssegr,  y  rhai 
oedd  yn  y  babel),  yr  oftëiriaid  <£r  Lefiaid  a'u 
dvgasant  hwy  i  fynu. 

6  Hefyd  bróihin  Solomon,  a  hoU  gypnuU- 
eidfa  Israel.  y  rhai  a  gynnuUasid  atto  «f  o 
flaen  yr  arcn,  a  aberthasant  o  ddefaid,  a  gwar- 
theg,  fwy  nag  a  ellid  eu  rhifo  na'u  cyfiif 
gan  ITosowgrwydd. 

7  A'r  ofí^iriaia  a  ddygasant  arch  cyfunmod 
Ìx  Arglwydd  i'w  Ue,  i  gafeU  y  tŷ,  i'r  cyss«*cr 
sancteiddiolaf,  hyd  tan  aaenydd  y  cerubiaid. 

6  A'r  cerubiaid  oedd  yn  Uedu  «u  hadenydd 
dros  le  yr  arch :  a'r  cerubiaid  a  gysgodent  yr 
arcli  a'i  throsolion,  oddi  amodd. 

9  A  thynnasant  aljan  y  trosoUon,  fel  y  gwelid 
pennau  y  trosolion  o'r  arch  o  flaen  y  ga&U, 
ac  ni  wefid  hwynt  oddi  aUan.  Ae  yno  y  mae 
hi  hyd  y  dydd  hwn. 

10  Kid  oedd  yn  yr  arch  ond  y  ddwy  lech  a 
roddasai  Moses  ymMiyn  Horeb.lle  v  gwnaeth- 
ai  yr  ABOLWYDD  gyfammod  ft  meibionlsrael, 
pan  ddaethant  hwy  allan  o'r  Aipht 

II  ^  A  phan  ddaieth  yr  offeiriaid  o'r  cyss^ 
(canys  yr  hoU  offeiríaid,  y  rhai  a  gafwyd,  a 
ymsancteiddiasent,  heb  gadw  dospa^hiaid : 

12  Feîly  y  Lefiaìd,  y  rhai  oedd  gantoríon, 
hwynt-hwy  oll  o  Asaph,  o  Heman,  o  Jeduth- 
un,  ffu  meibion  hwynt,  ac  ft'u  brodyr,  wedi 
eu  gwìsgo  â  Illan  roain,  ft  symbaiau,  ac  & 
nablâu,  a  thelynau,  yn  sefyll  o  du  dwyrain 
yr  aUor,  a  chyd  &  hwynt  chwe  ugain  o  offeir- 
laid  yn  udganu  mcwn  udgyra : 

13  Ac  fel  vr  oedd  yr  udganwyr  a'r  cant»ríon, 
megis  un,  i  seinio  un  sain  i  glodforí  ac  i  Ibl- 
anna  yr  Arglwydd  ;  ac  wrth  ddyrchafii 
Min  mewn  udgym»  ac  mewn  symbal&u,  ac 
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mewn  offer  cerdd,  ac  wrtii  foUannu  yr  A»- 
GLWYDD,  gan  ddyufedyd,  Canys  da  yw/  as 
yn  dragywydd  y  tnae  ei  dmgaredd  ef :  yna 
y  Ilanwyd  y  tŷ  ft  chwmmwl,  stft^yr  Ar- 

GLWYDD ; 

14  Fel  na  allai  yr  offeiriaid  sefyU  i  wasan- 
aethu  gan  y  ewmmwl :  o  herwydd  gogoniant 
yr  Arolw YDD  a  lanwasai  dŷ  Dduw. 

PENNOD  VL 

I  Soìcmon»  toedi  bendithio  y  bdbl,  yn  bendithi» 
Duw,  12  Gweddi  Solomon  wrth  gyaeegru  y 
demlt  állan  o'r  pulpud  pres. 

YNA  y  Uefárodd  Solomon^  Yr  Arglwydo 
a  ddy  wedodd  yr  arhosai  efe  yn  y  tywyU- 
wch;  * 

2  A  minnau  a  adeUedais  dŷ  yn  drigfii  i  ti,  a 
Ue  i'th  breswylfod  yn  dragywydd. 

3  A'r  brenhín  a  drodd  ei  wyneb,  ac  a  fen- 
dithiodd  holl  gynnulleid&  Israel  (a  hoU  gyn- 
nulMdíá  Israef  oedd  yn  sefyll) 

4  Ac  efe  a  ddy weoodd.  Bendigedig  ûfddo 
Arolwydd  Dduw  Israel,  yr  hwn  a  lefiirodd 
ft'i  enau  wrth  Dafÿdd  fy  nhad,  ac  a  gwbl- 
hflodd  ft'i  ddwylaw,  gan  ddywedyd. 

5  Er  y  dydd  y  dygais  i  fy  mhobí  allan  o 
wlad  yr  Aipht,  ni  ddetholais  ddinas  o  holl 
Iwythau  Israel  i  adeiladu  tŷ,  i  fud  fy  enw 
ynddo ;  ac  ni  ddewisais  wr  i  fbd  yn  flaenor  ar 
fy  mhobl  Israel : 

6  Ond  mi  a  etholaìs  Jemsalem,  i  fod  fy  raiw 
yno;  ac  a  ddewisais  Dafydd  i  fod  ar  fy 
mhobl  Israel. 

7  Ac  yr  ocdd  ym  mryd  Dafydd  fÿ  nhad 
adeiladu  tŷ  i  enw  Arolwydd  Dduw  Ij»> 
rael.  • 

H  Ond  dywedodd  yr  Arglwydd  wrth  Da- 
fydd  fy  nhad,  0  herwydd  bod  yu  dy  fryd  di 
ádeUauu  tŷ  i'm  henw  i,  da  y  gwnaethost  fod 
hynny  yn  dy  galon : 

9  £r  hynny  nid  adeilodi  di  y  tŶ ;  ond  dy  fab 
di,  yr  hwn  a  ddaeth  allan  o'th  Iwynau,  efe  a 
adeUada  y  tŷ  i'm  hcnw  i. 

10  Am  nynny  yr  Arolwydd  a  gwblhâodd 
ei  air  a  lefarodd  efe :  canys  mi  a  gyfodais  yn 
Uc  Dafydd  fy  nhad,  ac  a  eisteddais  ar  orseddfa 
Israe^  fel  y  Uefarodd  yr  Arulwydo,  ac  a 
adeiledais  aŷ  i  enw  Arolwydd  Dduw  1a- 
rael. 

II  Ac  yno  y  gosodais  yr  arch ;  yn  yr  hon  y 
mae  cyfSunmod  yr  Arglwydd,  yr  hwn  a 
ammododd  efe  &  meibion  Israel. 

12  ^  A  SoUmon  a  safodd  o  flaen  aUor  yr 
Arolwyod,  y'ngŵydd  hoU  gynnuUeidfa 
IsraeL  ae  a  estynodd  ei  ddwylaw: 

13  (Canys  Solomon  a  wneethai  bulpud  pres, 
ae  a'i  gosodaáai  y'nghanol  y  cyntedd,  yn  bùm 
cufydd  ei  hŷd,  a  pnùm  cufydd  ei  led,  a  thrí 
chufydd  ei  uchder;  ac  a  safodd  a^o,  ac  a 
ostyngodd  ar  ei  liniau  ger  bron  hoU'  gynnuU- 
âdfa  israel,  ac  a  estynodd  ei  ddwylaw  tu  a'r 
nefoedd) 

14  Ac  efe  a  ddywedodd,  0  Arolwydd 
Dduw  Israel,  nid  oee  Duw  cyffelyb  i  tì  yn  y 
nefoedd,  nac  ar  y  ddaear ;  yn  cadw  cyfiun- 
mod  a  thrugaredd  A'th  weision,  sydd  yn 
rhodio  ger  dy  fron  di  ft'u  hoU  galon: 

15  Yr  nwn  a  gedwaist  ft'th  was  Dafydd  fy 
nhad,  yr  hyn  a  leferdst  wrtho ;  fel  y  Uefcr- 
aist  ft'th  enau,  felly  y  cwblhêaist  ft  th  law, 
megis  y  mae  y  dyad  nwn. 

16  Ae  yn  awr,  U  Arolwydd  Ddüw  Israel, 
cadw  ft'th  was  Dafydd  fy  nhad,  yr  hyn  a  ìef- 
eraist  wrtho,  gan  adywedyd,  Ni  thorrír  ym- 
aith  oddi  wrthyt  na  byddo  gwr  ger  fy  mron  ì 
yn eistedd ar deym-gadair  Israel;  os  dy  feib- 
ion  a  wyliant  ar  eu  ffordd,  i  rodio  yn  fy  nghyf- 
raith  i,  fd  y  rhodiaist  ti  ger  fy  mron  l 
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Í7  Yn  awr  gan  hynny,  O  Arglwydd  Dduw 
Iirad,  poed  gwir  fÿddo  dy  air  a  leíeraút  wrth 
dy  was  Dafydd. 

18  Ai  gwir  yw,  y  nreswylia  Düw  gyd  ä  dyn 
ar  y  ddaearr  Wele  ynefbedd,  a  nefoedd  y 
nefoedd,  ni  allant  dy  amjRyfflred ;  pa  faint  Uai 
ÿ  dicìton  y  tŷ  hwn  a  adeiledais  i? 

19  £drych  gan  hynny  ar  weddi  dy  was,  ac 
ar  ei  ddcisynad  ef,  O  Arglwydd  fy  Nuw,  i 
wrando  ar  y  Uef  ac  ar  y  weddi  y  mae  dy  was 
yn  ei  gweddlo  ger  dy  firou : 

SO  Pel  y  bydao  dy  Iygaid  yn  agored  tu  a'r 
ty  yma  adydd  a  nos,  tu  a'r  lle  am  yr  hwn  y 
dywedaist.  y  gosodit  dy  enw  yno ;  i  wrando 
ar  y  weddi  a  weddìo  dy  was  di  yn  y  fan 
hon. 

21  Owrando  gan  hynny  ddeisyfiadau  dy  was^ 
a'th  bobl  Israel,  y  rhai  a  weddlant  yn  v  lle 
hwn :  gwrando  di  h^d  o  le  dy  breswyífod, 

to'r  nefoedd ;  a  phan  glywech,  maddeu. 
%  Os  pecha  gwr  yn  erbyn  ei  gymmydog, 
a  goiyn  êanddo  rûth,  gan  ei  ayngu  eí,  a 
dyrotl  y  llw  o  flaen  dy  aUor  di  yn  y  tŷ 
hwn: 

23  Yna  gwrando  di  o'r  nefbedd  \  gwnahefÿd, 
a  bania  dy  weision ;  gan  dalu  i'r  drygionus» 
trwy  roddi  ei  ffordd  ef  ar  ei  ben  ei  hun ;  a 
chan  gyfiawnhâu  y  cyfiawn,  trwy  roddi  iddo 
yntau  yn  ol  ei  gyfiawnder. 

24  ^  A  phan  darawer  dy  bobl  Israel  o  fiaen 
y  gelyn.  am  iddynt  bechu  yn  dy  erbyn;  os 
dychwelant,  a  chyfaddef  dy  enw,  4  gwedcUo 
ac  ymbil  ger  dy  nx>n  di  yn  y  tŷ  hwn: 

25  Yna  gwrando  dì  o'r  nefoedd,  a  maddeu 
bechod  dy  bobl  Israel,  a  dychwel  hwynt  i'r 
tir  a  rodoaist  iddynt  hwy,  ac  i'w  tadau. 

26  ^  Pan  gauer  y  neroedd,  fel  na  byddo 
gwlaw,  o  herwydd  pechu  o  honynt  i'th  erbyn ; 
os  gweddYant  yn  y  Ile  hwn,  a  chyfiaddef  dy 
enw,  a  dychwelyd  oddi  wrth  eu  pechod,  pan 
gystuddiech  hwýnt: 

27  Yna  gwrando  di  o'r  nefoedd,  a  maddeu 
bechod  dy  weision,  a'th  bobl  Israel,  pan 
ddysgcch  iddynt  dy  ffordd  dda  yr  hop  y 
rhodient  yndai ;  a  uyro  wlaw  ar  uy  wlad  a 
roddaist   i'th  bobl   yn  etifeddiaeth. 

28  ^  Os  bydd  newvn  yn  y  tir,  os  bydd 
haint,  deifiaa,  neu  fifüídod,  os  oydd  locustuúd 
ueu  lindys ;  os  jgwarchae  ei  elyn  amo  ef  yn 
ninasoedd  ei  wlad ;  neu  pa  bla  bynnag,  neu 
glefjrd  bynnag  afyáâjo: 

29  Pob  gweddi,  pob  deisyfiad  a  fyddo  gan 
bob  dyn,  neu  gan  hoU  bobl  Israel ;  pan  wypo 

Sawb  ei  bla  ei  hun,  a't  ddolur,  ac  cstyn  «I 
dwylaw  tu  a'r  tŷ  hwn : 
90  Vna  gwrando  di  o'r  nefoedd,  o  fangre  dy 
breswylfod,  a  maddeu,  a  dyro  i  bob  un  yn  01 
ei  holl  ffÿrtid,  yr  hwn  a  adwaenost  ei  galon  ef 
(canys  tydi  yn  unig  a  adwaenost  galon  meib- 
ion  oynion) 

31  Pel  y'th  ofnont,  gan  rodio  yn  dy  fiFÿrdd 
di  yr  holl  ddyddiau  y  byddont  hwy  byw  ar 
wyneb  y  ddaear,  yr  hon  a  roddidst  !*n  tadau 
ni. 

32  ^  Ac  am  y  dYeithrddyn  hefÿd,  yr  hwn  ni 
hyMo  o'th  bobl  di  Israe^  ond  wedi  dyfod  o 
v/Iad  bell,  er  mwyn  dy  enw  mawr,  a'th  law 
gadiûn,  a'th  ftaicn  estynedig;  os  deuant  a 
gweddîo  yn  y  ty  hwn : 

33  Yna  gwranao  di  o'r  nefoedd,  o  fimgre  dy 
hrawylfa»,  a  gwna  yn  ol  yr  hyn  oU  a  lefo  v 
dleithrddyn  amat ;  tiel  yr  adwaeno  hoU  bobì 

Îddaear  dy  enw  di,  ac  y'th  ofìiont,  fel  y  mae 
j  bobl  IsraeU  ac  y  gwypont  mai  ar  dy  enw 
di  y  ffdwir  y  tŷ  yma  a  aideiledais  L 

34  f  Os  ft  dy  bobl  allan  i  ryfel  yn  erbyn  eu 
gelynion  ar  hyd  y  ffordd  yr  anfbnych  hwynt, 
os  gweddlant  amat  ti  tu  a'r  ddinas  yma  yr 
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hon  a  ddeüioiaist,  a'r  tŷ  a  adèledais  l'th  en«^ 
di: 

35  Yna  gwrando  o'r  nefoedd  ar  eu  gweddi 
hwynt  ac  ar  eu  deisyfiad,  a  gwna  fbm 
iddynt. 

36  ^  Os  pechant  i'th  erbyn  (canys  nid  oes 
dyn  ni  phecha)  a  digUoni  o  honot  i  w  herbyn 
hwynt,  a'u  rhoddi  o  fiaen  eu  gelynion,  ac 
iddynt  eu  caethgludo  yn  gaethion  i  wlad  beU 
neu  agos; 

37  Os  dychwelant  at  eu  calon  yn  y  wlad  y 
caethgluawyd  hwynt  iddi,  a  dyehwelyd  ac. 
ymbilft  thi  y'ngwlad  eu  caethiwed,  gan  ddy- 
wedyd,  Pedúisom,  troseddasom,  agwnaethom- 
yn  annuwiol ; 

38  Os  dychwekmt  attat  ft'u  hoU  galon,  ac  ft'u. 
hoU  enaid,  y'ngwlad  eu  caethiwed,  Ue  7 
caethgludasant  nwynt.  a  gweddlo  tu  a'u 
gwlad  a  roddaist  i'w  tadau,  aT  ddinas  a  ddeth-t 
olaisL  a'r  tŷ  a  adeiledais  i'th  eaw  di : 

39  Yna  gwrando  di  o'r  nefuedd,  o  fiingre  dy 
breswylf(M,  eu  gweddi  hwynt  a'u  detsynadau, 
a  gwua  farn  iddynt,  a  maddeu  i'th  bobl  a 
bechasant  i'th  erbvn. 

40  Yn  awr,  O  fy  Nuw,  bydded,  attolwg,  dy 
lygaid  yn  agored,  a'th  glustiau  yn  ymwiando 
ft  r  weddi  a  umeir  tu  ax  Ue  yma. 

41  Ac  yn  awr  cyfod,  O  Arolwyod  Dduw, 
i'th  orphwY^  ti  ac  arch  dy  gademid :  diU- 
ader  dy  offeiriaid,  O  Arolwydd  Dduw,  & 
iachawdwrìaeth,  a  llawenyched  dy  saint 
mewn  daioni. 

42  0  Arolwydd  Dduw,  na  thro  ymaith 
wyneb  dy  ennemiog :  cofia  dmgareddau  Da* 
fydd  dy  was. 

PENNOD  VII. 
1  Dwo  pn  tyatiotaethu  gyd  d  gioeddi  Sẅmion, 
trwy  dân  o'r  nef,  a  rigoniant  yn  ydemlf  tfr- 
bobì  yn  ei  addoli  ef.  4  Q/hoedd  ebyrth  Soio- 
mon.  8  Solomon,  ar  ol  oadw  guM  y  jtehyU, 
a  /fwyl  cyeeegriad  yr  aUor,  yn  gouwng  y  boM 
ymaith,  12  uuw  yn  ymddatigos  i  ^olomon, 
ae  yn  rhoi  iddo  addewidion  dan  ammod. 

AC  wedi  gorphen  o  Solomon  weddlo,  tftn  a 
£\.  ddiarynoad  o'r  nefoedd,  ac  a  ysodd  y 
poeth-offrwm  a'r  ebyrth ;  a  gogonianc  yr  Aa- 
OLWYDD  a  lanwodd  y  tŷ. 

2  Ac  ni  aUai  yr  ofTeiiìaid  fÿned  i  mewn  i  dỳ 
yr  Arolwydd,  o  herwydd  gogoniant  yr  Aa- 
OLWYDo  a  lanwasai  dŷ  yr  Arolwydd. 

3  A  phan  wdodd  hoU  fèibion  Israel  y  tftn 
yn  disgyn,  a  gogoniant  yr  Arolwydd  ar  y 
tŷ,  hwy  a  ymgrymmasant  ä'u  hwynebau  i 
lawr  ar  y  paimant,  ac  a  addolasant,  ac  a  glod- 
torasant  yr  Arolwydd,  caiiys  daionus  yw- 
(fes  oherwydd&0(2eidrugareadefyndragyr 
wydd. 

4  f  Yna  y  brenhin  a'r  hoU  bobl  a  aberthas- 
ant  ebyrth  ger  bron  yr  Arolwydo. 

5  A'r  biennin  Solomon  a  aberthodd  aberth  o 
ddwy  fil  ar  hugain  o  ychain,  a  chwech  ugain 
mU  o  ddefaid :  fèily  y  brenmn  a'r  holl  bobl  a 
gyascgrasant  dy  Dduw. 

6  A  r  oífeiriaid  oedd  yn  sefyU  yn  eu  gonich- 
wyliaeth :  a'r  Lefiaid  ftg  ot»i  cerdd  yr  Ar- 
OLWYOo,  y  rhai  a  wnaetnaiDafydd  y  brenhin 
i  gyfTesu  yr  Arolwydd,  o  herwydd  y  n  dragy- 
wydd  y  mae  d  dminredd  ef,  pan  oedd  Dafycld 
yn  moliannu  DUW^  trwyddynt  hwy :  a'r  ofi*- 
eiriaid  oédd  yn  udganu  ar  eu  cyfer  hwynt,  a 
holl  Israel  oedd  yn  sefyU. 

7  A  Solomon  a  gyss^rodd  ganol  y  cyntedd 
yr  hwn  oedd  o  flaen  tŷ  yr  Arolwydo  :  canys 
yno  yr  offirymmodd  eie  boeth-offlrymmau,  a 
Drascer  yr  aberthau  hêdd ;  canys  ni  allai  yr 
aUor  bres  a  wnaethai  Solomon  dderbyn  y 
poeth-ofilrwm,  a'r  bwyd-ofllrwm,  a'r  brasaçr. 

8  ^  A  Solomon  a  gadwodd  wyl  y  pryd 
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hwnnw  saith  mwmod,  a  hoU  Israel  gyd  âg  ef, 
eyiinuUeid&  £awt  iawn,  o  ddyfodÊt  H^^mftth 
hyd  afon  yr  Aipht 

9  Gwnaethant  liefyd  yx  wy thfed  dydd  gym- 
inan& :  canys  cyssegnad  yr  allor  a  gadwa»- 
«nt  hwy  saitn  niwmod,  a'r  wyl  saith  niwmod. 

10  Ac  yn  y  trydydd  dydd  ar  hugain  o'r  seith- 
fed  mis  y  goUyngodd  efe  y  bobl  i'w  i^abellau, 
yn  hyfryd  ac  yn  Uawen  eu  calon.  am  y  daiom 
a  wnaethai  yr  ArgIìWydd  1  Dafydd,  ac  i  So- 
lomon,  ac  i  Israel  ei  bobl. 

11  Fel  hjrn  y  gorphenodd  Solomon  dŷ  yr 
Arolwydd,  a  thŷ  y  brenhin :  a'r  hyn  oU 
oedd  ym  mryd  Solomon  ú.  wneuthur  yn  nht 
yr  Arglwydd,  ac  yn  d  dŷ  ei  hun,  a  wnaetn 
efe  yn  Uwyddiannus. 

12  %  A'r  Aaolwydd  a  ymddangosodd  i 
Solomon  Uw  nos;  ac  a  ddywedodd  wrtho, 
Gwrandewais  dy  weddi,  a  mi  a  ddewisais  y 
fim  hon  i  mi  yn  dŷ  aberth. 

13  Os  cauaf  fi  y  nefoedd,  fel  na  byddo 
gwlaw,  neu  os  gorchymynaf  i'r  locustiaid 
ddifa  y  ddaear,  ac  os  anibnaf  haint  ym  mysg 
fÿ  mhobl ; 

14  Os  fy  mhobl,  y  rbai  y  gelwir  fy  enw 
amynt,  a  ymostyngant,  ac  a  weddXant,  ac  a 
geisiant  fy  wyneb,  ac  a  dröant  o'u  flyrdd 
arygionus :  yna  y  gwrandawaf  o'r  nefoedd,  ac 
y  maddeuaf  iddynt  eu  pechodau,  ac  yr  iachâf 
eu  gwlad  hwynt. 

16  Yn  awr  fy  Uygaid  a  fyddant  yn  agored, 
a'm  clustiau  ýn  ymwrando  â'r  weadi  a  wneir 
Ifn  y  fan  hon. 

16  Ac  yn  awr  mi  a  ddetholais  ac  a  sanct- 
eiddiais  y  tŷ  hwn,  i  fi)d  fy  enw  yno  hyd  byth : 
fÿ  Uygaíd  hefyd  a'm  calon  a  fÿddant  yno  yn 
wastadol. 

17  A  thithau,  os  rhòdi  ger  fÿ  mnm  i,  fel  y 
rhodìodd  Dafÿdd  dy  dad,  a  gwneuthur  yr  hyn 
•U  a  orchymynais  i  ti,  a  chadw  fy  neddfau 
a'm  bameoigaethau : 

18  Yna  y  sicrhâf  deym-gadair  dy  frenhin- 
iaeth  dì,  megis  vr  ammòdaii  â  DaTydd  dy 
dad.  gan  ddyweoyd,  Ni  thorrir  ymaiui  oddì 
wrtnyt  na  bÿddo  gwr  yn  arglwyddiaethu  yn 
laraei. 

19  Ond  08  dychwelwch,  ac  os  gwrthodwch 
fy  neddfau  a'm  gorchymynion  a  roddais  ger 
eidi  bron,  ac  os  ewch  a  gwasanaethu  duwiau 
i&títhr,  ac  ymgrvTnmu  iddynt  hwy : 

80  Yna  mi  a'u  dìwrdddiar  hwynt  o'm  gwlad 
a  roddais  iddynt,  a'r  tý  a  sancteiddiais  i'm 
b«nw  a  fwriaf  allan  o'm  golwg,  a  mi  a'i 
rhoddaf  ef  yn  ddlareb,  ac  yn  wawd  ym  mysg 
yr  hoU  bobloedd. 

21  A'r  tŷ  ynuL  yr  hwn  sydd  uchd,  a  wna  i 
bawb  a'r  a  êl  heibio  iddo  synnu ;  fel  y  dv> 
wëdo.  Paham  y  gwnaeth  yr  Arolwydd  fel 
hyn  i'r  wlad  hon,  ac  i'r  tŷ  hwn? 
92  Yna  y  dywedant,  Am  iddynt  wrthod  Ar- 
OLWYOD  Dduw  eu  tadau,  yr  hwn  a'u  dug 
hwy  aUan  o  wlad  yr  Aipht  ac  am  iddynt 
ymaflyd  mewn  duwìau  dleithr,  ac  ymgrym- 
mu  iodyn^  a'u  gwasanaethu  hwynt:  am 
hynny  y  dug  efe  yr  hoU  ddrwg  yma  amynt 
hwy. 

PENNOD  VIII. 
1  Adeüad  Solomon.  ISolomonífndtoj/nycen- 
hedioedd  a  adautHà  dan  deyrnged  iddo;  ae 
j/n  iftoneuthttr  yr  IsratMaàà  yn  Uywiatodwyr 
dano,  íl  Merch  Pharaoh  yn  symmudo  íw 
fhŷ.  12  Cyhoedd  aberthau  blynyddol  Soío- 
fMon.  14  Solomon  yngotod  yr  qff^riaid  <£r 
'  Ij^aa  yn  eu  Üeoedd.  17  Yllynge*  yn 
cyrchu  aur  o  Ojphir. 

AC  ym  mhen  yr  ugain  mlynedd,  yn  j 
rhai  yr  adeiladodd  Solomon  dŷ  yr  A»- 
9LWYOO,  a'i  dŷ  ei  hun, 
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2  Solomon  a  adeiladudd  y  dinasoedd  a  rodit  • 
asai  Hirem  i  Solfunou,  ac  a  wnaeth  i  feibion 
Israel  drígo  yno. 

3  A  Solomon  a  aeth  i  Hamath-sobah,  ac  a'i 
gorchfyffodd  hi. 

4  Ac  ae  a  adeUadodd  Tadmor  yn  yr  anial- 
wch,  a  hoU  ddinasoedd  y  trysorau,  y  rhai  a 
adeiladodd  efe  yn  Hamath. 

5  Efe  hefyd  a  adeiladodd  Beth-horon  uchaf, 
a  Beth-horon  isaf,  dìnaaoedd  wedi  eu  cadam- 
hftu  â  muriau,  pyrth,  a  barrau ; 

6  Bahalath  hef yd,  a  holl  ddinasoedd  y  trys- 
orau  oedd  gan  Solomon,  a  hoU  ddìnasoeda  y 
cerbydau*  a  dìnasoedd  y  marchoglen,  a'r  hyn 
oU  oedd  ewyUys  gan  Solomon  ei  adeUadu  yn 
J«rusalem,  ac  yn  Libanus»  ac  yn  hoU  dir  ei 
arglwyddiaeth  ef. 

7  1[  Yr  hoU  bobl  y  rhai  a  adawyd  o'r  Heth- 
ìaid,  a'r  Amoriaid,  a'r  Pheresiaid,  a'r  Hefiaid, 
a'r  Jebusiaid,  y  rhai  nid  oeddpnt  o  Israel ; 

8  Ond  o'u  meiUon  hwyn^  y  rlud  a  drig- 
asant  ar  eu  hol  hwynt  yn  y  wlad,  y  rhai 
ni  ddiféthasai  ni«ibion  Israeí,  Solomon  a'u 
gwnaeth  hwynt  yn  drethol  hyd  y  dydd  hwn. 

9  >Pnd  o  feiDion  Israel  ni  roddodd  Solomon 
nèb  yn  weision  yn  ei  waith :  canys  h wynt-hwy 
oeddynt  ryfelwyr,  a  thywys(wion  ei  gapten- 
iaid  ef,  a  tliywysogion  à  geroydau  a'i  wŷr 
meirch  ef, 

10  A  dyma  y  rhai  pennaf  o  swyddogion  y 
brenhin  Solomon,  i^  dau  cant  a  deg  a  deu- 
gain.  yn  arglwyddiaethu  ar  y  bobl. 

11  f  A  Solomon  a  ddug  fërch  Pharaoh  i 
fynu  o  ddinas  Dafydd  i'r  iỳ  a  adeiladasai  éfe 
iddi  hi :  canys  efe  a  ddywedodd,  Ni  thrìg  fy 
ngwraig  i  yn  nhŷ  Dafydd  brennin  Israel,  o 
herwyad  sanctaidd  y w,  oblegìd  i  arch  yr  Ar- 
GLWYDD  ddyfod  i  mewn  iddo. 

12  ^  Yna  Solomon  a  oflfrymmodd  boeth- 
offiTmmau  Tr  Arolwydd  ar  aUor  yr  Ar- 
OLWYDD,  yr  hon  a  adeiladasal  efe  o  flaen  y 
porth; 

13 1  boeth-ofiÿymmu  dogn  dydd  yn  ei  ddydd, 
yn  ol  gorchymyn  Moses,  ar  y  Sabbotnau, 
ac  ar  y  newydd-loerau,  ac  ar  y  gwylìau 
arbennig,  dair  gwaith  yn  y  flwyddyn ;  s^  ar. 
wyl  V  bara  croyw,  ac  ar  wyl  ýr  wythnosau, 
ac"  ar  wyl  y  pebyll. 

14  %  Ac  efe  a  osododd,  yn  ol  trefh  Dafÿdd 
ei  dad,  ddosparthiadau  yr  ofi'eiriaid  yn  eu 
gwasanaetli,  a'r  Lefiaid  yn  eu  gomchwyl- 
laeth,  i  foliannu  ac  i  wâni  gcr  bron  yr  off'eir- 
iaid,  fél  yr  oedd  ddyledus  bob  dydd  yn  ei 
ddydd.  a'r  porthorion  yn  eu  dosparthiadau, 
wrth  bob  porth:  canýs  feUy  yr  oedd  gor- 
chymyn  Dafydd  gwr  Duw. 

15  Ac  ni  throisant  hwy  oddi  wrth  oreh^rmyn 
y  brenhin  i'r  ofreiriaíd  a'r  Lefiaid,  am  un 
peth,  nac  am  y  trysorau. 

16  A  hoU  waith  Solomon  oedd  wedi  ei  bar- 
Ottôi  hyd  y  dydd  y  seiliwyd  tŷ  yr  Arolwydd, 
a  hyd  oni  orphenwyd  er.  raly  y  gorphen- 
wyd  tŷ  yr  Arolwydd. 

17  %  Yua  yr  aeth  Solomon  i  Esìon-gaber,  ac 
i  Eloth,  ar  fin  y  môr,  yng  ngwlad  Edom. 

18  A  Hiram  a  anfonodd  gyd  ä'i  weision 
longau,  a  gweision  cyfarwydd  ar  y  môr;  a 
hwy  a  aetnant  gyd  ft  gweision  Solomon  i 
Opnlr,  ac  a  gymmerasant  oddi  yno  bedwar 
cant  a  deg  a  deugain  talent  o  aur,  ac  a'M  dyg- 
asant  i'r  brenhin  Solomon. 

PENNOD  IX. 
1  Brenhines  SŵaynrhMfedd  ganddiddoethinẃi 
Soiomon.  13  Aur  Solomon,  16  o't  darian- 
nau,  17  o'í  orsedd-fitínjrc  ifori,  20  a'í  tertn. 
23  aH  anrhegion,  26  oT  gerbydau  tíi  feireh, 
26  a'i  deymged.  89  Fo  hyd  y  teymaaodd  ^* 
tfifärwolaeth. 
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A    PHAR  glybu  bnolilDa  M»  glM  Eo 
tl  Sulginòn,  ÈC  a  úijweúoàíí  wnho  etyi  Il' 


4  A  bwjdelftrrdd. 

■  lnnAiriireinldiwiäii,  ■'u  diUid, 

lidui  et  a'u  B''>V«<H*'I^Tn<*  h  )>jd  jr 
hmiyrálafeiliiiuidîyr/ — 

I  A  hl  ■  ddrwedodd  wrth' . 
|w_  T  B»ir  m  glywAll  yn  fy  nEwlBd,  4ni  djr 

B  Etlo  nt  choeUnÌs  iV  lìêiriiu  hwynt.  na  I 
ml  dUyfoel,  BC  i'm  liyraiiriw'"'  ■  -  — '-  nl 
fynosuidimihuintrheiBr'^  ■'^ 

incb:  jrfiiiainmiíIMlTI 

7  G^n  fyd  dy  wfr  di. 


ei  oiwddlá  e^  yn  Jtcnlun  drotyr  Aholwdd 
ny  Ddìiw:  aherwydd  rarlu!  dy  ]>duw  tu 

hynny  y  ^wiüŵth  ëẅ  dydi  yn  rvenhin  Bnjyul 


Sîf,"; 


brenJlhi,    FeUy  hi  &  diJTcai 
i-w  ijẁlad.  hl  »1  íTOBon. 
tiob  blwyddyii,  Dsdd  chwe  < 

a'r  inanianilwyr  yn  m  dwyn 
«dd  Arabia,  âthyimoílon 

y.l  A'rbSna-naeU, 


w'lA'hoí^ui  dmd  ybnnhb  Solanan 


dim  bri  imo  yn  nyildiau  Soloiaon. 
VI  Canya  IJAn^u  y  inenhm  oedd  yn  iDjlwd 
I  Tanû  eyd  &  íwe&nn  Hitam  :  unwaJlh  jn 


lÌHlri  aiian,  a  lleitn  sur,  a  gwiíjpjedd,  uCÙi, 
■  phei-iroglau,  meircb  a  mulod,  útga  üẅ 

breKbaii  meÌTüh  a  cherbydau.  a  deudddig 
mil  ö  wf  r  nwlTch  ;  ac  *fe  a'u  cyfleodd  hwjDI 
yn  Diruuoídd  y  cerbydau,  a  chyd  l'r  breDhJn 

ShoU  ftenhlnoeiú.  o'i  a&i  lijd  wlwl  j 
lUiiiuld,  •  hyd  detrm  jr  Aiphc. 
s;  A'i  hienhin  a  wnuth  jr  mi  yn  Jflw- 

y  iyionioniydd  yn  y  doblir,  u  amldn. 

Sff  Ac  yt  oeddynt  nvy  yn  dwjn  mẁeh  i 
âolomon  o'r  AliihL  le  o  bob  íwiád. 

»  ^  A'r  chn  arüi  o  writhnaoaU  Sotomon, 
cynuf ■  lUweddalDnid nOtia bvy  yii  yigcií 
'nedig  y'iuörlau  Nuhu  y  piophwjd,  k  yn 

nhioFAwydoUaeUi  AhTah  j^Uäiiiiul,  ao 
y'ngwelaanBethau  Ido  jgtRlgdyild  yn  eibiB 

lU  IsraeL  ddeiualn  mJyDedd' 

L  Soloman  a  Eíuiiodd  ^l  i1  dadau,  a 

bwn  â  äb  a  dcymatodd  jn  ei  le'aC 


y^^ 


A  REHOBOAM  a  a»h  i  Siẃrai:  eany*  I 
A  Sicheoi  y  daethaJ  hidl  ImeJ  i'w  uiddn  rf 

9  A  phan  glybu  Jcroboam  mab  Nebujac 

Solomon  y  brënflÌD}  JeiobüajD  a  ddjchwol- 

ddaeüiant,   bc   a    ymddiddaaBBanl   lk  BehO' 
boam,  ean  dilywedyd, 
t  Dy  d»l  a  wnai^th  ein  hiau  ni  yn  drom ;  yn 
awr  RBD  hynny  yi^Bfnhfl  fvth  o  Eaethiwed 

^  eeaniom      ania      wanuuelIiwD 

fi  Ac  ei^  a  ddywedodd  wtthynl,  Ym  mhe« 
y  Hŷlliu  dyçhwriwidi  altaf  6.    A'i  boW  i 

6  ^  A'r  lûënhin  Reholwam  ■  yrnffyntfJiar- 
oOd  A'r  Jienuiiaid  a  fjasal  yri  KfTD  o  liaen 
SolumoD  ei  dad  ef  pan  ydoedd  cfe  jn  frw, 
fiBD  ddywrdyd,  Pa  íodd  ^  ydych  chwi  yn 

7  A  hwy  a  Jdhrannt  wr^o,  gnn  ddyweilyd. 
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1  wynt,  ac  o»  df  wedi  wrthynt  eiriau  têg,  hwy 
ft  fyddant  yn  weision  i  ti  byth. 

8  Ond  efe  a  wrthododd  ^'nghor  yr  henur- 
Ìaid  a  gynghorasent  hwy  iddo;  ac  efe  a  ym- 
gynghorodd  á'r  gwŷr  leuaingc  a  gynnyddaa- 
ent  gyd  âg  ef,  a'r  rhai  oedd  yn  setyll  ger  ei 
fron  rf. 

9  Ac  efe  a  ddywedodd  wrthynt  hwy,  Beth 
yr  ydych  chwi  yn  ei  gynp[hori,  fel  yr  attebom 
y  bobl  hyn,  y  rhai  a'lefarasant  wrthyf,  gan 
ddywedya,  Ysgafuhâ  beih  ar  yr  iau  a  osod- 
odd  dy  dad  amom  ni  ? 

10  A  r  gwŷr  ieuaingc  y  rhai  a  gynnyddasent 
vd  ág  «  a  lefarasant  wrtho,  gao  ddywedyd, 
i«l  hyn  y  dywedi  wrth  y  boìbl  a  lefarasant 

wrthyt,  gan  ady  wedyd,  Dy  dad  a  wnaeth  ein 
hiau  ni  yn  drom,  ysgafnha  dithau  ki  oddi  ar- 
nom  ni :  fel  liyn  y  ay  wedi  wrthynt ;  Fy  myt 
bachfí/dd  fiyrfach  na  Uwynau  fy  nhad. 

11  Ac  yn  awr  fy  nliad  a  uh  llwytliodd  chwi 
ft  iau  drom,  minnau  hefyd  a  cnwanegaf  ar 
eich  iau  chwi :  fy  nhad  a  ch  oeryddodd  chwi 
á  fl¥ewyllau,  a  minnau  a'ch  uryddaf  ftg  7«- 
gorpionau. 

12  Yna  y  daeth  Jeroboam,  a'r  hoU  bobl,  at 
Rehoboam  y  trydydd  dydd,  fel  y  Uefarasai  v 
brenhin,  gan  ddywedyd,  Dychwelwch  attaf  n 
y  trydydd  dydd. 

13  A'r  brennin  a'u  hattebodd  hwynt  yn  arw : 
a'r  brenhin  Belioboam  a  wrthododd  gynghor 
yr  henuriaid. 

14  Ac  efe  a  leforodd  wrthynt  yn  ol  cynghor 
y  gwŷr  ìeuaingc,  gan  ddywedyd,  Fy  nhad  a 
wnaeth  eich  iau  cíiwi  yn  drom,  a  minnau  a 
chwanegî^  ami  hi :  fy  nhad  a'ch  ceryddodd 
ehwi  â  firewyllau,  a  minnau  a'ch  ceryddttf 
ehwi  ág  y^rpionau. 

16  Ac  ra  wrandawodd  y  brcnhin  ar  y  bobl ; 

0  herwydd  yr  aclios  oedd  oddi  wrth  I)DUvirj 
fed  y  cwbibût  yr  Arolwydo  ei  air  a  lefarasai 
efe  trwy  law  Ahlah  y  SUoniad  wrth  Jerobo* 
am  mab  Nebat. 

16  1[  A  phan  welodd  hoU  Israel  na  wran- 
dawai  y  brenhin  amynt  hwy,  y  bobl  a  atteb- 
aient  y  brenhin,  gan  ddy  wedyd,  Pa  ran  spdd 
i  ni  yn  Dafydd?  nid  oes  chwaith  t  ni  etifedd- 
iaetìi  ym  mab  Jesse:  O  Israel,  ded  pawb  i'w 

Bîbyli;  edrych  yn  awr  «r.dy  dŷ  dy  hun, 
afydd.     Felly  holl  Israel  a  aetliant  i'w 
pebyll. 

17  Ond  meibion  IgraeL  y  rhai  oedd  yn  prûs- 
wylio  yn  ninasoedd  Judah,  Beliolioam  a 
deyTuaáodd  amynt  hwy. 

18  A'r  brenhin  Itehoboam  a  anfonodd  Had- 
oram,  yr  hwn  oedd  ar  y  dreth,  a  meibion  I»- 
rael  a'i  ilabyddiasant  er  à  meini,  fel  y  bu  efe 
farw :  ond  y  brenhin  Rehoboam  a  brysurodd 
i  fyned  i'w  gerbyd,  i  íToi  i  Jemsalem. 

19  Ac  Isracl  a  wrthryfelasant  yn  erbyn  tŷ 
Dafydd  hyd  y  dydd  hwn. 

PENNOD  XI. 

1  Rehoboatn  yn  eodi  ìlu  i  ádwyn  Jsrad  dano,  a 
Semaiah  yn  gwamfun  iddo,  &  Rehoboam 
yn  eadarntiâù  y  deŷmas  âg  ymMiffunfSudd 
ae  anfflienrheidinh.  13  Yr  <ÿ^riatda*r  htf- 
iaid,  àV  rhai  oedd  yn  ofni  Duwt  wedl  i  Jero- 
bftam  eu  sfwrthod,  yn  cadamháu  tej/mae 
Judfüi.    10  Cwragedd  a  pMarU  Rehoboam, 

APHAN  ddaeth  Rehoboam  i  Jenualem, 
efe  a  gasglodd  o  hoU  dŷ  Judah,  ac  o 
Ben|amin,  gant  a  phedwar  ugain  mil  0  wAr 
dcwisol,  cymmwys  i  ryfel,  i  ymladd  ftg  Is- 
rael,  oc  i  ädwyn  drachefo  y  firenhiniaeth  i 
Rehoboam. 

2  Ond  gair  yr  Arolwydd  a  ddaetli  at  Se- 
inaiah  gwr  Dcw,  gan  ddywedyd, 

3  Dyw«d  wrth  Reholioam  mab  Solomon 
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brenhin  Judah,  ac  wrth  hoU  Israel  yn  Judah 
a  Beniamin,  gan  ddywedyd, 

4  Fel  hyn  y  dywed  yr  Arolwydd,  Nac 
ewch  i  fynu,  ac  nac  ymleddwch  yn  erbyn 
eich  brodyr;  dychwdwch  bob  un  i'w  dŷ  ei 
hun :  canys  trwof  ft  y  gwnaethpwyd  y  peth 
hyn.  A  nwy  a  wrandawsant  ar  einau  yr 
A  ROLW YDD,  ac  a  ddycliwelasant,  heb  fyned 
yn  erbyn  Jeroboam. 

5  ^  A  Rehoboam  a  drigodd  yn  Jerusalera, 
ac  a  adeiladodd  ddinasocdd  cẃdym  yn  Ju- 
dah. 

6  Ac  efe  a  adeiladodd  Bethlehcm,  ac  Etam, 
a  Thecoa. 

7  A  Betnsur,  a  Socho,  ac  Adùlam, 

8  A  Gath,  a  Maresah,  a  Ziph, 

9  Ac  Adoraim,  a  Lachis,  ac  Azecah, 

10  A  Sorah,  ac  Ajalon,  a  Hebron,  y  rhai 
oedd  yn  Judáh,  ac  yn  Benjamin ;  dmasoedd 
o  gademid. 

11  Ao  efe  a  gadamhäodd  yr  amddiffyníä- 
oedd,  ac  a  osododd  flaenoriaid  ynddynt  nwy, 
a  chellau  bwyd,  ac  olew,  a  gwin. 

12  Ac  ym  mhob  dinas  y  gosododd  <^ 
dariannau,  a  gwaywflfyn,  ac  a'u  cadamh&odd 
hwynt  yn  gatuun  iawn,  ac  eiddo  ef  oedd  Ju- 
dali  a  Benjamin. 

13  f  A'r  ofrcüriaid  a*r  Leflald,  y  rhû  oedd 
yn  hòU  Israd,  a  gyrchasant  atto  ef  o'u  holl 
darfynau. 

14  Canys  y  Leflidd  a  adawsant  eu  meusydd 
pentrefoì,  a'u  meddian^  ac  a  ddaethant  i 
Judah,  ac  i  Jerusalem :  canys  Jeroboaro  a'i 
feibion  a'u  bwriasai  hwynt  ymaith  o  fod  yn 
offeirìaid  i'r  Arolwydd. 

15  Ac  efe  a  osod'odd  iddo  DfTeirijüd  i'r  uchel< 
fëydd,  ac  i'r  cytlu«uliaid,  ac  i'r  Uoi,  a 
wnaethai  efe. 

16  Ac  ar  eu  hol  hwynt,  o  hoU  Iwythau  Is- 
rael,  y  rhai  oedd  yn  rhoddi  eu  calon  i  geisio 
Arolwydo  Dduw  Israel,  a  ddaethant  i 
Jerusalem,  i  aberthu  i  Arolwydd  Dduw 
eu  tadau. 

17  FeUy  hwy  a  gadamhasant  frenhiniaeth 
Judah.  ac  a  gryftiasant  ReholHMun  mab 
Solomon,  dros  didr  blynedd:  canys  hwy  a 
rodiasant  yn  ffordd  Dárydd  a  Solomon  dair 
blynedd. 

18  ^  A  Rehoboam  a  gymmerth  Mahalath, 
merch  Jerìmoth  mah  Darydd,  yn  wraig  iddo, 
ac  Abihail  merch  Ellab  mab  Jesse : 

19  A  hi  a  ymddûg  iddo  ef  Mbion,  stf  Jëus, 
a  SamaiYah,  a  Zaham. 

20  Ac  ar  ei  hol  hi  efe  a  gymmerth  Maachah 
merch  Absalom:  a  hi  a  ymddûg  iddo  ef 
Ablah,  ac  Attai,  a  Ziza,  a  Selomith. 

21  A  Reboboam  a  garodd  Maachah  mercfa 
Absalom  yn  fwy  nri  holl  wragsdd  a'i  or- 
dderchadon:  canys  deunaw  o  wragedd  a 
gymmerth  cfe,  a  thriugain  o  ordàerdíadon ; 
ac  efe  a  genhedlodd  wyüi  ar  hugain  o  feibion, 
a  thríugain  o  ferched. 

23  A  Rehoboam  a  osododd  Abfah  mali 
Maachah  yn  ben,  yn  flaenor  ar  ei  frodyr; 
canys  pr  oedd  yn  ci  fryd  â  urddo  ef  yn 
firennin. 

23  Ac  efe  a  fu  gall,  ac  a  wasgarodd  rai  o'i 
feibion  i  hoU  wledydd  Judah  a  Beniamiii, 
i  bob  dinas  gadam,  ac  a  ro<ldcs  iddynt  hwy 
luniaeth  yn  ndaeth :  ac  efe  a  geisiodd  Ilaws 

0  wragedd. 

PENNOD  Xn. 

1  Rjŵtìboam  yn  ymwrOiod  A  Duw,  a  Sisae  yn 
ei  gospi  ef'  &  ì^  a'i  dywysogion  yn  edt- 
farhâuwrth  br^eth  Semaiah,  ao  yn  cael 
ymwared  rhag  eu  dinystrio,  ond  nid  rhag  eu 
hawheithio.  13  Pa  hyd  y  teymasodd  Reho- 
boam,  a'ifarwotaetìítf. 
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AC  wedi  i  Rehobaam  sicrhftu  y  ftenhin- 
iaeth,  a'i  chadarnhâu,  efe  a  wrthododd 
^fraith  yr  Arolwyoo,  a  hoU  Israel  gyd  ftg  ef. 
z  Ac  yn  y  bummed  fiwyddyn  i'r  brennin 
Rehoboam,  v  daeth  Sisac  brenhin  yr  Aipht 
i  fynu  Yn  erbyn  Jerusalem  (o  herwydd  idd- 
ynt  wiuiryfela  yn  erbyn  yr  AROLWYno) 

3  A  mii  a  dau  cant  o  gerbydau,  a  thri  ug- 
einmil  o  wŷr  môrch ;  ac  nid  otdd  nifbr  ar  y 
bobl  a  ddaeth  gyd  ftg  ef  o'r  Aipht,  sefy  Lub- 
iaid,  y  SucdaicU  a'r  Ethiopiaid. 

4  Ac  efé  a  ynnillodd  y  dinasoedd  cedym, 
y  rhai  oedd  ytt  Judah,  ac  a  ddaeth  hyd  Jeru- 
salem. 

5  ^  Yna  Semaiah  y  prophwyd  a  ddaeth  at 
Rehoboam,  a  thywysogion  Judah,  y  rhai 
oedd  wedi  ymgasglu  yn  Jerusalem  ihag  ofa 
Sisac,  ac  a  ddywedodd  wrthynt  Fel  hyn  y 
dywed  yr  Arolwydd,  Chwi  a  m  gwrtnod- 
asoch  i,  am  hynny  myfi  a'ch  gadewais  chwi 
yn  ilaw  Sisac. 

8  Yna  tywysogion  Israel  a'r  brenhin  a 
ymostyngásant  ac  a  ddywedasaat,  Cyfiawn 
yw  yr  Arglwydd. 

7  A  phan  welodd  yr  Arolwydd  iddynt 
hwy  ymostwng,  daetn  gair  yr  Arolwyod 
at  Semaiah,  gan  ddyweoyd.  Hwy  a  ymo«- 
tyngasant ;  om  hifnnp  m  odifethaf  hwynt, 
ona  rhoddÌRf  iddynt  ymwared  ar  fÿrder;  ac 
iii  thy welltir  fy  Ilid  yn  erbyn  Jerusaiem  trwy 
law  Sisac. 

8  Etto  byddant  yn  weision  iddo  ef,  fel  yr 
adnabyddont  fy  ngwasanaeth  i,  a  gwasan- 
teth  teyrnasoedd  y  gwledydd. 

9  Yna  Sisac  brenhm  yr  Aipht  a  ddaeth  i 
fynu  yn  erbyn  Jerusalem,  ac  a  gymmerth 
drysorau  tŷ  yr  Arolwydd,  a  thrysorau  tŷ 

Îbrenhin,  ac  a'u  dug  hwynt  ymaith  oU: 
ug  ymaith  hefÿd  y  tariannau  aur  a  wnaetíi- 
ai  Solomon. 

10  A'r  brenhin  Rehoboam  a  wnaeth  yn  eu 
he  hwynt  dariannau  pres,  ac  a'u  rhoadódd 
hwynt  i  gadw  dan  law  tywysogion  gwŷr  y 
gard,  y  rhai  oedd  yn  cadw  drws  ^  y  brennin. 

11  A  phan  elai  y  brenhin  i  dŷ  yr  Ar- 
OLWYOD,  'gwŷr  y  gard  a  ddeuent  ac  a'u 
cyrchent  hwy,  ac  a'u  dygent  dradiefii  i 
ystafell  £wŷr  y  gard. 

12  A  phan  ymostyngodd  efe,  llid  yr  Ar- 
OLWYDD  a  ddychwelodd  oddi  wrtho  ef,  fel 
nas  dinystrìai  yn  hollol ;  ac  yn  Judah  hefyd 
yr  oedd  pob  petfa  yn  dda. 

13  V  Felly  y  brenhin  Behoboam  a  ymgryf- 
hftodd  yn  Jerusalem,  ac  a  deymasodd :  a  mab 
un  mlwydd  a  deugain  oeda  Rehoboam  nan 
ddeciiteuodd  efe  deymasu,  a  dwy  flyneda  ar 
bymüieg  y  Ceymasodd  efè  yn  Jerusalem,  y 
ddinas  a  ddewisasai  yr  Arolwydd  i  osod  â 
enw  ef  ynddi,  o  holl  iwythau  Israel :  ac  enw 
ei  £am  oedd  Naamah,  Ammonees. 

14  Ac  efe  a  wnaeth  yr  hyn  oedd  ddrwg, 
canys  ni  pharottôdd  efe  ei  galon  i  geisio  yr 
Arolwydd. 

15  Am  y  gweithredoedd  cyntaf  a  diweddaf 
i  Rehoboam,  onld  ydyiit  hwy  yn  ysgrifenedig 
y'ngciriaii  Semaiah  y  propnwyd,  ac  Ido  y 
gweledydd,  yn  yr  adiau?  A  fnt  rhyfbloedd 
rhwng  Behoboam  a  Jeroboam  yn  wastadol. 

16  A  Uehoboam  a  hunodd  gyd  ft'i  dadau, 
ac  a  gladdwyd  yn  ninas  Dtfydd ;  ac  AMah 
ei  fab  a  deymasodd  yn  ei  le  ef. 

PENNOD  XIIL 

I  Alẅih  yn  dv/bd  yn  Ue  Rehoboam,  ac  yn  Thjf' 
fiìa  â  Jeroooam:  4  j/n  adrodd  ddäedoedd  ei 
nchos :  13  «n  rhoi  ei  huder  ar  Dduw,  ac  yn 
frorcMfgu  Jeroboam.  Sl  Gwragedd  a  plUant 
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AC  yn  y  ddeunawfed  flwyddyn  i'r  brenhin 
Jeroboam  y  decbreuodd  Ablah  deym» 
asu  ar  Juriah. 

2  Tair  blynedd  y  teymasodd  efe  yn  Jem- 
salem;  ac  enw  ei  fam  ef  oedd  Michaiah. 
merch  Urlel  o  Gibeah.  Ac  yr  oedd  rhyîâ 
rhwng  AbTah  a  Jeroboam. 

3  Ac  Ablah  a  gydiodd  y  rhyfel  ft  IIu  o  ryfèl- 
wyr  grymmus,  stf  pedwar  ean  mil  o  wtr 
etholedig :  a  JeroDoŵn  a  luniaetiiodd  y  rhyfel 
yn  ei  erbyn  ef  ftg  wyth  gau  mil  o  wỳr  ethol- 
edig,  grymmus,  nerthor 

4  ^  Ac  Ablah  a  gyfododd  ar  fvnydd  Sema- 
raim,  yr  hwn  syda  ym  raynydd  Enhrairo,. 
ac  a  daywedodo,  0  Jeroboam,  a  Iioll  Israei, 
gwrandewch  fi ; 

5  Oni  ddyìeeh  chwì  wybod  roddi  o  Ar- 
OLWYDD  I5duw  Israel  y  fírenhiniaeth  i  Daf- 
vdd  ar  Israel  yn  dragywydd,  ìddo  ef  ac  i'w 
fidbion,  trwy  gjrfiunmod  nalen? 

6  Etto  Jeroboam  mab  NelMt,  gwas  Solomon 
mab  Daíÿdd,  a  gyfbdodd  ac  a  wrthryfelodd 
yn  erbyn  ei  argrwydd. 

7  Ac  ofer  ddynion,  #^meibion  y  fall,  a 
ymgasglasant  atto  ef,  ac  a  ymgadamhasant 
yn  erbyn  Rehoboam  mab  Solomon,  pan  oedd 
Hehoboam  yn  fachgen,  ac  yn  wàn  ei  galon, 
ac  ni  allai  ymgadamh&u  i'w  herbyn  hwynt 

8  Ac  yn  awr  yr  ydych  yn  meddwl  yingad- 
amhftu  yn  erbyn  brenhiniaeth  yr  Ar- 
OLWYOD,  yr  hon  sydd  yn  Uaw  meibion 
Dafydd;  ac  yrydvcA  yb  dyrfa  fawr,  a  diyd 
ft  chwi  y  mae  y  Iloi  aur  a  wnaeth  Jeroboam 
yn  dduwiau  i  chwi. 

9  Oni  yrrasoch  ymaith  offieiriaid  yr  Ar- 
OLWYDD,  meibion  Aaron,  a'r  Leflaidr  aconi 
wnaethoch  i  chwi  offeiriaid  fel  pobl  y  gwled> 
ydd  eraülf  pwy  bynnag  sydd  yn  dyfud  i*w 
gyssegm  ft  bustach  ieiiangc  ac  Â  saith  o  hyrdd- 
od,  hwnnio  sydd  yn  oneiriad  i'r  rhoa  nid 
ydynt  dduwiau. 

10  Ninnau,  yr  Arolwydd  yw  ein  Duw  ni, 
ac  nis  gwrthodasom  ef ;  a'r  offieiriaid  y  rhai 
sydd  yn  gwasanaethu  yr  Arglwydu  ynÊ 
melbion  Aaron,  a'r  Lefiaid  sydd  yn  eu  gor- 
chwyl. 

11  Ac  y  roaent  hwy  yn  llosgi  i'r  Arolwydd 
boeth-ofiVymmau  bob  bore  a  phob  hwyr,  ac 
arogl-dartn  peraidd ;  ac  yn  eadw  trefh*y  bara  % 
gosod  ar  y  bwrdd  pur,  a'r  canhwyUbren  aur 
a'l  lampau,  i  losgi  bob  prydnawn :  canys  yr 
ydym  ni  yn  csìdw  gomcnwyliaeth  yr  Ar- 
oLWYDo  em  Duw;ondcIiwia  igwrthodasocb 
ef. 

12  Ac  wele,  Duw  sydd  ben  gyd  ft  ni*  a'i 
ofifeiriaid  ef  ftg  udgyra  soniams  i  udganu  yn 
eich  erbyn  chwi.  O  feibion  Israel,  nac  ym- 
leddwch  yn  erbyn  Arolwyoo  Douw  eich 
tadau;  canys  ni  Iwyddwch  chwi. 

13  ^  Ond  Jeroboam  a  barodd  osod  cyn- 
llwyn  o  amgylch,  a  dyfod  o'u  hol  hwynt :  fàiy 
yr  oeddynt  nwy  o  flaen  Judah,  a'r  cynUwyn 
o'r  tu  ol  iddynt. 

14  A  Judah  a  edrychodd  yn  ol.  ac  wele  rjrfel 
iddynt  ym  mlaen  ac  yn  ol ;  a  nwy  a  waeidd- 
asant  ar  yr  Arolwyod,  a'r  oflbiriaid  a  Im- 
iasant  mewn  udgym. 

15  A  gwŷr  Juoah  a  floeddiasant:  a  phan 
waeddodd  gwÝr  Judah,  Duw  a  darawodd 
Jeroboam,  a  noU  luael,  o  flaen  Ablah  a 
Judah. 

16  A  meibion  Israel  a  ffmsant  o  flaen  Judah : 
a  Duw  a'u  rhoddodd  hwynt  i'w  Uaw  hwynt. 

17  Ac  AbYah  a'i  bobl  a  u  tarawsant  hwy  ft 
Uaiddfo  fiiwr:  a  syrthiodd  yn  archoUedig  o 
Israel  bùm  can  mil  o  wŷr  etholedig. 

18  FeUy  y  daroŵyngwyd  raeibion  Israel  y 
pryd  hwnnw ;  a  mdbíon  Judah  a  orfüant,  c 
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fierwyJdiddyntbwyso  ar  ArulwydoDdcw 
eutadau. 

19  Ac  AbTah  a  erlìdiodd  ar  ol  Jeroboam, 
ac  a  ddug  oddi  amo  ef  ddinasoedd,  Bethei 
a'i  phencreíi,  a  Jcsanah  a'i  phentrefi»  ac 
Ephraim  a'i  phentreíì.    > 

20  Ac  ni  chafodd  Jeroboam  nerth  mwyach 
yn  nyddìau  AbYah:  ond  yr  Arojuwydd  a'i 
tarawodd  ef,  íél  y  bu  efe  &rw.  ' 

21  ^  Ond  Ablah  a  ymgryfháodd,  ac  a  gym- 
meTth  iddo  bedair  ar  ddeg  o  wra^edd,  ac  a 
genhedlodd  ddau  &b  ar  nugain,  ac  un  ar 
bymth^  o  ferched. 

22  A'r  rhan  arall  o  hanes  AbYah,  a'i  flfyrdd 
e^  a'i  eiriau,  v  maent  yn  ysgrifenedig  yn  Uyfr 
y  prophwyd  Ido. 

PENNOD  XIV. 

1  Äsa  yn  dufttd  ar  ci  Alẅth,  ae  yn  4iì8u  deh»- 
addoíiaeth/  6  a  chwedi  caei  ìteddweh,  yn 
cadamhâu ei  deymaa âgamddiffynjtíydd ac 
âg  arfiiu :  9  yn  galw  arUduwt  ac  yn  gorch- 
fyguZerah,  acynyapeilìoyr  Éthiopiatd. 

FELLY  Ablah  a  hunodd  gyd  â'i  dadau,  a 
chladdasant  ef  yn  ninas  JDafÿdd ;  ac  Asa 
ei  fiib  a  deymasodd  yn  ei  le  ef.  Y  n  ei  ddydd- 
iau  ef  y  cafodd  y  wlad  lonydd  ddeng  mlyn- 
edd. 

2  Ac  Asa  a  wnaeth  yr  hyn  oedd  dda  ac  un- 
iawn  y'ngolwg  yr  Arolwydd  ei  Dddw. 

3  Canys  efe  a  fwriodd  ymaith  allorau  y 
duusiau  dleithr,  a'r  uchelfëydd,  ac  a  ddryll- 
iodd  y  delwau,  ac  a  dorrodd  y  Ilwyni : 

4  Ac  a  orchymynodd  i  Judah  geisio  Ait> 
OLWYDD  Dduw  eu  tadau,  a  gwneuthur  y 
gyfraith  a'r  gorchymyn. 

ô  Ac  efe  a  f wriodd  ymaith  o  holl  ddinasoedd 
Judah  yruchdfëydd  a'r  delwau:  a  diafodd 
y  &enhmiaeth  lonydd  o'i  íiaen  ef. 

6  ^  Ac  efe  a  adoladodd  ddinasoedd  cedym 
yn  Judah,  o  herwydd  bod  y  wlad  yn  cael 
fionydd,  ac  nad  oedd  rhyfel  yn  ei  erbyn  ef 
yn  y  blynyddoedd  hynny;  oblMÌd  yr  Ab- 
OLWYDD  a  roddasai  lonyddwch  iaido. 

7  Am  hynny  efe  a  ddy  wedodd  wrth  Judah, 
Adeiladwn  y  dinasoedd  hyn,  ac  amgylchwn 
hwyìẃ  á  mur,  â  thyrau,  a  drysau,  ac  ft  bar- 
rau,  tta  fyddo  y  wlad  o'n  blaen  ni ;  o  her- 
wydd  i  m  geisio  yr  Arolwydd  ein  Duw,  ni 
a't  caisiasom,  ac  efe  a  roddodd  lonyddwch  i 
ni  o  amgylch.  Feily  hwy  a  adeiladaaant,  ac 
a  Iwyddasant 

8  Ac  yr  oedd  gan  Asa  lu  o  wŷr  yn  dwyn 
tariannau  a  gwaywfiyn,  o  Judah  tri  chan 
mil,  ac  o  Benjamm  d«i  cant  a  phedwar  ugain 
mil  yn  dwyn  tariannau,  ac  yn  tynnu  bwa : 
y  rmû  hyn  oll  oedd  wŷr  grymmua. 

9  ^  A  Zerah  yr  Ethiopuíd  a  ddaeth  allan 

ri  eu  hetbyn  hwyut,  à  llu  o  fil  o  filoedd,  ac 
thri  chant  o  gerbydau;  ac  a  ddaeth  hyd 
Maresah. 

10  Yna  Asa  a  aeth  allan  yn  ei  erbyn  ef,  a 
hwy  a  luniaeüiasant  ryfel  yn  nyfiìyn  Seph- 
athah  wrth  Maresah. 

11  Ac  Asa  a  waeddodd  ar  yr  Arolwydd  ci ' 
Dduw,  ac  a  ddywedodd,  O  Arolwyod,  nid 
jfw  ddim  ì  ti  gynnorthwyo,  ]»  un  bynnag  ai 
gyd  &  Uawer,  aigyd  â'r  rhaa  nìd  oc«  ganddynt 
gryfder :  cynnorthwya  di  ni,  O  Arolwydd 
ein  Ddw  ;  canys  pwysu  yr  ydym  ni  amat  ti, 
ac  yn  dy  enw  di  y  daethom  yn  erbyn  y  dorf 
hon :  O  Arolwydd.  ein  Duw  ni  ydŵjft  tà, 
na  oriydded  dyn  i'tn  erbyn. 

IS  Felly  yr  Arolwydd  a  darawodd  yr 
E£hiopiaid  o  flaen  Asa,  ac  o  fiaen  Judah ;  a'r 
Ethiopiûd  a  fibisant. 

13  Ae  Asa  a'r  bobl  oedd  gyd  âg  ef  a'u  herlid- 
{•sant  hwy  hyd  Q&cax :  asyithiodd  yr  Ethiop- 
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iaid  fel  na  allent  ymadgryfhflu ;  caiiys  dryll- 
iasid  hwynt  o  flaen  yr  Arolwydd,  aco  tìàen 
ei  lu  ef ;  a  hwy  a  ddygasant  ymaith  anrliaith 
fiiwr  iawn. 

14  A  tharawsant  yr  holl  ddinasoedd  o  am- 
gylch  Gerar ;  canys  yr  oedd  dychryn  yr  Ar- 
OLWYDD  amynt  )iwy :  a  hwy  a  anrheithias- 
ant  yr  holl  ddinasoedd ;  canys  anrhaith  fawr 
oeddynddynt. 

1£  Lluestai  yr  anifeìliRid  hefyd  a  darawsant 
hwy,  ac  a  gaiethgludasant  lawer  o  ddefaid  a 
chamelod,  ac  a  ddychwelasant  i  Jemsalem. 

PENNOD  XV. 

I  AnaJtídah,  a  tíawer  o  lerael,  trwyannog 
prophwydoliaeth  Azan(üi  mab  üded,  yn 
gwnéuthur  cyhoedd  gyjümmod  á  Duw :  16 
yn  eymmudo  MaachMi  ei  Jam  o  fod  ynfren- 
hinee,  o  herwydd  et  delw-addotíaeth .-  18  yn 
dwyn  y  pethau  cyssegredig  i  dŷ  Dduw,  aö  yn 
eaà  hir  heddwch. 

AC  yspryd  Duw  a  ddaeth  ar  Azanah  mab 
Oded. 
S  Ac  efe  a  aeth  aUan  o  flaen  Asa.  ac  a  ddy- 
wedodd  wrtho,  O  Asa,  a  holl  Judah,  a  Ben- 
jamin,  gwrandewch  fi ;  Yr  Arolwydd  sydd 
gyd  â  cnwi,  tra  fyddoch  gyd  ftg  ef ;  ac  os  ceis- 
iwch  ef.  diwi  ai  cewch  ef:  ond  os  gwrth- 
odwch  diwi  e^  yntau  a'ch  gwrthyd  chwithau. 

3  Dyddiau  lawer  y  bu  Israel  heb  y  gwir 
Dduw,  a  heb  ofi'eiriad  yn  ddysgawdwr,  a 
heb  gyfìraith. 

4  Ond  pan  ddydiwelent  yn  eu  cyfyngdra  at 
Arglwydd  Dduw  Israel,  a'i  geisio  e^  efe  a 
gaid  ganddynt 

5  Ac  yn  yr  araseroedd  hynny  nid  oedd 
heddwch  i'r  hwn  oedd  yn  mynea  aîlan,  nac 
i'r  hwn  oedd  yn  dyfod  i  mewn :  ond  bhnder 
lawcr  oedd  ar  noU  oreswylwyr  y  gwledydd. 

6  A  chenedl  a  ddinystriwyd  gan  genedl,  a 
dinas  gan  ddiuas :  oblegid  Duw  oedd  yn  eu 
poeni  hwy  ft  phob  aflwydd. 

7  Ymgryfhêweh  gan  hynny,  ae  na  laesed 
eich  dwylaw :  canys  y  mae  gwobr  i'ch  gwaìth 
chwi. 

8  A  phan  olybu  Asa  y  geiiiau  hyn,  a  phro- 
phinrdoliaeth  Oded  y  prophwyd,  efe  a  gryf- 
haodd,  ac  a  fwrìodd  ymaiôi  y  msàdd.eüunod 
o  hoU  w4ad  Judah,  a  Benjarain«  ac  o'r  hoU 
ddinasoedd  a  ynnillasai  efe  o  fynydd  Ephra- 
im,  ac  a  adnewyddodd  allor  yr  Arolwydd, 
yr  hon  oedd  o  naen  porth  yr  Arolwydd. 

9  Ac  efe  a  ffynhullodd  hoU  Judah,  a  Ben- 
jamin,  a'r  dleithrìaid  gyd  ft  hwyut,  o  Ê- 

Ehraim  a  Manasseh,  ac  o  Simeon:  (canys 
wy  a  syrthìasant  atto  ef  yn  aml  o  Israel, 
pan  welsant  /od  yr  Arolwydd  ei  Dduw 
gyd  ftg  ef.) 

10  FeUy  hwy  a  ymgynnuUasant  i  Jemsa- 
lem,  yn  y  trydydd  mis,  yn  y  bymth^fed 
fiwydayn  o  deymasiad  Asa. 

II  A  hwy  a  aberthasant  i'r  Arolwydd  y 
dwthwn  hwnnw,  o'r  anrhaith  a  ddygasent, 
saith  cant  o  eidionau,  a  saith  mU  o  ddefaid. 

12  A  hwy  a  aettiant  dan  gyíammod  i  geistb 
Arolwydd  Dduw  eu  tadau,  ft'u  holl  galon, 
ac  Â'u  hoU  enaid : 

13  A  phwy  bynnag  ni  dieisiai  Arolwydd 
Dduw  Israél,  tod  ei  roddi  ef  i  farwolacth,  yn' 
fychan  ac  yn  iáwr,  yn  wr  oc  yn  wraig. 

14  A  hwy  a  dyngasant  i'r  Arolwydd  &  Uef 
uchel,  ac  ft  bloead,  ftg  udgyra  hefyd,  ac  & 
thrwmpedau. 

15  A  hoU  Judah  a lawenychasant  o  herwydd 

ÎUw ;  can^rs  ft'u  hoU  £^on  y  tyngasent,  ac 
'u  hoU  ewyUys  y  ceisusant  e^  a  hwy  a'i 
cawsant  ef :  a'r  Arolwyod  a  roddodd  lon- 
yddwch  iddynt  o  amgyldL 
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16  ^  A'r  brenhifi  Asa  a  symmudodd  Maa- 
ẁah  ei  fam  ofod  yn  frenhmcs ;  o  herwydd 
gwneuthur  o  honi  âdelw  mewn  llwyn:  ac 
Asa  a  dorrodd  ei  deiw  hi,  ac  a'i  drylliodd,  ac 
a  i  llosgodd  wrth  afon  Cidron. 

17  Ond  ni  thynnwyd  ymaith  yr  uchelfôydd 

0  Israet :  etto  yr  oend  (úüon  Asa  yn  Ijerífaitlt 
ei.holl  ddyddiau  ef. 

18 1Í  Ac  efe  a  ddug  i  mewn  i  dŷ  yr  Arol  WYi>D 
yr  hyn  a  ^ssegrasai  ei  dad,  a'r  hYn  a  ^yssegr- 
aaai  efe  ët  hun,  arian,  ac  aur,  a  Ilestri. 

19  Ac  ni  bu  ryfel  mtcyach  hyd  y  byra- 
Ûiesteó.  flwyddyn  ar  hugain  o  deymasiad  Am. 

PENNOD  XVI. 

1  Am,  trwjf  in/mmorth  y  Syriaid,yn  rhwystro 
i  "Báíua  aaeüadu  Ramah.  7  Hanani  yn  ei 
argyhoeddi  ef  am  hynny,  ac  yntau  yn  ei 
furrw  ef  í^ngharchar.  11  Ym  mhlùh  ei 
weithreaoedd  eraiU,  y  mae  eföf  pn  ei  gl^fyd, 
yn  pmgaia,  nid  â  Duw,  onà  â'r  physygwyr. 
13  Eifarwolaeth  efa'i  gìaddedigaetfu 

YN  yr  unfed  flwyddyn  ar  bymtheg  ar  hug- 
ain  o  deyrnasiad  Asa,  y  daeth  Baasa 
brenhin  Israel  i  fynu  yn  erbyn  Judah,  ac  a 
adciladodd  Bamah,  fel  na  adawai  i  neb  fÿned 
allan  nadyfod  i  mewn  at  Asa  brenhin  Judah. 

2  Yna  Asa  a  ddug  allan  arian,  ac  aur,  o 
drysorau  tÝ  yr  Arolwyod.  a  thŷ  y  brenhin, 
ac  a'í  hanionodd  at  Benhaaad  brennin  Syria, 
yr  hwn  cedd  yu  trigo  yn  Damascus,  giui  ddy- 
wedyd, 

3  Cy£ammod  sydd  rhyngof  fi  a  thi,  feìybu 
rhwng  fy  nhad  i  a'th  dad  dìthau :  wele,  an- 
fonais  attat  arían,  ac  aur ;  dos,  torr  dy  gyfam- 
mod  á  Boasa  brenhin  Israel,  fel  y  ciho  efe 
oddì  wrthyf  fi. 

4  À  Benhadad  a  wrandawodd  ar  y  brenhin 
Asa,  ac  a  anfonodd  dywysogion  ei  fuoedd  yn 
erbyn  dinasoedd  Israel,  a  hwy  a  darawsant 
lion,  a  Oan.  ac  Abel-maim,  a  holl  drysor- 
ddinasoedd  Naphtali. 

5  A  phan  glvbu  Baasa  hynny,  efe  a  beidiodd 
ag  adeiladu  Ilamah,  ac  a  adawodd  ei  waith  i 
sefyll. 

6  Yna  Asa  y  brenhin  a  gymnierth  hoU  Ju- 
dah,  a  hwy  a  gludasant  ymalth  gerrig  Ramah, 
a'i  choed,  &'r  rhai  yr  adeiladai  Baasa;  ac  a 
adeiladodd  ft  hwynt  Oeba,  a  Mispah. 

7  %  Y  pryd  hwnnw  y  daeth  Hanani  y  gwel- 
edydd  at  Àsa  brenhin  Judah,  ac  a  ddywed- 
odd  wrtho,  Oan  i  ti  roi  dy  bwys  ar  firenhin 
Syrla,  ac  na  roddaist  dy  bwys  ar  yr  Ar- 
OLWYDo  dy  Dduw,  am  hynny  y  dlang^d 
llu  brenhin  Syria  o'th  law  di. 

8  Onid  0edd  y  r  Ethiopiaid  a'r  Lubiaid  yn  llu 
dirfawr,  ft  cherbydau  ac  ft  gwŷr  meirch  yn  aml 
iawn?  ond  am  i  ti  roi  dy  bwys  ar  yr  Ar- 
GLWYDD,efea'urhoddoddnwyntyndyIawdL 

I  9  Canys  y  mae  nygaid  yr  Arolwydd  yn 
edrych  ar  yr  hoU  ddaear,  i'w  ddangos  ei  hun 
yn  jpryf  gyd  d'r  rhai  tydd  À'u  calon  yn 
Dernaith  tu  ag  atto  ef.  Ynfyd  y  gwnaethost 
yn  hyn ;  am  hynny  rhyfëloedd  fydd  i'th 
erbyn  o  hyn  altan. 

lü  Yna  y  digiodd  Asa  wrth  y  gweledydd,  ac 

a'i  rhoddodd  ef  mewn  carchardy ;  canys  yr 

oecÙl  ^e  yn  ddigUawn  wrtho  am  y  peOt  hyn. 

t  Ac  Asa  a  orthrymmodd  rai  o'r  dodI  y  pryd 

hwnnw. 

il  ^  Ac  wele,  gweithredoedd  Asa,  y  rhai 
eyntaf  a'r  rhai  diweddaf,  welc,  v  maent  yn 
ysgrifenedig  yn  Ilyfr  brenhinoedd  Judah  ac 
israel. 

12  Ac  Asa  a  glefychodd  o'i  diaed  yn  y 
bedwaredd  flwyddyri  ar  bymtheg  ar  hugdn 
ol  deymasiad,  nes  i'w  ttìetyá/ifned  yn  ddir- 
&wr;  ttto  ni  chei«iodd  eŵ  yr  Arolwydd 
j[p  ei  glefyd,  ond  y  meddygon. 
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13  f  Ac  Asa  a  hunodd  gyd  ft'l  dadau,  ae  a 
fu  farw  yn  yr  unfed  flwyddyn  a  deugain  o'i 
deyrnasiad. 

14  A  chiaddasant  ef  yn  ei  feddrod  ei  hun, 
yr  hwn  a  wnaethai  efe  iddo  yn  ninas  DafVdd, 
a  rlioddasant  ef  i  orwedd'  mewn  gwely  a 
lanwasid  &  phêr-arogiau  o  amryw  rywog- 
aethau,  wedi  eu  gwneuthur  trwy  waith  apo> 
thecari ;  a  hwy  a  gynneuasant  iddô  ef  gyn- 
neu  mawr  iawn. 

PENNOD  XVU. 

1  Jehoaaphat  yn  dyfod  ar  d  Asa,  yn  teymasu 
yn  ddatonus,  ac  ynffynnu  :  7  î/n  at\fi>n  Lnf- 
utid  gyd  ffr  pennaethiaid  i  ddysgu  Judati. 
10  Duw  yn  dychrynu  ei  elynion  ^,  a  rhni 
o  honynt  yn  dwyn  iddo  anrhegion  a  iheym' 
ged,  \2Ei  fawredd,  a'i  gapteniaid,  a'i  luoedd 

AJEHOSAPHAT  ei  fab  a  deymasodd  yn 
ei  le  ef,  ac  a  ymgryf  hftodd  yn  erbyn 
Israel. 

2  Ac  efe  a  roddodd  fyddinoedd  ym  mhob 
un  o  gaerog  ddinasoedd  Judah,  ac  a  roddes 
raglawiaid  y'ngwlad  Judah,  ac  yn  ninasoedd 
Epnraim,  y  rhai  a  ynnillasai  Asa  ei  dad  ef. 

3  A'r  Arolwydd  a  fü  gyd  ft  Jehosaphat,  o 
herwydd  iddo  rodio  yn  ffyrdd  cyntaf  Dafydd 
ei  daa,  ac  nad  yniofynodd  ft  Baalira : 

4  Eithr  Duw  ei  dad  a  geisiodd  efe,  ac  yti 
ei  orchymynion  ef  y  rhooiodd,  ac  nid  yn  ol 
gweithredoedd  Israel. 

5  Am  hynpy  yr  Arolwydd  a  sicrhâodd  y 
fSrenhiniaeth  yn  ei  law  ef ;  a  holl  Judali  a 
roddasant  anrnegion  i  Jehosaphat ;  ac  yr  yd- 
oedd  iddo  olud  ac  anrhydedd  yn  hehieth. 

6  Ac  efe  a  ddyrchafodd  ei  galon  yn  fiyrdd 
yr  Arglwydd:  ac  efe  a  fwriodd  hefyd  yr 
uchelfeydd  a'r  Ilwyni  allan  o  Judah. 

7  1î  Hefyd  yn  y  drydedd  flwyddyn  o'i 
deymasiad,  efe  a  anfonodd  at  ei  dy  wysoinon, 
«<y  Benhail,  ac  Obadlah,  a  ZecfaarYah,  a  Neth- 
aneel,  a  Michaiah,  i  ddysgu  yn  ninasoedd 
Judah. 

8  A  chyd  ft  hwynt  yr  anfonofìd  efe  Lefiaid, 
Semaiah',  a  Nethanlah,  a*ZebadYah,  ac  Asa- 
hel^  a  Semiramoth,  a  Jehonathan,  ac  Ado- 
nlan,  a  Thoblah,  a  Thob-adonlah,  y  Lefiaid ; 
a  chýd  ft  hwynt  Elisama,  a  Jehoram,  yr  oflf- 
eiriaid. 

9  A  hwy  a  ddysgasant  yn  Judah,  a  diyd  ft 
hwynt  yr  oedd  ìlyfr  cyfraith  yr  Arolwydd  : 
felly  yr  amgylchasant  hwy  noll  ddihasoedd 
Judah,  ac  y  'dysgasant  y  doUL 

10  %  Ao  arswyd  yr  Arolwydd  ocdd  ar 
hoU  deymasoedd  y  gwledydd  oedd  o  am- 
gylch  Judah,  fel  líaa  ymladdasant  hwy  yn 
erbyn  Jehosaphat 

11  A  rhai  or  Philistìaid  oedd  yn  dwyn  i 
Jehosaphat  anrhegi(m,  a  theymged  o  anan : 
yr  Arabiaid  hefyd  oedd  yn  dwyn  iddo  ef 
ddladeUoedd,  saiûi  mU  a  saith  oaut  o  hyrdd- 
od,  a  saith  mil  a  salth  cant  o  fychod. 

12  <[  FeUy  Jehosaphat  oeod  yn  myned 
rtiaflddo»  ae  yn  cynnyddu  yn  uchel ;  ac  efe  a 
adeuadodd  ya  Judan  balasau,  a  dinasoedd 
trysorau. 

13  A  Uawer  o  waith  oedd  ganddo  ef  yn 
uinasoedd  Judah ;  a  rbjrfelwyr  eedym  nerth<ri 
yn  Jerusalem. 

14  Á  dyma  eu  rhifedi  hwynt,  yn  ol  ty  eu 
tadau :  O  Judah  yn  dy  wysogion  mUoedd,  yr 
oedd  Adnah  y  pennaf^  a  chyd  Ag  ef  dri  chan 
mU  0  wŷr  ceaym  nerthol. 

15  A  cher  ei  law  ef,  Jehohanan  y  tywyar^ 
a  chyd  ftg  ef  ddau  cant  a  phedwaf  ugain 
mil. 

16  A  cher  Uaw   iddo  ef,  Amaslah,  uiab 


PBNNODAU  XVII.  XyiII. 


Schii,  yr  hwB  o1  wirfodd  a  yniToddodd  i'r 
▲rolwydd  ;  a  cfayd  ftg  ef  ddau  can  mil  o 
¥fôr  oedym  nerthol. 

17  Ac  o  Beniamin,  yr  oedd  ElYada  yn  irr 
cadam  nerthoì,  a  diyd  âg  ef  ddau  can  mil 
yn  arfogìon  á  bwâau  à  thanannau. 

18  A  cher  llaw  iddo  cf,  Jehozabad,  a  chyd 
ig  ef  gant  a  phedwar  ugûn  mil  jna  barod 
i  ryftl. 

19  Y  rhai  hyn  oedd  yn  gwasanaethu  y  bren- 
hin,  heb  law  y  rhai  a  roddasai  y  brenhin  yn 
y  dinaaoedd  caerog,  trwy  boll  Judah. 

PENNOD  XVnL 

I  Jŵoaaphat  yn  ymgÿfathrachu  ág  Ahab,  ae 
ífn  mŷneä  gyd  àg  ^  i  Ratnoth  Giiead^  4 
Cau  brophwffdi  jm  twyUo  Mab,  aH  ladi  tf 
yn  ol  gair  Micheah. 

AC  i  Jehosaphat  yr  ydoedd  golud  ac  an- 
rhydedd  yn  helaeth ;  ae  efè  a  ymgyíSrth- 
lachod^ág  Ahab. 

2  Ae  ym  mhen  ennyd  o  flynyddoedd  efe  a 
aeth  i  waered  at  Ahao  i'Samaria.  Ac  Aliah 
a  laddodd  dde&id  a  gwartheg  lawer,  iddo  ef 
ac  i'r  bobl  oedd  g)'d  ag  ef,  ac  a'i  haonogodd 
ef 'i  í^ned  i  fÿnu  gyd  dg  ef  ì  Bamoth  Gil- 
cad 

3  Ac  Ahab  brenhin  Israel  a  ddywedodd 
wrth  Jdiosapluit  brenhin  Judah,  A  ái  di  gyd 
fl  mi  i  Ramoth  Oilead  ?  Ynfau  a  ddy  wedodd 
«rrtho,  Yr  ydwuf  fi  fel  tithau,  a'm  pobl  i  fel 
dy  bobl  dilliau,  a  byddwn  gyd  &  thi  yn  y 
rhyfel. 

4  %  Jehoaaphat  hefÿd  a  ddywedodd  wrth 
frenhin  Israel,  Ymgyngliüra,  attolwg,  hedd- 
yw  &  gair  yr  Arolwydd. 

5  Am  hynny  brenhin  Israel  a  gasglodd  o'r 
prophwydi  bedwar  cant  o  wŷr,  ac  a  ddywed- 
oda  wrtnynt,  A  awn  ni  yn  erbyn  Btúnoth 
Oilead  i  ryfel,  neu  a  beidiaf  fl  ?  Dy wedasant 
hwythau,  Doe  i  fynu;  canys  Dow  a'i  dyry 
yn  llaw  y  brenhin. 

6  Ond  Jehosaphat  a  ddywedodd,  Onid  oet 
yma  «n  prophwyd  i'r  Arolwydo  ettomwy- 
ach,  fel  yr  ymgynghorem  äg  ef  ? 

7  A  brenhin  ísrael  a  ddywedodd  wrth  Je^ 
hosaphat,  Y  tMU  etto  un  gwr  trwy  yr  hwn  p 
gaHem  ymgynghori  â'r  Arolwydd:  ond  y 
mae  yn  gás  gennyf  fl  ef :  canys  nid  yw  yn 
prophwydo  i  mi  diaioni,  ond  drygioni  erioed : 
efe  yio  Miehcah  mab  Imla.  A  dywedodd 
Jehosaphat,  Na  ddy weded  y  brenhin  felly. 

8  A  brenhin  Israel  a  alwodd  ar  un  o'i  ystaf- 
eOyddion,  ac  a  ddy wedodd,  Prysura  Midieah 
mŵlmla. 

9  A  brenhin  Israel  e  Jehosaphat  brenhin 
Judah  oeddynt  yn  eistedd  bob  un  ar  ei  deym- 
gadair,  wedi  eu  gwisgo  mcwn  brenhinol  wisg- 
oedd,  eistedd  yr  oeddynt  roewn  Ilannerdi 
wttl   ddrws  porth  Sarnaria;  a'r  hoU  faio- 

Ehwydi  oedd  yn  prophwydo  ger  eu  bscn 
wynt 

10  A  Sededah  mab  Cenaanah  a  wnaethai 
iddo  ef  hun  gyru  heiym,  ac  efe  a  ddy  wedodd, 
Pel  hyn  y  dy  wedodd  yr  Arolwyod,  A'r  rhai 
hyn  y  comi  di  y  Syriaid,  nes  i  ti  eu  di& 
bwynt 

II  A'r  hòll  brophwydi  oedd  yn  prophwydo 
ftl  hyn,  gan  ddywedÿd,  Dus  i  fynu  i  Ramoth 
Oilead,  a  ffVnna:  canys  yr  Arglwydd  a'« 
dyry  hi  yn  Ilaw  y  Iwenhfn. 

19  A*r  gennad  a  aethai  i  alw  Micheali,  a 
lefiurodd  wrtho  ef,  ghn  ddy  wedyd,  Wele  éir^ 
iau  y  prophwydl  yn  un  air  yn  dda  i'r  bren- 
hln:  byaded  gan  hynny,  attt^wg,  dy  air 
dithau  fel  un  o'r  rhai  hynuy,  »  dywed  y 
goreu. 

18  A  Micheah  a  ddywedodd,  Fd  mat  byw 
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yr  Arolwydd,  yr  hyn  a  ddywedo  (y  Nuw, 
hynny  alefiiu^fl. 

14  A  phan  ddaeth  «feat  y  brenhin,  y  brenhin 
a  ddywedodd  wrtho,  Micheah,  a  awn  ni  i 
ryfél  yn  erbyn  Bamoth  Oilead.  neu  a  beidiaf 
fi?  Dywododd  yntau,  Bwch  í  fynu,  a  fiyn- 
nwch,  a  rhoddir  hwynt  yn  eich  Ifaw  chwL 

15  A'r  brenhin  a  ddy  wedodd  wrtho,  Pa  sawl 

rraith  y'th  dynghedaf  di,  na  leferech  wrthyf 
ond  gwiríonead  yn  euw  yr  Arolwydd  ? 

16  Yna  efe  a  ddywedodd,  Gwelais  holl  Israel 
yn  wa^ru^i^  v  y  inynyddoedd,  fel  deflfiid 
ni  bffddai  iddynt  fligail.  A  dywedodd  yr 
Arolwydd,  Nid  oes  féistr  araynt  hwy; 
dychweled  pob  un  l'w  dŷ  ei  hun  mewn  tang- 
ncfbdd. 

17  (A  brenhhi  Isnel  a  ddywedodd  wrth 
Jdiosaphat,  Oni  ddywedais  i  wrthyt,  na 
phrophwydai  efe  ddáioui  i  mi,  ond  dryg- 
loni  ?) 

18  Yntau  a  ddywedodd,  Oan  hynny  gwrandn 
air  yr  Arolwydd,  Owelais  yr  Arolwydd 
yn  eistedd  ar  ei  orseddíli,  a  holl  lu  y  nefocdd 
yn  sefyll  ar  ei  ddebeulaw,  ac  or  ei  law  aswy. 

19  A  dywedodd  yr  Arolwydd,  Pwy  a 
dwylla  Ahab  brenhm  Israel,  fél  yr  elo  efe 
i  fynu,  ac  y  syrthio  yn  Ramoth  Gifead  ?  Ae 
un  a  lefarodd  gan  doy wedyd  fel  hyn,  ac  arall 
gan  ddywedya  fel  hyn. 

SO  Yna  yspryd  a  aeth  allan,  ae  a  safbdd  ger 
bron  yr  Arolwydd,  ac  a  ddywedodd,  S^fí 
a'i  twyllaf  e£  A  dywedodd  yi  Arolwydd 
wrtho,  Pa  fodd? 

2\  Dýwedodd  yntau,  Myfi  a  Af  allan,  ac 
a  fyddaf  yn  yspryd  oelwyddog  y'ngenau  ei 
holl  bropnwýdi  ef.  A  dywedodd  pr  AR- 
GLWYDDt  Twylli,  a  gorchfygi:  dos  allan, 
a  gwna  felly. 

22  Ac  yn  awr  wele  yr  Arolwydd  a  rodd- 
odd  yspryd  celwydaog  y'ngenau  dy  bro- 
phwydi  hyn;  a'r  Arglwydo  a  lefarodd 
ddrws  am  danat  ti. 

23  Yna  SedecYah  mab  Cenaanah  a  nesÂodd, 
ac  a  d&rawodd  Miclieali  dan  ei  gera,  ac  a 
ddywedodd.  Pa  ífordd  yr  aeth  yspryd  yr 
Arglwydd  oddi  wrthyt  fi  i  ymddiddan  ä 
thydi? 

24  A  Michehh  a  ddy  wedodd,  Wele,  ti  a  gai 
weled  y  duthwn  hwnnw,  pan  elych  di  o  y»> 
tafell  i  ystafell  i  ymguddio. 

25  A  brenhin  Israela  ddywedodd.  Cymmer- 
wch  Micheah,  a  dygwch  ef  yn  ei  ol  at  Amon 
tywysog  y  ddmas,  ac  at  Joas  mab  y  brenhin ; 

26  A  dywedwch,  Pel  hyn  y  dywedodd  y 
brenhin.  Bhowch  hwn  yn  y  carchardyf  a 
bwydwch  ef  A  bara  cystudd,  ac  &  dwfir  blin- 
der,  nes  i  mi  ddyfod  eilwaith  mewn  hedd. 
wdi. 

27  Vna  y  dywedodd  Micheah,  Os  gan 
ddychwelya  y  aychweli  di  mewn  hcddwch, 
ni  lefiuocui  yr  Arolwydd  ynof  fi.  Kfe  a 
ddYwedodd  hefyd,  Gwrandewcli  hyn,  yr  holi 
bobl. 

28  Felly  brenhin  Israel  a  Jehosaphat  brcr- 
hin  Judíah  a  aethant  i  fynu  i  B&nioth  (Jil- 
ead. 

29  A  brenhin  Israel  a  ddywedodd  wrth  Je- 
hosaphat,  Mi  a  newidìaf  fy  niliad,  ac  a  êS  i'r 
rhyfel ;  ond  gwisg  di  dy  daillad.  FrJly  bren- 
hin  Israel  a  newidioda  ei  dUilIad,  a  hwy  a 
aetiiant  i'r  rhyfél. 

30  A  brenhin  Syria  a  orchymynaíai  i  dy- 
wysogìon  y  ccrbydau  y  ihai  ocdd  ganddo  ef, 
gim  ddywedyd,  Píac  ymleddwch  â  bychan 
nac  á  mawr,  ond  &  brenhin  Israei  yn  unig. 

31  A  phan  welodd  tywysogion  y  cerbydau 
Jehosaphat,  hwy  a  üdywedasaut,  Brenhin 
Israel  yu*  efe     A  hwy  a  droiumt  i  ymiadd 


A  JBHOSAPHATlBHihinJuilíhaildych-  "'_' 

3  AJflha  mabHuiBtil  y  ffwcltdydd.  aacth  : 

ol  OaeD  ef,  nc  a  ddTwnlódd  with  j  bi^hln  ' 

JriiDMphal,  Ai  cjnnorthityoytíliouwiiil,  a  ^ 

AllB[,WYDi>  o^  «0=1  li.  '  ' 


—  .aryncffmnumh 
inn  tiwj  a  dduch- 
udAh  1  guda  yr  Api 

ddrwhynnullew& 
iýyt&otwYDD.o 


ẃ  H  Beih  dTAChefn  tjwsr  y  bobl  o  Bftnel» 
hjrd  fynydíl  EphiBliEi,  mc  a\i  diig  hwjnt  eU- 

Irwy  hnU  ddinisoedd  «sn»  Jud^oddiiuí 
bwy  £ilydd ; 

^  Ac  tfe  ft  ddywcdodd  wtlh  y  batnwyT, 
ddjn  yi  ydvch  vii  lunu,  oDd  dr«  tt  Ar 
J^TDD;  nce/îa  /iM  gTd  i  chWl  Wltl 

7  Yn  »wi'  Riii  hynny  bydd«!  ofti  jr  A» 
klH"'ll  ■■  o  heiwydd  Dld  oa  ■nwlttiEl  gyd  i' 

4  ^  A  JehouphAt  h  otododd  yietjd  td  Je- 
tuialnn  rai  Kfl  LeSaÌil  oc  d'r  oflbirlud,  ae  o 
boiDaD  tftdHU  litael,  i  drin  lujnedlgeechAü 


lad  AbtthftDi  dy  guèdlg- 

uiu  ■tHDiu  lui  Bow,  AD  ddywcdyd, 

nm  ^Dlwed  1111001  eJ,  a^  áeâdit 

buDedLgielh,iisuhBmtyiiodiii,iieuDewyii; 

oa  lefwD  o  flún  y  tf  fiwii,  e  diec  dy  Etoii  dl 

nsnyi  dj  enw  ás'itâd  yn  )r  tr>>wiil  ■ 

uticaut  i  liteel  rŷiied  attynl,  psn  dduthanl 

11  Etto  wele  hwyDt-hwy  yD  talu  i  ti^  nD 
ddjŵd  i'D  bwiw  ni  ■lliDD'Ui  etifeddiMhdi, 
yr  hon  a  wnutboiC  k  ni  ei  hctifbddu. 

(ÍOdnDirwDi,  oidfrinidlhwyntf  onyi 
nld  ou  gËùajm  nj  nenh  i  refífí  o  âeai  y 
dyr&  ûiwr  htfi  iydd  yn  dyfOd  ni  heibirB ;  u 


bwDD  fvdd  ívft  Ä't  HniffnTii.  "*  ^  ■  ^^  ■ "  BoMiweddwch  hwynt 

PENNÜD  XX  'lT'NÌr^îiST'Sm  ÎSÎÍdd''''™rt«a 

Jihwil«ii(M9ls/)i  v>i«AniiUI|>nun<f,  E  hwn: i(ŵeiiynllonjild,í™dwdi ymwereí 

ae  rn  mmiUlii.    U  PnrhiiniMlailí  lalÈa.  yr  Aislwtdd  tu  a«  Itlaêh,  0  Juillb.  1  Je- 

•'•í  St  Jth/mfiua  m  crivhir<  r  ^  "  ruMlBa :  nio  (Aiwii.  ■■:  u  ddl^plomiwcb : 


J«uulem  a  iTTthluaat  nr  broD  yi 

I»  A'r  £eB>ld.  D  felb^  y  CotauhiMd,  u  0 
(èìtáûn  T  CmtilBkl,  m  gjtídmBiût  i  lAÜuaiu 
AAaLwiin  Dduw  IirariA  UeTucíu]  ddjTch- 
^M^AhwY  AírfbdHDt  yDfinv,bcBAeÜi- 
honynl,  Jehanpliîl  t  alOäí  u  a  iSLíiinl- 
Ddd,  Gwnmdeuch  fl,  O  JudHh,  t  thTÌgDüoD 

phnydi  v^  «  ẃwl  a  ffÿTinwöli- 


PBNMODAL'  XX.  XXI. 

P  h™  T  cryowyJUi  «n  iluis  jn  Uyft  bm 

»  ^  Ac  ndl  hyn  JchOBphalbmhin  Judafa . 
&  ymgyMUodd  ig  Ahadah  bRDhUi  IsieCyr 
hwD  t  ymEodduu  L  ddryHlinL 

38  Ac«Ẃ(unoäd>(^lt  wlieuthurUaDg- 
>u  ^yiiHl  i  TaaU  ■■  »  rnucthiut  y  Uongu 

37  ynM  Inei^  msb  DoduWi  0  Jtimh  m 
httfphwydiiddyDGrbyD  JehuiaphBL^ddy- 
wedyd,   ü  lierwydd  i  li    yoi^ylajlAchü  ig 


3  o  UeD  y  AyMwyr ;  me  k  ddy  wc^ 
líh  yr  Aftai'WyDp,  o  hffwjdd  t 
drunRdd  a  MTy  jn  dngywydd. 
K^  Ae  yn  yr  imieT  y  deehreuuint  hwy 
gtn  jTt  rEDuaD^  y  AoddDdd  yr  aulwyd 
eynlJwynwyr  jn  «bjn  melUoa  Amnim, 
tloab,  *  Olr<VE>nin  mynYdd  Srii.  j  rhia  oedd 
vu  dTtbd  yn  erhjn  Jiuafa ;  ■  hwy  ■  hidrtMiH 

S3  Oenys  meibtoD  ADimm  u  M«b  ft  ^nl- 
■Hnt  *n  erbyn  trifolicai  myDydd  Beir,  i'w 
dlfrudi,  uc  i'«  lüfttni  hmjfat ;  e  plvn  aiphen- 


Uo  itdiieth  Judata  hjd  Mli|uli  yn  j 
1.  hwy  ■  edTydiuvil  »  j  djTb,  ■ 
'ynt  jn  geiiẅddamneirwoi  yn  BM 

rneltw,  ■  uilyiau  dyr 

TiglyíaeUlu 


jiglybethueu  hy^äìl  hwyDt,  hwy . 


pdtic 


ae  Ü  Ac  ujpedinirjM  dtdd  yi  y 

bendltlÜBWIt  yr  ähhlwydd  :  un  hynny  y 
gelwli  enw  y  faa  Jhiddd,  Dy&yn  y  tendith 

Ìj  Ydb  ŷ  dyihwelaitd  hoU  wfi  Judah  i 
'"        — oiidilynt, 


ì,U 


rihwelaitd  hoU  wfi  Judah 

"  ""__ "sh 

udgpo,  I  d}  yi  Aii- 


^'j'ehl 


II  deyTnuofdd  y 
I  y  rhyr^^laai  yi 


*eh  o  ■n^lch. 

mab  pymllienff  mlwydd  u-  hu^n  oaíl  tít 
TWTddeehreuodd  deyrnuu,  ■  phum  mlynedd 

ni  chihrjdd  oddl  wtüu,  gMU  wneuchui  yi  6yn 


PENHOD  ZXI. 

Py«ilhD(iMiiHi(Araki|iii(lottiiiaiC   ÌB  y 

fíiáÌilUùliirjlraeiaifmtitttlaymmuif. 
Itf  Ki  □Tjiiẁ  /eTfffi/d  «r,  tfl  wandwaẅliu 
fiirmliiali,  a'i  x<ádil«B^aiM. 

AJEHOSAPHAT^  hunodd  nd  at  d^lau. 
ta  A  fllaildwyd  gyd  41  ddau  yn  nhiu 
Dafydd.    AJehoiuDdfiibsdeymauMyn 

s  Ac  ld4o  ef  fit-  oedd  bndjT.  meil^on  Je- 
ÌHHiAai  1  AunalL  ■  Jddel,  ■  Zidiu1ah,  ae 
ABnBh.aMleli^a3e)ihuIah!  yihidbyn 


Bdd  feihtoa  JehcHuihat  bn 
'u  tad  ■  iDddg^^it  laddt 


fîÄ 


ileiblyf;  1  riití  befjd  o  dywyi- 
tdei^  mlwydd  u  liuRnin  «líd 


i^fclílónbylí.'' 
ddydiliau  «f  y  gwnh 
n  law  Juilâli.  ac  y  go 


1  Elt  hefyd  ■  ^mu 
—lem  buttebiio,  ac 

PiDẄwyd  Uta  eC  gm 
Cl  iierwydd  ua  Todía 


II.  CHBONICL. 


tdnioddtŷ  Ahab,  a  lladd  o  honot  dy  frodyr 
hefýd  0  dỳ  dy  dad,  y  rhai  oedd  well  n& 
tbydi: 

14  Wele,  yr  Arolwydd  a  dery  ft  nhla  mawr 
dy  bobl  cu,  a'th  blant,  a'th  wrageda,  a'th  hoU 
oíud. 

15  A  thi  a  gei  glefyd  mawr,  clefyd  o'th  ym- 
ysgux)edd,  nes  myned  o'th  goluddion  allan 
gan  y  clefyd,  o  ddydd  i  ddydd. 

16  if  Felíy  yr  Arolwydd  a  gvffi"ôdd  yn 
erhyn  Jehoram  yspr>'d  y  Philistiaitl,  a'r  Arab- 
iaid,  y  rhai  oedd  ger  llaw  yr  Etíiiopiaid. 

17  A  hwy  a  ddaethant  i  rynu  i  Judah,  ac  a'i 
drylliasant  hi,  ac  a  gaethgludasant  yr  hoU 
gyibeth  a  gafwyd  yn  nhŷ  y  brenhin,  a'i  feib- 
lon  hefyd  a'i  wragedd ;  fcl  na  adawyd  mab 
iddo,  ond  Jehoahaa  yr  ieuangaf  o  i  feib- 
ion. 

18  %  Ac  wedi  hyn  oU  yr  Auolwydd  a'i 
tarawodd  ef  yn  ei  ymysgaroedd  A  chlefyd 
anaele. 

19  A  bu,  ar  ol  talm  o  ddyddiau,  ac  wedi 
darfod  yspaid  dwy  flynedd,  ei  ymysgaroedd 
ef  a  aetn  allan  gan  ei  glefyd :  felly  y  bu  efe 
farw  o  «lef ydau  drwg.  A  'i  Dobl  ni  'wnaethant 
iddo  gynneu,  megis  cynneu  ei  dadau. 

20  Mab  deuddeng  mlwydd  ar  hugain  oedd 
efe  pan  ddechreuodd  efe  deymasu,  ac  wyth 
mîynedd  y  teymasodd  efe  yn  Jerusalem ;  ac 
efe  a  ymadawodd  heb  hirâeth  am  dano:  a 
chtaddasant  ef  yn  ninas  Dafydd,  ond  nid  ym 
meddrod  y  brenhinoedd. 

PENNOD  XXII. 
1  Ahassùihì/ndyfndarolJehoramtaeynteyim- 
aeu  yn  annmoioL  5  Ei gi/nehrair  efà  Joram 
mab  Ahab,  a  Jehu  yn  ei  laáà  e/.  10  Athatíah 
yn  difbtha  yr  hull  had  brenhinol  ond  Joas,  yr 
nwn  a  ffuadiasai  Josabea  ei  fitdryb,  ac  yn 
eymmeryd  artú  y  Jrenhiniaeth. 

ATHRIGOLION  Jerusalem  a  urddasant 
Ahaiîah  ei  íab  ieuangaf  ef  yn  frcnhin  yn 
ei  le  ef:  canys  y  fyddin  a  ddelsai  gyd  a'r 
Arabiaid  i'r  gwersyll,  a  ladda.sai  y  rhai  nynaf 
oU.  Felly  Ahailah  mab  Jehoram  brenhin 
Judah  a  deymasodd. 

2  Mab  dwy  flwydd  a  deugain  oedd  Ahadah 
pan  ddechrcuodd  efe  deymasu ;  ac  un  flwydd- 
yn  y  teymasodd  efe  yn  Jerusalem :  ac  enw  ei 
uun  efoedd  Athallíah  merch  Omrì. 

3  Yntau  hefÿd  a  rodiodd  yn  fi'yrdd  tý  Ahab : 
eanys  ei  fam  oeda  ci  gynghor  ef  i  wneuthur 
drwg. 

4  Ac  efe  a  wnaeth  yr  hyn  oedd  ddrwg  y'ng- 
olwg  yr  Arglwyod,  tel  ty  Ahab:  canys 
bwynt-hwy  oedd  gynghoriaid  iddo  ef,  ar  q1 
marwolaetii  ei  dad,  i'w  ddinystr  eC 

6  ^  Ac  efe  a  rodiodd  yn  ol  cu  cynghor 
hwynt,  ac  a  aeth  gyd  ft  Jehorara  mab  Ahab 
brenhin  Israel  i  rytel,  yn  erbyn  Hazael  bren- 
hin  Syria,  yn  Húnoth  Oilead :  a'r  Syriaid  a 
daiawsant  Joram. 

6  Ac  efe  a  ddychwelodd  i  ymiachAu  i  Jes- 
reel,  o  herwydd  yr  archolfìon  á'r  rhai  y 
tarawsant  ef  yn  Ramah,  pan  ymladdodd  efe 
A  Haaael  brenhin  Syria.  Ac  AsiarYah  mab 
Jehoram  brenhin  Judah  a  aeth  i  waered  i  ym- 
weled  A  Jehoram  mab  Ahab  i  Jesrccl,  canys 
éíaíoedd  efe. 

7  A  dinystr  AhaCYah  oedd  oddi  wrth  Douw, 
wrtli  ddyfod  at  Joram :  canys  pan  ddaeth, 
efe  a  aetn  gyd  A  Jehoram  yn  erbyn  Jehu  mab 
Nimsi,  yr  hwn  aenneiniasai  yr  Arolwyoo  i 
dorri  ymaith  dŷ  Ahab. 

8  A  phan  famodd  Jẃu  yn  erbyn  tŷ  Ahab, 
efe  a  gafodd  dywysogion  Judah,  a  meibian 
brodyr  Ahazlah,  y  rhai  oedd  yn  gwasanaethu 

' !  a  u  Uaddodd  uwynt 


AJiaalah,  ac  efe ; 


9  Ac  efe  a  geisiodd  Ahallah :  a  hwy  a'i 
daliasant  ef  (canys  yr  oedd  efe  yn  Uechu  yn 
Samarìa)  a  hwy  a'i  dygasant  ef  at  Jehu : 
Uaddasant  ef  heiyd,  a  cnladdasant  ef ;  canys 
dywedasant,  Mab  Jehosaphat  uw  efe,  yr  hwn 
a  geisiodd  yr  Arolwydd  á'i  holl  galon. 
FeUy  nid  oedd  gan  dŷ  Aha:í!ah  ncrth  i  Iynu 
3rny  deymas. 

10  %  Ond  pan  welodd  AthalTah  mam  Ahv 
ilah  farw  o  i  mab,  hi  a  gyfododd,  ac  a  ddif- 
ethodd  holl  ftenhinol  had  tŷ  Jiidah. 

11  Ond  Josabea  merch  y  brenhin  a  gym« 
merth  Joas  mab  AhaSYah^  ac  a'i  Iladrattáodd 
ef  o  fysg  meibion  y  brenhm  ^  rhai  a  laddwyd, 
ac  a'i  rhoddodd  ef^a'i  faromaeth  yn  ystafell  y 
gwelyau.  Felly  Josabea  merch  y  brcnhìn 
Jehoram,  gwraig  Jehoiada  yr  offeiriad  (canyt 
chwaer  Anazîan  ydoedd  hì)  a'i  cuddiodd  ef 
rhag  Athalirah,  fel  na  laddodd  hi  ef. 

12  Ac  efe  a  fü  y'nghûdd  gyd  A  hwynt  yn 
nhŷ  Ddcw  chwe  blynedd :  ac  Athallah  oedd 
yn  teymasu  ar  y  wlad. 

PENNOD  XXIII. 

1  Jtìuẃada,  wedi  goeod  pethau  mewn  tre  n,  yn 
rwneuthur  Joas  ynfrenhin.  12  JJadd  Athon 
fíah.  16  Jẅoiada  yn  odfryd  gwaeanaaẅ 
Duw. 

AC  yn  y  seithfed  flwyddyn  yr  ymgadam- 
hftoda  Jehoiada,  ac  y  cymmerodd  dywy»- 
ogion  y  cannoedd,  Asailtah  mab  Jerohain,  ac 
Ismaef  mab  Johanan,  ac  Azai1ah  mab  Olied, 
a  Maaseiah  mab  Adaiah,  ac  Elisaphat  mab 
Zichri,  gyd  Ag  ef  mewn  cyfammod. 

2  A  hwy  a  aethant  o  amgylch  yn  Judah,  ac 
a  gynnuUasant  y  liCfiaid  o  hoU  ddinasoedd 
Judah,  a  phennau  cenedl  Israel,  ac  a  ddaeth- 
ant  i  Jerusalem. 

3  A'r  holl  gynnulleidfa  a  wnaethant  gyfam- 
mod  A'r  brenhin  yn  nhŷ  Dduw:  ac  cfe  a 
ddywedodd  wrthynt  hwy,  Wele,  mab  y  bren- 
hin  a  deymasa,  fcl  y  Uerarodd  yr  Arolwyoo 
am  feibion  Dafvdd. 

4  Dyma  y  petn  a  wnewch  chwi ;  Y  drydedd 
ran  o  honoch,  y  rhai  a  ddeuant  i  mewn  ar 
y  Sabboth,  o'r  ofieiriaid  ac  o'r  Lefiaid,  /ÿdd 
yn  borthorion  i'r  trothwyau ; 

6  A'r  drydedd  ran  fudd  yn  nhý  y  bronhin : 
a'r  drydead  ran  wrth  borth  y  syitaen ;  a'r  boU 
bdbl  y'nghyntcddau  tý  yr  Arglwydd. 

6  Ac  na  ddeled  nŵ  ì  dy  yr  Arglwydd, 
ond  yr  ofibÌTÌúd,  a'r  gwemidogion  o'r  Lcf- 
iaid;  deuant  hwy  i  mewn,  canys  sanctaidd 
Vdynt :  ond  yr  holl  bobl  a  gadwant  wyliad- 
wnaeth  yr  Arolwydd. 

7  A'r  Lefiaid  a  amgylchant  y  brenhin  o  bob 
tu,  pob  un  á'i  arfau  yn  ei  law ;  a  phwy  byn- 
nag  arall  a  ddelo  i'r  ty,  Iladder  er:  ond 
byadwch  chwi  gyd  A'r  Drenhin,  pan  ddelo 
e«e  i  mewn,  a  plian  elo  efe  allan. 

8  A'r  Leflaid  a  holl  Judah  a  wuaetliant  yn 
ol  yr  hyn  oll  a  orchymynasai  Jehoiada  yr 
offeiríad,  a  hwy  a  gymmerasant  bawb  eu 

S^r,  y  rhai  oedd  yn  dyfod  i  mcwn  ar  y 
bbotn,  gyd  A'r  rhai  oedd  yn  myned  allan 
ar  y  Sabboth :  (canys  ni  ryddhasai  Jehoiada 
yr  ofièiriad  y  dosparihiadau. ) 

9  A  Jehoiada  yr  ofl'eiríad  a  roddodd  i  dy wys- 
ogion  y  cannoedd,  y  i^waywffyn,  a'r  tarìan- 
nau,  a'r  estylch,  afuaeai  yn  eiddo  y  brenhtn 
Dafydd,  y  rhai  oead  yn  nhŷ  Dduw. 

10  Ac  efe  a  gyflëoad  yr  hoU  bobl,  a  phob 
un  A'i  arf  yn  ei  law,  o'r  tu  deliau  i'r  tŷ  hyd 
y  tu  aswy  í^r  tŷ,  y'nghylch  yr  aUor  a'r  tŷ,  yn 
ymyl  y  brenhin  oddi  amgylch. 

11  Yna  y  dygasant  allan  fkb  y  hrenhin,  a 
rhoddasant  y  goron  amo  ef,  a'r  dystiolacth, 
ac  a'i  hurdaasant  ef  yn  frenhin:  Jchuiada 
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iMfÿd  £i  iìsiliian  al  henndmasant  d;  ac  a 
ddywedaaant,  By  w  fÿddo  y  brenliin. 

12  1[  A  phan  glybu  Athallah  drwst  y  bobl 
yn  rhed^,  ac  yn  moliannu  y  brenMn,  hi  a 
ddaeth  at  ý  bolu  i  dỲ  yr  Arblwydo. 

13  A  hi  a  edrÿchood,  ac  wele  y  brenhin  yn 
lefyll  wrth  ei  golofh  yn  y  ddyfocua,  a*r  ty wy»- 
ogion,  a'r  udgym  jn  ymyl  y  brenhin;  a  holl 
bobl  y  wlad  yn  llawen,  ac  yn  ileiáo  mewn 
udgym ;  a'r  cantoríon  ftg  oiTer  oerdd,  a'r  rhai 
a  £earent  foliannu.  Yna  AthalTah  a  rwygodd 
ei  dìllad,  ac  a  ddywedodd,  firadwnaeth, 
bradwriaeth. 

14  A  Jehoiada  yr  olTeiríad  a  ddug  allan 
dywysogion  y  cannoedd,  tef  cwyddogion  y 
Uu,  ac  a  ddywedodd  wrChynt,  Dygwch  hi 
allán  o'r  rhesau :  a'r  hwn  a  ddelo  ar  ei  hol 
hi,  Uadder  ef  ft'r  cleddyf.  Canyt  dywed- 
asai  yr  offeiriad,  Na  leddwch  hi  yn  nnŷ  yr 

AROLWYOn. 

15  A  hwy  a  roddasant  ddwylaw  ami  hi,  a  hi 
a  ddaeth  tu  a'r  porth  y  deuai  y  meirch  i  dŷ  y 
brenhiu,  ac  yno  y  llaadasant  hwy  hL 

16  ^  A  JÌehoíada  a  wnaeth  gyfimimod 
rnyngddo  ei  hun,  a  rhwng  yr  hoU  bobl, 
a  rhwng  y  brenhin,  i  fod  yn  bobl  i'r  Ab» 

GLWYDD. 

17  Yna  yr  hoH  bobl  a  aeChant  i  d^  Baal,  ac 
al  distrywiasant  ef,  a'i  allorau,  ei  ddelwau 
hefyd  a  ddryUiasant  hwy,  ac  a  laddasant 
Mattan  ofTcinad  Baal  o  flaen  yr  aUor. 

18  A  Jehoiada  a  osododd  swyddau  vn  nhŷ 
yr  Arolwydd,  dan  law  yr  o&eiríaid  y  Ler- 
laid,  y  rhai  a  ddmparthasai  Dafydd  yn  nhŷ 
yr  AROI.WYDD,  i  of&ymmu  poeth-oflhrm- 
mau  yr  Arolwydd,  fyi  y  ma^  yn  ysgrifen- 
cdig  ýnghyfhiith  Moses.  mewn  Ilawenydd  a 
dian,  yn  ol  trefn  Dafyda. 

19  Ac  efe  a  gyflëodd  y  porthoríon  wrth 
byrth  ^  yr  Arolwyod,  íel  na  ddehü  i  mewn 
neb  afÿddai  aflan  mewn  dim  oU. 

90  Cymmcrodd  hefyd  dywysogion  y  can> 
noedd,  a'r  pendefi^on,  a'r  rnai  oedd  yn  ar- 
glwyddiaethu  ar  y  doLU  a  holl  bobl  y  wlad, 
ac  ett  a  ddug  y  brenhin  i  waered  o  dŷ  yr  Ar^ 
•LWYOO :  a  nwy  a  ddaethant  trwy  y  portb 
uchaf  i  dŷ  y  brenhin,  ac  a  gyflâasant  y  bren- 
fam  ar  orseddfa  y  frenhiniaeth. 

21  A  hoU  bobl  y  wlad  a  lawenychasant.  a'r 
ddinas  a  fii  lonydd  ẁedi  iddynt  ládd  Athahah 
ft'rdeddyf: 

PENNOD  XXIV. 

1  J9a»ífnteifnMuuynddaienu»tra^ýÌ/wJê- 
hoieuûi,  A  pn  peri  afweirío  p  dernl,  ÌSJiilarw- 
daeth  Jehẅiada,  ai  barchêdir  angtadd,  17 
Joat  jtn  troi  at  ddelw-addoliaeth,  ac  yn  Uadd 
Seehart'ah  nutb  Jehoiada.  23  ŸSyriaidyn 
ei  anrheithio  e/,  a  Zabad  a  Jowhaá  yn  ot  ìiaàd 
ef.   27  Amailíah  yn  teymaau  ar  ei  ol  ef. 

MAB  saith  mlwydd  oedd  Joas  pan  dde> 
chreuodd  efìe  deyraasu,  a  deugûn  mly- 
nedd  y  teymaM)dd  efe  yn  Jerasalem :  ac  enw 
ei  fam  ef  oedd  Sibeah'o  Beerseba. 

2  A  Joas  a  wnaeth  yr  hyn  fledd  uniawn 
y'ngolwg  yr  Arolwydd  hoU  ddyddìau  Je- 
noiada  yr  offfeiriad. 

3  A  Jenoiada  a  gymmerth  iddo  ddwy  wrag- 
edd :  ac  efe  a  ffennedlodd  feibion  a  merche£ 

4  5  Ac  wem  hyn  Joas  a  roes  ei  fryd  ar 
adnewyddu  tŷ  yr  Arolwydd. 

6  Ac  efe  a  gynhuUodd  yr  ofTeirìaid  a'r  Lef- 
iaid,  ac  a  ddywedodd  wrthynt,  Ewch  i  ddinaa- 
oedd  Judah,  a  cheaglwcn  gan  hoU  Israel 
arian  i  gywôrío  tŷ  eich  Duw,  o  flwyddyn 
i  flwydayn:  urysurwch  diwithau  y  peth. 
Ond  ni  írysiodd  y  Leflaid. 

6  A'r  brenbm  a  alwodd  am  Jehoiada,  yr 
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y  dystiolaeth  ? 

7  Canys  meibioii  Athallah  y  wraig 
ionus  honno  a  rwygasent  dŷ  Dduw  ;  a  lûìf I 
gyssegredi^  bethau  tŷ  yr  Arglwydd  a  roi»* 
anthwy  i  Baalim. 

8  Ac  wrth  orchymyn  y  brenhin  hwy  a 
wnaethant  gist,  ac  a'i  go«odasant  hi  ym 
mhorth  tŷ  yr  Arolwydd  oddi  allan. 

9  A  rhoddasant  gyhoeddiad  yn  Judah,  ac 
yn  Jerusalem,  ar  ddwyn  i'r  Arolwydo 
oreth  Moses  gwas  Duw,  yr  hon  a  roiiii  ar 
Israel  yn  yr  anialwch. 

10  Ar  holl  dywysodon,  a'r  holl  bobl  a 
lawenychasant,  ac  a  ddygasant,  ac  a  fwríasant 
i'r  gist,  nes  goiphcn  o  honynt 

11  A  bu,  yr  amser  y  dygpwyd  y  gist  at 
swyddog  y  orenhin  trwy  law  y  Lenaid,  a 
phan  welsant  fod  Uawer  o  arían,  ddyfod  o 
ywrifenydd  y  brenhin,  a  swyddog  yr  arch- 
ofteiríad,  a  thywaUt  y  gist,  a'i  cnymmeryd 
hi,  a'i  dwyn  dnchefn  i'w  Ue  ei  huä.  FeUy 
y  gwnaethant  o  ddydd  i  ddydd,  a'chasglasant 
anan  lawer. 

12  A'r  brenhin  a  Jehoiada  a'i  rhoddodd  i'r 
rhai  oedd  yn  gweithio  gwasanaeth  tŷ  yr 
Arolwydd;  a  chyflogasant  seirí  maen,  a 
seirí  pren,  i  gyweirío  tŷ  yr  Arolwydd  ;  a 

So&int  haiara  a  phrea,  i.  gadamhftu  tŷ  yr 
lROLWYDO. 

13  Felly  y  gwtíthwyr  a  weithiasant,  a'r 
gwaith  a  orphenwyd  trwy  eu  dwylaw  hwynt : 
a  hwy  a  wnaethant  dŷ  Dduw  yn  ei  dreni  ei 
hun,  ac  a'i  cadamhasant  efl 

14  A  phan  omhenasant  hwy  if,  hwy  a  ddyg- 
asant  y  gwedaiU  o'r  arían  ger  broa  y  brenhm 
a  Jehoiada;  a  hwy  a  wnaethant  o  honynt 
lestrí  i  dý  yr  ARolwydd,  «ç^Uestrí  y  wéin 
idogaeth,  a  r  morterau,  a'r  llwyau,  a'r  Uestrí 
aur  ac  arían.  Ac  yr  oeddynt  hwy  yn  offVym- 
mu  poeth-ofIVymmau  yn  nhy  yr  Arolwydd 
yn  wastadol,  boll  ddyadiau  Jenoiada. 

15  ^  ünd  Jehoiada  a  heneiddiodd,  ac  oedd 
gyflawn  o  ddyddiau,  ac  a  fü  fitfw :  mab  can 
mlwydd  a  d^  ar  hugain  oedd  tft  pan  fu 
fárw. 

16  A  hwy  a'i  daddasant  ef  yn  ninas  DafVdd 
yd  ft'r  brenhinoedd;  caiiys  efe  a  wneisai 
daioni  yn  Israel,  tu  ag  at  Dduw  a'i  dŷ. 

17  Ac  wedi  marw  Jehoiada,  tywysogion 
Judah  a  ddaetìiant,  ac  a  ymgrymmasant  i'r 
brenhin :  yna  y  brenhin  a  wrandawodd  ar- 
nynt  hwy. 

18  A  hwy  a  adawsant  dŷ  Arolwydd  Dduw 
eu  tadau,  ac  a  wasanaethasant  y  Uwyni,  a'r 
delwau :  a  daeth  digofaint  ar  Judah  a  Jeru- 
lalem,  o  herwydd  eu  camwedd  hyn. 

19  Etto  efe  a  anfdnodd  attynt  hwy  bro- 
phwydi,  i'w  iToi  hwynt  at  yr  Arolwydd  ;  a 
nwy  a  dystiolaethasant  yn  eu  herbyn  hwynt, 
ona  ni  wrandawsant  hwy. 

20  Ac  yspryd  Duw  a  ddaeth  ar  ZechaiYah 
mab  Jenouula  yr  ofl'eiríad,  ac  efe  a  safodd 
oddi  ar  y  bobl,  ac  a  ddy wedodd  wrthynt  hwy, 
Fel  hyn  y  dy wedodd  Duw,  Paham  yr  ydydi 
chwi  yn  troseddu  gorchymynion  yr  Ar- 
GLWYDD?  dlau  na  fTynnwcn  chwi;  canys 
gwrthodasoch  yr  Arolwydo,  am  hynny 
yntau  a'ch  gwrthyd  chwithau. 

21  A  hwy  a  gyd-fwríadasant  yn  ei  erbyn  ef, 
ac  a'i  Uabyddiasant  ef  ft  meini  wrth  orchymyn 
y  brenhin,  y'nghyntedd  tŷ  yr  Arolwydd. 

22  Ac  ni  chonodd  Joas  y  brenhin  y  cared- 
igrwydd  a  wnaethai  Jeholada  d  dad  ef  ia  ef, 
ond  efè  t  laddodd  ei  &b  ef :  a  phan  oedd  efe 
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yn  marw,  €te  a  ddywedodd,  Edryched  yr 
Arolw^ydd,  a  gofÿned. 

S3  f  Ac  Tm  mlien  y  flwyddyn  y  daeth  llu 
y  Syriaìd  i  fýnu  yn  ei  erbyn  ef :  a  hwy  a 
ddaethant  yn  erbyn  Judah  a' Jenualem,  ac  a 
ddiféthasant  holl  dywysogion  y  bobl  o  blith 
bobl,  ac  a  anfbnasant  eu  noU  aorhaith 

wynt  i  frenhin  Damáseus. 

24  Canys  Uu  y  Syrìaid  a  ddaethai  ág  ychydlg 
wŷr,  a'r  Arglwydo  a  roddodd  yn  eu  llaw 
hwynt  lu  mawr  iawn,  am  iddynt  wrthod 
Arol  WYOD  Douw  eu  tadau :  felly  y  gwnaetb» 
ant  hwy  íam  yn  erbyn  Joas. 

26  A  phan  aethant  hwy  oddi  wrthu  ef, 
(canys  hwy  a'i  gadawsant  ef  mewn  defydau 
mawrìon)  ei  weiâon  ei  hun  a  gyd-fwrìaaodd 
i'w  erbyn  ei^  o  herwydd  gwacfd  meibion  Je- 
hoiada  yr  olreiriad,  ac  a*i  lladdasant  ef  ar  d 
wely ;  ac  efé  a  fü  farw :  a  hwy  a*i  claddasant 
ef  yn  ninas  Dafÿdd,  ond  ni  chladdasant  ef 
ym  meddau  y  brenhinoedd. 

26  A  dyma  y  rhai  a  frad-fwriadasant  yn  & 
erbyn  ef ;  Zal)ad  mab  Simeath  yr  Ammonees, 
a  Jehozabad  mab  Simrith  y  Moabees. 

27  %  Am  ei  feibion  et,  a  maint  y  baich  a 
roddwyd  amo,  a  syl&eniad  tŷ  Douw,  wele 
hwy  yíi  ysgrifienedig  yn  historì  Uyf^  y  bren- 
hinoedd.  Ac  Amaslah  ei  fiAb  a  oeyinasodd 
yn  ei  le  e£ 

PENNOD  XXV. 

1  Atnaẅih  yn  dechreu  teifmasu  vn  ddiẁmua  i 
3  yn  gumeuthur  eyfiaumder  ar  bradwífr: 
6  vn  ciríUtgi  Üu  o'r  leraeliaid  yn  erbyn  yr 
Baomiault  ae  ar  air  y  prophwŷd  yn  coUi  y 
oan  talent  cyflog,  ae  yn  eu  gmumg  hwynt 
ymaith :  1 1  vn  gorchff/gu  yr  Edonùaid.  10* 
13  Yr  leraeUaiayn  ddigUawn  am  eu  goUumg 
ymaith,  yn  yepeüio  wrth  fyned  aaref.  '14 
Amaíiah  yn  hâlclìíio  am  ei  oruchafiaeth,  ac 
yn  gtoaeanaethu  duuriau  Edom,  ac  yn  dC- 
ystyru  rhpbudd  y  prophwyd,  17  yn  cyffroi 
Joae  fw  adinyttr  ei  hun.  25  Yr  hyd  y  teym- 
atoddeft.    27  Eiìadd^trwyfrad^ 

MAB  pùm  mlwydd  ar  hugain  oêdd  Ama- 
sYah  pan  ddechreuodd  ef^  deymasu,  a 
fìaw  mlynedd  ar  hugain  y  teyrnasodd  efe  yn 
Jerusalera :  ac  enw  ei  fam  ci  oedd  Jehoadan 
o  Jemsalem. 

2  Ac  efe  a  wnaeth  yr  hyn  oedd  uniawn 
y'ngolwg  yr  Arolwyod,  ond  nid  â  chalon 
beiimith. 

3  ^  A  phan  acrhftwyd  ei  deymas  iddo  ef, 
efe  a  ladoodd  ei  weision  a  laddasent  y  brenhin 
ei  dadef. 

4  Ond  ni  laddodd  efb  eu  meibion  hwynt; 
ond  {/è  a  wtuteth  fel  y  mae  yn  ysg^enedig 
yn  y  gyfraith  yn  Uyfir  Moses»  lle  y  gorchym- 
ynasai  yr  Arolwyod,  gan  ddywedyd,  Nl 
oydd  marw  y  tadau  dros  y  meibion,  ac  ni 
bydd  marw  y  meibion  dros  y  tadau,  ond  pob 
un  a  fydd  marw  am  ú  bechod  &  hun. 

5  ^  Ac  Amaslah  a  gynhuUodd  Judah,  ac 
a'u  gwnaeth  hwy.  yn  ol  tÿ  eu  tadau,  yn 
dywysogion  ar  filoedd,  ac  yn  dywysogion 
ar  gannoedd,  trwy  hoU  Judah  a  fienjamin : 
ae  efs  a'u  cyfrifòdd  hwynt  o  fkb  ugain 
mlwydd  ac  uoiod,  ac  a'u  cafodd  hwy  yn  drì 
chai.  mil  o  ujŷr  etholedig  yn  gaüu  myned 
i  ryfel,  yn  miedm  trin  gwaywffon  a  thar- 
ian. 

6  Ac  efé  a  gyflogodd  o  Israel  gan  mU  o  wŷr 
cedyra  nerthol,  er  can  talent  o  arian. 

7  Önd  gwr  Duw  a  ddaeth  atto  ef,  gan  ddy- 
wedyd,  0  fìienhin,  nac  aed  Uu  Israel  gyd  ft 
thi:  canys  nid  yw  yr  Arolwydo  gyd  ftg 
israel,  s^  gydJÍ  hoil  ffeibion  Ephraim. 

8  Ond  os  myned  a  fynni,  gwna,  ymgadam- 
bft  i  ryfel :  ond  Duw  a  wna  i  ti  s^thio  o 
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flaen  dy  elynion ;  canys  y  mae  gah  Doìjw 
nerth  i  gynnorthwyo,  ac  i  gwympo.  ' 

9  Ac  Amaslah  a  ddywedoda  with  wr  DuWj 
Ond  beth  a  wneir  am  y  ean  talent  a  roddais  i 
dorf  Israel  ?  A  dyweiíodd  gwr  Duvr,  Y  mae 
ar  law  yr  Arolwydd  rodm  i  ti  lawer  mwy 
nft  hynny. 

10  FeUy  Amaalah  a'u  neiUduodd  hwynt,  s^ 
/  dorf  a  ddelsai  atto  ef  o  Ephiaim,  i  fÿnea 
'w  mangre  eu  hun.  A  Ui(Uoad  eu  d%Uonedd 

hwy  yn  ddirfiiwr  yn  erbyn  Judah,  a  dych- 
wdasant  i'w  maagTe  eu  hun  mewn  Uid 
digUawn. 

11  ^  Ac  AmasTah  a  ymgHdamhftodd,  ae  a 
dywysodd  allan  ei  bobl,  ac  a  aeth  i  ddyffryn 
yr  halen,  ac  a  daráwodd  o  feiUon  Sôr  ddeng 
mU. 

12  Meibion  Judah  hefÿd  a  gaethgludasant 
ddeng  mil  yn  fyw,  ac  a'u  dygasant  i  ben  y 
graig,  ac  a'u  taflasant  hwy  o  ben  y  giBÌg,  fel 
y  dryUiwyd  hwynt  oU. 

13  *|[  A'r  rhyfôlwyr,  y  rhai  a  ddarfuasai  i 
Amaslah  eu  troi  yn  ol  rhag  myned  gyd  âf  ef 
i  ryfel,  a  mthnisant  ar  «Unasoedd  Judali, 
o  Samaria  hyd  Beth-horon,  ac  a  darawsant  o 
honynt  dair  mU>  ac  a  ysglyfhethasant  anrhaith 
&wr. 

14  ^  Ac  wedi  dyfod  Amaalah  o  ladd  yr 
Edomiaid,  efe  a  ddug  dduwiau  meibion  Seir; 
ac  a'u  gosododd  nwynt  iddo  ef  yn  dduwiau, 
ac  a  addolodd  ger  eu  bron  hwynt,  ac  a  arogl- 
darthodd  iddynt 

15  Am  hynny  y  Uidiodd  digUonedd  yr 
Arolwydd  yii  erbyn  Aroasffah;  ac  efe  a 
anfonodd  brophwyd  atto  ef,  yr  hwn  a  ddy- 
wedodd  wrtho  ef,  Paham  y  oeisi^st  ti  dduw- 
iau  y  bobt,  y  rhai  nid  achubasant  eu  pobl  eu 
huno'thlawdi? 

16  A  phan  oedd  efe  yn  Ilebm  wrthp  ef,  t 
breiẁin  a  ddy  wedodd  wrtho  ynt»i,  A  wnaed 
tydi  yn  gynghorwr  i'r  brennin  ?  paid,  i  ba 
beth  y'th  daiewid?  A'r  prophwyd  a  beid- 
iodd,  ac  a  ddywedoddj  Mi  a  wn  fod  Duw 
wedi  aifäethu  dy  ddmystrìo  di,  am  i  ti 
wneuthur  hyn,  ac  na  wrandewaist  ar  fÿ 
n^ynghor  i. 

17  %  X  na  Amaâiîah  brenhin  Judah  a  ym- 
gyngnorodd,  ac  a  anfonodd  at  Joas  mab 
Jehoahas  mab  Jehu  brenhin  Israel,  gan  ddy- 
wedyd,  Tyred^  gwelwn  wyneb  ein  niydd. 

18  A  Joas  Drenhin  Isracl  a  amonodd  at 
AmasYah  brenhin  Judah,  gan  ddy  wedyd,  Yr 
y8£»Uyn  sydd  yn  Libanus  a  anionodd  at  y 

Sidrwydden  syâd  yn  Libanus,  gan  ddy  wedycF, 
yro  dy  ferch  i'm  mab  i  yn  wraig :  a  bwyst- 
fil  y  maes,  yr  hwn  oedd  yn  Libanus,  a  dnun- 
wyodd,  ac  a  sathrodd  yr  ysgellyn. 

19  Dywedaist,  Wde  tarewaist  yr  Edomiaid. 
a'th  galon  a  ddyrdiafodd  i  ymffrostio :  eistedd 
jn  awr  yn  dy  dy ;  paham  yr  wyt  yn  ymyiryd 
er  drwg  i  tt  dy  hun,  fel  y  syrthit  ti,  a  Judáh 
gydftöü? 

20  Ond  ni  wiandawai  Ama^Iah ;  canys  oddi 
wrth  Douw  yr  oedd  hynny,  fá  y  rnoddid 
hwynt  yn  Uaw  y  gdyn,  am  iddynt  gàào 
duwiau  jSdom. 

21  FeUy  Joas  brenhin  Imel  a  aeth  i  fynu, 
a  hwy  a  welsant  wynebau  eugUydd,  efe  ac 
Amaslah  brenhin  Judah,  yn  Bethsemet,  yr 
hon  oedd  yn  Judah. 

22  A  Judah  a  daiawyd  o  flaen  Israel,  a  hwy 
a  fibisant  bawb  i'w  pebyU. 

23  A  Joas  bieiẁin  Israel  a  ddaUodd  Ama- 
álah  mab  Joas,  fìd>  Jehoahaa  brenhin  Judah. 
yn  Bethsemes.  ac  a'i  du£  ef  i  Jerusalem,  ac 
a  dorrodd  i  íawr  für  Jerttsalem,  o  bórth 
Ephraim  hyd  borth  y  gon^  pedwar  csn 
cttfydd 


PENNODAÜ  XXV.  XXVI>  XXVII. 


'S4  Ae  ^  a  gtfmmetih  yr  holl  aur,  a'r  arian, 
a'r  hoU  lestri  a  gafwyd  yn  nhỳ  Dduw  gyd  ág 
01ted-edam>  a  thrysorau  tŷ  y  brenhin,  a7 
gwysüon  hefyd,  ac  a  ddychwdodd  i  Sama- 
ria« 

2ft  <1f  Ac  Amatfah  mab  Joas  brenhin  Judah 
a  fü  fÿw,  wedi  marwolaeth  Joas  máb  Je- 
boahaa  brenhìn  Israel,  bymtheng  mlynedd. 

26  A'r  rhan  arall  ot  gweithredoedd  cyntaf  a 
diweddaf  i  Amastah,  wele,  onid  ffdynt  hwy 
yn  ysgriftfnedig  yn  llyfr  brenhjnoeda  Judan 
ac  ísniel? 

37  ^  Ae  wedi  yr  amser  yr  ymadawodd 
Aroa^iah  oddi  ar  ol  yr  Arolwyod.  hwy  a 
ftad-fwriadasant  fiaawriaeth  yn  &.  erbyn 
ef  yn  Jerusalem,  ac  efe  a  fiddd  i  Lachis:  ond 
hwy  a  anfonasant  ar  et  ol  ef  i  Lachis,  ac  a'i 
Uaadasant  ef  yno. 

28  A  hwy  a  i  dyessant  ef  ar  feirch.  ac  a'i 
daddasant  ef  gyd  a^i  dadau  yn  ninas  Judali. 

PENNOD  XXVI. 

I  UzsJkûipnfi'mhinarolAnuuiüih,acjmUyW' 
odraethu  yn  dda  trafufyw  Zediarílah,  ae  yn 
Uwjẅìo,  16  ÌVeài  hynny  yn  baldẅ,  ac  un 
cymmeryd  amo  yr  qffèiriadaeth,  ae  yn  caelel 
tUmt  á  gwahan-glwyf.  22  ^fg  yh  marw,  a 
Jotham  yn  teyrnasu  areiol  e/. 

YNA  holl  bobl  Judah  a  gymmerasant  Uz- 
slah,  ac  yntau  yn  £Etb  un  mlwydd  ar 
-bymtheg,  ae  a'i  hurddasant  ef  yn  fìenhm  yn 
ile  A  mnaTAh  ei  dad. 

8  Elé  a  addladodd  Eloth,  ac  a'i  dug  hi 
dradiefo  i  Judah,  ar  ol  huno  o'r  brenhin  gyd 
à'i  dadau. 

3  Mab  un  mlwydd  ar  bymtheg  oedd  Ussiah 
•pan  ddechreuocRÌ  efe  deymasu,  a  dcuddeng 
mlynedd  a  deugain  y  teymasodd  efe  yn  Jeru- 
saléga  :  ae  enw  ei  oun  ef  oedd  JocnoUah  o 
Jcrusalem. 

4  Ac  efe  a  wnaeth  yr  hyn  oedd  uniawn  y'ng- 
olwg  yr  Arolwydo,  yn  ol  yr  hyn  oU  a 
wiuwtnai  AmasTah  d  dád  ef. 

5  Ac  efe  a  ymgeisiodd  A  Duw  yn  nyddiau 
Zecharlah,  yr  hwn  o«dd  ganddo  ddeall 
y'ngwdedigaethau  Duw:  a'r  dyddiau  y  ocds- 
lodd  efiB  yr  Amlwyoo,  Duw  a'i  llwyddodd 
ef. 

6  Acefe  a  aeth  allan,  ac  a  rylblodd  yn  erbyn 
7  PhiUstiaid,  ac  a  donodd  i  lawr  íur  Oath,.  a 
m\ur  JsdOneh,  a  mur  Asdod;  ac  a  adeiladodd 
ddinasoedd  yn  Asdod,  ac  ym  mysg  y  Philist- 
iaid. 

'  7  A  Duw  a'i  cynnorthwyodd  ef  yn  erbyn  y 
PhìIiAiaid.  ac  yn  crbyn  yr  Arabìaid,  y  rhai 
oedd  yn  tngo  yn  Gur-oaa^  a*r  Mehuniaid. 

8  A*r  Ammoóiaid  a  roisant  roddi(»i  i  Ussi- 
ah :  a'i  enw  ef  a  aeth  hyd  y  mynediad  ilr 
Aipht:  o  herwydd  efe  a  ymgryfhfiodd  yn 
'ddirfewr. 

9  Heíÿd  Usdah  a  adeiladodd  dyrau  yn  Jo- 
Tusalem  wrth  borth  y  gongl,  ac  wrth  borth  y 
■slynn,  ac  wrth  drflaa  jr  mur,  ac  a'u  cadam- 
nioddhwynt. 

10  Ac  efe  a  adeiladodd  dyrau  yn  yr  anial- 
wdi,  ac  a  gloddiodd  bydewau  lawer ;  oUcgid 
yr  oedd  ganddo  lawer  o  anifeiliaìd,  yn  y 
dyfflTndirac  yn  y  gwastadcdd:  a  Uafiîrwyr 
a  gwinllanwyr  yn  y  mynyddoedd,  ac  yn 
Ganael :  canys  noff  oedd  ganddo  çoledd  y 
ddaear. 

II  Ac  yr  oedd  gan  Unbh  hi  o  ryfelwyr,  yn 
myned  allan  yn  íÿddiaoedd,  yn  ol  nifer  eu 
cvnif  hwynt,  trwy  ìam  Jdel  ẃ  ysgrifenydd, 
a'Maaseiah  y  Uywydd,  dan  law  ttaTUMiT«ii^ 
«n  o  dywTsogion  y  brenhin. 

12  HoU  nifer  pennau  cenedl  y  ihai  oedym  o 
oerth  oedd  ddwy  fil  a  chwe  chant. 
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13  A  tl^n  eu  Ilaw  hwynt  yr  oedd  Uu  grym- 
mus.  tri  chan  mil  a  saith  mU  a  phùm  cant» 
yn  rhyfela  A  chryfder  nerthol,  i  gynnorthwyo 
y  bienlün  yn  erDyn  y  gelyn. 

14  Ac  Uzziah  a  ddaiparodd  iddynt.  «^i'r 
hoU  lu,  dariannau,  a  gway wffÿn,  a  heinuuj,  a 
Uurigau,  a  bwAau,  a  tnaflau  i  daiflu  oerrig. 

15  Ac  efe  a  wnaeth  yn  Jemsalem  offer  trwy 
gelfÿddyd  y  rhai  cy  wraint,  i  fod  ar  y  tyrau  ac 
ar  y  conghoi,  i  eieydio  saethau  a  cherrig 
mawrion :  a'i  en  w  ef  a  aeth  ym  mhell,  canys 
yn  rhyfedd  y  cyimorthwy  wyd  ét,  nes  ei  gad- 
amhAu. 

16  %  Ond  pan  aeth  yn  giyí^  d  galon  a 
ddyrchafwyd  i'to  ddinystr  es  hum  canys 
efe  a  droséddodd  yn  erbyn  yr  Arolwydd 
d  Douw:  ac  efe  a  aeth  i  mewn  ideml  yr 
Arolwyod,  i  arogl-darthu  ar  aUor  yr  arogl- 
darth. 

17  Ac  Asailah  yr  ofifdriad  a  aeth  i  mewn  ar 
d  ol  ef,  a  chyd  Ag  ef  bedwar  ugain  o  offdrìaid 
yr  Abglwydo,  yn  feibion  grymmus: 

18  A  hwy  a  safasant  yn  erbyn  Umah  y 
brenhin,  ac  a  ddywedaúnt  wrtho,  Ni  pher- 
fhyn  i  ti,  Usslah,  arogl-darthu  i'r  A»- 
OLWYoo,  ond  i'r  offeiriaid  mdbion  Aaron, 
y  rhai  a  gyssegrwyd  i  arogl-darthu:  dos 
allan  o'r  cyssegr;  canys  ti  a  droaeddaist,  ac 
ni  hydd  hyn  i  ti  yn  ogoniant  oddi  wrth  yr 
Arolwydd  Ddiiw. 

19  Yna  y  ttidiodd  UsSTah,  a'r  aiogl-darth  i 
arogl^iarthuoeddyndhiwef:  athraydoedd 
efe  yn  lUdiog  yn  erl>yn  yr  offeiriaid,  gwahan- 
glwyf  a  gyfedodd  yn  d  dalcen  eí,  yiigŵydd 
yr  o£Ednaid,  yn  nhŷ  yr  Arolwyoo,  ger 
Uaw  aUor  yr  arogl^iaith. 

80  Ac  edrychodd  Asartah  yr  arch-offeiriad 
a'r  hoUoffeiriaid  amo  ef,  ac  wde»  yr  oedd  efe 
yn  wahan-glwyfus  yn  ei  dalcen,  a  gwnaethant 
iddn  fhrsio  oddi  yno:  ac  yntau  hefyd  a  firys- 
iodd  i  iyned  allan,  o  herwydd  i'r  Arolwyod 
d  daiaw  ef. 

21  Ac  Uzziah  y  brenhín  a  fü  wahan.glwyfu8 
hyd  ddydd  ei  farwolaeth,  ac  a  drigodd  yn 
wahan-glwyfUs  mewn  tŷ  ndUduol ;  canys  efe 
a  dorrasid  ymaith  o  dy  yr  Arolwydd:  a 
Jotham  ei  feb  ef  oecUl  ar  dŷ  y  brenhin,  yn 
barau  pobl  y  wlad. 

22  %  A'r  rhan  aiaU  o  wdthredoedd  cyntaf 
a  diweddaf  Ussiah,  a  ysgrifenodd  Esaiah  y 
prophwyd  mab  Amos. 

23  FeUy  Uzzlah  a  hunodd  gyd  A'i  dadau,  a 
cfaladdasant  ef  gyd  A'i'dadau  ym  maes  bedd- 
rod  y  brenhinoedd ;  canys  dy wedasant,  Owa- 
han-f^wyfùs  jfdyw  efe.  A  Jotham  d  &b  a 
deyníasodd  yn  d  le  ef. 

PENNOD  XXVII. 

1  Jotham  yn teymoêu  yn  dda, ae yn Uwyddo:  5 
yn  daroitwng  yr  Ammoniaid.  7  Biaeyrnaa- 
iadef»    ^  Ae  Ahaz  yn  teymaeu  areiot^. 

MAB  pùm  mlwydd  ar  hugain  M<fd  Jotham 
pan  ddechreuodd  efe  deymasu,  ac  un 
mlynedd  ar  bymtheg  y  teymasodd  efe  yn 
Jemsalem,  ac  enw  ei  lam  ef  oedd  Jemsah 
merch  Sadoc. 

S  Ac  efe  a  wnaeth  yr  hyn  oedd  uniawn  y'ng- 
olwg  yr  Arolwydo,  yn  ol  yr  hyn  oll  a 
wnelsai  Usilah  d  dad:  dthr  nid  aieth  efe  i 
deml  yr  Arglwyoo.    A'r  bobi  oedd  etto  yn 


jjügpj. 


3  Efe  a  addladodd  y  porth  uchaf  i  dý  yr 
Arolwydd:  ac  ar  fur  y  tŵr  yr  adeilaaouü 
efe  lawer. 

4  Dinasoedd  hefyd  a  adeiladodd  efe  yu 
mynyddoedd  Judah,  ac  yn  y  coedydd  yr 
adeüadodd  efe  balasau  a  tnyrau. 

A  ^  Ac  efe  a  ryfdodd  vn  erbyn  bienhin 


II.  CHRONICL. 


mobion  Amraon,  ac  a  acth  yn  drech  nâ 
hwynt  A  meibion  Ammon  a  roddasant 
iddo  ef  gan  talent  o  arian  y  flwyddyn  honno, 
a  deng  mil  corus  o  wenith,  a  deng  mil  conu 

0  haidd.  Hyn  a  roddodd  meibion  Ammon 
iddo  ef  yr  ail  flwyddyn  a'r  drydedd. 

6  Pelly  Jotham  a  aeth  yn  gadam,  oblegid 
efe  a  barottôdd  ei  fifyrdd  ger  bron  yr  Ar- 
eLWYDD  ei  Dditw. 

7  %  A'r  rhan  arall  o  hanes  Jotham,  a'i  hoU 
ryfeloedd  ef,  a'i  ffyrdd,  wele,  p  maent  yn 
yagrifenedig  yn  Uyft  brenhinoedd  Iscael  a 
Judah. 

8  Mab  pùm  mlwydd  ar  hugain  oedd  efe  pan 
ddechreuodd  deymasu,  ac  un  mlynedd  ar 
bymtheg  y  teymasodd  efe  yn  Jemsalem. 

9  ^  A  Jotham,a  hunodd  gyd  â*i  dadau,  a 
'  chladdasant  ef  yn  nina^  Dafỳdd.  Ac  Ahaz  ei 

fab  a  deymasoad  yn  d  le  ef. 

PENNOD  XXVIII. 

1  Ahaz  pn  teyrruuu  yn  ddjyeionuê,  cír  Syriaid 
yn  eiflino  ef.  6  Yr  Israaiaid  yn  eaetkgIudo 
gwŷr  Judafi,  a  thrwy  gyììghor  Oded  y  pro- 
phwyd  yn  eu  goìlwng  hwy  adref.  16  Áhaz  yn 
gyrru  am  gymmorth  i  Assyria,  a  hynny  A«6 
ìesu  iddo:  ^ì/nei  gyfyngder  yn  ẅwanegu 
eiádelw-addoliaêth:  & ynmarw,a HezeclíaA 
yn  dyfbd  areiol^. 

MAB  ugain  mlwydd  oedd  Ahas  pan  dde- 
chreuodd  efe  aeymasu,  ac  un  ml^rnedd 
ar  bymtheg  y  teymasodd  efe  yn  Jemsalera : 
ond  ni  wnaeth  efe  yr  hyn  oeda  unìawn  y'ng- 
olwg  yr  Arolwydd,  fel  Dafydd  ei  dad. 

2  FiUir  efe  a  rodiodd  yn  ffyrdd  brenhinoedd 
Israel,  ac  a  wnaeth  i  Baalun  ddehcau  todd- 
edig. 

3  Ac  efe  a  arogl-darthodd  yn  nyfiryn  Ben- 
hinnom,  ac  a  losgodd  ei  blant  yn  tán,  yn  ol 
ffieidd-dra  y  cenhedloedd  a  fwriasai  yr  Ar- 
OLWYDD  allan  o  flaeii  meibion  Israel. 

4  Efe  a  aberthodd  hefyd,  ac  a  aro^I-darthodd 
yn  yr  udielfSydd,  ac  ar  y  bryniau,  a  than 
Dob  pren  gwyrddlas. 

Ä  Am  hynny  yr  Arolwydd  ei  Ddüw  a'i 
rhoddodd  ef  yn  Ilaw  brenhin  8yria ;  a  hwy 
a'i  tarawsant  ef,  ac  a  gaetligludasant  ymaith 
oddi  ganddo  ef  gaethglud  fawr,  ac  a'u  dygas- 
ant  i  Damascus.  Ac  yn  llaw  brenhin  Israel 
hefyd  v  rhoddwyd  ef,  yr  hwn  a'i  tarawodd  ef 
ä  Uadcffa  fawr. 

6  %  Canys  Pecah  mab  BemalTah  a  laddodd 
yn  Judah  chwech  ugaìn  mU  mewn  un  dìwr- 
nod,  hwynt  oU  yn  feibion  grymmus;  am 
wrthod  o  honynt  Arolwydd  Ddow  eu 
tadau. 

7  A  Zichri,  gwr  grymmus  o  Ephraim,  a 
laddodd  Maaseiah  mab  y  brenhin,  ac  Azri- 
cam  Uywodraethwr  y  tŷ,  ac  Elcanah  y  nesaf 
at  y  brenhin. 

8  A'  meibion  Israel  a  gaethsludasant  o'u 
brodyr  ddau  can  mil,  yn  wr^ead,  yn  feibion, 
ac  yn  ferched,  ac  a  y^lyfoethasant  anrhaith 
fawr  oddi  amynt,  ac  a  adygasant  yr  yspaU  i 
Samarìa. 

9  Ac  yno  yr  oedd  prophwyd  i'r  Arglwydd, 
a'i  enw  Oded ;  ac  cre  a  aeth  allan  o  flaen  y  Uu 
oedd  yn  dyfód  i  Samarìa,  ac  a  ddyweoodd 
wrthynt,  Wele,  o  herwydd  digofeint  Ar- 
OLWYDD  Dduw  eich  tadau  yn  erbyn  Judah, 
y  rhoddodd  efe  hwynt  yn  eich  Iiaw  chwi, 
a  Iladdasoch  hwynt  mewn  cynddaredd  yn 
cyrhaeddyd  hyd  y  nefoedd. 

10  Ac  yn  awr  yr  ydych  chwi  yn  amcanu 
darottwng  meibion  Judah  a  Jemsalem,  yn 
gaeth-weuion,  ac  yn  gaeth-forwynion  ì  chwi: 
onid  oei  gyd  á  chwi,  le,  gyd  ft  chwì,  bechodau 
yn  ertfyn  yr  Arolwydd  dch  Duwf 

310 


11  Ynawrganhynny  gwrandewchamaffl, 
a  gollyngwch  adref  y  gaethglud  a  gaethglud* 
asoch  o  ch  brodyr :  oblegid  p  mae  Uidiog 
ddigofaint  yr  Arolwydd  araoch  chwL 

12  Yna  rnfd  o  bennaethiaid  meibion  £- 
phraim,  Asarlah  mab  Johanan,  Berechlali 
mab  Mesilemoth,  a  Jehizc'íah  mab  Sàlum,  ae 
Amasa  roab  Hadlai,  a  gyfodasant  yn  erbyn  7 
rhai  oedd  yn  dyfod  o'r  nlwrìaeth. 

13  Ac  a  ddy  wedasant  wrthynt,  m  ddygwch 
y  gaethglud  yma :  canys  gan  i  ni  bechu  eitoes 
yn  erbyn  yr  Arglwydd,  yr  ydych  diwi  yn 
amcanu  cnwanegu  ar  ein  pechooau  ni,  ac  ar 
ein  camweddHu :  canys  y  mae  ein  camwedd 
ni  yn  fawr,  ac  p  mae  digofáint  Ilidiog  yn 
erbyn  Israel. 

14  Felly  y  IIu  a  adawodd  y  gaethglud  a.*k 
anrhaith  o  flaen  y  ty  wysogion,  a'r  hoU  gyn^ 
nulleidfa. 

15  A'r  gwŷr,  y  rhai  a  enwyd  wrth  eu  henw- 
au,  a  gyfodasant  ac  a  gymmerasant  y  gaetb- 

Slud,  ac  a  ddilladasant  eu  hoU  rai  noethion 
wynt  á'r  yspail,  a  dilladasant  hwynt,  a 
riioiddasant  idaynt  esgidìau,  ac  a  wnaethant 
iddynt  fwytta  ac  yfed ;  enneiniasant  hwynt 
hefyd,  a  dygasant  ar  asynod  bob  un  Uesg,  le, 
dygasant  hwynt  i  Jerìcho,  dinas  y  palmwydd, 
at  eu  brodyr.  Yna  hwy  a  ddychwelasẃt  i 
Samarìa. 

16  %  Yr  amser  hwnnw  yr  anfonodd  y  bren- 
hin  Ahaz  at  &en}iìnoedd  Assyria  i'w  gyn- 
northwyo  efc 

17  A'r  Edomidd  a  ddaethent  etto,  ac  a 
daiawsent  Judah,  ac  a  gaethgludasent  gaeth- 
glud. 

18  Y  Philistiaid  hefyd  a  mthrasent  ì  ddinaa- 
oedd  y  gwastadedd,  a  thu  dehau  Judah,  ac  a 
ynnUlasent  Bethsemes,  ac  Ajalon,  a  Oeder- 
oth,  a  Socho  a'i  phentrefl,  Timnah  hefyd  a'i 
phentrefí,  a  Gimzo  a'i  phentrefi ;  ac  a  drig- 
asant  yno. 

19  Canys  yr  Arglwydd  a  ddarostynflodd 
Judah,  o  acnos  Ahaz  brenhin  Israel :  oblegid 
efe  a  noethodd  Judah,  gan  droseddu  yn  erbirn 
yr  Arglwydd  yn  ddimwr. 

20  A  Thilgath-pilneser  brenhin  Assyria  a 
ddaeth  atto  ef,  ac  a  gyfyngodd  amo  ef,  ac  nis 
cynnorthwyodd  ef. 

21  £r  i  Ahaz  gymmeryd  rhan  allan  o  dŷ  yr 
Arolwydd,  ac  o  dŷ  y  brenhin,  a  chan  y 
tywysogion,  a'i  rhoddi  i  ôrenhin  Assyrìa; 
etto  nis  cynnorthwyodd  efe  ef. 

22  %  A'r  amser  yr  oedd  yn  gyfyng  amo, 
cfe  a  chwan^odd  aroseddu  yn  erbýn  yr  Ar- 
aLWYDD :  hwn  jt/to  y  brenhin  Ahaz. 

23  Canys  efe  a  abeithodd  i  dduwiau  Dainaa- 
cus,  y  rhai  a'i  tarawaent  ef ;  ac  efe  a  ddywed- 
odd,  Am  i  dduwiau  brenhinoedd  Syna  eu 
cynnorthwyo  hwynt,  minnau  a  abertnaf  idd- 
ynt  hwy,  fel  y'm  cynnorthwyont  innau :  ond 
nwy  a  niant  iddo  ef  ac  i  holl  Israel  yn  dram- 
gwydd. 

24  Ac  Ahas  a^nsglodd  lestrì  tŷ  Dduw.  aca 
ddamiodd  Iqstn  tŷ  Ddu  w,  ac  a  gauodd  adrya- 
au  tŷ  yr  Arolwydd,  ac  a  wnaeth  iddo  ail- 
orau  ym  mhob  congl  i  Jemsalem. 

25  Ac  ym  mhob  mnas  yn  Judah  y  gwnaeth 
efe  uchdfëydd  i  arogl-darthu  i  dduwiau  dj- 
eithr,  ac  a  ddigUonodd  Arolwydd  Dduw 
ei  daidau. 

26  f  A'r  rhan  araU  o'i  hanes  ef,  a'i  hoU 
flÿidd,  cyntaf  a  diweddaf,  wele  hwy  yn  yagrif- 
enedig  yn  Uyfr  brenhinoedd  Judah  ac  IsraeL 

27  Ac  Ahaz  a  hunodd  ffyd  à'i  dadau,  a  hwy 
aì  daddasant  ef  yn  y  odinas  yn  Jerusalem, 
ond  ni  ddygasant  nwy  ef  i  feddrod  brenhin- 
oeddlaaeL  A  Hf awlah  d  fld)  a  d^ymaaodd 
ynôIaeL 


PENNOD  XZIX. 


PBNNOD  XXIX. 
1  y  brenhin  dwoiol  Hezeẅih,  3  !/n  adferu  gtoir 
trrttfffdd,  5  yn  eifnghori  y  L^fiaid:  12  a  nwy- 
thau  yn  ffnuancteiddio,  ac  yn  gianhâu  tŷ 
Dduw.  20  HezecXah  ýn  aberthu  ebyrth  cy- 
ìioedd,  Ue  yr  oedd  y  Lejiaid  yn  barottach  nar 
q0ìsirtaid. 

MAB  pùm  mlwydd  ar  hugain  oedd  Hese- 
clah,  pan  ddechreuodd  efe  deymasu,  a 
naw  mlynedd  ar  hugaiA  y  teymasodd  efe  yn 
Jerus^em,  ac  enw  ei  cun  ef  oedd  Abîah 
mereh  Zechaiíah. 

S  Âc  efe  a  wnaeth  yr  hyn  oedd  uniawn 
y*ngolwg  yr  Arolwydd,  yn  ol  yr  hyn  oU  a 
wnelsai  Dafÿdd  ei  dad. 

3  ^  Yn  y  flwyddyn  gyntaf  ol  deyrnasiad 
eí^  ^  y  mis  cyntaf,  efe  a  agorodd  ddrysau  tŷ 
yr  AROLWYDD,  ac  a'u  cy weiriodd  hwynt. 

4  Ac  efe  a  ddug  i  mewn  yr  offeiríaid.  a'r 
Lefiaid,  ac  a'u  casglodd  hwynt  ynghyd  i  heol 
y  dwyiáin, 

5  Ac  a  ddYwedodd  wrthynt  hwy,  Gwran- 
doMrch  fi,  0  Lefiaid,  ymsanctàddiwch  yn 
awr,  a  sancteiddiwch  dŷ  Arglwydd  Dduw 
eieh  tadau,  a  dygwch  yr  aflendid  allau  o'r  Ue 
sanctaidd. 

6  Canys  eìn  tadau  ni  a  droseddasant,  ac  a 
wnaŵthant  yr  hyn  oedd  ddrwg  y'nçolwg  yr 
Abolwydd  ein  Du  w,  ac  a'i  gwrtnoaasant  ef, 
ac  a  droisant  eu  hwynebau  oddi  wrth  babell 
yr  Arolwydd,  ac  a  droisant  eu  gwarrau. 

7  Cauasant  hefyd  ddrysau  y  porth,  ac  a 
ddiffoddasant  y  lampau,  ac  nid  arogl-darth- 
Mant  arogl-darth,  ac  ni  of&ymmasant  boeth- 
ofHrymmau  yn  y  cysse^  i  Dduw  IsraeL 

8  Am  hynny  digofamt  yr  Arolwydd  a 
ddaeth  yu  erbyn  Judah  a  Jenisalem,  ac  efe 
a'u  rhoddodd  hwynt  yn  gyfflro,  yn  syndod, 
ac  yn  watwaiigerdd,  fel  yr  ydych  yn  gweled 
A'eh  llygaid. 

9  Canys  wele,  eìn  tadau  ni  a  syrthtasant 
trwy  y  cleddyf;  ein  meibion  hefyd,  a'n  merch- 
ed,  a  n  gwragedd,  ydynt  mewn  caethiwed  o 
hCTwyddfhyn. 

10  Yn  awr  y  mae  yn  fy  mryd  i  wneuthur 
cy&mmod  äg  Arolwydd  Dduw  Israel ;  fel 
y  tro  ei  ddieoÊùnt  llidiog  ef  oddi  wrthym  ni. 

11  Fy  roeibion,  na  fydowch  ddifraw  yn  awr: 
canys  yr  Arolwydo  a'ch  dewisodd  chwi  i 
aefÿll  g^r  ei  fron  ef,  i  weini  iddo  ef,  ac  i  fod 
yn  gweinì,  ac  yn  arogl-darthu  iddo  ef. 

12  %  Yna  y  Lefiaid  a  gyfodasant,  Mahath 
mab  Amasai,  a  Jöel  mab  Azanah  o  feìUon  y 
Cohathiaid :  ac  o  feibion  Merarí ;  Cis  mab 
Abdi,  ae  AsaiTah  mab  Jehaleleel :  ac  o'r 
Gersoniaid ;  Joah  mab  Zimmah,  ac  Eden 
mab  Joah : 

13  Aco  feibìon  Elisaphan;  Simri,  a  Jeiel:  ac 
o  feibion  Asaph ;  Zecnai1ah,  a  MattanTah : 

14  Ac  o  feibion  Heman ;  JehTel,  a  Simei :  ac 
ofeibion  Jeduthun ;  Semaiah,  ac  UzZTeI. 

15  A  hwy  a  gynnullasant  eu  brodyr,  ae  a 
yms&ncteiddiasant,  ac  a  ddaethant  yn  ol 
gorchymyn  y  brenhin,  trwy  eiríau  yr  Ar- 
0lwVdd,  i  lanháu  ty  yr  Arglwydd. 

16  A'r  ôffeiriaid  a  ddaethant  i  fewn  tŷ  yr 
Arolwydd  i'w  lanhäu  ef,  ac  a  ddygasant 
allan  yr  holl  frynti  a  gawsant  hwy  yn  nhemi 
yr  Arolwydd,  i  gyntedd  tŷ  yr  Arolwydd. 
A'r  Leíiaid  a'i  cymmerasant,  i'to  ddwyn  ym- 
aith  allan  i  afon  Cidron. 

17  Ac  yn  y  dÿdd  cyntaf  o'r  mls  cyntaf  y 
dcchreuasant  ei  sancteiddio,  ac  ar  yr  wythfed 
d/dd  o'r  mis  y  daetliant  i  borth  yr  Ar- 
tfLWYDD :  ac  mewn  wyth  niwmod  y  sanct- 
eiddiasant  dŷ  yr  Arolwydd,  ac  yn  yr 
iinfed  dydd  ar  bymtheg  o'r  mis  cyntaf  y 
gorphenasant. 
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18  Yna  y  daethant  hwy  i  mewn  at  Hnsecìali 

Îbrenhin,  ac  a  ddy  wedasant,  Olanhasom  hoU 
ŷ  yr  Arolwydd,  ac  allor  y  poeth-offlrwm, 
a  1  holl  lestri,  a  bwrdd  y  bara  gosod,  a'i  hoU 
lestrí. 

19  A'r  hoU  lostri  a  fwriásai  y  brenhin  Ahas 
ymaìth  yn  ei  gamwedd,  pan  oedd  efe  yn 
teymasu,  a  barottoisom,  ac  a  saníeteidd- 
iasom  ni:  ac  wele  hwy  ger  bron  allor  yr 
Arolwydd. 

20  t  Yna  HezecTah  y  brmhin  a  gododd  yn 
fòre,  ac  a  gasglodd  dy wysf^on  y  áiüDai,  ae  « 
aeth  i  fynu  i  dŷ  yr  Arolwydd. 

21  A  nwy  a  ddygasant  saith  o  fustych,  a 
saith  o  hyrddod,  a  saiüi  o  ŵyn,  a  saith  o 
fychod  geífi-,  yn  bech-aberth  dros  y  frenhin- 
iaeth,  a  thros  y  cyssegr,  a  thros  Judah:  ac 
efe  a  ddywedodd  wrth  yr  offeiríûd  meibion 
Aaron,  am  offrymmu  y  rhai  hynny  ar  allor 
yr  Arolwydd. 

22  Felly  hwy  a  laddasant  y  bustych,  a*r 
offeiríaìd  a  daerbyniasant  y  gwaed,  ac  a'i 
taenellasant  ar  yr  allor :  llaadasant  hefyd  yr 
hyrddod,  a  thaenellasant  y  gwaed  ar  yrallor: 
a  nwy  a  laddasant  yr  ŵyn,  ac  a  daeneUasant 
y  gwaed  ar  yr  allor. 

23  A  hwy  a  ddygasant  fychod  x  pech-aberth 
o  flaen  y  brenhm  a'r  gynnulleiaí»,  ac  a  osod- 
asant  eu  dwylaw  amynt  hwy. 

24  A'r  offeiriaid  a'u  Uaddasant  hwy,  ac  a 
wnaethant  gymmod  ar  yr  allor  â'u  gwaed 
hwynt,  i  wneuthur  cymmod  dros  holl  îsrael; 
canys  dros  hoU  Israel  yr  archasai  y  brenhin 
umeuthur  y  poeth-offrwm,  a'r  pech-aberth. 

25  Ac  efe  a  osododd  y  Lefiaid  yn  nhŷ  yr 
Arolwydd,  â  symbalau,  ac  â  nabiau,  ac  à 
thelynau,  yn  ol  gorchymyn  Deifydd,  a  Gad 
gweledydd  y  breiuiin,  a  Nathan  y  prophwyd: 
canys  y  gorchymyn  oedil  trwy  law  yr  A»- 
GLWYDD,  trwý  law  ei  brophwydi  efT 

26  A'r  Leíiaid  a  safasant  âg  offer  Dafydd,  a'r 
offeiríaid  à'r  udgyni. 

27  A  HezecTah  a  ddywedodd  am  oflfrymmu 
poeth-offrwm  ar  yr  allor:  a'r  amser  y  de- 
chreuodd  y  poeth-oflVwm,  y  dechreuodd  cân 
yr  Arglwydd,  â'r  udgyrn,  ac  ág  offer  Da- 
rydd  brenhin  Israel. 

28  A'r  hoU  gynnuJleidfa  oedd  yn  addolt, 
a'r  cantoríon  yn  canu,  a'r  u^gym  yn  Uettío : 
hyn  oU  a  barhdodd  nes  gorpnen  y  poeth- 
offirwm. 

29  A  phan  orphenasant  hwy  ofIVymmu,  y 
brenhin  a'r  hoU  rai  a  ^wyd  gyd  ág  ef,  a 
ymgrymmasant,  ac  a  aadolasant. 

30  A  HezecTah  y  brenhin  a'r  ty  wysogion  a 
ddywedasant  wrtn  y  Lefiaid  am  foliannu  yr 
Arolwydd,  ä  geiríau  Dafydd,  ac  Asaph  y 
gweledydd.  Fdiy  hwy  a  foliannasant  à 
Uawenydd,  ac  a  ymostyngasant,  ac  a  addol- 
asant. 

31  A  HezecTah  a  attebodd  ac  a  ddywedodd, 
Yn  awr  yr  ymgyssegrasoch  chwi  i'r  Ar* 
olwydd;  nesêwch,  a  dygwch  ebyrth,  ae 
ebyrth  moliant,  i  dŷ  yr  Arolwydo.  A'r 
gynnulleidfa  a  ddygasant  ebyrth,  ac  ebyrth 
moliant,  a  phob  ewyUysgar  o  galon,  boicth- 
ofi^ymmau. 

32 'A  rhifedi  y  poeth-ofIVymroau  a  ddug  y 
gynnulleidfa,  oedd  dde^  a  thríugain  o  fustych, 
cant  o  hyrddod,  dau  cant  o  ŵyn :  y  rhai  nyn 
oll  oedd  yn  boeth-oflrwm  i'r  Arolwydd. 

33  A'r  pethau  cyssegredig  oedd  chwe  chant 
o  fustycn,  a  thair  mil  o  ddefaid. 

34  Ond  yr  oedd  rhy  fychan  o  oflbiriaid,  fel 
na  allent  flingo  yr  holl  boeth-ofHrymmau : 
am  hynny  eu  broayr  y  Lefiaid  a'u  cynnoith- 
wyasant  hwy,  nes  gorphen  y  gwiüth,  ac  nes 
i'r  offeiriaid  ymgyssegru :  canys  y  Leflaid 
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•Pedd  unioDach  o  galon  l  ymgyssegru  nâ'r 
uffeinaid. 

35  Y  poeth-ofinrymmau  hefyd  oedd  yn  aml, 
gyd  A  biasder  yr  hêdd-ofirwm,  a'r  ddlod- 
oorwm  i'r  poeth-offrymmau.  Felly  y  trefh- 
wyd  gwasanaeth  tŷ  yr  Arolwydd. 

36  A  Hesecîah  a  fawenychodd,  a'r  holl  bobl, 

0  herwydd  parottôi  o  Dduw  y  bobl :  oblegid 
yn  ddisymmwüi  y  bu  y  peth. 

PENNOD  XXX. 

1  Heteẅih  i/n  cyìuyeddi  Pcuc  arbennig  ar  yr  aiì 
miSf  i  Judah  ac  i  Israd.  13  Y  famnutteidfii, 
wedi  distryurio  allorau  ddw-addoliaeth,  un 
ixtdw  yr  wyl  bedwar  diwmod  ar  ddof.  9ítYr 
^emaid  <ír  Lefiaid  yn  bendithio  y  bobl. 

AHEZECIAH  a  anfonodd  at  hóll  Israel  a 
Judah,  ac  a  vsgrifenodd  lythyrau  hefyd 
at  Ephraim  a  Manasseh,  i  ddyfod  i  dŷ  yr 
Arolwwd  i  Jerusalem,  i  gynnal  Pasc  i 
Abolwydo  Douw  Israel. 

2  A'r  brenhin  a  ymgynghorodd,  a'i  dy wys- 
ogion,  a'r  holl  gynnuíleuifa,  yn  Jerusalem, 
am  gynnal  y  Pasc  yn  yr  ail  mis. 

3  Canys  ni  allent  ei  gynnal  ef  y  pryd  hwnnwj 
oblegia  nid  ymsancteiddiasai  yr  offeìriaid 
ddigon,  ac  nid  ymgasglasai  y  bobl  i  Jerusa- 
•  lem. 

4  A  da  oedd  y  peth  y'ngolwg  y  bienhm,  ac 
y'ngolwg  yr  holl  gynnjilleidfa. 

6  A  hwy  a  orchymynasant  gyhoeddi  trwy 
holl  Israel,  o  Beerseba  hyd  Dan,  am  ddyfod  i 
gynnal  y  Pasc  i  Arolwydd  Ddíjw  Israel  3rn 
.Jerusalem:  canys  ni  wnaethent  er  ys  talm  £el 
yr  oedd  yn  ysgnfenedig. 

6  Felly  y  rlied^iwyT  a  aethant  à'r  Ilythyrau 
o  law  y  brenhin  a  i  dywysogion  trwy  holl 
Israel  a  Judah,  ac  wrth  orchymyn  y  brenhin, 
gan  ddywedyd,  O  meibion  Israel,  dychwel- 
wch  at  Arolwydd  Dduw  Abraham,  Isaac, 
ac  Israel,  ac  efe  a  ddychwel  at  y  gweddill  a 
ddlan^odd  o  honoch  chwi  o  law  brcnhìnoedd 
Assyna. 

7  A«  na  fyddwch  fél  eieh  tadau,  nac  fiel  eldi 
"brodyr,  y  rhai  a  droseddasant  yn  erbyn  A»- 
OLWYDD  DotTW  ou  tadau ;  am  hyntiy  efe  a'u 
rhoddodd  hwynt  yn  anghyfannedd,  megis  y 
gwelwch  chwi. 

8  Yn  awr  na  chaledwch  eich  gwarr,  tel  eich 
tadau ;  rhoddwch  law  i'r  Arolwydd,  a  deu- 
wch  i'w  gyssegr  a  gjnegrodú  efe  yn  dragy- 
wydd :  a  gwasanaethwch  yr  Arolwydd  eich 
Duw,  fel  y  tro  Uid  ei  ddigfrfaint  ef  oddi  wrth- 

9  Canys  os  dychwelwch  chwi  at  yr  Ar^ 
glwyod,  eich  Drodyr  chwi  a'ch  meibion  a 
gânt  drugaredd  ger  bron  y  rhai  a'u  cacth- 
gludodd  hwynt,  fel  y  dychwelont  i  r  wlad 
yma:  obl^d  srasol  a  thrugarogyw  yr  A»- 
OLWYDD  eich  Düw,  ac  ni  thry  efe  ŵ  wyneb 
oddi  wrthych,  08  dychwdwch  atto  ef.   . 

10  Felly  y  rhedegẃyr  a  aethaut  o  ddinas  i 
ddinas  trwy  wled  Sphraim  a  Manassoh,  hyd 
2abulon :  ond  hwy  a  wawdiasant,  ac  au 
gwatwarasant  hwy. 

11  Er  hynny  gwŷr  o  Aser,  a  Manasseh,  ae  o 
Zabulon,  a  ymos^ngasant,  ac  a  ddaethant  i 
Jenisalem. 

12  Llaw  Dow  hefyd  fii  yn  Judah,  i  rodai 
iddynt  un  galon  i  wneuthur  gorchymyn  y 
brenhin  a'r  tywysogion,  yn  ol  gwr  yr  Aa- 
OLWYOD.  ,         ^ ,  _ 

13  f  A  phobl  lawer  a  ymgasglasant  i  Jeru- 
salem,  i  gynnal  çwvl  y  bara  croy w,  yn  yr  ail 
mis ;  cynnuUeida  fewr  iawn. 

- 14  A  hwy  a  gyfodasant,  ac  a  fwnasant  ym- 
allorau  oedd  yn  Jerusalem :  bwriasant 
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ÎToaìth  allorau  yr  arog^-darth.  a  tlnaflasant 
wynt  i  afon  Cioron. 

15  Yna  y  Iladdasant  y  Pasc  ar  y  pedwerydd 
dvdd  ar  adeg  o'r  ail  mis :  yr  offeiriaid  hefyd 
ar  Lefíaid  a  gywiiyddiasant,  ac  a  ynisanct- 
eiddiasant,  ac  a  ddygasant  y  poeth-ofnymmau 
i  dŷ  yr  Arolwydd. 

16  A  hwy  a  safasant  yn  eii  Ile,  wTth  eu  har- 
fer,  yn  ol  cyfraitli  Moses  gwr  Duw :  yr  oflfeir- 
iaid  oedd  yn  taenellu  y  gwaed  o  law  y  Leiiaìd. 

17  Canys  yr  oedd  Itawer  yn  y  gynnulleidfa 
y  rhai  nid  ymsancteiddiasent :  ac  ar  y  Lefiaid 
yr  oedd  Uadd  y  Pasc  dros  yr  hoU  rai  aflan, 
i'to  sanpteiddio  i'r  Arolwydd. 

18  O  herwydd  Uawer  o'r  bobl,  stf  Ilawer  o 
Ephraim  a  Manasseh,  Issaehar,  a  Zabulon, 
md  ymlanhasent;  etto  hwy  a  fwyttasant  y 
PaAc,  yn  amgenach  nag  yr  oedd  yn  ysgrifen- 
edig.  Ond  Hezeclah  a  weddload  drostynt 
hwy.  gan  ddywedyd,  Yr  Arolwydd  daionus 
a  fiidaeuo  i  bob  un 

19  A  barottôdd  ei  galon  i  geino  Duw.  stf 
Arolwyod  Ddu  w  ei  dadau,  er  na  tanháteyd 
tfyn  q1  puredigaeth  y  cyssegr. 

S6  A'r  Arolwydd  a  wrandawodd  ar  Heze- 
(äah,  ac  a  iach&odd  y  bobl. 

21  A  meibion  larael,  y  rhai  a  gafwyd  jrn 
Jerusalem,  a  gynnaliasant  wyl  y  biara  croy  w 
saith  niwmoa  trwy  lawenydd  mawr:  y  Lef- 
ìaid  hefyd  a'r  offeiriaid  oedd  yn  moliannu  yr 
Arolwydd  o  ddydd  i  ddydd,  gan  ganu  ag 
offer  soniarus  i'r  Arolwydd. 

22  A  Hesedah  a  ddywedodd  wrth.^ẃi  caloa 
yr  holl  Lefiaid,  y  rhai  oedd  yn  dyu^u  gwybod- 
aeth  ddaionus  yr  Arolwyod  ;  a  nwy  a  fwyt- 
tasant  ar  hyd  yr  wyl  saith  niwmod,  ac  a 
aberthasant  ebýrth  hêdd,  ac  a  gyffesasant  i 
Arolwydd  Dduw  eu  tadau. 

23  A'r  hoU  gynnulleidfii  a  ymgynghorasant 
i  gynnal  saith  o  ddyddiau  eraiU :  felly  y  cyn- 
naliasant  saith  o  dayddiau  eraiU  trwy  lawen- 
ydd. 

24  Canys  HesecXah  brenhin  Judah  a  roddodd 
i'r  gynnuUeid&  fil  o  fustych,  a  saith  nül  o 
dde£ud ;  a'r  ty wysogion  a  roddasant  i*r  gyn- 
nulleidfà  fil  o  fùstydi,  a  deng  mU  o  ddeâid: 
a  Uawer  o  offeiriaìd  a  ymsancteiddiasant 

26  A  hoU  gynnuUeidfa  Judah  a  lawenychas- 
vat,  grd  rr  offeitiaid  a'r  Lefiaid,  a'r  hoU 
eynnuUádíá  a  ddaetb  o  Israel,  a'r  dleithriaid 
a  ddaethai  o  wlad  Israel,  ac  oeddynt  yn  gwlad- 
y(^u  yn  Judah. 

S6  Folly  y  bu  Uawenydd  mawr  yn  Jerus»- 
lem :  canys  er  dyddiau  Solomon  mab  Dafydd 
brenhin  Israel  ni  bu  y  cyffielyb  yn  Jerusalera. 

27  îí  Yna  yr  offeiriaid  a'r  Leflaid  a  gyfodasant, 
ac  a  fcnditniasant  y  bobl ;  a  gwrandawyd  ar 
eu  Uef  hwynt,  a'u  gweddi  hwynt  a  ddaeth  t 
fynu  i'w  breswylfá  sanctaidd  oS,  i'r  nefoedd. 

PENNOD  XXXL 
1  Y  bebì  yn  ẅumnno^  i  ddiléfu  delw>addûUaeih, 
2  Hezecíàh  yn  treýnu  cyìchoedd  yr  offeiriaid 
a'r  Lefittid,  ae  yn  parottúi  gwedth  a  chynnaì- 
iaeth  iddynL  6  Parodrtoydd  y  bobl  >  daht 
d^fum  ae  ojffrwm.  11  Heieŵih  yn  gotod 
ewyddogian  i  ddoeparthu  y  degymmau,  2» 
Purdeb  HezecXah, 

AC  wedi  gorphen  hyn  1  gyd,  hoU  Israel  y 
rhai  oedd  bresennol  a  aethant  allan  i 
ddinasoedd  Judah,  ac  a  ddryUiasant  y  delw- 
au,  ac  a  dorrasant  y  Uwyni,  ac  a  ddistryw- 
iasant  yr  uchelfëydd  a'r  allorau  allan  o  hoU 
Judah  a  Bei\iamm,  yn  Ephraim  hefjrd  a  Ma- 
nasseh,  nes  eu  Uwyr  ddifá.  Yna  holl  feibion 
Israel  a  ddychwelasant  bob  im  i'w  feddiant, 

2  f  A  Heaetilah  a  osododd  ddosparthiadau 
yr  oifeiriaid  a'r  Lefiaid,  yn  eu  cylchoedd,  pob 
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tm  yn  ol  cì  weinidogaeth,  yr  oflfeiriaid  a'r 
Lefiaid  ì'r  poeth-ofirwm,  ac  i'r  ebvrth  hêdd, 
i  «fieini,  ac  i  foliannu,  a«  i  ganmol,  ŷm  mhyrth 
gwersylloedd  yr  Arglwydd. 

3  A  rhan  y  brenhin  oedd  o'i  oíud  ei  hun  i'r 
poeth-oflyymmau,  ttf  ì  boeth-ofiìrymmau  y 
bùre  a'r  hwyr.  ac  i  boeth-ofiìymmau  y  Sab- 
lK>thau,  a'r  newydd-loerau,  a'r  gwyliau  ar- 
bennig,  fel  y  mae  yn  ysgrifenedig  y'nghyf- 
Taith  yr  Arolwydd. 

4  Efe  a  ddy  wedodd  hefyd  wrth  y  bobl,  trig- 
olion  Jemsalem,  am  roddi  rhan  i  r  ofi'eirìaia» 
a'r  Lefiaid,  fel  yr  ymgryfh&eut  y'nghyfraith 

yrABôLWYDD. 

5  ^  A  phan  gyhûeddwyd  y  gair  hwn,  meilv 
îan  Israel  a  doygasant  yn  aim,  flaen-ffirwyth 
yr  ŷd,  y  gwin,  a'r  olew,  a'r  mêi,  ac  o  hoU 
gnwd  y  maes,  a'r  d^wm  o  bob  peth  a  ddyg- 
asant  hwy  yn  helaeth. 

6  A  meibion  Israel  a  Judah,  y  rhiü  oedd  yn 
trigo  yn  ninasoedd  Judah,  hwythau  a  ddygas- 
ant  do^wm  gwarth^  a  defaid,  a  degwm  y  peth- 
au  cyssegrecug  a  g^rssegrasid  i'r  AROLwyDD 
eu  Dow,  ac  a'u  gosodasant  bob  yn  bentwr. 

7  Yn  y  trydydd!^  mis  y  dechreuasant  hwy 
sêilìo  y  pentyrrau,  ac  yn  y  seithfed  mis  y 
gorphenasant  ìneynt 

8  A  phan  ddaeth  Hesetítah  a'r  tywysogìon, 
a  gweled  y  pentyrrau,  hwy  a  fendithiasant  yr 
ARfiLWYOD  a'i  Dobl  IsraeL 

9  A  Heze«Iah  a  ymofynodd  ft'r  ofi'eirìíûd  a'r 
Lefl^d  o  herwydd  y  pentynrau. 

10  Ac  AzaiTah  yr  ofi'euiad  pennaf  o  dŷ 
Siidoc,  a  ddy  wedodd  wrtho,  ac  a  lefarodd,  £lr 
pan  ddechréuwyd  dwyn  ofiÌTmmau  i  dŷ  yr 
A&OLWYOD,  •  bwyttasom  a  digonwyd  ni, 
gweddillasom  hef^d  lawer  iawn:  caijys  yr 
Arolwydd  a  fencuthiodd  ei  bobl ;  a'r  gwedd- 
iU  yw  yr  amldra  hyn. 

1 J  H  A  Heseclah  a  ddywedodd  am  barottôi 
oelloedd  yn  nhŷ  yr  Arolwydo  ;  a  hwy  a'u 
parottoisant, 

IS  Ac  a  ddygasant  i  mewn  y  blaen-fltwyth, 
a'r  degwm,  aT  pethau  cyss^iedig,  yn  ftydd- 
lawn :  a  Chononlah  y  Lefiad  oeda  flaenor 
amynt  hwy,  a  Simei  ei  £tvwd  ef  yn  aiL 

13  Jehlel  nefyd,  ac  ÂzaZ!ah,  a  Nahath,  ae 
Asahd,  a  Jerìmoth,  a  Jozabád,  ac  Ellel,  ac 
Ismaehlab,  a  Mahath,  a  Benaiah,  oedä  swydd- 
ogion  dan  law  Cononlah  a  Simei  ei  frawd  ef, 
trwy  orchymyn  Hezeclah  y  brenhin,  ac  Aza- 
nah  blaenor.^  Doim'. 

14  A  Chore  mab  Imnah  y  Lefiad,  y  porthor 
tu  a'r  dwyrain,  oedd  ar  y  pethau  a  ofirjrmmid 
yn  ewyllysgar  i  Douw.  i  rannu  ofltymmau 
yr  Arglwydd,  a'r  petnau  sancteiddiolaf. 

15  Ac  wrth  «  law  ef  pr  oedd  Eden,  a  Min- 
famin,  a  Jesua,  a  Semaiah,  AmaTIah,  a 
Sechanlah,  yn  ninasoedd  yr  oStíriaid,  yn  eu 
swydd,  i  TÒddi  i'w  brodyr  yn  ol  eu  rhan,  i 
fawr  ac  i  f ychan : 

16  Heb  law  y  gwrrywiaid  o'u  cened)  hwynt. 
o  &b  tair  blwydd  Hc  uchod,  i  bawb  a'r  oedd 
yn  dyfod  i  dý  yr  Arolwyod,  ddogn  dydd 
yn  ei  ddydd,  yn  eu  gwasanaeth  hwyn^  o 
rewn  eu  goruchwyliaethAU,  yn  ol  eu  dos- 
parthiadau; 

17 1  genedl  yrofi'tíriaid  wrth  dŷeu  tadau,  ac  i'r 
Lefia»!  o  fab  ugain  mlwydd  ac  uchod,  yn  ol 
eu  goruchwyliaethau,  yn  eu  dosparthiadau ; 

18  Ac  i  genedl  eu  holl  blant  hwy,  eu  gwnur- 
edd,  a'u  meibion,  a'u  merched,  trwy  yr  holl 
gynnuUeidfa:  oblçgid  trwy  eu  fiyddiondeb  y 
tnnent  hwy  yn  sanctaidd  yr  hyn  oedd  sanct* 
atdd: 

19  Ac  i  feibion  Aaran,  yr  ofi'eiriaid,  y  rhai 
cedd  ym  meusydd  pentrefol  eu  dinaâoedd, 
ym  mnob  dinas,  y  gwŷr  a  enwasid  wrth  cu 
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henwau,  i  roddi  rhannau  i  bob  gwrry  w  ym 
mysg  yr  ofifeiriaid.  ac  i'r  holl  rai  a  gyfrif wyd 
wrth  adiau  ym  mhlith  y  Lefiaid. 

SO  1[  Ac  fbl  hyn  y  gwnaeth  AeMedláh  trwy 
holl  Judah,  acefe  a  wnaeth  yr  hyn  oedd  dda 
ac  uniawn,  a'r  gwirìonedd,  ger  bron  yr  A»- 
«lwyod  ei  Douw. 

21  Ac  ym  mhob  gwaith  a  ddechreuodd  efe 
y'ngweinidogaeth  tŷ  Douw,  acyn  y  gyfraitlí, 
ac  yn  y  g<n-chymyn  i  geiáo  ei  Douw,  efe  a't 
gwnaeth  &'i  holl  galon,  ac  a  flÿnnodd. 

PENNOD  XXXn. 

1  SenaOierib  imditfod^nerbjni  Judah;  a  He~ 
secttẃ  yn  ymgaaamhdUf  ac  j/n  cj/mro  ei  bobi. 
9  HezetXah  ac  Eeaiah  yn  gweddta  yn  erbun 
eabledd  Senatherib.  21  Aru^  vn  df/btha  'Hu 
yr  AMpriaid,  a  hynny  yn  borch  i  HezedSah. 
24  Hetetìiah  yn  gioeddío  yn  eigtefydi  a  Duw 
vn  rhoi  iddo  argod  iediud.  25  HeaecXah  yn 
baliẁîo,  a  Duw  yn  «t  ddaroetwng  ^.  S7  Ei 
gyfoeth  <f,  äi  weithredoedd.  31  Ei  fai  ef 
ynghyìdt  eenhadon  Babiìon.  32  E^fit  yn 
nutrw,  a  ManaeeOi  yn  teymatu  ar  eiol^f. 

WEDI  y  pethau  Ayn,  a'u  dcrhflu,  y  daeth 
Senacherìb  brenhin  Assyrìa,  ac  a  ddaeth 
i  mewn  i  Judah ;  ac  a  wersyllodd  yn  erbyn  y 
dinasoedd  caerog,  ae  a  feddyliodd  eu  hynnill 
hwynt  iddo  ei  hun. 

2  A  phan  welodd  Heseclah  ddyíbd  Sena- 
cherìb,  a  bod  ei  w]rneb  ef  i  ryfela  yn  erbyn 
Jerusalem; 

3  £fe  a  ymgynghoEodd  ft'i  dywysogion,  ae 
ft'i  ffedym,  am  argae  dyfiroedd  y  fiynnonnau, 
y  rhai  oedd  allan  o'r  ddinas.  A  hwy  a'i  cyn- 
northwyasant  ef. 

4  Felly  pobl  lawer  a  ymgaagìasant,  ae  a 
aigaeasant  yr  hoU  fiynnonnau,  a'r  afon  sydd 
yn  rhedeg  trwy  ganoì  y  wlad,  gan  ddy  weayd, 
Paham  y  daw  brenhinoedd  Assyria,  ac  y  cint 
ddyfroedd  lawer  ? 

5  Ac  efe  aymgryfhftodd,  ac  a  adeiladodd  yr 
hoU  fur  dryllìeoug,  ac  a't  cyfododd  i  fÿnu  hyd 
y  tyrau,  a  mur  arall  oddi  allan,  ac  a  gadam 
nftodd  Milo  yn  ninas  Dafydd,  ac  a  wnaeth 
lawer  o  bicceUau  ac  o  danannau. 

6  Ac  efe  a  osododd  dy wysogìon  rhyfel  ar  y 
bobl,  ac  a'u  casglodd  hwynt  atto  i  heol  portn 

Íddinas,  ac  a  lefarodd  yrrûìfodd  eu  calon 
wynt,  gan  ddywedyd, 

7  YmwrolwcD,  ac  ymg^ulamhéwdh ;  nac 
dhwch,  ac  na  ddig^Ionnwch  rhag  brenhin 
Assyrìa,  na  rhag  yr  hoU  dyrfa  ijfod  gyd  ftg 
ef :  canys  y  mae  gyd  ft  ni  fwy  nâ  chyd  é^  ef 

8  Oyd  ftg  ef  y  mae  braich  cnawdol ;  ond  yr 
Arolwydo  em  Duw  sydd  gyd  ft  ni,'i'n  cyn- 
northwyo,  ac  i  ryfela  ein  rnyfeloedd.  A'r 
bobl  a  hyderasant  ar  áriau  Hezeclah  brenhin 
Judah. 

9 1  Wedi  hyn  yr  anfonodd  Senacherìb  bren- 
hin  Assyrìa  ei  weision  i  Jerusalem  (ond  yr 
ydoedd  efe  ei  hun  yn  rhj/ftla  yn  erbyn  La- 
chis,  a'i  hoU  aUu  gyd  ftg  ef)  at  Hezcclah 
brenhin  Judah,  ac  at  noll  Judah,  y  rhai  oedd 
yn  Jerusalem,  gan  ddywedyd, 

10  Fel  hyn  y  dy wedodd  Senacherìb  brenhin 
Assyrla,  Ar  ba  beth  yr  ydych  chwi  yn  hy- 
dera,  tíìwi  y  rhai  sydd  yn  aroa  y'ngwarchae 
o  fewn  Jerasalem? 

11  Ond  Hesetifah  iydd  yn  ndì  hudo  chwi, 
i'ch  rhoddi  ŵwi  i  fhrw  trwy  newyn,  a  thrwy 

S'ched,  gan  ddywedyd,  Yr  Arglwydd  ein 
uw  a'n  gwarea  ni  o  law  brenhin  Assyria. 

12  Onid  yr  HeaecHíah  hwnnw  a  dynnodd 
ymaith  ei  udielíëydd  ef,  a'i  aUorau,  ac  a  or- 
diymynodd  i  Judui  a  Jerasalem,  gan  ddy- 
wedyo,  O  flaen  un  aUor  yr  addolwch,  ac  ar 
honno  yr  arogl-derthwch  ? 

13  Oni  wyddoch  chwi  beth  a  wneuthum,  mi 
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ft'm  tidau,  i  hoU  bobl  y  tiroedd  ?  ad  gan  allu 
y  gallai  duwiau  cenhedloedd  y  gwledydd 
achub  eu  gwlad  o'm  Ilaw  i? 

14  Pwy  oedd  ym  mysg  hoU  dduwìau  y  cen- 
hedloedd  hyn  (y  rhai  a  ddarfu  i'm  tadau  eu 
difetha)  a  aUai  waiedu  ei  bobl  o'm  Uaw  U  fel 
y  gallai  eich  Duw  chwi  eich  gwaredu  chwi 
o'm  Uaw  i? 

15  Yn  awr  |;an  hynny  na  thwyUed  Heseclah 
ehwi,  ac  na  nuded  mo  honoch  fël  hyn,  ac  na 
choeliwch  iddo  ef :  canys  ni  aUodd  duw  un 
genedl  na  theyrnas  achub  ei  bobl  o'm  Uaw  i. 
nac  o  law  fy  nhadau :  pa  fáint  Uai  y  gwarea 
eich  Duw  cnwychwi  o'm  Ilaw  i  ? 

16  A'i  weision  ef  a  ddywedasant  ydiwan^ 

Si  erbyn  yr  Arolwydd  Dduw,  ac  yn  erbyn 
ezecÁih  ei  was  ef. 

17  Ac  efe  a  ysgrifenodd  lythyrau  i  gablu  Ar- 
olwydd  Dduw  Israel,  ac  i  lefuru  yn  ei 
erbyn  e^  gan  ddywedyd,  Fel  nad  achubodd 
duwiau  cenhedloeiid  y  gwledydd  eu  pobl  o'm 
llaw  i,  feUy  nid  achub  Duw  Heseclán  ei  bobl 
o'm  Uaw  i. 

18  Yna  y  gwaeddasant  hwy  ä  Uef  uchel,  yn 
iaith  yr  luadewon,  ar  bobl  Jerusalem  y  rhai 
oedd  ar  y  mur,  i'w  hofhi  hwynt,  ac  i'w  braw- 
ychu ;  fel  yr  ynniUeht  hwy  y  ddinas. 

19  A  hwy  a  ddywedasant  yn  erbyn  Duw 
Jerusalem  fel  yn  erbyn  duwiau  pobloedd  y 
wlad,  stfgwfúùi  dwyiaw  dyn. 

SO  Am  hynny  y  gweddlodd  Heseclah  y  bren* 
hìn,  ac  Esaian  y  prophwyd  mab  Amos,  ac  a 
waeddasant  i'r  neroedd. 

31  %  A'r  Arolwydd  a  anfonodd  angel,  yr 
hwn  a  laddodd  bob  cadam  nerthol,  a  phob 
blaenor  a  thywyat^  y'ngweisyn  brenhin  Assy- 
ria.  FeUy  m  a  ddÿchweloda  â  chywUydd  ar 
ei  wyneb  i'w  wlaa  ei  hun.  A  phan  ddaeth 
efb  i  dŷ  ei  dduw,  y  rhai  a  ddaethant  aUan  o'i 
ymysgaioedd  ei  hun  a'i  Uaddasant  ef  yno  A'r 

22  rẅj  y  gwaTedodd  yr  Arglwydd  Hese- 
clah  a  thrigojion  Jerusalem  o  law  Senacherib 
brenhin  Assyria,  ac  o  law  pawb  eraíUt  ac  a'u 
cadwodd  hwynt  oddi  amgylch. 

S3  A  Ua^er  a  ddygasant  roddion  i'r  Aa- 
GLWYDD  i  Jerusalem,  a  phethau  gwerthfawr 
i  Heaeäíah  brenhin  Judan ;  fel  y  dyrchafwyd 
cf  o  hynny  allan  y'ngŵydd  yr  hoU  genhedl- 
óedd. 

24  if  Yn  y  dyddiau  hynny  y  defÿchodd 
Hezeclah  hyd  nrw,  ac  a  weddlodd  ar  yr  Ait- 
olwydd:  yntau  a  leihrodd  wrtho,  ac  a 
roddes  i^goel  iddo. 

25  Ond  m  thalodd  Heseclah  dradiefta  yn  ol 

Îr  hyn  a  roddasid  iddo;  canys  ei  galon  ef  a 
dyrdiafodd :  a  digofaint  a  ddaeth  amo  ef, 
ac  ar  Judah  a  Jeru^em. 

26  Er  hynny  Hesedah  a  ymostyngodd  o 
herwydd  ayrdiafiad  ei'galon,  efe  a  thngoUon 
Jerusalem;  ac  ni  ddaeth  aigofaint  yr  Ar- 
OLWYOo  amynt  yn  nyddiau  Hesedah. 

27  ^  Ac  yr  oedd  gan  Hezeclah  gyfoeth  ac 
anrhydedd  mawr  iawn :  ac  efts  a  wnaeth  iddo 
drysorau  o  arìan,  ac  o  aur,  ac  o  feini  gwerth- 
fiftwr,  o  bêr^o-o^au  hefyd,  ac  o  dariannau,  ae 

0  bob  llcstri  hynyd ; 

i8  A  selerau  i  gnwd  jtŷáy  a*r  gwtn.  a'r  olew ; 
a  phresebau  i  bob  matn  ar  aaifiûl,  a  ehaa> 
lannau  i*r  dladdlau. 

29  Ac  efé  a  wnaeth  iddo  ddinasoedd,  a  chyf- 
oeth  o  ddefiüd  a  gwaitheg  lawer :  canys  Duw 
a  roddasai  iddo  ei  gyfoeth  mawr  iawn. 

30  A'r  Hesedah  yma  a  argaeodd  yr  aber 
uchaf  i  ddyfroedd  uihon,  ac  a'u  dug  hwynt 
yn  uniawn  oddi  tanodd,  tu  a  thu  y  gorllewin 

1  ddinas  Dafydd.    A  £fVnnodd  HecedsJi  yn  ei 
holl  waith. 
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31  *f[  Etto  yn  «uijie»  cenhadau  tywysogioa 
Babiion,  y  rnai  a  anfonwyd  atto  ef  i  ymofyn 
am  y  rhyreddod  a  wnaethid  yn  y  wlad,  Duw 
a'i  gadawodd  ef,  ì'w  brofì  ef,  i  wybod  y  cwbl 
agoedd  yn  ei  galon. 

32  1{  Ar  rhan  arall  o  hancs  Hesedah,  al 
garedigrwydd  ef,  wele  hwy  yn  yBgrifenedJg 
y'ngwdedigaeth  Esaiah  y  propnwyd  mab 
Araos,  ac  yn  Ilyfirbrenhinoeda  Judah  ac  IsraeL 

33  A  Hezedah  a  hunodd  gyd  â'i  dadau,  a 
chladdasant  ef  yn  yr  uchaf  o  feddau  meibion 
Dafydd.  A  hoU  Judah  a  thrigolion  Jerus»- 
lem  a  wnaethant  anrhydedd  íado  ef  wrth  ei 
fárwolaeth.  •  AManasseheifabadeymasodd 
yn  ei  le  ef. 

PENNOD  XXXIII. 

I  Ybrenhinannutviol  Manasseh,  Stfngotodi 

fynu  ddẁiMtddoHaeth,  ac  héb  gymnurud  rJw- 

budd.    n  Eieaethgìudo^iSabilon:    12 a'i 

laeddi  at  Ddiiw  ŷn  achos  oH  ryddhâd,  ac 

Întau  yn  tynnu  i  ìawr  dddw-addoliaeth.  Itt 
»  wdthredoedd,  20  a'i  /arwẃteth  ef*  ae 
Amon  yn  áyfod  ar  ei  ol  ef.  21  Annuuriol 
deymasiad  Amon,  cíi  toeiston  yn  ei  ladd  tf, 
25  JJadd  p  UẅUHaid,  a  Joẅih  yn  myned  yn 
fi'enhin, 

AB  deuddeng  mlwydd  oedd  Manasseh 
pan  ddechreuoddere  deymasu,  a  phym- 

theng  mlynedd  a  deugain  y  teymáâodd  efë 

yn  Jerusalem: 

2  Ac  efe  a  wnaeth  yr  hyn  oedd  ddrwg  y'ng- 
olwc  yr  Arolwydd,  yn  ol  ffiddd-dra  y  oeiv> 
hedloedd  a  fwriasai  yr  Arolwydd  allan  o 
flaen  meibion  IsraeL 

3  %  Oanys  efe  a  adeiladodd  dradiefh  yr 
ucheuëydd,  y  rhai  a  ddinystriasai  Hcieclah 
d  dad  ^  ac  a  gyfòdodd  allorau  i  Baalim,  ac 
a  wnaeth  Iwym,  ac  a  addolodd  hoU  lu  y  nef- 
oedd,  ac  a'u  gwasanaethodd  hwynt 

4  AdeUadooU  hefyd  allorau  yn  nhŷ  yr  Ab- 
OLWYOD,  om  yr  nwn  y  dywedasai  yr  Ab^ 
OLWYOD.  Yn  Jemsalem  y  bydd  fÿ  enw  i  yn 
dragywyod. 

5  Ac  de  a  adeUadodd  allorau  i  hoU  lu  y 
nefoedd  yn  nau  gyntedd  t^  yr  Arolwydd. 

6  Ac  e£e  a  yrrodd  ei  fieibion  trwy  y  tto  yn 
nyfiFWn  mab  Hinnom,  ac  a  arfieroda  fiìid,  a 
hudoliaeth,  a  diyfiueddion,  ac  a  &wrhftodd 
swynyddion,  a  dewinìaid :  efe  a  wnaeth  lawer  o 
ddrwg  /ngolwg  yr  Arolwydd,  i'w  ddìsio  ef. 

7  Ac  efe  a  osododd  y  ddelw  gerfiecug  (y 
ddelw  a  wnelsai  efie)  yn  nhý  Dditw.  am  yr 
hwn  y  dywedasai  Duw  wrtn  Dafydd,  ac 
wrth  Solomon  d  fiEtb,  Yn  y  tt  hwii.  ac  yn 
Jerusalein  (yr  hon  a  ddewisais  í  o  h<dl  Iwyth- 
au  Israd)  y  gosodaf  fy  enw  yn  dragywyda. 

8  Ac  ni  cnwane{(ax  iymmud  tioed  Israel 
oddi  ar  y  tir  a  onfemiais  i'ch  tadau  chwi ;  oa 
gwyltant  ar  wneuthur  yr  hyn  oU  a  orchym- 
ynais  iddynt,  yn  ol  yr  hoU  gyfraitb.  a'rdeddf- 
au  a'r  baraédigaethau,  trwy  law  Moaes. 

9  Felly  Manasseh  a  wnaeui  i  Judah  a  thri{*> 
oüon  Jerusalem  gyfeUiomi,  a  gwncuthur  yn 
waeth  nft'r  oenhedloedd  a  ddifèthasai  yr  Ar- 
OLWYDD  o  flaen  roeibion  Israd. 

10  Er  Uefiuru  o'r  Arolwyod  wrth  Ma- 
nasseh,  ac  wrth  ei  bobU  etto  ni  wrandawaant 
hwy. 

II  f  Am  hynny  y  dug  yr  Arolwydd  »- 
nynt  nwy  dy  wysogíon  IIu  brenhin  Assyria»  a 
hwy  a  ddaliasant  Manasseh  niewn  dyrysni,  ac 
a*i  rhwymasant  ef  &  dwy  gadwyn,  ac  a'i  dyg- 
asantefiBabilc»!. 

12  A  phan  oedd  gyfyng  aroo  ef,  efe  a  wedd- 
lodd  ger  bron  yr  Arolwydd  d  Dduw,  ac  a 
ymostyngodd  yn  ddir&wr  o  flaen  Duw  eá 

13  Ac  a  mNfctlodd  amo  cf:  ae  efb  a  fti  fi)dd- 
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lawn  iddoÿ  ae  a  wnmdawodd  «i  ddymuniad  ef, 
M  a'i  dug  ef  drachefo  i  Jerusalem  i'w  fren- 
hinìaeth.  Yna  y  gwybu  Manameh  mai  yr  Aiu 
OLWYDD  oedd  Dddw. 

14  Wedi  hyn  hefyd  efe  a  addladodd  y  mur 
oddi  allan  i  ddinas  Daf^'wid,  o  du  y  gorllewin  1 
Gibon,  yn  y  dyfflryn,  hyd  y  ddyfodfii  i  borth 
ypysàoaí,  ac  a  amgylchodd  Ophel,  ae  a'i  cy& 
ododa  yn  uchel  iawn,  ac  a  osododd  dy  wyaog^ 
ion  y  llu  yn  yr  hoU  ddinasoedd  caeiog  o  fewn 
Judah.  « 

15  Ac  eft  adynnodd  ymaith  y  duwiau  dleithr, 
a'r  ddelw,  alJan  o  dŷ  yr  AReLvrYDO,  a'r  hoU 
aUorau  a  adeUadasai  efe  ym  mynydd  tŷ  yr 
AnoJuwTDD,  ac  yn  JerusaJem,  ac  au  tafload 
allan  o'r  ddinas. 

16  Ac  efe  a  gyweiriodd  aUor.yr  Arolwydd, 
ac  a  aberthodd  àmi  hi  ebyrth  hêdd  a  moi- 
ìant ;  dywedodd  hefy4  wrth  Judah  am  wasaD- 
aethu  Arolwydd  Dduw  Israel. 

17  Er  hynny  y  bobi  oedd  etto  yn  aberthu  yn 
yr  ucheuëydd :  etto  i'r  Arolwydd  eu  Duw 
yn  unig. 

18  ^  A'r  rhan  aiaU  o  hanes  Manasseh,  a'i 
woddi  9ÌattA  Dduw,  a  geirìau  y  gwtíedydd- 
ion  a  lefeiasant  wrtho  efyn  enw  Arglwydd 
Dduw  larael,  wele  hwynt  ym  nüüith  geiiiau 
bronhinoedd  Isiael. 

19  Ei  weddi  ef  hefyd,  a'r  fnodd  y  cymmod- 
odd  DUW  flg  ef,  a'i  hoU  bechod  e^  a'i  gam- 
wedd,  a'r  Ueoedd  yr  adeUadodd  efe  ynolynt 
uchelíëydd,  ac  y  goaododd  Iwyni,  a  delwau 
oerfiedig,  cyn  ymostwng  o  hono  ef ;  wele 
hwynt  yn  ysgnfenedig  ym  mysg  geiriau  y 
gweledyddion. 

.SO  ^  FeUy  Manasaeh  a  hunodd  gyd  á'i 
dadau,  a  «Maddasant  ef  yn  ei  dŷ  ei  hun ;  ac 
Amon  ei  fab  a  deymasodd  yn  ei  le  ef. 

21  5  Mab  dwy  fiixnrdd  ar  hugain  oedd  Amon 
p«n  ddedueuodd  efe  deymasu,  a  dwy  flynedd 
y  teymasodd  efe  yn  Jerusalem. 

23  Ac  efe  a  wnaeth  yr  hyn  oedd  ddrwg 
y'ngolwg  )T  Arolwydd,  fel  y  gwnaethai 
MimaaBeheidadef:  canys  Amonaaberthodd 
i'r  h<dl  ddelwBU  oerfiedig  a  wnelsai  Manaaseh 
ei  dad  e^  ac  a'u  gwasanaethodd  bwynt. 

53  (ted  nid  ymostyngodd  efe  ger  bron  yr  Ar- 
SLWYDD,  fel  y  r  ymostyngasai  Manaaseh  d  dad 
ef :  eithr  yr  Amon  yma  a  bechodd  fwyfwy. 

54  Al  wasion  ef  a  cradrfwTÌadasant  i'w  erbyn 
ef^  ac  a'i  Uaddasant  ef  yn  ei  áŷ  ei  hun. 

25  %  Ond  pobl  y  wlad  a  laddasant  yr  hoU 
oú  a  ftad-fwrìadasent  yn  erbyn  y  brenhin 

Amon ;  a  phobl  y  wlad  a  urddasant  Joslah  ei 
ùíb  ef  yn  frenhin  yn  ei  le  ef. 

PBNNOD  XXXIV. 
1  Joifliahynteifmaguji^áduunol,  Zacyndin>- 
y8M»  detuHiddolíaeth,  8  ifn  peri  adgŷweirio 

Îdenü.  14  Hiléiah  yn  ead  uyfr  y  gúfraith, 
Joẅih  yn  gyrru  at  Huldah  i  ynufyn  á'r 
Arg^wyddt  23  a  hithau  yn  projẅwydo 
dinyẃr  Jeruaalem,  ond  yr  oêdid  hynny  ùros 
amaer  Joẅih.  29  Joẅih  ynperi  àarUen 
Uyfr  y  gufraith  i/ngtiiydd  yr  hoB  boU,  ac  yn 
cMnewyddu  y  cyfamniod  á  Duw. 

MAB  wyth  mlwydd  oedd  Joslah  pan 
ddedureuodd  efe  deymasu,  ac  un  mlyn- 
edd  ar  ddeg  ar  Iiugain  y  teyrnasodd  efe  yn 
Jemsalem. 

2  Ac  efe  a  wnaeth  yr  hyn  oedd  uniawn  y'ng- 
olwg  yr  Arolwydd,  ac  a  rodiodd  yn  fiyrad 
Da^ad  ei  dad,  ac  ni  ogwyddodd  ar  y  Uaw 
ddenan  nac  ar  y  Uaw  aswy. 

3  ^  Ganys  yn  yr  wythfed  flwyddyn  o'Ì 
deyinanad  (tra  yr  ydoedd  efe  etto  yn  facheen) 
efe  a  ddedìreuodd  geisio  Duw  Dafydd  ei  dad : 
ae  yn  y  ddeuddegfed  flwyddyn  efe  a  dde- 
dhieuoadbuihâu  Judaha  Jerusalem  oddi  wrtb 


yr  udielföydd,  a'r  Uwyni,  a'r  delwau  oerfiedi^ 
a'r  delwau  toddedig. 

4  DistrywiasaiU  hefyd  yn  ei  ŵydd  ef  aUorau 
BaaUm ;  a'r  ddwau  y  'rhai  oedd  i  fynu  oddì 
amynt  uyrj  a  dorrudd  efe :  y  Uwyni  hefyd, 
a'r  ddwau  oerfiedig,  a'r  delwau  toddedig,  a 
ddrylUodd  efe,  ac  a  fiUuriodd,  taenodd  häryd 
eu  Iiwch  hwy  ar  hyd  wyneb  beddau  y  rluû  a 
aberthasent  iddynt  hwy. 

5  Ac  esgym  yr  offieiriaid  a  loegodd  efe  ar  eu 
haUorau,  ac  a  lanhfiodd  Judah  a  Jcrusalem. 

6  Fdly  y  gwnaeíh  e^t  yn  ninasoedd  Manas- 
seh,  ac  Ëpiuaim  a  Suneon,  a  hyd  Naphtait, 
á'u  cdbiau  oddi  amgylch. 

7  A  phan  ddinystriasai  efe  yr  aU<Mrau  a'r 
Uwyni,  a  dryUio  o  hono  y  delwau  cerfiedig, 
gan  eu  malurio  yn  Uwch,  a  thorri  yr  eUunòd 
1  gyd  trwy  hoU  wlad  laráel,  efe  a  ddychwel- 
oad  i  Jemsalem. 

8  ^  Ac  yn  y  ddeunawfed  fiwyddyn  o'i  dcyra- 
asiad  ef,  wedi  glanhftu  y  wlad,  a'r  tŷ.  efe  a 
anfonodd  Saphan  mab  Aaallah,  a  Maaseia 
tywysog  y  ddinas,  a  Joah  nuib  Joahaa  y  cof- 
iaduT,  i  gyweirio  tŷ  yr  Arolwyod  ei  Dduw. 

9  A  phan  ddaethant  hwy  at  Hilclah  yr  arch- 
oflTeinad,  hwy  a  roddasant  yr  arian  a  ddygasid 
i  dŷ  Dduw,  y  rhu  a  gasglasai  y  Lefiaid  oedd 
yn  cadw  y  drysau,  o  law  Manasseb  ac  E- 
phraim,  ac  oddi  gan  hoU  weddiU  Israel,  ac 
oddi  ar  hoU  Judah  a  Benjamin,  a  hwy  a 
ddychwdasant  i  Jerasalem. 

10  A  hwy  a'i  rhoddasant  yn  Uaw  y  gwdth 
wyr,  y  rhai  oedd  omchwylwyr  ar  dý  yr  Ar- 
OLWYDD :  hwythau  a'i  rhodoasant  i  wneuth- 
urwyr  y  gwaitn,  y  rhai  oedd  yu  gwdthio  yn 
nhŷ  yr  Arolwydd,  i  gy  weino,  ac  i  gadam- 
hftuy  tŷ. 

11  Bhoddasant  hefyd  i'r  seiri  ac  i'r  adeUad- 
wyr,  i  brynu  cenrig  nádd,  a  choed  tu  ag  at  y 
cyssyUtìadau,  ac  i  fyrddio  y  tai  a  d^nystr- 
iasai  brenhinoedd  Judah. 

12  A'r  gwŷr  oedd  yn  gweithio  yn  y  gwaith 
yn  fiydaíawn :  ac  amynt  hwy  yn  olygwyr  yr 
oedd  Jahath,  ac  Obadlah,  y  Lefiaìd,  o  feibion 
Merari ;  a  Zeduur1ah,  a  Mesùlam,  o  fdbion  y 
Cohathiaid,  i'to  hannog :  ac  o'r  Lefiaid,  pob 
un  a  oedd  gy&rwvdd  ar  offer  cerdd. 

13  Yr  oeddynt  hefÿd  ar  y  dudwyr,  ae  yn 
olygwyr  ar  yr  holl  rai  oedu  yn  gweithio  ym 
mnob  rhyw  waith:  ac  o'r  Lenaid  yr  oedd 
ysgrìfenyddion,  a  swyddogion,  a  phoruiorion. 

14  ^  A  phan  ddygasant  hwy  ailan  yr  arian 
addygasid  i  dŷ  yr  Arolwydd,  HUdah  yr 
ofift9[iudagafbddiy&  cyfraith  yr  Arolwydo, 
pr  hwn  aroddasia  trwy  law  Moses. 

15  A  HUdah  a  attefoodd  ac  a  ddywedodd 
wrth  Saphan  yr  ysgrifenydd,  Cefiùs  Iyfr  v 
gyfiraith  yu  nhŷ  yr  Arolwydd.  A  Hílclah 
a  roddodd  y  llÿnr  at  Saphan : 

16  A  Saphan  a  ddug  y  Uyfr  at  y  brenhin,  ac 
a  ddug  air  drachefifi  i'r  brenhm,  gan  ddy- 
wedycC  Yr  hyn  oU  a  roddwyd  yn  Uaw  dy  weis- 
ion  di,  y  maent  hwy  yn  ei  wneuthur. 

17  Casglasant  hefyd  yr  arian  a  gafwyd  yn 
nhŷ  yr  Arolwydo,  a  rhoddasant  hwynt  ýn 
llaw  y  gplygwyr,  ac  yn  Ilaw  y  gweithwyr. 

18  aiphan  yr  yKriiienydd  a  fyn^odd  hefyd 
i'r  brenhin,  oan  adywedyd,  Hilclah  yr  ofibur- 
iad  a  roddodd  i  mi  lyfr.  A  Saphan  a  ddaiw 
Uenodd  ynddo  ef  ger  bron  y  brcnhin. 

19  A  phan  glybu  y  brenhin  eiiiau  y  gyfiraith, 
efe  a  rwygoad  ei  ddiUad. 

20  A'r  brenhin  a  orchyraynodd  i  HUdah,  ac 
1  Ahicam  mab  Saphan,  ac  i  Abdon  mab 
Michah,  ac  i  Saphan  yr  ysgrifenydd,  ac  i 
Asaiah  gwas  y  brenhin,  gan  ddywedyd, 

21  Ewdi,  ymofÿnwch  &r  Aholwydp  "  " 
fi,  a  thros  y  gweddUl  yn  Israd  ac  '- 
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«n  eiriau  y  Uyfr  a  gafẁyd:  -canys  mawr  yw 
Uid  yr  Arolwydd  a  dywaUtodd  efè  amom 
ni,  oUegid  na  chadwodd  ein  tadau  ni  air  yr 
Abolwydd,  gan  wneuthur  yn  ol  yr  hyn  oU 
$lfdd  ysgrifenedif;  yn  y  Uyfr  nwn.  • 
23  Yna  yr  aeth  Hilclah,  a'r  rhai  a  prrodd  y 
brenhin,  at  Huldah  y  brophwydos,  gwraig 
Sàlum  mab  Tiufath,  nü>  Haaran,  oeidwad  y 
gwisgoedd  (a  hi  oedd  yn  aros  yn  Jerusalem 
yn  yr  yagolaŷ)  ac  a  ymadîddanasant  á  hi  feUy. 

23  %  A  hi  a  ddy  wedodd  wrthynt,  Fel  hyn  ▼ 
dy  wedodd  Arolwydd  Dduw  Israel,  Dy  wea- 
wch  i'r  gwr  a'ch  anfonodd  chwi  attaf  fi, 

24  Fei  hyn  y  dywedodd  yr  ArolwtdDj 
Wele  fi  yn  dwyn  orwff  ar  y  Ue  hwn,  ac  ar  ei 
drìgolion,  ttf  yr  hoU  fíeUdithion  tjfdd  ysgrif- 
enedig  yn  y  Uyfir  a  ddarllenaiant  hwy  ger 
bron  orenhin  Judah: 

25  Am  iddynt  fy  ngwrthod  i,  ac  arogl-darthu 
Idduwiau  díeithr,  iin  digìo  i  á  hoU  waith  eu 
dwylaw ;  am  hynny  yr  ymdywaUt  fÿ  Uid  i  ar 
y  Ue  hwn,  ac  nu  dinoddir  ef. 

26  Ond  am  firenhin  Judah,  yr  hwn  a'di 
anfonodd  diwi  i  ymofyn  ft'r  Arolwydd,  fél 
hyn  y  dywedwch  wrtho,  Fel  hyn  y  dywed 
Arolw  V  DD  Dduw  Israel  am  y  geiriau  a  gly  w- 
aist; 

27  Oblegid  i'th  galon  fieddaUiáu,  ac  i  tithau 
ymostwng  o  flaen  Duw,  pan  glywaist  ei 
eiriau  ef  yn  erbyn  y  fan  líon,  ac  yn  erbyn  ei 
thri^ion,  ac  ymostwng  o  honot  ger  fy  mron, 
a  rhwygo  dy  ddUlad,  ac  wylo  o'm  Dlaen  i ;  am 
hynny  y  gwrandewais  innau,  medd  yr  Ar- 
olwydd. 

28  Wele,  mi  a'th  çymmeraf  di  ymaith  at  dy 
dadau,  a  thi  a  ddygur  ymaith  i'r  bedd  mewn 
heddwch,  fcl  na  welo  dy  lygaid  di  yr  hoU 
ddrwg  yr  ydwyf  fl  yn  ei  ddwyn  ar  y  &n  hon, 
ac  yn  erbyn  ei  phreswylwyr.  Felly  hwy  a 
ddygssant  air  i'r  bienhm  drachefta. 

29  1  Yna  y  brenhin  a  anfonodd,  ac  a  gyn- 
nuUodd  holf  henuriaid  Judah  a  Jenualem. 

30  A'r  brenhm  a  aeth  i  fynu  i  dÝ  yr  Ar- 
OL  WYDD,  a  hoU  wŶr  Judah,  a  thrigolion  Jeru- 
salem,  .yr  oífeiriaici  hefÿd  a'r  Leflaid,  a'r  hoU 
bobl  o  &wr  i  fychan ;  ac  efe  a  ddaillenodd, 
Ue  y  dy wsant  nwy,  holl  eiriau  Uyfr  y  cyfam- 
mod,  yr  hwn  a  gawsid  yn  nhŷ  yr  Arolwydd. 

31  A'í  bienhin  a  safòdd  yn  ei  le,  ac  a  wnaeth 
^yfiimmod  ger  bron  yr  Arolwyod^  ar  rodio 
ar  ol  yr  Arolwydd,  ac  ar  gadw  ei  ordiym- 

Ínion  ef,  a'i  dystiolaethau,  a'i  ddefodau,  ft'i 
oU  galon,  ac  ft  i  holl  enaid ;  i  gwblhâu  geir- 
iau  y  cyfammod  y  rhcU  iydd  y^prifenedig  yn 
y  Uyfir  nwnnw. 

32  Ac  efé  a  wnaeth  i  bawb  a'r  a  saf wyd  yn 
Jerusalem,  ac  yn  Benjamin,  sefyll  wrth  yr 
ammod :  trìfohcHi  Jerusalem  hefýd  a  wnaeth- 
ant  yp  ol  cyiammod  Du  w.  stfDwir  eu  tadau. 

33  FeUy  Jotfah  a  dynnodd  ymaith  y  ffleidd- 
dra  i  jsya  o'r  hoU  wledydd  y  rhai  oedd  eiddo 
mnbion  Israel,  ac  efe  a  wnaeth  i  bawb  a'r  a 
gafwyd  yn  Israel  wasanaethu,  stf  gwasan- 
aethu  yr  Arolwydd  eu  Duw.  Acf/nẃ  hoU 
ddyddiaaef  ni  throisant  hwy  oddi  ar  ol  Ar- 
olwydd  Dduw  eu  tadau. 

PBNNOD  XXXV. 

1  Jn»Vah  yn  eadw  Pate  godiáog,  90  yn  anfwiyr 
PAanHM-fioc/io,  ae  yn  ead  euádi  ym  MmMo, 
%&GaiamadJoẅau 

AJOSIAH  a  gynnaliodd  Base  fr  Ab^ 
OLWYDD  yn  Jiérusalem :  a  hwy  a  ladd- 
asant  y  Pasc  y  pedwerydd  dydd  ar  ddcg  o'r 
mis  cyntaf. 

2  Ac  efe  a  gyflflodd  yr  olTeiriaid  yn  eii 
gorudiwyhaethau,  ac  a*u  hannogodd  nwyiit 
i  weinidogaeth  tŷ  yr  Arolwydo  ; 
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3  Ac  a  ddywadodd  wrth  y  Lefiaid,  y  rhal 
oedd  yn  dysgu  hoU  Israel,  ac  oedd  sanctaidd 
i'r  Arolwyod,  Rhoddwch  yr  arch  sanctaidd 
yn  y  tŷ  a  adcUadodd  Solomon  mab  Daíýdd 
Inrenhin  Israel ;  na  fydded  bi  mwyadt  i  cnwi 
yn  £ûch  ar  ysgwydd  >  gwasanaethwch  yn  awr 
yr  Arolwydd  eich  Duw,  a'i  bobl  Israel, 
.4  Ac  ymbarottôwch  wrth  deuluoedd  ẁh 
tadau,  yn  ol  eich  dosparthiadau,  yn  <rf  ^r»' 
giiftn  Dafydd  brenhin  Israel,  ac  yn  ul  ya- 
giifen  Solomon  ei  &b  ef. 

5  A  sef wdi  yn  y  cyssegr  yn  ol  doeparthiadau 
tylwyth  tadau  eich  brodyr  y  bobl,  ac  ynol 
dÌMparthiad  tylwyth  y  Lraaid. 

6  Felly  Ueddwdi  y  Pasc,  aeymsancteiddiwch, 
a  ^iarottdwdi  eich  brodyr,  i  wneuthur  yn  tik 
gair  yr  Arolwydd  trwy  law  Moses. 

7  A  Joálah  a  ipddodd  i'r  boU  ddladeU  o 
ŵyn,  a  mynnod,  i  gyd  tu  ag  at  y  Pasc-alwrth- 
au,  étf  i  bawb  a'r  a  gafwyd,  hŷd  rifedì  deng 
mil  ar  hugain,  a  thai&  mil  o  eidionau ;  hyn 
oedd  o  gyfoeth  y  brenhin. 

8  A'i  dywysogion  «f  a  roddasant  yn  ewyU- 
yujar  i'r  bobl.  i'r  ofitíriáid,  ac  i'r  Leflaid : 
Hueiah,  a  ZechaiXah,  a  JehTel,  blaenoriaid  tŷ 
Douw,  a  roddasant  i'r  ofibiriaid  tu  ag  at  y 
Paso-aberthau,  ddwy  fil  a  chwe  diant  o  ddef- 
aidy  a  thri  duóit  o  euUonau. 

9  C<monIah  hefÿd,  a  Semaiah,  a  Nethaneel, 
ei  firodyr,  a  Hasablah,  a  Jehlel,  a  Josabad, 
tywysogion  y  Lefiaid,  a  roddasant  i'r  Lefiaid 
yn  Basc-ebyrth,  bùm  mU  o  ddtfaidt  a  phìun 
cant  o  ddionau. 

10  FeUy  y  parottôwyd  y  gwasanaeth ;  a*r 
ofreiriaid  a  safaaant  yn  eu  lle,  a'r  Lefiaid  yn 
eu  dosparthiadau,  yn  m  gorchymyn  y  brenhm. 

11  A  hwy  a  laddasant  y  Pasc;  a'r  offeinaitf 
a  daeneilasant  y  çwaed  o'u  Uaw  hwynt,  a'r 
Lefiaid  oedd  yn  eu  bUngo  hwynL 

12  A  chymmerasant  ymaith  y  poeth- 
oflVyinmau,  i'w  rhoddi  yn  ol  doeparthiadau 
teuíuoedd  y  bobl,  i  offirymmu  i'r  Arolwydd, 
fel  y  mae  yn  ysgrifenedig  yn  Uyfir  Moaes ; 
ac  feUy  am  yr  eidionau 

13  A  nwy  a  rortiasant  y  Pasc  wrth  dftn,  yn 
ol  y  ddefod:  at  cyas^gredig  beütmu  eraíll  » 
ferwasant  hwy  mewn  crochanau,  ac  mewn 
pedyl^  ac  mewn  peiriau,  ac  a'u  rhannaaantar 
redtt  i'r  hoU  bobL 

14  Wedi  hynny  y  porottoiaant  iddynt  eu 
hunain,  ac  i'r  offeinaid ;  canys  yr  o^iriaid 
meibion  Aaron  oedd  yn  offlrymmu  ypoeth- 
oflÿymmau  a'r  biaader  tiyd  y  nos ;  am  nyimy 
y  Lefiaid  oedd  yn  jparottôi  iddynteu  hunain, 
ac  i'r  oflieiriaid  meitnon  Aaron. 

15  A  meibion  Asaph  y  cantorion  oedd  yn  eu 
seÂrUfii,  yn  ol  gonmymyn  Dafydd,  ac  Aaaph, 
a  Heman,  a  Jeduthun  gweledydd  y  brenhm ; 
a'r  porthorion  ym  mnob  poirth:  ni  ctiaent 
hwyymadoo'ttgwaaanaeth;  canyseutuodyr 
yLen^  a  barottôent  iddynt  hwy. 

16  FeUy  y  parottôwyd  hoU  waaanaeth  yr 
Arolwydo  y  dwthwn  hwnnw,  i  gynnal  y 
Paac,  ab  i  olDrymmu  poeth-oínrymmau  ar 
aUor  yr  Arolwydo,  yn  ol  gorêhymyn  y 
brenhui  Jotfah. 

17  A  meibion  larael  y  rhai  a  gafWyd,  a  gyn- 
naliaaant  y  Faae  yr  amaer  hwnnw,  a  gwyì  y 
bara  croyw,  aaith  niwmod. 

18  Ae  ni  diynnaliaaid  Paae  fel  hwnnw  yn 
Israà,  erdyddiau  Samud  y  prophwyd:  ae  ni 
ehynnaliodd  neb  o  ftenhinoedd  Israel  gy- 
flUyb  i'r  I^MC  a  gynnaliodd  Joaìah,  a'r  offefr- 
Ìal<L  a*r  Lefiaid,  a  hoU  Jùdah,  a'r  neb  a  gaf- 
wyd  o  larad,  a  thiteolioa  Jeniaalem. 

19  Yn  y  ddeunawfea  flwyddyn  o  deymasiad 
JosTah  7  cynnaliwyd  y  Paae  hwn. 

!0  f  Wedi  hyn  oU,  pan  barottoiaal  Joalafe 


PENNODAÜ  XXXV.  XXXVI. 


j  tŷ,  Necho  brenhra  yr  Aipht  a  ddaeth  i  fynu 
I  ryrela  yn  erbyn  Chareemu  with  Euphrates : 
a  JosYah  a  aetn  allan  yn  el  erbyn  ef. 
21  Yntau  a  anfonoda  eenhadau  atto  ef,  nçi 
ddy  wedyd,  Beth  svdd  fmi  a  WM^wyf  A  thi, 

0  fienhin  Judah?  nid  yn  dy  erbyn  di  y 
doeftim  t  heddyw,  ond  yn  esbyn  tŷ  arall  n 
mae  fÿ  rhyfel  i;  a  Duw  a  úchodd  i  mi 
trrúo :  paid  di  â  Duw;  yr  hwn  tjfdd  gyd  A 
mi,  éd  na  ddifetho  efe  dydi. 

23  Ond  ni  thröai  Joslah  ei  wynéb  oddi 
«itho  tí,  àûa  newidiodd  ei  ddillad  i  yiidadd 
yn  ei  erfoyn  e^  ac  ni  wrandawodd  ar  eiriau 
Necho  o  oiau  Duw,  ond  efe  a  ddaeth  i  ym- 
ladd  i  ddyfiRryn  M^ida 

23  A.*r  saeẁyddion  a  «aethasant  at  y  brenhln 
Joälah:  a'r  brenhin  a  ddywedodd  wrth  ei 
weuiufi,  Dygweh  fi  ynuûth,  eanys  dwyfwyd 
fi  yn  doat. 

84  Ftìly  ei  weision  a'i  tynnasant  ef  o'r 
oerbyd,  ac  S'i  gosodasant  ef  yn  yr  ail  cerbyd 

Îr  hwn  oedd  ganddo ;  dygasant  ef  hefya  i 
erusalem,  ac  oé  fü  fárw,  ac  a  gladdwyd  ym 
meddrod  ei  dadau.  A  holl  Judah  a  Jeru- 
salem  a  alanMant  am  Joslah. 

25  %  Jeremlah  hefyd  a  alamadodd  am 
Joelan.  a'r  holl  gantorion  a'r  cantoresau  yn 
eu  gaiamadau  a  soniant  am  Joslah  hyd 
hedayw,  a  hwy  a'i  gwnaethant  yn  ddefbd  yn 
Israeí ;  ac  wele  hwynt  yn  ysgnfenedig  yn  y 
galamádau. 

26  A'r  rhan  arall  o  hanes  Joslah.  a'i  ddaioni 
ef ,  yn  (d  yr  Ajm  oedd  ysgriíeneaig  y'nghyf- 
raitn  yr  Arglwydd, 

27  A  i  weithredoedd  ef,  c^rntaf  a  dìweddaf, 
wele  hwynt  yn  ysgrifenedig  yn  Uyfir  brenhin- 
•edd  Iscael  a  Judah. 

PENNOD  XXXVI. 

1  Joahaz  yn  frerüún  ar  ol  Joeíah ;  a  Pharcuh 
yn  ei  àdiawyddo  éf,aej/nei  ddttoyn  i't  Aipht. 
5  Joacim  yn  teymasu  yn  ddrygionus,  a'i 
ddwyn  ^  yn  rhwym  i  Babüon..  9Joachin 
jni  teymaau  yn  dẁyfi^imua,  a'i  ddwyn  yntau 
t  BaoUon.  II  Sedec^ybrenhin  dryfçionus, 
S/n  dfffstyru  y  prophwjfdi,  ae  yn  giorthryfèîa 
vn  erbyn  Nebt*chodonowr.  U  Llwyr^ddi- 
frodi  Jeruêolem  am  beOiodau  yr  <i/fUriaid 
elr  bcbU  22  f^/rue  yn  cyhoeddi  yr  adeiledid 
ydemL 

YNA  poU  y  wlad  a  symmenwmt  Joahaa 
mab  Josfah,  ac  x\  hurddasant  ef  yn 
ftenhin  yn  lie  ei  dad  yn  Jerusalem. 

2  Mab  tair  blwydd  ar  hugûn  oedd  Joahai 
pan  ddechreuodd  efe  deymasu ;  a  thrí  mis  y 
teymasodd  efb  yn  Jerusalem. 

3  A  brenhin  yr  Aipht  a'i  diswyddodd  ef  yn 
Jerasalem;  ae  a  drethodd  ar  y  wlad  gan 
tüent  o  arian,  a  thalent  o  aur. 

4  A  brenhin  yr  Aipht  a  wnaeth  ElTacim  ei 
ftawd  ef  yn  fìenliin  ar  Judah  a  Jemsalem,  ac 
a  drodd  ei  enw  ef  yn  Joadm.  A  Necho  a 
gymmecodd  Joahas  ei  frawd  ef,  ac  a'i  dug  i'r 
Aipht 

5  ^  Mab  pùm  mlwydd  ar  hugain  oedd 
Joacim  nan  adedireuodd  efie  deymasu,  ac  un 
mlyneda  ar  ddeg  y  teymasodd  efe  yn  Jemsap 
lem:  ac  efle  a  wnaeth  yr  hyn  oêdd  ddrwg 
y'ngolwg  yr  Arolwydo  ei  Dbuw. 

6  Nebuchodonosor  brenhìn  Babilon  a  ddaeth 
i  fynu  yn  ei  erbyn  ef,  ac  a'i  rhwymodd  ef 
mewn  cadwynau  pre^,  i'w  ddwyn  i  fiabi- 
lon» 

7  Nebuchodonoaor  hefyd  a  ddug  o  lestri  tŷ 
yr  Arglwydd  i  Babilon,  ac  a'u  rhoddoda 
hwynt  yn  ei  deml  a  fewn  Babilon. 

8  A'r  rhan  arall  o  hanes  Joacim,  a'i  flìeidd- 
dra  ef  y  rhai  a  wnaeth  efe,  a'r  hyn  a  gafwyd 
amo  ef,  wele  hwynt  yc  ysgrifenedig  yn  Uyfir 
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brenhinoedd  Israel  a  Judah.    A  Joachin  oi 
£ab  a  deymasodd  yn  ei  le  ef 

9  %  Mab  wyth  mlwydd  oedd  Joachin  paa 
ddechreuodd  efe  deymasu,  a  thri  mis  a  deng 
niwmod  y  tcyraasodd  efe  yp  Jerasalem*;  ac 
efe  a  wnaeth  yr  hyn  oedd  ddrwg  y'ngolwg  yr 
Arolwyod. 

10  Ac  y»n  mhen  y  flwyddyn  rt  anfoncdd  y 
brenJün  Nebuchoaonosor,  ac  a  i  dug  ef  i  Ba- 
bUon,  gyd  A  Ilestri  dymunol  tŶ  yr  Ak- 
OLWYDO :  ac  efi)  a  wnaeth  Sedeclah  ei  fhiwd 
ef  yn  fi«nhin  ar  Judah  a  Jerusalem. 

11  ^  Mab  un  mlwydd  ar  hugain  oedd  Se- 
dedah  pan  ddechieuodd  efe  deymasu,  ac  un 
mlynedd  ar  ddeg  y  teymasodd  efe  yn  Jem- 
saìem. 

12  Ac  efb  a  wnaeth  yr  Imi  oedd  ddrwg  y'ng- 
olwg  yr  Arolwydd  ei  Dduw,  a/c  nid  ymos- 
tyn^odd  efe  o  flaen  Jeremlah  y  prophwyd,  yr 
hwn^eddwn  üefiiru  o  enau  yr  Arolwydd. 

13  Ond  efe  a  wrthryfdodd  yn  erbyn  brenhin 
Nebudiodonosor,  yr  hwn  a  wnaethai  iddo 
dyngu  i  Dduw  :  ond  efe  a  galedodd  d  warr, 
acagryfhäodd  d  galon,  rhag  dychwelyd  at 
Arglwydd  Dduw  Israel. 

14  ^  HoU  dywyBOgìon  yr  oflbiriaid  hefyd, 
a'r  bobl,  a  chwançgasant  ganvfucheddu,yn  ol 
hoU  ffietdd-dra  y  cenhedleodd  ;  a  hwy  a  hal- 
ogasant  dŷ  yr  Arolwydd,  yr  hwn  a  sanct- 
eiddiasai  áe  yn  Jerasalem. 

15  Am  hynny  Arolwydo  Dduw  eu  tadau 
a  anfonodd  attýnt  hwy  trwy  law  ci  genhadau, 
gan  fore-godi,  ac  aTmm :  am  d  fod  ef  yn 
tosturio  wrth  d  bobl,  ac  wrth  d  bres- 
wylfbd. 

16  Ond  yr  oeddynt  hwy  yn  gwatwar  cen- 
hadau  Duw,  ac  yn  tremygu  d  eirìau  e(  ac  yn 
gwawdio  d  brophwydì  ef  •  nes  cyfodi  o  ddig- 
ofaint  yr  ARoi.wypDyn  erbyn  d  bobI,-feI 
nad  oedd  iach&d. 

17  Am  hynny  efe  a  ddygodd  i  fÿnu  amynt 
hwy  frenhm  y  Caldeaid,  yr  hwn  a  laddodd  eu 
gwyr  ieuaingc  hwy  â'r  cleddyf  jrn  nhý  eu 
cyssegr,  ac  nid  arbedodd  na  gwr  ieuangc  na 
morwyn,  na  hen,  na'r  hwn  oedd  yn  cammu 
gan  oedran :  efe  a'u  rhoddodd  hwynt  oil  yn 
d  law  cf. 

18  Holl  lestri  tŷ  Dduw  hefyd,  mawrion  a 
bychain,  a  thrysorau  tỳ  yr  Arolwydd,  a 
tnrysorau  y  brenhin  a'i  dy wysogion :  y  rhai 
hynny  holl  a  ddug  efe  i  Babilon. 

19  A  hwy  a  losgasant  dŷ  Dduw,  ac  a  ddis- 
trywiasant  für  Jerasalem :  a'i  hoU  balasau  hi  a 
losgasant  hwy  A  thao,  a'i  noU  lestri  dymunoi 
a  dmnystriasant 

20  A  r  rhai  a  ddYangasai  gan  y  cleddyf,  a 
j^oeíA^Iudodd  efe  i  BabUon :  Ue  y  buant  hwy 
yn  weuion  iddoef  ac  i'wfeibâon,  nesteyroasu 
o'r  Persiaid : 

21 1  gyflaẅni  gair  yr  Arolwydd  trwy  enau 
Jeremlah,  nes  mwynhAu  o'r  wlad  d  Sabboth- 
au ;  oanyê  yr  hoU  ddyddiau  p  bu  hi  ya  ang* 
hyfimnedd,  y  c^hwysodd  hi,  i  gyflawni  deng 
mlynedd  a  umugain. 

22  5f  Ac  yn  y  flwyddyn  gyntaf  i  Cyras  bren- 
hin  Persia  (fd  y  cyflawnid  gair  yr  Ar- 
GipwYDD  yr  hwn  ^  ddyujedwyd  trwy  enau 
Jeremlah)  yr  Arolwydd  a  gyflfrôdd  yspryd 
Cyras  brennin  Persia,  fel  y  cyhoeddodd  cfe 
trwy  d  hoU  firenhiniaeth,  a  hynny  mewn 

S  Fel  'hyn  y  dywed  Cyrus  brenhîn  Persia, 
Arolwydd  Dduw  y  neífoedd  a  roddodd  holi 
deymasoedd  y  ddaear  i  mi,  ac  efe  a  orchym- 
ynndd  i  mi  addladu  tŷ  iddo  yn  Jerasalem,  y? 
hon  tydd  yn  Judah.  Pwy  tydd  yn  dch 
mysg  chwi  o'i  hoU  bobl  ef  ?  yr  Arolwydo 
d  Dumyfyddo  gyd  Ag  ef,  ac  ded  i  tyr- 


LL"íFR 

E  Z  R  A. 


PENNOO  I. 

1  Cj/nu  yn  gorchymyn  adeilaâu  y  aeniL  5  Y 
bobl  yn  ymbarottúi  i  dtiychwtìjtd  yn  eu  hol, 
7  Cÿrtu  yn  rhtd  yn  d  lettH  y  deml  i 


Seg- 


boMor. 


•\7lí  y  flwyddyn  gyntaf  i  Cyrut  brenhm 

1  Penia  (i  ffyfiawm  gair  yr  Arolwydd  o 
enau  Jerendan)  cyfirodd  yr  Abolwydd 
vn>rya  Cyru»  tarenbin  Persia,  fiel  y  cyhoedd- 
ódd  eíè  ^ẅy  ei  hoU  deymas»  a  hynnp  heíÿd 
mewn  yBgrifcn,  gan  ddywedyd, 

2  Fél  nyn  y  dywed  Cyrus  brenhm  Persia. 
AnoLHirYDD  Ddü.wt  y  nefbedd  a  roddes  i  ml 
holl  deymasoedd  y  ddaear,  ac  efe  a  orchym- 
ynodd  i  mi  adelbidu  iddo  ef  dŷ  yn  Jeruialem, 
yr  hon  sjfdd  yn  Jadab. 


aded  úŷ  Ârolwydd  Ddüw  larael  (dyna  y 
Düw)  yr  hwn  sydd  yn  Jerusalem. 

4  A  pnwy  Immag  a  adawyd  mewn  un  man 
lle  y  mae  efe  yn  ymdeithio,  cynnorthwyed 
ffwŷr  ei  wlad  ef  ẃ  arian,  ac  ftg  aur,  ac  ft 
RolUd,  ac  ftg  anifŵiaid,  gyd  ftg  ewyllyígar 
ofifrwm  tŷ  Ddüw  yr  hwn  sydd  yn  Jenualem. 

5  %  Yna  y  cododd  pennau  cenedl  Judah  a 
Benjamin,  a'r  off^iriaíd  a'r  Lefiûd,  a  phob  un 
ywffìrOdd  Duw  el  yspryd,  l  fyned  i  frau  i 
adeibulu  tŷ  yr  Arolwydd  yr  nwn  oedd  yn 
Jenualem. 

6  A'r  rhai  oU  o*u  bamgyldi  a'u  cynnorth- 
wyasant  hwy  ft  llestri  anan,  ac  aur,  a  golud, 
ac  ftg  anifeíjiíüd,  ac  ft  phethau  gwertnfawr, 
heb  law  yr  byn  oll  a  oflÌTmmwyd  yn  ewyll- 

^T^A'r  brenMnCyrus  a  ddug  allan  lestri  tf 
yr  Arolwyoo,  y  rhai  a  ddygasai  Nebudiod- 
onosor  allan  o  Jerusalem,  ac  a  roddaaai  efe  yn 
nhŷ  ei  dduwiau  ei  hun.  ^      ^. 

8  Y  rhài  hynny  a  ddug  Cyrus  brenhin 
P^iaa  allan  trwý  taiw  Mithredath  y  trysorydiL 
ac  a'u  rhifodd  hwynt  at  Sesbasaar  pennaeth 
Judah.  . 

9  A  dyma  eu  rhifedi  hwynt ;  De^  ar  hugain 
o  gawgiau  aur.  mil  o  gawgiau  anan,  naw  ar 
hugain  o  gyUiJ],  _^    ^  ^ 

10  Dcg  ar  hugain  o  orflychau  aur,  deg  a 
phedwar  caiit  o  aU  JbOi  o  orflychau  arian,  a 
raU  o  lestrl  eraiU. 

11  Yr  hoU  lestri,  yn  aur  ac  yn  arian,  oedd 
bùm  mil  a  phedwar  cant  Y  rhai  hyn  oU  a 
ddug  Sesbassar  i  fynu  eyd  ft'r  gaethglud  a 
ddygwyd  i  fynu  o  Babilon  i  Jenisalem. 

PENNOD  n. 
1  RhifUi  yboNa  ddpehMoelodd»  36  tíraffjíbr- 
iaid,  40  aV  L^U,  43  eCr  Nethiniaidt  â5a 
noeieion  Solomon,  62  (ír  ùff'eiriaid  nifedrent 
ddangot  eu  haehau.  64  Wi^/Mi y  cwòl,au 
gotwU    68  £tt  hc^ymmau. 

ADYMA  fèibion  y  dalaeth  y  riiai  a  ddaeth 
l fÿnu o gaeŵlwed y  gaethẃ»d,  Yrhon  a 
gaethgludasai  Nébuchodonosor  brennm  isar 
büon  i  Babilon,  ac  a  ddychwdasant  i  Jeru- 
stdem  a  Judah,  pob  un  i'w  ddmas  ei  hun ; 
S  Y  riutl  a  ddaeth  gyd  ft  Zorobabel :  Jesua 
*'->icm1ab,  Senüab,  Beelaiah,  Mordecai, 
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BUsan.   Mispar,   Bigfai,    Behum,    Bajnalu 
Rhifetì  gwýr  pobl  IsraeL 
3  Meibion  Paros,  dwy  fil  a  deuddeg  ac  wyth 

45(èibion  Sephatlah,  tri  cbant  a  deuddeg 
athriugain. 

A  Meibion  Anh,  saich  cant  a  phymtheg  a 
thriugainw  • 

6  Meibion  Pahath-Moab,  o  féibian  Jesua  a 
Joab,  dwy  fil  wyth  cant  a  deuddeg. 

7  Meibion  Etaûa,  mU  dau  cant  a  phedwar  ar 
ddes  a  deugain. 

8  Meibion  Zattu,  naw  oant  a  phump  a  deu- 
gatn. 

9  Meibion  Zaccai,  saith  cant  a  thriugaîn. 

10  Meibion  Bîuü,  chwe  diant  a  dau  a  deu-* 

11  Meilẃm  Bebai,  diwe  chant  a  thn  at 
hugain. 

a  MeiUon  Aagad,  mU  dau  cant  a  dau  ar 
hngain. 

13A^l»on  Adonicam,  chwe  chant  a  chwech 
a  thriugain. 

14  Mabion  Bigflii,  dwy  fil  ac  onid  pedwar 

15MdÌrion  Adin,  pedwor cant a phedwar  ar 
ddega deugain.  .,  , 

16Meilnon  Ater  o  Hesedíah,  onid  dau  püm 
ugain. 

17  Mcibion  Besai,  tri  chhnt  a  thri  ar  hugain. 

18  Meibion  Jorah,  cant  a/leuddeg. 

19  Meibion  Hasum,  dau  cant  a  thri  ar  hug- 
■in.  .  .    . 

90    Mdbion  Oibbar,  pymtheg  a  phedwar 

^lf  eibion   Bethlehem,  eant  a  thri   ar 
hugain. 
äTOwŷr  Netophah,  onid  pedwar  triugain. 

23  Gwŷr  Anathoth,  cant  ac  wyth  ar  hugain. 

24  Meibion  Asmafeth,  dau  a  deugain. 

89  Meibion  Ciiiath-arim,  Cephinh,  a  Beer- 
oth,  saith  cant  a  thri  a  deueain. 

26  Meibion  Bamah  a  Gaoa,  chwa  «faant  ao 
un  ar  hugain. 

87  Owýr  Michmas,  cant  a  dau  ar  hugatai. 

28  Owŷr  Bethel  ac  Ai,  dau  cant  a  thri  a» 

hugain. 

29MeibionNebo.deuddegadeugain. 
30  Meibion  Magbis,  cant  ac  omd  pedwar 

dlMeibion  Etaun  araU,  mil  dau  cant  a  phed- 
war  ar  ddeg  a  deugain. 

32  Meibion  Harim,  tri  chant  ac  ugam. 

33  Meibion  Lod,  Hadid,  ac  Ono,  saith  cant 
a  phump  ar  hugain. 

34  Meibion  Jericho,  tn  chant  a  phump  a 

30Meibion  Senaah,  tair  mU  a  chwe  «hant  a 
d^  ar  hugain. 

36  %  Yr  offWriaid:  meibion  Jedaiah,  o  dŷ 
Jesua,  naw  cant  deg  a  thriugain  a  thri. 

37  Mdbion  Immer,  roü  a  deuddeg   a  deu- 

^Meibion  Fbsut,  mU  dau  oant  a  saith  a 

39^eibion  Harim,  mii  a  dau  ar  bymtheg. 

40  f  Y  Lefiaid :  meilMon  Jesua  a  Chadmiel,- 
o  feibion  Hodaflah,  pedwar  ar  ddeg  a  thriur 
ain. 


FENMOOAU  II.  III. 


41  f  Y  csntortaíil :  mdbion  Aaaph,  oont  ac 
tyyth  ar  hufiain. 

42  ^  MdDion  y  porthorion :  »tf  meibion 
Sàlum,  mcibion  Ater,  meibion  Talmon,  meib- 
ion  Aocub,  meibion  Hatita,  meibion  Sobai, 
eedä  oll  gant  ac  onid  un  deugain. 

43  %  Y  Nethiniaid :  meibion  Siha»  meibion 
Hasupha,  meibion  Tabbaoth,  « 

44  MeiWon  Coos,  mdbíon  Slaha,  meibion 
Padon, 

46  Mrìbion  Lebanah,  mdbion  Hagabah, 
meibion  Accud, 

46  Mrâbion  Hagab,  meibìon  Samlai,  mcib- 
ion  Hanan, 

47  Meibion  Oidd,  meibion  Gahar,  melbion 
Beaiali, 

48  Meibion  Reân,  meibion  Necoda,  meib- 
ion  GasEam, 

49  Meibion  Ussa,  mdbion  Paseah,  meibion 
Besai, 

50  Mdbion  Asnah,  mdbion  Melmnim, 
meilnon  Nephusim, 

51  Meibion  Bacbuc,  mdbioa  Hacupha, 
mdbion  Harhur, 

02  Mdbion  Basluth,  rodbion  Meliida,  roeib- 
iatì  Harsa, 

fiS  MdlHon  Baroos,  nodlnon  Sisera,  rodbion 
Thamah, 

54  Meibion  NesTah^  meibion  Hatípha. 

55  ^  Meibion  gweiston  Solomon :  meibion 
Sotai,  mdbion  Sophoreth,  mdbion  Pheru- 
da, 

06  Mdbion  Jaalah,  mdbion  Darcon,  mdb- 
ion  Gidel, 

57  Mdbion  Sephatlah,  mdbion  Hattìl, 
mdbion  Pochereth  o  Sebaim,  meìbion 
AraL 

58  Yr  holl  Netlûniaid,  a  mcibion  gweiaion 
Solomon,  oedd  dri  cliant  deuddeg  a  phedwar 
ugdn. 

S)  A'r  rhai  hyn  a  aethant  i  fynu  o  Tel- 
rodah,  Tel-harsa,  Cerub,  Adan,  ac  Immer: 
ond  lü  fèdrent  ddancos  tŷ  eu  tadau,  na'u 
hiHoraeth,  ai  o  Israel  yr  aeddÿnt: 

GO  Meibion  Delaiah,  mdbion  TobTah,  mdb- 
ion  Necoda,  chwe  cliaut  a  deuddeg  a  deu- 
gain. 

61  ^  A  mdbton  yr  ofTeirìdd :  mdbion  Ha- 
baiah,  rodbion  Cos,  meibion  Bancilai;  (yr 
liwn  a  fijmmerasai  wraig  o  ferched  Baniuii 
y  Gileacuad.  ac  a  alwasid  ar  eu  henw  hwynt) 

62  Y  rhai  liyn  a  gdsiasant  eu  hysgrifen  ÿttt 
itHilith  yr  adiau,  ond  ni  chafwyd  hwynt :  am 
hynny  y  bwriwyd  hwynt  allan  o'r  offeiriad- 
aeth. 

63  A'r  Tirsatha  a  ddywedodd  wrthynt,  na 
fwyttftcnt  o'r  pethau  sanctdddiaf,  hvd  oiii 
chyfiidai  offeinad  Ag  Urim  ac  à  Thum- 
mim. 

64  1  Yr  holl  dyiíá  ynghyd,  oedd  ddwy  fll  a 
deugáin  tri  chant  a  thriugain : 

65  lleb  law  eu  gwdsion  a'u  morwynion ;  y 
rhat  hynny  pcdd  saith  mil  tri  chant  a  dau  ar 
bymtlieg  ar  hugùn :  ac  yn  eu  mysg  yr  oedd 
dau  oant  yn  gantoríon  ac  yn  gantoresau. 

GS  Eu  meirch  oedd  saith  cant  ac  onid  pcd- 
war  deugdn ;  eu  mulod  yn  ddau  cant  ac  yn 
bump  a  deugain ; 

67  Èu  camelod  yn  bedwar  cant  ac  yn  bym- 
thcfl  ar  hugain;  eu  hasynod  yn  chwc  mil 
saiui  cant  ac  ugain. 

68  ^  Ac  o'r  pennau  cenedl  pan  ddaethant  i 
dý  yir  Arolwydd,  yr  hwn  oaìd  yn  Jeru- 
salcm,  rhai  a  offrymmasant  o'u  gwdth  eu 
hun  tu  ag  at  dŷ  yr  Arolwydd,  I'w  gyfodi 
yn  d  le. 

69  Bhoddasant  yn  ol  eu  gallu  i  drysordy  y 
gwdth,  un  fil  a  thriugain  o  ddracmonau  aur, 
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a  phùm  mil  o  bunnoedd  o  arian,  a  chant  o 
wisgoedd  offdriaid. 

70  Yna  yr  oflMridd  a'r  Lefiaid,  a  rhai  o'r 
bobl,  a'r  cantorìon,  a'r  porthorion,  a'r  Neth- 
Iniaid,  a  drigasant  yn  eu  dinasoedd ;  a  holl 
Israel  yn  eu  dinasoedd. 

PENNOD  III. 
1  Goêod  i  ftmu  yr  aUor.    4  Amhd  yr  f^^rym- 
ma\u    7  'ParottfA  rweithwyr.    8  Goaod  syt- 
/èini  y  dernl  xyd  á  Uawenydd  nuuor  a  fcalar. 

APHAN  ddaeth  y  sdthfed  mis,  a  meibion 
Israel  yn  eu  dinasoedd,  y  bobl  a  ymgasgl- 
■sant  i  Jerusalem  megis  un  gwr. 

2  Yna  y  cyfododd  Jesua  mab  Josadac,  a'i 
frodyr  yr  oireiriaid,  a  Zorobabel  mab  Sala- 
thief,  a'i  frodyr,  ac  a  addladasant  allor  Dun' 
Israd,  i  olftýmmu  ami  ofiWmmau  poeth, 
fd  yr  yigrifenasid  y'nghyflrafth  Moees  gwr 
Dow. 

3  A  hwy  a  osodasant  yr  allor  ar  d  hystoUon 
(canys  yr  oedd  amynt  ofln  pobl  y  wlad)  ac  a 
oflÿymmasant  ami  boeth-omTmmau  i'r  Ar- 
OLWYDD,  poeth-offlrymmau  bore  a  hwyr. 

4  Cadwasant  hefyd  wyl  y  pebyll,  fd  y  mae 
yn  ysgrifenedig,  ac  a  offi-ymmatant  boeth- 
abertli  beunydd  dan  rifedì,  yn  ol  y  ddefod, 
dogn  dydd  yn  d  ddydd;  ' 

5  Ac  wedi  hynny  y  poeth-offtwmgwastadol, 
ac  offrtBm  y  newydd-loerau,  a  holf  sanctaidd 
osodedig  wyliau  yr  Arolwydd,  offtrwm 
ewyllysgar  pob  un  a  offWmmai  o  hono  d 
hun,  a  ojfrwnmatant  i'r  AROLWYDn. 

6  O'r  dydd  cyntaf  i'r  sdthfed  mis  y  de- 
chreuasant  oft'fymmu  poeth-ofHr^'mmau  i'r 
Arolwydd.  (md  tcml  yr  Arolwyod  ni 
sylfaenasid  rtto. 

7  Rhoddasant  hefyd  arian  i'r  seiri  maen,  ac 
i'r  seiri  pren ;  a  bwyd,  a  dlod,  ac  olew,  i'r 
Sidnniaio,  ac  i'r  Tyriaid,  am  ddwyn  ooed 
oedr  o  Libanus  hyd  y  môr  i  Joppa:  yn 
ol  caniattftd  Cyms  brenhin  Persia  iddynt 
hwy. 

8  1  Ac  yn  yr  ail  flwyddyn  wedi  eu  dyfud 
hwy  i  dŷ  Dduw  i  Jeruáüero,  yn  yr  ail  mis,  y 
decnreuodd  Zorobabel  roab  Salatniel,  a  Jesua 
mal)  Josadac,  a'r  rhan  arall  o'u  brodyr  hwynt 
yr  offdriaid  a'r  Lefiaid,  a'r  rhai  oll  a  ddaethai 
o'r  caethiwed  i  Jemsalem ;  ac  a  osodasant  y 
Lefiaid,  o  fab  ugcin-mlwydd  ac  uchod,  yn 
olygwyr  ar  waith  tŷ  yr  Arolwydd. 

9  Yna  y  safodd  Jesua,  a'i  fdbion  a'i  flrodyr, 
Cadmid  a'i  feilrion,  rodbion  Judah  yn  gyt- 
tûn,  i  omdiwylio  ar  weithwyr  y  gwaith  yn 
nhŷ  Douw :  mdbion  Henadad,  <f  lu  meibioii 
hwythau  a'u  brodyr  y  Lefiaid. 

10  A  phan  oedd  y  seiri  yn  sylfaenu  teml  yr 
Arolwydd,  hwv  a  osodasant  yr  of^riaid 
yn  eu  gwi4[oedà  ág  udgym,  a'r  Lefiaid 
meibion  Asaph  â  symbalau,  i  foliannu  yr 
Arolwydd,  yn  ol  ordinhftd  Dafydd  brén- 
hin  Israel. 

11  A  hwy  a  gyd-ganasant,  wrth  foliannu  ae 
wrth  glodíbn  yr  Arolwydd,  mai  da  oedd, 
mai  yn  dragy  wydd  vr  ydoedd  d  dnu^redd  ct 
ar  Israel.  A'r  holl  bobl  a  floeddiasant  ft 
bloedd  fawr,  gan  foliannu  yr  Aholwydd, 
am  svlfaenu  ^  yr  Arolwydd. 

13  dnd  llawer  o'r  offdriaid  a'r  Lefiaid,  a'r 
pennau  cenedl,  y  rhai  oedd  hen,  ac  a  wclsent 
y  tŷ  cyhtaf;  wrth  sylfaenu  y  tỳ  hwn  yn  cu 
golwg,  a  wylasant  ft  Uef  uchel;  a  ílawer 
oedd  yn  dyrchafu  Uef  mewn  bloedd  gorfbl- 
edd: 

13  Fel  nad  oedd  y  bobl  yn  adnabod  sain 
bloedd  y  Uawcnydd  oddi  wrth  sùn  wylofain 

Îbobl:  canys  v  bobl  oedd  yn  bloeddio  ft 
loedd  fewr,  a'rswn  a  gly  wid  ym  mhp^' 


PBHHOD  IV, 


iiiöáá  y  brmhin  <^riiL  brEDhiD  Penia. 

4  A  phDbl  J  wIh]  oedd  td  uiehynjrü  pobl 
Judah,  K  jn  ai  rhwjntnliirT  i  adólidu, 

5  Ac  yn  eTẀigi  cji^u/nrjT  jn  eu  habyn 
AwyDt  I  ddMdynuini  eu  çinifaoi  hwrnt.  hûi] 
ddyddiau  Ornu  brenhbi  Fenlif  ft  hyd  derm- 
uiiid  Oultu  bnublD  Podi. 


Ä'fi 


7  Ì  Ac  yn  □yddl&u  Arti: 
eDold  BtilBm,  Mithridith. 

Femni  t£  yt^TÜen  y  Úylhyr  a  y^ii&nwyd 
VD  Syitoeg.  te  >  «iurwjd  yn  íjSMtg, 
a  Bêhum  y  caùaauit  í  hìdúì  yr  yigHfeDydd 
M  yigTUMuunt  lylbyi  jn  Bbya  Jaunlein  a 

9  YiayrjHiirlfi'iiiẅlWmm  Tcollediu',  ■ 
Slaaù  yr  ysrifandd  ti>  rhui  tTBlI  o'u  cýf- 
eUtion.  y  Dmjüald.  yr  AphuHthehÌBÌd,  j 


II  H  f)yDia  yUyt  y  Uytliyt  1  uilhDa 

«edt  dyibd  i  JeruuJeni.  lur  yn  adeilad 
ddhiai  WTthryfel^  ddrygiaaua.  a'r  mu 

Aylanau- 

i^ny  y  ííiTftí  dryüor  y  bwìnjTio^d. 

caet  eiu  cyDUaUBeth  o  lyt  j/  brenhín,  ae 
nedd  weddoidd  i  ni  weled  ^arth  y  lireal 


AFelycelaleryDllyíyhiitorlBudTdadiu:  a 
iagei7nllyft-yThiatûrlau,acaem<nibüd, 


RehuDl  y  CDflàdur,  a  Sinud  yr  ya^î^ydd, 

wÿd  yn  egliir  ger  í  mron. 
19  A  ral  a  «odaiB  orchymyn,  a  ehwiUwyd  ; 
B  charwyd  fOd  y  ddinai  hon  er  ya  tahn  yn 
ymddyrchaíij    ýn    erbyn    btenhliiaedd,    n 
cwneuthiir  ynddl  Boufìjdd-dad  %  gwrthry- 


r  rhoddwch  oichyr 


iBd  adeliHleT 


ddÌDu  honnot  hyd  onl  toddwyf  fi  OTCbym- 

22  A  gvyli*rch  wneutlnrr  yD  ainryfüi  yn 
hyn:  paham  y  tyf  DÌwed  i  ddiypi  y  brcn- 

23  í  Yoa  pan  ddarlleDwyd  Tilyr  Uylhyt 

BBJ  yr  yEf;nf^ydd,  a'u  cyteUUon,  hwya  aeth- 

ac  R  WEBeChanl  iddynl  b^o  trwy  üíjẅ  a 

í*  YûB  y  peldiodd  ewMth  lý  Ddi:w  yr  hwo 
(WltJyn/efuialcm:  ac  y  bu  vn  ■efyll  hyd  yr 
-■'  fliyddyn  r   -' ■-■  *—~  -  —'- 


"Y"NA  y  plophwTdi,  Hagpî  y  pmohwyd,  » 

—  —IV  Duw  Tirael  y  pTOj^hwydaanl  idd- 
ia  Zorobahd  Diab  Slllthltl.  1  Jmia 
du  If  Dmiw  JT  hwn  mW  yD  Jeiusa- 
a  phrophwydi  Duw  otad  gyd  i  hwyiit 
y  pryd  hwnnw  y  da«h  aHynl  h.y 
i  lywyioo  jr  ni  yniB  l'i  albn,  a  Eethai- 
i,  B'u  cyfelllion,  ac  ftoJhYn  j  dywed- 


râoil,MDa  w: 

dyfOd  yr  aohoe  _-  - „-  —  ^- 

FbaiBDt  tneÿ  lythyr  im  hyn, 
^  YHyt  y  irythyT  ■  ulbMidd  I 
tywyH^  y  tu  ynDB  !>  BAm.  i  SetbnTlHBniil, 

D'r  m  ymai'TBlbii.atybrenhinDarlui: 

7  AniÛDBUnl  Iyutyt  alto  c4  ac  fel  byn  jj 

8  Bydiied  hyibyti'rbrenbln.  ^nedo  bononi 
Dl  i  dilaelli  Jud»  i  dý  j  Di'w  miwr.  >  bod 

g«Dd  eoed  yn  ei  harwydydd  rf;  ■  bod  y 
gwalüi  yn  myned  thi^ddD  bt  ftyi,  a1  Ichì  ya 
Bwyddo  yn  eu  íwylaw  hwyat. 


PHNNODAU  V.  VI.  VII. 


9  Yna  y  gtrfynaaom  ir  henuriaid  hynny, 
ae  a  ddy^nredaaora  withvnt  fel  hyn ;  Fwy  a 
roddes  i  chwi  orehyniyn  i  adeiladu  y  tŷ  hwn, 
éc  i  sylfiienu  y  mur  yma  ? 

10  Gofÿnasom  hefÿd  iddynt  eu  henwau,  fel 
yr  hysbysera  i  ti,  oc  fel  )r  ysgriílenem  enwau 
y  tprfr  cedd  yn  bennau  iddynt. 

11  A'r  geiriau  hyn  a  attenasant  hwy  i  ni, 
gan  ddywedyd,  Nyni  ydym  weision  Duw  nef 
a  daear,  ac  ýn  adeilaau  y  tŷ  yr  hwn  a  adeil- 
adwyd  cyn  nyn  lawer  o  nynyddoedd ;  a  bren- 
hin  mawr  o  Inael  a'i  haaeiladodd,  ac  a'i 
seiliodd  e£ 

18  Eithr  wodi  i*n  tadau  ni  ddigio  Duw  ÿ 
nefoedd,  efe  a'u  rhoddes  hwynt  yn llaw  Nébu- 
chodonosor  brenhin  Babilon  y  Caldead ;  a'^r 
tŷ  hwn  a  ddinystrioddefe,  ac  a  gaethgludodd 
y  bobl  i  Babilon. 

13  Ond  yn  y  flwyddyn  gyntaf  i  Cynu  btea- 
hin  Babilon  y  rhodaes  y  brenliin  Cynu  or> 
chymyn  i  adeiladu  y  tŷ  Dnuw  hwn. 

14  A  llostri  tŷ  Ddüw  nefyd  o  aur  ac  arian, 
y  rtuú  a  ddygasai  Nebudiodonosor  o'r  deml 
yn  Jerusalem,  ac  a'u  dygasai  i  deml  Babilon, 
y  rhai  hynny  a  ddug  y  brenhin  Cyrus  allan  o 
àeaû  Bunlon,  a  rhoddwyd  hwynt  i  un  Ses- 
tassar  torth  ei  enw,  yr  hwn  a  osodasai  efe  yn 
dywyaog; 

15  Ac  efe  a  ddywedodd  wrtho,  Cymmer  y 
llestri  hyn,  dos,  dwg  hwynt  i'r  deml  yn  Jeru- 
salem,  ac  adeilader  tŷ  Dduw  yn  ei  le. 

16  Yna  y  daeth  y  Sesbassar  hwnnw,  ae  a 
oflododd  syl&eni  tŷ  Dduw  yn  Jemsalera. 
Ac  o'r  pryd  hwnnw  hyd  yr  awr  hon  yr  ydys 
yn  eì  adeiladu,  ac  nis  gorphenwyd  ef. 

17  Ae  yn  awr  <os  da  gŵ  y  bienhin)  oeisier 
\  n  nhrysordy  y  brenhm  yna  yn  Babilon,  a 
^darfu  i'r  Inenhin  Cjrnis  osod  gorchymyn 
am  addladu  y  tŷ  Dduw  hwn  yn  Jerusalem ; 
ac  anfoned  y  brenhin  ei  ewyllys  attom  am  y 
pothhyn. 

PENNOD  VI. 

1  Daf^tUt'wedl  frtoeìed  /(orehÿm^  CýrWf  pn 
Htot  gmẅifmyn  newỳdd  i  yrru  gtoaWi  y 
demt  ym  mUten.  13  Gorphen  y  dèm/,  trwy 
gymmorth  y  gelynion,  a  ehyfarwyddiad  y 
prophwydL  w  Cadito  gwyl  y  eysa^priad,  19 
agwjfiyPaec» 

'^/'NA  y  brmhìn  Dailus  a  osododd  or- 
X  chymyn ;  a  chwiUwyd  yn  nhy  y  Uyftwi, 
Ue  y  oeawid  y  tryaorau  yn  BabUoo. 

2  A  chafwyd  yn  Adimetha,  yn  y  Uys  yn 
iẃalaeth  Media,  ry  w  Iyft;  ac  fèí  hyn  yr  ys- 
giilénand  ynddo  yn  gomiawriaeth : 

3  Yn  y  flwyddyn  gyntaf  i'r  bifenhin  CyruB  y 
«Mododd  y  brenhin  Cyrus  orchymyn  am  dŷ 
Dduw  o  fewn  Jerusalem,  Adeiíader  y  tŷ,  y 
ISui  Ile  yr  aberthent  abcrthau,  a  gwnaer  yn 
gadam  á  sylfeini;  yn  driugain  cufydd  ei 
udider,  ac  yn  drìujeain  cufÿdd  ei  led : 

4  Yn  dair  rfaes  o  leini  mawr,  a  rhes  o  goed 
newydd :  a  rhodder  y  draul  o  dŷ  y  brenhm. 

5  A  Uestri  IJ  Douw  hefyd,  yn  aur  ac  yn 
arian,  y  rhai  a  ddug  Nebuchodonosor  o'r 
deml  yn  Jerusalem,  ac  a  ddug  efe  adref  i 
BabUon,  rhodder  hwynt  i'w  dwyn  i'r  deml 
yn  Jerusalem,  i'w  Ue,  a  gosoder  hu^pú  yn 
ahý  Dduw. 

6  X  n  awr  Tatnai  ty  wysog  y  tu  hwnt  i'r 
afbnj  Sethatbosaiai,  a  ch  cyfeillion  yr  Aphar- 
sachiaid,  y  rhai  fdÿch  o'r  tu  hwnt  i'r  afon, 
cUiwch  oadi  yno. 

7  Gadêwch  yn  Uonydd  waith  tŷ  Ddow 
hwn:  adeiladed  tywysorion  a  henuriaid  yr 
luddewon  y  tý  hwn  t  Dduw  yn  ei  le. 

8  Oosodais  hefÿd  orchymyn  am  yr  hyn  a 
wnewch  i  henuriaîd  yr  luddewon  hyn  wrth 
«deiladu  y  tỲ  Dduw  nwn ;  mai  o  gyfiieth  y 

an 


brenhin,  «{f  o'r  deymged  <ft  tu  hwnt  i'r  afon, 
y  rhoddir  traul  i'r  gwŷr  fayn,  fiel  na  phetdio  y 
g%oaith. 

9  A'r  hyn  a  fyddo  anghenrheidìol  i  boeth- 
oflOTmmau  Duw  y  nefòedd,  yn  eidionau,  neu 
yn  nyrddod,  neu  yn  ŵyn,  yn  ŷd,  yn  halen, 
yn  wm,  ae  yn  olew,  yn  ol  ẅ  hyn  a  ddywedo 
yr  offeiriaid  n/dd  yn  Jerusuem,  rhodder  idd- 
ynt  li^  dydd  yn  adibaid : 

10  Fel  yr  offirymmont  aioglau  peraidd  i 
Dduw  y  nefoedd,  ae  y  gweadiont  dros  ein- 
ioes  y  brenfain,  a'i  feilHon. 

11  Oosódais  hefyd  orehymyn,  pa  dd^rn  byn- 
nag  a  newidio  y  eair  bwn,  tynner  ooed  o'i  dŷ 
ef,  a  gosoder  i  selÿU,  ae  ar  hwnnw  croger  ef ; 
a  bydded  ei  dŷ  ef  yn  dommen  am  hynny. 

12  A'r  Duw,  yr  hwn  a  wnaeth  i'w  enw 
breswyUo  yno,  a  ddinystiia  bob  brenhin  a 
phobl,  a  estyno  ei  law  i  newidio-  ac  i  ddia- 

Sirwio  y  tŷ  nwn  eiddo  Duw  yn  Jeiusalem. 
ÿfi  Dailus  aosodais  y  gorchymyn ;  gwneler 
ef  yn  ebrwydd* 

13  f  Yna  Tatnai  ty  wysog  y  tu  yina  i'r  afon, 
Setharboanai,  a'u  cyfeiUion,  megis  yr  anfon- 
odd  y  breahin  Dailus»  £^y  y  gwnaẀiant  yn 
ebrwydd. 

14  A  henuriaid  yr  luddewon  a  adeiladasant, 
ac  a  Iwyddasant  trwy  brophwydoliaeth  Hag- 
gai  y  prophwyd,  a  Zechailtah  máb  Ido ;  le, 
adeiuaasant,  a  gorphenasanL  with  orchym- 
yn  Duw  Israel,  ac  wrth  orcnymyn  Cyrus  a 
Deilus,  ac  Artaxerxes  bienhin  Persia. 

15  A'r  tŷ  hwn  a  orphenwyd  y  trydydd  dydd 

0  fis  Adar,  pan  oeda  y  diwccned  flwyddyn  o 
deymaóad  y  brenlün  Darius. 

16  ^  A  meilNon  Isiael,  yr  offeiriaid  a'i 
Lefiaid,  a'r  rhan  araU  o  fcdbion  y  gaethglud, 
a  gyssc^s^rasant  y  tŷ  hwn  eiddo  Duw  mewn 
Uawenydd ; 

17  Ac  a  offrymmasant  wrth  gyssegru  y  tŷ 
hwn  äddo  Duw,  gant  o  ychain,  dau  cant  o 
hyiddüd,  pedwar  cant  o  ŵyn,  a  deuddeg  o 
fvchod  geiâr,  yn  bech-abertn  dros  Isiael,  yn 

01  ifaifedi  Uwythau  Isiael. 

18  Gosodasant  hefyd  yr  offeiriaid  yn  eu 
dosparthiadau,  a'r  iJefiaid  yn  eu  cylcnoedd 
hwytfaau,  i  wasanaeth  Duw  yo  Jerusalem, 
yn  ol  y^gri&n  Uyfr  Moses. 

19  Meibion  y  gâethglud  hefÿd  a  gadwasant 
y  Pasc  ar  y  pedwerydd  dÿdd  ar  daeg  o'i  mis 
cyntaf. 

20  Canys  yr  oflBôriaid  a'r  Lefiaid  a  ymlan- 
hasant  yn  gyttCoi,  yn  lân  i  gyd  olí,  ac  a 
aberthasant  y  Pasc  díos  hoU  feibion  v  gaeth- 
glud,  a  tfaios  eu  brodyr  yi  oflfeiriûd,  'a  thios- 
tynt  eu  hunaiu. 

21 A  meibion  lauA,  y  rhai  a  ddychwelasent 
o'r  iiaethglud,  a  phob  un  a  ymneiUduasai 
oddi  wrth  halogedijgaetfa  cenhealoedd  y  wlad 
attynt  hwy,  i  geisio  Arglwyoo  Douw  Is- 
raeU  a  f wyttasant, 

22  Ac  a  gadwaaant  wyl  y  baia  croyw  saith 
Oiwmod  mewn  Uawenydd:  canys  yr  Ar- 
«LWYDD  a'u  Ilawenhasai  hwynt^  ac  a  dioisai 
0klon  brcnhin  Assyiia  attynt  hwy,  i'w  cyn- 
northwyo  hwynt  y  ngwaith  tŷ  Dduw>  Duw 
laiaeL 

PBNNOD  VIL* 

1  Kzm  yn  myned  ifynu  i  Jenualemt  1 1  wedi 
eacl  cennad  arorefyfmyn  gan  Art(ucerxe»{ 
2ifacyn  bendimie  Duw  am  «i  drugaredd. 

AC  wedi  y  pethau  hyn,  yn  nheymasiad 
■  Aitaxeixe8  bienhin  Peisia,  £zia.  mab 
Seiaiah,  fiib  AzaiYah,  tẁ  HUcIah, 

2  Fab  Sàlum,  £%b  Sadoc,  fob  Ahitub, 

3  Pab  AmaHah,  fab  AsaHtah,  fab  Meiaioth, 

4  Fab  Zcrahlah,  &b  Uzzi,  &b  Bucei, 

afi 


£ZRA. 


5  Pab  Abisiui,  íab  Phinees,  táb  £leazar,  fab 
Aaron  yr  oflbiriad  pennaf : 

6  Yr  £zra  hwn  a  acth  i  fynu  o  Babilon ;  ae 
efe"  oedd  ysgrifenydd  cynym  y'nghyfraith 
Moscs,  yr  hon  a  roodasai  Arolwydd  Dou w 
Israel :  a'r  brenhin  a  roddes  iddo  ef  ei  hoH 
ddymuniad,  fel  yr  ydoedd  llaw  yr  Ar- 
GLWYDO  ei  Doüw  amo  ef. 

7  A  rhai  a  aetliant  i  fynu  o  feibion  Israei,  ac 
o'r  ofrcirlaid,  a'r  Lcnaid,  a'r  canturíon,  a'r 
porthorion,  a'r  Nethiniaid,  i  Jcnualem,  yn  y 
scithfcd  flwyddyn  i'r  brenhin  Artaxerxcs. 

A  Ac  efe  a  ddacth  i  Jcrusalem  yn  y  pummed 
mis,  yr  hwn  oedd  yn  y  seitiifed  flwyddyn  i'r 
brenhin. 

.9  Canys  ar  y  dydd  cyntaf  o'r  nits  cyntaf  y 
dechrcuodd  efe  fyned  i  fynu  o  Babiion ;  ac 
ar  V  dydd  cyntaf  o'r  pummed  mis  y  daeth  efe 
i  Jerusalem,  fel  yr  oedd  daionus  law  ei 
Ddüw  gyd  âg  ef. 

10  Canys  £zra  a  barottoisiü  ei  galon  i  geisio 
cyfraith  yr  Arolwydd,  ac  i'to  gwneuthur, 
Rc  i  ddysgu  yn  Israel  ddeddfiiu  a  bamedig- 
acthau. 

11  1f  A  dyma  ýstyr  y  llythyr  a  ix>ddodd  y 
brcnhin  Artaxerxcs  i  £zra  yr  oft'eiriad  &t 
y^fènydd.ft/'ysgrifcnydd  geiriau  gori^ym- 
ynton  yr  Arglwydd,  a'i  adeddfau  ef  i  I»- 
rael. 

12  Artaxerxe8  brenhin  y  brenhinoedd  at 
£zra  yr  oflfeiriad,  ysgrifenydd  deddf  Duw  y 
nefoead,  perffaith  dançtufeddf  a'r  amser  at 
amser. 

13  Myfi  a  osodais  ordiymyn,  fod  i  bwy  byn- 
nag  yn  fy  nheymas  i  o  IjodI  Israel,  ac  o'i  off- 
einaid  ef,  a'l  Lefiaid,  sydd  ewyllysgar  i  fyned 
i  Jerusalem,  gael  myned  gyd  ä  tni. 

14  O  berwýdd  dy  anfon  di  oddi  wrth  y  bren- 
hin,  a'i  saith  gynghoriaid,  i  ymwelcd  â  Judah 
ac  â  Jcrusalem,  wrth  gyíratth  dy  Dduw  yr 
hon  sydd  m  dy  law  di ; 

15  Ac  i  arlwyn  yr  arian  a*r  aur  a  offÌTm- 
modd  y  brenhin  a  i  gynghoriaid,  o  honynt  eu 
hunain,  i  Dd uw  israci,  yr  hwn  y  tnae  ei 
breswylfa  yn  Jerusalcm, 

16  A  r'hoíl  arian  a'r  aiu:  a  fedrych  ei  gael  yn 
holl  dalaeth  Babilon,  gyd  ig  oflfiymmau 
gwirfodd  y  bobl  a'r  oflTeinaid,  y  rhai  a  oflT- 
rymmant  o  hcnynt  eu  hunmn  tu  ag  at  dŷ 
eu  Duw  yn  Jerusalem : 

17  Fel  y  prynech  yn  ebrwydd  ft'r  arian 
hynny  ycnam,  hyrddod,  ŵyn,  a'u  bwyd-oflf- 
rymmau,  a'u  dlod-oflEWmmau,  a'u  hoflRrwm 
hwynt  ar  allor  tŷ  eich  Duw  yn  Jerusalem. 

18  A'r  hyn  a  ^ddo  da  gennyt  ti,  a  chan  dy 
frodyr,  eì  wneuthur  ft'r  rhan  arall  o'r  arian 
a'r  aiir,  gwnewch  yn  ol  ewyllys  eidi  Duw. 

19  A'r  Tlestri,  y  rnai  a  roddwyd  i  ti  i  wasan- 
aeth  tŷ  dy  Dduw,  dod  adref  o  flaen  dy 
Dduw  yn  Jcrusalcm. 

20  A  pheth  bynnag  ychwan^  a  lÿddo 
anghenrhaid  i  dŷ  dy  Dduw,  yr  hyn  a  ddig- 
wyddo  t  ti  ei  roddi,  a  roddi  di  o  arysordy  y 
brenhin. 

21  A  minnau  y  brenhin  ATtaxerxe8  ydwyf 

Sn  goaod  gorchymyn  i  hoU  drysorwyr  y  tu 
wnt  i'r  afon,  betn  bynnag  a  «eisio  Ezni. 
offMriad,  ac  ysgrifenydd  deadf  Duw  y  nef- 
oedd.  gcfnnycn,  gwnelcr  yn  cbrwydd; 
SS  Hyd  gan  tálent  o  arian,  a  hya  gan  conu 
o  wenith,  a  hyd  gan  bath  o  win,  a  hyd  gan 
bath  o  olew,  a  haicn  heb  fesur. 

23  Beth  bynnag  yw  gorchymyn  Duw  y  nef- 
oedd,  gwneler  yn  adyfal  i  dý  Duw  y  nefoedd: 
canys  paham  y  byddai  llidiowgrwydd  yn  er- 
byn  tcymas  y  forcnhin  aM  feibion? 

24  Yr  ydypi  yn  hysbysu  i  chwl  hefyd,  am 
yr  hiAì  ofleinaid,   a'r   Lefiaid,   cantorion, 

322 


porthorion,  Nethlnìaîd,  a  gweinidogion  y 
tŷ  Duw  hwn,  n«  cUir  bwrw  omynt  dolC 
na  theymged,  na  threth. 

25  Tithau^£zra,  yn  ol  doethineb  dy  Dduw. 
yr  hwn  tyád  yn  dy  law,  gosod  swycfdogiun  a 
bamwyr,  i  famu  yr  holl  bobl  o'r  tu  hwnt  i'r 
afon,  y  rhai  oU  a  redrant  gyfìrŵth  dy  Ddu«v  ; 
a  dyẃwch  y  rhai  nis-medrant, 

26  A  phwy  bynnag  ni  wnelo  gyfnüth  dy 
Dduw,  a  chyfraith  y  brenhin,  gwneler  bam 
yn  ebrwydd  arao  ef,  {la  un  bynnag  ai  i 
farwoiaeth,  ai  i'w  ddCoI,  aì  i  ádwHy  o  dcia, 
ai  i  garchar. 

27  f  BendigedigyìMfdo  ArolwydoDduw 
ein  tachni,  yr  hwn  a  roddes  fel  hyn  y'nghalon 

Îbrenhin,  i  harddu  tŷ  yr  Arolwydd  yr 
wn  tyiUÍ  yn  Jerusalem : 

28  Ac  a  barodd  i  mi  dmgaredd  o  flaen  y 
brenhin  a'i  gynghoríaid,  ac  o  flaen  hoU 
gedym  dy wysc^cm  y  brenhin.  A  mi  a  gy»- 
northwywyd»  fel  yr  oedd  Uaw  yr  Arolwyd» 
fy  Nuw  araaf  n,  a  cheaglais  o  Israel  ben- 
nacthiaid  i  fÿned  i  iynu  gyd  ft  mi. 

PENNOD  vin. 

I  Paraia  ddychwelamnt  ffyd  ág  Bmt  o  Bẅi- 
ion,  13  Ezra  »n  danjìm  at  ìdo  am  toeitẃê- 
OffUm  Vr  demi:  21  yn  oadw  ympryd:  24  im 
fcorchymyny  trysorau  i  gadwraeth  yr  liffeir- 
iaid.  31  Yb(M  yn  dyfod  o  Ahafa  I  Jeru- 
ealem,  33  Pwyeo  y  trymr  yn  y  demL  Siì 
Wioi  gorchymyn  y  brenfiin  at  y  pendefi/ç- 
ion, 

ADYMA  eu  pennau  cenedi  hwynt,  a'u 
hachau,  y  rhai  a  aeth  i  fynu  gyd  &  mi, 
yn  niiervmasuul  ATtaxerxes  y  brcimin,  allan 
o  Babilon. 

2  0  feibion  Phinees ;  Gefscmi :  o  fcibicm 
Ithamar;  Daniel:  o  feibion  Dafydd;  Hat- 
tus: 

3  O  feibion  SechanTah,  o  feibion  Phaios; 
Zcchanah :  a  chyd  ftg  dT  y  rhifwyd  wrtíì  eu 
hachau  gant  a  áitg  a  aeugam  o  wrcywiaid. 

4  O  feibion  Pahath-Moab;  EUhoeaai  roab 
ZenhXah,  a  chyd  ftg  ef  ddau  cant  o  wrryw- 
iaid. 

0  O  feiMon  Sedumlah;  mab  Jahaaiel,  a 
chyd  ftg  ef  dri  chant  o  wrrywiûd. 

6  O  fieitdon  Adin  hefÿd;  Ébed  mab  Jona- 
than,  a  chyd  ftg  ef  ddeg  a  deugain  o  wrry  w- 
iaicL 

7  Ae  o  feibion  Elam ;  Jesaiah  mab  Atha- 
Ibh,  a  diyd  ftg  ef  ddeg  a  thriugain  o  wrryw- 
iaicL 

8  Ac  o  fdbion  Sephatlah ;  Zebadlah  mab 
Michad,  a  chyd  ftg  ef  bedwar  u^n  o  wrryw- 
iaid. 

9  O  feibion  Joab;  ObadYah  mab  JchTel,  a 
chyd  ftg  ef  ddau  cant  a  deunaw  o  wrrywiaid. 

10  Ac  o  feibion  Sclomith ;  mab  Josiphla,  a 
chyd  ftg  ef  wy  th  ugain  o  wẃywiaid. 

II  Ac  o  feibicm  Bebai;  Ze<^iTah  mab 
Behai,  a  chyd  ftg  cf  wyth  ar  hugain  o  wr- 

^wiaid. 
2  Ac o  feiblcm  AtaBA\  Johanan  mabüac- 
catan,  a  cjhyd  &g  ef  cMcng  máb  a  ehant 

13  Ac  o  feibicm  olaf  Adcmicam,  dyma  hefyd 
eu  henwau  hwynt,  £li}ihclet,  Jeiel,  a  Sema»- 
ah,  a  chyd  ft  hwynt  dnugain  o%xr3rwiai«L 

14  Ac  o  feibion  BigfU;  Uthai,  a  Zabbud, 
a  chyd  ft  hwynt  ddeg  a  thriugaiin  o  wrryw. 
iaid. 

15  f  A  chesglais  hwynt  wrth  yr  afon  sydd 
yn  myned  i  Ahafii;  ac  yno  y  gwersyllasmn 
ni  dridiau :  a  mi  a  ystyriais  y  bobl,  aír  oflëir- 
iaid,  ond  nl  chefkis  yno  néb  o  feibion  LeíL 

16  Yna  yr  anfcmais  am  ElTeser,  am  Ariel, 
am  Semaiah,  ac  am  Elnattian,  ae  am  Jarib^ 
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ae  am  Elnathan,  ae  am  Natfaan,  ac  am 
95eclt8i1ah«  ac  am  Hesùlam,  y  pennaethinid ; 
ae  am  Joiaiìb,  ac  am  Elnatnan,  y  rhiû  doeth- 

17  A  rhoddẃ  orchymyn  gyd  ft  hwynt  at 
Ido,  pennaeth  yn  y  fán  a  dtotr  Chasipnla ;  a 
gosooais  yn  eu  pennau  hwynt  einau  i'w 
traethu  wrth  Ido,  a*i  frûdyr  y  Nethiniaid,  yn 
y  fim  a  títoir  Chaäph'ía,  fel  y  dygent  attom 
ni  wmnidogion  i  dŷ  ein  Duw. 

18  A  hwy  a  ddygasant  attom  (fel  yr  oaìd 
daionus  law  ein  Dvw  amom  ni)  wr  deallgar 
o  feibion  Mali,  íab  Lefi,  fab  Israel,  a  Sae- 
blah,  a'i  feibion,  a'i  frodyr,  ddeunaw ; 

19  A  Haaablíah,  a  cbyd  âg  ef  Jesaiah  o  feib- 
ion  Merari,  a'i  frodyr,  a'u  meibion,  ueam ; 

20  Ac  o'r  Nethinìaid,  a  roddasai  Da^dd  a'r 
tywyngion  y'ngwasaiiaeth  y  Lefiaio,  dau 
cant  ac  ugùn  o  Netliiniaid :  hwynt  oU  a  hy»- 
bysadd  eìbyn  eu  henwaiL 

21  %  Ac  yno,  wrthafon  Ahafi^  y  eyhoeddais 
ymçryt^  i  ymgystuddio  ger  bron  ein  Dvw 
ni,  I  geisio  ganddo^  ffordd  uniawn  i  ni,  ac 
i'n  plant,  ac  i'n  golíid  oll. 

22  Canys  cywilydd  oedd  gennyf  geisio  gan  y 
bienhin  fyddin  a  gwŷr  meirch,  i'n  cynnorth- 
wyo  rhag  y  gelyn  ar  y  ffordd :  canŷs  llefar- 
asem  wiui  y  brénhin,  ^ui  ddywedyd,  Llaw 
ein  Dnw  ni  syilti  er  daiuni  ar  bawb  a'i  ceis- 
'iant  eí^  a'i  gryfder  á*!  ddigter  yn  erbyn  pawb 
al  gadawant  ef. 

23  Am  hynny  yr  ymprydlasom  ac  yr  ym- 
biliasora  â  n  Dvw  am  hyn ;  ac  efe  a  wran- 
dawodd  amom. 

24  %  Yna  y  neillduais  ddeuddego  bennacth- 
iaid  yr  offeuiaid,  Sereblah,  Hasablah,  a  dcg 
o'u  birod^rr  gyd  á  hwynt ; 

25  Ae.a  mvysais  attynt  hwy  yr  arian;  a'r 
aur,  a'r  llcstiî,  stf  offrwm  tŷ  ein  Duw  ni.  yr 
nyn  a  oflVymmasai  y  brenhin,  a'i  gyngnor- 
iaid,  a'i  dywysogion,  a  Iioil  IsraeC  y  rhai 
ajAwsid  yno. 

2B  lë,  pwysais  i*w  dwylaw  hwynt  chwe 
chant  a  aeg  a  deugain  taìcnt  o  arian,  ac  o 
leatri  aiian  pan  talent,  a  chan  talent  o  aur ; 

27  Ac  ugain  o  orflydiau  aur  o  fil  o  ddrac- 
numau ;  a  dau  lestr  o  bres  melyn  da,  mor 
brydferth  ag  aur. 

28  A  d>wedais  wrthynt,  Sanctaidd  ydÿch 
chwi  i'r  AMLWYm> ;  a'r  Ilestri  ydynt  sanct- 
aidd ;  yr  arian  hefyd  a'r  aur  ^l  offi-wm 
gwiifodd  i  Abolwydd  Ddvw  eich  tadau. 

29  Gwyliwch,  a  diedwch  hwyntt  hyd  oni 
phwysoch  htoynt  ger  bron  iiennaethiaid  yr 
offeirîaid  a'r  Leflaid,  a  phennau  coiedl  Is- 
rael  yn  Jerusalem,  y'ngneUoedd  tŷ  yr  AAt 

OLWYDD. 

30  Fdly  yr  offeîriaid  a'r  Lefiaid  a  gymmer- 
asant  bwys  yr  arian,  a'r  aur,  a'r  líestiì,  'iw 
dwyn  i  Jerusalem  i  dŷ  dn  Duw  ni. 

31  ^  A  chydiwynasom  oddi  wrth  afon 
Àhnfa,  ar  y  deudd^ed  dydd  o'r  mis  cyntaf, 
i  fyn«i  i  Jerusalem:  a  líaw  dn  Dnw  oedd 
amom  ni,  ac  a'n  gwaredodd  o  Inw  y  gelyn, 
a'r  rhai  oédd  yn  cynllwyn  ar  y  ffordd. 

32  A  ni  a  ddáethom  i  Jcrusalem,  ac  a  arho»- 
asom  yno  drìdiau. 

33  ^  Ac  ar  y  pedwerydd  dydd  y  pwyswyd 
vr  arum,  a'r  aur,  a'r  Uostrì,  yn  nhŶ  ein  Duw 
nì,  trwy  law  Merìmoth  mab  Urlan  yr  offdr- 
iad ;  ac Eleaaar  mab Phinees oi'dd gyd  âgef ; 
a  Jozabad  mab  Jesua,  a  Noadlah  mab  Bin- 
nul,  Y  Lefiaid,  oedd  gyd  ft  hwynt : 

34  Wrth  rífedi,  ae  wrth  bwys  pob  un.  A'r 
hoD  bwysau  a  v«grifenwyd  y  prvd  hwnnw. 

35  Meibion  yjraethglud.,  y  rhai  a  ddaeth  o'r 
caethiwed,  a  onrymmasant  boeth-offrymmau 
i  Dnuw  ísrael,  $tf  deuddeg  o  fustych  droa 
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holl  Israél,  onid  pedwar  pùm  ugain  o  hyrdil- 
od,  namvn  tri  pedwar  ugain  o  ŵ>n,  a  dcu- 
ddeg  o  fychod  yn  bech-aberth :  y  cwbl  oedd 
yn  ofiVwm  poeth  i'r  Arölwydd. 
36  ^  A  rhoddasant  ordiymyn  y  brenhin  at 
bendefigion  y  brenhin,  a  thywysogion  y  tu 
hwnt  i  r  afon :  a  hwy  a  gynnoithwyasant  y 
bobl,  a  thŷ  Dduw. 

PENNOD  IX. 

1  Essra  yn  rofidio  atn  fod  y  bobl  yn  yrrufyfuth- 
rachu  â  dietthrUŵi  ;  5  yn  gweddío  JJuw,  ac 
yn  eyfaddefeu  peehiodau  hwynt. 


Lefiaid,  oddi  wnh  bobl  y  gwledydd :  ffumáeth- 
ant  yn  ol  eu  ffieidd-dra  nwynt ;  eefy  Canaan- 
caid,  yr  Hethiaid,  y  Phereziaid,  y  Jebusiaid, 
yr  Ammoniaid,  y  Moabiaid,  yr  Aiphtiúd,  a'r 
Amoriaid< 

2  Cany»  cjfmmerasant  o'u  merched  iddynt 
eu  hun,  ac  i'w  meibion :  a'r  had  saiictaid'd  a 
ymgymmysgodd  A  phobí  y  gwlcdydd :  a  Uaw 
y  pennaethiaid  a'i  tywysogion  fu  gyntaf  yn 
y  camwedd  hyn. 

3  Pan  glywais  innau  hyn,  mi  a  rwygais  fy 
niUad  a'm  gwisg,  ac  a  dyunais  waUt  fy  mhen 
a'm  bar^  ae  a  euteddais  yn  synn. 

4  Yna  yr  ynusisglodd  attar  fi  bobnn  a'r  a 
ofiiodd  eiriau  Duw  Israel,  am  gamwedd  v 
rhai  a  gaethgludasid ;  a  myfí  a  eutteddais  vn 
synn  hyd  yr  aberth  prydnhawnoL 

5  ^  Ac  ar  yr  aberth  prydnhawnol  mi  a 
gyfodais  o'm  cystudd ;  ac  wedi  i  mi  rwygo  fy 
niUad  a'm  gwisg,  mi  a  ostyngais  ar  fy  ngün- 
iau,  ac  a  lec^  iy  nwylaw  at  yr  Arglwydd 
fyNuw, 

6  Ac  a  ddywedais,  O  fy  Nuw,  y  jnac  amaf 
gywUydd  a  gwchwyledd  godi  fy  wyneb  attat 
ti,  fy  Nmv ;  o  herwydd  ein  hẃwireddau  nt 
a  aethant  yn  aml  dros  ben,  a'n  camwedd  a 
dyfodd  hyd  y  nefoedd. 

7  £r  dyddiau  ein  tadau  yr  ydym  ni  mewn 
camwedd  mawr  hyd  y  dyad  hwn ;  ac  ara  eìn 
hanwireddau  y  rhoddwyd  ni,  &n  brenhin- 
oedd,  ^'n  hofieirìaid,  i  law  brenhinoedd  y 
gwledydd,  i'r  cleddyf,  i  gaethiwed,  ac  i 
anrhaith,  ac  i  warthrudd  wyneb,  megis 
heddyw. 

8  Ac  yn  awr  dros  ennyd  fechan  y  daeUi 
gras  oddi  wrth  yr  Arolwydd  ein  Duw,  ^ 
adael  i  ni  weddill  i  ddiangc,  ac  i  roddi  i  ni 
hocl  yn  ei  le  sanctaidd  ef;  fel  7  goleuai  ein 
Duw  ein  Uygaid,  ac  y  rhoddai  1  ni  yçhydig 
orphwysdrayn  ein  caethiwed. 

9  Canys  caethion  oeddym  ni ;  ond  ni  adaw- 
odd  ein  Duw  ni  yn  ein  caethiwed,  eithr 
parodd  i  ni  dmygarcdd  o  flaen  brenhinoedrì 
Persia,  i  roddi  1  ni  orphwysdra  i  ddyrchaTu 
tŷ  ein'Duw  ni,  ac  i  gyfòdi  ei  leoead  ang- 
hyfannedd  ef,  ac  i  rodcu  i  ni  fur  yn  Judah  a 
Jérusalem. 

10  Ac  yn  awr  beth  a  ddywedwn  wedi  hyn, 
O  ein  Duw  ?  canys  gadawsom  dy  orchymyn- 
ion  di, 

11  Y  ihai  a  otchymynîdst  trwy  îaw  dy 
weision    y   prophwydi,  gan  ddywedyd,  1 


wlad  yr  ydŷch'yn  mynéd  iddi  i'w  medd- 
iannu,  gwlad  halogcdig  yw  hi,  trwy  halog- 
edigaeth  pobl  y  gwledydd,  oblegid  eu  ffi- 


eidd-dra  hwyut,  yrhai  a'i  Uanwasant  hi  ft'u 
haflcndid  o  gwrr  bwy  gìlydd. 
12  Ac  yn  awr.  na  roddwch  ẁ:b  merched 
i'w  mcibion  hwynt,  ac  na  chymmíowch  eii 
merched  hwynt  i'ch  meibion  chwi,  ac  na 
cheisiwch  eu  heddwch  hwynt  na'u  daioni 
byth:  fd   y  cryfhftodi,  ac  y  mwynhftích 
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ddaioni  v  wlad,  ac  y  gadawoch  hi  yn  etifedd* 
iaetli  i'cn  meibion  byth. 

13  Ac  wedi  yr  hyn  oll  a  ddaeth  amom  am 
ein  drwg  weithreaoedd,  a'n  mawr  gamwedd, 
am  i  tì  ein  Dirw  ein  cospi  yn  Uai  ná'n  han- 
wiredd,  a  rhoddi  i  ni  ddYanga  fel  hyn ; 

14  A  dorrem  ni  drachefh  dy  orchymynion 
di,  ac  yrogyfkthrachu  &*r  ffiaidd  bôbl  nyn? 
oni  ddigit  ti  wrthym,  nes  ein  diíbtha,  fel  na 
bpdílai  un  gweddiil  na  dlaogol  ? 

15  Arolwydd  Dduw  Israel,  cyfiawn  yfl- 
ujÿt  tì',  dthr  gweddill  dlangol  ydym  ni, 
megfe  heddy  w :  wele  ni  o'th  naen  di  yn  ein 
camweddau;  cany»  ni  allwn  ni  sefyU  o'th 
flaen  di  am  hyn. 

PENNOD  X. 

1  Seeharẅih  yn  annog  Esra  i  ddiwj/gio  y  prt- 
odoBau  dieithr.  6  Ezra  yn  galaru,  ae  yn 
caêglu  y  hobl  i/nghyd.  9  Y  boM,  trwy  eirM 
Rtra,  yn  edifttrháu,  ae  yn  addaw  gwetíMu. 
15  tlu  gofal  am  gyfiawni  hynny.  18  Enuwu 
y  rhai  a  orSodoM*  um^^edd  dSeithr. 

AC  wedi  i  Ezra  weddYo  a  chyffesu,  gan 
wylo  a  syrthio  i  lawr  o  flaen  tŷ  Dduw, 
tyrfá  &wr  o  Israel  a  ymgasglasant  atto  ef,  yn 
wýr,  ac  yn  wragedd,  ac  yn  blant :  canys  y 
bobl  a  wylasant  fig  wylorain  mawr. 

2  Yna  y  llefiaroddSechanlah  mab  Jehlel,  o 
feibion  Elam,  ac  a  ddywedodd  wrth  Ezra,  Nl 
a  bechasom  yn  erbyn  ein  Dvw,  ac  a  gyttal- 
iasom  à  gwragedd  dleithr  o  bobl  y  wlad :  etto 
yn  awr  y  mae  gobaith  i  Israel  am  hyn. 

3  Yn  awr,  gan  hynny,  gwnawn  gyfammod 
á'n  Duw,  a'r  fwrw  allan  yr  hoU  wragedd,  a'u ' 
plant,  wiŵ  gynghoT  yr  Arolwydd,  a'r  rhai 
a  ofbant  orcnymynion  ein  Du w :  a  gwneler 
yn  ol  y  gyfhüth. 

4  Cyfoa;  canys amat  ti  y  mae  y  peth :  a ni 
afyddwn  gyd  á  thi :  ymwrola,  a  gwna. 

5  Yna  y  cyfododd  Esra,  ac  a  dyngodd  ben- 
naethiaid  yr  offeiriaid  a'r  Lehaid.  a  hoU 
Israel,  ar  wneuthur  yn  ol  y  peth  hyn.  A 
hwy  a  dyngasant. 

6  1  Yna  y  cyfododd  Ezra  o  flaen  tỳ  Dduw, 
ac  a  aeth  i  ystafeU  Johanan  mab  fiUadb :  a 
jiiuin  ddaeth  yno,  ni  fwyttftodd  fara,  ac  nid 
yfodd  ddwA: ;  canys  galúu  yr  oedd  am  gam- 
wedd  y  gaethglud. 

7  A  chyhoeddasant  yn  Judah  a  Jerusalem, 
ar  i  hoU  fiBÌbion  y  gaethglud  ymgasglu  i 
Jerusalem; 

tf  A  phwy  bynnag  ni  ddelai  o  fewn  tridiau, 
yn  ol  cynghor  y  pennaethiaid  a'r  henurìaid, 
efe  a  goUai  ei  hoU  olud,  ac  yntau  a  ddìdolid 
oddi  wrth  gynnuUeidfit  y  rhai  a  gaethglud- 
asid. 

9  ^  Felly  hoU  wýr  Judah  a  Benjamin  a 
mgasglasant  i  Jerusalem  o  fèwn  tridiau: 
ynny  oedä  y  nawffed  mis,  ar  yr  ugeinfed 

dydd  o'r  mis ;  a'r  boll  bobl  a  eisteddasant  yn 
heol  tŷ  Dduw,  yn  crynu  o  acho«  y  peth  Ayn, 
ac  o  achos  y  gwlawogydd. 

10  Ac  Ezra  yr  ofleinad  a  gyfododd,  ac  a 
ddywedodd  withynt,  Chwi  a  bechasoch,  ac  a 
gyttaliaaoch  ft  gwragedd  dleitlir,  ffSì  ydiwan- 
egu  ẅ  bechod  IsraeT. 

21  Ac  yn  awr  rhoddwch  foliant  i  Ar- 
OLWYDD  Dduw  eich  tadau,  a  gwnewdi  ei 
ewyUys  ef ;  ac  ysgerwch  oddi  wrth  bobl  y 
tir,  ac  oddi  wrtn  y  gwragedd  dleithr. 

12  A  holl  dyrfa  Isnìel  a  attebasaiit  ac  a  ddy- 
wedasant  ft  uef  uchel,  Yn  ol  dy  air  di  y  mae 
amom  ni  wneuthur. 

13  Eitlir  y  bobl  sydd  lawer,  a'r  amser  yn 
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wlawog,  ac  ni  ellir  sefÿU  allan«  ac  nid  ffwaitb 
un  diwmod  na  dau  ydyw .-  oanys  pechason& 
yn  ddirfawr  yn  y  peth  hyn. 

14  Safed  yn  awr  ein  pennaethiaid  o'r  hoU 
dyiíá,  a  deued  y  rhai  o'n  dinasoedd  a  gyttal- 
iasant  ft  gwiagedd  dleithr,  ar  amseroead  go»- 
odedig,  a  henuriaid  pob  dinas,  a'u  bamwyr 
gyd  ft  hwynt,  nes  trol  digter  ein  Duw  oddi 
wrthym  am  y.peth  hyn. 

15  1  Yn  unig  Jonathan  mab  Asalid,  a 
Jahaslah  mab  Ticfáh,  a  osodwvd  ar  hyn  : 
Mesùlam  hefyd  a  Sabbethai  y  Lefiad  a'u  cyn- 
northwyasant  hwy. 

16  A  meibion  y  gaethglud  a  wnaethant  feDy. 
Ac  Ezra  yr  oflfeiriad,  a'r  gwŷr  oedd  bennau 
«senedl  tŷ  eu  tadau,  a  hwynt  oU  wrth  ets 
henwau,  a  neiUduwyd,  ac  a  eisteddasant  af 
y  dydd  cyntaf  o'r  d^ed  mis,  i  ymofyn  ain 
y  peth  hyn. 

17  A  hwy  a  wnaethant  ben  ft'r  hoU  w^r  a 
gyttaliasent  ft  gwragedd  dleithr,  erbyn  y  dydd 
cyntaf  o'r  mis  cyntaf. 

18  ^  A  chafwyd  o  feibion  yr  ofltíriûd,  y 
rhai  a  gy  ttaliasent  ä  gwraAcdd  dlëithr :  o  feib- 
ion  Jesua  mab  Josadac,  al  frodyr ;  Maaseiaíi, 
ac  Ellczer,  a  Jarib,  a  Gedallah. 

19  A  hwy  a  roddasant  eu  dwylaw  ar  fwrw 
allan  eu  gwragedd ;  a  chan  idaynt  bechu,  a 
çffìrymtnasantaynáá  o'r  praidd  droa  cu  cam- 
wedd. 

SO  Ac  o  feibion  Immer;  Hanani,  a  Zeba- 
dlah. 

21  Ac  o  feibion  Haiim ;  Maaaeiah,  ac  ElTah, 
a  Semaiah,  a  Jehlel,  ac  UzZIah. 

22  Ac  o  feibion  Pasur;  Elioënai.  Maaseiali, 
Ismael,  Nethaneel,  Jozabad,  ac  Eíasah. 

23  Ac  o'r  Lefiaid;  Jozabad,  a  Simel,  a  Chc- 
laiah,  (hwnnw  yw  CeUta)  Pethahlah,  Judah. 
ac  Ellezer. 

24  Ao  o'r  cantorìon ;  Ellasib :  ac  o'r  porth- 
orìon ;  Sálum,  a  Thelem,  ac  Uri. 

25  Ac  o  Israel :  o  fieibion  Paros ;  Ramlah,  n 
Jeslah,  a  MalchlaJi,  a  Miamin,  ac  EIeazar,  a 
Maldilah,  a  Benaiah. 

26  Ac  o  feibion  Elam;  Mattanlah,  Zecha- 
ilah  a  Jchlel,  ac  Abdi,  a  Jeremoth,  ac  Ellah. 

27  Ac  o  fisibion  Zattu;  Elioënai,  Ellasib, 
Mattanlah,  a  Jeremoth,  a  Zabad,  ac  Aziza. 

28  Ac  o  feibion  Bebai ;  Jdiohanan,  Hana* 
nlah,  Zabbai,  ae  Athlai. 

29  Ac  o  féibion  Bani:  Mesùlam.  Máluch, 
ac  Adaiah,  Jasub,  a  Seal,  a  Bamoth. 

30  Ac  o  feibion  Pahath-Moab,  Adna,  a  Che- 
lal,  Benaiah.  Maaseiah,  Mattanlah,  Beraleel, 
a  Binnui,  a  Manasseh. 

31  Ac  0  feibion  Harim;  Eltewr,  lAah  Mal- 
chlah,  Semaiah,  Simeon, 

32  fienjamin,  Máluch,  a  Semailah. 

33  O  feibion  Hasum ;  Mattenai,  Mattathah, 
Zabad,  EUphelet,  Jeremai,  Manasseh,  a  Si- 
mei. 

34  O  finbion  Bani ;  Maadai,  Amnun,  ac  Uel, 

35  Benúah,  Bedeiah.  Cèlu, 

36  Fanlah,  Meremoth,  Ellasib, 

37  Mattanlah,  Mattenai,  a  Jaasau, 

38  A  Bani,  a  Binnui,  a  Simei, 

39  A  Selemlah,  a  Nathan,  ae  Adaiah, 

40  Machnadebai,  Sasai,  Sani, 

41  Azareel,  a  Selemlah,  a  Semailah, 

42  Sàlum,  Aroariah,  a  Joaeph. 

43  O  fëibion  Nebo;  Jeiei,  Mattithlah,  Z». 
bad,  Zebina,  Jadau,  a  Jöd,  a  fienaiah. 

44  Y  rhai  hyn  oU  a  gymmeruant  wragedd 
dleithr :  ac yr oedd iràio honynt  wngedd • 
ddygasai  blant  iddynt 
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PENNOD  I. 

)  I9éhêHaẅ,toTthgÌywedganHananiddruv: 
tnf/ttor  Jenuíúemt  ifn  mlaruy  aeyn  ymfryá- 
^t, <u! yn /nc9dẅK   b  Eitvedd&«f 

GEIRIAU  Nehemlah  mab  Hachallah.    A 
bu  ym  mii  Cisleii,  yn  yr  ueeinfed  flwydd- 
\n,  pan  oeddwn  i  ym  mrenhinilys  Susan, 

2  Ddyfod  o  Hanani,  un  o'm  btodyr,  efe  a 
gmft  o  Judah ;  a  gofýnau  iddynt  am  vr 
Indtewon  a  ddlancaaai,  y  nuû  a  adawtíd  o  r 
caethiẁed,  ac  am  Jenualem. 

3  A  hwy  a  ddy wedasant  wrthyf.  Y  gwedd- 
'üllon<  y  rtiai  a  adawyd  o'r  gaethglud  yno  yn 
y  dalaeth  ydynt  mewn  bllnder  mawr  a  gwar- 
adwydd :  mur  Jerusalem  hefyd  a  ddryUiwyd, 
a*i  pnyrtìi  a  losgwyd  á  thân. 

4  f  Aphan  glywaìs  ygeiriau  hyn,  myfl  a 
eiateddaìs  ac  a  wylais,  ac  a  alerais  dalmp 
ddyddiau ;  a  bûm  yn  ymprydio,  ac  yn  gwedd- 
ft>  ger  Iwon  Duw  y  nefoedd ; 

5  A  dywedais,  Attolwg,  Arolwydd  1>duw 
y  nefoedd,  y  Duw  mawr  ac  ofaadwy,  yr  hwn 
sydd  yn  oádw  cyfámmod  a  thrucaredd  i  r  Aai 
a:i  carant  ef  ac  a  gadwant  ei  orchymynipn : 

6  Bydded,  attolwc,  dy  glust  yn  clywed,  a  th 

Slygaûd  yn  agored,  fwrando  ar  weddi  dy  wa^ 
lum  yr  ^wyf  fi  yn  ei  gweddlo  ger  dŷ  fron 
yr  awr  hon  ddydd  a  no&,  dros  feiblon 
larael  dy  weision,  ac  yn  cyífesu  pechodau 
meibion  Israel,  y  rhai  a  Dechasom  i  th  erbyn: 
myfi  hdFÿd  a  thy  fÿ  nhad  a  bechasom. 

7  Ownaethom  yn  llygredìg  ìawn  i'th  erlmif 
ac  ni  chadwasom  y  gorchymynion,  na'r  deddf- 
AU,  na'r  bamedigaethau,  a  orchymynaist  i 
MtMes  dy  was. 

8  Cofia,  attolwg,  y  gair  a  offchymynaist  wrth 
Moses  dy  was.  gan  ddywedyd.  0#  chwi  a  dros- 
eddwch,  myfi  s/ch  gwasgaraf  chwi  ym  mysg 
y  bobloedd : 

9  Ond  ot  dychwelwch  attaf  fi,  a  chadw  fÿ 
ngorehymymon,  a'u  gwneuthur  hwynt;  pc 
gyrrid  rhai  o  honoch  chwi  hyd  eithaf  y  nef- 
oedd,  etto  mi  a'u  casglaf  hwynt  oddi  yno,  ac 
a'udygaf  i'r  lle  a  etholais  i  drigo  o'm  henw 
ynddo.  ,   . 

10  A  tiwy  ydynt  dy  weision  a'th  bobl,  y  ihai 
a  waredaist  â'th  fkwr  allu,  ac  A'tli  law  nerthol. 

11  Attolwg,  Arolwydd,  bydded  yn  awr  dy 
S^ust  yn  gwrando  ar  wedoi  dy  was,  ac  ar 
weddi  dy  weision  y  rhaì  sydd  yn  ewyllysio 
oftü  dy  enw :  llwyada  hefyd,  attolwg,  dy  was 
heddyw,  a  chaniattA  iddo  gàd  trueuedd  ger 
bnm  y  gwr  hwn.  Canys  myfi  nead  drulliad 
i'r  brenhin. 

PENNOD  II. 

1  ArtamrMt,  pan  toytmyrafchMyroaddNéhe- 
niXah  ynaíhritt,  yn  ef  etnfbn  ^âll»thtfrttu  ae 
à gordtymynieniJoruêtdem,  9NehemSiahyn 
d^Bfbd  i  Jemeaìem,  dr  ffeiynion  yn  ddnosr 
ganddynthífnnV'  19  Yntau  yn /nifnnadM 
ynjstẅgu  oiftiü  y  oaeraut  17  ac  yn  arniog 
yr  Htddewon  ladeOaduJerutaìem,  ergwaeth- 
afeugelyrẁm, 

AC  ym  mis  Nisan,  yis  yr  ugeinfed  flwyddyn 
i  Artasenes  y  brenhin,  yroedd  gwin  o'i 
flaen  ef :  a  mi  a  ffymmerais  y  gwin*  ac  a'< 
rhoddais  i'r  brenhm.  Ond  ni  byddwn  a«:^o{ 
9jbd  yn  drist  ger  ei  firon  ef. 


2  Am  hynny  y  brenhin  a  ddy  wadodd  wrth- 
yt  Paham  y  nuu  dy  wynebpryd  yn  drut  a 
Üiithau  heb  fbd  yn  glaf?  nid  yw  hyn  ood 
tristwch  calon.    Ýna  yr  ofhais  yn  ddír&wr: 

3  A  dy  wedais  wrth  y  brenhin,  Byw  fÿddo  y 
brenhin  yn  dragywydd:  pahamna  thnsttoi 
fy  wyneb,  pan^ddai  y  d<ünas,  tŷ  beddrod  fy 
niuidau,  wedi  ei  dinystrio,  a'i  phyrth  wedi  eu 
hysu  &  thàn?  ^^ ^^  ^  „  ^_, 

4  A-r  brenhm  a  ddywedodd  wrthyf,  Pa  beth 
yrwytüyneiddymuno?  Yna  y  gwcddîais 
ar  Ddüw  y  nefoedd.       ^         

6  A  mi  a  ddywedais  wrth  y  brBnhin,  O 
riiynga  bodd  i'r  brenhin,  ac  od  yw  dy  was  yn 
irymmeradwy  ger  dy  fron  di,  ar  i  ti  fy  anfon 
1  Judah,  i  ddinas  beddrod  fÿ  nhadau,  fcl  yr 
adeiladwyf  hi.  ..      ..    .    ., 

6  A'r  brenhin  a  ddywedodd  wrthyf  (a  i  wraig 
yn eistedd  yn ei  ymyl ef )  Pa  hyd  y  bydddy 
daith  di,  a  pha  bryd  y  dychweli  r  A  gwdodd 
ybrenhin  yu  dda f y anfim  i,  aminnau  anod- 
ais  iddo  amser.  . .     ^  . 

7  Yna  y  dywedais  wrth  y  brenhin,  O  rhynga 
bodd  i'r  brenhm,  rhoddet  i  ml  lythyrau  at  y 
tywysMion  o'r  tu  hwnt  i*r  afon.  fel  y  tros- 
elwyddont  fi  hes  fy  nyfod  i  Judah ; 

8  A  Uythyr  at  Asaph.  ceidwad  coedwig  y 
brenhin,  feí  y  rhoddo  efSs  i  mi  goed  i  wneuth- 
ur  trawstiau  1  byrth  y  palas  y  rhai  a  berlhyn 
i'r  tŷ,  ac  i  fur  y  ddinas,  ac  i'r  tŷTrr  elwyf  iddo. 
A'r  brenhm  a  roddodd  i  mi,  fel  yr  àedd  da^ 
k>nus  law  fy  Nuw  amaf  fL 

9  f  Yna  y  daethum  at  y  tywysogion  oT  tu 
hwnt  i'r  afon,  ac  a  roddais  iddynt  Iythyrau  y 
brenhin.  (A'r  brenhin  a  anninasai  dywys- 
ogiony  llu,  amarchogiongydâmi.) 
^-  -       •  -     "    -là&t  yr  Horoniad,  a  Tho- 


10  Pan  glybu  Sanbàt 
brah  y  gwas,  yr  Ammoniad.  y  pet.       , 
ddrwg  iawn  gúiddynt,  am  ddyfod  dyn  i  geisio 


11  FeUy  mi  a  ddeuthum  I  Jerusalem,  ac  a 
fûm  yno  dridiau.  ^  ^  ^. 

18  ÌÍ  A  chyfbdais  liw  nos,  myfi  ac  ychydig 
wỳr  gyd  á  mi ;  ac  ni  ^^ais  i  neb  betii  a 
roddasai  fy  Nuw  yn  fy  nghalon  ei  wneuthui 
yn  Jemsalem;  ac  anifiiiT  nid  oeOd  gennyt 
ond  yr  anifiûl  yr  oeddwn  yn  marchogaeth 

amo. 

13  A  ml  a  euthum  allan  Kw  noa,  trwy  borth 
y  glynn,  ar  eyfer  llÿnnon  y  ddrai^  ac  at  borth 
y  dom ;  a  (teuais  sylw  ar  fUriau  Jemsalem  y 
rhai  oedd  wedi  eu  dryllio,  a'i  phyrth  y  rhai 
oedd  wedi  eu  hysu  ft  thftn. 

U  Yna  y  tramwyais  i  borth  y  flVnnon,  ac  at 
bysgod-Iyn  y  brenlün :  ac  nid  oedd  le  i'r  anif- 
âa  oedd  danaf  i  fÿned  heibia 

15  A  mi  a  euthum  i  fynu  gan  làn  yr  afon 
liw  nos,  ac  a  ddeliais  sylw  ar  y  mur,  ae  & 
ddychwelais,  ac  a  ddaethum  trwy  borth  y 

*^16A'r  pennaethiaid  ni  wyddent  l  ba  le 


ion.  nac  i'r  pennaethiaid,  nac  i'r  rhan  arall 
oêdd  yn  gwneuthur  y  gwaith. 
17  lí  Yna  y  dywedau  wrthynt,  Yr  ydych 
yn  gweled  yt  adfÿd  yr  ydym  ynddo,  fbd 
Jerusalem  wedi  ei  dinystrío,  a'i  phyrth  wedi 
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flu  liiMgi  &  thän :  deuwch»  ac  adeiladwn  fur 
Jenisaliera,  fel  na  byddom  mwyach  yn  war» 
adwydd. 

18  Yna  y  mynegais  iddynt  fod  llaw  fÿ  Nuw 

Ín  ddaionus  tu  aig  attaf ;  a  flùríau  y  brenhin 
efÿd  Y  rhai  a  ddywodasaî  efe  wrtìfyf.  A 
hwy  a  ady wedasant,  Cyfodwn»  ac  adeiladwn. 
Felly  y  cryf  hasant  eu  dwylaw  i  ddaioni. 

19  Ond  pan  glybu  Sanbálat  yr  Horoniad,  a 
Thoblah  y  gwas,  yr  Ajinmoniád,  a  Oeaem  yr 
Arabiad,  Ayn,  hwy  a'n  gwatwarasant  ni,  ac 
a'n  dirmygasant,  ac  a  ddywedasajity  Pa  bcth 
yw  hyn  yr  ydych  chwi  yn  ei  wneuthur?  a 
wrthryfidiwch  diwi  yn  erbyn  y  brenhin  ? 

2()  Yna  yr  attebais  hwynt,  ac  y  dywediüs 
wrtliynt,  Duw^  y  nefiwdd,  efea'n  ílwyddani} 
a  ninnau  ei  weision  ef  a  gyfodwn,  ac  a  adeil- 
adwn :  ond  nid  oet  i  chwi  ran,  na  chyfiawn- 
der,  na  choflbdwriaeth  yn  Jerúsalem. 

PENNOD  III. 

1  Emvau  a  threfn  y  rhai  a  adeiladatant  gaerau 
JenmUem. 

YNA  Ellasib  yr  arch-offéiriad  a  gyfododd, 
a'i  frodyr  yr  offciriaid,  a  hwy  a  adeilad- 
asant  borth  y  dcfiüd;  hwy  a'i  cysscgrasant, 
ac  a  oaodaaant  ei  ddorau  ef ;  Ye,  hyd  dŵr 
Meah  y  cyssegrasanf  ef,  a  hyd  dŵr  Hẃianoel. 

2  A  cher  llaw  iddo  eif  yr  adeiladodd  gwŷr 
Jeridio.  A  cher  llaw  iddynt  hwy  yr  adcilaid- 
odd  Zaccur  mab  Imri. 

3  A  meibion  Hassenaah  a  adeiladasant  borth 
y  pywod ;  hwynt-hwy  a  osodasant  ei  drawst- 
lau  eC  ac  a  osodasant  ei  ddorau,  ei  gloiau,  a'i 
farraii. 

4  A  cher  eu  llaw  hwynt  y  cyweirìodd  Mera- 
raoth  mab  Urì'ali,  mab  Cos.  A  dier  eu  Ilaw 
hwynt  y  cyweiriodd  Mesùlam  mab  Berechl- 
ah,  mab  MiesesabeeL  A  cher  eu  llaw  hwynt 
y  cy  weiriodd  Sadoc  mab  Baana. 

5  A  cher  llaw  iddynt  hwy  y  cyweiriodd  y 
Teooiaid ;  ond  eu  gwŷr  mawr  ni  osodasant  eu 
gwddf  y'ngwasanacth  cu  Harglwydd. 

6  A  Jehotada  mab  Paseah,  a  Mesùlam  mab 
BcMdeiah,  açywdrìasant  yr  hen  borth ;  hwy 
a  osodasant  ei  drawstiau  et,  ac  a  osodasant  i 
fynu  ei  ddorau,  a'i  gloiau,  al  farrau. 

7  A  cher  eu  llaw  hwynt  y  cyweiríodd  Melo- 
tlah  y  Oibeoniad,  a  Jadon  y  Meronothiad, 
gwŶr  Oibeon  a  Mispah,  hyd  orsedd&  y  llyw- 
ydo  oedd  tu  yraa  i'r  afon. 

ft  Oer  Uaw  iddo  ef  v  cyweiriodd  Ustlel  mab 
Horhaiah,  o'r  ^faSnt  aur.  Oer  Uaw  iddo 
yntau  y  cyweiriodd  Hananlah,  mab  un  o'x 
apothecariaid :  a  hwy  a  gyweinasant  Jerusa- 
lem  hyd  y  mur  Uydjúi. 

9  A  cher  eu  Uaw  hwynt  y  cywdriodd  Be- 
phaiah  mab  Hur,  ty  wysog  hanner  rhan  Jeru- 
salem. 

10  A  cher  Ilaw  iddynt  hwy  y  cyweiriodd 
Jedaiah  mab  Harumaph,  ar  i^fér  ei  dŷ.  A 
Hattus  mab  Hasabnlah  a  gy  weiriodd  ger  Uaw 
iddo  yntau. 

U  Malchlah  mab  Haiim,  a  Hasub  mab 
Pahath-Moab,  a  gyweiriasant  ran  amU,  a 
th<^r  y  ffymau. 

IS  A  dier  Uaw  iddo  ef  y  cyweiriodd  Sàlum 
inab  Halohes.  tywysog  hanner  rlian  Jerusa- 
lem,  efe  a'i  ferdied. 

13  Porth  y  glynn  a  gywdriodd  Hanun,  a 
tlirigoUon  Zanoah;  hwyntrhwya'i  hadeüad- 
asant  ef^  ac  a  osodasant  d  ddorau  e^  .d  glo- 
iau,  a'i  furau.  a  mil  o  gufÿddau  ar  y  mur, 
hyd  borth  y  dom. 

14  Ond  pòith  y  doro  a  gywdriodd  Mahshlah 
msb  Recludx  ty  wysog  liian  o  fieth-hacoerem : 
efe  a'i  haddfadoda,  ac  a  oaododd  d  ddonu,  ei 
gloiau.  a'i  fárrau. 


16  A  Sàlum  mab  Col-hoieh,  tywysog  rhan  o 
Mispah,  a  gy wdriodd  borth  y  flynnon ;  efc 
a'i  haddladoad,  ac  a'i  tdodd,  ac  a  osododd  e^ 
ddorau  cf,  d  gloiau,  a'i  farrao,  a  mur  pysg- 
od-Iyn  Siloah,  wrth  ardd  y  brenhin,  a  hyd  y 

Sîsiau  sydd  yn  dyfod  i  waered  o  ddinas 
afydd. 

16  Ar  ei  ol  ef  y  cywdriodd  Nehemlah  mab 
Asbuc,  tywysog  hanner  rhan  Bethsur,  hyd  ar 
gyfer  beadrod  Dafydd,  a  hyd  y  pysgod-Iyn  a 
wnelsid,  a  hyd  dŷ  y  cedym. 

17  Ar  d  ol  ef  y  cyweirìodd  y  Lefiaid,  Rehum 
mab  Bani.  Oer  llaw  iddo  ef  y  cywdriodd 
HazabYah.  tywysog  hanner  rhan  Ceilah,  yn 
d  fro  d  nun. 

18  Ar  ei  ol  ef  eu  brodyr  hwynt  a  gywdrias- 
ant,  Bafki  mab  Henadad,  tywysog  hanner 
rhan  Ceilah. 

19  A  cher  llaw  iddo  ef  y  eyweiriodd  Eser 


us  a  gyv,'eiriodd  y  mesur  arall,  o'r  drofa  tiyd 
ddrws  tŷ  Ellasib  yr  arch-o^einad. 

21  Ar  d  ol  ef  Meremoth  mab  Uriah,  fab 
Cos,  a  gyweiriodd  y  mesur  araU,  o  ddrws  tŷ 
Ellasib  hyd  dalcen  tŷ  Ellasib. 

22  Ac  ar  d  ol  ef  yr  offeiriaid,  gwŷr  y  gwaa- 
tadedd  a  gy  wdriasant. 

23  Ar  ei  ol  ef  y  cywdriodd  Benjamin,  a 
Hasubu  gyferbyn  ft'u  tŷ.  Wcdì  yntau  Aaart- 
ah  mab  Maaseiah,  nub  Ananlah,  a  gyweir- 
iodd  with  d  dŷ. 

24  Ar  d  ol  yntau  Binnui  mab  Henadad  a 

Sweiriodd  fiesur  arall,  o  dŷ  Asailah  hyd  y 
»&,  sef  hyd  y  fongl. 

25  Palal  mab  Uai,  ar  gyfier  y  flroâ,  a'r  tŵr 
sydd  yn  myned  allán  o  ucheldy  y  brenhiii, 
ýr  hwn  tyda  wrth  gyntedd  y  carchar.  Ar  ei 
ol  et,  Pedaiah  mab  raros. 

26  A'r  Nethiniaid,  y  riiai  oedd  yn  trigo  yn 
Ophel,  hyd  ar  gyíBsr  porth  y  awfir.  tu  à'r 
dwyrain,  a'r  tŵr  oedd  yn  myned  alían. 

27  Ar  d  ol  yntau  y  Tecoiaid  a  gyweiriasant 
fesur  arall,  ar  gyfer  y  tŵr  mawr  sydd  ÿn 
myned  allán,  hya  fur  OpheL 

28  Oddi  ar  borth  y  raeirch,  yr  offbiriaid  a 
gywdrìasant  bob  un  gyfierbyn  a'i  dŷ. 

29  Ar  eu  hol  hwynt  Sadoc  mab  Immer  a 
gy wdrìodd  ar  gyfer  ei  dŷ.  Ac  ar  d  ol  yntau 
y  cywdrìodd  Semaiah  mab  Seefaanlali,  cdd- 
wad  porth  y  dwyrain. 

30  Ar  d  ol  ef  y  cy  wdrìodd  Hananiah  mab 
Sdemlah,  a  Hanun  chwcdied  mab  Salaph,  v 
mesur  aralL  Ar  d  ol  yntau  Mesùlam  maf> 
Bcsedilah  a  gyweirìodd  ar  gyfer  d  ystafdl. 

31  Ar  d  ol  yntau  Malchlah,  mab  y  gof  aur, 
a  gywdriodd:  hyd  dŷ  y  Nethiniaid,  a'r  mardi- 
nwiyddion  ar  gyfer  porth  Miphóul,  hyd  y»> 
taíeUygongL 

32  A  mwng  ystafeU  y  gonfll  a  phorth  y 
defoid,  yr  eurychod  a'r  mardmaayddion  à 
gywdiiasaat 

PENNOD  IV. 

1  Néhenẅih  yngweUhio,  ae  yn  ntyned  rhaftdao 
yn  adeUadu  Jerueaiem,  er  bod  yrelynion  yn 
eiuHítwar.  J  Aphanundnteudíẅônedda'u 
eyýHnaeh  hun/t  yfi  froeod  gwpìkẁoriae$h,  13 
yn  arfwi  ygwelthwyr,  iŵ  ae  yn  ^egu  idrf- 
yntryfáa, 

PAN  glybu  Sanbàlat  dn  bod  ni  yn  addladn 
y  mur,  efe  a  gyndddrìogodd  ynddo,  ac  a 
lidiodd  yn  ddirfawr,  ac  a  watwarodd  yr  ludd- 
ewon. 

2  Ac  efè  a  1e£arodd  o  flaen  d  fiodyr  a  Uu 
Sanuuria,  ac  a  ddywedodd,  Beth  y  mae  yr 
luddewon  gweinuud  hyn  yn  d  wneuthurr  a 
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ade«ir  iddynthwy?  a  abertfaantr  a  orphen- 
aat  mewn  diwmod?  a  godant  hnry  y  cenig 
o'r  tyrrau  llwch,  wedi  eu  lloici  ? 

3  A  Thoblah  yr  Anunoníad  oedd  yn  ei 
ymyl,  ac  efie  a  ddywedodd,  Er  eu  bod  hwj 
yn  adeiladu,  etto  ped  elai  Iwyiiog  i  fynu,  m 
a  fwriai  i  lawr  eu  mur  cerríg  hwynt 

4  Gwrando,  O  ein  Duw;  eanys  yr  ydym 
yn  ddinmÿgus:  dychwel  hefyd  eu  gwarád- 
wydd  ar  eu  pennau  hwynt,  a  dod  hwynt  yn 
anrhaith  y'ngwlad  y  caethiwed : 

5  Ac  na  oräiuddia  eu  hanwiredd  hwynt,  ac 
na  ddilCer  eu  pechod  hwynt  o'th  ŵydd  di: 
canys  digiasant  difdi  ger  bron  yr  adeiíadwyr. 

6  Felly  nyni  a  adeiladaiom  y  mur ;  a  chyf- 
annwyd  yr  holl  ftir  hyd  ei  hanner :  canys  yr 
oedd  ffan  y  bobl  galon  i  weithio. 

7  1í  Ond  pan  glybu  Sanbàlat,  a  Thoblah, 
a'r  Arabiaia,  a*r  Ammoniaid,  a'r  Asdodiaid, 
gwbl-gyweiiio  muriau  Jeruialem,  a  dechreii 
cau  yr  adwyau;  yna  y  llidiasant  yn  ddir- 
fiiwr: 

8  A  hwynt  oll  a  frad-fWriadasant  ynghyd  i 
ddyüad  i  ymladd  yn  erbyn  Jenisalem,  ac  i'w 
rhwystio. 

9  rna  y  gweddlasom  ar  ein  Dinr,  ac  y  gos- 
odasom  wyliadwrioeth  yn  eu  herbyn  hwynt 
ddydd  a  noe,  o'u  plegidhwynt 

10  A  Judah  a  ddyweiiodd,  Nerth  y  dudwyr 
a  wanhâodd,  a  phridd  lawer  spdd,  fei  na  aU- 
wn  ni  adeilanu  y  mur. 

11  A*n  gwrthwynebwyr  a  ddywedasant.  Ni 
chânt  wybod,  na  ffweled,  nes  i  ni  ddyfod  i'w 
mysg  hwynt;  a'iblladd,  a  rhwystro  eu  gwaith 
hwynt 

IS  A  phan  ddaeth  yr  luddewon  oedd  yn 
preswyiio  yn  eu  hymyl  hwynt,  dywedasant 
wrthym  ddengwaitn,  û'r  holl  iooedd  trwy  y 
rhat  y  gallech  ddychwélyd  attom  ni,  p  b^dd- 
ofU  amoch  ehtm. 

13  ^  Am  hynny  mi  a  osodais  rai  yn  y  Ile- 
oedd  isaf,  o'r  tu  ol  i'r  mur,  oe  yn  y  Ueoedd 
uchaf ;  yn  ol  eu  teiiluoedd  hrfyd  y  gosodaìs 

Îbobl,  à'u  deddyfáu,  d'u  gwaywtfyn,  ae  á'u 
wáau. 

14  A  mi  a  edrychais,  ac  a  gyfbdais,  ae  a 
ddy  wedais  wrth  y  pendeflgion,  a*r  swyddog- 
ion,  ac  wrth  y  rhan  arall  o'r  bobl,  Nac  omwcn 
rhagddynt :  ctifiwch  yr  Arolwydd  mawr  ac 
oftiadwy.  ac  ymledawdi  dros  eich  brodyr, 
eich  meilẁm  a'ch  merdied,  eich  gwiagédd 
a'ch  tai 

15  A  phan  riybu  dii  gelynion  fbd  y  ]kA  yn 
hysbys  i  ni,  Duwadaiddymmodd  eu  eyng- 
hor  hwynt ;  a  ninnau  oll  a  ddychwelasom 
at  y  mur,  bawb  i'w  waith. 

16  Ac  o'r  dydd  hwnnw,  hanner  fÿ  ngwdäon 
oedd  yn  ffwdthio  vn  y  gwaith,  a'u  haanor 
hwynt  oewl  yn  dal  gwaywísyn,  a  thariannau, 
a  bwâau»  a  Ilurigau ;  a'r  ty wysogion  oedd  ar 
ol  holl  dŷ  Judah. 

17  Y  rhÁi  oedd  yn  addladu  ar  y  mur,  ac  yn 
dwyn  bdchiau,  a'r  rhai  oedd  yn  Ilwytiio, 
oeddynt  ág  un  llaw  yn  gwdüüo  yii  y  gwaith, 
ac  à'r  Uate  arall  yu  oal  arf . 

181  Canys  pob  un  o'r  adeiladwyr  oedd  wedi 
gwregysu  ei  gleddyf  arei  glun,  ac  yn  addl- 
adu :  a'r  hwn  oeda  yn  Ileiaio  mewn  udgom 
ydoedd  yn  fy  ymyl  i. 

19  ^  A  mi  a  ddy  wedais  wrth  y  pendefigion, 
ac  wrth  y  swyddogion,  ac  wrth  y  rhan  arall 
o'r  bobU  V  gwaith  sydd  fiiwr  a  hdaeth,  a  nyni 
a  wargarwyd  ar  hyd  y  mur,  ym  mhell  oddi 
wrth  eu  gilydd. 

aa  Yn  y  &m  lle  y  dywocfa  sain  yr  udgom, 
yno  ymc^sglwch  attom.  £in  Duw  ni  a  ym- 
hdd  droeom. 

81  Fdly  yr  oeddem  ui  yn  gwdthìo  yn  y 
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gwaith :  a'u  hanner  hwynt  yn  dalgwaywflÿn, 

0  gyfodiad  y  wawr  hya  gyíodiad  y  lêr. 

SB  Dywedais  hdVd  y  pryd  hwnnw  wrth  y 
bobl,  Llettyed  pob  un  ri  was  yn  Jerusalcm, 
îA  y  byddmit  i  nl  yn  wyUadwriaeth  y  noa»  eíi 
Ajáá  mewn  gwaith. 

83  Felly  myB,  a'm  brodyr,  a'm  gwdsion,  a'r 
gwylwyr  oẅd  ar  fy  ol,  ni  ddlosgasom  dn 
dUuMÌ,  ond  a  ddlosgai  pob  un  i'w  goldii. 

PENNO.D  V. 

1  Yr  luàd^won  yn  cwywt  rhofreu  dyìedion,  a  u 
pridf  tiu  caeùftUoed.  6  Nehénẅih  yn  ceryääu 
yr  ueurujyr,  ac  yn  peri  idîynt  rot  yr  oecral'r 
prid  yn  ei  ol:  14  yn  maddeu  ei  gynnaliaeth 
rr  òoM,  aeýn  eadw  tŷ, 

/Lp  yr  oedd  gwdddi  mawr  gan  y  bobC  »'u 
^FgwiBgedd,  yn  erbyn  yr  luddewon  eu 
brodyr. 

8  Canys  yr  oedd  rhai  yn  dy^radyd,  V  mae 
Uawerohonero  ni,  dn  mdUon,  a'n  merched : 
am  hynny  yr  yd^  yn  cymmeryd  ŷd,  £ri  y 
bwyttäom,  ac  y  byddoin  by w. 

3  Yr  oedd  rnai  hefÿd  yn  áYwedyd,  Ein 
mèusydd,  a'n  gwinllannoedd,  a^tai.yrydym 
ni  yn  eu  gwystlo^  fel  y  prynom  ŷa  niag  y 
newyn. 

4  Ac  yroedd  riiai  eraiU  yn  d3n>cdyd,  Bcn- 
thyodaÌMmi  aiian  i  dalu  treth  y  brâmin,  a 
hŷnny  ar  ein  tiroedd  a'ngwinUannoedd. 

o  Ac  yn  awr,  dn  cnawo  ni  $ydd  fel  cnawd 
em  tmjdyr,  em  nlant  ni  fel  eu  piant  hwy : 
ac  wde  ni  yn  darostwng  dn  mdbion  an 
merdied  yn  wdsion,  ac  y  mae  rhai  o'n 
merched  m  wedi  eu  caethiwo^  acbeb  fòd  gen- 
nym  %w  rhvddhdu  /  canys  gan  eraül  y  mae 
em  meusydd  a'n  gwinllannoedd  hyn. 

6  %  Yna  y  Ilidids  yn  ddirfewr,  pan  glywais 
eu  ffwaedd  hwynt  aT  gdriau  hýn. 

7  Fy  nghalon  hefÿd  a  feddyliodd  ynof,  a  mi 
a  ddwimais  y  pendeflgion,  a'r  swyddafâoni 
ac  a ddywedais  wrthynt,  zr  ydych  chwi  yn 
cymmeryd  occraeth  bob  un  gan  d  firawd.  A 
gosodais  yn  eu  heibyn  hwynt  gynnullddfr 
nwr. 

8  Dywedais  hefyd  wrthynt,  Nyni  yn  ol  dn 
«ülu  a  brynasom  dn  brodyr  yr  luddewon,  y 
rhai  a  wertfaasid  i'r  cenhedloedd ;  ac  a  ydyca 
chwithau  yn  gwerthu  ddi  brodyr?  neu  a 
*werthir  hwynt  i  hi?  Yna  y  tawsant,  ae  nf 
diawsant  air  i  aitŵ. 

9  A  mi  a  ddywedais,  Nidda  y  peth  yrydydi 
diwiyndwneuthur:  oni  ddyledi  diwi  rodio 
mewn  ofh  ein  Duw  ni,  o  adnos  gwaradwydd 
y  cenhedloedd  eìn  gd^ion  ? 

10  Myfi  hefyd,  a^  Inodyr,  a'm  llangdau, 
ydym  yn  ediwyno  iddynt  arían  ac  yd :  pdd- 
iwn,  attolwic  á  r  oocraeth  yma. 

11  Bhoddwdi,  attolwg,  âdynt  heddyw  eu 
meusydd,  eu  gwinUannoedd,  au  hoiew-wydd- 
lannoedd,  a'u  tai  dradtefh ;  achanfed  ran  yr 
arian,  a'r  ŷd,  y  gwin,  a'r  olew,  yr  ydych  chwi 
yn  ei  fyimu  ganddynt 

12  Hwythau  a  ddywedasant,  Nyni  a'«  rhodd- 
wn  drachefu,  ac  m  cheiriwn  ddtm  ganddynt ; 
feUy  y  gwnawn  fel  yr  ydwyt  yn  lldraru.  Vna 
y  gdwais  yr  oiTdriaid,  ac  a'u  tyngais  hwynt 
ar  wneuthur  yn  ol  y  eair  hwn. 

13  A  mi  a  ywydẃib  odre  fy  ngwitg.  ac  a 
ddywedais,  Fcfly  yr  ysgydwo  Duw  bob  gwr 
o'i  dŷ,  ae  o'i  lafur,  yrhwn  ni  chwblhfto  y  gair 
hwn,  ac  fdly  y  byddo  efe  yn  y«gydwedig,  ae 
yn  wag.  A  r  noíl  ffynniiUddíh  a  ddywedas- 
an^Amen;  ac  afi>Iiannasant yr  Aroi.wydd, 
A'r  bobl  a  wnaeth  yn  ol  y  gair  hwn. 
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hugain  i  Artscences  y  birenhm,  #^deudde.fg 
mjynedd,  ni  fwyttëau  i  na'm  brodyr  fara  y 
tywyíoff. 

15  üna  y  tywysogion  cyntaf,  y  rhai  aftuuai 
o'ra  blaen  i,  ftiasent  drymion  ar  y  liobi,  ac  a 
gymmerasant  ganddynt  fara  a  gwin,  heb  law 
deugain  sid  o  arian;  eu  liangciau  hofyd  a 
arglwyddiaethent  ar  V  hoW. :  ond  ui  wneuth- 
um  i  felly,  rhag  ofn  Duw. 

16  Eithr  myfi  a  gy  weiriais  ran  y'ngwaith  y 
oiur  hwi^  ac  ni  phrynasom  un  maes:  a'm 
hoU  weision  i  a  ymgynnullasant  yno  at  y 
gwaith. 

17  Ac  pr  oecUt  ar  fÿ  mwrdd  i,  o  luddewon 
ac  o  swyddogion,  ddenfwr  a  saith  ugain,  heb 
law  y  rnai  oedd  yn  dytod  attom  ni  c'r  cen- 
hedloedd  y  rhai  oedd  o'n  hamgylch.        # 

18  A'r  hyn  a  arlwyid  beunydd  ûedd  un  Ŷch, 
chwech  o  ddefetid  dewisol,  ac  adar  wedi  eu 
parottoi  i  mi ;  a  phob  deng  niwmod  y  rhoddid 
gwin  o  bob  matn,  yn  ddlandlawd :  ac  er  hyn 
ni  cheisiais  fara  y  ty  wysog ;  canys  trwm  oedd 
y  caethiwed  ar  y  bobl  yma. 

19  Cofia  fi,  O  fjr  Nuw,  er  Iles  t  m^  yn  o2  yr 
hyn  oil  a  wneuthum  i'r  bobl  hyn. 

PENNOD  VI. 

1  Sanbdlait  tnoy  ddidtéUUmt  a  ehtoeàlau,  a 
Urudiau  f^u,  yn  cnrio  dyehrynu  Nehemẅh, 
1 5  Gorphen  adeiìadu  Jerusalem  /  a  hynnpyn 
ddychryn  frgdynton.  17  Pendefifçim  Judah 
a*i  gdynion  yn  deali  cyfiinach  eu  gUydd. 

APHAN  glybu  Sanbàlat,  a  ThobTah,  a 
Gesem  yr  Arabiad,  a'r  rhan  arall  o'n 
gelyniou,  adeiladu  o  honof  fl  y  mur,  ac  nad 
oedd  adwy  wedi  ei  gadael  ynddo;  (er  na 
osodaswn  i  y  pryd  nwnnw  y  dorau  ar  y 
pyrtli) 

3  Yna  yr  anfonodd  Sanbàlat  a  Gesem  attaf, 
gan  ddywedyd,  Tyred,  ac  ymgyfiurfyddwn 
ynghyd  yn  un  o'r  pentrefi  y'ngwastadedd 
Ono.  Acyroeddynthwyynbwnaougwneuth* 
urniwedimL 

3  Minnau  a  anfonaisgenhadau  attynt  hnry, 
gan  ddywedyd,  Gwaith  mawr^i/cíu^/fi  yn 
ei  wneuthur ;  o  herwyddhynny  ni  allaf  ddyfod 
i  waered :  paham  y  safiü  y  ewaith,  pan  ymad- 
áwn  ág  ef,  a  dyfod  i  waereaattoch  chwi? 

4  Etto  hwy  a  anfonasant  attaf  fi  yn  y  wedd 
hon  bedair  gwaith ;  ac  yn  y  modd  nwnnw  yr 
attebais  hwynt 

5  Yna  Sanoälat  a  anfonodd  ei  was  attaf  fi  y 
bummed  waith  yr  un  ffUnud,  â  Ilythyr  agored 
yn  d  law : 

t>  Ynddo  yr  oedd  yn  ysgriftnediff,  Ym  mysg 
ycenhedldedd  ymae  ygair,  a'Oásmu  sydd 
jiì  dy wedyd,  dy  fod  di  a^  luddewon  yn  am- 
canu  gwràiiyfela:  o  herwydd  hynny  dy  fod 
di  yn  adeiladu  y  mur,  fbf  y  byddit  frenhin 
amynt,  yn  ol  y  geiriau  hyn. 

7  A'th  fbd  dithau  hefyd  ẅedi  gosod  pro- 
phwydi  i  brM[ethu  am  danat  yn  Jerusaiem, 
ganadywedyo^  yma«.brenhinynJudah.  Ac 
yn  awT  y  fath  ymadròddion  a  nyn  a  gly  w  y 
brenliin :  gan  hynny  tyred  yn  awr,  ac  ym- 
gynghoTwn  ynghyd. 

8  Yna  yr  antonûs  atto,  ^an  ddywedyd,  Ni 
ddarfìi  yn  ol  yr  ymadroddion  hyn  yr  ydwyt 
ti  yn  eu  dy wedyd ;  ond  o'th  galon  ay  hun  yr 
ydwyt  yn  eu  dychymygu  hwynt 

9  Obl4;id  hwynt-hwy  oll  o^d  yn  ceisio  eìn 
hofhi  ni,  gan  ddywedyd,  £u  dwylaw  hwy  a 
laesant  oddi  wrth  y  gwaith,  fel  nas  gwneir  ef. 
Oan  hynny  cryfhá  yn  awr,  O  DDUW,  fÿ 
nwylaw  i. 

10  A  mi  a  ddaethum  i  dŷ  Semaiah  mab  üe- 
laiah,  mab  Mehetabeel,  yr  hwn  oedd  wedi 
cau  airo ;  ac  efe  a  ddyweaodd,  Cyûufyddwn 
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I  yn  nhŷ  Ddumt,  a  dianwn  ddrysau  y  deml : 
canys  y  maent  yn  dyfod  i'th  ládd  di ;  a  Uitr 
nos  y  oeuant  i'tli  lad'd  di. 
77  Yna  y  dywedais,  A  fIV  gwr  o'm  batli  i  ? 
neu  pwy  sydd  fel  myfì  yr  nwn  aelaì  i'r  àemt, 
fel  y  byddai  by w  ?    Nia  âf  i  mewn. 

12  Ac  wele,  gwybûm  nad  Dcw  a'i  hanfon- 
asai  ef :  ond  Uéram  o  hono  ef  y  brophwyd- 
oliaeth  hon  \n  fy  erbyn  i:  canys  Toblah  a 
Sanbàlat  a'i  cyflogasent  ef. 

13  O  herwydd  hyn  y  cyíiogasid  ef^  fel  y*»! 
hofhid  i,  ac  y  gwnawn  felly,  ac  y  pecliwn  ; 
ac  y  byddai  hynny  ganddynt  yn  enllib  t'*n 
herbyn,  fel  y'm  gwaradwyddent 

14  0  fÿ  Nmv,  cofia  Toblah  a  Sanbàlat,  yn 

01  eu  gweitliiédoedd  hynny;  a  Noadlah  y 
brophwydes  hefyd,  a'r  rhari  arall  o'r  pro- 
phwydi  y  rhû  oedd  yn  fy  nychrynu  L 

15  %  A  r  mur  a  orpnenwyd  ar  y  pummed 
d^da  ar  hubain  o  EIuI,  mewn  deuddenft 
niwmod  a  deugain. 

16  A  phan  glybu  ein  holl  elynion  ni  hynnv, 
a  gweled  o'r  noll  genhedloedd  y  rhai  oaid  o  n 
hungylcb,  hwy  a  ofnasant,  ac  a  Iwfì^asant 
yn  ddirfawr  ynddynt  eu  hun:  canys  gwy- 
Duant  mai  trwy  em  Düw  ni  y  gwnelsid  y 
gwaith  hwn. 

17  ^  Ac  yn  y  dyddiau  hyn  pendefigion  Ju- 
dah  oedd  yn  mynych-ddanfon  eu  Uythyrau 
at  TobYah ;  a'r  eiddo  Toblah  oedd  yn  dyfod 
attynt  hwythau. 

18  Canys  yr  oedd  Ilawer  yn  Judah  mewn 
cynghrair  ág  ef ;  oherwvda  daw  oedd  efc  i 
Sechanlfah  noab  Arah ;  a  ^íolianan  ei  fab  ef  a 
gymmerasai  ferch  Mesùlam  mab  Berechlah 
yn  toraig  iâdo. 

19  A'ì  gymmwynasau  ef  y  byddent  hwy  yn 
eu  mynegi  ger  iy  mron  i ;  fy  ngeiriau  innau 
helÿd  y  byddent  yn  eu  hadrodd  iddo  yntau. 
A  Thoblah  a  anfionodd  lythyrau  i'm  dy- 
cbrynu  i. 

FENNOD  VII. 

1  ìiéhenŵthyngorchymynJeruealem  i  Hanani 
a  HananWu  5  uyfr  eichau  y  rhai  a  ddaeth 
gyntafallano  Babuon,  8  o'r  bobl,  39  <^r  off- 
eiriaid,  43  a*r  Lefiaid,  46  <ír  Nethiniaid,  ^a 
gweieUm  Sotomonj.  63  yr  offÌBiriaid  nifedrent 
gaèl  euhachau.  mHhifeaAyctobì,a*ugtÀudt 
70  cíu  hqffirymmau, 

AC  wedi  adòladu  y  i^ur,  k  chyfodi  o  honof 
y  dorau,  a  gosod  y  porthonon,  a'r  cant- 
orion,  a'r  Lefiaid ; 

2  Yna  mi  a  orchymynais  i  Hanani  ts  miawd, 
ac  i  Hananlah  ty wys(MF  y  nalas  yn  Jemsalem 

Îcanys  efe  oeda  wr  ffÿdalawn,  ac  yn  ofnr 
)üw  yn  fwy  nft  llawer) 

3  A  mi  a  ady  wedais  wrthynt,  Nac  agorer 
pyÿth  Jemsalem  nes  gwresogi  yr  haul ;  a  thra 
ryddont  hwy  yn  sefyll  yno,  cauant  y  dryaau. 
a  phreniant :  a  mi  a  oaodais  wylwyr  o  drij^l- 
ion  Jemsalem,  pob  un  yn  ei  wybadwrìaeth, 
a  phob  un  ar  gyrcr  ei  dŷ. 

4  A'r  ddinas  oedd  ehang  a  mawr ;  ae  yehyd- 
ig  bobl  ynddl:  a'r  tai  tẁl  oedOlfnt  wedi  eu 
Hadeiladu. 

6  f  A'm  Duw  a  roddodd  yn  ÍSr  nglialon 
gynnull  y  pendeflgion,  y  tywysogton  nefyd, 
a r bobl,  i'w cyfmwrth  qi  haclutu.  A mi  a 
ge&is  lyf^*  achau  y  rhai  a  ddaetfSú  i  fyn«  yn 

Tita^  a  ehefieds  yn  ysgrtíbnedig  ynddo, 
Dyma  feilnon  y  dauíetli,  y  rhai  a  ddaetli  i 
fÿnu  o  eaethiwed  y  gaethglud  a  gaethgluci- 
asai  Nebuchodonowr  brennin  Baralon,  ac  a 
ddyehwelasant  i  Jerusalem,  ac  i  Judah,  yob 
un  l'w  ddinas  ei  hun ; 

7  Y  rhai  a  ddaethant  gyd  ft  Zon>babel : 
Jesua,  Nehemlah,  Anifáh,  Raaraiah,  Nah»> 


PSNNODAU  VII.  VIII. 


mani,  Hordeeaì,  Htam,  Uispereth,  Bigfiii, 
Nehum,  Baanah.  Dÿma  ri£edi  dynion  pobl 
lanel; 

8  Mẅnaa  Paros»  dwy  fil  cant  a  deuddeg  a 
thríugain. 

9  láeibion  Sephatlah,  tii  chant  a  deuddeg  a 
thriucain. 

10  Meibion  Arah,  chwe  dumt  a  deuddeg  a 
deuflün. 

11  Mòbioo  Pahath-Moab,  o  fiúbion  Jesua 
a  Joab,  dwy  fil  ac  wyth  eant  a  tliri  ar  byin- 
th^. 

12  Mdbion  EUan,  mil  dau  cant  a  phedwar 
ar  ddeg  a  deudnin. 

13  Meitaioa  Zattu,  wyth  cant  a  phump  a 
deumin. 

14  Meibion  Zaecû,  «dth  cant  a  thriugain. 

15  Meibioa  Binnui,  chwe  chant  ac  wyth  a 
deu^n. 

16  Meibion  Bebai,  chwe  cliant  ac  wyth  ar 
hugain. 

17  Mdlnoa  Asgad,  dnry  fil  tri  chant  a  dau 
ar  husain. 

18  MeilHoa  Adonicam,  chwe  chant  a  eaith  a 
thriugain. 

19  Meibioa  Big&i,  dwy  fil  a  aaith  a  thri- 


MdUoa  Adin,  chwe  chant  a  phymtheg 
a  deugain. 

21  MeibionAteroIfeaecXah,triarbymth^ 
a  phedwar  ugain. 

Ss  Meìbion  Hasum,  tri  .chant  ac  wyth  ar 
huaain. 

23  Mäbion  Beaai»  trì  chant  a  phedwar  ar 
hugaìn. 

Sm  Meibion  Hariph,  cant  a  deudd^. 

25  Mábion  Oil)eoa,  pymtheg  a  phedwar 


Owŷr  Bethlchem  a  Netophah,  oant  ac 
wyth  a  phedwar  ugain. 
Sfì  Owýr  Anathoth,  cant  ac  wyth  ar  hugain. 

28  Owyr  Beth^Mmafeth,  dau  a  deugain. 

29  Owỳr  Ciiiath-jearim,  Cephiiah«  a  Beer- 
oth,  aaith  cant  a  tiiri  a  deuf  ain. 

30  Ow^  Bauiah  a  Oaba,  chwe  diant  ac  un 
ar  hugam. 

31  Owŷr  Michmas,  cant  a  dau  ar  hugain. 

32  Owŷr  Bethel  ac  Ai,  cant  a  thri  ar  nugain* 

33  Owŷr  Nebo.arall,  deuddeg  a  deugain. 

34  Meíbioa  Elam  aráll,  mildau  cantaphed- 
war  ar  ddeg  a  deugain. 

35  Meibion  Harìm,  tri  chant  ac  ugain. 

36  MdtHon  Jeridio^  tri  chant  a  phump  a 
deunin. 

37  Ifèbloa  Lod,  Hadìd,  ac  Ooo,  saith  cant 
ac  un  ar  hugain. 

38  Meibion  Senaah,  taìi  mil  naw  cant  a  deg 
arhugain. 

3d  %Yt  offeiriaid:  meibioa  Jedaiah,  o  dŷ 
Jesua,  naw  cant  a  tlui  ar  ddeg  a  thriugain. 

40  Mtíbioa  Immer,  mil  a  deuddeg  a  deu- 
gain. 

41  Meîbion  Pasur,  nül  dau  cant  a  saith  a 
dei^ain. 

42  Meitrion  Harim,  mil  a  dau  ar  bymtheg. 

43  1[  Y  Lefiaid :  meibion  Jesua,  o  Cadmlel, 
ae  o  feilnon  Hodefah,  pedwar  ar  dd^  a  thii- 
ugain. 

44  ^  Y  cantoríon:  meibion  Aaaph,  cant  ac 
wyth  a  deugain. 

45  *||  Y  porthorion :  meibion  Sàlum,  meil>> 
ion  Ater,  meibion  Tahnon,  meibìon  Accub, 
aieibion  Hatita,  meibion  Sobai,  canta  thrì  ar 
bymthe?  ar  hugain. 

46  ^  Y  Nethmiaid:  meibion  Siha,  mdUoa 
Hasupha,  meibion  Tabbaoth, 

47  Meition  Ceros,  meibicm  Sla,  meibion 
Padon, 
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48  Meibion  Letwnab,  meibton  Haguba, 
meibion   Sahnai, 

49  Meibion  Hanan,  meibion  Oidel,  mcib- 
ion  Oahar, 

50  Meibion  Beaiah,  meibioa  Besm,  meib- 
loa  Necoda, 

51  Meibion  Oaasam,  meibioa  Uasa,  meib- 
ion  Phaseah, 

52  Meibion  Besai,  mdbion  Meanìm,  meib- 
ion  Nei>hisesim, 

53  Mdbioa  Badiuc;  ndUaa  Racupha, 
mdbion  Harhun 

54  Mdbion  Basuth,  mdbioa  Mehida,  meib- 
ion  Harsa, 

55  Mdbioa  Barooai,  meibioo  Sisera,  mdbion 
Thamah, 

56  Mdbioa  Nesbh,  meîbion  Hatipha. 

57  ^  Meibion  ffwddon  Solomon:  mdbion 
Sotai,  roeibion  Sophereth,  meibion  Perida, 

58  Mdbion  Jaala,  mdbion  Daroon,  mdbion 
OideL 

59  Mdbion  Sephatlah,  mdbion  Hattil,  mdb- 
ion  Pochereth  o  Sebaim,  meibion  Am<»ì. 

60  Yr  hoU  Nethiniaid,  a  mdbion  gweision 
Solomoo,  oedd  dri  chant  a  deuddeg  a  phed  - 
war  ugain. 

61  At  rhai  hyn  a  ddaethant  i  fÿnu  o  Tel- 
melah,  Td-haresiu  Ceiub,  Adon,  ac  Immer  : 
ond  ni  fedrent  ddangos  tŷ  eu  tadau,  na'u 
hiliometh,  ai  o  Israel^  oeddjmL 

62  Heibion  I>elaiah,  mdlnon  Toblah,  mdb* 
ion  Necoda,  chwe  chant  a  dau  a  deugain. 

63  ^  Ac  o'r  offèiriaid :  mdbion  Habaiah, 
mdbion  Cos,  meibion  BarsiIaL  yr  hwn  u 
g^rmmerth  un  o  ferched  BarsUai  y  Oileadiad 
yn  wraig,  ac  a  alwyd  ar  eu  henw  hwynt. 

64  Y  rnai  hyn  a  geiàasant  eu  hysgnfen  ffm 
tnhlUh  yr  achau,  ond  nis  eafwyd :  am  hynny 
y  bwriẃyd  hwynt  allan  o'r  offeiriadaeth. 

65  A'r  Tirsatha  a  ddywedodd  wrthynt,  na 
fwyttAent  o'r  pethau  sanctdddiolaf,  hyd  oni 
chýfodai  offeiriad  Ag  Urim  ac  A  Thummim. 

6d  ^  Yr  hoU  gynnuUddfii  ynghyd  oedä 
ddwy  fil  a  deugam  tri  chant  a  tnrìugain. 

67  Heb  law  eu  gwdsion  hwynt  a'u  mor- 
wynion,  y  rhai  hynny  oedd  saith  mU  trì 
chant  a  á£a  ar  bymtheg  ar  hugain :  a  chan- 
ddynt  hwy  yr  oedd  dau  cant  a  phump  a 
deÚAin  o  j^antorioa  ac  o  gantoresau. 

68  jSu  meirdi  hwynt  oeda  saith  cant  ac  un 
ar  bymtheg  ar  hugain ;  a'u  mulod  yn  ddau 
caot  a  phump  a  deugain; 

69  Y  camelod  oedd  bedwar  cant  a  phymth^ 
ar  hugain ;  yr  asynod  oedd  chwe  mü  saitli 
cant  ac  ugain. 

70  ^  A  inai  o'r  tadau  pennaf  a  roddasant 
tuag  at  y  gwdth.  Y  Tirâatha  a  roddodd  i'r 
trysor  fil  o  ddracmonau  aur,  deg  a  deugain  o 
pMolau,  pùm  cant  a  deg  ar  hugain  o  wisg- 
oedd  oflreiriaid. 

71  A  rhai  ot  tadau  pennaf  a  roddasant  i 
diysor  y  gwaith  ugain  mil  o  ddraemonau 
aur,  a  awy  fil  a  deucant  o  bunnau  o  arían. 

72  A'r  hyn  a  roddodd  y  rhaa  araU  o'r  bobl 
Mdd  ugain  mU  o  ddiacmonau  aur,  a  dwy  fil 

0  bunnau  yn  arian,  a  sidth  a  thriugain  o 
wi^oedd  omnriaid. 

73  A'r  offeiriaid,  a'r  Lefíaid.  a'r  northorifn), 
a'r  cantorion,  a  rhai  o'r  bobl,  a'r  Nethiniaid, 
a  hoU  larael,  a  drigasant  yn  eu  dinasoedd.  A 
phan  ddaeth  y  adthfed  mu,  pr  oedd  mdbion 
israd  yn  eu  dinasoedd. 

PENNOD  Vin. 

1  DmoM  arfBT  gumtndo  a  darOm  ifgufraUh. 
9  íiehenŵtht  ac  Etra,  afr  Lenaid,  pn  eyturo 
p  bobl.  13  Pärodrwydd  y  bobl  i  tvra»ubt,  ae  i 
díi^^^u,    16  Cadwgw^ppél^ 


NEHEMIAH. 


A'R  holl  bobl  a  Yinga^glasant  o  un  fi^d  Vt 
heol  oedti  o  flaen  porth  y  dwfr.  ac  a 
ddywedasant  wrth  £2ra  yr  ysgrifenydd,  atn 
ddwyn  Uyfr  cyfraith  Moses,  yr  hon  a  oi^ 
chymynasat  yr  Arolwydd  i  Istael. 

5  Ac  Eara  yr  offeiriad  a  ddug  y  gyfralth  o 
flaen  y  eynnullekl&  o  wŷt,  a  gwiagedd,  a 
nhawb  ar  a  oedd  yn  medru  gwrando  yn 
ddeallus,  ar  y  dydd  cyntaf  o*r  aeithfcd  nus. 

3  Ac  efe  a  adarllenoad  ynddo  ar-wyneb  yr 
heol  oald  o  tLaaa.  porth  y  dwfr,  o'r  bore  hýd 
hanner  dydd,  ger  oron  y  gwŷr,  a'r  gwragedd, 
a'r  rhai  oedd  yn  medru  dealf :  a  chíustìau  yr 
holl  bobl  oeda  jm  gwrando  ax  lytt  y  eyfnûui^ 

4  Ac  Ezra  yr  yigrifenydil  a  safoda  ar  bul- 
pud o goed,  yr  nwn  a  wnelsid  i'r  peth  hyní 
a  chya  ág  éí  y  safodd  Mattìthyah.  a  Sema,  ac 
Anaiah,  ac  Urlah,  a  HiIcYah^  a  Maaseiah,  ar 
ei  law  ddehau  ef ;  a  Phedaiah,  a  Misael,  a 
MalcfaSah,  a  Hasum,  a  Hasbadanah,  Zechai1- 
ah,  a  Mesùlam,  ar  ei  law  aswy  ef. 

6  Ac  EzTa  a  agorodd  y  Uyfr  yng  ngŵydd  yr 
hoU  bobl  (canys  yr  oedd  efe  odai  ar  yr  hoU 
bobl)  a  phan  agorodd,  yr  hoU  bobl  a  safasant 

6  Ac  Esra  a  fimdithiodd  yr  Arolwydd,  y 
Duw  mawr.  A'r  holl  bobl  a  attebasant, 
Amen,  Amen,  gan  ddyrchafu  eu  dwylaw :  a 
hwy  a  ymgrymmasant,  ac  a  addolasant  yr 
Aaolwydd  a'u  hwyiiebau  tu  a'r  ddaear. 

7  Jesua  hefyd,  a  'Bani,  Sereblfüi,  Jamin, 
Accub,  Sabbethai,  Hod'íah,  Maaseiah,  Celita, 
Azaflm,  Josabad,  Hanan,  Pelaiah,  a'r  Lef- 
íaid,  oedd  yn  dy^  y  gyfiraith  i'r  bobl,  a'r 
bobl  yn  sefyll  yn  eu  lle. 

8  A  nwy  a  ddarUenasant  yn  eglur  yn  y  Uyfi*, 
y'nghyfraith  Ddcw  ;  gan  osod  eUÌan  y  syn- 
wyr,  fcl  y  deaUent  wrtn  ddarllen. 

9  Ì)  A  Nehemlah,  efe  ffw  y  Tirsatha,  ac 
£zTa  yr  offeiriad  a'r  y^rifenydd,  a"):  Lenaid 
y  rhai  oedd  yn  dysgu  y  Dobl,  a  ddy wedasant 
wrth  yr  holl  bobl,  Ymae  heddyw  yn  sanct^ 
aidd  iT  AnoLWYDD  eich  Duw ;  na  alerwch, 
ac  na  wylwch :  canys  yr  holl  bobl  oedd  yn 
yryio  pan  sly wsant  eiriau  y  gyfiaith. 

10  Ac  efe  a  ddywedoda  wrthynt,  Ewch, 
bwyttôwch  y  breision,  ac  yfwch  y  melysion, 
ac  anfonwch  ranuau  i'r  hwn  nid  oei  gánddo 
ddim  yn  banid;  caays  jf  mae  heddyw  yn 
sanctaidd  i'n  Hargiwydd:  am  hynnynathrist> 
éwch ;  canys  llawenydd  yr  A  rglwydd  yw 
eich  nerth  chwi. 

11  A'r  Lefiaid  a  ostegasant  yr  hoU  bobl,  gan 
ddywedyd,  Tewch:  canys  y  dydd  headyw 
syad  sanctaidd,  ac  na  tlúistôwch. 

19  A'r  hoU  bobl  a  aethant  i  f wytta  ac  i  yfcd, 
ac  i  anfon  ymaith  rannau,  ac  i  wneuthur 
Uawenydd  mawr;  o  herwyda  iddyntddeaU  y 
geîríau  a  ddysgascnt  hwy  iddynt. 

13  ü  A'r  ail  dydd,  tadau  pennaf  yr  hoU 
bobl,  yr  oífeiríaia,  a  r  Lefiaid,  a  ymgynnuU- 
asant  at  Ezra  yr  ysgrìfenydd,  Vw  dysgu  y'ng- 
eiriau  y  gyfiraith. 

14  A  nwy  a  gawsant  yn  ysgrifenedig  yn  y 
gyfiraith,  yr  hyn  a  orchymyiiasai  yr  Ar- 
olwydd  trwy  law  Moses,  y  dýlai  nieiDion  Is- 
rael  drigo  mewn  bythod  ar  wyl  y  seithfed  mis ; 

15  Ac  y  dylent  gyhoed<li,  a  gyrru  gair  trwy 
eu  hoU  ddinasoedd,  a  thrwy  Jenualem,  gan 
ddy wedyd,  Ewch  i'r  mynydd,  a  dygwch  gang- 
bennau  (riew-wydd,  a  cnangau  pinwydd.  a 
changau  y  myitwydd,  a  changau  y  palm- 
wyda,  a  cnangnennau  o'r  prennau  cauadfirig, 
i  wncuthur  bythod,  fel  y  mae  yn  ys^iíienedig. 

16  f  Fclly  y  bobl  a  aethant  allan,  ac  a^ 
dygasant,  ac  a  wnaethant  ìddynt  fythod,  bob 
un  ar  ei  ncn,  ac  yii  eu  cynteddoedd,  ac  y'ng- 
hynteddnedd  tŷ  udüw,  ac  yn  heol  porth  y 
dwfì:,  ac  yn  heol  porth  Ephraim. 
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17  A  hoU  gynnuUeidâi  y  rhai  a  ddych«ei- 
asant  o'r  caähiwed,  a  wnaethant  fytiiod,  ac 
a  eisteddasant  yn  y  bythod :  canys  er  dydd- 
iau  Josua  mab  Nun  iiyd  t  dydd  hwnnw  ni 
wnacthai  meìbion  Israel  xeUy.  Ac  yr  oedd 
Uawenydd  mawr  iawn. 

18  Ac  Ezra  a  ddarllenodd  yn  Uyfir  cyfraith 
Ddüw  beunydd,  o'r  dydd  cyntaf  nyd  y  dydd 
diweddaf.  A  hwy  a  gynnaliasant  yr  wyl 
saith  niwmod ;  ac  ar  yr  wyth&d  dydd  p  bu 
cyminanÊ^  yn  ol  y  ddefbd. 

PENNOD  IX. 
1  Ynwrpd  eyhoeddt  ae  edifelnodi  v  bobl.    4  Y 
Lefiaidj/nirtioneuthur  duuẁilgiiÿíuoddaionì 
Duwt  a  drygioni  y  &o62> 

AC  ar  y  pedwerydd  dydd  ar  hugain  o'r 
mis  hwn,  meihion  Israel  a  ymgynnuU- 
asant  mewn  ympryd,  ac  mewn  sachìîan,  a 
phrídd  amadaynt 

2  A  had  Israel  a  ymneiUduasant  oddi  wrth 
bob  dleitliriaid,  ac  a  safasant  ac  a  gyffesasant 
eu  pechodau,  ac  anwireddau  eu  ta&u. 

3  Â  cliodasant  i  fynu  yn  eu  Ile,  ac  a  ddar- 
Ilenasant  yn  Uyfr  cyfraith  yr  Arglwydd  eu 
Duw,  beaair  gwaiUi  yn  y  dydd ;  a  phedaii 
gwaith  yr  ymgyfffesasant,  ac  yr  ymgrymmas>- 
ant  i'r  Arolwydd  eu  Duw. 

4  %  Yna  y  safodd  ym  mhulpud  y  Lcfiaid, 
Jesua,  a  Bani,  Cadmiel,  SebanYah,  Bunni, 
Serebtah,  Bani,  a  Chenani ;  a  gwaeddasant  á 
llef  udiel  ar  yr  Arolwydd  eu  Duw : 

fi  A'r  Lefiaid,  Jesua,  a  Cadmiel,  Banî, 
HasabnTah,  Sereblah,  Hodlah,  SebanYah,  a 
PhethahYah,  a  ddy wedasant,  Cyfodwch.  ben- 
dithìwch  yr  Arolwydd  eich  Duw  o  or^y- 
wyddoldeb  hyd  drag\'wyddoldeb :  a  benditn- 
ier  dy  enw  gogoneadus  a  dyrdiaüedig,  gor» 
uwchpobbendith  a  moliant 

6  Tl  yn  unig  wyt  Arolwydd:  tì  a  wnaéth- 
ost  y  nefoead,  nefoedd  y  nefoedd,  a'u  holl 
luoedd  hwynt,  y  ddaear  a'r  hyn  oU  $yd(l 
ami,  y  moroedd  a'r  hyn  oU  tydd  ynddynt;  a 
thì  sydd  yn  eu  cynnal  hwynt  oll ;  a  IIu  y  nef- 
oedd  sydd  yn  ymgrymmu  i  tí. 

7  Ti  WM>  yr  Arolwydd  Dduw,  yr  hwn  a 
ddethoiaist  Abram,  ac  a'i  dy^aist  êS  allan  o 
Ur  y  Caldeîüd,  ac  a  roddaist  iddo  enw  Abra- 
ham: 

8  A  chefáistei  galon  ef  yn  flÿddlawn  gerdy 
firon  di,  ac  a  wnaethost  gy£unmod  ág  ef,  ar 
roddi  yn  ddYau  i'w  had  edr  wlad  y  Canaaneaid, 

Îr  Henúd,  yr  Amoriaid,  a'r  Phereziaid,  a'r 
ebusìaid,  at  Girgasiaìd ;  ac  a  gwblhëaist  dy' 
eiriau :  o  herwydd  cyfiawn  tejft. 

9  Gwelaist  hàyd  gystudd  ein  tadau  yn  yr 
Aipht;  a  tìii  a  wrandewaist  eu  gwaedd  hwynt 
wrtli  y  môr  coch : 

10  A  thi  a  wpiiethost  arwyddìon  a  rfayfedd- 
odau  ar  Pharaoh,  ac  ar  ei  hoU  weision^  ac  ar 
hoU  bobl  ei  wlad  ef :  canys  gwybuost  i'r  rhai 
hyn  falchYo  yn  eu  herbyn  nwynt  A  gwnaeth- 
ost  i  tì  enw,  fel  y  gwOfr  y  dydd  hwn. 

11  Y  môr  hefyd  a  hoUtaist  o'u  blaen  hwynt, 
fel  y  treiddiasant  trwy  ganol  y  môr  ar  liyd 
sychdir ;  a'u  herlidwyr  a  fwriaist  i'r  gwaelnd. 
fel  maen  i  ddyfroedd  cryfion : 

12  Ac  a'u  harweiniaist  hwy  liw  dydd  mewn 
«dofn  gwmmwl,  a  Uiw  nos  mewn  colofìi 
dân,  i  oleuo  iddynt  hwy  y  ffordd  yr  oeddynt 
yu  myned  ar  hyd-ddL 

13  Ti  a  ddÌMrýnaist  hefyd  ar  fÿnydd  Sinaì. 
ac  a  ymddi(raenafkt  &  nwynt  o'r  nefoedd; 
rhoddáist  hefyd  iddynt  £umedigaethau  un- 
iawn,  a  chyfrcithiau  gwir,  dedd&u  a  gor- 
chymynion  daionus: 

14  A*th  Sẃboth  sanctaidd  a  hysbysaist  idd- 
ynt ;  gorchymynion  hefyd,  a  deddau,  a  chyf- 
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relthian  a  ordiyinyiuüst  iddynt,  trwy  law 
MoKs  dy  was: 

15  Bara  hefÿd  o'r  nefbedd  a  roddaist  iddynt 
yn  eu  newyn,  a  dwfr  o'r  pnâg  a  dynnaist  idd- 
ynt  yn  eu  sychcd ;  a  thi  a  aay wedaist  wrth- 
yiit,  y  deuent  i  etifeddu  y  wlad  a  dyngasit  ur 
ei  ihoddi  iddynt. 

16  Ond  liwynt-hwy  a'n  tadau  ni  a  £slchTas- 
ant,  ac  a  galedasant  eu  gwarrau,  ac  ni  wran- 
dawsant  ar  dy  oichymyuion  di ; 

17  Ac  a  wrthodasant  wrando,  ac  ni  diofiaa- 
ant  dy  ryfeddodau,  y  rliai  a  wnelsit  ti  erdd- 
ynt ;  caledasant  heíÿd  eu  gwarrau,  a  Rosod- 
asant  ben  amynt  i  duychwelyd  i'w  caeuiiwed 
yn  eu  eyndynrwydd :  etto  ti  jfdwyt  Douw 
naiod  i  raddeu,  giaslawn,  a  thnig8r(M[.  hwyr- 
firydig  i  ddigter,  ac  ainl  o  drugBxe(£o^  ac  ni 
wrtbodaist  hwynt 

18  Hefyd,  panwnaethent  iddynt  lo  todd- 
edig,  a  dywedyd,  Dyma  dy  dduw  di  yr  hwn 
atli  ddug  di  i  rynu  ar  Aipht,  a  diablasent  ^rn 
ddii&wr; 

19  Br  hynny,  yn  dy  aml  dosturiaethau,  ni 
adewaist  tì  hwynt  yn  yr  anialwch :  y  golofti 
gwmmwl  ni  cniliodd  oddi  wrthynt  trwy  y 
dydd,  i'w  barwain  hwynt  ar  hyd  y  ffbrdd ; 
na'r  golofh  dän  trwy  y  nos,  i  oleuo  iddynt, 
ac  i  odangos  y  flbrdd  y  oerddent  ynddi. 

20  Dy  yspryd  daionus  hcfyd  a  roddaist  i'w 
dy^gu  nwynt,  ^e  nid  atteliaist  dy  fánna  rhag 
eu  genau ;  dwfir  hefyd  a  roddaist  iddynt  yn 
eu  syched. 

21  FellydeugainiDlyneddypcnthai&thwynt 
yn  yr  amalwâi,  hẃ  fod  amynt  eisieu  ditn  .■ 
eu  gwisgoedd  ni  hoieiddiasant,  a'u  traed  ni 
ch^i^dasant. 

22  A  thi  a  roddabt  iddynt  f^enhiniaethau  a 

Çhobloedd,  a  ihennaist  hwynt  i  conglau. 
'eüy  hwy  a  feddiannasant  wlad  Sihon,  a 
gwlad  brráhin  Hesbon,  a  gwlad  Og  brenliin 
Basan. 

33  Ulosogaist  hefyd  eu  meibion  hwynt  fel 
sör  y  nefoedd,  ac  a  u  dyeaist  hwynt  ì  r  wlad 
a  ddywedaât  wrth  eu  tadau  y  deuent  iddi  i'to 
meddiannu. 

24  FcIIy  y  meibion  a  aethant  i  mewn,  ac 
a  üeddíannasant  y  wlad,  a  thi  a  ddarostyng- 
9ist  drigolion  y  wlad,  y  Canaaneaid,  ou 
blaen  h^rynt,  ac  a'u  rhoddaist  yn  eu  Ilaw 
hwynt,  eu  brenhinoedd  hcfyd,  a  phobloeiid 
y  wiad,  fei  y  gwnaent  iddynt  yn  ol  eu  he- 
wyllys. 

85  A  hwy  a  ynnillasant  ddinasocdd  oedym, 
a  daear  fras,  ac  a  feddiannasant  dai  llawn  o  bob 
d^oni,  pydewau  cloddicdig,  gwinllannoedd, 
ac  olew-wydd-Iannoedd,  a  choed  ffirwythlawn 
yn  aml ;  a  hwy  a  fwyttasant,  ac  a  ddigonwyd, 
ac  a  firaÀwy  d,  ac  a  yínhyfrydasaiit  yn  dy  fawr 
ddaioni  di. 

26  Etto  hwy  a  anufüddhasant,  ac  a  wrth« 
ryfeLsaant  yn  dy  erbyn,  taflnsant  hefyd  dy 
o'r  tu  oi  i'w  cefh,  a'th  brophwydi  a 


^yfMth 
laddasan 


addasanL  y  ihai  a  dystiolaethasent  wrthynt 
am  ddycnwelyd  attat ;  ac  a  gablasant  yn 
ddirfawr. 

27  Am  hynny  ti  a*u  rhoddaist  hwynt  yn  Ilaw 
eu  gorthiymwyr,  y  rhai  a'u  cystuddtasant: 
ac  yn  amser  eu  eyfÿngdra,  pan  waeddasant 
amat»  a'u  gwrondewaist  htcŷnt  o'r  ncfocdd, 
ac  yn  ol  dy  aml  dosturiaetliau  rhoddaist  idd- 
ynt  achubwyr,  ý  rhai  a'u  hachubasant  o  hiw 
eu  gnnrthwynébwyr. 

28  Ond  pan  lonyddodd  araTnt,  dydiwdas- 
ant  i  wneuthur  drygioni  yn  ay  ẃŷdd  di :  am 
hynny  y  gadewaist  nwynt  yn  Ilaw  eu  gdyn- 
km,  y  rnai  a  ar^wyddiaethaaant  amynt :  etto 
pan  adychwcluant.  a  gwaeddi  amat,  titíum 
o'r  ndbedd  a  wnmaewaist,  ae  a'u  gwaredaist 
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hwynt,  yn  d  dy  dostufiaethau,  lawer  o  am- 
seroedd. 

29  A  thi  a  dystiolaethaist  yn  eu  herbyn 
hwynt,  i'w  dychwelyd  at  dy  gyfiraith  di :  ond 
hwy  a  fiüchlasant,  ac  ni  wrandawsant  ar  dy 
orchymynion,  eithr  pechasant  yn  erbyn  dy 
femedi^piethau  (y  rhai  ot  gwna  dyn  hwjfn'» 
tfe  f|^d  byw  ynddynt)  a  gwnaotfaant  y»- 
gwyẁ  i  ffilio,  ac  a  gaíedasant  eu  gwarrau,  ac 
ni  wranaawsant 

30  Er  hynny  ti  a'u  hoedaist  hwynt  flynydd- 
oedd  lawer,  ac  a  dystiolacthwst  wrthynt  trwy 
dy  yspryd  yn  dy  brophwydi ;  ond  ni  wran- 
dawsant :  am  hynny  y  rnoddaist  I.wynt  yn 
Uaw  pobl  y  gwfedydd. 

31  Etto,  er  mwyn  dy  fáwr  dmgareddau,  ni 
Iwyr-ddifethaist  hwýnt,  ac  m  withodaist 
hwynt',  canys  Dunr  graslawn  a  thmgarog 

jfdUf^. 

32  Ac  yn  awr,  O  ein  Duw  ni,  y  Duw  mawr, 
cadaro,  ac  ofhadwy,  yr  hwn  tcyt  yri  cadẃ 
cyfámraod  a  thnigúedd ;  na  fydded  bychan 

0  th  flaen  di  yr  holl  Oiiider  a  adigwyduodd  i 
ni,  i'n  bienhmoedd,  i'n  tywyscigion,  ac  i'n 
hoffeirìûd,  ac  i'n  pióphwydi,  ac  i  n  tadau,  ac 
i'th  holl  bobi,  er  dyddiau  brenhinoedd  As- 
S3rrìa  hyd  y  dydd  hwn. 

33  Titnau  ffdwyt  gyflawn  yn  yr  hyn  oU 
a  ddigwyddodd  i  m  :  canys  gwirlonedd  a 
wnaetnost  ti,  a  ninnau  a  wnaethom  yn 
annuwiol. 

34  Ein  brenhinoedd  hefÿd,  cin  tywysogion, 
ein  hoff^driaid,  a'n  tadau,  ni  chauwasant  dy 
gyfndth,  ac  ni  wrandawsant  ar  dy  orchym'- 
ynion,  na'th  dystiolaethau,  y  rhai  a  dystiol* 
aethaist  wrthynt. 

35  A  hwy  ni  th  wasanaethasant  yn  eu  bren- 
hiniaeth,  nac  yn  dy  fawr  ddaiom  a  roddaisf. 
iddynt,  nac  yn  y  wlad  ehang  a  braft  yr  hou  a 
ORodaist  o'u  blacn  hwynt;  ac  ni  ddychwel- 
asant  oddi  wrth  eu  drwg  weithredoead. 

36  Wele  id  heddyw  yn  weisìon ;  ac  om  y 
wlad  a  roddaist  i  n  tadau  ni,  i  fwytta  ei 
flürwyth  a'i  daioni,  wéle  ni  yn  weision  ynddi. 

37  A  mawr  yw  ei  thoreth  ni  i'r  brenhmocdd 
a  osodaist  amom  ni  am  ein  pediodau:  ac 
arglwyddiaethu  y  maent  ar  eln  cyrph,  ac  ar 
ein  hanifeiliaid,  yn  ol  eu  hewyUys;  ac  ìfr 
yiiifm  mewn  cyfyngder  mawr. 

38  Ac  o  herwydd  hyn  oll  yr  vdym  yn 
gwneuthur  enfammod  sicr,  ac  yn  ««  ysgrtfen- 
nu ;  ac  V  f*o^  dn  ty wysogion,  ein  I^naid,  a'n 
hofBàriiiid,  yn  cf  selio. 

PENNOD  X. 

1  Bnwau  jfrhai  a  êeUaêont  y  cuftimmod  rhumg 
Dmo  <£r  bcbU    29  Pifngcutu  y  c^/bmmocL 

A'B  rhai  a  seUodd  oedd,  Nehemiah  y  Tir* 
satha,  mab  Hachaliah,  a  Siddah, 

2  Seraiah,  Asanah,  Jeremlah, 

3  Pasur,  Amartah,  Malchlah, 

4  Hattus,  Sebanlah.  Máluch, 
8  Harìm,  Meremotn,  Obadlah, 

6  Danicl,  Ginnethon,  Bamch, 

7  Mesùlaím,  Ablah,  Mihamin, 

8  Maallah,  BUgai,  Semaiah :  dyma  yr  off- 
áriaid. 

9  A'r  Lefiaid :  Jesua  mab  Aianìah,  Bmniu 
o  feiUon  Henadad,  Cadmiel ; 

10  A*u  brodyr  hwynt;  Sebanlab,  Hodíahi 
Celita,  Pelaiah,  Hanan, 

11  Micha,  Behob,  Hasablah, 

12  Zaocur,  Sosblah,  Sebanlalu 

13  Hodlah,  Banì,  Beninu. 

14  Pennaethiaid  y  bobl ;  Paros,  Faha:ii 
Moab,  Blam,  Zattn,  Bani, 

15  Bunni,  Asgad.  Bebai. 

16  Adonlah,  Bi^  Adin, 
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17  ÀtOB,  Hlatííah,  Assur, 

18  Hodlah,  Hasum,  Beiai, 

19  Haríi>h,  Anathoth,  Nebai, 
90  Magpias,  Mesùlam,  Heàr, 
21  Meitezabeel,  Sadoc,  Jiulua» 
9S  Pelatlah,  Hanan,  Anaiah, 
93  Hosea,  Hananlah,  Hasub^ 

24  Hàlohes,  PUeha,  Sobc<^ 

25  Rehum,  Hasabnah,  Maaadah, 

26  Ac  Ahtah,  Hanan.  Anan, 
S7  Màlud).  Harìm,  Saanah. 

28  ^  A'r  rhan  arall  o'r  bobU  yr  offeiriaid,  y 
Leflaid,  y  porthorion,  y  cantonon,  y  Nethm- 
iaid.  a  phawb  a'r  a  ymneiHduasent  oddi  wrth 
bobl  y  gwledydd  at  gyflraith  Ddvw,  eu  gwmg- 
edd.hwynt,  eu  meÌDion,  a'u  merched,  pawb 
a'r  a  oeod  á  gwybodaetii  ac  á  deall  ganddo : 

99  Hwy  a  lynasant  wrth  eu  brodyr,  eu  pen- 
naethiaid,  ac  a  aethant  mewn  rhaith  a  llw  ar 
rodio  y'nffhyfraitìi  Douw,  yr  hon  a  roddasid 
trwy  law  Moses  gwas  ]>uw :  ae  ar  gadw  ac  ar 
wnouthur  lioll  orchymynion  yr  Arolwydd 
ein  Haiglwydd  ni,  a'i  fiuuédigaetliau,  a'i 
ddeddfiui: 

30  Ae  ar  na  roddem  cin  merched  i  bobl  y 
wlad:  ae  na  diymmaem  eu  merched  hwy 
i'r  aieibion  nî : 

31  Ac  0  bjfdäai  pobl  y  tir  yii  dwyn  march- 
nadoedd,  neu  ddim  Uuniaeth  ar  y  dydd  Sab- 
both  i'w  werthu,  na  phrynera  ddtm  ganddynt 
ar  y  Sabboth,  neu  ar  y  aydd  sanctaidd ;  ac  y 
gBdawem  heibio  y  seithfed  fiwyddyn,  a  chocu 
pob  dyled. 

32  A  ni  a  osódasom  ambm  ddeddfau,  ar  i 
ni  roddi  traian  sicl  yn  y  flwyddyn,  tu  ag  at 
wasanaeth  tŷ  ein  Duw  ni, 

33  A  thu  ag  at  y  bara  gosod,  a'r  bFyd-offirwm 
gwastadol,  a  thu  ag  at  y  poeth-ofirwm  gwas- 
tadol,  y  8ablx>thau,  y  newydd-loerau,  a'r 
ffwylìau  arbennig,  a  thu  ag  at  y  çysaegíedig 
oethau,  a  thu  ag  at  y  pech-eb^rrth,  i  wneuthur 
cymmod  droa  larael ;  a  thu  eig  át  ììxA\  wúth 
ty  ein  Duw. 

34  A  ni  a  fwriasom  goel-brennau  yr  ofi^ 


i  flwyddyn,  i'w  llosgi  ar  allor  yr  Arolwydd 
ein  DwTt  fel  V  mae  yn  ysgiifenedig  yn  y 
gyfhùth: 

35  Ac  i  ddwyn  blaen-ff^wyth  eîn  ti^  ablaen- 
fltwyth  o  bob  fllrwyth  o  Iwo  pren,  o  nwyddyn 
i  flwyddyn,  i  dŷ  yr  Abolwydd  : 

36  A'r  rhai  cyntaf-anedig  o'n  mcibion,  ac 
o'n  tianifeiliaid  (fel  v  mae  yn  ysgrifenedig  yn 
y  gylhûth)  a  chyntaf-anedigion  ân  gwartheg, 
a'n  defiûd,  i'w  dwyn  i  dy  ein  Ddw,  at  yr 
ofltírìaid  sydd  yn  gwasanaethu  yn  nliŷ  em 
Düw  ni. 

37  A  blaenion  ein  toes,  a*n  hofiWmmau,  a 
filcwyth  pob  pren,  gwin  ac  olew,  a  ddygem  at 
yr  otfeinaid  i  gelioedd  tŷ  ein  Duw,  a  degwm 
ein  tir  i'r  Lefiaid ;  fèl  y  câi  y  Lefiaid  hwythau 
dd^gwm  trwy  holl  ddinasoedd  ein  llafur  ni. 

38  A  bydd  yr  offeiriad,  mab  Aaron,  gyd  ft'r 
Lefiaid,  pan  fyddo  y  Lefiaid  yn  degymmu :  a 
dyged  y  Lefiaid  i  fyíiu  ddegfed  ran  y  degwm 
i  dy  ein  Duw  nl,  i  r  celloedd  yn  y  tryBoray. 

39  Canys  meibion  Isniel  a  meibion  Lefi  a 
ddygant  offirwm  yr  ŷd,  y  gwin,  a'r  olew,  i'r 
ysáweUoedd,  Ile  y  mae  Ilestrì  y  cyssegr,  a'r 
offeiriaîd  sydd  yn  gwráìi,  a'r  porthorion,  a'r 
cantorion ;  acnacymwrthodwnâthŷeinDuw. 

PENNOD  XL 
I  Y  tyufjfÉt^íim,  a'r  rhaia  ewyRjfHsntt  cfr  éeg- 
JM  rwr  a  ddéuHHd  wrth  goei-bren,  yn  trẁo 
yn  Jenuaiem.  3  Rhol o'uhenwauhwynt.  20 
Y  ImM  eratìi  yntrigo  mewndinaeoedd  eraiU» 
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ATHYWY800ION  y  bobl «  dilsasant  m 
Jerusalem :  a'r  rhan  arall  o'r  bobl  a  f  ẁr- 
iasant  goel-brennau  i  ddwyn  un  o'r  deg  i 
drigo  yn  Jerusalem  y  ddinas  sanctaidd,  a  naw 
rhan  tfod  yn  y  dinasoedd  eraitt. 

2  A'r  bobl  a  fendithiasant  yr  hoU  wŷr  a  ym- 
roddaaent  yn  ewyUysgar  i  breswylio  yn  Jeiu* 
salem. 

3  ^  A  dyma  bennaethiaid  y  dalaeth,  y  rhai 
a  dnçuant  yn  Jenualem :  ond  yn  ninasoedd 
Judah  pawD  a  drigasant  yn  eu  meddiant  o 
fewn  eu  dinasoedd,  «cf  Israel,  yr  offeirìaîd, 
a'r  Lefiaid,  a'r  Netiiiniaid,  a  meibion  gweit- 
ion  Solomon. 

4  A  rhai  o  feibion  Judah,  ac  o  feibion  Ben- 

Ìamin  a  drigaaant  yn  Jerusalem.  O  feUnon 
fudah ;  Athaiah  mab  Uzziah,  fab  Zeẁx(tíi\, 
fiib  AmaHCah,  fob  SephatTah,  fiib  MAhai^iyiri^ 
o  feibion  Peres ; 

5  Maaseiah  hefyd  mab  Baruch,  fab  Colho- 
seh,  fid>  Hazaiah,  fab  Adaiah,  fẁ  Joiarib, 
fab  Zecharlah,  fab  Siloni. 

6  HoU  fèibion  Peres  y  rhai  oedd  yn  trigo  yn 
Jerusalem,  oedd  bedwar  cant  ac  wyth  a  tiín- 
ugain  o  wŷr  grymmus. 

7  A  dyma  feibion  Benjamin ;  Sàlu  mab 
Mesùlam,  fab  Jöed,  fab  Pedaiah,  fab  Oolaiali, 
fab  Maaseia,  fiib  Ithiel,  &b  Jesaiah. 

8  Ac  ar  éi  ol  ef  Oabbai,  Sàlai ;  naw  cant  ac 
wyth  ar  hugain. 

9  A  Jöel  mab  Zichri  oedd  swyddog  amynt 
hwy :  fi  Judah  mab  Senuah  yn  ail  ar  y  ddinas. 

10  O'r  offeiriaid :  Jedaiah  mab  Joiarib»  Ja- 
chin. 

11  Serûah  mab  Hilclah,  fáb  Mesùlam,  fiü» 
Sadoc,  fab  Meraioth,  íáb  Ahitub»  blaenor  tŷ 
Dduw> 

12  A'u  brodyr  y  rhai  oedd  yn  rweithio 
gwaith  y  tŷ,  oedd  wyth  cant  a  dau  ar  nugain : 
ac  Adaiah  mab  Jeruham,  tẁ  PelalTah,  fiib 
Amsi,  £äb  ZecharTah,  fab  Pasur,  fab  Mal- 
chlah, 

13  A'i  frodyr,  pennau  cenedl,  dau  eant  a 
dau  a  deugain :  ac  Amasai  mab  Asareel,  fab 
Ahazai,  fab  MesUemoth,  fiib  Immer, 

14  A'u  brodyr  hwynt,  yn  gedyrn  o  nerth, 
oedd  gant  ac  wyth  ar  hugain :  a  Zal>dlel  mab 
Haggedolim  yn  swyddog  amynt 

16  Ac  o'r  Lefiaid :  Semaiah  mab  Hasub>  fid> 
Aaricam,  fiib  Haaablah,  fab  Bunni. 

16  Sabbethai  hefyd,  a  Jozal)ad  o  bennaeth- 
iaid  y  Lefiaid,  oead  orwhaf  ar  y  gwaith  o'r 
tu  alUn  i  dŷ  Dduw. 

17  Mattanlah  hcfÿd  mab  Micha,  fkb  SSabdi, 
fab  Asaph,  oedd  bennaf  i  ddechreu  tál  dloldi 
mewn  gweddi :  a  Bacbuclah  yn  aU  o'i  íh)dyT ; 
ac  AbdJá  mab  Sammua  fab  Oalal,  íáb  Jeáu- 
thun. 

18  Yr  holl  Lefiaid  yn  y  ddinas  sanctaidd, 
oedd  ddau  cant  a  phedwar  a  phedwar  ugain. 

19  A'r  porthonon,  Accub,  Talmon,  a'u 
brodyr  yn  oadw  y  pyrth,  oedd  gaut  a  deu- 
dd^  a  thrìugain. 

20  ^  A'r  rhan  araU  o  Israel,  o'r  offeiriaid 
ac  o'r  Lefiaid  a  drigent  yn  holl  ddinaaoedd 
Judah,  pob  un  yn  ei  eUfeddiaeth. 

21  Ond  y  Nethiniaid  oeddynt  yn  aros  yn  y 
tŵr :  Siha  a  Gispa  oedd  ar  y  Nethiniaid. 

22  A  swyddog  y  Lefiaid  yn  Jerusalem,  oedd 
Uzzi  mab  Bani,  &b  Hasablah.  fab  Mattanl- 
ah,  fab  Midia :  o  fidbion  Asaph,  y  cantorion 
oedd  ar  waith  ty  Ddcw. 

23  Canyi  gorcnymyn  y  brenhin  am  danynt 
hwy  oedd,fod  orainnftd  safadwy  i'r  cantorion, 
doói  dyda  ^ii  ei  ddydd. 

24  A  Phethahiah  mab  Mesezabeel,  o  teítíaa 
Zerah  mab  Judah,  oedd  wrth  law  y  brenhìs 
ym  mhob  peth  a  ì)erthynai  i'r  boU. 


PENNODAU  XI.  XII. 


$S  Ae  ain  v  tiefÿdd  a'u  meusydd,  rhai  o 
réibion  Judan  a  dri^asant  y'nghaer  Arba  al 

ÎhentTefi,  ac  yn  Dibon  a'i  plientrefi,  ac  yn 
ecabaeel  a'i  phentrefi,  ^ 

â6  Ac  yn  Jesua,  ac  ym  Moladah,  ac  yn 
Beth-phelet, 

27  A«  vn  Hasar-sual,  ac  yn  Beer-seba  a'i 
pt^ntren, 

28  Ac  yn  Sdag,  ac  ym  M echonah  ac  yn  ei 
phentTen, 

29  Ae  yn  En-rimmon,  ac  yn  Sareah,  ac  yn 
Jarmuth, 

30  Zanoah,  Adùlam,  a'u  trefydd,  Lachis  a'i 
meiuydd,  yn  Asecah  a'i  phentrefi.  A  hwy  a 
wladycfaasant  o  Beerseba  hyd  ddyl&yn  Hln- 
nom. 

31  A  mdbion  Beniamin  o  Oeba  a  drigatant 
jrm  Mlchmas,  ac  Aia.  a  Bethel,  a'u  pentrefi, 

ae  Yn  Anathoth,  Nob,  Ananlah, 

33  Hasor,  Hamah,  Oittaim, 

34  Hadid,  Seboim.  Nebalat, 

35  Lod,  ac  Ono,  glynn  y  crefltwyr. 

36  Ac  o'r  Lefiaid  jfr  oedd  rhannau  yn  Judah, 
ae  jvk  Benjaraìn. 

PENNOD  Xn. 

1  Yr  níTeiriaid,  8  iír  I^fiaid  a  ddaeth  i  Anu 
gŵdáZorobaàèL  10  HUiogaeth »r f^riaid. 
82  Rhai  o'r  Ij^fiaid  pennaf-  S?  Cyhoedd  fof- 
a^jiad  muriau  Jeruealem.  44  Gôeod  ewyád- 
au  tr  qffẅiaid  ac  Cr  Leftaid  yn  y  demL 

DYMA  hefyd  yr  ofTeiriaid  a'r  Lefiûd,  ▼ 
rhai  a  ddaethant  i  fynu  gyd  á  Zorobabel 
mab  SelathieU  a  Jesua:  fè^'^Seraiah,  Jere- 
mYah,  Esra, 

2  Anoailah.  Màluch,  Hattus, 

3  Sechanlah,  Behum,  Meremoth, 

4  Ido,  Ohmetho,  AbYah. 

5  Miamin,  MaadYah,  Bìifiah. 

6  Semûah,  a  Joiarìb,  Jedaiah, 

7  Sálu,  Amoc,  HUc3í<ih,  Jedaish:  dymaben- 
naethìaid  yr  oSeiriaid,  a'u  brodyr  yn  nyddiau 
Jesua. 

8  A'r  Lefiûd:  Jesua,  Binnui,  Cadmiel.  Ser»- 
blah,  Judah ;  a  Mattaulah  oedd  ar  y  gsidá, 
efe  al  ftrodyr. 

9  Bacbuclah  hefyd  ac  Unni,  eu  brodyr 
hwynt.  oedd  ar  eu  cyfer  yn  y  gwyliadwr- 
iaethau- 

lU  ^  A  Jesua  a  genhedlodd  Joiarim,  a  Joia- 
dm  a  nnhedlodd  EUasib,  ac  Ellasib  a  gen- 
hedlodd  Joiada, 

11  A  Joiada  a  genhedlodd  Jonathan,  a  Jona- 
than  a  genhedlodd  Jadua. 

12  Ac  yn  nyddiau  Joiacim,  yr  oflleiriaid  hÿn 
oedd  bcíinau  oenedl :  o  Seraiah,  Meraiah ;  o 
Jeremìah,  HananTah ; 

13  .0  Esra,  Mesùlam ;  o  Amarlah,  Jeho- 
hanan; 

14  O  Melichu,  Jonathan ;  o  Sebanlah,  Jo- 
seph; 

15  O  Harira,  Adna;  o  Meraioth,  Helcal; 

16  O  Ido,  Zechai1ah ;  oOinnethon,  Mesùlam ; 

17  O  Abiah,  Zichri ;  o  Miniamin,  o  Moadl- 
ah,  Piltai ; 

18  O  Bilgah,  Sammua;  o  Semaiah,  Jeho* 
nathan; 

19  Ac  o  Joiarib,  Mattenai ;  o  Jedaiah,  Um ; 

20  O  Sàlai,  Càlai ;  o  Amoe,  Eber ;  - 

21  O  HUdah,  Uasablah;  o  Jedaiah,  Netha- 
ned. 

23  5  Y  Lefiaid  yn  nyddiau  Eliasib,  Jdada, 
a  Johanan,  a  Jadiu^  oedd  wedi  eu  hysgrifenu 
yu  bennau  cenedl :  a'r  o&iriaid  hyd  deym- 
asiad  Dailus  y  Peniad. 

23  .Mdbion  Lefi,  y  jpennau  eenedl,  oedd 
wedj  eu  hysgrifenu  yn  Il^^y  dironidau,  hyd 
ddyddiau  Jwianan  mabBIlásíb. 


84  A  phennaethiaid  y  Lefiaid,  oedd  HasaM« 
ah,  Serebláh,  a  Jesua  mab  Cadmiel,  a'u  brod- 
yr  ar  eu  cyfer,  i  ofloneddu  ae  i  foliimnu,  yn 
ol  gorchymjn  Datydd  gwr  Dcw,  gwyliadwr- 
iaeth  ar  gyfer  gwyuadwriaeth.  • 

25  Mattanlah,  a  Bacbudah,  Ohadlah,  Mesù. 
lam,  Talmon,  Accub,  a  oedd  borthorion,  yn 
cadw  gwyliadwiiaeth  wrth  drothwyau  y 
pyrth. 

86  Y  rhai  hyn  oedd  yn  nyddiau  Joiadm 
mab  Jesua,  &b  Josadac,  ac  yn  nyddiau  Ne- 
heralah  y  tywysog,  ac  Esra  yr  offeiriad  a'r 
yiwriienydd. 

87  ir  Ac  y'nẅyssttriad  mur  Jerusalem  y 
oeisiasant  y  Lefiaid  o  u  hoU  leoedd,  i'w  dwyn 
i  Jerusalem,  i  wneuthur  v  cyss^nad  k  gór- 
foledd,  mewn  dlolchgarwch,  ac  mewn  cftHt  á 

TitMÌlau,  nablau,  ac  á  thdynau. 
A  mdbìon  y  cantoricm  a  ymgynnullasant 
o'r  gwastadedd  o  amgylch  i  Jerusalem,  ac  o 
drelÿdd  Netophathi, 

29  Ac'o  dŷ  Oilgal,  ac  o  fieusydd  Oeba  ac  As- 
mafeth :  canys  y  contorion  a  adeiladasent 
bentiefi  iddynt  o  amgylch  Jerusalem. 

30  Yr  offdriaid  hefyd  a'r  Lefiaid  a  ymlan» 
hannt ;  glanhasant  befÿd  y  bobl,  a'r  pyrth, 
a'r  mur. 

31  AmiaberaisidywysoffionJudahdcbingo 
ar  y  mur;  a  gosodaìs  ddwy  flntai  fawr  o 
rai  yn  moUannu ;  a  myncdÌM  y  naiU  oedd 
ar  y  Uaw  ddohau  ar  y  mur  tu  a  phorth  y 
dmn: 

32  Ac  ar  eu  hol  hwynt  yr  aeth  Hosaiah,  a 
hanner  tywysogion  Judah, 

33  Asartah  hoÿd,  Esra,  a  Mesùhun, 

34  Judah,  a  Beniamin,  a  Semaiah,  a  Jere- 
mlah.  ^ 

35  Ac  o  feildon  yr  oftdiiaid  ftg  udgym, 
Zeduulah  mab  Jonatlum,  íáb  Semaiah,  fab 
Mattanlah,  íáb  Michaiah,  feb  Zaocur,  fab 
Asaph; 

36  A'i  ftodyr  e£  Semaiah,  ac  Asarad,  MU- 
alai,  OUalai,  MÍBai,  Nethaned,  a  Judah, 
Hananì,  âg  offer  oerdd  Dafydd  gwr  Duw»  ac 
Esra  yr  yigrifenydd  o'u  blaîen  hwynt 

37  Ac  wrtn  boith  y  ffÿnnon,  yr  non  oedd  ar 
eu  cyfer  hwynt,  y  oringasant  ar  risiau  dinas 
Dafydd  yn  nrinsa  y  mur,  oddi  ar  ú$  Dafjrdd, 
hyd  borôi  y  dwnr  tu  a'r  dwyrain. 

38  A'r  aU  flntai  o'r  rhai  oedd  yn  moliannu, 
oedd  yn  myned  ar  eu  cyfer  hwynt,  a  minnau 
ar  eu  hol;  a  hanner  y  bobl oedd  ar  y  mui* 
oddi  ar  dŵr  y  ffymau^yd  y  mur  Uydan ; 

30  AcoddiarborthEpnrami,  acoddiaryr 
hen  borth,  ae  oddi  ar  brâth  y  pyssod,  a  thwr 
Hananed,  a  thŵr  Meah,  hyd  bortb  y  defiûd ; 
a  hwy  a  saíásant  ym  mhortn  y  wyliaawriaeth. 

40  FeUy  y  ddwy^lntei,  y  riui  oedd  jn  md- 
iannu,  a  sa&sant  yn  nhŷDouw,  a  mmnau,  a 
hanner  y  swyddogion  gyd  ft  mi : 

41  Yr  offeiriaid  hefÿd:  Slladm,  MaaseiaU 
Miniamin,  Michaiah,  Elioenai,  Zcchai1ah« 
Hftn^^riYjlhj  flg  udgym; 

42  Maasdah  h^ci,  a  Semaiah,  ae  Eleasar, 
ac  Uzii,  a  Jthohanan,  a  Malchlah,  ae  Elam, 
ac  Esra.  A'r  cantorion  a  ganasant  yn  grocn, 
a  Jasrahlah,  eu  blaenor. 

43  A'r  diwmod  hwimw  yr  aberthasantebyrth 
mawlran,  ae  y  Uawenhasant :  canys  Duw  a'u 
Uawenychasai  hwynt  ft  Uawenydd  mawr :  y 
gwiageddhc^a*rpianta(»1bleddasant:  fel 
y  dytmwyd  Ilawenydd  Jerusalem  hyd  ym 
mhdL 

44  f  A'r  dwthwn  hwnnw  y  gpsodwyd  gwŷr 
ar  gdloedd  y  trysorau,  ar  yr  ofl^ymmau,  ar  y 
blaen-fflrwyth,  ae  ar  y  degymmau,  i  gacglu 
iddync  hwy  o  fieusydd  y  dinasoedd  y  rhannau 
cyfíeithiawn  i'r  oifeiriaid  a'r  Lefiaid:  canys 


NEHEMIAH. 


fiawcnydd  Judah  oedd  ar  yr  offeirìaid  ae  ar  y 
Lcfiaid  y  rtìai  oedd  yn  sefyU  pno. 

46  Y  cantorion  hefyd  a'r  porthorion  a  gad- 
waaant  wyliadwriaieth  eu  Duw,  a  ffwyliad- 
wriaeth  y  glauhâd,  yn  ol  gorcliymyn  Daiÿdd, 
a  Solom<m  ei  fab. 

46  Canys  gynt,  yn  nyddìau  Dafÿdd  ac  Asaph, 
yr  oedd  y  pen-cantorion,  a  chaniadau  can- 
moliaeth  a  moliant  i  Dduw. 

.47  Ae  yn  nydtUau  Zorol>abe],  ac  yn  nyddiau 
Ndiemíah,  holl  Israel  oedd  ýn  rhoddi  rhan- 
nau  i'r  cantorion,  a'r  porthonon,  do^n  dydd 
yn  ei  ddydd :  a  hwy  a  gyssegnuant  beíMM 
tanetaidà  i'r  Lefiaid ;  a'r  Iiefiud  a'u  cyaaegr- 
arant  i  feibion  Aaron. 

PENNOD  XIII. 

I  Darilen  ytn^rtAthy  a  fnnru  y  bẅl  gymmptr 
•  btíth  l»raeU  4  N«^kemftiA,  panddyehwdoda, 
ynperiglagthâuyrystaMloeddí  10  yndwyn 
wnfddau  tŷ  Dduw  l  wàl  trtfnt  15  yn  tte.^tair 
halogi  y  Sabboth,  23  a  phtẅdi  gwra^geàd  o 
estrtin  genedL 

YDWTHWN  hwnnw  y  darUenwyd  yn 
Uyfr  M oaes  Ile  y  dybu  y  bobl ;  a  chaf- 
wyd  yn  yagiüienedig  ynddo,  na  ddylai  yr 
Ammonìad  na'r  Moabiad  ddýfod  i  gynnuU- 
eidfo  DüW  yn  dragywydd ; 

2  Am  na  ehy&riuasant  ft  raeiUon  Israel  A 
bara  ac  ft  dwfr,  eithr  cyflogasent  Baalam  yn 
eu  herbyn  ì'w  meUdiôiio  hwynt :  etto  ein 
Duw  ni  a  drodd  y  feUdith  yn  fendith. 

3  A  phan  gly wsant  hwy  y  gyfhûth,  hwy  a 
neiUduasant  yr  hoU  lai  cymmysg  oddi  wrth 
IsraeL 

4  ^  Ac  o  fiaen  hyn,  Ellasib  yr  ofieiriad,  yr 
hwn  a  yfiodasid  ar  ýstafeU  tŷ  ein  Duw  ni, 
oedd   gỳf athiachwr  i  Toblah : 

5  Ac  etè  a  wnaeth  iddo  ef  ysta&U  fáwr ;  ac 
yno  y  byddent  o'r  blaen  yn  rhoddi  y  bwyd- 
oflBrymraau,  y  thus.  a'r  Ileẃri,  a  degwm  yr 
ŷd,  y  gwin,  a'r  olew,  a  orehymynasid  «u 
rhoddi  i'r  Lefiaid,  a'r  cantorion,  a'r  porthor- 
ion,  ae  oflÌTmmau  yr  oflfeiriaid. 

6  Ac  yn  hyn  i  gyd  o  amter  ni  bûm  ì  yn  Je- 
rusalem :  canys  yn  y  ddeuddegfied  flwyddyn 
ar  hugain  i  Artaxerxe8  brenhm  Babüon  y 
deuthum  i  at  y  brenhin,  ac  ym  mhen  talm  o 
ddyddiau  y  oe&is  gennad  gan  y  brenhin ; 

7  Ac  a  ddaethum  i  Jerusuem,  ae  a  ddeîülais 
y  drygìoni  a  wnaethai  Eliasib  er  Tobtah,  gan 
wneuüiur  iddo  ystalidl  y'nghynteddoedd  tŷ 
Ddüw. 

8  A  bu  ddrwg  iawn  gennyf ;  am  hynny  mi 
a  fWriais  hoU  ddodrem  tŷ  Toblah  aUan  o'r 
ystafeU. 

9  Erchais  hefÿd  iddynt  lanhftu  rt  ystafeU- 
oedd :  a  mi  a  ddygais  yno  dracheAi  lestri  tŷ 
Dduw,  yr  offirwm  a'r  tnus. 

10  f  Gwybûm  hefyd  fod  rhannau  y  Lefiud 
hebeurhoddiiddtme;  canys  flbisai  y  Lefiaid 
a'r  cantorion,  y  rhai  oedd  yn  gwneuthur  y 
gwaith,  bob  un  i'w  fiies. 

II  Yna  y  dwrdiais  y  swyddogion.  ac  y  dy- 
wedais,  Paham  y  gwrtliodwyd  tŷ  Dduw  ?  A 
mi  a'u  oesglais  hwynt  ynghyd,  ac  a'u  gosodais 
yn  eu  Ue. 

12  Yna  hoU  Judah  a  ddygasant  ddegwm  yr 
♦d,  a'r  gwin,  a'r  <áew,  i'r  trysordai. 
■  13  A  mi  a  wneuthum  yn  drysorwyr  ar  y 
trysorau,  Sdemlah  yr  ofläriad,  a  Sadoc  yr 
y^n^enydd,  a  Pheduah,  o'r  Lefiaid:  a  cher 
Uaw  iddynt  hwy  ífroedd  Hanan  mab  Zaccur. 
mab  Mattanlah:  canys  fiyddlawn  ycyftifid 
hwynt,  ac  amynt  hwy  yr  oedd  rhannu  i'w 
brodyi. 

14  Cofia  fi,  í^  Nuw,  o  herwydd  hyn ;  ac  na 
fy  ngharedicrwydd  a  wneuônim  i  dŷ 
TT.  ac Tw  wyliadwiiaethau  et 
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y  dyddiau  hynny  y  gwelais  yA 
Judah  rai  yn  sengi  gwin-wryau  ar  y  Sfà>- 
both,  ac  yn  dwyn  i  roewn  ystfubau  ŷd,  ac  ya 
lli^tho  asynoa,  gwih  hefÿd»  a  grawuwm, 
a  fiígys,  a  phob  ŵichiau,  ac  yn  «u  dwyn  i 
Jerusalem  ar  y  dydd  Sabboth :  a  mi  a  dystìol- 
aethais  yneuherhyn  ar  y  dyád  y  gwerthasanc 
luniaeth. 

16  Y  Tyiìaìd  hefyd  oedd  yn  trígo  ynddi,  ae 
yn  dwyn  pysffod,  a  phob  peth  gwertnadwy,  y 
rhai  yr  oeadynt  hwy  yn  «u  gwerthu  ar  ŷ 
Sabboth :  i  feibion  Judah,  ac  yn  Jerusalem. 

17  Yna  y  dwrdiais  bendefígion  Judah,  ac  y 
dywedais  wrthynt,  Pa  beth  drygionus  pte 
hwn  yr  ydych  ohwi  yn  ei  wneuthur.  can 
halogi  y  dydd  Sabboth?  * 

18  Onid  fel  hyn  y  gwnaeth  eìch  tadau  diwi  ? 
ac  oni  ddug  em  Duw  ni  yr  hoU  ddrwg^  hyn 
amom  ni,  ac  ar  y  ddinas  hon?  a  chwithau 
ydych  yn  ychwanegu  digofhint  ar  IsraeL  trwy 
halogi  y  Sabboth. 

19  A  phan  dywyUasai  pyrth  Jerusalem  cyn 
y  Sabboth,  yr  erchais  eau  y  dorau,  ac  a  or- 
ehymynais  nad  agoridhwynt  hyd  wedi  v 
SábboÂh:  a  mi  a  osodais  rai  o'm  gweision 
wrth  y  pyrth,  /él  na  ddelai  baich  i  mewn  ar 
ddyddySäbboth. 

Sn  FeUy  y  marchnadwyr,  a  gwerthwyr  pob 
peth  gwerthadwy,  a  lettyágant  o'r  tu  allw  i 
Jcrusalem  imwaiüi  neu  ddwy. 

21  A  mi  a  dystiolaethais  yn  eu  herbyn 
hwynt;  ac  a  ddywedais  withynt,  Paham  yr 
ydyoh  diwi  yn  aros  dros  nos  wrth  y  mur  f  os 
gwneweh  eiTwaith,  mi  a  estynaf  fy  Uaw  i'ch 
erbyn.  O'r  pryd  hwnnw  ni  ddaethant  ar  y 
Sabboth  mwyaeb. 

^fi2  A  mi  a  ddywedûs  wrth  y  Lefiaid,  am 
iddynt  ynilanhau,  a  dyfod  i  gadw  y  pyrth, 
gan  sancteiddio  y  dydd  Sabboth.  Am  hyo 
nefyd  oofia  fi,  fynuw,  ac  arbed  fi  yn  ol  Ih- 
aws  dy  drugajredd. 

^  ^  Yn  y  dyddiau  hynny  hefyd  y  gwelais 
luddewon  a  brlodasent  Asdodeesau,  Am- 
moneeaau,  a  Moabeesau.  yn  wra«!dd  iddynt : 

24  A'u  plant  hwj  oedd  yn  Il^uu  y  naäl 
hanner  o  r  Asdodiaeff,  ac  heb  fedru  yniddi» 
ddan  yn  iaith  yr  ludaewon,  ond  yn  ol  tafod- 
iaith  ŷ  ddeubar  bobl. 

25  Yna  yr  ymrysonais  ft  hwynt,  ac  y  mell- 
dithiais  hwynt;  tarewais  hefya  rai  o  honynt, 
ac  a  blidais  eu  gwaUt  hwynt :  a  mi  a'u  tyngais 
hynmt  trwy  Dduw,  ffanddìfufedyd,  Na  rodd- 
wch  eioh  merched  i'w  meibion  hwynt,  ac  na 
chymmerwoh  o'u  mcrched  hwynt  Ì'di  meib- 
ion,  nac  i  chwi  eidi  hunain. 

26  Onid  o  achos  y  rhai  hyn  y  pechodd  Solo- 
mon  brenhin  Israel?  er  na  bu  brenhin  cy- 
flblyb  iddo  ef  ym  mytg  oenhedloedd  I&wer, 
yr  nwn  oedd  nofr  rân  ei  Dduw.  a  Düw 
a'i  gwnaeth  ef  yn  firenhin  ar  hoU  Israel; 
etto  gwragedd  dîdthr  a  wnaethant  iddo  ef 
bechu. 

27  Ai  amoch  chwi  y  gwrandawn,  i  wneuthur 
yr  hoU  ddrygioni  mawr  hwn,  gán  droaeddu 
yn  erbyn  em  Duw,  trwy  brlẁU  gwragedd 
aldthrr 

28  Ac  un  o  fdbion  Joiada,  mab  Eliasib  rr 
arch-ofidriiid,  oedd  ddaw  i  Sanbàlat  yr  Ho- 
rohiad :  vr  hwn  a  ymUdiais  i  oddi  wrthyf. 

2ii  O  fy  Nuw,  cona  hwynt,  am  iddynt  hak>gi 
yr  off'eiriadaeth.  a  diyfammod  yr  ofldriad- 
aeth,  a'r  Lefiaid. 

30  Vna  y  glanhêds  hwynt  oddi  wrth  bob 
estion;  gosoidais  hdyd  orachwyUaethau  i'r 
offieiriaid  ac  i'r  Lefiaid,  pob  un  yn  d  wŵtìi ; 

31  Ac  at  goed  yr  oflrwm  mewn  amserau 
nodecUg,  ac  at  y  Dlaen-ffirwythau.  Ck>fi«  fi^ 
O  fÿ  Ncw,  er  daiani 
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PBNNOO  I. 

1  Aha»í^ru»  yn  gwneuthur  /fwleddoedd  bren' 
hinoi:  10  pn  anfon  i  ifjfrchu  atto  y  fren" 
hine»  Faattt  a  hithau  yn  gwrthod  dyfod, 
13  jiha^ẅrue»  trwy  gyn/^or  hfemuchan,  yn 
fftuneumwr  cyfnúth  ar  fì>d  oV  gwŷr  yn  hen 
ar  eu  /(ttnrucead, 

\rN  nyddiau  •Ahasfenu  (efe  yw  Ahasferus 
X   yr  nwn  oedd  yn  teyrnasu  o  India  hyd 
Ethiopia,  Sifar  gant  a  saith  ar  hugain  o  dal- 
eithiau) 

2  Yn  y  dyddiau  hynny,  pan  ebteddodd  y 
hrenlün  Anasfenis  ar  orseddfa  ei  frenhin- 
iaeth,  yr  hon  oedd  yn  Susan  y  brenhinllysj 

3  Yn  y  drydedd  flwyddyn  o'i  deymásiad, 
efe  a  wnacth  wledd  i'w  holl  dywysogion,  a'i 
weidon;  cademid  Persia,  a  Medui,  y  rhag- 
lawiaid,  a  thy wyaogion  y  talôthiau,  oedd  ger 
eifiDnel ' 

4  Fel  y  dangosai  efé  gyfoeth  a  eogoniant  ei 
deymas,  ac  anrhydeod  a  phrymerthwch  ei 
fliwTcdd,  ddyddiau  lawer,  ^cant  a  phedwar 
uoin  o  ddyddiau. 

5  Ac  weoi  gorphen  y  dyddiau  hynny,  y 
brenhin  a  wnaeth  i'r  hoU  bobl  a  garwya  yn 
Susan  y  brenhinllys,  o'r  mwyaf  hyd  y  lleiaf, 
wledd  aroe  saith  niwmod,  y'nghyntcdd  gardd 
palas  y  brenhin. 

6  Ue  vr  oedd  lUnni  jgwỳnion,  gwyrddion, 
a  rhudu-gochion,  wedi  eu  cylymrou  ä  llin- 
ynnau  sidan,  ac  à  phorphor,  wrth  fodrwyau 
arian,  a  cholofhau  marmor:  y  gwciyau  oécU 
o  aur  ac  arian,  ar  batmant  o  jaen  grisial,  a 
marmor,  ac  alabaster,  a  jasinct 

/Ac  yfed  dYod  yr  oeddynt  mewn  Hestri  aur, 
chyfhcwid  amryw  lestri,  a  gwin  brenhinol 
lawer,  vn  ol  gallu  y  brenhin. 

8  Yr  ýfcd  hcfyd  oedd  wrth  ddcfod,  nid  oedd 
neb  yn  cymmcll :  canys  gosodasai  y  brenhin 
archymyn  ar  l)ob  swyddwr  o  feum  ei  dŷ,  ar 
wneuthur  yn  ol  cwyllys  pawb. 

9  Y  fìrenhines  Fasti  tiefyd  a  wnaeth  wledd 
i'r  gwragedd  yn  y  brennin-dy  oedd  dddo 
Ahasfcrus  y  brenhin. 

lc)  ^  Ar  y  seithfcd  dydd,  pan  oedd  lawen 
oalon  y  brrâihin  gan  win,  ere  a  ddywedodd 
wrtìi  Mehuman,  Bistha,  Harbona,  Bigtha,  ae 
Afaâgtha,  Zcthar,  a  Charcas,  y  saith  ystaíell- 
vdd  oedd  yn  gwemi  ger  bron  y  brenhin  Ahas- 
fbms, 

11  Am  gyrchu  y  fl^nhines  Fasti  o  fiaen  y 
brenhin.  yn  y  frcnhinol  ^ron,  i  ddangos  i  r 
bobloedd  ac  i'r  tywysogion  ei  glendid  hi: 
canys  glàn  yr  olwg  ydoedd  hi. 

13  Ünd  y  frcnhmes  Fasti  a  withododd 
ddyfod  wrtn  air  y  brenhin  trwy  law  ci  ystaf- 
ellyddion:  aro  hynny  y  llidiodd  y  brenhin 
yn  ddìrfawr,  a'i  ddigllonedd  ef  a  ennynodd 
ynddo. 

13  %  Yna  y  dywedodd  y  brenhm  wrth  y 
doethion  oedd  yn  gwyl)od  vt  amserau,  <canys 
felly  yr  oedd  arfer  y  brenhin  tu  ag  at  bob 
rhaî  a  fyddai  yn  gwybod  cyŵaith  a  bam : 

14  A  nesaf  atto  ct  oedd  Carscna,  Scthar, 
Admatha,  Tarsis,  Mcns,  Marscna,  a  Man- 
uchan,  saith  dy  wysog  Persia  a  Media,  y  rhai 
oedd  yn  gweled  wyneb  y  brenhin,  ac  yn 
eiitadd  yn  gyntaf  yn  y  fìrenhiniaeth) 

15  Betri  sydd  i'w  wneuthnr  wrth  y  gyfraith 
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i'r  ftenhines  Fastì,  am  na  wnaeth  hi  archiad 
y  brenlpn  Ahasferus  trwy  law  yr  ystafeUydd- 
lon? 

16  Yna  Memudian  a  ddywedodd  ger  bron  y 
brenhin  a'r  tywysogion,  Nid  yn  erbyn  y 
brenhin  yn  unig  y  ewnaeth  Fasti  y  ftenhines 
ar  fei,  ond  yn  erbyn  yr  hoU  oywysoẁm 
hefin],  a'r  holl  hobìoedá  sydd  trwy  hoU  dat- 
eithiau  y'brenhin  Ahasferus. 

17  Canys  gweithrpd  y  firenhines  a  ft  aUan  at 
yr  hoU  wragcdd,  fel  y  tremygant  eu  irwŷr  yn 
eu  golwg  eu  hun,  pan  ddywedanL  Y  orenbin 
Ahasferus  a  aichodd  gyrcfau  Fastí  y  fi«nhines 
o'i  flaen ;  ond  ni  ddaeth  hi. 

18  Arglwyddesau  Persia  a  Media,  y  rfaai  a 
clywsant  weithred  y  fhenhines,  a  ddywedant 
neddyw  wrth  hoU  dywywgion  y  Drenhin. 
FeUy  y  bydd  mwy  na  digon  o  ddnmyg  a 
digter. 

19  Os  bydd  boddbwn  ean  y  brenhin,  eled 
brenhinol  orchymyn  odot  wrtho  çf,  ac  yagrìf- 
ener  ef  ym  mysg  cyfi«itliiau  y  Persiaia  a'r 
Mediaid.  fel  na  uirosedder  ef ;  na  ááél  Fasti 
mwy  ger  bron  y  brenhin  Ahasferus ;  a  rhodd- 
ed  y  raenhin  ei  brenhin-fraint  hi  i'w  chyfeUlcs 
yr  non  sydd  well  n&  hi. 

20  A  phan  gly  wer  gorchymyn  y  brenhin,  yr 
hwn  a  wnelo  efe,  trwy  ei  hoU  frenhiniaeth 
(yr  hon  sydd  fawr)  yna  yr  holl  wragedd  a 
roddant  anrhydedd  i'w  gwỳr,  o'r  mwyaf  hyd 
y  Uciaf. 

21  A  da  oedd  y  neth  /ngolwg  y  brenhin  a'r 
tywysogion ;  a'r  brenhm  a  wnaeth  yn  ol  gair 
Memuchan : 

22  Canys  efe  a  anfonodd  Iythyrau  i  holl 
daletthiau  y  brenhin,  Te,  i  bob  talaeth  yn  ol 
ei  ysgrifen,  ac  at  bob  pobl  yn  ol  eu  tafiMÌaith 
ei  nun ;  ar  fod  pob  gwr  yn  arglwyddiaethu 
yn  ei  dŷ  ei  hun ;  a  chyhoeddi  hyn  'yn  ol  taf- 
odiaith  pob  rhyw  bobi. 

PBNNOJ)  II. 
1  Dewis  brenhine»  i  Aha^fèruê  o  fy^  yrwyf' 
yfimgUmaf.    5  Mordecai  tadmaeth  Eether» 


t*ỳn/ru  bodd  y  brenhin  yn  oreu,  ae  yn  caeíei 
eumeuthur  yn  frenhine».  21  Mordeoai  yn 
datguddio  braẃwriaethi  ac  yatrnfenu  hynny 
ynychronid, 

WEDI  y  pethan  byn,  nan  lonyddodd  d>a- 
Uonedd  y  brenhin  Anasfenis,  efe  a  gof- 
iodd  Fasti,  a'r  hyn  a  wnelsai  hi»  a'r  hyn  a 
famasid  arhi.  . 

2  Am  hynny  gweision  y  brenhin,  y  rhai 
oedd  yn  gweinl  iddo,  a  ddywedasant,  Ceisier 
i'r  brenhin  langcesau  têg  yr  olwg  o  wyryŵn : 

3  A  gosodeti  y  brenhin  swyddogion  trwy 
hoU  daleithiau  ci  fi^nhiniaetn,  a  chasgiant 
hwythau  bob  Ilangces  dég  yr  olwg,  o  wyryf;  i 
Susan  y  brenhinliys,  i  dŷ  y  gwragedd,  dan 
law  Hcge  ystafellydd  y  brenhin,  oeidwad  y 
gwragedd;  a  rhodder  iddytìt  bethau  iw 
glanhäu : 

4  A'r  Uangces  a  fÿddo  da  y'ngolwg  y  bien- 
hin,  a  deymasa  yn  He  Fasti.  A  da  oedd  y 
petìi  hvn  y'ngolwg  y  btenhin;  ac  feUy  y 
gwnaetn  efe. 


ESTHER. 


5  II  Yn  Siuan  y  brenhinllys  yr  oedd  ihyw 
luddew  a'i  env  Mordecai,  mab  Jair,  zab 
Simei,  fib  Cis,  gwr  o  Jemini; 

5  Yr  hwn  a  ddygasid  o  Jerusalem  gyd  â'r 

Êaethglud,  a  gaethgludasid  gyd  â  Jechonlíah 
renhin  Judah,  yr  hwn  a  ddarfuasai  i  Ne- 
buchodonosor  brenhm  Babilon  ei  £»ethgludo. 

7  Ac  efe  a  ia^asat  Hadassah  (nonno  yw 
Esther)  merch  ei  ewythr  ef  frawd  ei  dad; 
canys  nid  oedd  iddi  dad  na  mam :  a'r  Uanffces 
oedd  weddeiddlwys,  a  glân  yr  olwg ;  a  pnan 
fuasai  ei  thad  a'i  mam  hi  fiairw,  Mordecai  a'i 
cymmerasai  hì  yn  ferch  iddo. 

8  1  A  phan  gyhoeddwyd  eair  y  brenhin  a'i 
gyfraith,  pan  gasglaâd  hefyd  langcesau  lawer 
I  Susan  y  brenhmUys  dan  law  Hegai»  cym- 
nnerwyd  Esther  i  dŷ  y  brenhìn,  (|an  law 
Hegai  ceidwad  y  ffwragedd. 

9  A'r  Uaiu^oes  oedd  dêg  yn  ei  olwg  ef,  a  hi  a 
£afbdd  Ifanreanddo;  amnynnyefè  ar  frysa 
oarodd  roddi  iddi  bethau  i'w  glanhàu,  a'i 
rhannau,  a  rhoddi  iddi  súth  o  langcesau  gol- 
ygus,  o  dý  y  brènhìn :  ac  efe  a'i  symmudodd 
hf  a'i  Uangoesau  Yr/an 
edd. 


oreu  yn  nhŷ  y  gwrag- 


10  Ond  ni  fÿnegasai  Esther  ei  nhobl,  na'i 
chenedl :  canys  Mordecai  a  orcnymynasai 
iddi  nacf  ynganai. 

11  A  Mordecai  a  rodiodd  beunydd  o  ílacn 
cvntedd  tŷ  y  gwragedd,  i  wybod  Uwyddiant 
Esther,  a  nneth  a  wnelid  iadi. 

12  1[  A  pnan  ddigwyddai  amser  pob  llango- 
es  i  fyned  i  mewn  at  y  brenhin  Ahasferus, 
wedí  Dod  iddi  hi  yn  ol  défod  y  gwiagedd  ddeu- 
ddeng  mis  <canys  felly  y  cynawiua  dyddiau 
eu  puredigaeth  nwynt  ;chwe  mis  mewn  olew 
myrr,  a  chwe  mis  mewn  pêr-ar(^iau,  a  pheth- 
au  eraUI  i  lanliäu  y  gwragedd) 

13  Yna  fel  hyn  y  deuai  y  Uangces  at  y 
brenhin ;  Pa  beth  bynnag  a  ady  wedai  hi  am 
dano  a  roddid  iddi,  i  fyned  gya  à  lü  o  dŷ  y 
gwragedd  i  dŷ  y  brenhin. 

14  Gyd  á'r  hwyr  yr  âl  hi  i  raewn,  a'r  bore  hi 
a  ddychwelai  i  dŷ  araU  y  gwragedd,  dan  law 
Saasgaz,  ystafellydd  y  orenhìn,  ceidwad  y 
gordderchadon:  iil  ddeuai  hi  i  mewn  at  y 
brenhin  mwyadi.  oddlTeithr  i'r  brenhin  ei 
chwennych  hi,  a'i  jgalw  hi  wrth  ei  henw. 

15  ^  A  phan  ddigwyddodd  amser  Esther, 
mereh  AbihaU  ewythr  Mordecai  (yr  hon  a 
gymmerasai  efe  yn  rerch  iddo)  i  fynéd  i  mewn 
at  y  brenhin.  ni  cheisiodd  hi  ddim  ond  yr 
hyn  a  ddywedasai  Hegai,  ystaféllydd  y  bren- 
hm.  ceidwad  y  gwragedd :  ac  Eswer  oedd  yn 
eael  ffiifr  y'ngolwg  pawb  A*t  ocdd  yn  edrych 
ami. 

16  Felly  Esther  a  gymmerwyd  at  y  brenhin 
Ahasferus,  i'w  frenhin-dy  ef,  yh  y  d<Mfed  mis 
(hwnnw  j^mis  Tebeth)  yn  y  sâthfeaflwydd- 
yn  o'i  deymasiad  ef. 

17  A'r  brenhin  a  hoffodd  Esther  rhagor  yr 
holl  ẃragedd,  a  hi  a  ^odd  flkfr  a  charedig- 
rwydd  yn  ei  ŵydd  ef  rnagor  yr  hoU  wyryfon; 
ac  efe  a  osododd  y  deym-goron  ar  ei  phen  hi, 
ac  a'i  gwnaeth  yn  frenhinesyn  Ue  FastL 

18  Yna  y  gwnaeth y  brenhin wledd &wr  i'w 
hoU  dywyso^n  a  i  weision,  $tf  gwledd 
Esther ;  ac  ete  a  wnaeth  ryddid  i'r  taleithiau, 
ac  a  roddodd  roddion  yn  ol  gaUu  y  brenhin. 

19  A  phan  gai^Iwyd  y  gwyryfon  yr  ail 
waith,  yna  Mordiecai  oedd  yn  eistedd  ym 
mhorth  y  brenhiu 

iHi  Nid  oedd  Esther  yn  mynegi  ei  chenedl, 
na'i  phobl;  megis  y  gorchymynasai  Morde- 
eai  iddi :  canys  Esther  oead  yn  gwneuthur 
yr  hyn  a  ddywedasaì  Mordecid,  tíL  cynt  pan 
oeda  hi  yn  ei  méithrin  gyd  ig  eù 

iì  ^  V  n  y  dyddlau  hynny  (pan  oedd  Mor- 
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de«ai  yn  elstead  ym  mhorüi  y  brenhin)  y 
Uidiodd  Bigthan  a  There^,  dau  o  ystafeUydd- 
ion  y  brenhin,  stfo'r  rhai  oedd  yn  cadw  y 
trothwy,  a  cbeisiasant  estyn  Uaw  yn  erbyn  y 
brenhin  Ahasfenis. 

Íi2  A'r  peth  a  wybu  Moraecai ;  ac  efe  a'» 
myn^odd  i  Esther  y  ftenhines ;  ac  Esther  a'j 
dy wedodd  wrth  y  brenhin,  yn  enw  Mordecai. 

23  A  phan  chwUiwyd  y  peth,  fe  a  gafwyd 
felljf :  am  hynny  y  crogwyd  hwynt  iU  dau  ar 
bren.  Ac  ysgnfenwyd  hffnny  mewn  Uyfr 
chronid  ger  bron  y  brenhin. 

PENNOD  III. 

I  Ahasfgnu  yn  dyrehafu  Haman,  ac  yntau  am 

i  Mordecat  ei  difiystyru,  yn  eeúio  aùjU  ar  fpr 
hoU  luddewon  ;  7  acyn  bwrw  ooel-bren ;  9a 
thrwy  enüib  yn  caéígan  y  hẁnMn  wneuthur 
cyfratíh  i  iadd  yr  hoU  luddewon. 

WEDI  y  pethau  hyn,  y  brenhin  Ahasférus 
a  fawrnâodd  Haman  mab  Hammadetha 
yr  Aga^ad,  ac  a*!  dyrchafodd  ef ;  gosododd 
nefya  ei  orsedd-flûngc  ef  goruwch  yr  hoU 
dywysogion  oedd  gya  âg  ef. 
û  A  hou  weision  y  orennin,  y  rhai  oedd  ym 
mhorth  y  brenhin,  oedd  yn  ymgrymmu,  ac 
yn  ymostwng  i  Haman ;  canys  felly  y  gor- 
chymynasai  y  brenhin  am  dano  ef :  ond  nid 
ymgrymmodd  Mordecsû,  ac  nidymostyngodd. 

3  Yna  gweision  y  brenhin,  y  rhai  oedid  ym 
mhorth  y  brenhm,  a  ddywedasant  wrth 
Mordecai,  Paham  yr  ydwyt  ti  yn  troseddu 
gorchymyn  y  brennin'? 

4  Ac  er  eu  bod  hwy  beunydd  yn  dywedyd 
wrthoy^  hyn,  etto  ni  wrandawai  efe  amynt 
hwy ;  am  hynny  y  myn^asant  i  fiaman,  i 
edrych  a  safai  geinau  Moraecai :  canys  efe  a 
fyneeasai  iddynt  mai  luddew  ydoedd  efé. 

5  A  phan  welodd  Haman  nad  oedd  Mor- 
decai  yn  ymgrynamu,  nac  yn  ymostwng  iddo, 
Haman  a  lanwyd  o  ddigUonedd. 

6  Er  hynny  dlystyr  oedd  ganddo  yn  ei  olwg 
ei  hun  estyn  Ilaw  yn  erbyn  Mordecai  ei  hun- 
an ;  canys  mynegasant  iddo  bobl  Mordecai : 
am  hynny  Haman  a  geisiodd  ddifetha  yr  hoU 
luddewon,  y  rhai  oead  trwy  hoU  frenhmiaeth 
Ahasferus,  $ef-pohì  Mordeoü. 

7  1Í  Yn  y  mis  cyntaf  (hwnnw  yw  mis 
Nisan)  yn  y  ddeuddegfed  flwyddyn  i  r  iHen- 
hin  Anasferus,  efe  a  barodd  fwrw  Pwr 
(hwnnw  yw,  y  coel-Jbren)  ger  bron  Haman, 
0  ddydd  1  ddydd,  ac  o  fis  t  fis,  hyd  y  deu 
dd^ed  mis,  nwnnw  yto  mis.Adar. 

8  Ül  A  Haman  a  ddywedodd  wrth  y  brenhin 
Ahasferus,  Y  mae  rhyw  bobl  wasgaredig  a 
gwahanedig  ym  mhlith  y  bobloedd,  trwy  hoU 
daleithiau  dy  f renhiniaieth ;  a'u  cyfìreithiau 
hwynt  $ydd  yn  amrafaelio  oddi  wrth  yr  holl 
bobl,  ac  nid  ydynt  yn  gwneuthur  cyfreithiau 
y  brenhiu ;  am  nynny  nid  buddiul  i'r  brenhis 
eu  djfoddef  hwynt. 

9  O  bydd  boddiawn  gan  y  brenhin,  ysgrif- 
ener  am  eu  dìfétha  hwynt :  a  deng  mil  o  dal- 
entau  arian  a  dalaf  ar  ddwylaw  y  rhai  a  wnant 
y  weithred  han,  i'io  dwyn  i  orysorau  y  bren- 
nin. 

10  A  thynnodd  y  brenhin  ei  fodrwy  oddi  am 
ei  law,  ac  a'i  rhoddes  i  Haman  mab  Ham- 
madptha  yr  Agagiad,  gwrthwynebwr  yr  ludd- 
ewon. 

II  A'r  brenhin  a  ddywedodd  wrth  Haman, 
Rhodder  yr  arian  i  ti,  a'r  bobl,  i  wneuthur  á 
hwynt  fel  y  byddo  da  yn  dy  olwg. 

12  Yna  y  galwyd  ysgiiftnyddion  y  brenhin, 
yn  y  mis  cyntaf,  ar  y  trydydd  dyad  ar  ddeg 
o'r  mis  hwnnw,  ac  yr  ymrifbnwyd,  yn  ol  vr 
hyn  oU  a  orehymynâtti  Haman,  at  bmdefiff- 
iiHi  y  brenhin,  ac  at  y  dugiûd  oedo  v  bob  tai- 
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10  Er  hynny  Hamon  a  ymattaliodct ;  a  phan 
ddaeth  i  w  dŷ  à  hun,  efé  a  anfionodd,  ac  a 
alwodd  am  «à  garedigion,  a  Zens  el  wraÌA. 

11  A  Haman  a  adroddodd  iddynt  ogonunt 
ei  gyfoeth,  ac  amldra  ei  feibion.  a'r  hyn  oll  y 
mawrhasri  y  brenhin  ef  ynddynt,  ac  fel  y 
dyrcfaafiuai  y  ì^renhin  ef  goruwcn  y  tywysog- 
ion  a  gw«isÌon  y  brenhin. 

12  A  dywedood  Haman  hefyd,  Ni  wahodd- 
odd  Estner  y  ûenlünei  nèb  gyd  á'r  bienhin 
i'r  wledd  a  wnaethai  hi,  ond  niyfi ;  ac  y  fory 
liefÿd  y*m  gwahoddwyd  atti  hì  gyd  &'r  bren- 
htn. 

13  Ond  nid  yw  hyn  cdl  yn  Uesáu  I  mi,  tra 
fÿddwyf  fi  yn  gweled  Mordecai  yr  luddew 
yn  eistedd  ym  mhorth  y  brenhin. 

14  ^  Yna  y  dywedodd  Zem  ei  wndg,  a1 
holl  flaMdigion  wrtho,  Parottôer  pren  o  ddor 
cufÿod  a  cwugaìn  o  uchder,  a'r  bore  dywed 
wrth  y  brenhin  am  grogi  Mordeoii  amo ;  yna 
dos  gyd  &'r  bienhin  i'r  wledd  yn  Ilawen.  A 
da  oedd  y  peth  ger  bron  Haman,  am  hynny 
efé  a  barottôdd  y  cro^ren. 

FENNOD  VI. 

1  Aha^fitrus  ttnfh  ddarüen  yn  y  tìmmM  am  y 
gwoMnaeth  dà  a  umaethai  Mordecai  iddo, 
yn  gfifaiu  am  umeuthur  tâl  iddo,  4  Haman 
torth  geieio  peri  erogi  Mordecai»  meum  an- 
wybod  yn  rhoi  eynfihori  beriiddo  gael  pardt, 
12  yncwyno  mor  árwdifuaêai,  a^retddoei 
hun  yn  àangoe  iddo  «t  dynged. 

YNOSON  honno  cwag  y  brenhin  a  giliodd 
ymaith ;  am  hynny  ẃ  a  archodd  ddwyn 
Ilyfÿ  coflädwrìaethau  hanoion  yr  amser- 
oedd;  a  darllenwyd  hwynt  ger  bron  y  bren- 
hin. 

2  Yna  j  caíwyá  yn  yunrifìaiedig  yr  hyn  a 

2rn^;asai  Mordecai  am  Bigthana,  a  Theres. 
au  o  ystaféllyddion  y  brenhin.  o'r  rtiai 
oedd  yn  cadw  y  trothwy ;  stf  y  rnai  a  gcie- 
lasent  estyn  Ilaw  yn  erbyn  y  brenhin  Ahas- 
ferus. 

3  A  dywedodd  y  brenhin,  Pa  anrhydedd 
neu  fiiwiedd  a  wnaed  i  Moníecai  am  hyn?  A 
gweìsion  y  brenhin,  $tf&  wefaüdogion  ef,  a 
ddywedasant,  Ni  wnaed  dim  erddo  ef. 

4  %  A'r  brenhin  a  ddywedodd,  Pwy  ipdd 
yn  y  cyntedd  ?  (A  Haman  a  ddaethai  i  gyn- 
teda  nesaf  allan  tŷ  y  brenhin,  i  ddywedyd 
wrth  y  brenhiii  am  grogi  Mordecai  ar  y  pren 
a  barottoisai  efe  iddo) 

5  A  gwcÌBÌon  y  brenhin  a  dd^rwedasant 
wrtho,  Wele  Hanum  yn  sefÿll  yn  y  cyntedd. 
A  dywedodd  y  brenhin,  Deled  i  mewn. 

6  A  phan  ddaeth  Haman  imewn,  dywcdodd 
y  brenhin  wrtho,  Beth  a  wneir  i'r  cwr  y  mae 
y  brenhin  yn   ewyllysio  d  anmydeddu? 

ÍYna  Haman  a  ddywedodd  yn  ei  galon,  I 
iwy  yr  cwyllysla  y  brenhin  wneuthur  anniy- 
dedd  yn  fwy  nag  i  mi?) 

7  A  Haman  a  ddywedodd  wrth  y  brenhin. 
Y  gwr  y  mae  y  brenhin  yn  chwennych  u 
anrnydeddu, 

8  Dygant  ý  ^insg  frenhinol  iddo  yr  hon  a 
wisg  y  brenhin,  tTr  march  y  merchyg  y  bren- 
hin  amo,  a  rhodder  y  frenninol  goron  am  ei 
bcnef: 

9  A  rhoddcr^y  wiag.  a'r  mardi,  yn  Oaw  un  o 
dywysogìon  ardderchoccaf  y  brenhin,  a  gwisg- 
ant  am  y  gwr  y  mae  y  tarenhin  ^m  cnwen- 
nych  ei  anniydeddu,  a  phannt  iddo  fisrchog- 
aeth  ar  y  march  trwy  ncol  y  ddinas,  a  ehy- 
hoeddant  o'i  flaen  e^  Fel  hyn  y  gwneir  f  r 
gwr  y  nuie  y  brenhin  yn  chwcnnych  ci  an- 
rhydeddu. 

10  Yiui  y  brenhin  a  ddywedodd  with  Hap 
man,  Brysia,  cymmer  y  wisg  a'r  mardi,  fel  y 
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Ilefienlit,  a  awna  feUy  i  Mordecai  yr  luddew, 
yr  hwn  syda  yn  dstodd  ym  mhorth  y  bien- 
nin :  na  ad  heb  wneuthur  dim  o'r  nyn  oU 
a  Icferaist 

11  Felly  Haman  a  gymmerth  y  wisg  a'r 
march,  ac  a  wiwodd  am  Mordecai,  ac  a 
wnaeth  hefyd  iddo  fiffchoffaeth  trwy  heol  y 
ddinas^  ac  a  gyhoeddodd  ot  flaen  ef,  Fel  hyn 
y  gwneir  i'r  gwr  y  mae  y  brenhin  yn  mynnu 
ei  anrhydedau. 

12  ^  A  dychwelodd  Mordecai  i  borth  y 
brenhin.  A  Haman  a  frysiodd  i'w  dŷ  yn 
alanis,  wedi  gorchuddio  ei  ben. 

13  •  ~  - 

aei' 

asai  laaa  y  lut  ei  aaoeuuon.  a  íúeres  ei  wraig, 
a  ddywedasant  wrtho,  Os  o  had  yr  luddewon 
irmae  Mordeeai,  yr  hwn  y  dechieuaist  syithio 

01  flaen,  ni  orchfygi  mo  nono,  ond  gan  syrth- 
io  y  syrôü  o'i  flaen  ef. 

14  Tia  yr  oeddynt  hwy  etto  yn  ymddiddan 
ág  e£,  ystafiìllyddion  y  Dienhin  a  ddaethant, 
ac  a  gyrchasant  Haman  ar  firys  i*r  wledd  a 
wnelsai  Esther. 

PENNOD  VII. 

1  Bether  terth  wneuthur  eroeaaw  ír  brenhin 
ae  i  Haman,  yn  gctfyn  ei  heinioes  et'  hun  a'i 

«hobl,  5  yn  athwyn  ar  Haman,  7  a'r  brenr- 
in  ynei  ddig,  uMh  glytoed  »6n  am  y  cror- 
bren  a  umaeàud  Haman  i  Mordeoai,  yn  pari 
(dgrcgi  efar  hunmw* 

17ELLY  daeth  y  brenhin  a  Haman  i  gyf 
.   eddadijgyd  Ag  Esther  y  ftenhines. 

2  A  dywediodd  y  brenhin  wrth  Esther  dra- 
ẁefh  yr  aìl  dydd,  wrtli  gyfieddach  y  gwin. 
Beth  yw  dy  ddymuniad,  Esther  y  flrenhmes  7 
•cfiearoddiriti;  a  pha  betb  yio  dy  ddeisyf- 
iad?  Mj^  hyd  yn  hanner  y  deymas,  ac  fie  a'i 

3  A'r  fÿenhines  Esther  a  attobodd,  ac  a 
ddywedodd,  O  chcfius  fSaSt  yn  dy  olwg  di, 
O  nenhin,  ac  o  rhyglydda  bodd  i'r  biemiin, 
rhodder  1  mi  fÿ  einioes  ar  fy  nymuniad,  a'm 
pobl  ar  fÿ  ndsyfiad. 

4  Canys  ffweithwyd  ni,  myfi  a'm  pobL  )'n 
dinystno.  i'n  llado,  ac  i'n  difietha:  ond  pe 
gworâasid  ni  yn  gaeth-weision  ac  yn  gaeth- 
fiirwynion,  mi  a  díwswn  ft  sôn,  er  nad  yw  y 
gwrtnwynebwr  yn  cystadlu  coUed  y  bren- 
hin. 

5  ^  Yna  y  llefànodd  y  brenhin  Ahasfenui, 
ac  y'dywedodd  wrtíi  Esther  y  frenhines,  Pwy 
yw  hwnnw?  a  plm  le  y  mae  efe,  yr  hwn  a 
glywai  ar  á  galon  wneuthur  fielly  ? 

e  A  dywedoSd  Esther,  Y  gwnhwynebwr  a'r 
gclyn  yw  yr  Haman  ddrygionus  hwn.  Yna 
Haman  a  ofiuxid  ger  bron  y  brenhin  a'r  fìen- 
hincs. 

7  t  A'r  brenhin  a  gyfbdodd  yn  ei  ddigUaD- 
cdd  o  gyfieddach  y  gwin,  ac  a  atíh  i  ardd  y 
palas:  a  Haman  a saTodd i  ymbil  äg  Esther  y 
nenhines  am  ei  einioes ;  canys  efie  a  welodd 
fod  drwg  wedi  ei  barottôi  yn  ei  erbyn  ef  oddi 
wrth  yraenhin. 

8  Yna  y  dychwelodd  y  brenhin  o  aidd  y 

Salas  1  aŷ  cyfieddach  y  gwìn.  Ac  yr  oedd 
[aman  wcdi  sylthio  ar  y  gwely  jrr  oedd 
Esther  amo.  Yna  y  dy wedodd  y  brenhin,  Ai 
tnàsio  y  fienhines heO^d  ymaetfe  yn tŷgyd 
ámi?  HwyyngynlUtfagyTttíàiyfSŴtmèn 
o  enau  y  brenhin,  hwy  a  orchuddiasant  wyn- 
•b  Haman. 

9  A  H«ir*y****'  un  o'r  ystaféUyddion  a  ddy- 
wedodd  y'ngŵydd  y  brenhin,  wele  hef^  y 
craff>bren  a  baróttOad  Haman  i  Mordecai,  yr 
hwn  a  lefiuodd  ddaioni  am  y  brenhin,  yn 
sefvn  yn  nhŷ  Haman,  ^yn  ddeg  cufydd  a  deib* 


PENNODAU  VII.  VIII.  IX. 


taân  o  uchder.    Yna  y  dywedodd  y  brenhin, 
Crogweh  cf  ar  hwnnw, 

10  jPelly  hwy  a  groj^asant  Haman  ar  y  pren 
a  barasai  cfe  ei  ddarparu  i  MoidecaL  Yna 
«iigllonedd  y  brenlün  a  lonyddodd. 

PENNOD  VIII. 
1  CffýMiati  Mordecttù  3  E8t?ter  yn  eMoi  am 
cUw  Uÿthi/rau  Hatnan  yn  eu  hoL  7  Aiuu(fis- 
ntayn  r/un  cennad  fr  luddewon  tto  hpmr 
€U^yn  eu  hwt.  15  Anrhudeàd  Mordeoait  a 
Uawenydd  ífT  luddeioon. 

\7-  DWTHWN  hwnnw  y  rhoddodd  y  bren- 
X  hin  Ahasfcrus  i'r  &enhines  Estner  df 
Haman  gwrthwynebwr  yr  luddewon.  A 
Mordeeai  a  ddaeth  o  flaen  y  brenhin ;  canys 
Esther  a  fyne^jasai  beth  oedd  efe  iddi  hì: 

2  A*r  brenhin  a  dynnodd  ymaith  y  ibdrwy 
a  gynimerasai  efe  oddi  wrtn  Haman,  ac  a  i 
rhoddodd  i  Mordecai.  Ac  Esther  a  osododd 
Mordecai  ar  dŷ  Haman. 

3  ^  Ac  Esther  a  lefarodd  drachefh  ger  bron 
y  brenhin,  ac  a  syrthiodd  wrtìi  ei  oraed  ef ; 
wylodd  hc»yd,  ac  ymbiliodj}  âg  ef  am  fwrw 
ymaith  ddfygioni  Haman  yr  Agagiad,  a'i 
rwTÌad  yr  hwn  a  fwrìadasai  efe  yn  erbyn 
•yr  luddewon. 

4  A'r  brenhin  a  estynodd  y  deym-wlalen 
aur  tu  ag  at  Estìier.  Yna  Estner  a  gyfòdodd, 
ac  a  safodd  o  flaen  y  brenhin, 

5  Ac  a  ddy wedodd,  O  bydd  boddlawn  gan  y 
brenhin,  ac  ò  chefais  ffìuflr  o'i  flaen  ef,  ac  od 
pdpw  y  peth  yn  iawn  ger  broa  y  brenhin,  a 
minnau  yn  gymmeradwy  yn  çi  olwg  ef ;  ýs- 
grifener  am  alw  yn  ol  lytnyiáu  bwnad  Ha- 
man  mab  Hammedatha  yr  Agagiad,  y  rhai  a 
ysgrìfenodd  efe  i  ddifetha  vr  luddewon  tydd 
trwy  holl  daleithiau  y  brenhin. 

6  Canys  pa  fodd  y  gallaf  edrych  ar  y  drygfÿd 
a  gaìff  fy  mhobl  ?  a  pha  fodd  y  gallaf  «diych 
ar  ddifetha  fy  nghenedl  ?^ 

7  H  A'r  brenhiB  AhasCerus  a  ddywododd 
wrth  Esther  y  frenhines,  ac  wrth  Mordeoai 
yr  luddew,  Welc  tŷ  Haman  aroddais  i  Esthcr, 
a  hwy  a'i  crogasant  ef  ar  y  pren,  am  iddo 
estyn  «  law  yn  erfoyn  yr  luodewon. 

8  Ysgrifenwch  chwitìiau  hefyd  dros  yr  íiidd- 
ewon  fttl  y  gweloch  yn  dda,  yn  en  w  y  brenhin, 
ac  inseliwcn  ä  modrwy  y  brenhin:  canys  yr 
ysgrifen  a  ysgrifenwyu  yn  enw  y  brenhm,  ac 
a  ^wyd  a  modrwy  y  nrenhin,  ni  all  neb  ei 
áeitìm. 

9  Yna  y  galwyd  yi^rUSenyddion  y  bienhin 
yr  amscr  hwnnw  yn  y  tryaydd  mis  (hwnnw 
yio  y  mìs  Si&ny  ar  y  trydyda  dvdd  ar  hu«in 

0  hono,  ac  ysgrifenwyd  (yn  oi  yr  hyn  oll  a 
orehymynodd  Mordecai)  at  yr  luddewon,  ac 
at  y  rha^wiaid,  y  jpesinaauríaid  hefÿd,  a 
thy wysogion  y  taldthiau,  y  rhai  ocdd  o  India 
hyd  Ethiopia,  ttf  cant  a  saith  ar  hugaìn  o 
dáleithiau,  i  bob  talaeth  wrth  ei  ysgrifen,  ac 
at  bob  pobl  yn  ol  eu  tafod-iaìth :  at  yr  ludd- 
ewon  hefyd  yn  ol  eu  hysgrifisn  hwynt,  ac  yn 

01  eu  tafod-iaith. 

10  Ac  efe  a  ys^pifienodd  yn  enw  y  brenhin 
Ahasferusi,  ac  a't  seliodd  ä  modrwy  y  brenhin ; 
ac  a  anfonodd  Lythyrau  gyd  ä'r  rhedoj^wyr 
yn  marchogaeth  ar  feircn,  diomedanaid, 
mulod,  ac  ebolion  oesij;: 

11  Trwÿ  y  rhai  y  caniattÂodd  y  brenlün  i'r 
luddewon,  y  riiai  oedd  ym  mhob  dinas,  ym- 
gynnull,  a  sêfyll  am  eu  heìnioes,  i  ddinyitrio, 
1  ladd,  ac  i  ddifëtha  hoU  allu  y  bobl  a\  dal- 
aethaosodaiamynt,  ynbhmtacynwragedd, 
ac  i  ysglyÊiethu  eu  hyspMl  hwynt ; 

12  Mewn  un  dydd,  trwy  hoU  daleithiau  y 
brenhin  Ahasfbrus,  $tfsaj  trydydd  difdd  ar 
ddeg  o'r  deudd^fed  mis,  h  wnnw  yw  mis  Adar. 

m 


F 


13  Testun  vr  ysgrifien.  i  roddi  gorchymyn 
ym  mhob  talaeth,  a  gyhoeddwyd  i  bòb  rhyw 
Dobl ;  ac  ar  fbd  yr  luadewon  yn  barodeitíyn 
y  diwraod  hwnnw  i  ymddial  ar  eu  gelynìon. 

14  Y  rhedegwyr,  y  rhai  oedd  yn  marchog- 
aeth  y  dromedanaid  a'r  mulod,  a  aethant  ar 
írys,  wedi  eu  gyrm  trwy  air  y  brenhin ;  a'r 
gorchymyn  a  Toddaád  yn  Susan  y  bienhin- 

Iff  ^  A  Mordecai  a  aeth  allan  o  ŵydd  y 
brenhin  mewn  brenhinol  wisg  o  rudd-goc>C 
a  gwỳn,  ac  d  choron  íiswr  o  aur,  ac  mewn 
dillad  sidan  a  phorphor;  a  dinas  Susan  a 
or£:)Ieddodd  ac  a  lawenychodd: 

16  I'r  Iuddew(m  yr  oead  goleuni,  a  Uawen- 
ydd,  a  hyfirydwch,  ac  anrhydedd. 

17  Ac  ym  mhob  talaeth,  ac  ym  mhob  dinas, 
Ue  y  daeth  gair  y  brenhin  al  orchymyn,  pr 
oedà  Uawenydd  a  hyfiydwch  gan  yr  luod- 
ewon,  gwledd  hefyd  a  diwmod  daionus:  a 
Uawer  o  bobl  y  wuìd  a  aethant  yn  lüddewon , 
oU^d  arswyd  yr  luddewon  a  syrtìüassú 
amynt  hwy. 

PENNOD  IX. 

1  Yr  luddeuMm  (trwjf  /bd  y  Uywodraeíhwyt , 
rhoff  ofi%  Mordeeai,  yn  eu  fmUo  hwynt)  yn 
Uadd  eu  gelynion,  a  deng  mab  Haman.  iá 
Ahaefarue,  ar  ddymuniad  Eether,  yn  aan- 
iattéut  diwmod  etto,  i  ladd  ac  i  groei  meibion 
Haman.  20  Gwnettthur  dau  dàiwmod  y 
Pwrim  yn  wyliau. 

ELLY  yn  y  deuddcfffed  mis  (hwnnw  pw 
mis  Adar)  ar  y  trydydd  dydd  ar  ddeg  o 
hono,  pan  nesäoddgair  y  brenhin  a'iorchym- 
yn  i'w  cwblh&u;  yn  y  dydd  y  gobcithiasai 
gelynion  yr  luddewon  y  caent  fuddugoliaethu 
amynt  (ond  yn  y  gwrthwyneb  i  hynny  y  bu  ; 
canys  yr  luddewon  a  arglwyddiaethasant  ar 
eu  caseìon) 

S  Yr  luddewon  a  ymgynnuUasant  yn  eu 
dinasoedd,  trwy  holl  daleithiau  y  brenhin 
Ahasferus,  i  estýn  Uaw  yn  erbyn  y  rhai  oedd 
yn  ceisio  niwed  iddynt:  ac  ni  safodd  neb  yn 
eu  hwynebau ;  canys  eu  harswyd  a  syrtìiiasai 
ar  yr  hoU  bobloedo. 

3  A  hoU  dywysoffion  y  taleithiau,  a'r  pen- 
defigion,  a'r  duaaid^  a'r  rhai  oedd  yn 
gwneuthur  y  gwaìth  oedd  eiddo  y  brenhin, 
oedd  yn  cynnorthwyo  yr  luddewon :  canys 
aiswyd  Mordecai  a  syrtniasai  amynt  hwy. 

4  Cauys  mawr  oeda  Moidecai  yn  nhŷ  y 
brenhìn,  al  glôd  ef  oedd  yn  myned  trwy  yr 
hoU  daleithiau :  o  herwydd  y  gwr  hwn  Mor- 
decai  oedd  yn  myned  rhagado,  ac  yn  cyn- 
nyddu. 

5  Felly  yr  luddewon  a  darawsant  eu  hoU 
elynion  â  dymod  y  cleddy^  a  Uaddedigaeth, 
a  distryw ;  agwnaetìiant  rw  casdon  yn  ol  cu 
hewyllys  eu  hun. 

6  Ac  yn  Susan  y  brenhinllys,  yr  luddewon 
a  laddasant  ac  a  ddifethasant  bùm  cant  o 
wỳr. 

7  Parsandatha  hefÿd,  a  Dalphon,  ac  As- 
patha, 

8  Poratha  hefÿd,  ac  Adalla,  ac  Aridathiu 

9  Parmasta  hefyd,  ac  Arisai,  Aridai  heiyd, 
a  B^czatha, 

10  Deng  mab  Haman  mab  Hammedatha^ 
gwrthwynebwr  yr  luddewon,  a  laddasant 
hwy:  ond  nìd  estynasant  eu  Uaw  ar  yr 
anrnaith. 

11  ^  Y  dwthwn  hwnnw  nifer  y  Uaddedig- 
ion  yn  Susan  y  iHnenhin-dy  a  ddacth  ger  bron 
y  bienhiiL 

12  A  dywedodd  y  brenhin  wrth  Estìier  y 
fi«nhines,  Yr  luddewon  a  laddasant  ac  a 
ddifethasant  yn  Susan  y  brenhinllys,  bùm 
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jniyf  bnlinn' 
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drddjmünlad?! 
«  dr  dddirfiad  ^ 


mbtUHhr  ufti^niulr. 
:3  Yu  ;  drHdedd  Bnbi^  O  iti^lyddl 

ehyTnyn  beddyv :  a  chrc^uit  ddöifl  lub 
It  A'r  bRTiliin  a  ildywcdodd  wm  wtieutfiur 
hwy  agnifBHDt  ddniff  rnab  llHTnan- 

yu  DlulëtthÌBU  y  iHeobin, «  ymgafflÌuaiiL  u 
a  HBÙiwt  un  eu  Jielntoe»,  u  a  ^WHnt  lon- 
i-ddwoh  RU  «1  «lyiilgn,  no  ■  tndduiiiit 
brmtbenj  toll  ■  tbnugiiiii  0*»  «äoii :  OBd 

17  jU  y  Oydydd  didd  u  ddet  o  í>  Adoi  f 
w  Ayn,  ac  u  y  pBÌwnydd  d|ilil  b  ddeg  o 
bcnqi  y  mrpfawyiaiHiL  u  y  eyiiiuJiuBiu  ef 
yn  ddydd  gwjedd  t  gofffolBdd. 

l»  ünd  yr  luddewon,  y  ihil  aẅt  yn  Biuui, 
I  TOigynniülMMit  By  indyad  ayrfj  aip.ddeg 

Edduh  ■  niwenydd. 
o^  yn  tti^  mewn  dmuocäd  hẅ  geereu, 
oedd  yn  eyinial  y  pedwerydd  clydd  êt  ddeg 
>c  yn  ddlwjnod  daíimui,  110 1  ■nfWi  rhionHU 
^\  A    _^^ ^^ 

AhüiRui,  yn  i^  ao  ym  nhelt, ' 
ít  1  onleuüo  iddynt  odw  y  pedwnydd 
dydd  u  dde;  a  fti  Adír,  ■'>  pymtbeglbd 
dŷdd  o  hona,  J»b  blwyddyn  í 
ti  Megli  y  dyddiiHi  y  cawtai  yi  luBdewon 
yDddynt  JOnydd  ÍUI  eu  gejyiiion,  s'r  Eoii  yi 
nwn  a  ddyebweJaBi  Uldynt  o  drìÁwch  i  Jaw- 
enydd,  ic  o  iJii  yn  ddẁd  diionui :  nn  eu 
cyiuul  hwynt  yn  ddyddiiu  gwledd  ■  flswen- 
ydil,BphavbynbDfDnuir1if£Ìoni'wgl]ydd, 
B  TÌiDddiaa  l'r  ihù  Bnghnuf. 
Ít3  A'r  luddewon  ■  Bymiiieiiwit  ■myne 
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d  Jythynu  at  yr  bbJlTudd- 


AwlBd,  gwAhwyneliwT  yr  holl  luddewoa, 
■  unflth^iBÌ  yn  eilnpn  jt  luddewoa.  ■m  «w 
dl&thihwyniiiicdí  Bniii^BÌPwTlllwnBw 
tv  y  coẅbm)  l'w  dìnyitrio  bwynù  u  l'w 

eŵ  ■  Biẃodd  Owy  lythyimu,  ddYchwijrd  el 
ddrwg^*TlBd  tt,  yr  hwn  b  í^iúdodd  e»  yn 
CTbyn  yr  luddewoD,  v  el  ben  ei  hiinj  at 
gioÿ  ef  »1  fciliioii  11  y  pren. 
S6  Ám  hynny  y  jalwBunt  y  dyddiBU  hynn* 
Fwiim,  AreDwÿPwTiuuhyDny.aheiwydâ 
hoU  «riui  y  Ifythyi  hwn,  le  11  ken>)llld  J 


Fwiiin,  u  eDW  V  Pwt:  uu  tí 
a  ddlitHTddu^  idar 
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□ÌBBait  bwythui  droitynt  eu 
hadt  eirlau  yr  ympTyduu  a'u 


I  MaanídjOm^tina,  3ECIU(MladMi 
A  'H  brenJiin  AbBifenu  ■  oeododd  d 

/*.  y  wlad,  âc  ar  ynyíoedd  y  m&r- 
t  A  JioU  wcithredoedd  d  rf  m  e^  ■!  | 

id,  B  hytbyirwydd  o  £Kwiedd  Mordei 


■e  yn  dywëdyd  a 


'i?.ai 


r 
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P^NNOD  I. 

I  SaneMddrwydd  Job,  a't  gxfoeth,  a'i  dduutM 
p/bi  droê  ei  blant.  6  Saian  yn  ymddangoê 
ger  bron  Duw;  athrẅ/enüib  un  caeteen- 
nad  %  demtìo  Job.  13  Job  yn  et  goRed  am  ei 
eittd  a'i  biant,  ae  yn  ei  aiar,  yn  bendithio 
Duto. 

YR  ocdd  ffwr  y'i^lad  Us  a'i  en  w  Job ;  ac 
3rr  ooda  y  gwr  fiwnnw  yn  b«rffiiith  ac  yn 
tmiawn,  ac  yn  oftü  Dvw,  ac  yn  cilio  oadi 
wrth  ddrygìonL 

2  Ac  idao  y  ganwyd  aaith  o  feibion,  a  thair 
o  fcrched. 

3  A'i  olud  oadd  saith  mU  o  ddefiûd,  a  thair 
mil  o  gamdod,  a  phùm  can  iau  o  ydiaìn,  a 
phùm  cant  o  aaenod,  a  Ilawer  iawn  o  wasan- 
aethyddion ;  ac  yr  oedd  y  gwr  hwn  yn  fwyaf 
o  hoil  feibion  y  dwyrain. 

4  A'i  feibion  ef  a  aent  ac  a  wnaent  wledd  yn 
eu  tû,  bob  un  ar  ei  ddiwmod ;  ac  a  anfonent 
«c  a  wahoddent  eu  tair  chwlorydd,  i  fwytts 
ac  i  yfed  gyd  &  hwynt 

i  A  phan  ddeuai  dyddiau  y  wledd  oddi  am- 
gylch,  yna  Job  a  aiubnai  ac  a'u  sancteiddiai 
nwyn^  ac  a  gyfodai  yn  for&  ac  a  oCBTroroai 
boeth-ofiyymmau,  yn  ol  eu  rhifedi  hwynt  oU : 
canys  dywedodd  Job,  Fy  mcibion  ona  odid  a 
becnasan^  ac  a  ^dithiasant  Douw  yn  eu 
calonnau.  Felly  y  gwnai  Job  yr  holl  ddydd- 
iau  hynny. 

6  *|f  A  dydd  a  ddaeth  i  feibion  Duw  ddyfbd 
i  seryll  ger  bron  yr  Arolwyod  ;  a  Satan  nef- 
yd  a  ddaeth  yn  eu  plith  hwynt 

7  A'r  Arolwydd  a  ddywedodd  wrth  Satan, 
O  ba  le  yr  ydwyt  ti  yn  dyfod?  A  Satan  a 
attcbodd  yr  Arolwydd,  ac  a  ddywedodd, 
O  dramwy  ar  hyd  y  ddaear,  ac  o  ymrodio 
ynddL 

8  A  dywedodd  yr  Abolẃtdd  wrth  Satan, 
A  ddeliaist  ti  ar  fy  ngwas  Job,  nad  oes  gy- 
ífolyb  iddo  ar  j  (Ulaear,  yn  wr  perflbith  ac 
unniwn,  yn  oAu  Duw,  ac  yn  dlio  oddi  wrth 
ádrygiam? 

9  xna  Satan  a  attébodd  yr  Arolwydd,  ac 
a  ddywedodd,  Ai  yn  ddlachos  y  mae  Job  yn 
«ŵiiDuw? 

10  Oni  chaesülst  o'i  amgylch  e^  ac  o  amgylch 
ei  dŷ,  ac  ynghylch  yr  hýn  oll  ẃdd  eiddo  oddi 
amgylchr  ti  a  fenuthiaìst  waith  ei  ddwylaw 
e^  a  i  ddâ  ef  a  gynnyddodd  ar  y  ddaear. 

11  Eithr  estyn  yn  awr  dy  law,  a  chyflWdd 
ft'r  hyn  oll  tydd  ganddo,  ac  efe  a'th  felldithìa 
o  flaen  dy  wyneb. 

12  A'r  Arolwydd  a  ddywedodd  wrth  Sar 
tan,  Wele  yr  hyn  oU  $]fdd  eìddo  ef  yn  dy 
law  di ;  yn  unig  yn  ei  erbyn  ef  ei  hun  nac 
«styn  dylaw.  PeUy  Satan  a  aeth  allan  oddi 
ger  bron  yr  Arolwydd. 

13  5  A  dydd  a  ddaeth,  pan  oedd  d  fdbion 
ef  a'i  ferched  yn  bwytta  ac  yn  yfcd  gwin  yn 
nhŷ  eu  brawd  hyiui£ 

14  A  daeth  cennad  at  Job,  ac  a  ddywedodd. 
Yr  ychain  oedd  yn  arei^,  a'r  asenod  oedd 
yn  potí  ger  Uaw  iddynt; 

15  A'r  &tbeaid  a  rutnrasant,  ac  a'u  dygasant 

rnaith ;  y  Uangdau  hefyd  a  darawsant  hwy 
min  Y  cleddyf,  a  mi  ry  hunan  yn  unig  a 
ddYengais  i  f  yu^  i  tL 
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16  Tra  yr  oedd  hwn  yn  Uäraru,  un  cxaU 
hefÿd  a  ddaeth,  ac  a  ddywedodd,  Tân  Duw 
a  srrthiodd  o'r  nefiwdd,  ac  a  lo^odd  y  deF- 
aid,  a'r  gweision,  ac  a'u  hysodd  hwynt;  ond 
myfl  fy  hunan  yn  unìg  a  ddlengais  i  fÿnegi 

17  Tra  yr  pdoedd  hwn  yn  Ueferu,  un  araU 
hefyd  a  ddaeth,  ac  a  ddy  wedodd,  Y  Caldeaid 
a  osodasant  dair  byddin,  ac  a  ruthrasant  i'r 
camelod,  ac  a'u  dygasant  ymaith,  ac  a  dar- 
awsant  ý  Ilangdau  ft  mìn  y  deddyf ;  a  min- 
nau  fy.  nun  yn  unig  a  ddlengais  i  fÿnegi 
i  tL 

18  Tra  yr  ydoedd  hwn  yn  Ue£aru,  uii  arall 
hefÿd  a  ddaeth,  ac  a  ddywedodd,  Dy  féibion 
a'th  fiMTched  oedd  yn  bwytta  ac  yn  yfed  gwin 
yn  nhŷ  eu  biawd  nynaf : 

19  Ac  wele,  gwỳnt  mawr  a  ddaeth  oddi  ar 
yr  anialwch,  ac  a  darawodd  wrth  bedair  congl 

Îtŷ,  ac  efe  a  syrthiodd  ar  y  Uangdau,  a 
uant  feirw;  ond  myfi  fy  hun  yn  unig  a 
ddlengaU  i  fÿnegi  i  tî. 

90  Yna  y  cyfbdodd  Job,  ac  a  rwygodd  ei 
fanteU,  ac  a  eUIìodd  d  ben,  ac  a  syrthiodd  i 
lawr,  ac  a  addolodd ; 

21  Ac  a  ddywedodd,  Noeth  y  daethum  o 
cproth  fÿ  mam,  a  noeth  y  dydiwdaf  yno. 
Yr  Arolwydd  a  roddodd,  a'r  Arolwydd 
a  ddygodd  ymaith ;  bendigédig  fÿddo  enw  yr 
Arolwydd. 

82  Yn  hyn  i  gyd  ni  phechodd  Job,  ac  ni 
loddodd  yn  ynfyd  ddim  yn  eibyn  Duw. 

PENNOD  II. 
1  Satan  yn  ymddango»  ger  bron  Duw,  ac  yn 
caelcennadettoidemtioJob;  7 aeyneidaro 
^à  chomwydydd  bUn.  9  Job  yn  ceryddu  ei 
wraig  am  gelHo  ganddo  fìtíUüthio  Ditw.  1  i 
JBt  dri  ehíÿttiU  yn  eydrdaolurio  dg  tf  mewn 
distawTwydd, 

ADYDD  a  ddaeth  i  föbion  Duw  ddyfbd  i 
sefyU  ger  bron  yr  Arolwydd  ;  a  Satan 
hefÿd  a  ddaeth  yn  eu  plith  hwynt  i  sefyU  ger 
bron  3rr  Arolwydd. 

2  A'r  Arolwydd  a  ddywedodd  wrth  Satan, 
O  ba  le  yr  ydwyt  ti  yn  dyfod?  A  Satan  a 
attebodd  yr  Arolwydd,  ac  a  ddywedodd, 
0  diamwy  ar  hyd  y  ddaear,  ac  o  ymrodio 
ynddi. 

3  A'r  Arolwydd  a  ddywedodd  wrth  Satan. 
A  ddeliaist  tì  ar  fy  ngwas  Job,  nad  oes  gyfibl- 
yb  iddo  ar  y  ddaear,  yn  wr  perffiiitfa  ac  un- 
iawn,  yn  ofni  Duw,  ac  yu  dUo  oddi  wrth 
ddrygioni?  ac  yn  par^ftu  yn  d  berfldth- 
rwydd.  er  i  tì  fy  annog  i  yn  d  erbyn  ef, 
i'w  ddifa  ef  heb  achos  ? 

4  A  Satan  a  attebodd  yr  Arolwydd,  ac  a 
ddy  wedod(L  Croen  am  gróen,  a'r  hyn  oU  sydd 
gan  wr  a  ddyry  efe  am  d  dnioes. 

5  Eitìur  estyn  yn  awr  dy  law,  a  chyffwrdd 
ft'i  esffym  ef  ac  ft  i  gnawd,  ac  efe  a'th  felldithia 
di  o  naen  dy  wyneb. 

6  ^  A'r  Arolwydd  a  ddywedodd  wrth 
Satan,  Wele  ef  yn  dy  law  di ;  etto  cadw  d 
hoedl  ef. 

7  f  Fdly  Satan  a  aeth  allan  oddi  ger  bron 
yr  Arolwydd,  ac  a  darawodd  Job  a  chom- 
wydydd  blin.  o  wadn  d  droed  hyd  ei  gorya. 
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8  Âc  ^  agymmerth  gragen  i  ymgrafU  &hi ; 
ae  a  eûteddodd  yn  y  Uudw. 

9  *|I  Yna  ei  wraig  a  ddywedodd  wrtho,  A 
wyt  ti  etto  yn  parhäu  yn  dy  berffeithrwydd? 
meUdithia  Dj>uv(r,  a  oydd  curw. 

10  Ond  efe  a  ddywedodd  wrthi,  Llefcraist 
fel  y  Uefarai  un  o'r  ynfÿdion :  a  dderbyniwn 
ni  gan  Dduw  yr  hyn  sydd  dda.  ac  oni  ddei^ 
byniwn  yr  hyn  sydd  ddrwg  ?  Yn  hyn  i  gyd 
ni  phechodd  lob  ft'i  weftuau. 

11  f  A  phan  glybu  tiì  chyfiiiU  Job  yr  holl 
ddrwg  yma  a  ddigwyddasai  iddo  ef,  nwy  a 
ddaeuiant  bob  un  o'i  fangre  â  hun ;  Elipnas 
y  Temaniad,  a  BildÀd  y^uhiad,  a  Sophar  y 
Naamathiad :  canys  hwy  a  gyttunasent  i  ddy- 
fod  i  gyd-ofidio  ftg  e^  ac  i'w  gysuro. 

12  A  phan  ddyrchafasant  eu  Uygaid  o  beU, 
ac  heb  ci  adnaood  ef,  hwy  a  ddyrchafasant 
eu  Uef^  ac  a  wylasant ;  rhwýgasant  befyd  bob 
un  ei  onteU,  a  thaenasant  iwch  ar  eu  pennau 
tu  a'r  nefoedd. 

13  Felly  hwy  a  eisteddasant  gyd  ftg  ef  ar  y 
ddaear  saitíi  niwmod  a  saith  noswaith;  ac 
nid  oedd  neò  a  ddywedai  áir  wrtho  ef :  canyà 
gwelent  fjrned  ei  ddolur  ^yn  fiiwr  îawn. 

.       PBNNOD  III.  ^ 

1  Job  yn  melldithio  djfdd  et  enedigaeth.  13  ŵ- 
tntof/thder  marwolaeth.  20  Joo  j/n  flin  gan- 
dda  ei  ânioes,  o  achos  ei  gyttudd. 

WEDI  hyn  Job  a  agorodd  eì  enau,  ac  a 
felldithiodd  ei  ddydd. 

2  A  Job  a  lefarodd,  ac  a  ddywedodd, 

3  Darfydded  am  y  dydd  y'm  ganwyd  ynddo, 
a'r  nos  y  dywedwŷd,  Ynnülwyd  gwrryw. 

4  Bydded  y  dydd  hwnnw  yn  dywyllwch,  a 
Duw  oddi  uchod  heb  ei  ystyried ;  ac  na  thy- 
wynned  Uewyrch  amo. 

5  Ty wyUwch  a  chysgod  marwolaeth  a  i  hal- 
ogo,  ac  aihosed  cwmmwl  amo;  dued  y 
diwraod  a'i  dychryno. 

6  Y  nos  honno,  tywyllwch  a'i  cymmero ; 
na  chydier  hi  ft  dyddiaM  y  flwyddyn,  ac  na 
ddeued  ì  rifedi  y  mitoedd. 

7  Byidded  y  noswaith  honno  yn  unig,  acna 
fydded  gorfoledd  ynddL 

8  A'r  rhai  a  feildithiant  y  dydd,  ac  sydd 
barod  i  gyffiroi  eu  galar,  a'i  meUdithio  hi. 

9  A  bydded  sêr  ei  ehyf-ddydd  hi  yn  dywyU : 
disgwyíied  am  oleuni,  ac  na  fyâded  iddi ;  ac 
na  chaffed  weled  y  wawr  ddydd : 

10  Am  na  chauodd  ddrysau  croth  fy  mamy 
ac  na  chuddiodd  ofid  oddi  wrth  fÿ  Uyg- 
aid. 

11  Paham  na  bûm  fiirw  o'r  bru  ?  na  thieng- 
ais  pan  ddaethum  aUan  o'r  ^oth  ? 

12  Paham  y  derbyniodd  glmiau  fyfi?  a  phar 
ham  tf  &;fai*  fronnau  i  sugno  ? 

13  0  herwydd  yn  awr  mi  a  gawswn  orwedd, 
a  gorphwys,  a  huno:  yna  youatùi  Uonydd- 
wcn  1  mi; 

14  Gyd  ft  brenhmoedd  a  chynçhorwyr  y 
ddaear,  y  rhai  a  adeiladasant  iddynt  eu 
hunain  fannau  anghyfannedd ; 

16  Neu  gyd  &  thywysogion  âg  aur  ganddynt, 
y  rhai  a  lanwasant  eu  tai  âg  arían ; 

16  Neu  fel  erthyl  cuddiedig,  ni  buaswn 
ddim ;  megis  plant  bychain  heb  weled  gol- 
eimi.  _ 

17  Yno  yr  annuwioüon  a  beidiant  &  u  cyffro ; 
ac  yno  y  gorphwys  y  rhai  Iluddedig. 

15  Y  rhai  a  garcnarwyd  a  gânt  yno  lon- 
ydd  vnghyd;  ni  chlywant  lais  y  gorthrym- 
mydd. 

19  Bychan  a  mawr  tydd  yno;  ar  gwas  a 
ryddhâwyd  oddi  wrth  ei  feistr. 

20  Pahara  y  rhoddir  coleuni  i'r  hwn  sydd 
mewn  Uafur,  a  bywyd  rr  gofidus  ei  enatd? 
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21  Y  iluii  sydd  yn  disgwyl  am  farwolaeth 
ac  heb  ei  chadt  ac  yn  cloddio  am  dam  yn 
fwy  nag  am  drysorau  cuddiedig? 

22  Y  rhai  a  lawenychant  mewn  hyfrydwcfa, 
ae  a  orfoleddant,  pan  gaflbnt  y  bedd  ? 

23  Vahan%  y  rhoddir  goUum  i'r  dyn  y  maa 
â  ffordd  yn  guddledig,  ac  y  cauodd  Düw 
aroo? 

24  Oblegid  o  flaen  fy  mwyd  y  daw  h 
uchenaid;  a'm  rhuadau  a  dyweUtir  mcga 
dyfroedd. 

25  Canys  yr  hyn  a  fawraofnais  a  ddaeth 
amaf,  a  r  hyn  a  arswydais  a  ddigwyddodd 
1  mi. 

28  Ni  chefais  na  fionydd  nac  esmwytndra, 
ac  ni  orphwysais :  er  hynny  daeth  cynnwrf. 

.     PENNOD  IV. 

1  EtiTha^  yn  ceryddu  Job  am  na  bâi  grmdáf 
jffî^t  7yndaneo»nadarycj(fiaum,ottd9r 
yrantoiry'tìawbarnedifraethauDuto.  12  S 
weledigaeth  erchyü  eft  «  ddaroetumtr  goHd' 
owgrwydd  y  creadurtaid  ger  bron  Duw. 

'\7l^A  Eliphas  y  Temaniad  a  attebodd  ac  a 
X  ddyweaodd,. 

2  Pe  profem  ni  air  wrthyt,  a  fÿddai  blin 
gennyt  ti?  ond  pwy  a all  attal  ei  ymadrodd- 
ton? 

3  Wele,  ti  a  ddysgaist  lawer,  ac  a  gryfhêaist 
ddwylaw  wedi  Uaesu. 

4  Dy  ymadroddion  a  godasant  i  fynu  yr  hwn 
oedd  yn  syrthio;  a  thi  a  nerthaist  y  gUniau 
oedd  yn  cammu. 

5  Ond  yn  awr,  daeth  amat  tithau,  ac  y  mae 
yn  flin  geunyt ;  cyflyrddodd  &  thi,  a  chy- 
mrôaist. 

6  Onid  dyma  dy  ofh  di,  dy  hyder,  perffeith- 
rwydd  dy  ffÿrdd,  a'th  obaith? 

7  Cofia,  attolwg,  pwy,  ac  efe  yn  ddiniwed, 
a  goUwyd?  a  pha  le  y  torrwyd  y  rhai  uniawn 
ymaith? 

8  Hyd  y  gwélais  i,  y  rhŵ  a  arddant  anwiredd, 
ac  a  nauant  ddrygioni,  a'u  medant. 

9  Gan  anadl  Duw  y  difethir  hwynt,  a  chan 
chwythad  ei  ffroenau  ef  y  darfyddant. 

10  Rhuad  y  Uew, «  llais  y  Hew  creulawn,  a 
dannedd  cefiawon  y  Ilewod  a  dorrwyd. 

11  Yr  hen  lew  a  fethodd  o  eisieu  ysglyfiwth; 
a  chenawon  y  Uew  mawr  a  wasgarwyd. 

12  Ac  attaf  ft  y  dycwyd  gair  yn  ddirgel :  a  m 
clust  a  dderbynioaa  ychydig  o  hono. 

13  Ym  mlifith  meddyliau  yn  dt(fod  o  wel- 
edigacthau  y  nos,  pan  syrthio  trwmgwsg  ar 
ddynion,  ,    , 

14  Ofh  a  ddaeth  amaf,  a  dychryn,  ac  a 
wnaeth  i'm  hoU  esgyra  grynu. 

lö  Yna  yspryd  a  aeth  heibio  o  flaen  íw 
wyneb;  ac  a  wnaeth  i  flew  fy  nghnawd  sef- 

yli.  . . 

16  Efe  a  safodd  ac  nid  adwaenwn  ei  açwedd 
ef :  drychiolaeth  oedd  o  flaen  fy  llygaid,  bu 
distawrwydd,  a  mi  a  glywais  lef  yn  dy- 

wedyd,  „  ,.     . 

17  A  fydd  dyn  marwol  yn  gyfia^ach  na 
Düw?  a  fydd  gwr  yn  burach  nftl  wneuth- 
urwr?  ,  .      ., 

18  Wele,  yn  â  wasanaethwyr  ni  roddes  ym- 
ddiried ;  ac  yn  erbyn  ei  angelion  y  gosododd 
ynfydrwydd :  ... 

•19  Pa  faint  Uai  ar  y  rhai  sydd  yn  tngo  mewn 
tîú  o  glai,  y  rhai  sydd  â'u  stul  mewn  pndd,  y 
rhai  a  falurir  yn  gynt  nâ  gwyfyn  ?  ^ 

20  O'r  bore  hyd  hwyr  y  malunr  hwynt ; 
difethir  hwynt  yn  dragywydd  heb  neb  yn 
vstvrìGcl* 

21  Onid  aeth  y  rliagoriaeth  oedd  ynddynt 
yraaith?  hwy  a  fÿddant  feirw,  ac  nid  mewn 
docthincb. 


PENNODAtJ  V.  VI. 


PBNMOD  V. 

I  Yniw0dadd€nootíi>ieujf$ivried.  ÌÀftwydd 
yw  diwedd  yr  annuuriol.  6  Rhaid  yw  âifio 
nuw  mewn  acffyd,  17  Dedwydd  ddiweM 
eeryẃSon  Duw, 

GALW  yn  awr»  od  oes  nẃ  a  ettyb  i  Ü,  aç 
at  bwy  o'r  saint  y  troi  di* 
9  Ganys  diglk>ndeb>a  ladd  yr  ynfỳd»  a  ch«n- 
fijBen  a  ladd  jr  annoeth. 

3  Mi  a  welais  yr  ynfyd  yn  gwreiddio :  ae  a 
fdldifchiais  ei  dngfa  ef  yn  ddisynunwth. 

4  Ei  fisibion  ef^a  beúhêir  oddi  wrth  iach- 
awdwriaeth :  dryllir  hwynt  heíyd  yn  y  portìi» 
aic  nid  oet  gwaredydd. 

5  Yr  hwn  y  bwytty  y  newynog  d  gynhauaf, 
wedi  iddo  ei  gymmeryd  o  blith  drain,  **t 
sychedig  a  Iwr^gc  eu  cyfoeth. 

6  Erna ddaw cystudd idlan o'r pridd, ac na 
flagura  gofld  allan  o'r  ddaear : 

7  Ond  dyn  a  aneá  i  flinder,  fel  yr  ẃeda 
gwreichionen  i  íÿnu. 

8  ato  myfi  a  ymgynghorwn  ft  Duw :  ac  ar 
Di>vw  y  rhoddwn  fy  achos : 

9  Yr  hwn  sydd  yn  gwneuthur  pethau  roawr- 
ion  ac  anchwilìadwy ;  rhyfeddol  heb  rifedi : 

10  Yr  hwn  sydd  yn  rfaoodi  gwlaw  ar  wyneb 
y  ddaear ;  ac  yn  danfon  dyfroedd  ar  wyneb  y 
meusydd : 

11  Gwa  osod  rhai  isel  mewn  uch^der ;  fel  y 
dyrcbeflr  y  salarus  i  iachawdwriaeth. 

12  Efe  fyad  yn  diddymmu  amcanion  y 
cyfrwys,  fel  na  allo  eu  dwylaw  ddwyn  dim 
i  ben. 

13  Efb  sydd  yn  dal  y  doethion  yn  eu  eyf> 
rwysdra :  a  diynghor  y  cyndyn  a  ddiddym» 
mir. 

14  Lllw  dydd  y  cyfarfyddant  A  thywyllwch, 
a  hwy  a  bal&Iant  huiner  dydd  mogis  Uiw 
nos. 

15  Yr  hwn  hefÿd  a  achub  y  tlawd  rhag  y 
cleddy^  rhag  eu  safh  hwy»  a  rfaag  Ilaw  y 
cadam. 

16  Felly  y  mae  gobaith  i'r  tlawd,  ac  auwir- 
eddyn  caueisafh. 

17  Wele  gwỳn  ei  fyd  y  dyn  a  geryddo  Duw ; 
am  hynny  na  ddlystyra  gerydd  yr  HoUalI- 
uoe. 

18  Canys  efe  a  filwyfa,  ac  a  rwym:  efîs  a 
archolla,  a'i  ddwylaw  ef  a  iachftnt. 

19  Mewn  chwech  o  gyfyngderan  cfe  a'th 
waied  di ;  le,  mcwn  saitn  ni  chyflfwrdd  drwg 
ft  thL 

90  Mewn  neẃyn  efe  a'th  warcd  ihag  marw- 
olaeth:  ac  mewn  rhyfel  rhag  nerth  y  cledd- 

21  Bhag  fiirewyll  tafbd  y'th  guddir;  ac  nì 
ofìfü  rhag  dinystr  pan  ddela 

S2  Mewn  dinystr  a  newyn  ÿ  chwerddi ;  ac 
ni  ofhi  rhag  bwystfilod  y  ddaear. 

23  Canys  &  cherrig  y  maes  y  bpddi  mewn 
cynghrair;  a  bwystul  y  maes  hefÿd  fydd 
hedaychol  ft  thi.  v 

24  A  thi  a  çei  wybod  «  bydd  heddwch  yn 
dv  luest :  a  thi  a  ymweii  a'th  drigfa,  ac  ni 
phechi. 

25  A  did  wybod  hefyd  mai  lllosog  fydd  dy 
had,  a'th  hiliogacth  megis  gwellt  y  ddaear. 

26  Ti  a  ddem  mewn  nenaint  i'r  bcdd,  fú  y 
cyfÿd  yaeafn  o  ŷd  yn  ci  amser. 

27  Wele  hyn,  ni  a'i  diwiliasom,  felly  y 
mae:  gwrando  hynny,  a  gwybydd  er  dy 
fwyn  dy  hun. 

PBNNOD  VL 

I  Jobyn  dan^  nad héb  achos y  maeynewyn' 
o:  8  yn  deisyf  eael  numa,  ae  fstty  yn  eicr 
ganââo  y  eaxff  gyaur :  14  yn  argyhoeddi  ei 
gyfeiUiûn  o  ang^haredigrwydd, 
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AJOB  a  attabodd  ae  a  ddywedodd, 
2  O  gan  bwyso  na  phwysid  fÿ  ngofld, 
ac  na  chyd-godid  fy  nhrychineb  mewn  cIor> 
iannau! 

3  Canys  yn  awr  trymmach  fÿddai  nft  thy- 
wod  y  môr:  am  hynny  y  pallodd  geiiiau 
gennýiEl 

4  0  herwydd  y  mae  saethau  yr  HoUaUuoa 
ynof,  y  rhai  y  mae  eu  gwenwyn  yn  yfed  fy 
ysprýd:  dydirynf  Aau  Duw  a  ymfyddmasant 
vmheibyn. 

6  A  rua  asyn  gwŷUt  uwch  ben  glasweUt?  a 
flref  ŷch  uwch  beu  ei  borthiant  ? 

6  A  fwyttêh-  peth  diflas  heb  halen?  a  oes 
flas  ar  wyn  ŵy? 

7  Y  petnau  a  wrthododd  t7  enúd  eu  cyff* 
widd,  tpdd  megis  bwyd  goflous  i  mi. 

8  0  na  ddeuai  fy  nymuniad!  ac  na  roddai 
DüW  yr  hyn  yr  ydwyf  yn  d  ddisgwylJ 

9  Sef  rhyncu  bodd  i  Dddw  fy  nryUio,  a 
goUwng  ei  law  yn  rhydd,  a'm  torri  yra- 
aith. 

10  Yna  cysur  a  fyddai  etto  i  mi,  le,  mi  a 
ymgaledwn  mewn  gofid;  nac  arbedol,  canys 
ni  chelais  ymadioddion  y  sanctaidd. 

11  Pa  nerth  sydd  i  mi  i  obeithio?  a  pha 
ddì^mâá/ydd  i  mi,  fd  ^rr  estynwn  fÿ  hoeal  ? 

12  Ai  ciyfder  cerrig  yw  fy  nghiýfdter?  a 
ydyw  fy  nghnawd  o  ores? 

13  Onid  ydyw  iy  nghymmorth  ynof  fi?  a 
fwriwyd  doethineb  yi^líwyr  oddi  wrthyf  ? 

14  I'r  cystuddiol  y  bydoai  trugaredd  oddi 
wrth  ei  gyfûU ;  ond  ete  a  adawodd  ofh  yr 
HoUalIuog. 

15  Fy  mrodyr  a'm  twyllasant  meôB  afbn : 
actlmnt  heibio  fel  Uiíbinant  afbnyda ; 

16  Y  rhai  a  dduasant  gan  rew,  ac  yr  ym- 
guddiodd  dra  ynddynt: 

17  Yr  amser  y  cynhesant,  hwy  a  dorrir  ym- 
aith :  nan  wres(^o  yr  hin,  hwy  a  ddaifydd- 
ant  allan  o'u  Ue. 

18  Llwybrau  eu  fibrdd  hwy  a  gUiant :  hwy  a 
ftnt  yn  ddiddym,  ac  agoUir. 

19  Byddinocnd  Tenm  a  edrychasant,  mintei- 
oedd  Seba  a  ddisgwyliasant  am  danynt 

ao  Hwy  a  rfwil^iwyd,  am  iddynt  obeith- 
io:  hwy  a  ddaethant  nyd  yno,  ac  a  wlad- 
eiddiasant 

21  Canys  yn  awr  nid  ydych  chwi  ddim; 
chwi  a  wdsoch  J^  nhafiu  i  lawr,  ac  a  ofh- 
asoch. 

22  A  ddywedais  i,  Dygwdi  i  mi  ?  neu,  O'ch 
golud  rfaoddwch  roddion  drosof  fi  ? 

23  Neu,  Gwaredwch  fl  o  law  y  gelyn  ?  neu, 
Rhyddhêwdi  fl  o  law  y  oedym  ? 

24  Dysgwch  fl,  a  myn  a  dawaf :  a  gwnewch 
i  mi  ddoul  ym  mha  beth  y  camgymmerais. 

25  Mot  gryflon  ydyw  geiriau  uniondeb!  ond 

Ea  beth  a  aivyhoedda  argyhoeddiad  un  o 
onodi  diwir 

26  Ai  argyhoeddi  ymadroddiona  amoenwch 
chwi  ft  ffeiriau  un  ^obaith,  y  rhai  tydd  megis 
gwyntf 

97  Chwi  a  ruthrwch  hefyd  am  ìjea  yr  am- 
ddìfad,  ac  a  gloddiwdi  bwU  i'ch  cŷiaiU. 

28  Yn  awr  gan  hynny  byddwdi  foddlawn ; 
cdrydiwdi  aînaf  fi;  oanys  y  mae  yn ^lur  i 
chwi  os  dywedaf  gelwydd. 

29  Dychwelwch,  attolwg,  na  fydded-  anwir- 
edd ;  le,  trowdi  etto,  y  mae  fÿ.nghyfiawnder 
yn  hyn. 

30  A  oes  anwiredd  yn  fy  nhafod  ?  oni  ddeall 
taflod  fy  ngenau  gam  fias? 

PENNOD  VIL 

1  Jób  yn  ei  eetfusodi  ei  hwt  am  ddetsyjìt  ansnu : 
12  yn  ctÂfy'no  anesmwythed  yw  amo,  17  ac 
nwr  wj^iadMrus  ydyw  Duw. 


JOB. 


ONID  oes  anuer  terfynedig  i  ddyn  ar  y 
ddaear?  ùnid  yw  ei  ddyddiau  ef  m^na 
dyddìau  gwas  eyflog? 

2  Meffls  y  dyheua  gwas  am  gysgod,  ac  y 
disgwyl  cyflog^dyn  wcbr  et  waith: 

3  FeUy  y  gwnaetnpwyd  i  mi  feddiannu  mis> 
oedd  o  oíeredd,  a  noewelthiau  blinion  a  osod- 
wydimi. 

4  Pan  orweddwyf,  y  dywedaf,  Fa  bryd  y 
codaf,  ac  yr  ymedy  y  nos?  canys  caf  ddigon 

0  ymdrôi  nya  y  cyf-ŵlydd. 

5  Fy  nghnawd  a  wisgodd  bryfed  a  thom 
prìddlyd :  £ÿ  nghroen  a  agennodd,  ac  a  aeth 
yn  ffiaidd. 

6  Fy  nyddiau  sydd  gynt  nä  gwennol  gwe> 
hydd,  ac  a  ddarfüant  fieb  obaith. 

7  Cofia  nuü  gwynt  yw  fÿ  hoedl :  ni  wêl  fÿ 
llygad  ddaìoni  mwyaâi. 

8  Y  llygad  a'm  gwelodd,  ni'm  gwel  mwyach : 
dv  lygaid  sydd  amaf,  ac  nid  pöuoítf: 

9  Feí  y  dôrfydd  y  cwmml,  ac  yr  â  ymaith : 
felly  yr  hwn  sydd  yn  di^iyn  i'r  bedd,  ni 
ddaw  ì  fynu  tnwyach. 

10  Ni  ddychwel  mwy  i'w  dŷ:  a'i  le  nid 
edwyn  ef  mwy. 

il  Gan  hynny  ni  warafUnaf  i*m  oenau ;  mi 
a  Ie£u^  y'nghyfÿngdka  fy  yspryd;  myfi  a 
gwynaf  ÿn  chwerw&r  fy  enaid. 

12  Ai  môr  ydwyf,  neu  rorfil,  gan  dy  fbd  yn 
güsod  cadwnaeth  araaf? 

13  Pan  ddywedwyf,  ^y  ngwely  a'm  cysura, 
ty  ngorwedoût  a  eanwytlift  fy  nghwynfan ; 

14  Yna  y'm  brawychi  ft  breuddwydion,  ac 
a'm  dychryni  ft  gwdedigaethau : 

15  Am  hyimy  y  dewisai  fÿ  enaid  ^rmdagu^  a 
marwolaeui  yn  iwy  nä'm  hoedl. 

16  Ffleiddiais  einioet,  ni  fpnwn  fy w  byth : 
paid  ft  mi,  canys  oferedd  ydyw  fý  nyddiau. 

17  Pa  beth  yayw  dyn,  pan  fawrhêit  ef  ?  a 
phan  ooodit  dy  feddwl  amo? 

18  Ac  ymwelÂd  ftg  ef  bob  bore,  a'i  brofi  ar 
bob  moment? 

19  Pa  hyd  y  byddi  heb  gilio  oddi  wrthyf,  ac 
na  adewi  fi  yn  Uonytraí  tra  Uyngcwyf  fy 
mhoeryn? 

SO  Myfi  a  bechais,  beth  »wnaf  i  ti,  O  gdd- 
wad  dyn?  paham  y  gosodaist  fi  yn  nôd  i  ti, 
fel  yr  ydw^  yn  Aich  i  mi  fy  hun  ? 

21  A  phaham  na  fiuldeui  fy  nghamwedd, 
ac  na  fwri  heiUo  fÿ  anwireddr  canys  yn  awr 
yn  y  Uwdi  y  gorweddaí^  a  thi  a'm  ceisi  yu 
fore,  ond  ni  byddaf, 

PENNOD  VIII. 

1  Bildadyndanffo$gi(fiaumedydywDuto,gan 
eiýàdyngwnèuthttrúẅawbyntdei  weith' 
red:  8  yn  dangoê  &r  nm  oesoedd  gynt,  mor 
ncT  yw  dinyetr  y  rhagriffiiwr:  20  yn  bwrw 
at  Job  gyfiawned  y  gwna  Duw  á  phawb» 

YN  A  BUdad  y  Suhiad  a  attebodd  ac  a  ddy- 
wedodd, 

2  Pa  hyd  y  dywedi  di  hynny?  ac  y  bydd 
geiriau  ay  enau  meçis  gwynt  cryf  ? 

3  A  wyra  Duw  fium  ?  neu  a  wyra  yr  HoU- 
aUuog  gyfiawnder? 

4  Os  dy  fbibion  a  becfaasant  yn  ei  erbyn  ef ; 
Ji  bwrw  o  hono  ef  hwynt  ymaith  am  eu  cam- 
wedd; 

5  Os  tydi  a  fore-godi  at  Dduw,  ac  a  weddii 
ar  yr  HoUalluog ; 

6  Os  pur  ac  uniawn  fyddi,  yn  wir  efè  a 
ddeflfry  i^t  tí  yr  awrhon,  ac  a  wna  drìgfii  dy 
gyflawnder  yn  uwyddiannus. 

7  Br  bod  dy  ddecnreuad  yn  fÿẁan :  etto  dy 
'üdiwedd  a  gynnydda  yn  ddirfawr. 

8  Oblegid  eofyiu  attolwg,  i'r  oes  gynt,  ac 
ymbaroctda  1  diwdio  eu  hynaflaid  hwynt 

9  (Canyt  sr  dse  yr  ydym  ni,  ac  ni  wyddom 
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ddim,  o  herwydd  cysgud  yw  eìn  dyddlaa  nl 
ar  y  ddacar.) 

10  Oni  ddy^nt  hwy  di?  ac  oni  ddywedant 
i  tì?  ac  oni  ddygant  ymadroddion  allan  o'u 
calon? 

11  A  gyfyd  brwynen  heb  wlybaniaeth?  a 
dyf  hesg  heb  ddwfs  ? 

12  Tra  fÿddo  hi  etto  yn  wyrddlas  hel}  ei 
thorri,  hi  a  wywa  o  flaen  pob  gla»-weUtyn. 

13  FeUy  V  mae  Uwybrau  pawb  a'r  sydd  yn 
goUwng  Duwr  dros  go(  ac  y  derfÿdd  am 
obaith  y  rhagrìthiwr: 

14  Yr  nwn  y  torrir  ymaith  ei  obaith ;  ac  fei 
tŷ  pryf  eoppyn  y  bydd  «  hyder  ef. 

16  £fe  a  bwysa  ar  ei  df,  ond  ni  saif,  efe  % 
ymôfl  ynddo,  ond  ni  pnery. 

16  Y  mae  efé  yn  Ir  o  fiaen  yr  haul,  ac  yn  ei 
ardd  y  daw  ei  firig  allan. 

17  Flethìr  éi  wraidd  ef  ynghylch  y  pentwr, 
oc  efe  a  wêl  le  cerrìg. 

18  Os  diwreiddia  efe  af  aUan  ol  le,  efe  a.'i 
gwftd  ef.  gan  ddywedyd,  Ni'th  welais. 

19  W«e,  dyma  lawenydd  ei  fTordd  ef :  ae 
o'r  ddaear  y  blagura  eraill. 

SO  Wele,  ni  wrtnyd  Duw  y  perfTiiith,  ac  nid 
ymeifl  efe  yn  Uaw  y  rhai  drynonus ; 

21  Oni  lanwo  efe  dy  enau  di  í  chwerthin, 
a'th  wefusau  &  gorfoledd. 

22  A  ffwisgìr  ay  gasdon  di  ft  chywUydd,  ae 
ni  bydd  Uuesty  yr  annuwiol. 

PENNOD  IX. 

1  Job  yn  eydnàbod  gjfiawned  yw  Duw,  aepn 
dangot  nad  gwiw  ymryson  dg  ^.  22  ìiad 
wrth  ei  gystudd  y  nuw  bamu  gwiriondab 
dyn. 

YNA  Job  a  attebodd  ae  a  ddywedodd, 
2  Yn  wir  mi  a  wn  mai  feUy  y  mae. 
canys  pa  fodd  y  cyflawnhêir  dyn  gy<l  ft 
Duw? 

3  Os  mỳn  efe  ymryson  ftg  ef,  ni  aU  atteb 
iddo  am  un  peth  o  nl. 

4  Y  mae  efe  yn  ddoeth  o  galon,  ac  yn  aUuoe 
o  nerth :  pwy  a  ymgaledodd  yn  ei  erbyn  ef, 
ac  a  Iwyadodd? 

5  Yr  hwn  sydd  yn  symmud  mynyddoedd. 
ac  heb  wybod  idaynt:  yr  hwn  sydd  yn  eu 
dymchweíyd  hwynt  yn  ei  ddigofaint 

6  Yr  hwii  sydd  yn  cynhyrfu  y  ddaear  allan 
o'i  Ile,  fel  y  cryno  ei  oiolofhau  hi. 

7  Yx  hwn  a  ddywed  wrth  yr  haul,  ac  ni 
chyfyd :  ac  a  selia  ar  y  sêr. 

^Yr  hwn  yn  unig  sydd  yn  taenu  y  nefoedd. 
ae  yn  sathru  ar  donnau  y  toòt. 

9  Yr  hwn  sydd  yn  gwneuthur  Arctunis, 
Oilon,  a  Phleiades,  ac  ystafelloedd  y  dehau. 

10  Yr  hwn  sydd  yn  gwneuthur  pethau 
mawrion  anchwlliadwy,  a  rhyŵddodau  an- 
cirifl 

11  Wde,  efe  a  ft  heibio  i  mi,  ac  nis  gwelaf 
tfí  ac  efé  a  ft  rhagddo,  ac  ni  chai^ddaf 
ef. 

12  Wele,  efe  a  ysglyfaetha,  pwy  a'i  lluddia? 
pwy  a  ddywed  wrtho,  Pa  beth  yr  wyt  yn  ei 
wneuthur? 

13  Oni  tlu^  Duw  ei  ddigllonedd  ymalth, 
dano  ef  V  crymma  cynnorthwywyr  balchder. 

14  Pa  faint  Uai  yr  attebaf  idao  tS,  ac  y 
gallaf  ddewis  fy  ngeiriau  i  ymresymmu  Sg 
ef? 

15  I'r  hwn,  pe  bawn  cyflawn,  nid  attebwn, 
eithr  ymbiliwn  ft'm  bamwr. 

16  Pe  galwaswn,  a  phed  attebaitfü  efe  i  nii, 
ni  chrecmn  y  gwrandawai  efie  ty  Ileferydd. 

17  Canys  efe  a'm  dryllia  ft  chorwynt,  ae  a 
ainlhft  fÿ  archoUion  yn  ddJachos. 

18  Ni  ddloddef  efe  i  mi  gymmeryd  fÿ  anadl . 
ood  e&  a'm  lleìnw  ft  chwerwder. 


FENNODAU  IX.  2.  XL 


19  Os  nmiafam  gademid,  wele  ef  yn  gad- 
arn :  ae  o«  am  fam,  pwy  a  ddadleu  drosof 
II? 

SO  O»  myfl  a  ymgyflawnhâj;  fÿ  ngenau  a'm 
ÌMun  yn euog:  o«jnérfiaith pdifioeaàf/ýmod, 
cfb  a'm  bam  yn  eUdyn. 

21  Pe  Itpâdwn  Dernaith,  etto  md  adwaenwn 
f yenidd :  fflaidd/Vdda< gennyf fy etnioes. 

88  Dyma  un  päh,  am  nynny  nü  a'i  dywed- 
«is:  y  mae  efe  yn  difietha  y  perffitith  ar  an- 
suwu^ 

83  Os  Uadd  ▼  fftewyll  yn  ddisymmwth,  efe  a 
diwardd  am  oen  profealnieth  y  diniwed. 

54  Y  ddaear  a  roddwycT  yn  JÍaw  yr  annuw- 
iol:  efe  a  fwrw  hûg  dixis  wynebau  ei  bam- 
wyrhi:  onid£.  paley  fiuie,aphwyyto</ÿf 

55  A'm  dyddiau  í  sydd  g^t  ná  raëd^wr: 
fffiant  ymaith  hŵ  weled  oáioni. 

26  Aethant  hdbio  megis  llongau  buidn; 
meips  yr  eheda  eryr  at  ymborth. 

27  Os  dywedaf,  Oollyngaf  fy  nghwyn  dros 
fof ;  mi  a  adawaf  fy  nhrymder,  ac  a  ymgy- 
«uraf: 

28  Yr  wyf  yn  ofhi  íy  hoU  ddohuìau :  gwn 
na'm  beroi  yn  wirìon. 

89  0»  euog  f ycbla^  paham  yr  ymflinaf  yn 
ofer? 

30  Os  ymolchaf  mewn  dwfir  eira,  ac  Oi  glan- 
hAf  fy  nwylaw  yn  iAn ; 

31  Etto  ti  a'm  trochi  yn  y  pwll ;  a'm  dillad 
a'm  fiieiddiant. 

32  Canys  nid  gwr  fél  myfi  pw  ^,  ftH  jr 
attebwn  iddo»  ac  y  delem  ynghyd  i  fam. 

33  Nid  oes  rhyngom  ni  ddydmwr  a  all  osod 
ei  law  amom  em  dau. 

34  Tynned  ymaitíi  ei  wlalen  oddi  amaf ;  ac 
na  ddychiyned  ei  ofh  ef  fyû : 

35  Yna  y  dywedwn,  ac  nid  ofiiiwn  ef :  ond 
nid  ftUy  y  mae  gyd  ä  myfi. 

PSNNOD  X. 

1  Job  yn  eymmeri/d  rhìfddid  i  achtoyn,  ae  yn 
ynúiw  à  Duw  o  aeho»  ei  gffetttddt  18  yn 
ewyno  eifod  ynfywt  ac  yn  erfyn  ead  pchÿd- 
ig  eemwífthdra  eyn  eifarw, 

YM  AB  íy  enaid  yn  blino  ar  ÍV  dnioes : 
amaf  tj  hun  y  gada^af  fÿ  nghwyn ;  ac 
yn  ^werwaer  fy  enaid  y  Uefaraf. 

2  Dywedaf  wrth  Dsuw,  Na  fam  fi  yn  &xog\ 
fwna  i  mi  wybod  paham  yr  ymrysoni  ä  mi. 

3  A4  da  i  tì  orthrymmu,  fd  y  diystyrìt  waith 
dy  ddwylaw,  ac  y  Uewyrchit  gynghor  yr  an- 
nuwiolr 

4  Ai  Ilygaid  o  gnawd  sydd  i  ti?  ai  fel  y gwd 
dynygweUdi? 

5  A  ftfyw  dy  ddyddiau  di  fèl  dyddiau  dyn? 
ajfdmo  dy  flynyddoedd  di  fél  dyddiau  gwr, 

6  rai  geid  fÿ  aawiredd,  a  phan  ymoíyni 
•m  fÿ  mnechod? 

7  Ti  a  wyddost  nad  ydwyf  annuwiol ;  ac  nid 
oei  a  waredo  o'th  law  dL 

8  Dy  ddwylaw  di  a'm  gweithiasant,  ac  a'm 
cyd4uniasant  o  amgylch ;  etto  fy  nifetha  yr 
wyt 

9  Cofla,  attolwjg.  mai  fél  cUd  y  gwnaethost 
fl ;  ac  a  ddygi  di  n  i'r  pridd  drachefh  ? 

10  Oni  UiyweUtaist  fl  iël  Ilaeth;  ac  oni 
cheulaist  fl  fel  caws? 

11  n  a'm  gwisgaist  i  A  diroen,  ac  A  chnawd; 
ti  a'm  difiíÿnnaìst  i  Ageagyro  ac  A  elau. 

12  Bywyd  a  tlmigareaa  a  ddarpèraist  i  mi, 
a'th  ymgeledd  a  gadwodd  fy  yspryd. 

13  A'r  ptíhauttfSí  a  guddiaist  ti  yn  dy 
galon:  gwn^^Nl  hvn  gyd  A  thi. 

14  Os  pechaf,  tì  a^m  gwyU,  ac  ni'm  glanhöi 
eddi  wrth  fy  anwuredd. 

15  Os  ydwyf  annuwiol,  jgwae  fl ;  ac  0#  cyf- 
iaam  yowy^  «r  hynny  m  chodaf  fy  mhen: 
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yr  ydwyf  yn  liawn  o  warthnidd,  am  hynny 
gwcl  fy  ngnystudd : 

19  Canys  cynnyddu  y  mae:  fy^ela  yr  yd- 
wyt  fel  uew  creulawn:  er  hynn^lrachefh  tì 
a  wnei  yn  rhyftdd  A  mi. 

17  Yr  wyt  tì  yn  adnew^rddu  dy  dystìon  i'm 


hôbyn,  ac  yn  amlhAu  dy  ddi«aaint  wrthyf ; 

ewidiau  a  rhyftl  tydd  i'm  nerbyn. 
18  Paham  gan  hynny  y  dygaist  n  allan  o'r 


aea  o  nonoi  iie  m  oaycnweiwyi, 
^ch  a  cfaysgod  angau ; 
^Uwdi  »1  y  ^fì^uiu,  a  chysgod 
•  dreíh ;  üe  y  mae  y  goleum  íei  y 


groth  ?    Ona  buaswn  fiúrw,  ac  na'm  gwelsai 
Dyjad! 

^Mi  a  fuaswn  megis  pe  na  buaswn»  a  myfi 
a  ddygasid  o'r  bni  i'r  brad.  ' 

80  Onid  ydiydig  yw  tj  nyddiau?  paid  gan 
hynny.  gAÌd  i'm  lonydcC  fâ  yr  ymgysurwyf 
ychydlg; 

81  Cynmynedohonof  lleniddychwelwyC 
l  dir  tywyUwch  a  cfai 

82Tfr  tywyl 
angau,  anebc 
tywylíwdi. 

PENNOD  XI. 

1  Sophar  yn  eeryddu  Job  am  ei  gufiaumhâu  ei 
hun,  Saeyn  dcmgot  mar  anüiwúiaáwy  ydyw 
doethineb  Duw,  13  Sicred  yw  bendtíh  edi- 
fẅrwch. 

ASOPHAB  y  Naamathiad  a  attebodd  ac  a 
ddywedodd, 

2  Oni  attetnr  ainlder  geiriau  ?  ac  a  gyfiawn- 
héirgwrsiacadus? 

3  Ai  dy  gelwyddau  a  wna.i  wŷr  dewi?  a 
phan  watwarech,  oni  bydd  ath  warad- 
wyddo? 

4  Canys  dywedust,  Pur  ydme  fy  nysgeìd- 
laeth,  a  glAn  ydwyf  yn  dy  oiwg  ai. 

5  Ond.  O  ua  leftni  Duw,  ac  nad  agorai  ei 
weftisau  yn  dy  erbyn, 

6  A  mynegi  i  tì  ddirgeledigaethau  doethineb, 
eu  bod  yn  ddau  cymmaint  a'r  hyn  sydd! 
cydnebydd  gan  hynny  i  Douw  ofÿn  gennyt 
lu  nag  a  haeddai  ay  anwiredd. 

7  A  eUi  di  wrth  chwiUo  gael  gafael  ar 
Dduw  ?  a  eUi  di  gad  yr  HoUalluog  nyd  ber- 
fiêithrwydd? 

8  Cyfuwch  a'r  nefoedd  ydyw^  beth  a  wnei 
di  ?  dyfioach  nag  ulftm  yw,  beth  a  eUi  di  ei 
wybod? 

9  Jloc  ei  fesur  ef  yn  hŵy  na'r  ddaear  ac  yn 
Ilettachna'rmôr. 

10  Os  tyiT  efe  ymaith,  ac  os  cardiara:  os 
casgl  júffijd,  pwy  al  rfawystra  ef? 

11  Canys  eft  a  edwyn  ofer  ddynion,  ac  a 
wél  anwiiedd ;  onid  jrstyrìa  efe  gan  hynny  ? 

12  Dyn  gwag  er  hynny  a  gymmer  amo  fod 
yn  ddoeth;  er geni  dyn fel  Ilwdn asen  wyUt 

13  Os  dydi  a  oarottôi  dy  galon,  ac  a  estyni 
dy  ddwylaw  atto  ef ; 

14  Od  oer  dryfioni  yn  dy  law,  bwrw  ef 
ymaitìi  ym  mheU,  ac  na  ddloddef  i  anwiredd 
ocÄgfì  yn  dy  luestai : 

15  Canysyna  y  codi  dy  wyneb  yn  ddifi^ch- 
au ;  le,  byddi  saradwy,  ac  md  ofra : 

16  Obl4;id  tì  a  ollyngì  dy  ofid  dros  gof : 
fiel  dyfiK>edd  y  rhai  a  aethant  heibio  y  cofi 
tf. 

17  Dy  oedran  hefÿd  a  fÿdd  disglehiach  nA 
hanner  dydd;  Uewyrchi,  a  byddi  ftl  y 
boreddydo.  .  ..  ^   ^ 

18  Hyderus  fÿddi  hefÿd,  o  horwydd  bod 

Sẅaìîb:  le;  tì  a  gloddi,  ae  a OTweddi  mewn 
offelwcb. 

19  Ti  a  orweddl  hefyd,  ac  ni  taŵl  aíŵ 
ddychryno,  a  Uawer  a  ymbiliant  A  th  wyn- 

Ẅk 

80  Ond  Dygaid  yr  annuwloUon  a  ddiflÿgiant, 
metha  ganddyrìt  ffoi,  a'u  gobaitìi  Jỳdd  ŵí 
ymadawiad  yr  enaid. 
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PENNOD  XII. 

1  Jtìbynei  ymddiffyn  ei  htw  yn  erbim  ei  gyf- 
•^jonoeàd  yn  ei  earyddw;  7  yn  cydnabod 
Jbd  DutJ^yn  hoUaUuog. 

JOB  ft  attebodd  ac  a  ddywedodd, 
2  Dlau  mai  cbwychwi  eifdd  bobl ;  a  chyd 
A  chwi  y  bydd  marw  doethineb. 

3  Eithr  |f  «iuK  gennyf  fi  ddeall  fel  chwithau, 
nid  ydwyf  fi  waeth  nft  ehwithau ;  a  phwy  ní 
ŵyryfiithbethauahyn? 

4  Yr  ydwjf fel  un  a  watwarid  gan  ei  gym- 
mydog,  yr  hwn  a  eilw  ar  Dduw;  ac  ẅe  a'i 
^^irb:  gwatwar-gerdd  yw  y   cyfiawn  per- 

5  Lamp  ddYystyr  ym  meddwl  y  llwyddian- 
nus,  mo  vr  hwn  sydd  barod  i  lithro  ft'i  draed. 

ö  Llwyddiannus  yw  Uuestai  yspeilwyr,  ae  y 
mae  dlogelwch  i'r  rhai  «ydd  yn  cyfihn  Duw, 
y  rhai  y  cyfoethoga  Duw  eu  dwýlaw. 

7  Ond  gofyn  yn  awr  i'r  anifeilìaid,  a  hwy 
a  tli  ddysgant,  ac  i  ehediaid  yr  awyr,  a  hwy  a 
fynegant  i  tì. 

8  Neu  dYwed  wrth  y  ddaeai,  a  hi  a'th  ddysg: 
a  phy^[od  y  môr  a  hysbysant  i  tL 

9  Pwy  ni  ŵyr  yn  y  rhai  hyn  oU,  mai  Uaw  yr 
Arolwtdd  a  wnaeth  hyii? 

10  Yr  hwn  y  nuxe  einioes  pob  peth  byw  yi* 
ei  law,  ac  anadl  pob  roath  ar  ddyn. 

11  Oiiid  y  glust  a  fama  ymadroddion?  a'r 
genau  a  archwaetha  ei  fwyd  ? 

12  Doethineb  tudd.  mewu  henurìaid ;  a  deall 
mewn  hir  ddyddiau. 

13  Gyd  ftg  ef  y  mae  doetliineb  a  chademid, 
cynghor  a  deaU  sydd  ganddo. 

14  wele,  efe  s  ddistry wìa,  ac  nid  adeiledir : 
efe  a  cfau  ar  wr,  ac  nid  agorir  anio. 

15  Wele,  efc  a  attal  y  dYfroedd,  a  hwy  a 
STchant:  efe  a'u  denfyn  nwynt,  a  hwy  a 
Guadymchwelant  y  ddaear. 

Ití  Oyd  Agefy  mae  ncrth  a  docthineb :  efe 
bîau  y  twylledigi  a'r  twyllodrus. 

17  Isfé  sydd  yn  gwneuthur  i  imichoriaid 
fyned  yn  anrhaith ;  ac  efe  a  ynfyda  mmwyr. 

10  Efe  syád  yn  dattod  rhwyra  brenhinoead, 
ac  yn  rh'wymo  gwregys  am  eu  Uwynau 
hwýnt. 

19  Efe  sydd  yn  gwneuthur  i  dywysoglon 
fyiied  yn  anrhaith ;  ac  a  blyf;[a  y  rhai  cedyra. 

20  Efe  «ydd  yn  dwyn  ymaith  ymadroad  y 
ffÿddlawn ;  ac  yn  dwyn  synwyr  y  rhai  hen. 

21  Effe  sydd  yn  ty  wallt  dYystyrwch  ar  dywys- 
íẅon  •  ac  yn  gwanhftu  nerth  y  rhŵ  cryfion. 

22  Eíe  sydd  yn  datgnddio  pethau  dyfnion 
allan  o  dy  wyllwch ;  ac  yn  dwyn  cysgod  ang- 
au  allan  i  oleuni. 

23  Efe  sydd  yn  ainlh&u  y  ecnhedloedd,  ac 
yn  eu  distry  wio  hwynt :  eie  sydd  yn  ehengi 
ar  y  cenhedlocdd,  ac  efe  a'u  dwg  hwynt  i 
gyfynpdra. 

24  Efe  sydd  yn  dwyn  calon  pennaethiaìd 
fiobl  y  ddaear ;  ac  efe  a  wna  iddynt  grwydro 
inewTi  anialwch  heb  fibrdd. 

25  Hwy  a  balfalant  yn  y  tywyllwch  heb 
oleuni ;  ac  efe  a  wna  iddynt  hwy  gyffeiUomi 
fel  meddwyn. 

PENNOD  Xin. 
1  Jób  yn  orguhMddi  ei  gyfeülion  am  eu  bod  yn 
dueddolt  ìíyn  dangoe  ei  ymddiried  yn  Nuw, 
^acyn  c^/muno  cael  gwybod  ei  bemodau,  ac 
amcan  Duw  wrth  ei  gyetuddio  ef. 

WELE,  fy  llygad  a  welodd  hyn  oU;  fy 
nghlust  a'i  clywodd  ae  a'i  deaUodd. 

2  Mi  a  wn  yn  gystál  a  chwithau :  nid  ydwyf 
waeth  na  diwitnau. 

3  Yn  wir  myfi  a  leferaf  wrth  yr  HoUalIuog, 
ûc  yr  ydwyf  yn  chwennychu  ymresymmu  â 
Duw. 
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4  Ond  rhai  yn  asio  criwydd  ydy<k  ehwi : 
meddygon  diddym  ydych  chwi  olL 

5  O  gan  dewi  na  thawech ;  a  Ajmny  a  íÿidda 
i  chwi  yn  ddoethineb. 

6  Clywch,  attolwg,  fy  ifaeswm,  a  gwnm- 
dewch  ar  ddadl  fÿ  ngwefuaau. 

7  A  ddywedwch  âiwi  anwiredd  dros  Dduw? 
ac  a  ddywedwch  chwi  dwyU  er  ei  fwyn  ef  ? 

8  A  dderbyniwch  diwi  ei  wyneb  ef  ?  a  ym- 

Tonwch  chwi  dros  Dduw? 
Ai  áàfydd  hyn  pan  chwiUo  efe  chwi?  a 
dwyllwch  ch«i  ef  feJ  twyìlo  dyn  ? 

10  Gan  geryddu  efe  a'di  eerydda  chwi,  ot 
derbyniwch  wyneb  yn  ddiigeL 

11  Oni  ddychryna  ei  surdiferchowgTwydd  ef 
chwi  ?  ac  oni  syith  ei  arswyd  ef  amoch? 

12  CyfTelyb  i  ludw  ydyw  eich  cofibdwriacth 
diwi;  a'ch cyrph i gyrph o glai. 

13  Tewch,  gadewch  lonyd^  fel  y  Uefiirwyf 
finimu ;  a  dsued  araaf  yr  hyn  a  dddo, 

14  Paham  y  cymmeraf  fy  nghnawd  ft'm  dan- 
nedd  ?  ac  y  gosodaf  fy  einioes  yn  fy  Ilaw? 

15  Pe  Uaddai  efe  fi,  etto  mi  a  obeithiaf  yn- 
ddo  ef :  er  hynny  fÿ  ffÿrdd  a  ddifiÿnnaf  ger 
ei  f ron  ef. 

IG  Hefyd  cfe  fydd  iachawdwriaeth  i  mi : 
canys  ni  ddaw  rhagrithiwr  yn  ei  ŵydcl  efl 

17  Oan  wrando  gwrandewch  fy  ymadrodd, 
ac  a  fynegwyf,  à'ch  clustiau. 

Iff  Wele  yn  awr  trefiaais  fy  achos,  gwn  y'm 
cyfíawnhêir. 

19  Pwy  ydyw  yr  hwn  a  ymddadleu  ä  mi? 
canys  yn  awr  os  tawaf,  mi  a  drengaf. 

20  Ond  dau  heth  na  wna  i  mi :  vna  nid  ym- 
guddiaf  rhagot. 

21  Pellht  dy  law  oddi  amaf :  ac  na  ddy- 
chryned  dy  ddychryn  fi, 

22  Yna  galw,  a  myfi  a  attebaf :  neu  myfi  a 
lefaraf,  ac  atteb  di  fi. 

23  Pa  fáint  o  gamweddau  ac  o  bechodau 
sydd  ynof  ?  p&r  i  ini  wybod  fy  nghamwcdd 
ampechod. 

24  Paham  y  cuddi  dy  wyneb,  ac  y  cymmeri 
fiynelyniti? 

2o  A  adrylU  di  ddeilen  ysgwydedig  ?  a  ym- 
lidi  di  soflyn  sych  ? 

26  Canys  yr  wyt  ti  yn  ysgrífenu  pethau 
chwerwün  yn  fy  erbyn ;  ac  yii  gwneuthur  i 
mi  feddiannu  camweddau  fy  ieuengctid. 

27  Ac  yr  ydwyt  ti  yn  gosod  fy  nhraed  mewn 
cyffion,  ac  yn  gwyhed  ar  fy  holl  Iwybrau ;  ac 
yn  nodi  gwadnau  f  y  nhraed. 

28  Ac  efe,  megis  pydmi  a  heneiddia,  fel  dill- 
edyn  yr  hwn  a  ysa  gwyfyn. 

PENNOD  XIV. 

1  Jdb  yn  ymhU  á  Duta.am  ei  ffatr,  o  henoydd 
byrred  oes  dyn,  a  sicred  marwolaeth.  7  Er  nce 
gellir  cad  einioes,  wedi  ei  choUi  unwaith,  itto 
yjnae  efe  yn  ditgwyt  am  gael  ei  neuẁìio.  16 
Trwy  bechod  y  mae  y  creadur  dan  lygredig- 
aeth. 

DYN  a  aned  o  yir^igsydd  fyr  o  ddyddiau, 
a  llawn  o  heUnil. 

2  Fel  blodeuyn  y  daw  aUa^i,  ac  y  torrír  et' 
ymaith ;  ac  cfe  a  gilia  fel  cysgod,  ac  ni  saif. 

3  A  agorì  di  dy  lygaid  ar  y  fath  yma?  ac  a 
ddygi  di  fi  i  fam  gyd  ft  thi  ? 

4  Fwy  a  ddyry  oeth  glân  allan  o  heth  aflan  ? 
neb. 

5  Gan  fod  ei  ddyddiau  ef  wedi  eu  rhagder- 
fynu,  rhifedì  ei  fisoedd  ef  gyd  ä  thi,  a  gosod  o 
honot  ei  dofynau,  fel  nad  el  drostynt : 

6  Tro  oddi  wrtho,  fel  y  gorpnwyso,  hyd  oni 
orpheno,  fel  gwas  cyflog,  ei  ddiwmod. 

7  Canys y mae gobíüth o bren, erci dorrí,  y 
blafura  efc  etto,  ac  na  phaid  çi  fiagur  ef  á 
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8  Kr  heiiaddio  ei  wieiddyn  ef  yn  y  ddaear, 
a  marweiddio  ei  foncyff  ef  yn  y  prìad ; 

9  Efe  a  flagura  oddi  wrth  arogl  dyfròedd,  ac 
a  fwrw  gan^cnnau  fel  planhigyn. 

10  Ond  gwr  a  fydd  marw,  ac  a  dorrir  yro- 
aith ;  a  d^  a  drcnga,  a  pha  le  y  mae  f 

11  Fel  y  mae  dyfroodd  yn  pallu  o'r  môr,  a*r 
afon  yn  myned  yn  ddTysbyud,  ac  yn  sychu ; 

12  Pelly  gwr  a  orwedd,  ac  ni  chyfyd  hyd 
oni  Itydao  neb  nefoedd ;  ni  ddihunant,  ac  ni 
ddeflnroant  o'u  cwsg. 

13  O  na  chuddit  n  yn  y  bcdd!  na'm  cedwit 
yn  ddirgcl,  nes  tröi  dy  lid  ymaith ;  na  osodit 
amaer  nodedig  i  mi,  a'm  cofio! 

14  Os  bydd  gwr  marw,  a  fydd  efe  b^rw  dra- 
eh^f  msgwyliaf  hoU  ddyddiau  fy  milwr- 
iaeth,  hyd  oni  ddelo  fy  nghyfhewidiad. 

15  Geiwi,  a  myíi  a'th  atteou;  chwennychi 
waith  dy-ddwylaw. 

16  Canys  yr  awr  hon  y  rhifl'  fy  nghamrau : 
onid  wyt  yn  gwylied  ar  fÿ  mhechod  ? 

17  Fy  ngíuunwédd  a  aelied  mewn  côd ;  a  thi 
a  wnlâist  i  fynu  fy  anwiredd. 

18  Ac  yn  wu",  y  mynydd  a  syrthio  a  ddiflan- 
na ;  a'r  graig  a  symmudir  o'i  lle. 

19  Dyfîíoeaa  a  arculiant  y  cerrig ;  yr  wyt  yn 
£olchi  ymaith  y  petliau  sydd  yn  tytu  o  oridd 
y  ddaear,  ac  yn  ÿmieuthur  i  obaith  dyn  golli. 
.  20  Yr  ẃyt  yn  et  orchfygu  ef  yn  dragywydd, 
fei  yr  elo  ymaith :  a  chan  ncwìdio  ci  wyneb 
ef,  yr  wyt  yu  ei  ddanfon  ef  i  fTordd. 

21  Ei  fëibion  ef  a  ddaw  i  anrhydedd,  ac  nis 
gwybydd  eíê :  a  hwy  a  ostyngir,  ac  ni  ŵyr  efe 
oddi  wrthynt : 

22  Ond  eì  gnawd  amo  a  ddolurìa,  a'i  enaid 
ynddo  a  alara. 

PENNOD  XV. 

1  Eliphaz  yn  ccrj/i^du  tfob  am  ei  annuwioldẅ 
í/n  el  /fjffiawnhtíti  ei  htin;  YJ  ac  yn  pnfi  o 
bennau  yr  hen  hobl,  mor  aneemwyth  yw  yr 
annuwioì, 

VÜA  Eliphas  y  Temaniad  a  attebodd  ac  a 
X    ddywedodd, 

2  A  acuodd  gior  doeth  wybodaeth  o  wynt?. 
ac  fc  leinw  efe  ei  fbl  â'r  dwyreinwynt? 

3  A  ymresymma  efe  ä  gair  ni  mddia?  neu 
ág  ymadroodion  y  rhai  ni  wna  efe  lesâd  â 
hwýnt  ? 

4  Yn  ddSau  tì  a  dorraist  ymaith  ofh :  yi  yd- 
wyt  yn  attal  gweddi  ger  bron  Duw. 

5  Cany»  dy  enau  a  draetha  dy  anwiredd ;  ac 
yr  wyt  yn  dewis  tafod  y  cyfrwys. 

6  Dy  enau  di  sydd  yn  dy  fwrw  yn  euog,  ac 
nid  myfi :  a'th  wefusau  sydd  yn  tystiolaethu 
yn  dy  erbyn. 

•7  Aanea tydi  yn  gyntaf  dyn?  a  hinied  tydi 
oflaeny  bryniau? 

8  A  glywaist  ti  gyfrinach  Dinv?  ac  a  atteli 
di  ddoeûûneb  gyu  á  thi  dy  hun  ? 

9  Beth  a  wyddost  tì  a'r  nas  gwyddom  ni? 
beth  a  ddealTi  di,  heb  fod  hynny  nefyd  gen- 
nymlünnau? 

10  Y  mae  yn  eìn  mysg  ni  y  penllwyd,  a'r 
oedrannus  hefÿd ;  hŷn  o  oedran  nâ'th  dad  di. 

11  Aibychan  gennyttí  ddiddanwch  Duw? 
a  oes  dim  dirgel  gyd  à  thi  ? 

12  Pa  betìi  syad  yn  dwyn  dy  feddwl  oddi 
amat?  ac  ar  ba  beth  yr  araneicBa  dy  lymúd, 

13  Gan  i  tí  droi  dy  fieddwl  yn  erbyn  Dvw, 
a  gollwng  Y^fiUh  «nau  allan  o'th  enau  ? 

14  Pa  beth  yw  dyn,  i  fod  yn  lâu?  a'r  hwn  a 
aoed  o  wraig,  i  fod  yn  gyfiawn  ? 

15  Wele,  ni  roddes  efe  yroddiried  yn  ei  saiut ; 
a'r  nefoedd  nid  ydynt  lan  yn  ei  olwg  ef. 

16  Pa  íaint  mwy  ffiiddd  a  dreweaig  ydyw 
dyn,  yr  hwn  sydd  yn  yfed  anwiredd  fel 
dwfr? 
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17  Dangmtaf  i  tí,  ^wrando  amaf ;  al:  hyn  a 
welais  aryn^i^. 

18  Yr  hyn  a  fyn^ndd  gẁŷr  doethion  oddi 
wrth  eu  tadau,  ac  nts  eelasant : 

19  I'r  rhai  yn  unig  y  rhoddwyd  y  ddaear : 
ac  ni  ddaeth  alidud  yn  cu  plith  nwy. 

SO  HoII  ddyddiau  yr  annuwiol  y  bydd  efe 
yn  ymofidio:  a  rhifcdi  y  blynyddíoedd  a 
guddiwyd  oddi  wrth  y.  traws. 

21  Trwst  ofhadwy  tydd  yn  d  glustíau  ef : 
mewn  heddwch  y  aaw  y  dmystrydd  amo. 

22  Ni  chred  efe  y  dychwel  allan  o  dywyll- 
wch :  ac  y  mae  y  deddyf  yn  gwylied  amo. 

23  Y  mae  efe  yn  crwydro  am  rara,  pa  le  j^ 
byddo:  efe  a  ẃyr  fod  dydd  tywyllwch  yn 
harod  wrth  ei  law. 

24  (>fstudd  a  chyfynfdra  a*i  brawycha  ef : 
hwy  a  1  gOTcItfÿgant,  felbrenhin  parod  i  ryfel. 

25  Canys  efe  a  estynodd  ei  law  yn  erbyn 
Duvir;  ac  yn  erbyn  yr  Hollalluog  yr  yin- 
nerthodd. 

26  Efe  a  rdd  yn  y  gwddf  iddo  ef,  trwy  dew- 
dwr  torrau  ei  dariannau : 

27  Canys  efe  a  dâdd  ei  wynob  ft'i  frasder :  ac 
a  wnaeth  dyrẃ  ojlom^  ar  ei  denewynau. 

28  A  thrigo  y  mae  mewn  dinasoedd  wedi  cu 
dinystrío,  a  tnai  anghyíannedd,  y  rhai  sydd 
barod  ifod  yn  gameddau. 

29  Ni  chyioçthoga  efe,  ni  phcry  ei  olud  ef 
chwaith<;  ac  nid  estyn  efe  eu  perffbithrwydd 
hwy  ar  y  ddaear. 

30  Nia  ymcdy  efe  alLan  o  dywyllwch,  y 
fiüam  a  wywa  eí  ftíg  ef ;  ac  cfe  a  ymedy  trwy 
anadl  ei  enau  ef. 

31  Yrhum  a  dwylled  nac  ymddirieded  mewn 
ofercdd :  canys  oferedd  fydd  ei  wobr  cf. 

32  Efe  a  dorrir  ymaith  cyn  ei  ddydd ;  a'i 
gangen  ni  lasa. 

33  £fe  a  ddihidla  ei  rawn  anaddfed  fel  gwin- 
wyddcn ;  ac  a  f wrw  ei  flodeuyn  fei  olew- 
wýdden. 

Si  Canys  cynnulltídfii  rhagrithwyr  Jýdd 
unig:  a  thftn  a  ysa  luestai  gwobrwyr. 
35  r  maent  yn  ymddwyn  blinder,  ac  yn 
esgor  ar  wagedd:  a'u  bol  sydd  yn  darpar 
twylL 

PENNOD  XVI. 
1  Job  yn  beio  ar  ei  gyfiUìion,  eu  hannhrurwr^ 
occed ,'  7yn  danros  mor  dottur  yw  ei  guflwr, 
17  neyn  ymddiffyn  tí  ddiniweidrtuyad. 

AJOB  a  attebodd  ac  a  ddywedodd, 
2  Clywais  lawer  o'r  fath'hyn :  cysurwyr 
gofidus  ydych  chwi  olL 

3  Oni  ẅeir  diwedd  ar  eiriau  ofier?  neu  pa 
beth  sydd  yn  dy  gryfhftu  di  i  atteb? 

4  Mi  a  fedrwn  aaŷwedyd  fel  chwithau :  iie 
byddai  eich  enaid  cnwi  yn  Ile  fy  enaid  i,  meor- 
wn  bent^rrru  geiiiau  i'ch  eibyn,  ac  y^wyd  fy 
mhen  amoeh. 

5  Ond  mi  a'ch  cr^rf  hftwn  chwì  ä'm  genau ; 
a  symmudiad  fy  ngwefüsau  a  esmwythäai 
eich  gofid. 

6  Os  fìefaraf  fi,  nid  esmwythft  fy  nolur ;  ac 
ot  peidiaf,  ai  Il^  fy  ngofid? 

7  Ond  yn  awr  efe  a^  blinodd  i ;  anrheith- 
iaist  fy  holl  gynnulleidfa : 

8  A  chroen-grychaist  fi,  a  hynny  sydd  dy.st- 
iolaeth :  a'm  culni  yn  codi  ynof,  a  dystiol- 
aetha  yn  fy  wyneb. 

9  Yn  ei  ddigUondeb  y'm  rhwyga  yr  hwn 
a'm  casft:  efe  a  ysgyroyga  ddanneda  amaf ; 
íÿ  ngwrthwynebwr  a  flaenllymmodd  ei  Iyg- 
áld  yn  fÿ  eroyn. 

10  Hwy  a  ledasant  eu  safhau  amaf ;  taraws- 
ant^nghemauynddSimygus;  yragasglasant 
ynghyd  yn  fy  erbyn. 

llDuw  a'm  rhoddes  i'r  anwir ;  ac  a'm  trodd 
i  ddwylaw  yr  annuwiolion. 


JOB. 


IS  Yr  oeddwn  yn  amwyth,  ond  ofe  a'm 
dryUÌodd,  ac  a  ymaflodd  yn  fy  ngwddf,  ac 
a'm  drylliodd  yn  clìwilfHw,  ac  a'm  cododd 
yn  nâd  iddo  ei  hun. 

13  Ei  saethyddion  ef  sydd  yn  fy  amgylchu ; 
y  mae  efe  yn  hoUti  fÿ  arennau,  ac  nìa  ydy w 
yn  arbed;  y  mae  yn  tywaUt  fy  mustl  ar  y 
ddaear. 

i4  Y  mae  yn  fy  rhwyao  à  rhwygiad  ar  rwyg- 
tad  :y  mae  efe  yn  thed^  amar  fel  cawr. 

15  GFwnIiÜ3  sadilen  ar  íy  nghiocn,  a  halogaia 


fy  n^om  yn  y  U  w<^. 


,    fy  wyneb  sydd  fudr  gan  wyloi,  s  chyagod 
marwolaeth  syad  ar  fÿ  amrantau : 

17  Er  nad  oet  gamwedd  yn  fÿ  nwylaw ;  a 
bod  ty  ngweddi  yn  bur. 

18  O  ddaearen,  na  orchuddîa  fÿ  ngwaed,  ac 
na  fydded  Ue  i'm  gwaedd. 

19  Wele  hefÿd  yn  awr  fy  nhyst  yn  y  nef- 
oedd ;  8*m  tyÁioIaeth  yn  yr  uchelder. 

90  Fy  nghyfeiUion  sydd  yn  fÿ  ngwawdio: 
fy  Uygad  a  adifîerodd  ddoffrau  wrth  Douw. 

91  O  tui  chai  un  ymdaadleu  â  Duw  dros 
ddyn,  fel  mab  dyn  atoê  ei  gymmydog ! 

22  Canys  pan  ddél  ydiydig  nynyddoedd, 
vna  mi  a  rodiaf  Iwytnr  ar  htfd  yr  hwn  m 
ddychwelafl 

PBNNOD  XVIL 

1  Job  yn  apptíio  odH  tvrth  ddynUm  at  Dduw.  6 
YfíM  annhn^redd  dynion  wrth  ÿcyitudd- 
M,  àert  tr  duwiol  synnu;  ond  nas  giül  beri 
iddÿnt  ddigalonnL  11  Nad  mewn  bywpd,  ond 
mewn  marwdaeth,  y  mae  ei  obaith  tf. 

FY  anadl  a  Iygrwyd.  fÿ  nyddiau  a  ddiffodd- 
wyd,  beddau  tyda  barod  i  mi. 

2  Onid  oe$  watwarwyr  gyd  ft  mi  ?  ac  onid  yw 
fy  Ilygad  yn  aros  yn  eu  cnwerwedd  hwynt  r 

3  Dyro  i  lawr  yn  &wr,  dyro  i  mi  feichìau 

^^^^1111:  pwy  ydyvo  efe  a  dery  ú.  law  yn  fy 
awi? 

4  Canyt  cuddiaist  eu  oalon  hwynt  oddi  wrth 
ddeaU :  am  hynny  ni  ddyrchefi  di  hwynt. 

i  Yx  hwn  a  ddywed  wenìaith  i'w  gyfeiUion, 
Uyeüd  ei  fbibion  ef  a  baUant 

o  Yn  ddlau  efe  a'm  goaododd  yn  ddlareb  fr 
bobl,  ac  o'r  blaen  ^rr  oeddwn  m^la  tympan 
iddynt 

7  Am  hynny  y  tywyllodd  fy  Uygad  gan 
ddi^Uonedd,  ac  y  mae  ty  aek)dau  oU  fel 
•ywod. 

8yrhaìunìnwnasynnantamhyn;a*r  di- 
uiwed  a jmgyf^d  ynerbyn  y  rhagnthiwr. 

9  Y  cyflawn  hcfyd  a  ddeU  ei  flEbrdd ;  a'rglân 
ei  ddwylaw  a  chwanega  gryfder. 

10  Ond  chwì  oll,  dycnwelwch,  a  deuwch  yn 
aWr:  am  na  chaf  fi  wr  doeth  yn  eich  pbth 
chwi. 

11  Py  nyddiau  a  aeth  hdbio^  fy  amcanion  a 
dynn6d  ymaîth ;  «{^meddyliau  fÿ  nghalon. 

12  Ownant  y  nos  yn  ddýdd :  byr  yw  y  gol- 
cunL  oherwydd  tywyllwch. 

13  Os  disgwyliaf,  y  bedd  sydd  dŷ  i  mi :  mewn 
tywyilwcn  y  cyweirìùs  fy  ngwely. 

14  Oelwais  ar  y  pwU,  Tydi  yw  fy  nhad :  ar  y 
pryf,  Py  mam  a'm  chwaer  tôyt. 

15  A  pha  le  yn  awr ymae  fyngobaith?  pwy 
h«fyd  a  genfydd  fy  ngobaith  ? 

16  Disgynant  i  fiúrau  y  pwU,  pan  fyddo  ein 
cyd-orpTiwysfa  yn  y.Uwch. 

PENNOD  XVIII. 

J  Bitdad  yn  béfo  ar  Job,  am  ei  ruj)//f  o't  annX. 
oddefi(arwch.   5  Trueni  yr  annuwioL 

A  BILDAD  y  Suhiad  a  attebodd  ac  a  ddy- 
•^  wedodd, 

2  Pa  brpd  y  derfÿdd  eich  ymadrodd?  ys- 
tyriwch,  wedi  hynny  ninnau  a  Icfarwn. 
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3  Paham  y  cyftíüed  nyni  fel  anifeiliaid?  ae 
yr  ydym  yn  wael  yn  eich  golwg  chwi  ? 

4  O  yr  hwn  sydd  yn  rhwygo  er  enaid  yn  á 
ddigUondeb :  ai  er  dy  fwyn  di  y  gadewir  y 
ddaear?  neu  y  symmudir  y  gnug  allan  oi 
Ue? 

5  le,  goleuni  yr  annuwiolion  a  ddiiToddir,  a 
gwreichionen  eidán  ef  ni  lewyrcha. 

6  Ooleuni  a  dywyUa  yn  ef  luesty  ef ;  a'i 
lusera  a  ddiffÿdd  gyd  ftg  ef. 

7  Camrau  ei  gryfoer  ef  a  gyfÿngir,  a*i  gjmg- 
hor  ei  hun  a'i  bwrw  ef  i  lawr. 

8  Canys  efe  a  deflir  i'r  rhwyd  erbyn  ei  draed. 
ac  ar  fagl^u  y  rhodia  efe. 

9  Ifa^a  ymeifl  yn  d  sawdl  tf,  a't  gwiUiad 
f ydd  trech  nag  ef. 

10  Hoenyn  a  guddied  iddo  ef  yn  y  ddaear,  a 
magl  iddo  ar  y  ilwybr. 

11  Braw  a'i  brawycha  ef  o  amgylch,  ac  al 
gyrr  ìgymmeryd  ei  draed. 

12  Eí  grifdBS  fÿdd  newynUyd,  a  dinyatr 
fyddjxuí3á  wrth  d  ystlys. 

13  me  a  ysa  gryfder  ei  groen  ef :  e]rntaf- 
anedúr  angau  a  fwytty  d  gryfder  e£ 

14  m  hyder  ef  a  dynnir  allan  ol  luesty: 
a  hyìmy  a'i  harwain  ef  at  fienhin  dychryn- 


15  Efe  a  drìg  yn  d  luest  ef,  am  nad  dddo  ef 
ydywj  brwmstan  a  wasgerìr  ar  d  drigfá  ef. 

16*10  wraidd  a  sychant  oddi  tanodd,  al  frig 
a  dorrìr  oddi  amodd. 

17  £i  gofl'adwriaetli  a  gollir  o'r  ddaear,  ac  nl 
bydd  enw  iddo  ar  wyneb  yr  heol. 

Í8  Efe  a  yrrir  allan  o  oleimi  i  dywyUwch : 
efe  a  ymlidir  allan  o'r  byd. 

19  Ni  bydd  iddo  feb  nac  ŵyr  ym  mysg  ei 
bpbl ;  nac  un  wedi  d  adad  yn  ei  drigfannau 

SO  Y  rhai  a  ddél  ar  ei  ol,  a  synna  araynt  o 
horwydd  d  ddydd  ef ;  a'r  rhai  o'r  blaen  a 
gawsant  fi-aw. 

21  Yn  wir,  dyroa  drígleoedd  yr  anwir;  a 
dyma  fe  y  dyn  nid  edwyn  Dduw. 

PENNOD  XIX. 
1  Job  yn  cwyno  greuìoned  yw  ei  fn/i/^ionf  ae 
yn  dangoe  fod  ynddo  ^ddigòn  o  drueni  i 
borthi  eiu  ereulondeb  hwy.    21,  28  Yn  ymbO 
am  doeturi,  ^Öacyn  eredu  yr  eẅnufomad. 

AJOB  a  attebodd  ac  a  ddywedodd, 
2  Pa  hyd  y  cystuddiwdi  fy  enaid?  ae 
y'm  drylliwch  ft  geiriau? 

3  Dengwaith  beUach  y'm  ffwaradwyddas- 
och ;  ac  nìd  cywUydd  gennydi  ymgaleou  i'm 
herbyn. 

4  Hefyd  pe  byddai  wir  wneuthur  o  hooof  fl 
yn  amryflis ;  gyd  ft  mi  y  trìg  fÿ  amryfusedd. 

5  Yn  wir  os  ym&wrygwoíi  yn  fÿ  ecbyn,  a 
dadleu  fy  ngwaradwydcri'm  herbyn : 

6  Owybyddwdi  yn  awr  mai  Duw  a'm  dym- 
chwdoda  i,  ac  a'm  hamgylchodd  ft'i  rwyd. 

7  Wde,  Uefáf  rhag  trawsder,  aûifiL  ni'm  hat- 
tebir :  gwaeddaf,  ond  nid  oei  fem, 

8  Efe  a  gauodd  fy  ffordd,  fel  nad  elwyf  droa* 
ôdd :  y  mae  efe  yn  gosod  ty wyUwcn  ar  fÿ 
Uwybrau. 

9  Efe  a  ddYo^odd  fy  ngogoniant  oddi  am 
danaf ;  ac  a  ddygodd  ymaith  goron  fy  mhoi. 

10  Y  mae  efe  yn  fy  nistrywio  oddi  amgylch, 
ac  yr  ydwyf  yn  mynedymaith :  ac  efe  a  syin- 
mudodd  fý  ngobafth  fef  pren. 

11  Ownaeth  befyd  i'w  ddigofaint  gynneu  yn 

Serbyn ;  ac  a'm  cyfirifodd  iddo  id  «m  o'\ 
ynion. 

12  Ei  dorfbedd  sydd  yn  dyfod  ynghyd,  ac 
yn  palmantu  eu  fiyrdd  yn  fy  erbyn,  ac  yn 
swersyUu  o  amgyldi  Qr  mhabdL 

13  Efe  a  beUhftodd  fÿ  mrodyr  oddi  wrthy^ 


PENNODAU  XIX.  XX.  XXI. 


at  rhai  oedd  yn  iy  adnabod  hedfÿd  a  ymddl- 
aithnnnt  oddi  with)^ 

14  Fy  nghyfliesaf  a  teUaaant,  a'r  rhai  oedd 
o*m  cydnabod  a'm  hang^ofiasant 

15  Y  liiai  oedd  yn  tiìgo  yn  fy  nhŷ,  aln 
morwynion,  sy dd  yn  fy  ngfayfirif  yn  ddlcithr : 
alidud  vdwýf  yn  eu  goìwg. 

16  Oelwau  ar  fy  ngwasanaethwr,  ae  nid 
attebodd :  ymbiliais  ág  ef  á'm  genau. 

17  Dleit^  oedd  fÿ  anadl  i'm  gwnig, 

"  nojilant  o'; 


er 
m 


yml>U  o  honof  áhi  er  mwpn  fÿ 
corph. 

18  Plant  hefyd  a'm  dlystyrent :  cyfodais»  a 
djwedasant  i'm  herbyn. 

19  Fy  lioll  gyfrinachwyr  sydd  yn  ty  í&eidd- 
io:  a'r riiai  a gerais a  drouant  vn íÿ  erbyn. 

90  Fy  eagTm  a  Iynodd  wrth  fy  nghroen.  ac 
wrtii  ff  n^nawd ;  ae  á  chroen  fÿ  nannedd  y 

rhêwch  wrthyf,  trugarh£wdi  wrth- 
iyféillion  canys  Uaw  Duw  a  gyff- 
imi. 

29  Paham  yr  ydych  diwi  yn  ty  erlid  i  fà 
DiTW,  heb  gael  dígon  ar  fÿ  nghnawd? 
93  O  nad  ysgrifenid  fÿ  ngeiriau  yn  awt!   0 
na  argreffid  hwynt  mewn  llyflr  I 

24  O  nad  ysgnfenid  hwynt  yn  y  graig  droa 
byth  á  phin  o  tiaiam  ac  ft  plüwm !    - 

25  Canys  myfi  a  .wn  foa  fÿ  Mhrynwr  yn 
fyw,  ac  y  sait  yn  y  diwedd  ar  y  doaaar. 

26  Ac  «r  ar  ol  fy  nghroen  i  brýfád  ddifetha 
y  corph  hwn,  etto  caf  wded  l)uw  yn  fÿ 
nẅnawd: 

27  Yr  hwn  a  gaf  fl  i  mi  fy  hun  ei  weled,  a'm 
Uygaid  a1  gweumt,  ac  nia  araH ;  «r  i*m  har- 
ennau  ddaiífod  ynof. 

28  Eithrchwi  a  ddyledi  ddywedyd,  Paham 
yr  eriidiwn  ef  ?  canys  gwreiadyn  y  matfeer  a 
gaed  ynof. 

29  Omwch  am  danoch  diag  y  deddyf :  oaayB 
p  ma*  djgofiiint  y»  durjfn  cospedigîwthau  j 
deddyf,  fti  y  gwybyddoeh  JM  bam. 

PENNOD  XX. 
Sophar  jfn  daitgo»  cuflwra  rhmn  yranmtuM. 

^^Jl  Sophar  y  Naamathiad  a  attdtodd  ac 
X    a  ddywedodd, 

2  Am  h^rnny  y  mae  fy  meddyliau  yn  peii  i 
roi  atteb;  ac  am ftvn  y mae  brys araaf. 

3  Yrydwyf  yn  clywed  cerydd  gwaradwydd- 
us i  mi;  ac  y  mae  yspryd  íj  neaU  yn  peri  i 
mi  atteb. 

4  Oni  wyddost  ti  hyn  erioed,  er  pan  osodwyd 
dyn  ar  y  ddaear, 

5  Mai  byr  yw  gorfoledd  vr  annuwiolion,  a 
Ilawenydd  t  rhagrithwyr  (uros  flinud  awr  ? 

6  Pe  ayrcna&i  ei  odiaowgrwydd  ef  i'r  nef- 
oedd,  a  chyrhaeddyd  ol  ben  ef  hyd  y  cym- 
mylau; 

7  Efe  a  goUir  yn  dragywydd  tú  d  dom :  y 
rhai  a'i  gweUant  a  ddy  wedant,  Pa  le  y  mae 
efe? 

8  £fe  a  eheda  ymaith  megis  bscuddwyd,  ac 
ni  didr  ef :  ac  ofe  a  ymlidtf  fd  gweledigBeth 
nos. 

9  Y  Uygad  a'i  gwelodd,  mwélef  mwy :  a'i 
le  ni  ehcàáfydd  mwy_  o  hono. 

10  Ei  feibion  a  gab  foddloni  y  tlodion:  a*i 
ddwylaw  a  roddant  adref  eu  golud  hwynt. 

11  Ei  esgym  sydd  yn  llawn  o  bechod  d  ieu- 
engctid,  yr  hwn  a  orwedd  gyd  ág  ef  yn  y 
|Hldd. 

12  Er  bod  drygioni  yn  fehu  yn  d  enau  ef ; 
tr  iddo  d  gau  dan  d  aafod ; 

13  Br  iddo  ei  arbed,  ac  heb  d  ado ;  eithr  d 
attal  o  fiewn  taflod  d  enau : 

14  Ei  fw  yd  a  drŷ  yn  d  amysgaroedd :  bustl 
a^iaid  jfdpw  o'i  rcwn  eù 
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15  Elb  a  Iyngcodd  gyfoeth,  ac  eA  a  t  cbwyda; 
Duw  a'i  tynn  allan  o*i  fol  ef. 

16  Efe  a  sugn  wenwyn  aspiaid :  tafod  gwiber 
a'i  Uadd  e£ 

17  Ni  chaiff  wded  afinydd,  ÍBrydiau,  ae 
aberoedd  o  fêl  ac  ymenyn. 

18  Y  mae  cfe  yn  ifaoddi  adref  yr  hyn  a  iaf- 
uriodd  am  dano,  ac  nis  Uwitgc :  yn  ol  «<  olud 
y  riiydd  adref,  ac  heb  gad  Ilawenydd  o  hono. 

19  Am  iddo  ddryUio.  a  gadaw  y  tlodion ; 
ysdyfiiethu  t^  nid  adeiladodd ; 

20  Dlau  na  chaiff  l<xiydd  yn  d  fol,  na  wedd- 
iU  o'r  hyn  a  ddymunood. 

21  Ni  bydd  gweddUl  o'i  fwyd  ef ;  am  hynuy 
ni  ddisgwyl  neb  am  ei  ddâ  ef. 

22  Pan  gyflawner  d  ddigonoldeb,  cyfÿng 
fyOd  amo ;  Uaw  pob  dyn  bun  a  ddaw  amo. 

83  Pan  fÿddo  efe  ar  ûdt  Uenwi  d  fol,  Duw 
a  ddenfÿn  amo  angerdd  d  ddignáònt ;  ac  a'i 
gwlawia  hi  amo  efým  mysg  d  fwyd. 

24  Efe  a  iiy  oddi  wrth  aifau  haiam ;  a'r 
bwa  dur  a'i  trywana  cf. 

28  Efé  a  dynnir.  ac  a  ddaw  allan  o'r  corph, 
a  gIoyw4afh  a  ddaw  allan  o'i  fiistl  ef ;  dy- 
diryn  fydd  ama 

26  Pob  tywyUwdi  a  fifdd  cuddiedig  yn  d 
ddücgeloedll  â:  tftn  heo  ei  chwythu  Sì  hysa 
ef :  yr  hyn  a  aáawer  yn  d  luestai  e^  a 
ddrygir. 

27  Y  nefiMdd  a  dda^guddiant  d  anwisedd 
ei,  a'r  ddaear  a  gyfÿd  yn  d  erbyn  ef. 

28  Cynnyddd  dŶ ef  a  ëilia:  ci  ddd  a  lifSs 
ymaith  yn  nydd  ei  ddigoiaint  ef 

29  Dyina  ran  dyn  annuwiol  gan  Dduw  ;  a'r 
etifiedaiaeth  a  aaodwyd  iddo  gan  Douw. 

PSNNOD  XXI. 

1  Jẅ  yn  dangoe  Jbd  iddo  achoe  i  cifidio,  íe,  pm 
mamẁn.  7 Bod yr annuwiol toetíhiau pn 
gjnnmamt  eu  nwŵidíant,  ag  y  wŵr  iàdŷnt 
dmMtyru  Duw:  16  a  bod  eu  amystr  hwy 
weUMau yn egìur.  23 Nad oee rofforiiiwnM 
y  Mwydàiannìie  aV  truenue  yn  angau  ;  3i) 
ac  mai  mewn  byd  araU  y  mae  barnedigaeth 
yrannuwioi. 

AJOB  a  attébodd  ac  a  ddywedodd, 
2  Gan  wrando  «wnndewdi  fÿ  ymadrodd ; 
a  bydded  hyn  yn  w  eich  cysur. 

3  Dloddefwch  fl,  a  minnau  a  lefhraf ;  ac 
wedi  i  mi  ddywadyd,  gwatwarwch. 

4  A  minnau.  ydwÿffí  yn  çwneuthur  fy 
nghwyn wrth ddyn ?  acoeydwj(f,  pduunna 
byddai  gyfÿng  ar  fÿ  yspryd  ? 

5  Edrychwch  amaf,  a  synnwch ;  a  gosodwdi 
eich  Uaw  ár  eich  genau. 

6  Minnau  pan  gofiwy^  a  ofhaf ;  a  dychryn 
a  ymdfl  yn  ry  nghnawd. 

7  Paluun  y  mae  yr  annuwioUon  yn  byw.  yn 
heoeiddio,  ac  yn  cryihAu  meien  cýfocth  ? 

8  Eu  had  hwy  sjfdd  safadwy  o'u  blaen  gyd  ft 
hwimt,  a'u  hUiogaeth  yn  eu  golwg. 

9  £u  tai  sjfdd  mewn  neddwch  aílan  o  oíti ; 
ac  nid  ydyw  gVIalai  Duw  araynt  hwy. 

10  Y  mae  eu  tarw  hwynt  yn  cyflAÍ,  ac  ni 
diyU  d  had ;  d  ftiwdi  eT  a  rwrw  lo,  ac  nid 
erthyla. 

11  Danfonant  ÿUan  eti  rhai  bychain  fd  dl- 
adell,  a'u  bechgyn  a  nddiant. 

12  Cymmerant  dympan  a  Üidyn,  a  Uawen- 
ychant  wrth  lais  yr  ormn. 

13  Treuliant  eu  dyddiau  mewn  daioni,  ac 
mewn  moment  y  diagynant  i'r  bedd. 

14  Dywedant  hefÿd  wrth  Dnuw,  Cilia  oddi 
withym;  canys  nid  ydym  yn  chwennych 
gwybod  dy  fl^rrdd. 

15  Pa  bem  pdyw  yr  Hollalhiog,  fd  y  gwa»> 
anaethem  ef  ?  a  pha  fiidd  fÿdd  rni  06  gwedd- 
Iwnamo? 


JOB. 


16  Wdè,  nid  ydjw  eu  daioiü  hwy  yn  eu 
Haw  eu  hun :  pell  yw  cyngfaor  yr  annuwiol 
oddiwTtfayffl. 

17  Pa  sawl  gwaith  y  diilÿdd  canwyll  yr  an- 
nuwioHoo  ?  ac  T  daw  eu  dinystr  amynt  ûwy  ? 
DUfV  a  rao  ofidìau  yn  ei  doiff. 

18  Y  nuwnt  hwy  fel  acû  o  naen  gwynt,  ac 
fel  mán-««  ^rr  hwn  a  gipfa  y  corwynt 

19  Duw  a  guddia  ei  anwiiedd  ef  i'w  feibion: 
efe  &  dâl  idoo,  ac  efe  a'i  gwybydd. 

20  £i  lYgaid  a  welant  ei  ddinystr  ef ;  ac  efe 
a  ŷf  o  ddEigo&int  yr  Hollalluog. 

21  Canys  pa  wynfÿd  tydd  ganddo  ef  yn  ei 
dt  ar  ei  oL  pan  hannerer  rhifedl  ei  flsoedd 
ef? 

22  A  ddy«g  néb  wybodaeth  i  Ddtrw  ?  gan  ei 
fod  vn  bamu  y  rhai  uehel. 

S3  V  naill  sydd  yn  marw  yn  ei  gyflawn 
nerth,  ac  ^ya.  esmwyth  ac  yn  heodychol 
yn  gwbl. 

24  £i  fronnau  ef  «ydd  yn  Uawn  ìlaeth,  a*i 
esgym  yn  iraidd  gan  fër. 

2a  A'r  llall  tyddjn  marw  mewn  chwerwder 
enaid,  ac  nl  fwyttaodd  mewn  hyfiTdwch. 

26  Hwy  a  orweddant  ynghyd  yn  y  prìdd,  a*r 
pryfed  a  u  gorchuddia  hwynt 

27  Wel^  mi  a  adwaen  eich  meddyliau,  a'r 
bwriadau  yr  ydych  chwi  yn  eu  dychymmygu 
argam  yn  tj  erDyn. 

28  Canys  dywedwdi,  Pa  le  y  mae  tŷ  y  pen- 
defig?  a  pKa  le  y  tnae  Iluesty  annedaau  yr 
annuwioUon? 

29  Oni  ofynasoch  chwl  i'r  rfaai  oedd.  3^ 
myned  heibio  ar  hyd  y  ffbrdd  ?  ac  ouid  ad- 
waenoch  chwi  eu  harwyddion  hwy  ? 

30  M^  hyd  ddydd  dinystr  yr  arbedir  y  dryg- 
lonus ;  yn  uydd  cyndcuiiedd  y  dyj.'ir  nwynt 
allan. 

31  Pwy  a  fÿnega  ei  flbrdd  ef  yn  ei  wyneb 
ef  ?  a  phwy  a  dáí  iddo  fel  y  gwnaeth  ? 

32  Etto  eiè  a  ddygir  i'r  bedd,  ac  a  erys  yn  y 
pentwT. 

33  Y  mae  prìddellau  y  dyflfryn  yn  felus  iddo, 
a  phob  dyn  a  dynn  ar  eì  ol «,  megis  yr  aäh 
anẁif  o'iflaenef. 

34  Pa  fodd  gan  hynny  y  cysurwch  fi  âg  ofer- 
edd,  gan  fod  camwedd  yn  eich  attcbion  chwi? 

PENNOD  XXn. 

1  Btiphaz  yn  dangot  nad  jfw  daioni  dj/n  yn 
fíwneuthur  dim  ues  i  Dduw :  5  yn  cyhuddo 
Job  0  amryw  hechodau :  iìynei  gynfi^ori  ef 
i  edifarhâUi  trwy  addewidion  o  drügaredd, 

YNA  Eliphas  y  Temaniad  a  attebodd  ac  a 
ddywododd, 

2  A  wiia  gwr  lesäd  i  Dduw,  fel  y  gwna  y 
synhwyTollesäd  iddo  ä  hun  ? 

3  Ai  digrifwch  ydyw  i'r  HoUalluog  dyfod di 
yn  gyflawn  ?  neu  ai  elw  dy  fod  yn  peraieithio 

4  Ai  rhag  dy  ofn  y  cerydda  efe  dydi?  neu 
yr  ft  efe  gyd  á  thi  i  fam  ? 

5  Onid  ydyw  dy  ddrygioni  di  yn  aml?  a'th 
anwfreddau  heb  derfyu? 

6  Canys  cymmeraist  wystl  gan  dy  firawd  yn 
ddlacfaos;  a  dlosgaist  odillad  y  rhû  noeth- 
ion. 

7  Ni  roddaist  ddwfir  i'w  yíbd  i'r  Uuddedig;  a 
thi  a  atteliaist  fara  oddi  wrth  y  newynog. 

8  Ond  y  gwr  cadam.  efc  bToedd  y  ddaear; 
a'r  aurhydiéddus  a  dngai  ynddi. 

9  Danfonaist  ymaith  wragedd  gweddwon 
yn  waglaw ;  a  breichiau  y  rhai  amddifiui  a 
dorrwyd. 

10  Am  hynny  y  mae  maglau  o'th  amgyldi, 
ac  ofn  disymmwth  yn  dy  ddydirynu  di ; 

U  Neu  dywyllwch,  rhag  gweled  o  honot:  a 
er  o  ddyfroedd  a'th  ordiuddìant 
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12  Onid ydywDüW  yn  udidder  y  nefioedd? 
gwel  he^d  udider  y  sèr,  mor  ud)d  ydynt. 

13  A  tm  a  ddywedi,  Pa  íbdd  y  gŵyr  Duw  ? 


a  fem  efe  trwy  y  cwmmwl  ty  wŷl 
14  Y  tew  gymmylau  eydd  loche 
wêl ;  ac  y  mae  efe  yn  rhodio  ar  gyldi  y  ncf- 


15  A  ystyriaist  di  yr  hen  fibidd  a  sathrodd 
yffwŷrenwir? 

16  Y  rlud  a  doirwyd  pan  nid  ocdd  amscr ; 
afon  a  dywalltwyd  ar  eu  sylfeen  hwy. 

17  Hwy  a  ddywedasant  wrth  Dnuw,  Cilia 
oddi  wrthym :  a  pha  beth  a  wna  yr  Hollall- 
uogiddynthwy? 

18  Etto  efe  a  lanwasai  eu  tai  hwy  o  ddaioni  •. 
ond  pell  yw  cynghor  yr  annuwioüon  oddî 
wrthŷf  fl. 

19  Y  rfaai  cyflawn  a  welant,  ac  a  lawenych- 
ant:  a'r  diniwed  a'u  gwatwar  hwynt. 

20  Gan  na  tfaoned  ymsúth  ein  sylwedd  ní, 
cithr  y  tán  a  ysodd  eu  |^eddili  hwy. 

21  Ymarfer,  attolwQt  ag  e^  a  bydd  heddycb- 
lawn :  o  hyn  y  daw  1  ti  ddaioni. 

22  Cymmer  y  gyfraith,  attolwg,  o'i  enini  eC 
a  gosbd  d  cirìau  ef  yn  dy  galon. 

23  Os  dychweli  at  yr  Hoílalluoff.  ti  a  addl- 
edir,  synunudi  anwiíedd  ym  mheU  oddi  witíi 
dy  luestaL 

24  Rhoddi  aur  î  gadw  fd  pridd,  ac  aur 
Ophir  fd  oerrig  yr  afonydd. 

9S  A'r  Hollalluog  fydd  yn  amddifiyn  i  ti,  a 
thi  a  gei  amldra  o  anan. 

26  Canys  yna  yr  ymhoffi  yn  yr  HoUalluog, 
ac  a  ddyrchefi  dy  wyneb  at  DDUnr. 

27  Ti  a  weddü  amo  ef;  ac  efe  a'th  wrendy  ; 
a  tlii  a  ddi  dy  addunedau. 

28  Pan  ragfuniech  di  beth,  efe  a  siarhCir  i 
ti ;  a'r  goleuni  a  lewyrcha  ar  dy  fiyrdd. 

29  Pan  ostynger  hujynt,  yna  y  dywedi  di, 
y  tnae  gomcfaanaeth ;  ac  efe  a  achub  y  gost- 
yngedig  ei  olwg. 

30  Efe  a  wareda  ynys  y  diniwed :  a  thrwy 
lendid  dy  ddwylaw  y  gwaiedir  hL 

PENNOD  XXIII. 

1  Jab  yn  hiraethu  amýýned  ger  bren  Duw,  6  « 
hyder  ar  ei  drugaredd  efi  8  Y  mae  Duw,  «r 
ei  fod  yn  amoàedig^  yndaiarein  Jffyrdd  ni 
II  (Jnmriondeb  Job.  13  Bod  bam  Duw  yn 
emghyfneuẁUoi. 

AJOB  a  attebodd  ac  a  ddywcdodd, 
2  Ymae  fy  ymadrodd  heddy  w  yn  ch  werw: 
fy  nìaledd  syad  drymmach  na  m  hudienaid. 

3  0  na  wyddwn  na  le  y  cawn  ef !  fii  y 
deuwn  at  ei  eisteddiá  ef ! 

4  Tiefhwn^  matter  ger  ei  fsoa  e^  a  llanwn 
fy  ngenau  &  rnesymmau. 

6  Mynnwn  wybod  á  pha  eirìau  y'm  hatteb- 
ai ;  a  deall  pa  bcth  a  ddywedai  efe  wrthyf. 

6  A  ddadleu  efe  i'm  herbyn  ft  helaethrwydd 
et'  gademid?  Na  umas  ond  efe  a  osodai 
neríh  ynof. 

7  Ynoyruniawn  a  ymresymmai  âg  ef :  feUy 
mi  a  ddfangwn  byth  gan  f y  mamwr. 

8  Wele,  ym  mlaen  yr  ft^  ond  nid  ydyw  efe 
yno  i  yn  01  hefyd,  ond  ni  fedraf  d  ganiod  ef : 

9  Ar  y  Uaw  aswy,  Ue  y  mae  efe  yn  gweithio, 
ond  ni  fedraf  «i  wded  }f:  ar  y  Uaw  ddehau  y 
mae  yn  ymguddio,  fd  na  cfaaf  «<  wded : 

10  Ond  efe  a  edwyn  fy  fibrdd  I :  wedi  iddo 
fy  mhrofi,  myfi  a  ddeuaf  allan  fel  aur. 

11  Fy  nhroed  a  ddüynodd  d  gerddediad  ef : 
cedwais  d  fibrdd  ef,  ac  ni  wyrus. 

12  Nid  ydwyf  chwaitfa  yn  dlio  oiMà  wrtfa 
orcfaymyn  d  wefiisau  ef :  hofiys  eiriau  d 
enau  ef  yn  fwy  na'm  hymbwih  anghenrfaeid- 
iol. 

13  Ond  y  mae  efe  yn  un,  a  phwy  a'i  nrŷ  ef? 


PENNO0AU  XXIII.  XXlV.  XXV.  XXVI.  XXVII. 


9y  htm  y  mae  el  enaid  ef  yn  ei  chwennychu, 
efe  « i  gwna. 

14  Canys  efe  a  gyflawns  yr  hyn  a  oaodwyd 
i  nü :  ac  y  nute  ganddo  lawer  o'r  fath  bethau. 

l^  Am  uymiy  j  dychrynais  rhag  ei  olh  ef : 
ystyriaÌB»  ac  onuus  ef. 

lü  Canys  Buw  a  feddalháodd  fy  nghalon, 
»  r  HoUallucw  a'm  cythrybiodd : 

17  O  herwydd  na  thorrwyd  fl  ymaith  o  flaen 
/  tywyUw<m,  ae  na  chudaiodd  efe  y  tywyll- 
wch  o  m  gŵydd. 

PBNNOD  XXIV. 

1  Boa  a9umieMÌ  vn  fynych  yn  díange  rhaff  ei 

goêpi;  17  a  boâ  fcdr?*  däirfpsl  €r  annuwiiái. 

I)AHAH,  san  na  chuddiŵ/d  yr  amgeroedd 
rhag  yr  UoUaUuog,  na  welai  y  rhai  «ydd 
yn  ei  aiuuibod  e^  ei  ddyddiau  ef  ? 
e  Y  mae  rhai  yn  symmudo  tcrfÿnau ;  yn 
ysglyiàethu  drfaid,  ac  yn  ymborthi  ammẃ. 

3  Y  maent  yn  gynru  asynod  yr  amddi&d 
.•nnaith :  maent  yn  cymmeryd  ych  y  wnúg 
weddw  ar  wystl. 

4  Maent  yn  troi  yr  anghenog  aOao  o'r 
(Tordd:  tloaion  y  ddaear  a  ymgydlcchant 

5  Wele^  y  maentjW  asynod  j^'Ution  yn  yr 
aniaiwch,  yn  myned  alian  i'w  gwaith,  gan 
geisio  ysglyfoeth  yn  fore :  y  diffiiethwch  iydd 
wn  dwyn  iadynt  nryd,  ae  Vw  plant. 

6  Medant  eu  h^d  yn  y  maes ;  a  gwinllan  yr 
annuwiol  a  gasglant 

7  Ownant  «"r  tlawd  lettya  yn  noeth  heb 
ddUlad,  ac  heb  wiar  mewn  oemi. 

8  Gwlychant,  gan  Iifeiriant  y  mynyddoedd; 
ac  o  eisieu  diddosrwydd,  y  ooneimant  graig. 

9  Tynnant  yr  amddifiui  oddi  wrfh  y  ttoa-. 
cymmerant  wystl  gan  y  tlawd. 

10  Ownant  iàdo  tyned  yn  noeth  heb  ddiU- 
ad ;  a  dygant  ddymddìau  üoffa  y  rhai  ncw- 
ynog. 

11  r  rhai  sydd  yn  gwneuthur  olew  o  fewn 
eu  parwydydd  hwynt,  ae  sydd  yn  sathru  eu 
caftaau  gwm,  ydynt  sychedig. 

I^  Y  mae  gwỳr  yn  gríddfim  o'r  ddinas,  ac  y 
mae  eneidiau  y  rhai  archnUedig  yn  gwciddi ; 
ac  nid  yw  Buw  yn  rhoi  fiblineb  yn  eu  her- 
bun. 

13  Y  rhai  hynny  sydd  ym  mhlith  y  rhai  sydd 
yu  gwrtìiwynebu  goleuni ;  nid  ydynt  yn  ad- 
naood  ei  fiyrdd,  nac  yn  aros  yn  ei  Iwybrau. 

14  Oyd  â'r  goleuad  y  cyfyd  y  Ueiddiad,  ac  y 
lladd  efe  y  tlawd  a'r  anghenog ;  a'r  nos  y 
bydd  db  fcì  Ileidr.  «»        * »  ' 

15  Allygad  y  godinebwr  sydd  yn<gwyUed 
am  y  cyfhos,  gan  ddywedyd,  Ni  chaiff  llygad 
fy  ngweled ;  ac  efe  a  esyd  hûg  ar  ei  wyneb. 

16  Yn  y  tywyU  y  maent  yn  doddio  trwy 
dai,  y  rhai  a  nodasant  iddynt  eu  hunain  iiw 
dydd ;  nid  adwaenant  hwy  oleuni. 

17  Canys  megis  cy»od  marwolaeth  ydpuf  y 
bore  iddynt  hwy :  dychryn  cj^god  marwoí- 
aplh  ywt  os  edwyn  neb  hẃynt. 

18  Ysgáfti  ydyta  ar  wyneb  y  dyíroedd ;  meU- 
digedig  ydyw  eu  rhandir  hwy  ar  y  ddaear : 
ni  thi^  efe  ei  wyneb  at  fibrad  y  gwinllan- 
noedd. 

.19  Sydider  a  gwres  sydd  yn  cipio  dyfroedd 
eira :  IfeUy  y  liedd  y  rhai  a  bechasant. 

20  Y  grôth  a'i  gollwng  ef  dros  «>^  mehis 
fydd  gan  y  nryf  ef;  ni  choflr  ef  mwy:  ac 
anwìredd  a  dorrir  fel  pren. 

Sl  Y  mae  efe  yn  dryluo  yr  ammhlantadwy, 
yr  hon  ni  phlanta ;  ac  nid  ydyw  yn  gwneutn- 
ur  daioni  i'r  weddw. 

22  Ac  y  mae  efe  yn  tynnu  y  rha!  cedym 
wrth  ei  nerth :  y  mae  efe  yn  cddi,  ac  nid  oes 
nẅ  diogel  ol  einiocs.  • 

83  £r  rhoddi  iddo  fod  mewn  diogelwch,  ar 

3ôl 


yr  hyn  y  mae  ei  bwys;  etto  y  mae ei  lygaid 
efareufiyrddhwy. 

94  Hwynt-hwy  a  ddyrchafwyd  dnw  ychydig, 
oud  hwy  a  ddúftum^  ac  a  ostyngwyd ;  hwy 
a  ddygpwyd  yroaith  fel  pawb  erttta,  ae  a 
dorrwyd  ymaith  fel  pen  tywysen. 

83  Ac  onid  ydyw  feUy  yn  awr,  pwy  a'in 
gwna  i  yn  gelwyddog,  ac  a  esyd  fy  ynuîaiodd 
ynddiddym? 

PENNOD  XXV. 

BiídadyndangoenaaUnéb/odyngyfiaumgm' 
bron  Duw. 

"yirA  BUdad  y  Suhiad  a  attebodd  ae  a  ddy- 
X    wedodd. 


9  Arelwydciiaeth  ac  ofh  sydd  gyd  ftg  ef : 
mae  dte  yn  gwneuthur  heddwch  yn  ci  uchi 
fimnau. 


l 


3  A  oes  gyfMf  o'i  luoedd  ef  ?  ac  ar  bwy  ni 
chyfyd  ei  oieuni  ?  e 

4  Pa  fodd  y  cyfiawnhëir  dyn  gyd  ft  T>vw? 
neu  pa  fodd  y  bydd  yr  hwn  a  aned  o  wiaig 

ynlftn? 


mab  dyn,  yr  hum  sỳdd  abwydýn? 


PENNOD  XXVI. 
1  Jób  yn  cerj/ddu  annhrufrarw  ytpryd  BUdad; 
òaeyn  cydnabodfodgàuu  Duw  yn  at\fèidrot, 
ac  yn  anchwUiamvy. 

AJOB  a  attebodd  ac  a  ddywedodd, 
Ä  Pwy  a  gynnorthwyaist  ti?  ai  y  di- 
nerth?  a  adiubaíst  ti  y  braich  sydd  heb  gad* 
emid? 

3  Pa  fodd  y  eynghoraist  ti  yr  annoeth  ?  ae 
y  mynegaist  yn  helaeth  y  petn  fel  y  mae  ' 

4  Ẅrth  bwy  y  mynegaut  ymadroddion?  ac 
yspryd  pwy  a  adaeth  ailan  o  honot  ti  ? 

6  Pethau  meirw  a  lunir  oddi  tan  y  d^^oedd, 
a'r  rhaì  syddyn  trigo  ynddynt  hwv. 

6  Y  mae  ufrero  yn  noeth  ger  ei  hoa  ef :  ac 
nid  oes  dó  ar  ddìstryw. 

7  Y  mae  efe  yn  taenu  y  gogledd  ar  ugwagle : 
y  mae  efe  yn  crogi  y  ddaear  ar  ddiddym. 

8  Y  mae  efe  yn  rnwymo  y  dyftoeud  yn  ei 
ffymmylau ;  ac  nid  ydyw  y  cwmmwl  yn 
noUti  danynt  hwy. 

9  Y  mae  efe  yn  attal  wyneb  ei  orsedd-fiûngc : 
y  mae  efe  yn  taenu  ei  gwmmwl  ami  hi. 

10  Efe  a  amgylchodd  wyneb  y  dyfroedd  & 
therfynau,  nes  dibennu  goleuni  a  thywyU- 
wdi. 

11  Y  mae  colofliau  y  nefoedd  yn  crynu,  ac 
yn  synnu  wrth  ei  gerydd  ef. 

IS  Efe  a  ranna  y  mûr  ft'i  nerth ;  ac  a  dery 
felchder  ft'i  ddoetnineb. 

13  Efe  a  addumodd  y  nefiiedd  ft'i  Yspryd : 
ei  law  ef  a  luniodd  y  sarph  dorchog. 

14  Wele  dyma  rannau  ei  Syrdd  ef :  ond 
mor  fychan  ydyw  y  peth  yr  ydym  ni  yn  ei 
glywed  am  dano  ef .'  ond  pwy  a  ddeaU  daran- 
au  ei  gademid  ef  ? 

PENNOD  XXVII. 
1  Jcò  yn  dangoê  ei  burdéb,  8  ae  nad  oes  gobaith 
tV  rhagrithiwr.    11  Y  troir  bendithion  yr 
enwir  yn  feUdithion. 

AJOB  a  barablodd  eUwaith,  ac  a  ddy- 
wedodd, 
8  Y  mae  Duw  yn  fyw,  yr  hwn  a  ddug  ym- 
aith  f?  mara ;  a'r  HoUalluog,  yr  hwn  a  ofid- 
iodd  ry  enaid ; 

3  Trsifýddo  fy  anadl  ynof,  ac  yspryd  Duw 
yn  fy  ftroenau ; 

4  Ni  ddy wed  fÿ  ngweftuau  anwìredd,  ae  ni 
thraetha  fy  nhafod  dwylL 


JO». 


è  Na  atto  Duw  i  mi  eidi  cyflawnháu  chwi : 
oni  threngwyf,  ni  symmudaf  fÿ  mherffeith- 
rwydd  oddi  wrthyf. 

6  Vn  ff  nfi^yfliâwnder  y  ÿynaii»  ac  nis  «dl- 
yngaf  hi:  ni  waiadwyada  Qr  nghalon^r^A 
fyadwyf  l»yw. 

7  Bydded  fy  ngelyn  fel  yr  annuwlol;  a'r 
hwn  sydd  yn  codi  vn  fÿ  cfbyn,  tá  js  anwir. 

8  Canys  pa  obaith  tydd  iT  rtiagntfaiwr,  er 
elwa  o  nono  ef,  iyan  dynno  Ihiw  ei  enaid  ef 
allan? 

9  A  wrendy  Duw  ar  ei  le^  pan  ddelo  cyf- 
y  agder  amo  ? 

10  A  ymlawenydia  efe  yn  yr  HoUalluog?  a 
eilw  ere  ar  Dduw  bob  amser? 


11  Myfi  a'di  dyi^af  chwì  (rwy  law  Duw :  ni 

12  Wele/  chŵyctTŵi  oU  a'i  gwdibch ;   a 


ehelaf  yr  hyn  ^fM  gyd  ft'r  HoÙalIuog. 


phaham  yr  ydydh  diwi  felly  yn  o&ra  mewn 
oferedda» 

13  Dyma  ran  dyn  annuwiol  gyd  ft  Dow ;  ae 
etifedoiaeth  y  rhai  traws,  pr  hon  a  gftnt  hwy 
gan  yr  HoUálIuog. 

14  Os  ei  feibion  ef  a  amlhèii^  hwÿ  a  amlhfír 
ì'r  deddyf :  a'i  hiliogaeth  ef  ni  ddigonir  A 
bara. 

15  Ei  weddillion  ef  a  gleddir  ym  marwol- 
aeth :  a'i  wragedd  gweddwon  ni  wylanL 

16  Er  iddo  bentyrru  arian  fél  Uwch,  a  dar- 
paru  diUad  fel  clai ; 

17  Efe  a'f  daipang  ond  y  cyfiawn  a'i  gwisg : 
a'r  diniwed  a  gyfianna  yr  anan. 

18  Efe  a  adefladodd  ei  dŷ  fel  gwyfyn,  ac  fel 
bwth  a  wna  gwyUwr. 

19  Y  cyfoethog  a  huna,  ac  nia  cesgUr  ef :  cfe 
a  egyr  ei  lygaicC  ac  nid  yw. 

SO  Dydiryniadau  a'i  ffoddiweddant  ef  fel 
dyfroedd :  corwynt  a'i  Itádratta  ef  Uw  nos. 

21  Y  dwyreinwynt  a'i  cymmer  «f  i  ffordd, 
ac  efe  a  A  ymaith ;  ac  a'r  teifl  ef 'fel  corwynt 
aUan  o'i  ie. 

22CanysDI/Fraddflamoef,  acmdarbed: 
gan  ffoi,  efe  a  fynnû  ffoi  rhag  ei  law  ef. 

23  Curant  eu  dwylaw  amo,  ac  a'i  hyssiant 
aUan  o'i  le. 

PENNOD  XXVIII. 

1  Bod  rwj^todaeth  am  bet?iau  naturioL  12  Ond 

mai  godidog  ddawn  Duw  yw  dotÎMnéb» 

DIAU  fod  gwythen  i'r  arian ;  a  Ue  i'r  aur, 
lUí  y  coethant  ef. 

2  Haiam  a  dynnir  allan  o'r  pridd;  ac  o'r 
garreg  y  toddir  pres. 

3  Efe  sydd  yn  gosod  terfÿn  ar  dywyUwch, 
ac  yn  chwiHo  allan  bob  pemeithrwydd ;  hyd 
yn  nôd  meini  tywyUwdi  a  chysgod  angau. 

4  Y  mae  yr  afon  yn  torri  allan  oddl  wrth  y 
trigolion,  y  dyfroedd  a  anghofiwyd  gan  y 
tro^ :  hwy  a  sychasant  ac  a  aethant  ÿmaitn 
oddi  wrth  ddynion. 

5  Y  ddaearen,  o  honi  y  daw  bara:  tröwyd 
meQS  t&n  oddi  tanL 

6  Ei  cherrig  hi  ajjfddant  le  i  saphir;  a 
pliriddeUau  aur  sydd  iddi. 

7  Y  mae  Ilwybr  nid  adnabu  aderyn,  ac  ni 
chanfù  Ilygad  barcud : 

8  Yr  hwn  ni  sathrodd  cenawon  Uew;  nid 
aeth  hcn  lew  trwyddo. 

9  Y  mae  efe  yn  estyn  ei  law  at  y  gaUestr :  y 
mae  efe  yn  uymchwdyd  mynyculoedd  ot 
gwraidd. 

10  Y  niae  tfe  yn  peri  i  afonydd  dorri  trwy  y 
ereigiau;  ac y  maeei lygadef  yn gwded poo 
peth  gwerthfîtwr. 

11  Y  mae  efe  yn  rhwymo  yr  afimydd  rhag 
Ilifo,  ac  yn  dwyn  peth  airgel  allan  i  oleuni. 

12  Ond  pa  le  V  odr  doethineb?  a pha  le  p 
mae  trigle  deaU'? 

SfiS 


13  Ni  ŵyr  dyn beth a dftl  hi;  ac m cheir  hi 
yn  nlür  y  riuu  by  w. 

14  Y  mae  y  dyfiider  yn  dywedyd,  Nid  t^tw 
hi  ynof  fi :  ac  y  mae  y  môr  yn  ayẃedyd,  Nid 
ydyw  hi  gyd  ft  myfi. 

15  Ni  their  hi  er  aur  pur ;  ac  ni  elUr  pwyao 
ei  ffwertli  hi  o  arian. 

10  Ni  chyffelybir  hi  i'r  aur  o  Ophìr ;  nac  i'r 
onix  gweithfawr^  nac  i'r  siq>hir. 

17  Nid  aur  a  gnâal  a'i  cystadla  hi :  na  Uestr 
o  aur  öälinfýcM  gydwerth  iddL 

18  Ni  chofir  y  cwrel,  mt'r  gabis :  canys  gweä 
yw  caflìieliad  doethineb  nft  gemmau. 

19  Ni  eUir  cyffdybu  y  topac  o  Ettiiopia  iddi 
hi :  ni  diyd-brisir  hi  íig  aur  pur. 

20  Gan  nynny  o  ba  le  y  daw  doethineb?  a 
pha  le  y  ma«  mangre  deall  ? 

21  Canys  lii  a  guddied  oddi  wrth  lygaid  pob 
dyn  byw :  a  hi  a  guddiwyd  oddi  wrth  ehed- 
iaidynefoedd. 

22  CoUedigaeth  a  marwolaeth  sydd  yn  dy- 
wedyd,  Ni  a  glywsom  ft'n  dusUau  sôn  am 
dani  hi. 

23  Duw sydd  yn deail el  ffindd  hi;  ac  cfe  a 
edwyn  ei  Ue  hi. 

24  Canys  y  mae  efe  yn  edrych  ar  eithafoedd 
y  ddaear,  ac  yn  gwded  dan  yr  hoU  nefijedd ; 

25  I  wneutnur  pwys  i'r  gwynt;  ac  efe  a 
bwysa  y  dyfroedd  wrth  fasur. 

26  Pan  wnaeth  efe  ddeddf  i'r  gwlaw,  a  ffordd 
i  fdlt  y  taranau : 

27  Yna  efe  a'i  gwelodd  hi,  ac  a'i  myn^odd 
hi ;  efe  a'i  parottôdd  hi,  a  hefyd  efe  a  i  chwil- 
iodd  hi  allan. 

28  Ac  wrth  ddyn  efe  a  ddywedodd,  Wde, 
ofh  yr  Arelwydd,  hynny  ydyw  doethineb ;  a 
chUio  oddi  wrth  " 


Job  yn  cw: 


wrth  ddrwg,  sydd  ddeaU. 
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vyno  iddo  ei  hun,  o  herwÿdd  ei  Iwydd- 
tant  cíi  anrhydedd  o*r  blaen. 

'^Tf  A  Job  a  barablodd  drachefii,  ac  a  ddy- 
•1-   wedodd, 

2  0  na  bawn  i  fel  yn  y  misoedd  o'r  blaen ; 
fel  yn  y  dyddìau  joan  gadwai  Duw  fi ; 

3  Pan  wnai  efe  i'w  oleuni  íewyrchu  ar  fy 
mhen,  wrth  oleuni  yr  hwn  y  rhodiwn  trwy 
dywyUwch ; 

4  Pan  oeddwn  yn  nyddiau  fy  ieuengctid,  a 
dirgelwch  Duw  ar  fÿ  mhabell ; 

5  Pan  oedd  yr  HoUaUuog  etto  gyd  &  nii  a'm 
plant  o'm  haingylch ; 

6  Pan  olchwn  fy  n^hamrau  ftg  ymenyn,  a 
jihan  dy  waUtai  y  graig  i  mi  afonydd  o  olew ; 

7  Pan  awn  i  alían  i'r  porth  trwy  y  dief ;  pan 
barottôwn  fÿ  dsteddfe  yn  yr  heol : 

8  Llangdau  a'm  gwdent,  ac  a  ymguddient; 
a  henuiiaid  a  gyfodent,  oc  a  safent  i  fynu. 

9  Tywysogion  a  attaUent  eu  hymadroddion, 
ac  a  osodent  eu  Ilaw  ar  eu  genau. 

10  Pendefigion  a  dawent  ft  sôn,  a'u  tafod  a 
lynai  wrth  daflod  eu  genau. 

11  Pan  y'm  dywai  dust,  hi  a'm  bendithiai ; 
a  phan  y  m  gwdai  Uygad,  efe  a  dystiolaethai 
gydftmi: 

12  Am  fÿ  mod  yn  gwaredu  y  tlawd  a  fyddai 

yn  gwdddi,  a'r  amddifad,  a'r  hwn  ni  i^/ddai    ^ 
gynnorthwywr  idda 

13  Bendith  yr  hwn  oedd  ar  ddarfi>d  am 
dano,  a  ddeuai  amaf ;  a  gwnawn  i  galoD  y 
wraig  weddw  lawenydiu. 

14  Owisewn  gyfiawnder,  a  hithau  a  wiwsi 
am  danaf  fi :  ìfm  iMmJ^ddai  îà.  mantsul  a 
choron. 

15  Llygaid  oeddwn  i'r  daU ;  a  thraed  oeddwn 
i'r  doáf 

16  Tad  oeddunf  i'r  andienag;  a'r  cwyu  ni 
wyddwB  a  diwiUwn  aUan. 
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17  Drylliwn  hefyd  gUddannedd  yr  anghyf- 
fswn,  ac  a  dynnwn  j^  ysglyfaeth  ailan  o'i 
ddannedd  ef. 

18  Yna  y  dywedwn,  Byddaf  fsnr  yn  ty 
nŷth;  a  byddaf  mor  aml  J^f  nyddiau  áir 
tywod. 

19  Py  ngwieiddyn  oedd  3Fn  ymdaenu  wrth 
y  dvfroead ;  a'r  gwüth  a  arhosodd  ar  hyd  no« 
aríyinrig. 

20  Fy  ngogoniant  oedd  Ir  ynof  fi ;  a'm  bwa 
•  adnewydtfiû  yn  fÿ  Ilaw. 

81  Hw^  a  wiandawent  ama^  ac  a  ddisgwyl- 
lent ;  distawent  wrth  ty  nghynghor. 

Í22  Ar  ol  fÿ  ymadrood  ni  ddywedent  hwy 
eilwaith ;  a'm  hymadiodd  a  ddiferai  amynt 
Lwy. 

23  A  hwy  a  ddisgwylient  ara  danaf  fel  am  y 
gwlaw ;  ac  a  ledent  eu  genau  fel  am  y  diw- 
iddar-wlaw. 

24  O*  chwarddwn  amynt  hwy,  ni  chied- 
ent;  ac  ni  wnaent  hwy  i  lewyrch  fy  wyneb 
syrtìiio. 

26  Dewiswn  eu  ffoidd  hwynt,  eisteddwn  yn 
bennaí^  a  thrigwn  fel  brenhin  mewn  llu, 
m«gi8  yr  hwn  a  gysura  rai  galarus. 

PENNOP  XXX. 

1  Troi  anrhydedd  Job  yn  dd^fgn  ddíyttyrwch  ; 
15  a'i  hawdéÿ^d  yn  a^fifd, 

OND  yn  awr  y  rhai  gydd  ieuangach  nä  mi 
sydd  yn  fy  ngwatwar,  y  rhai  y  dlyẁyr- 
aswn  eu  tadau  i'w  gosod  gyd  â  chwn  fy  nef- 
aìd. 

2  I  ba  beth  y  gwcuanaähaì  cryfdwr  eu 
dwylaw  hwynt  i  mi?  darfuasai  am  henaint 
ynddynt  hwy. 

3  Oan  anghen  a  newyn,  unig  oeddynt:  yn 
ffoi  i'r  anudwch  gynt,  yn  ddifi^th  ac  yn 
wyllt: 

4  y  rhai  a  dorrent  yr  hoccys  mewn  brysg- 
Iwyni,  a  gwraidd  meryw  yn  fwyd  iddynt. 

AHwyayrridymaithofysg(ívnton,  (gwaedd- 
ent  «r  eu  nol  hwy,  fel  ar  ol  lleidr) 

6  I  drigo  mewn  hoUtau  afonydd,  tnewn  tyU- 
au  y  ddäear,  ac  ^  y  creigìau. 

7  Hwy  a  ruent  yia  mluith  perthi :  hwy  a 
ymgi^lent  dan  ddanadl. 

8  Meioion  yr  ynfyd,  a  meibion  rhai  anenwog 
oeddynt:  gẃaelaai  n&'r  ddaear  oeddynt 

9  Ac  yn  awr  eu  c&n  hwy  ydwyf  fi,  a  myfi 
•vdd  yn  destun  iddynt 

10  Y  maent  yn  íy  flEleiddìo,  yn  dUo  ym 
mhell  oddi  wrthyf :  ac  nid  arbedant  boeri  yn 
IV  wyneb. 

11  Obtegid  iddo  ddattod  fy  rhaff,  a'm  cys- 
tuddio ;  nwythau  a  oUyngasant  y  fl!Hryn  yn 
ty  ngolwg  i. 

12  Y  rhai  ieuaingc  sydd  yn  codi  ar  fy  Uaw 
ddehau ;  y  maent  yn  gwthio  fy  nhraed,  ac 
yn  samu  i'm  herbvn  ffyidd  eu  dinystr. 

13  Anrheithiant  fy  Uwybr,  ydiwanegant  fÿ 
nhmenì,  hebyiMí  help  iddynt. 

- 14  Y  maeut  hwy  yn  dyfod  am<tf  megìs 
dwfy  trwy  adwy  Iydan :  y  maent  yn  ym- 
drä^o  arnaf  wrth  yr  anrnaith. 

15  Dychryniadau  a  dröwyd  amaf :  fel  gwynt 

r'  erhdiant  fy  enaid :  a'm  hiachawdwnaetn  a 
heîbio  fel  cwmmwl. 

16  Am  hynny  yr  ymdywallt  fÿ  enaid  yn 
.awr  amaf;  dyddiau  cystudd  a  ymaflasant 

ynof. 

17  Y  nos  y  tyllir  fy  eMym  o'm  mewn:  a'm 
glau  nid  ydynt  yn  goipnwys. 

18  Trwy  fkwr  neith^  ngnJefyd,  fy  ngwisg  a 
newidiodd :  efe  a'm  hamgylcha  fiél  coler  fÿ 
mhais. 

19  £fe  a'm  taflbdd  yn  y  dai ;  ac  aethum  yn 
gyffelyb  i  Iwdi  a  Uuaw.  # 
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20  Yr  ydwyf  yn  Uofain  amat  ti,  ae  nid  yd* 
wyt  yn  gwrando :  yr  ydwyf  yn  seFÿll,  ae  md 
ystyri  wrthyf. 

21  Yr  wyt  yn  troi  yn  greulawn  yn  fy  erbya ; 
yr  wyt  yn  ty  ngwrtnwynebu  A  nerth  dy  law. 

22  Yr  wyt  yn  fy  nyrchafu  i'r  gwynt ;  yr  yd- 
wyt  yn  gwneuthur  i  mi  farchi^aeth  amOt  ac 
yr  ydwyt  yn  toddi  fy  sylwedd. 

23  Canys  myfi  a  wn  y  dygi  di  fi  •  iárwol- 
aeth :  ac  f r  tŷ  rhagderfVnedig  i  bob  dyn  by w. 

24  Dlau  nad  estyn  tf  law  i'r  bedd,  er  ood 
gwaeddganddynt  yn  ei  ddinystr  ef. 

25  Oni  wylaU  i  dros  yr  hwn  oedd  galed  c> 
fyd?  oni  ondiodd  fÿeníiid dios  yr an^enog? 

26  Fan  edryduús  am  ddaioni,  drygfyd  a 
ddaeth :  pan  ddisgwyliaìs  am  oleuni,  tywyll- 
wch  a  ddaeth. 

27  Fy  amysgaroedd  a  ferwasant,  ac  ni  or- 
phwysasant:  dyddiau  cystudd  a'm  rhag- 
flaenasant 

28  Cenidaìs  yn  alarus  heb  yr  haul :  codais, 
ogwaeddais  ^  y  ffynnuUeid&. 

29  Yr  ydwyf  yn  miwd  i'r  dreigiau,  ac  yn 
aill  i  gywion.  yr  estrys. 

Fy  nghroen  a  dduodd  am  danaf,  a'm 
hesgyra  a  losgasant  gan  wres. 
31  Aeth  fÿ  nnelyn  nefyd  yn  alar,  a'm  hor- 
ganfd  Uus  rbai  yn  wylo. 
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Jẅ  ar  gyhoedd  yn  dango»  ei  burdeb  metÂm 
amryw  bSahau, 

MYFI  a  wneuthum  ammod  ft'm  llygaid ; 
paham  gan  hynny  y  meddyUwn  am 
f orwyn  ? 

2  Canys  pa  ran  9ÿdd  oddi  wr(k  Dduw  oddi 
uchod  r  a  pha  etiíeddiaeth  iydd  oddi  wrfh  yr 
HoUalIuog  o'r  uchelder  ? 

3  Onid  oe*  dinystr  i'r  anwir?  a  dialedd  dí- 
eithr  i'r  rhai  syqd  yn  gwneuthur  anwiredd  ?  ■ 

4  Onid  ydyw  éfe  yn  gwded  fÿ  íl^rdd  i  ?  ac 
yn  cyfirìf  fy  noU  gamrau  ? 

5  Os  rhodiẁ  mewn  o&redd,  ac  os  prysurodd 
fy  nhroed  i  dwyUo ; 

6  Pwysed  fi  mewn  cloriannau  cyfiawn,  a 
mynned  Duw  wybod  fy  mherffeithrwydd. 

7  Os  gwyrodd  fy  ngnerddediad  alían  o'r 
ffoidd ;  a  myned  o  m  calon  ar  ol  fÿ  Uygaid ; 
neu  Iynu  dim  aflan  wrth  fÿ  nwylaw : 

8  Yna  hauwyf  fi,  a  bwytt&ed  araU;  Te,  dad- 
wreiddier  fy  hiliogaeth  i. 

9  Os  twylled  fy  nghalon  gan  wraig,  ac  os 
cynUwynais  wrtn  ddrws  fÿ  nghymmyd(^ ; 

10  Maled  ty  ngwraig  innau  i  wr  araU ;  ac 
ymgrymmed  eiaiU  ami  hi. 

11  Canys  ysgelerder  ydyw  hyn,  ac  anwiredd 
ydyw  fw  gorpi  gan  fiamwyr. 

12  Oanys  tftn  ydyw  a  ysa  oni  anrheithio,  ac 
tfe  a  ddadwreiddia  fÿ  hoU  fiVwy  th. 

13  Os  dlystyrais  achos  fy  newas  a'm  gwas- 
anaethferch,  pan  ymrysonent  ft  mi ; 

14  Pa  beth  gan  hynny  a  wnaf  pan  godo 
Duw  ?  a  phan  ymwelo  efe,  pa  beth  a  attebaf 
iddo? 

15  Onid  yr  hwn  a'm  gwnaeth  i  yn  y  groth, 
a'i  gwnaetn  yntau?  acouid  yr  un  an  Uun- 
iodoyny  bm? 

16  Os  aíteliais  ddim  o  ddeisyfiad  y  tlawd,  ac 
Of  ffwneutlium  i  lygaìd  y  weddw  ddiffygìo ; 

17  Ac  08  bwyttéais  fy  mwyd  yn  vaúg,  ac  oni 
fWyttftodd  yr  amddifiul  o  hono ; 

18  (Canys  efe  a  gynnyddodd  gyd  ft  mi.  fd 
gyd  d  thad,  o'm  hieuengctid ;  ac  o  groth  fy 
mam  mi  a'i  tywysais  hi) 

19  Os  gwelais  neb  yn  marw  o  eisieu  dìUad, 
a'r  anghenog  héb  wisg : 

>  20  Os  ei  Iwynao  ef  ni'm  bendithtasant,  ac 
'oni  ch^niheaodd  efe  gac  gnu  fÿ  nefaid  i; 
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tl  Os  codait  fÿ  ilaw  ^m  «rbyn  yr  amddifiid, 
paa  wdwii  fÿ  nflhymmorth  yn  y  porth : 

23  Syrtbied  fy  mraich  oddi  wrth  ty  yp. 
gwydd,  a  thorrer  fy  mraich  oddi  wrth  y  cym- 
mal. 

23  Canyt  ofh  dmystr  Dunr  oedd  amaf ;  a 
chan  ei  uchelder  ef  ni  allwn  oddef. 

24  Os  goaodais  fÿ  ngobaith  metm  aur ;  ae 
osdywedait  wrth  aur  coeth,  Fy  ymddlried 

«fUtí 

Í5  Oi  Ilawonyehais  am  Jbd  fv  nghyfoeth  yn 
fawr,  ac  oblegid  i'm  Ilaw  gael  llawer ; 

S6  Ot  edrycnaiB  ar  yr  haul  pan  dy wynniU» 
a'r  Ueuad  yn  cerdded  yn  dditglaer ; 

27  Acotnudwyd  fÿnghalon  yn  guddiedig, 
ac  0»  fÿ  ngenau  a  gusanodd  fy  líaw : 

28  Hyn  netyA/UagtU  anwiredd  i'w  gosni  gan 
y  iMmwyr :  canys  swadaswn  Douw  ucnod. 

29  Os  Dawenychats  i  am  drychineb  yr  hwn 
a'm  caBâi,  ac  os  ymgodais  pan  ddigwyddodd 
drwg  iddo: 

30  (Ac  ni  ddToddefais  i  daflod  fÿ  n|[enau 
bechu ;  onofyn  ei  einioesef  trwy  felldithio.) 

31  Oni  ddywedodd  dynion  fy  mhabell,  O  nft 
chaem  o'i  gnawd  ef !  ni  ddigpnir  ni. 

32  Ni  lettyodd  dleithr  odyn  yn  yr  heol: 
agorais  fy  nrysau  i'r  fTorddoIion. 

33  Os  cuddiais  fy  n^^liamweddau  fèl  Adda ; 
gan  guddio  fý  aowlredd  yn  íÿ  mynwes ; 

84  A  ofhais  i  dyrfa  noeog,  neu  a'm  dy- 
chrynai  dirmyg  teulu ;  fiel  y  tawn  heb  fÿnèd 
allan  o'm  drws  r 

35  O  am  un  a'm  gwrandawai!  wele,  fý  ny- 

atteb  i,  ac 


rhwym- 


muniad  yw,  fr  HoUalluog  fÿ  atteb 
ysgrifenu  o'm  gwrthwynebwr  Iyfr. 

36  Dlau  y  dygwn  ef  ar  fy  ysgwydd ;  a  ri 
Mmefjnlìe  coron  i  mi. 

37  Mynegwn  iddo  rifiedl  fÿ  nghamrau ;  fel 
tywysog  y  nesAwn  atta 

38  Os  yoy  w  fy  nhir  i  yn  Uefiün  yn  fy  erbyn, 
ac  0»  yoyw  ei  gwysau  ef  yn  cyd-wylo ; 

39  Os  bwyttâis  i  ei  gnwd  ei  heb  arian,  ac  ot 
cystuddiais  enaid  ei  berchennogion  cf : 

4A  Tyfed  ysgall  yn  lle  gweniUi,  a  bulwg  yn 
Uehaidd. 

Diw«ddwyd  geiriau  Job. 

PENNOD  XXXII. 

1  Elihu  yn  ádig  torth  Jẃ  cíi  ntMUion :  6  oc, 
am  nad  yw  áÓethinéb  yn  dj/Jbdo  henainu  yn 
eafctundi  hyfiler  ei  ieuengcttd  ei  hun;  11  ac 
yn  beio  arnynt  hwy,  nan  oeddynt  yn  boddloni 
Jab.    16  £i  zél  efi  l^ru, 

FELLY  y  tri  gwr  yma  a  bcidiasant  af;  atteb 
i  Job,  am  eiJÌHt  ef  yn  gyfiawn  yn  a  olwg 
ei  hun. 

2  Yna  digofáint  Elihu,  mid>  Barachel  y  Bus- 
iad,  o  genedl  Ram,  a  gynneuodd :  ei  ddigof- 
aint  efa  ennynodd  yn  erbyn  Job,  am  famu  o 
hono  ci  enaia  yn  gyfiawn  o  flaen  Duw. 

3  A'i  ddicofaint  ef  a  gynneuodd  yn  erbyn  ei 
drí  chyfiiiti,  am  na  chawsent  hwy  atteb,  ac  er 
hynnîf,  farau  o  honynt  Job  yn  cuog. 

4  Elihu  hefyd  a  arhosasai  ar  Job  nes  darfod 
iddo  Icfam :  canys  yr  oeddynt  hwy  yn  hýn 
nag  éf  o  oedran. 

6  Pan  wclodd  ElUm  nad  oedd  atteb  gan  y 
tri  wŷr  hyn,  yna  y  çynneuodd  ei  ddigofaTnt  ez. 

6  Ac  Elihu,  mab  Barachel  y  Buziad,  a  atteb- 
odd  ac  a  ddywedodd,  leuangc  ydwyf  o 
oedran,  diwithau  ydych  hen  iawn :  am  hynny 
yr  arswydais,  ac  yr  oíhais  ddangos  fÿ  meadwl 
1  chwi. 

7  Dy wedais,  Dyddiau  a  draethant,  a  Ulaws  o 
flynyddoedd  a  ddysgant  ddoethineb. 

8  Ond  p  mae  yspryd  mewn  dyn ;  ac  yipryd- 
olíacth  yr  Hollalluog  sydd  yn  gwneuthur 
Idäynt  hwy  ddeaU. 
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9  Nid  y  w  guHr  mawrion  ddocth  bob  amter  : 
ac  nid  y  w  hena^wyr  yn  deall  bam. 

lü  Am  hynny  y  dywedais,  Gwrando  íì; 
minnau  a  doangosaf  fÿ  moddwl. 

11  Wele,  disgwyliaíb  wrth  dch  geiriau ; 
clust-ymwrandewais  A'ch  riiesymmau,  tra  y 
ehwiliasoch  chwi  am  eiriau. 

12  le,  mi  a  ddelials  amoch :  ac  wele,  nid 
oedd  un  o  honoch  yn  argyhoeddi  Job,  gan 
attebeieiriauef: 

13  Bhag  dywedyd  o  honoch,  Ni  a  cawsom 
ddoethineb :  Duw  sydd  yu  d  wthio  dr  i  lawr, 
ac  nid  dyn. 

14  Er  na  hwyliodd  cfe  a'  ymadroddion  yn  tj. 
erbyn  i :  ac  md  atte1>af  finnau  iddo  ft'ch  grir- 
iau  chwi, 

15  Hwy  a  synnasant,  nid  attebasant  mwy ; 
pddiasant  A  llefaru. 

16  Wedi  disgwyl  o  honof  (canys  ni  lefarent, 
eithr  sefyll  heb  atteb  mwy) 

17  Dyŷoedaiit  Minnau  a  attebaf  fÿ  rhan, 
minnau  a  ddangosaf  fy  meddwl. 

18  Canys  yr  ydwyf  yn  Ilawn  geiriau :  y  mae 
3rr  yspryd  sydd  ynof  yn  fy  nghymmell  i. 

19  Wele,  fÿ  mol  tydd  fel  gwhi  nld  agorid 
amo :  y  mae  efe  yn  hoUti  fel  costrelau  newydd- 
ion. 

20  Dy wedaf,  fel  y  onffẁyf  fÿ  anadl :  agoraf 


fy  ngwcfusau,  ac  attebaf. 


ni 


l  Ni  dderbyniaf  yn  awr  wyneb  neb 

wenhidthiaf  wrth  odyn. 
22  Canys  ni  fédraf  wenhieithio;  pe  gumaum, 

buan  y'ni  cymmerai  fy  Ngwneuthurwr  ym- 

aith. 

PENNOD  XXXIII. 

1  Elihu  yn  yi^igynnyr  i  ymresymmu  d  Job  drot 
Dduw,  mewn  puraéb  a  Uai'teidd-dra  ;  fí  yn 
'  dango»  nad  yw  Duw  rwymedigi  roi  cyfriftfi 
Jfyrdd  i  ddyn.  14  Duw  yn  gaìw  dyn  i  edi- 
Jbirwch,  trujy  toẁdigaethaup  19  trwyjn/»- 
tuddtau,  23  a  thrwỳ  ei  weiniŵigion.  31  Y 
mae  efii  yn  annog  Job  i  torando. 

OHERWYDD  pahara,  Job,  dyw,  attol- 
wg,  fy  ymadroddion ;  a  gwrando  fy  holl 
eiríau. 

2  Wele  yr  ydwyf  yn  awr  yn  agoryd  fy 
ngenau ;  nuie  iy  nhafod  yn  dywedyd  yn  nhaf- 
lod  fy  ngenau. 

3  0  uniondcb  fy  nghalon  y  bydd  fÿ  ngdriau ; 
a'm  gwefiisau  a  adroddant  wybpdacth  bur. 

4  Yspryd  Duw  a'm  gwnaeth  i ;  ac  anadl  yr 
Hollaíluog  a'm  bywioccAodd  i. 

5  Os  i^lfí,  atteb  fi :  ymbarottda,  a  sAf  o'm 
blaen  i. 

6  Welc  fi,  yn  ol  dy  ddymuniad  di,  yn  lle 
Duw:  allan  o'r  clai  y  torrwyd  finnau. 

7  Wd&  ni'th  ddychryna  fy  arswyd  i,  ac  ni 
bydd  fy  ílaw  yn  drom  omat. 

8  Dywedaist  yn  ddTau  Ile  y  clywais  i,  a  myfi 
a  gly  wais  lais  ay  ymadrodiuon : 

{rPur  ydwí(fn  nebgamwedd:  glAn  ydteuf, 
ac  heb  anwiredd  ynof. 

10  Wde,  efe  a  gafodd  achosion  yri  fÿ  erbyn : 
y  mae  efe  yn  fy  nghyfrif  yn  dyn  iddo. 

11  Y  mae  yn  gnioa  fy  nnraed  yn  y  c>-ffion : 
y  mae  yn  gwylicd  fy  holl  Iwybrau. 

12  Wele,  y»  hyn  nid  ydwyt  gyflawn.  Ml 
a'th  attclẃC  mai  mwy  yrfyw  Diiw  nA  dyn. 

13  Paham  yr  ymrysoni  yn  d  erbyn  ef  ?  o 
hcTwydd  nid  ydyw  efe  yn  thoi  cyfrifam  ddìm 
o'i  weithredoédd. 

14  Canys  y  mae  Duw  yn  Uefiara  unwaith, 
le,  ddwywaith;  ond  ni  ddcall  dyn. 

ÌS  Trwy  hûn,  a  thrtotí  wdedigaeth  nos,  pan 
syrtlüo  trwmgwsg  ar  ddynion,  wrth  hepplan 

ar  wdy ; 

16  Yna  yr  egyr  efe  n^ustiau  dynion,  ae  y 
sella  efc  addysg  iddynt : 
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17  I  dynnu  dyn  oddi  wrth  ei  waith»  ac  i 
guddto  balchder  ciddl  wrth  ddyn. 

18  Y  mae  efe  yn  cadw  ei  enáid  ef  rhag  ▼ 
pwll;  a'i  hoedl  «rhag  ei  cholii  trwy  y  cleacC> 

19  Âe  efb  a  geryddir  trwy  ofid  ai  ei  wely ;  a 
lllaws  ei  eagyrn  ef  A/w/Id  caled : 

20  Fel  y  mdddio  ei  fy wyd  ef  fára,  a'i  enaid 
f wyd  blaras. 

81  Derfrdd  ei  gnawd  ef  allan  o  olwg:  aaif  él 
esgym  aUan,  y  rhai  ni  welid  o'r  ìjlaen. 

Ss  Nesftu  y  mae  ei  enaid  i'r  bedd,  a'i  fywyd 
l'r  dinystrwyr. 

83  Os  byda  gyd  t^  ef  gcnnad  o  ladmerydd, 
un  o  fll,  i  ddangos  i  ddyn  eî  uniondeb : 

84  Yna  efe  a  dnigarha  wrtho,  ac  a  ddywed, 
OoIIwng  ef,  rhag  oiagyn  o  hono  i'r  clawdd : 
myfi  a  gefius  iawn. 

85  Ireiddiach /ỳdci  el  gnawd  nä  bachgen: 
efe  a  ddychwel  at  ddyddiau  ei  ieuengetid. 

86  Efe  a  weddla  ar  Dduw,  ac  yntau  a  fydd 
boddlawn  iddo ;  ac  efe  a  edrych  yn  ei  wyneb 
cf  roewn  gorfoledd :  canys  era  a  aäl  i  ddyn  ei 
gyfiawnder. 

27  Efe  a  edrych  ar  ddynion,  ac  Oi  dywed 
nẅy  Mi  a  hecnais,  ac  a  wyrals  uniondeb;  ac 
ni  Iwyddodd  i  mi ; 

28  £fe  a  wared  ei  cnaid  ef  rhag  myned  i'r 
clawdd,  a'i  fý  wyd  a  wèl  oleuni. 

89  Wcle,  hyn  oU  a  wna  Duw  ddw3rwaitli 
ntu  dair  A  tlyn, 

30  I  ddwyn  ei  enaid  ef  o'r  pwll,  i'w  oleuo  A 
goleuni  y  rhai  by  w. 

31  Owrando,  Job,  cXyfi  fí:  taw,  a  mi  a 
lefaraf. 

32  Od  oes  gdrìau  gennyt,  atteb  fi :  Ilefhra ; 
eanys  chwennychwn  dy  gyíSawnhäu  di. 

33  Onid  ê,  gwrando  amaf  fl :  bydd  ddistaw, 
a  myfí  a  ddysgaf  i  ti  ddoethineb. 

PENNOD  XXXIV. 

1  Elihu  yn  beio  ar  Job»  amftorw  ar  Dduwfhd 
yn  anf^yfiawn.  lU  ìiat  arntt  Ihtto  HoU- 
allwtg  fod  yn  ar^ufìaum,  31  Wundiádyn 
ymddarottwng  i  Däuw.  34  Elihn  yn  cor- 
yddu  Job. 

C  Elihu  a  Iefkrodd  ac  a  ddywedodd, 
k-  2  Ha  wŷr  doethion,  gwrandewch  fy  ym- 
adroddion;    a  chwyàhufi  y  rhai  ydycn  yu 
gwybod,  chut-ymwtandewch. 

3  Can^  y  glust  a  fiuii  ymadroddion,  fel  j^ 
archwaetha  y  genau  fwya. 

4  Dewìswn  i  nl  fám,  gwybyddwn  rhyngom 
-  pa  bcth  sydd  dda. 

5  Canys  dywedodd  Job,  Cyfiawn  ydwyf :  a 
Duw  a  ddlig  ymaith  fý  mara. 

6  A  ddy wèoaf  fí  gelwydd  yn  erbyn  fy  matter 
fy  hun?  anaele  yw  fy  archoll  heb  gam- 
wedd. 

7  Pa  wr  gydd  fel  Job,  yr  hwn  a  ýf  watwar- 
gerddfeldwfr? 

8  Ac  a  rodio  y'nghymdeithas  gyd  A  gwtíth- 
redwyr  anwiredd,  ac  sydd  yn  myned  gyd  fl 
dynion  annuwiol. 

9  Canys  dywedodd,  Ni  fuddia  i  wr  ymhy- 
fîydu  A  Duw. 

10  Am  hynny  diwychwi  wŷr  calonnog, 
gwrandewch  arnaf.  Pell  od^  wrth  Dduw 
ìyddo  ffwneuthur  annuwioldeb»  ac  oddi  wrth 
ýr  Honíüluog  wàíhredu  anwirédd. 

11  Canys  efo  a  dAl  i  ddyn  ei  waith ;  ae  efe  a 
wna  i  wr  gacl  yn  ol  ei  fiyrdd  ei  hun. 

12  DTau  nefyd  na  wna  Duw  yn  annuwiol ; 
,     ac  na  wyra  yr  Hollalluog  fara. 

i3  Pwy  a  roddes  iddo  ef  Iywodraetlm  y 
ddaear  f  a  phwy  a  osododd  yr  hoü  fyd  ? 

14  Os  gesyd  ei  galon  ar  diiyn,  oê  caagl  efe 
atto  ei  hun  ei  yspryd  a'i  anadl  ef ; 
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15  Pob  cnawd  a  gyd-drenga,  a  dyn  a  ddj^ 
chwel  i'r  pridd. 

16  Ac  od  <w»  ddeall  tmott  gwnndo  hyn: 
dust-ymwTsndo  A  Uef  fy  ymiulroddion. 

17  A  gaiff  yr  hwn  sydd  yn  casAu  bara,  Iyw- 
odraetlm  ?  ac  a  ferai  di  yr  hwn  sydd  gyfiawn 
odiaeth,  yn  annuwìol  ? 

18  A  ddywedir  wrth  frenhin,  Dryeìonu* 
ydwytf  ae,  Annuwiol  tfdych,  wrth  dywy»- 
ogion? 

19  Pa  faini  ììai  wrth  yr  hwn  ni  ddeibyn 
wyncbau  tywysodon,  ac  nid  edwyn  y  golud- 
Oif  o  flaen  y  tUwd?  canys  gwaith  ci  ddwylaw 
efydynt  ofì. 

80  Hwy  a  fyddant  mdrw  mewn  moment,  a 
hanncr  nos  y  cynhyrfa  y  bobl,  ac  yr  Ant 

Írmaith :  a'r  cadam  a  symmudir  heb  waUh 
law. 

21  Canys  d  Iygaid  efiydd  ax  flýrdd  dyn,  ae 
efe  a  wâí  ei  hoilgamraii  ef. 
83  Nid  oes  dywyllwch,  na  chysgod  angau, 
Ue  y  gall  y  rhai  sydd  yn  gweithio  anwiiedd, 
ymguddio. 

83  Canys  ni  eiyd  DÜW  ar  ddyn  ychwaneg 
nag  a  haeddo;  fel  y  gaUo  efe  fÿned  i  gyfraitn 
A  Dvw. 

84  Efe  a  ddryllia  nü  oedym  yn  aneirif,  ac  a 
esyd  eraUI  yn  eu  Ile  hwynt 

25  Am  hynny  cfe  a  edwyn  eu  gweithrod- 
oedd  hwy :  a  pnan  newidio  efe  y  nos,  hwy  a 
ddryllir. 

26  Ëfe  a'u  tcry  hwynt,  megis  rhai  annuwiol, 
yn  amlwg : 

27  Am  nldynt  gìlio  oddi  ar  ei  ol  ef,  ac  nad 
ystyrìent  ddim  oi  ffyrdd  ef : 

28  Oan  ddwyn  gwaodd  y  tlawd  atto  e^  ac 
efc  a  wrcndy  waedd  y  cystuddiol. 

29  Pan  csmwythâo  efe,  pwy  a  anesmwythA? 
a  phan  guddio  efe  ei  wyneb,  pwy  a  earych 
amo?  pa  un  bynnag  û  yn  erbyn  oenedl,  ai 
yn  erbyn  dyn  yn  unig : 

30  Fel  na  theymasai  dyn  fiìiantus,  ac  na 
rwyder  y  bobl. 

31  Ona  wrth  Dduw,  yr  hwn  a  ddywed, 
Mi  a  fiaddcuais,  nid  anrheithiaf,  ÿ  dyfiddy- 
wedyd ; 

32  Heb  law  a  welaf  dysg  di  fi :  o  gwncuthum 
anwircdd,  ni  wnaf  n  mwy. 

33  Ai  wrth  dy  feddwl  di  y  byddaif  efc  a'i 
tAl,  pa  un  bynnag  a  wndych  ai  gwrthod,  ai 
dewis ;  ac  nid  myfi :  am  hynny  dywed  yr  hyn 
a  wyddost. 

34  Gwŷr  caU,  dy wedant  i  mi ;  a'r  gwr  doeth« 
dvwed  fi 

35  Job  â  ddywedod'1  yn  annoeth ;  ft'i  drìau 
ydynt  heb  ddoetfiineb. 

38  Fy  Nhad,  profer  Job  hyd  y  diwedd,  am 
roddi  attebion  dros  ddyuion  anwir. 

37  Canys  efe  a  chwan^odd  ysgelerder  at  a 
bechod;  cfe  a  gurodd  ei  ddwylaw  yn  ein 

Îlith  ni,  ac  a  amlhAodd  d  eiriau  yn  erbyn 
►uw. 

PENNOD  XXXV. 

1  Nad  oe»  mor  ymsrustadlu  â  Duw;  am  nad 
oea  ncín  daioni  m  nc^n  drygUmi  yn  dda  nac 
yn  ddrwg  iddo  ef.  9  Bod  llawer  pn  gwaeddi 
arDduw  yn  eu  cystudd,  achebgael  eu  gwran- 
do,  0  eieieuffydd. 

AC  Elihu  a  lefarodd  ac  a  ddy  wedodd, 
8  A  gyfrìfaist  di  yn  uníawn  ddy  wedyd  o 
honot,  Y  mae  fy  nghyfiawnder  i  yn  fwy  nA*r 
dddoDuw? 

3  Canys  dy  wedaist,  Pa  lcs  a  wna  hynn^  i  tì  ? 
pa  bcth  a  ynnülaf  ?  erfy  ngUmhâu  oddi  wrth 
ty  mhechod? 

4  Myli  a  attebaf  i  ti,  ac  i'th  gyfeUlion  gyd  t 
thí. 
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S  Edrydi  ar  y  neíbedd,  a  gwel ;  ac  ednFch 
ar  y  cymmylair,  íf  rhai  syda  uwdk  n&  tni. 

9  üs  pechi',  pa  niwed  a  wnei  di  iddo  ef  ?  os 
aml  iydd  dý  anwireddau,  pa  beCh  yr  wyt  yn 
ei  wneuthuT  iddo  ef  ? 

7  Os  eyfiawn  fÿddi,  pa  beth  yr  wyt  yn  d 
roddt  iddo  ef  ?  neu  pa  beth  y  mae  efe  yn  ei 
gael  ar  <ly  law  di  ? 

8 1  wr  fei  tydi,  dy  annuwioldeb,  ac  i  &b  dyn, 
dy  ffyfiawnder,  a  aU  ryw  beth. 

s  Oan  fiünt  y  gorthrymder,  hwy  a  wnant  iV 
oorthrjfmmed^lẃia :  hwy  a  floeddiant  thag 
Draich  y  cedym. 

10  Ond  ni  ddywed  neb,  Pa  le  y  mae  Duw, 
yr  hwn  a'm  gwnaeth  i ;  yr  hwn  sydd  yn  rhoddi 
aẅoẅm  i  ganu  y  nos? 

1 1  Yr  hwn  sydd  yn  ein  dyagu  yn  fwy  nag 
anifeiliaid  y  doaear,  ac  yn  em  gwneuthur  yn 
ddoethach  nag  diediaid  y  nefoedd. 

12  Yna  hwy  a  waeddant  rhag  balchder  y 
rhai  drwg,  ac  ni  ehlyw  efe. 

13  Dlau  na  wrenay  Duw  ofeisdd,  ac  nad 
edrych  yr  Hollalluoff  amo. 

14  £r  dywedyd  o  nonot  na  weli  ef,  etto  y 
mae  bam  ger  ei  f^on  ef:  disgwyl  dithau 
wTtho. 

15  Ae  yn  awr,  am  nad  pio  /ÌUy,  efe  a  ym- 
welodd  yn  ei  ddigo&int ;  etto  ni  ŵyr  efe  mewn 
djrfbwr  galedi :  , 

16  Am  nynny  y  lleda  Job  «  aam  yn  oCer ; 
ac  yr  amlhá  eiriau  heb  wybodaeth. 

PENNOD  XXXVI. 

1  BHhu  vn  dango»  hod  Duw  yn  fí/fiawn  yn  ei 
Jfyrdd,  16  Ymodd  y  mae  peatodau  Job  yn 
attai  bendithion  Duw.  24  Rhaid  yw  mawr- 
hâu  fçweithredoedd  Duw. 

C  Elihu  a  aeth  rhagddo,  ac  a  ddywod- 
^  odd, 

9  Ooddef  i  mi  ychydig,  a  myfl  a  fÿnegaf  i  ti, 
/bdomn^/'ymaaroddion  etto  dros  uduw. 
3 O  ììéuy  cynimeraf  fÿ ngwybodaeth,  ac i'm 
Gwneuthurwr  y  rhoddaf  gyfiawnder. 

4  Canys  yn  wir  nid  celwydd  f^dd  fy  ymad- 
roddiou :  y  perffaith  o  wybodaeth  sydd  gyd  fl 
thi. 

5  Wele,  cadam  ydyw  Ddw,  ac  ni  ddlystyra 
efe  neb :  cadam  o  gademid  a  doethìneb  yw 

6  Nid  achub  efe  fÿwyd  yr  annuwiol ;  ond 
efe  a  rydd  uniondeb  i  V  tmeiniaid. 

7  Ni  thynn  efe  ei  olwg  oddi  ar  y  cyfiawn ; 
eithr  y  maent  gyd  &  brenhinoedd,  ar  yr  or- 
sedd-raingc ;  le,  efe  a'u  sicrhft  yn  dragywydd, 
a  hwy  a  adyrehefir. 

8  Ac  os  hwy  a  rwymir  ft  «gefÿnnau,  ac  a 
ddèlir  ä  rhaffau  gorthrymder ; 

9  Yna  efe  a  ddengys  iddynt  hwy  eu  gwaith, 
a'u  hanwireddau,  amlhftu  o  honynt : 

10  Ac  a  egyr  eu  clustiau  hwy  i  dderbyn  oer- 
ydd;  ac  a  ddywed  am  droi  o  honynt  oddi 
wrth  anwiiedd. 

11  Os  gwrandawant  hwy,  a'i  wasanaethu  ef, 
hwy  a  díeuliant  eu  dyddiau  mewn  daioni,  a  u 
blynyddoedd  mewn  nyfrydwch. 

12  Ac  oni  wrandawant,  difethir  hwy  gan  y 
eleddyf ;  a  hwy  a  drengant  heb  wybooaeth. 

13  Ond  y  rhai  rhagrithiol  o  galon  a  chwan- 
^nt  ddig:  ni  waeddant  pan  rwymo  efe 
hwynt 

14  Eu  henaid  hwythau  fydd  marw  mewn 
ieuengctid,  a'u  bywyd  gyd  ft'r  aflan. 

15  Efe  a  wared  y  truan  yn  ei  gystudd,  ac  a 
^iyr  eu  clustiau  nwynt  mewn  gorthrymder. 

16  Felly  hefyd  en  a'th  symmudasai  di  < 
o  enau  cy^ngdra  t  ehangder,  Ue  nid  oes 
-wasgfa ;  a  saig  dy  fwrdd  di  fucuai  yn  llawn 

asacr. 
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17  Ond  ti  a  gyflawnaist  fam  yr  annuwioi : 
bara  a  chyfiawndcr  a  ymaflant  ynt^ 

18  0  herwydd  bod  digofaint,  aochèt  rhag 
iddo  dy  gymmeryd  di  ymaith  ft  >  ddymod : 
yna  ni  th  wared  lawn  mawr. 

19  A brisia efe ar  dy  olud  á\?  na  jŵrisia,  ar 
aur,  nac  ar  hoU  gademidnerth. 

SO'Na  chwennych  y  oos,  pan  dorrer  pobi 
ymaith  yn  eu  lle. 

21  Ymochel,  nac  edrych  aranwiredd :  canys 
hynny  a  ddewisaist  o  naen  cystudd. 

2St  Wele,  Dow  trwy  ei  nerth  a  ddyrchafa: 
pwy  sydd  yn  dysgu  fel  efe  ? 

83  Pwy  a  orchymynodd  ei  flbrdd  ef  iddo  ?  a 
phwy  a  ddywed,  Gwnaethoat  anwiredd  ? 

24  Cofia  rawrhftu  &.  waith  e^  ar  yr  hwn  yr 
edrych  dynion. 

25  Pob  dyn  al  gwél ;  a  dyn  a'<  cenfÿdd  o 
bell. 

26  Wele,  mawr  yw  Duw,  ac  nid  adwaenom 
tf;  ac  ni  iedrir  chwílio  allan  nifer  ei  flynydd- 
oeddef. 

27  CanwB  efe  a  wna  y  defbynnau  dyfroedd 
yn  fan :  nwy  a  dywalltant  wlaw  fel  y  byddo 
eidarth; 

28  Yr  hwn  a  ddifera,  ae  a  ddefhynna  y  cym- 
inylau,  ar  ddyn  yn  helaeth. 

29  Hefÿd,  a  ddeaU  dyn  daeniadau  y  cym- 
mylau,  a  thwrf  ei  babeU  ef? 

3U  Wele,  efe  a  daenodd  ei  oleuni  amo,  ae  a 
orchuddiodd  waelod  y  môr. 

31  Canys  ft  hwynt  y  ÌMurn  efe  y  bobloedd,  ae 
y  rhydd  efe  f wyd  yn  helaeth. 

32  fife  a  guddia  y  jgoleuni  ä  chymmylau ;  ae 
a  rydd  (nrchymyn  iddo  na  thywynno  trwy  y 
ewmmwl  syod  rnyngddynt 

33  £i  dwrf  a  fynega  am  dano^  a'r  anifeüiaid 
am  y  tarth. 

PENNOD  XXXVII. 
1  Rhaid  yw  ofhi  Duw  o  herwydd  ei  u>eithren- 
oedd.    15  Ek)d  ei  ddoethinab  ef  yn  anẅwU- 
iadwy  ynddynt  hwy, 

WBTH  hyn  hefyd  y  cryn  fy  nghalon,  ac 
y  dydìlamma  hi  o'i  Ue. 

2  Gan  wrando  gwrandewch  ar  swn  ei  lef,  ac 
ar  y  sain  a  ddaw  allan  o'i  enau  e£ 

3  £fe  a'i  hyffbrddia  dan  yr  hoU  nefoedd,  a'i 
Mìt  hyd  eithafoedd  y  ddaear. 

4  Swn  a  rua  ar  ei  oi  ef :  efe  a  wna  daianau 
ft  Ilaìs  ei  odidowgrwydd,  ac  ni  oeda  efe  hwynt, 
pan  glywir  ei  áwrfà. 

5  Duw  a  wna  daranau  ft'i  lais  yn  rhyfedd : 
y  mae  yn  gwneuthiurpethau  mv^  nag  a  wydd- 
omni. 

6  Canyg  efe  a  ddywed  wrth  yr  eira,  Bydd  ar 
y  ddaear ;  ac  wrui  gawod  o  wlaw,  ac  wrtJi 
wlaw  mawr  ei  nerth  ef. 

7  Efe  a  selia  law  pob  dyn,  fel  yr  adwaeno 
pawb  ei  waith  ef. 

8  Yna  yr  ft  y  bwystfll  i'w  loches,  ac  y  thg 
yn  ei  le. 

9  O'r  dehau  y  daw  oorwynt ;  ac  oemi  oddi 
wrth  y  gogledd. 

10  A  i  wynt  y  rhydd  Duw  rew :  a  Ued  y 
dyfroedd  a  gysyngir. 

ít  Hefyd  ẅ  a  flina  gwmmwl  yn  dyftiiftu: 
efe  a  waigar  &  gwmmwi  goleu. 

12  Ac  y  mae  hwnnw  vn  ymdrôi  oddi  am- 
gyldi  wrth  ei  lywodraeth  ef :  fel  y  gwnelont 
nwy  beth  bynnag  a  orchymyno  efe  iddynt, 
ar  hyd  wyneb  y  byd  ar  y  ddaêar. 

13  Pa  un  bynnag  ai  yn  gospedigaeth,  ai  i'w 
ddaear,  ai  er  daionL  efe  a  l>ftr  iddo  ddyfod. 

14  Gwrando  hyn,  J  ob ;  sftf,  ae  ystyria  ryfbdd- 
odau  Dun^. 

15  A  wyddost  ti  pa  bryd  y  dosparthodd  D  vw 
hwynt.  ac  y  gwnfteth  efe  i  oleuni  ei  gwmmwl 
lewyrdiu? 
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16  ▲  wyddost  ti  oddi  wrth  bwysau  y  cym- 
mylau,  niyfeddodau  yr  hwn  sydd  berifeith- 
gwbl  o  wybodaeth? 

17  Pa  fbdd  y  mae  dy  ddíllad  yn  gyniMi» 
pan  boro  efe  y  ddaear  yn  dawä  á'r  oeheu- 
wwntf 

18  A  daenaist  ti  gyd  ág  ef  yr  wybren,  yr  hon 
a  sicrhAwyd  M  drych  toddedig  ? 

19  Owna  i  ni  wybod  pa  beui  a  ddywedwn 
wrtho :  ni  Ibdrwn  ni  gyflèu  ein  gemau  gan 
dywyllwch. 

90  A  fÿnndr  iddo  ef  oi  Uefiuaf?  oa  dywed 
neb,  dlau  y  llyngcir  ef 

21  Ac  yn  awr,  ni  wél  néb  y  goleuni  diiglaer 
tffdd  yn  y  cymmTlau :  ond  myned  y  maa  y 
gwynt  aSi  puro  nwynt 

22  O'^r  go^edd-wynt  y  daw  hindda:  pwtae 
yn  Nuw  oconiant  mwy  ofiuidwy. 

23  Am  yr  HoUalluog;  ni  allwn  ni  mo'i  sael 
ef :  ardderchawg  yir  o  nerth,  a  bam,  a  nd- 
aethrwydd  eyfiawnder :  ni  chystuddia  cfe. 

24  Am  hynny  yr  ofina  dynion  ef :  nid  edrych 
efe  ar  neb  doeth  eu  calon. 

PENNOD  XXXVIII. 

1  Duw  ífn  annog^  Job  i  aitèb.  4  Duw,  irwif  ei 
attmog  wetOtredoedd,  pn  dangoe  i  Job  ei  an- 
unfbòdaeth,  31  (^i  wendid. 

"^TNA  yr  Arolwydd  a  attebodd  Job  allan 
M.   o'r  corwynt,  ac  a  ddy wedodd, 
S  Pwy  yw  hwn  sydd  yn  tywyUu  cynghor  ig 

ymadroddion  heb  wybodaeth  r 

3  OwT^sa  dy  Iwynau  yn  awr  fel  gwr ;  a 
mynegsí  i  rai  yc  hyn  a  ofÿnwyf  i  ti. 

4  Pa  le  yr  oeddit  tì  pan  sylnienais  i  y  dda- 
ear?  mynega,  os  medri  ddeáll. 

5  Pwy  a  osododd  ei  mesurau  hi,  os  gwydd- 
ost?  neu  pwy  a  estynodd  linyu  ami  hi? 

6  Ar  ba  beth  y  dcrháwyd  ei  sylfeini  hi?  neu 
pwy  a  osododd  ei  chonglfaen  m  ? 

7  I*an  gyd-ganodd  sér  y  ' 
eddodd  hoU  feibion  Duw. 


lodd  sér  V  bor^  ac  y  gorfol- 


8  A  phwy  a  eauodd  y  môr  ft  dorau,  pan 
ruthrodd  m  afian  m^fu  pe  deuai  allan  o^ 
groth? 

9  Pan  oflodais  i  y  cwmmwl  yn  wisg  iddo  a 
aiwl  tew  yn  rhwymyn  iddo, 

10  Pan  oeodais  fy  ngorchyínyn  amo^  a  phan- 
osodais  drosolion  a  dorau, 

11  Gan  ddywedyd,  Hyd  yma  y  deui,  ae  nid 
ym  mheUaâi ;  ac  yma  yr  attefir  ymchwydd 
dy  donnau  di. 

12  A  orchymynaist  ti  y  bore  er  dy  ddydd- 
iau  ?  a  ddai^gosaist  tí  i'r  wawrddydd  ei  Ue, 

13  I  ymaflyd  yn  eithafoedd  y  ddaear.  fel  yr 
ysgydwer  yr  annu  wiol  aUan  o  honi  hi  r 

14  Canpe  hi  a  ymnewidia  fel  dai  y  sel ;  a 
hwy  a  safent  fel  dillad. 

15  Ac  attelir  eu  ^oleuni  oddì  wrth  yr  annuw- 
iol :  dryllif  y  braich  dyrchafedig. 

16  A  ddaetnost  ti  i  oigìon  y  mdr?  ac  a  rod- 
iiiist  ti  y'nghilfiichau  y  dyfhoer  ? 

17  A  agorwyd  pyrth  marwolaetíi  i  tì?  neu  a 
welaist  n  byrth  cýsgod  angau  ? 

18  A  ystyrìaist  ti  led  y  ddaear?  mynega»  oa 
adwaenost  tì  hi  i  gyd. 

i9  Pa  ffordd  yretrlley  trig  goleuni  ?  a  pha 
le  V  mae  Ue  y  tywyUwcn  ? 

20  Fel  y  cymmerlt  ef  hyd  ei  dnfyn,  ac  y 
medrit  y  Ilwybrau  fw  dŷ  ef. 


welaist  tì  drysorau  y  oenllysg, 

23  Y  rhai  a  gedwais  i  hyd  amser  cyfyngder, 
hyd  ddydd  ymladd  a  rhÿfel  ? 

24  Pa  flbrdd  yr  ^rmranna  goleuni  frr  hwn  a 
wasgar  y  dwyrein-wynt  ar  y  ddaear  ? 
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25  Pwya  rannodd  ddyfrUe  i'r  Uif  ddyftoedd? 
a  ITbrddi  feUt  y  taranau, 

26  I  wlawio  ar  y  ddaetor  Ue  ni  byddo  dyn ; 
ar  yr  aniaiwdì,  eydd  heb  ddyn  ynddo  ? 

27  I  ddiaoDi  y  ẅr  difiteüi  a  gwŷUt,  ac  i  beq 
i  gnwd  o  lasweUt  dyfü  ? 

28  A  oes  dad  i'r  gwlaw?  neu  pwy  a genhedl- 
odd  ddefhynnau  y  gwlith? 

29  O  groth  pwy  y  daeth  yr  i&  aUan?  a  phwy 
a  genhedlodd  Iwydrew  y  nrfoedd  ? 

30  Y  dyfinMNÌd  a  guddir  megis  á  dianr^,  ac 
wyneb  y  dyftader  a  rewodd. 

^  A  rwymi  di  hyfirydwdi  Plóades?  neu  a 
doattodi  oi  rwyroau  Oilon? 

^  A  ddygi  di  allan  Manaroth  yn  eu  ham- 
ser  ?  neu  a  dywysf  di  Arcturus  a'i  flnbion  ? 

33  Aadwaenost  tí  ordeiniadau  y  nefoedd ?  a 
osodi  di  et  lywodraeth  ef  ar  y  ddaear? 

34  A  ddyrdwfl  di  dy  lef  ar  y  cwmmwl,  fel  y 
gmchuddio  hdaethrwydd  o  ddyfifoedd  dydi  ì 

35  A  ddanfoni  di  fdlt  allan,  fel  yr  elont  ae 
y  dy  wedont  wrthyt,  Wde  ni  ? 

36  Pwy  a  osododd  ddoethineb  yn  yr  am- 
ysgaroeod?  neu  pwy  a  roddodd  ddeall  l'r 
gaion? 

37  Pwy  a  gyfrif  y  cymmylau  trwy  ddoetíi- 
ineb?  a  phwy  a  all  attal  oostrdau  y  nefoedd, 

38  Pan  drOer  y  Uwdi  yn  dom,  fely  glyno  y 
priddeUau  ynghyd  ? 

30  A  dli  di  Ida  ysglyfìwtìi  i'r  Uew?  neu  a 
elU  di  lenwi  gwaagc  cenawon  y  Uewod, 

40  Pan  ymgrymmant  yn  eu  lIoGhesau,  pan 
dsteddant  mewn  ffau  i  gynllwyn  ? 

41  Pwy  a  ddarpar  i'r  gigfiran  d  bwyd?  pan 
lefb  d  chy wion  ar  Dnuw,  gwibiant  <o  eisieu 
bwyd. 

PBNNOD  XXXIX. 


AWYDDOST  tt  yr  amser  i  dfir  gwyUtìon 
y  creigìau  Iydnu?  a  fiedii  di  wylied  yr 
amser  y  bwrw  yr  ewigod  loi? 

2  A  gyfirifl  di  y  misoedd  agyflawnant  hwy  ? 
ac  a  wyddost  tì  jr  amser  y  Ilydnant  ? 

3  Ymgrymmant,  bwiiant  eu  Uyd^od,  ae 
ymadawant  ft'u  gofld. 

4  £u  Uydnod  a  gryfhft,  cynnyddant  yn  y 
maes:  ftnt  allan,  ac  ni  ddychwdant  attynt 
hwy. 

5  Pwy  a  oUyngodd  yr  asyn  gwŷllt  yn 
rhydd?  neu  pwy  a  ddáttododd  rwyíoaau  yr 
asyn  gwŷUt? 

6  Yr  hwn  y  gosodais  yr  anialwdi  yn  dŷ 
iddo,  a'r  diflaeuiwdi  yn  drigfìi  iddo. 

7  Efe  a  chwardd  am  &«n  Illaws  tref:  ni 
wrendy  ar  lais  y  geìlwad. 

8  Cilachau  y  mynyddoedd  yw  d  bortli  ef, 
ac  efe  a  chwUui  am  bob  glasweUtyn* 

9  A  gyttuna  yr  unicom  i'th  wasaiutethu  di  ? 
a  erys  efe  wrth  dy  bresebau  di  ? 

10  A  rwymi  di  unicom  ft!i  dld  mewn  rhych? 
a  Iyfha  ere  y  d<dydd  ar  dy  ol  di  ? 

11  A  ymddìrieoi  wrtho,  am  foá  a  gryfiier 
yu  fiiwr?  a  adewi  di  dy  lafùr  iddo? 

12  A  goeU  di  ef,  y  dwg  efe  dy  had  di  ^pir 
chefh,  ac  y  casgl  efe  ef  i^h  lawr-dymu  di  f 

13  A  roddaistti  adenydd  hyfiyd  fr  peunod  ? 
neu  adenydd  a  phlu  i'r  estrys  ? 

14  Yr  hoa  a  Id  d.hwyau  yn  y  ddaear,  ac 
a'u  cynhesa  yn  y  Uwtfeh ; 

15  Ac  y  mae  hi  yn  goUwng  dros  ffoí  y  gallai 
droed  eu  dryUio  hwynt^  neu  aniful  y  maea 
eu  latluru. 

10  Caled  yw  hi  wrth  d  chywìon,  fel  pe  na 
byddent dddi hi:  d gwaîth hi  tifdd  ofer,  hete_ 
om;  \ 
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17  Oblegid  na  roddes  Dcw  iddi  ddoctìiÌDeb, 
ac  na  chyftannoddiddi  ddealL 

18  Yr  anuer  yi  ymeodo  hi  yn  uchel,  hi  a 
dcDyatyTa  y  nuu^h  aTferchoff. 

19  A  roddaist  tì  gryfder  í  fiuch?  neu  a 
ddyagûst  iddo  weryru? 

20  A  ddychryni  di  ef  fel  ceilioff  rhedyn? 
dychryn  ýdjfto  ardderchowgrwyda  ei  flroen 

21  Ei  draed  tftL  glodcUant  yn  y  dYffeyn,  ac 
efé  a  lawenycha  yn  ei  gryfder:  efte  a  á  allan 
i  gyfarfod  úfou. 

ÍS  Efë  a  ddlystyn  arswyd,  ac  ni  ddydiryna 
efe ;  ac  ni  ddychwel  yn  ei  ol  rhag  y  deddyf. 

23  Y  cawell  saethau  a  drystia  yn  ei  erbyn,  y 
ddîudaer  waywfibn  a'r  danan. 

24  Eíb  a  Iwnge  y  ddaear  gan  greulondeb  a 
chynddaredd:  acnichredmiüIhúsyTudgora 

25  Efe  a  ddywad  ym  mhlith  yrudgym,  Ha, 
ha;  acaaro^olMdlryliel,twrf  tywyiogion, 
«'r  bloeddia 

26  Ai  trwy  dy  ddoethineb  di  yr  éheda  y 

SwaldL  ac  y  lleda  efe  ei  adenydd  tu  aír 
ehau? 

37  Ai  wrth  dy  orehymyn  dì  yr  ymffyfÿd  yr 
eryr,  ac  y  gwna  efb  cî  nyth  yn  ucnel  r 

^  ¥  triffefèac  yr  erys  meufn  craig;  ae  ax 
ysffythredd  y  graig,  a'r  lle  cadam  ? 

20  Oddi  yno  y  chwilia  am  fẁyd ;  ei  Iygúd  a 
ganfVddant  •)  oell. 

ao  m  gywion  hefyd  a  lugnant  waed :  a  Ue  y 
bpddo  celanedd,  ynoy  hi/ad  eSe. 


PENNOD  XL. 

'f(erbronDuw< 

úatonder,  a'i 


^DìMoyn 
auu, 


1  Job  yn 
«i  rìiffivitfi  ddarufo»  ei  nfut\ 
a'{  daoetMnẅ.    16  Am  yMhemoth. 

YR  Arolwydd  hefÿd  a  attebodd  Job,  ae 
a  ddywedodd, 

2  Ai  dyageidiacth  yw  ymryson  A'r  HoHalI- 
uog?  a  argyhoeddo  Dddw,  attebed  i 
hynny. 

3  5  A  Job  a  attebodd  yr  Aeolwydd,  ac  a 
ddywedodc^ 

4  Wele,  gwaèl  ydwyf ;  pabeth  a  attebaf  i  tì? 
mi  a  osodaf  fy  Ilaw  ar  fÿ  ngenau. 

5  Dy  wcdais  unwaith ;  ond  nid  attebaf :  le, 
ddwywaith ;  ond  ui  chwanegafl 

6  ^  A'r  Arolwtdd  a  attehodd  Jòb  allan 
o'r  corwynt,  ac  a  ddywedodd, 

7  Owregysa  yn  awr  dy  Iwynau  fel  gwr ;  a 
myfl  a  onrnaf  i  ti,  mynega  dithau  i  mL 

8  A  wnei  di fÿ mam i  yn  ofer?  a  femi  di  fi 
yn  anghyfiawn,  i'th  gyâawnhAu  dy  hun  ? 

9  A  ocs  i  tí  fnidi  M  i  Dduw  ?  neu  a  wnel 
di  daranau  á'tfa  lais  fel  yntau  ? 

10  Ymdrwsia  yn  awr  A  mawredd  ac  A  go- 
didowffrwydd,  ac  ymwisg  A  gogoniant  ac  A 
phrydferthwai. 

11  Gwainra  gynddaredd  dy  ddigofiünt;  ac 
edrych  ar  oob  buch,  a  thafi  ef  i  lawr. 

12  Edrych  ar  bob  balch,  a  gostwng  ef ;  a 
mathra  yr  amiuwiol  yn  eu  Ue. 

13  Cuodia  hwynt  ynghyd  yn  y  piidd,  a 
rhwym  eu  hwynebau  hwynt  mewn  Ite  cudd- 


14  Tna  hefÿd  myfi  a  addefef  i  tì,  y  gaU  dy 
ddeheulaw  dy  adiub. 

15  5  Yu  awr  wele  y  behemoth,  yr  hwn  a 
wheuthum  gyd  A  thi ;  glaswelU  a  fwytty  efe 
felŷch. 

16  Wete  yn  awr,  ei  gryfUer  ef  iÿdd  yn  ci 
Iwyaau,  a'i  nerth  ym  mẁél  ei  foL 

17  Efe  a  gyf^d  d  gynflon  fél  cedrwydden: 
gewynnau  a  arennau  ef  sydd  MeChedig. 

18  PibeUau  nres  pdifwtimgfm  ef :  ciMgyni 
*9dd  fel  flÿn  neiym. 


19  Pennaf  o  flVrdd  Duw  $td3fw  efe :  yr  hwn 
at  gwnaeth,  a  all  beri  i'w  gleddyf  nesAu  atto 
tf. 

20  Y  m^myddoedd  yn  ddlau  a  ddygant  las- 
weUt  iddo :  a«  yno  y  diwery  hoU  anifeiliaid 
y  maes. 

21  Efe  a  orwedd  dan  goedydd  cysgodfitwr, 
mewn  Uoches  o  gyrs  a  sifflenydd. 

22  Ck)ed  cysgodfiiwr  ai  gorchuddiant  A'u 
cysgod :  helyg  yr  afòn  a'i  namgylchant. 

23  Wele,  ere  a  ŷf  yr  afon,  ae  m  phryaura : 
efe  a  obeithiai  y  tynnai  efe  yr  lorddonen  i'w 

24  A  ddeU  neb  ef  o  flaen  d  Iygaid?  a  dyOa 
néb  d  drwyn  ef  A  baduui  ? 

PENNOD  XLI. 
Maior  allu  Duw  yn  y  Ufiathan. 

ADYNin  di  y  lefiathan  allan  A  bAch  ? 
neu  a  rwymí  di  ei  dafod  ef  A  rluff  ? 

2  A  osodi  di  fAdi  yn  ei  drwyn  ef  ?  nctt  a 
dylU  di  asgwm  d  én  ef  A  mynawyd  ? 

3  A  fiiwr  ymbU  efe  A  thi?  a  ddywed  efe 
wrthyt  tì  yn  dêg? 

4  A  wna  efe  ammod  A  thi  ?  a  gynuneri  di  ef 
yn  was  tngywyddol  ? 

5  A  chwareui  di  Ag ef  fld  4j7  aderyn?  neu  a 
rwymi  di  ef  i'th  lauffcesau? 

6  A  swppera  eyfdUion  amo?  a  gyftannant 
hwy  ef  mwng  marsiandwyr  ? 

7  A  lenwi  01  d  grooi  et  A  phigau  heiym  ? 
neu  ei  ben  A  thryftrau  ? 

8  Oosod  dy  law  arao  ef ;  oofia  y  rhyltí ;  na 
wna  mwy. 

9  Wele,  ofer  ydyw  d  obaith  cf :  oni  ch  wymp 
un  gan  ei  olwg  a? 

10  Nid  oet  nŵ  mor  hydems  a'i  godi  cf :  a 
phwy  a  saif  ger  fy  mron  i  ? 

11  Pwy  a  reddodd  i  mi  yn  gyntaf,  a  mi  a 
dalaf ?  beth  bynnag  tydd  dan  yr  noU  nefoedd, 
dddoffiyw. 

12  Ni  chdaf  d  aelodau  tf,  na'i  gryfder,  na 
gweddddd-dia  d  ystum  e£ 

13  Pwy  a  ddatguodia  wyneb  d  wisg  ef  ?  pwy 
a  ddaw  aẅo  tfíTi  fflrwyn  ddau-ddybWff? 

14  Pwy  a  egyr  ddorau  d  wyneb  efr  oftaad- 
wy  pw  amgylchoedd  d  ddannedd  ef. 

15  Ei  fiümder  yw  ei  onmau,  wedi  eu  oau 
ynghyd  megit  A  sel  gaetli. 

ISŸmaej  naiU  mor  agos  at  y  UaU,  fd  na 
ddaw  gwynt  rhyngddynt 


17  Pob  un  a  lŷn  ŵrth  eu  gUydd:  hwy  a 
gyd-yuigyssyUtant,  fd  na  wahenir  hwy. 

18  Wrth  eídisian  ef  y  tywynna  goleuni,  a'i 


Iygaid  ef  tydd  fd  anuantau  y  bore. 

19  Pfai^  a  Ant  allan,  a  gwrdcfaion  tanUyd 
a  nddiimt  ol  enau  ef. 

20  Mŵg  a  ddaw  allan  o'i  flhienau,  fd  o  bair 
neu  flrochan  berwedig. 

21  Ëi  anadl  a  wna  Tr  glo  losgi,  a  fflam  a 
ddaw  allan  o'i  enau. 

22  Yn  d  wddf  y  trig  cryfder,  a  thiistwch  a 
drt  yn  Uawenydd  o'i  fiaen  ef. 

23  Llawethau  d  gnawd  a  Iynant  ynghyd: 
oaledodd  ynddo  d  nim,  fel  na  syflo. 

24  Caled  ydy w  d  galon  fel  caireg ;  a  chaled 
&1  dam  o'r  maen  isaf  ifelin. 

25  Bhai  cryfion  a  dmant  pan  godo  efe: 
rhag  d  ddryllìadau  ef  yr  ymfanhAnt 

26  Cleddyf  yr  hwn  a1  tarawo,  ni  ddeil;  y 
waywfibn,  y  moceU,  na'r  Uurig. 

27  Efe  a  gyfHf  haiam  fd  gwdlt,  a  phres  fiBl 

pren  pwdr. 

28  Ni  phAr  saeth  iddo  flbl :  cenig  tafl  o 
drOed  iddo  yn  sofl.  ^     ^ 

99  PioeeUau  a  gyfrifir  fd  soflyn;  ae  efe  a 
ohwaidd  with  yMwyd  gwaywflbo. 
30  Dano  fäT  p  bpad  méff»  damau  liymioB  o 


PENNODAU  XIJ.  XLII. 


lestri  pridd :  efe  a  daena  bethau  Uymion  ar 
liydydai. 

31  Efe  a  wna  i'r  dyíhder  ferwi  fd  crochan : 
effe  a  esyd  y  môr  fel  crocfaan  o  ennaint. 

32  Bfe  a  wna  Iwybr  goleu  ax  ẃ  ci;  Jtí  y 
tybyeid/od  y  dyfììder  yn  frìgwyn. 

33  JNid  oe«ar  y  ddaear  gyffefyb  iddo,  yr  hwn 
a  wnaethpwyd  heb  ofh. 

34  Efe  a  edrych  ar  bob  peth  uchel :  brenhin 
yfijfw  ar  hoU  feibion  balchder. 


PENNOD 
Jẅ  yn  ymrùi  i  Ddmo. 


XLII. 

7  A  Duw  yn  hamu 


cushoê  Jöb  yn  cm$,  ae  yn  peri  fw  fri/feiBion 
iffnrôi  iddo,  ac  ynei  ddertyn  ^  yn  gymmet' 
eidwy,  10  aeyn  eijtiwrhâut  ae  yn  HfimdttMo. 
16  Oedran  a  marwolaeth  Job» 

AJOB  a  attebodd  yr  Arglwysd,  ac  a 
ddywcdodd, 

2  Myn  a  wn  y  gelli  di  bob  peth;  ac  na 
attelir  un  meddwl  oddi  wrthyt 

3  Pwy  pdyw  yr  hwn  sydd  yn  cuddio  cynffhor 
heb  wybooaetn  ?  am  hynny  y  UeferaLi  yr  n^rn 
nia  deallais;  pcthau  rhŷ  ryfëdd  i  mi,  y  rhai 
nis  ffwyddwn. 

4  Gwrando,  attolwg,  a  myfi  a  lefaraf :  gof- 
ynaf  i  tí,  dysg  dithau  flnnau. 

5  Myíi  a  gly  wais  â'm  clustiau  sôn  am  danat : 
oad  yn  awr  fÿ  Uygad  a'th  welodd  di. 

6  Am  hynny  y  mae  yn  £Baidd  gennyf  fi  /ẁ 
hum  ac  yr  ydwyf  yn  cdiforhftu  äiewn  Uwch 
^  lludw. 

7  ^  Ae  wedi  dywedyd  o'r  Arolwydd  y 
geinau  hyn  wrth  Job,  yr  Arolwydd  a  ddy- 
wedodd  wrth  EUphae  y  Temaniad,  Fy  nigm- 
aint  ag^neuodd  yn  dy  erbyn  di,  m;  yn  crbyn 
dy  ddau  gyüBÌU:  am  na  ddywedasodi  am 
danaf  fi  yn  uniawn  fel  fÿ  ngwasanaethwr 
Job. 

8  Yn  awr  gan  hynny  cymmerwch  l  chwi 
•aith  o  fufltych,  a  aaith  o  hyrddod,  ac  ewch  at 
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fÿ  ngwasanaethwr  Job,  ac  oflVymmwcli 
boeth-aberth  drosodi ;  a  gweddled  ry  ngwa»- 
anaethwr  Job  drosoch :  canys  mi  a  dder- 
byniaf  d  wyneb  ef :  üelna  wndwyf  i  diwi  pn 
oí  âŵ  Ifolmeb,  am  na  ddywedasodi  yr  un- 
iawn  am  danaf  fi,  fel  tr  ngwasanaethwr  Job. 

9  FeUy  EUphaa  y  Temaniad,  a  BUdad  y» 
Suhiai^  a  Sophar  y  Naamathiad,  a  aethant 
ac  a  wnaethant  fid  y  dywedasai   yr  Ar- 
OLWYDO  wrthynt.    At  Arolwyod  a  dder- 
byniodd  wyneb  Job. 

10  Yna  yr  Aholwydd  a  ddychwelodd 
gaethiwed  Job,  pan  weddTodd  ẅ  dros  ei 
gyfeiUion :  a'r  Arolwydd  a  chwanegodd  yr 
hyn  oll  ajìuuai  gan  Job^  yn  dáau  ddyblyg. 

11  Yna  ei  hoU  geraint.  al  hoU  gnrcsau, 
phawb  o'i  gydnabod  ef  oi  Maen,  a  odaethant 
attOb  ac  a  fwyttasant  fwyd  gyd  Agef  yn  cì  dŷ, 
ac  a  gwynasant  iddo^  ac  al  cysurasant  ef,  am 
yr  hoU  ddrwg  a  daygBsai  yr  Arolwydd 
amo  ef :  a  hwy  %  roddaiant  iddo  bob  un 
ddam  o  aiian,  a  phob  un  dlws  o  aur. 

l&Fdly  yr  Arolwydd  a  fendithiodd  ddi- 
wedd  Job  yn  f wy  nft'i  ddechreuad :  canys  yr 
oedd  gan^oo  bedair  mU  ar  dd«g  o  dde&ûd.  a 
cbwe  mil  o  gamdod,  a  mU  o  gyplau  ychain, 
amUoasenod. 

13  Ac  yr  oedd  iddo  sáitb  o  fdbion,  a  thair  o 
0ndied.* 

14  Ac  efie  a  alwodd  enw  y  gynta^  Jemimah ; 
ac  enw  yr  m1  Cesiah ;  ac  enw  y  drydedd,  . 
Ceren-hjÿpuc. 

15  Ac  m  cheid  gwragedd  roor  Iftn  ameiched 
Job  yn  yr  hoU  wlad  honno :  a'u  tad  a  roddes 
iddynt  hwy  etifeddiactíi  ym  rnhlith  eu 
brodyr. 

Ifi  A  Job  a  fli  fÿw  wedi  hyn  gant  a  deugain 
o  flynyddoedd ;  ac  a  wdodd  ol  feibion,  a 
meiDion  ei  fdbion,  bedair  oenhedlaeth. 

17  FeUy  Job  a  fù  fiu-w  yn  hen,  ac  yn  Uawn 
o  ddyddiau. 


LLYFR 
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PSALM  I. 

1  Dedioyddweh  y  dutoióL    4  Annedwyddufeh 

yr  a'MiWJOioL 

GWYN  ei  fÿd  y  gwr  ni  rodia  y'nghynehor 
yr  annuwiouon,  ac  ni  aaif  yn  Sbrdd 
pechaduriaid,  ac  nid  eistedd  yn  eisteddíá 
fwatwarwyr. 

S  Ond  tyád  ft'i  ewyliys  y'ngfayfhdth  yr  Ab- 
OLWTDD ;  ac  yn  myfyrio  yn  ei  gyfraith  ef 
ddydd  a  nos. 

3  Ac  efe  a  fydd  fel  pren:  wedi  ei  blannu  ar 
l.'in  afonydd  dyfroecla,  yr  h¥ni  a  rydd  ei 
ifrwyth  yn  d  bryd;  a'i  ddalen  ni  wywa,  a 
pha  beth  bynnag  a  wnd,  efe  a  l^ydda. 

4  Nid  felly  y  oydá  yr  annuwiol ;  ond  fel 
ra&n  us  yr  hwn  a  diwal  y  gwynt  yímaith. 

5  Am  hynny  yr  annuwiolion  ni  safent  yn  y 
fiurn,  na  phechÌBduriaid  yng  nghynnuUeidn 
y  rhai  cynawn. 

6  Canys  yr  Arolwydd  a  edwyn  flbrdd  y 
>hai  cyfiawn:  ond  ffordd  yr  annuwiolion  a 
ddifethir. 

PSALM  n. 

1  Bretaànituíth  Critt.    10  A  diynghori  brenr 

Mnoedd  íw  derbyn. 

PAHAM  y  terfVaga  t  oenhedloedd,  ac  y 
myfÿria  y  bobloeda  beth  ofer? 
3  Y  mae  brenhinoedd  y  ddaear  yn  ymosod, 
a'r  pennaethiaid  yn  ymgynghori  yn^^yd,  yn 
erbyn  yr  Arolwydd,  ac  yn  erbyn  ei  Onst 
cf ,  gan  ddyOedycL 

3  Drylliwn  eu  rhwymau  hwy,  a  thaflwn  eu 
rheffyímau  oddi  wrthym. 

4  Yr  hwn  sydd  yn  preswylio  yn  y  nefoedd  a 
chwardd :  yr  Abol  wydd  a'u  gwatwar  hwynt 

5  Yna  y  Uefera  efe  wrthynt  yn  ei  hd,  ac  yn 
ei  ddigUonrwydd  y  dyduŷna  efe  hwynt 

6  Minnau  a  osodais  fy  Mrenhin  ar  Slon  tf 
raynydd  sanctaidd. 

7  Myncgaf  y  ddeddf:  dywedodd  yr  A»- 
•LWYDD  wrthyf.  Fy  Mab  ydwyt  ti;  myfl 
heddyw  a'th  frénhedJais. 

8  Ootyn  i  ral,  a  ifaoddaf  y  cenhedloedd  yn 
etifeddiaeth  i  tì,  a  therfynau  y  ddaear  rth 
feddiant 

9  DryUi  hwynt  ft  gwialan  haiam ;  malurì 
hwynt  fel  Ueilr  i«ida. 

10  Oan  hynny  yr  awr  hon,  frenhinoedd, 
byddwch  synhwyiol :  bamwyr  y  ddaear, 
eymmerwch  ddyw. 

11  Owasanaethwâi  yr  Aaolwtdd  jnewn 
ofti,  ac  ymlawenhêwch  mewn  dychryn. 

12  Cusenwch  y  Mab.  rhag  iddo  ddigio,  a'di 
òifetha  chwi  «  r  ffordd,  pan  gynneuo  d  lid 
ef  ond  ychydût.  Owỳp  «a  bya  pawb  a  ym- 
dairiedant  yndtdo  ef. 

P8ALM  IIL 

Dlíogŵoẅ,  nawddf  ae  amddHffifn  Dmo. 

Pnlm  Da(ÿd4«  pan  ffOdd  cfe  rìiMg  Absalom  d 
febb 

AROLWYDD,  mor  aml  yw  fy  nhraUod- 
wyr?  Uawer  pw  y  Aai  iýdd  yn  oodi  i'm 
herbyn. 

2  Llawer  «10  y  rhal  tydd  yn  dywedyd  am  fÿ 
enaid,  Nid  eei  iachawdwriaeth  iddo  yn  ei 
Douw.    Sdah. 


S  Ond  tydi,  Arolwydd,  tìäityt  darian  i  mi; 


6  Mi  a  orweddùs,  ac  a  gysgais ;  ae  a  ddefflro- 
ais:  canys  yr  AiiaLWYDD  a'm  cynhaliodd. 

6  Nid  ofhaf  fyrddiwn  o  bobl,  y  rhai  o  ara- 
gyldi  a  Ymosooasant  i'm  herbvii. 

7  Cyfod,  Arolwydo  ;  achub  fl,  fy  Nuw : 
canys  tarewaist  fy  hoU  elynion  ar  garr  yr  én ; 
torraist  ddanneda  yr  annuwìoUon. 

8  ladiawdwriaeth  tydd  eiddo  yr  An* 
OLWYDo:dyfendithiyẅlardybobL  SelaL. 

PSALM  IV. 

1  Detfifdd yn gweddío  argaeíei  wrando:  2  jm 
cerŷddu,  ac  yn  cyn^wri  ei  eìynion.  6  Yn 
dJnÿr  Dwjo  y  mae  demoyddwch  dyn. 

I'r  Pencerdd  ar  Neginoth,  Paalm  Daf ydd. 

GWBANDO  fi  pan  dwyf,  O  Dduw  fy 
nghyfiawnder:  mewn  cyfyngder  yr  e- 
hengabt  amaf;  trugarhä  wrtnyí^  ac  eiglyW 
frngweddi. 

2  CTfdbion  dynion,  pa  hyd  y  tratech  fy 
ngogonismt  yn  warth?  yr  hoffwch  wegi,  ae 
yr  aigdsiwdi  fldwydd  ?    Selah. 

3  Ond  gwybyddwch  i'r  Arolwydd  neiUduo 
y  duwiol  idao  ei  hun :  yr  Arolwydd  a 
wrehdy  pan  alwyf  amo. 

4  Ofnwch,  ac  na  phediwdi :  ymddiddenwcb 
ft'ch  ealon  ar  ddi  gwdy,  a  thewch.   Sdah. 

5  Aberthwch  ebyrth  cynawnder ;  a  gobeith- 
iwch  yn  yr  Arolwyod.  « 

6  Llawer  iudd  yn  dywedyd,  Pwy  a  ddengys 
i  ni  ddaioni?  Arolwydo,  dyrdui  amom 
lewyrch  dy  wyneb. 

7  Rhoddust  íawenydd  yn  fÿ  nghalon,  mwy 
nft'r  amser  yr  amlhftoda  eu  hyd  a'u  gwin 
hwynt 

8  Mewn  heddwdi  hefyd  y  gorweddaf,  ac  yr 
hunaf :  canys  ti,  Arolwydd,  yn  unig  a 
wnd  i  mi  drìgo  mewn  dlogdwdí. 

PSALM  V. 

1  Dcifydd  yn  gweddío,  ac  yn  datmn  ei  ddi%oyd- 
rwydd  yn  gweddto,  4  Ni  Jffafria  Duw  yr 
enwir.  7  Dqfydd  yn  dango»  ei  jBMd,  ac  yn 
gweddío ar Dduw am ei Oí/àrwyado ^,  lOa 
d{fstha  ei  élynion,  11  a  autdw  y  duwtol. 

Fr  Pencerdd  ar  Ndüloth,  Psalm  üafydd. 

GWBANDO  fÿ  ngdriau,  Arolwydo  ; 
deaU  fÿ  myfÿrdod. 

9  Andyw  ar  lef  fy  ngwacdd,  iy  Mrenhin, 
a*m  UiTit:  canys  amàt  y  gweddnf 

3  Yn  fore,  Arolwydd,  y  dywi  fy  Ilef ;  yn 
feie  y  cyfeiriaf  ^  ngweddi  attat,  ac  yr  e- 
drychaf  1  fÿnu. 

4  0  herwydd  nid  wyt  ti  Dduw  yn  ewyUysJo 
anwiiadd:  a drwg m  ttirig gyd  ft  thi. 

5  Ynfydion  ni  safent  yn  ay  olwg:  casteist 
hoU  wdtfaradwyr  anwiredd. 

6  Difelfai  y  rhai  a  ddywedant  gelwydd :  yr 
Arglwtdo  a  ffieiddia  y  gwr  gwaedlyd  a'r 
twyllodrus. 

7  A  mmnau  a  ddeuaf  i'th  d^  di  yn  amlder 
dy  drugaredd ;  ac  a  addoltf  tu  a'th  deanl 
sanetaidd  yn  dy  ofh  di. 


PSALMAC. 


B  AftOLw-yoD,  arwiún  il  yti  dy  gyfiawnder. 
o  achos  fÿ  ngelynion ;  ae  uniona  dy  flbrda 
o'm  blaen. 

9  Canys  nid  oe»  uniondeb  yn  eu  genau ;  en 
oeudod  tydd  anwireddau:  oedd  agored  jrw 
eu  câff ;  gwenhieithiant  ft'u  talbd. 

10  Dutrywia  hwynt,  O  Dnuìiir;  ayrthiant 
oddi  wrth  eu  cynghorion :  gyrr  hwynt  ym* 
aith  yn  amldereu  camweddau :  canysgwm- 
ryfelaaant  i'th  erbyn.. 

il  Ond  llawenhaed  y  rlud  oll  a  yniddiried- 
ant  ynot  ti:  Ua&r-fsanant  yn  dragywydd; 
am  i  tì  orchuddio  drostynt :  a'r  rhai  a  gtfant 
dy  cnw,  gorfoleddant  ynot 

12  Canys  ti,  Arolwyoo,  a  íèndithi  y  cyf- 
íawn:  ä  charedigrwydd  mcgìa  á  thanan  y 
coroni  di  ef. 

PSALM  VL 

IJdtwgnion DttfífddjfneitMÌfd.  BYmae^ 
trwyffyáá  jfn  ymorJbheUtu  ar  ei  tíynion. 

l'r  pcncerdd  ar  Neginoth  ar  y  Scminith>  Pialm 
Dafydd. 

ARÓLWYDD,  na  cherydda  fi  yndy  Ud> 
iowgrwydd,  ac  na  choápa  fi  yn  dy  ud. 

2  Trujarfaft  wrthyf,  Arolwydd  ;  canys  Uett 
ìfátejffn :  iachft  fi,  O  AROLiryoo ;  canys  fy 
esgym  a  gyituddiwyd. 

3  A'm  henaid  a  ddychrynwyd  yn  ddir£kwr : 
tithau,  Arolwyoo,  pa  nydr   ' 

4  Dydiwel,  Arolwyoo,  gwared  lÿ  enaid : 
«chuD  fi  cr  mwyn  dy  drugaradd. 

5  Canys  yn  angau  nid  oe$  gofla  am  danat : 
yn  y  bédd  nwy  a;th  folianna? 

6  Diflygiaos  gan  fy  oduón ;  bob  nos  yr  yd- 
wvf  yn  gwneuthur  íy  nfwdy  yn  foddn:  yr 

wyf  n  yn  gwlychu  fy  ngorweddfa  ft'm 

.  liodd  fý  Ilygad  gan  ddigter :  heneidd> 

iodd  o  herwydd  fy  noU  elynion. 

8  CUiwch  oddi  wrthyf;  hoU  weithredwyr 
anwiredd :  canys  yr  Arolwydd  a  glywodd 
ief  fy  wylofiùn. 

0  Clybu  yr  Arolwyod  fy  neisyfiad:  yr 
AROLwyDD  a  dderbyn  fy  ngweddL 

10  Owaradwydder  a  thralloder  yn  ddirfitwr 
fÿ  hoU  elynion:  dychweler  a  onywilyddier 
hwynt  yn  ddisymmwth. 

PSALM  vn. 

1  tìttfydd  yn  etMddío  yn  êrtlfn  nuúaiê  ei  èlyr^- 
ùm,  ae  yn  dango»  ei  wirUmdèb;  10  a  thrwy 
jffifdd  ffn  gumed  yr  afmftjý^ÿnjiád  ^fiOcy 
dtfethíd  eíelynioru 

Sigiúoii  Dafydd,  yr  hwn  a  ganodd  efe  Vr  Ar» 
OLWYOO  oblegid  gciriau  Cus  mal^JenüaL 

ABOLWYDD  fy  Nüw,  ynot  yr  ymddir- 
iedab :  achub  fi  rhag  fy  hoU  erlidwyr,  a 
gwared  fl. 

2  Rhag  iddo  larpio  fy  en»d  fA  Uew,  gaa  ei 
rwygo,  pryd  na  (ytMo  gwaredydd. 

3  O  Arolwydd  fy  Nuw,  oa  gwneuthum 
byn;  od  oes  anwiredd  yn  fy  nwylaw; 

4  0  thelids  ddrwg  i'r  neo  oedd  heddydud  ft 
mi  (le.  mi  a  waredais  yr  hwn  sydd  eiyn  i  mi 
heb  achos) 

5  Erlidied  y  gelyn ly enáid,  a goddiwedded: 
sathred  hefyd  fy  mywyd  i'r  Ilawr,  a  gosoded 
fÿ  ngoaoniant  yn  y  llwch.    Selah. 

9  (3vfoiL  Arolwyod,  yn  dy  ddigUonedd, 
ymdayicha.  o  herwydd  iUd  fy  ngelynion: 
deflh)  httfyd  drosof  i'r  t^  a  orâiymynaist 

7  PeUy  cynnuUeid&  y  bobloedd  íih  am- 
gylcbynaot :  er  eu  mwyn  dychwel  diüiau  i'r 
uchelâer. 

9  Yr  Arolwyoo  a  fium  y  bolrfoedd:  bam 
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fl,  O  AROLwyoD,  yn  ol  fy  nghyflawnder,  ae 
yn  ol  f y  mherlMthrwydd  iyaa  ynoC 

9  Darfydded  weitliian  anwiiead  yr  annuw- 
iolion,  «thr  cyfiurwydda  di  y  cyfiawn :  canys 
y  Duw  eyfiawn  a  diwilia  y  oalonnau  a'r 
arennau. 

10  Fy  ymddiflyn  ndd  o  Dduw,  lachawdwr 
y  rhai  uniawn  o  galon. 

11  Duw  sydd  Famydd  eyfiawn,  a  Duw  sydd 
ddigUawn  beunydd  wrth  yr  anuuwiol. 

1%  Oni  ddychwd  yr  anmtwiol,  efe  a  hoga  et 
flleddyf :  e»  a  annekxld  d  fwa,  ac  a'i  parot- 

13  ParottOdd  hefyd  iddo  arfim  angheuol : 
eÌB  a  dreftiodd  d  saethau  yn  eẁyn  yr  erlìd- 
wyr. 

14  Wd^  efie  a  ymddẃg  anwiredd,  ac  a 
fbichiogodd  ar  gamwedd,  ac  a  csgorodd  ar 
gelwydd. 

15  T<nTOdd  bwU,  doddiodd  eí»  syrthiodd 
hefyd  yn  y  dawdd  a  wnaeth. 

16  Ki  anwiredd  a  ymchwd  ar  d  ben  d  hun, 
a'i  draha  a  ddiiigyn  ar  d  goppa  d  hun. 

17  Clodforaf  yr  Arolwydd  yn  ol  d  gyf- 
iawnder,  #  dummolaf  enw  yr  Arolwydd 
goruchaf. 

PSALM  vin. 

iiawrjMU  gogoniant  Daw»  unth  ei  weithreá- 
oeadt  ac  wrth  ei  gariad  tuagat  ddyn. 

Vt  Penccrdd  ar  Oittith,  Psatan  Dafydd. 

ABGLWYDD  dn  Ior  ni.  mor  aidderch- 
awg  Me  dy  enw  ar  yr  hoU  ddaearf  yr 
hwn  a  osodaist  dy  ogoniant  uwch  y  nefoedd. 

2  0  enau  plant  byduún  a  rhai  yn  sugno  y 
peratst  nertn,  o  acbos  dy  dynion,  i  ostegu  ŷ 
geiyn  a'r  ymddialydd. 

3  Pan  earydiwj^  v  y  ncfbe^  gwaith  dy 
fysedd;  yUoerarsér,  y riud a ordâniaist ; 

4PabeUiModyn,itii'wgofior  amabdyn, 
itiiymweledftgcf. 

ò  Canys  gwnaeüiost  ef  ychydig  Is  nà'r 
angdion,  ac  a'i  coronaist  â  gogoniant  ac 
a  fiarddwdi. 

6  Gwnaethost  iddo  arglwyddiaethu  ar  weith- 
r^doedd  dy  ddwylaw ;  gosodalst  bobiMtA  dan 
ddinwdef: 

7  Defiüd  ac  ydiain  oU,  ae  anilHliaid  y  macs 

8  ÌSiediaid  y  nefbedd,  a  physgod  y  môr,  ac 
y  sydd  yn  tramwyo  Uwybrau  y  moroedd. 

9  ARaLMnrDO  dn  Ior,  roor  arddercbawg 
yw  dy  enw  ar  yr  hoU  ddacar! 

PSALM  IX. 

1  Dafydd  yn  nie/íannu  D%iw  am  wneutbur 
bamt  11  oe  yn  annog  eraill  €w  ẅidferi  c/, 
ì^aepnhoeddie  gir  iddo  ga^aehoe  Vw  ýbi- 
iaẁm^ 
Ve  Fenecrdd  at  Muth-labbcn,  P«am  Dafydd. 

CLODFORAF  d<,  O  Abolwydd,  ft'm  hotl 
galon :  mynagaf  dy  hoU  ryfbddodau. 
S  Llawenychaf  a  gorfoleddaf  ynot:  eanaf 
i'th  enw  dj,  y  Oofudiafl 

3  Pan  ddychwder  fy  n«dynion  yn  eu  hol, 
hwy  a  gwyínpant  ae  a  ddifnhir  o'lih  flaen  di. 

4  Canys  gwnaethost  fy  mam  a'm  matter  tfn 
dda:  eiitiddaist  ar  aniedd-fldngc,  gan  famu 
yn  syfiawn. 

5  Ceryddaist  y  cenhedlocdd,  distrywuüst  yr 
annuwiol ;  eu  nenw  hwynt  a  ddileaist  bytli 
bytfaoL 

é  Ha  elyn.  daiíü  am  ddinystr  yndragywydd : 
a  diwreiddíaist  y  dinasoedd ;  daifti  eu  ooflkd. 
wrìaeth  gyd  ft  hwynt. 

7  Ond  yr  Arolwydd  a  bery  yn  dngy  wydd: 
ctt  a  harottddd  d  oisedd-llriBCc  i  fmi. 
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B  Ae  efo  s  ùam  y  byd  inewn  eyfiawndcr: 
efe  s  fam  y  bobloedd  mewn  uniondeb. 

9  Yr  ABei.wYX>o  hefyd  fydd  noddfii  i'r 
gotthrymmedig,  noddfS»  yn  amser  trallod. 

10  A'r  rhai  s  adwaenant  dy  enw,  a  ymddir- 
iedant  ynot:  canys  ni  adewaiirt,  O  A»- 
oi.irYDD,  y  ffhai  a  th  geisieiiL 

11  Canmolwdi  yr  Aiioi.wydd,  yr  hwn 
sydd  yn  prcswyl&o  yn  Slon :  mynegwch  ym 
mysg  y  bobloedd  «i  weithredoedd  e£ 

12  Pan  ymofÿno  efe  am  waed,  efe  a'u  cofla 
hwynt :  nid  ai^^ofia  waedd  y  cystuddioL 

13  Tnigarhá  wrthyt»  Arglwydd  ;  gwel  iy 
mlinder  gan  ff  ngnstfeioa,  fÿ  nyrchafÿdd  o 
byrth  angau: 

14  Fel  y  myneswyf  dy  hoU  foliant  ym 
mhyrth  men»  slon:  llawenyehaf  yn  dy 
iadiawdwrìaeth. 

15  Y  eenhedloedd  a  soddasant  jn  y  fTos  a 
wnaethant :  yn  y  rltwyd  a  guddiasant,  y 
daliwyd  eu  tráed  eu  hun. 

16  Adweinir  yr  AnaLWYDn  wrlh  y  fem  a 
wna:  yr  annuwiol  a  fîiglwyd  y^ngweithred- 
oedd  et  ddwylaw  ei  hun.   Higgaion ;  Selah. 

17  Y  rhai  ffrygiuaus  a  ymchWelant  i  uffero, 
a'i  hoU  genh^oedd  a  ançhofiant  Dduw. 

18  Canys  iiid  ai^ofir  y  üawd  byth :  gobaith 
y  tnieinuüd  nídtoUir  byth. 

19  Cyfbd,  Abolwyod;  na  orfydded  dyn: 
bamer  y  cenhedloedd  ger  dy  fion  dL 

20  Gosod,  AnaLWYDO,  ofii  amynt :  fd  y 
cwybyddo  y  oenhedloedd  mai  dynion  ydynt 

PSALM  X. 
1  DafytíL  yn,  cwyno  wrth  Ddutorhagtráhai/r 
annuwiol,-  ì2aeyn/rweddíoamtnnwared/ 
16  acpn  dango*  et  hyder, 

PAHAM,  Arolwydd,  •  v  sefi  o  beU?  yr 
ymguddi  yn  amser  cyfyngder? 

2  Yr  aimuwiol  mewn  baíchder  a  erlid  y 
tlawd :  daUor  hwynt  yn  y  bwriadau  a  ddy- 
chymmygasant. 

3  Cartys  yr  annuwiol  a  ymfflrostia  am  ewyOys 
ci  galon ;  ac  a  fetidithia  y  cybydd,  yr  ntm  y 
mae  yr  Arolwydd  yu  â  meîddia 

4  Yr  annuwi»!,  gan  uchdcr  ẅ.  flhien,  ni 
diais  DDUfV:  nìd  ìfw  Buw  yn  ei  hoU  fedd- 
yUaue£ 

5  Ei  flÿrdd  sydd  fiin  bob  amser;  uchel  vw 
dy  femedigaetnau  allan  o'i  olwg  ef :  chwythu 
y  mae  yn  erbyn  ei  lioU  dynion. 

9  Dywedodd  yn  ei  jralon,  Ni'm  svramudir: 
o  herwydd  ui  byddofmtrnn  drii^tli  hyd  genr 
hedlaeth  a  chenhedlaeth. 

7  £i  enau  sydd  yn  Uawn  melldith,  a  dichell, 
a  thwyll :  dan  ei  dafod  y  mae  camwedd  ac 
anwiredd. 

8  Y  mae  efo  yn  eistedá  y'nghynllwynfe  y 
pcntrefi :  mewn  dlfeehau  y  Uâdd  efe  y  gwir- 
lon '  ci  lygaid  a  dremiant  yn  ddbgel  ar  y 
tlawd.  .     , 

9  Efe  a  gynllwyna  met^-n  dirgelwch  megis 
Uew  yn  a  fl&u:  cynUwyn  y  mae  i  ddal  y 
tlawd:  efe  a  ddeU  y  tlawd,  gan  ci  dynnu  i'w 

10  Efe  a  ymgrymma,  ac  a  ymostwng,  id  y 
cwympo  tyrfe  trueiniúd  gan  «  gedym  e£ 

11  Dywcdodd  yn  ei  galon,  Anghofiodd  Duw : 
cuddiodd  d  wyneb ;  ni  wëi  byth. 

12  Cyfod,  AROLWYDD ;  0  Douw,  dyrcha 
dy  law :  nac  anghofia  y  cystuddioL 

13  Paham  y  dinnyga  yr  annuwiol  Doow? 
dywedodd  yn  «  galon,  Nid  ymolÿni. 

'  14  Owdaist  Hyni  canys  tia  ffBifyddi  «- 
wiredd  a  cham,  i  roddi  tûJl  á'th  ddwylaw  dy 
hunt  amat  ti  y  gedy  y  tlawd;  tl  yw  cyn- 
uorthwywr  yr  yroddiíaia. 
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15  Torr  fitaidi  yr  annuwiol  a'i  dryräonus 
eais  d  ddrygiooi  ef  Ajftf  na  chaflbch  dmm. 

16  Yr  Arolwydd  sydd  fienhin  byth  ac  yn 
dragywydd:  difiethwyd  y  eenhcdloedd  allan 
o'i  dir  efl 

17  Abolwydo,  d^rwaist  ddymuniad  y  tlod- 
ion:  pBBOttôi  eu  caloa  hwynt,  gwrendy  dy 
glust  amynti 

18  I  femu  yr  ymddifiid  a'r  gafthrymmedíg, 
fel  na  diwanego  dyn  daearolberi  ofo  mwy- 
adi. 

PSALM  XI. 

1  Dqfif4d  yn  ymgyguro  yn  Nttw  yj%  erbyn  et 
elynUm,  4  Rhagddartodaeth  a  c/iyftaŵnder 
Duto» 

I'r  Peocodd,  Psalm  Dafydd. 

T7TÍ  yr  Arolwydd  yr  wyf  yn  ymddiried : 
X  pa  fbdd  y  dywedwch  wrth  fy  enaid,  B- 
lieda  i'ch  mynydd^  adoTn? 

2  Canp  weie,  ý  dryglonus  a  anndant  fwa, 
parottouant  eu  saethau  ar  y  Uinyn ;  i  saethu 
yn  ddii]^  y  rhai  uniawn  o  gaion. 

3  Canysy  seiliau  a  ddinymwyd,  pa  beth  a 
wna  y  cynáwn? 

4  Yr  Arolwydd  tydd  yn  nlieml  ei  sand- 
eiddrwydd ;  goneddfe  yr  Arolwydo  tyád 
yn  y  nefoedd:  y  mae eiiy^d ef  yn  gwded, 
ei  amrantau  yn  profi  mdiHon  dynum. 

5  Yr  Abolwydd  a  brawf  y  cyfiawn;  dthr 
cäs  gan  d  enaid  ef  y  drygioaus,  a'r  bwn  sydd 
honganddo  drawsoer. 

6  Ar  yr  annuwioUon  y  gwlawia  efe  fii^Iau, 
tin  a  brwrastan,  a  phoethwynt  ystormus: 
dyma  lan  eu  phlòl  hwynt. 

7  Canys  yr  Arolwydo  cyfiawn  a  gfir  gyf» 
iawnder :  d  wyneb  a  edrycn  ar  yr  uniawn. 

PSALM  XIL 
1  Dafyidt  Aeb  gimàé»  ddim  eyewr  dynU,  yn 
erjýn  eynumrfh  gan  Dduw,  3  oc  yn  ymgy- 
euro  â  bamedigaethau  Duw  ar  yr  enurir,  9i 
ymddiried  ym  mhrofedig  addewidion  Duw, 

Fr  Pencerdd  ar  Seminith,  Puüm  Dafydd. 

ACHUB,  Arolwydd  ;  canys  darfli  y  tra- 
garog :  o  herwydd  pallodd  y  ffÿddlomaid 
o  blnh  mdbion  dynion. 

2  Oferedd  a  ddywedant  bob  nn  wrth  d  gym- 
mydog:  á  gweftis  wenhidthgar,  ae  ft  chalon 
ddau  ddyblyg,  y  Ileferant 

3  Torred  yr  Arolwtdd  -yr  hoU  wefüsau 
gwenhìdthus»  a'r  tafi>d  a  ddywedo  fewr- 
hydri 

4  Y  ihai  a  ddywedant,  A*n  tafod  y  gorfydd- 
wn;  einffwefiuaumfddddomni:  pytysydd 
arglwydd  amom  ni? 

5  O  nerwydd  enrhaith  y  rhai  cystuddiedìg, 

0  herwydd  uchenaìd  y  tlodion,  y  cyfbdaf  yn 
awr  (medd  yr  Arolwydd)  ihoddaf  mewn 
iachawdwriaeth  yr  hum  y  magler  iddo. 

6  Oeiriau  yr  Arolwydd  ydynt  eniau jpuf- 
ion ;  fd  anan  wedi  ti  goêtìá  mewn  flWro 
bridd,  wcdi  d  buro  sdtnwaith. 

7  Ti,  Arolwydd,  afu  cedwi  hwynt:  cedwi 
hwynt  rhag  y  genhedlaeth  hon  yn  dngy- 
wydd. 

8  Yr  annuwiolion  a  rodiaiit  o  alngyleh,  pan 
ddyrchafer  y  gwadaf  o  fi^bion  dynion. 

PSALM  XIIL 

1  Dafyddynewynobodyn  oedi  eiymwand  ^: 
3  yn  gweddẅ  am  rae  fwragfiaemn  5  yn 
yn^ffroetioynnhrugareddDuw. 

I'r  Pcncerdd»  Psalm  Daf ydd. 

PA  hyd,  Abolwydd,  y*m  haoghoft?  a< 
yndragywydd?  pahydycuddidywymb 

rhagof? 


PSALMAU. 


■  f  Fa  hyd  y  cynunienf  gynghorion  yn  fy 
enaid,  gan  foá  Dünder  beunydd  yn  íÿ  nffhaí- 
•on  ?  pa  hyd  y  dyrchefir  fy  ngelyn  arnaf f 

3  Edrych  a  chlyw  fi,  O  Arolw-yod  fy  Niiw : 
goleua  fy  llygaid,  rhag  i  mi  huno  yn  yr 
angau: 

4  Hhag  dywcdyd  o'm  gclyn,  Oorchfÿgais 
■ef ;  ajc  \*m  gwrtnwyncbwyr  lawenydiu>  oc 
goffwyddaíl 

öMinnau  hefÿd  a  ymddiriedais  yn  dy  dru- 
çaredd  di ;  fÿ  nghalon  a  ymlawenycha  yn  dy 
ladwwdwriaeth :  canaf  f'r  Arglwydd,  am 
iddo  cynio  ama£ 

P8ALM  XIV. 

1  iyafyúá  yn  dan/foa  Uifgredigaeth  natur  t^t 
.    4  yn  arfdfhoeddi  yr  annuwiol  trwy  oìeuni  «u 
vydwyvod  eu  hun:  7  yn  ymogoneddu  yn 
taehmodwriaeth  Duw, 

I'r  renceidd,  Psalm  Dafydd. 

YB  ynfyd  a  ddywedodd  yn  tíjnlon,  Nld 
4M»un  Duw.  Ymlygrasant;  ÍHeiddwaith 
a  wnaethant :  nid  oef  a  wnd  d(toioni. 

2  «Yr  Arolwyod  a  cdrydiodd  ì  lawr  o'r 
nefoedd  ar  feibion  dynion,  i  wded  a  oedd  tuíb 
deallnr,  yn  ymgàsio  A  Duw. 

3  Cuiodd  nawb;  cyd-ymddifwynasimt:  nid 
oes  a  wnel  adaioni,  nac  oes  un. 

4  Oni  ŵyr  hcH  wdthredwyr  anwireddr  y 
tì\ai  sydd  yn  bwytta  fy  mhomfel  y  bwyttácnt 
fara :  ni  afwasant  ar  yr  Arolwydd. 

5  Yno  y  dychrynaaant  gan  ofo;  canys  y 
mae  Ditw  y^irhenhedlaetn  y  cyfiawn. 

0  CynghoT  y  tlawd  a  waradwyddasoch  chwi ; 
asnfod  yr  Arolwydd  yn  obnth  iddo. 

7  jPwy  a  ddyry  iachawdwriaeth  i  Israel  o 
Siion!  })an  ddycnwelo  yr  Arolwydd  gaeth- 
iwecl  ci  bobl,  yr  ymhyfryda  Jacob,  ac  y  llaw- 
«nhà  Israel. 

PSALM  XV. 

lìafí/dd  yn  danfcoaiMfath  eyddarddinaeyadUm 

Síon. 

Psalm  Dafydd. 

ABGLWYDD,  pwy  a  dng  yn  dy  babeU? 
pwy  a  breswyria  ym  mynydd  dy  sanct- 
eiddrwyad? 

2  Yr  hwn  a  rodia  yn  berflkith,  ac  a  wnel 
gyfiawnder,  ac  a  ddywed  wir  yn  ei  galon : 

3  Heb  abaennu  Ai  dafbd,  heb  wneuthur 
drwg  i'w  gymmydog,  ac  heb  dderbyn  enllib 
yn  ^byn  Á  gymmydog. 

4  Yr  nwn  y  mae  y  drygionus  yn  ddirmygiu 
yn  ei  olwg;  ond  a  anrnydedda  y  rhai  a  «n- 
ant  yr  Arolwydd  :  yr  hum  a  dwng  i'io 
niwed  ei  hun,.  ac  ui  newidia. 

5  YrÄwn  ni  roddes  ci  arian  ar  usuriacth,  ae 
ni  chymmcr  wobr  yn  erbyn  y  gwirìon.  A 
wnelo  hyn,  nid  ysgogir  yn  dnigywydd. 

P8ALM  XVL 

■1  Dítfydd,  0  anymdHried  tw  haaddedifiaetíwt 
ei  hun,  aa  o  gâ»  ar  ddelw  iiddidiaeẅ,  yn 
tyrẅu  at  üduw  am  ymwaredt  5  yn  dcmgoe 
gobaith  ei  aitoedigoeth,  yr  adgjt/Utto^,  a 
oywyd  tmgywydaol, 

Michtam  Dafÿdd. 

CADW  fi,  0  Douw:  canys  ynoC  yr  ym- 
ddiríodaf. 

2  Fyenaid^  dywediüst  wrth  yr  Arolwydo, 
Fy  Aiglwydd  pdioyt  ú:  fy  ná  nid  Sfw  ddim 
i  ti: 

3  Ond  i'r  saint  iydd  ar  y  ddaear,  a'r  rhal 
rhagorol,  yn  y  rhai  y  mae  fy  holl  hyfWdwch. 

4  Ooáldíau  a  amHuipt  i'r  rhai  a  frysiant  ar 
•úl  ámo  dleithr:  eu  dlod<>fifrwm  o  waed  nid 
ofiryiomaf  fl,  ac  ni  chymmeraf  eu  henwau 
yn  fy  ngiirefUsau. 
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A  Yr  AAaL'wyDD  yie  rhan  fy  étifMdiafefh  i 
a*m  phlol :  ti  a  gynneli  fÿ  nghoelbren. 

6  Y  Ilinynnau  a  syrthiodd  i  mi  mewn  Uo 
oedd  hyfiryd;  le,  y mae i  mi etilcddiacth d^ 

7  Bendithijÿ  yr  Arolwyud,  yr  hwn  a'm 
cynghorodd :  fy  arennau  hefyd  a'm  dysgani 
y  nos. 

8  Goflodais  yr  Arolwydo  bob  amser  cer 
fÿ  mnm:  am  «i  fod  ar  lÿ  neheulaw,  nrin 
hysgogir. 

9  0  herwydd  bynny  Ilawenydiodd  fÿ  nghal- 
on,  ac  ynnhyfrydodd  fy  ngogoniant:  fy 
nninawd  hefyd  a  orphwýs  roe«m  gobaitli. 

In  Canys  ni  adewi  fy  eniud  yn  ufTem ;  ac  ni 
oddefi  i'th  Sanct  weled  Uygredigaeth. 

11  Dangoá  i  mi  Iwybr  bywyd :  digonol- 
rwydd  llawenydd  sydd  ger  dy  tmtí,  ar  dy 
ddBheulaw  y  mae  digrifwdi  yn  diagywydd. 

PSALM  XVIL 

1  Da/ydd,  o  hyder  ar  ei  wiriondéb,  yn  gffyn 
cymniorth  Dmo  yn  erbyn  ei  tíynion;  ÌU  yn 
aJangoa  eu  balchder,  a'u  dicheÜ,  a*u  ereulondeb 
hwy;  13  yn  gweddẅ  yn  eu  herbyn  hwy, 
mewn  hyder  ar  ei  òbaith. 

Gweddi  Dafydd. 

CLYW,  Arolwydd,  gyfiawnder ;  ystyrìa 
fÿ  Ueain,  g?nrando  fÿ  ngweddi  o  weíUsau 
UidwylL 

2  Deuedfÿ  mam  oddi  ger  dy  fhm ;  edrychcd 
dy  Iygaid  ar  uniondcb. 

3  Piofáist  f y  nghalon,  gof wyaist  fi  y  nos ; 
chwiliaist  fi,  ac  ni  diei  ddim:  bwrìedals  na 
throseddai  fy  ngenau. 

4  Tu  ag  at  am  weithredoedd  dynion,  wrth 
einau  dy  wefüsau  yr  ymgcdwais  rhag  llwybr- 
au  yr  yspeilydd. 

6  Cynnal  fy  ngherddediad  yn  dy  Iwybnui, 
w  na  lìthro  fÿ  nhraed. 

6  Mi  a  dwais  araat ;  can^'s  gwrandewi  araaf 
fi.  0  Dduw:  gostwng  dy  glust  atta^  ae  er- 
glyw  fy  yraadrodd. 

7  Dancos  dy  ryfedd  drugareddau,  O  Achub- 
ydd  y  rtwi  a  ymddiriedant  ynot,  rhag  y  sawl 
a  ymgyfodant  yn  erbyn  dy  dddieulaw. 

0  Cadw  fl  feí  canwyjl  Iiygad:  cudd  fi  dan 
gysttod  dy  adenydd, 

9  Ithag  yr  annuwiolion,  y  rhai  a'm  gor- 
thrymmant;  rhag  fy  ngelynion  marwoT,  y 
rhai  a'm  hamgyldiant 

10  Gauasant  gan  eu  brasder:  &'u  gtíiau  y 
Hefarant  mewn  balchder. 

11  Ein  cynniweirfii  ni  a  gyldiynasant  hwy 
yr  awriioD :  gosodasant  eu  IlygRid  i  dynnu  i 
lawr  i'r  ddaear. 

IS  Eu  duU  tydd  tA  Uew  a  chwennydiai  ys- 
glyfMthu,  ac  megis  llew  ieuangc  yn  aros 
mewn  Ileoedd  dirgd. 

13  Cyfod,  AaoLWYDD,  adiub  ei  flaen  ef, 
Gwympa  ef :  gwared  fÿ  enaid  rìag  yr  amiuw- 
iol.  yr  hum  yw  dy  gleddyf  di. 

14  Bhag  dynion  y  rhai  yw  dy  law«  O  Ar- 
GL  WYDD,  rbag  dynion  y  byd, «  rhai  y  inae  eu 
ihan  yn  y  Inrwyü  yma,  a  r  raa|  y  Uenwaist 
eu  bouau  ITtn  guddiedigdri^for:  Jlawn  ydyQt 
o  feibion,  a  gadawant  cu  ^weddiU  i*w  rnii 
bydiain. 

15  Myfl  a  edrydiaf  ar  dy  wyneb  mewn  cyf 
iawnder:  digonir  fi,  pan  ddihunwyC  Ath 
ddelw  di. 

PSALM  XVIU. 

Dinfydd  yn  matìannu  Duw  am  ei  amryw  a'i 

rMj/bddoí  fMHthion, 

IV  Paaccrdd,  Peahn  Dafydd,  gwas  yr  A»> 
OLWYDD»  yr  hwn  a  lefarodd  wrth  rr  Ar- 
OLWYDD  oriau  y  gAn  hon,  yn  y  dydd  y 
gwaredodd  yr  Arolwydd  tí  o  law  ẅ  hoU 
drniony  ac  o  law  Saul :  ac  cf«  a  ddyw  ' 
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CARAF  di,  Arolwyod  fy  nghadernid. 
S  Yr  AEOLnrYOD  yio  fy  nshraig,  a'm 
hymddiífynfa,  a'm  ffwaredydd;  fÿ  Nuw,  fy 
aghademid,  yn  yr  hwn  yr  ymddirìedaf ;  fy 
nnarian.  a  chom  fÿ  iachawdwriaeCh,  a*m 
huchel-oŵr. 

3  Oalwaf  ar  yr  Arolwydd  canmoladwy: 
feUy  y'm  cedwir  rhag  fÿ  ngelynion. 

4  Oofidion  an|Eau  a'm  cylchynaiant,  ac  afon- 
ydd  y  fall  a'm  aychrynaiant  i. 

5  Oofidiau  uflbm  a'm  cylchynannt :  maglau 
snnu  a  aehulasant  fy  mlaen. 

H  Yn  fy  nghyfÿngder  y  geiwais  ai  yr  Ar- 
OLWYDD,  ac  y  gwaeddau  ar  fy  Nu w :  efe  a 
glybu  fy  lief  o  i  deml,  a'm  gwaedd  ger  ei  flroD 
n  ddaeth  i'w  ghutiau  ef. 

7  Yna  y  dglodd  ac  y  crynodd  y  ddaear ;  a 
seiliau  y  mynyddoedd  a  gynhyrfodd  ac  a  yro- 
siglodd,  am  iodo  ef  ddigio. 

8  Dyrchafodd  mŵg  ai  fflrocnau,  a  thán  a 
ysodd  o*i  enau :  glo  a  ennynasant  gandda 

f)  Efe  hefÿd  a  ostyngodd  y  nefbedd,  ac  a 
(Idisgynodd:  a  thywyllwdi  oedd  dan  ei  draed 
ef. 

10  Marehogodd  hcfyd  ar  y  oerub,  ac  a 
ehedodd:  le,  efe  a  enedüdd  ar  adenydd  y 
pwynt. 

11  Efe  a  wnaeth  dywyllwch  yn  ddiigelfá 
iddo ;  a'i  babell  o'i  amgylch  oedd  dy wyllwch 
dyfiroedd,  a  thew-gYmmylau  yr  awyr. 

12  Gan  y  disgldnteb  oedd  ga  ei  fron,  ei 
gymmylau  a  aethant  heibio;  ccnllyag  a 
marwor  tanllyd. 

13  Yr  Arolwydd  hefyd  a  daranodd  yn  y 
nefoedd,  a'r  Goruchaf  a  roddes  ẃ  lef ;  cenJly^ 
a  marwor  tanllyd. 

14  lè,  efe  a  anfonodd  ei  saethau,  ac  a'u 
gwaB^óudd  hwynt ;  ac  a  saethodd  d  fbllt,  ac 
a'u  gorchfygoda  hwynt 

19  Owaelmion  y  dyfioedd  a  welwyd,  a  seil- 
iau  y  byd  a  ddinoeuiwyd  gan  dy  gerydd  di, 
O  Arolwyod,  a  chan  chwythad  anadl  dy 
fRroenau. 

16  Anfonodd  oddi  uchod,  cymmerodd  fi, 
tvnnodd  fi  allan  o  ddyfìroedd  lawer. 

\7  £fe  a'm  gwaredodd  oddi  wrth  fy  ngelyn 
cadam,  a  rhag  fy  nghaseion :  canys  yr  oedd- 
ynt  yn  drech  nä  mí. 

18  Achubasant  fÿ  mlaen  yn  nydd  fy  ngofld : 
ond  yr  Arolwydd  oedd  gynnaliad  i  mi. 

19  Dug  fi  hefyd  i  ehangder:  gwaredodd  fi; 
canys  ymhoffoad  ynof. 

20  Yr  Arolwydd  a'm  golvwyodd  yn  ol  fy 
nghyfiawnder;  yn  ol  glendid  fy  nwylaw  y 
îaload  efe  i  mi. 

21  Canys  cedwais  fiyrdd  yr  Arolwydd,  ac 
ni  chihajs  yn  annuwiol  oddi  wrth  fy 
Ni;w. 

22  O  herwydd  el  holl  fÌEumedigaethau  etoedti 
ger  fy  miron  i,  a'i  ddeddfiiu  ni  fwriais  oddi 
wrthyf. 

S3  Bûm  hefÿd  yn  berf&úth  gyd  flg  ef,  ac 
ymgedwrais  rhag  fÿ  anwiredd. 

24  A'r  Arolwydd  a'm  gobrwyodd  yn  ol  fy 
nghyfiawndn*,  yn  ol  puraeb  fy  nwylaw  o 
flacn  ei  lygaid  efl 

25  A'r  trugarog  y  gwnid  dmgarcdd ;  ä'r  gwr 
perffiiith  y  gwnai  DorAithrwydd. 

26  A'r  glán  y  gwnai  lendid ;  ac  &'r  eyndyn 


yrymgýndynni. 
27  Canys  ti  a  ^ 


waredi  y  bobl  gystuddiedig : 
ond  ti  a'  ostyngi  olygon  uchel. 

28  O  herwydd  ti  a  oleui  fÿ  nghanwyll :  yr 
Arolwydd  fy  NüW  a  lewyrcha  fÿ  nhywyU- 
woh. 

29  Oblegid  ynot  ti  y  rfaedais  trwy  fyddin ; 
ae  yn  fÿ  Nuw  y  Uemmais  dios  ftir. 

3U  Dvvr  êÿdd  Derflhith  ei  flbidd:  gair  yr 
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Arolwydd  sydd  iredl  ci  buro:  tiiriaa  jw 
efe  i  bawb  a  ymddiriedant  yndda 

31  Canys  pwy  ndd  Ddow  heb  law  yr 
Arolwydd?  a  pnwy  qKJd  graig  ond  em 
Duw  ni? 

32  Duw  tydd  yn  fy  ngwregysu  á  nertn,  «c 
yn  gwneuthur  fy  flbrdd  yn  berflUth. 

33  Oosod  y  mae  efè  fy  nlined  ieA  traeé 
ewiffod ;  ac  ar  fÿ  uchel-fimnau  y'm  sefÿdla. 

34  £fe sydd  yn  dysgu  fÿ  nw;ylaw  i  ryftl;  td 
y  dryUier  bwa  dur  yn  fÿ  mreichiau. 

35  Rhoddaist  hefyd  i  mi  darian  dy  iachswd- 
wriaeth;  a'th  ddeheulaw  a'm  cyiüiaUodd, 
a'th  fwynder  a'm  Ulosctfodd. 

36  Ehengaist  fÿ  nghenlaediad  danaf ;  lU  na 
Uthrodd  tỲ  nhtaed. 

37  Erliduds  fy  ngelynion,  ac  a*u  goddiwedd- 
ais :  ac  nì  ddychwdais  nes  eu  di&  nwynt. 

38  ArchoUais  hwynt,  fèl  na  aUent  godì: 
syrthiasant  dan  fÿ  nhned. 

39  Canys  gwiegysaist  fi  ft  nerth  i  iyftt: 
darostyngabt  danáf  y  rhai  a  ymgododd  i*m 
herbyn. 

40  Hhoddaist  hefyd  i  mi  wamni  fÿ  ngelyn- 
ion ;  fel  y  dif^wn  f y  nghaaùon. 

41  Owaeddasant,  ond  nid  oedd  adiubydd: 
ttfaiyr  Aroi>wydd,  ond  nid  iẃtebodd  cfe 
hwynt. 

49  Maluriab  hwynt  hefyd  fá.  Ilwch  o  flaen 
gwynt:  teflais  nwynt  aUan  m^;Ì8  tom  yr 
eolydil. 

43  Owaredaist  fi  rhag  cynhennau  y  bobl; 
gosodaist  fl  yn  ben  oenlìedloedd :  pobl  nid 
adnabûm,  a'm  gwasanaethant 

44  Pan  glywant  am  dana^  ufiiddhftnt  i  mi :  . 
móbion  dleithr  a  gymmerant  araynt  ym- 
ddarostwng  i  mi. 

45  Meibion  dleithr  a  ballant  ac  a  ddyrìiryn- 
ant  aUan  o'u  dirgel  fimnau. 

46  Byw  yw  yr  Arolwydd,  a  bendithicr 
fÿ  nghraig :  a  dyrdiafer  Duw  fy  iachawdwr- 
laeth. 

47  Duw  ijfdd  yn  rhoddi  i  mi  aüu  ymddlal, 
ac  a  ddarostwng  y  bobloedd  danaf. 

48  Efe  sydd  yn  fy  ngwared  oddi  with  fy 
njgelynion:  le,  ti  a'm  dyrehefi  uwchlaw  ý 
rhai  a  gyfbdant  i'm  heibynf  aehubaist  fl 
rhag  y  gwr  traws. 

49  Am  h^imy  y  moliannaf  di,  O  Aa- 
OLWYDD,  ym  mhíith  y  cenhedloedd,  ac  v 
canaf  ì'th  cnw. 

50  Efe  sydd  yn  gwneuthur  mawr  ymwaied 
i'w  Frcnhm ;  ac  yn  gwneuthur  tnigaiedd  i'w 
enneiniog,  i  Dafÿdd,  ae  i'w  had  ef  byth. 

PSALM  XIX. 

1  BndyereaduriaidjmàangoêgofnmiantDuuì: 
7  a'iair  im  dangoeei  raa^,  12  Deififdiífn 
gweddío  am  rae. 

l'r  Pencetdd,  Putlm  Daf ydiL 

YNEFOEDD  sydd  vn  da^n  go^niant 
Duw:  a'r  fmrfiifen  syad  yn  mynegí 
gwaith  ei  ddwylaw  ef. 

2  Dydd  i  ddydd  a  draetha  ymadrodd,  a  nos  i 
nos  a  ddengys  wyl)odaeth. 

3  Nid  oet  udth  tiac  ymadrodd,  Ue  ni  chlybu- 
wyd  eu  Ileferydd  hwynt. 

4  Eu  lUnyn  a  aeth  trwy  yr  holl  ddaeár,  a*a 
geirlau  hyd  eithafoedd  byd :  i'r  haul  y  gosod- 
odd  efe  babell  ynddynt ; 

5  Yr  hwn  ej/da  fel  gwr  pilod  yn  dyfod  aUan 
o'i  ystafeU :  ae  a  ymiawenhft  fel  cawr  i  redeg 

G  O  eithaf  y  nefoedd  jr  mae  ei  fÿnediMl  ci 
a^'an,  at  amgylchiad  hyd  eu  heithafbedd 
hwynt:  ac  nid  ymgudd  dim  oddi  wifh  ci 
wres  ef  . 
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7  Oyftaitfa  w  Abolwtdo  tpdUl  'lierfBdth,  yn 
troi  yr  ouud:  tftüaìatth  yr  Abolwtdo 
nfdd  ŵa,  ae  jjk  gwneuthur  y  gwiiùm  yn 

8  Dedd&u  yt  AROLiryDD  $ydd  uniawn, 
^D  UAwenhAu  y  galon :  gorchymyn  yr  A»> 
MW^YDD  ndd  iMtr,  yn  goleuo  y  uyffiá. 

9  Oftk  yr  ABGi.wyoD  tydd  Ifln,  yn  parhâu 
yn  dragywydd;  bamau  yr  Abolwydd  |Kÿ- 
l/iU  winonedd,  cyfiawn  ifdynt  i  gyd. 

10  Mwy  dyinonäi  ŷnt  nag  aur,  Ye,  nag  aur 
eoeCh  lawor ;  ndiyiach  heCyd  ni'r  mêl,  ac  ná 
diftriaddiliaumá. 

1 1  Tnddynt  hwy  befÿd  y  rhybuddir  dy  was : 
o'u  cadw  p  mae  gwobr  lawer. 

18  Pwy  a  ddeall  ei  gamweddau?  gianhA  fi 
oddi  wrth  7y  mẅtu  cuddiedig. 

13  Attal  hefyd  dY  was  oddi  wrth  UdMdau 
rbyfygus;  na  ai|^wyddìaetliont  amaf:  yna 
y'm  perfitíthir»  ac  ý'm  glanhêir  oddi  wrth 
Bnwiredd  lawer. 

14  Bydded  ymadroddion  fy  ngenau,  a  mv- 
fyrdod  íy  ngnalon,  yn  gymmeradwy  ger  ay 
Mon,  O  ABeLWYDO,  fy  nghraig  a'm  prynwr. 

PSALM  XX. 

1  Yr  eghoyê  yn  heníOthio  y  BrttOŵn  yn  «i 
Jhwrnym.  7  B<  hyd«r  M  ifnghymmorth 
*Duw. 

Tt  Poioeríd,  FMbn  Dafÿdd. 

GWBANDAWBD  yr  Abolwyod  atnat 
vn  nydd  cyfÿngda:  enw  Duw  Jacob 
a*th  odiflynno. 

2  Anfoned  i  ti  gymmorth  o'r  oynegr,  a 
wrtheddi  o  Ston. 

3  Cofied  dy  hoU  (^O^mmau,  a  bydded  fodd- 
lawn  i'th  boeth-ofllrwm.    Sdah. 

4  Bhoddad  i  ti  wrth  >SnM  dy  galon ;  adiyf- 
lawned  dy  hoU  gyn^ior. 

5  OorfiMeddwn  yn  dy  iachawdwriaeth  di,  a 
dyrehafẅn  fimer  yn  enw  dn  Duw :  cyflawned 
yr  Abolwydd  dy  holl  ddymuniadau. 

6  Yr  awr  lu>n  y  gwn  y  gwaied  yr  Ab- 
OLWYDD  ei'enneiniog :  efe  a  wrendy  amo  o 
nefoedd  &.  sancteíddrwydd,  yn  nertn  iechyd 
ei  ddeheulaw  eL 

7  Ywnádiried  rhai  mewn  eeibydau,  a  rhal 
mewn  meirch:  ond  nyni  a  gònwn  enw  yr 
Abolwydo  ain  Duw. 

8  Hwy  a  gwympasaBt,  ac  a  syrthiasant; 
ood  nvni  a  gyiodaiom,  ac  a  safiûom. 

9  Acnub,  ABOLWYDo:  gwrandawed  y 
Brenhin  amom  yn  y  dydd  y  llefi)m. 

PSALM  XXL 

1  Tâì  áSoMi  am  fuddugolioethi  7  a  hyder  ar 
gaei  ydŵoandg  o  ìwyáẅanL 

Fr  Penoerdd»  Pnlm  Dafydd. 

AIIOLWYDD,  yn  dy  neith  y  llawenydui 
y  Bienhin :  ac  yn  dy  iachawdwriaeui  di 
mor  ddirfiiwr  yr  ymnyfiryda  1 

2  Deifyfiad  ei  galon  a  roddaist  iddo;  a 
dyinuniad  ei  weftuau  nis  gommeddaist.    Se- 

3  Canys  aehubaist  tí  fiaen  ef  ä  bendithion 
daioni:  goeodaist  ar  ei  beu  ef  goron  o  aur 
ooeth. 

4  Ooiynodd  oes  geonyt,  a  r^oddaist  iddo: 
iie,  hir  oes,  byth  ac  yn  dragywydd. 

i  MBwr  yw  e|  ogonunt  yn  dy  iadiawdwr- 
iaeth :  gosodalit  amo  ogoniant  a  phrydíèith- 
wch. 

•6  Oanys  gwnaethost  ef  yn  fendithion  yn 
dragywyddol;  MawcpychaMt  ef  ft  Uawenyod 
Ath  wyuebpryiL 

7  O  herwyda  bod  y  Brenhin  yn  ymddiried 
râ  yr  Abolwyod,  a  thrwy  dru|^uedd  y 
Oomdutf  nid  yigogiret 
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8  Dy  law  a  gaiffafiwl  ar  dy  hoU  elynion:  dy 
ddeheulaw  «gaifl'afi»!  ar  ay  gaseion. 

9  Ti  a'u  gWbai  hwynt  íél  ffwra  danllyd  ye 
amser  dy  lid :  yr  Abolwy  dd  yn  <i  ddíglkm- 
«id  a'u  Ilwnge  hwynt,  a'r  tftn  a'u  hysa 
hwynt. 

10  £u  fflrwyth  hwynt  a  ddinystri  di  oddi  ar 
y  ddaear,  a'u  had  o  Dlith  mdbion  dynion. 

11  Canys  bwriadaaant  ddrwg  i'th  erbyn: 
meddyliasant  amcan,  heb  allu  o  honynt  ei 
ffUfbUidu. 

12  Am  hynny  y  gwnd  iddynt  droi  eu  cefn- 
au :  ar  dy  linynnau  y  paiottoi  di  uu(hau  yn 
erbyn  en  hwynebeu. 

13  Ymddyrdia,  Abolwyod,  yn  dynerth: 
eanwn,  a  coanmolwn  dy  gadanid. 

PSALM  xxn. 

I  Dafydd  yn  achwyn  meton  anghj/aur  mawr : 
9  yn  gweddio  ntewn  cyfyngder  mawr  s  230« 
yn  dudfori  Duw. 

I'r  Pcncerdd  ar  Aleleth  hasahar, 
PnlmDafydd. 

FY  Nuw»  fÿ  Nuw,  paham  y'm  gwrth- 
odaist?.|NMam  yr  yàu^  mor  bell  oddi 
wrth  fy  iachawdwriaeth,  a  eeiriau  fy  lléfain  ? 

2  Py  Nuw,  lleAùn  yr  yawyf  y  dydd,  ac 
ni  wrandewi ;  y  nos  hefyd,  ac  md  <wt  osteg 
i  mi. 

3  Ond  tydi  wyt  sanctaidd,  O  dydi  yr  hwn 
wyt  yn  cyitaneddu  ym  moliant  Israel. 

4  Em  tadau  a  obeitniasant  ynot :  gobeith- 
iasant,  a  gwaredaist  hwynt 

5  Amat  ti  y  llefiisant,  ae  adiubwyd  hwynt : 
ynot  yr  ymddiriedasant,  ac  nis  gwaradwydd- 

7d  hwynt. 
A  miimau,  pryf  yduritfl  ae  nid  gwr; 
gwarthmdd  dynion,  a  dirmyg  y  bobl. 

7  Pawb  a'r  á^ra  gwelant,  a  m  gwatwarant : 
llaesant  wefl,  yagydwant  ben,  gan  ddywetiyd, 

8  Ymddiriedodd  yn  yr  Abolwydd  ;  gwar- 
eded  ef :  aehubed  ef,  gan  ei  fod  yn  dda 
ganddo. 

9  Canys  ti  a'm  tynnaist  o'r  groth :  gwnaeth- 
ost  i  mi  obdthio  pan  oeddwn  ar  fi^mnau  f y 
mam. 

10  Amat  ti  ytn  bwriwyd  o'r  bru:  o  groth 
fy  mam  fy  Nuw  ydwid. 

II  Nac  ymbellhft  odcB  withyf ;  o  herwydd 
cyfÿngder  iydd  agos:  oanys  nid  oa  cyn- 
noÁhwywr. 

19  Teirw  lawer  a*m  cyldiynasant :  gwnld 
deirw  Basan  a'm  hamgylchasant 

13  Agorasant  amaf  eu  genau,^  llew  rheibus 
a  rhuaidwy. 

14  Fel  dwftr  y'm  tywalltwyd,  a'm  he«rym 
oU  a  ymwahanasant:  fy  nghalon  sydd  fel 
eŵyr ;  m  a  doddodd  y'ngnanol  ty  mherfedd. 

U  Fy  nertii  a  wywodd  fel  priddlestr ;  a'm 
tafod  a  lynodd  wrth  daflod  /y  ngenau :  ac  i 
Iwdi  angau  y'm  dygaist 

16  Canys  cwn  a'm  cylchynasant ;  c^runuU- 
eldfii  y  drygionus  a'm  haoagylduuiant :  try- 
wanasant  fy  nwylaw  a'ra  traed. 

17  Gallaf  gyfrif  fy  holl  esgym:  y  raaent  yn 
tremio  ac  yn  edrych  amaf. 

18  Y  maent  yn  riiannu  fy  nUlad  yn  eumysg. 
ac  ar  fy  ngwisg  yn  bwrw  coelbren. 

19  Ond  tydi,  Abolwydd,  oac  ymbdUift :  f y 
nghademuL  brysia  i'm  cynnortlîwyo. 

SO  Gwared  fy  enaid  ẁa^  y  cleddyf;  fy  uuig 
enaid  o  fiMÌdiúit  y  d. 

21  Achub  fi  ihag  >afh  y  Uew :  oanyi  o  bUth 
cym  unioomiaid  y'm  gwiandewaist 

22  Myn^nf  dy  enwTm  brodyr:  y'nghanol 
y  gynnullädfiiy'th  fòlaf. 

a  Y  rhai  sydd  yn  oflai  yr  Abolwy  oo,  mol- 


^EogimiUinÌi  «r;  i 

dM,  ae  Dl  fllelddjadil 
ühudtUalil  ri  wynri 
lOild  efc  •111«  eẅ  I 

SS  Fy  tiuwl  iydd  o  Iraiol  tì  yn  j  gynnuU 
ädEi&«i:  fyHtdimcdiaiidalaf  BntbiuD) 


hDUludlK>el,M 
M  Can)ri  nl  adiL...^p , 

Ki«itde;  «id  pu  lílOdd  efc 


Í7  HaÙ  daiiiýìuu  y  diUw  4  aofUnt.  sc  a 
dicunt  il  rt  Aiiai.ivvDD ;  í  hull  dylnjlhiui 

liot.  M  3  sddDUnl:  y  rM  b  ddugmanlTr 
3u  ijij  lunlingniiuüclhaef:  cjrhiárcfi'r 
31  Deuml,  ACMiDddAnleigyAainbdercfrr 


Sfe  >  ddych>c1  fy  cniid :  ẅ  a'm  hu- 
in  «r  hyd  Uwybr»u  Eyflandci'  ct  mii'yD 


i  11  a  ailwyi  íoid  ocr  fy  Biion  y'n rtydd  ly 
njfwtihwyiiebwyT;  bsiit  fy  inhMl  äe  olcwi 


PSALH  XXIV. 

Fi^  Daf  jrild. 

EIDI>OyrAmai.wrDDyddw.  ildiyt- 
lawnder;  y  byd.  u  a  bi«wylla  ynddo. 
3  Cmn  ef^  n'i  HÌbodd  tr  y  matoedd.  ac  a'l 


9  Ô  byitlu  -dyräiëfwch  eìch  pcmuu^ 
imdiljrehtfwcli.  ddryiíu  Bwywyddoli 
Utenhln  y  gopJnfBnt  m  ddmw  1  mewn. 


rSALM  XXV. 
liní>  n»i  /ínäcuiDit  ficiailai 


S  OhKirv.  yaDCCl  yr  ymdiUtlFdBÌa :  na*iii' 
ffwuBdwydderi  na  míbléUed  tj  DgdyDton 

3  1«,  na  waradi^yddcr  aeb  rydd  yn  dlarwyl 
wnhyiil;  gwaradwyddet  y  ihaladiaanUlaiu 

4  Par  Iml  wyboddy  fl^Tdd,OAaaLiTyDD: 
dyw  i  mi  dy  Iwybrau. 

1  Tywyi  B  yn  dy  wiilaDcdd,  a  dyig  fl ;  canyi 
ti  ^  Duw  fy  ladiawdwtiaclh ;  wtihyi  II  y 
dwwyUaf  ar  nyd  y  dydd. 
TCoti,  Aiu»,wvDD,  dy  doitiiibaaau,  ■1h 

7  Na  dioaa  bechodaii  fy  luMluctiiL  Da'm 
amwcddau:  yn  ol  dy  dmganda  mcddwl  dt 

■mdanailcrinwyndydduonl,  Amlwdd. 


Itt  HoU  Iwybtiu  yt  A  notirrDD  tilnil  dtu- 
gaiedd  a  gwiiimwdit  i'r  tfaal  ■  ladnnl  at 
nnnimad  al  dyitiidaelbau  cf. 

11  Er  mwyn  dy  cnw.  AnoLẂTDD,  maddHr 
fy  >nwhvld :  canyi  mawi  w 

IS  Pawt  >vcfc  iýdd  yu  ofiii  yiAaai.vTDU? 
Ẃ  al  dyig  cf  yn  y  tlbrdd  a  ddewbo. 

1*  IHtgelwth  yt  ARatirsDD  ijrdilEyd  í't 

läPyllygBld  íjiŵl  yn  waîtBd  arjt  Ah- 

Ui  Im  Ulat  a  chtugartiA  wrthyf:  canyi 

17  OÖfldÌBu  N  nghalnn  a  tialiiclhwyd  1  dwf 
0  nllan  o'm  cyrynntciau. 
14a*elfy  mtnyäLHtda'm 

%) 


t  holl  tiechôdui. 


»  Cadw  IV  enaid,  ac 


BARN  fl.  Aaai.wrDD  1  tanyi  ihuaiaU  yn 
fy  niherfiUUuwydd :  ymddincdBÌi  hcf^ 

t  Rola  fl,  Anatw'ina,  m.  phmw:  fi :  chwiUii 

3  Cinyi  dy  drugaredd  tìntd  o  flacn  ff  dy» 
ald :  Bc  ml  a  nidííli  yn  d;  wtrimcdd. 

i  Üld  ôMddaii  gyd  1  dynlsn  imgiaBi  1 
chyd  l't  Thal  ttctfui  nld  af. 


^AlMAUÍ 


8  Càsêah  ffyiiinil]dd&  y  dirgionus;  s  diyd 
â'r  annuwlolion  nìd  eisteddaf. 

6  Gfddiaf  íy  nwylaw  mewn  diniweUrwydd : 
a'th  allor,  O  AitaLWTDD,  a  amgyLdiynaf : 

7  I  gTlioeddi  á  llef  clodforedd,  ac  i  fynegi 
dy  holl  ryíieddodau. 

8  ArolWydd,  hofRds  drigfiui  dy  dŷ,  a  He 
presŵylfa  dy  oeoniant. 

9  Na  ehasgl  zy  enaid  gyd  ft  pliechaduriaid, 
na'm  byw^rd  gyd  ft  dynion  gwaedlyd. 

10  Y  rnai  y  mae  ysgelerder  yn  eu  dwylaw, 
a'u  deheulaw  yn  llawn  gwobrau. 

11  Eithr  mi  à  rodiaf  vn  fymher^thrwydd: 
gwared  fi,  a  thrugarha  wrthyf. 

13  Fy  nhroed  sydd  yn  sefyil  ar  yr  uniawn : 
yn  y  cynnulleidfaoedd  yíh  fendithiaf,  O 

ABOIiWTDD. 

PSALM  XXVII. 

1  Dttfÿdd  «m  atteru  ei  ffyddi  irtoy  atlu  DtM, 
AirŵiféiterehtimUanaethDuwt  d^athrwif 
weddL 

P»€am  Daf  ydd. 

YR  Abolwtdd  yw  fj  ngoleuni  a'm  iach-' 
awdWTÌaeth ;  rhag  pwy  yr  ofnaf ?  yr  Ait<- 
OLWYOD  ffì9  nerth  fy  mywyd;  rhag  pwy  y 
dyd\rynaf? 

9  Fán  nesftodd  y  thai  drygionus,  s^  fÿ 
ngwrthwynebwyr  arm  gdynion,  i'm  herbyn, 
ì  f wytta  fy  n^^nawd,  hwy  a  draingwyddasant 
ac  a  syrthiasant 

3  Pe  gwersyllai  Uu  i'm  herbyn,  nid  ofitia  fÿ 
n^rhalon :  pe  cyfodai  cád  i'm  herbyn,  yn  hyn 
sm  a/ýdâafhyáems. 

4  Un  peth  a  ddeisyfiüs  i  gan  yr  Arolwtdd, 
hynny  a  geisiaf ;  ttf  cafrad  trigo  yn  nhŷ  yr 
Arolwydd  boll  ddyddiau  fy  mywyd,  i 
edrydi  ar  brydferthwdi  yr  Arolwydd»  ac  i 
ymofyn  yn  d  demL 

5  Canys  yn  y  dydd  blin  y'm  cuddìa  o  fewn 
ei  babell :  yn  nircel&  ei  mbdl  y'm  cuddia ; 
ar  graig  /m  cyfya  i. 

6  Ac  yn  awr  y  dj^dia  efe  fÿ  mhen  goruwch 
fy  ngelynion  o'm  hamgyldi:  am  hynny  yr 
abertnai  yn  ei  babell  ef  ebyrth  goribledd; 
canaf,  le,  canmolaf  yr  Arolwydd. 

7  Clyw,  O  Arolwydd,  fy  Ueferydd  iMm  lef- 
wyf :  tru^rhà  hefyd  wrthyf,  a  gwrantio  amaf. 

8  Panadpwedattt,  Cdnwch  fy  wyneb;  fy 
nghalon  a  ddywedodd  wrtliyt,  Dy  wyneb  a 
geisia^  O  Arolwydd. 

9  Na  chuddia  dy  wyneb  oddi  wrthyf ;  na 
fwtw  ymaith  dy  was  mewn  soriant:  fy 
nghymmorth  fiiost ;  na  ftd  fi,  ac  na  wrthoa 
Ûr  O  Dduw  fy  iaŵawdwTÌaeth. 

10  Pan  yw  fÿ  nhad  a'm  mam  yn  fÿ  ngwrth-i- 
od,  yr  Arolwydd  a'm  derbyn. 

11  i>y%  i  mi  dy  ílbrdd,  Arolwydd,  ac 
arwain  n  ar  hyd  Ilwybrau  uniondeb,  o  her- 
wydd  fÿ  ngelroion. 

12  Na  ddyro  h  i  fynu  i  ewyUys  fy  ngelynion: 
canys  gau  dystion,  a  rhai  a  aaroddant  diawa- 
der,  a  gyŵdasant  i'ra  herbyn.  , 

13  Dijfÿgiasumt  pe  na  chredaswn  weled 
daioni  yr  Arolwydd  yn  nhir  y  rhai  byw. 

14  Disgwyl  wrth  yr  Arolwydd  :  ymwrola, 
ac  efe  a  hotha  dy  galon :  disgwyl,  meddaf, 
wrth-  yr  Arolwydo. 

PSALM  xxvin. 

l'Dafffddjnirtaeddiioÿndaerpneẅífnetélul^ 
ion:  6  pnbenHihio  Duw,  íì  ac  jfn gweaHCa 
droayẂbL 

Peaìm  DeSr^ 

ABNAT  ti,  Arolwydd,  y  gwaeddaf ;  fý 
nghnig,  na  ddistawa  wrthyf :  rhag,  o 
thewi  wrthyf.  i  mi  fod  yn  gyfiblyb  i  rai  yn 
(U^ryn  i'r  pwU. 

3Ö7 


'  S  Erglyw  lef  fy  yi^Uil  wak  wBeddwyfamat, 
pan  ddyrdiafwyf  fÿ  nwylaw  tu  ag  at  dy  gafdi 
sanctaidd. 

3  Na  thyttn  íl  gÿA  Vt  annuwfoHon,  a  chyd 
ft  gẁeithredwyr  aûwiredd ;  y  rtmi  a  lcCsnuBt 
heddwdi  wrth  cu  cynunydc^on,  a  drwg  yn 
eucalon. 

4  Dyro  iddynt  yn  Ol  ea  gweithred,  ac  yn  ol 
drygìoni  eu  dydìymygion:  dyro  iddynt  yn 
ol  gweithredoedd  eu  dwylaw ;  tftl  idoynt  «u 
haeddedigaethau. 

5  Am  nad  ystyríant  weithredoedd  yr  Ar« 
GLWYDD,  na'gwaith  d  ddwylaw  ef,  y  dinys- 
tria  efc>  hwyn^  ac  nis  adeilaaa  hwynt 

H  Bendìgédig  fyddo  yr  Arolwydd  :  canys 
dybu  ler  fy  ngweddlau. 

7  Yr  Arolwydd  yw  fÿ  nerth,  a'm  tarian  ( 
ynddo  ef  yr  ymddiriedodd  fy  ndíalon,  a  myfí 
a  gîmnortnwywyd :  o  herwydcrhyn  y  Uawen- 
ydiodd  f y  ngnalon,  ac  ar  fÿ  nghfin  y  dodfbr- 
af  ef. 

8  Yr  Arolwydd  tydd  nerth  i'r  cyfryw  rai) 
a  chademid  iadia;vdwiìaeâi  d  &indmog  yw 
eCè. 

9  Cadw  dy  bobl,  a  bendithia  dy  etifeddifleth^ 
portha  hwynt  hefÿd,  a  dyrcna  hwynt  yn 
dragywydd. 

PSALM  XXIX. 
1  DafúddynannogiywysofçUmiroifrogoniant 
%  Jjduw  /  3  o  herwydd  ei  fawr  alíu,  11  n'i 
ymddiffyn  tw  bẅl. 

Fsalm  Dsf ydd. 

MOESWCH  i'r  Arolwydd,  diwi^M^ 
cedym,  moeswch  i'r  Arolẃydd  ogon> 
iant  a  nerth. 

S  Moeswch  i'r  Arŵlwydd  ogoniant  d  enw: 
addolwch  yr  Arolwydd  ym  mhrydfierthwch 
ei  sanctdddrwydd. 

5  Llef  yr  Arolwydd  sydd  ar  y  dyfiroedd : 
Duw  y  gogoniant  a  darana ;  yr  Arolwyp1> 
eydd  ar  y  dyŵoedd  mawrion. 

4  Llef  yr  Arolwydd  tydd  mewn  grym: 
Uef  yr  Arglwydd  sydd  mewn  prydfótb^ 
wch. 

6  Llef  yr  Arglwydd  eydd  yn  dryUio  y 
oedrwydá;  le,  dryllia  yr  ArolWyod  gedr- 
wydd  Libanus. 

6  £fe  a  wna  iddynt  lammu  &1  Uo ;  Libanus 
a  Sirion,  fd  Uwdn  unicom. 

7  Llef  yr  Arolwydd  a  wasgara  y  fiSammau 
tftn. 

8  Llef  yr  Arolwydd  a  wna  i'r  anialwch 
grynu:  yr  Arolwydd  a  wna  i  anialwch 
GflîdeB  grynu.  ' 

9  Ller  yr  Arolwydd  a  wna  i'r  ewigod 
lydnu,  ac  a  ddynoeCha  y  ooedydd :  ac  yn  ei 
dÍBml  jnwb  a  draetha  ei  c«onìant  ŷf. 

10  Yr  Arolwydd  sydd  yn  ,eikedd  ar  y 
Uifeiriant;  1e,  yr  Arolwydd  a  eistedd  yn 
Frenhin  yn  dragywydd. 

11  Yr  Arolwydd  a  ddyry  nerth  i'w  bobl.: 
yr  Arolwydd  a  fendithia  d  bobl  ft  thang- 
neftedd. 

PSALM  X^X. 

1  DafyddynmoliDuwameiymwaredí  ^yn 
afuu»^  eraHl  i'w  glod{fori,  wrth  weled  feL  yr 
oeàd  Duw  yn  gwneuthur  âg  ef' 
FsaUn  neu  Gftn  o  gyaaegiiad  tŷ  Dafydd. 

MAWRYGAF  di,  O  Arolwydd  :  canys 
dyrdiefiúst  fi,   ac  ni  lawenhêaist  fy 
ngelynion  o'm  plend. 

2  Arolwydd  fÿ  Nuw,  Ue&is  amat,  a 
thithau  a'm  hìadieaist 

3  AflioLWYDD,  dyrdieftist  fÿ  eraúd  o'r 
bedd:  cedwûst  fi  yn  íÿw,  rhâg  difgyn  u 
hooof  i*r  pwU. 


nsch  l'i  Aiwi.irrDD.  ek  nlnl  >t;  a  i 
rOtwcflirrlhgD^vruetiieiMIlcteì(U- 


el  fbddfannrrdd 


dd  ■mHi 
vyloCtin,  j 


6  AcmiiddytiailiisTnl>Uw}ddliiil,  ni'ni 

Tir  vn  djifEýwTdd- 
O'tb  ddSonl,  Amlwtdii,  y  goudaltt 
gryfiler  ^11  [Vinynydd:  euddluHdy  wyoẃ. 

B  Anu  li,  AieLiryDD,  T  Ue'Ẅ  «  «'i 
ARaLVTDP  TT  ymliiliŵ 

íl  Pi  fudd  ^fíU  yn  4  ngned,  nu  ddifgyn- 
wyf  i'lffbi?  il^odfallH  jliWA  diT  ftfyncÿl 
«»  dj  idrioTWfUl  f 

ID  Clyw,  Aiu».WTDD,  ■  IhiugHMl  withyf .' 
AKaLWTDD,  bydd  gyDnortíiwTWT  I  dL 

11  TrítaiA  ty  n^lir  yn  JUnnydd  í  ad: 
dJowBist  fy  ẃhwisg,  a  gwmgyuia  d  í  Uaw- 

lí  Ftl  if  cuw  A  ngogonlint  i  H,  nc  lu 
ihswo.  ü  Aiiai,irvDD  fy  Nuw,  im  iagt- 
wjditol  y'th  IMIiimiiif, 


rt  FflucnU,  l'uini  Dsfjdd. 
■crrtOT  ä,  AnsLwyDD,  yi  yniddliledili; 

1  Da'm  gvrHi«dwyddcr  yn  dn^wydd: 

2  Gogwydda  dy  glust  iittaf  l  gwand  fl  ar 
fíys :  bydd  i  inl  yn  gnig  adÛD.  yn  d9  ym- 

3  Caoyi  ty  nghr^  i'm  CB«£U  jdKÿt  ,■  gvi 
hyimycr  mwyD  dy  enwlywyi  n,  aenFwidn 

4  Tyno  fl  alUui  0*1  ifawyd  mguddiuant  i  tni : 
í  rth  liw  j  gorchyniyliar  tj  yfpryd :  EWBT- 
li  Castais  y  ihal.sydd  yn  dal  ai  (^wagidd : 

7  Ymlawanhif  ac  ymhyfrydaf  yn  dy  diu- 
cnredd:  cwiyi  S^n^jf*')'  ■d<Vdi  idnabuiM 
H  Ac ni wandinalWB^ llaẁynlyD ;  «id 

9  Trugarhd  wTthrt  AnoLirTDD ;  «Dyi  oyf- 
yiu:  ifiu  iniaf :  dadwioodd  f/  llygid  gu  oOd. 

10  CÄnys  tV  luywyd  B  Wiodd  Ran  Dfld,  a'm 
blynyddoedd  ^  OfhaÌD  i  íy  nflrlh  s  tjtulodd 
a  hcmydd  fy  anwlndd,  a'm  hagym  a.bydr- 

11  Yb  wirthnid4  yr  ydwjf  ym  mysg  tj 
htíl  elynion,  n  Aimnjf  yn  druii^wr  ym  mysá 
fir  Dghynunŷdocun ;  sc  yn  ddychm  l'r  ihd 
alD  hadwacDaDI :  y  liuu  s'm  Bwcleiit  BÌiau, 


13  Cerwẃ  yi  AneLWYDD,  (i  holliainlM'; 
yr  Amlwtdd  a  giddw  y  áỳddioDisid,  ac  n 

S4  YmwFolwdi,  ac  cfe  H  gryfhA  dch  CflloD, 
efawyẃwi  oli  y  rhal  ydycb  yn  flobcìthis 


ftelm  Dafydd  r,  slhitwUrth. 

GWYN  i<  Ijm  V  int  y  maddeu  wjd  <í  diot 
edd,  H  )  eiiddiwyd  d  becbod. 
3   Owyn  tì  fyd  7  djn  dì  chyftír  yr  Ait' 

3  Tn  y  lewai^  hsfieiddiodd  fy  ewym,  ean 
fj  ihuad  ar  hTd  y  dydd, 

4  Cants  trnnhlodd  dy  Iiw  inut  ddydd  • 
nos:    tj  lidei  a  diDwýd  yn  iycbdei   bdf. 

AiddeiuísL  ar 

.  n' jiìẅrt  loctw  1  ml ;  cedwi  fl  Itiu  iDi; : 
■mgyläiynl  11  ft  ohaniadau  jmww-    Sr- 

»  Cylkiwyddafdi,adyieafdi'yn]ifl)xdd]n 
eljiii ;  ■'in  Uynd  ■mat  fOt  gyn^wiaf 

û  Na  fyddwâi  fU  innh,  neii  iuL  bvb 
ddeaU;  yr  hwn  y  maa  riuld  attal  á  tn  t 
Mlfa,  ae  4  ftwyn,  Thaff  tä  ddyDalu  attaL 
^oSoBdui  UwrÄ^  i*!  •DDUwlal ;  DDd  ; 


1  Y  ihsi  cyÄawn,  byddwdi  laweo  ■  hyfiyd 
J,  GEnwdi  yn  Ilafû. 

psALH  xxxin. 


■VMLXVISlìUEVi(lB,  1  itaai  cyfltwn,  m 
I  yr  AiuLWTDD :  i'i  riiâi  uniawn  gwaddiia 
'aHÒÌŵihyiAiw 


äa  gudMÍJitwji 


I  Canyi  uDÌawn  ine  gab  yi  A  lo 


FSALMAU; 


ft*i  ooU  wetthredoedd  a  wmẃ  newn  fiydd- 
*ondeti. 

5  EfesgÉrgyfiewnderabarn:  odniguedd 
yr  Aeolwybo  y  mae  y  ddaear  yn  gydawa. 

6  Trwy  air  yr  Arolwypj)  y  gwnaethpwyd 
y  nefoedd ;  a  u  h<dl  luoedd  hwy  trwy  yspryd 
eienauet 

7  Caaglu  y  mae  efe  ddyftoedd  t  mör  ynghyd 
mcMns  pentwr :  y  mae  yn  rboadi  y  dyfnder- 
oeda  mewn  tmorau. 

0  Olhed  yr  hou  ddaear  yr  Amlwìtod:  holl 
diigoUon  y  byd  anwydaat  et 

9uanY|iefcaddywedodd,ae/i2lvy  bu:  efe 
«  orch^ynodd,  a  hynny  a  aafodd. 

10  Yr  Arolwtod  sydd  yn  dlddymmu  cyng- 
hor  y  oenhe<ttoedd :  y  mae  efe  yn  diddynunu 
smcanion  pobloedd. 

11  Cyn^or  yr  AnoLwnrDO  a  saif  yn  dragy- 
wydd ;  meddyiiau  ei  galon  o  genhedlaeth  i 
^enhedlaeth. 

IS  -Gwỳn  el  byd  y  genedl  p  mae  yr  Aiu 
tiLMTYDD  yn  Dduw  iddi ;  a'r  bobl  a  ddethol- 
odd  efe  yn  etìíéddiaeth  iddo  ei  hun. 

13  Yr  Arolwydo  sydd  yn  edrych  i  lawr 
o*r  nefoedd:  jr  mae  yn  gwded  hoU  feünon 
dynion. 

14  O  breswyl  d  diigfii  yr  edrydì  efe  ar  hnU 
drtadion  y  ddaear. 

15  Efe  a  gyd-luniodd  eu  calon  hwynt :  efe  a 
ddeall  eu  noU  wdthiedoedd. 

16  Ni  waredir  brenhin  gan  Haws  Uu :  ni 
ddla^p;  cadam  trwy  d  fawr  gryfder. 

17  I^éth  ofer yio  march  í  ymwared:  ac  nid 
aehub  efe  néb  trwy  d  fewr  gryíder. 

18  Wd^  jr  moe  Uygad  yr  Arolwydd  ar  y 
rtiai  al  homante£  stfat  y  thai  a  obdthiant 
yn  ei  drugaredd  ef ; 

19  I  waredu  eu  henaid  rhag  angau,  ac  i*w 
cadw  yn  fÿw  yn  anuer  newyn. 

20  Ein  heîuûa  tydd  yn  diagẃyl  am  yr  Ar* 
OLWYDD :  efe  yio  dn  porth  a'n  tarian. 

21  Canyi  ynddo  ef  y  Uawenydutdn  calon, 
o  herwydd  i  ni  obdtnio  yn  ei  mw  sanctaidd 

32  Bydded  dy  drugaredd,  Arolwydd,  ar- 
nom  ni,  mcf^  yr  ydym  yn  ymddiiied  ynot. 

PSALM  XXXIV. 
t  Dmfifddffndo<l(fbriDuw,aeynannofferaiäi 
wneuthur  Aarnf^,  unth  a  brnfiieai  tíls.  8 
Deâwifdd  yw  yrhai  eydd  yn  pmddinÌBd  yn 
Nrno.  11  On^fhor  i  qfMIhtw,  16  Rhag^ 
mfiuini  tfeÿflawn, 

PseUm  Dafydd,  pw  newldiodd  efed  wedd  o  flaen 
Ablmeledi;  yr  hwn  a1  gyirodd  et ymaith»  ac 
efeayniadawodd. 

BBNDITBIAF  yr  Arolwydd  bob  amaer: 
d  fidiant/ÿila  yn  fy  ngenau  yn  wastad. 

2  Yn  yr  Arolwydd  y  gorfidedoa  fÿ  enaid : 
y  rhd  gostyngedig  a  glywant  Ayn,  ae  a  la- 
wenydiant 

3  llawrygweh  yr  Arolwydd  gyd  á  mi;  a 
chyd-ddyrâiafwn  ei  enw  ef. 

4Cdsiais  yr  Aroliyydd,  ac  efe  a*m  gwran- 
dawodd;  gwaredodd  fi  hefyd  o'm  hoU 
ofti. 

5  Edryehasant  amo,  a  hwy  a  oleuwyd ;  a'n 
hwyneoau  ni  chywìlyddiwyd. 

<t  Y  tlawd  hwn  a  lefodd,  a'r  AROLWYDoa'i 
dybu,  ae  a'i  gwaredodd  o'i  hoU  dnllodau. 

7  Angd  yr  Arolw  ydd  a  gasteUa  o  amgyldi 
y  riiafal  hofiunt  ef,  ae  a'u  gwared  hwynt 

8  Profwch,  a  gwdwch  mor  ddaywẃ  Ar* 
olwydd:  gwÿne<  fÿd  y  gwr  a  ymdaìriedo 
yndda 

9  Oftawdi  yr  AROLWYDD,  d  aaint  ef:  canys 
■Ìd  oe*  eiaieu  ar  y  rhd  al  h<rfhant  ef. 

10  Y  mae  daieu  a  newyn  ar  y  Uewod  leu- 
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dngc :  oad  y  sawl  a  geiaiant  yr  Arolwy dü, 
Bi  byda  amynt  eisieu  dim  daionL- 

11  Deuwch,  blant,  gwnmdewdi  amaf :  dysg- 
« i  chwi  ofh  yr  Arolwydd. 

12  PwyMey  gwradiwennydif]rwv<l>aea 
gär  hir  ddydaÌMi,  i  weled  daioni  î 

13  Cadw  dy  dafod  rhag  drwg,  a'th  wefuaau 
rhag  tnethu  twylL 

14  CUia  oddi  wrth  ddrwg,  a  gwna  dda ;  ym- 
gais  á  thangnefedd,  a  dUyn  hi. 

15  Llygaid  yr  Arolwyod  eydd  ar  y  cyf- 
iawn :  a  i  gluatiau  eydd  jm  agâreá  i'w  Uefeiu 
hwynt 

16  Wyneb  yr  Arolwydo  syddjn  erbyn  y 
rhai  a  wna  ddrwg,  i  donî  eu  oofia  oddi  ar  y 
ddaear. 

17  Yrhai  eyfiaum  a  lefent ;  a'r  Arolwydd 
ajgly  w,  ac  a^  gwared  o'u  hoU  diaUodau. 

18  Agos  yw  yr  Arolwydd  at  y  rhd  dryU- 
iedig  o  galon ;  ac  efe  a  gddw  y  rnai  briwedig 
OYspryd. 

19  Am]  ddrygau  a  ga^ffy  cyfiawn :  ond  yr 
Arolwydd  a^  gwared  ef  oddi  wrthynt  oU. 

flU  Sfe  a  geidw  d  hoU  eigym  ef :  ni  thorrír 
im  o  honynt 

21  Drygioni  a  ladd  yr  annuwiol :  a'r  rhai  a 
gaaânt  y  cyfiawn,  a  anrhdthir. 

22  Yr  Arolwydo  a  wared  enddiau  d  weis- 
ion:  a'r  rtiai  oll  a  ymddiriedant  ynddo  ef» 
nid  anrhdthir  hwynt. 

PSALM  XXXV. 

1  Dafÿdd  yn  gufoàdio  am  áSSofrtíwch  iddo  e'i 
hun,  a  tçwarth  iw  elynion:  11  yn  aehwyn 
rhag  y  eam  a  umaent  ág  tf.  Ỳi  Ac  wrth 
hyntty,  yn  annog  Duw  ỳn  eu  herttyn  hwi,, 

Pealm  Dafydd. 

DjADLEU  7V  nadl,  Arolwydd,  yn  erbyn 
'  yriudaadadleuanti'mhetbyn:  ymladd 
á*r  inai  a  ymladdant  ft  mL 
8  Ymafliel  yn  y  darian  a'r  astalch,  a  chyfod 
i*m  cymmnth. 

3  Dwg  aUan  y  waywflbn,  ac  argaea  yn  erbyii 
fV  erUdwyr :  aywed  wrth  fy  enaid,  Aíyfi  yw 
dy  iachawdwrìaeth. 

4  Oywilyddier  a  gwaradwydder  y  rhai  a 
geiaiant  fy  enaid:  ymchwefer  yn  «u  hol  a 
gwarthfler  y  aawl  a  fwriadant  fy  nrygu. 

5  Byddant  M  ûs o  flaen  y  gwynt:  ac  angel 
yr  Arolwydd  yn  eu  herltd. 

6  Bydded  eu  flbrdd  yn  dywyllwch  ae  yn 
lUthngfe :  ac  angel  yr  Arolwydd  yn  eu 
hymUd. 

7  Canys  heb  achos  y  euddiaaant  eu  rhwyd  i 
mi  owion  pydew,  yr  Aion  heb  achos  a  glodd- 
iasant  i'ra  henaid. 

8  Deued  amo  âdistryw  ni  wypo:  a'i  rwyd 
yr  hon  a  guddiodc^  a1  daiio:  syrthied  yn  y  ■ 
distryw  hwnnw. 

9  A  Uawenycha  fy  enaid  i  yn  yr  Ar- 
Olwtdd:  tfi  a  ymhyfiryda  yn  d  lachawdwr- 
laethef: 

10  Py  hoU  esgym  a  ddywedant,  O  Ar* 
OLWYDD,  pwy  eydd  fel  tydi,  yn  gwaredu 
y  tlawd  rhaíg  yr  hwn  a  fyddo  trech  nag  ef ;  y 
tnian  hefÿd  a*r  tlawd,  rhag  y  neb  a*i  hvv 
pdlio? 

11  I'ystion  gau  a  gyfbdaaant :  holaaant  i  mi 
yr  hyn  nis  gwn  odm  wrtho. 

12  Talaaant  i  mi  ddrwg  dros  dda»  •  yspeUio 
fỲeiiaid. 

13  A  minnan,  nan  glalÿdient  hwy,  oeddten 
ft'm  gwiflg  o  aachlen :  gcetyngais  fy  enaia  ftg 
ympiýd,  a'ìn  gweddi  a  ddyâiwelodd  i'm  myn- 
wes^rhun. 

14  Ymddygaisfel  peìmaeai  yn  gyUlI,  iieu 

Sfinwd  i  mi :  ymostyngáis  n  «wn  galarwisg, 
un  yn  galam  .am  ei  nun. 
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5  Ond  ymlawenhasant  hwy  yn  fy  adfyd  U 
àc  ymgasglasant :  fe,  ymffasglodd  eilryddioii 
yn  fy  orbvn,  ac  ni«  gwyddwn ;  rhwygaaant 
Á  ac  ni  plicidient. 
IG  Ym  roysg  y  gwatwarwyr  rhagríthiol 
mewn'  gwieadoedd,  yagyinygasant  cu  dau- 
nedd  amaf. 

17  Arglwydd,  na  hyd  yr  edrychi  di  nr  hÿn  f 
gwareafy  enaid  rhag  eu  diacryw  hwynt,  fy 
unig  enaid  rhag  y  Uewod. 

18  Mi  a'th  cioaforaf  yn  y  gynnulleidía  fiiwr : 
moliannaf  ai  ym  mhlit}i  pooi  lawer. 

19  Na  lawcnyehant  o'm  nerwydd  y  rhai  sydd 
elynion  i  mi  heb  achos:  y  sawl  a'm  casánt 
yn  ddlachos.  nae  amneidiant  á  Ilygad. 

SO  Oan  nad  ymddiddanant  yn  oangnefctld- 
us ;  eithr  dycnymygant  ciriau  dicheilgar  yn 
erbyn  y  rhai  Uonyad  yn  y  tir. 

âl  Lledasant  eu  safn  ama^  gan  ddy wcdyd, 
Ha,  ha,  gwclodd  ein  llygad. 

22  Gwelaìst  hyn,  Aromwdd:  na  ttaaw 

dithau ;  nac  ymbellhâ  oddi  wrthyf,  O  Aiu 

OLWYDD. 

23  Cyfod.  a  deflW>  i'm  bam,  $tf  i*m  dadl, 
fy  Nuw  a  m  Harglwydd. 

24  Bam  fi,  Abolwydd  fy  Nuw,  yn  oi  dy 
gvfiawnder ;  ac  na  lawenhánt  o'm  pfegid. 

25  Na  ddy  wedant  yn  eu  calon,  O  ein  gwỳn- 
fyd :  na  day wedant,  Llyngcasom  ef. 

2G  Cywilyddier  a  gwaódwydder  hwy  i  gyd, 
y  rhai  gydd  lawen  am  fÿ  nryjgfyd :  gwisgcr  A 
gwartli  ac  ä  chy  wilydd  y  rhai  a  ymmwrygant 
1  m  herbyn. 

27  Caned  a  Ilawenydied  y  rhai  a  hofTant  fy 
nchyfiawnder:  dywedant  hefyd  yn  wastafí, 
Mawryger  yr  Arolwyod,  yr  hwn  a  gár 
Iwyddiant  ei  was. 

28  Fy  nhafod  innau  a  Icfara  am  dy  gjrflawn- 
der  a  tli  foliant  ar  hyd  y  dydd. 

F8ALM  XXXVL 

1  Biin  guflwrjfr  annuwiol,  5  GodidüWffrwydd 
trugnredd  Duw.  lU  Dafydd  yn  gwéddSu  am 
Mjr  i  biant  Duw. 

Vr  Penoerdd.    Ptalm  Dafydd   gwas  yr  AJtr 
OLWYDO. 

YM  AE  anwlredd  yr  annuwiol  yn  dywedyd 
o  fewn  fy  nghaíon,  nad  oes  ofii  Duw  o 
flaeneilygaidefr 

2  O  herwydd  ymwenhleithio  y  mae  efe  iddo 
ei  hun  yn  ei  olwgâ  hunan,  nes  cael  d  anwip- 
edd  yn  atcas. 

3  Geiriau  el  enau  ydmt  anwlredd  a  thwyU : 
Iteidlodd  á  bod  yn  ^l  i  wneuthur  daioni. 

4  Anwiredd  a  ddydiymmyg  efe  ar  ei  wely : 
efe  a'i  gesyd  ei  hun  ar  fiordd  nid  yw  dda ;  nid 
fflaidd  ganddo  ddrygioni. 

5  Dy  dmgaredd,  Arglwydo,  tydd  hyd  y 
oefoedd,  a  th  winooedd  hyd  y  cymmylau. 

6  Fel  mynyddoedd  cedym  y  mae  dy  gyf- 
iawnder ;  dyfnder  mawr  yw  dy  famedigaeth- 
au :  dyn  ac  anifiül  a  gedwi  di,  Arglwydd. 

7  Mor  werth&wr  yw  dy  drugfuedd,  O  Douw ! 
am  hynny  yr  ymddiried  meiDion  dynion  dan 
gyseod  dy  adenydd. . 

8  Llawn-ddigonir  hwynt  A  brasder  dy  dŷ ; 
ac  flg  afon  dy  hyfiydwch  y  dTodi  hwynt 

9  Canys  gyd  A  thi  y  mae  flÿnnon  y  oywyd : 
yn  dy  olcuni  di  y  gwelwn  ofeunl.       • 

10  Estyn  dy  amgaredd  i'r  rhai  a'th  ad- 
waenant,  a'th  gyfiawnder  f r  thiü  uniawn  o 
falon. 

11  Na  ddeued  troed  balchder  î'm  heibyn :  na 
syfled  Ilaw  yr  annuwiol  fi. 

19  Yno  y  syrthiodd  gweithwyr  anwir- 
edd :  gwthiwyd  hwynt  i  Uwr,  ac  ni  allant 
gyfodi. 
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^ydä  yn  anmff  i  amyttedd,  ac  i  hydsru  ctr 
auw»  o  hêrwydd  y  rht^$r  ^fdd  rhwn/t 
cyfiwr  y  duwitd  tir  annuwioí, 

PmIih  Dafydd. 

NAC  ymddigia  o  hcrwydd  y  rhai  dryg- 
ionus,  ac  na  chenflgenna  wrth  y  rhai  a 
wnant  anwiredd. 

2  Canys  yn  ebrwydd  y  torrir  hwynt  i'r 
Uawr  íiel  glúwellt»  ac  y  gwywant  fiü  gwyrdd 
lysiau. 

3  Gobeithia  yn  yr  Arolwydd,  a  gwna  dda; 
ftilu  y  trici  yn  y  tir,  a  thi  a  borthir  yn  ddíau. 

4  Ymdaigrífa  nefyd  yn  yr  Arglwyoo;  ac 
efe  a  ddyry  i  ti  ddymunìadau  dy  galon. 

5  Trcigla  dy  iTordd  ar  yr  Arglwydd,  ac 
ymddined  ynddo ;  ac  cfe  a't  dwg  i  ben. 

6  Efc  a  duwg  allan  dy  gyflawndcr  Jfel  y  gal- 
euní,  a'th  fam  fel  hanner  dyd(L 

7  Distawa  yn  yr  Arolwydd,  a  disgwy! 
wrtho:  nac  ymudigia  o  hcrwydd  yr  hwn  a 
Iwyddo  ganddo  ci  nordd,  wrth  y  gwr  sydd  yn 
gwneutlmr  ei  ddrwg  aincanion. 

8  Paid  â  digofaint,  á  gád  ymaith  gynddar- 
cdd :  nac  ymddigia  cr  dím  i  wneuthur  drwg. 

9  Canys  tonrir  ymaith  y  drwg  ddynion :  oml 

Írhai  a  ddisgwyliant  wrth  yr  Arolwyoü^ 
wynt-hwy  a  ctifeddant  y  Ur. 
lü  Canys  ctto  ychydigyn,  ac  ni  welir  yr  an- 
nuwiol :  a  thi  a  eurychi  oin  d  le  cf,  ac  ni 
bytld  dim  o  hono. 

11  Eithr  yrhai  gostyngcdig  a  ctifoddam  y 
ddaear ;'  ac  a  ymnyfrydunt  gan  Jíaws  tang- 
nefedd. 

12  Yr  annuwiol  a  amcana  yn  erbyn  y  cyf- 
iawn,  ac  a  ysgymyga  ci  ddanncdd  amo. 

13  Ýr  Arulwydd  a  ohwanld  am  ci  ben  ef: 
canys  gwcl  fud  et  ddydd  ar  ddyfud. 

14  Yr  annuwioliùn  a  dynnasant  cu  cleddyf, 
ac  a  annclasant  eu  bwa.  i  fwrw  i  lawr  y 
tlawd  a'r  anghenog,  ac  i  ladd  y  rhai  uniawn 
eufiurdd. 

15  £u  clcddyf  a  A  yn  eu  calon  eu  hunain, 
a'u  bwâau  a  ddryliir. 

16  Owell  yw  yr  ychydig  syddgan  y  cyfiawa 
nA  mawr  olud  annuwiofìon  lawcr. 

17  Canys  breichiau  yr  annuwiolion  a  dorrir: 
ond  yr  Arolwyoo  a  gynnal  y  rhaì  cyfiawn- 

18  Yr  Arolwydo  a  edwyn  ddyddiau  y  rliai 
perflkith :  a'u  hetifeddiaeth  hwy  fÿdd  yii 
dngywydd. 

19  Nis  gwaradwyddir  hwy  yn  amaer  diyg- 


fyd :  ac  yn  amaer  'newyu  y  cáht  ddigon. 
w  Eithr  oollir  yr  annuwiolion,  a  gelynion 
yr  Arolwydd  fel  brasder  ŵyn  a  diuflan- 


nant:  yn  fí^g  y  diflannant  hwy. 

21  Yr  annuwiol  a  ediwyna,  ac  ni  thAl 
adref :  ond  y  cyfiawn  sydd  drugarog,  ae  yn 
rhoddi. 

32  Canys  y  rhai  a  lcndigo  efe,  a  eti&ddant 
y  tir ;  a'r  rhai  a  fcUditliio  efiê,  a  dorrir  ym- 
aith. 

23  Yr  Arolwydd  a  flrorddia  gerddediail 
gwr  d0.*  a  da  fydd  ganddo  ei  fTordd  ef. 

24  Sr  iddo  gwympo»  ni  Iwyr-fwrír  cf  i  lawr: 
oaoys  ýr  Arolwyoo  sydd  ya  «i  gynnal  </ 

A  1  lAW» 

25  Mi  a  fûm  ieuangc;  ac  yr  ydwyf  yn  hen'; 
etto  ni  welais  y  cyfiawn  wedi  d  auu,  na'i  had 
yn  cardotta  bara. 

96  Bob  amser  y  moe  ^  yn  drugarofl^  ac  yn 
ihoddi  benthyg ;  a'i  had  a  fendiuiir. 
87  Cilia  di  oddi  wrth  ddrwg^  a  gwna dda;  a 
chyíánnedda  yn  dragy  wydd. 
SB  Canys  yr  Arolwtoo  a  gAr  fam,  ac  ni 
j  edy  ei  saint;  cedwir  hwynt  yn  dragywydd; 
I  ond  had  yr  aunuwiol  a  dorrir  yiçaith. 
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19  Y  rfùúcyfiáwn  a  efllMdant  ▼dtbear,  ac 
a  bretwyliant  ynddi  yn  dragywydd. 

3í>  Oenau  y  cyfiawn  a  fyn^  ddoethineb, 
a'i  dafod  a  oraetha  fam. 

31  Deddf  ci  Dduw  tpdd  yn  ei  galon  ef ;  a'i 
gantfau  ni  lithrant 

32  Yr  annuwiol  a  wylia  ar  y  cyfiawn,  ae  a 
gais  ei  ladd  ef. 

33  Ni  ftd  yr  Arolwydd  ef  yn  ei  law  ef,  ac 
ni  Ad  ef  yn  euog  pan  ei  bamer. 

34  Oobcithiajỳn  yr  Arolwydd,  a  chadw  ei 
flbrdd  ef,  ae  efS  a'th  ddyrchafb  fel  yr  etifedd- 
eeh  y  tír:  pan  ddifèthcr  yr  annuwiolion,  ti 
a'*  gweii 

35  Owelais  yr  annuwiol  yn  gadam,  ac  yn 
frifog  fel  y  mwryf  gwyrdd. 

as  Br  hynny  «fé  a  aeth  ymaith,  ac  wde,  nid 
oedd  mwy  o  hono :  a  nu  a'i  oeisi^  ac  nid 
eedd  i'w  gad. 

37  Ystyr  y  perflUth,  ac  edrych  ar  yr  un- 
iawn :  canys  diwedd  y  gwr  humnw  fydd 
tangnefbdd. 

38  Ond  y  tioeeddwyr  a  gyd-ddistrywir:  di' 
w«dd  yr  anmiwiirfian  a  dotrir  ymaith. 

39  A  iachawdwriaeth  y  cyfiawn  $jfdd  oddi 
wrth  yr  Arolwydd:  rft  yw  ea.  math  yn 
anuer  trallod. 

40  A'r  Abolwyod  a'u  cynunorth  hwynt, 
ac  a'u  gwared :  efe  a'u  gwared  hwynt  xiu«  yr 
ammwiolion,  ac  a'u  ceidw  hwynt*  am  iddynt 
ymddiried  yádda 

P8ALM  XXXVIII. 

Dqfÿdd  ÿn  eifm  ar  Dduw  dosturio  wrth  «i 

äostur  gvfltvr  ef. 

Psalm  Dafydd;  er  coflà. 

ABOLWYDD,  na  cherydda  fi  yn  dylid: 
ac  na  chospa  fi  yn  dy  ddiii^onedd. 

S  Canys  y  mae  dy  aaethau  y'iiglŷn  yno^  a'th 
law  yn  drom  amaf. 

3  Mid  oet  icchyd  yn  fy  nghnawd,  o  herwydd 
dy  ddigllonedd ;  ac  nid  oe*  heddwch  i'm  nes- 
gyrn,  obleeìd  fV  mhecfaod. 

4'  C^ys  xy  ngnamweddau  a  aethant  dros  fy 
mhen :,  megîs  baich  trwm  y  maent  yn  rhy 
drwro  i  mL 

5  Fy  nghlẁiau  a  bydrasant,  ae  a  Iygrasant, 
gnn  ry  ynfydrwydd. 

6  Crymmwyd  a  darostyngwyd  fí  yn  ddir- 
fawr:  beunydd  yr  ydwyf  yn  myned  yn 
alarus. 

7  Ganys'fy  Iwynau  a  lanwyd  o  fBsàddrŷbejiff 
aeìMoes  lechyd  yn  fy  nghnawd. 

8  Owanliáwyd,  a  dryUiwyd  fi  yn  dra-mawr: 
rhìui*  gan  anonyddwch  fy  ngtiálon. 

9  O'th  flaen  di,  Abolwydd,  v  mae  fy  h<dl 
ddyrauniad;  ac  ni  diuddiwyd  fÿ  ucnenaid 
odoi.wrthyt 

10  Fy  nghalon  sydd  yn  Ilammu ;  fÿ  nerth 
a'm  g^awodd ;  a  Uewyrch  fy  Ilygaid  nid  yw 
chwaith  geimyf. 

11  Py  ngliaredigion  a'm  cyfeUIion  a  safent 
oddi  ar  gyíîer  fy  mhla;  a'm  cyfiieseifiaid  a 
safient  o  hirliel]. 

12  Y  rluü  hefyd  a  gdsient  fy  einioes,  aosod- 
asant  faglau ;  a'r  rnai  a  geisient  fy  niwed,  a 
draethent  anwireddau,  ac  a  ddycnyiaygent 
ddichellion  ar  hyd  y  dydd. 

13  A  niinnau  fél  bydoar  ni  chlywn ;  eithr 
oeddum  M  mudan  heb  agoryd  ei  enau. 

14  Félly  yr  oeddwn  fel  gwr  ni  chly  wai,  ac 
heb  ngynócddion  Tn  eì  enau. 

15  O  nerwydd  i  mi  otoeithio  ynot,  Ait- 
ei WTOD ;  ti,  Arolwydd  fy  Nuw,  a  wian» 
dewi. 

16  Canys  dywedals»  Gwrando  fl,  rhag  Ila- 
wenyehu  o  kontmt  i'm  heibyn :  pan  Utlirai  fy 
nhroed»  ymlkwrygent  i'm  herbyn. 
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17  Canys  parod  wgf  i  gláffl,  a*iik'dolur  tydŵ 
ger  ÍV  nuon  yn  wascad. 

18  mau  y  mynegaf  fy  anwiredd,  ae  y  pryd-. 
eraf  o  herwydd  fÿ  mhechod. 

19  Ao  jr  mae  fy  ngriynion  yn  fyw,  ae  yn 
gedym :  amlháwyd  iierÿd  y  rhai  a'm  casànt. 
ar  gam. 

20  A'r  rhai  a  dalant  ddrwg  dros  dda,  a'm 
gwrthwynebant ;  am  fÿ  mod  yn  dUyn  daioni. 

Sl  Na  ád  fi,  O  Arolwydd:  fyNuw,  noc 
ymbeUhft  oddi  wrthyfl 

Í2  Brysia  i'm  cymmcnrth,  O  Arolwydd  fy 
iachawdwtiaeth. 

PSALM  XXXIX. 
1  C^ifìü  Dctfÿdd  am  ei  feddyliau:   4  yetyritxi. 
fyrred  ac  cftred  oes  dyn :  7  parẅ  barnedùf- 
aethau  Duwt  10  a  gweddi,  ynffrwytM  ei 
anníçdd^f^rwdi  ef. 

Pfealm  Dafydd  l'r  Pencerdd,  eef\  Jeduthun. 

"riYWEDAIS,  Cadwaf  fyfrÿrdd.  rhagpechu 
-L/  ft'm  talbd:  eadwaf  ifrwyn  yn  fy  ngenau, 
tra  fyddo  yr  annuwiol  yn  fÿ  ngolwg. 
i  Tewais  yn  ddistaw,  \t,  tewaîs  ft  daioni ; 
a'm  dolnr  a  gyflMdd. 

3  Owiesogodd  fy  nghalon  o'm  inewn :  tra  yr 
oeddwn  yn  myfyrìo,  ennynodd  tftn,  a  mi  a 
leferais  ft'm  talòd. 

4  AAGLWYDD,'pftr  I  mi  wybod  fÿ  niwedd,  a 
pheth  yi0  mesur  fÿ  nyddiau ;  fA  y  gwypwyf 

0  ÌMi  oedran  y  lydaaf^ 

5  Wete,  jgwnaethost  fÿ  nyddiau>U  dym&dd ; 
a'm  heinioes  sydd  megis  diddym  yn  dy  <dwg 
di :  dlau  mai  cwbl  wagedd  yw  pob  dyn,  pan 
fo  ar  y  goreu.    Sdah. 

'  6  Dya  yn  ddlau  sydd  yn  rhodio  mewn  cysg- 
od,  ac  yn  ymdraS'erthu  yn  ofer :  efè  a  dyrra 
olud,  ac  nu  gŵyr  pwy  al  casgl. 

7  Ac  yn  awr  beth  a  ddíagwyliaf,  O  Ar- 
OLWYDO?  fv  ngobaith  sydd  ynot  tì. 

8  Owared  n  om  holl  gamweddau;  ae  na 
osod  fi  yn  waiadwydd  i  r  ynfýd. 

9  Aethum  yn  fud,  ac  nid  agoráis  fy  ngenau : 
canys  ti  a  wnaethost  hyn. 

10  Tynn  dy  bla  oddi  wrthyf :  gan  ddymod 
dy  law  y  darlüm  L 

11  Pan  gospit  ddyn  ft  cheryadon  am  anwt» 
edd,  dattodit  fbl  çwyfÿn  ei  ardderehow^ 
rwydd  ef:  gwageda  ýn  ddlau  yw  pob  dvii. 
Selah. 

12  Owrando  fÿ  ngweddi,  A]iolwydd>  a 
chlyw  fÿ  Ilef;  na  uuiw  wrtfa  fy  wylolain: 
canys  vmdeithydd  ydwufgyd  ft  tni,  oc  aUtud, 
M  f y  hoü  dadau. 

13  Faid  ft  ini,  fel  y  cryf  hftwyf  cyn  fy  myned, 
ac  na  byddwyi  mwy. 

FSALM  XL. 

1  YlìeteyddohyderutMr  Dduw.  6  Ufudri-dorl 
yw  yr  aberth  froreu.  1 1  Drygau  Dafydd  yn 
pen  iddo  wedaSo  yn  da^ach. 

rr  Pencerdd,  Psalm  Dafydd. 

DISGWSrLIAIS  vn  ddyfal  am  yr  Ar- 
OLWYDD ;  ac  eie  a  ymostyngodd  attaf, 
ac  aglybu  fy  Uíefain. 

2  Cyfododa  fi  hefyd  o'r  pydew  erchyU, 
alian  o'r  pridd  tomlyd;  ac  a  osododd  fý 
nbraed  ar  gnùg,  gan  hwylio  fÿ  ngherddea- 
iad. 

3  A  rhoddodd  yn  fÿ  ngenau  ganiad  newydd 
o  foliant  i'n  Duw'ni:  Ilawer  a  welant  hyn, 
ac  a  ofnant,  ac-a  ymddiriedant  yn  yr  Ar- 
OLWYDD.  ...  .  . 

4  Gwyn  ei  fÿd  y  gwr  a  osodo  yr  Arolwydd 
yn  ymddiried  iddo;  ac  ni  thrŷ  at  itílchion, 
nac  at  y  rhai  a  wyrant  at  gdwỳdd. 

6  LOoéog  y  gwnaethost  n.  0  Arolwydd  fy 
Nuw,  dy  ryfcddodau,  a'th  amcanion  tu  ac 
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tftam :  ni  dltr  yn  dMfhui  m  eyftif  hwynt  i 
tì :  pe  myncgwn,  aphe  tnethwn  hwifnt,  aml- 
ach  ydynt  nig  y  geUir  eu  rhifo. 

6  Aberth  ac  offlrwm  nid  ewyllyaiaift;  agor- 
atst  fý  nfhlustíau:  poeth-oínrwm  a  phcch- 
aberth  nu  gofynaisit. 

7  Yna  y  dywedaìs,  Wele  yr  ydwyf  yn 
(tyfod :  yii  rhol  y  Uyft  yr  yigrifenwyd  am 
danaf. 

8  Da  «mnyf  wneuthur  dy  ewyllys,  O  fÿ 
Nuw:  a  th  ^fraith  tydd  o  (ewn  ry  nghalon. 

9  Pr^ethais  gyfiawnder  yn  y  gynnuUeidía 
fawr:  wele,  nm  atteliais  (y  ngwefüaau;  ti, 
^RQj/WYVJ>,  a'i  gwyddost 

10  Ni  chuadiais  dý  gyfiawnder  o  flewn  fy 
nghalon ;  traethais  dy  íiyddlondeb,  a'th  iach- 
awdwríaetli :  ni  chelais  dy  drugaredd  na'th 
wirioncdd  yn  y  gynnuUdafá  llosog. 

U  Tithau,  Arolwydo,  nac  attaí  dy  dru- 
gareddau  oddi  withyf :  cadwed  dy  drugaredd 
a'th  wiríonedd  fí  byth. 

1 2  Caays  drygau  anifeiriol  a'm  cylchynasant 

0  amgylch:  fy  mhcchodau  a'm  «uliasànt,  fcl 
na  aHwn  edrych  i  fÿnu:  amhích  ydynt  nft 
gwallt  fy  mhen ;  am  hynny  y  pallodd  fy 
nglialon  gennyf. 

13  Rhynged  bodd  i  ti,  Arolwyod,  fÿ 
ngwaredu:  brysia,  AROLwyoD,  i'm  cym- 
morth. 

14  Cyd-gywilýddier  a  gwaradwydder  y  rhai 
a  geisiant  fy  einioes  i'w  difietha ;  gyrier  yn  eo 
hnl  a  chy  wilyddier  y  rhaí  a  ewyfiysiant  i  mi 
ddrwg. 

15  A-nrheithier  hwynt  yn  wobr  am  eu  gwar- 
adwvdd,  y  rliai  a  ddywédant  wrthyf,  Ha,  ha. 

16  Llawenyched  ac  ymhyfryded  ýnot  ti  y 
rhai  oll  a'th  geisiant :  oy weded  y  rlud  a  garant 
dy  iachawdwriaeth  bob  amser,  Mawryger  yr 

A  ROL-WYOD. 

17  Ond  pr  wytffi  yn  dlawd  ac  yn  anghenus ; 
Hto  yr  Arolwyoo  a  feddwl  am  danaf :  îy 
nghymmortfa  a'm  gwaredydd  ydtoyt  ti;  fy 
Nüw,  na  hir  dng. 

PSALM  XLL 

1  Gú/à/  Duw  áro»  y  tlautd.  4  Dafj/di  jm  ewyno 
rhof^  brad  «<  etyrŵm ;  10  yn  cüio  at  Dauw 
am  ífymmorth. 

l'r  Penoerdd,  Ptalm  Dafydd. 

GWYN  «  fyd  aystyria  wrth  y  tlawd :  yr 
Arolwydd  £i  gwared  cf  yn  amaer 
adfyd. 

2  Vr  Argiwyoo  a'i  ceidw,  ac  ai  bvwhft ; 

fwỳnfydedig  fydd  ar  y  ddaear :  na  ddod  di- 
fiau  ef  wrth  ewyllys  ei  elynion. 

3  Yr  Arolwyoo  a'i  nertha  ef  ar  ei  gtaf 
wely :  cyweirí  ei  holl  wely  cf  yn  ei  glefÿdT 

4  Aíi  a  ddywedais,  Aholwyoo,  tnúarhft 
wrthyf:  iacnft  fy  enaid;  canys  peduus  i'th 
erbyn. 

.*»  Fy  ngelynion  a  le&rant  ddrwg  am  danaf, 
gan  ddywedyd^  Pa  bryd  y  bydd  efe  farw»  ac 
y  derfydd  am  ei  enw  ef  ? 

6  Ac  os  daw  i'm  hedrydi,  efc  a  ddywed  gel- 
wvdd ;  ei  galon  a  gasgl  attl  anwiredd :  pan  él 
allan,  efe  a't'  traetna. 

7  Fy  holl  gaseion  a  gyd-hustyngant  l*m 
herbyn :  yn  fj  erbyn  y  tíychymygant  ddrwg 
i  mi. 

8  Aflwydd,  tMddantt  a  Iŷn  wrtho :  a  chan 
eifod  yn  gorwedd,  ni  chylyd  mwy. 

9  Hefyd  y  gwr  oedd  anwyi  geanyfl  yr  hwn 
vr  ymddirieoús  iddo,  ae  a  fwyttáodd  fy  mara, 
â  dilyrchafúdd  ei  sawdl  i'm  herbyn. 

U>  Ëithr  ti,  Arglwydo,  trugarhft  wrthyf ; 
a  chyfod  fl.  fel  y  talwyf  iddynt 

II  Wrth  nyn  y  gwn  nofll  o  honot  fl,  am  na 
ei-.aiirfv  ngelyn  orfbleddu  i'm  herbyn.  - 

37» 


12  Ond  am  danaf  fi,  yn  fÿ  mherffeithrwydd 

Î'm  cynheli,  ac  y'm  ÿasodi  ger  dy  fron  yn 
ragywydd. 

13  .Bendigedig  fydda  Arglwyod  Ddpw 
IsraeL  o  dìágywyddoldeb  a  hyd  dragy wydd- 
oldeb.    Amen,  ac  Amen. 

PSALM  XLn. 

1  Sêl  Dq/ydiiw0dim  Duw yn «i dêmi.  6  V 
mae  yn  eynhjfrfu  ei  enatd  t  roi  ei  oglud  ar 
Dduw, 

l'r  Pèncerdd,  MaKhil,  1  feibion  Corafa. 

FEL  y  bre&  yr  hydd  am  yr  afonydd  dyfr- 
oedd,  felly  yr  hiraetha  fy  euaid  aan  danat 
ti,  O  Doüw. 

2  Sychedig  yw  fÿ  enaid  ain  Douw,  am  y 
Duw  byw :  pa  bryd  y  detiaf  ac  yr  ymddüig- 
osaf  gcr  bron  Dd  w  ? 

3  Fy  nagrau  oedd  fwyd  i  mi  ddydd  a  noe, 
tra  dyweoumt  wrthyf  bob  dydd,  Pa  le  y  nuu 
dy  Douw? 

4  Tywalltwn  fÿ  enaid  ynof,  pan  sofiwn 
hynny :  canys  aethwn  gya  ft'r  gynnuueidfiíu 
cerddwn  gya  ft  hwynt  i  dy  Douw,  mewn  sain 
cftn  a  monant^^  tyrfa  yn  cadw  gwyl. 

6  Paham.  fy  enaid,  y'tn  ddarostyngir,  ac  yr 

Îmderfysej  ynof?  gobeithia  yn  Now:  o> 
I^d  moliannaf  ef  etto,  am  iachawdwriaeth 
ei  wynebpryd. 

6  Fy  Nuw»  fy  enaid  a  ymddarostwng  ynof. 
am  hynny  y  cofiaf  di,  o  dir  yr  loiddonen,  a'r 
Hermoniaiá  o  fìryn  Misar. 

7  Dyfnder  a  eilw  ar  ddyfhdcr,  wrth  swn  dy 
bistyllocdd  di :  dy  holl  lumnau  a'th  lifeirian: 
aaethantdrosof  fi. 

8  Etto  yr  Arolwyod  a  orchymyn  ei  dm- 
garedd  Iiw  dydd,  a'i  gftn  fydd  gyd  ft  ni  Uw 
nos;  «t^gweddi  ar  Douw  fy  dnfoes. 

9  Dywedaf  wrth  Douw  fÿ  nghraig,  Paham 
yr  anghofiidst  fi  ?  paham  v  rhodiaf  yn  alarus 
trwy  orthrymder  y  gclyn  r 

10  M^  ft  chlcddyf  yn  fÿ  csgYm  v  mae  fy 
ngwrthwynebwyr  yn  fy  ngwaraidwyado,  pan 
ddywedant  wrthyf  bob  dydd,  Pa  le  y  mae  dy 
Douw? 

11  Paham  y'th  ddarostyncìr,  fy  enaid?  a 
phaham  y  tcrrÿsgi  ynof  ?  ymddiried  yn  Nu w : 
canys  etto  y  moUannaf  ef,  «^iachawdwriaeth 
fy  wyneb,  a'm  Duw. 

PSALM  XLin. 

1  Dqfydd  yn  gweidío  am  gaéí  ei  ddwyn  dra- 
cMfn  fr  deml;  ac  yn  addaw  gwaeanaethu 
Duw  yn  Uawen:  6  yn  eynhyiffu  ei  enaid  t 
ynuidiried  yn  Nuw. 

BAKN  fi,  O  Douw,  a  dailleu  fy  nadl  yn 
erbyn  y  genhedlaeth  annhnigaíog :  gwa- 
red  fi  rnag  y  dyn  twyllodrus  ac  anghyfiawn. 

2  Canys  ti  yw  Duw  fy  ncrth :  paham  y'm 
bwri  ymaith?  paham  yr  ftf  yn  alanis  trwy 
orthrymder  y  gielyn? 

3  Anfbli  dy  oleuni  a'th  wirionedd :  tywysant 
hwy  fl ;  ac  arweiniant  fi  i  fynydd  dy  sanct- 
eiddniydd,  ac  i'th  bcbyll. 

4  Yna  yr  ftf  at  allor  Duw,  at  Douw  hyf^yd- 
wch  fy  ncorfoledd ;  a  mi  a'th  foliannaf  ar  y 
dclyn,  O  î)oüW,  fÿ  Nuw. 

5  Paham  fth  ddarostyngir.  tf  enaid?  a 
phahain  y  terfysgi  ynof ?  gobeithia  yn  Nuw ; 
canys  etto  y  moltannaf  ef,  «(f  iadiawdwriaeth 
fy  wyneb,  a'm  Duw. 

PSALM  XLIV. 
I  Yreifìwye,wtthtf^fiadalámÌDuwtuagúiti 
&r  bíaen,7ynewynorhageÌdrygMprteen- 
nol;   17  yn  daeioe  ei  phurdeb»   S4  oc  yn 
gweddSo  yn  ddifiifam  gymmerth. 
I'r  Pencerdd,  i  tdOfm  CoTah,Ma«chU 


DDW,  djwtaaí  fn  duMlw,  éa  tndiu 
ftrnymm  i  lü,  |r  wBlüna  *  wHBitbo 
tii«unimBhirTnt,Tny  dTddúugTnL 
-^  Tl  &'th  Uw  A  nraid  Blun  r  ctnhMUHdi 


EWfnrh  dy  wyneb,  o  berwyild  L  "11 
4  Ti,  Dpuw,  rwfy  Uifrnhin:  goiebymyn 
a  Ynot  li  J  ciíawlhíwn  nl  cLn  gelj-nLon  :  yn 
ly  <nw  lU  y  lathnrn  y  th^  ■  gyfääint  i'n 

f(  O  herwtdd  nht  yn  iy  mWB  yr  ymddLtÌedaf ; 
lid  iy  D^ltiMyrchwiilh  i-m  hachub. 


innHi.  a  cltywÌlyiLd  fy'wyneb  a'ìn  tfli 
Ifl  Oin  IiuTEWinhnidiWa'c  «bii 

hcTwirild  j  eàyn  »'í  ymdiHiLwr. 
17    Hyn  <A  ■  ddietfi   nrnomj  dU  ni'U 

■ngholiBiom  dL,  u  nL  tuom  ■nl^rddLawn  yi 

Ta'î^'th^  dn  cnloa  yn  (f  bol,  >c  nii 
■eth  ẅí  ooiddcdÌÉd  Jillui  o'th  Iwybr  di ; 
lU  fir  i  11  cán  niro  yn  nhrigfo  dreigibj,  i 

Bl(l»BiÿiuflHvienwefnDviT,Deu  cetyi 
tui  dwrliw  u  Dddw  didthi : 

»  OnlehwiIiiiDinrhynilbinFcuiyi  A. 
ŴTT.dilIrnlDeiid  y  nlim- 

a  le,  s  dy  fnyn  di  í'n  Ueddlr  bunydd 
erfìUi  nl  cá  däid  i'wllBdd. 

Ü  DeSin,  pahBin  y  ryuU  0  ARBi.wTIía 
cyfod,  nm  fwrw  ni  ymjüth  yn  drAEywydii. 

MP^hunycuddidy  wyneb?  ocyrmi^ol 
^n  nttudd  e'n  eotthmndei  I 

U  Cuyi  giMyiagwyd  rin  henald  i't  llwch 

Ẃ  Cyfod  yn  fynhorthwy  I  ni.  a  gwated  d 


M:' 


TBAETHA  iy  nchalDn  brth  dx :  dywedTd 
tr  yí-jf  J  Jiethmn    ■   wneulhum  Ì'r 
btsBliini   tt  nh»ŵd  jjẅ'  ■■' '* — ■■■' 


hynny  yth  ftndiHiiodd  Dtfir  yn  dfwwydd. 


(rnu  y'ngh^ion  «eljn- 


nor  dy 


11)  Omnda,  femh,  >  fwcl,*  a  goMwDg  dy 
ghuli  ic  anghoilii  dy  boM  dy  hun,  a  thf  dy 

1]  Jí't  Bttnhbi  a  chwnnych  dy  duwch; 
canyA  c{?  ^  dy  loc  dl;  ymoitwjiE  diUuu 

lí  Uei<chTyiuBbefj4lJ>UyTui  If  iDrheff; 
<I  chẅ-uelhoBÌün  j   bobT  ■   yBibirimt   ÌÌJi 

o  fCwn :  (emwúih  uir  (v  »  gwis  hi. 

14  UewD  cwuth  edul  a  llDiiwydd  y  dyflf  lli 
■t  y  Bienhui ;  y  morwjnÌDn  y  ntai  a  íilnr< 
anf  01  d  hol.  yn  gyhillcnu  Jddi.  ■  ddyfli 


■  wnai  yn  dywjsogÌDn  jn  jr  hidl  dir. 
i7  Pmnf  goBo  dy  euw  ym  mhob  e 

ncnt  i>ylh  «e  jn  dnifywydil 


wddfli  gul  ninii  ryfjntder. 
hynny  nU  ofnwn  |v  ■ymmudBÌ  y 

therfyigu  o'i  ddyftwdd,  <r 
fddoedd  cin  ri  yuHhwydd  tí. 


^Ei"'" 


Duw  ii'l  cjnnOTthwynjD  fiM  {■wi 


9  Own^  i  rjrt1o«ld  briino  hyd  cithaf  y 

WBywfflin,  efe  ■  Tyu  y  cetbydau  A  Lhán. 
lU  l'eidlwi^,  1  en^rýddwdì  mid  myd  iydif 


dyrdiellr  B  u  t  ddaeir. 
fl  y»uuABeLWVDDyUuaedd<Tdliiu; 
TiniliIil!>ii&liilVHDuii'Jii«iti.    SdBti, 
P3ALH  XLVII. 


■»rK  hoU  ùolil.  cu™*  ddwytaw.  IWte 
I   geairehlDDiiwtllifcarfbledd. 
»  Cijm  yr  Aiiai.wTDD  ggruefaiif  iydd  ofti- 

adwT ;  'Biénldii  D»iti  ir  yi  boU  ddaEB, 
3  ^  ■  ddwg  T  boU  dimaiu  dI,  ■[«unedl- 

T^iS^&liiil  «h  hNUMdlHth  1  Di  ■> 

ddeRhowETwjdd  Juot^  yi  hwn  ■  hoBbdd 
«  I>jTclMfoddDDV>Uiiwen-flaedd.yiAii- 
«  Cen-cb  ùwl  iDcuw,  conwch:  cenwch 


iddoUuí. 


.  c^,A..c,iẅia  j  bobl  B  íjníMgteanl  THS- 
hyd.  «/  pobl  Öuw  Abralnm :  ctnys  tar- 
' -jyddBeeTfifinit^ildDllim:  di»'^**" 


%  Scfliti 
byd.  «/p' 
dyiefaiifwyd 


MÄus'™'îi^nV"-'Ŵ 

*2  T^ch'bio,  Uewenydd  yr  holl  dde«r,  j™ 
mytydd  Slun.  r"  y«i)™u  y  gcçiedd,  dinis  y 

úditfyn^ 

eiinl,  aelhani  heiliio  jnghyd. 

d  Dychryn  a  ddaelh  Bmyrit  yno,  a  doJut, 
Diteii  gwtiíí  yn  esiBii-.         ,    ,,,  , 
7  A  Bwynl  J  dwynhi  y  dijUl  lonaou  y 

í  Ûe|>b  y  djmoin.  (elly  y  gwelsom  yn 
Uuí?  ni"DDW  í°  äahi  hi  ýn  dragywydd. 
»  Meddylinmm.  O  Diinw,  emdj  dtuaeiedd 

10  Hegi>  K  w«  dj  en-  O  Ddi™,  fellj  » 
mae  dy  tiwì  hyd  eiih»foedd  y  HI :  cyfliwn  o 
gTaewudei  yw  dy  ddeheuliw. 

11  IJBwenydied  mynydd  Slon,  sc  ymhy- 
flyded  raerched  Judih,  o  herwydd  dy  fam- 

•fcSi«,.i,«m«..».i>«.- 

gylchhii  rhlfncheälhynnibL  ^      .      ^ 
l3  YHjrtwch  el  ihMÍÍuniu,  edtychwch  K 
Mphiil»»u;fc]  jmyntgochli  oaeddao 
"»  CÉiiyi  T  Diiw  hwn  îw  dn  Dow  ol  tnnh 
K  jn  iragywyddi   efe  o'n  tywyi  ni  fijd 


CLYWCH  h jn,  Ti  h<*  böblaodd ;  gwiar» 
dewcb  kvn,  boU  diigolioi]  y  byd : 
S  Vn  gìuel  gwimg  ■  baDheddlg,  cyfbelliot 
■  thlawd  jngbyd. 

3  l'yngBiMiu  »  di»elhtddocthinebi  i  tny- 
fyidod ly  nBhilon/<tíH  m  ddeill. 
\  Ocecyngef  f^  i^^uet  u^dduicb;  ^nara. 


erytì :  tebyg  jw  í  niUfeilÌBÌd  addiftlldT. 
cuhUlOBielh  ydjDt  igdi^Hn  i  w  hyimdiodd. 
.14  Fol  doíeid  y  goiodir  hwynt  yn  ulfcm ; 
engíu  s  ymbotih  ímynt  i  a  r  ihel  cyBown  ■ 

cílnfydd  ya  y  bedd,  o'u  aiTiref. 
IS  Ena  Diiw  1  waiedftenaid  i  o  ftddinHi 
ic  otn»  pin  gyfoeUiWIO  un,   im  y. 

SSÌs* mirẁiw  m  dd-e  ẅ  ddm. 
.  ac  ni  ddisgyn  ffl  isonlanl  ai  el  ol 

ant   îTlluu.'Ô'byddÌ  da  wtlhyt  dy 

í  ■  >  at  geDhcdlaeth  ẃ  dadeu,  ac  ni 

20  Dyn  mewn  aiirhvdedd,  ac  heb  ddeaU, 
■ydd  gyRhlyb  i  amfeiDaid  a  ddilelhii. 


SfÄ„TMt 


'ÍÄ™'"lîhîS'íiiSS*îíeoî.ííí  "u 

Pulm  AHph. 

DUW  y  duwUu,  i^  yi  AnoLiwuu.  ■ 
lefOTodd,  se  a  alwadd  y  ddieai,  o  gudiad 
boul  hyd  ei  &ch]udiad. 
T  Allan  0  Ssoo,  peie&llhiwjdd  tíswch.  y 


6  Caglwch  fy  Bunl  ỳngh^d  ■tlaf  fl,  j  rhai  • 
wnaeduDl  gyömmod  i  ml  tTwy  ibenn. 
a  A'i  ocíoídd  ■  fyiicpmi  ei  «i**^^  '''■ 

"Çlywch,  fy  irhobl,  ■  ini  i^lc^;  " 
jinieLnBd^dntlotanhifi'iheibyn:  Duw, 
«r  dr  Duuw  dí  «hnf  II. 
1  lìw «n ij .fiiŵu  j'Ui  gejTddJf^injfUi 
bo~Ui4lltjmmau,  ain  lud  Mliltmf  f  ff 
'a'm  chyBmiiíaf  ftmaeh  a'Ih  d),  Mbjcbod 
o'tS  goilannm. 


PSALMAIT. 


10  Cflnys  hoU  fwyitfilod  y  coed  jfdjnit  eiddof 
Q,  a't  aiiifieiliaid  ar  fil  o  fynyddoedd. 

11  Adwaen  hoU  adar  y  mynyddoedd:  a 
glyŷllt  anifeiUaid-  y  maes  pdyrU  eiddof  fl. 

lî  0»  bydd  newyn  ama^  ni  ddywe<laf  i  tl : 
•anys  y  byd  a'i  gyíiawnder  swtid  eiddof  fi. 

13  A  fwytt&f  n  gig  teirw?  neu  a  yfiif  fi 
wäfid  bvcno(l? 

14  Aberthafbliant  i  Dduw  ;  a  thâl  i'r  Gor- 
lichâf  dy  addunedau : 

15  A  galw  amaf  fi  yn  nydd  trallod :  nü  ath 
waredíf,  a  thi  a'm  gogoneddi. 

16  Ond  wrth  yr  annuwiol  y  dywedodd  Dinr, 
Beth  sydd  i  ti  a  ^^gech  ar  f y  nedclfau,  neu 
a  gymmerech  ar  íy  nghyfammod  yn  dy  enau  ? 

17  Gan  dy  fod  yncas&u  addysg,  aç  yn  tafiu 
fy  nceiriau  i'th  ol. 

18  Fan  welaist  leidr,  cyttunaist  ftg  ef«  s  th 
gyfran  oedd  gyd  â'r  godinebwyr. 

19  Oollyngaist  dy  saíh  i  ddrygioni,  «th 
dafod  a  gyO'bletha  ddicheli. 

20  Eisteadaist  a  dywedûst  yn  erbyn  dy 
fìawd :  rhoddaist  enllib  i  fab  dy  fiim. 

21  fiyn  a  wnaethost,  a  mi  a  dcwais :  tybiaist 
dithau  fy  mod  yn  gwbl  fel  tì  dy  hun :  ond  mi 
a'th  argyhoeddaf,  ac  a'«  trefnaf  o  fiaen  dy 

aDeaUwch  hyn  yn  awr,  y  rhai  ydyẁ  yn 
angliofio  Düw ;  rhag  i  m  eich  rhwygo,  ac  na 
byado  gwaredydd. 

23  Yr  hwn  a  abertho  fbhant,  am  gogon- 
edda  i:  a'r  neb  a  osodo  ei  flbrdd  pn  iaum, 
dangosaf  iddo  iachawdwiiaeth  Dtrar. 

PSALM  LI. 

1  Daj^yngujeáà^anjjúiìdeuantpecfẅdaut 
ac  yn  gwneuthur  cufes  dilifríf  o  htmynt: 
Q  yn  gw9ddXo  am  msanctẁiaio.  16  Nad 
oee  ewylìya  gan  Dduw  mewn  aberth,  oná 
mewn  purdeb  caìmu  18  Y  mae  yn  gweddät 
droe  yr  eglwys, 

rr  Pencerdd,  Psalm  DaÍYdd,  paii  ddaeth  Nathan 
y  ]nophwyd  atto«  wedi  iddo  fynol  i  mcwn  at 
l2atiiseba. 

TBUGARHA  wrtliyf,  O  Dduw,  yn  ol  dy 
drugarowgrwydd :  yti  ol  lllaws  dy  doa- 
turiaethou,  difêa  fy  anwireddau. 

2  Golch  fi  yn  llwyr-ddwys  oddi  wrth  ẅ 
anwiiedd,  a  gíanhâ  fi  oddi  wrth  fy  mhecfaod. 

3  Canys  yr  wyf  yn  cydnabod  fy  ngluun- 
weddau :  a  m  pediod  sydd  yn  wastad  ger  fÿ 
mion. 

4  Yn  dy  erbyn  di,  dydi  dy  hunan,  y  pech- 
ais,  ac  y  gwneuthum  y  «urwg  hwn  yn  dy 
olwg :  fel  y'th  gyfiawnhâer  pan  Icferych,  ac 
V  byddit  bur  pan  &mech. 

*5  Wele,  mewn  anwiredd  y*m  Uuniwyd;  ac 

raewn  pechod  y  beichiogodd  fy  mam  amaf. 
G  Wele,   ceraist  wirìonedd  oddi  mewn:  a 

pheri  i  mi  wybod  doethineb  yn  y  dirgeL 
7  Glanhà  fi  ág  isop,  a  mi<a  lauhôir :  golcfa  fi, 
a  byddaf  wynnach  nâ'r  eira. 

fì  Pàr  i  mi  glywed  gorfoìedd  a  llawenydd; 
yel  y  llawenycho  yr  esgym  a  ddryUiaist. 

ff  Cuddia  dy  wyneb  oddi  wrth  fÿ  mhechod- 
au,  a  dilea  íÿ  hoÜ  anwiieddau. 

10  Crëa  galon  Ifiu  ynof,  O  Dduw;  ao  ad* 
newydda  yspryd  uniawn  o'm  mewn. 

11  Na  fwrw  n ymaith  oddi  ger  dy  ttan;  ac 
na  chymmer  dy  yspryd  sanctaidd  oddi  wrth- 
yf. 

IS  Dyro  drachefh  i  mi  orfbledd  dy  iachawd- 
wríaeth;  ac  4'<A  hael  yspryd  cynnal  fi. 

13  Yna  y  dysgaf  dy  flÿrad  í  lai  anwir;  a 
pheŵaduriaia  a  droir  attat 

14  Owared  fi  oddi  wrth  waed,  O  Dduw, 
I>iì;«v-  fÿ  iaẁawdwriaeth:  efm  tafbd  a  gän  yn 
latar  am  dy  gyfiawnder 

976 


16   ÁMOMrvj>tif  Mgm.  ty 
r  Hüia 


ogwefima,  a'm 


genau  a  fjmen  uy  loliaat 

16  Canysni'âiwennydiiabertfa;  neamgèn, 
mi  a'»  rhoddwn :  poeth-off^wm  ni  fÿnni. 

17  Abertluw  Duw  ydmt  yspryd  dryUicdig  ; 
calon  ddryUicg  gystuodieaig,  O  Dduw,  ni 
ddirmygL 

18  Gwna  ddûoni  yn  dy  ewyllysgarwch  i 
Slon:  adeilada  furiÄi  Jenualem. 

19  Yna  y  byddi  fbddlawn  i  ebTTth  cyf- 
iawnder, » boeth-oflynKrm  ac  aberth  líosg :  yna 
yr  oflirymmant  füstych  ar  dy  aUor. 

PSALIC  LIL 


drugarisdd  Duw,  yn  rhoddi  dlSoleh. 

Tx  Pencerdd,  MaschU,  Ptaìm  Dafydd,  jmui 
ddaeth  Dbeg  yr  Ildomiad  a  myncgi  i  Saul, 
a  dywedyd  wrtho,  Daeth  Dafydd  i  dý  Ahi- 
mcDecfa. 

PAHAM  yr  ymffrosü  mewn  drygioni,  Û^ 
gadaraf  y  mae  tiugaredd  Duw  ynpar- 
háií  yn  wastauol. 

2  Dy  dafod  a  ddychymmyg  ysgelenier ;  fel 
dlyn  llym,  yn  gwneuthur  twýU. 

3  Hoffaist  ddi^gioni  yn  fwy  nâ  daioni ;  a 
chelwydd  yn  fwy  n&  thracthu  cyfiawndcr. 
Selah. 

4  Hoffiiist  liob  geiriau  dl»tryw,  O  dafbd 
twyUodrus. 

5  Duw  a'th  ddistrywia  ditfaau  yn  dragy- 

ardd:  efe  a'tfa  ffípia  di  ymaith,  ac  a'th  dynn 
an  o'th  babell,  ac  a'th  ddiwreiddia  o  dir  y 
rhai  byw.    Seiah. 

6  Y  cyfiawn  hefÿd  a  welant,  ac  a  oftaant,  ac 
a  chwarddant  am  ei  ben* 

7  Wele  y  gwr  ni  osododd  Dnuw  yn  gad- 
emid  iddo;  eithr  ymddiriedodd  yn  llios^ 
owgrwydd  ei  blud,  ae  a  ymnerthodd  yn  ei 
ddj^gìonì. 

6  ónd  myfi  sydd  fel  olew-wydden  werdd  yn 
nfaŷ  Dduw:  ymddiriedaf  yn  nfaiugaredd 
Duw  byth  ac  yn  dragywydo. 

9  Clodforaf  di  yn  dragywydd,  o  herwydd  i 
tì  wneuthur  A^ .-  a  disgwylìaf  wrth  dy  enw ; 
canys  da  yw  ger  bron  dy  saint. 

PSALM  LIIL 
1  Di^ydd  yn  fçosod  aUan  lygredigaeth  dyn  na^ 
turiol;  4  yn  argyhoeddi  yr  annuwiol  wrtn 
deuni  eu  cydwyàod  eu  hunt  6  yn  ynwgun' 
eddu  yn  iachawdwriaeih  Duw. 

l'r  Penoeidd  ar  y  Mahalath,  MaschU, 
FM/mDaiÿdd.  ' 

DYWEDODD  yr  ynfyd  yn  ei  galon,  Nid 
(MfunDuw.  Ymlygrasant,  a  gwnaethr 
ant  ffiaidd  anwiredd :  nid  oet  un  yn  gwneutb- 
ui  daioni. 

2  Edryciiodd  Düw  i  lawr  o'r  nefoedd  ar 
feibion  dynion,  i  cdrych  a  oedd  neb  yn  dde- 
aUus,  ac  yn  ceiaio  Duw. 

3  CUiasai  pob  un  o  honynt  yn  wysg  ei  gjefn : 
cyd-ymddirwynasent;  nídoerawneiddaioni, 

nac  ûes  un.  ,    . 

4  Oni  ẃyr  gwcithredwyr  anwiredd?  y  rhai 
sydd  yn  bwytta  fy  mhobl,  fd  y  bwyttâenf 
farâ:  ni  alwasant  ar  Dduw.  .^_- 

A  Yno  yr  ofnasant  j^an  ofîi,  üe  nid  oeddom : 
canys Duw  a wasgarodd  esgym  yr  hwn  ath 
'warchaeodd:  gwaradwyddaist  hwynt,  am  i 
Dduw  eu  dirmygu  hwy.     ,     ^  .  .      , 

6  O  na  roddifl  iachawd\niacth  i  Isracl  o 
Sion!  panymchweloDuwgacChiwedeibobií 
y  Uawenycba  Jacob»  ac  yr  ymhyfiryda  Js- 
rael. 


PSALM  AU. 


PSALM  LIV. 


l 


1  Daf^ä  yn  cwyno  rhag  9  Ztphiaid»  ae  yn 
fweiiitto  am  iaẁawdwrioi^h:  4ae,o  hj/tier 
ar  gymmwih  Duw,  ynaiidaw  aberth.^ 

rr  Pencciiid  ar  Nocinoch.  Maschil,  Ptalm 
Dafyâd,  wm  ddaeth  y  MphUid  a  dywedvd 
with  Sauí,  Onld  ydyw  Darydd  yn  ymguddio 
gydâni? 

ACHUB  fi,  O  Dduw,  yn  dyenw;  a  bam 
fl  yn  dy  ffBderDÌd. 
8  Duw,  clyw  fy  ngweddi;  gwnuido  ymad- 
rodd  fy  ngenau.  ..    ^    ^ 

a  Gany»  dteithriaid  a  gyfodasant  1  m  herbyn, 
a'r  trawsion  a  gelsiant  fv  enaid :  ni  osodasant 
Douw  o'u  Iilaen.    Selan. 

4  Wele,  Duw  tjfdd  yn  fy  nghynnorthwyo : 
T  Arglwydd  smd  ym  my«g  y  rluii  a  gyn- 
ialiant  fy  oiaid. 

5  Efe  a  dái  ddrwg  i'm  eelynion :  torr  hwynt 
ynuúth  yn  dy  winonedd.  »     «  . 

6  Alierthaf  1  ti  yn  ewyllysgar:  ciodforaf  dy 
enw,  O  Arolwyoo  ;  canys  da  ÿw. 

7  Canys  efe  a'm  gwaredodd  o  bob  trallod ; 
a'm  llygad  a  weloŵ  ei  eicÿUyi  ar  fÿ  ngelyn- 
iun. 

F8ALM  LV. 

1  Dafydd  yn  <»  weddi  yn  avyno  ei  gufiwr  er- 
chytt:  9  yn  gweddẅt  yn  erbyn  ei  elynion,  ae 

În  acAuiiyn  rhag  eu  hanwiredd  eCu  brad 
wy,  16  yn  ymgyeuro»  o  herwydd  nawdd 
J)uw  yn  ei  gadw,  ac  o  herwydd  gumrad- 
wyái  «i  dynSon. 

Vt  Penoeidd    ar    NMÌnoth,  Maschil,   Pealm 
Dafydd. 

GWRANDO  fy  ngweddi,  O  Dduw;  ac 
nac  ymguddia  rhag  fÿ  neisyfiad. 

2  Owrando  amaf,  ac  crgly w  fi :  cwynfan  yr 
vdwyf  yn  fy  ngweddi,  a  tnuchan, 
'3  Oan  lais  y  gelyn,  gan  orthrymdcr  yr  an- 
nuwiul :  o  herwydd  y  maent  yn  bwrw  anwir- 
cdd  amaf,  ac  yn  fy  nghasâu  yn  llidiog. 

4  Py  ngtialon  a  ofidia  o'm  mewn :  ae  ofh 
angaû  a  syrthiodd  amaf.  ... 

&  Ofin  ac  arswyd  a  ddaeth  amaf,  a  dychryn 
a'm  gorchuddimld.  _  ^^  ,. 

6  A  dywedais,  O  na  bâi  t  mi  adenydd  fcl 
eolcmmen!  yna  yr  elicdwn  ymaith,  ac  y 
gornhwyswn.  .   .. 

7  Welc^  crwydrwn  ym  mhell,  ac  arhoswn 
\u  yr  antalwch.    Selah. 

■  U  Brysiwn  i  ddlangc,  rbag  y  gwynt  yitorm- 
us  0*«*  dyinmestL 

9  Dinystria,  O  Arolwydd,  a  gwahan  eu 
tafodau :  canys  gwelais  drawsder  a  chynncn 
yn  y  ddina». 

10  Dydd  a  nos  yr  amgylchant  hi  ar  ei  mur^ 
iau:  acy  mae  anwtrodd  a  blindcr  yn  ci 
chanol  hi. 

11  Anwireddau  stfdd  yn  ei  chanol  hi ;  oc  ni 
ehilia  twyll  a  dichell  o'i  heolydd  hi. 


rhagddo  ef : 
13Eithr  tydi,  ddyn,  fy  nghydradd,  fy  fibrdd- 
wr,  a'm  cydnabod, 

14  Y  rhai  oedd  felus  gennym  gy^fnnachu, 
ac  a  rodiasom  i  dŷ  Dduw  ynghyo. 

15  Rhuthred  marwolaeth  amynt,  a  disgyn- 
ant  i  ufffem  yn  fyw :  canys  drygioni  sydd  yn 
eu  cartieC  oc  yn  eu  mysg. 

16  Myfi  a  waeddaf  ar  Dduw;  ar  Ait- 
oLwrDD  a'm  hachub  L 

17  Hwyr  a  bore,  a  hanner  dydd,  y  ffwedd- 
laf,  a  byildaf  tlacr :  ac  cfe  a  gly w  fy  Udrerydd. 

18  Efe  a  warcdodd  fy  cnaid  mewn  heddwch 
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oddi  wrth  y  rhyfel  «edd  i'm  herbyn :  canys 
yr  oedd  Ilawer  gyd  A  mL 
19  Duw  a  glyw,  ac  a'u  darostwng  hwynt,  yr 
hwn  sydd  yn  aros  erioed,  Selah :  am  nad  oes 

Cewidiau  iddynt»  am  hynny  nid  oftaant 
w. 
SO  Efe  a  estynodd  ei  law  yn  erbyn  y  rhai 
.oedd  heddydilawn  ág  ef :  efe  a  dorrodd  ei 
gyfemmod. 

21  Llyfhach  oedd  ei  enau  nag  ymenyn,  a 
ẁ,yîA  yn  ei  galon :  tyncradi  ocdd  ei  eiriau 
nag  olew,  a  hwynt  yn  gleddyfau  noethion. 

22  Bwrw  dy  faich  ar  yr  Arglwydo,  ac  efe 
a'th  gynnal  di :  ni  âd  i  r  cyfiawn  ysgogi  byth. 

23  Tithau,  Dduw,  a'u  disgyni  hwynt  L 
bydewdinystr:  gwýr  gwaedlyda  thwyllodras 
ni  byddaíit  byw  nanner  eu  dyddiau;  ond 
myfi  a  obeithiaf  ynut  tL 

PSALM  LVL 

I  Dafydd,  wrth  weddìlà  Duw  0  hyderar  ei  air, 
yn  cwyno  rhag  el  elfftiion :  9  yn  datgan  ei 
ymddiried  ÿngair  Duw,  ac  yn  addaw  ei  yu- 
iannui^. 

I'r  Pencerddar  Jonath  Elem  Rechoctm,Michtam 
Dafydd,  pan  ddaliodd  y  PhiUstiaid  ef  yn  Gath. 

TBUOARHA  wrthyf,  O  Dduw:  canys 
dyna'mllyngcai:  bómydd,  gan  ymladd 
y'm  gorthrymma. 

2  Beunydd  y'm  Ilyngcai  fÿ  ngelynion: 
canys  Ilawer  súdd  yn  rhyfela  fm  herbyn,  O 
DDU1VQGnxchaf.  ' 

3  Y  dydd  yr  ofhwy^  mi  a  ymddiriedaf  ynot 
ti. 

4  Yn  Nuw  y  clodforaf  ŵ  air,  yn  Nuw  y 
gobeithiaf ;  nid  ofnaf  beth  a  wnei  cnawd  1 
mi. 

5  Beunydd  y  cam-gymmerant  fy  ngeiriau : 
eu  holl  feddyliau  swUÌ  i  m  herbyn  er  drwg. 

6  Hwy  a  ymgasglant,  a  lechant,  ac  a  wyl- 
iant  fy  nghamrau,  pan  ddisgwyliant  am  fy 
enaid. 

7  A  ddTangant  hwy  trwy  anwiredd  ?  disgyn 
y  bobloedd  hyn,  O  Dduw,  yn  dy  lidiowg; 
rwydd. 

8  Tl  a  gyfìrifiüst  fy  symmudiadau :  dod  fy 
nagrau  yiì  dy  gostrei :  onid  ydynt  yn  iJy  ìya 

9  Y  dydd  y  Ilcfwyf  amat,  yna  y  dychwelir 
fy  ngclynion  yn  eu  gwrthoi :  hyn  a  wn ;  am 
Jm  Duw  gyd  á  mi.  ' 

1«  Yn  Nüw  y  mollannaf  ei  air:  yn  yr  Ar- 
glwydd  y  moiiannaf  e»  air. 

11  YnNuwyrymddiriedais:  nidofnafbeth 
a  wncl  dyn  i  mi. 

12  Amaf  fí.  O  Dduw,  ynwwdyaddunedau: 
talafitifoliant 

13  Canys  gwaredaist  pf  cnaid  rha^  angau : 
oni  waredtfy  nhracd  rhag  syrthio,  fel  y 
rhodìwyf  gcr  bron  Düw  yngoleuni  y  rhai 
byw? 

PSALM  LVn. 

1  DafyddyncUioatDduwtrwyweddi,acyn 

cwyno  ei  enbyd  gyflunr;  7  yn  ymgymro  ijM' 

iannu  Duw, 

l'r  Pcncenld,  Al-taschith,  Michtam  Dafydd'. 

pan  ffôdd  rhag  Saul  l'r  ogof. 

TRU6ARHA  wrthyf;  O  Dduw,  tmgarhA 
wrthyf :  canys  ynot  y  gobeithiodd  fy 
enaid ;  Ye,  y'nghysgod  dy  adenydd  y  gobcith- 
iaf,  hyd  onid  éi  yr  aflwydd  hwn  hcíbio. 

2  Galwaf  ar  Dduw  gorachaf ;  ar  Dduw  a 
gwblhAAmL  ,    .^  , 

3  Efe  a  en^  oY  nefoedd,  ac  a'm  gwarttl 
oddi  mih  waithradd  yr  hwn  am  Il^gcai. 
Selah.  Denfyn  Düw  el  drogacedd  ai  wii^ 
ionedd. 


FSALIIAU. 


i  Py  eoaiil  tydd  ym  mysg  Uewod :  gorwedd 

Îr  wyf  |fm  my«j7  dynUm  poethiorL  «^f  mciblon 
ynioo.  y  rlaai  y  mae  eu  dauicdd  yn 
waywfl^  a  saetliau,  a'u  tafbd  yngledoyf 
Ilym. 

5  Ymddyrcha,  Dduw,  ttwch  y  nefoedd ;  a 
^ffdáeá  dy  ogoniant  ar  ýr  holl  ddaear. 

tf  Darparaaant  rwyd  iin  tned ;  crymrawyd 
fÿ  enaid:  doddîiûant  bydew  o'm  Maen; 
sýrthiaiant  yn  ei  ganol.    Selah. 

7  Parod  yw  fy  nghalim,  O  Dnunr,  parod  yw 
f y  nghalon :  eanaf  a  cluuimolaf. 

H  Defflt),  fy  ngogoniant;  defHro,  nab)  a 
thdyn:  deflrtef  yn  ftve. 

9  Clodforaf  di,  Arolwtdd,  ym  myag  ▼ 
bobloedd:  canm<daf  dl  ym  my^;  y  cenluídí- 
oedd. 

10  Canys  mawr  yw  dy  drugaredd  hyd  y  nef- 
oedd,  a'th  wirionedd  hyd  y  cymmylau. 

1 1  Ymddyrcha,  Dduw,  uwdi  y  nefoedd ;  a 
bffddetl  dy  ogoniant  ar  yr  holl  ddaear. 

PSALM  LYIII. 
1  DafyddynargìfiMeddibannoyrenwir:  Sjm 
datìgoê  natunaeth  yr  annuwMf   6  ae  ffn 
imiròi  i  famedifnuithau  Duw,   10  y  rhai  a 
hár  f r  cgfiaum  ìatvenj/chv. 

l'r  Pencerdd,  Al-ta«ebith,  Michtam  Dafydd. 

AI  cyfiawnder  yn  ddtau  a  draethwdi  chwi, 
O  gynnuUeidfo?  a  femwch  diwi  un- 
iondeb,  O  feibion  dynion? 
9  Anwiredd  yn  hytrach  a  weithredwch  yn  v 
galon :  trawMÍer  eich  dwylaw  yr  ydych  yn  â 
owyao  ar  y  ddaear. 

3  O'r  groth  yr  ymddTeithriodd  y  rhai  amtuw- 
iol :  OT  bru  y  cyfciliomasant,  gan  ddywed- 
yd  oelw^dd. 

4  £u  gwenwyn  sifdd  fel  gwenwyn  sarph: 
jr  nutentfd  y  neidr  fyddar  yr  hon  a  gau  ei 
chltistiau ; 

5  Tr  hon  ni  wrendy  ar  lais  y  rhinwyr,  er 
cvfisrwydded  fyddo  y  swynwr. 

6  Dryilia,  O  Dditw,  eu  dannedd  yn  eu  gen- 
etiau:  torr,  O  Arolwydd,  gtl-ddanneod  y 
Uewod  ietuüngc. 

7  Todder  hwynt  fel  dyftoedd  epdd  im  rhedeg 
yn  wastad :  pan  saetho  eu  saethau,  byddant 
mq^  wedi  eu  torrí. 

H  Aed  ymaith  fel  malwoden  dawdd,  neu 
erthyl  gwraîi;;  fel  na  wdont  yr  hauL 

9  Cyn  i'di  crochanau  glywed  y  mieri,  cfe 
a'u  cynmicr  h  wynt  ymaith  megis  á  chorwynt, 
yn  örw,  ac  yn  et  ddigo^nt. 

10  Y  cyflawn  a  lawenycha  pan  wdo  ddlat  t 
efé  a  yich  d  draed  yng  ngwaed  yr  annuw- 
ioL 

11  Fd  y  dywedo  dyn,  Dláu^  fBrwyth  i'r 
cyflawn :  dlau  fod  Duw  a  fama  ar  y  ddacar. 

PSALM  LIX. 
1  Dafydd  yn  rireddẅ  am  gael  ei  wared  oddi 
ujrth  ei  tíymon:  6  pn  cwyno  rhag  eu  ereu- 
londebhwy:  9ynymddiriedynNvw:  llyn 
/rweddío  yn  eu  hen^  hwyt  16  oc  yn  fUod- 
JkriDmo» 

IV  Penoadd,  Al-taachlth,  Midttam  Dafÿdd; 
|im  ynodd  Sanl  rai  I  gadw  y  tŷ  rw  ladd  cí: 

*I7Ý  Nüw,  gwared  fi  oddi  wrth  fÿ  ngdyn- 
f*  ion:  ymddiflyn  fl  oddi  wrlh  y  mai  a 
YTngyfodant  i'm  herbyn. 
'  9  Gwared  fi  oddl  wrth  weithredwyr  anwh-- 
edd,  ac  achub  ft  rhaç  y  gwŷr  gwaedlyd. 

.1  Canyt  wele,  cynHwyiuîsant  yn  crbyn  fy 
enald:  ymga^odd  cedym  i'm  herbyn;  nid 
arff  mal  na%  pechod  i,  O  Arolwydd. 

4  Rheflant,  ymbarottôant,  heb  anwfredd 
yntf  fl:  delAo  dithau  Vm  eymmortí),  ae 
cdrych. 
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6  A  thi,  Arolwtdd  Dduw  y  lluoedd,  Duw 
IsraeU  deflh>  i  ymweled  ft'r  holl  genhedloedd : 
na  ihrtigarhA  wrth  neb  a  wnant  anwiredd  yn 
faldsus.    Sdah. 

6  Dychwelant  gyd  ft'r  hwyr,  cyfarthant  fel 
cwn,  ac  amgylchant  y  ddinas. 

7  Wde^  bytheirìant  à'u  genau:  deddyfim 
tydd  yn  eu  gwefitssu :  canys  pwy  {meddantt 
aglyw? 

8^  Ond  tydi,  O  Arolwydo,  a'u  gwacMUÌ 
hwynt ;  ae  a  chwerddi  am  ben  yr  noU  gen- 
hedloedd. 

9  Oherwydd  d  nerth  ef,  ydisgwyiiaf  wrthyt 
ti :  canya  J>uw  yw  fÿ  ymddiflÿiaa. 

10  Fy  rfuw  trtigaroga'm  rhagflaena:  Duw 
a  wna  i  mi  wd«l  J}f  ewyüpt  ar  fÿ  ngdyn- 
ion. 

11  Naladd  hwynt,  rhagi'm  pobl  anghofio: 
ffwasgar  hwynt  yn  dy  nerth,  a  darostwng 
nwynt,  O  Arglwydd  ein  tarian. 

12  Am  bedtod  eu  genau,  ae  ymadrodd  eu 
gweftisau,  dalìer  hwynt  yn  eu  Inlchder:  ac 
am  y  fdldith  a'r  cdwyda  a  draethant. 

13  Difii  hwynt  yn  dy  lid,  difis,  fiel  na  bydd- 
ont :  a  gwybyddant  mai  Duw  sydd  yn  ilyw- 
odraethu  yn  Jaoob,  hyd  dthafoedd  y  ddaear. 
Selah. 

14  A  dychwdant  gyd  ft'r  hwyr,  a  chyfiuth- 
ant  &1  cwn,  ac  amgyldiant  y  diUnas. 

15  Crwydrant  am  fwyd ;  ae  ooia  digonir, 
grwmachant. 

16  Mhmau  a  ganaf  am  áy  nerth,  le^  llafár 
ganafamdy  drugareddyn  fbre:  can^buost 
yn  ymddUfynfa  rtni,  ac  yn  noddfii  yn  y  dydd 
jrbu  cyfýngder  amaf. 

17  I  ti,  fy  nerth.  y  canaf:  canysDuw  yte  fy 
mddifrynfi^  a  Duw  fy  nhmgaredd. 


ym 


PSALM  LX. 


1  D^flfdd  yn  ewyno  wrth  Dduw  am  fantediff- 
aeamu  vý  hìaeni  4  oe  yrawrhon,  ar  obaith 
gwett,  yn  gweddSo  am  ymwared:  6ỳn  ym- 
gyeuroynaddewidim  Duw,aeyn  dtüyfemit 
yr  htíp  y  rhoUai  ei  hyder  amo, 

Yt  Penocrdd  ar  Susan-eduth,  Michtam  Dafÿdd, 
Iddysgu}  pan  yaaladdodd  rn  crbyn  Svrlald 
Metopotamia,  a  Syriaid  Sobah,  pan  ddycawel- 
odd  Joab,  a  lladd  deuddcog  mil  tfr  Eoomlald 
yn  nyffryn  yr  balcn. 

ODDUW,  bwriaistni  ymaith,  gwasger- 
aist  ni,  a  sonaist:  dychwd  attom  dra- 
diefn» 

2  Ownaethost  i'r  ddaear  grynu,  a  hcdltaSst 
hi :  iachft  éi  briwiau ;  canys  y  mae  yn  crynu. 

3  Dangosaist  i'th  lx>bl  galeui :  diodaist  ni  ft 
gwin  madrondod. 

4  Rhoddaist  faner  i'r  rhd  a'th  ofhant,  i'w 
dyrchafu  o  herwydd  y  gwirionedd.    Seldi. 

5  Fel  y  gwaredcr  dy  iw  anwyl :  aehub  dth 
ddeheuiaw,  a  gwrando  fl. 

6  Duw  a  lenrodd  yn  d  sanetdddrwydd, 
Llawenychaf :  rhannaf  Sidiem,  a  mesuraf 
ddyfliTn  Suceoth. 

7  jSlddof  fi  !nb  Oilead,  acdddof  fi  Manossehi 
Ephraim  hefyd  yw  nerth  fy  mhen ;  Judah  yw 
tv  neddfwr. 

8  Moab  yw  tj  nghrodian  golchi;-  droe 
l£dom  y  bwriaf  ry  esgid :  Philistia,  ymorfbl- 
edda  di  oln  plegid  i. 

9  Pwy  a'm  dwg  f r  ddinas  gadara  ?  pwy  a'm 
harwam  hyd  yn  Edom  ì 

10  Onid  tydi,  Douw,  jrr  hwn  a'n  bwrialst 
ymaith  ?  a  tìmdi^  O  Dnuw,  yr  hwn  nid  ftit 
allan  gyd  ft*n  lluoedd  ? 

11  Moes  i  ni  gynhorthwy  rhag  eyfyngder: 
canys  ofier  yieymwared  dyn. 

u  Yn  Nuw  y  gwnawn  wroldeb:  ctnyiefii 
a  sathr  dngelymon. 


F8ALM  LXI. 

CLYW,  O  Dduw,  fy  Uefiuai  fwmiUa 
tr  ngwtMÍ. 

ipitcio  iy  lubalon :  wiin  fl  i  gnlf[  a  fjrddo 


í  C»np  li,  Díuw,  1  gljFWMÌit  fy  sddui 
«1hi  :  ItiDddHit  elüaidÌBeth  l'r  rhil  I  úfiui 

T  Eíe  I  Eij>  bftli  nc  broD  Duwr  dirpi 

8  I'^T  y  csniiioliif  dy  enw  jii  dngi*ydi 
bJ  I  túwrr  ff  tdiliiiiBdiiii  bgunTdiC 

1  Df\flM,tBrílldtla7i/íMeíll^araT  Diiute,g 
ilÌIDÍcml  ri  ẅnloíi.-  S  oe,  imiiriin»n(»> 
1«  rM  nlDn  (7i  v  duuẃl   ìl  Wcol  Inn  I  ngí 

CAmraraf'r  a  tercAfh  I  £vCurD- 
1'T  Pciicnli],  I  Jtdultiun,  PhIiu  Dif;dd. 

2  Efí  ìrn  luiiff  ^  4  Dfflmif,  i'm  hlocli- 
ftwdwiiuÜ],  öln  hjnuldiffyn;  tü'nl  nuwl' 

^ni  hyd  j  bwrlajwdi  ftHwydi  jn  erliyn 
gwrf  Uaddìr  chwi  oU ;  a  b^iddHcAfd  inagwyr 
DEirjcÌd>ilÌK  nai  bued  u  el  ogWTdd. 

^,^^^      .        ... >!_-._■_. 

Sithiait 


LhiIDt,DDd  0\l  I 

dlirwTi  wrth  I>Duvr  jn  luiic : 
íywae  tf  afobalth. 

^  VK  Tf  jmûiätfa^:  oi'iD 

r  mai  U  luhiwdwrlmh  s'ni 
ffDDuni:  cmig  fy  n^hidflnüd,  d'm  nodd& 

0<AlrilMwd1  yniiilo  cf  bob  uhht  ;  O  lubl, 
inj)twidi  tlch  aioaga  ei  bon  if;  Duw 

'  Owig«dd  ja  dduu  iH  loeiUoD  drtdoo. 
udsb  nit  mcibÌDii  gwfr :  i'ic  giMDd  Yn  ) 
niu,  fiiBi^itcli  fifnl  hwj  1  gjd  m 


Vl?^ẅ, 


°IdT-  ,n>ddlrlcd.rii  »w, 
mewn  tnái  lu  [rddwdi  o(a 
löÌuiL  ™  roí '—'-■-- —— 


nifTddwdi' 
ddwäetdiu 


11   ITnWBlOi  V  djwfit. —  -....,  ^,-.-- 
hyiiliyddwywanh;  lui  «MdD  DtJW  yie  cad- 

1>  TisinTedd  hefyd  (hM  riddot  tl,  0  Ai- 
■l<nrdd :  cuiyi  H  i  dcil  1  bob  dyn  yn  ol  cl 

P3ALU  Lxin. 

bmmtlaiSSMm.    V  KlliẄraMir\t»r 
rBlm  Dlfldd,  pu  ^icdd  rfi  /D  DUMlhwdl 


r¥^l,  O  Dduw,  yte  tv  Niiir  I ;  yn  fì»  y'di 


dyrcha£d  fy  ni 
Ì  Megll  d^lnc 


Jy  dmçajTdd  dì  nâ'r  byw< 


S^d  yihsi  1  gtìôint  f 


__  Ond  y  Bccnhln  a  lawenydu  yn  Ni*w; 
goctòlcdda  poh  uû  ft  dyuRD  Iddo  ef:  eithr 
culÌjgEDAU  y  ihal  4  ddyweîUnt  gclwjdd- 
PSALM  LXIV. 


Ä-ŵ — 


CLTWfyUef,  ODduw,  ynhnswBidl- 
eadw  tj  dnlDct  rhog  atn  y  gDlvn. 
í  Cudd  11  itlHC  cyflinich  y  riiíi  dryglonui; 
rhaiECeiftiBffweltnndwyTinwÌRdd: 

3  T  rhal  a  foguit  eu  lílbd  M  clcddyt  ac  a 
agyduint  eu  laethiu,  (ÿ'gdriiu  chwerwon : 

4  I  Bethu  y  iin«Uth  yn  ddtcEel:  yn  ddl- 
rr'  '    "^     Eieuunt  ef,  ae  idit  imianL 

0  lÜän  anwiiühbu ;  gDiptieDBnr 

7  w  ■'u  aeLha  hwynt;  d  aeth 

íj  it :  pob  un  «'u  gwclii  ■  gillt 

Di[w:'cBDTldocth'jiIyrivit  ei  wiiucf 
10   y  cjflawn  a  liwenjchi  jn  yc  An^ 


FSALU  LXV. 

DHfi^ddbvA  iMt^dlflon  Diiu,,  obUgid  ai**- 
rr  Psicadil,  PHlm  e  Chlu  DifjdiL 

jyjAWL^  "îwilii'"'  °  ^""^  ■ " 

3  PKhiu   inwir   i'm    gorthfygaiant :    eln 

4  GwỲD  ti  fyd  irr  hicii  ■  ddewicech,  ac  a 
nnüeeh  dlíol  ,'ìf  y  irigo  yn  dy  gy  ninliiuedd ; 


gDbiich  hoU  (jn 


yndygynleilii 
dyáí:i(''ilí 
iidwY,  yn  dj 
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6  Yt  hwn  a  sicrhft  y  myiiydâoedá  trwy  ei 
ncrtli,  ae  a  wregysÌT  â  chademid, 

7  YrhwRitoâegadwrf  ymoioedd,  twrfcu 
tonnau,  a  therfÿsg  y  boblocdd. 

8  A  phmwylwyr  eithafiwdd  y  &yd  a  ofhant 
dy  arwyddion  :  gwnai  idcrfyn  bore  a  hwyr 
Iswenydiu. 

9  If r  wyt  yn  ymweled  &'r  ddaear,  ac  yn  ci 
dyftfaftu  hi:  yr  ydwyt  yn  et  chyfoethogi  hi 
yn  ddir&wr  ig  afon  Duw«  pr  hon  sydd  yn 
llawn  dwfr :  yr  wyt  jn  parüttôi  ŷd  iddynt, 
pan  ddarpciaut  fcUy  idcu. 

10  Gan  ddyfrhäu  ei  chcfhau,  a  gostwne  ct 
rhychau,  yr  ydwyt  yn  ei  mwydo  lu  &  chäfod- 
au,  ac  yn  bendiüíiò  ei  chnwd  hL 

1 1  CorcHii  yr  ydwyt  y  flwyddyn  ft'th  ddaioni ; 
a'th  Iwybtau  a  ddiíieiant  naMÌer. 

12  Diiraant  ar  borfeydd  yr  anialwch :  a'r 
bryniau  a  ymwr^sant  ft  nyfrydwch. 

13  Y  dolydd  a  wugir  ft  defiiid,  a'r  dyl&7n- 
ncdd  a  orohuddír  flg  ŷd ;  om  hjfrmy  y  bloedd- 
iant,  ac  y  canant 

PSALM  LXV1. 

I  D({fíifdd  t/n  annog  i  /oliannu  Duw,  5  i  ddal 
ar  ei  weithradoedd  tjff   ü  Vw  fendithtoam  ei 

.  ddoniau  grtuuê<d:  12  jm  addaw  droato  et 
hun  waeanotẅh  crefyddol  i  Dduw:  1&  yn 
datgan  enwedig  ddôrẃau  Duw  iddo  ^ 

I'r  Pencöddf  C&n  neu  l^salni. 

LLAWJÎN-FLOEDDIWCH  i  Dduw,  yr 
hoU  ddaear. 
9  Datgcnwch  ogoniant  ei  enw:  gwnewch  ei 
flnhaat  yn  ogoneddus. 

3  Dywcdwch  wrth  Dduw,  Mor  ofhadwy 
teyt  im  dy  weithicdocdd!  o  herwydd  maint 
dy  nerth,  y  cymraer  dy  elynion  amynt  fbd 
yn  ddaiostŷngedig  i  tí. 

4  Yr  hoA  ddaear  a'th  addolant  di,  ac  a 
ganant  i  ti ;  £?,  canant  f  th  enw.    Sdah. 

5  Dcuwch,  a  gwelwch  wdthredoeild  Duw : 
ofhadwy  jfw  yn  èi  weithrcd  tu  ag  at  fèibion 
dynion. 

6  Trodd  eSs  y  môr  yn  sychdir:  aethant 
trwy  yr  afon  ar  draed:  yna  y  llawenych- 
asom  ynddo. 

7  Efe  a  Iywodraetha  trwy  ei  eadcmid  byth ; 
ei  lygaid  a  edrychant  ar  y  oenhcdloedd :  nac 
ymddyrchafed  y  rhai  anumdd.    Sdah. 

8  O  boUoedd,  bendithiwch  ein  Duw/  a 
pherwch  glywed  Il^  ei  fiiwl  ef : 

9  Yr  hwn  sydd  yn  godod  eiu  henaid  mewn 
bywyd,  ac  ni  âd  i'n  troed  lithro. 

10  Canys  profìdst  ni,  O  Dduw  :  coethatst 
ni,  feì  coethi  arîan. 

11  Dygaist  ni  i'r  rhwyd;  gosodaist  waggfa  ar 
eín  Ilwynau. 

12  Peraist  i  ddynion  fiuvhogacth  ar  ein 
pennau ;  aethom  trwy  y  tán  a'r  dwfi':  a toi 
.Vji  dygadst  ailau  i  le  aiwalL 

13  Deuaf  i'th  dŷ  âg  offirymmau  poeth :  talaf 
i  ti  fV  addimedau, 

14  V  rhai  a  adroddodd  fÿ  ngwefüsau,  ac  a 
ddywedodd  fy  ngeiiau  yn  fy  ngh^yng- 
der. 

16  Offtymmaf  i  tì  boeth-ofAymmau  brrìâon, 
yiighyd  fig  aiogl-darth  hyrddod;  abcrthaf 
ycfiain  a  bydioa.    Selah. 

16  Deuwdi,  gwrandewch,  y  rhai  oll  a  ofti- 
TTch  Dduw  ;  a  mynegaf  yr  hyn  a  wnaeth  efé 
ilnhenaid. 

17  LleAds  amo  ft'm  geoau,  ac  efe  a  ddyrch- 
afwyd  k*m  tafod. 

18  Pe  edrychaswn  ar  anwìredd  yn  fÿ  nghal- 
on,  ni  wrandawsai  yr  Arglwydd. 

19  Duw  yn  ddlau  a  glyou,  ae  a  wnmdawodd 
ar  laìs  fÿ  ngweddi. 

90  BfliMyeadig^tldo  Ddw,  yr  hwn  ni  throdd 
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iy  ngwcddi  Miif^  «ortto^  na'i  dru0uedd  ef  oddi 
wrthyf  finnau. 

PSALM  LXVIL 

1  CtoeádiamhdaethutepmaeDduto,  Serlieh 
toenjfdd  frbobl,  Ûacer  andhâu  bendithur 
Duw, 

Vt  rtneerdd  ar  Neginoth,  Paalm  neu  G&n. 

DtJW  a  druffarh&o  wrthym,  ac  a'n  ben- 
dîthio;  a  thywynned  A  wyneb  amom. 
Sdah.  ' 

2  Fel  yr  adwaener  dy  fSaiád  ar  y  ddaear, 
a'tli  iacnawdwrìaeth  ym  mhlith  yr  hoU  gen- 
hedloedd. 

3  Molianned  y  bobl  di,  O  Dduw;  mcriian^ 
ned  yr  holl  boDl  dydi. 

4  LlawenhAed  y  cenhedlocdd,  a  byddant 
hyfryd :  canys  ti  a  femi  y  bobl  yn  uniawn; 
ac  a  Iy  wodraethi  y  cenheoloedd  ar  y  ddaear. 
Selah.  ' 

5  Molianned  y  bobl  di,  O  Dduw;  molian- 
ned  yr  hoU  bold  dydL 

6  Ÿna  y  ddacar  a  rydd  d  f(Vwyth ;  a  Duw; 

fdn  Duw  ni,  a'n  bendithia. 
Duw  a'n  bendithia;  a  hoU  derfÿnau  y 
ddacar  a'ì  hoihant  ef. 

PSALjM  LXVin. 

1  Gweddi  wrth  ejfmmudo  yr  arch,  4  Cynghor 
i  foliannu  Duut  am  ei  drugareddau;  fnm 
ei  ttfal  droa  «t  eglwyei  19  am  ei  fáwr  árw 
gareddau, 

rr  Pencerdd,  Psalm  neu  Gftn  Dafydd. 

CYFODED  Duw,  ffwasgarer  d  dynion :  a 
Sòeá  ei  gasdon  ol  flaen  e£ 
2  Chwdi  Mojfnt  fel  chwalu  mwg:  fi;I  y 
tawdd  cwyr  wrth  y  tftn,  difether  y  rhai 
aunuwiol  o  flaen  Duw. 
3-  Ond  Uawenycher  y  rhai  cyfiawn,  a  florfol- 
eddant  ger  bron  Duw;  a  byddant  nyfryd 
o  lawenÿdd. 

4  Cenwch  i  Douw,  canmolwch  ei  enw : 
dyrcfaefwch  yr  hwn  sydd  yn  marchwaeth 
ar  y  nefoedd,  a'i  enw  yn  JÀH,  a  gorfoleddf 
wch  ger  ei  firon  ef. 

5  Taüd  yr  amddifad,  a  Bamwr  y  gweddwou, 
jfw  Duw,  yn  d  breswylfit  sancüudd. 

6  Duw  sydd  yn  gosod  yr  unig  mewn  teulu : 
yn  dwyn  allan  y  rhai  a  rwymwyd  mewn 
gefynnau ;  ond  y  rhai  cyndyn  a  breswyliant 
gras-dir.  , 

7  Pan  aethost,  O  Dduw.  o  flaen  dy  bobl, 
liau  «nddaist  trwy  yr  aniaiwch ;  Sdah : 

8  Y  ddaear  a  grynodd,  a'r  nefoedd  a  ddifei- 
asant  o  flacn  Duw :  Sinai  yntau  a  grynodd  o 
flacn  Duw,  ttfDvw  Israei. 

9  Dyhidlaist  wlaw  graslawn,  O  Dduw,  ar 
dy  cófiDddìaeth:  tì  a^i  gwrteithiaist  wëdi  d 
blhio. 

10  Dy  gynnulleidfii  di  sydd  yn  trigo  ynddi : 
yn  dy  ddaioni,  O  Dduw,  yr  wyt  yn  darparu 
i'r  tlawd. 

11  Yr  Arolwydd  a  roddes  y  gair ;  mawr 
oedd  inintai  y  rhai  a'i  prcgethent. 

12  Brenhinoedd  byddinog  a  ffinaant  ar 
Ifirwst :  a'r  hon  a  drigodd  yn  tŷ,  a  numodd 
yr  yspaiL 

13  £r  gorwedd  o  honoch  ym  my%  y  crodi- 
anau,  ẅddMrch  fel  esgyU  colommen  wedi  eu 
gwi^o  ag  arìau,  a'i  hadenydd  Ùg  aur  mdyn. 

14  Pan  wasgarodd  yr  HoUallíu»  f^nhin- 
oedd  ynddi,  yr  oedd  hi  yn  wen  m  eira  yn 
Salmon. 

15  Mynydd  Duw  tyddfö  mynydd  Basan; 
yn  fÿnydid  cribog^  mynydd  Hasân. 

16  Paham  y  Iiióiunwch,  chwi  fynyddocdd 
cribog?  dyma  y  mynydd  a  chwennychod^ 


plUh  MMÌI 


C"ÿ 


mlltofl  V  ^^"^  *  iDdÌo  rbagddo  yn 

àoáÀ  V  Anlndd,  Djnf  JV  "•'MU 
0  BẀi.  djgif  AwynrdrHchefli  e 

d  y  Doehn  dy  droed  yWiraat  df 
«lyiiloa,  a  tbafod  dy  ■«ii  yn  yr  uamyw. 

Ú  Sirelaal  dy  bú&Mt,  O  Dduw  ; ' 

r,  ft  Mimhiii  jo  y  cywgi 


'T,? 


4i  Dbow  yn  y  cynDU!l^d&- 


Llulnanl  yi 

SSBBniüaîi-,.. ,..  .  ..j 

oedd.  *^/"ytÄrg]wydd,  y  rAoí  f^j/chûífyìì- 

S7  Vdo  jf  «tuif  BenjBmin  fychjn  d^u  UywydO, 
tywywion  Judth  d""  cynnuUeidfc ;  tywyi- 
tiÀion  ^buion.  d  thywy»giün  NiphtMlL 

ŵ  Dy  Ddü*  a  orẃyniynodd  dy  naith: 


:ä»î 


4  Anûúhn 
OHlnlbcbi 


&liS»W,tP 


gwíälltyinl 


•  fy  ngelynion 
:  yiuy  tduyr 


i  Nb  ẂTWitTddnT  o'm  plHld  i  y  iliii  i 
oheithlaol  yDat  U.  AÌjlwyM  Dduw  y  Ihi- 
oedd :  n>  wnndwydder  u'm  plegid  i  y  Ihai 

7  Cinyi  V  àj  lim  di  y  dygú  wmhiudd, 
oo  y  tMd  cywíìidd  ftr  wyíiä. 

S  Aethum  ni  ddTdthi  l'm  hiodyr.  le  JH 
«trofi  fin  uuu  fy  mui. 

ÿ  G^An  ttí  dy  dy  a'm  hyiodd ;  a  nand. 
wydifi^  y  itui  -'■•■ ' — ''—■  '■■    - 


10  Pu  wylab.  pan  ffi/rtudaio  tj  er 
mpTT^huhynnyyii  wBndwydd  j  m 

11  Ûiiùedi  hdyd  inehlliin:  ae  acih 


is  Na  lifcd  T  «wi 
Ipigeed  y  dyfìidcr  B 

IBClyw'í,  Amlw 
dmgaiedd!  yn  ol  II' 
cdrych  amaf 

17  Ac  na  diuddla  dy  wyneb  oiUI  wi 


tj  hoU  eiynion 

Tdwÿf  mewB  golÜi  a  dhgwyllä  m  rirf  i 
doitimo  wẅííÇ  ae  lüd  oedd  neb;  h  ani 
gyiurwyr,  m  M  Ehelili  neb. 

11  Bbiidd>withrfyd(UUTBfyinwyd,K 
a^dTodaiant  ynfy  iychedft  niuẂT- 

m  Byditad  ea  bwidd  yn  bgl  c«  ni  hioB, 
a'u  Uwyddlant  yn  dranuimd. 

!3  Trwyltar  «  Oypät  ftl  na  weliml;  ■ 
gwna  !>  nwyino  ■nnui  bobUBer. 

-.tẃ»i,.JŴ»a«^y-"- 


ddelont  i'th  gyftawndei  dl. 

se  Dileei  hwynl  o  lyrt  y  ihai  byw;  bc  ni. 
yurifencr  hwynl  Eyd  à'r  thal  cyOawn- 

ä^Hüuwi,  DuanagDdduiji&itri  dylaeh- 
awdwiiaeth  di,  O  Dddw,  n'm  dyrchaib. 
lloUamiarenw  Ddw  ai  gtn  ■  inaw(|0i( 


PSALIIAU. 


hi ;  «*r  rhal «  hoffiui  ẅ  enw  cC  a  braBwylint 
ynddL 

PSALM  LXX. 

DitftfddynynMláDmoam/niflimddinífttrFr 
annuwioit  a'i  nawdá  tr  duwŵL 

Fr  Fencerdd,  Pêaim  Dafydd  1  goffiu 

ODDU W,  ptysura  i'm  gwaredu ;  liryiia, 
Arolwydd,  rra  eymmorth. 
2  CYwiIyddier  a  gwartnnidder  y  riud  a  gei*- 
iant  nr  enaid :  tröor  yn  eu  hol  a  gwaradwydd- 
er  yrhai  a  ewyllyiiaut  ddrwg  i  mi. 
.  3  DattrOer  yn  ne  gwobr  am  eu  cywilydd,  y 
rhai  a  ddywodant,  Ra,  ha. 

4  Llawenydied,  a  gorfbledded  ynot  ti  y  rhai 
oll  a'th  geinant ;  a  dy  weded  y  rhai  a  gannt 
dy  iachawdwriaétli  yn  wasáid,  Mawryger 
Düw. 

5  Minnau  ydwÿf  dlawd  ae  anghenus ;  O 
Dduw,  brysw  attaf :  fy  nghymmorth  a'm 
gwHiedydd  fdwift  tí,  O  Arolwydd ;  na  hir 

PSALM  LXXL 
1  Jk^ydd,mmonh/fder,ffÌfdd,ophnnBrfojffttfii' 
Dû»o,pnnpeddndro9to  «<  hun,  ae  yn  erbjfn 
gélifnkin  «i  «mM!  14  vn  addaut  bod  yn  dẅ- 
imwadai:  17  yn  gweddm  am  nonh  i  tarAdtf ; 
19  Yn  moHannuDuw,  aejfnaddawfwneuth' 
ur  hjfnny  yn  Uawen, 

^y^OT  ti,  O  ABSI.WTDD,  y  gobdthiûs; 
X   na'm  cywilyddier  byth. 

2  Achub  fl,  a  gwared  fi  yn  dy  ffyfiawnder: 
goetwng  dy  glust  attaf  ae  adiub  fi. 

3  Bydd  i  mi  yn  drigfa  gadain,  i  ddvfod  iddi 
bob  arascr:  gorchymynaist  fyachub;  canys 
ti  yie  fÿ  nghrals  a'm  hymddilfynfa. 

4  Owared  fi,  O  fy  Nuw,  o  l»w  yr  annuwiol, 
o  law  yr  anghyfiawn  a'r  traws. 

5  Canys  Ü  yw  fy  ngobaith,  O  Ar^'lwydd 
Dduw  :  íy  ymddlried  o'm  hieuengctid. 

6  Wrtnyt  tí  y'm  cynhaliwyd  o'r  bru ;  ti  a*m 
tynnaist  o  groth  fjr  mam :  Iÿ  mawiyŷdd  yn 
wastad  am  danat  Ô. 

7  Oeddwn  i  lawer  m^is  yn  rhyfîaddod :  eithr 
t^i  me  fÿ  nghadam  nodafit 

8  Llanwer  fÿ  nrcnau  d'th  íbUant,  ae  à'th 
Offoniant  beunydd. 

Ú  Na  fwTw  fi  ymaith  yn  amser  henaint:  na 
wrthod  fi  pan  ballo  iy  nerth. 

lU  Canys  iy  ngelynion  sydd  yn  dywedyd  i'm 
herbyn ;  a'r  rhai  a  ddisgwyliant  am  fÿ  enaid 


fd-ym«ynghorant, 
Gûi  ddywedyd. 


iroûi  ddywedyd,  Duw  a'i  gwrthododd  ef : 
erlidiwch  a  deliwch  ef ;  oanys  nid  oet  gwar- 
edydd. 

19  O  Dduw,  na  fydd  bèU  oddi  wrthyf :  fy 
Nuìv,  brysia  i'm  cymraorth. 

13  Cywdyddler  a  düfether  y  rluù  a  wrth- 
wynebiuit  rÿ  enaid :  á  gwarth  ac  d  gwarad- 
wydd  y  gorchuddier  y  rnai  a  geiùant  ddrwg 
i  rai. 

14  Minnau  a  obeithiaf  yn  wastad,  ac  a'th 
foUannaf  di  fẅyfwy. 

15  Fy  np:enau  a  fynera  dy  gyfiawnder  a'th 
iachawdwrìaetli  beunyad :  canys  ni  wn  rífiedi 

amynt. 

1 6  Y'nghademid  yr  Argl  wydd  Dd  uw  y  cerdd- 
a(:  dyj^fiawnder  di  yn  unig  a  gofiaf  fi. 

17  O'm  hieue^gcüd  y'm  dysgaiit,  O  Dduw  : 
hyd jni  hyn  y  mvnegais  dy  rỳfeddodau. 

18  Na  wrthod  fi  chwaith.  0  Dduw,  mewn 
henaint  a  phen-llwydni ;  hyd  oni  fynegwyf 
dy  nerth  i'r  genhedlaeth  hon  a'th  gademja  i 
bob  un  a  ddelo. 

19  Dy  gyfiawnder  hefjrd.  O  Dduw,  ejifftd 
uchd,  yrnwn a wnaethost  bechau mawrion : 
pwy,  O  Dduw,  tjfdd  debyg  Ì  ti  ? 

M  Ti.  yr  hwn  a  wnaethost  i  m  welcd  aml  a 
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blin  gystuddiau,  a*m  bywhfli  dnèhefti,  ae 
a'm  cyrodi  dradiefii  o  orddyfiider  y  ddaear. 

Bl  Amlhâi  íy  mawredd,  ac  a'bi  eysuii  oddl 
amgylch. 

22Minnau  a'th  foliannaf  ar  oflbryn  naU,  ê^ 
dy  wirìonedd,  O  fy  Nuw:  canaf  i  U  à'r  ddjrn, 

0  Sanct  Israel. 

23  Fy  ngwefusau  a  fyddant  hyfhyd  nan  gan- 
wyf  i  ti;  a'm  henaid,  yr  hwn  a  waieoaist 

24  Py  nhafbd  hefÿd  a  draetha  dy  grflawnder 
beuuydd :  o  herwydd  cy wilyddiwya  a  gwar- 
adwyddwyd  y  rhai  a  geisiant  niwed  i  wL 

P8ALM  LXXIL 

1  Dafifdd,  terth  weddío  droe  Sotonum,  yn  danfgne 
datôni  a  gogoniant  ei  dej^mat  efŷn  ycyegod, 
ond  mewnguHrionedd,  tetrnae  Criet :  18  jfn 
bendithio  Duw. 

ÔPeaìm  i  Solomon. 
DDUW,  dod  i'r  Brenhin  dy  fitfnedig. 
aethau,  ac  i  fiib  y  Bfeenhin  dy  gyfiawnder. 

2  Efe  a  fam  dy  bobl  mewn  cyfiawnder,  a'th 
diudniaid  A  barn. 

3  Y  mynyddoedd  a  ddygant  heddwch  i'r 
bbbl,  a'r  bryniau,  trwy  gyfiawnder. 

4  Efe  a  fem  dnieiniaid  y  botal,  efe  a  aehub 
feibion  yr  anghenus,  ac  a  ddryllia  y  gor- 
thiyininydd* 

6  Tra  fyddo  haul  a  Ileuad  y'th  ofiumt,  yn 
ocs  oesoedd. 

6  Efe  a  ddiigyn  fd  gwlaw  ar  gnu  gwlan ;  fel 
cawodydd  yn  dyfirhAu  y  ddaear. 

7  Yn  d  ddyddiau  ef  y  Uodeua  y  cyfiawn ; 
ac  amlder  o  heddwch  fydd  tra  fyddo  lieuad. 

8  Ac  efe  a  Iywodraetha  o  fôr  hyd  fôr,  ac  o'r 
afbn  hyd  derfynau  y  ddaear. 

9  O'i  flaen  ef  yr  ymgrymma  trigolioii  yr 
anialwch :  a'i  elynion  a  íyfant  y  Ilwch. 

10  Brenhinoeda  Tarsis  ar  ynysoedd  a  dai- 
ant  anrh^ :  brenhinoedd  Sheba  a  Scte  a 
ddycnnt  rodd. 

11  le,  yr  holl  ftoihinoedd  a  ymgrymmant 
iddo:  yr  hoU  geuhedloedd  a'i  gwasanaethant 
efl 

12  Canys  efe  a  wared  yr  angheuog  pan 
waeddo :  y  truan  hefyd,  a'r  hwn  ni  oyddo 
cynnortliwywr  iddo. 

13  Efe  a  arbed  y  tlawd  a'r  rheidus»  ac  a 
achub  enddiau  y  rhai  anghenus. 

14  Efe  a  wared  eu  hendd  oddi  wrth  dwyll  a 
thrawsder :  a  gwerth&wr  fydd  eu  gwaed  yn 
d  olwg  e£. 

15  Byw  hefyd  fydd  efe,  a  rhoddir  iddo  o  aur 
Sefaa :  gwedalant  hef yd  drosto  ef  yn  wastad : 
beunydd  y  dodforir  éL 

16  Bydd  dymaid  o  ŷd  ar  y  ddaear  ym  mhen 
y  myuyddoedd :  d  fflwytb  a  ysgwyd  fel  Lib- 
anus ;  a  phobl  y  ddinas  a  flodeuant  fel  gwdlc 
yddaear. 

17  Ki  enw  fydd  yn  dragywydd:  d  cnw  a 
bery  tra  fyddo  haul ;  ac  ymrenálithiant  yn- 
ddo:  yr  holl  genhedloead  a'i  galwant  yn 
wỳnfydedig.  ^ 

18  Bendigedig/yddo  yr  ArolwyR)  Dduw. 
Duw  Israel.  yr  hwn  yn  unig  sydd  yn 
gwneuthur  rnyfeddodau. 

19  Bcndigedig  hefyd  /tfdtio  d  enw  gogon- 
eddus  ef  yn  dragywyda;  a'r  holl  doiÉittr  a 
lanweT  o'i  ogoniant    Amen,  ae  Amen. 

£D  Oorphen  gweddlau  Dafydd  mab  Jesse. 

PSALM  LXXI1L 
1  Yprophwyd,  umU  gor^  rhjfw  ìmfidigatih. 
laryr  aeMj/eur  hwnnw.  j/n  dangpe  Uu^jfdd- 
iant  yr  anwir ;  13  t^r  brtw  a  mfiýd^  wrm 
hjfnny,  eef  anymddiried.  15  Ei  erjàdaeth, 
eefgwybod  amcan  Ûuw,«n  difWM  yr  mi^ 
nuwí«,aeyneynnalyej/flawn» 
Pmlm  t  Astrb. 


.P8ALMAU. 


YN    dttntdsywDuw!Isnd;<efi'rrhai 
fflan  o  gaton. 
,  8  Annnau,  bmidd  na  lithrodd  fV  nhracd : 
prin  na  thripiodd  tv  ngherddediaa. 
'  3  Oanys  oenfigennais  ¥rrth  y  rliai  ynfÿd,  pan 
.webiis  íwyddiaDt  y  rhai  annuwioL 

4  Canys  nid  oet  rhwymau  yn  eu  marwol- 
oeth :  a  u  erylder  fjfdd  lieinL 

5  Nid  wdjfm  mewn  blinder^U  dynion  eraiü  s 
ac  ni  adîaleddlr  amynt  hwy  gyd  à  dynion 
traül. 

%  Am  b^nany  y  codwynodd  balchderhwynt, 
oc  V  gwisg  trawsder  am  danynt /e<  dilledyn. 

7  Bu  llygaid  a  saif  allan  jran  nrasder :  áeth- 
ànl  dros  teddwl  calon  o  gìffoeth. 

8  Y  maent  wcdi  llygru,  yn  chwedleua  yn 
ddrygionus  am  drawsder ;  yn  dy  wedyd  yn 
uchél. 

9  Ooflodasant  eu  genau  yn  erbyn  y  nefoedá: 
a'u  tafod  a  gerdd  trwy  y  ddaear. 

10  Am  hynny  y  ^diwd  ei  bobl  ef  yma ;  ae 
y  gwcsgir  iddynt  dawfirf)fti'oI  lawn. 

11  Dywcdant  hefyd,  Fafodd  yffŵyrDuw? 
a  oes  gwybodaeth  gan  y  Oorudtti? 

12  Wel^  dyma  y  rrad  annuwiol,  a*r  rhai 
sydd  Iwyddiúmus  yn  y  byd,  ae  a  amlhasant 
oiud. 

13  J)Yau  mai  yn  ofer  y  glanhêais  fÿ  nghalon, 
ác  y  golchais  fÿ  nwylaw  mewn  diniweid- 
rwydd. 

14  Canys  ar  hyd  y  dydd  y^  maeddwyd ;  fÿ 
ngherydd  a  ddeuM  bob  bore. 

15  Os  dywedwn,  Mynegaf  M  hyn;  wel^  á 
chenhedueth  dy  blant  dfy  gwnawn  aam. 

16  Pan  amcenais  wybod  hyn,  bfin  oedd 
hynny  yn  fy  ngolwg  i ; 

17  Hja  onfd  aethum  i  gyssegr  Duw :  yna  y 
deallais  eu  diwedd  hwynt 

18  DYau  osod  o  honoC  hwynt  mewn  llithrig- 
fa,  a  chwympo  o  honot  hwynt  i  ddinystr. 

19  Mor  adìsyramwth  yr  aethant  yu  ai^thyf- 
annedd!  pallasant,  a  darfuant  gan  ofh. 

SO  Fcl  breuddwyd  wrth  ddihuno  un  ;  Jtílÿ, 
O  Aittlwydd,  pan  ddefflroedi,  y  dirroygi  eu 
gwedd  hwynt 

21  Fel  hyn  y  goíldiodd  fÿ  nghalon,  ac  y'm 
pigwyd  yn  fy  arennau. 

22  Mor  ynfÿil  oeddwn,  ac  heb  wybod ;  ani&il 
ocddwn  o'th  flncn  di. 

23  £tto  yr  j/dteÿfjn  wastad  gyd  à  thi :  ym- 
llawddehau. 


aflaistynfy 

24  A  th  gynghor  y'm  harweini ;  ac  wedi 
ftjmny  y'm  cymmen  i  ogoniant 

25  P  wy  tydd  gennyf  fi  yn  y  nefbcdd  tmd 
tÿdif  ac  ní  ewyUysius  ar  y  ddaear  nèb  gyd  á 
uiTdL 

26  Pallodd  fy  nghnawd  a*m  calon :  ùnd 
nerth  fy  nghalon  rm  rhan  yw  Duw  yn  dnir 
gywyda. 

27  Canys  wde^  dilfethir  y  rhni  a  beUhánt 
oddi  wrthyt:  torraist  ymaith  bob  un  a  but- 
teinio  oddi  wrthyt 

28  Minwu,  nesáu  at  Dnuw sydd  dda i mi: 
yn  yr  Aiglwydd  Dduw  y  gosodais  fÿ  ngob- 
aith,-i  draethu  dy  hiül  weithredoedd. 

PSALM  LXXiy.. 

I  Ypmphwud  yn  ewyno  anrheitMo  y  eyuegr: 
10  yn erfyn cymmcrth  gan  lìduwiunih  ye- 
tyned  «i  aüu,  18  oíi  elynUm  etùabuê,  a'i 
blant  a'i  gyfúmmod. 

MaidiUiAsaph. 

PAHAM,  Dnmir,  fn  bwiiaist  helbio  yn 
dmgTwydd,  ocr  myga  dy  ddigofiüint  yn 
erbyn  denid  dy  boin? 
8  Cofia  dy.gynntüteiâfii  yr  hon  a  brynaat 
gynt ;  a  li  wyth  dy  etifeddiaef h  yr  Jhon  a 
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warodaist ;  mynydd  Slúm'  hwn,  ypnswyii 
yndda 

3  Dyrcha  dy  draed  at  anrfaakh  dragywydd- 
ol ;  tifat  yr  noll  ddrwg  a  wnaeth  y  gelyn  yn 
y  cyssegr. 

4  Dy  elynion  a  ruasant  y'nghanol  dy  gyn- 
nuUeidfaocdd ;  gosodásant  eu  bannerau  yn 
arwyddion. 

5  Hynod  oedd  pwr,  fel  y  codasai  fwyill 
mcwn  dyrys-goed. 

6  Ond  yn  awr  y  maent  yn  drylUo  ei  cherf- 
iadau  ar  unwaith  á  bwyiU  ac  &  morthwylion. 

7  Bwiiasant  dy  gyssegrüedd  yn  tán;  hyd 
lawr  yt  halogasant  Dieswylfii  dy  enw. 

8  Dywedasant  yn  eu  calonnau,  Cyd-an- 
rheithiwn  hwynt :  Uosgasant  hoU  synsigogau 
Duw  yn  y  tir. 

9  Ni  wefwn  ein  harwyddion:  nid  oes  bro- 
phwyd  mwy,  nid  oer  gennym  a  ŵyr  pa  hyd. 

10  Pa  hyd,  Dduw,  y  gwarthrudda  y  gŵrth- 
wynebwr?  a  gabla  y  gdyn  dy  enw  yn  uragy- 
wydd? 

11  Paham  y  tynni  yn  ei  hol  dy  law,  sef  dy 
ddeheulaw  ?  tynn  hi  allan  o  ganol  dy  fyn  wes. 

12  Canys  Duw  yto  fy  Mrenhin  o'r  dechreuad, 
gwneuthurwr  iachawdwriaetli  o  &wn  y  tir. 

13  Ti  yn  dy  nerth  a  berthaist,y  môr:  dryU- 
iaist  bennau  dreigìau  yn  y  dyfroedd. 

14  Ti  a  ddryUiaist  ben  Icfiathan;  rhoddáist 
ef  vn  fwyd  i'r  bobl  ynyr  auialwch. 

15  Ti  a  hoUtaist  y  nynnon  a'r  afon :  tì  a 
ddyhysbyddaist  afonydd  cryfion. 

16  X  dydd  tydd  dddot  ti,  y  uos  hefyd  tydd 
eiddot  ti :  ti  a  barottôaist  olcuni  a  haul. 

YJTÍ^ osodaist  holl  derfynau  y  ddaear:  tl  a 
luniaist  häf  a  gauaf. 

18  Cofia  hyn,  •"r  gelyn  gablu,  O  Arojuwydd, 
ac  fr  bobl  yniÿd  adifenwi  dy  enw. 

19  Na  ddyro  enaid  dy  durtur  i  gynnuUeidfa 
y  gdynUm :  nac  ang^ofia  gynnuUeidfa  dy 
drudniaid  byth. 

SO  Edrydi  ar  y  eyfaromod :  canys  Ilawn  y  w 
tywyll-lcoedd  y  ddaear  o  diig&nnau  traws- 
der. 

21  Na  ddydìwded  y  tlawd  yn  waradwyddus : 
molianneod  y  truan  a'r  angnenus  dy  enw. 

22  Cyfod,  O  Dduw,  dadlcu  dy  ddadl :  cofia 
dy  wairadwydd  ean  yr  ynfyd  l)euuydd. 

23  Nac  anghona  lais  dy  elynion :  dadwrdd 
y  rhai  a  gocuuit  f  th  erbyn  sydd  yn  dringo  yn 
wostadoL 

PSALM  LXXV. 

1  Yprophwyd  yn  molìannu  Duw  ;  2yn  addato 
btamu yn /nfiawn ;  4yn  eeryddu  yòeilchion, 
trwy  yttỳnti  rhagluniaeth  Duw  ;  9yn  mol- 
iannu  Ûuw,  ac  yn  addaw  gumeutítur  cyf- 
iawnder. 

Vt  Penoeidd*  Al-tnichith,  Psalm  neu  Gftn  i 
Asapiî. 

CLODFORWN  dydi,  O  Ddüw,  dodfor 
wn ;  canys  agm  yw  dy  enw ;  dy  ry&dd- 
odau  a  fyncgant  nynny. 

2  Pan  ddobyniwyf  y  gynnuUcidfa,  mi  a 
fionaf  yn  uniawn. 

3  Ymddattododd  y  ddaear.  a*i  holl  drigol 
ion:  myfl  sydd  yn  cynnal  ci  cholofiuw. 

4  Dywedais  wrtíi  y  rhai  ynfyd,  Nac  ynfyd- 
wdi ;  ac  wrth  y  rhai  annuwiol,  Na  ddyrchcf- 
wdieMoom. 

5  Na  ddyrchefwch  eich  com  yn  udid :  na 
ddywedwch  yn  warsyth. 

6  Canys  nid  o'r  dwyiain,  nac  o'r  gorilewìn, 
nac  o'r  dduui,  y  daw  goruduifiaeth. 

7  Ond  Duw  tydd  yn  bamu ;  efe  a  ostwng  y 
nailL  ae  a  gyfýd  y  IlalL 

8  oblagla  y  im*  phTol  yn  llaw  yr  An- 


PSALJf  AÜ. 


Gi.  WYOD,  a'r  gwin-STdd  goeh »,  yn  llawn  cvin- 
mysg,  ac  efe  a  dyvraìltodd  o  hono :  etto  hoU 
annuwiolion  y  tir  a  waigant,  ae  a  yfioit  d 
waelodion. 

-9  Minnau  a  fÿn^af  yn  dragywydd,  ae  a 
ganaf  i  Dduw  Jacob. 
10  Torraf  hefyd  holl  gym  y  rhai  annuwìol ; 
a  chym  y  rfaai  cyfiawn  a  ddyrchefir. 

FSALM  LXXVI. 

t  Dafirwi  manoedd  Duu>  yn  ei  eglw%'».    II 
Ofiỳfhcr  fw  waaanaethu  ef  j/n  Sarchedig. 

Vr  Pencerdd  ar  Neginotìi,  Psalm  neu  Gán  i 
Asapfa. 

HYI70D  yuf  Duw  yn  Jadah ;  mawr  pto  ei 
«iwef  ynlfraeL 
9  Ei  babell  nef yd  sydd  yn  Salem,  a'i  drig& 
ynSlon. 

3  Yna  y  torrodd  efe  saethau  y  bwo,  y  tarian, 
y  cleddyf  hefyd  a'r  ftwydr.    Selah. 

4  Gk^neddu8ach  tojft  a  chadamach  nä  myn- 
yddoedd  yr  yspail. 

5  Ysi)eifiwyd  y  cedym  galon^  hunasant  eu 
hûn:  a'r  hoU  wŷr  o  nerth  m  chawsant  eu 
dwylaw. 

6  Oftax  dy  gerydd  di^  0  Dduw  Jacob,  y  rhocd 


y  c^bvd  aT  march  i  gysgu, 

râìf  tydi,  wÿt  omad«  .  ,      . 
lacn  pan  ennyno  dy  dcügter  ? 


7Tydi, 
ò'th  nacx 


tydi,  wÿi  omadwy ;  a  phwy  a  saif 


.  8  O'r  nefoedd  y  pênûstgly  wèd  bam ;  oíhodd, 
a  gostegodd  y  adaear, 

9  Pan  gyfododd  Duw  i  &m,  i  achub  holl 
rai  llednais  y  tir.    Selah. 

10  Dlau  cynddaredd  dyn  a'th  fi>Iianna  di: 
gweddill  cynddaredd  a  waherddi. 

11  Addunedwch,  a  thelwch  i'r  Arglwydd 
eich  Duw :  y  rhai  oll  ydynt  o'i  amgylch  c^ 
dygant  anrheg  i'r  ofoaawy. 

12  Efe  a  dyrr  ymaith  yspryd  tywysogion :  y 
ntae  ya  ofioadwy  i  frenninoedd  y  (Uaear. 

PSALM  LXXVIL 

1  YPaalmj/ddyndanpcùapaÿmdreehcreulawn 
ahuutU  rhjfngddo  ac  auẅaith  ,■  10  a'r  òruchF- 
ajíaeth  a  gafoddt  wrth  ÿstyried  mawr  a 
grasusol  weithredoedd  Duw. 
Vr  Pmcenld,  1  Jeduthun  Paalm  1  Asaph. 

A'M  Uef  y  gwaeddûs  ar  Douw,  â'm  Ucf  ar 
Dduw  :  ac  efe  a'm  gwrandawodd. 
í  Yn  nydd  fy  nhrallod  y  ceiaiais  yr  Ar- 
glwydd:  fy  archoll  a  redodd  Uw  nos,  ac  ni 

Sheidiodd:  fy  enûd  a  wrthododd  ei  ddi- 
danu. 

3  Ck)fiais  Dduw,  aca'm  cythryblwyd :  cwyi^ 
ais,  a  therfysff wyd  fy  yspryd.    Selah. 

4  D^aist  fy  u^^d  yn  neíFro :  synnodd 
amaf,  fcl  na  allaflefaru. 

5  Ystyrlsiis  y  dyddiou  gynt,  blynyddoedd  yr 
hen  oesoedd. 

6  Cofto  yr  ydwyf  fỳ  ngh&n  y  nos :  yr  ydwyf 
ŷn  ymcUlíddan  ft  m  calon ;  fy  ysprya  sydd  yn 
chwilio  yn  ddyfal. 

7  Ai  p  dra^wydd  y.  bwrw  yr  Arglwydd 
heibio  r  ac  oni  bydd  efc  boddlawn  mwy  ? 

8  A  ddarfu  ei  dru^tfedd  ef  dros  byth?  a 
balla  ei  addewid  ef  yn  oes  oesoedd? 

9  A  anghofiodd  Duw  dragarháu  ?  a  gauodd 
efe  ei  drugareddau  mewn  soriant  ?   Sâah. 

10  A  dywedaìs,  Dyma  fy  ngwendid:  etto 
eẁlof  flynyddoedd  deheulaw  y  Ooruchaf. 

11  Coáaf  weithredoedd  yr  Arolwydd  ;  le, 
ooflaf  dy  wyrthiau  ffynt 

IS  M^^ÿriaf  hefÿuar  dy  hoU  waith,  ac  am 
dv  weithredoedd  y  dìweoleuafl 
.  13  Dy  ilbrdd,  0  Dduw,  sydd  yn  y  cyssegr : 
tia dduw  mor fiiwr  a'n  Duw  nif 
14  Ti  iw  y  Duw  sydd  yn  gwneuthtnr  rhy- 
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feddodau:dangosaist  dy  nertíi  ym  mysg  y 
booloedd. 

15  Gwaredaist  fi'tA  fhûch  dy  bobl^  meibion 
Jaoob  a  Joseph.    Selali. 

Itì  Y  dyflrocdd  a'th  welaant,  O  Dduw,  y 
dyfipoedd  a'th  welsant :  hwy  a  ofiaariant ;  y 
dyfnderau  hefyd  a  gynhyrfwyd. 

17  Y  eymmylau  a  dy walltasant  ádvrft :  jt 
wybreuau  a  roddasantdwrf :  dy  saethau  hefyd 
agerddasant. 

18  Twrf  dy  daran  a  glytcyá  o  amgylch: 
meUt  a  oleuasant  y  byd ;  cyfiTrôdd  a  chrynodd 
y  ddaear. 

19  Dy  fibrdd  tydd  yn  ymûr,  a'th  Iwybrau 
71  y  dyf^oedd  mawrìon ;  ac  nid  adweinir 

h  Tywysaist  dy  bobl  fiel  defaid,  trwy  law 
Moses  ac  Aaron. 

FSALM  LXXVIIL 

1  CynsAor  i  âdysru  ac  i  bregethu  ej/finith  Ddww. 
y  tíietori  digojmnt  Duwj/n  erbŷn  j/r  anghred- 
ÌTŴiAi  dr  anufuẁL  (57  frcdi  bumv  hewio  yr 
Israeliaidf  y  mae  Duw  j/n  dewis  Jtidah,  Sùm, 
aDafydd. 

MaschUiAaaph. 

GWBANDO  fy  nehyfraith,  fÿ  mhobl :  gos- 
tŷngwch  eidh  ciust  at  eiriau  fy  ngenau. 

2  Agoiaf  fy  ngenau  mewn  dì'areb :  traethaf 
ddanunegion  ot  cynfyd : 

3  Y  rhai  a  glywsom  ac  a  wybuom,  ac  a 
fynegodd  ein  tadau  i  ni. 

4  Ni  dielwn  rhag  eu  mdbion,  gan  fjrnegi  i'r 
oes  a  ddêl  foliant  yr  Arolwydd,  al  nerth, 
a'i  ryfeddodau  y  rhai  a  wnaeth  efè. 

5  Canys  efe  a  sicrhâodd  dystiolaeth  yn  Ja- 
cob,  ac  a  osododd  gyfìraith  yn  Ifflrael,  y  rhat 
a  orchymynodd  efe  i'n  tadau  eu  dysgu  i'w 
plant: 

6  Fel  y  gwybyddai  yr  oes  a  ddêl,  *^y  plant 
a  enid.;  a  ]^n  gyfodent,  y  myn^gent  hwy 
i'w  plant  hwythau : 

7  rel  y  gosodent  eu  gobaith  ar  Dduw,  heb 
anghoíio  gwcithredocdd  Duw,  eithr  cadw  eí 
orcliymynion  ef : 

8  Ac  na  byddent  fél  cu  tadau,  yn  genhedl- 
aeth  gyndyn  a  gwrthryfelgar ;  yn  genhedlacth 
ni  osododd  ei  chalon  yn  uniawn,  ac  nid  y  w 
ei  hyspryd  ffyddlawn  gyd  ä  Duw. 

9  Meibion  Ephraim,  yn  arfog  ae  yn  saethu 
4  bwa,  a  droìaaut  eu  c^fhau  yn  nydd  y 
firwydr, 

10  Ni  chadwasant  gyfimimod  Duw,  eithr 
gwrthodasant  rodio  yn  ci  gyfraith  ef ; 

1 1  Ac  anghofiasant  ei  weithraloedd  a'î  ry- 
feddodau,  y  rhai  a  ddangosasai  efe  iddynt. 

12  Efb  a  wnaethai  wyrmiau  o  flaen  eu  tadau 
hwynt  yn  nhir  yr  Aipht,  ym  maes  Soan. 

13  Efe  a  barthodd  y  môr,  ac  a  aeth  â  hwynt 
drwodd;  gwnaeth  hefÿd  i'r  dwfir  sefÿU  fel 
pentwr. 

14  Y  dydd  hefÿd  y  tywysodd  effe  hwynt  ft 
chwmmwl,  ac  ar  hyd  y  nos  ft  goleuni  t&n. 

15  Efe  a  hoUtodd  y  cieigiau  yn  yr  anial  wch ; 
a  rhoddes  ddlod  oddi  yno  meffa  o  ddyfiiderau 
dir&wr. 

16  Canys  efe  a  ddug  flVydiau  aUan  o'r  naic, 
ac  a  dynnodd  i  lawr  megis  afonydd  o  ddyn. 
oedd. 

17  JËr  hynny  chwanegasant  etto  bechu  yn  ei 
erbyn  et,  gan  ddigio  y  Gomchaf  yn  y  di- 
fiSiethwch. 

18  A  themtiasant  Dduw  yn  eu  caion,  gao 
ofyn  bwyd  wrth  eu  blys.  ' 

19  Llefiirasant  hefyd  yn  erbyn  Duw;  dy- 
wedasant,  A  ddichon  Duw  arlwyo  bwrdd  yn 
yranialwch? 

SO  Wele,  eífe  a  daiawodd  ygndg,  tŵ  y  pts* 


äk  rpddi  baia  tcfyd?  ■  ddarán  i 
bowr 

?t  An;  hTnnj  y  dTtu  yr  AftaLfr 
«Ufiodd :  a  Uiáu  4  ennynodd  ^ii  vrt 
B  dliD&lDl  betjd  ■  gimnniadit 


31  Dlgjlonodd  Duw  ft  nnnsuodd  jn  cu 
hHbyn  hiryDt,  u  a  liiddaild  y  rhií  brauf  a 
hon^^  mf  A  BwyinpDdd  «ÜloledlAUni  linid. 

3t  Er  hyn  dU  peoiaiuit  eOD.  oc  Dl  chred- 

X3  Am  hynDT  T  treullDdd  «fe  eu  dyddîni 
hwrnt  mewn  Miiedii>  i^u  blynyddoedd  laewn 

34  Pen  taddil  efé  hnynt,  hwj  e'i  oeÌBent  »t 


S  Ki  h  Any  efe  vn  dnuuu  a  Eaddeuodd 
eu  hulwiìëd4  u  nl  ddÛetÜ^  ltKM(.'  le, 
iraddyniiuih  t)  d^otUnt  yn  (ynyeh,  u  id 

39  Cftnyi  efe  a  ío0^  mtí  cniiwd  oMifjnf; « 
^wynt  yn  myDed,  h  heb  ddychweLydr 

40  Pa  mwi  gwuüi  y  di^HWU  ef  yn  yr 
ulalwch.  ac  1  goAdiuiuil  ef  yn  j  diBuUi- 

oHdiiHnt  dnfrn  i  Buet  yr  Iine]. 

41  Nl  diofluut  «i  iBw  ef,  ut  dydd  y 
gwucdndd  efb  hwynt  od^  wrth  y  ffdyn. 

tí  Fel  y  fOiodiMl  efC  ä  tiwyadian  yn  yr 
Alpht,  tl  iyftddadH  yin  dm  Son. 
44Ae  y  tioliil  «u  bnfMiydil  yn  mi ;  tu 


fRrdlau^ ,„- 

w  ÁnfbDodd  gyiamyuldi  jn  eu  plilh,  yr 
non  a'u  diflodd  haynl ;  1  llyfBÚnt  l'w    íl- 

46  Ac  efe  a  rodlodd  eu  cnwd  hwynl  1 
llndyi,  ■'u  llefiir  i'r  Jooul. 

47  Dutiywlodd  eu  ewlnwyihl  à  cheuUyi 
■'u  ryaiauwwTdd  A  rhew. 

la  Rhoddadil  hefyd  eu  hinlfiiUUid  i'l  « 

tà  Anfonodd  amynt  «ynddtredd  ei  lid,  1U 
iowfrwydd.iLdl£teT,aäiyfyTiBdeT,tiwyiiifi 

sícŷmhwîiòdd  flùtdd  l'w  ddlgofidnl :  n 
•naUodil  niSenild  oil|U  with  ingau ;  ond  < 


nwodd  lieiyd  hoh  eynttfuedia  yn  yr 
■E?  U>Bucn  m  Darth  lnipJ  yn 


53  ^wysödd  hwynt  hefyd  yn  ddlo^,  ttí 

Tulonhwynt  * 

M  Hwylhiu  ■  dduf  tẅ  i  oior  ei  •mnMA- 
■9jid :  f  I  mynydd  hwn.  t  ynnlUedd  •)  dd» 

AA  Ao  efB  a  yiTodd  allan  y  «ih^dlaMld  a'u 
ilacn  bwrnL  ae  ■  fannodd  Iddynt  otiMd' 

.'uui  drigo  yn  eu  pehyll  hwynt 

Oonicbat^  nl  dudwawit  d  dynbiiMh. 


«I  Ae  y  itioddaild  d  «th  mcwn  oiM>ri«d, 

tl  brydfcnhwfh  yn  lUw  y  gelyn. 
St  ShoddEa  hefyd  el  hoblTi  eiedityf  1  a  dig- 

63  TíD  ft  yiotd  en  gWÿr  leuidnge ;  a'\J  EW- 
'ÎÎ'bu  £ilferWd  a  laddwyd  tr  deddjf ;  ■'« 

xld  gwcddwon  bW  iryl«i«nt 

u  y  deHMdd  yi  Aislwydd  M  ud  i 
gytgu,  bl  isibmyn  UoeddloEwedl  (wtn. 

»  A^  eth  a  lUnwodd  d  dynloD  OT  tu  «I  t 
rhoddea  iddynt  waith  Ingywyddol. 

«7  awtibedodd  h^  bdienJoHph,  ae  nl 
etbolodd  Iwyth  EDbnfan: 

6«  Ond  rfi  a  eÖModd  Iwylh  Judah,  myD- 


»» 

cymmeitb  o  goiUuuui 
}1  Oddluorydebid 


orydeWdtTfMpnin,  ydHth  w 
luxìi  ei  bobl,  ■e  Iindci  aúít^- 
ÎS  Ynlau  a'u  portlioan  hwynt  yn  ol  iw- 
ffeilhrwydd  ei  raloni  *e  a'u  trbiodil  wnli 
fjruwyddyd  ef ddwylaw. 

PSALH  LXXIX. 
1  Y  PiDlBwM  llti  TOjnD  diftalJinualim.-  H 
jrnnM&líl  aJii  »«uwrwí;  13  ocjrH«ii*M 

YGBNHRDLOEDD,  O  Dduw,  a  ddadh- 
■Dt  itb  eätMdiuth  :  halôguuit  dy 
diml  ■lntiMd;  gneodannt  JsuBleui  yn 
'5'BSSS:-,..  — 1— m a  wdrionynfWid 
i  ■du  y  oelbedi^^üi  dy  alDl  i  rwysSloil 

3  Iy  wiíltiim  «I  gwied  M  dwlt  0  amgyldi 
Jsiualem :  ac  nid  «lil  a'u  diddal. 

4  Yi Tdyinid  jm  wHlhnidd l'n eynniTikf. 
tmi  i  ifiünjg  >  fwatwiBgeidd  frẁtiiyddo'h 

SKhTd,AMkWTDDl  addlfj  dl  yn  d». 

Tîs5'î?aiwSs3!'*. 

■dnäbuanb  «c  u  y  teynuioadil  id  ■IwaiUI 


FSALMilU: 


7  Caiiys  yaasont  Jacob,  ac  a  wnaethant  ei 
breswyffa  yn  anghyfannedd. . 

8  Na  chona  yr  anwireddau  gynt  i'n  herbyn : 
brysia,  rhsLglíaened  dy  dostur  drugareddau 
lú :  canvs  llesg  iawn  y  n  gwnaethpwyd. 

9  Cyniiorthwya  ni,  0  Dotrw  ein  biachawd- 
wTiaeth,  er  mwyn  goconiant  dy  cnw :  gwared 
ni  hefyd,  a  tiirugarna  wrtli  ein  pechodau,  er 
mwyn  dy  cnw. 

10  i*aham  y  dy  wed  y  cenhcdloedd,  Pa  le  ỳ 
mae  cu  Duw  nwynt?  bydded  hysbys  ym 
mhlith  y  ccnhedlocdd  yn  dn  golwg  ni,  wrth 
ddYal  'gwaed  dy  weidon  yr  ìnon  a  dy wallt- 
wvd. 

lì  Deucd  uchenaid  y  carcharorion  ger  dy 
fron :  yn  ol  raawredil  dy  nerth  cadw  blant 
marwolaeth. 

12  A  thäl  i'n  cymmydogìon  ar  y  seithfed  i'w 
mynwes,  eu  cabledd  trwy  yr  hon  y'th  gablas- 
ant  di,  O  Arglwydd. 

13  A  ninnau  dy  bobl  a  defoid  dy  borft,  ath 
foüannwn  di-  yn  dragywydd :  oatganwn  dy 
foliant  o  genhedlaeth  i  genhedlaetn. 

FSALM  LXXX. 

1  JWitdá  yn  9i  weddi  yn  ewyno  trtteni  yr  eg^ 
luiÿ«i  8  Daioni  Duw  o'r  blam  yn  troi  yn 
/imiedifr^ethau.  14  Y  mae  yn  gweddSo  am 
ymwared. 

J*r  Peneerdd  ar  Sosimiüm  Eduth,  Pialm  i  Asaidi. 

GWBANDO,  O  Fugail  Israel,  yr  hwn  wyt 
yn  arwain  Joseph  fel  práidd;  ymddis- 
gleirìa,  yr  hwn  wyt  yn  eistedd  rhwng  y  coub- 
laid. 

2  Cyfod  dy  nerth  o  flaen  Ephiaim  a'  Benja- 
min  a  Manasseh,  a  thyred  yn  iachawdwriaeth 
ini. 

3  Dvchwel  ni,  O  Douw,  a  Uewyrcha-  dy 
wyneb ;  a  ni  a  achubir. 

4  O  ArolwyiìD  Dduw  y  Uuoedd,  pa  hyd  y 
sorrì  wrth  wcddi  dy  boblr 

5  PorUudst  hwynt  á  baradagrau ;  a  diodaist 
hwynt  &  dagrau  wrth  iesur  mawr. 

6  Gosodaist  ni  yn  gynilen  i'n  cymmydogìoa ; 
a'n  «dynion  a*n  gwatwarant  yn  eu  mysg  eu 
hun. 

7  O  Dnuw  y  Uuoedd,  dychwel  ni,  a  lle- 
wyrcba  dy  wyneb ;  a  ni  a  achubir. 

8  Mudaist  winwydden  o'r  Aipht:  bwriaist  y 
cenhédloödd  allan,  a  phlennaist  hi. 

9  Arloeiaist  ol  blaen,  a  pheraist  i'w  gwiaidd 
wreiddio,  a  hi  a  lanwodd  y  tir. 

10  Cuddiwyd  y  mynyddnedd  gan  el  chys- 

Sd ;  a'i  changhennau  oedd  fU  cedrwydd 
agorol. 

11  Hi  a  estynodd  ei  diangau  hyd  y  mOr,  aH 
blagur  hyd  yr  afon. 

12Tahain  ý  rhwygaistei  chaeau,  fel  y  tynno 
nawb  a  elo  neibio  ar  hyd  y  ffordd  ct  grawn 

13  Y  baedd  o'r  ooed  a'i  turìa,  a  bwystfil  y 
maes  a'i  pawr. 

14  O  Ddüw  y  Iluoedd,  dychwel,  attolwg: 
edrych  o'r  nefoedd,  a  chenfydd,  ae  ymwèl  a'r 
winwydden  hon ; 

15  A  r  winllon  a  blannodd  dy  ddcheulaw, 
ac  á'r  planhigyn  a  gadamhôaist  i  ti  dy  hun. 

16  Lloagwyd  hi  â  thán ;  torrwyd  hx  i  lawr : 
gUi  ceryud  dy  wyneb  y  difethir  nwynt 

17  Bydded  dy  law  dros  wr  dy  ddeheulaw,  a 
chios  nb  y  dyn  yr  hton  a  gadanihêaist  i  ti  dy 
hun. 

16  Pelly  ni  chiliwn  yn  ol  oddi  wrthyt  ti : 
bwyhft  ni,  a  ni  a  alwn  ar  dy  enw. 

10  O  AnoLWYDD  Ddu w  y  Iluoedd,  dychwel 
tü,  Uewyrcha  dy  wyneb ;  a  ni  a  achubu; 
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PSALM  LXXXL 

1  y  »10«  pn  annofí  i  rot  cyhMdd  ddì'olfíh  i  Ddttuf, 
4  Bod  Duw  yn  f^fyn  hynny  o  ddt/l«d,  obleírii 
eì  ddo7tiau.  8  Duw,  tvr^h  chnoe  i  ufudd-düdi 
yn  cwyno  rha/ç'  e*i  hanìifrjtdà'dod  hwy,  yr 
hwn  tydd  uiwiitdiol  iddynL 

l'r  l'encerdd  ar  Gittlth,  psaim  i  .'\8aph. 

CEN WCH  yn  Uafar  i  Dduw  ein  cademid : 
cenwch  yn  Ilawen  i  Dduw  Jacob. 

2  Cymmerwch  psalm,  a  moeswch  dympaa, 
y  delyn  fwyn  a'r  nabl. 

3  Udgenwch  udgora  yn  y  Uoer  newydd,  yii 
yr  amser  nodedig,  yn  nyda  ein  huchel-wyL 

4  Canys  deddf  yw  hyn  i  Isiad,  a  deiod  i 
Dorw  Jacob. 

5  Efe  a'i  gosododd  yn  dystiolacth  yn  Joset\h, 
pan  aeth  eft  ullan  trwy  dir  yr  Aipht :  lk  y 
dywais  iaith  ni  ddeallwn. 

o  Tynnais  ei  ysgwy<lcl  oddi  wrth  y  baidi :  ei 
ddwylaw  a  ^rmaaawsAnt  á'r  crochanau. 

7  Mewn  cyfÿngder  y  gelwaijst,  ac  mi  a'th 
waredais:  gwrandewais  di  yn  nireelwch  y 
daran :  procab  di  wrth  ddyiroedd  Meribah. 
Seiah. 

8  Cly w,  fy  mhobl,  a  mi  a  dystiolaethaf  i  ti : 
Israel,  os  gwrandewi  amaf ; 

9  Na  fydded  ynot  dduw  araU ;  ac  nac  ym- 
grymma  i  dduw  dleithr. 

10  Myfi  yr  Arolwydd  dy  Dduw  pw  yr 
hwn  a  th  ddug  di  allan  o  dìr  yr  Aipht:  Ueoa 
dy  safn,  a  mi  a'i  Uanwaf. 

11  Ond  ni  wiandawai  fy  mhobl  ar  fy  Uef ; 
ac  Israei  ni'm  myimai. 

12  Yna  y  goUyngais  hwynt  y'nghyndyn- 
rwydd  eu  calon:  aeuiant  wrth  eu  cyngnor  eu 
hunain. 

13  O  na  wrandawsai  fy  mhobl  amaf ;  na 
rodiasai  Israel  yn  fy  íTyrdd! 

,  14  Buan  y  gostypgaswn  eu  gelynion,  ac  y 
troiswn  fy  l&w  yn  erbyn  eu  gwrthwyneb- 
wyr» 

15  Cascion  yr  Arglwydd  a  n'^^enaant 
amynt  ymostwng  iddo  cf :  a'u  iiamser  hwy- 
thau  fuasai  yn  dragy  wydd. 

16  Bwydasai  hwyitt  hefyd  ä  brasder  gwoiith: 
ac  ä  mél  o'r  graig  y'th  ddiwallaswn. 

PSALM  LXXXn. 

1  Daýydd,  weéU  cynghori  y  bamwyr,  5  a  cher- 
pddu  eu  hesgnätudra  hwy,  8  yn  er/yn  ar 
Dduw  fttmu. 

Psalm  i  Asaph. 

DUW  sydd  yn  sefÿll  y'nghynnuUddfa  y 
gaUuojg :  yiii  mhUth  y  duwiau  y  harn 
efe. 

2  Pa  hyd  y  berawch  ar  gam?  ac  y  derbyn- 
iwch  wvneb  y  rhai  annuwiol  ?    Selah. 

3  Berawch  y  tlawd  a'r  amddifad :  cyfiawn- 
héwch  y  eystuddiedig  a'r  rheidus. 

4  Owúeawch  y  tlawd  a'r  anghenus :  achub- 
wch  hwynt  o  law  y  rhai  annuwiol. 

5  Nì  wyddant,  ac  ni  ddcallant ;  mewn  tv- 
wyUwch  y  rhodiant :  hoU  sylfaenau  y  ddaear 
a  sraunudwyd  o'u  Ue. 

6  Myfi  a  ddywcdais,  Duwiau  ydych  chwi ;  a 
mcibum  y  Gomchaf  ydydi  chwi  olL 

7  Eithr  Dyddwch  feirw  fid  dynion,  ac  fel  un 
o'r  tvw*ysogion  y  syrthiwdi. 

8  Cyfod,  O  Dduw,  bama  y  ddaear :  sanys  ü 
a  etìtieddi  yr  hoil  genhetUoedd. 

PSALM  LXXXI11. 

I  Achwyn  wrth  Diuw  rhofr  brad  t/  ffUyru  '■> 
Oweddi  yn  erbyn  y  rhai  sydd  yn  gortUrymmu 
yr  eglwye. 

Cán  neu  Psalm  i  Aiap)' 
R 


wClaiB  nilhiml  Jnoib- 

uiwlnM  if  bobl:  aiddliiU 

ynnnlH  ynuilth  ily  holl  lid :  IrBmiit  odlU 
.^,  ,  ......^     T..*^. lUlẃnTnj'dd dy  ddigur. 

4  Tn  b1,  O  Dduw  cin  IMuwili'rlBitli,  ■ 
Id  t  bwynl ;    Uion  ymallh  di  dJifiiaiiit  nddl  wnhtni. 
■h.  t  Ál  bylh  y  difi  wrthyoi  ?  •  alynl  dl  dy 

;  imgli  <  S{»-    loriiuii  Byd  grBntSíuríí  ■  chenlwdtâeth  ? 

vnt'  BAliaiii    vehodvbabi  vnot  tl7 


II  Owna  ou  perideflflm  fcl  Oreb.  ac  Ẅ 
ZRb :  «'ii  huU  âywyHglon  (ti  ZeliBh,  ae  fd 
Za]muniuhr 

13  Y  rhll  ■  iTiljiiiileaiil    Cynnnerwii  1  dl 

^oiodhwynt,  OtyHow,  fílolWTnifcl 

14  rel  ylln^^  fDid,  le M  j godiWtllll 

11  Fclir  Rlid  <a'  hwml  llb  «Tnmeal,  i 
■lychn'iu  bwym  i'di  florwynt 
10  Lunw  eu  hwyneliHi  i  gwARh ;  fcl  y  cel* 

17  Cywlljddier  &  thnUoder  hwvnt  yn  d» 
nwrdd ;  Te,  gwnmdwydder  ■  dlfíther  hwyut 

18  Priy  owjpont  mil Iy dt.  yr hwn th unit 
isyt  JEH(n>AK  lerl*  dy  aiw,  ■!»(  Orucbafd 

4  oc  |7I  donne  nHP  ddBhöidd  |iu  ir  rAo^  «^ 
rnann  niibs.'  >  k  iili  (wädÿ  sp  toil  D 

9  F;  ciuild  ■  MneUu,  I^  •«  ■  flyite  Hn 
«yiilHldwi  yi  Ami.wvdd:  tt  nfhilan  irm 
cnawd  (  w^eddul  Hn  t  I>Dwliyw. 

3  Aderynytâlwtid^allidildf.il'wennol 
níih  Iddl.  11*  T  géey^el  diywlon ;  «'<)• 

S'SStsîSt' "  "  ""  ~" 

fiOv^fli(ydTdyD|r)iidM«lg&dernldynoC: 

rwimnt  yn  l^rnnon;  w/i  gwlâw  ■  lelnir  y 
7  Antóneith  l  Denh;  TinddaicT*  |H*ini 

^  ngnddl :   (wnwli^   O  HDaw  Jaeob. 

»  O  Dbbw  eln  uriu^  giHl,  te  BdrTdi  ■! 
w™b  dy  EDDeinliif. 

Iẅ  Ceny»  I"ll  »«  diwmod  yn  d^  pi^^'*" 
■II  dl  ni  mu:  dewirwn  rBdw  dm  to  '^t  ^ 
Nuw,  o  flaen  tilgD  ym  mhebrll  ■nnuwinl. 


dya  ■  ynidiUned  vnot. 

rSALH  LXXXV. 
1  Daj^idí,  u'tíSíprnfl  tnjmtitfiai  Duw 


Tebo  dy  bobl  ynot  H  7 

7  DUUOI I  nl!  AHDLWID 
dod  ^  dy  bdiiwdwriii«l 


MfwTdd.      . 

t  DIiu/ul  *(kehTder  Tnv«l'"hili>'l 
hofhent  {  M  T  tdgo  nffonuiDt  ^n  tin  Hr  lü. 

111  Tnündd  ■fwlnàiedd  ■  rmgT'taifUuit, 

IflAwnürr  ■  beddwdi  ■  Tmgu'"'-""" 
I  OwliloDedd  ■  ■'—"-'-■-  -■ 


lí  CyAawndeT  ■  1  oldnenef:  ■c*e*ydei 

PaALM  LXXJCVI. 

y^  ífandde  ffíM :  S  tníb  difâien^  a  /taüu 
Duur;  11  V7i  líffiiyf  parhAu  ifr  graë  eimtfif, 
H  Ae,  iffrtìirwmo  rlìOgpbúiẃt  yit  tfflfn 

GOSTWHO.  O  AuiLWYDD.  dy  iluH. 
fwnDdD  A:  «AT*  ini^n  h!  ■nflDenui 
TSSw  ti  leulAi  eBin  «ncUldd  >W; 
ndiubdldTwwOtyNiiw,  yibwDiTddyn 
ymddliledyDot 
3  Tiu^bi  wrthyC  Ardlwtdd  :  euiyt 

Afrtwrdd,  y  dnduW  (y  entld. 
I  cnnyt  o,  0  AíoiwirnD,  l>iAnit  dd^  n 
nuddeufar ;  ac  0  Eiwt  dnigaiedd  Vx  rtw  oll 

"  "■- —    '  — ,wTDD,  fy  nfweddl;  ac  ym. 

nflhyfyníder  y  llefkr  am» : 

D ;  nspwiitArfdrnddẅI  dy  wcflh. 
fenhedloedd  y  rhel  ■  wioethoei 


I  ddeuuil. 


riijWdnüu  :  üin  un({  ÉtitfDnuw. 

11  Dl«í  i  mi  dy  ffordd.  0  AMtwinD;  mi 
■  indlar  yu  dy  wiricniedd :  UIU  fy  nghalon  i 

deb.                    ~    '  I!  H'wúf  d1, 0  Áifi-nü  ti  Nirw,  rm 

II  CUTi  huil  ■  Ihulm  1«  yr  AnDLWmD  boil  alön  :  ■  gDgoneddií  dy  enw  yn  diwgy- 

Dddw;  yr  AnnLwinDe  rriíd  rmi  ■  eDniD-  wyddi                          .     ^ 

lnni:  ni  «W  eft  ddtm  dàloDl  <iddi  mth  y  lil  ^y* '™"'/^*î?™*52Î'£^  ""*' 


rSALHAa. 


14  Hhal  beUchfoD  «  gylbdasant  i'm  herbyn, 
0  Dj>uw,  a  chynnuneidfìt  y  tiawsiOTi  a  fi;els- 
iasant  fÿ  enaid ;  ac  ni'th  osodasant  di  ger  eu 
bron. 


15  Eithr  tì,  O  Arglwydd.  iqfí  DDinr  trwgar 
o^agraslawn;  hwyrfrYdif 
draguredd  a  gwirìoneda. 


li'f  1  lidC  a  helaetíi  o 


16  lEdrych  amaf,  a  thniearhâ  wrthyf :  dyro 
dy  nerth  i'th  was,  ac  adiub  fiib  dy  wasanaeth- 
íierch. 

17  Owna  i  mi  arwydd  er  daioni :  ítel  y  gwelo 
fy  ni^Mueion,  ac  y  gwaiadwydder  hwynt ;  am 
ì  tit  O  Aroi.wydi>,  fy  nghynnorthwyo  a'm 
diddanu. 

PSALM  LXXXVIL 
l  ifattfriaeth  a  frcgoniant  yr  ^tpps.    4  Cÿn* 
rnfdd,  a  pharch,  a  diddanwcfh  atíodau  yr 
«giwifê, 

Patlm  neu  Gftn  I  feibion  Corah. 

'C'I  «aìl  sydd  ar  y  m^rnyddoedd  sanctaidd. 
■2Ii  2  Yr  Arglwydo  a  gär  byrth  SBoa  yn 
fWy  nà  holl  brawyifeydd  Jacol). 

3  Ẁh^neddus  bethau  a  ddywcdìr  am  danat 
ti,  O  ddinas  Dcw.    Selah. 

4  Cofiaf  Rahab  a  Babilon  wrth  lÿ  nghyd- 
nabod :  welc  Philistia,  a  Thyrus,  ynghyd  âg 
Ethiopia.    Yno  y  gsnwyd  hwn. 

6  Ac  am  Slon  y  dywedir,  Y  gwr  a*r  gwr  a 
Idi :  a'r  Ooruchaf  ei  nun  a'i  sicrhA 


anwyd  ynddi 
hl. 
6  Yr  Arolwydd  a 


6  Yr  Arolwydd  a  gy 
bobl,  eni  hwn  yno.    Scii 

7  Ycantorion  a'r  cerddc 


írif  pan  ys^üeno  y 


■  cerddorion  afydáantynoi 

fÿ  holl  ffynhonnau  tydd  ynot  tL 

PSALM  LXXXVIIL 
Ouftddi  yn  eynimoyt  aẁwjfn  duptru>-dosU 

Pnhn  neu  Gftn  i  Mfeion  Corah,  Yt  P«ncerdd 
ar  Mnhalath  Leannoth,  Maschil  Heraan  yr 
&nkfaiad. 

OARGLWYDD  D»uw  fý  iachawdwr- 
iaetli,  ffwaeddais  o'th  flaen  ddydd  a  nos. 
9  Dcued  íy  ueweddi  ger  dy  fron :  gostwng 
dy  fflust  at  fÿ  Uefain. 

3  Canys  fÿ  enaid  a  lanwyd  o  flindcrau ;  a'm 
heinioes  a  nesft  f  r  beddrod. 

4  CyíHfwyd  fi  gyd  ft'r  rhai  a  ddísgyuant  i^ 
pwll :  ydwyf  fel  gwr  heb  nerth. 

5  Yn  rhydd  jm  mysg  v  racirw,  fel  rhaî 
wtdi  eu  lladd,  yn  gorwedd  mewn  bedd,  y 
rhai  ni  chofl  mwy ;  a  hwy  a  dorrwyd  oddi 
wrth  dy  law. 

6  Gosodaist  fi  yn  y  pwll  isat  mewn  tywyll- 
wch,  yn  y  dyfhderau. 

7  Y  mae  dy  ddigofaint  yn  pwyio  amaf ;  ac 
ft'th  holl  donnau  y'm  cystuddiaist    Selah. 

8  Pellhéaist  fy  ntfhydnabod  oddi  wrthyf : 
f^niacthost  fi  yn  tneidd-dra  iddynt:  gwar- 
chacwyd^S,  fd  nad  ftwn  allan. 

9  F^  llygad  a  ofidiodd  gan  fÿ  nghystudd : 
Ue&isaraat,  Arolwyod,  beunydd;  estynais 
f7  nwylaw  attat 

lí>  Ai  i'r  meirw  y  gwnai  ryfbddod?  a  gyfÿd 
y  mcirwa'thfoliannudi?  'Selah. 

11  A  draethir  dy  dmgarcdd  mewn  bedd? 
a'th  wirionedd  vn  nistrvw? 

12  A  adweinir  cly  ryfeddod  yn  y  tywyllwch? 
ft'th  gyfiawnder  yn  nhir  angnof  ? 

13  Ond  myfi  a  le&is  amat,  Arolwydd  ;  yn 
Iton  yr  acfaîib  fy  ngweddi  dy  daen. 

14  Pahan,  Arolwydd,  y  gwrthodi  fÿ  en- 
aid?  y  cuddi  dy  wyneb  oddt  wrthW? 

15  Tnan  udmgfÁ^  ac  ar  drangoeäigiieth  o'm 
hieuengctid:  dygais  dy  o&ì,  ae  yt  ydwyf  yn 
petrusa 

387 


16  Dy  «nUuit  a  neth  dFotof ;  dy  ddyehryiw 
edigaethau  a'm  torrodd  ymaith. 

17  Pel  dwfr  y'ra  cyidiynasant  beunydd,  mc 
y'm  cyd-arogyJchasant.  i 

18  Cär  a  diyfaill  a  yrraîst  ym  mhell  oddi 
wrthyf,  a'm  cydnaboa  i  dywynweh. 

PSALM  LXXXIX. 

1  Dq/Vtl(f  yn  moUannu  Duw  am  ei  ifvftanntoäi 
5  am  ei  rj(fUdol  aüu,  14  am  ei  fijui  éroe  ei 
^ujye,  YJameiffafrifireiüẃniatihDafydd: 
38  yna  yn  ewyno  amyr  hyn  a  ddiffwuddatai 
yn  y  gŵrthtoyneb,  ifí  ynymymHw  a  Dttw, 
yn  ei  weddínp  ac  yn  eiJentUthio, 

Masdiil  Ethan  yr  Esrahiad. 

TBUGAREDDAU  yr  Arolwydd  a  ddat- 
ganaf  byth :  ft'm  genau  y  myn^af  dy 
wirionedd  o  genhedlacth  hyd  gcnhedlaeth. 

2  Canys  dywedais.  Adeiledir  truguedd  yn 
dragywydd :  yn  y  nefbedd  y  sicrh&i  dy  wir- 
ionedd. 

3  Gwnaethum  ammod  ft'm  faetholedig,  tyne- 
ais  i'm  gwas  Dafydd. 

4  Yn  dragywydd  y  sicrhftf  dy  had  dì ;  ac  o 
genhedlaetn  1  genhedlaeth  yr  adrilwtaf  dy 
orsedd-fáingc  di.    Selah. 

&  A'r  nefwdd,  O  Arolwydd,  a  foUannant 
dy  ry  fcddod ;  a'th  wirîonedd  y'nghynxiulleid& 
y  samt. 

6  Canys  pwy  yn  y  nef  a  gystedlir  ft'r  Ar- 
OLWYDdf  piMr  a  gyflUylŵr  i'r  Arolwydd 
ym  mysg  meibion  y  cedyra? 

7  Duw  sydd  ofhadwy  iawn  yng  nghynnuU- 
eidfa  y  samt,  ac  i'w  anwydo  yn  ei  hoU  am- 
gylchoedd. 

8  O  Arolwydd  Douw  y  Iluoedd,  pwy 
sydd  teì  tydi,  jn  gadam  Ior?  a'th  wirionedd 
ath  amgylch  f 

9  Ti  wyt  yn  llywodraethu  ymdiwydd  y 
mAr :  pan  gyfodo  d  donnau.  ti  a'u  gnstegi. 

10  Tl  a  dídiylliaist  yr  Aipht,  fél  un  Undd- 
cdig:  trwy  nerth  dy  fraich  y  gwasgeraist  dy 
elynion. 

11  Y  nefoedd  ydynt  eiddot  ti,  a*r  ddaear 
eydd  dddot  ti:  ti  a  seiliaist  y  byd  a'i  gyf- 
lawnder. 

12  Ti  a  grCaist  ocledd  a  dchau:  Tabor  a 
Uermon  a  lawenycnant  yn  dy  enw. 

13  Y  mae  i  ti  fhuch  a  chadcmtd :  cadam  yw 
dy  Isw,  ae  uchd  y w  dy  ddehculaw. 

14  Cyfiawnder  a  bam  |no  trìgfa  dy  orsedd- 
fiiìngc:  tmgareddagwinonedaangflacinant 
dy  wyneb. 

15  Owỳn  eu  byd  y  bobl  a  adwaenant  yr 
hyí^dlais:  yn  Aewyrch  dy  wyneb,  0  A»- 
OLWYDD,  y  rhodiant  hwy. 

IC  Yn  dy  enw  di  y  gorfoleddant  beunydd; 
ac  yn  dy  gyflawndcr  yr  ymddyrcha&nt 

17  Oanys  godidowgrwydd  eu  cadamid  hwynt 
ydteyt  ti ;  ac  yn  dy  ewyllys  da  y  dyrchefir  ein 
comni. 

18  Cnnys  yr  Arolwydd  yta  ein  tarìan ;  a 
Sanct  Israel  yw  àn  Brenhin. 

ìií  Yna  yr  ymddiddenaist  mewn  gwdedig- 
aeth  ft'th  Sanct,  ac  a  ddywodaist,  Oosodais 
gymiTiurth  ar  tm  cadam :  dyrchcCáis  un  eth- 
oictiig  o'r  hohl. 

20  Ceûùs  Dafÿdd  fy  ngwasanacthwr :  en- 
neiniais  ef  ft'm  holew  sanctaidd : 

21  Yr  hwn  y  sicrhêir  fy  Haw  gyd  ftg  ef ;  a'm 
braich  a'i  nertha  e£ 

22  Ni  orthrymma  y  gdyn  cf ;  a*r  roab  anwir 
nis  cystuddia  eC.  ,.  -  « 

23  Ac  mi  a  goethaf  ci  elynion  o  i  flaen ;  a  i 
gasdon  a  darawaf.  ._.  ^  ^ , 

24  Fy  ngwirionedd  hefyd  a*m  trugared4/};(fft 
d  &get;acYn  fÿ  enw  y  dyrchcfí* 
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85  A  goflodaf  d  Iaw  711  y  môr,  a'i  ddeheulaw 
yn  yr  afonydd. 

26  Efe  a  lefa  amaf,  Ti  yw  fy  Nhad,  fy  Nu wr, 
a  Chraig  fy  iachawdwrìaeth. 

27  Minnau  a'i  gwnaf  yntau  yn  gynfáb,  gor- 
uwch  brenhinoedd  y  ddaear. 

28  Cadwaf  iddo  ry  nhrugaredd  yn  drapy- 
wydd;  a'm  cy&mmod  fydd  sicr  iudo. 

SS)  Goeodaf  hefyd  ei  haa  yn  dragy wydd ;  a  i 
orsedd-fitingc  fel  dyddiau  y  nefoedd. 

30  Os  ei  feibion  a  adawant  fy  nghyfraith,  ae 
nì  rodiant  yn  f y  mamedìgaethau  ; 

31  Os  fÿ  neddfau  a  haiogant,  a'm  gorchym- 
ynion  ni  chadwant : 

.12  Yna  mi  a  ymwelaf  á'u  camwedd  ft  gwì- 
alen,  ac  á'u  hanwiredd  ä  ffrewyllau. 

.13  Ond  ni  thorraf  fy  nhrugaredd  oddi  wrtho, 
ac  ni  phallaf  o'm  gwiríonedd. 
,  34  m  thorraf  fy  nghyíammod,  ac  ni  newìd- 
laf  yr  hyn  a  ddaeth  allan  o'm  genau. 

35  Tyngais  unwaith  i'm  sancteiddrwydd,  na 
ddy  wedwn  gelwydd  i  Dafydd. 

36  Bydd  ei  had  ef  yii  dragy  wydd,  a'i  orscdd- 
fiungc  fél  yr  haul  ger  fy  mron  i. 

37  Sicrhéir  ef  yn  dragy  wydd  fel  y  Ucuad,  ac 
fel  tyst  ffýddlawn  yn  y  nex.    Solah. 

38  Ond  ti  a  wrthodaist  ac  a  ffieiddiaist,  ti  a 
ddigìaist  wrth  dy  Enneiniog. 

.39  Diddymmaist  gy&mmod  dy  was ;  halog- 
aíst  ei  goron,  gan  ei  thajlu  i  lawr. 

40  Di^Uiaist  ei  hoU  gaeau  ef ;  gwnaethostei 
yinddiftynfeydd  yn  adwyau. 

41  Yr  hoU  fforddolion  a'i  hyspeUiant  ef : 
acth  yn  warthrudd  i'w  gymmydogion. 

42  Dyrcliefìúst  ddeheuCiw  cft  wrthwyneb- 
wyr ;  llawenhéaist  ei  hoU  elynlon. 

43  Tröaist  hefyd  fin  ei  gleddy^  ac  ni  chad- 
amheaist  ef  mewn  rhyfel. 

44  Peraist  i'w  harddwdi  ddarfod,  a  bwrìaist 
ei  orsedd-faingc  i  lawr. 

45  Byrhéaut  ddyddiau  ei  ieucngctid :  tAaist 
gywüydd  drosto  ef.    Selah. 

46  Pa  hyd,  Arolwydd,  yr  ymguddi?  ai 
yn  dragywydd'/  a  lysg  dy  ddigotaint  ih  fcl 

47  Cofia  ua  amser  sydd  i  mi :  paham  y  cr6- 
aiät  hoU  bíant  dynion  yn  ofer? 

48  Pa  wr  a^da  byw,  ac  ni  wêl  fiuwolaeth? 
a  wared  e£e  a  enaid  o  law  y  bedd  ?    Selah. 

49  Pa  le  y  mae  dy  hen  drugareddau,  O  Ar- 
OLWYDD,  V  rhai  a  dyngaist  1  Dafydd  yn  dy 
wirionedd? 

5i)  Cofía,  O  Arolyitydd,  waiadwydd  dy 
weision,  pr  hum  a  ddygais  yn  fy  mynwes  ^n 
yr  hoU  bobloedd  fawnon ; 

51  A'r  hwn  y  srwaradwyddodd  dy  elynion,  O 
Arolwydd  ;  ÿt  hwn  y  gwaradwydoasant  ôl 
troed  dy  £nneini(^. 

52  Bend&gedigfpddo  yr  Arolwydd  3rn  dra- 
gywydd.    Amen,  ac  Amen. 

PSALM  XC. 
1  Moêea  yn  datmn  rhagtuniaeth  Ihiw:  Sjtm 
noyno  rhar  nrettoMer  dy»>,  7  «  cherydrfnn 
Duw,  10  a  byrredffreinietii:  l2aeynttoedd- 
Ha  am  gaei  gwýboaaeth  arhrauf  o  deuẁmue 
ragiuniaeth  Duuf, 

Gweddt  Moses  gwr  Dvw. 

TI,  Arglwydd,  fuost  vn  breswy1&  i  ni 
ym  mhob  oenhedlauh. 

2  Cyn  gwneuthur  y  mynyddoedd,  a  Ilunio  o 
honót  y  ddacar,  a'r  oyd ;  ti  hefyd  wpí  Dduw, 
o  dragy  wyddüldeb  hyd  dragy  wyddoldeb. 

3  Troi  dayn  i  ddinystr ;  a  dy wedi,  Dychwel- 
wch,  feibion  dynion. 

4  Canys  mU  o  flynyddoedd  pdjmt  yn  dy 
olwff  dí  fel  doe,  wedi  yr  fil  heibio,  ae  Jel 
gwyJiadwrìaeth  noc 


5  Dygi  hwynt  ymaith  megis  ft  Uifeiriant ;  T 
maent  fel  hûn :  y  bore  y  maent  fA  Uyneuyn 
a  newidir. 

<>  Y  bore  y  blodeua,  ac  y  t^;  prydnawn  y 
torrir  ef  ymaith,  ac  y  gwywa. 

7  Canys  yn  dy  ddig  y  difethwyd  ni,  ac  yn  dy 
lidiowgrwydd  y'n  brawychwyd. 

8  Oosodaist  em  hanwuedd  ger  dy  tayOf  cin 
dirgel  beehoilau  y'ngoleuni  dy  wyneb. 

9  Canys  ein  hoU  ddyddiau  ni  a  ddaríUant' 
gan  dy  ddigofaint  di:  treuUasom  ein  blyn-' 
yddoedd  feltfhwedl. 

10  Yn  nyddiau  ein  blynyddoedd  y  mae  dcng 
mlynedd  a  thrìugain :  ac  os  o  cr^er  y  eyr- 
hettddir  pedwar  ugain  mlynedcL  etto  eu  ncrth 
tydd  boen  a  blinder;  canys  ebrwydd  y  der- 
frdd,  a  ni  a  ehedwn  vmaith. 

11  Pwy  a  edwyn  nerth  dy  soríant?  canys 
fSel  y  mae  dy  ofn,  y  mae  dy  ddigt^. 

12  Dysg  t  m  felly  gyfríf  ein  dyddiau,  feì  v 
dygoro  ein  calon  1  ddoethineb. 

13  Dychwél,  Arolwydd,  pa  hyd?  ac  edi- 
farhft  o  ran  dy  wei-^inn. 

14  Diwalla  ni  yn  fore  ft'th  drugarodd ;  ftl  t 
gorfolcddom  ac  y  Uawenychom  drot  eiii  hoà 
odyddiau. 

,  lo  Llawenhä  ni  yn  ol  y  dyddiau  y  cystudd- 
iaist  ni,  a'r  blynyddoead  y  gwelaom  ddryg- 
fyd. 

16  Gweler  dy  waìth  tu  ag  at  dy  weition,  a'th 
Offonumt  tu  i^  at  eu  plant  hwy. 

17  A  bydded  prydferthwch  yr  Arolwydd 
ein  Duw  amom  ni :  a  threftaa  weithred 
ein  dwylaw  ynom  ni ;  le,  tieftaa  waith  àn 
dwylaw. 

PSALM  XCL 


1  Csflmr  y  duuHot,  3  a'u  dSogeltoeh,  9  a'u 
trigioê;  \l  eu  gweisiont  14  au  earedigiŵH: 
a  aiwedd  y  ewoL 

YR  hwn  sydd  yn  tríffo  yn  níigelwch  y 
Gomcha^  a  erys  y  nghysfod  yr  HoU- 
aUuog. 

3  Dywedaf  am  yr  Arolwydd,  Fy  noddfa 
a'm  hymddiffyn&i  ydyw:  fÿ  Nuw ;  ynddo  yr 
yroddmedaf. 

3  Canys  efe  a'th  wareda  di  o  fiigl  yr  heliwr. 
ae  oddi  wrth  haint  echryslawn. 

4  A'i  asgéll  y  cysgoda  efe  trosot,  a  than  ei 
adenydd  ybyddi  díogel:  ei  wirionedd/j^ 
darian  ac  astalch  t  ti. 

5  Nid  ofhi  rhag  dychryn  nos;  na  rhag  y 
saeth  a  ehedo  y  dydd : 

6  Na  rhag  yr  haint  a  rodio  yn  y  tywyll- 
wch ;  fia  rnag  y  dinystr  a  ddinystrio  gaiiol 
dydd. 

7  Wrth  dy  jtílyf  y  cwyrap  mU.  s  deng  mU 
wrth  dy  ddeneuiaw :  ond  ni  ddaw^  yn  agos 
attat  ti. 

8  Yn  uhig  ti  a  ganfÿddi  ft'th  lygaid,  ac  a 
weU  dftl  y  rhai  annuwioL 

9  Am  i  ti  wneuthur  yr  Arolwy  dd  fy  nodd- 
fit,  ttfj  Oomcha^  yn  breswylfa  i  ti ; 

10  Ni  ddigwydd  i  ti  niwed,  ac  iii  ddaw  pia 
yn  agos  i'th  babeU. 

11  Canys  efe  a  orchymyn  i'w  angeUon  am 
danat  ti,  dy  g^w  yii  ay  holl  fiyrda. 

12  Ar  eu  awyiaw  y'th  ddygant,  rhag  taro  dy 
dioed  wrth  garreg. 

13  Ar  y  llew  a'r  asp  y  cerddi :  y  oeoaw  Uew 
a'r  ddraig  a  fethri 

14  Am  iddo  roddi  ei  serch  amaf;  am  hynny 
y  gwaredaf  ef :  dyrchafiif  e^  am  iddo  adnaboa 
rv  enw. 

15  Efe  a  eilw  amaf,  a  mi  a'iffwnuidawaf  i 
mewn  ing  y  buddafû  gyd  ftg  eC  7  gwaredaC 
ac  y  cogonedoaf  ei. 

lii  Digonaf  ef  ft  hir  ddyddiaa  ;  a  daoí^wl 
iddo  fy  iachawdwriaeth. 
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PSALIf  XCIL 
1  Ditfitád  yn  anmr  %  foliannu  Duu>t  4  om  «* 
fiucr  tceíthredoead,  bamei  famedimethau 
ar  yr  enuHr,  10  a'i  JdaUnH  Vý  duunoL 

Pialm  neu  Gán  ar  y  dydd  Sabboch. 

DA  Jfio  moliannu  yr  ARGi.virTDD,  a  chanu 
Moifl^  i'th  enw  di,  y  Oorudiaf : 

2  A  mynegi  y  bore  am  dy  drugaredd,  Vth 
wirionedd  y  noaweithiau ; 

3  Ar  ddeetant,  ac  ar  y  nabl ;  oc  ar  y  delyn 
ynMyrioI 

4  Cany»  Uawenyduẃt  fl,  O  Arolwydd, 
A'th  wéithred:  y  ngwaith  dy  ddwylaw  y  £«:« 
foleddaf. 

.5   Mor  fawredig,   O  Arolwyoo,   yw  dy 
weithredoedd!  dwfh  lawn  yw  dy  feddyliau. 

6  Owr  annoeth  ni  ŵyr,  ar  yufÿd  ni  ddeall 
hyn. 

7  Pan  flodcuo  y  rhai  annuwiol  fel  y  Uysicu- 
yn,  a  blaguio  boU  weithredwyr  anwiredd; 
aynfiy  eyoA  i'w  dinystrìo  byth  bythoedd. 

8  Tithau,  Arolwydd,  wyt  ddyrchafedig  yn 
dnurywydd. 

9  Omys  wele,  dy  elynion,  0  Arolwydd. 
wel&  ay  dynion  a  ddüethir:  gwasgerir  holl 
weitfiredwyr  anwiredd. 

10  Ond  fÿ  ng^iom  i  a  dd^rrchefi  îA  unicom : 
Ag  olew  Ir  y'm  henneinir. 

11  Fy  Uy^  hdPÿd  a  wêl  ẅ  nfiwŷnfyd  ar  fÿ 
ngwrthwynebwyr :  fV  ngluustiau  a  glywant 
fy  ewjfüýt  am  y  rhai  d^gionus  a  gyiodant 
i  m  herbyn. 

12  Y  cyfiawn  a  flodeua  fel  palm-wydden ;  ae 
a  gynnydda  fel  cedr-wydden  yn  Libanus. 

13  T  rhal  a  btannwyd  yn  nhŷ  yr  Ab- 
olwyod,  a  flodouant  y'nghynteddoedd  eiB 
Duw. 

14  FfHrythaDt  etto  yn  m  henaint;  tirfion 
ac  iraidd  f)[ddant: 

15  I  fýncsi  mai  uniawn  yyo  rt  Arolwyod 
fÿ  nghraig;  ac  nad  oe*  anwireod  yndda 

PSALM  xcin. 

Mmjorhifdi,  gaüu,  a  eancteiddrwydd  teymaê 
Crist. 


SAROLWYOO  nerth,  ae  ymwr»yiodd :  y 
d  hefyd  a  ácrhftwyd.  feí  na  syflo. 
2  Darpttrwyd  dy  orBÓld-fiùngc  enoed :  ti  «114 


er  tragỳwyddoldeb. 

3  Y  Tfifeiriaint,  0  Arolwydd,  a  ddyrchaf- 
asant,  y  Uifeiriaint  a  ddyrcha&sant  eu  twrf ; 
y  llifeinaint  a  ddyrchafeaant  ea  tonnau. 

4  Yr  Arolwydd  yn  yr  uchelder  tpdd  gad- 
amach  ni  thwri  dynoedd  lawer,  ná  chedym 
dönnau  y  mdr. 

5  Sicr  uwn  yw  dy  dystiolaethau :  sanct- 
eiddrwydd  a  weddai  i'th  dý,  O  Arolwydo, 
byth. 

P8ALM  XCiy. 
1  Y  propkwyd,  wrth  alw  am  ryfiaumder,  yn 
ewynorhofitrfùsaeannuwUiáeb:  9vndyêru 
rhôu^uniaefh  Duw:  12  yn  dangoi  dedwyad/^ 
wmeyetudd.  16  Mai  Duw  yw  ymddiffìfnnwr 
y  eÿstuddirdig' 

OARGLWYDD  Douw  y  dlal,  0  Donw 
y  dlal,  ymddi^eiria. 

2  YmddyTcna,  Pamwr  y  byd :  tfil  eu  gwobr 
i'r  beilchion. 

3  Pa  hyd,  Arolwyoo,  y  caiff  yr  annuwiol- 
ion,  pa  nyd  y  oaifT  yr  annuwiol  orfoleddu  ? 

4  Fa  hyd  y  aiaradant  ac  y  dywedant  3m 
galed?  yr  ymíiiwryga  hoU  weitnredwyr  an- 
wiiedd? 

5  Dybobl,  Arolwydd,  a  ddrylliant;  a'th 
eüt'eadlaetli  a  gystuddiant 

3BB 


6  Y  woddw  a'r  dYdthr  a  laddant,  a'r  yüi* 
ddifed  a  dcneneidiant 

7  Dywedant  hefyd,  Ni  wôl  yr  Arolwyoo; 
ac  nid  ystyria  Duw  Jacob  hyn. 

8  Ystyriwch,  chwi  rai  annoeth  ym  myiig  y 
bobl :  ac  ynfydion.  pa  bryd  y  deallwch  ? 

9  Oni  chlyw  yr  hwn  a  bUmnodd  y  glust? 
oni  wêl  yr  liwn  a  luniodd  y  Uygadr 

10  Oni  cherydda  yr  hn^n  a  gospa  y  cenhedl- 
oedd?  oni  wyr  yr  hwn  sydd  yn  dyagu  gwyb- 
odaeth  iddyn? 

11  Gŵyr  yr  Arolwydo  feddyUau  dyn,  mú 
gwagedd  ydynL 

12  Gwỳn  rt  fyd  y  gwr  a  geryddi  di,  O  Ar- 
•LWYOo,  ac  a  ddysgi  yn  dy  gyfhüth : 

13  I  beri  iddo  lonydd  odaTwrth  ddyddiau 
drygfÿd,  hyd  oni  chloddier  flhs  i'r  annuwiol. 

14  Canys  ni  ftd  yr  Arolwydd  ei  boLI,  ac  ni 
wrthyd  efe  ei  etifeddiaeth. 

15  Hthr  bam  a  ddychwel  at  gyfiawnder :  a'r 
hoU  rai  uniawn  o  galon  a  ánt  ar  ei  oL 

16  Pwy  a  gyfÿd  gyd  A  mi  yn  erbyn  y  rhai 
drygionus?  pwy  a  saif  gyd  A  mi  yn  erbyn 
gweithredwyr  anwireddr 

17  Oni  ìmatai  yr  Arolwydo  yn  gymmorth 
i  mi,  braidd  na  thrigasai  fÿ  enaid  mewn 
distawrwydd. 

18  Pan  ddy wedais,  Llithrodd  fy  nhroed :  dy 
dmgaredd  dì,  O  Arolwyod,  a'm  cynhai- 

19  Yn  amlder  ff  meddyliau  o'm  mewn,  dy 
ddiddanwch  di  a  lawenycha  fy  enaid. 

20  A  fÿdd  cyd-ymdeithas  i  ti  A  gorsedd- 
faingc  anwiredd,  yr  hon  a  lunia  anwìredd  yn 
Uecyfinaith? 

21  Yn  flnteioedd  y  deuant  yn  erbyn  enaid 
y  cyfiawn,  a  gwaed  gwirion  a  femant  yn 
euoi. 

22  Sithr  yr  Arolwydo  sydd  yn  ymddi- 
flÿnfii  i  mi ;  a'm  Duw  yw  craig  fy  nodded. 

23  Ac  efe  a  dAl  iddynt  eu  haçwiredd,  ae  a'u 
tyxr  ymaith  yn  eu  díygioni:  yr  Arolwydd 
em  i>uw  a'u  tyrr  hwynt  ymaith» 

PSALM  XCV. 

1  CyngheriýíÀiannu  Duw,  Zoherwyddẃfitwr- 

eda,  6  ai  ddaiord  ;  8acna  themtier  tf. 

DEUWCH,  canwn  i'r  Arolwyoo:  ym* 
lawenhAwn  yn  nerth  dn  hiechyd. 

2  Deuwn  ger  ei  nron  ef  A  dloldi ;  canwn  yn 
Uafisr  iddo  A  psalmau. 

3  Canys  yr  Arolwydo  eydd  Douw  mawr, 
a  Brenhin  mawr  goruwch  yr  holl  dduwiau. 

4  Yr  hwn  y  mae  gorddyfiideTau  y  ddaear 
yn  ei  law,  ac  udielil|jsrau  y  mynyddoedd  yn 
dddo. 

5  Y  inôr  sydd  dddo,  ac  cfe  a'i  gwnaeth :  a'i 
ddwylaw  a  luniasant  y  sychdir. 

6  Deuwch,  addcdwn,  ac  ymgrymmwn :  gos- 
tyngwnardn  gliniauger  bronyr  Arolwyoo 
em  Gwneuthurwr. 

7  Canys  efe  yH;  dn  Duw  ni ;  a  ninnau  ŷm 
bobl  d  borfa,  a  defáid  ei  law.  Ueddy w,  os 
gwrandewdi  ar  d  lefìerydd, 

8  Na  chaledwch  eich  calonnau,  meris  yn  yr 
ymrysonfe,  M  yn  nydd  profedìgaeth  yn  yr 
anialwch : 

0  Pan  demtiodd  dch  tadau  fi,  y  pro&sant  fi, 
ac  y  ffwelsant  fy  ngwdthredoedd. 

10  Deugain  miynedd  yr  ymrysonais  A'r  gen- 
hedlaeth  hon,  a  dywedais,  Pobl  eyfdUomus 
eu  calon  ydym  hwy,  ac  nid  adnabuant  fy 


1  Wrth  y  rhai  y  tyngais  yn  fy  lUd,  naddd- 
ent  i'm  gorphwyàa. 

PSALM  XCVI. 

1  Cynghori  gìod/bri  Duw,  4  am  eijtiwredi,  8 

a'ifi^nhtniaeth,  UtíiyúmgMífiredineL 


r»ÍLMAV. 


11  Llairenhòel  i  niHiediL  i  eorŵIeiUri  > 
1  MnmíiBln''**''*'  "^™ 


«  B  «11  ■  liirTrdliuuu  •  brd :  T  ddaMi  ■ 


d'i^; 


Wd^  rwhírfirfTdÄ^  '■*«»W  »=nẅ 

ii .  °iS!LÎ  Erenhin  .  boRi  Bm :  u  ,  bö- 
rjo^'^  ^  *  '*!*»™ì«  ■  wnai  Ä 
nînUiefnch  rrlnotwYDDẅi  Duit  k 


^_^^      OLWiDD,  «eft»-y 
iyoiTuygoloftiiwiiiiBwi: 

îiÄT'îí^.eíJ"'-!'"''*' 


7  Llefiuodd  wrthyol 
nutwajmtddj-"' 
odd  efb  ÌddiiiL 


ddrnSifi 


ÓlgDjJSl» 


aai«ui  am  «I  dychyiDyidon.  -  —  r- 

8  Dytehafwch'yr  ÎhÍîÍÎbd  eln  D™  . 


Owyhyddwch  mal  n  ARaLWYDti  mAi 
luw:  efcíli  çwMeih.  ac  nlri  ot  rin  h™- 
^  fi  hoW  ef  jŵpi,  »  de&lriei  boA. 
nntaddau  A  mawl ;  dTolchwch  iddc^'a  ih» 
-  CHiyi  ria  y»  yr  Anoj.wTDD :  •!  dninmtd 


le  rn  týlfüittl^ta  Ba-bntD  rr  Al 

■tdi  wrthyf  ta  ejiä 
dy  ^un  iiw^  yn  j 
ddaifìiini  (U  mŵb 


s  >  ÌÉthä  jn  dngT- 
4h  byd  gCDhedUeUt 

viyi  yr  «luer  1  diunniiu  imiût  l^  yr 

lüiier  nodedle,  n  ddaeth. 

14  ObJ^idy  miu.ily  ireliion  yn  llolB  li 


TSpib  (driiwia  ji — 

(IHUt  «f  ys  <i  agODÚUIL 

^7  n^  ■  edndi  u  wntdi  y  gwul.  u  d) 
yamtaai  Ìjmmiti. 
ur  Hni  ■  jHttfEDic  l'i  íenlwdlHtli  i  d 
■'i  bofil  ■!»&  ■  fíilliuiuiu  iir  AULw 


»  Fim  gasglci  ybobl  yníhrd. 

53  Goitynffodd  ele  ^aerth  ú- ;  1 
lodd  iy  nyddJiu. 

54  Df  v«J>ls,  ^  Nv\r,  lu  I 


dy  (1yiiydda«dd 


Fr  auld.  WitdîtMa  «r  Aiiai.wTiH>i  i 
ebwbl  iydd  yi»^  el  eBW  Bnnldd  at 

ue  «iÿwai  O  hoU  ddHdui  tt: 

3  YihwD  iydd  th  nuddBn  dy  holl  inwl»dd- 
>u  i  n  b  wn  iydd  yn  tachlu  ify  hoU  1f«iild : 

4  Yt  hn  ■jiU  yn  gWBRdu  dy  tTwji  o 
ddbcrpr:  yrbwnsyddyadygoÁiuátlin^ 

*??!  bm  iydd  yn'tf  wiUu  dir  eiiu  Idẃal, 
JU  n  •duewydiHi  dy  inia«ötid  tU  )t  •ryt. 

i^wndet^bÉiiil'irairtwHŴTyinmaÜflolL 
7  Hnbywld  fl  Bynldl  MaKi;eliiiäthtcd- 

Di  hujwLtnldui  y  uìoúá 

l  y«  y  nefoedd  uwcU^t 

j  .  «t  diugttcdd  cf  u  y 

I-  _, ,  ,-  y  dwyr^n  oddt  mli  y 

garllewin.  y  pelDiàadìl  «ft  ẁi  caniwcddiiu 
oddi  withym-  . 

la  Ffl  J  loUUIil  tld  WTth  11  \lìlDt,feay  y 
■ntit   ''    ">'■•""">  » 

14  Cann  ef^  ■  edwyu  aia  defüydd  nt;  coOa 

15  Dyddlwdyn  nilil  (U  duwelityn :  megii 
blodeuyn  y  nuct.  fet'T  r  »°^™*  "^ 

W  Ouiyi  y  gwŷnl  ■  í  drocto.  tc  ni  Ijydd 

17  Ond  tnigmdd  ri  AnoLWHD  tpdd  o 
diẃywyddolacb  hyil  dtmgywTddoldetl.  tr  y 

üì  l'iriawliL  ^want  çi  gy&miDod  cC  ac  ■ 
^9Vl  A  lULWDD  ■  b^nniíild  el  oi^db 
Uywoiiraethu  u  bob  uciIl 


FSAliMAU. 


Sl  Baiditliiwch  yr  Arolwtdd,  ei  hoU  lu- 
oedd  ef ;  ei  hoU  weision  yn  gwneuthur  ei 
•wyllys  ef. 

82  JJendithiwch  yr  Arolwitdd,  ei  holl 
weithredoedd  ef,  ym  mhob  raon  o'i  ly wodr- 
aeth :  fy  enaid,  beíidithia  yr  Arglwydd. 

PSALM  CIV. 

I  Mj/fyrdod  at  gadarti  allu,  7  a  rhjffèddol  rag- 
ddarbodaeth  Duw,  31  Bod  gugoniant  Duw 
yn  dragjfWwìdoL  33  Y  prophwyd  yn  addutw 
moliannu  Duw  yn  ddSbaid. 

FY  enaid,  bendithia  yr  Arolwydd.    O 
Aholwydo  fy  NüW.  tra  raawr  ydwyt ; 
gwÌKaist  ogoniant  a  liarddwch. 

2  Yr  hwn  wyt  yn  gwisgo  goleuni  ftl  dilled- 
yn :  ac  yn  taenu  y  nefoeud  fel  llen. 

3  Yr  hwn  sydd  yn  gosod  tylathau  ei  ^rstafell- 
oedd  yii  y  uyfroeda;  yn  gwneuthur  y  cym- 
mylau  vn  geibyd  idao ;  ae  yn  rhodio  ar 
adienyda  y  gwynt 

4  Yr  hwn  syad  yn  gwneuthur  ei  genliadon 
yn  Tsprydion ;  a'i  wcmidogion  yn  oíin  fl3am- 

6  Yr  Atm  a  seiliodd  y  ddaear  ar  ei  sylfëini, 
/«I  na  symmudo  byth  yn  dragywydd. 

6  Tdaist  hi  ft'r  gorddyíhder,  megis  á  gwìsg: 
y  dyfroedd  a  safent  goniwch  y  myTiyddoeda. 

7  Gan  dy  gerydd  dfy  ílbisant :  rnag  swn  dy 
daran  y  prysurásant  ymaith. 

8  Gan  y  mynyddoead  yr  ymgodant :  ar  hyd 
y  dylBTnoedd  y  disgynan^  ìt  lle  a  seiliaist 
tdd^t 

9  Oosodaist  dcrfyn,  fel  nad  elont  drosodd ; 
fel  na  ddyehwelont  i  ordiuddio  y  ddaear.   . 

10  Yr  hwn  a  yrr  y  fiynhonnau  i'r  dyflfryn- 
ocdd,  y  rhai  a  gerddant  rhwng  y  bryntau. 

11  DTodant  hou  fwystfilod  y  maes :  yr asynod 
gwylltion  a  dorrant  eu  syched. 

12  Adar  y  nefoedd  a  drigant  ger  Ilaw  iddynt, 
y  rhai  a  leisiant  oddi  rhwng  y  can^au. 

13  Y  mae  efe  yn  dyflrhàu  y  bryniau  o'i  ys- 
tafcUoedd :  y  doaear  a  ddigonir  o  ffrwyth  dy 
weitìiredocdd. 

14  Y  mae  yn  perì  i'r  gwellt  dyfti  i'r  anlfeU- 
jaid,  a  Ilysiau  i  wasanaeth  dyn :  fel  y  dycoo 
&ra  allan  o'r  ddaear : 

10  A  gwin,  ^  hum  a  lawenycha  galon  dyn ; 
ae  olew,  i  ben  ì'w  wyneb  ddisgleino ;  a  bara, 
vr  hwn  a  gyunal  galon  dyn. 

16  Prennau  yr  Arolwyod  sydd  lawn  sugn: 
eedrwydd  Libanus,  y  rhai  a  blannodd  cfc ; 

17  Lle  y  nytha  yr  adar :  y  fTynnidwydd  yw 
tt  y  cioonia. 

18  Y  mynyddoedd  uchel  $ydd  noddfit  i'r 
geifr ;  a'r  creigiau  i'r  cwningod. 

19  Efe  a  wnaeth  y  lleuad  i  amserau  nodcdig : 
yr  haul  a  edwyn  ei  fiichludìad. 

20  Gwnai  dy wyllwch,  a  nos  fydd :  ynddi  yr 
ymlusga  pob  bẃystfil  coed. 

21  Y  cenawon  Ilewod  a  ruant  am  ysglyfiieth, 
ac  a  geisiant  eu  bwvd  gan  Doi;w.  ' 

22  Pan  godo  haul,  ymgasglant,  a  gorwcdd- 
anf  yn  cu  llochcsau. 

SÜ  D^rn  a  ft  allan  i'w  waith,  ac  i'w  orchwyl 
hyd  yr  hwyr. 

2A  Mor  Illosog  yw  dy  weithredoedd,  O  Ar- 
aLWYDo!  ffwnaethost  hwynt  oll  mewn 
doethineb :  Uawn  y  w  y  ddaear  o'th  gyfoeCh. 

25  Fdly  y  mae  y  mdr  mawr,  Uydan :  yno  y 
mae  yralusgiaid  neb  rifiedi,  bwysCfilod  oycfa- 
ain  a  mawnon. 

26  Yno  yr  ft  y  Uongau :  pnoymaey  lefiath- 
vcì,  yr  htm  a  luniaist  i  chwarae  ynddo. 

27  Y  rhai  hyn  oU  a  ddisgwyliant  wrthyt ; 
am  roddi  iddynt  eu  bwyd  yn  ei  bryd. 

28  A  roddech  iddynt,  a  gasglant  t  agori  dy 
*,  a  diwellir  hwynt  &  daTonL 

aw 


29  Ti  a  guddi  dy  wyneb,  hwythau  a  dra* 
Uodir :  dygi  ymaith  eu  hanadi,  a  threngant, 
a  dychwelant  i'w  Uwch. 

30  Pan  oUyngych  dy  yspryd,  y  crüir  hwynt» 
ac  yr  adnewycuu  wyneD  y  adacár. 

31  Gogoniant  yr  Arglwydd  fydd  yn  dia- 
!  gywydd:  yr  Arolwydd  a  lawenycha  yn  ci 

weitnredoedd. 

32  £fe  a  edrych  ar  y  ddaear,  a  hi  a  gryna : 
êfB  a  gyfiVrdd  ä'r  mynyddoüedd,  a  hwy  a 

Sa  Ganaf  i'r  Arolwydd  tra  fÿddwyf  fÿw: 
canaf  i'm  Duw  tra  fyddwyf. 

34  Bydd  melus  fy  myfÿrood  am  dano :  mi  a 
lawenychaf  yn  yr  Aralwydd. 

36  Darfyddcd  y  pechaduriaid  o'r  tir,  na  ^dd- 
ed  yr  annuwiolion  mwy.  Fy  enaid,  bendithia 
di  yr  Arolwydd.   Mmwdi  yr  Arolwydd. 

PSALM  CY. 

1  Cẃnghor  i  fbäanHU  Duw,  ae  i  ahwiUo  aüan 
ei  uteithrmoedd  ^.  7  Yetori  rhaghtftiaelh 
■  Duw  tu  ag  at  Aorahatn,  16  aJoêeph,  2Sa 
Jacob  yn  yr  Aipht,  26  a  Mosei  yn  gwaredu 
yr  IsraeHaid,  aj  ar  IttraeUaid  wedi  eu  dwyn 
alian  o'r  Aipht,  yn  eu  porthi  hwy  yn  yr  anSai' 
wẅ,  acyneu  ]Minnu  ^ftguẁidCanaan, 

CLODFORWCH  yr  Arolwydd  ;  gelwch 
ar  ei  enw :  myn^wdi  ei  weithredoedd 
ym  mysg  y  bobloedd. 

2  Cenwch  iddo,  canmolwch  ef :  ymddidden- 
wch  am  et  hoU  ryíÌBddodau  c£ 

3  Oorfoleddwch  yn  ei  enw  sanctaidd :  lla- 
wenyched  calon  y  riiai  a  geisiant  yr  Ar- 

OLWYDD. 

4  Ceidwch  yr  Arolwydd  a'i  nerth:  ceis- 
iwch  ei  wyneb  ef  bob  amser. 

5  Cofiwch  ei  ryfeddodau  y  rhai  a  wnaeth 
efe ;  &  wyrthiau,  a  bamedigaethau  ei  enau ; 

6  Chwi  had  Alnraham  ei  was  ef,  chwi  meib> 
ion  Jacob  ei  etholedigion. 

7  Efe  ífw  yr  Arolwydd  ein  Duw  ni :  d 
fiumedi^aethau  eteydd  trwy  yr  hoU  ddaear. 

8  Cofiodd  ei  eyfsmmod  byth,  y,gair  a  or> 
chymynodd  efö  i  fil  o  genhedlaethau : 

9  Yr  hyn  a  ammododd  efe  &g  Abraham,  a'i 
Iw  i  Isftac; 

10  A'r  hyn  a  oaododd  efe  yn  ddeddf  i  Jacot, 
ac  yn  gynmmod  tragywyddol  i  Israel ; 

11  Gan  ddywedyd,  ftîyrhoddaf  dirCanaaa, 
rhandir  dcn  etifeddiaeth. 


12  Pan  oeddynt  ychydig  o  rifedi,  le,  y- 
íhydig,  a  dYeitnriaid  ynddi : 

13  Pan  rodient  o  genhedlaeth  i  gaihedlaeth» 


o'r  naiü  dejrmas  at  bobl  araU : 

14  Ni  adawodd  i  neb  «•!  goithryinmu :  1e, 
ceryddodd  ftenhinoedd.O'u  plegid ; 

16  Gan  ddyteedyd,  Na  diyffyrddwdi  ft'm 
rhai  enneiniog^  ac  na  ddrygwch  fy  nihiD' 
iriiwydL 

16  Galwodd  hefÿd  om  newyn  ar  y  tir:  • 
dinystrìodd  hoU  gynnaliaeth  bara. 

17  Anfonodd  wr  o'u  blaen  hwynt,  Joeeph, 
yr  hten  a  werthwyd  yn  was. 

18  Cystuddiasant  ei  draed  ef  mewn  gefyn : 
d  enaid  a  aeth  mewn  heiym : 

19  Hyd  yr  amser  y  daeth  ei  aúr  ef :  gair  yr 
Arolwydd  a'i  protodd  ef. 

20  Y  brenhin  a  anfonodd,  ac  a*i  gdlyngodd 
ef ;  Uywodmethwr  y  twbl,  ac  a'i  rnyddhiodd 
e£ 

21  Gosododd  ef  yn  arglwydd  ar  ei  dŷ,  ac  yn 
Uywydd  ar  ei  holl  gyfoeth : 

22  I  rwymo  ei  dy wysogion  ef  wrth  ei  ewyll- 
ys ;  ac  <  odysgu  doethineb  i'w  henuriaid  eil 

23  Aeth  israel  hefyd  i'r  Aipht;  a  Jacob  a 
ymdeithiodd  yn  nhir  Ham. 

84  Ae  efe  a  gynnyddodd  ei  bobl  yn  djifw 


PSALMAÜ. 


fìàwÿ ;  ÈC  à'u  gwAaeth  yn  gryfiteh  nft'u  gwrth- 

wynebwyr. 

,  S»  Trodd  eu  calon  hwynt  i  ^asftu  ei  bobl  ef, 

I  wneuthur  yn  ddichdlgar  ft*i  weision. 

96  Efe  a  anfonodd  Moees  ei  was ;  ae  Aaron» 
yr  hwn  a  ddewuasai. 

27  Hwy  a  ddangosasant  d  arwyddion  ef  yn 
cu  plith  nwynt,  a  rliyfeddodau  yn  nhir  Hani. 

S8  £fe  a  anfbnodd  dywyllwch,  ae  a  dywyll- 
odd ; '  ac  nid  anufuddliasant  h  wy  ei  air  e£ 

29  Efe  a  drodd  eu  dyfrocdd  yn  waed,  ae  a 
laddodd  eu  oysgod. 

31)  £u  tir  a  ncigìodd  IyfTaint  yn  ystafellocdd 
eu  brenhinocdd. 

31  £fL'  a  ddywedodd,  a  daeth  cymmysgbla, 
« llau  yn  eu  noU  tco  hwynt. 

32  Efe  a  wnaeth  eu  gwlaw  hwynt  yn  gen- 
llysg,  oc  yn  fflammau  tftn  yn  eu  tir. 

33  a^arawodd  hefyd  eu  gwinwydd,  a'u  (Hg- 

Ítwydd;  ac  a  daryUiodd  gocd  eu  gwl»l 
wynt. 

M  Efe  a  ddywedodd,  a  daetli  y  locustiaM, 
a'r  Iind\'S,  yn  aneirif ; 

35  Y  rhai  a  fwyttasant  yr  holl  laswellt  yn 
eu  tír  hwynt,  ac  a  ddifasant  fl^yth  eu  daéur 
hwynt. 

dS  iTarawodd  hcfÿd  bob  cyntaf-anedig  yn 
eu  tír  hwynt,  blaen-ffì'wyth  cu  hoU  nerth 
hwynL 

37  Ac  a'u  dug  hwynt  allan  ftg  arian  ac  kur ; 
ac  heb  «n  Uesg  yn  eu  llwythau. 

38  Llawenycnodd  yr  Aipht  pan  aethant 
allan:  canys  syrthìasai  eu  hanwyd  aroynt 
hwy. 

39  Efe  a  daenodd  gwmmwl  yn  dô,  a  th&n  i 
olcuo  liw  nos; 

M)  Gofynasant,  ac  efe  a  ddug  sotlieir ;  ac  a'u 
diwallood  ft  bara  nefol. 

41  Efe  a  holltodd  y  graig,  a'r  dyfroedd  a 
,  ddylifodd ;  cerddasant  ar  hyd  lleoead  sychion 

]fn  afonydd. 

42  Canys  cfe  a  gofiodd  ei  air  sanetaidd,  ae 
Abraham  ei  was. 

43  Ac  a  ddug  ei  bobl  allan  mewn  Ilawenydd ; 
e  etholedigion  mewn  gorfuledd. 

44  Ac  a  roddcs  iddynt  diroedd  y  cenhedl- 
oedd :  a  meddiannannt  laAur  y  booloedd. 

45  Ptí  y  cadwent  ei  ddeddfau  ef,  ac  y 
cynhalient  tí  gyfhdthiau.    Molwch  yr  Ar- 

«LWYDD. 

P8ALM  CVL 

1  Y  Paálm^dd  yn  annoff^  i  falümnu  Duw:  4 
j/n  gwedOin  amfiiâáeuant  jwdtodatt,  me^i»  y 
gumaeth  Duw  Sr  tedau.  7  V>tor<  0  unih- 
rv/èìgarweh  y  boU,  a  thrugaredd  Duw,  47 
Ymae  ^  yn  diweddu  á  gweddi  ae  d  mot- 
iaM. 

MOLWCH  yr  Arolwydi).    Clodforwch 
yr  Arglwvdd;  canys  da  yio:  o  her- 
wvdd  ei  drugaredd  a  hery  yn  dragy  wydd. 
2'  Pwy  a  draeîha  nerthoedd  yr  Arolu'YDO? 
ac  a  fynega  ei  hoil  fiiwl  cf  ? 

3  üwỳn  cu  byd  a  gadwant  fam,  a'r  hwn 
a  wneí  gyfiawndcr  bob  amser. 

4  Cofia  fi.  AROLWYODÿ  yn  ol  dy  raslon- 
rwydd  t'th  bobl ;  ymwêl  ft  mi  ft'th  iachawd- 
wnaeth. 

5  Fel  y  gwelwyf  ddaioni  dy  ethoiedigion,  tcl 

}r  Uawenychwyf  yn  Uawenydd  dy  gènedl  di, 
cl  y  goríbleddwyf  gyd  ft'th  etifedduieth. 

6  Peduoom  gyd  ft'n  tadau;  gWnaethom 
gamwedd.  anwuÝddus  fuom. 

7  Kn  tadaa  ni  ddeallasant  dy  ryfeddodau 
yn  yr  Aipht,  ni  chofiasant  IYoaowárwydd  dy 
drugareddau ;  eithr  gwrthryfelgar  tuont  wrth 
y  môr,  ttfy  môr  codi. 

8  Btto  efé  R'u  hachubodd  hwynt  er  mwyn 
ei  enw,  i  ben  adnabod  ei  gBdenud. 


9  Ac  a  geryddodd  y  mor  coch,  ffel  y  sychodd 
cfe:  a  thywysodd 'hwynt  trwy  y  dyfhder, 
megis  trwy  yr  anialwcn. 

10  Achulẃad  hwynt  hefyd  o  law  eu  digasog ; 
ac  a'u  gwaredodd  o  law  y  gelyn. 

11  A'r  dyfrocdd  a  doisant  eu  gwrth  wyneb- 
wyr ;  ni  adawyd  un  o  honynt. 

12  Yna  y  crcdasant  ei  einau  ef ;  canasant  ei 
fawl  ef. 

.  13  Yn  y  fan  yr  anghofiasant  ei  weithredoedd 
ef ;  oi.ddiitfwyIíasant  am  ci  gynghor  ef : 

14  Eithr  blysiasant  yn  ddinawr  yn  yr  anial- 
wch ;  a  themtiasant  Douw  yn  y  oifraethwch. 

15  Ac  efe  a  roddes  eu  dymuniad  iddynt; 
eithr  efe  a  anfonudd  gulni  i  w  henaid. 

16  Cenfigennasant  hf^fyd  wrth  Moses  yn'y 
gwersyll,  ae  wrth  Aaton  sant  yr  Arolwydd. 

17  z  ddaear  a  agr>rodd.  ac  a  Iyngcodd  Da- 
than,  ac  a  orchuddiodd  gynnuUeìdâi  Abi- 
ram. 

18  Cynneuodd  tân  hefyd  yn  eu  cynnulleídfa 
hwynt :  filam  a  losgodd  y  rhai  annuwiol. 

19  Llo  a  wnaethant  yn  Iloreb ;  ac  ymgrym- 
masant  i'r  ddelw  dawdd. 

20  PeUy  y  troisant  eu  gogoniant  i  lun  ôdion 
yn  pori  glásweUt. 

21  Anghofiasant  Dduw  eu  Hachubwr,  yr 
hwn  a  wnelssü  bethau  mawrion  yn  yr  Aipht ; 

22  Pethau  rhyfedd  yn  nhir  Ham;  pethau 
ofhadwy  wrth  y  môr  coch. 

23  Ara  hynny  y  dy wcdodd  y  dìnystriai  efe 
hwynt,  oni  buasai  i  Moses  ei  etholedig  sefyll 
ar  yr  adwy  o'i  fiacn  ef ;  i  droi  ymaith  ei 
lidiowgrwydd  ef,  rhag  «u  dinystrìo. 

24  Dlystyrasant  heíyd  y  tír  dymunol:  ni 
chredaóu^ÿ  ei  air  ef : 

25  Ond  grwgnachasant  yn  eu  pebyU ;  ae  ni 
wrandawsant  ar  lais  yr  Arolwydd. 

26  Yna  y  dyrehafodd  efe  ei  law  yn  eu  herbyn 
hwynt,  i  w  cwympo  yn  yr  anialwch ; 

27  Ac  i  gwympocu  had  ym  mysg  y  cenhedl- 
oedd ;  ac  i'w  gwasgaru  yn  y  tìroedd. 

28  YmgyssyUtasant  hefyd  ft  Baal-peor,  a 
bwyttasant  cbyrth  y  meirw. 

29  PcIIy  y  digiasant  ef  ft'u  dychymygion  eu 
hun ;  ac  y  tarawodd  pla  yn  eu  mysg  hwy. 

30  Ýna  y  safodd  Phmees,  ac  a  iawn-faniodd : 
a'r  pla  a  attaliwyd. 

31  A  chyfnfwyd  hyn  iddo  yn  gyfiawndcr,  o 
genhedlaeth  i  genheicUaeth  bytli. 

32  Llidiasant  tf  hefyd  wrth  ddyftoedd  y 
gynnen ;  fel  y  bu  ddrwg  i  Moses  o'u  plcgìa 
hwynt: 

33  O  herwydd  cytìtfuddo  o  honynt  ei  yspryd 
ef,  fcl  y  cam-ddywcdodd  ft'i  wefusau. 

34  Ni  ddtnystnasant  y  bobloedd,  am  y  rhai 
y  dywedasai  yr  Arolwydd  wrtìiynt: 

35  Eithr  ymgymroysgasant  ft'r  ccnhedlocdd ; 
a  dy^asant  eu  gwcithredoedd  hwynt: 

36  A  ffwasauacthasant  eu  delwau  hwynt ;  y 
rhai  a  fu  yn  fagl  iddynt. 

37  Aberthasant  hcfyd  eu  mdbion  a'u  merdt- 
ed  i  gythreuliaid, 

38  Ac  a  dywaUtasant  waed  gwirion,  ttf 
gwaed  eu  ineibion  a'u  merched,  y  rltai  a 
abcrthasant  i  ddelwau  Canaan:  a'r  tir  a 
halog  wyd  ft  gwaed. 

39  Pelly  yr  ymhalogasant  yn  cu  gwcithred- 
oédd  eu  him,  ac  y  putteiniasant  gyd  ft'u 
dychyniygtun. 

40  Am  Itynny  y  cynneuodd  dig  yr  Ar- 
olWydd  yn  erbyn  ei  bobl,  fel  y  meiddiodd 
^  ei  etifeddiaetn. 

41  Ac  efe  a'u  rhoddes  hwynt  yn  lUw  y 
cenhedloedd ;  a'u  caseion  a  lywodnethasarc 
aroynt. 

42  Eu  gelynion  hefyd  a'u  gorthrymmasant; 
a  darostyngwyd  hwynt  dan  eu  dwyUw  hwy. 
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43  Llawer  gwaith  y  gwandodd  efe  hwynt ; 
hwythau  a'«  digia«aiit  (^á'u  cvnghor  eu  hun, 
a  hwy  a  wanhychwyd  am  eu  hanwiredd, 

44  Etio  eft  a  edrycbodd  pan  oedd  ing  ar- 
nynt,  pan  glywodd  eu  Uefain  hwynt 

46  Ac  efo  a  gofiodd  ei  gyfammod  &  hwynt, 
ic  a  edifarh&odd  yn  ol  luosowgrwydd  ei  dru- 
gaieddau: 

40  Ac  a  wnaeth  iddynt  gad  trugaredd  gan 
y  rhai  oll  a'u  caethiwâi.  « 

47  Achub  ni,  O  AEeLWTOD  ein  Duw,  a 
chynnull  ni  o  Mith  y  cenhedloedd,  1  glodfori 
dy  enw  taactaidd,  ac  i  orfoleddu  yn  dy 
foüant. 

48  Bendigedig  fyddo  AROi.wyDi>  Ddvw 
Itrael  erioed  ao  yn.dragywydd:  a  dywed- 
ed  yr  hoU  bobl,  Amen.    Molwch  yr  Ar^ 

OLWYDD. 

P8ALM  CVn. 

■  1  Dc^fý^imoHnofr  jffrwandifion,wrthgto(ì- 
/bn  Duwt  i  yatirnêà  ei  amrj/w  ra/riumaeth 
^,  A  tu  aif  at  jffẅddoUon,  10  a  chaethion,  17 
a  rhai  deifion,  23  a  nurwifr,  33ac  jm  am- 
rt^faet  ddamweirẁiu  y  bj/wyd  hwn, 

CLODFORWCH  yr  AiteLWYDD;  canys 
da  yi0.'  o  herwydd  el  drugaiedd  ^fdd  yn 
diagywydd. 

2  FeUp  dyweded  gwaredigion  yr  Ar- 
OLWYDD,  y  rhai  a  waredodd  efe  o  law 
y  gclyn; 

3  Ac  a  gttsfi^odd  efe  o'r  tiroedd,  o'r  dwyraio» 
ac  o'r  gorllewin,  o'r  gogledd,  ae  o'r  ddiau. 

4  Crwydrasant  yn  yr  anialwch  mewn  ffordd 
ddiíatlir,  heb  gaei  dmaa  i  aros  ynddi : 

5  Yn  newynog  ac  yn  syehedig,  eu  lienaid  a 
lewygodd  ynddynt. 

6  Yna  y  Ilcfosant  ar  yr  Ahglwyod  yn  eu 
cyfyngder;  ae  efe  a'u  gwaredodd  o'u  gor- 
thrymderau. 

7  Ac  a'u  tywysodd  hwynt  ar  hyd  ▼  flbrdd 
uniawn,  i  fÿrted  i  ddinas  gy&nnaadot 

8  0  na  foliannent  yr  Arolwydd  am  ei 
ddûoni,  a'i  ryfeddodau  i  feilù<m  dynion ! 

9  Canys  efe  a  ddiwaUa  yr  enaid  sychedig,  ac 
a  leinw  yr  enaid  newynt^  A  dairaiL 

10  Y  rnai  a  breswyliant  yn  y  tywyllwch  a 
ehysgod  angau,  yn  rhwym  mewn  cystudd  a 
haiam ; 

11  0  herwydd  anufíiddhftu  o  hoaynt  eiriau 
Ddw.  a  dirroygu  eynghor  y  Gorucbaf. 

là  Am  hyimy  yntau  a  ostyngodd  eu  calon 
&  blindÉr :  syrthiasant,  ac  nid  oedd  cynnortb- 


13  Yna  y  gwaeddasant  ar  yr  Abolwydd 
yn  eu  cyiyngder;  ae  efe  a'u  Dachubodd  o'u 
gorthrymcbmnL 

14  Dug  hwynt  aUan  o  dywyllwdi  a  diy^god 
angau ;  a  drylliodd  eu  rhwyinau  hwynt 

15  O  na  foUannent  yr  Arolwydd  am  ci 
ddaioni,  a'i  ryfeddodau  i  fìeibion  dynidn ! 

16  Canys  ere  a  dorrodd  y  pyrth  prai»  ac  a 
ddryllioad  y  barrau  hdym. 

17  Ynlÿdion,  obl^d  eu  camwedda;|i,  aco 
herwydd  eu  hanwireddau,  a  gystuddiií' 

18  £u  henaid  a  flleiddiai  bob  owyd ;  a  daeth- 
ant  hyd  byrth  angau. 

19  Yna  y  gwaeddasant  ar  yr  Arolwydd  yn 
eu  cyfyngder;  ac  efie  a'u  hachubodd  o'u 
gorthrymderau. 

20  Anfonodd  ei  air.  ac  ìachAodd  hwynt,  ac 
a'u  gwaredodd  o'u  dmystr. 

21  0  na  foliannent  yr  Arolwydd  am  ei 
ddaioni,  a'i  ry£eddodau  i  feibion  dynion! 

2i  Aberthant  hefyd  aberth  moiiant;  a 
ipynegant  ei  weithredoedd  ef  mewn  goribl- 
eo<L 

23  Y  ihai  a  ddisgynant  mewn  Uongau  i'r 
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mdr,  gan  wneuthur  eu  gordiwyl  io«wn  dylk' 
oedd  mawrion. 

24  Hwy  a  welant  weithredoedd  yr  Ar- 
OLWYDD,  a'i  ryfeddodau  yn  y  dyftader. 

25  Canys  efe  a  orchymyn,  a  chyfyd  tym- 
mestl-wynt,  yr  hwn  a  dayrchafii  ei  donnau 
ef. 

26  Hwy  a  esgynant  i'r  nefoedd,  ditfynant  Tr 
dyfìidet :  tawdd  eu  henaid  gan  fUnoer. 

27  Ymdröant,  ac  ymsymmudant  fel  inedd- 
wyn :  a'u  hoU  ddoethineb  a  boUodd. 

£8  Yna  y  gwaeddant  ar  yr  Arglwydd  yn 
eu  cyfyngder ;  ae  efo  a'u  dwg  allan  o'u  gor- 
thrymaerau. 

29  Efe  a  wna  yr  ystorm  yn  dawel ;  a1  th<Ki- 
nauaostegant 

30  Yna  y  UawenhAnt  am  eu  gostegu ;  ac  efe 
a'u  dwg  i  r  iiorthladd  a  ddymunent 

31  0  na  foliannent  yr  Arolwydo  om  et 
ddaioni,  a'i  ryftddodau  i  fdbion  dynion ! 

32  A  dyrchafant  ef  y'nghynnuUeidfii  y  bobl, 
a  moliannant  ef  yn  «steddíbd  yr  nenur- 
iaid. 

33  Efo  a  wna  afonvdd  yn  ddiinhethweh,  a 
flPynhonnau  dyfiroeda  yn  sychdirj 

34  A  tliir  finrwythlawn  yn  ddifirwyth,  am 
ddr^'eioni  y  rhai  a  drigant  yndda 

36  Efe  a  ory  yr  anialwch  yn  Uyn  dw£r,  a'r 
tir  cras  yn  flynhonnau  dwfr. 

36'Ac  yno  y  gwna  i'r  newynog  aios;  fel  y 
darparunt  ddlnas  i  gyfiumedau : 

37  Ac  yr  hauont  feusydd,  ac  y  jdannont 
winllannocdd,  y  rhai  a  ddygaut  firwytli 
toreithiog. 

38  Ac  elb  a'u  bendithia  hwynt  fcl  yr  aml- 
hänt  yn  ddirfiiwr,  ac  ni  ftd  i'w  hamfiùliaìd 
leUiAu. 

38  Lleihêir  hwynt  hefyd,  agostyngúr  hwynt 
gan  ffyfÿngder,  drygfya,  a  chyni. 

40  £te  a  dy  waUt  doiimyg  ar  fboeddigìoiu  ac 
a  wna  iddj^t  grwydro  mewn  anialwch  heb 
ffbrdd. 

41  Ond  cfe  a  gyfyd  y  tlawd  o  gystudd,  ac  a 
wna  ütdo  deuluoead  fel  nraidd. 

42  Y  rhaì  uniawn  a  wdant  hjfn,  ae  a  lawen- 
ychant:  a phob anwiredd a gau ei safh. 

43  Y  neb  sí/dd  ddoeth,  ac  a  gadwo  hyn,  hwy 
a  ddeaUant  (jbrugaieddau  yr  ARaLWYOD. 

PSALM  CVIIL 

1  DOifydd  ifn  ym%proli  i  ẅliannu  Duw:  5  yn 
gweŵíío  am  aymmorth  Duw  yn  ol  ei  fuá' 
«UẂ&    U  Einifd»  efar  gyithorthwy  Dw». 

CAn  new  Psiúm  Dafÿdd. 

PABOD  yw  fynghalon,  0  Dduw:  canaf 
a  chanmolaf  A'm  «woniant 
2  Deflia^  y  nabl  a*r  dclyn :  mmnau  a  dde- 
fiVôaf  yn  fore. 

8  Clodfoiaf  di,  Arolwydd,  ym  mysg  y 
bobloedd:  caimìolaf  di  ym  mysg  y  oenhedl- 
oedd. 

4  Canys  mawr  fw  dy  drugaredd  oddi  ar  y 
nefbedd:  a'th  wirionedd  a  gyrhofíid  hyd  yr 
wybren. 

5  Ymddytdui,  0  Dduw,  uwch  y  nefoedd: 
a  bydded  dy  ogtmìant  ar  yr  holl  ddaear ; 

6  Fel  y  gwareider  dy  rai  anwyl :  achub  tf*th 
ddeheulaw,  a  ffwranao  fl. 

7  Duw  a  idSurodd  yn  d  sanotdddrwydd. 
LlawenychaC  rhannaf  Sidiem,  a  mesuraf 
ddyflryn  Succoth. 

6  Êddof  fi  iwrOUead;  eiddof  fi  Manaaaeh ; 
Ephraim  hetyd  yw  neith  tj  mlien:  Judah 
pw  fy  neddfwr. 

9  Moab  yw  ty  ng^irochan  firidii*  tros 
Sdora  y  tafiaf  ty  effiid:  buddugoliaeẃaf  ar 
Phaistia. 
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10  Pwy  a'm  dwg  rr  ddbias  gsdara?  pwy 
fl^in  dwg  hyd  yn  Sdora? 

11  Onid  tifdi,  0  Ddüw,  yr  ìnm  a'n  bwriaist 
ymaith  ?  ac  onid  fti  di  aUan,  O  Bmrw,  eyd 
í'n  lluoedd? 

12  Dyro  i  ni  gynhorthwy  rhag  cyffngder : 
canys  gau  irto  ymwared  dyn. 

13  lìrwy  Ddüw  y  ^rwnawn  wroldeb:  caoiyf 
efe  a  satbr  ein  gelyiyon. 

FSALM  CIX. 

1  Dnfjfdd  VH  ewyno  rhag  enllib  «i  eljfiẃm,  ac 
yn  rhUh  Judas  yn  cu  m«ìldigo  hwy :  16  i/n 
áinffoi  eujMchod  hwy :  21  jm  cufÿtm  rhag  «i 
druenl  «t  hun  i  ac  yn  frweddio  am  helpi  30 
yn  addaw  6oo(  ìfn  ddfálehgar. 

Vt  Penccrdd,  Piálin  Daf  ydd. 

NA  th»w,  O  Douw  fy  moUant 
9  Ganys  genan  yr  annuwiol  a  genau-  y 
twyllodius  a  ymagonuHmt  axtuiv^  ft  tlnŵa 
oelwyddog  y  Ilefiuaaant  i'm  herbyUh 
S  Cylthynaaant  11  he<yd  ft  geiiiau  eás;  ae 
ymladdasant  ft  mi  heb  aclios. 

4  Am  fÿ  ngliaredigrwydd  y^m  gwrthwynel»- 
ant:  mìnpau  a  ar^o^weddì. 

5  Tabsast  hefyd  i  mi  ddrwg  am  dda,  a  chás 
am  fÿ  nehariad. 

fí  Ooflod  dühau  un  annuwiol  amo  ef ;  a. 
aafiad  Satan  imh  ei  ddeheulaw  eù 

7  Pan  famer  ef,  eled  yn  euog ;  a  bydded  ei 
weddi  yn  bechod. 

8  Ychydig  frddo  d  ddyddiau ;  a  diynmicred 
araU  ei  swyda  ef. 

9  Byddea  ei  blmt  yn  amddl&d,  a'i  wraig 
ya  wcddw.' 

.10  Gan  grwydro  Iiefyd  crwydied  â  blant  ef, 
a  chardottant:  cciàant  hefyd  eu  bara  o'u 
hanghy£umedd  leoodd. 

11  Hhwyded  y  oàsiad  yr  hyn  oll  sydd 
ganddo;  ac  anrndthied  dfeithnaid  ei  lafur 
e£ 

12  Na  fydded  rub  a  estyno  dmgaredd  iddo;. 
ac  na  fydded  neb  a  drugarh&o  wrth  â  am- 
ddifaid  ef. 

13  Torrer  ymûth  â  hiliogaeth  ef :  dilSer  eu 
benw  yn  yr  oes  nesaf. 

14  Cofler  anwiredd  ei  dadan  o  flsen  yr  An- 
ohWYnD ;  ac  na  ddiléer  pediod  ei  fam  e£ 

15  Byddant  bob  amser  ger  bron  yr  Ar- 
exwvi)D,  fel  y  torro  efe  ymaitb  eu  ooff- 
adwriaeth  o'r  tir. 

16  Am  na  chofiodd  wneutlmr  tn;^;aiedd, 
eithr  erlid  o  hono  y  truan  a'r  tlawd,  a'r  cys- 
tuddîedig  o  galon,  i  w  ladd. 

17  Hoffoddfelldith,  a  hi  a  ddaeth  iddo:  ni 
fynnai  fendith,  a  hi  a  bellhaodd  oddi  witho. 

18  lë,  ffwisgodd  fellditlì  fbl  dilledyn ;  a  hi  a 
ddaeth  /el  owfr  i'w  fewn,  ac  fel  olew  Tw 
eagym. 

W  Bydded  iddo  feT  dtUedyn  ÿr  hwn  a  wisgo 
cft,  ac  fel  gwregYS  al  gwregyso  efe  yn  was- 
tsdol. 

80  ITyn  fÿddo  tftl  fy  ngwrthwynebwyr  gan 
yr  ARai.WYOD,  a'r  rnai  a  ddy wedant  ddrwg 
yn  pfbyn  f y  enaìd. 

21  Titnau,  AROi.wyDD  Dduw,  gwna  «rof 
!  er  mwyn  dy  enw :  am  /i)d  yn  ddia  dy  dm- 
E^oedd,  gwared  fi. 

22  Canys  truan  a  thlawd  pdwÿffiy  a'm  calon 
i  archollwyd  o*m  mewn. 

23  Acthum  fcl  cysgod  pan  gilio :  fel  locust 
''m  hysgydwir. 

24  Fy  ngUnìau  a  aethant  yn  egwan  jgan  ym- 
•ryd  ;  a*m  cnawd  a  guriodd  o  eisieu  brasaer. 

25  Owaradwydd  hefyd  oeddwn  iddynt:  pan 
relent  ü,  sÁgnnat  eu  pennau. 

26  Oynnorihwya  fi,  O  Arolwydd  fy  Nuw ; 
iìiuh  fi  yn  ol  oy  drugaredd: 
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27'  Pel  y  gwypont'  maf  dy  I«w  dT  ÿvf  Äyat; 
tnai  tì,  Arolwydd,  a'i  gwnaethoet 

26  McUdithiant  hwy,  ond  bendithia  di: 
cy wilytldier  hwynt,  pan  gyfodant;  allawen- 
yched  dy  Was. 

29  Owiager  fy  ngwrthwynebwyr  ft  gwaith, 
ac  ymwi^Hit  ft*u  cywilytiid,  megîs  &  diodil. 

31)  Clod^oraf  yr  Arolwydd  yn  ddiiŵwr 
ft'm  gcnau^;  le,  moliannaf  ef  ym  mysg 
Uawer. 

31  O'  nerwydd  eSé  a  saif  ar  ddehcttlaw  y 
tlawd,  ì'w  áehub  oddi  wrth  y  rhai  a  farnant 
eienaid. 

FSALM  CX. 

1  Brenhintaé^,  ^ (ÿ^lriadaethf  5,7 agorueh- 
«ifiaeth  CritL 

PsalmDafydd. 

DiYWBDODD   yr  Arolwydd  wrth  fy 
Arglwydd,  Eistedd  ar  fý  neheulaẁ,  hyd 
oni  osodwyf  dy  elynion  yn  faingc  i*th  draed. 

2  Gwlaleii  dy  nerth  a  enfyn  yr  Arolwydd 

0  Slon:  Uywodraetl»  di  y'ngnanol  dy  elyn- 
ion. 

3  Dy  bobl  a  /ýddant  ewyllysgar  yn  nydd 
dy  nerth,  mewn  harddwch  sancteidcfrwydd  o 
groth  y  wawr:  y  mae  gwlith  dy  enodigaeth 

1  ú. 

4  Tyngodd  yr  Arolwydd,  ac  nid  edifiu-hft. 
Ti  wÿt  ofTeiriad  yu  dragy wyddol,  yn  oi  urda 
Melchiaedee. 

&  Yr  Aiglwydd  ar  dy  ddeheulaw  a  drywana 
f^enlünoedd  yn  nydd  ei  ddigofaint 

6  Efé  a  fam  ym  myag  y  caihedloedd ;  Ileinw 
leoedd  A  chelaneddau;  arctioUa  beu  Ilawer 
gwlad. 

7  Efe  a  Ỳf  o'r  afon  ar  y  ffoidd :  am  bynny  y 
dyrcha  eie  ei  ben^ 

PSALM  CXI. 

1  Y  Pêtärnífdd,  trwjf  ei  eêampì  et  hun,  yn 
anni^  eraiU  i  faliannu  Duw,  am  ei  ogt»P- 
eddue  6  eíi  nuusol  weithredoedd.  10  Aíat 
o/n  Duw  ti^  j/n  magu  gwir  ddoetfUneb. 

MOLWCH  yr  Arolwyod.  Clodfomf  yr 
Arolwydd  i,*m  hoU  galon^  y'nghym- 
manía-  y  rhaî  uniawnŷ  ac  yn  y  gynnull- 
eidfa 

2  Mawr  yw  gweithiedoedd  yr  Aro^lwydd, 
wedi  eu  oeisio  gan  bawb  a'u  hoflluit. 

3  Oogoniant  a  harddwch  mo  ei  waitfa  cf ;  a1 
gyfiawnder  sydd  yn  pfurhâu  byth. 

4  Gwnaeth  gofio  ei  ryfbddodau :  graslawn  a 
thiugarog  yui  yr  Arglwydd. 

6  Bhodaodd  ymboith-i'r  rhû  a*i  hofhant  ef : 
efe  a  gofia  ci  gyfammod  yn  dra^wydd. 

6*  M^rnegodd  i'w  Dobl  ndermd  ei  weitfarcd- 
oedd,  i  roddi  iddynt  etueddìaeth  y  oenhedi- 
oedd. 

7  Gwirionedd  a  bam  ÿw  gwdthredoedd  ei 
ddwylaw  ef :  ei  hoU  orchymynion  j/djfnt 
6ier: 

8  Wedi  eu  sicrhftu  byth  ac  yn  dragy  wydd, 
a'u  gwneuthur  mewn  gwirionedd  ac  union- 
der. 

9  Anfonodd  ymwared  i'w  bobl :  gorchymyn- 
odd  ei  gyfammod  yn  dragy wymlol :  sanct- 
eiddiol  ac  ofnadwy  jfw  ei  caw  ef. 

10  Dechreuad  doethineb  yw  ofn  yr  AR- 
OLWYDD :  deaU  da  stfdd  gan  y  rhú  a  wnant 
ei  orchÿmynion  e/i  y  mae  ci  fbliant  ef  yn 
parhftu  byth. 

PSALM  CXIL 
1  TiuuAtíẅŵiSifàAìdàiadSewid^rbiiw^yrna, 
4  ac  dr  biiwyd  a  rtdttw.    H>  Y" ftydrf  drwg  gan 
.yr  anwir  wded  Uwydàiant  y  duwùd. 
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MOLWCH  yr  Abolwydd.    Gwỳn  ei  fyd 
y  gwr  a  oma  yr  Arolwydd,  ac  sydd  ýn 
hoffi  ei  orchymynion  ef  yn  ddir&wr. 
2  Ei  bad  fydd  oadam  ar  y  ddaear :  cenhedl- 
aeth  y  rhai  unìawn  a  fendithir. 
/      3  Oolud  a  chyfbeth  /ydd  yn  ei  dŷ  ef :  a'i 
gyfiawnder  sydd  yn  parháu  byth. 

4  Cyfvd  goleuni  i'r  rhû  uniawn  yn  y  ty- 
wyllwcn :  trugarog,  a  thosturiol,  a  cnyfiíawn, 
Ifwefe. 

5  Gwr  da  sydd  gymmwynaiwar,  ac  yn 
rhodd^benthyg:  wrtn  fáro  y  líywodraetha 
efe  ei  achosion. 

(i  Yn  ddlau  nid  yagocir  ef  byth :  y  cyfiawn 
fydd  byth  mewn  ooíraawiiaeth. 

7  Nid  ofha  cfe  rhag  chwedl  drwg :  el  galon 
sydd  ddisigl,   ýn    ymddìiied    yn    yr    Ar- 

OLWYDD. 

8  Attegwyd  â  galon :  nid  ofna  efe^  hyd  ooi 
welo  eiewyllÿs  ar  ei  elynion. 

9  Gwasg^roddj  rhoddodd  i'r  tlodion;  a'i 

S'fiawnder  syda  yn  parhàu  byth ;  ei  gom  a 
lyrchefir  mewn  gogoniant. 
lu  Yr  annuwiol  a  wêl  hyn,  ac  a  ddigia ;  ere 
a  ysgymyga  ei  ddannedd,  aca  dawdd  ymaith: 
dcẃfydd  am  ddymuniad  y  rhai  annuwiol. 

PSALM  cxin. 

1  Cffnghor  i  foliannu  Duw,  o  hertoydd  «t  aír' 
dderchowgrwydd,  6  a'i  drugaredd. 

MOLWCH  yr  Arolwydd.    Gweisian  yr 
Arolwydd,  molwch»  ie,  roolwch  enw 
yr  Arolwydd. 

2  Bendigedig  fyddo  enw  yr  Arolwyoo  o 
hyn  allan  ac  yn  dragywydd. 

3  O  godiad  haul  hyd  ei  tachludiad  moliannus 
pw  enw  yr  Arolwydd. 

4  Uchel  yw  yr  Arolwydd  gorowch  yr 
hoU  genhedloedd;  a'i  ogoniant  etfdd  gor- 
uwch  y  nefoedd. 

(  Pwy  sydd  feì  yr  Abolwydd  ein  Ouw  ni, 
yr  hwn  sydd  yn  preswylio  yn  uchel? 

6  Yr  hwn  a  ymadarostwng  i  edrych  y  pethau 
yn  y  nefoeda,  ac  yn  y  ddaear  ? 

7  Efe  sydd  yn  codi  y  tlawd  o'r  llwch,  oc  yn 
dyrdiafu  yr  anghenus  o'r  dommen, 

.    8  I'w  osod  gyd  á  phendefigion,  i'«,  gyd  A 
phendefigion  ei  bobi. 

9  Yr  hwn  a  wna  i'r  ammhlantadwy  gadw 
tŷ,  a  bod  yn  llawen-fam  plant.  Canmolwch 
vr  Arolwydd. 

PaÍALM  CXIV. 

ûafydd,  trwy  esatnplycreaduriaid  mudion,  yn 
annog  i  offii  líuw  yn  ei  eglwye, 

PAN  aeth  Israel  o'r  Aipht,  tŷ  Jaoob  oddi 
wrth  bobl  anghyfiaith ; 
2  'Judah  oedd  ei  sancteiddrwydd,  ae  Isradi  ei 
ar^wyddiaeth. 

d  Y  môr  a  welodd  hyn,  ac  a  giliodd;  yr 
lorddonen  a  drodd  yn  ol. 

4  Y  niynyddoedd  a  neidiasant  fel  hyrddod, 
a't  bryniau  fel  ŵyn  áefaid. 

5  BeUi  ddatfu  i  ti,0  fôr,  pan  gUiaiat?  tithau 
lorddonen,  paham  y  troaist  yn  ol  ? 

6  Pahatn,  iynyddoedd,  y  neidiech  fel  hyrdd- 
od?  a'r  bryniau  fel  ŵyn  defiûd? 

7  Oíha,  di  ddaear,  rhag  yr  Arolwydd, 
rhag  Duw  Jaeob: 

8  Yr  bwn  sydd  yn  troi  y  fcnàsiyn  Uyn  dwfir, 
a'r  gaUestr  yn  fliynnon  dymiead. 

PSALBC  CXV. 

1  O.herwydd  bod  Duu,  yn  tinr-ogoneddus,  4  ae 
ettunod  pn  wagedd,  9  y  mae  y  Psalmudd  yn 
ef/nfẃon  rholhyder  ar  Dduw.  12  Y  dyíid 
btenàithio  Ûuw  am  ei  fendithion. 
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NID  i  nl,  O  Arglwydd,  nid  i  ni,  ond  i'th 
enw  dy  hun  dod  ogoniant,  er  mwyn  dy 
omgaredd,  ac  er  mwyn  dy  wirionedd. 

2  Paham  y  dywedai  y  cenhedloedd,  Pa  ie 
yn  awr  y  mae  eu  Duw  hwynt? 

3  Ond  «in  Duw  iti  tydd  yn  y  nefoedd :  efe  a 
wnaeth  yr  hyn  a  íynnodd  oU. 

4  Eu  delwau  hwy  ydynt  o  aur  ac  arìati, 
gwaith  dwylaw  dynion. 

5  Genau  sydd  iddynt,  ond  ni  le&rant ;  llyg- 
aid  ty<id  ganddytit,  ond  ni  welant : 

6  V  mae  dustiau  iddynt,  ond  ni  chlywant ; 
firoenau  sydd  gonddynt,  ond  ni  aroglant : 

7  Dwylaw  sỳdd  iddynt,  ond  ni  theimlant ; 
traed  syúd  iddynt,  ond  ni  choddaat ;  ni  lei»- 
iant  chwaith  â  u  gwdd£ 

8  Y  rhai  a'u  gwnant  ydynt  fel  hwythau,  a 
phob  un  a  ym<vüriedo  ynddynt. 

9  O  IsMci,  ymddiried  di  yn  yr  Arolwydd  : 
efe  yio  eu  porth  a'u  tarian. 

10  Tŷ  Aaron,  ymddiriedwch  ^rn  yr  Ar- 
OLWYDD :  efe  ýw  eu  porth  a'u  tariah. 

U  Y  rhai  a  ofhwch  yr  Arolwyoo,  ym- 
ddiriedwch  yn  yr  Arolwydd  :  efe  ýio  eu 
porth  a'u  tarian. 

12  Yr  Arolwydd  a'n  oofiodd  ni :  efe  a'n 
bendithia:  bendithia  efe  dy  Israei;  bendithia 
efe  dŷ  Aaron. 

13  fiendithia  efe  y  rhai  a  ofhant  yr  Ar- 
OLWYDD,  fycliain  a  mawrion. 

14  Yr  Arolwydd  a'ch  chwanega  chwi 
fwyfwy,  chwychwi  a'ch  plant  hefyd. 

15  Ẃndigeaig  ydych  chwi  gan  yr  Ar- 
OLWYDD,  yr  hwn  a  wnaeth  Def  a  oaeBr. 

16  Y  nelbedd,  te,  y  nefoedd  udynt  eiddo  yt 
Arolw ydD  :  a'r  ddaear  a  roddes  efe  i  feibion 
dynion. 

17  Y  raeirw  ni  foliannant  yr  Arolwydd, 
na'r  neb  sydd  yn  disgyn  i  ddistawrwydd. 

18  Ond  nyni  a  fencuthiwn  yr  Arolwydd  o 
hyn  allan  ac  yn  dragywyad.  Molwch  yr 
Arolwydd. 

PSALM  CXVL 

1  Dafydd  yn  dangoe  ei  gariad  a'i  ddyled  tu  af 
at  Dduw  am  ei  warei  ef:  18  ac  yn  ymegyno 
ifod  yn  ddiolehgar* 

DA  'gennyf  wrando  o'r  Arolwydd  ar  fy 
Ucf,  a'm  gweddiau. 

2  Am  ostwng  o  hono  ei  glust  attaf;  am 
hvnny  Uefaf  dros  fy  nyddiau  amo  rf. 

&  Gofidìon  ancau  a'm  cylchynasant,  a  go- 
fidiau  uffem  ain  daUasant:  ing  a  blindef 
a  gefeìs. 

4  Yna  y  gelwais  ar  enw  yr  Arolwydd  ; 
Attolwg,  Arolwydd,  gwared  fy  enaid. 

6  Grauawn  yw  yr  Arolwydd,  a  chyfiawn ; 
a  thosturiol  yw  em  Duw  ni. 

6  Yr  Arolwydd  sydd  yn  cadw  y  rhai 
annicheUi^:  tlodais,  ac  äre  a'm  hachub- 
odd. 

7  Dychwel,  O  fÿ  enaid,  i'th  (Mrphwys&; 
canvs  yr  Arolwyod  fu  dda  wrthyt 

8  ö  herwydd  i  ti  waredu  fy  euaia  oddi  wrth 
angau,  fy  Uygaid  oddt  wrth  ddagiau,  a'm 
traed  rhag  Ihthro. 

9  Rhodiaf  o  âaen  yr  Arolwydd  yn  nhir  y 
rhai  by  w. 

10  Credjûs,  am  hyimy  y  Ueferais:  cystudifi- 
wyd  fi  yn  ddir£»wr. 

1 1  Mi  a  ddywcdais  yn  fy  ffirwst,  Pob  dyn 
sydd  gelwydaog. 

12  Beth  a  dalaf  i'r  Arolwydd,  am  ei  hoU 
ddoniau  i  mi  ? 

13  Phlol  iachawdwriaeth  agymmeraf,  acar 
enw  yr  Arolwydd  y  galwat. 

14  Fy  addunedau  a  dalaf  i'r  Arolwydu,  ya 
awr  y  ngŵydd  ei  hoU  bobl  efl 


PSJLLMAÜ. 


15  Gwerthfawr  ^'ngiAwg  yr  Arolwtdd  tfw 
nsrwolaeth  ei  saint  ef. 

16  O  AftOLWYDo,  yn  ddlau  dy  was  di 
pdtoÿfû  \  dy  was  di  jrdî«3£f  fi,  mab  oy  wasan- 
aeth-wraig:  dattodaut  fy  rhwymau. 

17  AbarUiaf  i  ti  aberth  moliimt;  agalwafar 
enw  yr  Arolwydo. 

18  Talaf  fy  addunedau  i*r  Arolwydd,  yn 
awr  y*ngŵydd  ei  holl  bobl, 

19  Y'iiAhynteddoedd  tŷ  yr  Arolwydd,  yn 
dy  gan<M  di,  O  Jerusalem.    Molwch  yr  Aa- 

OLWYDD. 

PSALM  CXVIL 

C^fnfjýur  i  /bHatmu  Duw  am  ei  drufforedd  cfi 
wirifmedd. 

MOLWCR  yr  Arolwydo,  yr  holl  gon- 
hedloedd :  clodforwch  ef,  yr  hoU  bobl- 
oedd. 
9  O  herwydd  ei  drugaredd  ef  tu  ag  attom 
ni  sydd  fawr:  a  gwinonedd  yr  Arolwydd 
a  ẁrp  yn  dragy^ycid.     Molwch  yr  Ar- 

«LWYDD. 

PSALM  cxvin. 

I  OMghor  i  foliannu  Duw  am  ei  drutiaredd, 
S  Y^almyddt  wrth  a  ln'qfiuai  ^  ei  hunt 
vn  dangoe  nwr  dda  ydi(W  hÿderu  ar  Dduw. 
19  Mi/n^  dÿfodiad  Crtst  yn  ei  depma»,  dan 
rith  a  ẃyegod  y  Paalmydd. 

CLODFORWCH  yr  Arolwydd  ;  canys 
da  fíio ;  o  herwydd  ei  drugaredd  a  bery 
yn  dragy  wvdd. 

2  Dy  weded  Israel  yr  awr  hon,  fod  ei  drugar- 
edd  ef  pn  parhdu  yn  dragy  wydd. 

3  Dy  weded  tŶ  Aaitm  yn  awr,  fod  d  drugar- 
edd  efîfnparndu  yn  dragywydd. 

4  Yn  awr  dyweded  y  rnai  a  ofnant  yr  Ar- 
sLWYDD ;  foia  ei  drugaieâdef  yn  parndu  yn 
dragywydd. 

6  Hewu  ing  y  gelwais  ar  yr  Arolwydd  ;  yr 
Arolwydo  a'm  dybu,  ae  a'm  goeodoad 
mewn  ehangder. 

6  Yr  Arolwydo  tydd  gyd  á  mi,  nid  ofhaf : 
beth  a  wna  dyn  i  mi? 

7  Yr  AROLWYOD  sydd  gyd  A  mi  ym  mhUth 
fÿ  nghynnorthwy wyr :  am  hynny  y  caf 
welea  ^  e%cyUys  ar  fy  nghaseion. 

8  OweU  yw  gobeithio  yn  yr  Arolwydd, 
nag  ymddiried  mewn  dyn. 

9  GweU  yte  gobeithio  yn  yr  Arolwyod, 
nog  ymddiiiedinewn  tywysogion. 

10  Ỳr  hoU  geLhedloedd  a'm  hamgyldiyn- 
asant :  ond  yn  enw  yr  Arolwyod  mi  a'u 
torraf  hwynt  ynuùth. 

11  Amgiilchynasant  fi;  Te,  amgylchynasant 
ft :  ond  yn  cnw  yr  Arglwydd  mi  a'u  tonaf 
hwynt  ýmaith. 

12  Amgylchynasant  fi  fel  gwenyn ;  diffbdd- 
asant  fd  tän  dnun :  o  herwydd  yn  enw  yr  Ar- 
OLWYOO  roi  a'u  torraf  hwynt  Ymaiih. 

13  Gan  wthio  y  gwthiaist  fi,  íel  y  syrthiwn: 
ond  YT  Arolw  Yoo  a'm  cynnorthwyodd. 

14  Ŷr  Arolwyoo  yw  fy  nerth  a'm  cftn ;  ac 
sydd  iaduiwdwTÌaeth  i  nu. 

15  Llef  gorfolcdd  a  iachawdwiiaeth  sydd  ym 
mhebyUycyfiawn:  deheuIawyrAROLWYOD 
ardd  yn  gwneuthur  gryramusoer. 

j6  Deheulaw  yr  Arolwydd  a  ddyrduif- 
wyd:  deheulaw  yr  Arolwydd  sydd  yn 
gwneuthur  grymmusder. 

17  Ni  byddaf  farw,  ond  byw ;  a  mynegaf 
weithredoedd  yr  Arglwyod. 

18  Gan  gospi  y'm  cospodd  yr  Arolwydd  : 
ond  ni'm  rhoddodd  i  rarwolaeth. 

19  Agorwch  i  mi  byrth  cyfiawnder:  Af  i 
mewn  iddynt,  a  dilodforaf  yr  Arolwydd. 

20  Dyraaborth  yr  Arolwydd;  y  rhai  cyf- 
iawn  a  ànt  i  mewn  iddo 
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tl  Clodforaf  di;  o  Iierwydd  i  ti  fy  ngwran- 
do,  a'th  fod  yn  iachaVdwriaeth  i  mL 

22  Y  maen  a  wrthododd  yr  adeiladwyr,  a 
aeth  yn  ben  i'r  gongl. 

23  O  r  Arolwyoo  y  daeth  hyn ;  hyn  oedd 
ryfedd  yn  ein  golwg  ni. 

24  Dyma  y  dydd  a  wnaeth  yr  Arolwyoo 
gorfoleddwn  a  Uawenychwn  ynddo. 

25  Attolwg,  AROLwyoo,  achub  yn  awr 
attolwg,  Arolwydd,  pâr  ýn  awr  Iwyddiant 

26  Beiadigedig  yw  a  ddél  yn  enw  yr  Ar 
OLWYOO :  bendithiasom  chwi  0  dŷ  yr  An 

OLWYDO. 

27  Duw  yw  yr  Arolwydd,  yr  hwn  a  le 
wyrchodd  i  ni :  rfawymwdi  yr  aberth  ft  rhaff- 
au,  hyd  wrth  gym  yr  allor. 

28  Fy  Vvwjfdwyt  ti,  a  mi  a'th  glodforaf : 
dyrchafaf  di,  ^  Nuw. 

29  Clodforwcn  yr  Arglwydd;  canys  da 
pw:   o  herwydd  yn  dragywydd  y  pery  el' 
drugareddef 

PSALM  CXIX. 

Y  Pealm  hon  ei/dd  yn  cynnwye  amryw  wedd- 
Vau,  a  moliannau,  ae  addewidion  v^fudd-dnd, 

ALBPM. 

GWYN  fyd  y  rhai  perffìdth  eu  ffbrdd,  y 
rhai  a  rodumt  yng  nghyfhiith  yr  Ar- 

OLWYDO, 

2  Gwỳn  iyd  y  rhai  a  gadwant  ei  dyitiol- 
aethau  ef ;  ae  iì  ceisiant  ef  à'u  hoU  gafon. 

3  Y  rhai  hefÿd  ni  wnant  anwiiedcC  hwy  a 
rodiant  yn  d  ffyrdd  éL 

4  Ti  a  orchymynaist  gadw  dy  ordiymynion 
ynddyíU. 

5  O  am  gyíieirio  fy  flÿrdd  i  gadw  dy  ddeddf- 
au! 

6  Yna  ni'm  gwaradwyddid,  pan  edrychwn 
ar  dy  holl  orchymynion. 

7  Clodforaf  di  ftg  uniondeb  calon,  pan 
ddysgwyf  fiurnedigaethau  dy  gyfiawnder. 

8  Cadwaf  dy  ddeddíau;  O  na  Ad  fi  yn 
hoUoL 

BETH. 

9  Fa  fodd  y  glanhA  Ilangc  d  Iwylnr?  wrth 
ymgadw  yn  ol  dy  air  di. 

10  A'm  noU galon  y'th  gdnais:  na  Ad  i  mi 
gyfeUiomi  oddi  wrth  dy  orchymynion. 

11  Cuddiaisdyymadroddionynfynghalon, 
fel  na  phechwn  rth  erbyn. 

12  Ti,  Arolwydd,  wyt  fendigedig:  dysg  i 
midyddeddfiiu. 

13  A'm  gwefusau  y  tieuthals  hoU  fiuncdig- 
aethau  dy  enau. 

14  Bu  mor  Ilawen  eennyf  fi'ordd  dy  dystiol- 
aethau,  A'r  holi  olud. 

15  Yn  dy  orchymynion  y  myfÿriaf,  ac  ar  dy 
Iwybrau  yr  edrychaf. 

16  Yn  dy  ddeddfiiu  yr  yroddigrifaf:  nid 
anf^fiaf  ay  air. 

OIMBL. 

17  Bydd  dda  wrth  dy  was»  fél  y  byddwyf 
by w,  ac  y  cadwyf  dy  air. 

18  DaUruddia  fy  Uyôüd,  fel  y  ewdwyf  beth- 
au  rhyíedd  aUan  o'th  gyfraith  oi. 

19  Dldthr  ydwÿfû  ax  y  ddaear:  na  chudd 
di  rhagof  dy  orchyroynion. 

20  DryUiwyd  fy  enaid  gan  awydd  i'th  fiim- 
edigaetnau  bob  aroser. 

21  Ccryddaist  y  bcUdüon  mdldigedig,  y 
rhai  a  gyfcUiomant  oddi  wrth  dy  orchy:nyn- 
ion. 

22  Tro  oddi  wrthyf  gywilydd  a  dirmyg: 
oblegid  dy  dystiolacthau  di  a  sedwais. 

23  Tywysogion  hefyd  a  dsteddasant,  ae  a 
ddyẁedasant  i'm  herbyn :  dy  was  dithau  a 
fyfyriai  yn  dy  ddeddfeu. 


FSALUAU. 


24  Ath  dyiliúlaethau.  oeddjfnt  tj  hyfiryd- 
woh  a'm  eyngfaonryr. 

DALBTH. 

SS  GlTRodd  fÿ  muùá  wrth.  y  Ilwch :  by wh4 
fi  yn  oí  dy  úr. 

86  Fy  llyTdd  a  fÿnegûs»  a  gwrandewẃt  fi : 
dysg  i  mi  dy  ddeddfáu. 

37  Owna  i  mi  ddeall  flbrdd  dy  orehymynr 
ion ;  ft  mi  a  fÿ/vTÌaf  yn  dy  ryfeddodau. 

28  Diferodd  ty  enaid  gan  ofid:  ncrtha  i  yn 
ol  dy  ùr. 

29  Cymmer  oddi  wrthyf  fibl^d  y  oélwydd.; 
ae  yn  railawn  dod  i  mi  ay  gyfraith. 

9i>  DewiMds  fTordd  gwinooedd :  gotodŵ  dy 
fomedigaethau  o'm  olam. 

31  Glynais  wrth  dy  dystiolaethau :  O  ▲»• 
«i.WYDD,  na'm  gwaraowydda. 

32  Ffordd  dy  orchymynion  a  ledaf;  pan 
ehangech  f y  nghalon. 

HB. 

33  Dyíg  i  ml,  O  Arot-wydd,  flbrdd  dy 
ddeddfau,  a  chadwaf  hi  hpd  y  diwedd. 

.14  Gwna  i  mi  ddeatl,  a  chadwaf  dy  gy&aith ; 

te,  cadwaf  hi  á'm  holt  galon. 

as  Gwna  i  mi  gerddeid  yn  Ilwybr  dy  or- 

chymynion :  eauys  ynddo  y  mae  fy  ewyllys. 

9  Ooitwng  fy  nghalon  at  dy  dystioiaethau» 

ac  hid  at  gy  byad-dra.     * 

37  Tro  heibio  fÿ  Uygaid,  rhag  edrych  ar 
wagedd;  a  bywhâ  fi  yn  dy  fiyrdd. 

38  Sicrhft  dy  air  i'th  was»  yr  hwn  tfdd  yn 
pmroddi  i'th  ofh  dL 

39  Tro  heibio  fy  ngwaradwydd  yr  wyf  yn  ei 
ofhi :  caiiys  dy  amedigaethau  tydd  dda. 

40  Wde,  awydduB  ydwyf  i'th  oiühýmynìaa: 
gwna  i  mi  fyw  yn  dy  gyíSawnder. 


FAU. 


AltaLWYDD, 


41  Deued  i  mi  dy  drugaredd, 
a'th  íachawdwríaeth  yn  ol  dy  air. 

42  Yna  yr  attebaf  i'm  cabLydd :  o  herwydd 
tra  dy  air  y  gobeithiais. 

'43  Na  ddwg  dithau  alr  y  gwiríoncdd  o'm 
genau  yn  llwyr :  o  herwydd  yn  dy  fiimcdig' 
aethau  di  y  gobeithiûs. 

44  A'th  gýfnüth  a  gadwaf  yn  wastadol,  byth 
flc  yn  dnurywydd. 

4â  Rhooiáf  hef yd  mewn  duu^er  :  o  hcE' 
wvdd  dy  orchymynion  di  a  geîsiaf. 

•Ù!  Ac  am  dy  dystiolaethau  di  y  Ilefaraf  o 
flaen  brenhinoeod,  ac  ni  bydd  cywilydd 
gennyC 

47  Ae  ymddigriilif  yn  dy  orçhymynion,  y 
rlui  a  hofbis. 

48  Atn  dwylaw  a  ddyrchafaf  at  dy  orchym- 

Înion,  y  rhai agerais;  a  mi  a  fyfyrìaf  yu  dy 
dcddÍEàu. 

ZALN. 

4})  Cofia  y  gair  wrth  dy  was^  yn  yr  hwn  y 
prraist  i  mi  obeithio. 

Sii  Dyma  fy  nghysur  yn  fy  nghystudd: 
canys  dy  air  di  a  m  bywn&oda  L 

ùiií  beil(!tüon  a'm  gwatwarasant  yn  ddír- 
fawr :  er  hÿnny  ni  thrôais  oddi  wrth  dy  gyf- 
laith  dL 

53  Coftais,  O  Arglwyod,  dy  famcdigaeth- 
au  eríoed;  ac  ymgysurais. 

53  Dychryn  a  ddaeth  amaf,  oblegid  yr 
annuwiolion,  y  rhai  sydd  yn  gadu  ay  gy^ 
raith  dL 

54  Dy  ddeddfau  ocdd  fÿ  nghân  yn  nhŷ  fy 
toliercrìndod. 

55  Cofiais  dy  enw,  Aaglwvdo,  y  nos;  a 
ftlMjdwais  dy  gyfraith. 

""-'n  oedd  cenny^  am  gadw  o  honof  dy 
'oionoi. 
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CRBTH. 


57  O  Arolwydd,  fy  rhan  fâujfi  :  dyweclais 
y  cadwn  dy  eiriau. 

58  YmbiÌiais  ä'th  wyneb  â'm  faoli  gaUm : 
trugarhft  wrthyf  yn  ol  dy  air. 

59  Meddyiiais  am  fy  tiyrdd,  a  tlirôŵ»  fy 
nhraed  at  dy  dystiolaéthau  di. 

GO  Brysiais,  ae  nid  oedais  gadw  dy  orch ym' 
yníon. 

61  Minteioedd  yr  annuwiolioa  a'm  hyspeit- 
iasant :  ot*d  nid  anghofiais  dy  gyfEaith  dL 

68  Hanner  nos  y  cyfodaf  i'th  folianftu,  sM 
fiunedigaethau  dy  gyfiawnder. 

63  CyíaiII  ydteufn  i'r  rhai  oll  a'th  ofnant» 
ac  l'r  rhai  a  gadwant  dy  orchymynion. 

64  Llawn  yw  y  ddaear  o'th  drugacedd,.  O 
Aiioi.wvdd  :  oysg  i  mi  dy  ddcddfau. 

TBTH- 

fiS  Gwnaethost  yn  dda  A'th  was,  O  Aa- 
OLWYDD,  yn  ol  ay  air. 

66  Dy»[  i  mi  iawn  ddeall  a  gwybodaeth ;  o 
herwydd  dy  orẃymynion  di  a  gredais. 

67  Cyn  fy  nghystuddio,  yr  oeddwn  yn  cyf- 
ciliomi :  ond  yn  awr  cedwais  dy  air  di. 

68  Da  ydtoÿt,  a  daionus:  dyw  i  mi  <ty 
ddeddfau. 

69  Y  beilchlon  a  glytíasant  gelwydcl  i*m 
herbyn :  minnau  a  ^idwaf  dy  orehymynlmi 
ft'm  hoU  galon. 

.70  Cyn  fraaed  a'r  bloneg  yw  ea  ealnn-r 
minnau  a  ymddigrifais  yn  dy  gyfraâth  di. 

71  Da  ytr  I  mi  fÿngh^uddio ;  fel  y  dysgwn 
dy  ddeodfau. 

ŷ2  Gwell  i  mí  gyfhúth  dy  enau,  nft  míloedd 
o  aur  ac  aiìaiL 

loa 

73  Dy  ddwylaw  a'm  gwnaefhant,  ae  a'm 
Ihmiasant :  p&r  i  mi  ddeall,  fcl  y  dysgwyf  dy 
orchymynion. 

74  Y  rnai  a'th  ofìiant  a'm  gwelant,  ae  a 
lawenychant ;  oblegid  gobeithio  o  honof  yn 
dy  air  dL 

75  Gwn,  Arolwtdd,  mai  cyflawn  yw  dy 
famedigaethau ;  ac  mai  mewn  fiyddlondeD 
y'm  cystuddiaist. 

76  Bydded,  attolwg,  dy  drugaredd  i'm 
eysuro,  yn  á  dy  air  i'th  wasanaethwr. 

77  Deuéd  i  mi  dy  drugaieddau,  fel  y  bydd- 
wyf  by w :  o  herwydd  dy  gyfraith  yw  íyrâr 
gnfẃ<«. 

78  Cywilyddier  y  bellchion,  csnyn  gwnanl 
gam  &  mi  yn  ddtachos :  ond  myfi  a  fyfyriat 
yn  'dy  orchymynion  di. 

79  TrOer  attaf  fi  y  rhai  ath  oChant  di,  a'r 
rhoi  a  adwaenant  dy  dystiolaethau. 

80  Bydded  fy  ngháìon  yn  berffaith  yn  dy 
ddeddfii«;  fei  nam  cywilyddier. 

CA4PH. 

81  Diflfygìodd  fy  enaid  am  dy  iachaẁd- 
wriaeth :  wrth  dy  âr  yr  ydwyf  yn  disgwyL 

U2  Y  mae  fy  Uygaid  yn  pallu  am  dy  air, 
gan  ddywedya,  Pa  bryd  y  m  diddeni  r 

8:)  Cany 8  ydwyf  fel  costrel  mewu  mŵg ;  ond 
nid  anghonais  ay  ddeddfáu. 

64  Pa  nifer  yw  dyddiau  dy  was?  pa  bi^d  y 
gwnei  fam  ar  y  rhai  a'm  herlidiantr 

85  Y  bcilchion  a  gloddiasant  byllau  i  mi, 
yr  hvn  nid  vir  wrth  dy  gyfifaith  di. 

86  Dy  holl  orchymynion  ydynt  wlríonodd  r 
ar  gam  y'm  herlicuasant ;  cymmorth  fi. 

87  Braidd  na'm  difiuant  ar  y  ddaear :  mhv 
nau  ni  wiewais  dy  orchymynion 

88  Bywhft  fi  yn  ol  dy  drugaredd ;  feüy  y 
,  cadwaf  dyëtiolaeth  dy  enaa. 


P8ALMAÜ. 


I.AMSa 


89  Yn  dragywydd,  O  Arolwtdd.  y  mae 
dy  air  wedi  êi  sicrháii  yn  y  nefoedd. 

90  Dy  wirionedd  tjfda  hyd  eenhcdlsMth  a 
ẃenhedlaetli :   leiliaist   y   doaear,  a  iü  a 

SJÙf. 

91  Wrih  dy  fianedigaethaa  y  aftnt  hedd- 
yw :  canys  ay  weision  yio  pob  petìi. 

92  Oni  bái  ^  dy  ddeddf  yn  hyftydwch  i 
mt,  darfu««a  yna  «m  danai  yn  ty  nghys'» 
tudd. 

93  Byth  md  anghoftaf  dy  orèbymynion: 
canys  t  hwynt  yin  bywhéaitt 

94  Eiddot  ti  ífatevf,  cadw  fi :  o  herwydd  dy 
orchymynion  a  guoais. 

95  r  fhai  annuwiol  a  ddisgwvliasani  am 
danaf  i'm  difetha:  and  dy  dystioìaethau  di  a 
ystyrìaf  fi.     • 

96  Yr  ydwyf  yn  gweled  diwedd  ar  bob  per- 
ffâthrwydd :  <md  dy  orchymyn  di  tlfdd  dia 
eliang. 

MSlt 

97  Mor  ffu  gennyf  dy  gyfiraith  <fi?  hi  jnf  fÿ 
mŷf yrdoa  beunydd. 

98  A'th  orchymynion  yr  ydwyt  yn  íÿ 
ngwneutimr  yn  dooethaçh  na'm  gelynion: 
eanys  byth  y  maent  gyd  ft  mt 

90  Deallais  fwy  ná'm  holl  aúimwon:  o 
herwydd  dy  dystioleethau  pw  fy  niyfÿrdod. 

100  Deailais  yn  well  nA'r  henurlaid,  am  fÿ 
mod  yn  cadw  dy  orchymynion  dV 

101  Atteliais  ty  nhraed  oddi  wrth  bob 
Uwybr  drwg,  fel  y  eadwn  dy  air  dL 

102  Ni  chiliais  oddi  wrth  dy  famedigaethau: 
o  herwydd  ti  a'm  dyigaist. 

103  Mor  felus  yw  dy  drlau  i*ni  genau! 
meliuaeh  nà  mêl  i'm  safti. 

lOi  Trwy  dy  orchymynion  di  y  pwyUais : 
am  hynny  y  casêais  bob  gau  Iwybr. 

NÜN. 

106  Uusem  yw  dy  air  i'm  traed;  a  llewyrch 
fta  llwybr. 

106  Tyngais,  a  chyflawnaf,  y  cadwn  fiirned- 
igaethau  dy  gyfiawnder. 

107  Cystudcüwyd  fi  yn  ddirfawr:  bywhA  fi, 
O  A1ÌOI.WYDO,  yn  ol  dy  air. 

108  Attolw^  AROi.wyDo,  bydd  foddlawn  i 
ewyllyagar  clDrymmatt  f y  ngenau,  a  dysg  1  mi 
dy  faróedigaethau. 

109  Ymaetj  enaid  yn  ÍSr  Uaw  yn  wastodol : 
er  hyuny  nid  wyf  yn  angnofio  dy  gyftaith. 

110  Y  rhai  annuwìol  a  oiodaaant  fiigi  i  mi : 
ond  ni  chyfiBilioniaii  oddi  wrth  dy  orchym- 
ynion. 

111  CTmmerẁ  dy  arehymynion  yn  eti&dd- 
iaeth  aros  byth;  o  herwydd  llawenydd  fy 

tialon  jfdynt. 
3  Oostyngais  fy  nghalon  i  wneuthur  dy 
dtjeddẁu  oyth,  hýd  y  diwedd.   . 

SAMBCn. 

113  Mcddyliau  ofir  a  gasêals;  a'th  gyfraith 
di  a  hofl^. 

114  Fy  Uoches  a'm  tanan  ydicjft ;  yn  dy  vr 
y  gobeithiaf. 

115  Ciliwch  oddi  wrthyf;  rai  drygionus: 
canys  cadwaf  orchymynion  fy  Nuw. 

116  Cynnal  fi  yn  ol  dy  air,  fel  y  byddwyf 
byw :  ac  na  âd  i  mì  gywilyddio  am  fy  ngob- 
aith. 

117  Cynnal  fi»  a  dlangol  fyddaf :  ac  ar  dy 
ddcdd&u  yr  edrychaf  yn  wastadoL 

118  Setliraist  y  rhai  oll  a  gyfeilioniant  oddi 
wrth  dy  ddedcBau :  canys  tẃyllodrus  yw  cu 
dicheU  hwynt. 

m  Bwrìaist  helbio  haU  annuwiolioo  y  tir 
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Jtí  sothach:  am  hynay  yr  hoffiûs  dy  dystM- 
aethao. 

ISO  Dychrynodd  fy  nghnawd  rhi^  dy  oAi. 
ae  oltaaia  rhag  dy  âurnedigaethan. 

AIM. 

191  Ownaethum  fiurn  a  diyflawndar :  na  ftd 
fi  i'm  fforthrymmwyr. 

isa  Medmla  dros  dy  was  er  daîoni ;  na  ftd 
i'r  beilchlon  fÿ  ngortnrymmu. 

IS3  Fy  Uygaid  a  ballasant  am  dy  iachawdwr- 
iacth,  ae  am  ymadrodd  dy  gyfiawndcr. 

124  Owna  i  th  was  yn  oTdy  dru^predd,  a 


dyig  i  mi  dy  ddeddfiẃ. 
126  Dy  was  yätcfif  fi :  i 
dystiolaethau. 


gw 


fi.pftrimiddealUiel  y 

„-  _,  _, jethau. 

Amsor  jfw  i'r  Arolwitdo  weithio: 

diddymmasant  dy  gylhiith  di. 

127  Am  hynny  yr  notnia  dy  orchymynioo 
yo  fwy  nag  aur ;  le,  yn  fwy  nag  aur  ooelh. 

128  Am  nynny  uniawn  y  cymfais  d^ŷ  or- 
chymynion  am  DobpcM;  a  chasftaìs  bob  gau 
Iwybr. 


PB. 


am 


120   Bhyfrdd  jne  dy  dystiolaethau 
hynny  y  oeidw  fy  eiiaid  nwynt 

130  Aẃrìad  dy  eiriau  a  ryod  oleuni:  ^tig 
ddeaU  T  rai  annicheUgar. 

131  Agorais  fy  nsnnuui,  a  dyheals:  oblegtd 
awyddut  oeddwn  rth  orchymynion  di 

1S2  Edrych  ama^  a  thrugarhft  wrthyi;  yn 
ol  dy  arŵr  i'r  rhai  á  gajant  dy  enw. 

133  Cylkrwydda  ty  ughamrau  yn  dy  air: 
ac  na  rywodraethea  dim  anwiredd  arnaf. 

134  Owared  fl  od<tt  wrth  orthrymder  dyn- 
ion :  fiellý  y  cadwaf  dy  orehymymon. 

136  Llewyrcha  dy  wyneb  ar  dy  was :  a  dyag 
Ì  mi  dy  ddeddíSui. 

136  Afonydd  o  ddyfioedd  a  redsnt  o*m  ITyg- 
aid :  am  na  chadwasuit  dy  gyfraith  di. 

TSADL 

137  Cyfiawn  ydufjft  ti,  O  Arglwydd,  ac 
luüawn  ífw  dy  famedigacthau. 


138  Dy  Mstiôlactiaau  vrhai  a  orchymyiuúst. 
|n4^  gynawn,  a  ífýddlawn  iawn. 

139  Py  sftl  a'm  diíftodd;  o  herwydd  t'm 


gttynion  anflhofio  dy  eirìau  dL 

140  Purwyd  dy  ymádrodd  yn  dditfawr :  am 
hynny  y  mae  dy  was  yu  â  hofll 

141  Býchan  ydwvf  n,  a  dirmygua:  ond  nid 
anghofiaia  dy  onnymynion. 

142  Dy  gyfiawndcr  i^wUl  ffyfiawndcr  bytb, 
a'th  gynaith  Mdd  wiriouedd. 

143  Adfÿd  a  enystudd  a'm  goddiweddasant : 
a'th  orchymynion  oedd  ty  nigrífwch. 

144  Cyfiawnder  dy  dystiolaethau  a  beru  yn 
dragywydd:  gwnal  mi  ddeaU,  a  byw  fÿddaf. 

COPH. 

146  Lleftis  rm  holl  galon;  dyw  fi,  O  Ar- 
olwyod:  dy  ddeddfau  a  gadwaf. 

146  Llefhis  amat;  achub  fi,  a  chadwaf  dy 
dystiolaethau. 

147  Achubais  flaen  y  eyfddydd,  a  gwaedd- 
ùs;  wrth  dy  air  y  diwwylius. 

148  Fy  llygaid  a  achubasant  flaen  gwyUad- 
wriaethau  jf  not,  i  fyfyrìo  yn  dy  aìr  di. 

149  Clyw  fy  Uef  yn  ol  dy  drugaredd:  Ar- 
OLWYDD,  by whft  n  yn  ol  dy  fiunedigacthau. 

160  Y  rhai  a  ddilynaut  ysgelerdnr  a  aesasn 
ant  arnqf:  ymbellasant  oddi  wrtb  dy  gyf- 
raith  di 

161  Tithau,  Arolwydd,  «ì/t  agos;  a'th 
hoU  OTchymynion  tydd  wirioiiedd. 

152  Br  ys  talm  y  gu^ddwn  am  dy  dystiol- 
aethau,  aeíUo  o  hooot  nwynt  yn  dragy  wydcL 


FaALMAU. 


RBSH. 


153  Owel  fÿ  nghystudd,  a  gwared  fi :  canys 
nid  anghofiais  dy  gYfraith.       ,  _    .      .  .  „ 

154  Dadleu  fy  nadl,  a  gwared'fl:  bywhâ  ft 

155  Pell  ỳw  iachawdwriaeth  oddi  wrth  y 
rhai  annuwiol:  o  hefwydd  ni  cheiaiant  dy 
ddeddfaudi.  ^  _.. 

156  Dy  dnigareddau,  Aboi,wydd,  tydd 
anü :  by whâ  fl  yn  ol  dy  fiumedigaethau. 

167  Llawer  tydd  yn  fy  erlid,  ac  .yn  Ç 
ngwrthwynebu;  er  hynny  m  throais  oddi 
wrth  dy  dystiolaetliau. 

158  Gwelais  y  troseddwyr,  a  gresynais  am  na 
chadwent  dy  air  di.    .    ^  ^         .       _.:_. 

150  Gwel  fy  mod  yn  hoffl  dy  orchymynion : 
Arolwydd,  bywhà  fl  yn  ol  dy  dnigaiowg- 

T8>  Gwirionedd  o'r  dechreuad  yw  dy  aU;  a 
phob  un  o'Öi  gyflawn  Êamedigaethau  a  oery 
■yn  dragy  wydd. 

flCHIN'. 

161  Ty  WYSogion  a'm  herlidiasant  heb  aehos : 
er  hynny'fy  nghalon  a  grynai  rhag  dy  air  di. 

162  Llawen  ydwyf  fl  oblegid  dy  air,  fÌBl  un 
«n  cael  ysglyraeth  lawer.  . 
*  163  Cclw5a«i  ajrasêais,  ac  a  ffieiddiais :  a  th 
^^aith  di  a  ho£&is. 


gyiraiui  cu  a  nuiutu».  .     ^  _  j 

164  Seithwaith  yn  y  dydd  yr  ydwyf  yn  dy 
glodfòri;  o  herwydd  dy  gýfiawn  fámedig- 

165  Heddwch  mawr  fydd  i'r  rhai  a  garant 
dv  gyfraith:  ac  nld  oes  dramgwydd  iddynt 

166  Disgwyliais  wrth  dy  iachawdwnaeth  di, 
O  Arolwydd  ;  a  gwneuthum  dy  orchyra- 

167  Fy  enMd  a  gadwodd  dy  dystiolaethau ; 
a  hoff  lawn  gennyf  hwynt         .,.    .    ^  , 

168  Cedwais  dy  orchymynion  ath  dystìol- 
teth«u :  canys  y  ntae  fÿ  noll  flyrdd  ger  dy 


aeth«u 
froii  dL 


TAÜ. 


169  Nesàed  fy  ngwaedd  o'th  flaea,  A»- 
SLWYDD :  gwna  i  mi  ddeall  yn  ol  dy  auf. 

170  Deued  fy  ngweddi  ger  dy  flron:  gwarM 
fi  yn  ol  dy  au:.  .      ^  ..    \ 

171  Fy  ngwefusau  a  draetha  foluuit,  pan 
ddysgech  i  mi  dy  ddieddfau. 

172  Fy  nhafod  a  ddatgan  dy  air :  o  herwydd 
dy  holl  orchymynlon  tydd  gyfiawnder. 

173  Bydded  dý  law  i'm  cynnorthwyo:  o 
herwydd  dy  orcnymynion  di  a  ddcwisaifc 

174  Hiraethais,  O  Arolwydd,  amdy  laŵ- 
awdwriaeth;  a'th  gyfiraith  ytf  fy  hyfWdwch. 

175  Bydded  byw  ry  enaid,  fel  y  th  folianno 
di ;  a  chynnorthwyed  dy  famedü»aethau  fi. 

176  Cytelliomais  fel  dafiid  wcdi  colli :  cais 
dy  was ;  obl^d  nid  anghofiais  dy  orchym- 
ynion. 

PSALM  CXX. 
1  Dafydd  yn  gweddXo  yn  erltyn  DjSegi  3  yn 
eeryddueidnMef:  Òyncwynofodynrhaid 
iddo  fnfttal  nbucheddu  gyd  Sr  ammr. 

Caulad  >'  graddau. 

AR  yr  Arglwydd  y  gwaeddais  yn_,fy 
nghyfÿngder,  ac  efc  a'm  gwrandawodd  i. 

2  Arolwydd,  gwired  fÿ  enaid  oddi  wrth 
weftisau  cdwyddog,  ac  oddi  wrth  dafod 
cwyllodms.  ^^  ^   . 

3  Beth  a  roddir  i  ti?  neu  pa  beth  a  wneu  i 
ti,  dydl  dafod  twyllodros? 

4  Liymion  saethau  cawr,  ynghyd  á  marwor 

öGwâe fi, fy mod yn nTeswylio ym  Mesech» 
yn  cyianneddu  yro  mhebylJ  Cedar 
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6  Hir  y  trigodd  fy  enaid  gyd  â'r  hwn  ocdö 
yn  casàu  tangnefedd. 

7  Heddychol  ydieyffi :  ond  pan  lefarwy^  ÿ 
maent  yn  ÌMrod  i  ryìcL 

PSALM  CXXL 

Maun'  ddSogdtodt  y  duwM,  eydd  yn  hyderu  ar 

nawdd  ac  ymddiffyn  Duw. 

Caniad  y  gnddau. 

DYRCHAFAF  fy  llygaid  i'r  mpyddoedd, 
o'r  lie  y  daw  fy  ngnymmorth. 

2  Fy  nghymmorth  a  adaw  oddi  wrth  yr 
Arglwyddi  yr  hwn  a  wnaeth  nefoedd  a 
daear. 

3  Ni  äd  efe  i'th  droed  lithio :  ac  ni  huna  dy 
fifci(iw&(l 

4  Wele,  ni  huna  ac  ni  ohwag  oeidwad 
Israel. 

5  Yr  Arolwydo  yw  dy  geidwad:  yr  An- 
GLWYDD  yw  dy  gy^;od  ar  dy  ddeheulaw. 

6  Ni'th  dery  yr  haul  y  dydd,  na'r  Ueuad  y  nos. 

7  Yr  Arolwydo  a'th  geidw  rhag  pob  drwg : 
cfe  a  geidw  dy  easâd, 

8  Yr  Arolwydd  a  geidw  dy  fynediad,  atti 
ddyfodiad,  o'r  pryd  hwn  hyd  yn  diagywydd. 

PSALM  CXXU. 

1  De^/ddyn  dangot  ei  lawenydd  droe  yr  eg- 

Iwyt :  oae  yn  gweddSo  am  heddwch  iädi. 

Caniad  y  gnddau«  dt  eiddo  Daf ydd. 

LLAWENYCHAIS  pan  ddywedcnt  wrth- 
yf,  Awn  i  dŷ  yr  Arolwydd. 

2  Ein  traed  a  safent  o  fewn  dy  byrth  di,  O 
Jemsalem.  . 

3  Jerusalem  a  adeiladwyd  fel  dinas  wedì  m 
chyd-gyssyUtu  ynddi  ei  hun. 

4  Yno  yr  esgyn  y  llwythau,  Ilwythau  yr 
Arglwydd,  yn  uystiolaeth  i  Israel,  i  fol- 
iannu  enw  yr  Arolwydd. 

5  Canys  yno  y  gosodwydjBorseddrféingẁu 
bam,  gorsedá-f^ingcLau  tý  Dafydd. 

6  Dymunwch  heddwch  Jcmsalem :  iJwyad- 
ed  y  rhai  a'th  hoflant  ^         _ 

7  Heddwch  fyddo  o  fewn  dy  ragfür,  a  ffyn- 
iant  yn  dy  iNdasau.  

8  Er  mwyn  fy  mrodyr  a'm  cyfeiUion  y  dy- 
wedaf  yn  awr,  Heddwch/y(W<l  1  tL 

9  Er  mwyn  tỳ  yr  Arolwydd  eln  Dow,  y 
odsiaf  itiddaiom. 

PSALM  cxxin. 

1  Yduwiòl  yn  dangoa  eu  hyder  ar  Dduwíi 
acyní(weddSo  ar  gael  eu  gumred  oddi  wrth 
ddirmyg. 

Caniad  y  graddau. 

ATTAT  tl  y  dyrdiafaf  fy  Uygaid,  ti  yr  hwn 
.  a  breswyU  yn  y  ncfoedd.     , 

2  Wele,  fel  y  fnae  Ilygaid  gweision  ar  law  cu 
meistraid,  tieu  ffel  y  mae  Uygoid  Uaw-forwyn 
ar  law  ei  meisties;  fclly  y  mae  em  Uygaid  ni 
ar  yr  Arolwydd  em  Du  w,  hyd  ooi  tnxu8U>- 
hâo  efe  wrthym  nL  .  ^^    -_,, 

3  Tmgarhí  wrthym.  ABOLWYDtL  mi. 
garh&  imhym ;  canyi  Uanwyd  ni  á  dirmyg 

.yn  dcUrfawr.  .     ,     «..      -j  * 

4  Yn  ddirfiiwr  y  llanwyd  ein  hMiaid  à 
gwatwargerdd  ý  rhal  goludog,  ae  &  dlystyr- 
wdi  y  beilchian. 

PSALM  CXXIV. 
Yr  eglwye  yn  bendUhio  Duw  am  ei  ryfUdol 
ymwaredm 

Caniad  y  graddau,  o'r  elddo  Dafydd. 

ONI  huatai  yr  Abolwydd  yt  hwn  a  fU 
gyil  &  nl,  y  gall  Israd  ddywedyd  yn  awj ; 
2  Oni  buatat  yr  Arolwydd  yr  hwn  a  Tû 
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â  nì,  pon  gyfododd  dynion   yn  ein 
Áérbyn : 

3  Ÿna  y'n  llyngcasent  ni  yn  fyw,  pan  en- 
nynodd  eu  llia  hwynt  i'n  herbyn : 

4  Yna  y  dyfroedtl  a  lifasai  drosom,  y  flftwd 
a  aethai  dros  ein  henaid : 

5  Yna  yr  aethai  dros  ein  henaid  ddyfroedd 
chwyddetlig. 

6  Bendigedig  fyddo  yr  Arolw^dd,  yr  hwn 
ni  isoddodd  nì  yn  ysglyfaeth  i'w  dannedd 
hwynt. 

7  Ein  henaid  a  ddf angodd  fel  aderyn  o  fagl 
yr  adarwyr :  y  fagl  a  dorrwyd,  a  ninnau  a 
ädlanghasom. 

8  Ein  portli  ni  gífdä  yn  enw  yr  Arglwydd, 
yr  hwn  a  wnaeth  nefocdd  a  daear. 

PSALM  CXXV. 

I  Dtogelwch  y  rhai  *ydd  yn  umddirìed  yn 
Nuw.  4  Gweddi  droa  y  dutvioìt  ac  yn  erbyn 
yranratwM* 

Caniad  y  graddau. 

YBHAI  a  ymddiriedant  yn  yrAROLWYDD, 
fyddant  fél  mynydd  Slon,  yr  hwn  ni 
«yflir,  ond  a  bery  yn  dragywydd.  ^, 

2  FtH  y  mae  Jerusalem  a'r  mynyddoedd  o  i 
hamgyîch ;  felly  y  mae  yr  Arolwydd  o 
amgyich  ei  bob^  o'r  pryd  hwn  hyd  yn  dra- 

aCanys  nî  orphwys  gwtalen  annuwioldeb 
ar  randir  y  rhai  cyfiawn;  rhag  i'r  rhai  cyf- 
lawn  estyn  eu  dwylaw  at  anwiredd. 

4  O  Arolwydd,  gwna  ddaioni  i'r  rhai  da- 
ionus,  ac  i'r  rhai  uniawn  yn  eu  calonnau. 

5  Ond  y  rhai  a  ymdioant  i'w  troföydd,  yr 
Arolwydd  a'u  gyrr  gyd  ft  gweithredwyr 
anwiredd :  a  bjfdd  tangnrfedd  ar  Israel. 

PSALM  CXXVL 
1   Yr  eglwya,  wrth  ddanfoe  eqffa  o'i  rJwẅddol 
iimwared  allan  o  fçaethttoed,  4  yn  gweddù>  am 
'hoj^Miant,  ae  yn  ei  brophwydo. 

Caniad  y  graddau. 

PAN  ddychwclodd  yr  Arolwydd  gaeth- 
iwed  Slon,  yr  ocddym  fel  rhai  yn  breudd- 
wydio. 

8  Yna  y  llanwyd  ẁi  genau  ft  chwerthm, 
a'n  tafoa  ft  chanu :  yna  y  dy wadasant  ym 
mysg  y  ccnhedloedd,  Yr  Arolwydd  a 
wnaeih  bcthau  mawrion  i'r  rhai  hyn. 

3  Yr  Arglwydd  a.wnaetli  i  ni  oethau 
mawnon ;  am  hynny  yr  ydym  yn  llawen.   ^ 

4  Dychwel,  Arglwydd,  cin  caethiwed  ni, 
fcl  yr  afonydd  yn  y  dehau. 

5  Ÿ  rhai  sydd  yn  hau  mewn  dagrau,  a  fod- 
ant  mewn  gorfoledd. 

6  Yr  hwn  sydd  yn  myned  rhagddo,  ac  yn 
wvlo.  gan  ddwyn  had  gwerthfiiwr,  gan  ddy- 
foda  ddaw  mewn  gorfoledd,  dan  gludo  ei 
ysgubau. 

PSALM  CXXV1L 

I  RJtinwedd  bendithion  Duw.    3  Dawn  Duw 

yw  píant  rhintoeddoL 

Caniad  y  graddau  \  Solomon. 

OS  yr  Arglwydd  nid  adeilada  y  tŷ,  ofer 
y  llafürìa  ei  adeiladwyr  wrtho :  os  yr 
Arglwydd  ni  cheidw  y  ddinas,  ofer  y 
gwylia  y  ceidwad.  ^        ,.        • 

2  Ofer  i  chwí  fore-godi.  myned  yn  hwyr  i 
gysgu,  bwy tta  bara  gofidiau :  felly  y  rhydd 
efe  hûn  i'w  anwylyd. 

3  Wele,  plant  yaynt  etifeddiaeth  yr  Ar- 
glwydd:  ä  wobr  ffyte  ffirwyth  y  groth. 

4  Fel  y  mae  «aethau  yn  Ilaw  y  cadam ;  feUy 
y  mM  plant  imengctia. 
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5  Gwỳn  ei  fyd  y  gwr  a  lanwodd  ei  gawell 
saethau  â  hwynt:  nis  gwaradwyddir  hwy, 
pan  ymddiddanant  ä'r  gelynion  yn  y  porth. 

PSALM  CXXVIIL 

Yr  amryw  fendithinn  tydd  yn  canlyn  y  rhai  m 
qfnant  Dduw, 

Canlad  y  graddau. 

GWYN  ei  fyd  pob  un  sydd  yn  ofhi  yr 
Arolwydd;  yr  hwn  sydd  yn  rhodio 
yn  ei  ffÿrdd  ef. 

9  Canys  mwynhU  laftir  dy  ddwylaw :  gwỳn 
dy  ^d,  a  daifydd  i  ti. 

3  Dy  wraig  fifdd  fcl  gwinwydden  Ifrwyth- 
lawn  ar  hyd  ystlysau  dy  dŷ:  dy  blant  fel 
planhigion  olew-wydd  o  amgylch  dy  ford. 

4  Wele,  fel  hyn  yn  ddlau  y  Dendithu  y  gwr 
a  oftio  yr  Arolwydd. 

5  Yr  Arolwydd  a'th  fbndithia  allan  o 
Slon ;  a  tíii  a  g^  weled  daioni  Jenu^em  hoU 
ddyddìau  dy  einioes : 

6  A  thi  a  |ai  weled  plant  dy  blant,  a  thangr 
nefiedd  ar  Israel. 

PSALM  CXXIX. 
I  Y  mae  yn  annoff  i  faHannu  Duw,  am  ftadw 
larad  yn  ei  Jawr  /ryetuddiau.    5  MeUdUfii» 
y  rhai  a  gasânt  egítoys  Dduw. 
Caniad  y  graddau. 

LLAWER  gwaith  y'm  cystuddiasant  o'm 
hieuengctid,  y  dichon  Israel  ddywedyd 

2  Lla'wer  gwaith  y'm  cystuddiasant  o'm 
hieuengctid:  etto  ni  m  gorfiiant 

3  Yr  arddwyr  a  arddasant  ar  fy  nghefh : 
estynasant  eu  ewysau  yn  hirion. 

4  Yr  Abolwydd  sydd  gyfiawn :  efe  a  dor- 
rodd  raf&u  y  rhai  annuwiol. 

5  Gwaradwydder  hwy  oU,  a  gyrrer  yn  eu 
hol,  y  rhai  a  gasftnt  Slon. 

6  Byddant  fel  glaswellt  pen  tai,  yr  hwn  a 
wy  wa  cyn  y  tynner  ef  ymaith : 

7  A'r  hwn  ni  leinw  y  pladurwr  ei  law ;  na'r 
hwn  fyddo  yn  rhwymo  yr  ysgubau,  ei  fyn- 

^^  .  .    «     ... 

8  Ac  ni  ddywed  y  rhai  a  ftnt  heibio,  Bendith 

yr  Arolwydd  amoch :  bendithiwn  chwi  yn 
enw  yr  Arolwydd. 

PSALM  CXXX. 
l  Y  Pealmydd  yn  dangoa  ei  obaith  mewn 

foeddi;  5aH  ddHOddfflfarwch  meton  gobaUh. 
Y  mae  yn  annog  leroel  i  obeithio  yn  Nttw. 
Caniad  y  graddau. 

O'R-  dyfhder    y    Uefais    amat,    0  A»- 
OLWYDD.  ... 

2  Arolwydd,  clyw  fy  Uefain ;  ystyried  dy 
glustiau  wrth  lef  fy  ngweddiau. 

3  Os  creffi  ar  anwìreddau,  Arolwydd,  O 
Arolwydd,  pwy  a  B^f  ? 

4  Ond  y  mae  gyd  ft  thi  fáddeuant,  fbl  y  th 

ofher.  ^.         , 

5  Disgwyliaf  am  yr  Arolwydd:  dMgwyl 
fy  enud,  ac  yn  ei  air  ef  y  gobeithiaf. 

6  Fy  enaid  eydd  yn  dîtgtoyl  am  yr  AR- 
GLWYDD  yn  fwy  nag  y  mae  y  gwylwyr  am  y 
bore ;  ynfunf  nag  y  mae  y  gwylwyr  am  y  bore. 

7  Diiwylîed  ìsrael  am  yr  Arolwydd; 

0  herwydd  y  mae  trugaiedd  eyd  ar  ar- 
OLWYDD.  ac  aml  vmware«ì  gyd  ag  ef. 

8  Ac  efe  a  wared  Israd  oddi  wrth  eu  noU 
anwireddau. 

PSALM  CXXXL 

1  Diifydd  yn  dangoa  ei  ostyngeiádrtMfdd :  3  ae 

yn  annog  Im-ad  i  obeUhto  yn  Suw. 
Caniad  y  graddau,  o'r  eiddo  Dafyd»» 
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OAROLWYDD,  nid  ymíUdilodd  fy 
nghalon,  ac  nid  yíaiddyrclMfDdd  fy  IlTg- 
aid :  ni  rodiaû  ctiwaith  mewn  pethau  mý 
fawr,  a  riiŷ  uchd  i  mi. 

9  Eithr  «Modais  a  sostegaii  fy  enaid,  fel  un 
wedi  ei  ddiüdyfiui  oddi  wrth  ei  £un :  ty  enaid 
tjnid  ynof  fel  un  wedi «  ddiddyíìm. 

3  Duffwylied  Israel  wrth  yr  ARaLwrnD, 
0*1  prya  nwn  hyd  yn  dragywydd. 

PSALM  CXXXII. 
1  D^fýdd  yn  «i  weddi  yn  âangot  i  Ddttw  ei 
däutoiol  •{/W  dro»j^arehf  ü  yn  fftoeddío  ufrth 
tynnmudoyr  erch  i  Waojfn  aü-adrodd  addr 
ewidian  Jmw  iddo, 

Caniad  y  graddau. 

OAROLWYDD,  oofla  Dafÿdd,  a*i  hoU 
flinder- 

2  Y  modd  y  tyngodd  efe  wrth  yr  Ak- 
OLWYDD,  ae  yr  addunodd  i  rymmus  DDVfV 
J;w!ob. 

3  Ni  ddeuaf  i  fewn  pabcU  fÿ  nhŷ^  ni  ddrtoi^ 
af  ar  erchwvn  fy  ngwdy ;  • 

4  Ni  roddaf  gwsg  i'm  Uygaid,  fia  hOn  f m 
hamrantau, 

5  Hyd  oni  chaflWyf  te  i*r  Asolttydd,  pies- 
wylfod  i  rymmus  DD  ÜW  Jacob. 

(>  Wele,  dywsom  am  dani  yn  Ephratah: 
cawsom  hi  ym  mousydd  y  coed. 

7  Awn  i'w  bebyH  ef ;  ymgrymmwn  o  flaen 
ei  fiiinge-draed  ef. 

8  Cyfod,  AIMLW7DD,  f th  orphwysb ;  tl,  ae 
arch  dy  gademid. 

!)  Owiwied  dy  ofl'drìaid  gyfiawnder;  a  gor- 
Meddeddy  Hunt. 

10  £r  mwyn  Daf^dd  dy  was,  na  thio  ymaith 
wyneîi  dy  Enneiniog. 

11  Tyngodd  yr  Arolwydd  mewn  gwirion- 
edd  i  Diäÿdd;  ni  thry  efe  oddi  wrth  hynny ; 
O  fnrwyth  dy  gorph  y  gosodaf  ar  dy  orsedd- 
faingc. 

19  Os  oeidw  dy  fdbion  fy  nghyfámmod  a'm 
tystiolaeth,  y  riiai  a  ddysgwyf  iddynt ;  eu 
nieìbton  hwytbau  yn  dragy  wydd  a  eisteddant 
ar  dy  orsedd-faingc. 

13  Canys  dewisodd  yr  Arolwydd  Slon ;  oc 
a%'  chwennychodd  yn  drigfa  iddo  ei  hun. 

14  Dyma  fy  ngnrphwys£t  yn  drafiywydd: 
yma  y  trigar :  canys  chwennyduùs  m. 

15  Oan  fendithio  y  bendithiof  d  Uuniaeth: 
diwallaf  ei  thlodion  k  bara. 

16  Bi  hofltíriaid  hefÿd  a  wiagaf  âg  iadutwd- 
wriaeth :  a'i  saint  dan  ganu  a  ganant. 

17  Yna  y  psraf  i  gom  pafydd  flaguro:  dar- 
pôais  lamp  i'm  Henneiniog. 

18  Ei  elynion  ef  a  wisgaf  ft  diywilydd :  aino 
yntau  y  blodeua  ei  goron. 

PSALM  CXXXIII. 

Bttdd  cymmundA  y  eaint 

Caniad  y  graddau,  o'r  eiddo  Daf ydd. 

ITrELE,  mor  ddaionus  ac  mor  hyfiryd  yir 

*  '    trigo  o  frodyr  ynghyd. 

8  Ymae  fel  yr  ennamt  gwerthfifcwr  ar  y  pen, 

yn  disgyn  ar  hyd  y  farf,  tef  barf  Aaron ;  yr 

hwn  iMtA  yn  disgyn  ar  hyd  ymyl  d  wisgoedd 

cf: 

3  Fd  gwlith  Hermon,  ac  fd  y  gwlith  yn 
dii^yn  ar  fynyddoedd  SYon :  canys  yno  y 

SorchYmynodd  yr  Arolwyod  y  fenduh,  $tf 
y  wyà  yn  dragywydd. 

PSALM  CXXXIV. 

Y  mae  yn  araw^  ifendithto  Duw, 

Caniad  y  grüddau. 

WELBp  holl  wdsion  yr  Arglwtdd,  ben- 
dìthiwch  yr  Arolwyod,  y  rhai  ydycfa 
yn  sefYÛ  yn  nhŷ  yr  Ak«lwvdo  y  noSi 
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9  DyrchefMrch  ddi  dwylaw  y»  y  «ysegr ;  » 

bendithiwdì  yr  Aholwydd. 
3  Yr  Arolwyod  yr  hwn  a  wnaetn  nelbcdd 
a  daear,  a'th  fendithio  di  aUan  o  Slon. 

PSALM  CXXXV. 

1  Y  maeyn  annofr  i  gìodfori  Duw,  am  ei  dru- 
'  garedd,  5  am  ẅ  auu,  B  ac  am  éi  fúmeditf- 

aetliau.    15  Ofered  ytv  eütmod.    l\i  Y  nùte 

yn  anruìg  i  fendUhio  Duw. 

MOLWCH   yr  Arolwydd.     Molwcfa 
enw  yr  Arolwyod  ;  gweision  yr  An- 
ttLWYDD,  molwch  <^ 

9  Y  rhai  ydych  yn  sefyll  yn  nliŷ  yr  AB' 
OLWYDO,  y'nghynteddoedd  ty  ein  Dow  nt, 

3  Molwdi  yr  Arolwydd  ;  canys  da  yw  yc 
Arolwyod  :  oenwch  i'w  enw ;  canys  hyfrŷd 
yw. 

4  Oblegid  yr  Arolwydd  a  ddetholodd  Ja- 
cob  iddo  d  hun,  ac  Israel  yn  bHodoriaeth 
iddo. 

5  Canys  mi  a  wn  mai  mawr  yw  yr  Ar- 
OLWYDD ;  a  bod  dn  Haiglwydd  ni  goruwdi 
yr  holl  dduwiau. 

6  Yr  Arolwtdd  a  wnaeth  yr  fayn  oD  a 
fynnai  yn  y  nefoedd,  ac  yn  y  ddaear,  ya  y 
iMr,  ae  yn  yr  lioU  ddyfiuietaa. 

7  Y  mae  yn  codl  tarth  o  dtliafoedd  y  dda« 
ear;  radlt  a  wnacth efe  ynghyd  â*r  gwlaw; 
gan  ddwyn  y  gwynt  allan  o'i  diŷsorau. 

8  Yr  hwn  a  darawodd  eyntaf-medig  yr 
Aipht,  yn  ddyn  ae  yn  aniod. 

9  Danfonodd  arwyddion  a  rfayfedáodau  i*0i 
ganoi  di,  yr  Aipht ;  ar  PhaiaoB,  acar  ei  faoU 
weision. 

10  Yr  hwn  a  darawodd  aenhedloedd  laner, 
ac  a  laddodd  fimhinoeddcryfion ; 

11  Sehon  brenhin  yr  Amoriaid»  ae  Og 
brenhin  Basan,  a  faoU  firenhiniaetfaau  Ca- 
naan: 

19  Ac  a  roddodd  eu  tir  fawynt  yn  etifiBdd> 
iaetfa,  yn  etifieddiaeth  i  Israd  ei  bobL 

13  I)y  enw,  O  Arolwydd,  a  beri'yn  drag^^ 
wydd ;  dy  gofladwriacth,  O  Arglwtdd,  o 
genhedlaetli  i  genhedlaeth. 

14  Canys  yr  Arolwydd  a  fhnia  d  boU,  a 
bydd  eddar  ganddo  o  ran  d  weision. 

15  Ddwau  y  cenhedloedd  ydynt  ariaa  aa 
aur,  ffwûth  awylaw  dyn. 

16  Oenau  sydd  iddynt,  ond  ni  lefknait ;  Uyfl* 
aid  sydd  ganddynt,  ond  ni  wdanc. 

17  Y  mae  dustiau  iddynt,  ond  ai  dilywant; 
uid  oes  chwaitfa  anadl  yn  cu  (senau. 

18  Fd  fawynt  y  raae  y  rhai  a'u  gwnant^  a 
phob  un  a  vmddirìedo  ynddynt. 

19  Tŷ  Israel,  bendithiwch  yr  Arglwydd: 
boidithiweh  yr  Arolwydd,  tý  Aaron. 

21)  Tŷ  Lefi,  benditfaiwcfa  yr  Arolwydd  :  y 
rliai  a  offawcfa  yr  Arolwydd,  bendithiwch 
yr  Arolwydd. 

21  Benditfaier  yr  Arolwydd  o  Slon,  yr 
hwn  sydd  yn  trigo  yn  Jerusalem.  Molwch 
yr  AROLwyoD. 

PSALM  CXXXVL 

Y  mae  yn  annog  i  fUiannu  Duw  am  et  drugw^ 
edaau  neiUduoi. 

CLODFORWCH  yr  Arglwydd;  canys 
dayio:  o faerwydd  d  drugaredd iycU  yn 
dragywydd. 

9  CJodforwch  Douw  y  duwiau:  oblegid  d 
dniguedd  sydd  yn  dragy wydd. 

3  Ciodforwch  Arolwyod  yr  arglwyddi :  o 
herwydd  d  drugaredd  sydd  yn  dragy  wydd. 

4  Yr  hwn  yn  unig  sydd  yn  cwneuthur  rhy- 
feddodau :  canys  ei  drugaiêdd  «ydtf  yn  dragy- 
wydd. 

6  Yr  hwn  a  wnaetfa  y  nefoedd  mewn  dorth- 
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méb:  o  benrydd  ci  4nigaiedd  tpdá  yn  dm. 
gywydd. 

6  Yr  hwn  a  «tynodd  y  ddaear  oddi  ar  y 
dyfroedd :  oitíe^d  ei  drngaredd  sgdd  yn  dra- 
gywidd. 

7  Yr  hwn  a  wnaeth  oleuadau  mawrion: 
canyi  â  dnifpuedd  «ytld  yn  dnurywydd : 

8  Yr  haul,  i  ly  wodraethu  y  dydd :  cany«  el 
dru^redd  sydd  yn  dragywydd : 

9  r  lleuad  a,*t  aér,  i  ly wodraethn  y  nos : 
auftya  «i  drugaiedd  tpdd  yn  dng]rwydd. 

10  Yr  hwn  a  daiawodfí  yr  Aipht  yn  «u 


cyntaf-anedig:  o  herwydd  ei  dtu^undd  tjfdd 
yiidragywydd: 

11  Aeadauglsraelo'umyighwynt:  ohcr- 
wydd  tí  dnig^íiedd  «iK(d  yn  dngywydd : 

IS  A  llaw  gief,  ac  ft  braich  estynedig :  o  her- 
wydd  &  diugaredd  tydd  yn  dnigywydd. 

13  Y>  hwn  a  nnnodd  y  môr  eodi  yn  ddwy 
laii :  o  herwydd  ei  drugaredd  tifdd  yn  dragy- 
wydd. 

14  Ac  a  wnaeth  1  Iirael  fÿnedtrwy  d  ganol: 
o  herwydd  â  drugaredd  tjidd  yn  diagy  wydcL 

15  Ac  8  yagytioaid  Pharaoh  al  lu  yn  y  mdr 
codi:  o  herwydd  «i  drugaiedd  tjfdd  yn  dra- 
gywydd. 

16  Ac  adywysodd  el  bobl  trwy  yr  anialwéh: 
o  herwyda  ei  drugarcdd  tydd  yn  dragywydd. 

17  Yr  hwn  a  danwodd  &enhinoedd  mawr- 
ion :  o  herwydd  ei  dnigacedd  tpdd  yn  dragy- 
wydd: 

18  Ac  a  laddodd  frenhinoedd  ardderchoe :  o 
lierwydd  ei  dTuearedd  tvdd  yn  dngywydd : 

19  sàioa  brenhin  yr  Amorlaid :  o  hẃwydd 
ei  drugaredd  tifdd  yn  dragywydd : 

20  Ac  Og  brenhm  Baaan:  o  hetwydd  ei 
drugaredd  tjfdd  yn  dragywydd: 

21  Ac  a  roddoad  eu  tur  hwynt  yn  etífedd- 
iaeth :  o  herwydd  ei  drugaread  jyâd  yn  dra- 
gywydd: 

S2  Tn  etifieddlaeth  i  Israel  ei  was:  o  herwydd 
ei  drugaredd  tÿdd  yn  dragy  wydd. 

23  Yr  hwn  yn  ein  hisél-radd  a'n  oofiodd  ni : 

0  herwydd  ei  drugaredd  tydd  yn  dragywydd : 

24  Ac  a'n  hachubodd  m  odoi  wrth  ein  gel- 
ynion :  o  herwydd  ei  drugaredd  tpdd  yn 
oragywydd. 

26  Yr  nwn  sydd  yn  rhoddi  ymlwrth  i  bob 
cnawd :  canys  ei  drugaredd  tydd  yn  dragy- 
wydd. 

96  Clodforwch  Ddvw  y  nefbedd ;  canya  ei 
drugaiedd  tpdd  jrn  dragy  wydd. 

PSALM  CXXXVII. 

1  Dílàntvadalwdlt  yr  luddewen  meum  emlh- 
%w«í.  "J  Yprt^ÀiwjfdynfntìlditMoEdotn  a 
BabA 

WBTH  afonydd  Babilon,  yno  yreiste>dd- 
asom,  ao  wylasom,  pan  feddyiiasom 
am  Sfon. 

2  Ar  yr  helyg  o'u  mewn  y  crogasom  cin 
telynau. 

3  Canys  ypo  y  gofynodd  y  rhai  a'n  caeth- 
twasent  i  ni  gân ;  a'r  rhai  a'n  haniheithiastd, 
lawenydd,  ffon  ddywedydi  Cenwdi  i  ni  roi  o 
gaaiadau  Slon. 

4  Pa  íbdd  y  canwn  gerdd  yx  Abglwydd 
mcwn  gwlad  ddleithrf 

5  Os  anghofiaf  di»  Jerusalem,  anghofied  íy 
neheulaw  gamiu, 

6  Olyned  fy  nhafod  wrth  daflod  fÿ  ngenau, 
oni  cnofiaf  aì ;  oni  chodaf  Jerusalem  gcmiwdi 
fÿ  Ilawenydd  pennaf. 

7  Cofia,  ARGt.wYDD,  blant  Bdom  yn  nydd 
Jeniaalein ;  y  ihat  a  ddywedant,  Dinoiathwcli, 
cünoethweh  M,  hyd  ci  syl£iien. 

8  O  ftndi  BabUon,  a  anrlieithir:  gwỳn  «< 
fÿd  8  dalo  i  ti  £b1  y  gwnaethost  \  oiniìau. 
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9  Owtn  ef  fÿd  a  ^^rmìBero  ae  a  danwo  dy 
ni  bach  with  y  mauL 

PSALM  cxxzvni. 

1  Detfydd  pn  mòOaimu  Duw  mm  wirionêid  n 
air :  A  jfH  prophwpdo  »  bydd  i  frenhinoedà 
yddaearýbaannu  Duw :  7  im  dangoe  ei  ym- 
dmieAynììuw, 

Pealm  Dafydd. 

CLODFORAP  di  ft'm  holl  galon:  yng 
ngŵydd  y  duwiau  y  canaf  i  ti. 

2  YirgrYmmaf  tu  a'tn  deml  sanctaidd,  a 
chlodforaf  dy  enw,  am  dy  drugaiedd  a'th 
wìrionedii :  oblegid  ti  a  lawih&ist  dy  air 
uwch  law  dy  enw  oU. 

3  Y  dydd  y  llefais,  y'ra  gwrandewaist;  ae 
a'm  cadamhéaist  d  neith  yn  fy  enaid. 

4  UoU  f^enhinoedd  y  ddaear  a'th  glodfbr- 
ant,  O  ABOLwyDo,  paa  glywant  eiriau  dy 
enau. 

5  Canant  hefÿd  am  flyrdd  yr  Abolwtdd  : 
canys  mawr  yw  gogoniant  yr  AnoLwyDD. 

6  Er  bod  yr  Arolwydd  yn  udiel,  etto  efe  a 
edrych  ar  yr  isd :  ond  y  balch  a  edwyn  efe  o 

7  Pe  ihodiwn  y'nghanol  eyfÿngder,  ti  a'm 
bywhftit:  ertynit  dy  law  yn  erbyn  digo£aùnt 
fÿ  nçelynion,  a'th  ddeheulaw  a'm  hachubai. 

8  Yr  AaoLWYDD  a  gyflawua  ft  mi :  dy  dru- 
garedd,  Arolwydd,  tydd  yn  dragywydd : 
nac  eageulusa  waith  dy  ddwylaw.  ^ 

PSALM  CXXXIX. 
1  Dafýdd  yn  meiiannu  Duw  am  ei  ragiuniaeth 
eydd  yn  can/bd  pobpeth:  19  yn  meiddw  yr 
annuwiol:  S3  yn  gweddío  am  buráeb. 

Yt  Penoordd,  Pialm  Dafydd. 

ABOLW YDD,  chwìliaist,  ae  adnabuost  fl. 
2  Ti  a  adwaenost  fy  eisteddìad  a'm  cyf- 
odiad :  deaUÌ  fÿ  meddwl  o  beU. 

3  Amgylchym  fy  Uwybr  a'm  gorwcddfa ;  a 
hysbys  wyt^  fy  hoU  sVrdd. 

4  Canys  nid  m»  air  ar  fy  nhafod,  ond  wcle, 
AaoLWYDD,  tì  a'i  gwydnost  oUL 

5  Amgyldiynaist  fi  yn  ol  ac  ym  mlaen,  a 
gosodaist  dy  law  amaf. 

6  Dyma  wybodaeth  Tf  ryfedd  I  mi :  uchel 
y  w,  ni  fedraf  oddi  wrthi. 

7  I  ba le  yr  ftf  oddi  wrth  dy  yspryd?  ac  i  ba 
leyflöafò'thŵydd? 

8  Os  drineaf  i'r  nefoedd,  vno  yr  wyt  Ü :  ot 

Treiríaf  fy  ngwely  yn  uTOrn,  wele  di  yno. 
Pe  cymmerwn  adenydd  y  wawr,  a  phe 
trigwn  yn  eithafbedd  y  môr : 

10  Yno  hefyd  y'm  ty wysaî  dy  law,  ac  y'm 
daliai  dy  ddeneulaw. 

11  Pe  dywedwn,  Dlau  y  tywyllwch  a'm 
cuddìai ;  ýna  y  byddai  y  nos  yn  oleuni  o'm 
hamgylch. 

12  Ni  thywylla  y  tywyUwch  rhagot  ti ;  ond 
y  nos  a  oleua  fel  dydjd :  un  Amud  yw  ty wyU- 
wdi  a  goleuni  i  ti. 

13  Canys  tì  a  feddienndst  fy  arannau :  tdaisc 
fl  y'nghroth  fy  mam. 

14  Clodfbraf  di;  canys  ofiiadwy  a  rhyfedd 
y'm  gwnaed :  rhyfedd  yw  dy  weithredoedd ; 
a'm  henaid  a  ŵýr  hynny  yn  dda. 

15  Ni  chuddiwyd  fy  sylwadd  oddi  wrthyt, 
pan  y'm  gwnaethpwyd  yn  ddiigel*  oc  ym 
cywreiniwyd  yn  iselder  y  ddaear. 

16  Dy  Iygaid  a  welsant  nr  anelwig  ddefhyd4: 
ac  yn  dy  iyf^  di  yr  ysgri&nwyd  hwynt  oU  y 
dvdd  y  uuniwya  hwynt,  pan  nad  oidd  yr  an 
ononynt 

17  Am  hynny  mor  werthfawr  yw  dy  ffedd- 
yhaugennyCODDUw!  mor£KWiyweu6wm 
nwyntl 
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18  Pie  cyfrifẃn  hwynt,  amlaeh  ydynt  nâ'r 
ty wod :  pan  ddeffrôwyf,  gyd  á  thi  yr  ydwyf 
yn  wastad. 

19  Yn  ddlau,  O  Dduw,  tí  a  ledcH  tt  annuw- 
iol  ain  hynny  y  gwýr  gwaedlyo,  dliwch 
oddi  wrthyíf: 

20  Y  rhaf  a  ddywedant  ysf^elerder  yn  dy 
erbyn ;  dy  elynion  a  gymmerant  <fy  etw  yn 
ofer. 

21  Onid  efts  senny^  O  Arolwtdd,  dy  sas- 
eion di?  onldfflaidd  gennyf  y  rliai a  gyw&at 
i'thcrbyn? 

22  A  cnâs  cjrflawn  y  cafléais  hwynt :  cyfiif- 
ais  hwvnt  i  mi  3rn  elynion. 

23  Chwilia  fi,  O  JDdüw,  a  gwybydd  fy 
nghalon :  nrawf  fi,  a  gwybydd  fy  meddyliau. 

24  A  gWel  a  oa  ffi>rdd  annuwiol  genny^  a 
chywys  fi  yQ  y  ffordd  dragywyddoL 

PSALM  CXL. 

1  Dafyáá  yn  f^uitáíSo  om  gad  ei  toandu  oddi 
tùrth  Satä  a  Döeg:  8  yn  gtoeddíò  yn  eu  her- 
bynhtojf:  IS  yn  ymgÿmro,  trtoy  ymddiried 
yn  Nt4tv. 

I'r  Pencerdd,  Pftalm  Dafydd. 

C;|.WARED  fi,  O  Arolwydd,  oddi  wrth  y 
^  dyn  drwg :  cadw  fi  rhag  y  gwr  traws. 

2  Y  rhai  syad  yn  bwriadu  d^rioni  yn  eu 
calon :  yrogasglant  beunydd  t  ryftl. 

3  Golymmasant  eu  tafboau  fel  sarph :  gwen- 
wyn  asp  svdd  dan  eu  «[wefusau.    Selah. 

4  Caciw  fl,  0  Arolwydd,  rhag  dwylaw  yr 
annuwìol ;  cadw  fi  rha^  y  gwr  traws :  y  riiai 
a  fwriadasant  fachellu  iy  nhraed. 

5  Y  beilchion  a  guddiasant  f^Iau  I  mì,  ae  a 
estynasant  rwyd  wrth  dannau  ar  ymyl  y 
Ilwybrau :  golodasant  hoeuynnau  ar  ty  medr. 
Selah. 

f>  Dy wedais  wrth  yr  Arolwydd.  Py  Nuw 
ydtnyt.  ti :  cly  w,0  Arolwydd,  lef  iy  ngwedd- 
Yau. 

7  Arolwyod  Douw,  nerth  fÿ  iachawd- 
wriaeth,  gorchuddiust  fy  mhen  yn  nydd 
brwrdr. 

8  Na  chaniattâ,  Arolwydd,  ddymunlad 
yr  annuwiol :  na  Iwydda  ei  ddrwg  feddwl ; 
r?uzg  eu  balchlo  !iwynt    Selah. 

9  Y  pennaf  o'r  rhai  a'm  hameyIchyno{,  blin- 
der  eu  gwefùsau  a'u  gorchudoio. 

10  Syithied  marwor  arnynt :  a  bwrier  hwynt 
jn  t&n-,  ae  mewn  ceuffosydd,  fol  na  chyf- 
odant 

11  Na  sìcrhfler  dyn  siaradus  ar  y  ddaear: 
drwg  a  hela  y  gwr  traws  i'to  ddistryw. 

12  Own  y  dadleu  yr  Arolwydd  ddadl  y 
truan,  ae  y  bama  ete  y  tlodion. 

13  Y  cyfiawn  yn  ddlau  a  glodfbrant  dy  enw 
di :  y  rhai  uniawn  a  drigant  ger  dy  fron  di. 

PSALM  CXLL 

1  DafyddynrweddSbarJbdetarchefynfíym' 
meradwÿt  3a't  gydtuyoodyn  6t<r,  7  aH  einioet 
yn  ddiò/psl  oddi  tvrth  Jàglau. 

Psalm  Dafjrdd. 

AR6LWYDD,  yr  wyf  yn  gwaeddi  amat : 
brysia  attaf ;  clyw  fy  Ilais,  pan  lefwyf 
amat 

2  Cyfeirier  ty  ngweddi  ger  dy  fronfel  arogl- 
darth,  a  dyrcnafiad  fy  nwylaw  fel  yr  offì-wm 
prydnhawnoL 

3  Gosod,  Arolwydo,  gadwraeth  o  flaen  fy 
ngenau:  cadw  ddrws  fÿ  ngweAisau. 

4  Na  ostwng  fÿ  nghalon  at  ddim  drwg,  i 
fwnadu  gweithredoedd  drygioni  gyd  ä  gwýr 
a  wcithredant  anwiredd :  ac  na  fid  i  mi  fwytta 

,  o'u  danteithion  hwynt 

5  Ctired  y  cyfiawn  fl  yn  garedig,  a  dierydded 
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fl:  na  thorred  ea  holew  pennaf  ftfejml  <V 
mhen :  canys  fÿ  ngweddi  fýdd  etto  yn  eu 
drygau  hwynt 

6  Pan  dalíer  eu  bamwyr  i  lawr  mewn  Ile- 
oedd  carr^;og,  dywant  fy  ngeiriau;  canys 
meius  ydynt 

7  Y  mae  ein  hesgym  ar  wasgar  ar  fin  y 
bîedd,  megis  un  yn  tonri  neu  yn  hollti  eoed  ax 
y  ddáear. 

8  Eithr  aniat  ti,  O  Arolwydd  Dddw,  jr 
moe  ty  Uygaid :  ynot  ti  y  gobeithiais;  na  fld 
fÿ  enaid  yn  ddiymgeleda. 

9  Cadw  fi  rhsff  y  fiigl  a  osodasant  i  mi,  a 
hoenynnau  gweitmedwyr  anwìredd. 

10  Cyd-gwymped  y  rhai  annuwiol  yn  «a 
rfawydatt  eu  hun,  tra  yr  elwyf  fi  heitriOb 

PSALM  CXLU. 

Dttfifdd  yn  dangoe  mai  gt»eddllo  Duto  vedd  «i 
hoUgyeur  ^meton  traBod. 

Masdül  Dafydd;  Gweddi  pan  oedd  efe  yn  yr 
ogo£ 

GWAEDDAIS  á'm  Uef  ar  yr  Arolwydd  ; 
fl'm  Uef  yr  ymbiliais  fl'r  A  rolwydd. 
8  Tywalltais  fy  myiynlod  o'i  flaen  ef ;  a 


myn^aìs  fs  nghystudd  ger  ei  fhm  e£ 
3  Pan  baliodd  fy  yspryd  o'm  mewn, 
a  adwaenit  fy  Uwybr.    Yn  y  ffordd  y  rhod- 


i'm  mewn,  titbau 


iwn,  y  cuddiasant  i  mi  fagL 

4  Édíychais  ar  y  tu  dehau,  a  deliais  sylw,  ac 
nidMdaneba'mhadwaenai:  paUoddnoddèd 
i  mi ;  nid  oedd  neb  yn  ymofÿn  am  tf  enaid. 

5  Llefiiis  amat,  O  Arolwydd  ;  a  dywedais. 
Ti  yt0  fy  ngobaith,  a'm  rium  yn  nhir  y  rluu 
byw. 

o  Ystyr  wrth  fy  ngwaedd ;  canys  truan  iawn 
ydwyf:  gwaiM  ff  oddi  wrth  fy  erUdwyr; 
canys  tiech  ydynt  ná  mi. 

7  Dwg  fy  enaid  aUan  o  garchar,  fel  y  mol- 
iannwjf  ay  enw :  y  rhai  cyfiawn  a'm  cyìch- 
ynant ;  canys  ti  a  fyddi  da  wrthyf. 

psalm:  CXLIIL 

1  Doff^dd  yn  gteedeBlO  amffàfr  meum  bam :  3 
ynctuynorhageicfidiau:  o yneadamhâu ei 
ffydd  trujyfyfyrio  a  gtceddCo :  7  y»  gtoeddSO 
am  ratt  9  am  ymtjoared»  10  am  eanetàdd- 
rtoydd,  12  am  ddinyetr  ar  «t  dynian. 

Paalm  Dafydd. 

AROLWYDD.  dyw  fÿngweddi,agwrando 
ar  fÿ  neisynadau :  eigly w  fi  yn  dy  wii>- 
ionedd,  oc  yn  dy  gyfiawnder. 
2  Ac  na  ddos  i  fam  á'th  was :  o  herwydd  ni 
dìyfiawnhêir  nd»  by  w  yn  dy  olwg  di. 
3Canysy2dynaerlkuoddfÿenaid:  curodd 
fÿ  enaid  i  lawr :  gwnaeth  i  mi  drígo  mewn 
tywyUwcfa,  fel  y  rnai  a  fü  feirw  er  ys  talm. 

4  Yna ypaUood fy yspryd o'm mewn :  ac y 
synnodd  fy  n^^ialon  ynof: 

5  Cofiaís  y  dyddiau  gynt;  myfyriais  ar  dy 
hoU  waith :  ae  y'ngwdtnredoedd  dy  ddwylaw 
ymyfyria£ 

6  Lledaìs  fy  nwylaw  attat :  fÿ  enaid  fel  tir 
sychedig  syad  yn  iẃraiethu  am  danat    Sdah. 

7  O  Arolwydd,  gwrando  fi  yn  ebrwydd: 
pallodd  fÿ  Yspryd :  na  chuddia  dy  wyneb 
oddi  withyi ;  rhag  fÿ  mod  yn  gyTOlyb  i'r 
rhai  a  ddisgýnant  i'r  pwIL 

8  Pftr  i  mi  glywed  dy  dmgarowgrwydd  y 
bore ;  o  herwydd  ynot  ti  y  gobdthiaf :  pâr  i 
mi  wybod  y  Imrdd  y  rhodiwyf ;  oblegid  attat 
ti  y  dyrchanf  fÿ  enaid. 

9  Owaored  fi  oddi  wrth  fÿ  ngdynion,  O 
Arolwydd  :  gyd  á  thi  «r  yoigudaiais. 

10  Dysg  i  mi  wneuthur  dy  ewyUys  di;  canya 
tí  «10  fÿ  iTdw:  tywysed dy  yipiya daionusfi 
i  dir  uiuanddk 


\ 


P8ALMAU. 


il  Bywhâ  fl,  O  Ar&lwydo,  er  mwyn  Uy 
enw :  dwg  fy  enaid  allan  o  ìng,  er  mwyn  dy 
gyflawnder. 

IS  Ac  er  dy  drugaredd  dinystrìa  fy  ngelyn- 
k)n,  a  difetha  holT  gystuddwyr  fy  enaid:  ob- 
l^d  dy  was  di  ydwyfú. 

PSALM  CXLIV. 

I  Da/pdd  yn  bendithio  Duw  am  ei  drugaredd  tu 
as^atto  tf,  a  thu  agat  òoò  dynt  5  yn  eweddlib 
ar  f  Dduw  yn  aüuojf  ei  waredu  ^oàdi  wrth 
ei  ^f/nion:  9  yn  addaw  bettdUtìio  Duw:  11 
yn  ffwediíto  droa  ddedwydd  gyflwr  y  deymaa. 

Paalm.  Dafydd. 

BENDIOEDIO  fyddo  yr  Aro^wydd  fÿ 
nerth,  yr  hwn  sydd  yn  dysgu  fy  nwylaw 
i  jmladd,  a  m  byaedd  i  ryfela. 
i  Fy  nhrugaredd,  a'm  hymddiflÿii&;  fÿ 
nhŵr,  a*m  gwaiedydd :  fÿ  nharian  ywtfe^ws 
ynddo  y  gobeitliiaiâ;  yr  nwn  sydd  yn  daros- 
twng  tj  mhobl  danaf. 

3  Arolwydd,  both  yto  dyn,  pan  gydnab- 

Îddit  ef  ?  neu  fab  dyn,  pan  wnait  gyírif  o 
ono? 

4  Dyn  sydd  debyg  i  wagedd ;  ei  ddyddiau 
tydá  fel  cy^god  yn  myned  heibio. 

ò  Arolwydd,  gostwng  dy  nefoedd,  a  dis- 
gyn :  cyffwrdd  â'r  mynyddoedd,  a  mygant. 

8  Saatna fcUt,  a gwúgar  hwynt;  «argydia dy 
saethau,  a  difii  hwynt 

7  Anfon  dy  law  oadi  uchod ;  achub  a  gwared 
fi  o  ddyfìroedd  roawrion,  o  law  plant  estron ; 

8  Y  rnai  y  UeCara  eu  genau  wajgodd,  ac  y 
vuu  eu  deheulaw  yn  ddeheulaw  müsder. 

9  Canaf  i  ti,  O  Dduw,  ganiad  newydd :  ar  y 
nabl  a'r  dectant  y  canaf  i  tL 

10  Eìfe  sydd  yn  rhoddi  iachawdwiiaeth  i 
ft«nhinoeda ;  yr  hwn  sydd  yn  gwarcdu  Daf- 
ydd  ei  was  oddi  wrth  y  deddyf  niweidiol. 

11  Achub  fi,  a  gwared'  fi  o  law  meibi<m 
estron,  y  ihai  y  Ucfara  eu  genau  wagedd,  ac 
y  mae  eu  deheulaw  yn  ddehculaw  flhlsder: 

12  Fel  y  byddo  cin  meibion  fel  planwydd  yn 
tyfü  yn  eu  hieuengctid  ;  a'n  merched  fei 
congltaen  nädd,  wrth  gyffelybrwydd  palas : 

13  Fd  y  byddo  ein  celloedd  yn  llawn,  yn 
trefhu  iwb  rhyw  luniaeth  ;  a  n  defaid  yn 
dwyn  miloedd  a  myrddiwn  yn  cin  heolydd: 

14  A^  hychain  yn  gryfion  i  lafurio ;  heb  na 
rhuthro  i  mewn,  na  myned  allan ;  na  gwaedd 
yn  ein  heolydd. 

15  Owỳn  eu  byd  y  bobl  y  mae  felly  iddynt : 
gwỳn  eu  hyá  y  bobl  y  mae  yr  Arolwydd 
yn^Douw  iddýnt 

PSALM  CXLV. 

1  Dafydd  f/n  mtíiannu  Duw,  o  herwydd  ei 
enw,  Seiddaioni,  11  ei  fnnhlniaeth,  14  ei 
ragddarbodaeth,  17  a**  drugaredd  yn  aẅub. 

Clodforedd  Dafydd. 

DYRCHAFAF  di,  fy  Nuw,  O  Frenhin; 
a  bendithiaf  dy  cnw  byth  ac  yn  dragy- 
wydd. 

í  Beunydd  y'th  fencUthiaf ;  a'th  enw  a  fblaf 
byth  ac  yn  dragywydd. 

3  MawT  yio  yr  AROLWYDD,a  chanmoladwy 
lawn ;  a'i  fawi^jedd  sydd  aachwiliadwy. 

4  Cenhedlaeth  wrth  genhedlaeth  a  fawl  dy 
weithmloedd,  ac  a  fyn^  dy  gademìd. 

5  Ardderchowflrwydd  gogoniant  dy  fawiedd, 
a'th  bethau  rhyredd,  a  cfraethaf. 

6  Traethant  hwy  gsdemid  dy  weithredoedd 
oftiadwy :  m^rnegaf  finnau  dy  íäwredd. 

7  Coffiuiwriaeth  amlder  dy  adaioni  a  draeth- 
aat;  a'th  gyfiawnder  a  ddatganant 

8  Ôraslawn  a  thrugarog  yw  yr  Arolwydd  ; 
hwyrfrydig  i  ddig,  a  roawr  ei  drugaiedd. 
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9^  Daionus  yw  yr  Arolwydd  i  bawb :  al 
dru|aredd  tydd  ar  ei  holl  weithreduedd. 

10  I>y  holl  weithredoedd  a'th  glodforant,  O 
Arolwydd  ;  a'th  saint  a'th  fendithìant 

11  Dywedant  am  ogoniant  dy  f^hiniaeth : 
a  thiaethant  dy  gadeniid : 

12  I  l)erì  i  feibion  dynion  adnabod  ei  gad- 
emid  cí;  a  gogoniant  ardderchowgrwydd  ei 
frenhiniacth. 

13  Dy  frenhiniaetli  di  tydd  frenhiniaeth 
dragywyddol :  a'th  ly wodraeth  a  bery  yn  oes 
oesoedd. 

14  Yr  Arolwyod  sydd  yn  cynnal  y  rhai 
oll  a  syrthiaiit,  ac  syda  yn  oodi  pawb  a  ddar- 
ostynçwyd. 

lö  Llygaid  pob  peth  a  ddi^gwyliant  wrthyt ; 
ac  yt  ydwyt  yn  rhoddi  eu  bwya  iddynt  yn  ei 
bryd; 

/ 16  Oan  agoryd  dy  law,  a  diwallu  pob  peUi 
byw  d'th  ewyflys  da. 

17  Cyfiawn  yu>  yr  Arolwydd  yn  ei  holl 
ff^dd,  a  sanctaida  yn  ei  hoU  wcithredoedd. 

18  Agos  yw  yr  Arolwydd  at  y  rhai  oU  a 
alwant  amo,  at  y  rhai  oll  a  alwant  amo  mewn 
gwirìonedd. 

19  Efe  a  wna  ewyllys  y  rhai  a'i  hofbant: 
gwrendy  hefyd  cn  llefiun,  ac  a'u  hachub 
hwynt 

20  Yr  Arolwydd  sydd  yn  cadw  pawb  a'i 
carant  cf ;  ond  yr  holl  rai  annuwiol  a  ddi- 
fethaefe, 

21  Tractha  fÿ  ngenau  foliant  yr  Arolwydd  : 
a  bendithied  poo  cnawd  ei  eayr  sanctaidd  ef 
byth  ac  yn  dragy  wydd. 

PSALM  CXLVL 

1  Y  Paalmydd  yn  addunedu  moìiant  gioaatadol 
i  Dduw:  3  ÿn  annog  na  hyderer  ar  ddyn.  ÿ 
Duw  yn  umg,  o  herwjfdä  <i  cdlu,  afi  gypawn' 
der,  cíi  drugaredd,  a't  frenhiniaith,  eydd  uHw 
hyderuamo. 

MOLWCH  yr  Arolwydd. 
mola  di  yr  Arolwydd. 

2  Molaf  yr  Arolwydd  yn  fy  myw :  canaf 
i'm  Duw  oa  fyddwyf. 

3  Na  hyderwch  ar  dywy8(M[ion,  nac  ar  fab 
dyiì,  yr  nwn  nid  ocs  iaidiawdwríaeth  ynddo. 

4  Éi  anadl  a  ä  allan,  efe  a  ddychwel  i'w 
ddaear :  y  dydd  hwnnw  y  dcrfydd  am  ei  hoU 
amcanionet 

5  Owỳn  et  fyd  yr  hwn  y  mae  Duw  Jacob 
yn  gymmortli  iddo,  tydd  â'i  obfûth  yn  yr 
Arolwydd  ei  Dduw: 

6  Yr  hwn  a  wnaeth  nefioedd  a  daear,  y  mör, 
a'r  hyn  oll  y  tydd  ynddynt :  yr  hwn  sydd  yn 
cadw  gwirìonedd  yn  dragy  wydd : 

7  Yr  nwn  sydd  yn  gwneutnur  bam  i'r  rhai 
sorthrymmodig,  yn  moddi  bara  i'r  newynog. 
XX  Arolwydd  sydd  yn  goUwng  y  carchar- 
orion  yn  rhydd. 

8  Yr  Arolwydd  sydd  yn  agoryd  Uygaid  y 
deiUion:  yr  Arolwydd  sydd  yn  oo<fi  y  rhai 
a  ddarostyngwyd:  yr  Abglwydd  sydd  yn 
hoffi  y  rluii  cyfiawn. 

9  Yr  Arglwydd  sydd'yn  cadw  y  dleithr- 
iaid :  efe  a  gynnal  yr  amddi&d  a*r  wedJw ;  ae 
a  ddadymchwel  fibrdd  y  rhai  annuwiol. 

10  Yr  Arolwydd  a  deymasa  byth,  «^dy 
Douw  di,  Slon,  dros  genniedlaeth  achennedl- 
aeth.    Molwch  yr  ArglwydO. 

PSALM  CXLVn. 

1  Y  prophufyd  yn  annog  i  foliannu  Duw,  am 
ei  offù  droe  ei  eglwye;  4  am  ei  aUu,  6  ^ 
drugareàd,  7  cíi  ragiuniaeth,  12  0*1  JMtíh- 
ion  ar  ydeyma»;  liJ  a'í  aUu  ar  y  rhew  aV 
eira,  a  phob  iytoyddaraü;  19  a't  ddedàfau 
yn  yr  eglwys. 


Fy  enaid. 


PSALMAU. 


MOLWCH  yr  Arolwysd!  canys  da  ÿw 
canu  i'n  Duw  ni ;  o  herwydd  hyfryd 
ywj  Ve,  gweddus  yw  mawL 
S  Yr  Arolwydi>  sydd  yn  adeiladu  Jerusa* 
lam :  efé  a  gasgl  wascaredigion  Israel. 

3  Eíe  sydd  yn  iacnáu  y  rhai  briwedig  o 
galon,  ac  yn  rhwymo  eu  dolurìau. 

4  Y  mae  efîe  yn  rhtfo  rhifedl  y  sêr :  geilw 
•  hwYnt  oll  wrth  «u  henwau. 

5  Mawr  yto  ein  Harolwtdd,  a  mawr  ei 
noth :  aneiríf  pt§  ei  ddeall. 

6  Yr  Argmwdd  sydd  yn  dyrcliafù  y  rhai 
nariaidd»  gan  ostwng  y  rhû  annuwioi  hyd 
lawr. 

7  Cyd-genwch  i'r  Arolwydd  mewn  dloldi- 
garwch :  oenwch  i'n  Duw  á'r  delyn ; 

8  Yr  hwn  sydd  yii  toi  y  hefoedd  á  chpi- 
mylau,  yn  paróttAi  gwlaw  i'r  ddaear,  gan  Deri 
i'r  gwelft  dyíü  ar  y  mynyddoedd. 

9  Efe  ayád  yn  rhoddi  i'r  anìfail  ei  borthiant, 
ae  i  gywion  y  gigflran,  pan  lefiuit 

10  Mid  oes  hyfiydwdì  ganddo  yn  nerth 
march :  oc  nid  jrmhoffii  e&  yn  esgeiriau  gwr. 

H  Yr  Arolwydd  sydd  hoff  ganddo  y  rhai 
a'i  hofnant  ef ;  sefy  rhai  a  ddisgwyliant  wrth 
cidrugaiedd  ef. 

12  Jerusalem,  mola  di  yr  Arol  wydd  :  Slon, 
molianna  dy  Dduw. 

13  O  herwydd  efè  a  gadamhftodd  fiurou  dy 
bvrth :  efe  a  fendithiüdd  dy  blant  o'th  fewn. 

14  Yr  hwn  sydd  yn  gwneuthur  dy  fro  yn 
hoddychol,  ae  a'th  ddiwalla  di  á  brasoer 
gwemth. 

15  Yr  hwn  sydd  yn  anfoi  ei  orchymyn  ar  y 
ddaear :  a'i  air  a  rèd  yn  dra  buan. 

16  Yr  hwn  sydd  yn  rhoddi  eira  fél  gwlan ; 
ae  a  daena  rew  fiel  lludw. 

17  Yr  hwn  sydd  yn  bwrw  ei  iá  &1  tammeid- 
iau :  pwy  a  erys  gan  ei  oemi  ef ? 

18  Efie  a  enfyn  ei  air,  ac  a'u  tawdd  hwynt : 
4'i  wynt  y  chwŷth  efe,  a'r  dyfiroedd  a  lifant 

19  Y  mae  efe  yn  mráegi  ei  eiriau  i  Jaoob, 
ei  ddeddíáu  a'i  fumeffigaethau  i  IsraeL 

SONi  wnaetheffcfeUy  âgungenedl:  aonid 
adnabuant  el  &medigaethau  â.  Molwch  yr 
Arolwydd. 

PSALM  CXLVin. 

1  YPêalmÿdd  pn  emnog  jferwduriaid  tuítí,  7a 
daearol,  11  a  rhetymmol,  ijbliannu  Duw, 

MOLWCH  yr  Arglwydd.    Molwch  yr 
AROLWYDDo'rnefbedd:  molwcfaefyn 
yr  uchelderau. 

S  Molwch  t£,  ei  htíU  angeUon :  molwdi  e^ 
ei  holl  luoedd. 

3  Molwch  et,  haul  a  Heuad:  molwch  et,  yr 
holl  sèr  goleuni. 

4  Molwdi  eî,  nef  y  nefoedd ;  a*r  dyfioedd  y 
rhai  tftfyẃ  oddi  ar  y  nefoedd. 

5  Molant  enw  yr  Arolwydd  :  o  herwydd 
efe  a  ordiymynodd,  a  hwy  a  grewyd. 

6  A  gwnaeCn  iddynt  barhftu  byth  yn  dragy- 
wydd :  gosododd  ddeddf;  ac  nis  tioseddir  U. 
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7  Molwch  yr  AnaLvm>n  tfr  ddaear,  y 
drei0ìau   a'r  noll  ddyfhderau : 

8  Tän,  a  chenllysg;  ciiaj  a  tharth;  gwynt 
ystormus,  yn  gwneuthur  ei  air  ef : 

9  Y  mynyddoedd,  a'r  bryniau  oD ;  y  coed 
in-wythláwn,  a'r  hoil  gedrwydd : 

10  Y  bwystfilod,  a  pnob  aiufáil ;  yr  ymlusg- 
iaîd,  ac  adar  asgellog : 

11  BrenhinoMM  y  ddaear,  a'r  holl  bobloedd ; 
ty wysogion,  a  hoU  famwyr  y  byd : 

12  Owŷr  ieuaingc,  a  gwyr^^m  befÿd ;  hen- 
afgwyr,  a  Ilangoau.  . 

13  Holant  enw  yr  Arolwydd  :  o  herwydd 
d  enw  ef  yn  unig  sydd  ddyrcha&dwy;  ei 
ordderchowgrwydd  ef  i^  uwch  law  daear  a 
nefbedd. 

14  Ac  eSt  sydd  yn  dyrchafü  com  d  bobl. 
molìant  d  holl  saint;  ttfvntibìan  Israel,  pobl 
agosatto..  Molwch  yr  Arolwydd. 

PSALM  CXLIX. 

1  Yprofhwifd  ifn  annort/bliannu  Duw,  am  ei 
gariad  tuagatyr  egìwy»,  Sacamy  gattu  a 
roddee  e!h  ^  eÿurye,  i  fywodraethu  t^ŷdwi^ 
odaudynion. 

MOLWCH  yr  Abolwydd.    Cenwdi  f x 
AROLWYDDjganiad  newydd«  a'i  foliaat 
ef  y'nghynnulleid&  y  samt. 

2  Llawenhâed  Israd  yn  yrhwn  a'i  gwnaeth: 
gorfoledded  meibion  Slon  yn  eu  Brenhin. 

3  Molant  d  cnw  ef  ar  y  dawns :  canant  iddo 
ar  dympan  a  thelyn. 

4  O  herwydd  hoflbdd  yr  Arolwydd  d 
bobl :  efe  a  brydfertha  y  rnai  Uednais  â  iach- 
awdwriaeth. 

5  Gorfoledded  y  «únt  mewn  gogoniant :  a 
chanant  ar  eu  gwdyau. 

6  Èydded  ardderchog  foliant  Duw  yn  eu 
genau,  a  dileddyf  dau-fini(M;  yn  eu  dwylaw ; 

7 1  wneuthur  dlal  ar  y  oenhedloedd,  a  ehoEp 
ar  y  bobloedd ; 

8  1  rwymo  eu  brenhinoedd  ft  diadwynau, 
a'u  pendefigion  ft  gefynnau  hdym ; 

9 1  wneuthur  amynt  y  fem  ysçriŵnedig:  yi 
aidderchowgrwydd  hwn  sydd  i'w  holl  saint 
efL    Molwch  yr  Arolwydd. 

PSALM  CL. 

1  Y  mae  yn  anm^  i  Jbìiannu  Duw,  3  d  pM 
math  ar  ^ffèr  cerdd. 

MOLWCH  yr  Arglwydd.     Molwcb 
Dduw  yn  Á  sancteiddrwydd :  molwch 
cf  yn  fl\ir£afen  d  nerth. 

2  Mol wch  ef  am  ei  gademid :  molwch  ef  yn 
cH  arölder  d  fawredd.  .     ^    -  . 

3  Molwch  ef  ft  Uais  udgom:  molwch  ef  ft 
nsbl  ac  ft  thdyn.  ^  . 

4  Molwch  ef  ft  thympan  ac  ft  dawns:  mol- 
wch  ef  &  thannau  ac  âg  organ.  ,     ^ 

6  Molwch  ef  ft  sTmbaíau  sooianu:  molwcb 
ef  ft  symbalau  Ila&r. 
8  Pob  perchen  anadl,  molianned  yr  Ab* 

O&WYDD.     Molwdl  yr  AROfiWYDD. 


LLYFR 

Y 
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FENNOD  I. 

fẅ  y  âSarh^tẁon.    7  Onnghor  i  q/S4  Duto, 

i  grtdu  ei  air;  10  i  odkel  húi  peehadur- 

i,  SO  Doethinẅ  yn  ewynofod  yn  ei  d^*- 

•uhi,2A  ae  yn  bygujth  y  rhai  (íi€íyHyrenU 

[ABHBBION  Solomon  màb  Daíÿdd, 
brenhìn  Israel; 

wybod  doethineb  ae  addTig,  i  ddeall 
»u  synwyr; 

grmmeryd  athiawiaeth  deall,  cyfiawn- 
a  ban^  ac  uniondeb ; 
roi  callineb  i'r  anghall,  ac  i'r  bachgen 
Hiaetha  synwyr. 

doeth  a  wnnidy,  ac  o  chwanfgs  addysg; 
allgar  a  ddaw  i  gynghorìon  pwyllctg ; 
ddeall  d!areb,  a  i  dehongl ;  geinau  y 
lion,  a'u  dammegìon. 
3íh  yr  AROLWYDDyiódechreuad  gwyb* 
h:  cnd  fiyUaìd  a  ddiystyrant  doocth- 
icaddysg. 

î  mab,  gwrando  addy«g  dy  dad,  ac  nae 
10  ft  ch) Iraith  dy  fam : 
inys  cynnjrdd  gras  ajýddant  hwy  i'th 
\  chadwyni  am  dy  wocf  di. 
'  Fy  mab^  oa  pechaduriaid  a'th  ddenant, 
yttuiia. 

>s  dywedant,  Tyred  gyd  ft  ni,  cynllwyn- 
n  waed,  ymguadiwn  yn  erbyn  y  gwirum 
lachos: 

Iynccwn  hwy  yn  fy w,  fel  y  bedd ;  ac  yn 
.  fdírhai  yn  disgyn  i'r  pydew : 
iyni  a  gawn  b«>b  cyfoeth  gwerfli&wr, 
a  lanwn  ein  tai  ftg  yspoil : 
wrw  dy  goel-bren  yn  em  mysg ;  bydded 
ncs  i  m  i  gyd. 

^y  mab,  na  rodia  yn  y  ffbrdd  gyd  ft 
t ;  attal  dy  droed  rhag  eu  Uwybr  hwy. 
anys  eii  traeil  a  redant  i  ddrygioni,  ac  a 
cant  i  dywallt  gwaed. 
Tau  gwaith  ofer  yw  taenu  rhwyd  yog 
g  poo  perchen  aden. 
c  y  maent  hwy  yn  cynllwyn  am  eu 
1  eu  hun:  am  eu  heiúioes  e»  hun  y 
t  yn  Hediu. 

elly  ÿ^  mae  üwybrau  y  rhai  oll  sydd 
inog  i  elw ;  pr  nwt  a  ddwg  einioes  ei 
ennoffion. 

DoeOüneb  tydd  yn  gweiddi  oddi  allan ; 
!  hì  yn  adrodd  ei  Ueierydd  yn  yr  heol- 

mae  hi  yn  Hefiün  ymmhrif-laoeddy 
jn  nrysau  y  pyrth;  yn  y  ddinas  y 

tu  yn  traethu  ei  hymadroadion,  gan 

tdya, 

a  hyd,  diwi  ynfydion,  y  eerwch  ynfÿd- 

l?  a  chwi  watwarWyr,  f  bydd  hon  gen- 

watwar?  ac  y  casft  fiÿhaidTwybodaeth? 

f chwelwch  wrth  fy  r^heryda :  wele  mí 

ralltaf  fy  yspryd  i  chwi,  fy  ngeiriau  a 

saf  i  chwi. 
Yn  gymmaint  ag  i  mi  eidt  irwahodd, 

hwithau  wrthod ;  i  mi  estyn  iy  Uaw,  a 

sb^wtyrìed; 

id  ctlystyrasoch  fÿ  holl  gyngbm  i,  ae  ni 

eh  ddim  o'm  cerydd : 

:innau  befÿd  a  cliwarddaf  yn  ddi  dlal- 
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edd  diwi ;  mi  a  wawdiaf  nan  iyrthio  ■moch 
yr  hyn  yr  ydych  yn  ei  ofiai ; 
27  Pan  ddël  amodi  yr  hyn  jr  ydydií  yn  ei 
oíhi  megis  dìstryw,  ac  y  dél  eicn  dlaledd 
amodi  megis  oorwynt;  a  dyíbd  amoch  waig- 
fkachaledi 

88  Yna  y  galwant  araaf,  ond  ni  wrandawaf ; 
yn  fbire  y  m  cdsiant,  ond  ni'm  cAnt : 

89  Canys  cfts  fü  ganddynt  wybodacth,  ac  ata 
yr  Arolwydd  iu  ddewiaaaant. 

30  Ni  diymmerent  ddim  o'm  cync^or  i ; 
dimiygasant  fy  holl  gerydd. 

31  Am  hynny  hwy  a  gftnt  fwytta  Ifrwyth  eu 
ffordd  eu  nunain,  a'u  uenwi  ft'u  cynghorioii 
enhunain. 

32  Canys  eimwythdra  y  rhai  anghall  a'u 
Uadd ;  a  Ilwyddiant  y  rhai  fibl  a'u  dif^ha. 

33  Er  hynny  y  sawl  a  wrandawo  amaf  fl,  a 
gaiff  arae  yn  ddlogel,  ae  a  gûff  lonyddwch 
oddi  wrth  ota  drwg. 

PSNNOD  II. 

1  Doethinéb  yn  addauf  duwioldéb  fw  phìant, 
10  a  díofpêíwdi  rhag  eyftíiìaŵ  ddrwg,  Stì  a 
ẅyfiirufyddyd  mewnjffyrdd  da. 

FY  mab,  os  derbyni  di  fÿ  ngeirìau,  ac  os 
cuddi  fy  ngorehymynion  gyd  ft  tni ; 
8  Fd  y  paiech  i'th  glúst  wrando  ar  ddoeth- 
inẅ,  ae  y  gogwyddeoa  dy  nlon  at  ddcall ; 

3  le,  na  gwaedm  ar  ol  gwybodacth,  oa  cyíòdi 
dy  lefamddeaU; 

4  Os  ceisi  hi  fd  arian,  oi  cfawiU  am  dani  fiül 
am  drysorau  euddiedig ; 

5  Yna  y  eei  ddeaU  om  yr  Arolwydd,  ac  y 
cei  wybodaeth  o  Dduw. 

6  Cûiys  yr  Arolwtdo  sydd  yn  rlun  docth- 
ineb:  allan  o'i  enau  ef  y  ma$ gwybodaeth  a 
deaU  sm  di/od. 

7  Y  mae  ganddo  y'nghadw  i'r  rtuii  uniawn 
wir  ddoethmeb:  tarian yir  ^  i'r  sawl  a  rod- 
iant  yn  uniawn. 

8  Y^mae  efb  yn  cadw  Hwybfau  bvo»  ae  yn 
cadw  ffordd  ei  saint 

9  Yna  y  oei  di  ddeaU  cyfiawnder,  a  bam,  ae 
uniondeo,  a  phob  Uwrbr  daionua. 

10  t  Pan  dddo  doethineb  i  mcwn  ith  gal- 
on,  a  phan  fyddo  hyfryd  gan  dy  enaid  wybod> 
aeth; 

11  Yna  cyn^or  a*th  gynnal,  a  synwyr  a'th 
flddw : 

18  I'lJi  achnb  di  oddi  with  y  flbrdd  ddrwg, 
ac  oddi  wrth  y  dyn  a  lefiuro  dnwsedd ; 

13  Y  riiai  a  ymaoawant  ft  Uwybnu  uniondeb^ 
i  lodio  mewn  flÿrdd  tywyUwch ; 

14  Y  rhai  a  ymlawenydiant  i  wneuthur 
drwg,  ac  a  ymddigrifant  yn  aawiredd  y  dryg- 
ionus; 

15  Y  rhai  sydd  ft'u  fiyiddyn  gdmioo,  ac  yn 
gUdyn  yn  eu  Uwybrau : 

16 1'th  waicd  oddi  wrth  y  ftmyw  estronaidd, 
oddì  ẁrth  y  ddleithr  wenhieithua  ei  geiriau ; 

17  Yr  hiHi  a  ymedy  ft  Uywodracthwr  ci 
hieuengctid,  ac  a  oUwng  dros  gof  gyfaramod 
ei  Dtiw. 

18  Caiiys  y  mae  d  thŷ  yn  gwyro  ot  angau. 
a'i  Uwybrau  at  y'meirw. 
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19  Pwy  bynnag  a  elo  i  mewn  attì  hi,  ni 
ddychwclant,  ac  nid  ymafaelant  yn  llwybrau 
y  bywyd. 

20  Fel  y  rhodlech  di  ar  hyd  ffordd  guiŷr  da, 
a  chadw  Uwybrau  y  cyflawn. 

il  Canys  y  gwŷr  cyfiawn  a  breswyliant  y 
tfdaear,  a'r  rhai  perflaith  a  gint  aros  ynddi. 

9S  Ond  yr  annuwiolion  a  dorrír  oddi  ar  y 
ddaear,  a  r  troseddwyr  a  ddiwreiddir  allan  o 
boni. 

PBNNOD  III. 

I  Ytnae  tfn  annoff  i  t^fudd-dod,  òaýfydd,  T  a 
marwhad,  9  a  awÿjblder,  11  ae  amynedd. 
13  Dedwydd  elw  doethineb.  19  GaBu  21  a 
eàymmtotntaeau  doethineb.  27  Cyntfhar  ifod 

Ci  ffariaduê,  90  yn  heddt/chol,  31  ac  ynfbdd- 
rigar.   33  Cufiwr  melldigedig  yr  anwir. 

FY  mab,  na  oUwng  fÿ  njghyfhiith  drosgof ; 
ond  cadwed  dy  calon  fy  ngorchymynion : 

2  Canÿs  hir-ddydaiau,  a  blynyddoead  by- 
wyd,  a  neddwch,  a  diwanef;;ant  hwy  i  ti. 

3  Na  Ad  i  drugarodd  a  gwiríonedd  ymadael 
A  thi :  cylymma  hwy  am  dy  wddf,  ysgrífena 
hwy  ar  Icch  dy  galon. 

4  Felly y  oei  dfras  a deall  da ger bron  Duw 
a  dyniün. 

5  *|[  Gobeithia  yn  yr  Arglwydd  A'th  hoU 
galoh ;  ac  uac  ymddiríed  i'th  ddeall  dy  hun. 

6  Yn  dy  lioU  flyrdd  cydnebydd  ef,  ac  efe  a 
hyfforddia  dy  Iwybrau. 

7  ^  Na  fÿad  ddoeth  yn  dy  olwg  dy  hun : 
oAia  yr  AnojLwyDD,  a  thynn  ymaiai  oddi 
wrth  ddrygioni. 

8  Hynny  a  fÿdd  iechyd  i'th  fbgail,  a  mêr  i'th 


TTa 


9^  Anrhydedda  yr  Arolwydd  A'th  gyf- 
octh,  ac  A'r  peth  pennaf  o*th  hoU  fl)rwyth : 

10  FeUy  y  Ilenwir  dy  ysguboriaü  A  digonol- 
deb,  a'th  win-wryfoedd  a  dorrant  gan  win 
newydd. 

11  f  Fy  mab,  na  ddirmyga  gerydd  yr  Aiu 
nLWYDD ;  ac  na  flina  ar  ei  gospedigaeth  ef ; 

13  Canys  y  neb  a  fÿddo  Duw  yn  ei  garu,  efè 
«1  ceryaida,  mMÌs  tad  ei  Üb  auwyl  sanddo. 

13  %  Owỳn  ei  cVd  y  dyn  a  gaffo  ddoethineb, 
a'r  dŷn  a  ddygo  odeaU  allan. 

14  Canys  gweU  yu;  ei  marsiandiaeth  hi  nA 
maTHiandiaeth  o  arian,  a'i  chynnyrch  hi  tydd 
%eeU  nag  aur  ooeth. 

15  Owerth&wroccadi  yw  hi  nA  gemmau : 
a'r  hoU  bethau  dymunoi -nid  ydynt  gyfl^Iyb 
iddL 

16  Hir-hoedl  iydd  yn  ei  Uaw  ddehau  hi ; 
ece  yn  ei  Uaw  aawy  y  wiae  cyfoeth  a  gogon- 
iant 

17  m  flÿrdd  hi  eudd  ffÿnld  hyfirydwch,  a'i 
hoU  Iwybrau  hìyaynt  heddwch. 

18  Pren  bywya  yw  hi  i'r  neb  a  ymaflo  yn- 
ddi :  a  gwỳn  ei  fÿd  a  ddalio  ei  afiiel  ynddi  ni. 

19  Yr  Arolwydd  trwy  ddoethineb  a  seü- 
lodd  y  ddaear ;  trwy  ddeali  y  sicrhAodd  efe  y 
aefbedd. 

90  Trwy  ei  wybodaeth  ef  yr  hoII«odd  ý 
dyftadeiBU,  ac  y  defhyna  yr  wybrennau 
wiith. 

21  f  Fy  mab,  na  ollwng  hwynt  allan  o'th 
olwg :  câdw  ddoeChineb  a  phwyii. 

22  yna  y  byddant  yn  fÿwyd  i'th  enaid,  ac 
yn  ras  i'th  wodf. 

83  Yna  y  oei  rodio  dy  flbrdd  yn  ddlofiü,  a'th 
drocd  ni  thramgwydda.  ' 

24  Pan  orweddych,  nid  ofhi ;  ti  a  orweddi, 
athjrwffg  fÿdd  melus. 

25  Nac  ofna  rhag  braw  disyinmwth*  na  liiag 
«Unystr  yr  annuwiol  pan  ddela 

26  Canys  yr  Arolìwdd  a  fydd  dy  hyder 
di.  ac agddw  dy  droed  rhagei  ddal. 
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27  t  Na  attal  dd^oni  oddi  wnh  y  rhiú  y 
perthyn  iddynt,  paii  fÿddo  ar  dy  law  «f 
wneuthur. 

28  Na  ddy wed  wrth  dy  gymmydoff.  Cerdda 
ymaith,  a  Uiyred  amsefaraU,  ac  y  fory  ini  a 
roddaf ;  a  chennyt  beth  jfn  awr. 

29  Na  feddwl  ddrwg  yn  erbyn  dy  gymmyd- 
og,  ac  yntaU  yn  trigo  yn  ddlofal  ^rn  dy  ymyl. 

90  ^  rfac  yinryson  A  neb  heb  achos,  os  eSe 
ni  wnaeth  durwg  i  tí. 

31  ^  Na  chenfiffenna  wrth  wr  traws,  ac  na 
ddewis  yr  uii  o'i  tiyrdd  ef . 
,  3S  Caiiys  ffiaidd  aai  yr  Arolwydd  y  cyn» 
dyn  :  ond  eyd  At  rhai  uniawn  y  mae  ei 
gŷfrínachefT 

33  ^  Melldith  yr  Arolwydd  tydd  ^ha  nhŷ 
yr  annuwiol:  ond  efe  a  fendithia  drígfia  y 
cyfiawn. 

34  f  DTau  efe  a  wtíwar  y  gwatwarus:  ond 
ei  ras  a  rydd  efé  i'r  gostynBeuig. 

35  Y  doethion  a  etifeddant  anrhydedd,  a 
gwarthyÿdd  dyrchafiad  ffyjiaid. 

PENNOD  IV. 
1  Soìomon,  er  mwyn  dyegu  ufuddrdod  %  eraill, 
3  yn  dangoe  tm  athraunaeth  a  gafkU  efe  gan 
ei  rieni,  5  i  geieUt  doethinéb,  14  ac  i  oche/ 
Utcjfbrau  yr  annuwiol.  20  Y  mae  yn  antM^' 
ijfydd,  23  oc  i  «ancteiddrwydd. 

GWRANDEWCH,  blant,  addysg  tad,  ac 
ergiywch  i  ddysgu  deall. 

2  Canys  yr  ydwyf  fi  yn  rhoddi  i  chwi  addysg 
dda :  na  wr^^odwch  iy  nghyfraith. 

3  Canys  yr  oeddwn  yn  fab  Vm  tad,  yn  dyner 
ac  yii  anwyl  y'ngolwg  fy  mam. 

4  Ëfe  a'm  dysgai,  ac  a  ddywedai  wrthyf. 
Dalieri  dy  galon  fy  ngeiriau :  cadw  fy  ngor- 
chymynion,  a  bydd  fÿw. 

5  Cais  ddoethineb.  cais  ddeall :  na  Ad  dros 
gof,  ac  na  wyra  odai  wrth  eiríau  fy  ngenau. 

6  Nac  ymAd  A  hi,  a  hi  a'th  geidw :  cár  hi.  a 
hi  a'th  wared  di. 

7  PennttT  pcth  yw  doethineb :  cais  ddoeth- 
ineb ;  ac  A'ui  holi  gyfoeth  cais  ddeall. 

8  Dyrchafit  di  hi,  a  hithau  a'th  ddyrehafìi 
di :  hi  a'th  ddwg  di  i  anrhydeddL  os  coffiridi  hi. 

9  Hi  a  rydd  ychwaneg  o  ras  i  th  ben  di :  û, 
hi  a  rydd  i  ti  goron  gogoniant. 

10  Gwrando,  ty  mao,  a  derbyn  fÿ  ngefriau ; 
a  blynyddoedd  ay  fy  wyd  a  amlhêir. 

11  Vr  ydwyf  yn  dy  dayseu  yn  ffordd  doeth- 
ineb ;  ac  yn  dy  dy wys  yii  Uwybmu  uniondeb. 

12  ran  rodicdi,  dy  gêrddediad  ni  bydd  cyf- 
yiu^;  a  phan  redech,  ni  thramgwyddi. 

13  Ymaûiel  mewn  addysg,  ac  na  ollwng  M  - 
cadw  hi ;  canys  dy  fywyd  di  yw  hL 

14  f  Na  ddo8  i  Iwybr  yr  annuwioUon,  ac  na 
rodia  ar  hyd  ffordd  y  drygionus. 

15  Gochel  hi,  na  ddos  ar  liyd-ddi ;  cilia  oddi 
wrthi  hi,  a  dos  lieibio. 

16  Canyb  ni  chysgant  ues  gwneuthur  drwg ; 
a'u  cwiig  a  goUant,  nes  iddynt  gwympo  rA|«r 
ddyn. 

17  Canys  y  maent  yn  bwytta  bara  annuw- 
ioldeb,  ac  vn  yfed  gwtn  trais. 

18  Ond  Uwybr  y  cyfiawn  sydd  feì  y  golettni, 
yr  hwn  a  lewyrcna  fwyfwy  nyd  ganoldydd. 

19  Eithr  flordd  y  drygionus  eydd  feà  j 
tywyUwch :  ni  wyddant  wrth  ba  beth  y 
tramgwyddant 

20  €  Fy  mab,  gwrando  ar  fy  ngeiiiau :  gog-' 
wydda  dy  glust  at  fj  yniadroddion. 

21  Na  ad  iddynt  ryned  ymaith  o'th  olwg : 
cadw  hwynt  y'nghanol  dy  galon. 

22  Canys  bywyd  ydyrU  i'r  neb  a'u  caflinit, 
ac  lechyd  i'w  h<Ml  gnawd. 

23  f  Cadw  dy  galon  yn  dra  dieigeulus! 
canys  allan  o  hmii  y  mae  bywyd  yn  ayfod. 


PENNODAÜ  IV.  Vt  VIL 


iA  fiwrw  nldì  vrthyt  enau  taeogaidd,  a 
iTcfùsau  trof&us  yin  mhell  oddi  wrthyt. 
\6  Edryched  dy  Iygaìd  yn  uniawn ;  ac  edrychr 
1  dv  amrantau  yp  uniawn  o'th  flaen. 
!6  Ystyria  iwybr  dy  draed :  a  threftier  dy 
oU  ffyrdd  yn  uniawn. 
7  Na  thro  ar  y  Uaw  ddchau  nae  ar  y  llaw 
iwy;  symmud  dy  droed  oddi  wrth  ddryg- 


ni. 


PENNOD  V 


Stìlonum  yn  annog  i  geino  áttethineb :  3  yn 
dangot  yêgderder  piUteindra  ae  anUywodr- 
aeth :  un  annog  i  foddl<mrtvt/dd,  haeiioni,  a 
diweirdèb,  22  Üod  «u<  pechtjdau  eu  huit  yn 
goddiujee  yr  annutoùd. 

7*Y  mab,  gwrando  ar  fy  noethineb,  a  gos- 
.   twng  dy  giust  at  fy  neaU : 

Pel  y  geUYch  ystyned  pwyll,  a'th  wefusau 
dw  gwyboaaetn. 

^  Canys  gwefusau  y  ddTeithr  a  ddiferant 

y  dil  möi,  a'i  genau  tydd  lyfnach  nag 
Bw: 

Ond  ei  diwedd  hi  a  fydd  chwerw  fiel  y 
srmod,  yn  ilym  fel  deddyf  daufiniog. 

Ei  thraed  hi  a  ddisgynant  i  angau ;  a"\ 
erddediad  a  sang  uffem.     . 
Rhag  i  ti  ystyrio  ffbrdd  bywydi  y  syramud 
chainrau  ni,  neb  wybod  i  ti. 
Yr  awr  hofn  gan  hynny,  O  blant,  gwran- 
wch  amaf  fi,  ac  nac  ynîadéwch  ft  geiriau 

ngenau. 

Cadw  dy  flbrdd  ym  mhell  oddi  wrthi  hi, 
na  nesà  at  ddrws  ei  thŷ  hi : 

Hhag  i  ti  roddi  dy  harddwch  i  eraill,  a'th 
nyddriedd  i'r  creulawn : 
ì  Hhat;  Ilenwi  yr  estron  é'th  gyfoeth  di,  ac 
1  ]aîvafod  yn  nhŷ  y  dleithr, 
I  Ac  o'r  diwedd  i  ti  och«n,  wedi  i'th  gnawd 
h  gorph  gurio, 

\  A  dy  wedyd,  Pa  fìMÌd  y  caséais  i  addysg ! 
fodd  y  dinnygodd  fy  nghalon  geryddl 
í  Ac  na  wrandcwais  ar  lais  fy  athrawon,  ac 
ostyngais  fy  nghlust  i'm  dysgawdwyr! 
\  Buin  o  fewn  ychydig  at  bob  drwg,  yng 
lianol  V  gynnuileidiÍEft  a^r  dyr£B. 
•  %  Yí  ddwfr  o'th  bydew  dy  hun,  a  flfryd- 

aÛan  o'th  flÿnnon  dy  hun. 
:  Tardded  dy  flÿnhonnau  aUan,  a*th  ffiyd- 

dwfÿ  yn  yr  heolydd. 

Byddant  yn  eiddot  ti  dy  hun  yn  unig,  ae 
1  yn  eiddo  aYeithriaid  gya  á  thi. 

bydded  dy  ffÿnnon  yn  fendigediff:  ac 
lawenhft  gyd  ft  gwrai^  dy  ieuengctia. 
'  Bydded  jfel  ewig  ganadus,  ac  fel  iyrches 
vdagar :  gád  i'w  bronnau  hi  dy  lenẃi  bob 
ser,  ac  ynifoddlona  yn  ei  chariad  hi  yn 
itadol. 

A  phaham,  fÿ  mab^  yr  ymddigrifi  yn  y 
lig  ddleitlir,  ac  y  coMOòdi  fynwes  yr  hon 

yweiddotti? 

Canys  fiyrdd  dyn  tjfdd  y'ngolwg  yr 
OLWYDO,  ac  y  mae  efe  yn  dal  ar  ei  hoÚ 
'biau  eL 

^  £i  «nwlredé  ei  hun  a  ddeil  yr  annuw- 

ac  efè  a  ddèlir  ft  rha&u  ei  bcchod  ei 
1. 

Efe  a  fydd  farw  o  eisieu  addysg ;  á  rhag 
int  ei  ffblincb  yr  ft  ar  gyfeiliom. 

PENNOD  VI. 

'n  erbyn  mechnfaefh,  6  a  t^tryd,  12  ac 
ifgelerder.  16  Saith  beth  rát  gan  Dáuw, 
\)  Bendithion  u/udd^od.  2i  lirygUmi  pẅt- 
indnu 

Y  mab,  os  mechnlaist  dros  dy  gymmyd- 
og,  oc  M  tarewaist  dy  law  |m  Uavf  j 
tbr, 
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2  Ti  a  ftglwyd  ft  gdriau  dy  enau,  ti  a  ddal' 
iwyd  A  geiriau  dy  enau. 

3  Gwna  hyn  yr  awr  hon,  fÿ  mab,  a  gwared 
dy  hun,  gan  i  ti  syrthio  i  law  dy  gyminydog ; 

j  oerdda,  ac  ymostwng  iddo,  ac  ymbil  ft'U» 
gymmydi^. 

4  Na  ddyro  gwsg  i'th  lygaid,  na  hûn  i'th 
amrantau. 

5  Gwared  dy  hun  fel  yr  iwrch  o  law  yr 
heliwr,  ac  fel  aderyn  o  law  yr  :ularwr. 

6  ■!  Cerdda  at  y  morgnigyn,  tydi  ddYogyn; 
edrych  ar  ei  ffyrad  ef,  a  byad  ddocth : 

7  Nid  ocs  ganddo  neb  i  w  arwain,  i'w  lyw- 
odracthu,  nac  i'w  feistroH ; 

B  Acer  hynnp  y  mae  efe  yn  parottôi  ei  fwyd 
yr  há^  ae  yn  casglu  ei  luníaech  y  cyn- 
nauaf. 

9  Pa  hvd,  ddTogyn,  y  gorweddi?  pa  bryd  y 
cyfodi  o'th  gwsgr 

10  Etto  ychydig  gysgu,  ychydig  hepian. 
ychyditr  blethu  dwyiaw  i  gysgu. 

11  Felly  y  daw  tlodi  amat  fcl  ymdeithydd, 
a'th  angnen.fcl  fwr  arfog. 

12  ^  Dyn  i'r  ull,  a  gwr  anwir,  a  rodia  a 
genau  cyndyn. 

13  Efe  a  amneidia  ft'i  Iygaid,  efe  a  lefaia  ft'i 
dracd,  efe  a  ddysg  &'i  fysedd. 

14  Y  mat  pob  rhyw  gyndynrwydd  yn  ci 
galon ;  y  mae  yn  dychyinmýg  drygiuin  bcib 
amser,  yn  peri  cynhennau.  * 

15  Ara  hynny  ei  ddinystr  a  ddaw  amo  vn 
ddisymmwth :  yn  ddisynimwth  y  dryUir  e^  lel 
na  byddo  meddyginiacth. 

16  ^  Y  chwe  fheth  hyn  sydd  gäs  gan  yr 
Arolwtdd:  le,  saith  beta  tydd  Oiaiad 
ganddo  ef : 

17  Llygaid  beUchion,  tafbd  celwyddog,  a't 
dwylaw  a  dywalltant  waed  gwirion, 

18  Y  galon  a  ddych vminygo  feddyliau  drwg, 
traed  yn  rhedeg  yn  fuan  i  adrygioni, 

19  Tyst  celwydaog  yn  dywedyd  oelwydd,  a'r 
neb  a  gyfodo  cynncn  rhwng  brodyr. 

20  ^  Py  mab,  cadw  orchymyn  dy  dad,  ae 
nag  yinado  &  chyfiraith  dy  nro. 

21  ilhwyra  hwynt  ar  dy  galon  yn  wastadol ; 
cwlwm  hwynt  am  dy  wadf. 

22  Pan  rodiech,  hi  a'th  gyfarwydda;  pan 
orweddycli,  hi  ath  wylia;  pan  ddeffröych, 
hi  a  ^ydymddiddan  ft  thL 

23  Canys  cann^ll  yw  y  gorcliymyn;  a 
goleuni  yw  y  gyfraitli ;  a  mrad  i  fywyd  yw 
ceryddon  addyẃ: 

24  I'th  gadw  rnag  y  fenyw  ddrwg,  a  rhag 
gweniaith  tafod  y  d<neithr. 

25  Na  chwennych  ei  uhryd  hi  yn  dy  galon ; 
ac  na  ftd  iddi  dy  ddal  ri  hamrantau. 

26  Obl^d  y  fcnyw  butteinig  y  daw  dpn 
i  dammaid  o  fiuti;  a  gwraig  gwr  araU'  a 
hela  yr  enaid  gwerthfkwr. 

27  A  ddìchon  gwr  ddwyn  tftn  yn  ei  fynwes, 
heblotfieiddiUad? 

28  A  ddichon  gwr  rodio  ar  hyd  raarwor,  ae 
hebloMlcidraed? 

29  FeDy,  pwy  bynnag  a  él  at  wraig  ei 
^jàog;  y  neb  a  gySyrddo  ft  hi,  ni 

30  Ni  ddirmyga  nẅ  leidr  a  ladrattfto  i 
wallu  ei  enaid,  pan  fyddo  amo  newyn : 

31  Ond  at  dèlir  ef,  cfe  a  dftl  yn  saith  ddyb#- 
yg;  efe  a  rydd  cymmaint  oll  ag  a  feddo  yn  ei 

32  Ond  y  neb  a  wnd  odineb  ft  benyw,  sydd 
heb  synwyr;  y  ncb  a'i  gwnd,  a  ddiíetha  ei 
enaid  d  hun. 

33  ArchoU  a  gwarth  a  gaiff'efe ;  a'i  gywüydd 
niddittir. 

34  Canjt  eynddarcdd  yw  eidd^edd  gwr ;  am 
hynny  nid  erbyd  efe  yn  nydd  diíal. 
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35  Nt  bydd  ganddo  bris  u  ddim  iawn ;  ac  ni 
loddlooir  et,  er  ihoi  rhoddion  lawer. 

PENNOD  VIL 
1  Solomon  yn  eynf^Mri  had  meum  pur  a  aucr- 
iadw  fnffeiaachä  doethineb.  6  Wrfhatoét- 
êoi  ten  ei  hun*  yn  dangoê,  10  cyfnjoyedra 
puttain,  SSaeehbyd  wiriondẅ  yr  ieuainge 
nwyfut:  i^  yn  cynghori  goẅaydy  cyfryw 
^nnuwioldeb. 

FY  mab,  cadw  iy  ngeiriau,  a  chuddîa  ly 
ngorchymynion  gyd  ft  tlü. 

2  Cäidw  fjr  nÄMTchymynion,  a  bydd  fyw ; 
a'm  eyfiraitn  ftei  canwyll  dy  lygad. 

3  Bhwym  hwynt  am  dy  fÿiedd,  y^grifen» 
hwynt  ar  lech  dy  galon. 

4  Dywed  wrth  ddoethineb,  Fy  chwaer  wyt 
ti;  agalwddeallyneares:  . 

5  Feí  y'th  gadwont  oddi  wrth  y  wraig  ddl- 
eithr,  a  rhag  y  fienyw  â'r  ymadrodd  gwen- 
hieithus. 

6  ^  Conys  a  m<  yn  flénestr  fy  nhŷ,  nu  a 
edrychais  trwy  fjr  neUt;  . 

7  A  mi  a  welais  ym  mysg  y  flyhaid,  i«,  mi  a 
ganfiun  ym  mhlith  yr  leueDgctid,  ddyn  leu- 
angc  heb  ddeall  gandda  .  .       , 

8  Yn  myned  ar  hyd  yr  heol  ger  llawei  chongl 
hi;  accfeatóarhydyffbrddi'wthŷhi, 

9  Yn  y  cyfiios  gyd  ft'r  hwyr,  pan  oedd  lu  yn 
nos  d>i  ac  yn  dywyU :  *  _,  .   «     ^ 

10  Ac  wele  fenyw  yn  cyfiirfod  ôg  ef.  a 
chanddi  ymddygiad  puttam,  ac  &  chalon 
ddich^lgar. 

11  (Siaradus  ac  anufudd  yw  hi;  éi  thraed 
nid  arhöant  yn  ei  thŷ : 

12  Weithiau  yn  y  drws,  weithiau  yn  yr 
heolydd,  ac  yn  cynUwyn  ym  mhob  eongl) 

13  Hi  a  ymafaelodd  ynddo.  ac  a'i  çusanodd, 
ac  âg  wyncb  digywüydd  hi  a  ddywedodd 

wrtho,  .     • .  . , ,    ».  j j 

14  Yr  oedd  amaf  fi  aberthau  hédd ;  heddy  w 
y  cy  wirais  fỳ  adduned :  ,  

15  Ac  am  hynny  y  daethum  aUan  i  gyf- 
arfod  à  thi,  i  chwifio  am  dy  wyneb ;  a  chefais 
afáel  amat. 

16  Mi  a  drwslais  fy  ngwely  ä  llenm,  ac  & 
cherfiadau  a  lUeiniau  yr  Aipht 

17  Mi  a  fŵg-derthais  fy  ngwely  â  myrr, 
alocs,  a  synamon.  . 

18  Tyred,  moes  i  ni  ymlcnwi  o  garu  hyd  y 
bore ;  ymhyfrydwn  &  charìad.  , 

19  Canys  nid  yio  y  gwr  gartref ;  efe  a  aeth  i 
flbrddbeU:  ...  « 

20  Efe  a  gymmerth  godaid  o  anan  yn  eí 
law ;  efe  a  ddaw  adref  ar  y  dydd  ammodoL 

21  Hi  a*i  troes  ef  à'i  haml  eiriau  tôg,  ac  ä 
ff  weniaith  ei  gweftisau  hi  a'i  cymheUodd  ef. 

22  Efe  a'i  canlynodd  hi  ar  frys,  fel  yr  ŷch 
vn  myned  i'r  Uaddfi^  neu  fel  ynìyd  yn  myncd 
í'r cyfflon i'w gospi :  .    .    ,     ,   .. 

23  Hyd  oni  ŵyllio  y  saeth  ei  afu  ef ;  fel  yr 
aderyn  yn  piysuro  i'r  fágl,  heb  wybod  et  bod 
yn  erbyn  ei  efnioes  e£ 

24  f  Yn  awr  gan  hynny,  fy  meibion, 
ewrandewch  amaf  fl,  ac  ystynwch  einau 

Is^^thûedded  dy  galon  at  ö  flyrdd  hi,  na 
chyfeiüomaarhyderUwybnmhi. 
26  Canys  Ilawer  a  gwympodd  "OJ^^yjjJ" 

ystafìeUoedd  angau. 

PBNNOD  Vin. 

1  Enwooced  6  ac  eẅtí-ed  Jjrwi.  *^Í5Ŵ,  Î5 

Godidaiogrwydd»  ÎSnafMrMWẅ,  >5-ía«f«*  48 

inffbeth,  22  o  thragywyddoídeb  doethmeb.  32 

nLi  doerhineo  yn  ddümunoí,  0  achoe  y  dodr 

'•tw  y  rnae  yn  «  ddwyn. 
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nSllD  yw  daethbièb  yn  gwnddi?  a  deaU 
\Jim  Uefidn? 

2  Ym  mh«n  Ueoedd  uchel,  ger  Uaw  y 
fibidd,  Ue  mae  Uwybrau  lawer,  y  mae  hl 
yn  seiyU. 

3  Ger  llaw  y  pyrth,  ym  mhen  y  dref,  yn 
ymyl  y  drysau,  y  maè  hi  yn  Uenin : 

4  Amoch  chwi,  wŷr,  yr  wyf  fi  yn  galw ;  ac 
at  feibion  dynion  y  mae  fy  Uais. 

5  Ha  ynîfydion.  deaUwch  gyírwysder;  a 
chwi  wŷr  a«g>i«li,  byddwch  o  galon  ddeall- 
us. 

6  Gwrandewch:  canys  myfi  a  dracthaf  i 
chwi  bethau  ardderchog;  ac  a  agoraf  fy 

TrefUsau  ar  bethau  uniawn. 
Canys  fy  ngenau  a  dractha  wirionedd ;  a 
fliaidd  gaa  tj  ngwcfùsau  ddrygioni. 

8  HoIIemau ^ ngenau ydynt gyfiawn ;  nid 
oee  ynddynt  na  gwymi  na  tmawŵdd. 

9  r  maeni  hwy  oU  yn  amlwg  i'r  neb  a 
ddeaUo,  ac  yn  uniawn  i'r  rhû  a  gidodd  wybod- 
aeth. 

10  Derbyniwch  fy  addysg,  ac  nid  anan;  a 
gwybodaetìi  o  flaen  aur  etnoledìg. 

11  Canys  gweU  yw  doethineb  nft  gemmau : 
nid  oes  oim  dymunol  cyflfelyb  iddL 

12  Myfi  doethineb  wyf  yn  trigo  gyd  à 
chaUineb :  yr  ydwyf  yn  cael  aUan  wybod- 
aeth  cynghor.  ^  .     ,      .     - 

13  Oŵ  yr  AROLwnrDD  V»©  casftu  drygioni: 
ìjalchder,  ac  uchder,  a  flbrdd  ddrygionus,  a  r 
genautraw8,syddgâsgennyffi. 

14  Mi  blau  gyngnor,  a  gwur  ddoethmeb: 
deallv(lt(wf fi ;  mi btou nerth. 

15  l^of  fi  y  teymasa  blenhmoedd,  ac  y 
bama  y  pennaethiaid  gyfiawnder. 

16  Trwof  fi  y  iheola  ty^rraogion  a  phendef- 
íon,  *«f  hoU  fiulîwyr  y  ddaear. 
n  ¥  sawl  a*m  carant  i,  a  garaf  finnau ;  ar 

sawl  a'm  oeisiant  yn  foie,  a'm  cftnt 

18  Oyd  &  myfi  y  mat  cyfoeth,  ac  anrhydodd, 
golud  parh&us»  a  chyfiawnder. 

19  GweU  yw  fŷ  flrwyth  i  nag  aur,  le^  nag 
aur  coeth ;  a'm  cynnyrch  eydd  weü  nft  r  anan 
detholedig.  ^        ,  ■  ■  , 

20  Ar  hyd  flbrdd  cyfiawnder  yr  arwemiaf, 
arhydcûnolUwyteaubam: 

21  I  beri  i'r  rhid  a'm  carant  etifeddu  syl- 
wedd:  a  rai  a  lanwaf  eu  trysorau. 

22  Yr  AR01.WYDD  a'm  meddiannodd  i  yn 
nechieuad  ci  flbidd,  eyn  ei  wçithredoodd 

eiìoed.  .    ,        ... 

23  Er  tragywyddoldeb  y'm  henncimwyd.  er 
ydechreuad,cynbodyddaear. 

24  Ẃyd  nad  oedd  dyfiider  y'm  ce»hedlwyd, 
cyn  bod   flynhonnau   yn  Uawn  o   ddyfr- 

oedd.  - 

25  Cyn  sylfitenu  y  mynyddoedd.  o  flaen  y 
bryniâu,  ý'mcenhedlwyd: 

26  Cyn  gwneuthur  o  hono  ef  y  ddaear,  na  r 
meusydd,  nac  uehder  Uwch  y  byd. 

27  Pan  baiottôdd  efe  y  nefoedd,  y»"  oeddwn 
l  yno:  pan  osododd  efe  gylch  ar  wyneb  y 

«"pim'gadamhAodd  efe  y  cymmylau  uwch 
ben:  a  phan  nerthodd  efe  flynhonnau  y 

^^^' Toddés  efe  ei  ddeddf  i'r  môr,  ac  ir 
dyftoedd,  na  thorrent  ei  orchymyn  ef :  pan 
owdoddcfesylfẁüy  ddaear: 

30  Yna  yr  oeddwn  \  gyd  ftg  ef  «g?M  un 
wedi  ei  feithrin  gyd  âg  * 
hyfrydwch  iddo  Ijeuny 
ger  Á  ttaa  ef  bob  amser 

31  Ac  fti  Uawenjchu 

ddaear  ef;  a'm  h 

ioo  dvnuA. 
32Yrawrhonganhynny,Oftibioo.  gwran 


i- 


8C  yroeddwn  yn 
yn  ymlawenhiu 


ei 


(Mdá  gyü  i  meib- 


te  OwnDtlcwdi  Bddtig,  >  bTddndi  ilcUictt 
Mn:  nie  ynnTthodwch  á  hi 

34  OwTn  d  fyd  y  dytl  a  wnnü^iwo  AnuT,  ■ 
a  wyUû  yn  ddyEü  bwiiydd  wrth  ry  DT^tai 
Hin  wudtad  wnh  hyn  ft  nüiînh  i. 

3ffCgnriynetoA^aBblkBRaiR'fytfyd,i 
iiẁddkanna«w¥llndaeijiyr  AiiDLWDD, 

£ani  í'i  ciaìd  el    him:   f^  hoU  gue»tl 


,  -,  —  , — ^ — „jii:  hi  a  CYin- 

Tnwodd  tí  çwiD,  ae  a  hulìodd  «I  bwrdd. 
3  ffl  a  ynOdd  el  llaw-finwyDlDn :  y  nua  yn 

'  "^       '  ynnag  MytUÍ  aiiníííieilgar,  trtfed  i 


y  dryg»oiu,  a  gallT  anaf- 

8  Ka  dwrydda  waCwarw^  rha^  iddo  dy 
Au :  wyddB  y  doeth,  ac  efc  aìh  gkr  dj. 

»  nifm  aJUjftg  i'T  docih,  ae  eft  ^dd  do 
y  eÿûawB,  ao  ef£  a  ohwaneg 


U  Dääniad  d 


ae  y  chwanfidr  blyiiyddoêdd  dy  «nioa 
IS  0>  doäi  lV<Ui,  donh  ryoai  i  il  d) 
Dod  cv  £WD£wu«r  fydd^,  tydi  dy  hi 

If  Ì  Owndí  ffbl  a  ftád  liandui ;  i> 


phwy  bynnaëtydd  ddùynwyr,  a  hl  a  ddywed 

iy  Dyftoedd  lladtad  iydd  Ibliii,  a  bara  cudd 

18  Ond  nt  *yr  ift  nai  irrifw  tm  »  i*aí 
tÿdá  yno;  a  bcd  ẃ  fwahoddwyr  lii  yn 
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fia,  ^u  frwrthu'yi^  Jẃiu. 

DIARHEBIÜN  Solomon.     Mab  dncth  ■ 
wna  índ  Uawcn,  a  mäS  Hbl  a  MKk  n 

i  Wt  thypcfa  IryioraudTygloiii ;  ond  cjflawn- 

lîi  edy  yi  AnotwrBD  i  enild  y  iraawn 
"—j  ^. i._tj  joialtìi  íyŵeth  y 

Lw  dwyllDdiuB-  ftdJ 
I  a  iyCooth™ 


drynniu. 


5  liib  ■ynhuiyTsl  t» 
hif :  md  nub  rwaiadi 
ewm  amsB-  crnhauaL 

6  Bmdlthloo  fHM  ar  ben  jmflei 


ga«l" 


7  CoAidwriHth  y  cy«awn  tydd  fCndlgedlE ; 

ond  enw  y  dr 

"V*Ì"."4S?™^Ä   a  rodia  vn 

ddlnpîîoiíl 

y  ndi  a  eam-dly  ei  ayrdd.'  ■ 

V-fSf: 

■nnriiio  »1  Ijgtìd,  a  biir  flhi- 

dcr^alOblel 

"d'^SS 

Twyd  yw  í«™j  cyíawn: 

^.Äb* 

^^^^^rSSi^ 

a  yngwriV«u  y  .ynhwyrol  y  «ir  dí-lh- 

)nb:ond«. 

1aleua«difdilgEfta  yi  aB|. 

ìí 

W£ 

íf: 

It 

ai  lìiífd  y  iryllawn  ifif ilftl  iiian  dciholedig : 
calony  djygionuini  tháJondychydig- 

aj  GwefUAU  y  eyflawii  a  Inithanl  Lawer : 
ood  y  ffyjlùd,  o  ddifiyf  iynwyr,  a  fyddant 

s  "                        wYooagylOelliogs;  ac 

w  doethlneb- 

i^  D  y  rhâi  cyâawn,  í>ve 

ì  vynt  yn  myned  hetììúi, 

£  l^iS!*'  '*"'  ^  "^" 

!  luinçâd,  >  mSgiYJlyg. 

m  ryilanuiarrrbäi. 

!  DjhMIJawenydd:anil 

«  I  d^^dd  un  dino. 

!  WDD  ndd  gulenld  i'i 

!■  i.lìdd  rr  riiai  a  wnant 

30  Y  eyHawnnid  yiMbylh:  ond  ydryj- 
iDDui  Di  plireawylúot  y  odaeiu'- 

31  Oenui  r  cyflawn  a  ddwa  aUan  ddoeth- 
ineb:  aY  tdbd  rytidra  a  docm  ymtíüL 

5  OweAiHU  y  cyíawn  *  wyddant  belh 
■ydd  gymmcradinr ;  ond  genau  y  dry^omu 
a  If/ora  dnwied^ 

/~1L01UAimAU    anfhywii   OFdef    »aidd 

■nlin^lnwD  nndda  e£ 
9  Pun  ddä  hàliíidei.  fc  ddaw  gwaith :  ond 

3  PeifllnllirwyiUr  yi  unuwn  au  tYwyi 
hwynt :  Dnd  trawiedd  yr  anffyddhnuaid  au 
dlliiIhB  hwyU. 

4  Ni  Ihyoda  cyfbelh  yn  nydd  dlgofUnt: 
Dndcyflawndír  a  waiçil  Ihae  "JlpiJ: 

ond  o  (ch»  eí  d^gionl  y  iyrtb  y  dlyg. 

6  CyfiairndeT  ycTfiawBa'u  gwaredhwynl: 
ond  noAldwyT  a  iLUii  yn  oi  drynÌDDL 
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7  Pan  fyddo  nuurw  dyn  dnrgionus,  fe  a 
ddarfu  am  ei  obaith  tf:  a  gobaith  y  traws 
a  gyfigollir. 

8  Y  cyfiawn  a  waredir  o  gyfyngder,  a'r 
drygionus  a  ddaw  yn  ei  le  efT 

9  tthagrithiwr  ft'i  enau  a  lysra  ei  gym- 
inydog:  ond  y  eyfiawn  a  wáreoirtrwy  wyb- 
odaeth. 

10  Yr  holl  ddinas  a  ymlawenhä  o  herwydd 
Uwyddiant  y  cyfiawn:  a  phan  gyfirgoller  y 
drygioDus,  y  bydd  «(orfoledid. 

11  Trwy  fendith  y  cyfiawn  y  dyrchefir  y 
ddinas:  ond  trwy  enau  y  drygioniu  y  din- 
ystrir  hi. 

12  Y  neb  sydd  ddisynwyr  a  ddlystyra  ei 
gymraydog ;  ond  y  synhwyrol  a  daw  â  sôn. 

13  Yr  hwn  a  rodia  yn  athrodwr,  a  ddat- 
guddia  gyfrìnach:  ond  y  fCyddlawn  ei  galon 
a  gela  y  i>eth. 

14  Lle  ni  hyddo  cyngfaor,  y  bobl  a  syrthiant: 
ond  lle  y  byddo  Uawcr  o  gynghorwyr,  y  bydd 
dfogelwch. 

15  Blinder  mawr  a  gaiff  v  néb  a  fachnlo 
dros  ddldthr-ddyn :  ond  y  heb  a  gasfto  fach- 
nlaeth,  ^dd  dlogeL 

16  Gwraig  rasoT  a  gaiff  anrhydedd ;  a'r  gall- 
uog  a  gânt  gyfoeth. 

17  Gwr  trugarog  sydd  dda  wrth  ei  enald  ei 
hun :  ond  y  creulawn  a  fiina  ei  gnawd  ei 
hun. 

18  Y  dryÿonus  a  wna  waith  twYÜodrus: 
ond  i'r  neo  a  luuio  gyflawnder,  y  byad  gwobr 
sicr. 

19  Fel  yr  artoain  cyfiawnder  i  fÿ  wyd :  felly 
dilyn  drygioni  a  dywus  i  angau. 

20  Ffiaidd  gan  yr  ÁRGLW-yDD  y  neb  sydd 
gyndyn  eu  calonnau :  eithr  hoff  gänddo  ef  y 
rhai  sydd  berffaith  yn  eu  ffyrdd. 

21  Er  maint  fÿddo  cymmorth,  y  drygionus 
ni  bydd  dleuog :  ond  had  y  cyfiawn  a  war- 
edir. 

2S  Fd  modrwy  aur  yn  nhrwyn  hwch,  yw 
benyw  Iftn  heb  synwyr. 

23  üeisyfiad  y  cyfiawn  tydd  ar  ddaioni  yn 
unig:  ond  gobaith  y  drygionus  sydd  ddig- 
ter. 

24  Bhyw  un  a  wasgar  ei  ddft,  ac  efe  a  chwan- 
e^ridáo:  arhywunaiallaarbedmwynaga 
weddai,  ac  a  àyrth  i  dlodi. 

25  Yr  enatd  iiaei  a  frastír :  a'r  neb  a  ddyfir- 
hâo,  a  ddyfrhèir  yntau  hefyd. 

26  Y  neb  a  attalio  ei  td,  y  bobl  a'i  mell- 
dithia :  ond  bendith  afydd  ar  ben  y  neb  a'i 
gwertho. 

27  Y  neb  a  ddyfid  gẁio  ddaioni,  a  ynnill 
ewyllys  da :  ondf  y  neb  a  geisio  ddrwg,  iddo 
ei  hun  y  daw. 

28  Y  neb  a  roddo  ei  oglud  ar  ei  gyfoeth, 
a  syrth:  ond  y  cyfiawn  a  flodeuant  mi^s 
cangen. 

29  z  neb  a  flino  ei  dŷ  ó  hun,  a  berchen- 
noga  y  gwynt :  a'r  ffol  afydd  gwas  i'r  syn- 
hwyrol  ei  galon. 

30  Ffrwytn  y  c^rfiawn  tjríUi  mMds  pren  y 
bywyd:  a'r  neb  a  ynnilío  eneiaiau,  tydà 
duoeth. 

31  Wele,  telir  i'r  cyfiawn  ar  y  ddaear:  pa 
faint  mwy  i'r  drygionus  a'r  pechadur  ? 
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YNBB  a  garo  addysg,  a  gftr  wybodaeth: 
ond  y  neb  a  gasfto  gerydd,  anifeilaidd 
yw, 

2  Gwr  da  a  gaiff  flbfr  gan  yr  Abolwydo  : 
ond  awr  o  ddichellion  drwg  a  ddamnia  efe. 
%  Nt  sicrhéir   dyn  trwy  ddrygioni:  ond 
^nr^dd  y  cyfiawn  nid  ysgoga. 
'jwraig  rymmus  iydd  gorun  i'ẃ  gwr :  ond 
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y  waradwyddus  tydd  megb  pydmi  yu  et 
esgym  ef. 

5  Meddyliau  y  cyflawn  tydd  uniawn :  a 
chynghorìou  y  drygionus  tydd  dwyllodrus. 

6  Geiriau  y  drygionus  yw  cynllwyn  aro 
waed:  ond  genau  yr  uniawn  a'u  gwared 
hwynt 

7  Difethir  y  drygionus,  f!el  na  byddont  hwy : 
ond  tŷ  y  cynawn  a  saif. 

8  Yn  ol  ei  ddeall  y  canmolir  gwr :  ond  gwr 
cyndyn  ei  galon  a  ddYystyrir. 

9  Owell  yw  yr  hwn  a'i  cydnabyddo  ei  hun 
yn  wael,  ac  tẃld  was  iddo  ei  hun,  nft'r  hwn 
a'i  haurhydeddo  ei  hun,  ac  sydd  amo  eisieu 
bara. 

10  Y  cyfiawn  a  fydd  ofalus  am  fywyd  ei 
anifiiU :  ond  tostun  y  drygionus  tydd  greu- 
lawn. 

11  Y  neb  a  lafurio  ei  dir,  a  ddi^nir  o  fara : 
ond  y  neb  a  ganlyno  oiex-*cyr,  duynwyr  yw. 

12  V  drygionus  sydd  yn  deisyf  rhwyd  y 
drygionus :  ond  gwreiddyn  y  cynawn  a  rydd 
ffrwyth. 

13  Trwy  drosedd  ei  wefbsau  y  me^Iir  y 
drygionus:  ond  y  cyfiawn  a  ddaw  aUan  o 
gyfyngder. 

14  Trwy  lltwyth  ei  enau  y  digonir  gwr  ft 
daioni;  a  thalédìgaeth  dwylaw  dyn  a  dëlir 
iddo. 

15  Ffbrdd  yr  ynfyd  tydd  uniawn  yn  ei  oiwg 
ei  hun :  ona  y  neo  a  wrandawo  aîr  gynghor 
tydd  galL 

16  ìiewD.  un  dydd  y  gwybyddlr  di£ter  yr 
ynfyd:  ond  y  call  a  guddui  gywilydd. 

17  Y  néb  a  ddywedo  y  gwir,  a  ddengys  gyf- 
iawnder :  ond  gau  dyst  a  draetha  dwyfl. 

18  Bhyw  ddyn  a  ddywed  eiriau  fci  brath 
cleddyf :  ond  tafod  y  doethion  tydd  fedd- 
yginiaeth. 

19  Owefus  gwirionedd  a  saif  byth :  ond  tafod 
celwyddog  m  tatftanud  awr. 

fiO  Dichell  tvcía  y'nghalon  y  rhai  a  ddy- 
chymyflBnt  diurwg :  ond  i  gynghorwyr  hcdd- 
wdb  y  ìn/dd  üawenydd. 

21  Nl  ddigwydd  ir  cyfiawn  ddim  blinder: 
ond  y  drynonus  a  lenwìr  ft  drwg. 

22  Ffiai(ul  gan  yr  Arolwyod  wefusau  cel- 
wy^dog:  ono  y  rhai  a  wnant  yn  ffyddlawn, 
a  ryngant  fodd  iddo  ef. 

23  Owr  pwyUog  a  gela  wybodaeth:  ood 
calon  ftÿUaid  a  gyhoeada  ffolineb. 

24  Llaw  y  dYesgeuIus  a  deymasa :  a  lla»  y 
twyllodrus  a  fÿdd  dan  deyrnged. 

25  Oofid  y'nghalon  gwr  a  iwir  iddi  grymmu : 
ond  Gnir  da  a  i  Ilawennft  hL 

26  Y  cyfiawn  a  ragora  ar  ei  gymmydojt: 
ond  ffordd  y  rhai  drygionus  a'u  twylla 
hwynt 

27  Ni  rostia  y  twyllodrus  ei  helwriaeth :  ond 
golud  y  dyn  diesgeulus  sydd  wcrthfawr. 

28  Yn  flordd  cyfiawnder  y  mae  bywyd;  ac 
yn  ei  Uwybrau  hi  nid  ott  marwolaeth. 
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MAB  doeth  a  wrendy  ar  athrawiaeth  ei 
dad:  ond  gwatwarwr  ni  wrendy  ar 
gerydd. 

2.  Owr  a  fwynhft  ddaioni  o  ffirwyth  ei  enau : 
ae  enaid  yr  anghyflawn  afwynhd  drawsedd. 

3  Y  neb  a  geidw  ei  enau,  a  geidw  ei  eìnioes : 
ondj  neb  a  iedo  ei  wefüsau,  a  ddinystrir. 

4  Enaid  y  dlog  a  ddeisyf,  ac  ni  cAa^  ddim : 
ond  enaid  y  dTwyd  a  wneir  yn  tn». 

5<Cfts  gan  y  cyfiawn  gelwydd :  ond  y  dryg- 
ionus  sydd  fnaidd,  ac  a  ddaw  i  gywilydd. 

6  Cyfiawnder  a  geidw  y  pèrffldtn  yn  ei 
llbrdd:  ond  annuwiòldd)  a  ddymchwel  y 
pechadur. 
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7  RhTWun  8  ymftrostia  d  Ibd  yn  gyftwtíioe^, 
ac  heb  ddim  gaoddo:  ac  arall  et  fbd  yn 
dlawd,  a  chyfoAh  lawei  idda 

8  lawn  am  einioes  gwr  yw  ci  ddâ :  ond  y 
tlawd  ni  chlyw  gerydcL 

9  Ooleuni  y  cyiiawn  a  lawenhá :  ond  can- 
wyll  y  dryeionus  a  ddiffoddir. 

10  Irwy  nüchedd  yn  unig  y  cyffiy  cynnen : 
ond  gyd  á'r  pwyllog  y  mae  doethinéb. 

11  Gôlud  a  gáiaUr  trwy  oferedd,  a  leihêir; 
ond  T  neb  a  gasglo  &'i  law  a  ehwanega. 

18  Oobaith  a  oeder  a  wanhâ  y  ^lon :  ond 
pren  y  by  wyd  yw  deisyfiad,  pfui  ddêl  i  b«n. 

13  Yr  hwn  a  ddirmygo  y  gair,  a  ddifethir : 
ond  yr  hwn  sydd  yn  ofni  y  gorchymyn^  a 
obrwýir. 

14  Cyfraith  y  doeth  gydd  ffynnon  bywyd^ 
i  gilìo  oddi  wrth  faglau  angau. 

15  Deall  jda  a  ddyry  ras :  ond  ffordd  trosedd- 
wyr  sydä  galed. 

16  Pob  call  a  wna  bethau  trwy  wybodaeth : 
ond  yr  ynfyd  a  ddengys  ynfydrwyüd. 

17  Cennad  aimuwioi  a  syrth  1  ddrygioni :  ond 
cennad  ffyddlawn  sydd  iechyd. 

18  Tlodi  a  gwaradwydd./ÿdcí  i'r  hwn  a  wrth- 
odo  addysg:  cmd  yr  nwn  a  gadwo  gerydd,  a 
anrtiydedmr. 

10  Dymuniad  wedi  ei  gyflawni,  sydd  iblus 
gan  yr  enaid :  ond  ffiaidd  gan  ynfyuion  gilio 
oddi  wrth  ddrygioni. 

20  Tr  hwn  a  rodia  £yd  &  doethion,  fydd 
doeth :  ond  yr  hwn  syad  gyfáill  i  ynfydion,  a 
gystuddir. 

il  Drygfÿd  a  erlyn  bechaduriaid :  ond  daìoni 
a  dëlir  VT  rhai  cynawn. 

S2  Y  gwr  daionus  a  Ad  etifeddiaeth  i  feibion 
€i  ftíbton :  a  golud  y  pechadur  a  roddwyd  i 
^MÌw  i'r  cyfiawn. 

83  Llawer  o  ymborth  tydd  ym  maes  y 
tlodion:  ond  y  mae  a  ddinystrir  o  eisieu 
barn. 

84  Yr  hwn  a  arbedo  y  wlalen,  sydd  yn  casâu 
ei  fisb :  ond  yr  hwn  a'i  cär  ef,  a'i  cerydda 
mewn  amser. 

86  Y  cyfiawn  a  fwytty  hyd  oni  ddigoner  ei 
enaid:  ond  bol  yr  annuwiolion  fydil  mewn 
eísieu* 

PENNOD  XIV. 

1WRAIG  ddoeth  a  adeilada  el  thŷ:  ond 
y  ffoiog  h'ì  tynn  ef  i  lawr  ä'i  dwylaw. 
3  Yr  hwn  sydd  yn  rhodio  yn  ei  unionder, 
aydd  yn  ofni  yr  Arolwydd  ;  a'r  hien  tydd 
gyndyn  yn  ei  ffyrdd,  sydd  yn  ei  ddirmygu 

3  Y'ngenau  y  ffol  y  mae  gwlalen  balchder : 
ond  ffwefusau  y  doethion  a  u  ceidw  hwynt 

4  Lfe  nid  oes  ychain,  glân  yw  y  preseb :  ond 
Ìlawer  o  gnwd  tydd  yn  dyjod  trwy  nerth  yr 
ŷch. 

&  Tyst  ffyddlawn  ni  ddy wed  gelwydd :  ond 
gau  ayst  a  draetha  gelwyddau. 

6  Y  gwatwarwr  »  gais  ddoethineb,  ac  nis 
eaiff:  ond  gwybodaeth  tydd  hawdd  i'r 
deallus. 

7  Dos  ymaith  oddi  wrth  wr  ffol,  pan  wypech 
nad  oetganddo  wefusau  gwybodaeth. 

8  Doethineb  y  call  yw  dealf  ei  ffordd  ei  hun : 
ond  ffoUneb  y  ffyliaid  yw  twyll. 

9  Y  ffýliaid  a  ymhyfi^dant  mewn  cam- 
wedd :  ond  ym  mhlith  y  rhai  uniawn  y  mae 
ewyllysda. 

10  T  galon  sydd  yn  gwybod  chwerwder  ei 
henaid  ei  hun :  a'r  dieithr  ni  bydd  gyfìrannog 
o'i  Uawenydd  hi. 

11  Tŷ  yr  annuwiolion  a  ddmystnr:  ond 
pabell  y  rhai  uniawn  a  flodeua. 

19  Y  mae  ffordd  sydd  uniawn  y'ngolwg  dyn : 
ond  d  diwedd  hi  yw  Hyrdd  angau. 
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13  lë,  wrth  diwerthẅi  y  bydd  olin  ar  y 
galon;  a  diwedd  y  llawenydd  hwnnw  yŵ 
&istwch. 

14  Y  gwrthn^rsig  o  galon  a  gaiff  ddigon  o'i 
ffyrdd  ei  hun:  ond  y  gwr  ^onus  a  gilia 
oadi  wrtho  ef. 

15  Yr  ehud  a  goclia  bob^gair:  a'r  oall  a 
ddeil  ar  ei  gamrau. 

16  Y  doeth  sydd  yn  ofhi,  ac  yn  cilio  oddi 
wrth  ddrygionl:  ond  y  ffol  sydd  ffrom.  a 
hyderus. 

17  Gwr  digUawn  a  wna  ffolineb :  a  châs  y  w 
y  gwr  dicheilgar. 

18  Y  rhai  ehud  a  etifeddant  ffblineb :  ond  y 
rhai  call  a  goronir  á  gwybodacth. 

19  Y  rhai  drygionus  a  ymostyngant  ger 
bron  y  daionüs:  a'r  annuwiol  ym  mhyrth 
y  cyfiawn. 

20  Y  tlawd  a  gasêir,  Te,  gan  «  gymmydog 
ei  hun :  ond  llawer  fydd  yn  caru  y  cyfoeth- 

SI  A  ddirmygo  el  gymmydog.  sydd  yn 
pechu:  ond  y  trugarog  wrth  y  tlawd,  gwyn 
ei  fyd  ef. 

22  Onid  ydyw  y  rhai  a  ddychymygant 
ddrwg   yn   cyfeiliomi?    eithr  trugAredd  a 

Swirìonedd  a  fydd  i'r  sawl  a  ddychymygant 
daioni. 

23  Ym  mhob  Ilafur  y  mae  elw :  ond  o  eiriau 
gwefusau  nid  oet  dim  oud  tlodi. 

24  Coron  y  doethion  yw  eu  cyfoeth:  ond 
ffoliueb  y  ffyiiaid  tydd  ffolineb. 

25  'Tyst  flyadlawn  a  weryd  eneidiau :  ond  y 
twyllodruB  a  ddywed  gelwyddau. 

86  Yn  ofh  yr  Akolwvdi>  v  mae  gobaith 
cadam :  ac  i'w  blant  ef  y  bydd  noddÊt. 

27  Ofh  yr  Arolwydd  yw  ffynnon  y  by  wyd, 
i  ddlangc  rhag  maglau  angau. 

28  Mewn  amlder  y  bobl  y  mae  anrhydedd  y 
btenhín:  ac  o  ddiffyg  pobl  y  dinystrir  y 
tywysog. 

'29  Y  dlog  i  ddicofìiint  tydd  yn  IIaivn  o 
synwyr :  ond  y  digilawn  ei  ysprj'J  a  ddyrch- 
afa  ynfydrwyad. 

30  Calon  iach  yw  by wyd  y  cnawd :  ond 
ceníìgen  a  bydra  yr  esgym. 

31  Y  neb  a  orthrymma  y  tlawd,  a  gywil- 
yddia  tâ.  greawdydd .  ond  y  neb  a  drutícurháu 
wrth  yr  anghenus,,  a'i  hanrhydedda  ef. 

32  X  drygionus  a  yrrir  ymaith  yn  ei  ddryg- 
ioni :  ond  y  cyfiawn  a  obeitliia  pan  fyddo  yn 
marw. 

33  Doethineb  sydd  yn  gorphwys  y'nghalon 
y  call :  ond  yr  hyn  tjfdd  y'nghaion  ffyiiaid  a 
wybyddir. 

34  Cyfiawnder  a  ddyrchafh  genedl:  ond 
cywìlydd  pobloedd  yto  pechod. 

35  Ewyilys  da  y  brenJün  tydd  ar  ei  was 
synhwyix>I :  ond  ei  ddigofaint  a  fydd  ar  wat 
gwaraawyddus. 

PENNOD  XV. 

ATTEB  arafáidd  a  ddettry  Ud:  ond  gair 
garw  a  gyf&y  ddigofaint 
8  Tafol  y  synhwyrol  a  draetha  wybodaeth 
yn  dda :  ond  genau  y  ffyiiúd  a  dywaUt  ffbl- 
meb. 

3  Ym  mhob  Ue  y  mae  Uygaid  yr  An  o  i-\v  v  d  u, 
yn  canfod  y  drygionus  tíi  daionuü. 

4  Pren  y  Dywyd  yw  tafod  iach :  ond  traws- 
edd  jrnddo  tyda  rwyg  yn  yr  yspryd. 

5  Dyn  ffol  a  ddlystyra  addysg  ei  dad :  ond  y 
neb  a  ddloddefo  serydd,  sydd  gaU. 

6  Yn  nhŷ  y  cyfiawn  y  iŷdd  mawr  gyfocth : 
ond  am  olua  yr  annuwiol  y  mae  trairôd. 

7  Gwefusau  y  doeüiion  a  wasgarant  wybod- 
aeth :  ond  eslon  y  ffyliaid  ni  wna  felly. 

8  Aberth  yr  annuwiol  tydd  ffiaidd  gnn  yr 


DIARHBBION. 


ARGLiTYro:  ond  gweddi  yr  uoiaim  «ydtl 
hotT  «mddo. 

9  Ffordd  yr  annuwiol  tydd  £9ûdd  gan  yr 
Arslwyod  :  ond  efe  a  gftr  y  neb  a  ddilyn 
gyfiawnd^. 

lü  Cerydd  tífdd  flin  gnn  y  neb  a  drŷ  oddi  ar 
y  fTorda:  a'r  neb  a  gssáo  gerydd,  a  fydd 
marw. 

11  Uffem  a  dinystr  sydd  ger  bron  yr  Ar- 
iìlwwtì:  pa  &int  mwy,  calonnau  plant 
dìrnion? 

12  Ni  chär  y  gwatwarwr  mo  y  neb  a'i  cer- 
yddo ;  ac  nid  &  at  y  doethion. 

'  13  Calon  lawen  a  wna  wyneb  siriol :  ond 
trwy  ddolur  y  galon  y  torrir  yr  yspryd. 

14  Calon  y  synhwyrol  a  ymrais  ft  jjwybod- 
aeth:  ond  genau  y  flFÿliaiu  a  Dortiur  &  ffoì' 
incb. 

15  Holl  ddyddiau  t  cyttuddiedig  tpdd  fltn : 
ond  gwledd  wastadol  yw  calon  lawen.    • 

16  Gwell  yw  ychydig  gyd  ftg  ofn  yr  Ar- 
GLwvDO,  ná  thrysor  mawr  a  thrallòd  gyd 
àî»  ef. 

17  Owell  yw  prŷd  o  ddail  Ile  byddo  cariad, 
nag  ^ch  pa^gcdig  a  diäs  gyd  Ag  a. 

18  Owr  digilawn  a  gyffly  gynnen :  ond  gwr 
hwyrfrydig  i  lid  a  dyrr  ymryson. 

19  Pfordd  y  dlog  Sÿdd  fcl  cae  drain:  ond 
ffhrdd  yr  uniawn  tydd  wastad. 

2U  Mao  doeth  a  lawenhÂ  ei  dad :  ond  dyn 
fibl  a  ddYystyra  ei  fam. 

21  Ffolineb  tydd  hyftyd  gan  yr  ynf yd :  <nid 
gwr  deallus  a  rodia  yn  uniawn. 

22  Ofcr  fydd  bwnadau  lle  ni  byddo  cyng- 
hor:  ac  mewn  amlder  cynghorwyr  y  sicr- 
hêir  hwí/nt, 

33  Liawenydd  fydd  i  wr  o  herwydd  ym 
adrodd  ei  enau ;  ac  0  mor  dda  yio  gair  yn  ei 
aiiìscr! 

24  Ffordd  y  by wyd  tydd  try  i'r  synhwyrol, 
i  odiel  uffem  obry. 

25  Yr  Arglu'ydd  a  ddiwrciddia  dt  y 
beilchion  :  ond  efc  a  sicrhä  derfyn  y  weddw. 

26  Meddyliau  yr  annuwiol  tyad  maidd  gan 
yr  Arolwydd:  ond  gcirìau  y  glán  ynt 
Dcraidd. 

27  Y  neb  a  fyddo  dra-chwannog  i  clw,  a 
dcrfysga  ei  dŷ :  ond  y  neb  a  gasâo  roddion, 
fyda  byw. 

28  Cafon  y  cyfiawn  a  fyfyria  i  atteb:  ond 
genau  v  drygionus  a  dywallt  allan  ddrwg. 

29  Pell  yw  yr  Arolwydd  oddi  wrth  y  rhai 
aunuwiof :  ond  efc  a  vnrendy  wcddi  y  cyf- 
i.iwn. 

3t)  Llewyrch  y  Uygaid  a  lawenhft  y  gaion :  a 
gair  da  a  irasft  yr  esgyra. 

31  Y  glust  a  wranoawo  ar  gerydd  y  bywyd, 
a  bre^swylia  ym  mhlith  y  docthion. 

32  Y  neh  a  wrthodo  aùddysg,  a  ddlÿstyra  ei 
cnaid  ei  hun:  ood  y  neb  a  wrandawo  ar 

»  gerydd,  a  feddìanna  ddoalJ. 

33  Addysg  doethineb  yw  ofn  yr  Ar- 
OLWYDD ;  ac  o  flaen  anrhydedd  yr  á  gost* 
yngeiddrwydd.  * 

PENNOD  XVL 


ilon  mewn  dyn,  ac  ym- 
idi  wrth  yr  Arglwyoo 


PAROTT.OAD  y 
adrodd  y  tafod, 
y  mne. 

2  HoII  ffyrdd  dyn  ydynt  Ifln  yn  ci  olwg  el 
hun :  ond  yr  Arolwyod  a  bwysa  yr  yspryd- 
ion. 

3  Treigla  dy 'weithrcdoedd  ar  yr  Arolwyoo, 
a'th  feddyliau  a  safant 

4  Yr  AnoLWYOo  a  wnaetli  bob  pefA  erei 
fwvn  ci  hun:  a'r  annuwiol  hefyd  erbyn  y 
dydd  drwg. 

a  "'=---'**-  vr  Arolwydd  bob  dyn 
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udid  galon :  «r  matnt  fifddo  et  gyfnmoitti. 
ni  byod  dleuog. 

6  Trwy  drugaredd  a  gwirionedd  y  dilfir 
pechod :  a  thrwy  ofti  yr  Arolwydd  y  mae 
ymado  oddi  wrth  ddrwg. 

7  Pan  fÿddo  fiýrdd  gwr  yn  rhyngu  bodd  i'r 
Arolwyod,  efe  a  bair  i  w  elynion  fod  yn 
heddychol  âg  e£ 

8  Gwell  yw  ychydig  trwy  gyfiawnder,  nft 
ehnwd  mawr  trwy  gam. 

9  Calon  dyn  a  ddychymmyg  ei  fi'ordd :  ond 
yr  AROI.WYDO  a  gyfiurwydoa  ei  geiddediad 
ef. 

10  Ymadrodd  Duw  tydd  y'ngwefusau  y 
bresìhin :  ni  wyra  ei  enau  ef  mewn  bam. 

11  Pwys  a  chlorìannau  cywir,  yr  Ar- 
ai.WTDD  a'««  piau:  ei  waith  ef  yw  holi  ger- 
ligygOd. 

IS  Ffiaidd  yw  i  ftenhinoedd  wneuthur  an- 
nuwioldeb :  canys  trwy  gyfiawnder  y  cadaniT 
héìr  yr  orsedd. 

13  Owefiisau  cyflawn  tvdd  gymmeiadwy 
gan  ftenhinoedd ;  a'r  brennin  a  gar  a  draetho 
yr  uniawn. 

14  Digol^nt  y  brenhin  tydd  megis  ccnnad 
angau ;  ond  gwr  doeth  al  gostega. 

15  Yn  siriol  wynebpryd  y  brenhin  y  mmt 
bywyd :  a'i  ewynys  oa  cf  tydd  megis  cwm- 
mwl  gwlaw  diwcddar. 

16  Cael  doethincb.  O  roor  well  yw  nag  aur 
coethl  a  chael  deaú,  mwy  dymunoi  yw  n^ 
arìan. 

17  Sam  y  cyfiawn  yw  dychwelyd  oddi  wrth 
dchrwg:  y  neb  a  gadwo  ei  ffbrda,  a  geidw  ei 
enaid. 

18  Balchder  tydd  yn  myned  o  flaen  dinystr : 
ac  uchder  yspryd  o  flaen  cwymp. 

19  Owell  yu)  bod  yn  ostyngedig  gyd  ft'r 

gostyngedig,  na  rhannu  yr  yspail  gyd  ft'r 
eilcliion. 

20  A  drino  fiittcr  yn  ddoctli,  a  gailf  ddaionì : 
a'r  neb  a  ymddiriedo  yn  yr  Arolwyod,  O 
gwỳn  ei  fÿd  bwnnw ! 

21  Y  doeth  ei  galon  a  elwir  yn  ddeallus; 
a  melusder  y  gwefusau  a  chwanega  ddysg- 
eidiaeth. 

22  Ffynnon  y  bywyd  yw.  deall  i'w  pherch- 
ennúg :  ond  aadyqg  nyliaid  yw  tfblineb. 

23  Calon  y  doeth  a  rcola  ci  cnau  ef  yn  syn- 
hwyrol,  ac  a  dìwan^  addysg  i'w  wefüsau. 


y'ngoiwg  dyn:  ond  ei  diwedd  yw  flÿrdd 
marwolacth. 

26  Y  neb  a  lafUrio,  a  lafUria  iddo  ei  hun; 
canys  ei  enau  a'i  gofÿi^  ganddo. 

57  Dyn  i'r  fall  sydd  yn  cloddio  drwg :  ae  ar 
ei  wefusau  yr  eryt  fel  tftn  poeth. 

58  Dyn  cyndyn  a  bair  ymryson :  a'r  hust- 
rngwr  a  neilldua  dywys(ÿon. 

25  Owr  traws  a  huda  ei  gymmydog,  ac  al 
tywys  i'r  ffordd  nid  yw  úSi. 

30  Efe  a  gau  ei  lygaid  1  ddychymmyg  traws- 
edd;  gan  symmud  ei  wefUsau  y  dwg  efe 
ddrwg  i  ben. 

31  Coron  anrhydeddus  yw  penllwydni,  ot 
bydd  mewn  ff'orad  cyfiawnder. 

32  Owell  yw  y  dlog  i  ddigofäiint,  n&'r  cad- 
am ;  a'r  neb  a  reola  ei  yspryd  ei  hun,  nft'r 
hwn  a  ynniUo  ddinas. 

33  Y  cocl-bren  «  f  wrir  i'r  arfiëd :  ond  oddi 
wrth  yr  Arolwydd  y  mae  oi  bdl  lywodr- 
aethìad  e£ 

PENNOD  XVIL 

GWELL  yw  tammaid  sych  a  llonyddwch 
gyd  ftg  cf,  na  thý  yn  llawn  o  aberthaa 
gyd  ág  ymryson. 


PBNNODAU  ZVII.  XVIU.  XIX. 


9  Owai  iynhwyrol  a  fdstroU  ar  fob  gwaiad- 
wydiiu ;  ac  a  gaiff  ran  o'r  etiftddiaeth  ym 
mjilith  y  brodyr. 

3  Y  tawddlotr  tffdd  ì'r  arian.  a>  flWm  i'r 
aur :  ond  yr  hwn  a  brawf  y  caionnau  yw  yr 
Abolwydd. 

4  Y  dryflì<mua  a  wrendy  ar  wefcis  anwìr: 
a'r  celwyadog  a  rydd  i^ust  i  da£od  drwg. 

5  Y  neo  a  watwaio  y  tlawd,  sydd  yn  gwar- 
adwyddo  d  wneuthurwr  ef :  ar  neb  a  ym- 
ddinifo  raewn  cystudd,  ni  bydd  dTeuog. 

6  CoTon  yr  hena^wyr  yw  eu  hwyhon :  ac 
anrhydedd  y  plant  yw  eu  tadau. 

7  Anweddatdd  pw  i  ffol  ymadrodd  rhagorol ; 
mwy  o  lawer  i  bmdefig  weftuau  oelwydd- 

^Maen  gwerthfitwr  ffw  anrhcg  y'ngolwg 
ei  pherdiennog :  pa  le  bynnag  y  tro,  hi  a 
lfvnna. 

9  Y  neb  a  guddia  bechod,  sydd  yn  ceiào 
cariad :  ond  y  neb  a  adnewydda  fai,  sydd  yn 
neillduo  tywytogion. 

10  Un  sen  á  ofoa  j  call  yn  fWy,  nft  phe 
baeddid  y  ffol  ganwaith. 

11  Y  dyn  drwg  sydd  á'i  firyd  ar  derfÿag  yn 
unig :  a  cheonad  greulawn  a  anfimir  yn  ei 

erb^n^  ^- 

12  awdl  i  WT  gyfiiiíbd  flg  arthes  wedi  coDi 
ei  dienawon>  nag  ft'r  íRd  yn  d  ffolinebw 

13  Y  neb  a  dalo  ddrwg  ^&os  dda,  nid  ymedy 
drwff  ft'í  dý  ef. 

14  Pen  y  gynnen  tpdd  m€gi$  ped  ag(»kl 
argae:  am  hynny  gftd  ymaith  ymryion  cyn 
ymyiryd  anu. 

15  Y  neb  a  gyflawnhfto  y  drygioniu,  ac 
a  gondemnio  y  gwirìott-;  ffiaidd  gan  yr  Ab^ 
Qhyf^i>i>  ydytU  iU  daa. 

16  Paham  y  bydd  gwerth  yn  llaw  y  ffol  i 
bẁhennogi  doethineb^  ac  yniau  heb  galon 
çanddof 

17  Cydymmaith  a  gftr  bob  amser :  a  brawd 
a  anwyd  erbyn  calecu. 

18  Dýn  heb  bwyll  a  dery  ei  law,  ae  a  ùtcbr 
nla  o  flaen  ei  gyfiíill. 

19  Y  neb  syaa  hoff  ganddo  ymsennu,  sydd 
hoff  ganddo  bechoa;  a'r  nwn  sydd  yu 
gwneuthur  ei  ddrws  yn  udiel,  sydd  yn 
ceìsio  niwed. 

20  Y  cyndyn  oi  galon  ni  chaiff  ddaioni :  a'r 
hwn  sydd  dntfftus  yn  ei  dafod,  a  syrth  i 
ddrwg. 

21  Y  neb  a  ^enhedlo  un  ffoI«  a  ynniü  iddo 
ei  hun  dristwch:  ac  ni  bydd  lawen  tad  yr 
ynfyd. 

22  Calon  lawen  a  wna  lèsfd  meddyginiaeth : 
ond  meddwl  trwm  a  sydi  yr  esgym. 

23  Yr  annuwiol  a  dderbyn  rodd  o'r  fÿnwes, 
i  cam-droi  Ilwybrau  bam. 

2i  Doethineb  sydd  yn  wyneb  y  deallgar: 
ond  Ilygaid  y  flýliaia  syad  y'nghyirau  y 
byd. 

S5  liab  ffol  a  bair  ddi^Ionedd  i'w  dad,  a 
chwerwder  i'w  fiun. 

26  Hefyd  nid  da  cospi  y  cyflawn,  na  tharo 
pennaetniiüd,  pan  mUUuU  ar  yr  lawn. 

27  Owr  synhwyrol  a  attal  d  ymadroddion : 
a  àwr  pwýll(ig  sydd  ymarhôus  d  yspryd. 

28  Y  flbl,  tra  tawo,  a  gyâifir  yn  ddoeth ;  a'r 
nẁ  a  gauo  d  wefüsau«  yn  ddeallus. 

PENNOD  XVni. 

YNEILLDUOL  a  gais  wrth  ei  dddayfiad 
ei  hunt  ac  a  ymyrra  &  phob  peth. 
8  T  ffol  nid  hoff  ómddo  ddeail;  ond  bod 
i  w  jnlon  d  dateuddio  d  hun. 

3  Wrth  ddyfodiad  y  drygionus  y  daw  dlj^ 
tyrwch,  a  chyd  ft  gogan  gwaradwydd. 

4  Oeiriau  y'ngenau  gwr  tydd  jd  dyftoedd 


dyftaion;  a  flÿnnon  doethineb  9ydá  mggiê 
afon  jm  Ilìfb. 

5  Níd  da  deibyn  wyneb  yr  annuwiol»  i 
ddymchweljrd  y  cyfiáwn  mewn  bam. 

6  Owefusau  y  ffoi  a  ftnt  i  mewn  i  gynncn, 
al  enau  a  dlw  am  ddymodiau. 

7  Oenau  y  ffol  yw  d  ddinystr,  a'i  wefíuau 
$ydd  fà^  fw  enaid. 

8  Oeinau  yr  hustyngwr  tydd  raegis  archoll* 
ion,  ac  a  ddisffynant  i  gilfiushau  y  bol. 

9  Y  neb  a  rýddo  dlog  yn  ei  waith,  sydd 
Ihiwd  i'r  Ireu''^ 

10  Tŵr  cadarn  yi0  enw  yr  Aaoi.wydd  :  atto 
y  rhftd  y  cyflawn,  ac  y  mae  yn  ddlogel. 

11  Cymeth  y  cyfoethog  sydd  iddo  yn  ddinas 
gadam,  ac  yn  fìir  uchd,  yn  d  dyb  ei  hun. 

12  Cyn  dinystr  y  baldìla  calon  gwr ;  a  chyn 
anrhydedd  y  byad  gostyngeiddrwyddL 

13  Y  neb  a  attebo  beth  cyn  «t  glywed,  ffol- 
ineb  a  diywilyddjÿelá  iddo. 

14  Yspryd  gwr  a  gynnal  d  gle^d  ef :  ond 
yspryd  eyrtuddiedig  pwy  a'<  cyíEÿd? 


ion  y  pwylloff  a  Dorchennoga  wyixxi- 
aeth;  a  duust  y  doethion  a  gais  wybod* 
aeth. 

16  Bhodd  dyn  a  dunga  amo,  ac  ÿ'i  dwg  ef 
ger  bron  pennaethiaid. 

17  Y  cyntaf  yn  d  hawl  a  dybir  eifod  yn 
gyifiawn:  ond  ei  gymmydog  a  ddaw  ac  a'i 
cnwilia  ef. 

18  Y  coel-bren  a  wna  i  gynhennau  bddio, 
ac  a  athrywyn  liiwng  oedyro. 

19  AnluwB^  ytinul  ewyüy»  da  bnwd  pan 
ddigier,  nft  dmas  gadam :  a'u  hymryson  sydd 
meff»  trosol  castdl. 

20  A  flVwyth  genau  gwr  y  dìwellir  d  fol ;  ae 
o  flhryth  y  gwefusau  y  digonir  ef. 

21  Anmu  a  bywyd  ey<M  ym  meddìant  y 
tafod :  árr  rhai  a'i  hofrant  tf,  a  f wyttânt  ei 
ffirwyth  ef. 

23  Y  nẅ  sydd  yn  cad  gwndg,  sydd  )-n  cael 
peth  daionus,  ac  yn  cad  flafir  gan  yr  Aa- 

OLWYDD. 

23  Y  tlawd  a  ymbil ;  alr  cyfoethog  a  ettyb 
yn  erwin. 

24  Y  neb  y  mae  iddo  gjrfdllion,  cadwed 
gariad :  ac  y  roae  cyfáill  a  lŷn  wrthyt  yn 
wdl  nä  brawd. 


PENNOD  XIX. 

WELL  yw  y  tlawd  a  rodio  yn  ei  union- 
dcb,  nft'r  traws  d  wefüsau,  ac  yntau  yn 


G 

ffoL 

2  Hefÿd,  bod  yr  cnaid  heb  wybodaeth,  nid 
yw  dda;  a'r  hwn  sydd  brysur  ei  draed  a 
becha. 

3  Ffolineb  dyn  a  wyra  d  ffordd  ef :  a'i 
galon  a  ymddigia  yn  erbyn  yr  Arolwyoo. 

4  Cyfoeth  a  enwanen  lawer  o  gyfeillìon : 
ond  y  tlawd  a  ddidour  oddi  wrth  ei  gym- 
rayd<ÿ. 

6  Tyst  cdwyddog  ni  bydd  dleut^ :  a  Ilun- 
iwr  odwyddáu  ni  ddlangc. 

6  Llawer  a  ymbiliant  o  flaen  pendeflg:  a 
phawb  sitdd  gyfJûJl  i*r  had. 

7  HoU  nodyr  y  tlawd  a'i  casftnt  ef :  pa  faint 
mwy  yr  ymbellhft  d  gyfdllion  oddi  wrtho? 
er  mamt  a  ymnheddo,  ni  throant  atto. 

8  A  gaflb  ddoethineb  a  ^r  d  enaid:  a 
gadwo  ddeall  a  ynniU  ddaiooL 

9  Tyst cdwyddo^  ni  bydd dleuog:  a thraeth. 
wr  celwyddau  a  adifethir. 

10  Nia  gweddaidd  i  ffol  hyfirrdwch :  an- 
wedddddiach  o  lawer  i  was  argfwyddiaethu 
ar  bcnnaethiaid. 

11  Synwyr  dyn  a  oeda  d  ddigofaint  ef :  a 
harddwch  yw  iddo  fyned  dros  gamwedd. 

12  Llid  y  brsnhin  ìydd  megis  rhuad  Uew 


DIABHBBION. 


leuanirc :  uiid  â  ffofr  ef  tjfiìd  megis  gwüth  ar 
lasweUt 

13  Mab  ffbl  »ÿ4d  orthrymder  i'w  dad :  ac 
ymserth  gwraig  tydd  meài  defiii  parh&ua. 

14  T^  a  chyfoeth  ŷnt  etüieddiaeth  j  tadau : 
oad  rhodd  yr  Arolwydd  pw  gwraig  bwyU- 

&  Syrthm  a  hair  drwmgwag:  ae  enaid 
twyllodniis  a  newyna. 

16  Y  neb  a  gadwo  y  gorchymyn  a  jgcidw 
ei  enaid :  a'r  neb  a  oégeuluaa  ei  fiyrdd  fydd 
marw. 

17  Y  neb  a  eymmero  drugaredd  ar  y  tlawd, 
sydd  yn  rhoum  echwyn  i'r  Arolwydd  ;  a'i 
rodd  a  däl  efe  iddo  drachefta. 

18  Cerydda  dy  fab  tra  fyddo  eobaith;  ac 
nac  a:rbeded  dy  enaid  ef,  i'w  doifetha. 

19  Y  inawT  ei  ddig  a  ddwg  ffospedìgaetli : 
canys  os  ti  a't  gwaìéffi,  rhaia  f  ti  wneutliur 
hynny  drachefii. 

20  Owrando  cynghor,  a  chymmer  addysg; 
fel  y  byddech  auoeth  yn  dy  daiwedd. 

21  bwrìadau  lawer  sydd  y'nghalon  dyn: 
ond  cynghor  yr  Arolẁydd,  hwnnw  a  saif. 

'2-2  Deijiyiiad  dyn  yto  ei  drugaredd  ef :  a 
gwell  puf  y  dyn  tlawd  ná'r  gwr  celwydd- 

23  Ofti  yr  Arolwydd  a  dywjft  i  fÿw^'d :  a'r 
ntì)  y  byddo  (jatuldo  a  erys  yn  ddiwall,  heb  i 
ddrwg  ymwcled  äg  ef. 

24  Y  ayn  swrth  a  gudd  ei  law  yn  ei  fynwes, 
ac  ni  estyn  hi  at  ei  enau. 

25  Taraw  watwarwr,  a'r  ehud  fydd  gyfìrwy»- 
ach :  a  phan  geryddech  y  deallus,  efe  a  ddeall 

26  Mab  gwaradwyddus  gwarthus  a  anrheith- 
ia  ei  dad,  ac  a  yrr  eì  fam  ar  grwydr. 

27  Fy  mab.  paid  ft  gwrando  yr  addysg  a 
bair  i  ti  gyfeüiorni  oddl  wrth  einau  gwybod- 
aeth. 

28  Tyst  y  fall  a  watwar  fam:  a  genau  y 
dryoconus  a  Iwngc  anwiredd. 

29  Bmti  sydd  barod  i'r  gwatwarwyr,  a  chleis- 
iau  i  gefn  y  fTyliaid. 

PENNOD  XX. 

GWATWAKUS  yw  gwin,  a  therfysgaidd 
yw  dlod  gadam :  pwy  bynnag  »siummir 
ynddi,  nid  y  w  ddoeth. 

2  Megis  rhuad  Uew  ieuangc  yw  ofh  y  bren- 
hin :  y  mae  v  néb  a'i  cyffi^  ef  i  ddìgoiaint  yn 
pechu  jm  erbyn  ei  enaid  ei  hun. 

3  Anrnydeddus  j^  i  wr  beidio  ag  ymryson : 
ond  pob  ifol  a  fjrn  ymyrraeth. 

4  V  dìog  nid  ardd,  o  herwydd  oerder  v 
gaua/,  i»m  hvnny  y  cardottaeie  y  cynhauai, 
ac  ni  ehaiff  odim. 

5  Meffis  dyfroedd  dyfhion  yw  pwyll  yng 
nfhalon  gwr :  etto  y  gwr  oall  a'i  tynn  allaii. 

6  Llawer  dyn  a  gyhoedda  ei  drugarowg- 
rwydd  ei  hun :  ond  nwy  a  çaiíf  wr  ffyodlawn? 

7  Y  cyfiawn  a  rodia  yti  ei  uniondèb :  gwỳn 
eu  bvd  ei  blant  ar  «  ol  c£ 

8  iJi^nhin  yn  eistedd  ar  orsedd  bam,  a 
waägar  â'i  Iygàid  bob  drwg. 

9  Pwy  a  ddichon  ddywedyd,  Mi  a  lanhöais 
fy  nghalon,  glán  wyf  oddi  wrth  f y  mhechod  ? 

10  Amryw  bwysau,  ae  amryw  fesurau, 
fTìaidd  gan  yr  ArolWydd  bob  un  o'r 
ddau. 

1 1  Bachgen  a  adweinir  wrth  ci  waith,  ai  pur 
ai  uniawn  yto  ei  waith. 

,  12  Y  gluat  yn  cly  wed,  a'r  Ilygad  yn  gweled, 
yr  Arolwyod  a  wnaeth  bob  un  o'r  adau. 
13  Na  ẃAr  gyafiu,  rhag  dy  fyned  yn  dlawd : 

;or  dy  lygaid,  fel  y'th  ddigoner  ft  bara. 

4  Drwg,  drwg,  medd  y  prynwr:  ond  pan 
tì  eft  neüldu,  efe  a  ymfmMtìa. 
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15  Y  mae  aur,  a  geinmau  lawér:  ond  gweS- 
uaau  gwybodaeth  tydá  ddodrcfhyn  gwertìi- 
fawr. 

16  Cymmer  «rìsg  y  gwr  a  fiuhnSo  drot 
estron;  a  chymmerwystlganddodroBestron- 
es. 

17  Melus  gan  wr  fara  trwy  ffalsedd :  ODd  o'r 
diwedd  ei  enau  a  lenwir  &  graian. 

18  Bwrìadau  a  sicrhéir  trwy  gynghor:  a 
thrwy  gynghor  dlesgeulus  dos  i  ryiela. 

19  Y  neb  a  fyddo  athrodwr  a  ddatguddia 
gyfrìnach :  ain  tiyimy  nac  ymyrr  ä'r  nwn  a 
wenhieithio  &'i  wefusau. 

20  Y  neb  a  felldithio  ei  dad  neu  ei  fam,  ei 
ganwyll  a  ddiffoddir  yn  y  ty  wyllwch  du. 

21  Etifeddiaeth  a  geir  ar  rrys  yn  y  dechreu- 
ad ;  ond  ei  diwedd  ni  fendithir. 

22  Na  ddywed,  Mi  a  dalaf  ddrwg:  disffwyl 
wrth  yr  Arglwydd,  ac  efe  a'th  acliuo. 

23  Fflaidd  gan  yr  Arolwydd  amryw 
bwysau ;  a  chlorìan  twyllodms  nid  yw  doa. 

24  Oddi  wrtli  yr  Arolwydd  v  inae  ccrdd- 
e(üad  g  wr :  ona  beth  a  ddeall  oyn  o'i  ffonid 
ei  hun? 

25  Magl  yw  i  wr  lyngcu  pcth  cyss^giedig ; 
ac  wedi  addunedu,  yniofyn. 

26  Brenhin  doeth  a  wasgar  yr  annuwiol,  ac 
a  dry  yr  olwyn  amynt 

27  Canwyll  yr  Arolwydd  yw  yspryd  dyn, 
yn  chwilio  hoU  gelloedd  y  boL 

28  Trugarcdd  a  flyddlondeb  a  eadwant  y 
brenhin;  a'i  orseddfii  a  gadarmiëir  trwy 
drugaredd. 

29  Gogoniant  gwŷr  ieuaingc  yw  eu  ncrtli;  a 
harddwch  hena^wyr  yw  gwallt  gwỳn. 

30  Clcisiau  brìw  a  iannft  ddrwg:  felly  y 
gwna  dymodiau  gcIloe<id  y  boL 

PENNOD  XXI. 

Tj^EL  afonydd  o  ddwfr  y  tnae  calon  v 
JT  brenhin  yn  llaw  yr  Arolwydd  :  cfe  a'i 
try  hi  Ue  y  mynno. 

2  Pob  ffordd  gwr  tydd  uniawn  yn  ei  olwg  ei 
hun :  ond  yr  AHaLwYDD  a  bwvsa  y  calon- 
nau. 

3  Owneuthur  eyfiawnder  a  bam  tydä  weU 
gan  yr  Arolwydd  nag  aherth. 

4  Uchder  golwg,  a  balchder  caloo,  ae  Ètjt 
annuwiol,  tydd  bechod. 

5  Bwrìadau  y  dYesgeulus  tydd  at  helacth- 
rwydd yn  unig :  onayr eiddo  pob  prysur  at 
eineu  yn  unig. 

6  TrysoMu  a  gasglcr  à  tliafod  celwydrtog,  a 
chwclir  megìs  gwagedd  gan  y  neb  sydd  yn 
oeisio  angau. 

7  Anrhaith  yr  annuwiol  a'u  difetlia  hwynt, 
am  iddynt  withod  gwncuthur  b«um. 

8  Troraus  a  dYeitnr  yie  ffordd  dyn :  ond  y 
pur  tydd  uniawn  ei  waith. 

9  Owell  yw  bod  mewn  congl  yn  nen  tŷ,  nft 
bod  gyd  â  gwraig  anynad  mewn  tý  ehang. 

10  Enaid  yr  annuwiol  a  ddeisyf  adrwg :  nid 
grasol  yw  ei  gymmydog  yn  à  olwg  ef. 

11  Pan  gos{)er  gwatwarwr,  y  bydd  yr  ehud 
callach:  a  nhan  ddysger  y  doeth,  efy  a 
ddcrbyn  wybodaeth. 

12  CáU  y  raae  y  cyfiawn  yn  y^yried  am  áỳ 
yr  aanuwiol :  ond  y  mae  DVW  yn  difetha  v 
rhai  annuwiol  am  eu  drygionL 

13  Y  neb  a  gauo  ei  glüst  rhag  llef  y  tlawd, 
a  lefain  ei  huuan,  ac  nis  gwrandewir  ef. 

14  Bhodd  yn  y  diin^l  a  dyrr  ddigofidnt ;  a 
gwobr  yn  y  iynwes,  fìd  cryf. 

15  Llawen  gan  y  cyfíawn  wneuthur  l>aro: 
ond  dinystr  fyiid  i  weithwyr  anwiredd. 

16  Dyn  yn  myned  ar  syfeiliom  oddl  ar 
ffordd  deafi,  a  orphwys  ^oghyDnuUei<l&  y 
meirw. 
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17  y  neb  a  garo  ddifÿirwch,  a  ddaw  i  dlodi : 
ar  neb  a  garo  win  ac  olew,  ni  bydd  cyf- 
oeth<w.  ^ 

18  Yr  annuwiol  a  roddir  yn  iawn  dros  y 
eyfiawn,  a'r  troseddwr  dros  yr  uniawn. 

19  Owell  ifw  aros  yn  yr  anialwch,  ná  chyd  ä 
gwraig  anynad  ddigUawn. 

20  ^  Y  tnae-  trysor  dymun(d,  ac  olew,  yn 
nhrigfii  y  doeth ;  ond  dyn  fibl  a'u  llwngc 
hwynt. 

21  Y  neb  a  ddilyno  gyfiawnder  a  thrugar-, 
edd,  a  gaiff  fÿwyd,  cynawnder,  ac  afirhyd- 
edd. 

22  y  doeih  a  ddring  f  ddtnas  y  cedym,  ac  a 
fwrw  i  lawr  y  cademid  y  mae  hi  yn  hyderu 
amo. 

23  Y  neb  a  gadwo  ei  enau  a'i  dafod,  a  geidw 
ei  enaid  rliag  cyfyngder. 

24  Y  balch  a'r  gwatwarwr  uchel,  yw  enw  y 
gwr  a  wnelo  beth  mewn  diglionedd  balch. 

25  Deisyfiad  y  dlog  a'i  Uadd :  canys  ei  ddwy- 
law  a  wrtliodant  weithio. 

26  Yn  hyd  y  dydd  y  mae  yn  fewr  ei  awydd: 
ond  y  cyfiawn  a  rydd,  ac  ni  arbed. 

27  Àberth  y  rhai  annuwiol  sjfdd  filaidd :  pa 
Êûnt  mwy,  pan  offirymmant  mewn  meddwl 
drwg? 

28  lVst  oelwyddog  a  ddifethir :  ond  y  gwr  a 
wrandawoi,  a  íe&ra  yn  wastad. 

29  Owr  annuwiol  a  galeda  ei  wyneb:  ond 
yr  uniawn  agyfarwydda  ei  ffordd. 

30  Nid  oes  doethineb,  na  deall,  na  chynghor, 
yn  erbyn  yr  Arglwydd. 

31  Y  march  a  ddarperir  erbyn  dydd  y 
firwydr:  oad  ymwaied  spdd  ooidi  wrth  yr 
Arolwyod. 

PENNOD  XXII. 

MWY  dymunol  yw  pnw  da  nä  chyfoeth 
lawer ;  a  gwell  pto  ffaflr  dda  nag  arìan, 
ac  nag  aur. 

2  Y  tlawd  a'r  cyfoethc^  a  gydgyfiufyddant : 
yr  Arolwydd  yw  gwneutnurwr  y  rnai  hyn 
oll. 

3  Y  call  a  genfydd  y  drwg,  ac  a  ymgûdd : 
ond  y  ffyliaia  a  ant  rhagddynt,  ac  a  gospir. 

4  Owobr  gMstyngeiddrwydd  ae  otti  yr  Ar- 
eLWYDD,^cyfoeth,acanrhydedd,  abywyd. 

5  Drain  a  maglau  sŷdd  yn  ffordd  y  cyndyn : 
y  ncb  a  gadwo  ei  enaid,  a  fydd  bell  oddi 
wrthynt  hwy. 

6  H'yfforddfa  blentyn  ym  mhen  ei  ffordd ;  a 
phan  heneiddio  nid  ymedy  â  hi. 

7  Y  cyfoetlìog  a  aiglwyddiaetha  ar  y  tlawd ; 
a  gyis&fÿdd  yr  hwn  a  gaffo  fenthyg  i'r  gwr  a 
roddo  fenthyg. 

8  Y  neb  à  hauo  anwiredd  a  fêd  fiinder;  a 
gwYalen  d  ddigofaint  ef  a  balla. 

9  Yr  hael  ci  lygad  a  fendithir :  canys  efe  a 
rydd  o'i  £ara  i'r  tlawd. 

10  Bwrw  allan  y  gwatwarwr,  a'r  gynnen  a  á 
all.'in ;  le,  yr  ymryson,  a'r  gwartn  a  dder- 
fydd. 

11  Y  neb  a  garo  lendid  calon,  am  ras 
ei  wcfusau  a  gaiff  y  brenhin  yn  garedig 
iddo. 

12  Llygaid  yr  Arolwydd  a  gadwant  wyb- 
odaeth;  ac  efe  a  ddinystria  euriau  y  troa- 
oddwr. 

13  Medd  y  dlog,  Y  mae  Uew  allan ;  fo'm 
Ueddir  y'ngnanoryr  heolydd. 


14  Ffos  ddofh  pw  genau  gwragedd  dleithr: 
y  neb  y  byddo  yr  Arolwyod  yn  ddig  wrtho, 
asyrthyna 

15  Ffolineb  tpdd  yn  rbwym  yn^  nghalon 
plentynj  (md  gwláien  cerydd  a'i  gyrr  ym 
mhelí  oddi  wrtho. 

16  Y  neb  a  orthrymmo  y  tUwd  er  ychwan- 
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egu  ei  gtffoeth  a'r  neb  a  roddo  i'r  cyfoethc^ 
a  ddaw  1  dlodi  yn  ddlammeu. 

17  Oogwydda  dy  glust,  a  gwrando  eiriau  y 
doethion,  a  gosod  dy  galon  ar  fy  ngwybod* 
aeth. 

18  Canys  peth  peraidd  yw  os  cedwi  hwynr 
yn  dy  galon ;  cymhwysir  hwynt  hefyd  yn  tìy 
wefusau. 

19  Fel  y  byddo  dy  obaith  yn  yr  Arolwyoo, 
yr  hysbysais  i  ti  heddyw,  îe,  i  ti. 

20  Oni  ysgrifenais  i  ti  eiriau  aidderchog  o 
gynghor  a  gwybodaeth, 

21  I  ben  i  ti  adnabod  sicrwydd  geiriau 
gwirionedd,  fel  y  callit  atteb  geiriau  y  gwir- 
lonedd  i'r  neb  a  anfonant  attat  ? 

22  Na  yspeUia  mo'r  tiawd,  o  liprwydd  eiŵi 
yn  dlawd :  ac  na  orthrymma  y  cystuddiol  yn 
y  porth. 

23  Canys  yr  Arolwydd  a  ddadleu  eu  d.idl 
hwynt,  ac  a  orthrymma  enaid  y-  neb  a 'u 
gorthrymmo  hwynt. 

24  Na  fydd  gydymmaith  i'r  digllawn ;  ac  na 
chyd-gerdd  ft  f^wt  Uidiog : 

25  Bhag  i  ti  ddysgu  ci  Iwybrau  ef.  a  chael 
magl  i'th  enaid. 

26  Na  fydd  un  o'r  rhai  a  roddant  eu  dwy. 
law,  o'r  rhai  a  fachnlant  am  ddyled. 

27  Oni  bydd  g»nnyt  i  dalu,  paham  y  eym- 
merai  efb  dy  wely  oddi  tanat? 

28  Na  symmud  mo'r  hen  derfyn,  yr  hwn  a 
osododd  dy  dadau. 

29  A  welaist  ti  wr  dlesgeulus  yn  el  orchwyl  ? 
efe  a  saif  ger  bron  brenhmoedd,  ac  ni  S:iir' 
ger  bron  rKai  isel-radd. 

PBNNOD  XXIII. 

PAN  eisteddych  i  fwytta  gyd  â  thywyaoe, 
ystyria  yn  ddyfal  beth  tydd  ger  di'> 
fron: 

2  A  gosod  gylleU  ar  dy  geg,  os  hyddi  d<iyi: 
blysig. 

3  Na  ddeisyf  ei  ddanteithion  ef :  canys  bwyd 
twyllodrus  wiyw. 

4  Nac  ymnina  i  ymgyfoethogi :  dod  heibic 
dy  synwyr  dy  hun. 

5  A  ben  di  i'th  lygaid  ehedeg  ar  y  peth  nid 
yw?  canyspo/Md  yn  ddlau  a  gymmer  adcn- 
ydd,  ac  a  eheda  ymaith  m^s  eryr  tu  a'r 
wybr. 

Ö  Na  fwytta  fwyd  y  drwg  ei  lygad ;  ac  ne 
chwennycn  mo'i  ddanteithion  er. 

7  Canys  fel  y  meddylia  yn  ei  galon,  felly  efe 
a  ddywed  wrthyt:  Bwytta  ac  ýf;  a'i  galon 
heb  rpd  gyd  â  thi. 

8  Y  tammaid  a  fwyttêaist  a  fwri  i  fÿnu,  a'th 
eiriau  melus agollL 

9  Na  lefara  lle  y  clywo  y  ffol :  canys  efe  a 
ddlystyra  ddoethmeb  dy  eiriau. 

10  Na  symmud  mo'r  hen  derfÿn;  ac  na 
ddos  i  feusydd  yr  amd^fiid: 

11  Canys  eu  Gwaredwr  hwynt  sydd  nerthol ; 
ae  a  ymddiffyn  eu  cwcryl  hwynt  yn  dy  erbyn 
di. 

12  Gosod  dy  galon  ar  addysg,  a'th  gl^istíau 
ar  eiríau  gwybodaeth. , 

13  Na  thynn  gerydd  oddi  wrth  dy  blentyn : 
os  curi  ef  a  gwlalen,  ni  bydd  efie  farw. 

Í4  Cur  ef  ft  gwlalen,  a  tni  a  achubi  ei  enaid 
rhag  uffem. 

15  Fy  mab,  os  dy  galon  di  fydd  doeth,  fy 
nghalon  innau  a  lawenycha ; 

16  lë,  fÿ  arennau  a  grychneidiant,  pan 
draetho  dy  wefüsau  di  gynawnder. 

17  Na  wynfyded  dy  galon  wrth  bechadur- 
iaid :  ond  aros  yn  om  yr  Arolwyoo  yn  hyd 
y  dydd. 

18  Canys  yn  ddTau  y  àiae  gwobir;  ac  ni 
phaUa  oy  odi^gwyUatL 
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19  Erslyw,  fy  mab,  a  bydd  ddoeth;  a  chyf- 
arwydda  dy  gálon  yn  y  iiordd. 

9U  Na  fydd  ym  mysg  y  rhai  sydd  yn 
meddwi  ar  win;  yra  myag  v  rhai  glythion 
argig. 

21  Canys  y  meddw  a'r  glwth  a  ddaw  i 
dlodi:  a  chysgu  a  bair  fyned  mewn  gwisg 
garpiog. 

22  Gwrando  ar  dy  dad  a'th  f^enhedlodd :  ac 
na  ddYystyra  dy  fam  pau  heneiddio. 

23  Pryn  y  gwir,  ac  na  vterthifeU]f  doeth- 
ineb,  ac  aadysg,  a  deall.  .    . 

24  Tad  y  cynawn  a  orfoledda  yn  fawr ;  a'r 
ncb  a  gcnliedlo  /ab  doeth,  a  lawenhA  o'i 
?)legid. 

ä5  Dy  dad  a'th'  fara  a  lawenycha ;  a'r  hon 
a'th  ymddûg  a  orfolcdda. 

2ü  Fy  raab,  moes  i  mi  dy  galon ;  dalied  dy 
lygaidfar  fy  ffyrdd  i. 

27  Canys  (Fos  ddofn  yw  puttain:  a  phydew 
cyfyng  jẅ;  y  ddleithr. 

28'/^,  hi  agynllwyn  fel  gwilliad ;  aca  chwan- 
ega  beohaduriaìd  ym  mysg  dynion. 

29  I  bwy  y  mae  gwae  ?  i  Dwy  y  mae  ochain  ? 
i  bwy  y  mae  cynnen  ?  i  bwy  y  mae  dadwidd? 
ac  i  Dwy  y  mae  gwellau  heb  achos?  i  bwy  y 
mae  Ilygaid  cochion? 

30  I'r  neb  sydd  yn  aros  wrth  y  gwìn :  i'r 
neb  sydd  yn  myned  i  ymofyn  am  win  cym- 
myaeedi^. 

31  Kac  edrych  ar  y  gwin  pan  fÿddo  oodi, 
pan  ddangoso  ei  liw  yn  y  cwppan,  pan  ym- 
gynhyrfo  yn  iawn. 

32  Yn  y  diwedd  efe  a  Arâth  fel  sarph,  ac  a 
biga  fel  neidr. 

33  Dy  Iygaid  a  edrychant  ar  wragedd 
dYei^ir,  a'th  galon  a  draetlia  drawsedo. 

34  Ti  a  fyddi  megis  un  yn  cysgu  y'nghanol 
y  môr,  ac  fel  un  yn  cysgu  ym  mhen  yr 
íiwylbren. 

35  Curcnt  fl,  meddì,  ae  ni  chIaQrchais.; 
dulient  fi,  ac  nis  çwybAm :  pan  ddefnôwyf, 
mi  a  âf  rhagof :  mi  a'i  ceisiaf  aracheíh. 

PENNOD  XXIV. 

NA  chenfígenna  wrth  w^r  annuwiol ;  ac 
na  chwennych  fod  gya  ft  hwynt: 

2  Canys  eu  calon  a  fÿ^^  anrhaith,  a'u 
gwefusau  a  draetha  flinder. 

3  Trwy  ddoethineb  yr  adeiledir  tŷ,  a  thrwy 
ddeall  y  sicrhêir  ef : 

4  A  t/irwy  wybodaeth  y  Ilenwir  y  celloedd 
o  boD  golud  gwerth&wr  a  hyfryd. 

b  Owr  doeth  sydd  nerthol ;  a  gwr  pwyllog  a 
ch^ranega  ei  nerth. 

6  Canys  trwy  gynghor  doeth  y  gwnei  dy 
ryfel :  a  thrwy  lawer  o  gynghorwyr  y  bydd 
dìogelwch. 

7  nhý  uchel  yw  doethineb  i  flRd ;  ni  ^yr 
efe  ei  enau  yn  y  porth. 

8  Y  neb  a  fwriada  ddrygau,  a  elwir  yn 
Ysgeler. 

9  fiwTÌad  y  f!bl  istdil  bechod ;  a  ifiaidd  gan 
ddynion  y  gwatwanis. 

10  Os  llwfrhéi  mewn  araaer  cyfÿngder, 
bychan  pw  dy  nerth. 

11  Owared  y  rhai  a  luscir  1  aiunu :  a  ÿmad- 
ewit  &'r  neb  spdd  barod  i  w  lUHld  ? 

12  Os  dywedj,  Wele,  ni  wyddom  ni  hyn: 
onid  yw  pwyswr  y  calonnau  yn  deall?  a'r 
hwn  syddyn  cadw  dy  cnaid,  oni  ŵyr  efb?  ac 
oni  thftl  efe  i  6oò  un  yn  ol  ei  weitlired  ? 

13  Ty  mab,  bwytta  fël;  canys  da  yie:  a'r 
dil  mêl ;  canys  melus  pv>  i'th  enau. 

14  Felly  p  bydd  ^wybodaeth  doethineb  i'th 
enaid :  os  cei  di  ht,  yn  ddYau  fe  fydd  gwobr, 
a'tb  oba'th  tii  plialla. 

ÌB  Na  chyuUwyn  di   (0  annuwiol)  wrlb 
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drigfa   y  cyflawn;    nac  anrheithia  ei  ot- 
phwysfa  ef. 

16  Canys  seithwaitli  y  syrth  y  cyfiawn,  ac 
efe  a  fjtYá  drachtfn:  ona  yr  annuwiolion  a 
syrthiant  mewn  drygionL 

17  Pan  syrthio  dy  elyn,  na  lawenycha:  a 
phan  dramgwyddo,  na  oiroletided  dy  galon : 

18  Rhag  i'r  Arolìwdd  weled,  a  bod  hynny 
yn  ddrwg  yn  ei  olwg  ef,  ac  iddo  drrâ  ei  ddig 
oddi  wrtho  eîaUat  íu 

.  19  Nac  ymddigia  o  herwydd  y  ánrg-weith- 
redwyr  /  na  cfaenfigena  wrth  yr  annnwloiion : 

20  Canys  ni  bydd  gẁobr  i'r  drygionui :  0Bn« 
wyll  yr  annuwiolion  a  ddiífbddu:. 

21  Fy  mab, .  ofna  yr  Arolwydd  a'r  bren- 
hin,  ac  luu;  ymyr  ä'r  rhai  anwastad : 

22  Canys  yn  ddisymmwth  y  cyfyd  eu  dis- 
tryw  hwy:  a  phwy  a  ŵyr  eu  dinystr  hwy 
ill  dau  ? 

23  1î  Dyma  hefyd  hethau  doethion.  Nid  d» 
derbyn  wyneb  mewn  bam. 

24  Y  neb  a  ddywedo  wrth  yr  annuwioi, 
Cyflawn  topti  y  bobl  a'i  melldithiant  ct', 
oenhedloedd  a'i  fileiddiant  ef : 

26  Ond  i'r  neb  a't  ceryddo,  y  bydd  hyfryd- 
wch ;  a  bendith  dda  a  ddigwydd  iddynt 

26  Pauò  a  gusana  wefusau  y  neb  a  attebo 
eiriau  uniawn. 

27  Darpara  dy  orchwyl  oddi  allan,  a  dos- 
paitha  a  i  ti  yn  y  maes:  ac  w«di  bynny 
adeilada  dy  dŷ. 

28  Na  fyad  dyst  heb  achos  yn  erbyn  dy 
gynunydoff:  ac  na  huda  ft'th  wefusau. 

29  Na  doywed,  Mi  a  wnaf  iddo  ef  fei  y 
gwnaeth  yntau  t  minnau ;  mi  a  dalaf  i'r  gwr 
yn  ol  ei  weithred. 

30  Mi  a  euthum  heibio  i  faes  y  dyn  dlog, 
a  heibio  i  winllan  yr  anghall ; 

31  Ac  wele,  codasa^  araín  ar  hyd-ddo  oll ; 
danadl  a  guddiasai  ci  wyneb  ef ;  a'i  fbgwyr 
gerrìg  a  syrthìasai  i  lawr. 

32  Oweltts  hyn,  a  mi  a  ystyrìais  yn  ddwys; 
edrychais  amo,  a  chymmerais  addysg. 

33  Ychydig  gýsgu,  ychydig  hepian,  ychydig 
wasgu  dwylaw  i  gysgu : 

34  Felly  y  daw  oy  dlodì  megU  ymfleithydd, 
.Vth  angnói  fel  gwr  arfog. 

PENNOD  XXV. 

1  Addptg  pnf(hyîch  brenhinoedd,   8  a  gochel 
acfioaion  i  ymrti/be/ta 

DYMA   hefyd  ddlarhebion  Solomon.  y 
rfaai  a  gasglodd  gwŷr  Henclah  brennin 
Judah. 

2  Anrhydedd  Dinv  pw  diiselu  peCli;  oiid 
anrhydedd  brenhin  pw  chwuio  peth  allan. 

3  Y  nefoedd  am  uchder,  y  ddaear  ara 
ddyftider,  a  chalon  brenhinoedd,  ni  tíUr  eu 
chwilio. 

4  Tynn  yr  ammhuredd  oddi  wrth  yr  arian, 
a  daw  i'r  gôf-arian  lestr. 

5  Tynn  yr  annuwiol  o  olwg^y  brenhin,  a'i 
orseadfis  ef  a  gadamhèir  trwy  gyflawndtf . 

6  Nac  ymogouedda  ger  hron  y  brenfain ;  ae 
nasftf  yn  llej^t£)ẁ'mawr: 

7  Canjs  gwell  i  ti  ddy wedyd  wrthyt,  Tyred 
yina  i  fynu,  nft'tfa  fwrw  yn  Is  ger  bron  peb- 
defig  yr  fawn  a  welodd  dy  lygaid. 

8  Na  ddof  allan  i  gynhennu  ar  f^ :  rhu 
na  wypech  beüi  a  wnelych  yn  ei  diwedtÇ 
wedi  dy  gywilyddio  gan  dy  gymraydog. 

9  Yraresyrama  ft'th  gymmydog  ei  Mtm 
ond  na  ddatguddia  gyfnuach  i  aiall : 

10  Rhag  i'r  neb  a  iyado  yn  gwraudo  ddwyn 
gwarth  amat  ti ;  ac  i'th  gywUydd  xui  thro 
ymaith. 

11  Oair  a  ddyweder  mewn  amser  spdd 
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iîTfc. 
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inu  nydi 


6  Fna  gaÄai  Úi,  ì/ŵyta  a'di  wawu 
lag  wsdl  dy  lcnwf  û  noDO,  i  ü  d  cti 


■SY  ncb  a  ddygo  RÚn-dTilLolaeth  yn  «rbyn 
gyEDmTilog,  tyäamega  ^idd,  a  cbLeddy^ 


feUiy 


'l  Ol  dy  elyn  ■  ncwyna;  portlui  €f  £  bl 
'  a  tyehcda,  dod  i-Jdo  ddlod  Tw  hylM : 
9  Ctnya  marwor  a  bmtyirì  ar  ei  beii  I 

S  Gwyoly  go^&ldayiTjswlawynull 
Uy  if  ffíTfT  wynebpryd  diglUwD  dafOd 

Á    GweU  w  tdgo  mewn  coníl  yn  nen 
»  nl  chyci  &  gimtg  anpmd  ine~"  **■ 

SFtì  dì«iKild  oettoD  1  enild  iyche 
ìwyddMHi  da  o  wl*d  h^' 


PEHNOD 

ffEGIS  Od  yrhAf,  neu  wjaw  ycynhauaf. 

Fel  jl  u^yn  wnh  imTydlo,  a'r  w«inoi 
rth   ehHb^   Mly  y  &uáth   ddluhoi  ni 

Pftwwyll  1  farch,  fttwyn  l  asyn,  agnlaln] 

Wa  atteb  ynhd  yn  ol  ^  yn^fdTwydd ;  rhag 
■  rnd  yn  gylftlyb  Iddo.  ^ 

*^  r^  '™'Ŵ  í"^  °'  **  ynfydrwydd ; 
uiddo  iii  ya  ddoeth  yn  d  olwi  â  tiun. 
:?  neb  a,  pro  n.g«au_pd,le^  onghaiî, 

•Iitafl;ftlly 


noseddwyi. 

1  Maii  y  mae  y  ra  yn  djcbwelyd 
watS:  jífl»  y  mae  y  áoi  yn  dyehwd 


ẅSSSfîSSy 
dlog,  (r  «w  Uew  jn  jr  heolydd. 

14  Pet  y  drwt  jn  otA  ai  ei  gwya,  feU;  ji  ẁÿ 

15  r  dlog  ■  EUdda  Bi  lan  yn  cj  fynwa ; 
Uin  guiddo  id  Estyn  M  ei  enau  diachtfn, 

IS  Doethaẃ  yup  y  dlog  yn  ei  olwg  ci  bun» 

17  V  n^mth  fyned  h^^  >  ymyna  « 
chynnen  ui  fStrẅim  idilo,  ifM  MÓlif  un  yn 
cymnwIydaerbjnBgluatiau. 

ZA  Pfll  i^  gwfOfforus  a  daOo  beDtewynian 
t^  aaelháu.  ac  mfí&if  marwalHih ; 

19  Peily  )r  mne  j  jwi  ■  dwyUo  B  gym- 
mydog,  ae  s  ddjwat  Onid  cdwair  jr  jd- 

w  Ueŵ  pan  ddaifyddo  y  eoed,  y  diflydd  y 
(in :  fì-Uy  pryd  na  bÿdth  athroawi,  derfydd 

srSagÌoi'rmmiwoi,achoedi'ttSn;  ftUy 


M  Y  dlgsioi;  1  ngiîthla  »1  wctluau.  ac  jn 
HBlon  yn  bwiisdu  (wyU, 

îí  Pan  ddywedo  eü:  yn  Mg,  na  ymddiiied 
iddor  cinyi  p  mu  uiHi  Sedd-dia  jn  et 

K  Tlwj  gyflwndcr  y  cuddil  digaiedd :  ond 
tí  ddiyg»ni  a  ddatguddii  ju  y  gynnullcidfìi- 

!7  V  Dcb  ■  jOoddia  byd«w.  a  iyttli  yiiddo ; 

"""  dicìglo  gnre^  atto  y  dýchweL 

Tod  cdwyddog  a  gaali  y  neb  a  gy>- 

. Jè ;  a'r  geoau  gwcuIUeithiji  a  wna 

ddinjBti. 

PENNOD  xxvn. 

-i^    wjddcsL 
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ith  a  ddigwydd 


,  M  Hif-ildwtt  1«  dlgof- 
;  cj^dl  trẅy  g^iglioi 


dyehinlyd  at    gudd 


mmydog  >ti  Afw  ni  biao 
jdd  ddoelh.  ft  m.b,  í  1 
j^M   í  gji-jt  allrt 

'íi  Y  läfl  a  wä  y  diwg  im  dj 
|i>dd:«MTTanglwUalatifi 
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13  Cymmer  wísg  yr  awn  /i  iàchnìo  dtos  y 
difeithr;  a  chymmer  wystl  ganddo  dros  y 
dtileithr. 

14  Y  neb  a  fendithio  ei  gydymmaith  á  Ilef 
iichel  y  bore  pan  gyfodo,  cyfrtfir  hyn  yn  fell- 
dith  icfdo, 

15  Defhi  parhfliu  ar  ddiwmod  gwlaw(^,  a 
gwrai^  anynad,  cyffelyb  ydynt 

16  Y  mae  yr  hwn  a'i  cudmo  hi,  megis  yn 
cuddio  y  gwynt,  ac  olew  ei  ddehodaw,  yr 
hwn  a  ymddengyg. 

17  Haiam  a  mga  haiam :  felly  gwr  a  hoga 
wyneb  ei  gyfaiU. 

18  Y  neb  a  gadwo  ei  ffigysbren,  a  fwytty  o'i 
íFrwyth  ef ;  a^r  neb  a  wasanaetho  ei  leistr,  a 
ddaw  i  ai\rhydedd. 

19  Megis  mewn  dwfr  y  mae  wyneb  yn  <Utèb. 
i  wyneb :  felly  y  mcte  calon  dyn  i  ddyn. 

20  Ni  lenwir  uffem  na  distryw :  felíy  ni  len- 
wir  Ilygaid  dyn. 

21  Fel  y  tawddlestr  i'r  afian,  a'r  ffWmes  i'r 
aur :  felly  ÿ  mae  gwr  i'w  glôd. 

22  £r  i  ti  bwyo  ffol  niewn  morter  ä  phestl 
ym  mhlith  gwenith ;  eüo  nid  ymedy  ei  fibl- 
ineb  ág  ef. 

23  Edrych  yn  ddyfal  ar  dy  anifeililid,  a 
gofala  am  dy  braidu. 

24  Canys  cyfoeth  ni  i>hery  byth :  ac  a  bery 
y  goron  o  genhedlaeth  i  genhedlaeth? 

'25  Y  gwair  a  flaendarada,  a'r  glaswellt  a 
ymddengys,  a  llysiau  y  mynyddoedd  a 
gesglir. 

26  Yr  ŵyn  a'th  ddillada,  ac  o'r  geift  y  cei 
werth  tir. 

27  Hefyd  H  a  gei  ddigon  o  laeth  geifr  yn 
fwyd-i  ti,  yn  fwyd  i'th  dylwyth,  ac  yngyn- 
haliaeth  i'th  langcesau. 

PENNOD  XXVIII. 

Athrawiaethau  ct'Jfredinol  í/n^hylẅ  annuwiol- 
deb,  a  duwiol  burdèò. 

YR  annuwiol  a  ffŷ  heb  neb  yn  ei  erlid : 
ond  y  rhai  cyfiawn  sydd  h;Qf 'megis  IIôw. 

2  O  herwydd  camwedd  'gwlaa,  aml  JìfcUi  ei 
phennaethiaid :  ond  lle  y  byddo  gwr  pwyllog 
synhwyrol,  y  pery  hi  yn  hir. 

3  Gwr  tlawd  yn  gorthrymmu  tlodion,  sydd 
dẅrfíj  i  lif-ddwtr  yr  hwn  ni  âd  luniaeth. 

4  Y  rluü  a  ymadawant  á'r  gyfraith,  a  gan- 
molant  yr  annuwiol :  ond  y  neb  a  gadwant  y 
gyfrííith,  a  ymladd  à  hwynt. 

5  Dynion  annuwiol  ni  ddeallant  fam :  ond  y 
neb  a  geisiant  yr  Ar6i.wyd0,  a  ddeallaut 
bob  peOi. 

a  Owell  yw  y  tlawd  a  rodio  vn  éi  uniondeb, 
tià'r  traws  ei  ffyrdd,  er  ei  jod  yn  gyfoetli- 

7  Y  neb  a  gadwo  y  gyfraith.  sydd  fab 
deallus:  ond  y  neb  a  fyddo  cydymmaith  i 
loddestwyr,  a  gywilyddia  ei  dad. 

S  Y  neb  a  chwanego  ei  gyfoeth  trwy  usur- 
iaeth  ac  occraeth,  sydd  yn  casglu  i'r  neb  a 
fydd  tmgarog  wrth  y  tlawd. 

9  Y  neb  a  diry  ei  glust  ymaith  rhaff  gwrando 
y  gyfTaith,^aa  filaidd  ei  weddi  hefya. 

10  Y  neb  a  ddeno  y  eyfiawn  i  ffordd  ddrwg, 
a  syrth  yn  ei  bydew  ei  nun :  ond  y  cyfiawn  a 
feddianna  ddaioni. 

11  Gwr  cvfoethog  svdd  ddoeth  yn  ei  olwg 
ei  hun:  ond  y  tlawd  deallus  a'i  chwilia  ef 
allan. 

12  Pan  fÿddo  Uawen  y  cyfiaWn,  y  nuu  an- 
rhydedd  mawr :  ond  p|tn  ddyrchaser  yr  dn- 
nuwiolion,  y  chwilir  am  ddyn. 

13  Y  neb  a  guddio  ei  bechúdau,  ni  Iwydda : 
oad  y  neb  a'u  haddŵ,  ac  a'u  gMlawo,  a  gaiff 

-J»""'.-*dd. 
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14  Gwỳn  ei  fyd  y  dyii  a  ofho  yn  wastadoì : 
ond  y  ueb  a  galedo  ei  galon,  a  ddigwydda  i 
ddrwg. 

15  Fel  y  llew  rhuadus,  a'r  arth  wangcus,  yw 
Ilywydd  annuwiol  i  bubl  dlodion. 

16  Fennadur  heb  dücall  sydd  yn  fawr  ei 
drawsedd :  ond  y  neb  a  gasáo  gybydd-dra,  a 
estyn  ei  ddyddiau. 

17  Dyn  a  wuelo  drawsedd  i  waed  neb,  a  fiy 
i'r  pwU ;  uae  attalied  neb  ef 

18  Y  neb  a  rodìo  yn  uniawn,  a  waredir: 
ond  y  neb  a  fyddo  traws  ei  ffyrdd,  a  syrth  ai 
uiiwaith. 

19  Y  neb  a  lafurio  ei  dir,  a  ddigonir  o  fara : 
ond  y  neb  a  ganlyno  ofer-tcyr,  a  gaiff  ddigou 

0  dlodi. 

20  Gwr  ilÿddlawn  a  fydd  aml  ei  feDdithioii : 
ond  y  neb  a  brysuro  i  fod  yn  gyfoethog,  ni 
bydd  digerydd. 

21  Nid  da  derbyn  wyneb :  canyg  y  cy&y w 
wr  am  dammaid  o  fara  a  wna  gam. 

22  Gwr  drwg  ei  lygad  a  brysura  i  ymgyf- 
oethogi :  ond  Dychan  y  gŵyr  efe  y  daw  tlodi 
amo. 

23  Y  neb  a  geryddo  ddyn.  a  gaiff  yn  y 
diwedd  fwy  o  trafr  nâ'r  ueo  a  draetho  wen- 
iaith  â'i  dafod. 

24  Y  neb  a  yspeUio  ei  dad  neu  ei  fam,  ac  a 
ddywed,  Nìáyw  h^ii  gamwedd,  sydd  gymmar 
i  ddhiystrìwr. 

25  Gwr  uchel  ei  feddwl  a  ennyn  gynnen: 
ond  y  neb  a  yinddiriedo  yn  yr  Arolw ydd,  a 
wneir  yn  fras. 

2t>  Y  neb  a  ymddiriedo  yn  ei  galon  ei  bun, 
sydd  ffol :  ond  y  neb  a  ròdio  ^  bwyUog,  a 
achubir. 

27  Y  neb  a  roddo  i'r  tlawd,  ni  bydd  anghen 
amo :  ond  y  neb  a  guddio  eì  lygaid,  a  gaiff 
lawer  o  felldithion. 

28  Pan  ddyrchafer  yr  annuwiol,  dynion  a 
yraguddia:  otid  wcdi  dartbd  am  danynt,  yr 
amlhêir  y  cyfiawn. 

PENNOD  XXIX. 

1  Aádpar  ynghylch  llimodraeth  guJfMinol,  15 
aneillduo!.  22  Ynghylch  Uid,  balchder,  Uad- 
rad,  Uyfrder,  ac  anwieidd-éra,  a  Bygredigaeth 
Swyddogion. 

GWR  a  getydder  yn  fynydi  ae  a  galeda  ei 
wàr,  a  ddryUir  yn  ddis^rmmwth,  fel  na 
byddo  meddyginiaetn. 
2  Pan  amlhâer  y  cyfîawn,  y  Iwbl  a  lawen- 
ychant:  ond  pan  fyddo  yr  annuwiolynllyw- 
odnethu,  y  oobl  a  ocheneidia. 
S  Owr  a  garo  ddoethineb  a  lawenycha  ei 
dad :  ond  y  neb  a  fyddo  gyfaiU  i  butteiniaid, 
a  ddifa  ei  ddâ.  ^ 

4  Brenhin  trwy  fam  a  gadamhâ  v  wlad : 
ond  y  neb  a  garo  anrh^on,  a'i  oinystna 
hi. 

5  Y  gwr  a  ddywedo  weniaith  wrth  ei  gym- 
mydog,  sydd  yn  taenu  rhwyd  i'w  draed  &. 

6  Y'nghamwedd  dyn  drwg  y  mae  magl :  ond 
y  cyfiawn  a  gàn  ac  a  fydd  lawen. 

7  Y  cyfiawn  a  ystyria  &tter  y  tlocUon :  ond 
yr  annuwiol  ni  ofala  am  ei  wybod. 

8  Dynion  gwatwams  a  faglant  ddinas :  ond 
y  doêthion  a  dröant  ymaith  ddigoíaint 

9  Os  gwr  doeth  a  ymryson  à  dyn  ffol,  pa  un 
bynnag  a  wnel  ai  oigio  ai  chwerthin,  etto  ni 
bydd  Ifonyddwch. 

10  Gwŷr  gwaedlyd  a  gasftnt  yr  uniawn :  ond 
yr  uniawn  a  gais  ei  eiudd  ef, 

11  Y  ffol  8  dywaUt  ei  hoU  £Bddwl :  ond  gwr 
doeth  a'i  hattal  hyd  yn  ol. 

13  Os  llywydd  a  wtendy  ar  gelwydd,  ei  holl 
weiŵm^iMfaanf  anuuwiol. 
13 1  tlawd  a'r  twyUodnu  a  gyd-gy&rfÿddant: 


'^l/ceiydda'dT  bb.  k  eŵ  a  luir  1  U  Jot 


îl  Y  lieb  l  *Jvgo  (!)  wii  I  fmu  jn  Binhin 
a"i  íebyil,   n'i  djonlil   efe  t.  tflá  fil  mab 

■yiìd  arol  ei  gamircdd- 
t™etig  o  ysiJryd 

'^"o(lMÎ^*'dd  ■ 


ÍFr'  ^101"«^^ 


^  II  wmdy  H  léUdill 
dwyn  TCHftl :  ond  y  lu 


birti  pob  dyn. 
£7  FBAidd  gan  y  cyfUini  vr  ul|[hyllAnn  j 
■  flloidd  gan  yi  hohuii^dI  wr  uitiiiwu  cL 

PENNOD  XXX. 

I  {^^  jffur  <|V AiU  7  DaubimnH  leatll 
UT  10  Wii  í^^jTimaUliur  iBMil>  rAai 
îs'ẅÌpiir  Jirt*  BÎalMr  »11  Ji(^**17j£ 
di^iflÍHIiniMiIoMn.  UMwirMn 
an^inU  BH  ruiB«w(  ai  Pafmar-  «fjt  nt 
eUb-iuilB.^  ít  IMuWFtfAi'iällilnia 
Ani.  tSPiiitaw^iiiraiílíJlp  31IUW 

GEiaiaU   Agui  nuib  Jacíh,  «/  T  bro- 
pninrdidliicth :  t  Em  *  lelUòiM  mta 
ItbleC  «ith  lihM.  ní3da/.ac  Vaú. 
e  Tn  *rr  vr  ydwÿ^  SblBäl  nA  ntb,  ac  nld 

S  Nl  dilrsfliil  ddnlhliieb.  u  hJd  o«a  eeimyf 

gynodd?  pwy  i  sMgloild  f  í"jnl  yn  ri 
düfedyti  ?  pwy  A  gaáunhliHld  holl  derfjimu 
yddaisii?  bethtiieleniief.apheUnwenw 


enw  f)  Huw  in>  îl*r. 

10  Nbc  «h-™  u  WB.  wrth  n  tdrtr,  Itug 
bd4o  dy  feUdldiH  .'ih  üd  yn  «oc.   ^ 

tllf»  dyftonW  i  at  lii'  ní 

ddtwed,  Jlteoo. 

1;  Llys"'  rt  hwn  a  nntwira  e<  dari.  ac  1 
ddlntyro  lifoddh&ii  íí  fam,  a  dyno  ogfnin  y 
dy tftyn,  a'r  erwion  «yrod  a'i  hwytty. 

IH  ni  pluui  ijdd  BUiäiedlg  i  mi ;  1e,  iwdoii 
peth  nid  odwwn : 

gnig,  flbrdd  llong  y'nghanol  y  raẅr,  a  iŴrdd 

fwjlty,  ic  ■  sych  ri  liÄ,  ic  ■  ddjwed,  Ni 
Sì  0  hernydduiiiÄííft  ycynhyrBiydtlaear, 
■c  o  hetwtdd  pâlwBr.  v  riai  nl  ddichon  hi 

í^  0  lierwydd  gwraig  jttgai  pjin  btloder  hl ; 
a  Uaw-ftawjn  a  elo  yn  aena  IV  nbtrea. 

94  V  mfte  pedmr  peBt  bydutn  a  y  ddAeari 
u:  «Ua  ■  WiMHl  n  iUoMh  htini  I 

»  HÌd  IV  T  ninnBf  InU  nBtbol,  mo  y 
nueBlradinnunllnB^wiIiîfl 

»  Y  cnìarA  bM  >d»aC  baU  iyninmi, 
«tia  hwy  •  wnant  au  td  n  y  Enúg  1 

17  Y  luoutWd  idd  oejJanibiB  iddynt,  etti> 


ji  p^eA  í  E^dant  yn  haidd,  T*, 


L«d :  ftUy  cymmell  llid  a 
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7  YiM efe,  tŵ  vr  aiighoflo fi  dlodi;  ae  nas 

meddyUo  am  ei  oinfyd  mwy. 

8  Agor  dy  enau  dros  y  mud,  yn  achoi  holl 
blant  dinyitr. 

9  Agor  ay  enau,  bani  3n>  gyfiawn ;  a  dadleu 
dros  y  tlawd  a'r  anghenus. 

10  iî  Pwy  a  fedr  gael  gwraig  rinweddol  ì 
gwerthfáwroccach  yw  hi  n&'r  carbwncL 

11  Calon  ei  gwr  a  ymddiried  ynddi,  £el  na 
bvdd  amo  ciaieu  anrhaith. 

12  Hi  a  wna  iddo  les»  ac  nid  diwg,  holl 
ddyddiau  ei  bywyd. 

13  Hi  a  gai«  wlan  a  llin,  ac  a'i  gweitliia  &'i 
dwylaw  yn  ewyllyigar. 

14  Tebyg  yw  hi  i  long  marsiandwr;  hi  a 
ddwg  ei  hymborth  o  bell. 

15  Bi  a  gyfÿd  hefyd  liw  nos,  ac  a  rydd  fwyd 
i'w  thylwyth,  a'u  dogn  i'w  llangcesau. 

16  Hi  a  seddwl  am  fiies,  ac  iTi  pryn  ef ;  & 
gwaìth  ei  dwylaw  hi  a  bUúma  winUan. 

17  Hi  a  wié{nrsa  ei  Uwynau  &  netth.  ac  a 
gryfhä  ei  breichiau. 

18  Hi  a  vfèl/bd  ei  marsiandYaeth  j'n  fuddiol ; 
ni  ddifiÿdd  ei  chanwyli  ar  hyd  y  nos. 

19  Hi  a  rydd  eí  llaw  ar  y  wertnyd,  a'i  Uaw  a 
ddeilyoogail. 


SO  Hl  a  cgyr  ec  Uaw  i'r  tlawd,  ac  a  estyn'ci 
dwylaw  i'r  «nghenus. 

21  Nid  oftui  ni  am  ei  thylwyth  riuig  yr  eixa ; 
canys  ei  hoU  dŷ  hi  a  ddilledir  äg  ysgarUuL 

28  Hi  a  weithia  iddi  ei  hun  garpedau  ;  ei 
gwisg  yio  ádaa  a  phorphor. 

23  Hynod  yw  ei  gwr  hi  yn  y  pyrth,  pan 
eistedao  gyd  &  henuriaid  y  wlád. 

24  Hi  a  wna  Han  main,  ac  a'i  gwerth,  ac  a 
rydd  wrraysau  at  y  marsiandwr. 

25  Nerth  ae  anrh^dedd  yw  â  gwisg;  ac  yn 
yr  amser  a  ddaw  hi  a  chwardd. 

26  Hl  a  egyr  ei  genau  yn  ddoeth ;  a  chyf- 
raith  trugaiedd  sŷdd  ar  ei  thafod  hi. 

27  Hi  a  erafl'a  ar  fiyrdd  tylwyth  ei  thŷ:  ae 
ni  fwytty  hi  fiira  seguryd. 

28  n  phlant  a  godant,  ac  a'i  galwant  yn 
ddedwydd ;  ei  gwr  hefì/d,  ac  a'i  canniol  hi : 

29  Llawer  merch  a  weithiodd  yn  rymmus ; 
ond  ti  a  ragoraist  arnynt  oll. 

30  Siommedig  ÿw  fiafir,  ac  ofer  yw  tegweh  ; 
<md  benyw  yn  omi  yr  Arolwyod,  hi  a  gaiff 
glôd. 

31  Rhoddweh  iddi  o  flnrwyth  ei  dwylaw; 
a  chanmoied  ei  gweithreaoedd  hi  yn  y 
pyrth. 


LLYFR 

E  C  C  L  E  S  I  A  S  T  E  S, 

NEU   Y   PREGETHWR. 


PBNNOD  I. 
I  y  Preetthtor  yn  dangos  ofered  /forchiPjflion 
(íyn:  4  o henôyád bod  y  cread.wry(M  yn  ddX- 
orfhwye  yn  eu  eytdtoeddi  9  nad  ydynt  yn 
dwyn  dim  newydi,  abodyr  hen  betfuiu  wedi 
eu  hébaraíýit  12  ae  o  herwydd  mai  fẅy  y 
caýidd  (tjf9  wrth  chuHíio  doethineb. 

GEIRI AU  y  Pregethwr,  mab  Dafÿdd,  bren- 
hin  yn  Jerusaiem. 

2  Owagédd  o  wagedd,  medd  y  Pregethwr, 
gwagedd  o  wagedd;  gwagedd  vw  y  cwbl. 

3  Pa  fUdd  sydd  i  ddyn  0*1  holl  lafur  a  gym- 
mer  efé  Hnn  yr  haul  r 

4  ün  genhedlaeth  a  &  ymaith  a  chenhedl- 
aetharaAaddaw:  ond  y  ddaear  a  saif  byth. 

5  Yr  haul  hefyd  agyfyd,  a'r  haul  a  fachlud, 
ac  a  brysu»  i'w  le  lle  y  mae  yn  codi. 

6  Y  gwynt  a  ft  i'r  dehau,  ac  a  amgylcha  i  r 
goglead :  y  mae  yn  myned  oddi  amêylch  yn 
wastadol,  y  mae  y  gwynt  yn  dychwdyd  yn  ei 
gwmnasoedd: 

7  Yr  hoU  afonydd  a  redant  i'r  môr,  etto  nid 
pw  y  mOr  yn  Uawn :  o'r  Ue  y  daeth  yr  afim- 
ydd,  yno  y  dydiwelant  eilwaith. 

8  Pob  peth  tydd  yn  Uawn  bUnder;  ni 
ddichon  dyn  et  diaethu :  ni  chaiff  y  Uygad 
ddigon  o  edrych,  ac  ni  ddigonir  y  glust  ft 
dilywed. 

9  Y  oeth  afu,  afýdd;  a'r  neth  a  wnaed.  a 
wneir*:  ac  nid  oes  dun  newydd  dan  yr  haul. 

10  A  oes  dim  y  gellir  dywedyd  am  d«aa 
Edrych  ar  hwn,  dyma  beth  newydd?  cfe  fu 
eisoe«  yn  yr  hen  amser  o'n  blaen  nL 

11  Níd  oet  gofià  am  y  pethau  gynt;  ac  n» 
bydd  ooffa  am  y  pethsu  a  ddaw,  gan  y  nai  a 
dda  jr  ar  oL 
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12  ir  Myfi  y  Prçgethwr  ooddwn  firenhin  ar 
Israel  yn  Jerusalem : 

13  Ac  a  roddais  fy  mryd  ar  geisio  a  chwìUo 
trwy  ddoethineb,  am  bob  peth  a  wnaed  dan  y 
nefoedd:  y  Uafur  blin  yma a  roddes  Duw  ar 
feibion  dynion  i  ymguro  ynddo. 

Í4  Mi  a  welais  yr  hoU  weithredoedd  a  wnaed 
dan  haul ;  ac  wele,  gwagedd  a  gorthrymdcr 
yspryd  pw  y  cwbl. 

15  Ni  eUìr  uniawni  yr  hyn  sydd  gam,  na 
chyfirìf  yr  hyn  sydd  daifiyjpol. 

16  Mi  a  ymddiddenais  á:m  calon  fy  hun, 
gan  ddy wedyd.  Wele,  mi  a  aeChum  yn  fhwr, 
ac  a  gei^glais  ddoethmeb  tu  hwnt  i  bawb  a  fü 
o'm  blaiíni  i  yn  Jerusalem ;  a'm  calon  a  ddeaU- 
odd  lawer  o  ddoethineb  a  gwybodaeth. 

17  Mi  a  roddais  fy  nghalon  hefyd  i  wybod 
doethineb,  ac  i  wybod  ynfVdrwydd  a  ffohneb : 
mi  a  wybum  fod  hyn  herÿd  yn  orthrymdar 
yspryd. 

18  Canys  mewn  Uawer  o  ddoethineb  y  anae 
Uawer  o  ddig :  a'r  neb  a  diwanego  wybodaeth, 
a  chwanega  ofid. 

PENNOD  II. 
lOfiired  gwaUhdynyneiddẅrrtoẅ.  12  Er 
bod  y  doeth  yn  wtìl  ntir  ynfyd»  etto  yr  un 
diwedd  eydd  i  bob  un  <fr  ddau.  18  Ofered 
Uafwr  dyn,  gan  fbd  vn  rhaid  iddo  adad  y 
cutN,niiÌ>yribwy  SiNadoeedimwen  nà 
ehymmeryd  üawenydd  o'n  Itafur:  etto  rhodd 
Duujywhynny. 

MI  a  ddywedais  yn  fy  nghalon,  Iddo  yn 
awr,  mi  a'lh  brofaf  ft  llawenydd ;  aro 
hynny  cymmer  dy  fÿd  yn  ddifyr :  ac  wde, 
hyn  hÍBfyd«ydd  wafpedd. 


rHimoiu.u  u.  m. 


ẃiiüi  n  fy  nẅiiloil  Tuiroddll  wlii 
iiwiLÜi  NpriiaJoii  mewD  doetbbwbl 
Aila  imOacb,  hjä  oai  wdwn  beth 
.  hwnow  I  ítíUan  ilTntoiL  jr  lija  ■ 
ry  diin  T  neftiaU  hoH  ililT<ldUu  w 


■niuii  Tiirldypt  breDTi» 
iwjiit  y  Mwÿnl  »ydd  ^ 


Tmtnnui.ac 


/ílOlto  átgtrbmnDw.    ByTmj  hífyd  íjiilií 
wofedd,  A  gorrhTjniÚBi  fiptrd. 
PEHNOD  IIL 
I  Büd  oiuAeiHAitídRtrhwÌdirrcmjtnMdd,  Hi 

J-    uianduiynäiêdd: 


I  A  pha  beCh  binnmii  a  dddirbi  (y  llTgiid, 
dl  wnli  ddini  hjiwd ;  onyi  í/  nghilon  ■ 
•enychni  yn  fy  holl  iafiu:  a  h)ni  oedd  fy 

Ì^wnael^fí  n-^law,  kk  Y  "^  » 
lií  wA^M  a  goTüirytndei  yipTyd,  ac  nid 

ynfÿdrwtdíl  n  líV>liní:b  (cinyi  beth  a  limai 
lyn  ■  dooual  ar  ol  y  brenhÌTi?   y  pcch  ■ 

Oblineh,  fcl  y  ma^  ffolcunl  yn  rha^ÔD  ai 

y  dÒHh  fÿiffd  A'i  lygaid  yn  ei  ben ;  ond  y 
'  a  lodtd  yn  y  ty»yllw<iti :   ac  eOo  ml  a 

T  ^  ngbalon,  Fel  y 
yi>éthaui)^ 


.hynnytdU  itni(i> 


i?rÄ: 


"'"  "  ÎMuî'af  Mn^  f  . 


Äin  hynnj^çSi^n^yremlMi 
%  If,  cáa  pcnnyf  fj  holl  lafiir 

L»  S^^'^n^   '"  ''/ddTltí' 

Hyneiadáei  yiirhan  i'riiíbiìfliifu 
DL     Hyn  helyd  ffiU  wiiedd,  a 


n  Cuyi  bnit  i)Kid  1  < 


13  Cmiyi  alludl  ddT^tai  (|dit  oRhmDda, 
■1  lafui  yn  DflU :  &,  nl  diyniDei  el  gajon 
«nnthdn  T  nai.  Byn  hdtd  f|*U  wŵdd. 

M  T  Bid  oei  daloni  inwy  1  ddyn,  naÿliMo 
fwytiA  ae  yfed.  a  pbei]  rw  enaid  gttì  daiooi 
o1  iaAii.    Hyn  hrfyd  a  mlali,  raal  □  úw 

íi  Canyi  F"î  a  ddiiŵm  (wyHa,  ■  phwy  »1 

es  icanyi  Vt  dyn  t  týddo  da  yn  ti  olm  d,  y 
Ihydd   ÒUH'  ddoetílneb wj— i.    . 


Ì  Pi  fudd  iydd  l'c  gnathyad  yn  yr  hyn  y 

11  ^  a  wnuth  bob  prtA  yn  diÿ  yn  ei 
amier :  efe  a  neododd  y  byd  liífya  yn  cu 

lí  U  a  wn  nad  äet  dlm  da  yllddynt,  ond 
bnd  i  d<In  tod  yn  llawen,  a  swneuthut  da 
lonl  yn  «  hwyd. 

13  Abodíbalidynrwyttaaey^aTnwyn- 
h  ú  o'l  hoU  lafiJI;  Ibodd  Duw  yn 

b  ny  bylh ;  níellir  na  bwiw  ano,  'nn 

e  I  Ava,  rèl  yr  oíiiiil  djmion  eei  ri 

h  B  fu  o^  hlaen  aydd  yr  awr  hon ; 
a  ^ddarddyfod  a  fuo'i  Uacn:  I>iìV 

e  ifyn  y  pcúi  a  aetb  heihio. 

fam  y  eydawn  a'r  fmEhyflawn ;  eanyi  V  T*ií 

himlTjTU  hwynt.  ai:  y  gwelent  hwythan  moi 

l^  Caiiys  digwydd  meiUofi  dTnion  a  drtli:. 
wydd  l'r  aiureUÌád-,  y!  un  iils»ÿdd  iyild 
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iddvnt :  tŵ  y  mse  y  nuU  yn  nurw,  feUy  y 
byod  marw  y  UaU :  le,  yr  un  diwythad  sydd 
iddynt  oU;  fel  nad  oes  mwy  rhagoriaeth  i 
ddvn  nag  i  anifaU:  canys  gwagedd  pw  y 
cwdI. 

20  y  mae  y  cwbl  yn  myned  i'r  un  He :  pob 
un  sydd  o'r  piidd,  a  phob  un  a  dry  i'r  pridd 
eUwaith. 

21  Pwy  a  edwyn  yspryd  dyn  yr  hwn  aydd  yn 
esgyta  i  fynu,  a  chwythad  anifaU  yr  hwn  sydd 
yn  diagyn  i  waered  i'r  ddaear? 

92  Am  hynny  mi  a  welaf  nad  oet  dim  weU 
nag  i  ddyn  ymlawenychu  yn  ei  weithredoedd 
ei  nun ;  canys  hyn  yw  ei  ran  ef :  canvs  pwy 
a'i  dwg  ef  i  weled  y  peth  fydd  arei  ol? 

PENNOD  IV. 
1  Bod  traíst  4  a  chenfirent  5  a  êetnirydt  7  « 
cfi}^ydd4odt  9  a  neuìduolrwydd,  tì  afnorth- 
nysigrwífddt  yn  j/chwaneíi^  <**"  toageda  dyru 

FELLY  mi  a  ddychwelais»  ac  a  edrychais 
ar  yr  hòU  ortnrymderau  sydd  dan  yr 
haul:  ac  wele  ddagrau  y  rhai  gorûirymme^g 
heb  neb  i'w  cysuro ;  ac  ar  law  eu  treiswyr  yr 
oedit  gàUu,  a  hwythau  heb  neb  i'w  cysuro. 

2  A  mi  a  ganmolais  y  meirw  y  rhai  sydd  yn 
barod  wedi  marw,  yn  fwy  ná  r  byw  y  rhai 
sydd  yn»  fy w  etto. 

3  OweU  ná'r  ddau  y  w  y  neb  ni  bu  erioed,  yr 
hwn  ni  welodd  y  gwaith  blin  sydd  dan  haul. 

4  ^  A  mi  a  welais  fod  pob  Uafur,  a  phob 
uniondeb  gwaith  dyn,  yn  perí  iddo  genn^en 
gan  ei  gymmydug.  Hyn  hefyd  tydd  wagedd 
a  gorthrymder  yspryd. 

5  Y  íTül  a  wasg  ei  ddwylaw  ynghyd,  ac  a 
fwytty  ei  gnawd  ei  hun. 

6  Owell  yuf  Ilonaid  Ilaw  trwy  lonyddwch, 
ná  llonaid  dwry  laẅ  trwy  flinder  a  gorthrym- 
der  yspryd. 

7  1  Vna  mi  a  drôais,  ac  a  welais  wagedd 
dan  yr  haul. 

8  X  mae  un  yn  unip,  ac  heb  aU ;  fe,  nid  oet 
iddo  na  mab  na  brawd ;  ac  etto  nid  oes  diw- 
•dd  ar  ei  lafur  oU :  Ye,  ni  chaiff  ei  lygud 
ddigon  o  gyfoeth ;  ni  ddyuxAl  efej  I  ^bwy  yr 
ydwyf  yn  Ilafurio,  ac  yn  difuadio  fy  enaid 
oddi  wrtli  hyfrydwchf  Hyn  hefyd  sydd 
wagedd,  a  dyma  drafferth  bhn. 

9  ^  Owell  yw  dau  nag  un,  o  achoa  bod  idd- 
ynt  wobr  da  am  eu  Uamr. 

10  Canys  os  syrthiant,  y  n^  a  gyfÿd  y 
llall :  ond  gwae  yr  unig ;  canys  pan  syrthio 
efe,  nid  oe*  aU  i'w  gyfoau 

11  Hefyd  os  dau  a  gyd-orweddant,  hwy  a 
ymgynhesant ;  ond  yr  uuig,  pa  fbdd  y  cyn- 
nesa  efe? 

12  Ac  os  cryfach  fyda  un  nag  e^  dau  a'l 

Swrthwynebant  yntau ;  a  rhaff  deircaingc  ni 
lorrir  ar  fhrs. 

13  %  Owell  yw  baehgen  tlawd  a  doeth,  ná 
tircnliin  hen  ac  ynfyd,  yr  hwn  ni  fìedr  gym- 
meryd  rhybudd  mwysidi : 

14  Canys  y  naill  sydd  yn  dyfod  allan  o'r 
carcharay  i  deymasu,  a'r  llall  wedi  ei  eni  yn 
ei  fyenhiniaeth  yn  myned  yn  dlawd. 

15  Mi  a  wdais  y  rhai  byw  <^1  y  rhai  sydd  yn 
rhodio  dan  yr  haul,  gyd  á'r  ail  mab  yr  hwn  a 
saif  vn  et  le  ef. 

16  Nid  oet  diben  ar  yr  holl  bobl,  ttfarj 
rhai  oU  a  fu  o'u  blaen  nwynt,  a'r  rhai  a  ddâ 
ar  ol,  ni  lawenychant  ynddo :  gwagedd  yn 
ddlau  a  blinder  yspryd  yw  hyn  nefyd. 

PENNOD  V. 

i  Gtoaieitd  ÿngwaaanaeth  Duw,  8  nwum 
grtiDgnach  yn  erbyn  traù,  9  ac  mewn  cuf- 
oeth.  18  nhodd  Duw  yw  eaei  Uawenydd 
o'n  ^yfiteth* 
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GWYLTA  ar  dy  droed  pen  ÍVd<fech  yn 
myned  i  dŷ  Dddw,  a  bydd  oarottach  i 
wrando  nag  i  roi  aberth  ffyliaid ;  canys  ni 
wyddant  hwy  eu  bod  yn  gwneutlmr  drwg. 

2  Na  fydd  ty  brynir  A'th  enau,  ac  na  fir^ed 
dy  galon  i  diâethu  dim  ger  bron  Duw:  canys 
DiTW  tydd  3rn  y  nefbe<fì,  a  thithau  tjfdd  ar 
y  ddaear;  ac  am  hynny  bydded  dy  einau  yn 
anamL 

3  Canys  breuddwrd  a  ddaw  o  drallod  Uwcr : 
ac  vnuúirodd  y  ffol  o laweroedd oeiriau. 

4  Pan  addunededi  adduned  i  Dduw,  nac 
oeda  ei  ttuüu :  canys  nid  oet  ganddo  flas  ar 
rai  ynfÿd ;  y  peth  a  addunedaist,  tâL 

5  OweU  i  ti  fod  heb  addunedu,  nag  i  ti  add- 
unedu,  a  bod  heb  dalu. 

6  Na  ftd  i'th  otau  berí  i'tli  gnawd  bechu ;  ac 
na  ddywed  ger  bron  yr  angel,  Amryfusedd 
/ú :  nafaamy  digîai  Duw  wrth  dy  leferydd,  a 
difetha  gyraith  oy  ddwylaw  ? 

7  Canys  mewn  Uaweroedd  o  freuddwydion 
p  mae  gwagedd,  ac  mewn  Uawer  o  eiriau : 
ond  ofha  di  Dduw. 

8  ir  Os  gweU  dreisio  y  tlawd,a  thraws-wrro 
bam  a  chyfiawnder  mewn  gwlad ;  na  ryfetlda 
o  achos  hyn :  canys  y  mae  yr  hwn  tyda  uwch 
nA'r  uchaf  yn  gwyiied»  ac  y  mae  tm  sydcl 
uwch  nft  hwynt. 

9  *|f  Cynnyrch  y  ddaear  hefyd  sydd  i  bob 
peth :  wrth  dir  llafur  y  mae  y  brcnhin  yn 
byw. 

10  Y  neb  a  garo  arían,  nl  ddigonir  âg  ariAn  ; 
na'r  neb  a  hoffb  amldra,  à  chynnyreh.  Hyn 
hefyd  sydd  wagedd. 

11  Lle  y  byddo  Uawer  o  ddft  y  bydd  Uawcr 
i'w  ddifá :  pa  fiidd  gan  hynny  tydti  i'w  per- 
chennog,  ond  eu  gweled  &  u  Uygiûd  ? 

12  Melus  yw  hûn  y  gweithiwr,  pa  un  byn- 
nag  ai  ychydig  ai  llawer  a  fwyttâo:  ond 
Uawnder  y  cyioethog  ni  ftd  iddo  gysgu. 

13  Y  mae  trueni  blm  a  welais  dan  yr  haul, 
eyfoeth  wedi  eu  cadw  yh  niwed  i'w  perchen- 
nog. 

14  Ond  derfÿdd  am  y  cyfoeth  hynny  trwy 
drallod  blin ;  ac  efe  a  ynniU  fab,  ac  íiid  ot't 
dim  yn  ei  law  ef 

16  Megis  y  daeth  allan  o  groth  ei  fam  yn 
noeth,  y  dychwd  i  fyned  modd  y  daeth,  ac  ni 
ddw^  ddim  o'i  lafur,  yr  hyn  a  ddygo  ymaith 
yn  ei  law. 

16  A  hyn  hefÿd  tydd  ofid  blin ;  yn  bollol  y 
modd  y  daeth,  fieliy  yr  ft  efe  ymaith :  a  pha 
fûdd  tpdd  iddo  ef  a  lafüríodd  am  y  gwynt  ? 

17  Ei  hoU  ddyddiau  y  bwytty  eh  mewn 
tywyUwch,   mewn  digter  mawr,   gofid,   a 

18  f  Wele y pcfA a welais i :  datftoathegt 
ddyn  fwytta  ae  yfisd,  a  chymmeryd  byd  da  ol 
holl  lafur  a  lafuria  dan  yr  naul,  boU  ddyddiau 
ei  fywyd,  y  rhai  a  rodaes  Duw  iddo:  canys 


'  y  rhoddes  Duw  gyfoeth 


hynny  yte  ei  ran  rf. 

19  le,  I  bwy  bynnag ', 
a  golud ;  ac  y  rhoddes  iddo  ryddid  i  rwytta 

0  honynt,  ac  i  gymmeiyd  ei  ran,  ac  i  lawen- 
ychu  yn  « laftir ;  ríiodd  Duw  yw  hyn. 

20  Canys  ni  fowr-gofia  efe  ddyddiau  ei  fy w- 
yd ;  am  Ibd  Duw  yn  atteb  i  lawenydd  «i 
galonefl  v 

PENNOD  VL 

1  Ofíared yw eyfbeth /k«6 eu  hatibr.  SAmblant, 
6  a  henaint  hèb  gyfoeth.  9  OJhvd  golwg  a 
deisyfiadau  anwastad,  11  Diwpddgiwm  ar 
bob  gwagedd. 


'}J'  MAS  drwg  a  welais  dan  haul,  a  hwnnw 
gòlttd,  ae  flubydedd. 


X   yn  fawr  ym  mysg  dynion : 

2  Gwr  y  rhoddodd  Duw  Iddo  gyfbeih,  i 

nlttd.  aeaoriiTdedd.  htb  1100  eiátn  dim  n 


PKNNODAU  VI.  VH.   VIII. 


enaid  a'r  a  ddymunai ;  a  Dvw  h'eb  roi  gallu 
iddo  i  fwytta  o  bono,  ond  estron  a'i  bwytty. 
Dyma  wagedd,  ac  y  nuu  yn  ofid  biin. 

3  ^  Os  ynnill  gwr  gant  o  blant,  ac  a  fydd 
by w  lawer  o  flynyddoedd,  &1  y  bo  dydalau 
et  flyn^rddoedd  yn  llawer,  os  ei  enaid  ni  ddi- 
wellir  ft  daioni,  ac  oni  býdd  iddo  gladdedig- 
acth;  mi  a  ddywedaf,  mai  gwell  srirerthyl 
nagef. 

4  Canys  mewn  ofinedd  y  daeth,  ac  yn  y 
tyt^Tllwch  yr  ymedy,  a'i  enw  a  guddir  à  thy- 
wyliwch. 

ft  Yntau  ni  welodd  mo'r  haul,  ae  ui  wybu 
ddim :  mwy  o  lonyddwch  sydd  i  hwn  oag  i'r 
Uall. 

6  ^  Pe  b^dai  efe  fÿw  ddwy  fil  o  flynydd- 
oedo,  etto  ni  wdodd  éfo  ddaioni :  onia  i'r  un 
lle  yr  ft  pawb  ? 

7  HoII  lafur  dyn  tydd  dnw  ei  enau,  ac  etto 
ni  ddiweliir  ei  enaid  ef. 

8  Canys  pa  ragoriaeth  sydd  i'r  doeth  mwy 
nag  i'r  annoeth  ?  beth  sydd  i'r  tlawd  a  fedr 
lodio  ger  bron  y  rhai  by  w  ? 

9  %  &well  vto  golwg  y  llygaid  nag  ymdaith 
yr  enaid.  Hyn  hefya  sydd  wagedd  a  gor- 
thrymder  yspryd. 

10  Beth  bynnag  Ai,  y  mae  enw  amo ;  ac  y 
mae  yn  hysbys  mai  dyn  pwefe:  ac  ni  ddidi- 
on  efe  ynẃyson  ft'r  neb  sydd  drech  nag  ef. 

11  5f  ^an  fod  Ilawer  o  bethau  yn  amlhftu 
gwamdd,  beth  yw  dyn  well? 

12  Canýs  nwy  a  ŵyr  beth  «ydd  ddft  i  ddyn 
yn  y  bywya  hum  hoil  ddyddiau  el  fywyd  oner 

Îrhai  a  dreulia  efe  fel  cysgod  ?  canys  pwy  a 
dengys  i  ddyn  beth  a  adigwydd  ar  ei  ol  ef 
dan  yr'  haul  ? 

PENNOD  VII. 

1  Heip  yn  erbyn  fftoagedd,  j/w  enw  da,  9  meu^ 
tpolaethu  y  enawd,  7  atnynedd,  11  doethineb. 
83  Anhawsed  ydyw  caei  doeüúneb. 

GWELL  yw  enw  da  nag  ennaint  gwerth- 
fáwr ;  a  dydd  marwolaíeth  n&  dydd  gen- 
edigaeth. 

2  'f  Owell  yw  myned  i  dŷ  galar,  nft  myned 
\  dŷ  gwledd :  canys  hynny  yw  diwedd  pob 
dyn ;  a'r  by  w  a't'  gesyd  at  ei  galon. 

3  Ówell  yw  digter  nft  chwerthin  :  canys 
trwy  dtistwch  yr  wynebpryd  y  gwellhôir  y 
galon. 

4  Calon  úocẄẁaa.fydd  yn  nhŶ  y  galar ;  ond 
C8km  ffVliaid  jn  nnŶ  llawenyad. 

5  Oweli  yw  gwranoo  sén  y  doeth,  nâ  gwran- 
do  cftn  ffyiiaia. 

6  Canys  chwerthiniad  dyn  ynfyd  gydd  fel 
clindarddach  drain  dan  grochan.  Dýmawag- 
edd  he^d. 

7  ^  I  n  ddlau  trawsedd  a  ynfyda  y  doeth,  a 
rhiud  a  ddifetha  y  ffalon. 

8  Owell  yw  diwedoiad  peth  nft'i  ddechreuad : 
gwell  yw  y  dìoddefgar  o  yspryd  nft'r  balch  o 
yspryd. 

9  Ka  fydd  gyflym  yn  dy  yspryd  i  ddigio : 
obl^d  dig  sydd  yn  gorpnwys  jm  mynwes 
iTyliaid. 

10  Na  ddywed,  Paham  y  bu  y  dyddiau  o'r 
bl.'icn  yn  wcll  nft'r  dyddiau  hyn?  canys  nid 
o  ddoethineb  yr  wyt  jti  ymoryn  am  ý  peth 
hyn. 

11  ^  Da  yur  doethineb  gyd  ftg  etifeddiaeth : 
ac  0  hynny  ymae  elw  i'r  rnai  sydd  yn  gweled 
yr  haul. 

12  Canys  cysgod  yw  doethineb,  a  chysgod 
mo  arian :  oiul  rhagoriaeth  gwybodaeth  yto, 
Dod  doethineb  yn  rhoddi  bywyd  i'w  pher- 
chenm^. 

13  Ediydi  ar  orchwyl  Düir :  canys  pwy  a 
all  unioni  y  peth  a  gaounodd  efe  ? 
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14  Yn  amser  gwynfÿd  bydd  lawen ;  ond  yn 
amser  adfyd  ystyna :  Du w  hcfyd  a  wnaeth  y 
naiU  ar  gyfer  y  UaU,  er  mwyn  na  châi  dyn 
ddim  ar  ei  ol  ef. 

15  Hyn  oll  a  welais  yn  nyddiau  fy  ngwag- 
edd:  y  mae  un  cyfiawn  yn  difiannu  yn  ei 
gyfiawnder,  ac  y  mae  un  annuwiol  yn  estyn 
ei  ddyddiau  yn  eì  ddrygioni. 

16  Na  fydd  rŷ  gyfiawn ;  ac  na  chymmer 
amat  fbd  yn  rhý  ddoeth:  paham  y'm  ddi- 
fethit  dy  hun? 

17  Na  fydd  rŷ  annuwiol ;  ac  na  fydd  ffbl : 
paham  y  oyddit  farw  cyn  dy  amser  r 

18  Da  i  ti  ymafael  ýn  hyn ;  ac  oddi  wrth 
hyn  na  oUwng  dy  law :  canys  y  neb  a  ofno 
Douw,  a  ddaw  allan  o  honynt  olL 

19  Doethineb  a  nertha  y  aoeth,  yp  fwy  nä 
d»gr  o  gedym  a  fÿddant  yn  y  ddinas. 

20  Canys  nid  oe*  dyo  cyfiawn  ar  y  ddaear  a 
wna  ddaioni,  ac  ni  phecna. 

21  Na  oflod  dy  galon  ar  bob  gair  a  ddv- 
weder ;  rhag  i  ti  giy wed  dy  was  yn  dy  fefl- 
dlthìo. 

22  Canys  llawer  gwaith  hefyd  j  gi^yr  dy 
galon,  ddarfod  i  ti  dy  hun  felldithio  eraiiL 

23  ^  Hyn  oU  a  brofais  trwy  ddoethinelf :  mi 
a  ddy wcMlais,  Mi  a  fyddaf  ddoeth ;  a  hithau 
ym  mhell  oddi  wrthyf. 

24  Y  peth  »ydd  bell  a  dwfta  iawn,  pwy  a'i 
caiff? 

25  Mi  a  drôais  â'm  calon  i  wybod,  ac  i 
chwiUo,  ác  i  geisio  doethineb,  a  rneswm ;  ac 
i  adnabod  annuwidideb  ffolineb,  aef  flbUneb, 
ocynfydrwydd : 

2d  Ac  mi  a  gefais  beth  chweni-auh  nag  ang- 
au,  y  wraig  y  mae  ei  chalon  yn  faglau  ac  yn 
rhwydau,  ai  dwylaw  yn  rhwymau:  y  neb 
syda  dda  gan  Douvr,  a  waredir  oddi  wrúii  hi ; 
ond  pechadur  a  ddèUr  ganddi. 

27  Wele,  hyn  a  gefais  (medd  y  Pregethwr) 
wrth  ehwüio  o'r  naUI  beth  i'r  llaU,  i  gael  y 
rheswm; 

28  Yr  hwn  beth  ctto  y  chwilia  fy  enaid  am 
dano,  ac  ni  chefáis:  un  gwr  a  gefais  ym 
mhlith  mil ;  ond  un  wraig  yn  eu  pUth  hwy 
oll  nis  cefús. 

29  Wele  nyn  yn  unig  a  gefaìs ;  wneuthur  o 
Dduw  ddyn  yn  uniawn :  ond  hwy  a  chwil- 
iasant  allan  lawer  o  ddychymygion. 

PENNOD  Vin. 
1  Am  t^fuddhdu  brenhinoedd.  6  Wuiid  yw  dfi 
ar  rofiiuniaeth  Duw.  12  Gwell  yw  y  byd  ar 
y  duwùfl  mewn  adfÿd,  naff  ar  yr  annuwioí 
mewn  hawddýyd.  16  Mar  anchtmliadwy  yi9 
gweithredoedä  Duw. 

PWY  $ydd  debyg  i'r  doeth  ?  a  phwy  a  fedr 
ddeongl  pethr  doetliineb  gwr  a  lewyrcha 
ei  wyneb,  a  nerth  ei  wyueb  ef  a  newidìr. 

2  Ýr  ydwyf  yn  dy  rybuddio  i  gadw  gor- 
chymyn  y  brenhin,  a  hynny  o  herwvdd  llw 
Düw. 

3  Na  ddos  ar  frys  allan  o'i  olwg  ef ;  na  sáf 
mewn  peth  drwg :  canys  efe  a  wna  a  fynno 
ei  hun. 

4  Lie  y  byddo  gair  y  brenhin,  y  mae  ^allu  : 
a  phwy  a  adywâ  wruio,  Beth  yr  wyt  ti  yn  ci 
wneutnur  ? 

5  Y  neb  a  gadwo  y  gorchymyn,  ni  wybydd 
oddi  wrth  ddrwg ;  a  âialon  y  doeth  a  edwyu 
amser  a  barn. 

6  1  Canys  y  mae  amser  a  bam  i  bob  amcan ; 
ac  y  mae  trueni  dyn  yn  fiiwr  amo. 

7  Canys  ni  ŵyr  efe  oeth  a  fydd :  canys  pwy 
a  ddeugys  iddo  pa  bryd  ybyad? 

8  NidToM  un  ayn  yn  arglwyddiaethu  ar  yr 
yspryd,  i  attal  yr  yspryd ;  ac  nid  oe*  ganddo 
aUu  yn  nydd  marwolaeth :  ac  nid  oe«  bwrw 


PREOETHWR. 
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aiCui  vn  y  rhyfel  hwmuffí  ac  nid  achub  an- 
nuwioldeb  ei  pherchennog. 

9  Hvn  oU  a  wclais  i,  a  gosodais  fÿ  nghalon 
ar  boD  gon^wyl  a  wneir  dan  haul :  v  mae 
ansser  pan  arglwyddiaetha  dyn  ar  dayn  er 
drwg  idda 

10  Ac  fdly  mi  a  welais  gladdu  y  rhai  an- 
nuwiol,  y  rnai  a  ddaethent  ac  a  aethent  o  le  y 
Sanctaidd ;  a  hwy  a  cbaigofiwyd  yn  y  ddinas 
lle  y  gwiúethent  fdly.  Owagedd  yw  hyn 
hefÿd. 

11  O  herwrdd  na  wneir  bam  jm  erbyn 
gweithred  ddrwg  yn  ÍUan,  am  bynny  calon 
plant  dynion  sy(M  yn  llawn  ynddynti  wneuth- 
ur  drwê. 

.   13  ^  Er  gwneuthur  o  bcchadur  ddrwg  gan- 
waith,  ac  estyn  ei  ddyddiau  cf ;  etto  mi  a  wn 

St  ddíau  y  bydd  daioni  i'r  rhai  a  ofnant 
Duw,  y  rhai  a  arBwydaiit  gor  ei  fton  ef. 

13  Ond  ni  bydd  daioni  i'r  annuwiol,  ac  ni 
astyn  efe  ei  ddyddiáu,  y  rhai  tydd  gyffelyb 
i  gysgod;  am  nad  yw  yn  omi  ger  bron 
Düw. 

14  Ymaegwageddawnelraryddaear;  bod 
'  cyfiawn  yn  diunwain  iddynt  yn  ol  gwaith  y 
rygionus ;  a  bod  y  drygìráiu  yn  d^gwyddo 

ìdaynt  yn  ol  gwaith  y  cyfiawn.    Mi  a  ddy- 
v/odaÌ9/od  hyn  hefyd  ýn  wagedd. 

15  Yna  mi  a  flanmoLús  lawcnydd,  am  nad 
oes  dim  well  i  adyn  dan  haul,  nft  bwytta  ac 
yfed,  a  bod  yn  llawen :  canys  hynny  a  Iŷn 
wrth  ddyn  o'i  lafür,  ddyddiau  ei  fywyd,  y  rhai 
a  roddes  Duw  iddo  dan  yr  haul. 

16  ^  Pan  osodais  i  fy  nghalon  i  wybod 
doethineb,  ac  i  edrych  ar  y  araffcrth  a  wneir 
ar  y  ddaear  (canys  ý  nuu  ni  wël  hûn  ft'i  Iygaid 
na  dydd  na  nos) 

17  Yna  mi  a  edrychais  ar  holl  waith  Duw, 
na  ddichon  dyn  ddeall  y  gwaith  a  wneir  dan 
haul :  oblegia  er  i  ddyn  lafurio  i  geisio,  etto 
nis  caifT;  le,  pe  meddyliai  y  doeth  ^pinu 
gwybod,  etto  ni  allai  eie  gael  hÿnnjf. 

PENNOD  IX. 

1  Yrunfsahhethauaddigujyddírârwgaetr 
da,  4  Sod  jfn  anghenrhaid  i  dc^fnion  Jttrw. 
7  Cyeur  yw  eu  hoU  ran  hwifjfn  y  fuchedd 
yma.'  11  Bod  rhagluniaeth  Duw  yn  ÜyuHtdr- 
aethu  pob  jìeth  13  Oweü  yw  doethinẁ  nâ 
ehry/tíer. 

EB  hyn  oll  mi  a  ystyriais  yn  fy  nghalon,  i 
ddangos  hyn  oll ;  bùd  y  cyfiawn,  a'r 
doethion,  a'u  e^eithredoedd,  yn  llaw  Duw : 
ni  ẁyr  dyn  ganad,  ncu  gás»  torth  yr  hyn  oll 
iydao'ublaen. 

2  Yr  un  peth  a  ddanueatn  i  bawb  fel  eu 
gilydd :  yr  un  neth  a  ddamwaji  i'r  cyfiawn, 
ac  i'r  annuwiol;  i'r  da  ac  i'r  glftn,  ac  i'r 
aflan ;  i'r  neb  a  abertha,  ac  i'r  neb  ni  aberth- 
a :  fel  ymae  y  da,  felly  y  nuu  y  pechadur ;  a'r 
neb  e  dyngo,  fel  y  nẅ  a  ofho  dyngu. 

3  uyraA  ddrwg  ym  mysg  yr  noll  bethau  a 
wneir  dan  haul;  ^bod yr un diben  i  bawb: 
heíÿd  calon  meibion  dynion  sydd  yn  llawn 
drynoni,  ac  ynfydrwydd  eydd  yn  eu  calon 
tra  ryddant  fy w,  ac  ar  ol  hynny  p  maent  yn 
myned  at  y  meirw. 

4  ^  Canys  i'r  neb  a  fb  y'nghymdeithas  y 
rhai  byw  oll,  y  mae  gobaith :  canys  gwell  yw 
ci  byw  na  Ilew  marw. 

a  0  herwydd  y  rhai  byw  a  wyddant  y  bydd- 
ant  feirw :  ond  nìd  oes  dim  gwybodaeth  gan 
y  meirw,  ac  nid  oes  iddynt  wobr  mwyach ; 
canys  eu  cof&  hwynt  a  anghofiwyd. 

6  Ëu  cariad  hefýd,  a'u  ẅs,  a'u  cenflgen,  a 
ddaifti  yn  awr;  acnidoesiddyntgyfranbyth 
mwy  o  ddim  oll  a  wneir  dan  yr  haul. 

7  %  DoB,  bwytta  dy  fWyd  yn  llawen,  ac  ff 


dy  wìn  ft  chalon  hyftyd :  oanys  yn  awr  cYm- 
meradwy  gan  Dduw  dy  weitnreaoedd. 

8  Bydded  dy  ddillad  yn  wỳnion  bob  amaer ; 
ac  na  fydded  dilfÿg,  olew  ar  dy  ben. 

9  Dwg  dy  fyd  yn  llawen  gyd  ft'th  wraig  anr 
wyl  holl  ddyddiau  by wyd  uy  oferedd,  y  rhai 
a  roddes  efe  i  ti  dan  yr  haui,  holl  dayddìaa 

Sofieiedd:  canys  dyna  dy  ran  di  yn  y  byw- 
rma,  ac  yn  dy  lafUr  a  g^rmmeri  oan  yr 

10  Beth  bynnag  a  ymafisiel  dy  law  ynddo  i'w 
wneuthur,  gwna  ftth  koU  egni:  canys  nid 
oes  na  gwaiui,  na  dyehymmyg,  na  gwybod- 
aeth,  na  doethineb^  yn  y  bedd,  lle  yr  wyt  ti 
ynmyned. 

11  ^  Mi  a  drAais^  ac  a  welais  dan  haul,  nad 
yw  y  rhedfii  yn  eiddo  y  cyflym,  na'r  rhyfèl 
yn  eiddo  y  oedym,  na'r  owyd  yn  eìddo  y 
ooethion,  na  chyfoeth  yn  eiado  y  pwyllog, 
na  ffafr  yn  eiddo  y  cyfárwydd ;  ond  amser  a 
damwain  a  ddigwydd  iddynt  oIL 

13  Canys  ni  wyr  dyn  chwaith  ei  amser :  fel 
y  pysgoa  a  ddèlir  ft'r  rhwyd  niweidiol,  ac  fel 

Îr  adur  a  ddèlir  yn  y  delm ;  felly  y  dèlir  plant  ' 
ynion  yn  amser  drwg,  pan  syithio  amynt 
yn  ddiffráamwth. 

13  ^  Hefÿd  y  doethineb  hyn  a  welais  i  dan 
haul,  ac  sydd  »wr  gennyf  ff : 

14  Yr  oedd  dinas  fechan,  ac  ynddi  ychydig 
wŷr;  a  brenhin  mawr  a  ddaeth  yn  ei  herbyu 
hi,  ac  a'i  hamgylchynodd,  ac  a  gModd  glawdd 
udiel  yn  ei  herbyn : 

16  A  chafwyd  ynddi  wr  tlawd  doeth,  ae 
efe  a  waredodd  y  ddinas  honno  ft'i  ddoetb- 
ineb :  etto  ni  chofiodd  neb  y  gwr  tlawd 
hwnnw. 

16  Yna  y  dywedMs,  Owell  yw  doethineb  nft 
nerth :  er  hynny  dirmygir  doethineb  y  tlawd, 
ac  ni  wnindewir  ar  ei  euiau  ef. 

17  Oeirìau  y  doethion  a  wrandewir  mewn 
distawrwydd,  ihagor  bloedd  yr  hwn  sydd  yn 
Ilywodraethu  ym  raysg  fiyliaid. 

18  Gwell  Mo  doetnineb  nag  arfau  rhyfel; 
ond  un  pechi'ulur  a  ddìnystna  lawer  o  dd» 


loni. 


PENNOD  X. 


1  Fethau  i  ddcU  amynt  y  ghylch  doethineb  nc 
yn/^fdrwydd,  16  AmanBjfUfodraeth,  18  dìegi, 
19  ac  arian.  20.  Hhaiif  i  bawb  fbddwl  yn 
barchedig  o'r  brenhin. 


ardderchog  o  herwydd 
ac  anrhydedd. 

2  Calon  y  doeth  sydd  ar  ei  ddeheulaw ;  a 
chalon  y  flbl  ar  d  law  aswy. 

3  le,  y  ffol  pan  rodio  ar  y  flbrdd,  sydd  ft*i 
galon  yn  pallu,  ac  y  mae  yn  dywedyd  wrth 
bawb  ei/od  yn  flbl. 

4  Pan  gyfodo  yspryd  pennadur  yn  dy  erbyn, 
nac  ymado  ft'th  le :  cauys  ymostwng  a  ostega 
bechodau  mawrion. 

6  Y  mae  drwg  a  welais  dan  yr  haul,  cyffelyb 
i  gyfeiliomi  sydd  yn  dyfixi  oddi  ger  bron  y 
II  Ywydd : 

6  Oosodir  fiblineb  mewn  graddau  uchel,  a'r 
cyfoethog  a  eistedd  mewn  Ue  isel. 

7  Mi  a  welais  weision  ar  feirŵ,  a  thywysog- 
ion  yn  cerdded  fá.  gweision  ar  y  ddarár. 

8  Y  sawl  a  gioddio  bwll,  a  syrth  ynddo ;  a'r 
neb  a  wasgaro  gae,  sarph  a'i  biath. 

9  Y  sawl  a  symmudo  gerrig,  a  gaiff  ddolur 
oddi  withynt ;  a'r  neb  a  hollto  goed,  a  gaiff 
niwed  o^m  wrthynt 

10  Os  yr  haiam  a  byla,  oni  boga  efe  y  min, 
rhaid  iddo  roddi  mwy  o  nerth :  etto  doethmeb 
iydd  ragoTol  i  gyfkrwyddo. 


PKNNODAU  X    XI.  XII. 


1 1  Os  brath  sarph  heb  sWyno»  oid  gwẅ  yw 
újn  siaradus. 

12  Geiriau  eenau  y  doeth  gydd  raaoì :  ond 
gwefusau  y  fibl  a'i  difetha  ef  ei  hun. 

13  Ffolineb  yw  dechreuad  geiriau  ei  enau 
ef :  a  diweddiad  geiriau  ei  enau  sydd  anfad 
ynfÿdrwydd. 

14  Y  ffol  hefyd  sydd  aml  ei  eiriau :  ni  ŵyr 
néb  beth  a  fydd;  a  phwya  fynega  iddo  pa 
beth  ffdd  ar  ei  ol  ef  ? 

15  Uafur  y  ffyliaid  a  flina  bawb  o  honynt : 
canys  ni  fodr  eés  fyned  i'r  ddinai. 

16  ^  Gwae  di  y  wlad  ttfdd  ä  badigen  yn 
fìpenhm  i  ti,  a'th  dywysogion  yn  bwytta  yn 
fore. 

17  Owŷn  dy  fVd  di  y  wlad  sydd  ä'th  firenhin 

Sn  fab  i  bendefigìon,  a'th  dywysogion  yn 
wytta  eu  bwyd  yn  eü  hamser,  er  cryfder,  ac 
nid  er  meddwdod. 

18  ^  Trwy  ddlogi  lawer  yr  adfeüia  yr  adeil- 
ad ;  ac  wrth  laesu  y  dwylaw  y  gollwng  y  tŷ 
ddefiii. 

19  ^  Arlwyant  wledd  i  chwerthin,  a  gwin 
a  lawenycha  y  rhai  by w ;.  ond  anon  sydd  yn 
atteb  i  bob  jìeth. 

20  1[  Na  felldithia  y  brenhin  yn  dy  feddwl ; 
ac  yn  ystafell  dy  wely  na  feUditnia  y  cyfoeth- 
og:  canys  ehediad  yr  awyr  a  gynoedda  y 
lUus,  a  pherchen  adain  a  rÿnega  y  peth. 

PENNOD  XI. 
1  AddìfSg  at  gariad  perffiiith.    7  Bhaid  yw 
tneddwl  am  an/çau  mewn  bywyd,  9  ac  am 
dí^/dd  jf  farn  meian  ieuengatid. 

BWRW  dy  fara  ar  wyneb  y  dyâ-oedd; 
canys  ti  a'i  cei  ar  ol  llawer  o  ddyddìau. 
S  Dyro  ran  i  saith,  a  hefyd  i  w^rth :  canys 
ni   wyddost  pa  ddrwg  a  ddigyrydd  ar  y 
ddaear. 

3  Os  bydd  y  cymmylau  yn  llawn  gwlaw, 
hwy  a  ddefnynant  ar  y  ddâear :  ac  os  tu  a'r 
dcliau  neu  tu  a'r  gogledd  y  syrth  y  pren ;  Ile 
y  syrthio  y  pren,  yno  y  bydd  efe. 

4  Y  neb  a  ddalio  ar  y  gwynt,  ni  haua;.  a'r 
neb  a  edrycho  ar  y  cymmylau,  ni  fieda. 

5  Megis  nas  gw^dost  fibrdd  yr  yspryd,  na 
pha  fodd  y  fíurfhéir  yr  esgym  rnghroth .  y 
teichiog;  felly  ni  wyddost  waith  Duw,  yr 
hwn  sydd  yn  gwneuthur  y  cwbl. 

6  Y  bore  haua  dy  had,  a  phrydnawn  nac 
attal  dy  law :  canys  m  wyddost  pa  un  a 
ffynna,  ai  hyn  yma  ai  hyn  accw,  ai  ynte  da 
/^ddant  iU  dau  yn  yr  un  ffunud. 

7  %  Melus  yn  ddlau  yto  y  goleuni,  a  hyfiyd 
yw  rr  Ilygaid  weled  yr  hauL 

8  ünd  pe  byddai  dyn  fyw  lawer  o  flynydd- 
oedd,  a  bod  yn  Uawen  ynddynt  oll;  etto 
cofíed  ddyddiau  tywyUwch ;  canys  Ilawer 
fyddant.  Beth  bynnag  a  ddjgwydda,  (tfer- 
eíld  yvo. 

9  5  Gwna  yn  Uawen,  wr  ieuangc,  yn  dy 
ieuengctid,  a  llawenydied  dy  galon jm  nydd- 
iau  d^  icuengctid,  a  rhodia  yn  Ityráú  dy 
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galon,  ac  /ngolwg  dy  Iygaid :  ond  gwybydd 
y  geüw  Duw  di  i'r  ftra  afin  hyn  oU. 
10  Am  hynny  bwrw  ddig  oddi  wrth  dy 
galon,  a  thro  ymaith  ddrwg  oddi  wrth  dy 
gnawd  :  canys  gwagedd  yio  mebyd  ac  ieu- 
engctid; 

PENNOD  XII. 

I  Rhaid  tftp  meddwì  am  ein  Gwneuthurwr 
mewn  pryd,  8  Gtffiil  y  Pi^e^hwr  am  adeü- 
adu  eraüL  13  Ofn  Duw  yw  yr  help  perŵof 
yn  erbyn  pob  gwagedd  ac  ci/bredd. 

COFIA  yn  awr  dy  Oreawdwr  yn  nyddiau 
dy  ieuengctid,  cyn  dyfod  y  dyddiau 
blin,  a  nes&u  o'r  blynyddoedd  yn  y  rhai  y 
dywedî,  Nid  oes  i  mi  ddim  diddanwch  3n> 
ddynt: 

2  Cvn  tywyUu  yr  haul,  a'r  goleuni,  a'r  Ueu- 
ad,  ar  sör,  a  dychwelyd  y  cymmylau  ar  ol  y 
gwlaw : 

3  Yr  amaer  y  cryna  oeidwaid  y  tŷ,  ac  y 
crymma  y  gwyr  cryfion,  ac  y  mctha  y  rhai 
sydd  yn  malu,  am  eu  bod  yn  jẁjmg,  ac 
y  ty wylla  y  rhai  sydd  yn  e<uych  trwy  ffen- 
estn; 

4  A  chau  y  pyrth  yn  yr  heolydd,  pan  fo  isel 
swn  y  malu,  al  gyfodi  wrth  lais  ýr  aderyn,  a 
gostwng  i  lawr  hou  fbrched  cerda : 

6  lë,  yr  amser  yr  ofbant  yr  hyn  sydd  uchel, 
ac  yr  arswydant  yn  y  ffordd,  ac  y  blodcua  y 

{>ren  aimon,  ac  y  bydd  y  ceiiiog  rhedyn  yn 
áich,  ac  y  palla  chwant :  pui  elo  dyn  i  dŷ  ei 
hir  gartraỳ  a'r  galarwyr  yn  myned  o  bob  tu 
yn  yr  hcol : 

6  Cyn  torri  y  Ihnyu  arìan,  a  chyn  torri  y 
cawg  aur,  a  diyn  torri  y  piser  ger  líaw  'y  fiÿn- 
non,  neu  dorri  yr  olwyn  wrth  y  pydew. 

7  Yna  y  dychwel  y  pridd  i'r  ddaear  fel  y  bu, 
ac  y  dychwel  yr  y^ryd  at  Ddüw  yr  hwn  a  j 
rhoeseC 

8  ^  Gwagedd  o  wagedd,  medd  y  Pregethwr ; 
gwagcdd  yw  j  ewbl. 

9  A  hefyd,  am  fod  y  Pr^thwr  yn  ddoeth, 
efe  a  ddysgodd  etto  wyboaaeth  i'r  bobl ;  ie, 
afe  a  ystynodd,  ac  a  chẁiliodd  alUn,  ac  a 
diefijodd  ddlarhebion  lawer. 

10  ChwiUodd  y  Pregethwr  am  eiríau  cym'- 
meradwy;  a'r  hyn  oedd  ysgrifenedìg  oedä 
uniawn,  «ç^geiriiau  gwirionead. 

II  Geiriau  y  doethion  sydd  megis  symbylau, 
ac  fél  hoeUon  wedi  cu  sicrhâu  gan  feístriaid 

gynnuUeidíà,  y  rhai  a  roddir  oddi  wrth  un 
luéaU. 

12  Ym  mhellach  hefyd,  fÿ  mab,  cymmer 
rybudd  wrth  y  tbai  hyn ;  nid  oes  díben  ar 
wneuthur  Uyfrau  lawer,  a  darllcn  U&wetsydd 
ŵnder  i'r  cnaẁd. 

13  f  Swm  y  cwbl  a  glybuwyd  yw,  Oftaa 
Dduw,  a  duwlw  ei  orchymynion :  canys  hyn 
yw  hou  ddyUd  dyn. 

14  Canys  Duw  a  ddwg  bob  gweithred  i  fimi, 
a  phob  peth  diigel»  pa  un  bynnag^ÿddo  ai  da 
aidrwg. 


l 


CANIAD 


S  O  L  O  M  O  N. 


PENNOD  I. 

ìCariadjfregíwj/sarGrigt.  5Ymaeh%yncyf- 
add^ei  /çwrthuni,  7  ac  yn  gweddio  arttgaeì  ei 
ehyjurwyddo  at  ei  ddíaddl  dde/aid  ef.  8  Crist 

rn  ei  chyfarwyddo  hi  at  bebyll  y  bu^eüiaid : 
a  cìtan ddangos ei  gariad tu ag attt,  l\  yn 
gwnetíthur  iddi  atídewidion  gra»u*oL  12 
CriMt  a'i  eglwys  yn  ymgaredigo. 

CAN  y  caniadau,  eiddo  Solomon. 
2  Cusaned  fi  â  chusanau  ei  fin:  canys 
gwdl  yw  dy  gariad  nä  gwin. 

3  O  herwynd  arogl  oy  ennaint  daionus, 
ennaint  tywalltedig  yw  ay  enw :  am  hynny 
y  Uangoeaau  ^th  garant 

4  Tynn  fi,  ni  a  redwn  ar  dy  oL  Y  bren- 
hin  a'm  dug  i  i'w  ystafellau :  ni  a  ymhyfi^d- 
wn  ac  a  yinlawenhâwn  ynot ;  ni  a  goflwn.dy 
gariad  yn  fwy  nà  gwin :  y  rhai  uniawn  sydd 
yn  dy  garu. 

5  Du  ydtcpf  fi,  ond  hawddgar  (merched 
Jerusalem)  fel  pebyll  Cedar,  fel  Uenni  Solo- 
mon. 

6  Nac  edrychwch  amaf,  am  fy  mod  yn  ddu, 
oe  am  i'r  haul  ediych  amaf:  mcibion  ry  mam 
a  ddigiasant  wrtnyf,  gosodasant  fí  i  gadw 
gwinllannoedd  eraüli  fy  ngwinllan  fy  hun 
nis  cedwais. 

7  Mynega  i  ml,  yr  hwn  a  hoflTodd  fy  enaid, 
pa  le  yr  wyt  yn  bugeilio,  pa  le  y  gwnei  idd- 

Înt  orwead  ganol  dydd :   canýs  paham  ỳ 
yddaf  megis  un  yn  troi  heibio  wrth  dd'íaa- 
eíiau  dy  gyfeillion  ? 

8  f  Oni  wyddost  ti,  y  deccaf  o'r  gwragedd, 
dos  allan  rhagot  ár  hya  61  y  nraidd,  a  phortha 
dy  fynnmi  ger  llaw  pcbyll  y  ougeiliaid. 

9  l'r  meirch  y'ngherbydau  Pharaoh  y*th 
gyffelybais,  fy  anwylyd. 

iO  Hardd  yw  dy  mddìau  gan  dlysau,/a'th 
wddf  gan  gádwyni. 

11  Tlysau  o  aur,  a  boglynnau  o  arian,  a 
wnawA  i  ti. 

12  %  Tra  yw  y  brenhin  ar  ei  fwrdd,  fy  nardus 
i  a  rŷdd  ei  arogl. 

13  Fy  anwylyd  sydd  i  mi  yn  bwysi  myrr; 
rhwng  fÿ  mronnau  yr  erys  dros  nos. 

14  Cangen  o  rawn  camphir  yw  fy  anwylyd 
i  mi,  y'ngwinllannoedd  Engedi, 

15  Wele  di  yn  dêg,  fy  anwylyd,  wele  di  yn 
dég ;  y  mas  i  ti  Iygaid  colommennod. 


16  Wde  di,  fy  anwylyd,  yn  dêg,  ac  yn 
hawddgar;  ein  gwely  nefÿd  syild  iraidd, 

17  Swmmerau  ein  tai  sydd  gedrwydd ;  tín 
distiau  sydd  ffÿnnidwydd. 

PBNNOD  II. 
1  Y  cariad  sydd  rhwng  Crist  a'i  ef^wys.     8 
Gobatíh,  10  a  galwedtgaeth  yr  egìwys;  14  a 
gnfrü  Crist  droeti.    16  Prqffè8  yr  eglwys,  a'i 
'ffydd,  aH  gobaith, 

RHOSYN  Seron,  a  liU  y  dyfiÌTnoedd, 
ydumf. 
S  Megis  lUi  ym  mysg  y  drain,  felly  y  tnae  fy 
•nwylyd  ym  mysg  y  merched. 

3  Megis  pren  aralau  ym  mysg  prennau  y 
coed,  felly  y  mae  fy  anwylya  ym  mhlith  y 
meibion :  bu  dda  gennyf  eistead  dan  Á  gys- 
god  cf,  a'i  fn'wyth  oedd  felus  i'm  genau. 

4  Efe  a'm  dug  i'r  gwin-dy,  a'i  raner  di osof 
ydoedd  gariad. 
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5  Cynheliwch  fi  A  phottelau,  cysurw.^  fi  Aft 
afalau ;  canys  claf  ydteyf  fí  o  gariad. 

6  Ei  law  aawy  sydid  dan  fy  mhen,  a'i  dde- 
heulaw  sydd  yn  fy  nghofleiaio. 

7  Mercned  Jemsalem,  tynghedaf  chwi  trwy 
iyrchod  ac  ewigod  y  maes,  na  ehyfirôch,  ac 
na  ddeffrOchyy  ngnariad,  hyd  oni  fynno  ei 
hun. 

8  ^  Dyma  kús  fy  anwylyd !  wele  eí  yn 
dyfod,  yn  neidio  ar  y  mynyddoedd,  ac  yn 
llammu  ar  y  bryniau. 

9  Tebyg  yw  fÿ  anwylyd  i  iwrch  neu  Iwdn 
hydd :  wele  efe  vn  sefyu  y  tu  ol  i'n  pared,  yn 
earych  trwy  y  ffeuestrì,  yn  ^rmddangos  trŵv 
y  deUt 

10  Py  anwylyd  a  lefarodd,  ac  a  ddy  wedndd 
wrthyf,  Cyioa,  fy  anwylyd,  a  thyred  di,  fy 
mhrydferth. 

1  ]  Canys  wele  y  gauaf  a  aeth  heibio,  y  gẁlaw 
a  basioad,  ac  a  aeth  ymaith. 

12  Gwelwyd  j  bloaau  ar  y  ddaear,  daeth 
amser  i'r  adar  i  ganu,  clywyd  Ilais  y  durtur 
yn  ein  gwlad. 

13  Y  ifígysbren  a  fwriodd  allan  ei  fllgys 
irion,  a'r  gwìnwydd  d'u  hegin  grawn  a  rodä- 
asant  arogl  tég.  Cyfod  di,  fy  anwylyd,  a 
thyred  di,  fy  mhryaferth. 

14  f  Fy  ngnolommen,  yr  hon  wyt  yn  hollt- 
au  y  graig,  yn  lloches  y  grìsiau,  g/ld  i  mi 
weled  dy  wyneb,  gAd  i  mi  glywed  dy  lais : 
canys  dy  lais  syM  beraidd,  a'th  olwg  yn 
harad. 

15  Deliwch  i  ni  y  Ilwynogod,  y  Uwyiiogod 
bychain,  y  rhai  a  ddìfwynant  y  gwinlían- 
noodd :  canya  y  mae  fn  gwinllannoedd  egin 
grawnwin. 

16  1[  Fy  anwylyd  sydd  eiddof  fí,  a  minnau 
yn  eiddo  yntau ;  y  inae  efe  yn  bugeilio  ym 
mysgjr  Ufi. 

17  Hyd  oni  wawrio  y  dydd,  a  diUio  o*r 
cysgodau ;  tro,  bydd  aebyg,  fy  anwylyd,  i 
iwrch,  neu  Iwdn  hydd  ym  mynyddoedd 
Bether. 

PENNOD  III. 

1  Ymdreeh  yr^  eidwys,  a'i  gorfodaeth  mewn 
profMigaeth,  6  Yr  egiwys  yn  ymogoneddu 
yng  NghrisL 

LLIW  no8  yn  fy  ngwely  y  ceisiais  yr  hwn 
a  hoffii  fy  enaid:  ceisiais  ef,  ac  nis  ccf- 
ai& 

2  Codaf  yn  awr,  ac  Af  o  amgylch  y  ddinas, 
trwy  yr  túeolydd  a'r  ystrydoedd,  ceisiaf  yr 
hwn  a  hottà  fy  enaia:  ceisiais  ef^  ac  nis 
cefais. 

3  Y  gwylwyr,  y  rhaì  a  Äent  o  amgylch  y 
ddinaa,  ím  cawsant:  flo/ỳnai*,  A  welsoch 
chwi  yr  hwn  gydd  hofl^gan  fy  enaid? 

4  Niá  aethwn  i  nepell  oddi  wrthynt,  hyd 
oni  c^efais  yr  hwn  sydd  hoff  gan  ty  enaid  : 
deliais  ef,  ac  nis  goUyngais,  hyd  oni  ddygais 
ef  i  dŶ  fÿ  mam,  ac  i  ystafcU  yr  hon  a'm 
hymddûg. 

5  Merched  Jerosalem,  tynghedaf  chwi  trwy 
iyrchod  ac  ewigod  y  raaes,  na  chyfOnôch  ac 
na  ddefi)-ôch  jy  nghariad,  hyd  om  fynno  ei 
hun. 

6  <  Pwy  y/e  hop  sydd  yn  dyfod  i  fynu  o'r 
aniuwdi  mci^  CDlonuu  mŵg,  wedi  ei  phftr- 
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arogli  á  myn,  ao  A  Ihiu^  ac  á  phob  powdr  yr 
apothecan? 

7  Wele  ei  ^wely  ti,  tefyr  eiddo  Solomon ;  y 
ma«  tri  ugain  o  godym  o'i  amgylch,  ttfo 
gedym  Israel. 

8  Hwynt  oU  a  ddalient  gleddyf,  wedi  eu 
dysgu  i  ryfel,  pob  un  á'i  gleddyi  ar  ei  glun, 
rhag  ofh  liw  n(>s. 

9  Gwnaeth  y  brenhin  Solomon  iddo  gerbyd 

0  goed  Libanus. 

lu  Ei  byst  ef  a  wnaeth  efe  o  arian,  «  lawr  o 
aur,  ei  leiini  o  borphor ;  éi  ganol  a  balmant- 
wyd  d  charìad,  i  ferched  Jemsalem. 

11  Ewch  allan,  merched  SHíon,  ac  edrychwdi 
ar  y  brenhin  Solomon  yn  y  goron  â'r  hon  y 
coronodd  ei  ùaa  ef  yu  ei  ddydd  dy  weddi  e^ 
ac  yn  nydd  ilawenyod  ei  galon  eL 

PENNOD  IV. 

1  Crist  yn  mtod  aUan  hatod^^ar  ddoniau  yr 

?iu}y»:  H  yn  danfros  ei  guriad  tu  ofcattL  16 
r  eglwy»  yn  gwedẅt  a  r  feael  «j  gioneuthur 
yn  gymmwy»  íw  breaettnädéb  ef. 

WELB  di  yn  dêg,  fy  anwylyd,  wele  di  yn 
ddg;  dy  lygaid  jr<lÿm  golommenaidd 
rhwng  dy  lawethau ;  dy  wällt  tyád  fel  dladell 
o  eifir,  y  rhai  a  ymddangosant  o  íÿnydd  Gil- 
ead. 

2  Dy  ddannedd  sydi  íel  dladéll  o  ddefaid 
guHutad-gaaifj  y  rhai  a  ddaethant  i  fynu  o'r 
olchík ;  y  TÌìai  oeddynt  bob  un  yn  dwyn  dau 
oen,  ac  nid  oedd  un  ynddynt  yn  ddTeppiI. 

3  Dy  wefusau  sÿdd  fel  edau  ysgarlad,  a'th 
barabl  yn  weddus:  dy  arleisiau  rhwng  dy 
lawethau  gyiid  fel  dam  o  bomgranad. 

4  Dy  wddf  Sÿdd  fà  tŵr  Dafydd,  yr  hwn  a 
adeiladwyd  yn  dŷ  arfau ;  tarìannau  fìl  sydd 
yn  crogi  yndilo,  i  gyd  yn  estylch  y  cedym. 

5  Dy  ddwy  fron  iyda  fel  dau  Iwdn  iwrch  o 
efelliaid  yn  pori  ym  mysg  lili. 

6  Hvd  om  wawrio  y  dydd,  a  dììlio  o'r 

Ssgoüau,  ftf  i  fynydd  y  myrr,  ac  i  fryn  y 
us. 

7  Ti  oll  ÿdwyt  dêg,  fy  anwylyd ;  ac  nid  oef 
yijot  frycfieuyn. 

Ü  ^  Tyred  gyd  â  mi  o  Libonus,  /ÿ  nyweddi, 
gyd  â  mi  o  tabanus :  edrych  o  ben  Amanah« 
o  goppa  Senir  a  Hermon,  o  lochesau  y  Uewod, 
o  fynyddoedd  y  llewpardiaíd. 

9  Dygaist  fy  nghalon,  fy  chwaer,  a'm  dy- 
weddi ;  dygaist  iy  nghalon  â^  un  o  th  Iygaid, 
àg  un  gaawyn  wrüi  dy  wddfT 

U)  Mor  dég  yw  dy  gariad,  fy  chwaer,  a'm 
dyweddil  pa  fiünt  gwell  ýw  dy  gariad  nft 
gwin,  ac  arogl  dy  olew  n&'r  hoU  Dêr-arofflau! 

11  Dy  wefusau,  fy  nyweddi,  sydd  yn  mfem 
fei  dü  mêl :  y  mae  mêl  a  Uaeth  dan  ay  dafixl, 
ac  arogl  dy  wisgoedd  fel  arogl  Libanus. 

12  Gardd  gauedìg  pw  fy  chwaer,  a'm  dy- 
weddi :  fifÿnnon  glOedig,  ffynnon  seliedig 
yw, 

13  Dy  blanhigion  sydd  berUan  o  bom- 
granadau,  a  fnwyth  poraidd,  camphir,  a 
nardus; 

14  lif,  nardus  a  safiVwn,  ealamus  a  synamon. 
a  *phob  pren  thus,  myrr,  ac  aloes,  ynghyd  ft 
phob  rhagorol  bêr-lysiau. 

15  Fíynnon  y  gerddi,  ffÿnnon  y  dyftoedd 
hyw,  a  ffWdiau  o  Libanus. 

16  ^  Deffiro  di,  ogledd-wynt,  a  thyred  dde» 
heu-wynt,  chwŷth  ar  fy  ngardd,  fel  y  gwaa- 
gàret  Á  phër-aróglau :  oeued  fy  anwylyd  i'w 
ardd,  a  bw^^tâed  ei  fifrwyth  peiaidd  ei  nun. 

PENNOD  V. 

1  Critt  yn  deffr6i  ur  efdwye  âi  ahoad.  2  Yr 
^twy»t  weaíprtmeanad  Criet,  yn  ẅifo  gar- 
iad.   9PortreíaduOiatunrtheiradau. 
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DEUTHUM  i'm  gaidd,  fÿ  ehwaer,  a'm 
dyweddi :  cesglais  fy  myrr  gyd  ft'm  pcr» 
arogU  bwyttêais  fy  nU  gyd  ft  m  mél,  yfais  fy 
ngwin  gyd  á'm  Jacth:  bwyttêwch,  gyfeU>- 
ion,  yfweh,  le^  yfwch  yn  nelaeth,  fy  thsà 
anwyl. 

2  Ì!  Myfi  spdíl  yn  cysgu,  a'm  calon  yn 
neff^o:  llais  fy  anwylyd  j/w  yn  curo,  oan 
ddpwedjfdy  Py  chwaer,  fy  anwyiyd,  fy  ngnol- 
ommen,  fý  ninalog,  a|^r  i  mi :  canýs  llanwyd 
fy  mhen  ä  gwlith,  a'm  gwaUt  ft  dcihynnau  y 
nos.  - 

8  DYosgais  fy  mhais ;  pa  fodd  y  ewisgaf 
hi7  goldiais  iy  nhraed;  pa  fodd  y  oiwynaf 
hwynt? 

4  Py  anwylyd  a  estynodd  ei  law  trwy  y 
twll ;  a'm  nymysgai'oédd  a  gyfOrôdd  er  ei 
fwyn. 

5  Mi  a  gyfodais  i  agori  i'm  hanwylvd  ;  a'm 
dwylaw  a  ddüèrasant  gan  fyrr,  â'm  bys- 
edd  yan  fyrr  yn  difem  ar  hyd  hespennau 
y  do. 

6  Agmais  i'm  hanwylyd ;  ond  fy  anwylvd  a 
giliasai,  ae  a  aethai  ymaith :  fy  enaid  a  lew- 
ygodd  pan  lefarodd:  ceisiaLs  ac  nis  cefais; 
gelwais  €Í,  ond  ni'm  hattebodd. 

7  Y  gwylwŷr  y  rhai  a  ftent  o  amgylch  y 
ddinas  a'm  cawsant,  a'm  tarawsant,  a  m  har- 
choUasant :  gwylwyr  y  caerau  a  ddygasant  fy 

T>rdiu(M  oddi  amaf 
Merched  Jemsalem,  gorchymynaf  i  chwi, 
0«  cewdi  fy  auwylyd,'  íynegi  iddo  fy  mod  yn 
glafogari^d. 

9  %  fietli  yw  dy  anwylyd  rhagor  anwylyd 
arau,  y  deccàf  o'r  gwragedd?  beth  yw  dy 
anwylyd  rhagor  anwylyd  araü,  pan  orchym- 
yni  1  m  felly? 

10  Py  anwylyd  tydd  wỳn  a  gwridog,  yn 
rhagori  ar  ddoigmü. 

11  Ei  ben  fel  aur  coeth,  d  wallt  yn  grych, 
yn  ddu  fel  y  flran. 

12  £i  Iygaid  fel  üygaid  colommennod  wrth 
afonydd  dyfiroedd,  wedi  eu  golchi  ft  Uaetli, 


wedi^eu  goéod  yn  gymmwys. 

ifd  gwely  per-lysij 
peraidd:  d  wefusau  JuT  lili  yn  diìem  myrr 


13  £i  mddiaufd  gẃeli 


^siau,^^  blodau 


dìferoL 

14  £i  ddwylaw  syddfki  modrwyau  aur,  wedi 
eu  llenwi  o  beryl :  d  toìfd  disglaer  iforí  wedi 
ei  wisffo  d  saphir. 

15  £i  guesau  fü  oolofhau  marmor  wedi  eu 

gosod  ar  wadnau  o  aur  coeth:  ei  wynebpryd 
ì\  Libanus,  mor  ddemsol  a  chedrwydd. 

16  Mdus  odiaeth  yw  d  enau ;  le,  y  mae  efe 
oU  yn  hawddgar.  Dyma  fy  anwylyd,  dyma 
fÿ  ngl-iyfaill,  0  ferdied  Jemsalem. 

PENNOD  VL 
1  Yr  egìwye  yngwneuthur  proffe»  diffydd  yiìg 
Nghrist.    4  (Srist  yn  dan^oshawddgar  ddon- 
iauyr^ujys,  10  ^íigartadtftuagaitL 

IBA  le  yr  aeth  dy  anwylyd,  y  deccaf  o'r 
gwragead?  i  ba  le  y  tróad  dy  anwylyd? 
fel  y  oeisiom  ef  gyd  ft  thi. 

2  Fy  anwylyd  a  aeth  i  waered  i'w  aidd,  i 
welyau  y  pér-lysiau,  i  ymboith  yn  y  gerddi. 
ac  i  gasgiu  lili. 

3  Mynw\ife\ddo  fÿ  anwylyd,  a'm  hanwylyd 
yn  eiddof  finnau,  yr  hwn  sydd  yn  bugcifìo 
ym  mysg  y  Uli. 

4  f  Têg  ydufìfl  ti,  fy  anwylyd,  m^s  Tirsah, 
ffweddus  megis  Jemsalem,  oftiadwy  megis 
ttu  banerog. 

5  Tro  dy  lygaid  oddi  wrtfayf,  cänTS  hwy  a'm 
gordifÿgasant:  dy  waUt  ^fdd  fd  dYaoeU  o 
eifir jr  riuá  a  yindaangosasant  o  GUead- 

6  Dy  ddannedd  sydd  fel  dladeU  o  dde&id  a 
ddai  1  fynu  o'r  olcnfà,  y  rhaâ  sydd  bob  un  yn 
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dwyn  dau  oen,  ac  hcb  un  yn  ddleppil  yn  eu 
mysg. 

7  Dy  arleisiau  rhwng  dy  lawethau  fydd  fel 
darn  o  bomgranad. 

S  Y  mae  tri  ugain  o  frenhinesau,  ac  o  or- 
dderch-wragedd  bedwar  ugaiu,  a  llangcesau 
heb  rifedL 

ÿ  Un  pdÿw  hi,  fy  ngholommen,  fÿ  nihalog ; 
nnig  ei  mam  yẃ  ni,  dewìsol  yw  hi  gan  yr  hon 
a'i  hesgorodd :  y  merched  a'i  gwelaant,  ac  a'i 
galwasant  yn  ddedwydd;  y  brenhinesau  a'r 
l^ordderch-wragedd,  a  hwy  a'i  canmoia^ant 
iii. 

10  %  Pwy  yw>  hon  a  welir  fel  y  wawr,  yn 
dêg  fel  y  lleuad,  yn  bur  fel  yr  haul,  yn  om- 
adwy  fei  üu  banerog  ? 

11  Ëuthum  i  waered  i'r  ardd  gnau,  i  edrych 
am  ÍIVwythydd  y  dylRTn,  i  weled  a  flodeuásai 
y  winwydden,  a  flodeuasai  y  pomnanadau. 

'  12  Heb  wybod  i  mi  y'm  gwnaeui  fy  enaid 
mtífù  cerbydau  Amminadlb. 
13  Dychwel,  dychwel,  y  Sulamees;  dy- 
chwel,  dychwel,  tel  yr  edryéhom  amat.  fieth 
a  welwch  chwi  yn  y  Sulamees  ?  Megis  tyrfa 
dau  lu. 

PENNOD  VII. 

1  Hyẃÿsrwydd  pellach  o  radau  vr  efdwys,  10 
Yr  eglwÿê  yn  gwneuthur  prqjffbs  oHjffýdd,  ac 
di  dymuniad. 

MOB  dêg  yw  dy  draed  mewn  esgidiau, 
ferch  pendefig!  «cymmalau  dy  fordd- 
wydydd  sydd  fel  tlysau,  gwaith  dwylaw  y 
cywraint 

2  Dy  f<^ail  tydd  fel  fforflwch  crwn,  heb 
eisieu  lleitnder:  dy  frujel  twrr  gwenith  wedi 
ei  amgylchu  &  liIL 

.1  Dy  ddwy  fton  m^ns  dau  Iwdn  iwrch  o 
cfelliaid. 

4  Dy  wddf  fel  t^r  o  ifori ;  dy  Iygdd  fel 
pysffod-Iynnoedd  yn  Hesbon  wrth  Dortn  Bath- 
rabDim :  dy  drwyn  fel  tŵr  Libanus  yn  edrydi 
tu  a  Damascus. 

5  Dy  ben  eydd  amat  fel  Carmel,  a  gwallt  dy 
ben  tel  porphor ;  y  brenhin  syda  wedi  ei 
rwymo  yn  y  rhodfeydd. 

6  Mor  dég  ydwyt  ac  mor  hawddgar,  fÿ 
nghariad,  am  hyfrydwch ! 

7  Dy  uchder  yma  sydd  debyg  1  balrawydden, 
a'th  mmnau  i  r  grawnsypiau. 

8  Dywedais,  Dringaf  i'r  balmwydden,  ym- 
aflaf  yn  ei  cheingciau :  ac  yn  awr  dy  fronnau 
fyddẃt  megis  grawn-ganghennau  y  win- 
wydden,  ac  arogl  dy  flroenau  megis  afalau  ; 

9  A  thaflod  dy  enau  megis  y  gwin  goreu  i'm 
hanwylyd,  yn  myned  t  waered  yn  felus,  ac 

Speri  i  wefusau  y  rhai  a  fydcfo  yn  cysgu 
aru. 

10  ^  Eiddo  fÿ  anwylyd  ydwyffí,  ac  attaf  fi 
y  mae  ei  ddymuniad  et 

11  Tyred,  lÿ  anwylyd,  &wn  i'r  maes,  a 
Uettywn  yn  y  pentrefl. 
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12  Bore-godwn  i'r  gwinllannoedd ;  eârych 
wn  a  flodeuodd  y  winwydden,  a  agorodd  egin 
y  grawn^in,  a  flodeuodd  y  pomgianadau : 
yno  y  rhoddaf  fy  nghariad  i  ti. 

13  X  maiidragorau  a  roddasant  arogledd,  ac 
wrth  ein  drysau  y  tnae  pob  rhyw  odidawg 

j^rwythau,  newydd  a  hen,  y  rhai  a  rois  i  gadw 
1  ti,  fy  anwylyd. 

PENNOD  VIIL 

I  Cariad  yr  Cfflwy»  tu  ar  at  Grist.  6  Mor 
ant^ddoì  yw  eariad,  8  Galwad  y  cenhedi- 
oedd.  lAYr  egìwyayn/çwaddütamddy/bdiad 
Crist, 

ONA  bait  megis  brawd  i  mi,  yn  sugno 
bronnau  fÿ  mam!  pan  y'th  gawn  auan, 
cusanwn  di ;  etto  ni'm  dirmYgid. 

2  Arweiniwn,  a  dygwn  di  i  dŷ  f y  mara,  yr 
hon  a'm  dysgai :  parwn  i  tî  yfod  gwin  llya- 
ieuoff  o  sugn  fy  mhomgranadau. 

3  m  law  asYìy Jyddai  dan  fy  mhen,  a'i  law 
ddehau  a'm  coneidiai. 

4  Tynghedaf  chwi,  ferched  Jerusalein,  na 
chyífrôch,  ac  na  ddefflrôch  fÿ  nghariad,  hyd 
om  fynno  ei  hun. 

5  (Pwy  yw  hon  sydd  yn  dyfod  i  fynu  o*r 
anialwcn,  ac  yn  pwyso  ar  ei  hanwylyd?) 
Dan  yr  afallen  y'th  gyfodais :  yno  y*th  esgor- 
odd  dy  fam ;  yno  y  tn  esgoroad  yr  hon  a'th 
vmddûg. 

6  1[  Gosod  fi  megis  sel  ar  dy  galon,  fel  sd 
ar  ay  firaich :  canys  cariad  sydd  gryf  fä 
angau;  eiddigedd  sydd  gteulawn  fel  y  bedd: 
ei  farwor  syad  farwor  tanllyd,  a  fflam  ang- 
erddol  iddynt. 

7  Dyfroedd  lawcr  ni  allant  ddiffoddì  cariad. 
ac  afonydd  nis  boddant :  pe  rhoddai  wr  holi 

Syfoeth  ei  dŷ  am  garíad,  gan  ddirmygu  y 
irmyeid  hynny. 

8  ^  r  mae  ì  ni  chwaer  fechan,  ac  nid  oet 
fìronnau  iddi:  beth  a  wnawn  i'n  chwacr  y 
dydd  y  dy  weder  am  dani  ? 

9  Os  caer  yw  hi,  ni  a  adeiladwn  ami  balas 
arìan ;  ac  os  drws  yw  hi,  ni  a'i  cauwn  hì  ftg 
ystyllod  eedrwydd. 

10  Caer  ydwyf  fi,  a'm  bronnau  fel  tynu : 
yna  yr  oeddwn  yn  ei  olwg  ef  megis  wedi  cari 
tangnefedd. 

II  Yr  oedd  gwinllan  i  Solomon  yn  Baal- 
hamon :  efe  a  osododd  y  winllan  i  warcheid- 
waid;  pob  un  a  ddygai  am  ei  f£tvr}úi  fll  o 
öUiamau  arían. 

12  Fy  ngwinllan  sydd  ger  fy  mron :  mil  a 
roddir  i  ti,  Solumon,  a  dáu  cant  i'r  rhai  a 
gadwant  ei  fllrwyth  hi. 

13  O  yr  hon  a  drígi  yn  y  gerdôi,  y  cyf- 
eillion  a  wrandawant  ar  dy  íais :  pär  i  mi  es 
gly  wed. 

14  t  Bry&ia,  fÿ  anwylyd.  a  bydd  dëbyg  i 
iwrch  neu  Iwdn  hydd  ar  ^yddoedd  y  per 
Ivsiau. 
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PBNNOD  I. 

aiah  yn  achwyn  ar  Jiidah  am  ei  hamiJ^Jiàd- 
\:  6yn  gofiáio  am  el  bamedigaeth  hi :  10 
edliw  iaifynt  eu  hoO  waaanaeth:  16  yn 
nog  i  edifèirwch,  trtop  addewidion  a  bÿfc- 
\ion :  81  yn  cwyno  eu  hannuwioldeb  hwy, 
yn  datgan  bamedigaethau  Duw :  25  yn 
ìaufffnus  28  ac  yn  bygwth  dUnyetr  ar  yr 
tUunoL 

VELEDIQAETH  Bsaiah  nub  Amof,  yr 
lon  a  welodd  efe  am  Judah  a  Jenualem, 
^ddiau  Uzziah,  JoCham,  Ahac,  a  Heae- 
bienhinoedd  Judah. 
^wnndewch,  nefoedd;  dyw,  dithau, 
\x:  canys  yr  Ar«lwyi>d  a  lefSundd, 
ì»  a  meithrmais  fdbion,  a  hwy  a  vnrth- 
isant  i'm  herbyn. 

-  ŷch  a  edwyn  ei  feddìannydd,  a'r  asyn 
3  ei  berch«inog :  ond  Israel  nid  edwyn, ' 
lobl  ni  ddeall. 

genhedlaeth  bechadurus,  pobl  Iwythog 
ríredd,  had  y  ihai  drygianus,  meibion 
ygru:  gwrthodasuit  yr  AReLWYDO, 
imt  Sanct  lirael,  ouiasant  yn  ol ! 
I  ba  beth  y'di  tarewir  mwy?  cUdrn* 

I  achwanegwdi:  y  penoll  sjfdd  glwynu^ 

II  £»]on  yn  llesg. 

naan  y  troed  hyd  y  pen  nid  oet  dìm 
ynddo ;  ond  arcnoliion,  a  chleìsiau,  a 
lu  erawnllvd :  ni  wasgwyd  hwynt,  ac  ni 
wyd,  ac  m  thynerwyd  äg  olew. 
mae  eich  gwlad  yn  anrheithiedig,.  eich 
ledd  wedi  eu  llosgi  ft  thfln:  cich  tir 
thriaid  yn  ei  ysu  yn  eich  gŵydd,  ac 
Â  anrheithio  fel  ped  ymehwelai  estron- 

• 

idi  SXon  a  adewir  megis  lluesty  mcẃn 
an,  mc^  Uetty  mewii  gardd  cucum- 
megis  dmas  wardiäeedig. 
.  buasù  1  AaoLWYDD  y  Iluoedd  adael  i 
ydig  iawn  o  weddill,  fel  Sodom  y  bua»- 
di^elyb  fuason  i  Gomorrah. 

Gwrandewch  air  yr  Arolwydd,  ty- 
ion  Sodom ;  clywcn  gyftaith  ^  Duw 
}1  Gomorrah. 

!th  yu>  Ulosowgrwyâd  eidi  aberthau  i 
ledd  yr  Arolwydd  :  llawo  ydwyf  o 
aberthau  hyrddod,  ae  o  firasder  anifdl- 
-eision ;  gwaed  bustych  hefÿd,  ac  ŵyn, 
tod,  nid  ymhyfrydais  ynddynt. 
m  ddeloch  1  ymddan«[08  ger  fy  mron, 
geisiodd  hyn  ar  eich  uaw,  stf  lengi  fÿ 
teddau? 

a  diwhnegwch  ddwyn  offirwm  ofer: 
larth  -sydd  íliaiád  eennyf ;  ni  allaf 
V  newydd-Io^au  nà  r  saSbothau,  cy- 
'  cymmanfii;  anwiredd  pdyw,  sef  yr 
wyiffyfiufbd. 
ch  Ifeuadau  newydd  a'ch  gwyliau  gos- 

a  gasftodd  f y  enaid :  y  maent  yn  faich 

blinais  yn  eu  dwyn. 

Çhan  estyix>ch  eich  dwylaw,  nu  a 
y  Uygaid  fhagodi:  hefyd  pan  wedd- 
iwer,  ni  wrandawaf :  eich  dwylaw  sydd 
i  wacd. 
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16  5  Ymolchwch,  ymlanhêwch,  bwrìweh 
ymaìth  ddrynoni  eich  gweithredoodd  oddi 

Ser  bron  fy  Uygaid :  peidiwch  â  gwneuthur 
rwg. 

17  Dysgwch  wneuthur  daioni:  ceisiwch 
fam,  gwnewch  uniondeb  i'r  gortliryminedig, 
gwnewch  fam  i'r  amddifiMÌ,  dadleuwch  drus 
y  weddw. 

18  Deuwch  yr  awr  hon,  ac  ymresymmwd, 
medd  yr  Arolwydd  :  pe  byddai  dch  pech- 
odau  r1  ysgarlad,  ftnt  cyn  wỳnned  a'r  eira ; 
pe  oochcnt  fel  porphor,  oyddant  fel  gwlan. 

19  Os  byddwcn  ewyllyigar  ac  ufudd,  daioni 
y  tir  a  fwyttdwch. 

20  Ond-  os  gwrthodwdi,  ac  o$  anuftidd- 
hêwch,  ft  chleddvf  ych  ysir :  canys  genau  yr 
Arolwydd  a'i  uearoda. 

21  t  Pa  wedd  yr  aeth  y  ddinaa  fiyddlawn 
yn  buttain !  cyflawn  fü  o'fam :  llettyodd  cyf- 
uwnder  ynddi ;  ond  yr  awr  hon  Uaddiaid. 

2?  Dy  ahan  a  aeth  yn  sothach,  dy  win  sydd 
wedi  ei  gymmysgu  ft  dwfr ; 

23  Dy  dywysogion  ejfdd  gyndyn,  ac  yn  gyf- 
rannogion  ft  Uadron ;  pob  un  yn  cara  rhodd- 
ion,  ac  yn  dilyn  gwobrau :  ni  famant  yr  am- 
ddifad,  a  diŵyn  y  weddw  ni  chaiff  ddyfod  at- 
tynt. 

94  Am  hynny,  medd  yr  Arglwydd,  Ar- 
OLWYDD,  y  Iluoedd,  cadam  DDC/lFIsrad, 
Aha,  ymgysuraf  ar  fy  ngwrtliwynebwyr,  ac 
ymddlalaf  ar  fy  ngelynion. 

25  ü  A  mì  a  adydiwelaf  fy  Ilaw  amat,  ac  a 
lân-buraf  dy  sothach,  ac  a  dynnaf  ymaith  dy 
holl  aleam. 

26  Adferaf  h^d  dy  fiumwyr  fel  cvnt,  a'th 
gynghoriaidm^ósynydechiéu:  wedihynny 
yth  elwir  yn  Ddinas  cyflawnder,  yn  Dref 
flÿddlawn. 

ÍJ  Síon  a  waredir  &  bam,  a'r  rhai  a  ddy- 
obwelant  ynddi  ft  diyfiawnder. 

28  1[  A  (Unystr  y  troseddwyr  a'r  pechadur- 
iaid^<id  ynghyd:  a'r  rhai  a  ymadawant  â'r 
Arolwydd,  a  ddifethir. 

29  Canys  eywilyddiant  o  achos  y  derw  « 
chwennychasoch ;  a  gwartluruddir  chwi  am  y 
gerddi  a  ddeüiolasoch. 

30  Canys  byddwch  íel  derwen  ft'i  dail  yn 
syrthio,  ac  fel  gardd  heb  ddwtr  iddi. 

31  A'r  cadam  fydd  fd  carth,  ft'i  wdthydd 
M  gwrdchionen:  a  hwy  a  losgant  iU  dau 
ynghyd,  ac  iii  bydd  a'tf  difibddo. 

PENNOD  II. 
1  Eaaiah  yn  prophwydo  dyfodiad  brenhiniaeth 
Crist,  6  AnnuuHÔÍdeb  yw  vr  aehoê  y  mae 
Duw  yn  gwrthod  dyn,  10  Y  mae  yn  annog  i 
ofìii,  0  herwydd  maint  yw  gailu  mawrhydn 
Duw. 

YGAîR  yr  hwn  a  wdodd  Esaiah  mab 
Amos,  am  Judah  a  Jerusalem. 
2  A  bydd  yn  y  dyddiau  diweddaf,  fòd  myn- 
ydd  tŷ  yr  Arglwydd  wedi  d  barottôt  ym 
mhen  y  mynyddoedd,  ac  yn  ddyrchafiedig 
goruwcn  y  iiryniau ;  a'r  hoU  genhedloedd  a 
ddyafiint  atto. 
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3  A  phoblocdd  lawer  a  änt  ac  a  ddywed- 
ant,  Deuwch,  ac  es^ynwn  i  fynydd  yt  Ar- 
ei.wYDO,  i  dŷ  DuwTaoob;  ac  efe  a'n  aysg  ni 
yn  d  flyrdd,  a  ni  a  rodiwn  yn  ei  Iwybrau  ef : 
canys  y  gyíýaith  a  ft  allan  o  Slon,  a  gúr  yr 
Arolwyod  o  Jerusalem. 

4  Ac  efe  a  fama  rhwng  y  oenhedloedd,  ac  a 
gerydda  bobioedd  lawer :  a  hwy  a  gurant  eu 
deddyíau  yn  sychau,  a'u  gwaywfiHrn  yn  blad- 
uriau :  ni  chyîyd  cenedT  gleddyf  yn  erbyn 
eenedl,  ac  ni  ddysgant  ryfe|^mwyacn. 

5  Tŷ  Jaoob,  deuwch,  a  rhodiwu  y'ngoleuni 

yr  A  HOLWYDD. 

6  t  Am  hynny  y  gwrthodaist  dy  bobl,  tt 
Jacob,  am  eu  bod  wedi  eu  llenwi  allan  or 
dwyrain,  a'u  bod  yn  swynwyr  megis  y  Phil- 
Ì4tiaid,  ac  mewn  pìantdleithriúd  yr  ymfodd- 
lonaot. 

7  A'u  tir  sydd  gyflawn  o  arìan  ac  aur,  ac 
nid  oes  diben  ar  eu  trysorau ;  a'u  tir  sydd 
lawn  o  feirch,  ac  nid  oet  diben  ar  eu  cer- 
brdau. 

8  Eu  tir  hefyd  sydd  lawn  o  eilunod ;  i  waith 
eu  dwylaw  eu  hun  yr  ymgrymmant,  i'r  hyn  a 
wnaetn  eu  bysedd  eu  hun : 

9  A'r  gwreng  sydd  yn  ymgrymmu,  a'r  bon- 
heddig  yn  ymostwng :  am  iiynny  na  faddeu 
iddynt. 

10  %  Dos  i'r  graig,  ac  ymgûdd  yn  y  Ilweh^ 
rhag  ofti  yr  Arolwydd,  a  rhag  gogoniant  & 
&wredd  et 

11  Uchel  drem  dyn  a  iselir, '  ac  uchder  dyn- 
ion  a  ostyngir ;  a  r  Arolwydd  yn  unig  a 
ddyrchefir  yn  y  dydd  hwnnw. 

IS  Canys  dyda  Arolwydo  y  Iluoedd  iÿeU 
•r  bob  bolch  ac  uchel,  ac  ar  bob  dyrchaftdìg; 
ac  efe  a  ostyngir : 

19  Ae  ar  holluchel  a  dyrchafedig  gedrwydd 
Libanus,  ac  ar  holl  dderw  Basan, 

14  Ac  ar  yr  holl  fÿnyddoedd  uchel,  ac  ar  yr 
holl  fryiiiau  dyrchafedig, 

15  Ac  ar  bob  tŵr  uchâ,  ac  ar  bob  magwyr 
gadam, 

16  Ac  ar  holl  longau  Tarsts,  ac  ar  yr  holl 
hiniau  dymunol. 

17  Yna  yr  iselir  uchelderdyn,  ac  y  gostyngir 
achder  dynion :  a'r  Arolwyoo  yn  unig  a 
ddyrchefir  yu  y  dydd  hwnnw. 

18  A'r  eilunml  a  fwrw  efe  ymaitli  yn  hollol. 

19  A  hwy  a  Ant  i  dyllau  y  creigiau,  ac  i 
ogo&u  Uychlyd,  rhag  ofti  yr  Arglwydd,  a 
rnag  gogoniant  d  fawredd  e^  pan  gyfodo  efe 
i  gynnyrfu  y  ddacar. 

80  Yn  y  dydd  hwnnw  y  teifl  dyn  ei  eilunod 
arían.  a'i  eilunod  aur  (y  niai  a  wnaethast  idd- 
ynt  i'w  haddoli)  i'r  wadd,  ac  i'r  ystlummod : 

21  I  fyned  i  agennau  y  creigiau.  ac  i  gop- 
p&au  y  cl(^wyni^  rhag  ofti  yr  Arolwydd,  a 
rhag  gogoniant  ei  fkwzedd  cs^  pan  gyfodo  efe 
i  gynhyrfu  y  ddaear. 

22  Peidiwch  chwithau  ft'r  dyn  yr  hwn  tydd 
â'i  anadl  yn  ei  (n-oenau :  canyt  ym  mha  beth 
y  gwneir  cyfrif  o  hono? 

PENNOD  III. 
1  Y  ntawr  waradujjfdd  aydd  yn  ẅjbd  o  bedtu. 
9  DigifuHIydd-dra  y  booL    12  Traha  a  dtyb- 
ydd-dod  »  ütnoodraethtoyr.    16  Pb  dOlaledd  a 
ddaw  am  fiûiẁàiBe  y  gwra/fedd. 

CANYS  wele  yr  Arglwydd,  Arolwydd  y 
Uuoedd,  a  cfynn  ymaith  o  Jerusalem.  ac 
o  Judah,  y  cynnaliaetn  a'r  ffon,  hoU  gynhal- 
iaeth  bara,  a  nüU  gynhaliaeth  dwfr, 
2  Y  cadam,  a'r  rhyfclwr.  y  brawdwr,  a'r 

3 

aietthiwr  hyawdl. 
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4  A  rhoddaf  Uant  yn  dTwysogion  Iddyn^  a 
bechgyn  a  arglwyddiaetha  amynL 

5  A  r  bobl  a  orthrymmir  y  null  gan  y  Uall, 
a  phob  un  gan  d  gjmmydog :  y  bachgen  yn 
crbyn  yr  henwr,  alr  gwael  yn  erbyn  yr  au- 
rhydeddus,  a  ymfalchla. 

G  Pan  yinaflo  gwr  yn  ei  finwd  o  dŷ  ei  dad, 
ffan  ddywed^tY  mae  diUad  gennyt,  bydd 
dy wysüg  i  m ;  a  bydded  y  cwymp  hwn  dan 
dŷ  law  di : 

7  Yntau  a  dwng  yn  y  dydd  hwnnw,  gan 
ddywedyd,  Ni  byddaf  iachawr ;  canys  yii  fy 
nhŷ  nid  oei  fwyd  ua  dìUad :  na  osodwch  fi  yn 
dy  wysog  i'r  bobl. . 

8  CTanys  cwympddd  Jemsalem,  a  syrthiodd 
Judah ;  oherwydd  eu  tafod  hwynta'u  gweitli- 
redoedd  sydd  yn  erbyn  yr  Arolwypd,  i 
gyíl'rôi  Ilvgaid  ei  ogoniant  ef. 

9  f  Dull  eu  hwynebau  hwynt  a  dystiolaetha 
yn  eu  herbyn ;  a  u  pechod  m  Sodom  a  f yn^- 
ant,  ae  ni  chelant:  gwae  eu  hen^d,  canys 
talasant  ddrwg  iddynt  eu  huniùn. 

10  Dywedwcn  mai  ásLfydd  i'r  cyfiawn :  can- 
ys  fiirwyth  eu  gwäthredoedd  a  fwynhánt. 

11  Owae  yr  anwir,  diyrgfydd  iddo:  canys 
gwobr  ei  dawylaw  ei  hun  a  fydd  iddo. 

12  ^  Fy  mhobl  tydd  ft'u  treiswyr  yn  fech- 
gyn,  a  gwragedd  a  arglwydcUaetha  amynt.  O 
fy  mhobl,  y  rhai  a'th  dy wysant  sydd  yn  peri 
i  ti  gyfeUiomi,  a  fibrdd  dy  Iwybrau  a  ddis- 
trywiant 

13  Yr  Arolwydd  sydd  yu  sefÿU  i  ym- 
ddadleu,  ac  yn  sefyU  i  fiumu  y  bobloeda. 

14  Yr  Arolwydd  a  ddaw  i  &m  &  hcnur- 
iaid  ei  bobl,  a'u  tywysocion :  canys  diwi  a 
borasoch  y  winllan ;  anraaith  y  tlawd  tydd 
yn  eich  taL 

15  Beth  tvdd  i  ehwi  a  guroch  ar  fÿ  mhobl, 
ac  a  falocn  ar  wynebau  y  tlodion?  medd 
Arglwydo  Douw  y  Iluoedd. 

16  ^  A'r  Arolwydd  a  ddywedodd,  O  tier- 
wydd  balchlo  o  ferched  Slon,  a  rhodio  A 
gwddf  estynedig,  ac  &  Uygaid  gwammal,  gm 
rodio  a  rnygyngu  wríA  gerdofed,  a  thryütio 
ft'u  traed: 

17  Am  hynny  y  clafiia  yr  Arolwydd  gor- 
ynnau  merched  Slon  ;  a'r  Arolwydo  a 
ddinoetha  eu  gwarthle  hwynt 

18  Yn  y  dydd  hwnnw  y  tynn  yr  Arolwydd 
ymaith  addum  yr  esgidiau,  y  rhwydwaith 
IiefyiL  a'r  Uoerawg  wisgoedd, 

19  z  cadwynau,  a'r  breichiedau,  a'r  mol- 
edau, 

20  Y  penguwch,  ac  addum  y  coesau,  a'r 
ysnodennau»  a'r  dwyfronn^u»  a'r  dust- 
dlysau, 

21  Y  modrwyau,  ac  addum  y  trwyn, 

22  Y  gwisgoedd  symmudliw,  a'r  mentyll,  a'r 
misyraau,  a'r  crycn-nodwyddau, 

23  Y  drychau  hefyd,  a'r  lllan  meinwych,  a'r 
cocyllau,  a'r  gynau. 

24  A  bydd  yn  Ile  pèr-arogl,  ddrewi;  bydd 
hefÿd  yn  Ue  gwregys»  rwygìad;  ac  yn  Ile 
iawn  drefh  gwallt,  foelni;  ac  yn  Ue  dwy- 
frcmneg,  gwregys  o  sachllan ;  a  Iiosgfa  yn  lle 
prydferthwch. 

25  Dy  wŷr  a  syrthìant  gan  y  cleddyf,  a'th 
gademid  trwy  ryfeL 

26  A'i  phyrUi  hi  a  ofidiant,  ac  a  alarant : 
a  hithau  yn  anrheitlüedig  a  eistedd  ar  y 
ddaear. 

PENNOD  IV. 
Mewn  dygn  adfydt  tei/mat  Critt  a  fj/dd  nodded. 

AC  yn  y  dydd  hwnnw  saith  o  wragedd  a 
yroaflant  mewn  un  gwr,  gan  ddy wedyd. 
Ein  oara  ein  hun  a  fwyttáwn,  a'n  dillsd 
dn  hun  a  wisgwn :  yn  unig  galwer  dy  cnv 


PENNODAÜ  IV.  V.  VI 


dl  aroom  ni;  cymmer  ymûth  «n  gwarth 
ui 

2  Y  pryd  hwnnw  y  bydd  filaguryn  yr  Ab- 
otwTYDD  yn  brydferthwch  ac  ynogoniant; 
a  ffrwyth  y  ddaear  yn  rhagorol  ac  yn  hardd 
i'r  rhai  a  ddTangasant  o  Israel. 

3  A  bydd,  am  yr  hwu  a  adewir  yn  Slon,  ac 
a  weddillir  yn  Jcrusalcm,  y  dy  wedir  wrtho, 

0  sanct ;  sef  pob  un  a'r  a  y^rifenwyd  ym 
mlilith  y  rhai  by  w  yn  Jenualem : 

4  Pan  adarfro  i'r  Arolwydd  olchi  budreddi 
merched  Slon,  a  cliarthu  gwaed  Jeruaalem  o'i 
chanol,  mewn  yspryd  barn,  ac  mewn  yspryd 
ll(Mgfa. 

5  A'r  ARGI.WYDD  a  grSa  ar  bob  trìgfa  o 
fynydd  Slon,  ac  ar  ei  gymmanf  äocdd,  gwm- 
mwl  a  mŵg  y  dydd,  a llewyrch  tán  filamllyd 

Îno6 :  cauys  ar  yr  hoU  ogoniant  y  bydd  ym- 
diffyn. 

6  A  phabell  fydd  yn  gyseod  y  dydd  rhag 
gwres,  ac  yn  noddfa  ac  yn  adiddos  rnag  tym- 
mestl  a  rhag  gwlaw. 

PENNOD  V. 

1  Trwif  ddammeg  y  toinlìant  »  mae  Dttw  ffn 
esfrusodi  bod  et  famedigaethau  cj/n  dosted. 
B  EAfämedifraethau  ef  yn  erbyn  cybydil-dod, 
\\a  thrythylíwch,  13  ac  annuunoldê),  2()  ac 
anghyfiawnder,  26  Y  rhed  a  ddiaiedda  dros 
Dauuh 

CÀ.1^Il¥  jt  awr  hon  i*m  hanwylyd,  ganiad 
fy  anwylyd  am  d  winllau.  Gwinllan 
sydd  i'm  hanwylyd  mewn  bryn  tra  f&wyt^- 
láwn. 

2  Ac  efe  a'i  cloddiodd  hi,  ac  a'i  digarregodd, 
ac  a'i  plannodd  o'r  winwydden  oreu,  ac  a 
adeiladodd  dŵr  yn  ei  chanol,  ac  a  drychodd 
winwrŷf  ynddi :  ac  efe  a  ddìsgwyliodd  iddi 
ddwyn  grawnwin,  hithau  a  ddug  rawn  gwyllt- 
ion. 

3  Ac  yrawrhon,  preswylwyr  Jeruaalem,  a 
gwŷr  /udah,  bemwch,  attolwg,  rhyngof  fi 
a'm  gwinllan. 

4  Beth  oedd  i'w  wneuthur  ychwaneg  i'm 
gwinllan,  nag  a  wneuthum  ynddi  ?  pahiun,  a 
mi  yn  dìágwyl  iddi  ddwyn  grawnwm,  y  dug 
hi  rawn  gwy  fltion  ? 

5  Ac  yr  awr  hon  mi  a  hysbysaf  i  chwi  yr 
hyn  a  wnaf  i'm  gwinUan :  tynnaf  ymaith  ci 
chae,  fel  y  porer  hi ;  torraf  ei  magwyr,  fel  y 
byddo  hi  yn  sathrfa. 

6  A  mi  a'i  gosodaf  hi  yn  ddifrod :  nid  ys- 
gythrìi  hi,  ac  ni  chloddir  ni ;  ond  mYerí  a  drain 
a  gyt'yd :  ac  i'r  cymmylau  y  gorchymynaf  na 
wiawiont  wlaw  ami. 

7  Dlau,  gwiullan  Arolwydd  y  lluocdd  yw 
tŷ  Israel,  a  gwŷr  Judah  yyo  ei  blanhigyn 
hyf^d  ef :  ac  efe  a  ddisgwyliodd  am  £uii,  ac 
wcle  drais ;  am  gyfiawnder,  ac  wele  lef. 

8  ^  Owae  y  rhai  sydd  yn  cyssylltu  tŷ  at  dŷ, 
ae  yn  cydio  maes  wrth  fites,  hyd  cm  bydao 
eisieu  Ile,  ac  y  trigoch  chwi  yn  unig  yng 
nghanol  y  tir. 

9  Lte  y  clywais  y  dyteedodd  Arolwydd  y 
Uuoedd,  Yn  ddlau  bydd  tai  lawer,  mawrion 
a  th^,  yn  anghyfAnnedd  heb  drìgìannydd. 

10  Canys  deg  cyfair  •  winllan  a  ddygánt  un 
bath,  a  lle  homer  a  ddwe  ephah. 

11  1F  Owae  y  rbai  a  gyfodant  yn  foie,  i  ddi- 
lyndlod  gadatn,  a  arhosant  byd  yr  hwyr,  hyd 
dni  ennyno  y  gwin  hwy^t 

12  Ac  yn  eu  gwleddoedd  hwynt  y  mae  y 
dclyn,  ar  nabl,  y  dympan,  a r  bibell,  xr 
gwm :  ond  am  waith  ỳt  Arolwydd  nid 
edrydiant,  a  gweithred  ci  ddwylaw  ef  nid 
ystyriant. 

18  ^  Am  hynny  y  caeth-gludwyd  fy  mhobl, 
am  nad  oes  gawidyrU  wybodaeth :  a'u  gwŷr 
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anrhydeddus  eydd  newynog,  a^i  Uîaws  a  wyw- 
odd  gan  syched. 

14  -îierwydd  hynny  yr  ymehangodd  uffem, 
ac  yr  agorodd  ei  safn  yn  anfeith ;  ac  yno  y 
disgyn  eu  gogoniant,  a'u  IUaws,  a'u  rhwysg. 
a'r  liwn  a  íawenycha  ynddL 

15  A'r  gwreng  a  grymmir,  a'r  galluog  a  ddar- 
ostyngir,  a llygaid y  rhai uchela iselu*. 

lo  (md  AROI.WYDD  y  lluoedd  a  ddyrchefir 
mewn  bara ;  a'r  Duw  sanetûdd  a  sancteiddir 
mewn  cyfiawnder. 

17  Yr  wyn  hefyd  a  borant  vn  ol  eu  harfér ; 
a  dleithriaid  a  fwyttánt  ddiffeithfäoedd  y 
breision. 

18  Owae  y  rhai  a  dynnant  anwiredd  â  rheff- 
ynnau  oferodd,  a  pnechod  megis  â  rhafl^u 
menn: 

19  Y  rhai  a  ddywedant,  Brysied,  a  phrys- 
ured  ei  orchwyl,  fsì  y  gwelom ;  nesäed  hef- 
yd,  a  deued  cynghor  Sanct  yr  Israel,  fèl  y 
gwypom. 

20  %  Owae  y  rhai  a  ddywedant  am  y  drwg, 
Da  yw,'  ac  am  y  da,  Drwg  yw;  gan  o&od 
tywyllwch  am  oleuni,  a  goleuni  am  dvwyií> 
wch ;  y  rhai  a  osodant  cnwerw  am  feluä,  a 
melus  am  chwerw. 

21  Gwae  y  rhai  tydd  ddoethion  yn  eu  golwg 
eu  hun,  ar  rhai  deallgar  yn  eu  golwg  eu 
hun. 

22  Gwae  y  rhai  cryfion  i  yfcd  gwin,  a'r  dyn- 
ion  nertíiol  i  gymmysgu  dlod  gadam : 

23  Y  rhai  a  gyfiawnhänt  yr  anwir  er  gwobr, 
ac  a  gymmerant  ymaith  gyfiawndet  y  rhai 
cyfiawn  oddi  ganadynt 

24  Am  hycny  m^is  ag  yr  ysa  y  fiËigl  dân  y 
sofl,  ac  y  aifa  y  fiSam  y  mán-us ;  /My  y  bydd 
eu  gwreiddyn  hwynt  yn  bydredd,  a'u  blod- 
euyn  a  gyfyd  i  fynu  fel  líwch ;  am  iddynt 
ddiystym  cyfraith  Arglwydd  y  lluoedd,  a 
dirmygu  cair  Sanct  yr  larael. 

25  Am  hynny  jnr  ennynodd  Ilid  jt  Ar- 
OLWYDD  yn  erbyn  ei  bobl,  ae  yr  estynodd 
èfe  ei  law  amynt,  ac  a'u  tarawodd  hwynt ;  a 
chrynodd  y  mynýddoedd,  a  bu  eu  ocianeíid 
hwynt  yn  rhwygedig  y'nghanol  yr  heolydiL 
£r  hyn  oll  ni  ddychweiodd  ei  lid  ef,  ond  ctto 
y  mfle  ei  law  ef  wedi  ei  hestyn  allan. 

26  '^  A.ceSR&  gyfyd  faner  i'r  cenhedlocdd  o 
bell,  ac  a  chwibana  amynt  hwy  o  eithaf  y 
ddaear :  ac  wele,  ar  ftys  yn  fUan  y  deuant. 

27  Ni  bydd  un  blin  na  thramgwyddedig  yn 
eu  plith  ;  ni  huna  yr  un,  ac  ni  chwsg :  ac  ni 
ddattodir  gwregys  ei  Iwynau,  acni  ddryllir 
carrai  d  esgidiau. 

28  Yr  hwn  tydd  â'i  sacthau  yn  llymlon,  a'i 
hoU  fwàau  yn  annelog :  camau  ei  rcirch  cf  a 
gyfrifir  fel  caUestr,  al  olwynion  fel  corwynt 

29  Ei  mad  Jpdd  iel  Ilew ;  efe  a  ma  fel  cen- 
awon  llew :  eie  a  chwyma  hefyd,  ac  a  ymcifl 
yn  yr  ysglyfaeth ;  cfe  a  ddlangc  hefyd,  ac 
a't'  awg  ymaith  yn  ddlogel,  ac  ni  bydd  achub- 
ydd. 

30  Ac  efe  a  rua  amynt  y  dydd  hwnnw,  fel 
rhuad  y  môr :  os  edrychir  ar  y  tir,  welc  dy. 
wyUwch,  a  chyfyngder,  a'r  goleuni  adywyUir 
yn  ei  nefoedd. 

PENNOD  VI. 

1  Eeaiah,  mewn  gwtíedigaeth,  yn  gtoded  Dutp^ 
yn  ei  ogoniant,-  5  a  cnwedi  ofni,  yn  catí  ei 
tmdamítáu  €w  gennadtori.  9  Y  mae  yn 
àantço»  gwrthnysigncydd  y  bobl,  ne»  eu  dm- 
yttno,  \Z  Y  gweddiU  a  fífdá  cadwedig. 

YN  y  flwyddyn  y  bu  fiarw  y  brenhin  Uzzî. 
fth,  y  gwelaìs  nefyd  yr  Arolivydd  yn 
eistedd  ar  eisteddfa  uchei  a  dyrchafedjg,  a'i 
odre  yn  Uenwi  y  deml. 
8  Y  seraphiaidoedd  ynsefyU  oddi  arhynny: 
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ehwech  adain  ydoedd  i  bob  un ;  á  dwy  y 
cuddiai  ei  wyneb,  ac  ft  dwy  y  cuddiai  ei 
draed,  ac  ft  dwy  yr  ehedaL 

3  A  Uefodd  y  naill  wrth  y  Uall,  ac  a  ddy- 
wedodd,  Sanct,  Sanct,  Sanct,  yw  Argliwod 
y  Uuoedd,  yr  hoU  ddaear  sydd  lawn  o'i  ogon- 
umtef. 

4  A  phyit  y  rhiniogau  a  synunudaaant  gan 
lef  yr  hwn  oedd  yn  lie&in,  a'r  tŷ  a  lanwyd 
ganfŵs. 

5  f  Yna  y  dywedais,  Owae  fl :  canys  darfìi 
am  danaf:  o  harwydd  gwr  halo^edîg  ei 
wefusau  ydwjif^  ac  ym  my^  pobi  hSíofi- 
edig  o  wefiisau  yr  ydwyf  yn  tngo :  canys  fy 
nygaid  a  welsant  y  brráhm,  Arolwydd  y 
lluoedd. 

6  Yna  yr  ehedodd  attaf  un  o'r  seraphiûdj 
ac  yn  ei  iaw  farworyn  a  gymmerasai  efe  oddi 
ar  yr  aUor  mewn  g^I : 

7  Ac  a't  rhoes  i  gyffwrdd  à'm  genau,  ac  a 
ddy wedodd,  Wele,  cyflfyrddodd  hwn  A'th  wef- 
usau,  ac  ymadawodd  dy  anwiredd,  a  glanhft- 
wyd  dy  bechod. 

8  Clywais  hefyd  lef  yr  Arglwydd  yn  dy- 
wedyd,  Pwy  a  anfbnai?  a  phwy  a  ft  éxosoxa 
ni  ?    Yn&  y  dywedais,  Weie  fi,  anfon  fi. 

9  ^  Ac  efe  a  ddy wedodd,  Dos,  a  dywed  wrth 
y  bobl  hyn,  Oau  glywed  clyweh,  ond  na 
ddeaUwch ;  a  chan  weled  gwelwch,  ond  ua 
wybyddwch. 

10  Brasä  «don  y  bobl  hyn,  a  thrymhft  eu 
blustiau,  a  raau  eu  Uygaid ;  rhag  iddynt  weled 
ft'u  Uygaid,  a  chly  wed  ft'u  clustiau,  deaU  ft'u 
calon,  a  dychwelyd,  a'u  meddyginiaethu. 

11  Yna  y  dyweoais,  Pa  hyd,  Arglwydd? 
Ac  efé  a  attebodd,  Hyd  oni  anrheithier  y 
dinaaoedd  heb  diigiannydd,  a'r  tù  heb  ddvn, 
a  ffwneuthur  y  wlad  yn  gwbl  anphy&nnead, 

13  Ac  i'r  Arolwydd  bellhftu  dynion,  a  bod 
ymadawiad  mawr  y'nghanol  y  wíad. 

13  ^  Ae  etto  byâd  ynddi  dd^wm,  a  A{  a 
ddychwel,  bc  a  borir ;  fel  y  Uwy^  a'r  dderw- 
en,  y  rhai  wrth  fwrw  eu  dail  y  mae  tylweda 
ynddynt :  Jèl^  yr  had  aaneíBàddJifdd  ei  syl- 
wedd  hi. 

PENNOD  VII. 

l  Ahaz»  pan  oedd  ofn  Resin  a  Pheeah  yn  ei 
flino  tsf,  yn  eael  evmr  fçan  Esaiah.  10  Ahaz, 
wedi  cad  cennad  i  ddeipis  argotí,  yn  et  wrth- 
od;  ttc  yn  cael,  yn  Ue  artoydd,  addetoid  o 
Griẅ.  17  Projẁwydo  y  daw  dialedd  amo  ^ 
oAtsyria. 

BU  yn  nyddiau  Ahaz  mab  Jotham,  mab 
Uzzlah  brcnhin  Judah,  ddyfod  o  Besin 
brenhín  Syiìa,  a  Phecah  mab  Bemallah, 
bretüiin  Israel,  i  ^u  tu  a  Jerusalem,  i  ry&la 
ami :  ond  ni  allodd  ei  gorähfygu, 


hyrfa  prennau  y  coed  o  flaen  y  gwynt. 

3  Yna  y  dywedodd  yr  Arglwydd  wrth 
Esaiah,  Dos  allan  yr  awr  hon  i  gyfarfod 
Aliaa,  ti  a  Sear-jasub  dy  fab,  wrth  ymyl 
pistyll  y  Uyn  ucha^  ym  mhrìf-fiDrdd  maes  y 
pannwr: 

4  A  dywed  wrtho,  Ymgadw,  a  bydd  lon- 
ydd ;  nac  ofha,  ac  na  feddalhfted  ay  galon, 
rhag  dwy  gloren  y  pentewynion  myglya  hyn, 
rhaf  angerdd  lUd  Kesin,  a  Syria,  a  mab  xle- 
manah: 

6  Canys  Syrfa,  ac  Ephraim,  a  mab  BemaH- 
ah,  a  ymgynghorodd  gynghor  drwg  yn  dy 
^^y^,  gan  ddywedyd, 

G  Esgynwn  yn  erbyn  Judah.  a  blinwn  hi, 
torrwn  hi  hefyd  attom«  a  gosodwn  fl«nhin  yn 
ei  chanol  hi ;  sefmab  TabeaL 
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7  Fd  hyn  y  dywed  jtÁnaLWWD  Do0V: 

Ni  saif,  ac  ui  bydd  hyn. 

8  Canys  pen  Syria  jfw  Damascus,  a  phcn 
Damascus  yw  Bóin ;  ac  o  fewn  pùm  mlyi»' 
edd  a  thrí  ugaiu  y  tonir  Ephraim  rhag  bod 
ynbobl. 

9  Hefyd  pen  Ephraim  pw  Samaria,  a  phen 
Samaria  yio  mab  BemalTíah.  Oni  cfaredwch, 
d!au  ni  sicrhêlr  chwi 

10  ^  A'r  Arolwydd  a  chwan^odd  lefaiti 
wrth  Ahaz,  ^n  ddywedyd, 

11  Oofyn  i  ti  arwydd  gaú  yr  AJtGLWYDD  dy 
Dduw  ;  gofÿn  «'r  dy&der,  neu  o'r  ucheldci 
oddi  amodd. 

12  Ond  Ahaz  a  ddywedodd,  Nì  ofyna^  ac  ni 
themtiaf  yr  Arglwydo. 

13  A  dywedodd  yntau,  Owrandewch  yr  awr 
houj  tŷ  Dafydd;  Ai  byclian  sennych  flîno 
dymon,  oni  flinoch  hefyd  fy  Nu wr 

14  Am  hynnyyr  Arolwydd  &.  hunaddyry 
i  chwi  arwyda;  Wele,  morwyn  a  fydd  feidi- 
iog,  ac  a  esgor  ar  £ab,  ac  a  eilw  ei  cnw  ef, 
ImmanueL 

15  Ymenyn  a  mêl  a  fwytty  efe ;  fcl  y  medio 
ymwrthod  ft'r  drwg,  ac  ethol  y  da. 

16  Cauys  cyn  roedru  o'r  bachgen  ymwrchod 
ft'r  drwg,  ac  ethol  y  da,  y  gwrtnodìr  y  wlad  a 
fiieiddiaist,  gan  ei  dau  frenhin. 

17  11  Yr  Arolwydd  a  ddwg  amat  ti,  ac  ar 
dy  bobl,  ac  ar  dŶ  dy  dadau,  ddyddiau  nJ 
daaetliant  er  y  dyadyr  ymadawodd  Epfaiaim 
oddì  wrth  Judah.  tçìst&úún  Assyria. 

18  A  bydd  yn  y  dyad  hwnnw,  i'r  Arol  wydo 
chwibanu  am  y  gwybedyn  spdd  yn  eithaf 
afonvdd  yr  Aiph^  ac  am  y  wenhynen  spdd 
yn  nhir  Assyria: 

19  A  hwy  a  ddeuant,  ac  a  orphwyaant  oll 
yn  y  dyfírynoedd  anghyfanneddol,  ac  yn^ 
n^hromlechydd  y  creigiau,  ac  yn  yr  ysbýda- 
aid  oll,  ac  yn  y  perthi  oU. 

SO  Yn  y  oydd  hwnnw  yr  eiUia  yr  Ax]glwydd 
6,'r  eUyn  a  gyfioglr,  sef  éir  rhai  o  r  tu  hwnt  i'r 
afon,  stf  â  brennin  Assyrìa,  y  pen,  a  blew  y 
traed ;  a'r  farf  hefyd  a  ddifa  efe. 

21  A  bydd  yn  y  aydd  hwnnw,  i  wr  fiigu  ao- 
neir-fuwch,  a  dwy  ddafad. 

22  Bydd  hefyd  o  amlder  y  Uaeth  a  roddant, 
iddo  fwytta  yióaenyn :  canys  ymenyn  a  mêi  a 
fwytty  pawb  a  adewir  o  fewn  y  tir. 

23  A  oydd  y  dydd  hwnnw,  fod  pob  Ue  yr 
hwn  y  bu  ynodo  fil  o  winwydd  «r  mU  o  arian 
bathtí,  yn  fierì  ac  yn  ddrûn  y  bydd. 

24  A  saetfaau  ac  ft  bwáau  y  daw  yno :  can^ 
yn  fieri  ac  yn  ddrain  y  bydd  yr  holl  wlad. 

25  Eithr  yr  holl  fynyddoedd  y  rhai  a  geibir  ft 
cheibiau,  ni  ddaw  yno  ofa  mieri  na  draän : 
ond  bydd  yn  hébryngfa  gvarth(^,  ac  yn 
sathifa  defaid. 

PENNüD  mi. 

1  Ym  Maher.ehcüaí'ha9-baz  y  mae  ^  yn  pr»- 
phwydo  y  darottyngtr  Syria  ae  Israeiran 
AMyria;  5  a  JuJah  h^d  am  eu  hanjff^dd- 
londeb:  9  nm  eellir  frwrthtoynẅu  bamëiitf- 
aeth  Duw:  11  ybtfàd  cyaurírrhai  a  ofho 
Dduw.    19  Trallüd  biin  ar  ddelw-addolwyr. 

A'B  Arolwydd  a  ddywedodd  wrthyf, 
Cymmer  i  ti  rôl  fewr,  ac  yserifcna  ami 
&  phin  dyn,  am  Maher-fih^al-has-baa. 

2  A  chymmerais  yn  dystiolaeth  i  mi  dystìon 
f^ddlawn,  Uiíah  yr  ofièiriad,  a  Zechartah 
nìab  Jeberechlah. 

3  A  mi  a  nesêais  at  y  brophwydes ;  a  hi  a 
feichiogodd.  ac  a  esgoroddf  ar  fifib.  Yna  y 
dywedodd  yr  Arolwydd  withy^  Oalw  a 
enw  ef,  Maner-shalal-has-baz. 

4  Canys  cyn  y  medro  y  badigea  alw,  Fy 
nhad,  neu,  Fy  maai,  ^oiud  Damaseua  le 
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tíl  Samaiiaàddygir  vTnaith  o  flaea  bieo- 

Aasyiia. 

^  A  chwanegodd  yr  Arolwydo  lefani 

iyf  drachefo,  gan  ddywcxlyd, 

)  herwydd  i'r  bohl  hyn  wrthod  dyfhiedd 

ẁf  y  ihai  sydd  yn  cerdded  yn  araf,  a 

nmeryd  Ilawcnydd  o  Besin,  a  mab  Be- 

íah: 

Lm  hynny,  wele,  mae  yr  Argiwydd  yn 

n  amynt  ddyfroedd  yr  afon,  yn  gryfio^ 

-n  fawrion,  «^brenlun  Asayna,  a'i  hoU 

liant ;  ac  efe  a  esgyn  ar  ei  holl  afonydd, 

r  ei  holl  geuleanytìd  ef. 

l,  trwy  Judah  y  treiddia  efe :  efe  a  lifa, 

á  drosodd,  efe  a  gyrhaedd  hyd  y  gwddf ; 

tynjad  ei  adenydd  ef  fydd  Uouaid  lled  dy 

i,  0  ImmauueL 

ymgyfeiUechwch,  bobloedd,  a  chwi  a 
[Ur:  gwrandewch,  hoU  belledigion  y 
dydd ;  ymwr^swch,  a  chwi  a  d&ylUr ; 
regyswch,  a  chwi  a  ddryllir. 
ifrogynŵorwch  gynghor,  ac  fe  a  ddi- 
imir ;  dywedwch  y  gair,  ae  ni  saif :  canyf 
e  Duw  gyd  á  ni. 

If  Canys  fel  hyn  y  dywedodd  yr  Ah> 
iTDD  wrthyf  ä  Ilaw  grc^  ac  efe  a'm  dysg- 
la  rodiwn  yn  ffi>rdd  y  bobl  hyn,  gao 
edyd, 

Ta  ddy wedwch,  Cyd-fwriad,  wrth  y  rhai 
dywedo  y  bobl  hyn,  Cyd-fwriad :  nae 
!h  chwaith  eu  hdni  hwynt,  ac  na  ar- 
irch. 

.RGLWYDD  y  Uuoedd  ei  hun  a  sanct- 
rch ;  a  bydded  efe  yn  oih  i  chwi,  a 
tf  efe  yn  arswyd  i  cnwi : 
e  efe  a  fydd  yn  noddfe ;  ond  yn  faen 
wydd  ac  yn  graig  rhwystr  i  ddau  dŷ 

yn  íiiigl  ac  yn  rhwyd  i  bieswylwyr 
Jem. 

Uawer  yn  eu  mys^  a  dramgwyddant, 
rrthiant,  ac  a  ddryUur,  ac  a  rwydir,  ac  a 

hwym  y  dystiolaeth,  selia  y  gyfiraìth 
hUth  fy  nisgybUon. 

minnau  a  ddisgwyliaf  am  yr  An- 
>D  sydd  yn  cuddio  ei  wyneb  oddi  wrth 
ob,  ac  a  wyliaf  am  dano 
ele  fi  a'r  plant  a  roddes  yr  Arolw  ydd 
^n  arwyddion  ac  yn  rnyfeddodau  yn 

oddi  wrth  Arolwyoo  y  Uuoedd,  yr 
rdd  yn  trigo  ym  mynydd  Slon. 
A  pnan  duywedant  wrthych,  Ymofyn- 
r.swynyddion,  ac  â'r  dewiniaid,  y  rnai 
n  hustyng,  ac  yn  âbrwd:  omd  &'u 
nr  ymofyn  pofof?   dros  y  byw  at  y 

• 

y  gyfraith,  ac  at  y  dystiolaeth:  oni 
lant  yn  ol  y  gair  hwn,  nywnjfsydd  am 
•  oleuni  ynddynt. 

tiwy  a  dramwyant  trwyddi,  yn  galed 
ac  yn  newynog :  a  bydd  pan  newyn- 
r  ymddigiant,  ac  y  melldithiant  eu 
1  a'u  Duw,  ac  a  eorychant  i  fynu. 
iwy  a  edrychcmt  ar  y  ddaear ;  ac  wele, 

a  thywyUwch,  mwl  cyfyngder:  a 
t  wedi  eu  gwthio  i  dywyllwch. 

PENNOD  IX. 

twertìfdd  a  fyàd  ÿnf^noi  ìdinderatu 
ft-enhiniaeth  a  genedigaeth  Oigt.  8 
âdigaethau  pn  erbyn  lerael,  am  eu 
ier,  13  am  eu  rharrith,  Itt  ac  am  eu 
H/ÌBÍrweh, 

>  ni  bydd  y  ty  wyllwch  yn  ol  yr  hyn  a 
yn  y  {^ofíd ;  megis  yn  yr  anuer  cyntaf 
îddoad  yn  yagafia  á  thjr  Zabuion  a 
phtali,  ac  wedi  hynny/n  ddwysach 
ddiodd  hi  wrth  fibrdd   y  môr,  tu 


hwnt  i'r  lorddonen,  yQ  OaUlee  y  cenhedl- 
oedd. 

2  Y  bobl  a  rodiasant  mewn  tywyUwch,  a 
welsant  oleuni  mawr:  y  rhaì  syda  yn  aroe 
yn  nhircysgod  angau,  y  llewyrchodd  goleuni 
amynt 

3  Amlhêaist  y  genhedlaeth,  ni  chwanegaist 
lawenydd ;  Ilawenychasant  ẃr  dy  fron  megis 
y  Uawenydd  amser  cynhauaL  ac  megis  y  lu- 
wenychant  wrth  rannu  yspaiL 

4  Canys  drylliaist  iau  ei  íaich  ef,  a  flbn  ei 
ysgwydd  ef,  gwlalen  ei  orthrymmwr,  megis 
yn  nydd  Midian. 

5  Canys  pob  cäd  y  rhyíelwr  sydd  mewn 
trwst,  a  oulad  wed!  eu  trybaeodu  mewn 
gwaed ;  ond  bydd  hum  trwy  losgiad  a  ehyn- 
nud  tân. 

6  Canys  Bachgen  a  aned  i  ni,  M«b  a  rodd- 
wyd  i  ni,  a  bydd  y  Uywodraeth  ar  ei  ysgwydd 
ef :  a  gel  wir  ei  enw  ef,  Bhyfeddol,  Cynghor- 
wr,  y  Duw  cadam,  Tad  tragywyddoldeb, 
Tywysog  tangnefiedd. 

7  Ar  helaethrwydd  «t  lywodraeth  a't  dang- 
nefedd  iiì  bvdd  diwedd,  ar  orseddfa  Dafydd, 
ac  ar  ei  firenhiniaeth  ef,  i'w  threfhu  hi,  ac  i'w 
chadamhftu  fi  bam  ac  ft  chyflawnder,  o'r 
pryd  hwn,  a  hyd  bytli.  Zêl  Arglwydo  y 
Uuoedd  a  wna  nyn. 

8  f  Yr  Arglwydd  a  anfbnodd  air  i  Jacob ; 
ac  efe  a  syrthioad  ar  Israel. 

9  A'r  holl  bobl  a  w^'bydd,  sef  Ephraim  a 
thrigiannydd  Samaria,  y  rhai  a  ddywed- 
ant  mewn  balchder,  ac  mewn  mamead 
calon. 

10  Y  priddfeíni  a  syrthiasant,  ond  ft  cherrig 
nftdd  fr  adeiladwn:  y  sycamorwydd  a  dor- 
rwyd,  ond  ni  a'u  newidiwn  yn  gedrwydd. 

11  Am  hynny  yr  Arolwydd  a  ddyrchafa 
wTthwynebwyr  Besin  yn  ei  erfoyn  ei,  ac  a 
gyssyUta  ei  elynion  ef  yn^yd ; 

12  Y  Syriaid  o'r  blaen,  a'r  PhUutiaid  hefyd 
o'r  ol :  a  hwy  a  ysant  Israel  yn  safbrhwm. 
Er  hyn  i  gya  ni  ddychweloda  ei  lid  ef,  ond 
etto  V  nuus  ei  law  ef  yn  cstynedig. 

13  y  A'r  bobl  ni  adychwelant  at  yr  hwii 
a'u  tarawodd,  ac  ni  cheisiant  Arolwydd  y 
Iluoedd. 

14  Am  hynny  y  tyrr  yr  Arolwydd  oddl 
wrth  Israel  ben  a  diynfran,  cangen  a  brwyn- 
en,  yn  yr  un  dydd. 

15  Yr  nenwr  a'r  anrhydeddus  yw  y  pen :  a'r 
prophwyd  sydd  yn  dysgu  celwydd,  efe  ^  y 
gynffbn. 

16  Canys  cyfhrwyddwyr  y  bobl  hyn  sydd  yn 
peri  iddynt  gyfeihomì,  a  Uyngcwyd  y  rhat  a 
gyfarwyddir  ganddynt 

17  Am  hynny  nid  ymlawenhft  yr  Ar- 
OLWYDD  yn  eu  gwŷr  ieuaingc  hwy,  ac  wrth 
eu  hamdaifad  a  u  gweddwon  ni  thostuiìa : 
canyi  j>ob  un  o  honynt  tydd  ragrithiwr  a 
drygionus,  a  phob  genau  yn  traetnu  ynfÿd- 
rwydd.  Er  hyn  oU  ni  ddychwelodd  ei  lid  e^ 
ond  etto'y  mae  ei  law  ef  yn  estynedig. 

18  ^f  O  nerwydd  anwiredd  a  Iysg  fei  tftn ;  y 
mien  a'r  drain  a  ysa  efe,  ac  a  gynneu  yn 
nyrysnì  y  coed ;  a  nwy  a  ddyrchanntyW  yn^- 
dayrchanad  mŵg. 

19  Gan  ddigofiunt  Arolwydd  y  lluoedd  y 
tywyUa  y  ddaear,  ac  y  bydd  y  bobl  fel  ym- 
borth  t&n :  nid  eìrìach  neb  ci  frawd. 

2U  Ac  efe  a  gipia  ar  y  Ilaw  ddehau,  ac  a 
newyna ;  bwytty  hefyd  ar  y  Uaw  aswy^  ae  nis 
dìgonir  hwynt :  bwyttftnt  oawb  gig  ei  fraicH 
ei  nun: 

21  ManasBẂ,  Ephraim ;  a«  Ephnúm,  Man- 
asseh :  fawythau  ynghyd  yn  erbyn  Judah.  Bt 
hyn  oU  ni  ddydiwâodd  ei  Ud  ei;  ond  etto  y 
tnae  ei  law  cf  yn  estyneiüg. 


piWAB  y  tlul  tyild  rn  g*neulhuc  iMclfaii 

i  ddirya  bim  anghfnDflan  ^  mhohii  üì  J 
bjdilo  cwíddwtMi  yn  yapaU  iiiilyiit,  ac  yi 

lnd.  ic  yn  r  diMcyn'  >  diUw  o  bell  ?^  u  b*;  r 

4  ìíẁcÄBj  crymmtjitôssi  y  rarchanitiim, 
» thu  T  Thu  ■  laddltTil  y  srrUiiuiL  Er  hyn 
gll  EÜ  üdyehwelodti  ä  lld  cf,  tmd  etto  ^  mae 
ei  Uw  cCyn  citTiiedi^ 

eullap-liwynt  ywTynígòíini. 
II  Al  genedl  wgritnlol  yr  nnfîinsr  ef,  ac  «i 
erbyn  pobl  fy  nigier  y  gorchymynaf  iddo 
ysiH.illD  r>iail.  M  y"f l¥Fi«li«  y>siyfseih  au 
gosod  hwyDi  ja  uihia  megis  Tom  y^  licoU 

V  meddwl  el  gftlou  -,  ellJir  J;  ""yn  "  ^à 

e  Canr>ef«iddywed,  Onid  iw  Fynhywyt- 
Mion  l  gyd  yn  freflhinoedd? 


-renhla  Abui,  ac  á  flafî^lanc  _. 

ÍScinyi  dynedüdd.  Ttny  n«Ih  fy  llawy 
irwnouthnm  Ära.  a  thrwy  íy  DoethìoebL  0 
híTwydd  datth  ydwyf :  ac  oii  i  iymmudail 
ileTryúaii  jiohloedd,  a'u  tiysprau  a  y&pnliali, 
ac  a  fwHaii  i'r  Ibwr  y  tngaJion  fi^  ffier  girm- 

14  A'm  tljiw  a  oafodd  ffyfoeth  y  bob^oedd 
M  nflh;  ae  uiegi.  Y  eewtir  wyan  wediei. 
ffado,  y  t«fltan  yr  hoM  ddaejr;  ae  nid  oedd 
aiymmudai  adcn,  nae  a  agorai  lafn,  naa  a 

ia  A  ymnÿoìtia  y  fwyell  yn  erbyo  yr  hwn 
a  fTTCimyiui  a  hi  ?  a  ymbwry^»  y  iJif  yn 
cibyn  yr  hwn  a'i  tynnoT  riwt  pe  ym- 
ddyrclialUy  «ìatenynoibirDyrhalB'i  tvdal 
hl  i  fynu,  «eu  in«i>  pe  yinddrieha^  r 
tTon.  ^  ẃ  nm  bpádal  yn  bMi- 

A.iit.,iDD  yUuaäd.y^^'^Sä  freúon  e( 

IPt  GnttnnlAnl  ol  pocd  hefyd,  a'l  ddoldir,  a 
ysi  efe.  eniúd  s  eluiiph :  a  byddaol  In^ 


13  Canyidaifiidcdiiiulh,  a 


hyn  y  dywd  AlEÌwydd 
"lä  rbagyi  Airynad:  fl 

dÌBbací' «  f»  a  ddoi. 


[:  dyehryni: 


mwyodd  i  MltrOB,  yn 
ddodrefìi  i  £hw. 
h}d,  yn  äAm  ì  lletcj 


ai^TlnbeUUldd  Madmenah :  trigDllon  Cebhn 
a  ytn™jlnMnt  i  IToi. 

a  Buo  y  dydd  hwnnw  y  lair  eft  yn  Noh  i 
efe  a  syfyd  el  law  wn  erbífn  mynydd  meich 
Slon,  brrn  Jeruitiem, 
^  Wele.  jT^widd.  AMLWjD»y  liu. 

flDmeliöl  a  oityn^r' 

34  Aeeft  adyrrymaithfiTíBlwjni  y  coed  * 
tulani  i  *  Libanui  Irwy  un  ciyf  a  fwymp. 

i  HtJẅrtlil/nBilllniiiaüf  Kío(t"miador<«o 
ii  umiàifyn  Jttse-    ÌO  ütrrfiianí  nintmÿiUI- 

J-    Blaguryn  a  dff  o'i  wraidd  ef 

a  chademid.  yapryd  gwybodaeth  ae  oTu  >i 


m'SU. 


e  i  I  blaidd  a  drin  gy*  *  '  ofi » •  HewpaFd 
I  orwedd  pyd  &"!  iDriin:  r  Uo  hefrd,  a 
Ẅenau  T  Jlcw,  a'i  anibU  braa.  ^ddani 
rngltrd,  a  bachpm  byehan  a'u  harwiiiD- 
'j\  fUwch  heflda'r  ittb  aborant  ynrfij-d  : 
ÍU  Uydnoda  wtorweddanl:  yjlaw.tijyl 


d  tu  a'r  Barilewbi  j  yn^yfl  yi 
i;ibloa  ydwynin:  hwyADWdir 

n  uliidd-dail  Mijyot. 


Iiefyd  a  ddirrwU  dnfOd 

tsith  iẀnd»  >c  ft  woa  fyned  droiodd  yn 
dn»Uych' 

boM  «f  y  Thai  4  aiCewlr  o  Asyriâ.  me^s  og  y 
X  di,  û  AnatWYDp:  ẁ  1  u  soiri  «nhyf. 


3  Am  hynny  mewn  llawenydrt  y  tynawd 

hyibjjwtì'  ■      —     ■   '^ '"        '■'■™" 
boNwdd,! 


T>AICH  Ddiilni 


9  Óyrclirfwch 
dTRhél^Dfa  lef  I 
dcpnt  1  ftwD  pnt 

3  ìfTaBar£n_, 

'.'Pî'fTÊÎIP"'  J" ''  "h^ 

4  Uef  tyìn  JQ  y  BTnTddo 


_ a 


ẃaloo  |iób  dW  *  dawdd. 

delihwytU;iaëêis0»ra^yD«BuryrTmuJliU 
iuit:   tamb  wnh  ei  gy&íu  m  iy&d!ll ;   cu 
hwynebou  fyddant  wyDebuj  fflunllyd- 
9  WeleddyddyTAuLwTDDyndyfÌjd.fll 

nddut  «u  UcwiTTdi;  yrhaul  ■■tywylüiyn 
d  aodiad,  *'i  Uoer  ni  oCcui  &'i  llewyrch. 

liAiolmTiiiwelBf  A'rbyddme^i!drvg1oiii, 
K  Kt  Mnuwiollon  ant  cu  hnnwircdd:  ■ 
fwpsf  I  íUchetcr  y  ihal  rhyfyeui  bcidloi 
goMynfaf  hefTd  uchdcir  y  rhai  othcdwy- 

14  G»Daf  ddyn  yn  wenh£awiocv4Ch  T\Mt 

lí  Am  h'íBnj  yr  yigydwaf  f  nctosüd,  «'r 
ddMM  a  grjn  o|l  IS,  yn  "'í"''^''' ..■*■- 
ddietei  eL 

1«  elrpiim  hifyd  11  ddiylilc  0  a>en  eu  |t^ 
17  Wde  fl  yn  i-ylbdl y  Hellaìl]^ cu herbyîi 

la  £h  bwLiu  he^d  a  ddryllia  y  j^r  icu- 


yr  etìiyä  Ä  drieBnt  yno, 
.__.__.  „.  . ÌlîcMnt yncijr-cddw- 


iddynt  orphwyi  yn  eu  tit  eu  hutuiD;  «'r 
d)eilhl  A  TBAẀnllIa  à  hwTnL,  A  hwy  ■  l^n- 
»nt  nth  af  IiAÌb. 

t  YbDU  BtfrdB'u  crmirier  hwynt,  bc  a'u 
mnt  rn  Hl^  (  Ihf  lnwel  a'u  meddiaiin^ 
hẅyilt  T»  Bbll  yr  ARaLWTDD,;a  weliioD 
MjnlbnrjndaB:  ■hwyagiethiwuil  yihd 
B'g  onMwodd  tawythiu,  sc  ■  lywDdnètbut 
■r  eu  fTorlhrymwTT. 

J  1  A  briW,  T»  y  dyid  y  iboddn  jr  An. 


SSAIAH. 


0VWYi>i>  lonyddwch  i  tí  oddt  wrth  dy  ofid, 
ac  oddi  wrth  dy  ofh,  ac  oddi  wzth  y  caeth- 
iwed  caled  y  ({wannaethiüft  ynddo, 

4  I  tí  gyinnieryd  y  ddlaieb  hon  yn  erbyn 
bienhin  Babilon,  a  dywedyd,  Pa  wedd  y 
peidiodd  y  gortluymmwr?  ac  y  pódiodd  y 
dief  aur?  ,         ^ 

6  Yr  Arolwtdd  a  ddrylliodd  ffon  yr  an- 
wiriaid,  a  theym-wTalen  y  llywiawdwyr. 

6  Yr  hwn  sydd  yn  taro  y  Dobloedd  mewn 
digllonedd  ft  phla  gwaẁMloU  yr  hwn  sydd  yn 
lly  wodraethu  y  oenhedloedd  mewn  Ilidiowg-* 
rwydd,  a  erlidir  heb  neb  yn  lluddias. 

7  Oorphwysodd  a  Uonyddodd  yr  hoU  ddae- 
ar ;  canasant  o  lawenydd. 

8  Y  ffynnidwydd  hefyd  a  chedrwydd  Lib- 
anus  a  lawenhasant  yn  dy  erbyn,  gan  ddy- 
teedpd,  Er  pan  orweddaist,  nid  esgynodd 
cymmynydd  i'n  herbyn. 

9  JJnera  oddi  tanodd  a  gynhyrfbdd  o'th 
aduw,  î gyfaifod  d  thi  wrth  dy  ddyfodiad:  hi 
a  gyfodcẅl  y  meirw  i  ti,  sef  hoU  dy  wysogion 
y  ddaear;  cyfododd  holl  nenhinoedd  y  cen- 
hedloedd  o'u  gorseddf áoedd. 

U»  Y  rliai  hynny  oll  a  lefonnt,  ac  a  ddy- 
wedant  wrthyt,  A  wanhâwyd  títliau  fel  nin- 
nau?  a  aethost tí  yn  gyffelyb i  ni? 

U  Disgynwyd  dy  falchder  i'r  bedd,  a  thrwst 
dy  nablau :  tanat  y  taenir  pryf,  pryifed  hefyd 
a  th  dôant 

12  Pa  fodd  y  syrthiaist  o'r  nefoedd,  Lusiíl^ 
mab  y  wawr  ddydd!  pafodd  y'th  dorrwyd 
tì  i  lawr,  yr  hwn  a  wanhéaist  y  cenhedl- 
oedd! 

13  Canys  tì  a  ddy  wedaist  vn  dy  salon,  Mi  a 
ddringaf  i'r  nefbedd;  oddi  v  sêr  Duw  y 
dyrchafilf  fÿ  ngoraeddfa;  a  mi  a  eisteddâT 
ym  mynydd  y  gynnulleidfa,  yn  ystlysau  y 
gogJedd. 

14  Dringaf  yn  uwch  nft'r  cymmylau ;  tebyg 
fyddaf  i'r  Goruchaf. 

15  Er  hynny  i  uffem  y'th  ddiagynir,  i  yst- 
lysauy  ffos. 

16  Y  rhai  a'th  welant  a  edrychant  araat  yn 

Sraff,  ae  a'th  ystyriant  ^n  ddpwedyd,  Ai 
yroa  y  gwr  a  wnaeth  i  r  ddaear  grynu,  ac  a 
gýnhymíád  deyraasoedd? 

17  A  osododd  y  byd  fel  anialwch,  ac  a  ddin- 
ystriodd  ei  ddinasoedd,  heb  oUwng  a  garch- 
amrion  yn  rhydd  tu  ag  adref  ? 

18  Holl  frenhinoedd  y  cenhedloedd,  U,  hwy 
oil  a  orweddasant  mewn  gogonianl^  bob  un 
yn  ei  dŷ  ei  hun : 

19  Eithr  tydi  a  fwriwyd  aUan  o'th  fiedd,  fêl 
cangen  ffiaidd,  neu  wisg  y  Uaddedigion,  y 
rhai  a  drywanẃyd  ft  chleddyf ;  y  rhai  a  ddis- 
gynent  i  gerrig  y  ffos,  fel  ceiaìn  wedi  ei 
niathru. 

20  Ni  byddi  mewn  un  bedd  ft  hwynt,  o  her- 
wydd  dy  dir  a  ddifethaist,  a'th  bobl  a  leddaist  * 
ni  byda  had  yr  annuwioí  enw^  byth. 

21  Darperwch  laddfa  i'w  feibion  ef,  am  an- 
wiredd  eu  tadau;  rhag  codi  o  honynt  a  gor 
esgyn  y  tìr,  a  Uenwi  wyneb  y  byd  &  dinas- 
oedd. 

22  Minnau  a  gyfodaf  yu  eu  herbyn  hwynt, 
medd  Arolwyod  y  lluuedd,  ac  a  dorraf 
allan  o  Babilon  enw  a  gweddill,  a  mab,  ac 
ŵyr,  medd  yr  Arolwydd: 

23  Ac  a'i  gusodaf  hi  yn  feddiant  i  aderyn  y 
bwn,  ac  yn  byllau  dyfroedd;  ysgubaf  hi 
hefyd  ftg  ysgubau  distryw,  medd  Arolwydd 
y  Iluoead. 

24  ^  Tyngodd  Arolwydd  y  Uuoedd,  gan 
ddywedyd,  Dtau  megis  yr  amcenais,  felly  y 
bydd;  ac  fel  y  bwnedais,  hynny  a  s«if; 

é&  Ám  ddryllio  Assur  yn  'fy  nhir:  canys 
jnathraf  eí  ar  fy  mynydüoedd ;  yna  y  cUia  ei 
^  43B 


iau  ef  oddi  ■mynt,  ac  y  symmudir  ei  fideh  cr 
oddi  ar  ea  hysgwyddau  hwynt 
96  Dyms  y  cynghor  a  gymmerwyd  «m  yr 
hoU  ddaear;  a  dyma  y  Uaw  a  estynwyd  ar  yr 
hoU  genhedloedu. 

27  0  herwydd  Arolwtdd  y  Duoedd  a1 
bwriadodd,  a  phwy  a'i  diddymma?  ei  law  ef 
hefvd  a  estynwyd,  a  phwy  a  i  trŷ  yn  ol  ? 

28  Yn  y  fiwyddyn  y  bu  £arw  y  brenhin 
Ahas,  y  Du  y  baidí  hwn. 

29  %  Palestína,  na  lawenycha  di  oU,  er  torrt 
gwlalen  dy  darawydd :  o  herwy dd  o  wreiddyn 

J'  sarph  y  daw  gwiber  allan,  a*i  fflrwyth  hi 
'pdd  sarpn  danllyd  hed^og. 

30  A  chynblant  y  tiodion  a  ymborthant,  a'r 
rhai  anghenus  a  orwedv1ant  mewn  dlogelwch ; 
a  mi  a  uddtüT  dy  wrrâddyn  ft  newyn,  yntau  a 
ladd  dy  weddill. 

'31  Uda,  borth ;  gwaedda,  ddinas ;  Palestina, 
tì  oU  a  doddwvd:  canys  ir.ŵgsydd  yn  dyfod 
p'r  gogledd.  airni  l^tfdd  unig  yn  éi  amseroedd 
nodedigeC 

32  A  pha  beth  a  attebir  i  gen^adau  y  gen- 
edl?  seilio  o'r  Arolwydo  Slon,  ac  y  gob- 
eithia  trueinÌMd  ei  bobl  ef  ynddi. 

PENNOD  XV. 

Toêtur  gufttor  Moab. 

BAICH  Moab.  O  herwydd  y  nos  y  dln- 
ystríwyd  Ar  Moab,  ac  y  distft wyd  hi ;  o 
herwydd  y  nos  y  dinystriwyd  Cir  Moab^  ae  y 
distftwyd  ni. 

2  Aeth  i  fynu  i  Baith,  ac  i  Dibon,  t'r  uchei- 
fëydd,  i  wylo :  ara  Nebo,  ac  ain  Medeba,  yr 
uoa  Moab:  bÿdd  moelni  ar  eu  holl  bennau, 
a  phob  barf  wedi  ei  heiUio. 

3  Yn  eu  heolydd  yr  ymwr^sant  ft  sach- 
lYan :  ar  bennau  eu  tai,  ac  yn  eu  heolydd,  yr 
uda  pob  un,  gan  wylo  ýn  hidl. 

4  Gwaedda,  Hesbon  hefyd,  ac  Elealeh :  hyd 
Jahas  y  dywir  eu  Uefain  hwynt :  am  hynny 
arfogion  Moab  a  floeddiant,  pobun&  fllna  ai 
ei  einioes. 

6  Fy  nghalon  a  waedda  am  Moab,  ei  ffoad- 
uriaid  lu  a  dnt  hyd  Soar,  fel  anner  deir- 
btwydd ;  mewn  wylofain  y  dringant  hyd  allt 
Luhith :  canys  codant  waedd  dinystr  ar  hjfd 
ffordd  Horonaim. 

6  0  herwydd  dyfroedd  Nimrim  a  fÿddant 
yn  anrhaith  :  canys  gwywodd  y  Uysiau,  darfu 
y  gweUt ;  nid  oes  gwŷrddlesni. 

7  Am  hynny  yr  helaethrwydd  a  gawsant,  a'r 
hyn  a  roisant  i  gadw,  a  ddygant  i  afon  yr 
nelyg. 

8  Canys  y  gweiddi  a  amgylchynodd  dcrfyn 
Moab,  eu  nudfá  h.yd  Eglaim,  a'u  hochain  hÿd 
Beer-elim. 

9  Canys  dyfroedd  Dhnon  a  lenwir  o  waed ; 
canys  gosodaf  ychwan^  ai  Dimon,  Hewod  ar 
yr  hwn  a  ddlango  ym  Moab,  ac  ar  weddill  y 
wliid* 

PENNOD  XVL 
1  Anntig  Moab  i  ufuddhâu   i  fi-enhiniaeth 
Crigt.    b  Bygtofh  Moab  am  eu  bnMvìer.    9 
y  prophun/aifn  cwyt^fan  dronti.    12  Uamed- 
igaeth  Moab. 

ANFONWCH  oen  i  lywodraethwr  y  tìr,  o 
Sela  i'r  anialwch,  i  iynydd  merch  Sîotì. 

2  Bydd  fel  adervn  yn  gwibio  wedi  eì  fwrw 
aUan  o'r  nŷth ;  feUy  y  bydd  merched  Moab 
wrth  rydau  Amon. 

3  Yrogynghora,  cwna  taxn,  gwna  ly  gysíiod 
fel  nos  y'nghanoi  hanner  dydd;  cuddia  y 
rhai  gwasgaredig,  na  ddatguddia  v  crwvdra(L 

4  Tngedfy  ngwasgaredigion  gyd  ä  thi,  Moab* 
bydd  di  liwhes  iddvnt  rhag  y  dmystrydd; 
canys  dìweddwyd  ý  gorthrymmydd,  yr  an- 


rhatihlwri  '**">'^.  ymsiliTWTTAd 


e  1  ClTẂnm  «n~'lÜcÂdêr  H«b  (iidcti 
Lawn  fw\  UD  ti  blchder,  a'l  änbM,  a1  ddig- 
Doaeifd :  «wl  Diil  Mly  ■  tviÜ  (fiäwiil^ 

7  Am  hjinij  yr  udá  Hoob  «m  Uoab,  pob 
■nisuds:  mhtI Wnl Cjt^t— th  j giidilnn- 
■cli;  Tn  ddliu  tawT  m  daiWTiL 

8  Cuyi  gwlBWTiH  HflibaD  ft  ■iiilnMiir ; 
me  am  nidwirddefi  SlbiiiBh,  wlwTddl  y  «d- 
hnllûAdd  ■  jn^waiuit  d  nhfip-wlnwrdd  h1  ^ 


01  AiahnmTTHjnf  Itf  wyLohln  Jur, 
gwìniFiddá  ObEiuîirdTaiîf  dl,  Habco. 
ac  RlMJdi,  A'm  dHnu ;  aoTi  a  dy  BVwTth- 
jdd  hl^  K  «  dy  gynluuif,  j  iinhiadd 

Iff  V  lUwanydd  lufyd  ji't  anrẁledd  a 
o'r  dcdydd :  nl  cl™'^  »  ni  dooldl 

1 1  An  hynDy  t  eI^u»  IV  ymya^HrDHld  u 
Uotb  fel  MTd,  ■'m^perndd  am  drhirea. 
11  1  A  phm  *der  Stno  a  Hoab  BT  yr  uot 

uníSSb  ö"". 

I'  ^/rwth  SBTld,  Oí  IfTdE'.     G  Gl4 


drbiyacdd,' 


B  rirTH 
tìbui  T  In 

Tl'îi 


rdd   Tmddli^llb  û  Ephtum,  ■ 
h  D  Drnutirui,  m  neddiU  &jnh: 


Mgoffjoìajit  mdbiai  IneJ  ybyddai 

4  Ac  V  y  dydd  hwnnw  y  bydd  i  ühwìuul 
Jacob  feinUu,  a  bnidn  «  ^  «f  ■  guUiL 

■fwr  jd,  ■  mcdi  11  fnicn  y  twyHnuiJ  ■ 
bTdd  fei  niBgiTdd  twyieuu  ynaiynn  B»- 

0  5  lEtlo  yodda  t  gHiewir  aoOoa  «awa- 
vtD,  M  yrgT^wwl  âew-wjddoi,  «(f  dml  lt« 


7  Vn  T  dTddhwnnw  yr  tdtych  dya  at  e( 

S  Ae  nid  edirdi  hu  jt  ■Uotwj-  y  fAoÌ 
]fdifnt  weith  d  ddwTÌaw  -,  le,  nid  eéryeh  ud 
rr ìiyn  «  wiueth  cf  fyeedd,  na'r  UwyDl,  na'r 


rdwjiúth,  BC   u   cholUÙt  gttir   dy 

ndemld :  am  hynDT  T  piennl  Muiliigiail 
«yfrjTÌ,  K  TT  inipl  hwynt  í  ctunEliennaii 

II  r  dydd  y  «wnd  ith  lilMhigTO  dífii.  i'i 
bot»  T  gwnd  Ith  h»d  flndeuo  t  <mi  lidd  y 
çynhûiaí  js  bentwr  u  ddydd  Uagëdd  > 
doiurgofldu^ 

"  1  <hn>  dyrb  pobloedd  lawer,  IMtwrfy 
—.1  y  tryidllltl  u  i  dwtf  y  bublocdit  > 
drritbnt  fd  >wd  dTfmedd  t>wei. 

13  F*l  awn  dTfroedd  l>wer  y  tryttia  y  boM ; 
1 DVW  ■'u  cerydda  bwynt,  >  h*y  ■  ITÌ^ant 
TinDl]uli,>e>>rlidiTfUpfUwyn  mynydd  o 
naen  y  gwynC,  tc  ftí  pcth  yn  treiglo  yni 

bure  nl  bj/ŵi,  OjnA  nu  y  ẅ^  >n  \an- 
rheithlaiu  ni;  >  chad-bTen  y  rtuil  ^'n  hytpeil- 


yneympdilf  ■dondd. 


Suiidawlr  hwyal  ynẃyd  I  adar  y  tnTnydd- 
ordd,  >e  i  aoilâüaíd TiibJar :  d  >rây6t  T 
bwrw  TI  adB  yr  hit  >  huU  Ulilelii^id  y  dd». 

r  1  yt  unaer  hwnnw  t  dyitr  rhodd  i  A». 
OLwyuD  y  Uuoedd  pon  bobrw>ngArcdig  ac 
ymilletUg,  a  di>D  botd  oíhodwy  er  pao 

enw  AnsnnnD  y  lluoadii,  rtf  i  fjnydd 

PBNNoa  XIX. 

1  Oioii™íw(ẃirr.)ii*i  \\VnfeiTviiiUm 
reHÊt^figim  Aury-    íä  Gnlia  yr  Aíphl  at  ^ 

'DAICH  yr  AlphC     Weh  yr  AnsLWYDD 

3  Ojcnt  befyd  yi  Alphlitld  iu  aibTa  yr 
Ai^iaûd,  a  hwy  ■  ynniadduit  bob  un  yn 
eibya  d  nwd,  ■  pliòb  na  yn  eTbyn  ri  gym. 
mydngì  dlDM  ya  ■rbyn  lUiú^  a  theyrnas  yn 

3  Ap  yspml  jt  Aipht  a  liaUa  yn  ei  cludol. 


t  A  mU  gmít  yt  Aiptal  yn  U»w  •ijLiryiW 
laled;  I  Imnliln  isiLuii  ■  JywnlcaeOi 

6  A'r  dyfroedd  a  ddaiilj'ddint  p'r  ma 
■fon  hefyd  a  à  yn  heip  se  yii  sech. 

ffÿydiau   ỳmddilTyn  a  ddyhyibyddii,  i 
■ychanf:  lorHr  ymùih  bob  conen  Bba^ 
mphDb|«thahLblwydwKhyrAlOD,  nwywa, 
B  V  py^ctlwyrh^dBdrütânt.  a'rihaioll 

Ì'  rhai  H  daenant  Tw>dfiil  dr  hyd  wyneb  y 
yfroedd  A  leudnt 

111  A  hwy  ■  doiTÍr  yn  eu  bWTirulaii,  y 
>hnl  Dlt  ■  wuDI  aiguau  a  ptayigad-lyD- 

11  II  DlBU  yrfîdion  ji«  tywy««iiKi  Somi; 
cynghoi  doethion  eynehorwyT  Fhanoh  m 

Phúnoh,  Uiby  dö«hiini^H^á.iiiablîoi 

JS  MmhwyrA?  nvf  df  ddoelhlon f  m  myn- 

Ì3  Tywyu^ou  Soan  m  ynrjdaaant;  twyll- 
wyd  tywyhùion  !fo^h,  a  phenaBethÌBÌd  eu 
UwyTtiau  B  hudafiaot  yi  Ar^hl. 

SíŵA^iîdil  nK?mi  yii'ti  hou'writhfta 
y  cyièiUoma  meddwyn  yn  el  dihfdO. 

lË^dydd  hwnnw  vbTddyiA<phtfcl  gwnf. 
ràái  emayt  hi  B  ddycnryiú,  ae  a  o'na  Thag 
y^tydwmd  JJbw  AAGLlrTDDyJ]UDedd,yrJwn 

17  A  bydd  liT  Judfúi  yn  anwyil  l'r  ALpht: 

Ewy  bynnBg  al  cofia  hi,  ■  Dtna  ynddo  ií 
un;  ûherwydd  cTnglw  Aiulwiid  y  INl' 
wM.  yi  hwn  a  Byminetoild  tlb  yn  d  betbyn 

JS1  Ydyddhwnnwybîddni—  " 

nhiT  yi  Aiiiht  ífi  ileftni  iẁth  Cí 


ai.irvDD  y^lwwJ  tiT  yr  Aipht,  ■  cbaÌDfìi 
ri  AnoLwvDDKCTltaweicJieifynhi. 
EO  Vn  Bii^dif  hifyd  K  yn  ilyaiolaeth  j 

Alpht    Canyi  Ue&nt  Bt  yt  AitBi,wvDD  o 

hcmydd  y  ggrtJirjrawyi ;  bc  efe  ■  eniyn 
iddynt  iaehAwdwi  a  pJicnnaetJi,  bc  efe  a^i 

31  A'i  AiiiiLivyDD  BBdweLnirganyrAipJit; 

yn  y  dydd  hwnnw ;  gwnant  he^d  BhHth 

33  Yl  AaoLWYDD  hi^d  B  dory  yt  Ainht; 
eíea't  tery  Be  m'f  himchA;  hwythau  b  dibBnt 
at  yr  Ai*aLivvDD,  BC  cEe  a'u  gwrendy  bwynt, 

w"!  AÍdjdd  hîUmw  y  bydd  prif Jlbrdd  o'i 
Aipht  lAMyiia,  Bo  yt  à  yt  Aayiimd  i't 

M  Y  dyddhîmnw  y  bydd  Imid  jn  diyü- 


ydd  oyd  ti  Aipht,  m  cfayd  ig  AujríM,  atf  yn 
íendjA  o  fewn  ;  lir :  .  .      -^^g^^,^^      „^ 
ÿHligiiioyriliihl 


Fjnmu.  B  dIO«g  dy  eúûlimii 


SB^ 


íht; 


'!SS'r__ 

«ed  ji  AiiÄt,  ■  ctaBähfhid  ElhÌD^  v/ yn 
Uaẃiau  a  benB^wjr,  yn  noetJiiaTi  bc  beb 
eut^ii,  ae  yn  din-iióeth,  yn   warth  i'r 

'  Bnwycbmnt  m  ehywUyddiantoachoa  Ethi- 
.. '■--ib.pu,  acOBCho.jrAiphi 

mnw  j  djwed  pmwylwjr  jr 
Auytia  1  a  pha  CtẃT  y  dl- 
PENNOD  XXI, 

D  wynt  yn  j  dehau  yn  myiîed  irwoi 
JtBr  y  daw  o'r  BnÌBlwch,  o  wlBd  oAiadi 
B  (jweJ«Jigacth  nlcil  ■  fynejipTyd  i  ml. 
anltyddiawn  iydd^  yn  anflyddloni,  a'r  dlnj^ 
DyddiyddyndlDjnTla,  HLam,  drinc ;  MediiL 


!SÍ"ìfi 


f  nghymoa  ddj- 
lia  yn  y  ddL^wyl- 


- ,  -ie«  :  ty  arBlwydd.  mt  y 

iigwylfB  yr  wjf  II  jn  leryll  fiw  dydd  yo 
-uì,  Bc  mi  f  j  nRhBdwrUeth  yt  ydwyf  yn 

c  wele.  jma  y  ■"«  yn  dyfod  1^*1*" 

a  í^öu  ddelnu  ceiflcdlg  ci  duwiau  hl  a 
dd^Uiodd  de  1  ImwT, 
lOlJfy  nymiad,  mdmwdry  UBWidymuly* 


PENNODAU  XXI.  XXII.  XXIII. 


k  a  glywaU  gan  Arolwydd  y  lluoedd, 
w  Israel.  a  fynesais  i  chwi. 
^   Baicf^Dtiniaa.     Amaf  fi  y  mae  yn 
"  '  *  amynos?  y 


Daeth  y  bore 
nòa  hef^d:   08  ŵiaiwch,  ceisiwch:  dy- 
wrelwch»  deuwch. 

i  ^  Baich  ar  AraMa.  Yn  y  coed  yn 
-abia  y  llettýwdi  chwi,  flbrddolion  Deoa- 
nn. 

4  Dy^wch  ddyfroedd  i  gy&rfod  A'r  sych- 
ìgy  tngollon  tir  Tema,  achubwch  flaen  y 
wydrus  &*i  £ua. 

6  O  herwydd  rtiag  deddyfau  y  ffoisant, 
lag  y  deddyf  noèth.  a  rliag  y  bwa  annelog, 
Thag  trymacr  ifayfd. 
t6  O  herwydd  fel  hyn  y  dywedodd  yr  Ar- 
[wydd  wrthyf  fi,  Cyn  pen  blwyddyn,  o 
ith  blwyddyn  gwa»  cyflog,  y  derfydd  hefyd 
oU  anrhyâêdd  (?edar : 
i7  A'r  gweddlU  o  rifiedi  saethyddion  gwŷr 
edym  meibion  Cedar,  a  leihêtr :  canys  Ab- 
^iiWYDD  Dduw  Israel  a'i  dy  wedodd. 

PENNOD   XXII. 

l  Yprophwjfd  yn  cxvyno  dÿfbdiad  y  PerHttíd  i 
Judea :  6  yn  beio  ar  eu  sf/nwyr  ddyrM,  fjíu 
Uawtnydá  bydol  hwy:  15  yn  prophioydo  y 
diawyddMÌ  Sébna,  20  acy  goecdid  EHíacint  yn 
c>  te  ^;  y  hton  oedd  artoydd  o  firenhin- 
iaeth  Criet, 

BAICH  elynn  gweledigaeth.  Bethadtíar- 
/u  i  ti  yn  awr,  pan  ddrìngaist  ti  oU  i 
nennau  y  tai  ? 

8  Ti  yr  hon  wyt  yn  llawn  terfysg,  3rn  ddinas 
derfysgol,  yn  adinas  lawen :  oy  laddedigion 
ni  laadwya  ft  ehleddyf,  na'th  feirw  mewn 
rtiyfeL 

3  Dy  b<dl  dywysogion  a  gyd-ffoisant,  gan  y 
percMn  bwftau  y  rhwymwyd  hwynt :  y  rhai 
oU  a  gafwyd  ynot  a  gyd-rwymwyd,  y  rhai  a 
ffoisaat  o  bell. 

4  Am  lvynny  y  dywedais,  Edrychwch  oddi 
withvf ;  mia  wyla»  yn  chwerw,  na  lafuriwch 
fy  ngnysuro,  am  ddinystr  merch  fy  mhobl. 

5  Oherwydd  diwmoa  blinder  yw,  a  mathm, 
a  dyrysni,  gan  Aiglwydd  Dduw  y  Uuoedd, 
y'nÿynn  gweledigaeth.  yn  difurio  y  gaer,  ac 
yn  gwaeddi  i'r  mynyda. 

6  JElam  hefyd  a  ddug  y  cawell  saetììau, 
mewn  cerbydau  dynion  a  gwŷr  meirch ;  Cir 
hefyd  a  ddinoethodd  y  daria». 

7  A  bydd  dy  ddyfHrynoedd  dewisol  yn  Uawn 
o  gerbydau,  a'rgwŷ^meirch  a  ymfydoinant  tu 
a'r  púrm. 

8  il  Ac  efe  a  ddinoethodd  dô  Judah,  ae  yn 
y  dỳdd  hwnnw  yr  edrychaist  ar  arfogaeth  tŷ 
ygoedwig. 

9  A  gwelsoch  rwygiadau  dinas  Dafydd,  niai 
aml  oeddynt;  a  chasglasoch  ddyiroedd  y 
pysgodlTn  isaf. 

10  Bhimoch  hcfyd  dai  Jemsalem,  a  thyn- 
nesoch  y  taì  i  lawr  i  gadamháu  y  mur. 

11  A  rhwng  y  ddau  íur  y  gwnaethoch  Iynn  i 
ddyfroedd  yr  hen  bysgodlyn :  ond  nid  edrych- 
asoch  am  ei  wneuthurwr,  nid  ystyrìasocli  yr 
hwn  a'i  Uuniodd  ef  er  ys  talm. 

12  A'r  dydd  hwnnw  y  gwahoddodd  Ar- 
giwydd  Dduw  y  Uuoedd  rat  i  wylofain,  ac  i 
alaiíuul,  ac  i  foeledd,  ac  i  ymwn^su  ft  sach- 
Ilan: 

13  Ac  wele  lawenydd  a  gorfoledd,  gan  ladd 
gwatthe^,  s  lladd  defaid,  gan  fwytta  dg,  ac 
yfed  gwin :  bwyttâwn  ac  yfwu ;  canys  y  fory, 
nedMnt,  y  byadwn  feirw. 

U  A  datj^uadiwyd  han  Ue  y  dywais  gan 
ftaoLWYDD  y  Uuoedd,  Yn  daJau  ni  tanhêir 
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yr  anwiredd  hyn,  hyd  oni  byddoch  felrw, 
medd  Arglwydd  Dduw  y  Uuoedd. 

15  ^  Fei  hyn  y  dywed  Arglwydd  Douw  y 
Iluoedd,  Cerdda,  dos  at  y  trysorydd  hwn,  ^f 
at  Sebna,  yr  hwn  sydd  bcnteulu,  a  dywed, 

16  Beth  tydíl  i  ti  3rma9  a  phwy  spdd  gennyt 
ti  yma,  pan  drychaist  i  ti  yma  fedd,  fbl  yr 
hwn  a  drychai  d  fedd  yn  ucnel,  ac  a  haddíü 
iddo  ei  hun  drigfa  mewn  craig  ? 

17  Wele  yr  Arolwyod  yn  dy  fiido  di  ft 
chaethiwed  tost,  a  chan  wisgo  a  th  wisg  di. 

18  Gan  dreiglo  y'th  dreigla  di,  fel  trdgjo  pél 
i  wlad  ehang:  yno  y  byddi  farw,  ac  yno  y 
bydd  cerbydau  ay  ogoniant  yn  warth  i  dŷ  dy 
feistr. 

19  Yna  y'th  yrraf  o'th  sefyUfà,  ac  o'th  sef- 
yU&  y  dinystna  efe  di. 

20  ^  Ac  yn  y  dydd  hwnnw  y  galwaf  ar  fÿ 
ngwas  EUadro  mab  Hilclah : 

21  A'th  wisg  di  hefÿd  y  gwisgaf  ef,  ac  ft'th 
wregys  di  y  nerthaf  ef ;  a  than  ei  law  e[  y 
rhoduaf  dy  Iy wodraeth  di :  ac  efe  a  fydd  yn 
dad  i  breswylwyr  Jemsalem,  ac  i  dŷ  Judah. 

22  Rhoddaf  hefyd  agoriad  tŷ  Dafydd  ar  ei 
ysgwydd  ef :  yna  yr  egyr  efé,  ac  ni  bydd  a 
gauo ;  ac  efè  a  gau,  ac  ni  bydd  a  agoro. 

23  A  mi  a'i  sicrh&f  eîfa  hod  mewn  roan 
sicr ;  ac  efe  a  fydd  yn  orseddfEt  gogoniant  i  dy 
ddad. 

24  Ac  amo  ef  y  crogant  hoU  ogoniant  tŷ  ci 
dad.  bU  ac  eppU ;  yr  hoU  fftn  lestri ;  o'r  Uestri 
meiJiau,  hya  yr  holl  offer  cerdd. 

S5  Yn  y  dydd  hwnnw,  medd  Arglwtdd  y 
Iluoedd,  y  symmudir  yr  hod  a  hoeliwyd  yn 
y  man  sicr,  a  hi  a  dorrir,  ac  .a  syrth :  torrÌT 
nefyd  y  Uwyth  oedd  arni;  canys  yr  Ar» 
olwydd  a'»  dywcdodd. 

PENNOD  XXÍII. 

1  Gqfidw  gwymp  Tyrue.    1?  Eu  írwch  ddy- 

ehtoeliad  hwy. 

BAICH  Tynis.  Llongau  Tarsis,  udwch: 
canys  anrheithiwyd  hi,  fel  nád  oes  na 
thŷ,  na  chyntedd :  o  (Ur  Chittim  y  datgudd- 
iw^m  iddynt. 

2  Distêwdi  drigolion  yr  ynys,  yr  hon  y  maa 
marchnadyddion  Sidon,  y  rhai  sydd  yn  tram- 
wy  y  môr,  yn  dy  lenwi. 

3  Ac  wrth  dayfroedd  lawer,  had  Sihor, 
cynhauaf  yr  afon  yto  ei  chnwd  hi :  feUy 
marchnadfa  cenhedloedd  yw  hi. 

4  CywUyddia,    Sidon:   canys  y  môr,   iV, 
cryfder  y  raör,  a  lefarodd,  gan  ddywedyd, 
Nid  ymddygais,  ac  nid  tegorais,  ni  f^is  wŷr 
ieuaingc  chwaith,  ac  m  fdthrínais     for- 
wynion. 

&  Megis  wrth  glywed  sôn  am  ^rr  Aiphtiaid, 
yr  ymofidiant  wrth  glywed  sôn  am  Tyms. 

6  Ewch  trosodd  i  Tarsis ;  udwch,  bres- 
wylwyr  yr  ynys. 

7  Ai  hon  yw  eich  dinas  lawen  chwi,  yr  hon 
}f  mae  ei  hynaflaeth  er  y  dyddiau  gynt?  ei 
thraed  a'i  aygant  hi  i  ymdäth  i  beU. 

8  Pwy  a  gynghorodd  nyn  yn  «-byn  Tyms 

goronog,  yr  hon  ffr  yaoedd  ei  marchnat- 
Iwyr  yn  dywysogion,  a'i  marsiandwyr  yn 
bendefigion  y  ddaear? 

9  Arolwydd  V  Iluoedd  a  fwriadodd  hyu,  i 
ddifwyno  balchder  pob  gogoniant,  ac  i  ddìr- 
mygu  holl  bendefigion  y  ddaear. 

10  Dos  trwy  dy  wlad  fel  afon,  0  ferch  Tarsîs : 
nid  oes  nertn  mwyach. 

11  Estynodd  d  law  ar  y  môr,  dychryn- 
odd  y  teymasoedd;  gorchymynodd  yr  Ar- 
OLWYDD  am  ddinas  y  ÊtrsiandYaeth,  ddin< 
ystrio  d  chademid. 

12  Ac  efe  a  ddywedodd,  Ni  chai  orfolcddu 
mwyach,  yr  ortnrymmedig  forwyn,  merrb 
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8U011;  eftod,  áoÊ  l  Caüttim;  yno ehwidth ni 
bydd  Uonyddwch. 

13  Wele  dir  y  Caldeaid;  nid  oedd  ▼  bobl 
hyn,  net  i  Asnir  ei  sylfiienu  hi  i  diigolìon  yr 
tnialwch:  dyrcha£aáant  ei  thyrau,  cyfod- 
asant  ei  phalasau ;  oc  efe  a'i  tynnoad  lii 
i  lawr. 

14  Llongau  Tarẁ,  udwch ;  casiys  anriieith- 
iwyd  eich  ncrth. 

lo  A'r  dydd  hwnnw  yr  anghofir  Tynu 
ddeng  mlynedd  a  thríugain,  megis  dyddiau 
un  brenhm:  ym  mhen  y  deng  mlynedd  a 
thríugain  y  cftn  Tyrus  megia  puttain. 

16  Cymmer  y  delyn,  amgylchyna  y  ddinas, 
ti  Suttain  anghofledig:  cìln  gerdd  yn  dda: 
(Sta  lawer  fel  y'th  gofier. 

17  ^  Ac  ym  mhen  y  deng  mlynedd  a  thri- 
ugain  yr  Arolwydd  a  ymwêl  ft  Thyrus,  a  hi 
a  ddycnwel  at  ei  helw,  ac  a  butteinia  ft  hoU 
deymasoedd  y  byd  ar  wyneb  y  ddaear. 

18  Yna  y  bydd  ei  marchnad  a'i  helw  yn 
sancteiddrwydd  i'r  ARObwyoD :  ni  thrysorir 
ac  nis  cedwir :  canys  eiddo  y  rhai  a  drigant  o 
flaenyr  Arolwydd  fydd  ei  marsiandYaeth,  i 
fWytta  yn  ddigonol,  ac  yn  ddillad  parh&us. 

PENNOD  XXIV. 
1  Tottur  famedigaethau  IHtw  ar  y  whuL    13 
YUttwen  gloc(fwa  y  gwetldiU  Dduuh    16  Ÿ 
dprcfu\fii  Duw  A  deifrruu  yn  ei  /amedifp' 
aethau. 


lymcl 
waŵar  ei  thrigolion. 

2  rna  bydd  yr  un  ffiinud  i'r  bobl  ac  i'r  otT- 
eiríad,  i'r  gwas  ac  i'w  feistr,  i'r  Uaw-forwyn 
ac  i'w  meistm,  i'r  prynydd  ae  i'r  gweithyad, 
i'r  hwn  a  roddo  ae  i'r  hwn  a  gymmero  ech- 
wyn,  i'r  hwn  agymmero  lôg  ac  rr  hwn  a  dalo 
ìòg  iddo. 

3  Oan  wagh&u  y  gwaghêir,  a  chan  yspeUio 
YT  yspeUir  y  wlad ;  oanys  yr  Arolwtdd  a 
lefiûodd  y  râir  hwn. 

4  Oalarodd  a  diflannodd  y  ddaear,  Hesg- 
aodd  a  dudwinodd  y  byd,  dihoenodd  pobl 
feUdiion  y  ddaear. 

6  Y  ddaear  heiÿd  a  halogwyd  dan  ei  phres- 
wylwyr:  canys  troseddannt  y  cyfreithiau, 
newidiasant  y  deddíáu,  diddynunasant  y  cyf- 
ammod  tragywyddol. 

6  Am  hynny  meUdith  a  ysodd  y  tir,  a'r  rhai 
oedd  yn  trígo  ynddo  a  anrheithiwyd ;  am 
hynny  preswylwyr  y  tir  a  losgwyd,  ac  ych- 
ydig  adynion  a  adawyd. 

7  Oalarodd  y  gwin,  Ilesgflodd  y  winwydden, 
y  rhai  Ilawen  galon  oU  a  rídd&nasant. 

8  Darfu  Uaweuydd  y  tymDanau,  pddiodd 
trwst  y  goríbleddwyr,  darfu  hyftydwdi  y 
delyn. 

9  Kid  yfimt  win  dan  ninu;  diwerw  fÿdd 
dlod  gref  i'r  rhai  a'i  hyfant. 

10  DryUiwyd  y  ddinas  wagedd ;  cauwyd  pob 
ty,  fel  na  ddeler  i  mewn. 

11  Y  mae  Ue&in  am  win  yn  yr  heolydd; 
tywyllodd  pob  Uawenydd,  hyfrydwch  y  tir  a 
fudodd  ymaith. 

12  Yn  y  ddinas.  y  gadawyd  anghyfan- 
neddrwydd,  ág  aurhaith  hefyd  y  dryUir  y 
porth. 

13  ^  Obl^id  bydd  o  fewn  y  tir,  y'nghanol 
y  bobloedd,  megis  ysgydwad  olew-wydden, 
ae  fel  grawn  Uomi  pan  ddarflb  cynháuaf  y 
gwin. 

14  Hwy  a  ddyrchafant  eu  llef,  ae  a  ganant ; 
o  herwydd  codidowgrwydd  yr  Aholwydd, 
bloeddiant  ar  môr. 

**  ^m  hynny  gogoneddwch  yr  AHtiLwyou 
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yn  y  dyflSrynoedd,  enw  Aitoi.wyDO  Ddow 
Israel  yn  ynysoedd  y  môr. 

16  ^  0  eithafoedd  y  ddaear  y  dywsoni  gni- 
iadau,  sefgpamiant  i'r  cyfiawn.   A  dy wediaia| 

0  fy  ngnulnì,  0  fy  nghulni,  gwae  fil  y  rhai 
anfl^dcuawn  a  wnaetnant  yn  anflV<iuiawn, 
le,  gwnaeth  yr  anft'yddlawn  o'r  fitth  anfi^dd- 
lonaf. 

17  Dychryn,  a  ffbs,  a  magl  Jìfdd  aroat  Ü, 
breswylyda  y  ddaear. 

18  A  r  nwn  a  ffV  rhag  trwst  y  dychiyn,  a 
syrth  yn  y  ffos ;  a  r  hwn  a  gyfodo  o  jg|RnoI  ▼ 
ffos,  a  ddelir  yn  y  fagl :  o  nerwydd  nenestn 
o'r  uchelder  a  agorwyd,  a  seiiiau  y  ddaour 
syd^  yn  crynu. 

i9  Oan  ddryllio  yr  ymddrylUodd  y  ddaear, 
gan  rwygo  yr  yinrwygoda  y  ddaear,  gan 
symmua  yr  ymsyramudodd  y  ddaear. 

90  Y  ddaear  gan  symmud  a  ymsymmtid  firi 
meddwyn,  ac  a  ymsigla  megis  bwth ;  a*Ì 
chamwedd  fydd  trwra  ami ;  a  hi  a  syrth,  ac 
ni  ẃyfyd  mwy. 

31  Ÿr  amser  hwnnw  yr  vmwêl  yr  Ak- 
GLWYDD  ft  Uu  yr  uchel,  jfr  hum  tydd  yn 
yr  uchelder,  ac  ft  brenhinoedd  y  ddaear  ar 
y  ddaear. 

32  A  chesglir  hwfot  fd  y  oess^ir  carchaio>> 
ion  mewn  daeardy,  a  nwy  a  garcherir  roewa 
carchar,  ac  ym  mhen  Uawer  o  ddyddiau  yr 
ymwelir  ft  hwynt 

83  Yna  y  Ilcuad  a  wrítla,  a'r  haul  a  gywil- 
yddia,  pan  deymaso  Arglwydd  y  Iluoedd 
ym  mynydd  Slon  ac  yn  Jerusalem,  ac  o  flaeB 
ei  henunaid  mewn  gogoniant 

PENNOD  XXV. 

1  Ypmphwyd  yn  moliannu  üuw  am  ei  /hn»- 
edtgaethau,  oamei  ddtmiau  ymwared,  tf  «w 
am  ei  or;fbleddue  iatẁawdwriaeth. 

OAROLWYDD,  fy  Nuw  ydwytt  dynẁ- 
a&f  di,  moliannaf  dy  «nw;  eany« 
gwnaethoft  rýfeddodau :  dp  gynghorion  er  ys 
talm  spdd  wiríoneüd  a  sicrwydd. 
8  Canys  gosodaist  ddinas  yn  bentwr,  a  thref 
gadam  yn  gamedd ;  palas  dieilhríaid,  fel  na 
byddo  ddinaa;  nid  atteileUir  hi  byth. 

3  Am  hynny  pobl  nerthol  a'tn  ogonedda, 
dinas  y  cenhealoedd  oftiadwy  a'th  arswyda : 

4  Canys  buost  nerth  i'r  tlawd,  a  chadóìiid 
i'r  anghenog  yn  ei  gyfÿngder,  yn  nodded 
rhag  tymmestl,  yn  gysrád  rhag  ewres^  paa 
oedd  gwynt  y  céayra  fel  tyramestl  yn  erhpn 
mur. 

6  Feí  gwres  mewn  syohder  y  darostyngi 
dwrf  dleithriaid;  stf  gwres  á  chysgod  cwm- 
mwl ;  darostyngir  cange||  yr  ofhadwy. 

6  ^  Ae  Arolwydd  y  fluoedd  a  wna  i'r 
holl  bobloedd  yn  y  mynydd  hwn  wledd  o 
basgedigion,  gwledd  o  loyw-wiu;  0  basged- 
igion  breision,  a  gloyw-wm  puredig. 

7  Ae  efe  addifii  yn  y  mynydd  hwn  y  gor- 
diudd  sydd  yn  gorchuddio  yr  lioll  bobioedd, 
a*r  Uenn  yr  hon  a  üaenwyd  ar  yr  holl  gen^ 
hedloedd. 

8  Efe  a  Iwngc  angau  mewn  buddugoliaeth ; 
a'r  Arglwydd  Dnuw  a  sych  yiuaith  ddagrsu 
oddi  ar  bob  wyneb;  ac  efie  a  dynn  ymaith 
warthrudd  ei  bobl  odUi  ar  yr  holl  ddaear: 
canys  yr  Arolwyod  u't  Uefarodd. 

9  ^  A'r  dydd  hwnnw  y  dywedir,  Weie, 
dyma  ein  Duw  ni ;  gobeithiasom  ynddo,  ae 
ereiThceidw:  dymayrAROLWYDD;  eobeith- 
iasom  ynddo,  gorfoleddwn  a  llawenychwn  yn 
ei  iachawdwriaeth  cf. 

10  Canys  llaw  yr  Arolwydd  a  orphwyi  yn 
y  mynydd  hwn,  a  Moab  a  sethrír  tano.  M 
lathm  gweUt  mewn  tommen. 

11  Ac  efè  a  estyu  ei  ùdwylaw  yn  «u  cumI 
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hyrj,  tá  yr  estyn  noliedydd  ei  ddwulaw  i 
noflo;  ac  efë  a  ostwnff  eu  lialc^der  nwynt 


jrnghyd  ág  yspail  eu  dẃylaw. 
18  Pelly  y  gogw^dda,  y  gort»' 
dè  i  lawr  hyd  y  Ûwch,  gademia  uchelder  dy 


faecau. 


FENNOD  XXVI. 


1  Cdn  i/n  annofr  i  hyderu  ar  Dduw,  6  o  hêT' 
tmddeifttmediraethau,  \2  aH  ffiifr  tw  bríbL 
20  Cyn^hor  i  daisgwj/t  wrth  Dauw. 

YDTDD  hwnnw  y  cenir  y  gân  hon  yn 
nhir  Judah :  Dinas  puiam  sydd  i  nì ; 
DUW  a  esyd  iachawdwnaeth  yn  gaenu  ac 
yn  ihagfur. 

5  Agorwch  y  pyrth,  fel  y  dfil  7  genedl  gyf- 
iawn  1  mewn,  yr  iion  a  geidw  wirìonedd. 

3  Ti  a  gedwi  mewn  tangnefedd  heddychol 
/r  hwn  sydd  â'i  feddylfryd  amat  tí;  am  ei 
toá  yn  ymddirìed  ynot. 

4  Ymddiríedwch  yn  yr  AR0i.\7yx>D  byth ;  o 
herwydd  yn  yr  AROLwyon  Dduw  y  mae 
cadenúd  tragywyddol. 

6  ^  Canys  elb  a  ostwng  breswylwyr  yr 
uchuder;  tref  uchel  a  ostwng  efe:  efe  a'i 
darostwng  hi  i'r  Ilawr,  ac  a'i  bwrw  hi  i'r 
Uwch. 

6  Troed  a'i  aathr  hi,  «^traed  y  trueiniaid,  a 
chamrau  y  tlodion. 

7  Uniondeb  ]/w  llwybr  y  cyíiawn;  tydi  yr 
uniawn  wyt  yn  pwyso  ffl^iîld  y  eyíìawn. 

8  Ar  Iwybr  dy  famedigaetnau  hef^d  y'th 
Udiagwyliaaom,  Arolwyod;  dymuniad  ein 
henaìd  tydd  at  dy  enw,  ac  at  dy  gofBulwr- 
iaeth. 

9  A'm  henaid  y'th  ddymunais  liw  nos ;  A'm 
hyspryd  hefyd  o'm  mewn  y'th  fore-geisiaf : 
GBnys  preswYlwyr  y  byd  a  ddysgant  gyfiawn- 
der,  pan  /jfddo  dy  famedigaethau  ar  y 
ddaear. 

10  Owneler  cymmwynas  i'r  annuwiol,  eUo 
ni  ddyag  efé  gyfiawnder ;  yn  nhir  uniondeb 
y  gwma  ar  gam,  ac  ni  wël  uchelder  yr  Ar- 

OLWTDO. 

11  Ni  wdont,  Arolwydd,  pan  ddyrchafer 
dy  law :  eWtr  cânt  weled,  a  chywilyddìant  am 
eu  heiddisedd  terth  y  bobl ;  le,  tân  dy  elynion 
a'u  hrsa  hwynt 

IS  Ìf  AaoLwyDD,  ti  a  drefhi  i  ni  beddweh : 
canyB  ti  hefÿd  a  wnaethost  ein  hoU  weithred- 
oedd  ynom  ni. 

13  O  AaoLWYDD  dn  Duw,  arglwyddi  eraiü 
heb  dy  law  di  a  aigiwyddiaetnasant  amom 
ni ;  yn  unig  trwot  ti  y  coff&wn  dy  enw. 

14  Iteirw  ydynt,  ni  byddant  fyw;  ymad- 
awaant,  ni  diyfodant ;  am  hynny  y  gofwyaict 
a  difiethalit  hwynt,  dinystriaist  nefÿd  bob 
eofOi  am  danynt 

15  Ychwanegaistar  y  genedl,  O  Arolwydd, 
ydiwanegaist  ar  y  genedl ;  ti  a  ogoneddwyd ; 
ti  »'<  symmudaait  ym  mhdl  i  holl  gyrrau  y 
ddacar. 

16  Mewn  adfyd,  Arolwydd,  yr  ymwelsant 
A  thi ;  ty  walltasant  weddi  pan  oedd  dy  gosp- 
edigaeth  araynt. 

17  Pel  y  gofidta  ae  y  ewaedda  gwraig  fbichiog 
d«i  ei  gwewvr,  pan  tyddo  agos  i  esgor ;  feily 
yr  oeddym  o^th  naen  at,  Arolwydd. 

18  Beíchiogasom,  gofidiasom.  oeddym  fel 
ped  esgopem  ar  wynt;  ni  wnaethom  ymwared 
ar  y  lutaear,  a  phreswylwyr  y  byd  ni  syrth- 
íaaant 

19  Dy  Mnr  a  fyddant  bf^,  fd  tj  nghorph  i 
yr  adgyfodant  Defirôwài.  a  chenwch,  pies- 
wylwyr  y  Ilwdi:  canys  dy  wlith  tffddfil 
gwttth  Ilysiau,  a'r  ddaear  a  fwrw  y  meirw 


a  chau  dy  ddrysau  ainat :  Uecha  megu  ennyd 
bach,  hyd  onid  elo  y  Uid  heibio. 
21  Canys  wele  yr  Arolwydd  yn  dyfod 
allan  o'i  fiuigre,  i  ymweléd  ág  anwiredd  pres- 
wylwyr  y  ddaear:  a'r  ddaear  a  ddat^riMldia 
ei  gwaed,  ac  ni  chuddîa  mwyach  ei  Uaadedig- 
ion. 

PENNOD  XXVII. 
1  Gojtd  Duw  dro»  ei  unnllan.  7  Y  mae  rhc/ror 
f^umgẃ/ieryddmefa'ifitmedigaethau.    12 
Egiwjfe  »r  luddewon  a'r  Cenhedloedd. 

YDYDD  hwnnw  yr  ymwêl  yr  Abf 
OLWYDo  Ä'i  gleddyf  caled,  mawr,  a 
ehadaro,  &  lefiathan  y  sarph  hir-braff,  le.  á 
leflathan  y  sarph  dbrchog:  ae  efe  a  ladd  y 
ddraig  sydd  yn  y  môr. 

2  Yn  y  dyda  hwnnw  cenwdi  iddi,  Gwinllan 
y  gwin  coch. 

3  Myfi  yr  Arolwydd  a1  ceidw;  ar  bob 
moment  y  dyftháf  hi :  cadwaf  Iii  nos  a  dydd, 
rhag  t  neh  &  cfarygu. 

4  Nid  oc*  lidiowgrwydd  ynof :  pwy  a  osodai 
fieri  a  drain  yn  fy  erbyn  mewn  rhÿfel  ?  my  A 
a  âwn  trwyddynt,  mi  a'u  Uo«gwn  hwyat 
ynghyd. 

5  pfeu  ymafled  yn  fy  nerth  i,  fil  y  gwnelo 
heddwch  ft  mi,  ac  efe  a  wna  heddwdi  a  mi. 

6  Efe  a  wna  i  hiUogaeth  Jacob  wreiddio; 
Israel  a  fiodeua,  ac  a  flaendanida ;  a  hwy  a 
lanwant  wyneb  y  byd  â  chnwd. 

7  H  A  darawodd  efe  ef  fel  y  tarawodd  y  rhai 
a'i  tarawsai  ef?  a  laddwyd  ef  fel  Uaddfa  ei 
laddedigion  ef  ? 

8  Wrtn  fìesur,  pan  êl  allan,  yr  ymddadleu 
ftg  ef :  y  mae  yn  attal  ei  wynt  gurw  ar  ddydd 
dwyrein-wynt 

9  Am  hynny  trwy  hyn  y  glanhêir  anwiredd 
Jacob ;  a  dyma  yr  noll  fiÿwyth,  tynnu  ymaith 


90  H  Tyied,  fÿ  mhobl,  dos  i'th  ystaläloedd, 
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ei  bechod :  pan  ẁndo  efe  hbU  eemg  ýr  aUor 
fel  cerrig  caich  brìwedig,  ni  saif  y  Ilwyni  na'r 
delwau. 

10  Etto  y  ddinas  gadam  fydd  unig,  a'r  an- 
nedd  wedi  d  adael,  a'i  wrthod  m^s  yn  anial- 
wch :  yno  y  pawr  y  Uo,  ac  y  gorwédd,  ac  y 
difk  ei  blagur  hL 

11  Fan  wywo  ei  briff  hi,  hwy  a  dorrir: 
gwragedd  a  ddaw,  ae  al  Uosónt  hi ;  canys  nid 
pobl  ddeaUgar  ydjfnt :  am  nynny  ýr  hwn  a'u 
gwnaeth  ni  thosturia  wrthynt,  a,t  hwn  a'u 
Uuniodd  ni  thrugariift  wrthynt 

19  ^  A'r  dyda  hwnnw  y  bydd  i'r  Ar- 
olwtdd  ddymu,  o  ffirwd  yr  afon  hyd  afon 
yr  Aipht:  a  chwi  meibion  Israel  a  ge«gUr 
bob  yn  un  ac  un. 

13  Ac  yn  y  dydd  hwnnw  yr  udgenir  ftg 
udgora  mawr ;  yna  y  daw  y  rnai  ar  ddarfod 
am  danynt  yn  nhir  Assyria,  a'r  rhai  a  wai^- 
arwyd  yn  nlür  yr  Aipht,  ac  a  addolant  yr 
Arolwydd  yn  y  mynydd  sanctûdd  yn  Jem- 

PENNOD   XXVIII. 

1  Y  prophwwi  j/n  bjfgwth  Ephraim  am  eu 
baìauíer  au  meddẁdud  5  Y  /nueddiU  a 
dáirrthefir  yn  nheymas  OHet.  7  V  mae  yn 
arrjfhoeddi  eu  hamryfüeedd  hwy,  9  a'u  dnetr 
íUnryiith  i  ddyegu,  15  cíu  dtoftilweh.  lo 
Addeund  o  Grist,  y  eail  eier.  18  V  jirqfir  eu 
dHo/idwch  hwy.  23  Ku  hannog  hwy  i  yttyr- 
ieapwjdlog  ragiuriiaeth  Duw. 

GWAE  goron  balchder,  meddwon  E- 
pliraim ;  yr  hwn  y  mae  ardderchowg- 
rwyda  ei  ogoniant  yn  flodeuyn  diflannedig,  yi 
hwn  epddfii  ben  y  dyfitynoedd  breision,  y 
riiai  a  orchfygwyd  gau  wm. 
2  Wele,  un  grymmus  a  nerthol  sydd  gan  yv 
Arolwydo.  fel  tymmestl  cenUysg,  neu  gor> 


£8AIAH. 


wynt  dltaystriol,  fel  Uifëiifauit  dyftoedd  mawr- 
ion  yn  Uifo  droÍBodd,  yr  hwn  a  fwrw  i  lawr  A 
Uaw. 

3  Dan  draed  y  -sethrir  coron  balchder, 
meddwon  Ephrainu 

4  Ac  ardderchowgrwydd  ei  ogoníant,  yr  hwn 
tydd  ar  ben  y  dyflWn  bras,  fydd  blodeuyn 
(Tiflannedig,  megis  nigyaen  gynnar  cyn  yr 
häf,  yr  hon  pan  welo  yr  hwn  a  edrycho  ami, 
cfe  a  1  liwngc  hi,  a  hi  etto  yn  ei  law^ 

5  ^  Yu  y  dydd  hwnnw  y  bydd  AROLwroD 
y  Uuoedd  yn  goron  ardderchowgrwydd,  ac  yn 
goron  gogoniant  i  weddiU  ei  bool ; 

0  Ac  yn  yspryd  Iiam  i'r  hwn  a  eisteddo  ar 
fam,  ac  yn  gademid  Tr  rhai  a  ddychwelant  y 
rhyfel  i'r  porth. 

7  II  Ac  er  hynny  hwy  a  gyfeiliomasant  trwy 
win,  ac  a  tfmryfusasant  trwy  ddlod  gadam : 
yr  ofTeifíad  a'r  prophwyd  a  gyfëUiomasant 
tTwy  ddlod  gadam,  dìfäwyd  nwy  gan  wln, 
cyfeiliomasant  trwy  ddlod  gadam,  amryfus- 
asant  mewn  gweledigaeth,  tramgwyddasant 
mewn  bam. 

8  Canys  y  byrddaU  oU  sydd  lawn  o  chwydlSi 
a  budreddi,  heb  le  gìdn. 

9^1  bwy  y  dysg  efe  wybodaeth  ?  ac  i  bwy 
y  pâr  efe  doéaU  yr  hyn  a  glywo?  i'r  rhai  a 
ddiddyfhwyd  oddi  wrth  láéth,  y  rhai  a 
drnnwyd  oddi  wrth  y  bronnau. 

10  Canys  rhoddir  gorchymyn  ar  orchymyn, 

f[orchymyn  ar  orchymyn ;  lUn  ar  lin,  llin  ar 
in ;  ydiydig  yma,  ac  ychydig  aocw. 

11  Canys  A  Dloesgni  gwefusau,  ac  ft  thafod- 
iaith  ddTeithr,  y  Ue£ua  efe  wrth  y  bobl  hyn. 

12  Y  rliai  y  aywedodd  efe  wrthynt,  Dyma 
orphwysdra,  gadêwch  i'r  diffÿgiol  orphwyso, 
a  dyma  esmwythdcr ;  ond  m  fynnent  wran- 
do. 

13  Eithr  gair  yr  Arglwydo  oedd  iddynt  yn 
orchymyn  ar  orchymyn^  yn  orchymyn  Ar 
orchỳmyn;  yn  Uin  ar  hn,  yn  Uin  ar  Un; 
ychydig  yma,  ac  ychydig  accw ;  fel  yr  elent 
ac  ŷ  syithient  yn  ol,  ac  y  dryUier,  ac  y 
magler,  ac  y  daher  hwynt. 

14  ^  Am  hynny  gwrandewch  air  yr  Anr 
OLWYDD,  ddynion  gwatwanis,  Uywodraeth- 
wyr  y  bobl  hyn,  y  rhai  sifdd  yn  Jerusalem. 

15  Am  i  chwi  ddywedyd.  Ownaethom  am- 
mod  ftg  antiau,  ac  ftg  uffem  y  gwnaethom 
gynghrair ;  pan  ddêl  ŵewyU  lifieinol,  ni  ddáw 
attom  ni:  canys  gosodasom  ein  gobaith  ar 
gelwydd,  a  than  fialsder  y  Uechasom. 

16  f  Am  hynny  fel  hvn  y  dywed  yr  Aa- 
OLWYDD  Dduw,  Wele  n  yn  •yifaentt  maen 

SSlon,  maen  profedig,  eon^faesi  gwerth- 
rr,  sylfaen  saradwy;  ni  frysia  yr  hwn  a 
gredo. 

17  A  mi  a  osodaf  &m  wrth  linyn,  a  chyf- 
iawnder  wrth  bwys;  y  cenllysg  a  ysguDa 
noddfa  celwydd,  a'r  dyfroedd  a  fodoant  y 
Uoches. 

18  ^  A  diddymmir  eieh  ammod  &g  angau, 
a'ch  cynghrair  ftg  uffem  ni  saif ;  pan  ddel  y 
flVewyU  lìfeiriol,  Dyddwch  yn  sathrfa.iddi. 

19  O'r  amser  y  delo,  y  cymmer  chwi :  canys 
daw  bob  l>ore,  ddydd  a  nos ;  a  blinder  yn  unig 
fydd  i  beri  deall  yr  hyn  a  gly  wir. 

90  Canys  byrrach  y  w  y  gwely  nag  y  gáHer 
ymcftyn  yryÌdo  ;  a  cnul  yw  y  cwrUd  i  ymdroi 
ynddo. 

21  Canys  yr  Arolwydd  a  gyfyd  megis  ym 
mynydd  Peiasim,  efe  a  ddigia  megis  y'nglynn 
Oibeon,  i  wneuthur  ei  waith,  ei  ddldthr-waith; 
ae  i  wneuthur  ei  weithred,  ei  ddTeithr-weithred. 

29  Ac  yn  awr  na  watwarwch,  rhag  cadam- 
hftu  eich  rhwymau ;  canys  dywaisTSä  darfod- 
rdigaeth  deaynol  oddi  wrth  ABOI.WYOD 
Douw  y  Uuoedd  ar  yr  hoU  dir. 


83  ^  Clyweh,  a  gwiandewch  fy  Uais ;  ystyr- 
iwch,  a  gwrandewch  fÿ  Ueferydd. 

84  Ydy w  yr  arddwr  yn  aredig  ar  hyd  y  dydd 
i  hau  ?  ydyw  efé  yn  agoryd  ac  yn  'Uyfhu 
ei  dir? 

85  Onid  wedi  iddo  Iyfhh&u  ei  wyneb,  y  tacna 
efe  y  fiacbys,  ac  y  gwasgar  y  cwmin,  ac  y 
bwrw  y  gwenith  ardderchog,  a'r  haidd  noa- 
edig,  ar  rh^g  yn  ei  gyfle? 

8d  Canys  ei  Dduw  a  i  hyflbrddia  ef  mewn 
synwyr,  ae  a'i  dysg  ef. 

87  Cfanys  nid  flg  og  y  dyrair  ffacbys,  ac  m 
throir  olwyn  menn  ar  jgwmin ;  eithr  dymir 
fikcbys  ft  ffon,  a  chwmm  ft  gwliüen. 

88  Yd  bara  a  feUr;  ond  gan  ddymu  ui 
ddym  y  dymwr  ef  yn  wastaaol,  ac  ni  ysign 
tf  ftg  olwyn  ei  fenn,  ac  nis  m&I  ef  á'i  wŷr 
meirch. 

89  Hyn  hefyd  a  ddaw  oddi  wrth  Arglwydo 
y  lluoedd,  yr  hwn  sydd  ryfedd  yn  ei  gynghor, 
ac  ardderchog  yn  ei  waitn. 

PENNOD  XXIX. 

1  Gmfhrtom  faamediraeih  Ihtw  ar  Imiet.  7 
Na  ddiromr  ei  ^ynion  hi,  9  AnneaJl/car- 
wẅ,  löarhagrtthyrluddewon,  18  Addaw 
êancteiddio  y  dutvitM. 

GWAE  Ariel,  Arìel.  y  ddinas  y  trìgodd 
DafVdd  ynddi:  ycnwan^;wch  flwyddyn 
at  flwyddyn ;  Uaddant  ebyrth. 
8  Etto  mi  a  gyfyngaf  ar  Arìel,  a  bydd  galax, 
a  gridd&n ;  a  hi  a  tydd  i  mi  fel  Aríel. 

3  A  gwersyllaf  yn  grwn  i'th'  erbyn,  ac  a 
warchaeaf  i  th  erbyn  mewn  gwarchdwr,  ae  a 
gyfodaf  wrthglawdd  yn  dy  erbyn. 

4  A  thi  a  ostyngir,  o'r  ddaear  y  Ileferì,  ac 
o'r  Uwch  y  bydd  isel  dy  leferydd ;  dy  lais  fydd 
hefyd  o'r  ddaear  fel  uais  swynwr,  a'th  ym- 
adrodd  a  hustyng  o'r  Uwch. 

5  A  thyrfe  dy  ddYeithriaid  fydd  fel  Uwch 
mftn,  a  thyrfa  y  cedym  fel  Oiâswyn  yn 
myned  heioio;  le,  bydd  yn  ddisymmwth 
ddíattre^. 

6  Oddi  wrth  Arolwydd  y  Uuoedd  y  gof- 
wyir  trwy  daranau,  a  thrwy  ddaear-gryn  a 
thwrf  mawr,  trwy  gorwynt,  a  thymme^,  a 
£Bam  dân  ysol. 

7  11  Yn£  y  bydd  tyrfk  yr  holl  genhedlocdd 
y  rhai  a  ryfeiant  yn  erbyn  Ariel,  fel  breudd- 
wyd  gweledigaeth  nos,  sef  y  rhai  oU  a  ym- 
laddant  yn  ei  herbyn  hi  a'i  nymddiffynfi^  ac 
a  worchaeant  ami. 

8  lë,  bydd  megis  newynog  a  freuddwydio, 
ac  wele  ef  yn  bwytta ;  a  phan  ddeSrA.  gwag 
fydd  ei  enaid :  ac  megis  y  sychedig  a  ireudd- 
wydio^  ac  wele  eí  yn  yfed ;  a  phan  ddäSii), 
wele  ef  yn  ddiffygiol,  a  1  enaid  yn  chwennych 
dtod:  felly  y  bydd  tyrfa  yr  holl  genhadloedd 
a  lueddant  yn  erbyn  mynydd  Slon. 

9  ^  Arefwch,  a  rhyfieddwch ;  bloeddiwch,  a 
gwaeddwch :  meddwasant,  ac  nid  tney  win  ; 
pen-feddwasant,  ac  uid  trwy  ddlod  gadam. 

10  Canys  tywalltodd  yr  Arolwydd  amooh 
yspryd  trwmgwsg,  ac  a  gauodd  eich  llysaid 
chwi :  eich  piopnwydi,  ach  pennaethùua,  y 
gweledyddion,  a  orcnuddiodd  efe. 

11  A  gweledigaeth  pob  un  0  honynt  sydd  i 
èhwi  fel  geiriau  IIyfV  seUedig,  yr  hwn  o» 
rhoddant  ârat  Mn  a  tedr  ar  Iyfr,  gan  ddywed- 
yd,  Darllen  hwn,  attolwg:  yna  y  dywed,  Ni 
allaf ;  canys  aeliwyd  ef. 

18  Os  ihoddir  y  Uyfr  at  yr  hwn  ni  fedr  ar 
Iyfr,  gan  ddyw^ya,  Darlíen  hwn,  attulwgi 
yna  y  dywea,  Ni  fedraf  ar  ìytc. 

13  ^  Am  hynny  y  dywedodd  yr  Arolwydd, 
0  horwydd  Dod  y  bobl  hyn  yn  ncsáu  attaf  ft'u 
gboau,  ac  yn  fy  anrhydeddu  ft'u  gwefusau,  a 
phdîhftu  <w  caíon  oddi  wrthyf,  a  bod  «u  hofo 
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tu  ag  attaf  fl  wedi  ei  ddysgu  allan  o  athraw- 
htotn  dynion; 

14  Am  hynny  welo  fl  yn  myned  rtiafof  i 
wneuthur  yn  rhyfedd  yro  mysg  y  bobl  nyn, 
tçf  çwyrthiau  a  rhyfeddod :  canys  difetnir 
doetnineb  eu  doethion  hwynt,  a  deall  eu  rhai 
deallgar  hwynt  a  ymguddia. 

15  Crwae  y  rhai  a  ddyfh-geisìant  1  guddio  eu 
cynghor  oadi  wrth  yr  Arolwydd,  ac  y  mae 
«ri  gWGithroaoedd  mewn  tywyllwch,  ac  a 
ddy  wedant,  Pwy  a'n  gwd  ni  r  a  phwy  a'n 
hedwyn? 

16  DYau  fel  clai  crochenydd  y  cyfriflr  eich 
troféydd  chwL  Canys  a  ddywed  y  gwaith 
am  ý  gweithydd,  Ni'm  gwnaeth  i?  neu  a 
ddywed  y  jpeth  a  luniwyd  am  yr  hwn  a*i 
lluniodd,  Nid  yw  ddeallus? 

17  Onid  ychydig  bach  fudd  etto  hyd  oni 
throir  Libanus  yn  ddol-dir,  a'r  dol-dìr  a 
gyfriflr  yn  gocd? 

18  ^  A'r  dydd  hwnnw  y  rhai  byddar  a 
glywant  eiriau  y  Ilyfir,  a  llygaid  y  deillion  a 
welant  allan  o  niwl  a  thywyllwcn. 

19  A'r  rhai  llariaidd  a  chwanegant  lawen- 
ychu  yn  yr  Arolwydd;  a'r  dynion  tlodion 
a  ymhyfrydant  yn  Sanct  Israel. 

21)  Canys  darfìi  am  yr  ofhadwy,  a  difethwyd 
y  gwatwarus,  a'r  rhai  oll  a  wyliant  am  anwir- 
eod  a  dorrir  ymaith ; 

21  Y  rhai  a  wnant  ddyn  yn  droseddwr  o 
herwydd  gair,  ac  a  osodant  fàglau  i'r  hwn 
a  geryddo  yn  y  potth,  ac  a  wnant  i'r  cyflawn 
wryo  am  beth  coeg. 

22  Am  hynny  fel  hyn  y  dywed  yr  Ar- 
0LWTDD,  yr  hwn  a  waredodd  Abraham,  am 
d^  Jacob,  Weithian  ni  chy  wilyddir  Jacob,  ac 
ni  lasa  ei  wyneb  ef. 

S3  Eithr  pan  welo  efle  ei  feibion,  gwsáûi  fÿ 
nwylaw,  &i  fewn,  hwy  a  sancteiddiant  fy 
enw,  ìe,  sancteiddiant  Sanct  Jacob,  ac  a 
ofnant  Dduw  Israel. 

24  A'r  rhai  cyfeiliomus  o  yspryd  a  ddysgant 
ddeall,  a'r  grwgnaehwyr  a  adysgant  adaysg. 

PENNOD  XXX. 

]  Y  prophwifd  jfn  byp^th  y  bobl  am  hf/deru  ar 
trr  Ai^,  Ö  ac  am  ddtystyru  gair  Duto.    18 

*,  Tru^areddau  Duw  %w  «giwy9.  2?  Di/fo/- 
aint  Duw,  a  üawenydd  y  bobl  am  ddinÿttr 
Amyricu 

GWAE  y  meibion  cyndyn,  medd  yr  Ab* 
OLWYDD,  a  gymmerant  gynghor,  ond 
nid  gennyf  fi ;  ac  a  orchuddiant  á  gorchudd, 
ac  nid  o'm  hyspryd  i,  l  chwanegu  pechod  ar 
bechod  r 

2  Y  rhai  svdd  yn  myned  i  ddiagyn  i*r  Aipht 
(heb  ymofÿn  ft  mi)  i  ymnerthu  yn  nerth 
Pharaoh,  ac  i  ymddined  y'nghysgod  yr 
Aipht 

3  Am  hynny  y  bydd  nerth  Phàraoh  yn  gy- 
wilydd  i  chwi  a'r  ymddiried  y'nghysgod  yr 
Aipnt  yn  waradwydd. 

4  Oanys  bu  ei  dywysogîon  yn  Soan,  a'i 
genhadau  a  ddaethant  i  Hanes. 

5  Hwynt  oll  a  gywUyddiwyd  o  herwydd  y 
bobl  m  fuddia  iadynt,  ni  byddant  yn  gyn- 
horthwy  nac  yn  llesâd,  eithr  yn  warth  ac  yn 
wwadwydd. 

6  Baicn  anifeiliaid  y  dehau.  I  dir  cystudd 
ac  ing,  ìle  y  daw  o  nonynt  yr  hen  lew  a'r 
llew  leuangc,  y  wiber  a'r  sarpn  danllyd  hed- 
egog,  y  dygant  eu  golud  ar  gefnau  asynodf 
a  u  trysorau  ar  gefiaau  camelod,  at  bobl  ni 
wna  les. 

7  Canyi  yn  ddiles  ac  yn  ofer  y  cynnorthwya 
yr  Aípntiaid:  am  hynny  y  Ife&is  ami,  £u 
nèrth  nwynt  yto  aros  yn  Ilonydd. 

8  íf  Dos  yn  awr,  ysgrifena  hyn  mewn  llech 
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ger  eu  bron  hwynt,  ai*  ysgräena  raewn  Üytr, 
fei  y  byddo  hyd  y  dyda  diweddaf  yn  oen 
oesGÌedd; 

9  Mai  pobl  wrthryfelgár  pw  y  rhai  hyn, 
plant  celwyddog,  piant  ni  fynnant  wrando 
cyfraith  yr  Arolwtdo: 

10  Y  rhai  a  ddy  wedant  wrth  y  gweledyddion, 
Na  welwch;  ac  wrth  y  prophwydi,  Na 
phrophwydwch  i  ni  bethau  uniawn ;  traeth- 
wch  1  ni  weniaith,  prophwydwch  i  ni  siom- 
medieaeth: 

11  Ciliwch  o'r  ffordd,  dliwch  o'r  Uwybr; 
perwch  i  Sanct  Israel  beidìo  ft  ni. 

13  Am  hynny  fel  hyn  y  dywed  Sanct  Israel^ 
Am  withod  o  honoch  y  gaìr  hwn,  ac  ÿm- 
ddiried  o  honoch  mewn  twyU  a  cham,  a 
phwyso  ar  hynny : 

13  Am  hynny  y  bydd  yr  anwiredd  hyn  i 
chwi  fel  rnwyjgiad  chwyddedig  mewn  mur 
uchel  ar  syrthio,  yr  hwn  y  daw  ei  ddrylliad 
yn  ddìsymmwth  heb  attrcg. 

14  Canys  efé  a'i  dryUia  hi  fel  dryUio  Ilestr 
crochenydd,  gan  gúro  heb  arbed;  fel  na 
chaffer  ym  mysg  ei  damau  giagen  i  gym- 
meryd  tan  o'r  aelwyd,  nac  i  godi  dwtr  o'r 
ffbs. 

15  Canyt  fbl  hyn  j  dywed  yr  Aiglwydd 
Dduw,  Sanct  Israel,  Irwy  ddychwdyd  a 
gorphwys  y  byddwch  gadwedig ;  mewn  llon- 
yddwch  a  gobaith  y  bydd  eich  cáderaid :  ond 
ni  fynnech. 

16  Eithr  dywedasoch,  Nìd  fiUÿ;  canys  ni 
a  ffbwn  ar  feirch ;  am  hynny  y  ffbwch :  a 
morchogwn  ar  feirch  buain;  am  byimy  y 
bydd  buan  y  rhat  a'ch  erlidia 

17  MU  aM  wrth  gerydd  un;  ac wrth  geryd4 

Rump  y  flowch,  hycf  oni'ch  g^awer  megia 
wylbren  ar  ben  mynydd,  ac  fel  baner  ai 
ttyn. 

18  %  Ac  am  hynny  y  disgwyl  yr  Arolwtdd- 
i  drugarhftu  wrthycn,  le,  am  hynny  yr  yn> 
ddyrchaif  i  dosturio  wrthych ;  canys  Duw 
cynawnder  yw  yr  Arglwydd.  Gw^rn  en 
bŷd  y  rhai  oU  a  ddisgwyliant  wrtfao. 

fo  Canys  y  bobl  a  diig  yn  Slon  o  fewn  Je> 
rusalem :  gan  wylo  nid  wyli ;  gan  drugarháu 
efe  a  dnigarhft  wrthyt ;  wrth  lef  dy  waedd, 
pan  ei  clywo,  efe  a'in  atteb  di. 

50  A*r  Arglwydd  a  rydd  i  chwi  fam  ing,  a 
dwfÿ  gorthrymder;  ond  ni  chomeUr  dy 
athrawon  mwy,  eithr  dy  Iygaid  fyddant  yn 
gweled  dy  athrawon : 

51  A'th  giustiau  a  glywant  air  o'th  ÔI  yn 
dywedyd,  Dyma  y  fforad,  rhodiwch  ynddi, 
pan  bwysocn  ar  y  lkiw  ddehau,  neu  pan 
owysoch  ar  y  Uaw  aswy. 

22  Yna  yr  halogwdibaíldy  gerf<ldelw  arian, 
ac  ephod  dy  dawdd-ddelw  aur;  gwasgerí 
hwynt  fel  cadach  misglwyf,  a  dywedi  wrUà» 
ynt,  Dos  ymaith. 

23  Ac  efié  a  rydd  wlaw  i'th  had  pan  hauech 
dy  dhr,  a  bara  cnwd  y  ddaear,  ac  «fe  a  fydd 
yn  dew  ac  yn  aml ;  a  r  dydd  hwnnw  y  pawr 
dy  anifeiliaid  mewn  porfh  helaeth. 

24  Dy  ychun  hefya  a'th  asynod,  y  rhai  a 
lafuriant  y  tir,  a  boiant  ebran  pur,  yr  hwn  a 
nithiwyd  ft  gwyntyll  ac  &  gogr. 

25  Bydd  hefyd  ar  bob  mynydd  uchcL  ac  ar 
bob  bryn  dyrchafedig,  afonydd  a  fftydiau 
dyíroedd,  yn  nydd  y  lladdfa  fawr,  pan  syrth- 
ioy  tyrau. 

26  A  bydd  Ilewyrch  y  Ileuad  fel  llcwyrch  yi 
haul,  a  Uewyrch  yr  haul  fydd  saith  mwy, 
megis  llewyrch  sùth  niwmod,  yn  y  dydd  y 
rhwyma  yr  Arolwydd  friw  ei  bobl,  ac  yr 
iachfto  archoU  eu  dymod  hwynt. 

27  %  Wde  enw  yr  Arolwydd  yn  dyfbd  o 
Ull,  yn  Uosgi  gan  ei  ddigo&int  ef,  a'i  faÌ4Ẁ 
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mM  drwm;  ei  wcflmu  a lanwyd  o  ddigter, 
a^i  dafod  iifdd  oiegis  tfln  ywL 

28  Ei  anadl  hefyd,  m^  afon  lifeiric^  a 
gyrliaedd  hyd  hanner  y  jrwddt  i  nithio  y 
eenhedloedd  A  gogr  oferâdd ;  a  bydd  ffVwyn 
y'ngenau  y  boSloedd,  yn  eu  gyrru  ar  gyf- 
eiliom. 

89  Y  gán  fÿdd  gennych  mrais  y  noswaith  y 
nnctoüdir  uchél-wyi;  a  ilawenydd  calon, 
merà  pan  elo  un  &  phibell  i  fÿîied  i  fÿnydd 
yr  Arolw-ydd,  at  gadam  yr  Israel. 

30  A'r  Arolwyod  a  wna  glywed  ardderch- 
owgrwydd  ei  lais,  ac  a  ddengys  ddisgyniad  ei 
irauíh,  mewn  digter  llidiog,  ac  A  fflam  dAn 
ysol,  á  gwasgam,  ac  á  thymmertl,  ae  A 
cherrig  cenllysg. 

31  Canys  &  llais  yr  AROLnrYOD  y  distrywir 
Assur,  pr  kwn  a  darawai  A'r  wlalen. 

30  A  pha  le  bynnag  yr  elo  y  wlalen  ddl- 
yBgpg,  yr  hon  a  esyd  yr  Arolwydo  amo  e£ 

Sd  a  thympanau  a  thelynau  y  bydd:  ac  a 
yfel  tost  yr  ymladd  efe  yn  ei  erbyn. 
33  Canys  daniarwyd  Tophet  er  doe,  Te,  par- 
ottAwyd  hi  i'r  brenhin :  efe  a'»  dyftahAodd  Ai, 
ae  a't  ehangodd :  ei  chynneuad  tydd  dAn  a 
cfaoed  lawer;  anadl  yr  Arolwydd,  megìs 
afon  o  firwmstan,  sydd  yn  ei  hennyn  hL 

FENNOD  XXXI. 

I  Y  prophwtfd  yn  daiyro»  mdìáigedig  yrẃfdr 
rujyddy  bcpl*  yn  hyderu  ar  yr  Aipht,  ae  yn 
ymwrtìudá  Uuw,  6  Y  maê  yn  annog  i 
mi^firhâu;  B  ae  yn  dangoa  ewymp  Ah 
tyriam 

Jsgynant  i'r  Aipht  am 
A  ymddiriedant  mewn 
ìi  gerbydau,  am  eu  bod 
yn  aml;  ac  af  wŷr  meirch,  am  eu  bod  yn 
nertíiol  iawn:  ond  nid  edrychant  am  Sanct 
Israel,  ae  ni  cheisiant  yr  Arolwydd. 
9  £tto  y  fiutf  efe  yn  ddoeth,  ac  a  ddaw  A 
ehosnedigaeth,  ac  ni  eilw  ei  air  yn  ol ;  eithr 
eyfyd  yn  erbyn  tŷ  y  rhai  drynonus,  ae  yn 
erbyn  cynhofthwy  y  rhai  a  wäthredant  aa- 
wiredd. 

3  Yr  Aiphtiaid  hefyd  ydynt  ddynion,  ac  nid 
Duw ;  a'u  meirdi  yn  gnawd,  acnid  yn  yspryd. 
Pan  «styno  yr  Arolwyoo  ei  law,  yna  y 
tyrth  y  cynnorthwywr,  ac  y  cwymp  y  cyn- 
northwyediff,  a  hwynt  oU  a  éydteUaDt. 

4  Canys  ftíf  hyn  y  dywedoad  yr  Arolwydo 
withyf,  Megis  y  rhua  hen  lew  a'r  Uew 
ieuangc  ar  ei  ysgly&eth,  yr  hwn  &  galw 
Ufawso  fugeUiud  yn  ei  erbyn,  ni  ddychryn 
rhag  eu  Uei  hwyn^  ac  nid  ymostwng  er  eu 
twiir  hwynt:  ÍUly  y  disgyn  Arolwydd  y 
Uuoedd  1  ryfela  dros  fÿnydd  Slon,  a  throc  Á 
fryne£ 

5  Megis  adar  yn  ehed^,  feUy  yr  ymddiflÿn 
Arolwydd  y  lluoedd  Jerusiüem ;  gan  ym- 
ddifiyn  a  gwared,  gan  basio  heibio  ac 
adiup. 

6  5  Dychwelwch  at  yr  hwn  y  Uwyr-giUodd 
meîbion  Israel  oddi  witho. 

7  0  herwydd  yn  y  dydd  hwnnw  gwrthodant 
bob  un  ei  eUunoa  arum,  a'i  eUunod  aur,  y 
ifaai  a  wnaeth  eich  dwylaw  eich  hun  yn 
bechod  i  chwL 

8  %  A'r  Assyriad  a  syith  trwy  gleddyf,  nid 
eiddo  gwr  grỳmmus ;  a  chleddy^  nia  eiddo 
dyn  gwael.  a  i  diûi  ef :  ac  efe  a  fly  rhag  y 
ewddyf,  ai  wýr  ieuaingc  a  fydoant  oaD 
dreth. 

9  Ac  efe  a  A  i'w  graig  rhag  ofh ;  aì  dywys- 
ogion  a  oftaant  rhag  y  faner,  medd  yr  Ab- 
OLWYDD,  yr  hwn  p  mat  ei  dAn  yn  Slon,  a'i 
flŵm  yn  Jerusaiem. 
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PBNNOD  XZXI1. 

1  BenMhion  UymoB  Ctiêt.  9  Rhad-ddangot 
difndt  15  ae  addaw  adnewyddiad  ar  ol 
hynny. 

'IITELE,  brenhhi  a  deymasa  me  wn  eyflaẃn- 
▼  ▼    der,  a  thywysogioa  a  Iywodraethant 
mewn  bam.  ^ 

2  A  gwr  fÿdd  megis  yn  ymguddfa  rhaç  y 
gwynt  ac  yn  IIochesrA^  ydymmestl;  megìs 
afonydd  dyfroedd  mewn  sychdir,  m^is  cyag- 
od  craig  fawr  mewn  tir  sychedìg. 

3  Yna  Ilygald  y  rhai  a  welwt  ni  diauir,  a 
chlustiau  y  rhai  a  gly  want  a  wrandawanL 

4  Calon  y  rhai  ehud  hefÿd  a  ddeaU  wybod> 
aeth,  a  thafod  y  rhai  bloesg  a  brysura  làuìt 
yn  rálur. 

&  m  elwir  mwy  y  co^dyn  yn  fonheddig, 
ac  ni  ddy  wedir  am  y  cybydd,  Etael  yw. 

6  Canys  coegwr  a  diaetha  goegni,  aì  galon 
a  wna  anwiredd,  i  ragrìthro,  ac  i  draethu 
amryfusedd  yn  erbyn  yr  Arolwyod,  i  ddi^ 
ddymmu  emud  y  newynog ;  ac  efe  a  wna  i 
ddlod  y  sychedìg  báUu. 

7  Arfáu.y  cybydd  spdd  ddrygionus:  efr  a 
ddychymmyg  ddicfaelhon  i  ddìfwyno  y  truán- 
iaid  trwy  ymadroddion  gau ;  pan  draetho  yr 
anghenus  yr  uniawn. 

8  Ond  yr  hael  a  ddychymmyg  haeUoni ;  ac 
ar  haeUoni  y  saif  efie. 

9  t  Cyfodwch,  wragedd  dìwaith ;  clywch  fy 
Ilais:  gwrandewch  fÿ  ymadrodd.  fònrhed 
dîofal. 

10  Dyddiau  gyd  A  blwyddyn  y  traliodìr  chwi, 
wragedd  difiaw:  canys  daiiu  y  cynhauai 
gwin,  nì  ddaw  cynnuU. 

11  Oftawch,  rai  difraw;  dychrynwcfa,  rai 
dlofU:  ymddlosgwch,  ac  ymnoethwdi,  a 
gwregyswch  Mchẅm  am  dcn  Uwynau. 

12  Galarant  am  y  tethau,  am  y  raeusydd 
hyftTd,  am  y  winwydden  ffhrythlawn. 

i3  Cyíÿd  drain  a  mieri  ar  dir  fV  mhobi^  tt^ 
ar  bob  ty  Ilawenydd  yn  y  ddinas  nyfryd. 

14  Canys  y  paJasau  a  wrthodir,  IHosowg- 
rwydd  y  ddinas  a  adewir,  yr  amdmffynfeyad 
a'r  tyrau  fÿddant  yn  ogofeydd  hyd  byth, 
yn  hyfrydwch  asynod  gwylltion,  yn  Dotêi 
dladeUau ; 

U  Hyd  oni  thywallter  aroom  yr  yspryd  o'P 
uchelaier,  a  bod  yr  anialwch  yn  adoHiir,  a 
chyfrif  y  dol-dir  yn  goed-tir. 

lo  Yna  y  trig  bam  yn  yr  aniaiwch,  a  chyfr 
iawnder  a  erys  yn  y  dol-dur. 

17  A  gwaitn  cyfiawnder  fÿdd  heddwdì ;  Te, 
gweithred  cyflawnder  fyäa  llouyddwch,  a 
dlogelwch,  hyd  byth. 

18  A'm  pobí  a  diig  mewn  preswyl&  hcdd- 
ychlawn,  ac  mewn  anneddau  dîogei,  ac  mewn 
gorphwysfaoedd  llonydd . 

19  Pan  ddisgyno  cenUysg  ar  y  oued,  ac  y 
gostyngir  y  adinas  mewn  Ile  isel. 

80  Owỳn  ddi  byd  y  rhai  a  hauwch  ger  Uaw 
pob  dynoedd,  y  rhai  a  yrrwdi  draed  yi 
ydi  a*r  asyn  yno. 

FENNOD  XXXIII. 

1  Bamedigaethau  Duw  yn  erbyn  mlynion  yr 
egiufys.    13  Wiagftrfraint  y  auwiot. 

GWAE  di  anrheithiwr,  a  thi  heb  dy  an- 
rheithio ;  a  thi  anffyddlawn,  er  na  wnaed 
yn  anfiyddlawu  A  thi:  pan  ddarifo  i  ti  an- 
rhdthio,  y'th  anrhdthir ;  a  phan  ddaríTo  i  ti 
fod  yn  anfiyddlawn,  byddùnt  anffyddlawn 

S  Arolwydd,  trugarhA  wrthym;  withyt 
y  disgwyUasom:  bydd  flraich  Iddynt  bob 
Dore,  a'n  hiaduwdwriaeth  ninnaa  yn  ams« 
cyitudd. 


PENNODAU  XXXIIL  XXXIV.  XXXV. 


S  With  lab  y  twrf  y  gwidioddy bobl ;  wrth 

ÍinddyrdiafU  o  h(Hiot  y  gwasgarwyd  y  oen- 
edloedd. 

4  A'ch  ygfml  %gynnullir  /el  cynnulliad  lin- 
dys;  fel  gwibiad  ceiU<^^  rhedyn  y  rhêd  efe 
amynt 

5  í>yrehafwyd  yr  Amlwydi>  ;  canys  pres- 
wylio  y  mae  yn  yr  uchelder :  ele  a  lanwodd 
S(on  0  fium  a  chynawnder. 

6  A  sicrwydd  dy  amserau,  a  nerth  iachawd- 
wriacth,  fydd  doethineb  a  gwybodaetli :  ofh 
yr  ARGi.wyou  yw  ei  dryaor  ef. 

7  Wele,  eu  rhaî  dewrion  a  wa^dant  oddi 
allan:  cenhadon  heddweh  a  wylant  yn 
chwerw. 

8  Aeth  y  prif-flfyrdd  yn  ddisathr,  darfu  cyn- 
aiwcirydd  llwybr:  diddymmodd  y  cyfam- 
mod.  dîystyrodd  y  dinasoedd,  ni  wnaeth 
gyfrif  o  ddynion. 

,v  Gaiarodu  a  llesgáodd  y  diiaear ;  cvwilydd- 
>odd  Ubanuii,  a  thorrwyd  ef;  Saron  a  aoth 
megis  anialwch,  ysgydwvd  Basan  hefyd  a 
Charmel. 

lü  Cyfodaf  yn  awr,  medd  yr  Aroliwdd: 
ymddyrchaiàf     weitliiau;     ymgodaf    bell- 

11  Chwi  a  ymddygwch  us,  ac  a  esgorwch  ar 
•ofl ;  eich  anadìfel  tân  a'ch  ysa  chwl. 

12  A'r  bobloedd  fyddant  fd  Ilnsgfii  calch, 
jH  dniin  wodi  cu  torri  y  llosgir  hwy  yn 
tàn. 

13  %  Gwrandcwch,  bclledigion,  yr  hyn  a 
wneuthum;  a  gwybyddwch,  gymmydogion, 


fy  nerth. 
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Pechadurìatda  ofìiasant  yn  Slon,  dychryn 
a  ddaliodd  y  rhagrithwyr :  pwy  o  honom  a 
drig  gyd  â'r  tân  ẃol  ?  pwy  o  honom  a  bre»- 
wylia  gyd  á  llosgfeydd  tragy wyddol  ? 

15  Yr  hwn  a  rodta  meten  cyftawndcr,  ac  a 
diaetha  uniondeb,  a  wrthyd  elw  trawsder,  a 
yilgydwo  ei  law  rhag  dcrbyn  gwobr,  a  gauo 
ei  glust  rhag  clywod  celanedd,  ac  a  gauo  ei 
Iyräid  rhag  edrych  ar  ddrygioni. 

16  Efe  a  bieswylia  yr  uclielderau ;  cestyll  y 
neigìau  /V(i£(  ei  ymddiftynfa  ef:  ei  fara  a 
rodmr  iddo,  el  dA\ftcfìfiìd  sicr. 

17  Dy  lygaid  a  welant  y  brenhin  yn  ei  d^- 
wdi :  gweîant  y  tir  pell. 

18  Dy  galon  a  fyfyría  ofn ;  pa  le  y  mae  yr 
y^ssrifbnydd?  pa  lc  ú  mae  y  trysorwr ?  pa  le  jr 
tnaa  rhifwr  y  tyrau  ? 

19  Ni  chei  weled  pobl  greulawn,  pobl  o  iaith 
ddyfhach  nag  a  ddeallech  di,  neu  noesg  dafod, 
fd  na  ddeallech. 

20  Gweí,  Slon,  dinas  ein  cyfarfod :  dy  Iygaid 
a  welant  Jerusalem,  y  breswylfa  lonyoo^  y 
babell  ni  thynnir  i  lawr,  ae  ni  syflir  un  o  i 
hoeUon  bytn,  ac  ni  thorrìr  un  o'i  rhaff- 
au. 

21  Eithr  yr  Arolwydo  ardderchog  f^dd 
yno  i  ni,  yn  fangre  afonydd  a  ffrydiau  iTyd- 
ain:  y  rhwyf-Iong  nid  à  trwyddo,  a  Uong 
odidawg  nid  A  drosto. 

22  Cahys  yr  Arglwydd  pw  ein  bamwr,  yr 
Arolwydd  yw  ein  deddfwr,  yr  Arolwyoo 
yw  ein  brenhín ;  efe  a'n  ceidw. 

23  Gollyngasant  dy  raffau,  ni  chadamhasant 
cu  hwylbren  yn  iawn,  ni  thaenaaant  yr  hwyl ; 
yna  y  rhennir  ysglyfiiieth  yspail  fawr,  y  clofi'- 
lon  a  ysglyfaethant  yr  ysgfytaeth. 

94  Ae  nt  ddywed  y  preswylydd,  Claf  yd- 
wyf :  maddeuir  anwuredd  y  bobl  a  drigant 
ynildi. 

PENNOD  XXXIV. 

1  Ybamedigaethau  y  mae  Ihtto  yn  düal  ei  eg- 
Iwy*  á  hwywt.  1 1  Difnid  à  Kélytẁtn  hi»  l6 
Sìcred  yui  y  ìtrophwjdfUiaeOu 
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NBSEWCH,  eenhedloedd*  i  glywed,  a 
gwrandewch,  bobloedd;  gwrandawed 
y  ddaear  ac  oU  y  sydd  ynddi,  y  byd  a'i  hoU 
gnwd. 

2  Canys  Uidiowinrwydd  yr  Arolwydd  twdá 
ar  yr  holl  genhedloead.  a  t'  sorriant  ar  eu  noU 
lucẃdd  hwynt:  difroaodd  hwynt,  rhoddes 
hwynt  i'r  Uadd&. 

3  A'u  Uaddedigion  a  fwrìr  allan,  a'u  drew- 
iant  o'u  celanedd  a  gyfyd  i  fynu,  y  royuydd- 
oedd  hefVd  a  doddant  o  u  gwaed  hwynt. 

4  Holl  lu  y  nefoedd  hetyd  a  ddattodir,  a'r 
nefbedd  a  blygir  fel  Uyfìr :  a'i  holi  lu  a  syrth. 
fel  y  syrthiai  deilen  o'r  winwydden,  ac  m 
ffigÿeen  yn  syrthio  oddi  ar  y  pren. 

5  Canys  fy  nghleddyf  a  drochir  yn  y  nef- 
oedd :  wele,  ar  Edom  y  disgyn  i  fam,  ac  ar  y 
bobl  a  ysgyínmunais. 

6  Cleddyr  yr  Arolwydd  a  lanwyd  o  waed, 
tewychodd  gan  fkusder,  à  chan  waed  ŵyn 
a  bychod,  gan  firasder  arennau  h^dod: 
canys  mae  i  r  Arglhwdd  aberth  yn  JSosrah, 
a  lladdfa  &wr  yn  nhir  Edora. 

7  A  disgyn  yr  unicoraiaid  gyd  A  hwynt,  a'r 
bustych  gyd  â'r  teirw,  au  tir  hwynt  a 
feddwa  ou  gwaed  hwynt,  a'u  llwch  fydd 
tew  o  f^rasder. 

8  Canys  diwmod  dTal  yr  AR0LfrvDD, 
blwyddîH»  taledigaeth  yn  acnos  STon,  yw. 

9  A'i  hafonydd  a  droir  yn  bŷg,  a'i  Ilwch  yn 
firwmstan,  a'f  daear  yn  byg  llosẃdig. 

10  Nis  diifoddir  nos  na  dydd;  ei  mŵg  a 
ddrìng  byth:  o  genhedlaeth  i  genhedlaeth  y 
diffaethir  hi ;  ni  bjfdd  cynniweirydd  trwyddi 
byth  bythoedd. 

íl  ^  V  peUcan  hefyd  a*r  draenog  a'i  medd- 
ianna;  y  dylluan  a'r  gigfìran  a  drigant  ynddi : 
ac  efe  a  estyn  ami  línyn  annhreth,  a  meiui 
gwagedd. 

^  12  Ei  phendefigion  hi  a  alwant  i'r  fì-enhin- 
iaeth,  ond  ni  bydil  yx  un  yno^  a'i  holl  dywy». 
ogion  hi  fyddant  ddiddym. 

13  Cyfyd  hefyd  yn  ei  phalasau  ddrain, 
danadf  ac  ysgafl  o  fewn  ei  cheurydd:  a  ht 
a  fydd  yn  drigfo  dreigiau,  yn  gyntedd  i 
gywion  yr  estrys. 

14  Ac  anifeUiaid  gwylltion  yr  anialwch,  a'r 
cathod^  a  ymgy&rtyddant :  yr  ellyll  a  eilw  ar 
ei  gyfìull ;  yr  wyll  a  orphwys  yno  hefÿd,  ac  a 
guff  orphwysfa  iddi. 

15  Yno  y  nytha  y  dylluan,  ac  y  dodwa,  ac  y 
deora,  ac  a  gasgl  yn  ei  chysgod ;  y  fylturìald 
a  ymgasglant  yno  nefÿd,  pob  un  gyd  á'i  gym- 
har. 

16  \  Ceidwch  aUan  o  Iyfir  yr  Arglwydd, 
a  darllenwch ;  nt  phalla  un  o  hyn,  ni  bydd 
im  heb  ei  gymhar;  canys  fy  ngenau,  efe 
a  orchymynodd,  a'i  yspryd,  ere  a'u  casglodd 
hwynt. 

17  Efi»  hefyd  a  fwrìodd  y  ooel-bren  iddynt, 
a'l  law  tíi  a'i  rhannodd  hi  tddynt  wrth  linyn : 
meddiannant  hi  hyd  byth,  a  phreswyluint 
ynddi  o  genhedlaeth  i  genhedlaeth. 

PENNOD  XXXV. 

1  Hyfiydweh  a  ffodidttwftnoydd  teymM  Critt. 
3  Cyeuro  y  ffweiniaid  trwy  rinweddau  a 
breiniau  yr  ^engyL     ' 

'\7'R  anialwch  a'r  anghyfitnneddle  a  lawen- 
X  yehant  o'u  plegìd;  y  difTaethwch  hefÿd 
a  orfoledda,  ac  a  flodeua  fel  rhosyn. 

2  Gan  flodeuo  y  blodeua,  ac  y  Ilawenycha 
hefyd  à  Ilawenydd  ac  ä  chàn :  gogoniantLib* 
anus  a  roddlr  Iddo,  godidowgrwydd  Carmel 
a  Saron:  hwy  a  welant  oguniant  yr  A»- 
GiiWYDD,  a  godidowgrwydd  ein  Duvr  ni. 

3  %  Cadamhéwch  y  dwylaw  llesg,  a  chryf- 
höwch  y  gluiiau  gweiniaid. 


BSAIAU. 


4  Dywedwch  inrth  j  riud  ofhus  o  galon, 
Tm«yfhêwdi,  nae  omwch :  wele,  aeh  Duw 
ehwi  A  ddaw  á  dTal,  iêy  Duw  â  tfaíüedigaeth ; 
efe  a  ddaw,  ac  a'ch  achub  chwi. 

5  Yna  tt  agorir  llygaid  y  deillion,  a  chlust- 
lau  y  byadanon  a  agorìr. 

6  Yna  y  ilamma  y  doff  fel  hydd.  ac  y 
cán  tafod  y  mudan :  canys  dyfroedd  a  dyrr 
allan  yn  yr  anìalwch,  ac  afonydd  yn  y  diff- 
aethwch. 

7  Y  crasdir  hefyd  fÿdd  yn  Uynn,  a'r  tir 
aychcdig  yn  ffÿnhonnau  dyn-oedd;  yn  nhri^- 
fa  y  dreigiau,  a'u  gorwedd&i,  y  bydd  cyne 
conennau  a  brwyn. 

8  Yna  y  bydd  iuif-£R>rdd,  a  ffbrdd ;  a  ffbrdd 
aanctaidd  y  gdwir  hi:.yr  haloeedig  nid  á  ar 
hyd-ddi ;  canys  hi  a  Jydd  i'r  mai  nynny :  a 
rodio  y  ffbrd<^  pe  byâdeiU  ^rnfÿdion,  ni  diyf- 
eiUomaot. 

9  Ni  bydd  yno  lew,  a  bwystfil  gormesol  ni 
ddring  iddì,  ae  nls  eeir  yno;  eithr  y  rhai 
ffwaredol  a  rodiant  yrM). 

10  A  gwaredigìon  yr  Arolwtdo  á  ddy- 
ehwelant,  ac  a  ddeuant  i  Slon  A  dianiadau, 
ac  Allawenydd  tragywyddol  ar  eu  pen: 
goddiweddant  lawenydd  a  hyfi-ydwcii,  a 
diytUidd  a  galar  a  ffŷ  ymaiih. 

PENNOD  XXXVI. 
1  Smacherib  yn  di/f/bd  >n  trbmi  JudaJu  4 
Rabtaceh  toêdi  ei  anfon  gan  SenacherUt,  trwj/ 
retífmmau  cabMda,  yn  eetsio  gan  y  bobl  droi 
oddi  tcrth  Hetetìíah,  S2  Mynegi  ei  tíriau  ef 
i  He2etf(Pu 

AC  yn  y  bedwaredd  flwyddyn  ar  ddeg  i'i 
brenhin  Heseclah,  y  daeth  Senacherib 
brenhin  Aasyria  i  fynu  yn  erbyn  holl  gaerog 
ddinasoedd  Judah,  ac  a'u  goresgynodd  hwynt 

2  A  brenhin  Aflsyria  a  «nfonodd  Rabaaceh 
o  Lachis  i  Jerusalem,  at  y  brenhin  Hesseclah, 
á  llu  dirfawr.  Ac  efié  a  safodd  wrth  bìstyli 
y  Uynn  uchaf,  ym  mhrif-ffordd  roacs  y 
pannwr. 

3  Ac  aeth  atto  ef  EITadm  mab  HiIcTah,  yr 
hwn  oedU  l)enteulu,  a  Sebna  yr  yagrifienydd, 
a  Joah  mab  Asaph  y  cofiadur. 

4  ^  A  dywedodd  BaÌMaceh  wrthynt,  Dy- 
wedwch  vn  awr  wrth  HeiecTah,  Fel  hyn  y 
dywad  y  orenhin  mawr,  brenhin  Assyiia,  Pa 
hýder  yw  hwn  yr  ymddiriedi  ynddo  9 

5  Dywedais,  meddiy  (ond  nid  ydyni  ond 
gdriau  ofer)  Cynghor  a  nerth  sydd  ffennyf  i 
ryfd :  ar  bwy,  attolwg,  yr  hydieri,  pan  wyt 
yn  gwrthryfela  i'm  heroyn  ? 

.  6  Wele,  nyderaÌBt  ar  y  ffon  gorsen  ddryll- 
iedig  honno,  ar  yr  Aipht ;  yr  hon  pwy  bynnag 
a  bwyso  ami,  ni  a  A  i  gledr  d  law  e^  ac  a 
dylla  trwyddi :  fdly  y  mae  Pharaoh  brenhin 
yr  Aipht  i  bawb  a  hyderant  amo. 

7  Ond  os  dy wedi  wrthyf,  Yn  yr  Arolwydd 
dn  Duw  yr  ydym  yn  ymddirìed :  onid  efe 
yw  yr  hwn  y  darfu  i  HesecTah  dynnu  i  lawr 
ei  uchelfëydc^  a'i  allorau,  a  dywedvd  wrth 
Judah  a  Jerusalem,  0  flacn  yr  allor  hon  yr 
addolwch  ? 

8  Ac  yn  awr  dod  wystlon,  attolwg,  i'm 
harglwydd  brenhin  Assyria,  a  mi  a  roddjif 
i  ti  ddwy  fil  o  fdrch,  os  gdli  di  roddi  rhai  a 
farchogo  amynt 

9  A  pha  fodd  y  troi  (U  ymaith  wyneb  un 
capten  o'r  gwdsion  Ueiaf  rm  harglwydd,  ac 
yr  ymddiriedi  yn  yr  Aipht  am  gerbydau  ac 
amfitfchogìonr 

10  Ai  heb  yr  Arolwtdd  y  daethum  i  fVnu 
yr  awT  hon  yn  erbyn  y  wiad  hon  i'w  dìn- 
ystiio?  yr  Arolwydd  a  ddywedodd  wrthy^ 
Dos  i  fÿnu  yn  erbyn  y  wlad  haa,  a  dinystria 
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11  Y  Yna  y  dywedodd  EBadm,  a  Seboa,  ■ 
Joah,  wrth  fiabínedi,  Llefiura,  attolwg,  wrth 
dy  weisioD  yn  Syriaeg ;  canys  yr  ydym  ni  yn 
et  dcall :  ac  na  Icfimi  witlurra  yn  iaith  yr 
luddewon,  Ue  y  dywo  y  doU  sydd  ar  y 
mur. 

18  ^  Ond  Rabsaoéh  a  ddTwedodd,  AJ  al  dv 
fdstr  ac  attat  tithau  yr  anronodd  fý  meistr  ft 
i  leíam  y  gdriau  hynr  onid  at  y  dynion  sydd 

Ín  eistedd  ar  y  mur  yr  aitfonodui  JL  fà  y 
wyttAont  eu  tom  eu  hun,  ac  yr  yfont  eù 
trwngc  eu  hun  gyd  A  chwi  ? 

13  A  safodd  Itebsaceh,  a  gwaeddodd  A  Uef 
uchel  yn  iaith  yr  luddewon,  ae  a  ddy  wcdodd, 
Gwrandewch  euiau  y  toenhin  mawr,  brenhin 
Assyria. 

14  Fd  hyn  y  dywed  y  brenhin,  Na  thwyUed 
Heaedah  chwi :  canyi  ni  ddichon  efe  eich 
gwaredu  chwi. 

15  Ac  na  phared  HeiecJIah  i  diwi  ymddiiied 
yn  yr  Arglwydd,  gan  ddywedyd,  Yr  Ar- 
OLWYDD  gan  waredu  a'ch  gwared  chwi, 
ni  roddtr  y  ddinas  hon  yn  Uaw  brenhin  Aa> 
syria. 

16  Na  wrandewch  ar  HececTah :  ctnys  fèl 
hyn  y  dywed  brenhin  Aasyria,  Ownewdi 
fwynaer  á  mi,  a  deuwch  allan  atta^  »  bwyt- 
têwch  bob  un  o'i  winwydden  d  hun.  a  nhob 
un  o'<  ffigysbren,  ac  yred  pawb  ddwnr  dHyn- 
n(Mi  d  hun ; 

17  Nes  i  mi  ddyfiid  a'ch  dwyn  chwi  i  wlad 
megis  eieh  gwlad  dch  hun,  gwlad  ŷd  a  gwin, 
gwlad  bara  a  gwinllannoedd. 

18  Gwylhoch  rhag  i  HesecTah  dch  hudo 
chwi,  gan  ddywedyd,  Yr  Arolwydd  a'n 
gwaredni.  A wareaodd un o dduwiau y cen- 
hedloedd  d  wlad  o  law  brenhin  Assyria? 

19  Mae  duwiau  Hamath  ac  Arphad?  mae 
du¥riau  Sepharfiüm  ?  a  waredasant  hwy  Sa- 
maria  o'm  ilaw  i  ? 

SO  Pwy  iydd  ym  mhUth  hoU  dduwiau  y 
gwledyad  nyn  a'r  a  waredasant  eu  gwlad 
o'm  llaw  i,  fd  y  gwaredai  yr  Arolwydo 
Jerusalem  o'm  llaw? 

21  Eithr  hwy  a  dawsant,  ac  nid  attebaaant 
dr  iddo:  canys  gorchymyn  y  brenhin  oedd 
hyn,_gan  ddywedyd,  Nac  attebwch  e£ 

22  1  Yna  y  daeth  ElTadm  mab  HUcTah,  yr 
hwn  oedd  benteulu,  a  Sebna  yr  y^griffenyidd, 
a  Joah  mab  Asaph  y  cofiadur,  at  HesecTah 
A'u  dUhul  yn  rhwygedig,  ac  a  fÿnegasant  iddo 
eiriau  Batisaceh. 

PENNOD  XXXVII. 

1  Hezedíah,  yn  ei  drithech,  yn  gymt  at  Egaiah 
igael  ganddo  weddíb  droeto  ef  a'i  bobl.  6 
Éàaiah  yn  eu  eyturo  hwy.  8  Senacherib  yn 
myned  t  ynüadd  á  Thimacah,  ac  yn  anfrm 
üythyrau  eablaidd  at  HetedSah.  14  Gweddi 
Hezetíah.  21  Eaaiah  yn  proohwydo  balchder 
a  chwymp  Senachenb,  a  Uwyddìant  Sì'on. 
36  Angel  yn  lladd  yr  Asêyriaid.  37  Ldadd 
Senaaierib  yn  Ninèfŵ  gan  eifttibion  ei  hun. 

APHAN  glybu  y  brenhin  Heaee'íAìihynny, 
efe  a  rwygodd  d  ddìllad,  ac  a  ymwi^- 
odd  mcwn  sacti-llan,  ac  a  aeúi  i  dŷ  yr  Ar> 
olwydd. 

2  Ac  a  anfonodd  ElTacim  y  penteulu,  a  Sebna 
yr  ysgrífenydd,  a  henurìald  yr  offeiriaid,  wedi 
ymwisao  mewn  sach-tüan,  at  Esaiah,  ý  pro- 
phwydmAb  Amos. 

3  A  hwy  a  ddywedasant  wrtho,  Fel  hyn  y 
dywedodd  HesecTah,  Diwraod  cyfyngder,  a 
cherydd,  a  chabledd,  yw  y  dydd  hwn :  oanys 
y  plant  a  ddaethant  hyd  yr  enedigaetfa,  ond 
nid  0€S  oym  i  e^gor. 

4  Fe  aUai  y  gwiendy  yr  Arolwydd  dy 
Dduw  eiiiau  Rabncdi,  yr  hwn  a  anfbnoda 
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brEDhiii  AHyrta  tl  felslr  i  giiljlu  y  Dow  bTT,  ' 
u  j  «rydiU  eft  y  ^iiiAu  a  Élybü  yr  Aft^  f 
HtwYno  dy  Douw;  am  hynny  dynhiidl  b 
wedttl  drúiyew«dd]ll  fy<íd  iV  auL  " 


^sBÚh  withynt,  Pel  bjn 


.y  gweâlon  y  brci 

Sly<v  iwn.  bc  a  dUychwe!  r*  wl>d:  i 
efyd  IddD  iynhla  gm  y  deddrr  yn  M 
R  II  Viia  y  dydlwflmld  Rabu«h,  ac 
LlbDAh  :   «nya  efc  a  glywui  dAaT^ 

9  Ac  #b  A  f;]ywiidd  #ŵi  am  TiThB^  ^.^..- 
hin  Ëthiopja,  MQ  ddywcdyd,  E(b  t  nsüi 
AllAn  i  ryüsla  ft  ini.  A  phan  glŷwodd  Aynny. 
efì^  a  rtnfìwiodd  ^nliadau  tt  HciBcTHh,  gin 
ddywcdyd^ 

ynddo,  gan  üdyw«iyd,  fJl  roddij  Jeruultni 

11  Weli,  il  I  glynaM  jti  hyn  »  woaelh 
tHenritDdeild  As^  l'i  hnü  wl^ydd,  gan  ni 

l&hF 

lawy  mhaiuÌu,  acaldarJlcnoddi  aHoec^ 

ll«iiodit «  hron  w  Aholwydd. 

°  B  AauL^DD  y  líuäl,  Dliw  Iimcl,  yi 
bwn  wyl  yn  trigo  Wiuni?  y  ceruWild,  11  yd- 


chcrib,  yiìii 


^A 


ddifa  yr  holl  gcnhc^oedd  a'u  g* 


U1  hynny,  O  Al 


oLWYDo,  tydi  yn  unig- 
£1  ^  Yha  Ciaiah  mäb  Amni  a  uifoni 
H?zeclah,  gan  ddyfccdyd.  Pel  hyn  y  ( 

wnMlaatuf  Hynerbyn  SenachcnbbT 

yn  d  eihjn  ef,  Y  forwyu  ni«ch  Sloi 
Tuialcm  a  iwdwodd  ben  ar  dy  oL 


üchci  dy  Iy^íd 


chclder  y  mrn  y  dd. 


yd  bîdifltlddlslTywla 

ddychlTnwŷil  ac  n  ejẅlljMina :  oeddynl 
w^u"^^ulij^  neu^  w^'^Ô^ 

a'ih  dJyludlad  i  mcwn,  á  adna^Om,  alh  ^^ 
ddcrnowtfiirydd  i'm  herbyiL 
£>  Aoi  1  il  ymeyiiddeitiArl  l^  hcrbyn,  ac 
l'th  ddadwrdddAìbd  I  tTnii  l'm  clunlaùi  nm 
hynny  y  rhoddaf  fy  mldi  yn  dv  fflroen  dl, 
a'm  Ẃnii  yn  dT  wfSwi,  Hi  ■'A  adjẁwclar 
'<■  -r  hTq  yr  nn  nbrdd  ig  t  fta«thoit 

A  byn^^ifif  yn  uwỳilâ  I  d,  HeactaM:  Y 


yn^m 


sìT?aw 


dd  herýd,  ■  bwyttewdrëu 

aa^cünya^cddiUaftaUanDJcTusainn,  a'i 
'írih) 


rhai  diangól  o  fy 

Am  hynny  ttì  hyn  y  dywed  yi  Ar. 
YDD  am  ftcntin  AbsŵI«,^Nì  ddaw  cft 
jno:  hefyd  ni 


J  Canya  inra  ddUtÿnTiaf  y  i 


fymwynfy 
a^íÍÈ'Tm"  îf'  ''A*J"'iMd''^nt" 

37  V  FeUy  aenaclieriü  hTÌnhln  AnyTia  a 
ymadairâdd,  ac  a  aelh,  ac  a  ddychwclodd,  oc 

«I^Abu,  fei  yrydoBddeíiiynBddoll  yn 
ler  d  fabion,  ei  daiáwef  í*!  deddyf  1  a  h>n 
1  el fcEadojinaiodd  jn ef  le et 
PEHNOD  XXSV11I. 
Uet9f«ẁ,  tjitat  aiet  rennadun^  e^  fimeot- 
íYrhauí^nmirmt^egoraddoùjrn  eiýl, 
'SiSSSt'"'  ™* 

YN  y  dyddiau  hynDy  y  cllfyẃodil  HMe- 
elah  hyd  íam-    Ac  iîuu]i  y  prophwyd 
mab  Amoa  a  ddulh  alto  et  u  a  ddywadodd 

r'l^yi  mù^fy^'^u  Id'b^ 

sclah  a  dmea  â  wyneb  al  y  psml 

adil.  tóDÌwg.  Aiiiii.imHi,  tnfiB 
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yr  awr  hon  i  mi  rodfo  get  ûj  troa  áí  mewn 
gwitioncdd  ac  á  chalon  berffuth,  a  gwneuth- 
ur  o  hooof  yr  hyn  oedd  dda  yn  dy  olwg.  A 
Heseelah  a  wylòdd  Ag  wylofiun  mawr. 

4  1f  Yna  y  bu  gair  yr  AROLinroD  wrth 
Rsaiah,  gan  ddywedyd, 

5  Do«  a  d)wea  wrtti  Heieeiah,  Fel  hyn  t 
dywed  AROLwroD  Dduw  Dafydd  dy  daiC 
CSywais  dy  weddi  di,  gweliüs  ay  ddagrau ; 
wäe,  mi  a  diwanegaf  at  dy  ddyddiau  di 
bjmthenff  mlynedd. 

0  Ac  o  law  brenhin  Asiyria  y'th  waredaf 
di  a'r  ddinás:  a  mi  a  dmfiynnaf  y  ddinas 
hon. 

7  A  hyn  /ýdd  i  ti  yn  arwydd  oddi  wrth  yr 
Arolwydd,  y  gwna  yr  Arolwtdd  y  gair 
hwn  a  leforodd ; 

8  Wele  fl  yn  dychwelyd  cysRod  y  graddau, 
Yr  hwn  a  daÌ8gvnodd  yn  neuu  Ahas  gyd  ft'r 
haul,  ddM  o  raodau  yn  ei  oL  Felly  yr  naul  a 
ddydiweEódd  ddeg  o  nddau,  ar  hyd  y  gradd- 
aa  y  disgynasid  ar  hpd^ynL 

9  J  Ysgrifen  Heaedíah  brenhin  Judah.  pan 
glafychasai,  a  byw  o  hono  o'i  glefÿd. 

10  Myfi  a  ddywedais  yn  nhonríad  fy  nydd- 
iau,  Af  i  byrth  y  bedd ;  difuddiwyd  fi  o  wedd- 
ìll  fÿ  mlynydddedd. 

11  Dywedais,  Ni  chaf  weled  yr  Arolwtdd 
Ior  yn  nhir  y  rhai  byw:  ni  welaf  ddyn  mwy- 
ach  yra  mysg  trigDÜon  y  byd. 

12  Fy  nhrièb  a  aeth,  ac  a  symmudwyd  oddi 
wrthyf  fel  Tluest  bugail :  tonais  ymaith  fÿ 
hoedl  mogis  gwehydd ;  ft  nychdoa  y'm  tyrr 

Siaith :  o  ddydd  hyd  nos  y  gwnei  ben  am 
naf. 

13  CyfHfois  hyd  y  bore,  tnai  megis  Uew  y 
drylUa  efe  fy  holl  e^gym :  o  ddydd  íiyd  nos  y 
gwnet  ddiben  amaf. 

14  Megis  garan  neu  wennol,  felly  trydar  a 
wneuthum ;  griddfenais  megis  oolommen ;  fÿ 
llygaid  a  ddyrdiafwyd  i  fynu :  O  A  rolwy  dd, 
gorthrymmwyd  fl ;  esmwythA  amaf. 

15  Beth  a  ddywedaf?  canys  dywedodd 
WTthyf;  ae  ek  a'i  gwna :  mi  a  gerddaf  yn 
araf  fÿ  holl  flynyddoedd  yn  chwerwedd  fy 
enaid. 

16  Aiglwydd,  trwy  y  pdfiau  hyn  yr  ydys 

5n  byw,  ac  yn  yr  holf  beOiau  nyn  y  mae 
ywyd  fV  yspryd  i;  felly  yr  iachêi,  ac  y 
bywnéi  n. 

17  Wele  yn  Ue  heddwch  i  mi  chwerwder 
chwerw :  ond  o  gaiiad  ar  fy  enaid  y  gwared- 
aist  tfo  bwll  llygredigaeth :  canys  ti  a  deflaist 
fy  holl  bechodau  o'r  tu  ol  i'th  «fh. 

18  Canys  y  bedd  ni'th  fawl  di,  angau  nfth 
glodfora :  y  rhai  sydd  yn  disgyn  i'r  pwU  ni 
ol)eithiant  am  dy  wirionedd. 

19  Y  byw,  y  byw,  efb  a'th  fáwl  di,  fe\  yr 
wnf  fl  heddyw :  y  tad  a  hysbysa  i'r  plant  dy 
wirionedd. 

20  Yr  Arolwydd  tj/dd  i'm  cadw :  am 
hynny  y  canwn  fy  nghaniadau,  holl  ddydd- 
Uûi  emheinioes.  yn  nhŷ  yr  Arolwydd. 

21  Canys  Esaiati  a  ddywedasat,  Cymmerant 
swp  o  fflgys,  a  rhwymant  yn  blastr  ar  y  com- 
wyd,  ac  efe  a  fydd  by  w. 

22  A  dy wedasai  HesseéTah,  Pa  arwydd  fydd 
y  oaf  fÿned  i  fynu  i  dŷ  yr  Arolwtdd? 

PENNOD  XXXIX. 

1  Merodaehrbaladan  pn  anfm  i  ipnwelâd  â  He- 
tedllah  o  herwyúd  y  rhufeddodt  ae  wrth  hynníf 
yn  caet  gwybodaeth  di  dryaomu  ef:  3  ae 
Btaiah  yn  eael  gtoybod  hynny,  ae  yn  tHag- 
fynegi  y  caeth-fctud  i  Babẁm. 

\rN  yr  amaer  hwnnw  Merodaeh-baladan, 

A  mab  Baladan,  Incnhin  Babilon,  a  anfon- 

odd  lythyimi  ac  anrheg  at  Hesedah :  canyi 

4M 


nyi 


efe  a  gly  wiai  eì  fod  cf  3rn  glaí^  a1  fyned  yn 
iach. 

2  A  HesecTah  a  lawenychodd  o'u  herwydd 
hwynt,  ac  a  ddangoeodd  idd^rnt  dŷ  ei  drysor- 
au,  yr  aiian,  a'r  atir,  a'r  Ilysieuau,  a'r  olew 
gweithfitwr,  a  holl  dý  ei  arfau.  a'r  hyn  oll  a 
gafwyd  yn  ei  drysoiau  ef :  nia  oedd  dim  yn 
ei  áŷ  ef,  nac  yn  ei  holi  gyfoeth  ef,  a'r  nas 

Heodd  Heiecltah  iddynt. 
Yna  y  daeth  Esaiah  y  prophwyd  at  y 
in  Heseclah.  ac  a  daywedodd  wrtho, 
Beth  a  ddy wedodd  y  gwŷr  hyn  ?  ac  o  ba  le  y 
daethant  attat?  A  dywedodd  HezecTah,  O 
wlad  bell  y  daethant  attaf  fl,  tefo  Babilon. 
4  Yntau  a  ddywedodd,  Betli  a  welsant  h«ry 
n  dy  dŷ  di?  A  dywedodd  Heseclah,  Yr 
yn  oll  oedd  yn  fÿ  nnŷ  i  a  welsant :  nid  oes 
áun  yn  fÿ  nhrysorau  a'r  nas  dangoaais  idd- 
ynt 

6  Yna  Esaiah  a  ddywedodd  wrth  Hefeciah, 
Owrando  air  Arolwydd  y  lluoedd. 

6  Wele  y  dyddiau  yn  dyfod,  pan  ddygir  i 
Babilon  yr  hyn  oil  tÿdd  yn  dy  dŷ  di,  a'r  hyn 
a  gynlülodd  ay  dadau  di  nyd  y  dydd  hwn :  ni 
anewit  dìm,  medd  yr  Arolwtdd. 

7  Cymmerant  hefyd  o*Üi  feibion  di,  y  rhai 
a  ddaw  o  honot,  ttfy  rhai  a  eeidieali,  M 
y  byddont  ystafellydaion  yn  llys  brenhin 
Babilon 

8  Yna  y  dywedodd  HececTah  wrth  Esaiah, 
Da  jrto  gair  yr  Arolwydd,  yr  hwn  a  lefer- 
aist  Dywedodd  Itefyd,  Canys  bydd  heddwch 
a  gwirionedd  yn  fy  nyddiau  l 

PENNOD  XL. 

1  Ofhoeddi  yr  efenryL  3  Pr^ieth  îoanfedydd- 
iwTt  9  efr  apottoUon.  13  r  propAtoyd,  trwy 
ddangos/MDuw  ynhoUdlluog,  18  ac  nadoee 
dim  cuŷelyb  na  ehyfartaì  iddo,  2G  yn  eytur» 

CYSURWCH,  cysurwch  fy  mhobl,  medd 
eich  Dow. 

2  Dywedwch  wrth  fodd  calon  Jerusalem, 
ilefwch  wrthi  hi,  gyflawni  ei  milwriaeth, 
ddilèu  ei  hanwiredo-:  o  herwydd  derbyniodd 
o  law  yr  Arolwyod  ýn  ddau-ddyblyg  am  ei 
hoU  bechodaiL 

3  %  Llef  un  yn  Uefiain  yn  yr  anialwch,  Par- 
ottôwch  ff'ordd  yr  Arolwydd,  unionwdi 
Iwybr  i'n  Duw  ni  vn  y  diflaethwch. 

4  Pob  pant  a  gyfodir,  a  phob  mynydd  a 
bryn  a  ostyngir:  y gŵyr  a  wneir  yn  uniawn, 
a'r  anwastítd  yn  wastadedd. 

5  A  eogoniant  yr  Arolwydd  a  ddatguddir 
a  phoD  cnawd  ynshyd  a'i  gwel ;  canys  genai 
yr  Arolwtdd  a  leorodd  Ayn. 

6  Y  Uef  a  ddywedodd,  Owaedda.  Yntan  a 
ddywedodd,  Beth  a  waeddaf  ?  Pob  cnawd 
sydd  weUt,  a'i  hoU  odidowgrwydd  td  blod- 
euyn  y  maes. 

7  Owywa  y  gwelltyn,  syrth  y  Uodeuyn; 
canys  yspryd  yr  Arolwydd  a  chwythodd 
amo :  gwellt  ÿn  ddlau  ÿw  y  bobL 

8  Owy wa  y  gwelltyn,  syrth  y  blodeuyn ;  ond 
gair  em  Duw  ni  a  saif  byth. 

9  ^  Dring  rhagot,  yr  eüengyles  STon,  i  fyn- 
ydd  uchel;  dyrchafa  dy  1«  trwy  nóth,  O 
efìsngyles  Jerusalem  :  dyrchafii,  nac  oma ; 
dywed  wrth  ddinasoedd  Judah,  Wele  dch 
Duw  chwi. 

10  Wele  yr  Arglwydd  Dduw  a  ddaw  yn 
erbyn  y  cadam,  a'i  fhüch  a  Iywodraithji 
drosto :  wele  ei  wobr  gyd  ftg  ef,  a'i  waita  o'i 
flaen. 

11  Fel  bngail  y  portha  ete  ei  braidd;  âl 
fhùch  y  casel  ei  ŵyn,  ac  a'u  dwg  yn  ei  fÿn- 
wes,  ae  a  golcdda  y  mammogiaidT 

12  Y  Pwy  8  fcniTodd  y  dytcotẁì  yn   ei 
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ddwm,  ac  « fesurodU  y  neliDetld  á'i  rychwant, 
ae  a  gymhwysodd  brìdd  y  ddaear  roewn 
mesur,  ao  a  owysodd  y  mynyddoedd  mewn 
pwyiau,  a'r  bryiuau  mewn  cloiìannau  ? 

13  Pwy  a  gyfturwyddodd  yspryd  yr  Aa- 
OLwnroD,  ac  yn  wr  o'ì  gynghor  a'i  cyfár- 
wyddodd  ef  ? 

14  A  phwy  yr  ymgynffhorodd  efe,  le,  jMSf 
a'i  cyÊurwyddoda,  ac  a  i  dysgodd  yn  Uwybr 
bam,  ac  a  ddysgodd  iddo  wybodáeth,  ae  a 
ddaiúnModd  idao  ffordd  deftlldwriaeth  ? 

15  Wele,  y  cenhedloedd  a  gyfiifwyd  fel 
defbyn  o  geiwm,  ac  fel  ro&n-lwch  y  ciorian- 
nau ;  wele,  fel  brycheuyn  y  cymmer  efe  yr 
ynysoedd  i  fynu. 

16  Ac  nid  di£0n  Libanus  i  gynneu  tdn ; 
nid  digon  ei  fwystfilod  chwaiuì  yn  boeth- 
oflfrwm. 

17  Yr  holl  genhedloedd  ydynt  megis  diddym 
ger  ei  fron  ef ;  yn  llat  n&  dim,  ac  nd  gwagedd, 
y  cyfrifwyd  hwynt  ganddo. 

i8  ^  I  bwy  gan  hynny  y  cyflblybwch  Dduw? 
a  pha  ddelw  a  osodwcn  iddo  ? 

19  Y  crefftwr  a  dawdd  gerf-ddelw,  a'r  euiych 
a'i  gureura,  ac  a  dawdd  gadwyni  arían 

SK)  Yr  hwn  tydd  dlawa  ei  offirwm  a  ddewis 
bren  ni  phydra;  efe  a  gais  atto  saer  cywraint, 
i  barottoi  cerf-ddelw  yr  hon  ni  syfl. 

81  Oniwybuodi?  oni  Lhlywsocn?  onifÿneg- 
«ryd  i  chwi  o'r  decbieuad  ?  oni  ddeaUasoch  er 
seüiad  y  ddaeai  ? 

82  Efe  sydd  yn  eistedd  ar  amgylcfaoedd  y 
ddaear,  a'i  thrígolion  tydd  fel  lixnistiaid :  yr 
hwn  a  daena  y  nefoedd  fel  llenn,  ac  a'i  lleaa 
fel  pabell  i  drigo  ynddi : 

23  Yr  hwn  a  wna  lywodraethwyr  yn  ddi- 
ddym ;  fel  gwagedd  y  gwna  efe  famwyr  y 
ddáear. 

84  le,  ni  phlennirhwynt.  nis  heuir  chwaith ; 
ei  fencyff  ne^d  ni  wreiddia  yn  y  ddaaar :  ac 
efe  a  diwŷth  amynt,  a  hwy  a  wy wan^  a  ẁxat- 
wynt  a'u  dwg  hwynt  ymaith  fel  sofl. 

äo  I  bwy  gan  hynny  y'm  cyffelybwch,  ac 
y*m  cystedlir,  medd  y  Sanct? 

86  Dyrchefwch  dch  llygaid  i  fynu,  acedrych- 
wch  pwy  a  grfiodd  y  rhai  hyn,  a  ddwg  eu 
llu  hwynt  allan  mewn  rhifedi :  efe  a'u  geUw 
hwynt  oU  wrth  eu  henwau ;  gan  amlder  ei 
Tvm  ef,  a'i  gadam  allu,  ni  phalla  un. 

87  Pîduun  y  dywedi,  Jacob,  ac  y  Ueferi, 
Israel,  Cuddiwyd  fÿ  ffordd  oddi  wrth  yr 
AroIìWyud,  am  ìmn  a  aeth  heibio  l'm 
Düvr? 

88  ^  Oni  wjddost.  oni  chlywaist,  na  ddi- 
fiygiaacna  flìna  Dvw  tragywyddoldeb,  yr 
Arolwydd,  CreawdwT  cyrrau  yddaear?  ni 
eUir  chwUio  allan  ei  synwyr  ef. 

29  Yr  hwn  a  rydd  nerth  i'r  diffygìol,  ac  a 
amlh&  gryfder  i'r  dirym. 

30  Canys  yr  ieuengctid  a  ddiffÿgia  ac  a  flina, 
a'r  gyrft  ieuaingc jan  syrthio  a  syrthiant : 

31  Eithr  y  rnai  a  obelthiant  yn  yr  Ab- 
OLWYDD  a  adnewyddant  eu  nertn ;  ehedant 
fel  eryrod ;  rhedant  ac  ni  flinant ;  rhodiant  ac 
ni  ddifiÿ^ant 

PENNOD  XLL 

1  Duuf  yn  jmtryndiw  ffi  boblt  gnfAylch  ei  dru- 
fiareddautto esdtoysy  lí>a'f  addeioidion ;  81 
ao  f/nghj/lẅ  q/l!rvdd  deltoau  ac  eilunod. 

DISTEWCH,  ynysoedd,  ger  fy  mron ;  ad- 
newydded  y  oenhedloe<{a  eu  nerth :  deu- 
ant  yn  nês,  yna  Ueferant;  cyd-nes&wn  i 
fium. 

8  Pwy  a  gy fododd  y  cyfiawn  o'r  dwyrain,  a'i 
galwood  at  «i  droed,  a  roddodd  y  oenhedioìedd 
o'i  flaen  e£  ac  a  wnaeth  iddo  ly  wodiaethu  ar 
frmhîiDoead?  «fe  a'u  rhoddodd  hteynt  tel 
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Uwch  i'w  gleddyt  ae  Al  aoA  gwaagandig  l'w 
fẁaef. 

3  Y  mae  efe  yn  eu  herlid  hwynt,  ae  yn 
myned  yn  ddíogel :  ar  kyd  Uwybr  ni  cherdd- 
asai  efe  &'i  draed. 

4  Pwy  a  weithredodd  ac  a  wnaeth  Avn,  gan 
alw  y  cenhedlaethau  o'r  dechreuad?  Myff  yr 
AnoLWYDO  y  cyuta^  myfl  hefydiÿda  gyd 
&'rdiweddaf. 

5  Yr  ynysoedd  a  welsant  ac  a  ofhasant ; 
eithafoed<i  y  ddaear  a  ddydirynasant,  a  nei»- 
asant,  ac  a  odaethant 

6  Pob  un  a  gynnorthwyodd  â  gyiAmydog, 
ac  a  ddy wedoda  wrth  â  nawd,  Ymgryfn&. 

7  Felíy  y  saer  a  gysurodd  jr  eurych,  a'r 
morthwyhwr  yr  hwn  oedd  yn  taro  ar  yr 
eingion,  gan  ddywedyd,  Y  mae  yn  barod  i  w 
asio ;  ae  efe  a'i  aicrh&odd  &  hodion,  Jil  uad 
yagMir. 

8  Eithr  ti,  Israel,  fÿ  ngwas  ydwíft  ti,  Jacob 
yr  hwn  a  ethoIaiB,  had  Abrahîun  fy  anwylyd. 

9  T^  yr  hwn  a  gymmerais  o  eithafoeda  y 
ddaear,  ac  y'th  dwais  oddi  wrth  ei  phendefig- 
ion,  ac  y  dy  wedais  wrthyt,  Fy  ngwas  wyt  ù ; 
dewìsais  di,  ac  ni'th  wrtliodais. 

10  ^  Nac  ofba;  canys  yr  ydwyf^  gyd  & 
thi :  na  Iwfì:h& ;  canys  myfi  pw  ay  Ddüw  : 
cadamh&f  di,  cynnorthwyaf  dt  hefÿd,  a  chyn- 
baliaf  di  A  deheulaw  fy  nghyfiawnder. 

11  Wele^  cywUyddir  a  gwaradwyddir  y  rhai 
oU  a  lidiasent  wrthyt :  dy  wrthwynebwyr  a 
íÿddant  m^jis  djddym,  ac  a  ddifetnir. 

12  Tì  a'u  cdâ,  ac  nis  cei  hwynt,  ttfy  dynion 
a  ymgmihenaaant  &  thi :  y  gwŷr  a  ryfelant  & 
tht  ^adant  m^pa  diddym,  a  megis  peth  heb 
ddim. 

13  Canys  myfi  yr  Arglwtdd  dy  Douw  a 
ymaflaf  yn  dy  doeheulaw,  a  ddywed  wrthyt, 
Nac  oftaa,  mýfi  a'th  g^nortliwyaf. 

14  Nac  oftia,  di  bryf  Jacob,  gwỳr  Israel; 
myfl  a'th  gynnorthwyaf,  medd  yr  Ar> 
ox.wYOD,  a'uì  waredydd,  Sanct  Israel. 

15  Wel&  gosodaf  di  yn  fenn-ddyrau  newydd 
ddanhedaog;  y  mynyddoedd  a  ddymi  ac  a 
feli,  gofiodi  hetÿd  y  bryniau  fel  mwlwg. 

16  ISiithi  hwynt,  a'r  gwynt  a'u  dwg  ymaith, 
a'r  oorwynt  a  u  gwasgar  hwynt:  a  thi  a  law- 
enychi  yn  yr  Arolwyod,  yn  Sanct  Israel  y 
gorfoleadL 

17  Pan  geiào  y  tmeiniaid  a'r  tlodion  ddwfr, 
ac  nis  Mmt;  pan  ballo  eu  tafod  o  syched, 
myfi  yr  Arolwydo  a'u  gwrandawaf  hwynt» 
my/l  DiTW  Israel  nis  gadawaf  hwynt. 

18  Agoraf  afonydd  ar  leoedd  uchel,  a  flyn- 
honnau  y'nghanol  y  dyfiWnoedd:  gwnat  v 
diffaetliwch  yn  Uynn  dwur,  a'r  cnudir  yn 
IBrydiau  dyfrdedd. 

19  Ooaodaf  yn  yr  anìalwch  y  oedrwvdd,  sít- 
tah.  myrtwydd,  ac  olew-wydo ;  gasodaf  yn  y 
difluiethwch  ffynnidwydd,  ffkwydd,  a'r  pren 
boxyiu[hyd; 

80  Fei  y  gwdont,  ae  y  gwybyddont,  ac  jr 
ystyrion^  ac  y  deallont  yióghya  mai  Ilaw  yr 
Arolwydo  a  wnaeth  hyn,  a  Sanct  Israei  a'i 
crëodd. 

21  Deuwch  yn  nês  &'ch  cwyn,  mcdd  yr 
Arolwydd  ;  dygwch  eich  rhesymmau  caíi- 
araaf,medd  brenhin  Jacob. 

22  Dygant  hwyni  allan,  a  mynegant  i  ni  y 
pethau  a  ddigwyddant :  mynegwcn  y  pethau 
gynt  beth  ydyni,  fel  yr  ystyriom,  ac  y  gwyp- 
om  eu  diwedd  hwynt ;  neu  traethwch  i  ni  y 
pethau  a  ddaw. 

83  M ynegwch  y  pethau  a  ddaw  ar  ol  hyn^ 
fél  y  gwypom  mai  duwiau  ydych  chwi; 
gwnewcn  hefÿd  dda  neu  ddrwg,  fel  y  synno 
aroom,  ac  y  gwelom  ynghyd. 

84  Wele.  peûi  heb  ddim  ydyeh  ohwi,  a'di 


miüi  iyiTd  ddlddrm:  fflsidd  )rw  jr  ffier 

nOTft>diadh>îiÌ'jV^'         " 
a  (fdiw  ar  dywjinEinn  ; 


jylla""  j™*'  nid  «I  ■  Prièíra.  II 


«elehwynlL  FhoddBC  tuíyU  etBDgJJwr  l  J*- 

idd^I,  d  lcdrai  UUb  OAÌr 
99  Wele,    hwynl  o[l   ^ynf  WB^rdf 

1  SwíMìd  Ctiát,  gnttíì/tí  Si  larífiäAtím 

WBLH  fy  IWWM,  íi  hwn  Yt  jilwyf  )m  t) 
RymiAl  ^  Vf  drhDledu-,  (r  Aun  y  mae  lÿ 
cnùd  yn  íiiddlawD:  rhodi&íi  ^  ™ẃd  r""  ■ 
eTc  a  ifdw/[  iHin  Girn  i'r  rrnY^ÌŵAÍ 


SmddrylllaRDiMnyilB;  mc 
T^myBu .       »      "g 

4  Nl  philli  •()•,  K  ni  ddlgiloDiu.  hyl  <nl 
«DdûfiraBryildfueT^  yrynyucdd  Iẃfydi 
ddiwwTlianC  nm  el  rynuih  e£ 

5  ÌTFel  hyn  ydiwed  yr  AiDLimDD  Dbuw, 
cnawdydif  y  ne(!»dd  al  hwniydd ;  lledydd 

eml,  Ac  yipiTd  íi  fyà  a  rodÌBnl  ynddi : 
«  Myll'rrXHi,inrDD  ■'th  dweli  n>e<- 
cyflawndír,  8S  yiMÛif  "  ^" '•-  «H»-f 
tw^  ■  Iliód^d]  jn  in 


7  1  efforyd  Uyfild  y  deOlhHL  1  ddwyn 
T  cardiamr  o'r  cannar,  a'r  rhai  n  gìíee 
■iflrn  tTwyliwch  o'r  archardT- 

S  Uyg  r^  yr  AnaLwIDD  /dynu  ff 

a  myTìMi  yr  ydwyf  fl ' 
afftKvfphwí  cTiiftii 


yddoerfd,' 

■írH 


j  ddHBT ;  y  rhai  m  ddiujn- 
iydd  ynddo;  yr  yojlocdda'u 

diBiethwch  i1  ddina»eik|,  dyrchitlnt 
^  ymutdrefiabreiwyiiaẁlar;  caDed 


IẄŴ'ẄÍiSíl] 


Beftf  fej  iFwra%  jn  c^DT,  dif wyniC  a  diíei 
ddHfdeüiwdi,  ru  hòidweJEt  m  wywsf ;  ■ 


■f  Iddjnt  sodM  ■)  hjd 


iddynl,  ac  ni*  gmdawar  h*Tnl. 

ig,  y  litiíaddywedmni  wtUi  jdelniau  lawdd, 

lí  O  ^rddärimid^jiwräDdewch  î  a'r  deUlloD, 

19  PwT  Jjrdd  ddmil  ond  fy  rwwat  I T  nau 
fyddat  fcl  fj  niliennad  a  aDliinmii?    ^wf 

9)  JCr  rwiM  llawer.  eno  nla  yitirt  ;  <r 
UDryd  ffiucìaii,^  etto  nl  «mdy. 

ri  nîlawiidet,  eft  ■  bwdil  j  oCDilIh,  tt  «'l 
HW1U  yn  ■uhjdHMiH. 

ì9  Bâa  drw  hohl  ■  iwelllwyd,  ae  1  •n- 
ibdthlwjdl  bwy  a  lUlẃjd  oll  mewn  tyllau, 
iDown  caicJimfdi]  be^  T  euddlwyil  hiryiit : 
y  maenl  «n  jipmlL  M  ncfa  wandydd ;  yn 
anihiJIh, K hcbTilywcdml,  Dyi» TT^ÁA. 

i3  Pwj  0  honoch  ■  wnndy  byn  ì  wtf  ■ 
yBfi,  10  ■  glTw  eibyn  yr  nniei  ■  ddaw  r 

M  Pwy  ■  coddea  Jaoub  yn  ■nriiallh,  ac  la- 
ime]  1*1  j^eUwjT  r  ODld  yi  Aiulvt  dd.  ji 
hwn  T  pechaiccn  l'w  ertnm  F  dnyi  nì  fyn< 
lunt  ndio  yn  el  iryrdd,  ac  Dld  ufiiddíulènl 

SA  Am  hyDDj  y  tTwaJlladd  ẃ  mmo  Jidiowf. 
rwydd  el  ddiglcr,  ■  chryfasr  rhjM ;  eft  iTl 
hennynodd  oddl  Bmffrlch,  DDd  ni  wybu  efe : 
IJotgDddefhe^,  ona^nldydycûidd. 

PBHNOD  XUU. 
1  Yr  ArifiwìfM  ÿn  afnro  el  ẄBÿ$  Si  odfew- 
t^lofi:  9ünopptlíoatl/bebl,ifodynóMtìan 

loiimieieiiU.'  sataarmi'oaiiaei^  »«<• 

/~\ND  jr  mwr  hDD  tẃ  hjn  J  dywod  yr  All- 

lnmwr  di.  Iuvl,  Ffac  ofnai  canyi  cwaredaii 
di :  ftJwaii  di  erbjn  dy  eow ;  eiddor  fl  ÿd- 

r,„ ., 

iyd  t  Ihl ;  m  IhrwY  yr  mftioydd,  fi 
dM« :  pmn  rDdiech  tri "'-    - 


Elhiopia  ■ 

ìx  pnn  aetlwct  yn  werth&wr  jn  Pr  nfol' 
y'liia«»eddwTiL  ■  ml ■'lh líaÌIUi ;  am 
hynny  y  nioddaf  ddynioD  aní  danat  ti,  a 
gihoMoedd  dnn  dy  liDlaa  dL 
ANaeoftia;  00111  TT|iihc|;fflfydtttil:  aV 
dwynánydyjafdyha^acD'rBorUewin  y'ih 


talwi., 

■oblomjpw] 


Dl  ŷpethau  oí 
i  jeyflawnhàer 


í  Fy  nhyMloa  I  |iil|<c«  diwl,  n 


PENNODAU  XLIII.  XL1V. 


Abglwtdd,  a'm  gwas  yr  hwn  a  ddewîsais ; 
Itel  yr  adnabyddoch,  ac  y  credoch  fi,  ac  y 
dealloch  mar  myfi  yw :  om  blaen  nid  oedd 
Duw  wedi  ei  fTurfio,  ac  ni  bydd  ar  fÿ  ol. 

11  Myfi,  rayfi  ^yz  Abgi.wydd;  ac  lüdoer 
geidwad  ona  myfi. 

12  Myfi  a  fynegaín,  ac  a  acfaubais,  ac  a 
ddangosais,  pryd  nad  oedd  duw  dleiáir  yn 
eich  my^ :  am  hynny  chwi  ydych  fy  nhyst- 
ion  (medd  yf  Arolwydd)  mai  myfi  sydd 
Ddüw. 

13  lë,  cyn  dod  dydd  yr  yduwf  fl ;  ac  nid 
oef  a  wared  o'm  Uaw :  gwnaC  a  phwy  a'i 
Uuddia? 

14  ^  Pel  hyn  y  dywed  yr  Arolwydd,  eich 
gwaredydd  chwi,  Sanct  Israel,  £r  eich  mwyn 
chwi  yr  anfonais  i  Babilon,  ac  y  tynnais  i 
lawr  eu  holl  bennadurìaid,  a'r  Caldeaid,  sydd 
a'u  bloedd  mewn  Uongau. 

ìS  Myfi  yr  Arolwydd  yw  eich  Sanct  chwi, 
creawaydd  Israel,  eich  brenhin  chwi. 
.  Iff  Fel  hyn  y  dywcd  yr  Arolwydd,  yr  hwn 
a  wna  ífordd  yn  y  môr,  a  Uwybr  yn  y  dyfr- 
oedd  cryfion ; 

17  Vr  hwn  a  ddwg  allan  y  cerbyd  a'r  march, 
yllu  a'r  cryfder;  cyd-orweddant,  ni  chodant: 
aaifuant,  rel  Uin  y  difibddasant. 

18  f  Na  choflwch  y  pethau  o'r  blaen,  ac 
nac  ÿstyriwch  y  pethau  gynt 

19  Wele  fl  yn  gwheuthur  peth  newydd :  yr 
awr  hon  y  dedireu ;  oni  chewch  ei  wybod  ? 
Ownaf  ffordd  yn  yr  anialwdi,  ae  afonydd  yn 
y  diffaethwch. 

20  Bwystfil  y  maes,  y  dreigîau,  a  chywion 
yr  estrýs.  a'm  gogoneddant ;  am  roddi  o 
honof  ddwfr  yn  yr  anialwch,  a'r  afonydd 
yn  y  diG^thwch,  i  roddi  dlod  i'm  pobl,  fy 
newisedig. 

21  Y  bobl  hyn  a  luniais  i  mi  fy  hun ;  fy 
moliant  a  fynegant 

22  ^  Eithr  ni  elwaist  amaf,  Jacob;  ond 
blinaist  amaf,  Israel. 

23  Ni  ddygaist  i  mi  filod  dy  ofTìymmau 
poeth,  ac  nrm  hanrhydeddaist  â'th  ebyith : 
ni  pherais  i  ti  fy  ngwasanaethu  âg  ofirwm, 
ac  ni'th  flinais  äg  arogl-darth. 

24  Ni  phrynaist  i  mì  galamus  âg  arian,  ac 
nì'fn  ItenwaiSt  â  brasder  dy  ebyrth :  eìthr  tì  a 
wnaethost  i  mi  wasanaetnu  a'th  bechodau, 
blinaist  fi  â'th  anwireddau. 

25  Myfi,  myfi  yw  yr  hwn  a  ddUëa  dy  gam- 
weddau,  er  fy  mwyn  fy  hun,  ac  ni  chofiaf  dy 
bechodau. 

26  Dwg  ar  gof  i  mi,  cyd-ymddadlcu\^ :  ad- 
rodd  di,  fel  y  th  gyfiawnhâer. 

27  Dy  dad  cyntaf  a  bechodd,  a'th  athrawon 
a  wnaéthant  gamwedd  i'm  herbyn. 

28  Am  hynny  yr  halogais  dywysogion  y 
cysâegr,  ac  y  rhoddais  Jacob  yn  ddlofryd- 
beth,  ac  Israel  yn  waradwydd. 

PENNOD  XLIV. 

1  Duw  yn  cysuro  ei  egìwps  ffi  addewidion,  7 
Gutasrtidd  ae  oflsread  eiiunod ;  ]>  oc  ynfyd- 
ru?yàA  y  rhai  a'u  gwna.  21  Y  mae  tm  annofr 
i  /iilùinnu  Duw  am  ei  ynuoared,  ac  am  ei 
hoUaUuowgrwydd, 

AC  yn  awr  gwrando,  Jacob  fy  ngwas,  ac 
Israel  yr  hwn  a  ddewisais. 

2  Fel  hyn  y  dywed  yr  Arolwydo,  >t  hwn 
a|th  wnaeth,  ae  a'th  luniodd  o'r  groth,  efe 
a'th  gynnorthwya:  Nac  ofna,  fy  ngwas  Ja- 
cob ;  a  thi  Jesurun,  yr  hwn  a  adewisais. 

3  Canys  tywaUtaf  ddyfroedd  ar  v  sychedig, 
a  aVydiau  ar  y  syehdir :  ty walltaf  f y  yspryd 
ar  dv  had,  a  m  bendith  ar  ny  hUiogaeth : 

4  A  hwy  a  dyfant  meffis  ym  mysg  glaswellt, 
iA  hMyg  frrth  fficydiau  dyfroedd. 
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6  Hwn  a  ddywod,  Eiddo  yr  Arolwtdd 

Îdwí^  fi  ;  a'r  Uall  a't'  geUw  ei  hun  ar  enw 
acoD ;  ac  arall  a  ysgrifena  d'i  law,  Eiddo  yr 
Arolwydd  ydwyf,  ae  a  yin-gyfcnwa  ar  onw 
Israel. 

6  Fel  hyn  y  dy  wed  yr  Arolwydd,  branhín 
Israel  a'i  waredydd,  Arolwydd  y  lluoedd, 
Myfi  yw  y  cyntaf,  diweddaf  ydwÿfû  hefyd  ; 
ac  nid  oef  Duw  ond  myfi. 

7  Pwy  hefyd,  fel  fi,  a  eUw,  a  fynega,  ac  a 
esy<l  hyn  yn  drefnus  i  mi,  er  pan  osodais  yr 
hen  bobl  r  neu  myn^ant  idaynt  y  pethau 
sydd  ar  ddyfod,  a'r  pethau  a  ddaw. 

8  Nac  ofuwch,  ac  nac  arswydwch ;  onid  er 
hynny  o  amser  y  traethais  i  ti,  ac  y  myneg- 
aui?  a'm  tystion  ydỳch  chwi.  A  oes  üuw 
ond  myfi?  le,  nid  oes  Duw:  nid  adwaen  i 
yr  un. 

.9  %  Oferedd  ydynt  hwy  oU  y  rhai  a  luniant 
ddelw  gerfiedìg,  ni  wna  eu  péthau  dymunoj 
lesâd :  tystion  ydynt  iddynt  eu  hun,  na  wel- 
ant,  ac  na  wyddant ;  fel  y  byddo  cywilydd 
amynt. 

10  Pwy  a  luniîû  dduw,  neu  a  fwriai  ddelw 
gerfíedig,  heb  wneuthur  dim  Ues? 

11  Weíe,  ei  hoU  gyfeillion  a  gywilyddir,  v 
seiri  hefyd  o  ddynion  y  maent:  casgler  hwynt 
oll,  safont  i  fynu ;  etío  hwy  a  ofnant,  ac  a 
gyd-gywilyddiant 

12  Y  gôt  á'r  efail  a  weithia  yn  y  glo,  ac  a'i 
Uunia  ä  morthwylion,  ac  A  nerth  ei  fraich  v 
gweithia  efe  hi :  newynog  yw  hefyd,  a'i 
nerth  a  baUa;  nid  ŷt  ddwfr,  ac  y  mae  yn 
diffýgio. 

13  Y  saer  pren  a  estyn  ei  linyn ;  efe  a'i  Uunia 
hi  wrth  lìnyn  eoch ;  efe  a'i  cymhwysa  hi  á 
bwyeUI,  ac  a'i  gweithia  wrth  gwmpas,  ac  a'i 
gwna  ar  ol  delw  dyn,  fèl  prydiferthwch  dyn, 
1  aros  mewn  tŷ. 

14  Efe  a  dyrr  iddo  gedrwydd,  ac  a  gymmer 
y  cypres-wydden  a'r  dderwen,  ac  a  ymegnla 
ym  mysg  prennau  y  coed ;  eífe  a  blanna  on- 
nen,  a  r  gwlaw  a'i  maetha. 

15  Yna  y  bydd  i  ddyn  i  gynneu  tdn :  canys 
efe  a  gymmer  o  hom,  ac  a  ymdwymna ;  le, 
efe  a'i  Uy^g,  ac  a  boba  fafa;  gwna  hefyd 
dduw,  ac  a  i  haddola  tfí  gwna  et  yn  ddeiw 
gerfíedig,  ac  a  ymgrymma  iddo. 

16  Rhan  o  hono  a  Iyog  efe  yn  t^n ;  wrth  ran 
o  hono  y  bwytty  gig,  y  rhostia  rost,  fèl  y 
dìwaUer  ef :  efe  a  ymdwymna  hefyd,  ac  a 
ddywed,  Aha,  ymdwymnais,  gwelais  dân. 

17  A'r  rhan  anul  yn  aduw  y  gwna,  yn  ddeiw 
gerfiedig  iddo ;  efe  a  ymgrymma  ìdao,  ac  a't 
naddola,  ac  a  weddla  amo,  ac  a  ddywed, 
Gwared  fi ;  eanys  fy  nuw  ydu^t. 

18  Ni  wyddant,  ac  ni  ddeallant ;  canys  DUW 
a  gauodd  eu  Uyéaid  hwynt  rhag  gweled,  a'u 
caíonnau  rhag  aeall. 

19  lë,  ni  feddwl  neb  yn  ci  galon,  Ye,  nid  ocs 
wybodaeth  ua  deaU  i  ady wedyd,  Llosgais  ran 
o  hono  yn  tân,  ac  ar  ei  larwor  y  pobais  £u:a, 
y  rhostiais  gig,  ac  y  bwyttêais ;  ac  a  wnaf  fi 
y  rhan  arall  yn  flleiddbeth  ?  a  ymgrymmaf  i 
foncylf  o  bren  ? 

20  Ỳrabortli  ar  ludw  y  mae ;  calon  siom- 
medig  a'i  gŵyr-drodd  ef,  fel  na  waredo  ei 
enaid,  ac  na  ddy wedo,  Onid  oes  oelwydd  yn 
fy  neheiilaw? 

zl  ^  Meddwl  hyn,  Jacob  ac  Isiael ;  canys 
fy  ngwas  ydwyt  ti ;  Uuniais  di,  -gwas  i  mi  yd- 
wyt;  Israei,  ni'th  anghnfir  gennyf. 

^  Dilcais  dy  gamweddau  fel  cwmmwl,  a'th 
bechodau  fel  niwl :  dychwel  attaf  fi ;  canyi» 
myfi  a'th  waredais  di. 

23  Cenwch,  nefoedd :  canys  yr  Arglwydo 
a  wnaeth  kyn :  bloeddiwch,  gwaelodion  y 
ddaear ;  bloeddiwch  ganu,  fynyddoedd,   y 
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eoed  a  phob  pren  ynddo .  oanys  ffwaredodd 
yr  Arolwydd  Jacob,  ac  yn  Israel  yr  ymo 
gonedda  efe. 

S4  Pèl  hyn  y  dywedodd  yr  AneLWYOD  dy 
waredydd,  a'r  hwn  a'th  luniodd  o'r  groth, 
Myfi  yw  yr  ARomrYDD  sydd  yn  gwneuthur 
pob  peth,  yn  est^rn  y  nefoedd  íÿ  hunan,  yn 
uedu  y  ddaear  o  honof  fÿ  hun: 

25  Yn  diddymmu  arwyddion  y  rhai  oel- 
wyddog,  ae  yn  ynfydu  dewiniaid ;  yn  troi  y 
doethion  yn  eu  hol,  ac  yn  gwneuthur  eu 
gwy})odaeth  yn  ynfyd: 

96  Yr  hwn  a  gynawna  air  ei  was,  ac  a  gwbl- 
hâ  çynghor  ei  ^hadon ;  yr  hwn  a  ddywed 
wrth  Jenualem,  Ti  a  breswylir ;  ac  wrth 
ddinasoedd  Judah,  Chwi  a  addledir,  a  chyf- 
odaf  eihadwyau: 

27  Yr  hwn  wyf  yn  dywedyd  wrth  y  dyftader, 
Bydd  sych ;  a  mi  a  SYchaf  dy  afonydd : 

SSì  Yr  nwn  wyf  yn  aywedyd  wrth  Cyrus,  Fy 
mugail  yt0,  ac  efie  a  gyflawna  fÿholl  ewyllys : 
gui  ddywedyd  wrth  Jerusalein,  Ti  a  adeil- 
edir ;  ac  wrth  y  deml,  Ti  a  sylfeinir. 

PENNOD  XLV. 

1  Ihtw  yn  ffolw  Cyruê  «r  mtoyn  ei  es;ìwps: 
5  yn  fíofifn  ufudádod  amHýbd  jmhoíÜUuog: 
20  yn  danffoa  qfer«d  ydÿw  «ilunodf  utrth  ei 
allu  yn  ymwared. 

FEL  hyn  y  dywed  yr  Arolwydd  wrth  ei 
ennemi<ÿ,  wrth  Cyrus,  yr  hwn  yr  ym- 
aflais  i  yn  ei  ddeheulaw,  i  ddarostwng  cen- 
hedloedo  o'i  flaen  ef :  a  mi  a  ddattodaf  1  wynau 
brenhinoedd ;  i  agoryd  y  dorau  o'i  flaen  ef, 
a'r  pyrth  ni  cheuir : 

2  Mi  a  áf  o'th  flaen  di,  ac  a  unîonaf  y  gŵyr- 
geimiou ;  y  dorau  pres  a  dorra^  a*r  Imrrau 
neiym  a  ddrylliaf : 

3  Ac  a  roddaf  i  ti  drysorau  cuddiedig,  a 
chuddfeydd  dirgei,  fel  y  gwypech  mai  myfi 
yr  Arol wydd,  yr  hwn  a'cA  alwodd  erbyn  dy 
enw,  yw  Duw  Israel. 

4  Ér  mwyn  Jacob  fÿ  niirwas,  ae  Israel  fy 
ethcriedi^,  y'th  elwais  erbyn  dy  enw:  mi  a'tn 
gyfenwau,  er  na'm  hadwaenit : 

5  %  Myfi  ydwyif  yr  Arolwydd,  ac  nid 
arall,  nid  oet  "Dìsw  ond  myfi ;  gwi^ysais  di, 
er  na'm  hadwaenit : 

6  Fel  y  gwyp<mt  o  godiad  haul,  ac  o'r  gor- 
Uewin,  nad  neb  ond  myfi:  myfi  yw  yr  Ar- 
or.WYDD,  ac  nid  arall : 

7  Yn  Uunio  goleuni,  ac  yn  orëu  t^rwyllwch ; 
yn  gwneuthur  Ilwyddiant,  ac  yn  crëu  dryg- 
fÿd :  myfi  yr  Arolwyod  sydd  yn  gwneuthur 
hyn  oll. 

8  Defhynweh,  nefbedd,  oddi  uchod,  a  thy- 
wallted  yr  wybrennau  gyfiawnder ;  ymagored 

Lddaear,  ífì-wythed  iachawdwnaetn  achy^ 
wnder,  cyd-darddant :  myfi  yr  Arolwydo 
a'u  crëais. 

9  Owae  a  ymrysono  â'i  luniwr.  Ymrytoned 
prìddell  â  phriädellau  y  ddaear.  A  ddy  wed 
y  clai  wrth  ei  luniwr,  fieth  a  wnei?  neu,  Y 
mae  dy  waáth  heb  ddwylaw  iddo? 

10  Gwae  a  ddywedo  wrth  ei  dad,  Beth  a 
genhedli?  neu  wrth  y  wraig.  Beth  a  esgc»- 
aist? 

11  Fel  hyn  y  dywed  yr  Arolwydd,  Sanct 
Israel,  a'i  lumwr,  Gofynwch  i  mi  y  pethau  a 
ddaw  am  fy  meibion,  a  gorchymynwch  fi  am 
waith  fy  nwylaw. 

12  Myfi  a  wneuthum  y  ddaear,  ac  a  grëais 
ddyn  ami :  myfi,  U^  fÿ  nwylaw  i  a  estyn- 
asant  y  nefoeddt  ac  a  orchymynaii  eu  hofl 
luoedd. 

13  Myfi  a*i  cyfbdais  ef  mewn  eyfiawnder,  a'i 
boU  flyidd  a  gyfiurwy4daf ;  efe  a  adeilada  fy 
niDas»  efe  a  uUwng  ty  ngharduurorion,  hẅ 
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na  gwerth  na  gobrwy,  medd  AAOLiryiiii ) 

Iluoedd. 

14  Fel  hyn  y  dywed  yr  Arolwtyod,  Llafiff 
yr  Aipht,  a  marsiandtaeäi  Ethiopia,  a'r  Sab- 
eaid  hiríon,  a  ddeuant  attat  ti,  ac  eiddot  ú 
fyddant ;  ar  dy  ol  y  deuant ;  mewn  cadwyni 
y  deuant  trosodd :  ac  ymgrymmaut  i  ti ;  attat 
y  gweddYant,  gan  ddywedyd,  Yn  ddsau  ynot 
ti  y  tnae  Duw,  ac  nia  oet  arall,  nac  oes  Drw. 

15  Ti  yn  ddlau  wyt  Dduw  yn  ymguddiob  0 
Dduw  Israel  yr  achubwr! 

16  Cy wilyddu-  a  gwaradwyddir  hwynt  oU : 
seirí  delwau  a  ànt  yngfayd  i  waradwydd. 

17  Israel  a  achubur  yn  yr  Arolwydd  á 
iachawdwriaeth  dragywyddol:  ni'ch  cywü- 
yddir  ac  ni'ch  gwaradwyddir  byth  bythoedd. 

18  Canys  fel  nyn  y  dywed  yr  Arolwydd, 
creawdydd  y  nefoedd,  y  Duw  ei  hun  a 
luniodd  y  ddaear,  ac  a'i  gwnaetli ;  efe  a1 
sicrtiÂodd  hi,  ni  ehrCodd  hi  yn  ofer,  i'w 
phreswylio  y  Uuniodd  hi:  Myfi  yw  yr  Aa- 
OLWYDD,  ac  nid  neb  amgen. 

19  Ni  leferais  mewn  dirgelwch,  mewn  man 
tywyU  o'r  ddaear;  ni  ddywedẁ  wrth  had 
Jacob,  Ceisiwch  fi  yn  oter.  Myfi  yr  Aa- 
OLWYDD  wyf  yn  lle&uru  cyfiawuder,  ac  yn 
mynegi  pethau  unlawn. 

2Ô  f  Ymffesglwch,  a  deuwch ;  cyd-nesêwch, 
rai  dYangoI  y  cenhedloedd ;  nid  oes  gwybod- 
aeth  gan  y  rhai  a  ddyrcliafant  goed  eu  cof- 
ddelw,  ac  a  weddlant  dduw  nid  all  achub. 

21  Mynegwch,  a  neaöwch  hwynt;  cvd-ym- 
gynghorant  hefyd ;  pwy  a  draethodd  hyn  er 
cyiit?  piMT  a'i  mync^oad  er  y  prvd  hwnnw? 
onid  myfi  yr  Arolwydd?  aenìd  oes  Duw 
arall  ond  myfi;  yn  Dduw  cyfiawn,  ae  yn 
achubydd ;  nid  oe*  ond  myfi. 

22  Trowdi  eich  wynebau  attaf  fi,  hoU  gyrrau 
y  ddaear,  fel  y'eh  achuber:  canys  myn  wgf 
DDifWt  aP  nia  neb  araU.' 

23  I  mi  fy  hun  y  tyngais,  aeth  y  gair  o'm 
eenau  mewn  cyfiawnder,  ac  ni  ddychwel, 
Mai  ì  mi  y  plyga  pob  glin,  y  twng  poS  tafod. 

24  Yn  ddlau  yn  ^rr  Arolwydd  (medd  uuì 
y  mae  i  mi  gyfiawnder  a  nerth ;  atto  ef  y 
deuir ;  a  chywilyddir  pawb  a  ddigiant  wrthâ 

25  Yn  3rr  Arolwydd  y  cyfiawuhêir,  ac  yt 
ymogonedda  boU  had  IsraeL 

PENNOD  XLVL 

1  Na  aUai  eilunod  BaMíon  eu  haditib  eu  hun- 
ain.  3  Bod  Duw  yn  aehub  ei  babl  hyd  y 
àhoedd,  6  ììad  yw  eilunod  nn/ffAyh  i  Ddw» 
meton  gaüu,  12  nae  mewn  ymwared  pret- 
ennoL 

CBYMMODD  Bél,  plygodd  Nebo;  eu 
delwau  oedd  ar  fwystfílod,  ac  ar  aniünl- 
iaid:  eich  clud  a  Iwythwyd  yn  drwm ;  llwyth 
|«íyní  i'r  diffygiol. 

2  Gostyngant,  cyd-grymmant :  ni .  allent 
achub  y  Uwyth,  ond  aethant  mewn  caethiwed 
eu  hunain. 

3  ^  Tŷ  Jacob,  gwrandewch  amaf  fi,  a 
hoU  wcddiU  tŷ  Israel,  y  rhai  a  ddygpwyd 
ffenmf  o'r  groth,  ae  a  arweddwyd  o  r  diu  : 

4  Hyd  henaint  hefyd  myfi  yw,'  le,  royi 
a'cft  dygaf  hyd  oni  ben-wynnoch :  gwneuth- 
um,  arweddáf  hefÿd ;  ìe,  dyga^  a  gwaredal 
chwi. 

6^1  bwy  y'm  gwnewch  yn  debyg,  ae  fm 
cystiedlwch,  ac  y'm  cyífelybwdi,  fel  y  bydd» 
om  debyg? 

6'  Hwy  a  wastrafTant  aur  o'r  pwrs,  ac  a 
bwysant  arìan  mewn  dorian,  a  gynogant 
eurych.  ac  efe  a'i  i;weithia  yn  dduw :  gos- 
tyugant,ae  ymgrymmant 

7  Dygẃit  er  ar  ysgwyddau,  dygant  e^  ac  a*: 
gowdant  yn  ei  le,  ac  efe  a  sái/;  ai  syfl  oM  le: 
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et  ÌUefii  «ti  amot  nid  ettyb,  ac  nie  gwared  ef 
<A  gystudd 

8  Cofiwch  hyn,  a  byddwch  wỳr :  adgofiwdi, 
droaeddwyr. 

9  Cofiwcn  y  pethau  gynt  erìoed :  canys  myfl 
páwsfDuüw,  ac  nid  neb  arall ;  Daw  ydwjif, 
ac  heb  fÿ  maui ; 

10  Yn  myn^  y  diwedd  o'r  dechreuad,  acer 
cynt  yr  hyn  ni  wnaed  etto,  yn  dywedyd,  Py 
nghy^ghor  a  saif,  a'm  hoU  ewyliýs  a  wnaf : 

11  Yn  gaiw  aderyn  o'r  dwynun,  y  gwr  a 
wna'  fy  nghynghor  o  wlad  bell :  dy  we&is,  a 
nii  a'i  dygftf  i  ben ;  mi  a'i  Uuniaic,  a  mi  a't 
gwnaf. 

12  ^  Gwrandewch  amaf  fl,  y  rhai  oedym 
galoiL  y  rhái  peU  oddi  with  gyfiawnder. 

13  Nesêais  fy  nghyfiawnder;  ni  bydd  belL 
a'ra  liiachawdwriaeth  nid  erys :  rhoddaf  he^d 
iachawdwriacth  yn  Slon  im  gogoniant  !»• 
rael. 

PENNOD  XLVII. 

1  Bamedigaethau  Duw  ar  Babilon  a  Chaidta, 
fi  am  eu  hannhrufcarowmoydd,  T  líubaldí' 
der,  10  ttu  rhjifÿjf:  II  ac  ruu  gelUr  eu 
gwrthwimebu. 

DIS6YN  ac  eìstedd  yn  y  Uwch,  H  fbrwyn- 
ferch  liabiion,  eistedd  ar  lawr :  nìd  oet 
OEsedd-fainge,  ti  ferch  y  Caldeaid;  oanysni'th 
alwant  mwy  yn  dyner  ac  yn  foetlius. 
9  Cymmer  y  meini  indin,  a  raala  flawd ; 
datguddia  dy  lawethau,  noetha  dy  sodlau, 
dinoetha  dy  forddwydydd,  doa  tnnry  yr  afoo- 
ydd. 

3  Dy  noethni  a  ddatguddir,  dy  warth  hefyd 
a  welir:  dlala(  »e  máfd  dyn  y'ih  gffài- 
fÿddaf. 

4  Ein  gwaredydd  ni,  ei  enw  yw  Aitoi.wYOO 
y  Uuoedd,  Sauct  Israel. 

fi  Eistedd  yn  ddistaw,  a  dos  i  dywyUwch,  U 
ferch  y  Caldeaid :  canys  ni'th  alwant  mwy  yn 
'   Uwyddes  y  teymasoedd. 


6  ^  Digiais  wrth  f y  mliobl,  halogais  fy  etip 
feddiaetb,  a  rhoddais  hwynt  yn  dy  law  oi:  oi 
chymmeraisC  drugaiedd  amynt;  rhoddaist 
dy  iau  yn  drom  uwn  ar  yr  nenuriaid. 

7  ^  A  aywedẁt,  Byth  y  byddaf  anlwyddes : 
Cellý  nia  yẁyriaist  hyn,  ac  ni  chohaist  ei  di- 
weddhi. 

8  Am  hynny  yn  awr  ewrando  hyn,  y  foeth- 
us,  yr  hon  a  drìgi  yn  adlofai,  yr  hon  a  ddy- 
wedi  yn  dy  galon,  Hyfi  sj/dd,  ac  nid  neb  ond 
myfi:  nid  eisteddaf  yu  weddw,  ao  m  chaf 
wybüd  beth  yw  dleppUedd. 

9  Ond  y  ddau  bethtiyn  a  ddaw  i  ti  yn  ddi- 
iymmwth  yr  un  dydd,  dieppiledd  a  gweddw- 
ood:  yn  gwbl  y  deuant  arnat,  am  amlder  dy 
hudoliaethau,  a  mawr  nerth  dy  swyuion. 

10  5  Cánys  ymddiriedaist  yn  dy  ddryaioni : 
dywedaist,  Ni'm  gwel  neb.  Dy  ddoeUùneb 
ath  wybodaeth  ath  hurtiant;  a  dywedaist 
yn  dy  galon,  Myfi  tjfdd,  acuid  neb  araU  ond 
myfi. 

Ii  Am  hynnir  y  daw  amat  ddrygfÿd,  yr 
hwn  nî diei  wybod  ei  gyfodiad;  asyrth amat 
ddinystr  nis  geUi  ei  odielyd :  le,  daw  amat 


ymflinaist  o'th  ieueogctid;  i  edryck  a  eUi 
wneuthur  Uea^  i  edrpch  a  fyddi  grymmus. 

13  Ymflinaist  yn  amlder  dy  gynghorion  dy 
hun.  Safbd  yn  awr  astrouomydaion  y  nei- 
oedd,  y  rhai  a  dremiant  ar  y  sèr,  y  rbai  a 
hyabysant  am  y  misoedd,  ac  aâmbáatdi  oddi 
wrth  y  peOuut  a  ddeuant  arnat. 

14  Wele,  hi»y  a  fÿddantai  sofl;  y  tfta  al» 
IlyiC  hwynt ;  ni  waredanteu  hBÜBÌofls  o  ImU- 
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iant  y  fBam :  ni  bydd  marworyn  i  ymdwyni- 
nob  na  thán  i  eiscedd  ar  ei  gyifer. 
15  Pelly  y  byddant  hwy  i  ti  gyd  ft'r  riiai  yr 
ymflinaist,  stfáy  farsianawyr  o  th  ieuengctia ; 
crwydrasant  bob  un  ar  ei  auedd ;  nid  ocs  un 
yn  dy  achub  dL 

PENNOD  XLVIIL 

1  Duw,  i  ca^hoeddi  u  b(M  o'u  hj/nod  gj/ndjm' 
rtcpddj  yn  datguddio  ei  brophu^ydoHaethau. 
9  Er  eifwjfn  ei  huny  mae  êj^  yn  eu  gwared 
hwy.  12  Y  mae  yn  eu  ìumnog  hwv  t  jbd  yn 
Mfûdd,  o  herwydd  ei  aOu  a'i  ragiuniaeth  êf: 
16  yn  cwyno  eu  eHdynrwydd  htvy,  SO  T/i 
fawr  aìlu  y  mae  yn  gwared  ei  bobl  o  BabHon. 

GWRANDEWCH  hyn,  tŷ  Jacob,  y  rhai  a 
dwir  ar  enw  Israel,  ac  a  ddaechant  allan 
o  ddyfroedd  Judah ;  y  rhai  a  dyngant  i  enw 
yr  Arolwydd,  ac  a  gotfÄnt  am  jDduw  Is- 
radi,  nid  mewn  gwirionedd,  nac  mewn  cyf^ 
iawndcr. 

2  Canys  hwy  a'u  galwant  eu  hunain  o'r 
ddinas  sanctaídd,  ac  a  bwysant  ar  Dduw 
Israd;  enw  yr  hwn  yw  Awolwydd  y  llu- 
oedd. 

3  Y  pethau  gynt  a  fÿncgáis  er  y  pryd  hwn- 
nw,  a  daethant  o'm  genau,  a  mi  a'u  traethais ; 
mi  a'u  gwnaethum  yn  ddisymmwth,  daetli- 
ant  i  ben. 

4  O  herwydd  i  mi  wybod  dy  fod  di  vn  galed, 
a'th  mmfd  gleuyn  haiam,  a'th  dalcen  yu 
bres; 

5  Mi  a't  mynegais  i  ti  er  y  pryd  hwnnw ; 
adroddais  i  ti  cyn  ei  ddyfoa;  ibagdywedyd 
o  honot,  Py  nclw  a'u  gwnadh,  fý  ngherf^ 
ddelw  a'm  tawdd-dddw  a'u  gorchymynodd. 

8  Ti  a  glywaistjjEwd  hyn  oll ;  ac  oni  fyneg- 
wch  chwuhau  rír  adioddais  i  ti  bethau  new- 
yddion  o'r  pryd  hwn,  a  pliethau  cuddiedig,  y 
rhai  ni  wyddit  oddi  wrthynt. 

7  Yn  awr  y  crttwyd  hwynt,  ao  nid  er  y 
dechreuad,  cyn  y  dydd  ni  chlywaisc  sAn 
am  danynt:.  rluig  dywedyd  o  honoc,  Wcle, 
gwyddwn  hwynt 

8*ie,  nis  dýwsit,  ac  nis  gwyddit  chwaith, 
ifid  agorasid  dy  glust  y  pryd  hwnnw :  canys 
gwyddwn  y  byadit  Iwyr  anffÿddlawn,  a'th 
aiw  o'r  groth  yn  Droseddwr. 

ü  ^  Er  mwyn  fý  cnw  yr  oedaf  fy  Uid,  ac  er 
fy  mawl  yr  ymattaliaf  oddi  wrthyt,  rhag  dy 
dfiifetha. 

:u  Wde,  myfi  a'th  burais,  ond  nid  £el  arian; 
dewisais  di  mewn  pair  cystudd. 

11  £r  fy  mwyn  fy  hun,  er  ty  mwyn  fy  hun, 
y  gmial.hyni  canys  pa  fodd  yr  nalogid^ 
enwf  ac  ni  roddaf fy  ngogouiant  i  aralL 

12  ^  Gwrando  amaf  o^  Jacob,  ac  Israd,  yr 
hwn  a  dwais :  myûyw;  myfi  yw  y  cyntáf,  a 
miywy  diweddaf. 

13  Fy  Uaw  i  hefyd  a  sdiiodd  y  ddaear,  a'm 
deheuUw  i  a  rychwantodd  y  nefoedd :  pan 
alẅyf  fi  amyut,  hwy  a  gyd-safhnt. 

14  Ymgesglwch  oli,  a  gwiandewch  '„  pwy  ti 
lìonynt  nwy  a  fyn^odd  hyn  ?  Yr  Aa- 
OLWYOO  a'i  hofl'oad :  efe  a  wnik  d  ewyUys 
ar  Babüon,  a'i  fhûch  afydd  ar  y  Galdeaid. 

15  Myfi,  myfi  a  leferais,  ac  a^  edwais  ef : 
dygais  ef,  ac  efe  a  Iwydda  d  flbrod  ef. 

16  ^  Neséwch  attaf;  gwrandewch  hyn ;  ni 
leferais  o'r  cyntaf  yn  ddirgd ;  er  y  pryd  y 
mae  hynny  yr  ydwŷf  finnau  ^o :  ae  yn  awr 
yr  Arglwyda  Douw  a'i  Yspryd  a'm  hanfoo- 
odd. 

17  Fd  hyn  y  dywed  jt  Arolwydd  <îy 
Waredydd,  Sanct  Israd;  Myfi  yw  yr  Aii^ 
OLWYDO  dy  Dduw,  yr  hwn  wyf  yn  uy 
ddyagu  di  i  wdlhftu,  gaif  dy  arwain  yn  y 
fToRbi  y  dylit  rodio. 
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18  O  lut  wrandawsit  ar  íÿ  ngorchyTnynion ! 
yna  y  buasai  dy.heddwch  fel  afon,  a'tn  gyf- 
lawnder  fel  tonnau  y  môr : 

19  A  buasai  dy  had  fél  y  tywocL  ac  eppil  dy 
gorçh  fel  ei  raian  ef :  ni  thorrasid,  ac  ni  ddìn- 
ystriasid  ei  enw  oddi  ger  fy  mron. 

20  ^  Ewch  allan  o  Babilon,  ffowdi  oddi 
with  y  Caldeaid,  â  Ilef  gorfoledd  myn^wch 
ac  adroddwch  hyn,  traethwch  ef  hyd  eithaf- 
oedd  y  ddaear;  dywedwch,  Owaredodd  yr 
AttOLWYPD  ei  was  Jacob. 

21  Ac  ni  sychedasant  pan  arweinioddhwynt 
yn  yr  anìalwch :  gwnaeth  i  ddwfi-  bistyílio 
iddynt  o'r  £rraig :  holltodd  y  graig  hefyd,  a'r 
dwnr  a  ddylifodd. 

22  Nid  oes  heddwch,  medd  yr  Arolwydd, 
i'r  rhai  annuwiol. 

PENNOD  XLIX. 

1  Orist  wedi  0i  anfbn  at  yr  luddewont  yn  ach- 
wyn  rhagddynt,  5  Ei  anfon  ef  at  y  Cenhedl- 
oedd  áí;  addewidioH  grastüol.  13  Bodcarieuì 
Duw  iu  ar  at  ei  egìwya  yn  drarywyddoL  18 
Helaeth  aafiru  yr  eghoys.  24  i  gäluog  ym- 
wared  aUan  o'r  caethiwed. 

GWRANDEWCH  amaf,  ynysoedd  j  ac 
ystyriwch,  bobl  o  bell ;  Yr  àrolwydd 
a'm  galwodd  o'r  groth ;  o  ymysgaroedd  fy 
mam  y  gwnaeth  goffa  am  fy  enw. 

2  Gosododd  hefýd  fy  ngenau  fel  cleddyf 
llym,  y'nghysgod  ei  law  y'm  cuddiodd ;  a 
gwnaetn  n  ýn  saeth  loyw,  cuddiodd  fi  yn  ei 
gawell  aaethau ; 

3  Ac  a  ddywedodd  wrthyf,  Fy  ngwas  i  yd- 
wjft  ti,  Israel,  yr  hwn  yr  ymogoneddaf  ynot 

4  Minnau  a  ddywedais,  Vn  ofer  y  Ilafurìais, 

ÎD  ofer  ac  am  adim  y  treuliais  fy  nerth ;  er 
ynny  y  mae  fy  mam  gyd  â'r  Arolwydd, 
a'mgwaith  gyd  â'm  Duw. 

5  i^Ac  yn  awr,  medd  yr  Arolwydd,  yr 
hwn  a'm  Jlunìodd  o'r  groth  yn  was  iddo,  i 
ddychwelyd  Jaoob  atto  ef,  Er  nad  ymga^I- 
odd  Isracl,  ctto  gogoneddus  fyddai  íf  yng 
ngolwg  yr  Abolwydd,  a'm  Öuw  fydd.  fy 
nerth. 

6  Ac  efe  a  ddywedodd,  Gwael  yw  dy  fod  yn 
was  i  mi,  i  gyfodi  Uwythau  JacoD,  ac  i  adfem 
rhai  cadweojg^  Israel :  mì  a'th  roddaf  hefyd  yn 
oleuni  i'r  Ceiinedloedd,  M  y  byddych  yn  iadi- 
awdwrìaeth  i  mi  hyd  eithar  y  ddaear. 

7  Fel  hyn  y  dywed  yr  Arolwydd,  Gwar- 
odydd  IsraeU  a'i  Sanct,  wrth  y  dirmygedig  o 
enaid,  wrth  yr  hwn  sydd  fflaidd  gan  y  genedl, 
wrth  was  Ify wodraethwyr ;  Brenhmoedd  a 
wclant,  ac  a  gyfodant ;  ty wysogion  hefyd  a 
ymgrymmant,  er  mwyn  yr  Arolwydd,  yr 
nwu  sydd  ffvddlawn,  Sanct  Israel,  ac  efe  a'th 
ildewíiodd  di. 

8  Fel  hyn  y  dywed  yr  Arolwydd,  Mewn 
amser  boddlongar  .y'ui  wrandewais,  ac  yn 
nydd  iachawdwrìaem  y'th  gynnorthwyais ;  a 
mi  a*th  gadwaf,  ac  a'th  roddaf  yn  gyfammod 
T  bobl,  1  sicrhâu  y  ddaear,  i  berí  etifeddu  ^^r 
etifeddiaethau  anghyfanneddol ; 

9  Fel  y  dywedych  wrth  y  carcharorìon, 
£wch  allan ;  wrth  y  rhai  spdd  mewn  ty wyll- 
wch,  Ymddángofiwch.  Ar  y  ffyrdd  y  porant, 
ac  yn  yr  hoU  uchel-fannau  yoydd  eu  porfa 
hwynt. 

10  Ni  newynant,  ac  ni  sychedant ;  ac  nis 
>tery  gwres  na  haul  hwynt:  o  herwydd  yr 
hwn  a  dosturia  wrthynt  a'u  ty  wys,  ac  a'u  har- 
wain  wrth  y  íiynhonnau  dyfroedd. 

11  A  mi  a  wnaf  fy  holl  fynydd  yn  ffordd, 
«'m  nrif-ffyrdd  a^gyiodir. 

12  Wele,  y  rhai  Ivyn  a  ddeuant  o  bell :  ac 
weic,  y  rha!  accw  ar  gogledd,  ac  o'r  gorllew- 
in ;  a'r  rhai  yraa  o  dir  Sinim. 
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13  1f  Ccnwch,  nefoedd ;  a  gorfoledda,  dda^ 
ear ;  blosddiwch  ganu  y  mynyddoedd :  canys 
yr  Arglwydd  a  gysurodd  ei  bobl,  sc  a  dru- 
garhà  wrth  ei  dmeiniaid. 

14  Etto  dywedoid  SYon,  Yr  Arolwyod 
a'm  gwrthododd,Vm  Harglwydd  a'm  hang 
hofíodd. 

15  A  anghofia  gwraig  ei  phlsntyn  sugno, 
fel  na  thosturìo  wrth  tab  ci  chroth  ?  Ye,  hwý 
a  allant  anghofio,  etto  myfi  nid  anghofiaf  di. 

16  Wele,  ar  gledr  ŵ  nwylaw  y'th  argrcffais ; 
dy  furíau  sydd  ger  fy  mron  boo  amscr. 

17  Dy  blant  a  frysiant;  y  rhai  a'th  ddin- 

Îstriant,  ac  a'th  ddistrywìant,  a  ânt  allan  o 
onot. 

18  ^  Dyrcha  dy  Iygaid  oddi  arngylch,  ac 
eẁrych :  y  rhai  hyn  oll  a  ymgasglaiît,  ac  a 
ddeuant  attat.  Fel  mai  byw  fi,  medd  yr 
Arolwydd,  dYau  y  gwi^  hwynt  oll  fcl 
harddwisg,  ac  y  rhwymi  hwynt  am  danat  fcl 
prYod-ferch. 

19  Canys  dy  ddiffaethwch  a'th  änialwch,  a*th 
dir  dinystriol,  yn  ddüau  fydd  yn  awr  yn  rhV 
gyfyng  gan  breswylwyr;  a'r  rhaiathlyngc- 
ant  a  ymbcllhânt 

20  Flant  dy  dd'íeppiledd  a  ddywedant  etto 
lle  y  clywech,  Cyryiig  yw  y  ll^hwn  i  mi ;' 
dod  le  1  mi,  fel  y  preswyliwyf. 

21  Yna  y  dyweai  yn  dy  galon,  Pwy  a  gen- 
hedlodd  ý  rhai  hyn  i  mi,  a  mi  yn  odlieppil, 
ac  yn  unig,  yn  gaéth,  ac  ar  grwydr  ?  a  phwy 
a  fagodd  y  rnai  nyn?  Wele,  myfi  a  adawyd 
fy  hunan ;  o  ba  le  y  daeüt  y  rhai  hyn  ? 

22  Fel  hyn  y  dywed  yr  Arglwydd  Dduw, 
Wcle,  cyfodaf  fy  Uaw  at  y  cennedloedd,  s 
d)Tchafaf  fy  maner  at  y  bobloedd ;  a  dy^nt 
dy  fcibion  yn  eu  mynwes,  a  dygir  dy  ferâied 
ar  ysgwydoau. 

23  firenhinoedd  hefyd  fydd  dy  dadmaethod, 
a'u  brenhinesau  dy  fammaethod ;  crymmant 
i  ti  &'tt  hwynebau  tu  a'r  Ilawr,  a  llyfant  Iwch 
dy  draed;  a  rhei  wybod  mai  myfi  yw  yr 
Arolwydd  :  can'ys  ni  ohywilyddìr  y  ihai  a 
ddisgwyliant  wrthyf  fi. 

24  ^  A  ddygir  y  caffacliad  oddi  ar  y  cad- 
am?  neu  a  waredir  y  rhai  a  garcherir  yn 
gyfìawn? 

26  Ond  fel  hyn  y  dywed  yi  Arolwydd,  lë, 
carcharoríon  y  cadam  a  ddygìr,  ac  anrhaith 
y  creuîawn  a  ddiangc :  eanys  myfi  a  ymrys- 
onaf  &'th  ymrysonydd,  a  niyfi  a  achubaf  dy 
feibion. 

26  Gwnaf  hefyd  i'th  orthrymmwyi  fwytta 
eu  cig  eu  huuain,  ac  ax  eu  gwaed  eu  hun  y 
meddwant  fel  ar  win  melus ;  a  gwybydd  pob 
cnawd  mai  myfi  yr  Arolwy  dd  yw  dy  achub- 
ydd,  a'th  gadara  waredydd  di,  Jacob. 

PENNOD  L. 

1  CWäí  yn  dango*  nad  efeywyr  achoa  y  gtorth- 
odwyd  yr  luddeuton,  am  ei  fod  yn  abl  Cw 
Tiaehtẁ  htoy,  5  am  eifod  yn  ufudd  i  wneuth- 
ur  hynny,  7  ac  am  et  fod  yn  ymddirisd 
y^ngỳymhorth  Duw.  10  Annog  i  hyóeru 
arDduw,  ac  nid  amom  ein  hunain. 

FEL  hyn  y  dywed  yr  Arolwydd,  Pa  le  jr 
mae  Ilythyr  ysgar  «ch  mam,  trwy  yr  hwn 
y  gollyngáis  hi  ymaith  ?  neu  pwy  o'm  dyled- 
wyr  y  gwerthais  chwi  iddo  ?  Wele,  am  eich 
anwirradau  yr  ymwerthasoch,  ae  am  eich 
camweddau  y  goilyngwyd  ymjuth  eich  mam. 
2  Paham,  pan  ddéuthum,  nad  oedd  neb  fm 
derbynf  pan  elwais,  nad  attebodd  nŵf  Gan 
gwtton  a  gwttogodd  f y  Ilaw,  fel  na  allai  ym- 
wared?  neu  onid  o«»  ynof  nerth  i  achub  ?  wetei 
á'm  cerydd  y  sychaf  y  môr,  gwneuthum  yr 
afbnydd  yn  ddiffaethwch :  eu  pyi^od  a  ddrew- 
•Dt  o  eisieu  d  wfr,  ac  a  fyddant  narw  o  sychcd 
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wisgaf  y  nefoedd  â  thy  wyllwch,  a  gosod- 

c'h-ltan  yn  dô  iddynt 

r  Arglwydd  Dduw  a  roddes  i  mi  dafi)d  y 

ediç,  i  fedru  mewn  pryd  lefaru  gair  wrtn 

BYgioI :   defiW  fl  bob  bore,  demy  i  mi 

;  i  glywed  fel  y  dyBgedig. 

f    Yr   Arglwydd  Dduw  a  agorodd  f^ 

ust,   a  mmnau  ni  wrthwynebais,  ac  m 

îŵs  yn  ŵ  ol. 

'■y  nghorph  a  roddais  i'r  curw3rr,  a'm 

au  i'r  rhai  a  dynnai  y  blew:  ni  chudd- 

Ty  wyneb  oddi  wirth  waradwydd  a  phoer- 

■  O  herwydd  yr  Arglwydd  Dduw  a'm 
horth :  am  hvnny  ni'm  cywilyddir :  am 
ny  gosodais  pi  wyneb  ftl  callestr,  a  gwn 
1  cywilyddir. 

Lgos  pta  yr  hwn  a'm  cyflawnhA;  pwy  a 
yson  â  mi  ?  safwn  ynghyd :  pwy  yw  fy 
rtiiwynebwT?  nesAed  attaf. 
Vcle,  yr  Arglwydd  Dduw  a'm  cynnorth- 
;  pwy  yw  yr  hwn  a'm  bwrw  yn  euog? 
iy  n  wynt  oll  a  heneiddiant  fcl  dilledyn ;  y 
fyn  a  u  hysa  hwynt 
^  Pwy  yn  eich  mysg  sydd  yn  oftii  yr 
}LiWYDO,  yn  gwranoaw  ar  lais  ei  was  ef, 
hodio  meum  tywyllwch,  ac  heb  lewyrch 
>  ?  gobeithied  yn  enw  yr  Aroi.wydd,  ac 
Idineded  yn  ei  Dduw. 
Wele,  chwi  oll  y  rhai  ydych  yn  cynneu 
ac  yn  eich  amgylchu  eich  hunain  A 
elchion  ;  rhodiwch  wrth  lewyrch  eich  tAn, 
rrth  y  gwreichion  a  gynneuaspch.  O'm 
•  i  y  bydd  hyn  i  chwi ;  mewn  gofld  y  gor- 
dwch. 
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ynghor  i  hyderu  ar  Gristf  pn  o/  enmpì 
braham,  3  oherwydd  ei  addewidion  cywr' 
wr,  4  a'i  gyfiawn  ymwared,  7  a  marweUléb 
m.  0  Bod  Crist  âíi  aanctaidd  fraich  yn 
nddiffì/n  yr  eiddo  rhagofn  dun,  17  Ymoê 
I  cwyno  adjifd  Jenualem,  2l  ac  yn  addaw 
nwared, 

WRANDRWCH  amaf  fi,  ddilynwyr  cyf- 
iawnder,  y  rhai  a  geisiwch  yr  Arolwydd  : 
^chwch  ar  y  graig  y'ch  naddwyd,  ac  ar 
dod  y  íTos  y  ch  dodaiwyd  o  honynt. 
Edrychwch  ar  Abraham  eich  tad,  ac  ar 
ih  a'ch  esgorodd :  canys  ci  hunan  y  gelw- 
ef,  ac  y  bendithiais,  ac  yr  amlhêais  ei. 
)  herwydd  yr  Arglwydd  a  gysura  Slon : 
a  gysara  ei  noU  anghyfonneaa-Ieoedd  hi ; 
la  hefÿd  ei  hanialwch  hi  fel  Eden,  a'i  diff- 
^wch  fel  gardd  yr  Arglwydd  :  ceir  yn- 
lawenydd  a  hyfrydwch,  dloich,  a  Ilais 

\  Gwrandewcb  amaC  fÿ  mhobl;  clust- 
wrandewch  A  mi,  fy  nghenedl:  canys 
raith  a  A  allan  oddi  wrthyf,  a  gosodaf  rÿ 
ra  yn  oleuni  pobloedd. 
Ai;os  yw  fy  nghyfiawnder;  fy  iachawd- 
aetíi  a  aeth  aJlan,  fy  mreichiau  hefÿd  a 
lant  y  bobloedd :  yr  ynvsoedd  a  ddiügwyl- 
t  wnfi^rf,  ac  a  ymadirieàant  yn  f;  mraicn. 
Dyrchefwch  eich  Ilygaíd  tu  a'r  nefocdd, 
edrychwch  ar  y  ddaear  isod :  canys  y  nef- 
Id  a  ddarfyddant  fel  mŵg.  a'r  ddaear  a 
leiddia  fel  dilledyn,  a'i  phreswylwyr  yr  un 
dd  a  fyddant  meirw ;  ond  fy  lachawdwr- 
th  ì  a  fydd  byth,  a'm  cyfiawnder  ni  dder- 
Id. 

f  Owrandewch  amaf,  y  rhai  a  adwaenoch 
aawnder,  y  bobl  sydd  à'm  cyfraith  yn  eu 
on:  nac  ofiiwch  waradwyàd  dynion,  ac 
c  arswydwch  rhag  eu  difenwad. 
Canys  y  pryf  a'u  bwvttv  fel  diUedyn,  a'r 
yfyn  a'u  hysa  fel  gwlân :  eithr  fy  nghyf- 

457 


iawnder  a  fydd  yn  dragy wydd,  a'm  hiachawd- 
wriaeth  o  geniiedlaeth  i  genhedlaeth. 

9  %  Defi'ro,  deffh),  gwisg  nerth,  O  firaich  yr 
Arolwydd  ;  defl'ro  fel  yn  y  dyddiau  gynt, 
yn  yr  oesoedd  gynt  Onid  ti  yw  yr  hwn  a 
dorraist  Rahab,  ac  a  archollaist  y  ddraìg  ? 

10  Onid  ti  yw  yr  hwn  a  sychaist  y  m6r, 
dy&oedd  y  dyfnder  mawr?  yr  hwn  a  wnaeth- 
ost  ddyfnderoedd  y  môr  yn  flìordd  i'r  gwar- 
edigion  i  fÿned  drwodd? 

11  Am  hynny  y  dychwel  gwaredtgion  yr 
Arolwydd,  a  nwy  a  ddeuant  i  SYon  & 
chanu,  ac  A  Ilawenydd  tragywyddol  ar  cu 
pennau :  goddiweddant  lawenyad  a  hyfryd- 
wch ;  gond  a  gríddfan  a  ffy  ymaith. 

12  Myfi,  myfl,  yto  yr  hwn  a'ch  diddana 
chwi :  pwy  %oyt  Ü,  fel  yr  ofnit  ddyn  yr  hwn 
fvdd  marw,  a  mab  dyn  yr  hwn  a  wneir  fel 
glaswelltyn  ? 

13  Ac  a  anghofl  yr  Arolwydd  dy  wneutli- 
urwr,  yr  hwn  a  estynodd  y  nefoédd,  ac  n 
seilioda  y  ddaear  ?  ac  a  ofnaist  boli  dydd  yn 
wastad  rliag  llid  y  gorthrymmydd,  fel  fie 
darparai  i  dâinystnor  a  pha  le  y  nuic  llid  y 
gorthrymmydd? 

14  X  carcharor  sydd  yn  brysio  i  gael  ei 
ollwng  yn  rhydd,  rel  na  byddo  farw  yn  y 
pwll,  ac  na  pnallo  ei  Êira  ef. 

15  Eithr  myn  yw  yr  Arglwydd  dy  Ddt?\v, 
yr  hwn  a  barthodd  y  môr,  pan  ruocul  ei  don- 
nau :  ei  enw  yto  Arolwydd  y  Iluoedd. 

16  Gosodais  hefyd  fy  ngeirìau  yn  dy  cnau, 
ac  y'nghysgod  fy  llaw  y^h  dô2Üs,  fel  y  plan- 
nwn  y  netoedd,  ac  y  seiliwn  y  ddaear,  ac  y 
dyweawn  wrth  Sîon,  Fy  mhobi  ydwyt. 

17  U  Deff'ro,  deff^o,  cyfod,  Jemsalem,  yr 
hon  a  yfiiist  o  law  yr  Arolwydd  gwppan  ei 
lidiowgrwydd  ef ;  yfáist  waddod  y  cwppan 
erchyl^  i'«,  sugnaist  ef. 

18  Nid  oes  arweinydd  iddi  o'r  holl  fcibion  a 
esgorodd ;  ac  nid  oes  a  ymaflo  yn  ei  Ilaw  o'r 
hoil  feibion  a  fagodd. 

19  Y  ddau  beth  hyn  a  ddigwyddasant  i  ti; 
pwy  a  oíidia  trosot?  dinystr,  a  distryw;  a 
newyn,  a  chleddyf :  írtry  Dwy  y'th  gysuraf? 

20  Dy  feibion  a  iewyga.sant,  éorwe<l(iant  ym 
mhen  pob  heol  fel  tarw  gwýllt  mewn  magl : 
Ilawn  ydynt  o  lidiowgrwydd  yr  ARGLwyDO, 
a  cherydu  dy  Ddu  w. 

21  ^  Am  hynny  gwrando  fi  yn  awr,  y 
dman,  a'r  feildw,  ac  nid  Irwy  wiu. 

22  Fel  hyn  y  dywcd  dy  Arglwydd,  yr  Ar- 
GLWYDD,  a'tii  Dduw  di,  yrìiwn  a  adadlcu 
dros  ei  bobl,  Wele,  cymnierais  o'th  law  y 
cwppan  erchyll,  scf  gwaddod  cwppan  fy  Ilia- 
iowCTwydd :  ni  chwanegi  ei  yfed  mwy. 

23  Eitnr  rhoddaf  ef  yn  Uaw  dy  gystuddwyr ; 
y  rhai  a  ddywedasant  wrth  dy  enaid,  Gos- 
twng,  felyr  elom  drosot:  athi  a  osodaìst  dy 

Sorph  fcl  y  Ilawr,  ac  fcl  heol  i'r  rliai  a  elent 
rosto. 

PENNOD  LII. 
1  Crist  yn  perttwmiio  ei  relwj/s  i  fp'edu  eì  rad 
brynedifcaeth  ^,  7  {  dderbyn  fiweiniduffion  yr 
adbrynedieaeth,  î>  t  lnirenychu  yn  ei  fçollu 
hi,  11  ac  iw  rbyddliáu  eu  hwì<iin  oddi  wrth 
gaethiwed.    13  Y  dí/rchejir  toj,mas  Crìst. 

DEFFRO,  defl'ro,  gwisg  dy  ncrth,  Sîon; 
gwisg  wisgoedd  dy  ogoniant,  sanctaidd 
ddinas  Jemsalem :  canys  ni  ddaw  oth  fewn 
mwy  ddienwaedodig  nac  afian. 

2  Ÿmysgwyd  o'r  llwch,  cyfod,  eistcdd,  Jem- 
salem:  ymddattod  oddi  wrth  rwymau  dy 
wddf,  /1  paethferch  Sîon. 

3  Caoys  fel  hyn  y  dywedodd  yr  Arolwydd, 
Yn  rhad  yr  yniwertnaaoch ;  ac  nid  Ag  ariaa 
y'ch  gwaredir. 
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4  Canys  fiBl  hjn  y  dywH'sild  yr  Aiyilwydd 
Dduw,  Fy  adiobl  a  aetìi  i  wa'sea  i'r  Aipht  )rn 
y  dedireuad,  i  yradaith  yno;  a'r  Aasyriaid 
a'u  gorthryinmodd  yn  daîachoa. 

5  Ac  yn  awr  beth  sydd  ynia  i  mi^  medd  yr 
Arolwtdd,  pan  ddygid  fy  mhobl  ymaith 
yn  rhad  ?  eu  IlywodiBethwyr  a  wna  iddyut 
udo,  medd  yr  Arolwyoo  ;  a  phob  dydd  yn 
wastad  y  oeblir  fy  enw. 

6  Am  nynny  y  caiff  fy  mhobl  adnabod  fÿ 
enw<  am  hynny  y  édnt  vfybod  y  dydd 
hwnnw,  mai  myn  yw  yr  hwn  sydd  yn  dy- 
wedyd:  wele,  m^jrfì  ÿdjfte. 

7  ^  Mor  weddaidd  ar  y  roynyddoedd  pte 
traed  yr  hwn  sydd  yn  efengylu,  yn  cyhoeddi 
heddẃch ;  a'r  hwn  sydd  yn  myn^  daioni. 
yn  cyhoeddi  iadiawdwfiaeth ;  yn  dywedya 
wrth  Slon.  Dy  Dduw  di  sydd  yn  teymasu ! 

8  Dy  wylwyr  a  ddyrchafant  lef ;  gyd  á'r  llcf 

}r    cyd-ganant:    canys    gwelant    íygad  yn 
lygad,  naii  ddychweío  yr  Arolwyod  Slon. 

9  ^  Bloeddiwchÿ  cyd-genwch,  anialwch 
Jenualem :  canys  yr  Arolwydd  a  gysurodd 
ei  bobl,  ^  a  warfeaodd  Jerusalem. 

10  DloflHodd  yr  Arolwyod  fraich  ei  sanct- 
eiddrwydd  y'ngolwg  yr  hoU  genhedloedd ;  a 
holl  gyrrau  y  ddaear  a  welant  lachawdwr- 
iaethem  Duw  ni. 

11  1[  Ciliwch,  ciliwch,  eweh  aUan  oddi  yno, 
na  chyffÿrddwch  A  dim  halogedig;  ewch 
allan  o'i  chanol;  ymlanhêwcn,  y  rhai  a 
ddygwch  lestii  yr  AROLwyoo. 

12  Canirs  nid  ar  frys  yr  ewdi  allan,  ae  nid  ar 
tíò  y  cerddweh :  canys  yr  Arolwydd  a  & 
o'ch  blaen  chwi,  a  Duw  Israel  a'ch  «asgl 
chwi. 

13  ^  Wde,  fy  ngwas  a  Iwydda ;  efe  a  godir, 
a  ddyrchefir,  ae  a  fydd  uchci  iawn. 

14  M^gis  y  rhyfeadodd  Uawer  wrthyt  (mor 
Uygiedu;  oedd  ei  wedd  yn  anad  neb,  a'i  brŷd 
yn  anad  meibion  dynion !) 

15  PeUy  y  taenelb  efé  genhedloedd  lawer ; 
brenhinoedd  a  gauant  eu  genau  wrtho  ef : 
canys  gẃelant  yr  hyn  nî  fynegasid  iddynt,  a 
deaUant  yr  hyn  ni  dily  wsent. 

PENNOD  LIII. 
1  Ypropfuoydi/ncwintoríutf^anfthredifẁteeht 
ac  yn  e»f(tuodi  rhwjfgtr  ŷ  groet,   4  trwìf 
ddangoa  y  daioni  a  ddaw  o  d(ùoddt(ftiint  Crist, 
lü  affỳnniant  y  groes, 

PWy  a gredodd  i'n  hymadrodd?  ac i  bwy 
y  datguddiwyd  braich  yr  Arolwydd  ? 

2  Canys  efe  a  dŷf  o'i  flaen  ef  fel  blaguryn, 
ac  fel  gwrciddyn  o  dir  sy ch :  nid  oes  na  phrŷd 
na  fhegwch  iddo:  pan  edrychora  amo,  ni 
bydd  prŷd  fel  y  dymunem  ef. 

3  Dirmygedig  yw,  a  dYystyraf  o'r  gwŷr ;  gwr 
gofidus,  a  chynnefln  A  uolur:  ac  pr  oedaym 
m^is  yn  cuadiu  ein  hwynebau  oddi  wrtlio : 
dirmygedig  oefld,  ac  ni  wnaethom  gyfrif  o 
hono. 

4  %  DTau  efe  a  gymraerth  «n  ewendid  ni, 
ac  a  ddug  ein  dolunau :  etto  ni  alí  cyfrifiuom 
ef  weof  ei  faeddu,  ei  daro  gan  Dduw,  a'i 
gystuddio. 

5  Ond  ŵfe  a  archollwyd  am  ein  camweddau 
ni,  efe  a  ddrylliwyd  am  ân  hanwireddau  ni : 
cospedi^th  ein  heddwch  ni  oedd  amo  ef :  a 
thrwy  ci  gleisiau  ef  yr  iadiâwyd  ni. 

6  Nyni  oll  agrwydrasom  fd  defaid ;  troisom 
bawb  i'w  ffbrdd  ei  hun :  a'r  Arolwydo  a 
roddes  arao  ef  ein  hanwiredd  ni  i  gyd. 

7  Efe  a  orthrymmwyd,  ac  efe  a  gystudd- 
Iwyd,  ac  nid  agorai  ei  cnau :  fel  ocn  yr  ar- 
wemid  ef  i'r  Uaddlá,  ac  fel  y  tau  da£ulo  flaen 
y  rhai  Vi  cneifiai,  feUy  lùd  agorai  yntau  ei 
cnau. 
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8  O  gardtar  ac  o  fiun  y  cymmerwyd  ef :  a 
phwy  a  draetlia  d  oes  er?  canys  efe  a  dôr' 
rwydodiryrhaibyw;  rhíddut^^wmoti 
am  ffamwedd  fy  mnobl. 

9  Ae  efi:  a  wnaeth  ei  fedd  gyd  A'r  riiaf  an- 
wir,  a  ohyd  á'r  cyfoethog  yn  ei  íarwolaeth ; 
am  na  wnaethû  gam,  acnad  oedd  twyll  yn  et 
enau. 

10  %  Eithr  yr  Arolwydd  a  fynnai  ei 
ddryllio  ef ;  efe  a't  clwyfodd :  pan  oaodo 
ef»  ei  enaid  yn  aberth  dros  bechoa,  efe  a  wéi 
n  had,  efe  a  ettyn  ei  ddyddiau ;  ac  ewyllys 
yr  Arolwtdd  a  Iwydda  yn  ei  láw  ef. 

11  O  laftir  ei  enaid  y  gwel,  ae  j  diwellir :  tj 
ngwas  cyfiawn  a  gyfiawnhA  láwer  trwy  ei 
wybodaeth ;  eanys  efe  a  ddwg  eu  hanwir- 
eddau  hwynt 

12  Am  hynny  y  riìannaf  iddo  ran  gvd  A 
llawer,  ae  ere  a  ranna  yr  yspail  gyd  A'r  cedyAi : 
am  iddo  dywallt  ei  enaia  i  fsrwolaeth  :  ac  efe 
a  gyfrifwýd  gyd  A'r  troseddwyr;  ac  efe  a 
ddug  bechodau  Uaweioedd,  ac  a  eirioludd 
dros  y  troaeddwyr. 

PENNOD  LIV. 

1  YpraphwifdttrmwynejfmroifCenh^iloedd, 
pn  prophŵÿ^htlaeíhrwìfdd  ýr  eglwÿ» ;  Aeu 
díogtlwch  hwy,  6  a'ti  eier  ffrntoareá  atlan  o 
gyetttdd,  11  o^u  haieüad  d^,  ìò  a'u  eTH.^ 
gadwetHgaeth, 

CAN,  di  ammhlantadwy  nid  esgorodd; 
bloeddia  ganu,  a  gorfuledda,  jrr  non  tútl 
esgoredd :  o  herwydd  amlach  mdbion  yr  hon 
a  adawyd,  nA'r  hon  y  mae  gwr  iddi,  medd  yi 
Arglwydd. 

2  Hdaetha  le  dy  bábdl,  ac  estynant  gortyn- 
nau  dy  breswylieydd :  nac  attal,  e^yn  dy 
nfiku,  a  sicrhA  dy  hoelion. 

3  Canys  ti  a  dorri  alìan  ar  y  I]aw  dddiau  ac 
ar  y  Uaw  aswy ;  a'th  had  a  etifedda  y  Cetj- 
hedloedd,  a  draasuedd  mriidthiedig  a  wnant 
yn  ^fánneddol. 

4  iNac  ofYia;  canys  ni'th  gywilyddir:  ae 
na'th  waradwydder,  am  na'th  wanhmddir; 
oanys  ti  a  angfiofl  waradwydd  dy  ieuengctfcl, 
a  gwarthmdd  dy  weddwdod  ni  chofi  mwy- 
ach. 

5  Canys  dy  bilod  jfw  yr  hwn  a'th  wnaeth, 
(Arolwydo  y  Uuoedd  pw  d  enw)  dy  war- 
edydd  hefyd,  Sanet  IsraeU  Duw  yr  hoil 
dcnear  y  gdwir  ef. 

6  Canys  fd  gwraig  wrthodedig,  a  chystudd- 
iedig  o  yspryd,  y'th  alwodd  yr  Arolwyoo, 
a  gwiaig  ieuengctid,  pan  ocddit  wrthodedig, 
medd  dy  Douw. 

7  Dros  ennyd  fechan  y'th  adewais;  ond  i 
mawr  drugareddau  y'th  gygla£ 

8  Mewn  yohydig  somant  y  cuddiais  fy 
wyncb  oddi  wrtnyt  ennyd  awrf  ond  â  thru- 
gairedd  dragywyddol  y  tmgarh&f  wrthyt, 
medd  yr  Arolwydd  dy  waredydd. 

9  Canys^  dyfiroedd  Noah  p  mae  hyn  i  mi : 
canys  nugit  y  tyngais  nad  dai  dyfroedd  Noah 
mwy  dros  y  ddaear;  fdly  y  tyngais  na  ddig- 
iwn  wrthyi  ac  na'th  geryddwn. 

10  Canys  y  raynyddoeod  a  gUiant,  a'r  l>ryn- 
iau  a  symroudant:  eithr  fy  nhrugaredd  ni 
dülia  oddi  withyt,  a  chyfammod  fÿ  hëdd  ni 
syfl,  medd  yr  Arolwydi>  sydd  yn  trugarhAu 

WîthYt. 

11  f  Y  dman,  hdbiUus  can  dymhestl,  y 
ddigysur,  wele,  mi  a  oaodu  dy  genrìg  di  á 
dtlrbuncl,  ac  a'th  sylfaenaf  A  tneini  saphir. 

12  Ownaf  hefyd  dy  ffenestri  -o  risial,  a'tl> 
byrth  o  fdni  disglaer,  a'th  hoU  deiíynau  o 
oerng  dymunol. 

13  Dy  lv>U  feíbion  hefyd  /^dant  wedi  eo 
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lin  *Í5*"  cyfiawnder  y'th  ftcrnôir:  byddi 

ac  oddi  wrth  ddychryn,  canys  ni  nesâ  attat. 
15  Wele,  gan  ymgasgíu  hwy  a  ymÄasglant, 
o«dmdohono/fi:  pwy  bynhag  b  IwnSt  ti  a 
ymgasçlo  i'th  erbyn,  efe  a  áyith: 

lì^^^  ™y^  *  «^^  y  Sàf.  yr  hwn  « 
chw^  y  noarwor  yn  tân,  ac  a  ddefiiyddla 

17  H  Ni  Iwydda  un  offeryn  a  lunier  i'th 
erbyn;  a  tlu  a  wnei  yn  euog  bob  tafod  a 

flI^'LÍ^  "^Y^  "»e*n  bara-     Dymaeti- 
feddiaeth  gwewion  yr  Arolwydd.  a'u  cvf- 

ArSÍ^yd7  '^'^  "^^  ^"^^^  fi.  medd  yr 

PENNOD  LV. 
1    r  prophwÿd,  trwy  addewidion  o  Grist,  yn 
mwpawbi  gredu,  6  ac  i  edifarháu.    8  Ded- 
wydd  Iwyddiant  ÿ  rhai  a  fçredo. 

ODEÜWCH  i'r  dyfroedd,  bob  un  y  mae 
syched  amo,  le,  yr  hwn  nid  oes  arian 
ganddo;  deuwch,  nrynwch,  a  bwyttêwch; 
íe,  deuwch,  prynwdi  win  a  llaeth,  heb  arian, 
ac  heb  werth. 

2  Paham  y  ^weriwch  arian  am  yr  hyn  nid 
ydyw  fera?  a  ch  llafur  am  yr  hyn  nid  yw  yn 
digoni?  gan  wrando  gwrandewch  amaf  fi,  a 
bwyttêwch  yr  hyn  sydd  dda ;  ae  ymhyfryded 
eich  enaid  mewn  brasder. 

3  Go^yddwch  eich  dust,  a  deuwch  attaf ; 
gwnmdewd:,  a  bydd  byw  eidi  enaid :  a  mi  a 
wnaf  gyfammod  tragywyddol  â  diwi,  sefsicr 
drufarêddau  Dafydd. 

4  Wele,  rhoddais  ef  yn  dyst  i'r  bobl,  yn 
fiaenor  ac  yn  athraw  i*r  bobloedd. 

6  Wele,  cenedl  nld  adweini  a  dwi,  a  dien- 
hedloedd  ni'th  adwaenaì  di  a  rêd  attat,  er 
mwyn  yr  Aiiolw\  dd  dv  Dduw,  ac  o  her- 
wYüd  Sanct  Israel :  canys  efe  a'th  ogonedd- 

6  îî  Ceisiwdi  yr  Arolwydd,  tra  y  galler  ei 
gael  ef ;  gdwch  amo,  tra  fyddo  yn  agos. 

7  Gadawed  y  drygionus  ei  fi'ordd,  a'r  gwr 
anwir  ei  feddyliau ;  a  dychweled  at  yr  Ar- 
3LWYDD,  ac  efe  a  gyinmer  dmgaredd  amo ; 
ac  at  ein  Duẃ  ni,  o  herwydd  ete  a  arbed  yn 
lielapth.  '' 

«  t  Caiiys  nid  fy  meddyliau  i  yw  eidi 
meddyliau  chwi,  ac  nid  eich  ffyrdd  chwi  «19 
fy  ffyrdd  i,  medd  yr  Arolwydd. 

9  Canys  y^;  y  mae  y  nefoedd  yn  uwdi  ná'r 
ddaear,  felly  uwch  y w  £y  fiÿrdd  i  nâ'ch  ffyrdd 
chwi,  a'm  mcddyliau  i  nâ'ch  meddyliauchwi. 

10  Canys  fel  y  disgyn  y  gwlaw  a'r  eira  o'r 
■  ddyŵwel  yno,  eithr  dyfrhá  y 


nefoedd,  ac  ni  __^ ^..„ , , 

ddaear,  ac  a  wna  iddi  darddu  a  thyfu,  fel  y 
rhoddò  had  i'r  hauwr,  a  bara  i'r  bwyttâwr : 

1 1  Felly  y  bydd  fy  ngíûr,  yr  hwn  a  ddaw  o'm 
genau :  ni  ddychwel  attaf  yn  wag ;  eithr  efe 
a  wna  yr  hyn  a  ^nnwyf,  ac  a  Iwydda  yn  y 
peihyt  anfonais  ef  o'i  blegid. 

12  Canys  mcwn  Uawenydd  yr  ewch  allan, 
ae  mewn  hédd  v'ch  arweinir ;  y  mynyddoedd 
a'r  bryniau  a  âoeddiant  ganu  o'di  blaen. « 
hull  goed  y  maes  a  gurant  ddwylaw. 

13  Yn  lle  drain  y  cyfyd  ffynnidwydd,  yn  lle 
mierí  y  cyfyd  myrtwydd :  a  hyn  fydd  i'r  Ar- 
olwydd  ya  enw,  ac  yn  arwydd  tragywydd- 
ol,  yr  hwn  lú  thorrir  ynuûth. 

PENNOD  LVI. 
1   Y  jirophwyd  yn  annog  i  saneteiddrwydd;  3 
€ic  yn  addaw  y  bydd  tancteìddiad  yn  guffreá- 
inol,  htb  áderbyn  wynéb  nèb.    9  r  mae  0/t 
yn  rhoi  ungìod  fr  guiyhryr  deiUiefu 
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Tj^EL  hyn  y  dywed  yr  Arglwydd,  Cedwch 
1  ^™?'  *  gwiewch  gyfiawnder;  canys  fy 
iachawdwnacth  sydd  ar  ddyfod,  a'm  evf^ 
lawnder  ar  ymddangos. 
8  Gwỳn eifyd  y  dyn a  wnelo hvn,  a  raab  v 
dyin  a  ymaflo  ynddo;  gan  gadŵ  y  Sabbcrtli 
neö  a  halogi,  a  chadw  ei  law  rhag  gwneuthur 

3  t  Ae  na  lefered  ydíeithr-fab,  yr  hwn  a 
lynodd  wrth  yr  Arolwydd,  gan  ddywedvd. 
Yr  Arolwydd  gan  ddidoli  a'm  didolôdd 
oddi  wrth  ei  bobl ;  acna  ddywedod  y  disbadd- 
edig,  Wele  fi  yn  bnsn  crin. 

4  Canys  fel  hyn  y  dywed  yr  Aholwydd 
with  y  rhai  disbaddedig,  y  rhai  a  gadwant  fy 
babbothau,  ac  a  ddewisant  yr  hyn  a  ewyllyi- 
iwyf.  aca  ymaflant  yn  fy  nghyfammod  1 ; 

0  lë,  rhoddaf  iddyntyn  fy  nhŷ,  ac  o  fewn  f\- 
magwyrydd,  le  ac  enw  gwell  nâ  meibion  ac 
na  mcrched :  rhoddaf  iddynt  enw  tragywydU- 
oj,  yr  hwn  ni  thorrir  ymaith. 

6  A'r  meibion  dìeithr,  y  rtiai  a  Iynant  wrth 
yr  Arolwydd,  gan  ei  wa&anaethu  ef,  a  chan 
^ru  enw  yr  Arolwydu,  i  fod  yn  weision 
Jddo  e^  pob  un  a  gadwo  y  Sabboth  heb  ei 
naloffi,  ac  a  ymaflo  yn  fy  nghyfammod ; 

/.pygaf  hwythau  hefyd  i  fynýdd  fy  sanct- 
eiddm^dd,  a  Uawenychaf  hwynt  yn  nhý  fv 
ngweddi:    eu  poeth-oífrymmau   hefyd  a'û 
hfibyrth  fydúant  gyiTuneradwy  ar  fy  allor 
bobîo^d*^^  i  »  elwir  yn  dŷ  gweddi  i'r  hoU 

8  Medd  yr  Anlwydd  Dduw,  yr  hwn  a  gasgl 
wasgaredigion  Israel,  Etto  mi  a  gasglaf  ero^ 
atto  ef;  gyd  â'r  rhai  sydd  wedi  eu  c&iglu  atto. 

9  %  Pob  bwystfil  y  maes,  deuwch  i  ddifii,  a 
phob  bwystfil  yn  y  coed. 

10  DeiIIion  yw  ei  wyliedyddion :  ni  wyddant 
hwy  oU  áàim,  cŵn  mudion  ydy%ìt  hwy  oU, 
heb  fedm  cyferth ;  yn  cysgu,  yn  gorwedd,  ac 
yn  cam  hepian. 

11  lë,  cŵn  gwangcus  ydyni,  ni  chydnab- 
yddant  â'u  digon,  a  bugeilíaid  ydytit  ni  fedr- 
ant  ddeall ;  wynebant  oll  at  eu  fiordd  eu  hun, 
pob  un  at  d  eíw  d  hun  o'i  gwrr. 

12  Deuwch,  meddofit,  cyrdiaf  win,  ac  vm- 
lanwn  o  ddîod  gref ;  a  bydd  y  fory  mêgu 
heddyw,  a  mwy  o  lawer  lawn. 


PENNOD  LV1I. 


idion  ejîngylaidd  fr  edifèirioL 

DARFU  am  y  cyfiawn,  ac  ni  esyd  neb  at 
ei  galon ;  ar  gwŷr  tmgarog  a  gymmerir 
ymaith,  heb  neb  yn  deaU  mai  o  Baeu  drygfÿd 
y  cnnmerir  y  cyfiawn  ymaith. 

2  Efe  a  fl  i  dangnefedd,  hwy  a  orphwysant 
yn  eu  hystafeUoedd,  srf  pob  un  a  rodia  yn  ei 
uniondeo. 

3  %  Nesêwch  yma,  meibion  yr  hudoles, 
had  j  godinebus,  a'r  buttain. 

4  Yn  erbyn  pwy  yr  ymddigrifwch  ?  yn 
erbyn  pwy  ý  lledwch  safu,  ac  yr  estynwch 
dafod?  onid  meibion  camwedd  a  haa  ffals- 
eddydwh  ehwi? 

5  Y  rhai  a  ymwresogwch  ftg  dlunod  dan 
bob  pren  deiUog,  gan  ladd  y  plant  yn  y  glyn- 
noead  dan  groml^ydd  y  creìgiau. 

6  Y'nghatol-feini  ýr  afcm  y  mae  dy  ran; 
hwynt-nwy  yw  dy  gwttws :  iddynt  hwy  hefyd 
y  týweUtaut  ddîod-offrwm,  ae  yr  offTym- 
maist  fwyd-offrwm.  Ai  yn  y  rhai  hyn  yr  ŷm- 
gysurwn? 

7  Ar  fynydd  uchel  a  dyrchafedlg  y  c^osod-' 
aist  dy  wdy :  driogaist  befyd  yno  i  aberthu 
abeith. 


SSAIAH. 


S  y*nghll  y  drysau  hefyd  a'r  pyst  y  gosod- 
aíst  dy  gofrauwTiaeth :  canys  sm-udinoethaist 
i  araÚ  heb  fy  llaw  i,  a  dringaist ;  helaetliaist 
fiy  wely,  ac  a  wnaethost  ammod  rhyngot  ä 
hwynt ;  ti  a  hofTaist  eu  gorweddle  hwynt  pa 
le  bynnag  y  gwelaist. 

9  Cyfeinaist  hefyd  at  y  brenhin  ág  ennaint, 
ac  amlhêaist  dy  ber-aroglau :  anfunaist  heiyd 
dy  genliadau  i  béÜ,  ac  ymostyngaist  hyd  ufF- 
em 

10  Ym  maint  dy  flbrdd  yr  ymflinaist ;  ac  ni 
ddywedaist,  Nid  oes  obaitlî:  ccfaist  fywyd 
dy  law;  am  hynny  nj  chlefychaist 

lì  Pẃy  hefyd  a  arswydaist  ac a  ofnaist,  fel 
y  dywedaist  gelwydd,  ac  na  chofìaist  fí,  ac 
nad  ystyrìaist  yn  dy  galon  ?  oni  thewais  i  â 
sfíTì  er  Ys  talm,  a  thithau  heb  fy  ofni  ? 

12  Myfi  a  fynegaf  dy  çynawnder,  a'tli 
tfreithredoedd ;   canys  ni  wnant  i  ti  les. 

13  ^  Pan  wacddecn,  gwareded  dy  gynnuU- 
eidfaoedd  di :  eithr  y  gwynt  a'u  dwg  hwynt 
ymaith  oU ;  oferedd  a'u  cymmerÄtcyní;  ond 
yr  hwn  a  obeithia  Ynof  fi  a  etifedda  y  tir,  ac 
a  feddianna  fynyda  fy  sancteiddrwydd. 

14  Ac  efe  a  ddywed,  Palmentwch,  pal» 
mentwch,  parottôwch  y  ffbrdd,  cyfbdwch  y 
rhwysCr  o  flbrdd  fy  mhobl. 

15  Canys  fel  hyn  y  dywed  y  Goruchel  a'r 
dyroliafedig,  yr  hwn  a  breswylia  dragywydd- 
oldeb,  ac  p  mae  ei  enw  yn  Banctaida,  Y 
goruchelder  a'r  cyssegr  a  breswyliaf ;  a  chyd 
a'r  cystuddiedig  a'r  isel  o  ysnrj'd,  i  fỳwhàu  y 
rhai  isel  o  yspryd,  ac  i  fy  whâu  calon  y  rhai 
cystuddiedig. 

16  Canys  nid  byth  yr  ymrysonaf,  ac  nid  yn 
dragywydd  y  digiaf :  o  herwydd  yr  yspryd  a 
bailai  o  m  blaen  i,  a'r  eneidìau  a  wneuth- 
um  i. 

17  Am  anwiredd  ei  gybydd-dod  ef  y  digiais, 
ac  y  tarewais  cf:  ymgudaiais,  a  digiais,  ac  efe 
a  aeth  rhagddo  yn  gildynnus  ar  hyd  ífordd  ei 
galon. 

IB  Ki  fTyrdd  a  welais,  a  mi  a'i  iachâf  ef : 
tywysaf  ^hefyd,  ac  adferafgysur  iddo),  ac  i'w 
álarwyr. 

19  Myfi  sydd  yn  crëu  íFrwyth  y  gwefusau ; 
Heddwch,  hedawch,  i  liell,  ac  i  agos,  medd 
yr  Arolwydd;  a  mi  a'i  iacháf  ef. 

20  Ond  y  rhai  anwir  sydd  fel  y  môr  yn  dy- 
gyfor,panna  allo  fod  yn  Ilonydd,  yr  nwn  y 
mac  ei  ddyfroedd  yn  bwrw  allan  dom  a 
liaid. 

21  Ni  bpdd  heddwch,  medd  fy  Nuw,  i'r 
rhù  annuwiol. 

PBNNOD  LVIII. 
I  Y  prophwyd  toedi  ei  yrru  i  arffjfhoeddi  rhofc- 
rith,  3yn  danros  beth  pw  j/mprj/djfìumtu»,  a 
gtpir  pmpryd,  8  pn  dangüs  fia  addewidion 
fj/dddd.vledusam'dduwioiaeb,  13  acamgadw 
y  Stilẅoth. 

LLEFA  â'th  gêg,  nac  arbed ;  dyrchafa  dy 
lais  fel  udgom,  a  mynega  i'm  pobl  eu 
camwedd,  a'u  nechodau  i  dy  Jacob. 

2  Etto  beunYad  y'm  ceisiant,  ac  a  ewyllys- 
iant  wybod  iÿ  flyrdd.  fel  cenedl  a  wnelai 
cyfiawnder,  ac  ni  wrtnodai  famedigaeth  ei 
D(;w:  gofynant  i  mi  famedigaethau  cyf^ 
iawnder,  ewyllysiant  nesâu  at  Ddüw. 

3  ^  Paham,  meddant,  yr  ymprydiasom,  ac 
nis  gwelaist?  y  CYstuddiasom  ein  henaid,  ac 
nis  gwybuost?  Wele,  yn  ýdydd  yr  ympry^- 
ioch  yr  vdych  yn  cael  gwynryd,  ac  yn  myn- 
nu  eich  holl  ddylcdion. 

4  Wele,  i  ymryson  a  chynnen  yr  ympryd- 
iwch,  ac  i  naro  ft  dwm  anwireda :  nac  ym^ 
nrydiwch  fcl  y  dydd  Äton,  iberi  clywed  cich 

•  YTUchelder. 
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5  Ai  dyma  yr  ympryd  a  ddewisais?  dydd  i 
ddyn  i  gystuddio  eì  enadd  ?  ai  crymrou  ei  ben 
fel  brwynen  ydÿto,  a  thaenu  sach-llían  a 
Iludw  dano  ì  ai  hyn  a  elwi  yn  ympryd,  ac  yn 
ddiwmod  cymmeradwy  gan  yr  Arolwtod? 

6  Onid  dyma  yr  ympryd  a  ddewisais? 
dattod  rhwymau  anwiredcC  tynnu  ymaith 
íbichiau  trymmion,  a  gollwng  y  rhai  gor- 
thryimnedig  yn  rhyddion,  a  thorri  o  honocb 
bobiau? 

7  Onid  torri  dy  fhra  i'r  newynog,  a  dwyn  o 
honot  y  crwydraid  i  dŷ?  a  phan  welych  y 
noeth,  ei  ddiUadu  ;  ac  nad  ymguddiech  oddl 
wrth  dy  gnawd  dy  hun  ? 

8  ^  Yna  y  tyrr  dy  oleuni  allan  fel  y  -wawr, 
a'th  iechya  a  daidda  yn  flian:  ath  gyf- 
iawnder  a.  á  o'th  flaen ;  gogoniant  yr  Ah- 
OLWYDD  a'th  ddilyn. 

9  Yna  y  gdwi,  a'r  Arslwtdd  a  ettyb ;  y 
gwaeddi,  ac  efe  a  ddywed,  Weie  fi.  Os  bwn 
o'th  fysg  yr  iau,  estyn  býs,  a  dy wedyd  ofer- 
edd; 

10  Os  tynni  allan  dy  enaid  i'r  newynog,  a 
diwallu  yr  enaid  cystuddiedig :  yna  dy  oleuni 
a  gYfyd  mewn  tywyllwch,  a'th  dywyllwch 
fyd'd  fel  hanner  dyad: 

11  A'r  Arglwydd  a'th  arwain  yn  wastad, 
ac  a  ddiwalla  dy  enùd  ar  sychder,  ac  a  wna 
dy  esgym  yn  fireision :  a  thi  a  fyddi  fel  gaidd 
wedi  ei  dyfrhäu,  ac  mems  fiTynnon  ddwnr,  yr 
hon  ni  phalla  ei  dyfroead. 

12  A'r  rfiai  afyddant  o  honot  ti  a  adeilad- 
ant  yr  hen  ddiffaeth-Ieoedd ;  ti  a  gyfbdi  gyi- 
feimllawer  cenhedlaeth:  a  thi  a  elwir  yn 
gauwr  yr  adwy,  yn  gyweiriwr  Ilwybiau  i  gyf-    » 
anneddu  ynddynt. 

13  •[[  O  tnroi  ay  droed  oddi  wrth  y  Çabboth, 
Äe6  wneuthur  dy  ewyllys  ar  fy  nydd  sanct* 
aidd ;  a  galw  y  SabboÜi  yn  hyfiýdwch ;  sanct 
yr  Arglwydd  yn  ogonedcíus;  a'i  anrhyd- 
eddu  ef,*  heb  wneuthur  dy  fiyrdd  dy  hun, 
heb  gcisio  dy  ewyllys  dy  hun,  na  dywedya 
dy  miau  dí/hum 

14  Yna  yr  ymhyfrj'di  yn  yr  Arolwydd,  ae 
mi  a  wnaf  i  ti  fárcnogáeth  ar  uchelféydd  y 
ddaear,  ac  a'th  borthaf  ftg  etifeddiaeth  Jacob 
dy  dad :  canys  genau  yr  Arglwydd  a't  ììef- 
arodd. 

PENNOD  LIX. 

1  Ysgèler  naturiaeth  pechod.  3  "Pechodauyr 
hâdewon.  9  Am  bechod  y  daw  ajiwydd.  1(5 
O  Dduw  í/n  unig  y  mae  iachawdwriaeth.  20 
O/rfammod  y  Prj/nwr. 

WELE,  ni  fyrhftwyd  Ilaw  yr  Arolwydd, 
fel  na  aílo  achub;  ac  ni  thrymháodd 
ei  glust  ef,  fel  na  allo  gly wed : 

2  Eithr  eich  anwiredoau  chwi  a  ysgarodd 
rhyngoch  chwi  a'ch  Diiw,  a'ch  pecliodau  a 
guddiasant  ei  wyneb  oddi  wrthych,  fel  na 
chlywo. 

3  Canys  eìch  dwylaw  a  halogwyd  â  gwaed, 
a'ch  bysedd  &  chámwedd :  eich  gweiusau  a 
draethasant  gelwydd,  eich  tafod  a  fyfyriodd 
anwiredd. 

4  Nid  oes  a  alwo  am  gyfiawnder,  nac  a 
ddadleu  dbros  y  gwirionetld :  j/  maent  yn  go- 
beithio  mewn  gwagedd,  ac  yn  dywedyd  cel- 
wydd ;  yn  beichiogi  ar  flinder,  ac  yn  esgor  ar 
anwiyedd. 

5  Wyau  asp  a  ddodwasant,  a  gweoedd  y 
pryf-coppyn  a  wèant :  yr  hwn  a  fwytty  o'u 
hwyau  a  fydd  marw,  a'r  hwn  a  aathrer  a  dyrr 
allan  yn  wiber. 

6  £u  gwëoedd  hwy  ni  byddant  yn  wisffoedd, 
ac  nid  ymddilladant  ft'u  gweithredoead :  eo 
gweithredocdd  ÿdynt  wcithredocdd  anwir- 
edd,  a  gwaith  trawsder  iydd  yn  eu  dwylaw. 


PSNNODAU  L1X.  LX.  LXI. 


7  Bu  tFBed  a  ledant  i  ddry^oni,  a  hwy  a 
flrysiant  i  dywallt  gwaed  gwinon :  eu  médd- 
yliau  sifdd  fMdyliau  anwir ;  distry w  a  dìnystr 
$pdd  ar  eu  fiyrdd  hw^rnt. 

8  Fíbrdd  heddwch  nìd  adwaenant ;  ae  nid 
oe»  gyfiawnder  yn  eu  llwybrau :  gwnaethant 
Iddynt  Iwybrau  oeimion:  pwy  bynnag  a 
rodio  yno.  nid  edwyn  bedaweh. 

9  *|f  Am  hynny  y  ciliodd  bamedigaeth  oddì 
wrthym,  ac  ni'n  goddiweddodd  cyfiawnder : 
dLsgwyiiasom  am  oleuni>  ac  weledywyllwch ; 
am  daisgleirdeb,  oc  yn  y  fagddu  yr  yaym  yn 
rhodio. 

10  Palfalasom  fel  ddllion  A'r  pared,  le,  fel 
rhai  heb  Iygaid  y  palfalasom:  tramgwydd- 
asom  ar  hanner  aydd  fel  y  cyfhos;  oeadem 
mewn  Ìleocdd  angny&nnead  lel  rhai  meirw. 

11  Nyni  oU  a  ruasom  fel  drth,  a  chan 
riddfan  y  griddfimasom  fel  colommennod: 
disgwyliasom  am  íam,  ac  nid  oet  ditm  am 
lacaawdwriaeth,  ac  ymI)eIlhäodd  oddi  wrth- 
ym. 

IS  Canys  amlhâodd  dn  camweddau  ger  dy 
fton,  a  thystiolaethodd  ein  pechodau  i'n 
herbyn:  onerwyddeincamweddauiyddgyd 
A  ni ;  a'n  hanWireddau,  ni  a'u  liadwaenom : 

13  Camweddu,  a  dy  wedyd  eelwydd  yn  erbyn 

Îr  Arolwydo,  a  cnilio  oddi  ar  ol/cm  Duw, 
ywedyd  trawsder,  ac  anufudd-dod,  mýfyrio 
« thraethu  o'r  galon  eiriau  gau. 

14  Bam  hefyd  à  drfied  yn  ei  hol,  a  chyf- 
iawnderasafodd  o  hirbell :  canys  gwirionedd 
a  gwympodd  yn  yr  heol,  ac  uniondeb  ni  all 
wníoA  i  mewn. 

15  le,  gwirionedd  sydd  yn  pallu,  a'r  hwn 
sydd  yn  cilio  oddi  wrtn  ddrygioni  a'i  gwna  ei 
him  yn  yspail;  a  gwcloda  yr  AiioLwvnD 
Avn,  a  drwg  oedd  yn  ei  olwg  nad  oedd  bam. 

16  U  Gweiodd  hefyd  nad  ocdd  gwr,  a  rhy- 
ftddoddnad  oedd  eiriolwr:  am  hynny  ei 
fhdch  a'i  hachubodd,  a'i  gyfiawnder  ei  nun 
«lcynhaliodd. 

17  Canys  efe  a  wisgodd  gyfiawnder  fel  llurig, 
a  helm  iachawdwriaeth  am  ei  ben;  ac  a 
wiBgodd  wisgoedd  dlal  yn  ddiUad ;  le,  gwisg- 
odd  lèl  fel  cochl. 

18  Yn  ol  y  gweithredoedd,  le,  yn  eu  hol 
hwÿntt  y  tâl  efe,  llid  i'w  wrthwynebwyr, 
taledigaeth  i'w  elyiûon ;  taiedigaeth  i'r  ynys- 
oedd  a  dál  efe. 

19  Felly  yr  ofnant  enw  yr  Arglwydd  o'r 
fforllewin,  a'i  ogoniant  ef  o  godiad  haul:  pan 
ddelo  y  gelyn  i  mewn  fel  afbn,  ysjiryd  yr  Ar- 
OLWYDD  a  i  hymiid  ef  ymaith. 

80  ^  Ac  i  Slon  y  daw  y  gwaredydd,  ac  i'r 
rhai  a  drôant  oddi  torth  anwiredd  yn  Jaoob, 
medd  yr  AROLwrnn. 

Sl  A  minnau,  dyma  fy  nghyfämmod  A 
hwynt,  medd  yr  Arolwydd  ;  Fy  yspryd  yr 
hwn  tydd  amat,  a'm  geiriau  y  rhai  a  osodais 

În  dy  enau,  ni  chiliant  o'th  enau,  nae  o  enau 
y  hád,  nac  o  enau  had  dy  had,  medd  yr  Ar- 
OLWYDD,  o  hyn  allan  byth. 

PENNOD  LX. 
i  Cogoniant  vr  e^wps  pan  ddelo  u  cenhedloedd 
jm  dra  atm  attt ;  15  c^r  benäithion  mawr  a 
fydd  ar  o/  ychydig  gyttudd» 

Cy  FOD,  llewyrdui ;  canys  daeth  dy  oleuni, 
a  chyfòdodd  gogoniant  yr  AaoLiieYDD 
amat. 

9  Canys  wde,  tywyllwch  a  orchudcUa  y 
ddaear,  a'r  fegddu  y  bobloedd :  ond  amat  a 
7  cyfÿd  yr  Arolwydd,  a'i  ogoniant  a  welir 
amat 

3  Cenhedloedd  he^d  a  rodiant  at  dy  oleuni, 
a  brenhinoedd  at  ddisglẁdeb  dy  gyiodiad. 

4  Cyfod  dy  Iygaid  oddi  amgylcn,  ao  «drych ; 
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ymgasglasant  oll,  daethant  attat :  dy  feibion 
a  ddeuant  o  bell,  a'th  fiorched  a  fegir  wrth  dy 
ystlys. 

5  Yna  y  cei  weled,  ac  yr  ymddî^Ieiri ;  dy 
galon  hefÿd  a  ofna,  ac  a  helaelnir ;  am  droi 
attat  lYosowgrwydd  y  môr,  golud  y  cenhedl- 
oedd  a  ddaw  i  ti. 

6  Lllaws  y  camelod  a'th  orchuddiant,  tçf 
cyflym  gamelod  Midian  ac  Ephali;  bwynt 
oll  o  Sel»  a  ddeuant ;  aur  a  thus  a  ddygant ; 
a  moliant  yr  Arglwydd  a  fyncgant 

7  Holl  ddefaid  Cedar  a  ymgasgmnt  attat  ti, 
hyrddod  Nebaioth  a'th  wasanaethant:  hwy  a 
daeuant  i  fynu  yn  gymmeradwy  ar  fy  allor, 
a  mi  a  anrhydeddaf  dŷ  fy  ngogoniant 

8  Fwy  yw  y  rhai  hyn  a  ehedant  fel  cwm- 
mwl,  83  fìel  oolommennod  i'w  fibncstri? 

9  Yn  ddlau  yr  ynysoedd  a'm  disgwyliant  a 
Iloneau  Tanns  yn  bennaf,  i  ddwyn  dy  feibion 
o  belj,  eu  harian  h^yd  a'u  haur  gyd  á  hwynt 
i  enw  yr  Arolwyod  dy  Dduw,  ac  i  Sanct 
Isiael,  am  iddo  dy  ogoneddu  di. 

10  A  mdbion  dleithr  a  adeilaoant  dy  füriau, 
a'u  brenhinoedd  a'th  wasanaethant ;  eanys 
yn  fÿ  nig  y'th  darewaís,  ac  o'm  hewyllys  aa 
iy  hun  y  tosturiais  wrthyt 

11  Am  hynny  dy  byrth  a  fyddant  yn  agored 

rn  wastad,  ni  cheuir  hwynt  na  dydd  ua  nos, 
ddwyn  attat  olud  y  cennedloedc^  fol  y  dygei 
eu  brenhinoedd  hwynt  hefÿd. 

12  Canys  y  genedl  a'r  deyraas  ni'th  wasan- 
aetho  di,  a  dmfethir;  a'r  cenhedloedd  hynny 
a  Iwyr  ddinystrir. 

13  Goguniant  Libanus  a  ddaw  attat  y  fiyn- 


attat  yn  ostyngedig:  ar  rhai  oll  a'th  ddlys- 
tyrasant  a  ymostyngant  wrtli  wadnau  dy 
diaed,  ac  a'th  alwant  yn  Ddìnas  yr  Ar- 
GLWYDD,  yn  Slon  Sanct  Israel. 

15  Lle  y  buost  yn  wrthodedig  ac  yn  gás, 
ac  heb  gynniweirydd  trwotj  gwnaf  di  yn  ar- 
dderchowgrwydd  tragywyddä,  ac  yn  llawen. 
ydd  i'r  hoil  genhedlaethau. 

16  Sugni  hefyd  laeth  y  cenhcdloedd,  le, 
bionnau  .brenlimoedd  a  sugni;  a  chei  wyboií 
mai  myfi  yr  Arolwydd  yw  dy  achubydd, 
a'th  waredydd  yw  cadam  Dduw  Jacob. 

17  Yn  Ile  pres  y  dygaf  aur,  ac  yn  lle  haiam 
y  dygaf  arian,  ac  ynOle  coed,  bres,  ac  yn  Ile 
cerrig,  haiam ;  a  gwnaf  dy  swyddogion  yn 
heddychol,  a'th  drethwyr  yn  gyfiawn. 

18  Ni  chlywir  mwy  $on  am  drais  vn  dy 
wlad,  na  distryw  na  dinystr  yn  dy  deriynau : 
eithr  ti  a  elwi  dy  fagwyrydd  yn  lachawdwr- 
iaeth,a'th  byrth  yn  Foliant  . 

19  Ni  byda  yr  haul  i  tí  mwýaeh  yn  oleuni  y 
dydd,  a'r  Ileuad  nl  oleua  yn  llewyrch  i  ti : 
eithr  yr  Arolwydd  fydd  i  ti  yn  oleuni 
tragywyddol,  a'th  Dduw  yn  ogoniant  i  ti. 

20  Ni  fìschluda  dy  haul  mwyach,  a'th  leuad 
ni  phalla:  aherwydd  yr  Arolwydd  fydd  i 
ti  yn  oleuni  tragywyddol,  a  dyddiau  dy  alar 
a  ddarfyddant 

21  Dy  bobl  hefyd^defaní  gyfiawn  oll :  eti> 
fiBddantytír  byth,  tef  blaguryn  fy  mhlanhig* 
ion,  gwaith  fÿ  nwylaw,  fei  y'm  gogonedder. 

22  Y  byclum  a  fydd  yn  fil,  a'r  gwael  yn 
eenedl  gref.  Myfi  yr  Arolwydd  a  brysuraf 
nynuy  yn  d  amser. 

PENNOD  LXL 

1  Bwydd  Critt,    4  Parodrwydd  7  a  bendithion 

Pjffyddloniaid. 

YSPRYD  yr  Arolwydd   Ddüw  tydd 
amaf:  onerwydd  yr  Arolwydd  a'm 
henneiniodd  i  eféngylu  tr  rhai  llariaidd ;  efb 


E8AIAH. 


A*m  hanfonodd  i  rwyrao  y  rhai  ysig  eu  aüon. 
i  gyhoeddi  rhydiUd  i'r  eaethioo,  ac  agorìad 
oarehor  i*r  rhai  tydd  vn  rhwym ; 

2  I  gyhoeddi  blwyddyn  gY°uneiadwy  ^n^ 
Arolwtdd,  a  dydd  dlai  ein  Duw  ni;  i  gy- 
suropobgalarua; 

3  I  osoG  i  alarwyr  Slon,  ae  i  roddi  iddynt 
ogoniant  yn  lle  lludw»  olew  Uawenydd  yn  lle 
galar,  gwug  moliant  yn  Ue  yq>ryd  cystudd- 
ledig;  rI  y  gelwid  hwynt  ya  Breonau  cyf- 
iawndcr.  yn  Blanhigyn  yr  AMhwnDf  feí  y 
gogoneader  ef. 

4  5  Adeiladant  heíÿd  \r  hen  ddiffaethfii» 
cyfbdant  yr  anghyfiinne(fdfa  gynt,  ac  adne- 
wyddant  ddinasoedd  difibeth,  ac  anghyfim- 
ncdd-dra  llawer  oes. 

5  A  dleithriaid  a  a^nt  ac  a  borthant  eich 
praidd,  a  meibion  dleithr  /ÿdUi  arddwyr  a 
gwinllanwyr  i  ehwi. 

6  Chwithaa  a  elwir  yn  Offeiriaid  i'r  A»- 
OLWYOo:  OwMnid<Mion  áa  Düw  ni, 
meddir  wrthyeh;  goiud  y  eenhedloedd  a 
fwynhéwch,  ac  yn  eu  gogoniant  hwy  ^n^ 
ymddyrcberwch. 

7  5  Yn  lle  eich  cywilydd  p  eewẅ  ddau- 
ddyblyg ;  ac  y»  Ue  gwanuíwydd  hwy  a  lawen- 
ycnant  yn  eu  rluuî :  am  hYnny  yn  y  tir  y 
meddiannant  ran  ddwbl;  llawenydd  tragy- 
wyddol  fvdd  iddynt. 

8  Canys'myfl  yr  Arolwydo  a  hollaf  gyf  • 
iawnder;  yr  wyf  yn  casftu  trais  yn  boeth- 
oflVwm,  ac  a  gyfitrwyddaf  eu  gwaith  mewn 
^wirídnedd,  ac  a  wniaf  ä  hwynt  gyfiunmod 
tragywyddol. 

9  Ku  had  hwynt  hefvd  a  adweinir  ym  myag 
y  oentiedloedd.  a'u  hlliogaeth  bwynt  yng 
nghanol  y  bobl :  y  rhai  a'u  gwelant  a'u  hao- 
waenant,  mai  hwynt-hwy  yie  yr  had  a 
fendithiodd  yr  Arolwydd. 

10  Gan  lawenychu  y  llawenyehaf  yn  vr  An- 
OLWYDD,  fy  enaid  a  orfoledda  ^  fy  Nuw : 
canys  gwisgodd  fl  á  gwiagoedd  iachftwdwr- 
iaeth,  gwisgodd  fl  A  mantell  cyfiawnder; 
mee^  y  mae  pdíod-feb  yn  ^m-wisgo  ä  h  vdd- 
wiflg,  ac  fel  yr  ym-drwsia  prlod-fereh  â'i 
thlyaau. 

U  Canys  megis  y  gwna  y  ddaear  i'w  gwellt 
dyfü,  ac  fel  y  gwna  gardd  i'w  hadau  ^no, 
feily  y  gMma  yr  Arglwydd  loR  i  gyftawnder  a 
moíiant  daroau  ger  bron  yr  hoU  geniiedl- 
oedd. 

PENNOD  LXII. 

1  Àwyddus  chwant  y  prophwyd  i  gadamhâu 

yr  efdwy»  yn  addieundion  Duw.     5  Dyledr 

swydd  y  frweinidogion  uxrth  br^^ethu  yr 

efengyU    10  a  pharottùi  y  bobl  fw  derbyn, 

ER  mwyn  Slon  ni  thawaf,  ac  er  mwyn 
Jerusalem  ni  ost^f,  hýd  onid  elo  ei 
chyftawnder  hi  allan  fel  diúleirdeb,  a'i  hiach- 
awdwriaeth  hì  fel  lamp  yn  llo^. 

2  A'r  cenhedloedd  a  welant  dý  gyflawnder, 
a'r  hoU  frenhinoedd  dy  ogoniant:  yna  y 
gelwir  amat  enw  newydd,  yr  hwn  a  enwa 
genau  yr  Arolwydd. 

3  Byddi  hefyd  yn  goron  goconiant  yn  Uaw 
YT  Arolwydd,  ac  yn  dalaith  &enIunol  yn 
Uaw  dy  Dduw.  ^      ,    . 

4  Ni  ddywedir  am  danat  mwy,  Gwrthod- 
cöig ;  am  dy  dir  hefyd  ni  ddy wedir  mwy, 
Anghyfannedd :  eithr  ti  a  elwir  Hephsi- 
bah ;  a'th  dir,  Beulali :  canys  y  mae  yr  Ar- 
GLWYDD  yn  df  hofB,  a'lh  dir  a  brtodir. 

5  Canys^  y  prfoda  gwr  icuangc  forwyn,  y 
prtoda  dy  feibion  dydi;  ac  â  Ilawenydd 
prtod-fìib  am  briod-f«rch,  y  Uawenycha  dy 
Oditw  o'th  blegid  di. 

6  Ar  dy  furiau  di,  Jeniialem,  y  gosodati 
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geidwaid,  jr  Yhai  ni  diawant  ddydd  na  nos 
yn  wastad:  y  rhai  ydych  yn  ooflo  yr  Aa- 
«LWYDD,  na  ddistöwch ; 

7  Ac  na  adéwch  ddistawrwydd  íddo,  hyd 
oni  sicrhâo,  ac  hyd  oni  oeodo  Jerusalem  ýn 
foliant  ar  y  ddaear. 

8  Tynfload  yr  Arolwydd  i'w  ddeheulaw, 
ac  i'w  múch  nerthol,  Yn  ddiau  ni  roddaf  dy 
ŷd  mwyach  yn  ymborth  i'th  elynion;  a 
meibion  dleithr  nid  yfiùit  dy  win,  yr  hwn  y 
llaíüriaist  am  daiio : 

9  Eithr  y  rhai  a'i  casglant  a'i  bwyttftnt,  ac  a 
foliannant  yr  Arolwydd  ;  a'r  rnai  a'i  cyn- 
nuUasant  a  i  hyfimt  o  feẃn  cynieddoedd  fy 
sancteiddrwydd. 

10  5  Cpmiweiriwch,  eynniweiriweh  trw; 
y  pyìrth:  parottdweh  (fordd  y  bobl;  pid- 
mentwch,  palmentwch  brif-ffoidd ;  digarres- 
wch  hì:  cyfodwch  fiuier  i'r  bobloedd. 

1 1  Wele,  yr  Arolwydd  a  gyhocdt^odd  hyd 
•tthaf  y  ddaear,  Dy  wedwch  wrth  ferch  Slon, 
Wele  ay  iachawdwriaeth  yn  dyfod,  wele  ci 
gyflcw  gyd  ftg  ef,  a'i  waith  o'i  flaen. 

12  Oalwant  nwynt  hefyd  yn  Bobl  sanctaidd. 
yn  Waredigion  yr  Arolwydd:  tithau  a 
elwir,  Yr  hon  a  eéiâwyd,  Dinas  nis  gwrthod- 
wyd. 

PENNOD  LXIII. 

1  Crist  yn  danffoe  pwy  yáyw,  2  ju  btih  yw  ei 
eruchcjiaeth  ur  ei  elynion,  7  a  pha  beth  yw 
ei  druêaredd  tu  ag  at  ei  egìwye.  lU  Yn  ei 
aryjiaiôn  ddiglionead  y  mae  yn  meddwt  am  ei 
nael  drugaredd.  15  Yr  eglwyt  yr»  ei  gwedii, 
17  a'i  hachwyn,  yn  gwneuthur  prqffbe  oi 
Juidd. 

PWY  M0  hwn  yn  dTfod  o  Edom,  yn  eneb 
ei  dcuUad  o  Bosrah  ?  hwn  sydd  bardd  ya 
ei  wisg,  yn  ymdaitli  yn  amlder  ei  rvm  ?  MýíB, 
yr  hwn  a  lefaraf  mewn  cyflawndcr,  ae  wgf 
gadam  i  iacháu. 

2  Paham  yr  yduryt  yn  goch  dy  ddUIad,  a'Ui 
wlwoedd  fèí  yr  hwn  a  sathrai  mcwn  gwin- 

3  Sethiais  y  gwin-wrŷf  ff  hunan,  ac  o'r 
bobl  nid  oedd  un  gyd  à  mi;  canys  mi  a'u 
sathmf  hwynt  yn  ry  nig,  ac  a'u  mathnf 
hwynt  yn  fy  llidiowgrwydd ;  a'u  gwaed 
hwynt  a  daenellir  ar  fÿ  nUlad,  a'm  hoU 
wisgoedd  a  Iychwinaf. 

4  Canys  dvdd  dXaI  tvdd  yn  fy  nahalon,  a 
blwyddyn  fy  ngwaredigion  a  ddaeth. 

5  Edrychais  hefyd,  ac  nid  oedd  gynnortb- 
wywr;  rh^rfeddais  hefyd  am  nad  oêdd  gy^' 
haUwr:  yna  fy  mraich  fÿ  hun  a'm  hacnùb- 
odd.  a'm  Uìdiowgrwydd  a'm  cynhaUodd. 

6  A  mi  a  sathraf  y  bobl  yn  fy  nig,  ac  a'u 
meddwaf  hwynt  yn  fy  Uiaiowgrwydd :  a'u 
cademid  a  daisgynaf  i  r  llawr. 

7  %  Cofiaf  drugareddau  yr  Arolwyod,  a 
moliant  Duw,  yn  ol  yr  hyn  oU  a  rodd- 
odd  Duw  i  ni,  ac  amfder  ei  ddaioni  i  dŷ 
Isracl,  yr  hyn  a  roddodd  efe  iddynt  yn  ol  d 
dosturiaethau,  ac  yn  ol  amlder  ei  drugar- 
eddau. 

8  Canys  efe  a  ddywedodd,  Dlau  fy  mhobl 
ydynt  hwy,  meibiou  ni  ddywedant  gelwydd ; 
felly  efe  a  aeth  yn  lachawdwr  iddyiit   . 

9  Yn  eu  holì  gystudd  hwynt  efe  a  ^'studd- 
iwyd,  ac  angel  ei  gynddrycnioldeb  a  u  hach- 
ubodd  hwynt;  yn  eigariad,  ac  vn  ei  drugar- 
edd  y  gwaredodd  efe  hwynt :  efe  a'u  dyfodd 
hwynt,  ac  a'u  harweiniodd  yr  hoU  ddyddian 

10  Ìr  Hwythau  oeddynt  wrthryfelgar,  ae  a 
ofidiasant  ei  Yspryd  sanctaidd  ef :  am  hyimv 
y  trodd  efe  yn  eiyn  iddjmt,  ae  yr  ymladdodd 
yneuhcrbyn. 


PKN^ODAU  LXUI.  LX1V.  LXV 


H  Yna  y  coflodd  <^  y  dyddUu  gynt,  lIo«s 
^  bobL  gan  ddyteedvdt  Mae  yr  hwn  a'u 
dygndd  hwynt  i  fypu  o  r  môr,  gyd  ft  bugail  ú 
braidd?  nuu  yc  hwn  a'ocodoad  ei  yspryd 
sanctaidd  o'i  fewn  ef  ? 

12  Yr  hwn  a'w  tywysodd  Atcyní  ft  deheulaw 
Moaes,  ac  ft'i  offoneddus  fraiêh,  gan  hoUti  y 
dyfiroedd  o'u  blaen  hwynt,  i  wneuthur  iddo 
ei  hun  enw  trajsywyddol  ? 

13  Yr  hwn  a^  harweiniodd  hwynt  trwy  y 
dyfnderau,  fiel  march  yn  yr  anìalwch,  ^na 
thramffwyddent? 

14  Fel  y  disgyn  anifail  i'r  dyfRryn,  y  gwna 
yspryd  yr  arolwydo  iddo  orphwys :  felly  y 
ty  wysaisi  dy  bobl,  i  wneuthur  i  ti  enw  gogón- 
•ddus. 

15  %  Edrych  o'r  nefoedd,  a  gwel  o  annedd 
dy  sancteiadrwydd  a'th  ogoniant:  mae  dy 
■êl  ath  gsdei-nid,  lUosowgrwydd  dy  dottur- 
iaethau  arth  drugareddau  tu  ag  attaf  fi  ?  a 
ymattaliasant? 

16  Canys  ti  jrw  ein  Tad  lü,  er  nad  edwyn 
Abnîham  ni,  ac  na'n  cydnebydd  Isniel:  tl, 
AneLWYDD,  yw  ein  Tad  ni,  on  gwaredydd; 
dy  en  w  sydd  erioed. 

17  \  Paham,  Arolwydo.  y  gwnaethost  i 
Bi  gyfâlìomi  alian  o'th  nyrad  ?  ae  y  caledaist 
ein  calonnau  oddi  wrth  dy  offa?  Pychwel  er 
mwyn  dy  weision,  llwythau  dy  eüfeddiaeth. 

18  Dros  ydiydig  ennyd  y  meddiannodd  dy 
bobl  sanctaidd :  ein  gwrthwynebwyr  a  Csthr- 
asant  dy  gysaegr  di. 

19  Nyni  ydym  eiddot  U  .■  erioed  ni  buost  yn 
arglwyddiaeuiu  amynt  hwy ;  ac  ni  elwid  dy 
enw  amynt. 

PENNOD  LXIV. 

1  Yr  eglunt*  yn  gtseddM  ar  i  Dduut  er$uro  ei 
aOu  ;  5ae  wrth  fawryffu  trufcaredd  Duw,  yn 
cyfadàitf  ei  llpgredt^aath  naturioi:  i)  yn 
ewyno  rhag  ei  chyetudd. 

ONA  rwygit  y  nefoedd.  a  dìtfyn,  M  y 
toddai  y  mynyddoeda  o'th  flaen  di, 
8  Fel  jNm  losgo  y  tftn  greision,  y  pair  y  tftn 
i'r  dwfr  férwi;  i  npbysu  dy  enw  i'th  wrth- 
wynebwyr,>is;  yr  orho  y  cesmedloedd  rhagot! 

3  Pan  wnaethost  bethau  ofiaadwy  ni  ddia- 
gwyliasom  atn  danyrU,  y  disgynaist,  o'r  myn* 
yddoedd  a  doddasant  o'th  flaen. 

4  Ac  erioed  nl  chly wsant,  ni  dderbyniasant 
ft  chlustiau,  ao  ni  welodd  Ilygad,  O  Dduw, 
ond  tydi,  yr  hyn  a  ddarparodd  efe  i'r  ndi  a 
ddisgwyl  wrtho. 

6  Cyfiírfyddi  ft'r  hwn  sydd  lawen,  ae  a  wna 

Syflawnder  ;  p  rhai  yn  dy  flÿrdd  a'th  goflant 
i:  wele,  ú  a  ddigiaist,  pan  bechasomc  yn- 
ddynt  hwy  y  mae  para,  a  ni  a  fÿddwn  cadw- 
edig. 

6  Eithr  yr  ydym  ni  oll  megis  oeM  aflan,  ae 
m^s  bratiau  budron  yw  dn  noll  gyfiawn- 
derau ;  a  megìs  deU^  y  syrtÜasom  ni  oU ;  a'n 
hanwireddau,  megis  gwynt,  a'n  dug  nt  yiiki 
aith. 

7  Ac  nid  oei  a  alwo  ar  dy  enw,  nac  a  yin- 
gyfÿd  i  ymaflyd  ynot:  can^rs  cuddiaist  dy 
wyneb  oddi  wrthym ;  dif&aist  ni,  o  herwydd 
ein  hanwireddau. 

8  Ond  yn  awr,  O  AROL.wyDD,  ein  Tad  ni 
wdwyt  ti :  nyni  ydym  ^ai,  a  thithau  yw  eia 
lluniwr  ni;  1e.  gwaith  dy  law  yáym  ni  oU. 

9  ^  Na  ddigia,  Arglwydo,  yn  ddirfáwr, 
ac  na  chofla  anwìredd  yn  dragywydd :  wele, 
edrych,  attolwg,  dy  bobl  di  ySym  ni  oll. 

10  Dy  sanctaidd  ddinasoedd  sydd  anialwäh ; 
Slon  iudd  yn  ddiflàethwcfa,  a  Jerusalem  yn 
aDgliytannedd. 

11  'rŷ  ein  saneteìddrwydd  a'n  harddwdi  ni. 
Ue  y  moliannai  ein  tadau  dydi,  a  lc«gwyd  ft 
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thftn;    a'n  hoU  liethau  dymunol  sydd  yn 

12  A  ymatteli  di,  Arolwydd,  wrth  yj^ih- 
au  hyn  ?  a  dewi  di,  ac  a  gystuddi  di  ni  yn 
ddirfiiwr? 

PBNNOD  LXV. 
1  Galwedigaeth  y  Cenfiedloedd.  2  Gtorthod  vr 
luddewen,  am  eu  hanfrhrediniaeth,  om 
detw-addoUatíh,  t£u  rh/^çrith.  U  Gweddiìl  a 
achtdẁr,  11  Bamedigttethau  ar  yr  anwir,  a 
henditìẃon  ar  y  duunoi.  VJ  Dedwydd  gÿflwr 
Jeruaaìem  nawydd. 

CEISIWYD  fl  gan  y  rhai  ni  ymofynasant 
am  danafi  cafwyd  fi  gan  y  rhai  ni'm 
ceisiasant :  dy  wedais,  Wele  fi,  wele  fi,  wrth 
genhedlaeth  ni  alwyd  ar  fy  enw  i. 

2  Estynaìs  fy  Ilaw  ar  hyd  y  dydd  at  bobl 
wrthryfblgar,  y  rhai  a  rodient  y  flbrdd  nid 
oedá  oda,  yn  ol  eu  meddyiiau  eu  hun ; 

3  Pobl  y  rhai  a'm  Uidient  i  yn  wastad  yn  f  y 
wyneb;  yn  aberthu  mewn  gerddi,  ac  yii 
anMMártnu  ar  alloreu  pridd-feini ; 

4  Y  rhai  a  arhôent  ym  mysg  y  beddau,  ac  a 
leítyent  yn  y  roynwentau ;  y  rhai  a  fwyt- 
tftent  gig  môch,  ac  ísgell  fiäaidd  hethau  yn  eu 
Uestri; 

5  Y  rhai  a  dd^rwedent,  Sftf  ar  dy  ben  dv 
hun ;  na  nesft  attaf  fi :  canys  sancteiddîach 
ydwyf  nft  th^rdì.  Y  rhai  hyn  tydd  t^g  yn  fy 
moenau,  tftn  yn  Uosgi  ar  hyd  y  dydd. 

6  Wele,  ysgnüenwyd  ger  fy  mron:  ni  thaw- 
af ;  eithr  taiaf,  !e.  talaf  i'w  mynwes, 

7  Eich  anwireddau  chwi,  ac  anwiieddau 
eidi  tadau  yn^yd  (medd  yr  Arolwydd)  y 
rhai  a  arogl-dartnasant  ar  y  mynyddoedd,  ac 
a'm  cablasant  ar  y  bryniau:  am  hynny  y 
mesuraf  eu  hen  wettoredoedd  hwynt  i'w 
mynwes. 

8  f  Fel  hyn  y  dywcd  yr  Arolwydd; 
Mq^  y  ceir  gwin  newydd  mewn  swporawn, 
acydywedir,  Na  ddlfwyna  ef;  canys  y  mae 
bendiui  ynddo :  ftíly  y  gwnaf  er  mwyn  fy 
nffweìsion,  na  ddistrywiwyf  hwynt  oil. 

9  Ettlir  dygaf  bad  aíian  o  Jaoob,  ac  o  Judah 
UM  a  etiftaao  fy  mynyddoedd :  a'm  hethol- 
edigìon  a'i  hetiraddant,  a'm  gweision  a  drig- 
antyno. 

10  Sanm  hefÿd  fydd  yn  gorlan  defidd,  a 
glynn  Aohor  yn  orweddfa  girärth^,  i'm  pobl 
y  riwi  a'm  ceísiasant 

11  5  Ond  chwi  yw  y  rtuú  a  wrthodwch  yr 
Arolwyod,  a  anghofiwch  fy  mynydd  sanct* 
aidd,  a  arlwywch  fwrdd  i'r  Uu  accw,  ac  a 
lcnwch  ddlod-ofihnn  i'r  niferi  aocw. 

12  Bhifaf  chwithau  i'r  cleddyf,  a  chwi  oU  a 
ymostyngwch  i'r  Iladdedìgaeth :  o  herwydd 
pan  elwus  chwi,  nid  attebasoch ;  pan  lefer- 
aìs,  ni  wrandawsoch ;  ondgwnaethoch  ddryg- 
ioni  yn  fÿ  ngolwg,  a  dewisaaoch  yr  hyn  nid 
oedd  dda  gennyfl 

13  Am  hpny  fel  hyn  y  dywed  yr  Ar- 
ex.WYDD  Ddüw;  Wele,  fj  ngweision  a 
fwyttant,  a  chwithau  a  newynwcn :  wele,  ts 
ngweision  a  yfiuit,  a  chwithau  a  syched- 
wdi :  wele,  fÿ  ngweision  a  lawenydúmt,  a 
diwithau  a  fydd  cywUydd  amoch : 

14  Wde,  fÿ  ngweídon  a  ganant  o  hyfryd- 
wch  calon,  a  chwithau  a  waeddwch  rhag 
gofld  calon,  ac  a  udwdi  rhag  cystudd  yspryo. 
.  10  A'ch  enw  a  adêwch  yn  telldith  rân  fV 
ethokdigion :  canys  yr  Arolwydd  jDdüẃ 
a'th  ladd  di,  ac  a  eilw  ei  weísioa  ar  enw 
arall: 

16  Fd  y  bo  i'r  hwn  a  ymfendico  ar  y  ddaear. 
yroffcsidigo  yn  NtJw  y  gwirioneod ;  ac  i'r  hwn 
a  dyngo'ar  y  ddaear,  dyngu  i  Dduw  y  gwir- 
ionedd :  am  anghofio  y  tiaUodau  gynt,  ac  am 
eu  cuddio  hwynt  o'm  golwg. 
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17 1í  Canys  w«Ie  fl  yncrtu  noAieddnewydd, 
a  daear  newydd :  a'r  rhai  cyntaf  ni  chofir,  ac 
ni  feddylir  am  danynt 

18  Eithr  llawenychwdi  a  gorfoleddwch  yn 
dragy wydd  yn  y  pethau  a  grëwyf  fi :  canys 
wele  fi  yn  crëu  Jorusalcm  yn  orfoledd,  a'i 
phobl  yn  Ilawenydd. 

19  Oẃfoleddaf  hefÿd  yn  Jerusaleni,  a  II** 
wenychaf  yn  fy  mhobl :  ac  ni  chly  wir  ynddi 
mwyach  lais  wylofoin,  na  llef  gwaédd. 

20  Ni  bydd  o  n^mny  allan  blentyn  o  oed,  na 
hcnafgwr,  yr  hwn  ni  chyflawnodd  ei  ddydd» 
Ì3u:  canys  y  bachgen  fydd  marw  yn  &b 
canmlwydd;  ond  y  pechadur  yn  fab  ^an- 
mlwydd  a  felltlithir. 

21  A  hwy  a  adeiladant  dai,  ae  ft'u  cyfto- 
neddant;  plannant  hefyd  winllannoead,  a 
bwyttânt  eu  flfrwyth. 

22  Kid  adeiladant  hwy,  fel  y  cyfanneddo 
arall;  ac  ni  plilannant, 'fel  y  bwyttâoarall: 
eithr  megis  dyddi.iu  pren  ÿ  öydd  dyëdiau  fÿ 
mhobl,  a'm  hetholedigion  &.  hir-fwynhftot 
waith  eu  dwylaw. 

23  Ni  laiuriant  yn  ofer,  ac  ni  chenhedlant 
i  drallod :  canys  had  rhai  bendìgedig  yr  A»> 
OLWYDD  ydÿtit  hwy,  a'u  heppil  gyd  á  nwynt. 

24  A  bydd  cyn  galw  o  honynt,  i  mi  atteb; 
ac  a  hwy  etto  yn  llefaru,  mi  a  wrandawaf. 

25  Y  blaidd  a'r  oen  a  borant  ynghyd;  y 
llew  fel  ých  a  bawr  wellt ;  a'r  sarpn,  llwcn 
fifdd  ei  bwyd  hi :  ni  ddrygant  ac  ni  ddia- 
trywiant  yn  fy  holl  fynydd  sanctaidd,  medd 
yr  ARaLWYOO. 

PENNOD  LXVL 
1  Y mÿn  y  gogoneddus  Dduw  ei  vmaanactkH 
meton  gotíynfredig  burdẃ :  òymae  yn  cy- 
euroygostynsçedigârhyfeddolgenhetUtad,  10 
a  imuuaol  ddẅniàu  yr  eglwye,  15  Tostfam- 
edxgaethau  Duw  yn  erityn  yr  annutoiot. 
19  Y  bydd  ír  etnhedloedd  ef^unfa  eanet- 
aidi,  2A  ac  y  cânt  wded  damnedtgaeth  yr 
annuwioL 

FEL  hjn  y  dywed  yr  Arolwyoo  ;  Y  nef 
yw  fy  ngoisedd-raingc,  a'r  ddaear  yw 
Ueitnig  fy  nhraed:  mae  y  tŷ  a  adeiledwcn  i 
mi  ?  ac  mae  y  fim  y  gorphwysaf ? 

2  Canys  ppethau  hyn  oU  a  wnaeth  fÿ  Uaw, 
a  thrwcfXy  ™ac  ^T^  ^^>  naedd  ýr  Ar- 
3LWYDD:  ond  ar  hwn  yr  edrychaf,  f^ar 
y  truan  a'r  cystuddiedìg  o  yspryd,  ac  sydd 
yn  crynu  wrth  fy  ngair. 

3  Yr  hwn  a  laddo  Vch,  sydd/el  yr  hwn  a 
laddo  wr ;  yr  hwn  a  abertho  oen,  aŷadfel  yr 
hwn  a  doifynyglo  ei ;  yr  hwn  a  ofArymmo 
offrwm,  tydd/dpeaoffrymmai  waed  môch ; 

Îr  hwn  a  arogl-dartho  thus,  aydd  /ü  pe  ben- 
igai  ciiun :  Ye,  hwy  a  ddewisasant  eu  ffyrdd 
cu  hun,  a'u  henatd  a  ymbyirydodd  yn  eu 
flleidd-dra. 

4  Minnau  a  ddewisaf  cu  dychymygion 
hwynt,  ac  a  ddygaf  amynt  yr  hyn  a  ofnant: 
am  alw  o  honof,  ac  nid  oedâ  a  attebai ;  llef- 
erais,  ac  ni  wrandawsant :  eithr  gwnaethant 
yr  hýn  oedd  ddrwgyn  fy  ngolwg,  a'r  hyn  nid 
oeda  dda  gennyf  a  ddewisasant. 

5  ^  Owrandewch  air  yr  Arolwyod,  y  rhai 
a  grynwcta  wrth  ei  air  ef ;  Eich  brodyr  y  rhai 
a'ch  casasant,  ac  a'ch  gyrrasant  ar  encil  er 
mwyn  fy  enw  i,  a  ddywedasant,  Gogonedder 
yr  ARaLWYDo:  etto  i'ch  Ilawenydd  chwi  y 
gwelir  ef,  a  hwy  a  waratlwyddir. 

6  Llef  soniarus  o'r  ddinas,  Uef  o'r  deml,  Uef 
yr  Arolwydd  yn  talu  y  pwyth  i'w  elynion. 

7  Cyn  ei  chlafychu,  yr  esgorodd;  cyn  dyfod 
gwewyr  ami,  y  rhyd(uiftwyd  hi  ar  £aib. 
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elybu  y  fath  beth  a  h^rn  ?  pwy  a 
latn  bethau  a  hyn?  A  wneir  i'i 


8  Pwy  a 
welodd  y 

ddaear  ayfu  mewn  un  dyd'd  ?  a  enir  cenedl 
ar  unwaith  ?  Pan  glafychodd  Slon,  yr  eagot- 
odd  hefyd  ar  ei  meioion. 

9  A  ddygaf  fi  i'r  enedigaeth«  ac  oni  pharaí 
esgur?  medd  yr  Arolwydo:  a  bâraf  fi 
esgor,  ac  a  luddiaf?   medd  dy  Dduw. 

10  Llawenhêwch  gyd  ft  Jerusaiem,  a  bydd- 
wch  hyfryd  gyd  ft  hi,  y  rhai  oU  a'i  cerwch  hi : 
Uawenhéwch  gyd  ft  hi  yn  Uawen,  y  rhai  oU  a 
alerwch  o'i  phlegid  hi : 

11  Fel  y  sugnoch,  ae  y'ch  diwaller  ft  broi»' 
nau  ei  uiddanwch  hi ;  fel  y  godroch,  ac  y 
byddoch  hyfryd  gan  helaethirwydd  «i  gogon- 
iant  hi. 

12  Canys  fel  hyn  y  dywed  yr  Arolwtdo  ; 
Wele,  mi  a  estÿnaf  iddi  heddwch  fel  afon,  • 
gogoniant  y  cenhedloedd  fel  ffrwd  lifeirìol : 
yna  y  su^wch,  ar  ei  hystlys  hi  y'ch  dygir,  ao 
ar  ei  gUniau  y'ch  diddenir. 

13  Fel  un  yr  hwn  y  diddana  eî  fimi  ef,  feUy 
y  diddanaf  fi  chwi;  ac  yn  Jerusalem  y'cn 
diddenir. 

14  A  phan  wélodi  hyn.  y  Uawenycha  elch 
calon;  eich  esgym  heíprd  a  flodieuant  fel 
Uysieuyn :  ac  le  adweinir  llaw  yr  Arf 
olwydd  tu  ag  at  ei  weision,  a't'  lidiowg- 
rwydd  wrth  ei  elynion. 

15  Canys  welc  yr  Arolwydo  a  ddaw  ft 
thán,  ac  ft'i  gerbydau  fei  trowynL  i  dalu  ei 
ddigter  à  Ilidîowgrwydd,  a'i  gerydd  ft  fllam- 
mau  tàn. 

16  Canys  yr  Arolwydd  a  ymddadleu  ft 
th&n  ae  ft'i  gleddyf  yn  erbyn  nob  cnawd ;  a 
UaddecUgion  yr  Arolwydd  fyddant  aml. 

17  Y  rliai  a  yrosancleiddiant,  ac  a  ymlan* 
h&nt  yn  y  gerdai,yn  ol  eu  gilydd,  yp  y  canol, 
gan  fwytta  cig  mOch,  a  ffleidd-dra,  a  llygod, 
a  flnrd-ddiweddir,  medd  yr  Arolwyod. 

18  Canys  mi  a  adwaen  eu  gweithredo<>dd 
'hwynt  aü  roeddyliau:  y  mae  yr  amser  yn 
dyfod,  i  gasglu  yr  holl  genhedlòedd  a'r  ieith* 
oedd;  a hwy  a ddeuant,  ac a  welant  fy  ngo- 
gonlẃt. 

19  A  gosodaf  yn  eu  mysg  arwydd,  ac  aiv 
fonaf  y  rhai  dlancol  o  honynt  at  y  oenhedl* 
oedd,  i  Tarsis,  Anrica,  a  Lydia,  y  rnai  a  dyn* 
nant  mewn  bwa,  t  Italia,  a  Oroeg,  fr  ynys* 
oedd  peU,  y  rhai  ni  chlywsant  sôn  am  danat 
ac  ni  welsant  fy  ngogoniant;  a  mynegant  fy 
ngçgoniant  ym  myag  y  cenhedloedd. 

80  A  hwy  a  ddygant  eich  holl  firodyr  o 
bUth  yr  hoÛ  genhedloedd,  yn  off^wm  i'r  Ar- 
olwyod,  ar  feoch,  ftc  ar  gert>ydau,  ac  ac 
elorau  meirch,  ac  ar  fulod,  ac  ar  anifeiliaid 
buain,  i'm  mynydd  sanctaidd  Jemsalem, 
medd  yr  Arolwydd,  m^s  y  dwg  meibion 
Israel  ofinrwm  mewn  Uestr  gl&n  i  dý  yr 
Arolwydd. 

81  Ac  o  hon^mt  hwy  y  cymmeraf  ral 
yn  offeirìaid  ac  yn  Lenaid,  medd  yr  A&- 

OLWYDD. 

S2  Canys  megis  y  siùf  gcr  fÿmron  y  nefoedd 
newydd  a'r  ddaear  newydd,  y  rfaai «  wnaf  fi. 
medd  yr  Arolwyod,  feUy  y  saif  oich  had 
chwi,  a'ch  enw  chwi. 

23  Bydd  hefyd  o  newydd-Ioer  i  newydd- 
loer,  ac  o  Sabboth  i  Sabboth,  i  bob  cnawd 
ddyfod  i  addoU  ger  fy  mnm  i,  medd  yr  Ar- 

OLWYOO. 

84  A  hwy  a  ftnt  aUan,  ac  •  edrychant  or 

gelanedd  v  rhai  a  wnaethant  gamwedd  l'm 
erbyn:  canys  eu  pryf  ni  bydd  motw,  a'u 
tftn  nl  ddiflÿdd»  abyddant  yn  ffieidd-dissiiF 
bob  cnawd. 


LLYFR 

Y 

PROPHWYD  JEREMIAH. 


PBNNOD  I. 

1  Amter  3  a  ffahoad  Jttrendah.  11  Bi  hrtr 
phwìfdol  toaèdigaeth  ef  am  y  u)Valen  cUmon, 
dr  erochan  berwedig.  15  Èi  drom  gmnaâ' 
wri  efyn  erbyn  Jitdah.  17  Duiv  yn  ei  gy- 
turfi  eft  trwy  addaw  iddo  ei  gymmorth, 

GEIRIAU  Jeremìah  mab  HUäíah,  o'r  off- 
eiriaid  y  rhai  oedd  yn  Anathoth,  o  fewn 
tir  Beniamin : 

9  Yr  hwn  y  daeth  gaîr  yr  ARoi.wyDD  attp^ 
yn  nyddiau  Joslah  mab  Amon  brenhin 
Judah,  yn  y  drydedd  fiwyddyn  ar  dd^  o'i 
deymasiad  ef. 

3  Ac  fe  ddaeth  yn  nyddiau  Jehoiadm  mab 
JosTah  brenhin  Judah.  nes  daifod  un  mlyn- 
edd  ar  ddec  i  Sedecîah  mab  Joslah  brennin 
Judah,  hyd  ddy^^ìad  Jerusalem  i  gaethiwed 
yn  y  pummed  mu. 

4  Yna  y  daeth  gair  yr  Arolwydd  atta^ 
gan  ddyẃedyd, 

5  Cyn  i  rai  dy  lunio  di  yn  y  fi^roth,  mi  a'th 
adnabûm ;  a  chyn  dy  adyíod  o'r  noth,  y 
nncteiddiûs  di;  a  mi  a'th  rodoais  yn 
brophwyd  i'r  oenhedloedd. 

6  Yna  y  dywedais,  0-Arglwydd  Dduw, 
wele,  ni  fedraf  ymadrodd;  canys  bachgen 
pduẃffi. 

7  i[  Ond  yr  Arolwtdd  a  ddywedodd 
WTthyf,  Na  ddywed,  Bachgen  ydurMf:  canys 
ti  a  ái  at  y  rhai  oll  y'th  anfonwyf,  ar  hyn  oll 
a  orehymynwyf  i  ti  a  ddy  wedi. 

8  Nac  oftia  rliag  eu  hwynebau  hwynt: 
canys  yr  yduruf  n  gyd  &  thi  i'th  waredu, 
raedd  yr  Arolwydd. 

9  Yna  jrr  estynodd  yr  Arolwyod  ei  law, 
ac  a  gyffyrdaodd  ftm  genau.  A'r  Ar- 
oLWTDD  a  ddywedodd  wiuiyf,  Wde,  rhodd- 
ais  íy  ngeiriau  yn  dy  enau  du 

10  Gwel,  heddy w  y'th  osodais  ar  y  cenhedl- 
oedd,  ac  ar  y  teymasoedd,  i  ddiwreiddio,  ac  i 
dTnnu  i  lawr,  i  ddifetha,  ac  i  ddistrywio,  i 
adeiladu,  ac  i  blannu. 

il  H  Yna  y  daeth  gair  yr  Arolwydd  attaf, 

Bn  ddywedyd,  Jereralah,  beth  a  wcli .  di  ? 
innau  addywedûs,  Gwialen  almon  a  welaf  fi. 

12  A  dyweaodd  yr  Arglwydd  wrthyf,  Da 
y  gwelaist ;  can]r*  nii  a  brysuraf  fÿ  ngair  i'w 
gyflawni. 

13  A  gair  yr  Arolwydd  a  ddaeth  attaf  yr 
ail  waith,  gan  ddywedyd,  Beth  a  weli  di?  A 
mi  a  ddywedais,  Mi  a  welaf  cnrochan  l^erw- 
edig,  a'i  wyneb  tu  a'r  gogledd. 

14  Yna  t  dywedodd  yr  AROLWYpD  wrthyf, 
O'r  gogleod  y  tyrr  drwg  allan  ar  holl  drigol- 
ionyür. 

15  Canys  wele,-  m^rfl  &  alwaf  holl  deuluoedd 
teymasoẃdd  y  gogledd,  medd  yr  Arolwtdd, 
a  hwT  a  ddeuant,  ac  a  osoaant  bob  «n  ei 
oisedd-feingc  wrth  ddrws  porth  Jerusalem, 
ac  yn  erbTn  ei  muriau  oU  o  amgylch,  ac  yn 
eibyn  hofl  ddiiusoedd  Judah. 

16  A  mi  a  draethaf  fy  maraedigaethau  yn  eu 
herbyn,  am  holl  anwuredd  y  rhiu  a'ra  gaaaws> 
ant  ac  a  arogl-darthasant  i  dduwiau  eraill,  ac 
a  addolasant  weithredoedd  eu  dwylaw  eu  hun- 
am. 
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17  %  Am  hynny  gwrcgysa  dy  Iwynau,  a 
chyfod,  a  dy wed  wrtnynt  yr  hyn  oll  yr  ydwyf 
yn  ei  orch^rmyn  i  ü :  nac  arswvda  eu  nwyn- 
ebau,  rhag  i  mi  dy  ddistry  wio  di  ger  cu  bron 
hwynt. 

18  Canys  wde^  heddyw  yr  ydwyf  yn  tly 
roddi  di  yn  ddmas  gaerog,  ac  yn  golom 
haiam,  ac  yn  fur  pres,  yn  erbyn  yr  hâl  dir, 
yn  erbyn  brenhiuoedd  Judah,  yn  erbyn  ci 
thywysogion,  yn  erbyn  ei  hoffeuiaid,  ac  yn 
erbyn  pobl  t  tlr. 

19  Ymladaant  hefyd  yn  dy  erbyn,  ond  ni'th 
ordifygant:  canys  myfi  tydd  gyd  ■&  thi  i'th 
ymwared,  medd  yr  Arolwyod. 

PENNOD  II. 

1  Duw,  wedi  dangos  ei  garedignoydd  o'r  blaen, 
yn  ymttw  û'r  luddewon  am  droi  oddl  wrtho 
morddíachos,  tí  y  tu  hwnt  i  bawb  eraüL  14 
ìilai  hwynt-fiwy  eu  hunain  yw  yr  achos  o'u 
hafhcydd.  20  Pechodau  Judah.  31  Gwrth- 
oaei  hyder  tf. 

A6AIH  yr  Arolwydd  a  ddaeth  attaf  fi, 
gan  ddywedyd, 

2  Cndda,  a  IIe&  y'nghlustiau  Jerusalem,  gan 
ddywedyd,  Fel  hyn  ydywed  yr  Arolwtdd, 
Conais  di,  carédigTwydd  dy  ieuengctid, 
a  serch  dy  ddyweddi,  pan  y'm  canlynaist  yn 
7  diflEhethwch,  mewn  tir  ni  hauwyd. 

3  Israel  ydoedd  sancteìddrwydd  i'r  Ar- 
«LWYDD,  â  blaeu-ffirwyth  ei  ghwd  ef :  pawb 
ẅ  a'r  a'i  bwyttfto,  a  bechant;  drwg  a  ddig- 
wydd  iddynt,  medd  yr  Arolwtdd. 

4  Gwrandewch  air  ^  Arolwydd,  tŷ  Jacob, 
a  holl  deuluoedd  tŷ  Israel. 

5  Fel  hyn  y  dywed  yr  Arolwydd,  Pa  an- 
wiredd  a  gafodd  eich  tadau  chwi  ynof  fi,  gan 
iddynt  ymbellhftu  oddi  wrthy^  a  rhodio  ar  ol 
oferedd,  a  rayned  yn  ofer? 

6  Ac  ni  ddywedánt,  Pa  le  y  mae  yr  Ar- 
OLWTDD  a'n  dug  ni  i  fynu  o  dir  yr  Aipht; 
a'n  harweiniodd  trwy  yr  anialwch ;  trwy  dir 
difi'aeth,  a  phyllau :  trwy  dir  sychder,  a  chys- 
god  angau ;  trwy  dir  nid  aeth  gwr  trwyddo, 
ac  ni  thrigodd  dyn  ynddo? 

7  Dyi^  chwi  hefyd  i  wlad  gnydfiiwr,  i 
f wytta  ei  ffhwyth  a'i  daioni :  eithr  pan  ddaeth- 
och  i  mewn,  halo«asoch  fy  nhir  i,  a  gwnaeth- 
och  fy  etifeddiaeth  i  yn  ifieidd-dra. 

8  Yr  oftìeiriaid  ni  ddywedasant,  Pa  le  y  mae 
yr  Arolwydd?  a*r  rhai  sydd  yn  trin  v 
gyfraith  nid  adnabuant  fí :  y  bugeiliaid  hcfyä 
a  droseddasant  i'm  herbyn,  a'r  prophwydi  a 
brophwydasant  yn  enw  Éaál,  ac  a  aethant  ar 
ol  ypetnau  ni  wnaent  lesftd. 

9  %  Oblfgid  hyn,  mi  a  ddadleuaf  ft  chwi 
etto,  raeda  yr  Arolwtdd;  le,  dadleuaf  à 
raeibion  eich  meibion  chwi. 

10  Canys  ewch  dros  ynysoedd  Chìttim,  ac 
edrrchwch ;  a  danfonwch  i  Cedar,  ac  ystyr- 
iwcn  yn  ddiwyd,  ac  edrychwch  a  fu  y  cjtrysr 
beth. 

11 A  newidiodd  un  genedl  eu  duwiau,  a  hwy 
heb  fod  yn  dduwiau  ?  eithr  fy  mhobl  i  a 
newidiodd  eu  gogoniant  am  yr  hyn  ni  wna 
lesftd. 

rS 


•h  ■n^jrûnO' 


ofìymmeryfl  l  tl  lawer  q  aẃàì ;  etta  noflwyi 
aj  ■ii«rir«ld  ger  ty  mron  i,  mBdd  tt  aj 

£1  Pa  IMd  y  dyi'e^lt  Nl  tuloflwyd  A,  i 
nid  «ilhiun  aí  ol  BuHm  r  Bdlrä  Jy  Hbnli 

yn  y  erynn.  g-jbydd  '-"• ■>— ■ 

camel  auan  t<ŵyí  yn  uni 


PENNOD   111. 
ì  MawriniípirttíDwjynbJ'gẅritínBtfidHi 

Jwiüii.  e^biiiriKitaieuji,-iiihiiúi,i>rait. 

r  vjül,  B  ddychvd 


juMi  Bẅy'  p  ™ey<<*i- 

m  wfUl  wöii  d  cnyime 

"'li  ddymuiilmt  ci  cha 

th  Fi  hichlyaur  pwy  k' 


rf  ylìiBhhr 

jhigsydi«L    TOla^  aadywatol^  Nlil ' 

M  UÖda  y  cywllyddU  IL 
rnlly  icyii^lyddliltTlin 

^  Y  rlüi  n  difywcdanc  w 


ÌMf  II  -Mll,  K  nid 
ludFlil  y  llyiiiduil, 

<■  gflllanL  dy^ndw 


ildür1ivnladnt  eeryitd :  ítch  cleddTf  eich  hun 
í  ildiÜ'idd  CLch  prü^nydi,  nKBI*  ^^^  yn 
31  5  O  (cnhcdliMh,  («Iwrii  ■J'  î'  *"■ 
indltlyiyÌI»cti!liiiKín>ydl"«'  fymholA 


Aijlwyddl  ydym  nl,  dI  lUnmn  ni  m 

^  AniuhoflanioTwynelhBiddiriiff?  nfi 
brTDdv.(&ch  d  IhWẅi  î  ata  If  mhobl  I  ■ 

33  nhdin  n  wyl  tl  yn  cywcirlo  dy  ffbnl 
gfldo  uctedT  iln  hynny  bttji  y  dyaniu 
Imdd  f  ni  drygliicuiL 

»  Hífîd  yn  dy  odre  di  *  lafWTd  gini 

mcidiíu  yltodiondinlwed:  nld  wrfiníwii 

'""  "  "    ";  ddy-rtr.'Am  Ç'räod  yn  « 

«laf  tlhi,  amddywedydohoiu 

I  y  gwiht  (H  eynmaint  i  ticwld 
cjuiyi  tl  a  wuadwTddli  o  hej'wy* 
M  ylh  wandwydawyd  o  herwÿi 


rl  ymalth,  a  myoHl  o  lnn 


'butteinÌBiA  (Pi*i 
dfchwcl  Btuf  Ëi,  1 


•lil  u  y  aynld  iddynt  hwy,  mcEÌi  Anhiait 
DuttcMldra,  ■c  â^h  ddrygiolS^ 
Iw  nhw  diweddar ;  ■  ibalcin  nuIteinwRig 
aeda  i  tl  1  ewnhoilaÍH  nwUyildCi). 

4  OdI  leadl  anaf  í  o  iiTn  aJlin.  Py  nha^ 
tl  jw  'ywyiog  fy  teufnietiä  t 

t  A  dMI%  d  lUÿbythr  ■'!  aldw  yn 
dhujnydd?  WbIc.  4ywcdBl«t  ■  gwDBethdil 

^  ^A'r  AnaLw^DD  ■  lË^rwBhidil  WTIhyf 

a  Kuc1h  lirad  wrthoysifll  Ûi  ■  Beth  iẁt 
mynydd  uclicJ.  a  than  hoD  pren  deiHaf,  ae  a 

hyn  I  nd.  Dychwc!  illBf  fl.     Oml  nl  di!v 
chwcliâd,     A  JudBh  li  chwHT  inffyddtaiD 

'eiihi  aeth  i  pnuuiiiiiDdd  hithBu  'hef- 
lìan  yigHfnder  cl  phuttcirirlm  yr  balotr- 
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flychwel,  medd  yr  Aholwydd,  <w  ni  adawaf 
l'm  llid  syrthio  anux:h :  canys  trucarog  ÿá- 
Wÿf  fi,  medd  yi  Aftoi*wyoo,  ni  ddaliaf  lid 
yn  dTBgywydd. 

Id  Yn  unig  qrdnebydd  dy  anwindd,  dros- 
eddu  o  honot  yn  erbyn  yr  Aiioi.wi^oo  dy 
ODune,  a  gwasffaru  o  honot  dyff  yidd  i  ddT- 
eithriaid  cUn  bob  pren  deiliog,  ac  ni  wran- 
dawech  ar  fy  Uef,  medd  yr  Arolwydd. 

14  Tmwch,  chwi  blant  gwrthnysig,  medd 
yr  Arolwyoo;  canys  myfi  a*di  piTodaU 
diwi : .  a  mi  a'ch  cymmeraf  chwi,  un  o 
ddinas^  a  dau  o  daulu,  ac  a'òh  dygaf  chwi 
t  SYon: 

15  Ac  a  roddaf  i  ehwi  fìigtíliaid  wrth  Jbád 
fy  nghalon,  y  rhû  a'ch  porthant  chwi  A 
gwybodaeth,  ac  A  deall. 

16  Ac  wedi  darfod  i  chwi  amlhftu  a  chyn- 
nyddu  ar  y  ddaear,  yn  y  dyddiau  hynny, 
medd  yr  Aroi.wyod,  ni  ddywedant  mwý, 
Arch  cyfiunmod  yr  Arolwydd;  ac  nis 
meddwl  calon  am  dani.  ac  ni  ohofir  hi ;  nid 
ymwelant  A  Ái  chwaitn,  ac  ni  wneir  hpnny 
mwy. 

17  V n  yr  anuer  hwnnw  y  galwant  Jeru- 
salem  yn  onedd£»  yr  Arolwydd;  ac  y 
cesglir  atti  yr  hoU  genhedloedd,  at  enw  yr 
Arolwydd,  i  Jerusalem:  ae  n>  rodiaat 
mwy  yn  ol  cildynrwydd  eu  calon  ddryg- 
ionus. 

18  Yn  y  dyddiau  hynny  y  rhodta  tŷ  Judah 
gyd  A  thŷ  Israel,  a  hwy  a  ddeuant  ynghyd,  o 
dir  y  gogledd,  i'r  tìr  a  roddais  i  ya  etifedd- 
iaetn  i  ch  tadau  chwi. 

10  Ond  rai  a  ddywedaiav  Pa  fodd  y'th  o«jdaf 

Îm  mhlith  y  plant  ac  y  rhoddaf  i  ti  dir 
ymunol,  tefeatedmeth  oiddenthoa  Uuoedd 
y  oenhedloedd?  ac  a  ddywedaiSt  Ti  a  eiwi 
amaf  fi,  Fy  nhad,  ac  ni  throi  ymaith  oddi  ar 
fyol  i. 

20  ^  Yn  ddlau  feì  yr  anflÿddlona  gwiaig 
oddi  wrth  ei  chyfliiU ;  feUy,  tŷ  Iflrael,  y 
buoch  anffyddlawn  i  mi,  medd  yv  Ab< 
or.WYDo. 

21  Llef  a  glywyd  yn  y  mannau  uchel,  wyl- 
ofain  a  dymuniadau  meibton  Israel :  canya 
frwyrasant  eu  ffordd,  ac  anghofiasant  yr  Ar- 
OLWYDD  eu  Duw. 

22  Ymchwelwch.  feìbion  gwrthnjrsig,  a  mi 
a  iadiAf  eich  gwrthnyiigrwydd  ehwi.  Wele 
ni  yn  dyfod  attat  ti ;  oolegid  ti  jw  yr  AR- 
ax.wYOD  ein  Duw. 

ta  Dlau  fod  yn  oüer  sfmddiriẅi  am  hdp  o*r 
br^miau,  ae  o  llaws'y  mynyddoedd :  dlau.^ 
isuuiwdwriaeth  Israel  yn  yr  Arolwydd  ein 
Ointr  ni. 

84  Canys  gwartha  ysodd  laftir  ein  tadau  o'n 
hieuengctid;  eu  defaid  a'u  gwarth^,  eu 
meiMon  a'u  merched. 

85  Oorwedd  rr  ydym  yn  ein  cywilydd,  a'n 
gwarth  a'ii  tôdd  ni:  oanys  yn  eiiyyn  yr 
Arolwydd  ein  Duw  y  pecbasom,  nyni 
a'n  tadau,  o'n  hieuengctia  hyd  y  dydd  hedd- 
y  w,  ac  ni  wrandawsom  ar  lais  yr  Arolwy  do 
ein  Duw. 

PENNOD  IV. 
i  Duw  pn  ffotw  Itrad  trtoy  el  adíìewid  :  3yn 
anrtfur  Jitaah  i  «dt/brbfu  trwyfiimediáiaetf^ 
auornadwy.    19  Totturjfwyr^namàrmni 
Judah, 

ISRAEIi,  08  dychweli,  dychwel  attaf  f^ 
medd  yr  Ahglwyod:  hef^d  os  rhoi 
heibio  dy  metdd-dra  oddi  ger  fy  mron,  yna 
ni'th  symmudir. 

2  A  fhi  a  dyngi,  Byw  yw  je  Arglwtdd, 
mewn  gwirioneild,  mewn  oam,  ac  mewn 
cyfiawnder:  a*r  cenhedloedd  a  ymftndith- 
teit  ynddo ;  Te,  ynddo  ef  yr  ym^odíbiBnt 
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3  1[  Canys  feà  hyn  y  dywwl  yr  Arolwtdd 
wrth  wýr  Judah,  ac  wrth  Jerusalem ;  Braen- 
erwch  t  chwi  ftaenar,  ac  na  heuwch  mewn 
drain. 

4  YmeDwaedwch  i'r  Arolwydd,  a  rhodd- 
wch  heìbio  ddîenwaediad  eich  (^aion,  chwi 
gwýr  Judahy  a  thrigolion  Jerusalera :  rhaç 
fm  digofaint  ddyfod  allau  fel  tAn,  a  Uosgi 
fel  na  ìfÿddo  difloddydd,  o  herwydd  drygioni 
eich  amcanion. 

5  Mynegwch  yn  Judah,  a  chyhoeddwch  yn 
Jerusalem,  a  dywedwch,  Udgenwch  udgom 
yn  y  tir :  gwaeoídwch,  ymgesglwch,  a  dy wed- 
wch,  YmgynnuUwch,  ac  àwn  i'r  dinasoe<ld 
caerog. 

6  Codwch  fliner  tu  a  Sl'on :  ffbwch,  ac  na 
sefwch ;  canys  vtá  a  ddygaf  ddrwg  o'r  gogledd, 
adlnystrinawr. 

7  Y  llew  a  ddaeth  I  fynu  o'i  loches,  a  difeth- 
wr  y  Cenhedloedd  a  gychwynodd,  ac  a  aeth 
allano'l  drigle,  i  wneuthur  oy  dir  yn  orwag ; 
a'th  ddinaaoedd  a  ddinystrir  heb  drigian- 
nydd. 

8  Am  hyn  ymwregyswch  A  IITan  sach ;  gal- 
erwch  ao  udwch :  canys  angerdd  Uid  yr  àr- 
OLWYDD  ni  throes  oddi  wrtnym  ni. 

9  Ae  yn  y  dydd  hwnnw,  meda  vr  ar- 
OLWYDO,  y  denÿdd  am  galon  y  brenhin,  at* 
am  gakm  y  pennaethiaid :  yr  oneiriaid  hefyd 
a  tynnanty  a'r  prophwydi  a  ryíieddant. 

10  Yna  ý  dywedais,  O  Arolwydd  Douw, 
yn  slcr  gan  dwyllo  ti  a  dwyllaist  y  bobl  yma 
a  Jemsalem,  gan  ddywedyd,  Byod  heddwch 
i  chwi ;  ae  etto  fé  ddaeCh  y  cleddyf  hyd  at  yr 
enaid. 

11  Yn  yr  amser  hwnnw  y  dywcdir  wrth  y 
bobl  hyn,  ac  with  Jerusalem,  Gwynt  sych  yr 
uchel-íeoedd  yn  y  difTaethwch  tu  a  merch  fy 
mhobl,  nid  i  nithio,  ac  nid  i  buro ; 

12  Owynt  llawn  o'r  lleoedd  hynny  a  ddaw 
attaf  fi :  weithian  hefÿd  myfi  a  draethaf  fam 
yn  eu  herbyi^hwy. 

13  Wele,  meâa  cymmylau  y  daw  i  fynu,  a'i 
gerbydau  megu  corwynt:  et  féiroh  sydd  ys- 
gafnaoh  nA'r  eryiod.  Gwae  nyni ;  oanys  m  a 
aniheithiwyd 

14  O  Jerusidem.  golch  dy  galon  oddi  wrth 
ddrygioni,  fel  y  byddech  gaidwedig:  pa  hyd 
y  Uettyi  o'th  fewn  goeg  amcanion  ? 

15  Canys  llef  sydd  yn  mynegi  allan  o  Dan« 
ac  yn  cyhoedoi  cystudd  aliaa  o  fynydd 
Ephrum. 

16  CoffSwch  i'r  oenhedloedd,  wele,  cyhoetUl- 
wdi  yn  erbyn  Jemsa|em,  ddyfbd  gwylwyr 
o  wlad  beU,  a  llefiuru  yn  erbyn  dinasoedd 
Judah. 

17  Megis  oeidwaid  maes  y  maent  o  am^Ich 
yn  ei  herbyn ;  am  iddi  fy  niglloni,  medd  yr 
Arolwydo. 

18  Dy  fTordd  di  a'th  amcanion  a  wnaethant 
hyn  i  ti :  dyma  dy  ddrygioni  di ;  am  ei  fo(i 
yn  chwerw,  am  ä  fod  yn  cyrhaeddyd  hyd  at 
dy  galon  di. 

19  II  Fy  mòl,  fy  mòl :  goffdus  wyf  o  bar- 
wydenau  fy  nghalon;  mae  £ỳ  nghalon  yn 
terfÿsgu  ynof :  ni  allaf  «tewi,  am  íti  glywetl 
sain  yr  udgom,  O  fy  enaid,  a  gwaedil  fhyfel, 

20  Dinystr  ar  ddinyscr  a  gýhoeddwyd ;  canys 
yr  holl  dir  a  anrheithiwyd :  yn  ddisyramwth 

Îdistrywiwyd  fÿ  Iluestat  i,  o^m  eortenni  yri 
dTattrég. 

21  Pa  hyd  y  gwelaf  «aner,  ac  y  dy waf  sam 
yr  udgom? 

82  Canys  y  mae  fÿ  mhobl  i  yn  ynfyd  heb  fy 
adnabod  i;  meibion  anghalì  ydpnty  ac  nul 
deallgar  hwynt:  v  ma^nt  yn  synhwyrol  i 
wneuthur  drwg,  eitht  gwneathur  da  ni  fiwtr- 
«nt. 
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23  Mi  a  edrychaia  ar  y  ddaear,  ac  wele, 
âfluniaidd  a  gwag  oedd  /  ac  ar  ý  nefoeddÿ 
a  goleuni  nid  oedd  ganddynt 

34  Mi  a  edrychais  ar  y  mynyddoedd,  aa 
wcie  yr  oeddÿtit  yn  crynu ;  a'r  noU  fiyniau 
a  ymysgydwent. 

25  Mi  a  edrychais,  ac  wele,  nid  oedd  dyn,  a 
holl  adar  y  nefoedd  a  giliasent 

26  Mi  a  edrychais,  ac  wele  y  doldir  yn  anial- 
wch,  a'i  hoU  ddinasoedd  a  ddistrywiasid  o 
fiaen  yr  Arolwydd,  gan  Udiowgrwydd  eì 
ddigter  ef. 

27  Canys  fel  hyn  y  dywedodd  yr  Ar- 
GLWYDD,  Y  tir  oU  fÿdd  diffaethwch  •.  ac 
etto  ni  wnaf  ddiben. 

38  Am  nynny  y  gaiara  y  ddaear,  ac  y  tywylla 
y  nefoedd  oddi  uchod :  o  herwydd  dy  wedyd 

0  honof  fi,  Mi  a'i  bwriedais,  ac  ni  bydd 
edifar  gennyf,  ac  ni  throf  oddi  wrtho. 

29  Shag  trwst  y  gwŷr  meìf ch  a'r  saethydd- 
i«:n  y  ffŷ  yr  holl  ddinas;  hwy  a  änt  i'r  dy- 
>  ysni,  ac  a  ddringant  ar  y  creigiau :  yr  hoU 
(iuinasoedd  a  adewir,  ac  heb  neb  a  drigo 
ynddynt. 

•'O  A  tlùthau  yr  anrheithiedig,  beth  a  wnei  ? 
Er  ymwisgo  o  honot  âg  ysgarlad,  er  i  ti 
ymdrwsio  â  thlysau  aur,  er  i  ti  liwio  dy 
•wyneb  &  lliwiau,  yn  ofer  y'th  wnei  dy  hun 
yn  dég ;  dy  gartadáu  a'th  ddirmygant,  ae  a 
gcisiant  dy  einioes. 

31  Canys  cly  wais  lef  megis  gwraig  yn  esgor, 
cyfyn?der  fel  beny w  yn  esgor  ar  ei  hetíiedd 
cyntaf,  Ucf  merch  Sîon,  yn  ochain,  ae  yn 
iledu  ei  dwylaw,  ffan  daytmìyd,  Owae  fi 
yr  awr  hon,  oblegid  diffygiodd  fy  enaid  gan 
teiddiaid. 

PENNOD  V. 

1  Barnediffaethau  Duio  ar  ÿr  Ittddewon,  am 
eu  gtorthnyMigrwyúd,  7  ant  eu  godinéb,  lü 
am  eu  hannuwioldeb,  19  am  iddynt  cbAy». 
t]/ru  Duw,  25  am  eu  mawr  lygredifraeth  yn 
eu  Uuwodraeth  fydol  30  ac  eglwysig, 

RUEDWCH  yma  a  thraw  ar  hyd  heolydd 
Jerusalem,  ac  edrychwch  yr  awr  hon, 
mynnwch  wybod  hefyd,  a  cheisiwch  yn  ei 
heolydd  hi,  o  chewch  wr,  a  oes  a  wnel  iiuD, 
a  gais  wirionedd,  a  myfi  a'i  harbedaf  hi. 

2  Ac  cr  dywedyd  o  honynt,  By w  y w  yr  Ar- 
OLWYDD,  etto  yn  gelwyddog  y  tyngant 

3  O  Arolwyod,  onid  ar  y  gwirionedd  y 
mae  dy  lygaid  di?  ti  a'u  tarewaist  hwynt 
ac  nid  ymofîdiasant;  difëîûst  hwynt  êithr 
gwrthodasantdderbyncerydd:  hwyawnaeth- 
ant  eu  hwyael>au  yn  galettach  nâ  chraig, 
gwrthodasaut  ddychwelyd. 

4  A  mi  a  ddy wedais,  Yn  sicr  tlodion  ydyw 
y  rhai  hyn,  ynfydion  ydynt:  canys  nid  ad- 
waenant  fltordd  yr  Arolwydd,  na  barn  eu 
Uüw. 

5  Mi  a  äf  rhagof  at  y  gwŷr  mawr,  ac  a  ym- 
ddiddanaf  ft  hwynt ;  canys  hwy  a  wybuant 
ffordd  yr  Arolwydd,  a  bam  eu  Duw :  eithr 
y  rhai  hyn  a  gyd-dorrasant  yr  iau,  ac  a  ddryll- 
lasant  y  rhwymau.  ' 

6  Oblegid  hyh  Uew  o'r  coed  a'u  tery  hwy, 
blaìdd  o  r  anialwch  a'u  distrywia  hwy,  Uew- 
pard  a  wylia  ar  eu  dinasocdd  hwy :  pawb  a'r 
a  ddêl  allan  o  honynt  a  rwygir:  canys  eu 
camwcdda^  a  amlhasant;  eu  gwrth-droieydd 
a  cliwanegasant 

7  ^  Pa  fodd  y'th  arbedwn  am  hyn?  dy 
blant  a'm  gadawsant  ì,  ac  a  dyngasant  i'r 
rhai  nid  ydynt  dduwiau :  a  phan  ddiwellais 
hwynt,  gwnaethant  odinefa^  ac  a  heidiasant  i 
dŷ  y  buEtain. 

o  Oeddynt^  meirch  porthiannus  y  boie; 
gweryrent  bob  un  ar  wraig  ei  gymmydog. 
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9  Onid  ymwclaf  am  w  peOuat  hyn?  toeàá 
yr  Aholw  YDO :  oni  dmal  fÿ  enaid  ar  gyfry w 
genedl  &hon? 

10  ^  Dringwch  ar  ei  murìau  hi,  a  distryw- 
iwch,  ond  na  orphenwch  yn  Ilwyr;  tynnwch 
ymaith  eu  mur-ganllawiau  hi;  canys  nid 
eiddo  yr  Arolwydd  ydynt. 

11  Oblegid  tŷ  Israel  a  thŷ  Judah  a  wnaeth- 
ant  yn  aníiÿddlawn  iawn  ä  mi,  medd  yr 
A&olwydo. 

12  Celwyddog  fiiant  yn  erbyn  yr  A»- 
OLWYOO,  a  dywedasant,  Nid  eía^ywí  ac  ni 
ddaw  drygfyd  araom,  ac  ni  welwn  gleddyf 
na  newyn: 

13  A'r  prophyrydi  a  fiiant  fiel  gwynt,  a'r 
gair  nid  yto  ynddynt:  fêl  hyn  y  gwneir 
iddynt  hwy. 

14  Am  hynny  fel  hyn  y  dywed  Arolwyoo 
Douw  y  Iluoedd,  Am  i  cnwi  ddywedyd  y 
gair  hwn,  wele  ft  yn  rhoddi  fy  ngeiiiau  yn 
dy  enau  di  yn  dfln,  a'r  bobl  hyn  yn  gynnud, 
ac  efe  a'u  diia  hwynt 

15  Wde,  mi  a  ddygaf  amoch  chwi,  t^  Israel, 
genedl  obeU,  mead  yr  Arglwydd:  cenedi 
nerthol  pdyw,  cenedl  a  fu  er  ys  talm,  cenedl 
ni  wyddoBt  ei  hiuth,  ac  ni  ddealli  beth  a 
ddywedant 

lo  Ei  chaweU  saethau  hi  tydd  fel  bedd 
agored,  oedyih  ydynt  oll. 

17  A  hi  a  fwytty  dy  g^rnhauaf  di,  a'th  &aa^ 
yr  hion  a  ^wsai  dy  feibion  di  a'th  ferched  ei 
fwy tta :  hi  a  f wytty  dy  ddefaid  di  a'th  waith* 
eg;  hi  a  fwytty  dy  winwydd  a'th  f&gya- 
wydd :  dy  ddinasoedd  cedym,  y  rhai  yr  wy t 
yn  ymdoiried  ynddynt,  a  dloda  hi  &'r  cledd- 
yf.v 

18  Ac  er  hyn,  yn  y  dyddiau  hynny,  medd 
yr  Arolwyod,  ni  wnai  fi  gwbl  ben  a  chwi. 

19  ^  A  bydd  pan  ddywedoch,  Paham  y 
gwna  yr  Arolwyod  eni  Duw  hyn  oll  i  nir 
ddywedyd  o  honot  tithau  wrthynt,  Megis  y 
gwrthoonsoch  fi,  ac  y  gwasanaethi^ocn 
dduwiau  dleithr  yn  eich  tír  eich  hun ;  feUy 
y  gwasanaethwch  ddleithiìaid  mewn  tir  ni 
oyado  eiddo  chwL 

SO  Mynegwch  hyn  yn  nhŷ  Jacob,  a  cby- 
hoeddwch  liyn  yn  Juoah,  gan  ddy wedyd, 

21  Gwrando  hyn  yn  awr,  ti  bool  ynfÿd  ae 
heb  ddeaU;  y  rhai  y  mae  Uygaid  iddynt 
ac  ni  wdant;  a  cMtutiau  iadynt,  ac  ni 
chlywant: 

92  Onid  ofhwch  chwi  fi?.medd  yr  Ar- 
OLWYOO :  oni  chrynwch  tbàs  fy  mron,  yr 
hwn  a  osodúi  y  tywod  ỳn  aerryn  i'r  mor 
tnoy  ddeddf  diágywyddol,  fel  nad  elo  dros 
hwnnw;  er  i'r  tonnau  ymgyrchu,  etto  ni 
thyccia  iddynt;  er  iddynt  derfysgu,  ctto 
ni  ddeuant  dros  hwnnwr 

23  Eithr  i'r  bobl  hyn  y  mae  calon  wrth- 
nysig  ac  anufUddgar :  hwynt-hwy  a  gilìasant, 
ac  a  aethant  ymatth. 

24  Ae  ni  ddywedant  yn  eu  calon,  Oâiwn 
weithian  yr  Arglwyod  ein  Dvw,  yr  hwn 
sydd  yn  rnoi  y  gwlaw  cynnar  a'r  diweddar 
yri  ei  amser:  ^  a  geidw  i  ni  ddefodol  wyth- 
nosau  c;mhauaf. 

25  ^  Eich  anwireddau  chwi  a  droes  heibio 
y  rhai  hyn,  a'eb  pechodau  chwi  a  attaliasant 
ddaioni  oddi  wrthych. 

26  Canys  ym  mysg  fy  mhobl  y  ceir  anwir- 
iaid,  y  rhai  a  wyliant  megis  un  yn  gosod 
maglau :  gosodant  offer  dmystr,  dynion  a 
dduiant 

27  Fel  cawell  yn  Ilawn  o  adar,  felly  y  mat 
eu  tai  hwynt  yn  llawn  o  dwyll :  am  nyn|iy  y 
cynnyddúant  ac  yr  ymgyfoetliogasant 

28  Tewychasant;  disgleinasant  aethant  hef- 
yd  tu  hwnt  i  weichredoedd  y  drygioniu;  ni 
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tamanr  &in  yr  amddifad.  etto  flÿnnasant ; 
ac  ni  faniant  fiuru  yr  anghenus. 

29  Onid  ymwelaf  am  y  pdhau  hyn?  medd 
yr  Arolwydo  ;  oni  ddral  fÿ  enaid  ar  gytrym 
genedl  á  hon  ? 

30  U  Petli  aruthr  ac  erchyll  a  wnaed  3rn  y 
tir. 

31  Y  prophwydi  a  brophwydant~gelwydd, 
3rr  offëitiaid  hefyd  a  lywodraethont  trwy  eu 
gwaith  hwynt;  a'm  )>obl  a  hoffant  hÿnny: 
etto  beth  a  wnew«h  yn  niwedd  hyn  ? 

PENNOD  VI. 

1  Yifelj/nùm  a  yrrwyd  yn  erbÿn  Jndah,  4  yn 
jfmfpfsuro.  6  I)uw  yn  gotod  y  gelynion  ar 
ivatth  0  henoydd  pechodau  ei  OobL  9  Yjpro- 
phwyd  yn  cwyno  rhag  barnedieaethau  Duw 
0  henvydd eu  pechodau  hwy :  i8  yn  cyhoeddi 
diffofaint  Duw :  26  yn  galw  ÿ  bẅi  i  cUaru,  o 
herwydd  bamedigaethau  Duw,  am  eu  peẅ- 
odau  hwy. 

YMOYNNULLWCH  i  ffoî,  meibion  Ben- 
jamin,  o  ganol  Jerusalem,  ac  yn  Tecoa 
udgenwch  udgom ;  a  chodwch  ffagl  yn  Beth- 
haccerem :  canys  drwg  a  welir  o'r  gogledd,  a 
dinystr  mawr. 

8  Cyffelybais  ferch  SYon  i  teraig  dêg 
fbethus. 

3  Atti  hi  y  daw  y  bugeiliaid  â'u  dYadellau; 
yn  ei  herbyn  hi  o  amgylch  y  gosodant  eu 
pebyll ;  porant  bob  un  yn  ei  le. 

4  Parottôwch  ryfel  yn  ei  herbyn  hi;  cod- 
wch,  ac  àwn  i  fýnu  ar  hanner  dydd.  Owae 
ni,  o  herwydd  cìliodd  y  dydd,  canys  cysgod- 
au  yr  hwyr  a  ymestynasant. 

5  Codwch,  ac  âwn  i  fynu  o  hÿd  nos,  a 
db^wiwn  ei  phalasau  hi. 

6  1  Canys  rel  hyn  y  dywed  Arolwydd 
y  lluoedd,  Torrwch  goéd,  a  chodwch  glawdd 
yn  erbyn  Jentsalem.  Dyma  y  ddinas  eydd 
i  ymwèled  ft  hi ;  gorthrymder  yw  hi  olf  o'i 
mewn. 

7M 
allan 
ioni : 
dymodiau  spdä  ỳn  waâad  gcr'fy  nuron. 

8  Cymmer  addysg,  O  Jerusalem,  rhag  i'm 
henaid  i  ymado  oddi  wrthyt;  rhag  i  mi  dy 
osod  di  yn  anrhaith,  yn  dir  anghyfanneddol. 

9  H  Fel  hyn  y  dywed  Arglwydd  y  llu- 
oedd,  Gan  loíTa  y  loffant  weddiU  Israel  íbl 
gwinwydden:  tro  dy  law  yn  ei  hol,  m^;is 
c&sglyud  grawnwin  i'r  basgedau. 

10  Wrth  bwy  y  dywedaf  fl,  a  phwy  a  ry- 
buddiaf,  fel  y  clywant?  Wele,  eu  dust  hwy 
sydd  ddtenwaedcdift  ac  ni  allant  wrand6: 
wele,  dirmygus  ganodynt  air  yr  Arglw  ydd  ; 
nid  ocs  ganddynt  ewyílys  iddo. 

11  Am  hynny  yr  ydwyf  fi  yn  Uawn  o  lid  yr 
Arolwydd;  blinais  yn  ymattal:  tywalltaf 
ef  ar  y  plant  yn  yr  heol,  ac  ar  gynnulleidfa  y 
gwŷr  icuaingc  hefyd :  canys  y  gwr  a  r  wraig 
a  ddèlir,  yr  henwr  a'r  Ilawn  o  ddyddiau. 

12  A'u  tai  a  ddigwyddant  i  eraill,  eu  meus- 
yá  a'»  gwrageud  hefyd:  canys  estynaf 
fy  Ilaw  ar  drigolion  y  wlad,  medd  yr  Ar- 
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13  Oblegid  o  rlleiaf  o  honynt  hyd  y  mwyaf, 
pob  un  sydd  yn  ymrôi  i  gybydtí-dod :  ac  o'r 
prophwyd  hyu  yr  offeiri^  pob  un  sydd  yn 
gwneutliur  f&Isder. 

14  A  hwy  a  iaehasant  friw  merch  fy  mhoU 
i  yn  esmwyth,  gan  ddywedyd,  Heddwch, 
heddwch;  er  naaoedd  neddwch. 

13  A  ydoedd  amynt  hwy  cywUydd  pan 
wnelent  £Bcidd-dra?  nid  ydoead  araynt  hwy 
ddim  cywUydd,  ac  ni  ledrent  wrìdo:  am 
hynny  y  cwympant  ym  mysg  y  thaí  a 
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gwympant ;  yn  yr  unser  yr  ymweiwyf  â 
hwynt  y  cwympant,  medd  yr  Arolwydd. 

16  Fel  hyn  y  dywed  yr  Arglwydd,  Sefwch 
ar  y  ffyrdd,  ac  edrychwch,  a  gofýnwch  am 
yr  hen  Iwybrau,  Ile  mae  ffordd  dda,  a  rhoti- 
iwch  ynddi ;  a  chwi  a  gewch  orphwysdra  i'ch 
eneidiau.  Ond  hwy  a  ddywedosant,  Ni 
rodiwn  ni  ÿnddi. 

17  A  mi  a  osodais  wylwyr  araoch  chwî,  oan 
ddjfwẅiyd,  Gwrandewdi  ar  sain  yr  udgóra. 
Hwythau  a  ddywedasant,  Ni  wrandawn  ni 
ddim. 

18  ^  Am  hynny  elywch,  genhedloedd;  a 
thi  gynnulleidfii,  gwybydd  pa  bethau  sydil 
yn  eu  plith  hwynt. 

19  Owrando,  tydi  y  ddaear,  wele  fi  yn  dwyn 
drygfỳd  ar  y  bobl  hyn,  stf  fftwyth  eu  medd. 
yliau  eu  hunain;  am  na  wrandawsant  ar 
rÿ  ngeiriau,  na'm  cyfraith,  eithr  gwrüiod- 
asant  hi. 

20  I  ba  beth  y  daw  i  mi  thus  o  Seba,  a 
ehalamus  peraidd  o  wlad  bell?  eich  poeth- 
oflVymmau  nid  ydynt  gymmeradwy,  ac  nid 
melus  eich  aberthau  gennyf. 

21  Am  hynhy  fel  hyn  y  dywed  yr  Ar- 
OLWYDD,  Wele  fi  yn  rhoddi  tramgwyddiad- 
au  i'r  bobl  hyn,  fel  y  tramfwyddo  wrthynt 
y  tadau  a'r  meibion  ynghyd ;  cymmydog  a'i 
g^iU  a  ddifethìr. 

22  Fel  hyn  y  dywed  yr  Arolwydd,  Wel« 
bobl  yn  dyfbd  o  dir  y  gogledd,  a  chenedl 
fawr  a  gyfýd  o  ystlysau  y  ddaear. 

23  Yn  y  bwa  a'r  waywffon  yr  ymaflant ; 
creulawn  pdynt,  ac  ni  chymmerant  dmgar- 
edd:  eu  Ilab  a  ma  megis  y  môr,  ac  ar  feuch 
y  marchogant  yn  daclus,  mt^s  gwŷr  i  ryfel 
yn  dy  erbyn  di,  merch  Sîon. 

24  Clywsom  sôn  am  danynt ;  ein  dwylaw  a 
laesasant;  blinder  a'n  daUodd,  fel  gofid 
gwraig  yn  esgor. 

25  Na  ddos  allan  i'r  macs,  ac  na  rodia  ar 
hyd  y  ffordd :  canys  cleddyf  y  gelyn  ac  ar- 
tẃyd  sydd  oddi  am^lch. 

26  ^  Merch  fÿ  mhobl,  ymwregysa  ft  sach; 
lYan,  ac  ymdroa  yn  y  lludw ;  gwna'  i  ti 
gwynfan  a  galar  tost,  mcçiM  am  unig  J2ẃ.- 
canys  y  distrywiwr  a  ddaw  yn  ddisymmwth 
amom  ni. 

27  Mi  a'th  Toddais  di  yn  dŵr,  ae  yn  gaderatd 
ym  mysg  fy  mhobl,  i  wybod  ac  i  nrofi  ru 
ifordd  nwy. 

28  Cyndyn  o'r  fath  gyndynnaf  îfdynt  oll, 

Sn  rhodio  ftg  enUib:  efÿdd  a  haiara  ŷntt 
ygm  y  maent  hwy  oil. 

29  Llosgodd  y  fegm;  gan  dftn  y  darfU  y 
piwm ;  yn  ofer  y  toddodd  y  toddydd :  canys 
ni  thynnwyd  y  rnai  drygionus  ymatth. 

30  Yn  arian  gwrthodeaig  y  galwant  hwynt ; 
am  wrtlrod  o'r  Arolwydd  hwynt. 

PENNOD  Vn. 

1  Ar^fbn  Jerenẅẅ  i  alw  am  wir  edi/bìnpẃ,  i 
luddias  y  caethiwed.  a  Y  mae  yn  Uytu  eu 
hofsr  ymddiried  hwy,  12  trwy  eeampí  Sihh. 
1/  Ymae  yn  eu  bygwth  am  eu  delw  addol- 
.iaeth  21  yn  Uysu  ebyrth  yr  annfudd  ,*  29 
yn  eu  hannogi  alaru,  o  achoa  eu  Jfieidd.àra 
yn  Tojẁet,  3S  a'r  bamedigaetfiau  a  ddùi  am 
hynny, 

GAIR  *yr  hwn  a  ddaeth  at  JeremlDh 
oddi  wrth  yr  Arolwyod,  gaa  ddy- 
wedyd, 

S  Sftf  di  ym  mhorth  tý  yr  Arolwydd, 
a  chyhoedaa  y  gmr  hwn  yno,  a  dywed, 
Gwrandewch  air  ŷr  Arolwyod,  cAirtholl 
Judah,  y  rhai  a  ddeuwch  i  mewn  trwy  y 
pyrth  hyn  i  addoli  yr  Arolwyod. 
8  Fel  hyn  y  dywed  Arulwyod  y  Uuoedd, 
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DüW  Isracl,  Gwellhêweh  e\ch  fTyrdd,  a'ch 
gweithredoedd ;  ac  mi  a  wp^'  i  chwi  diigo 
yn  V  man  yma. 

4  Nac  ymddirìedwch  mewn  geirìau  oel- 
wyddog,  gan  ddywedyd,  Teml  yr  Ab- 
OLWYDD,  teml  yr  Arolwydd,  temí  yr  Aa- 
ehwrDD  pdpnt. 

5  Canys  os  gan  wellhâu  y  gwellhéwch  eich 
flTÿrdd,  a'ch  gweitiiredoedd ;  o«  gan  wneuth- 
ur  y  gwnewch  íam  rhwng  gwr  a'i  gym- 
mydog; 

6  Ac  ni  orthrymrawch  y  dYeithr,  ,yr  am- 
ddifad,  a'r  wedaw ;  ac  ni  thywelltwch  waed 

Swirion  yn  y  fan  hon;  ac  ni  rodiwch  ar  (ri 
uwiau  dlíeicnr,  i'ch  niwed  eich  hun ; 

7  Yna  y  gwnaf  i  chwi  diigo  yn  y  ^  hon, 
yn  y  tir  a  roddais  i'ch  tadau  chwi,  yn  oes 
ocsoedd. 

H  iT  Wele  chwi  yn  ymddiried  mewn  gdriau 
cclwyddoç  ni  wnant  les. 

9  Ai  yn  lladratta,  yn  Uadd,  ac  yn  godinebu, 
a  thyngu  anudon,  ac  arogl-dúthu  i  Baal, 
a  rhodio  ar  ul  duwiau  di'eithr,  y  rhai  nìd 
adwacnoch ; 

10  Y  deuwch  ac  y  sefwch  ger  fy  mron  i  yn 
y  tv  hwn,  yr  hwn  y  gelwir  fy  enw  i  amo,  ac 
\r  dywedwch,  Rhyddhâwyd  ni  i  wneuthur  y 
tticidd-drahynoU? 

ll'  Ai  yn  Iloches  liadron  yr  aeth  y  tŷ  yma, 
ar  yr  hwn  y  gelwir  fy  enw  i,  ger  oron  eidi 
Uygaid?  wele,  minnau  a  welau  hyn»  medd 
yr  Aholwydd.  • 

12  Eithr,  attolwg,  ewch  i'm  lle,  yr  hwn  a/ìt 
yn  Siloh,  Ue  y  gosodais  fy  enw  ar  y  cynüif, 
ac  edrychwch  oeíh  a  wneuthum  i  hwnnw,  o 
herwydd  anwiredd  fy  mhobl  Israel. 

13  Ac  yn  awr,  am  wneuthur  o  honoch  yr 
lioll  weitnredoedd  hyn,  medd  yr  Arolwydo, 
minnau  alefera'is  wrthycli,  gan  godi  yn  fore, 
a  Uefaru,  etto  ni  clilywsoch;  a  gelwau  «r- 
noch,  ondnid  attebasoch : 

14  Am  hynny  y  gwnaf  i'r  tŷ  hum  y  gelwir 
fÿ  enw  amo,  yr  hwn  yr  ydych  yn  ymctíiiried 
ynddo^  ac  i'r  lle  a  roddais  i  cn  wi  ac  rch  tadau, 
megis  y  gwneuthum  i  Siloh. 

15  A  mi  a'ch  taílaf  aílan  o'm  golwg,  fel  j 
tefiais  eich  holl  frodyi,  «çThoII  had  Enhraim. 

16  Am  hynny  na  weddla  dros  y  boDl  hyn, 
ac  na  ddyÁihafa  waedd  na  gweddi  drostynt, 
a«  nac  eiriol  araaf :  canys  nfth  wrandawaf. 

17  1  Oni  weli  di  beth  y  maent  hwy  yn  m 
ẃneuthur  yn  ninasoedd  Judah,  ac  yn  heol- 
ydd  Jemsalem? 

IB  Y  plant  sydd  yn  casglu  cynnud,  a'r 
tadau  yn  cynneu  tán,  a'r  gwrageda  yn  tylino 
toes,  i  wneuthur  teisenau  i  fìrenhines  j  ne^ 
ac  i  dywallt  dTod-oíflrymmau  i  dduwiau 
dYcithr,  i'm  digio  i. 

19  Ai  fi  y  maent  hwy  yn  ei  ddigio?  medd 
yr  Arolwydd  :  ai  hwynt  eu  hun,  er  cywil- 
ydd  i'w  hwynebau  eu  hun  ? 

20  Am  hynny  fel  hyn  y  dvwed  yr  Arglwydd 
Dduw,  \YeIe,  fy  Ilid  a'm  dfgofaint  a  dywelllir 
ar  y  man  yma,  ar  ddyn  ac  ar  anifatl,  ar  goed 
y  maes,  ac  ar  ffîrwyth  y  ddaear ;  ac  efe  a  lysg, 
ac  nis  diíToddir. 

21  ^  Fel  hyn  y  dywed  Arolwydd  y  Uu^ 
ocdd,  Duw  isniel ;  Rhoddwch  eich  poeth- 
offrymmau  at  eich  aberthau,  a  bwyttêwch 
gig. 

22  Canys  ni  ddywedais  i  wrth  eich  tadau,  ac 
ni  orchymynais  iddynt,  y  dydd  y  dygats 
hwynt  o  dir  yr  Aipht,  am  boeth-oinrymmau 
ncu  abcrthau: 

2.1  Eithr  y  peth  hyn  a  orchymynais  iddynt 
gan  ddy  wedyd,  Owrandewch  ar  fy  llef,  a  ml 
a  fyddaf  Dduw  i  chwi,  a  chwithau  fÿddwch 
yn  bobl  i  mtnnau ;  a  xhodiwch  yn  yr  hoU 
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ffyrdd  a  orchymynais  i  chwt,  fel  y  byddo  yn 
doaionus  i  chwi. 

24  Eithr  ni  wrandawsant,  ae  ni  ostyngasant 
eu  «lust,  ond  rhodiasant  yn  ol  cynghorion  a 
chUdynrwydd  eu  calon  (hlrygionus,  ac  aeth- 
ant  yn  ol,  ac  nid  ym  mlaen. 

25  O'r  dydd  y  daeUi  eich  tadau  chwi  allan  o 
wlad  yr  Áipht  hyd  y  dydd  hwn,  mi  a  ddan- 
fonais  attoch  fy  hoil  wasapaethwyr  y  pro- 
phwydi,  bob  dyad  gan  fbre-godi,  ac  anroa : 

26  Er  hynny  ni  wrandawsant  araaf  fi,  ae  m 
ostyngasant  eu  clust,  eithr  caledasant  eu 
gwarrau ;  gwnaethant  yn  waeth  ná'u  tadau. 

27  Am  hynny  ti  a  ddywcdi  y  geiriau  hyi* 
oU  wrthynt ;  ond  ni  wrandawantamat:  gelwí 
hefÿd  amynt ;  ond  nid  attebant  di. 

2tt  Eithr  ti  addywedi  wrthynt,  Dyma  genedl 
ni  wrendy  ar  lais  yr  Aholwydd  ei  Duw, 
ac  ni  dderbyn  gerydd:  darfu  am  y  gwir- 
ionedd,  a  thorrwya  hi  ymaìth  o'u'  genau 
hwynt 

29  ^  Cneiíìa  dy  wallt,  O  Jeittsalemt  a  bwrw 
i  ffbrad;  a  chyfod  gwynfan  ar  y  Ileoedd 
uchel:  oanys  yr  Arolwydo  a  fwríodd  i 
ff'ordd  ac  a  wruiododd  genhedlaeth  ei  ddig- 
ofaint 

30  Canys  meibion  Judah  a  wnaethant  ddrwg 
yn  fy  ngolwjf,  medd  yr  Arglwydd  :  gosod- 
asant  eu  fiieidd-dra  yn  y  tŷ  yr  hwn  y  gdwir 
fy  enw  arao,  i'w  halogi  ef. 

31  A  hwy  a  adeilada^nt  uchelfeydd  Tophet, 
yr  hon  sjfdd  y'nglynn  mab  Hinnom,  i  losg;! 
eu  meibion  au  nerched  yn  tân,  yr  hyn  m 
orchymynais,  ac  ni  feddyliodd  fy  nghalon. 

32  tT  Am  hynny  wele  y  dyddiau  yn  dyfod, 
meda  yr  Arolwydd,   na  «Iwir  hi  mwy 


Tophet  na  glynn  mab  Hinnom,  namyn 
glynn  Uaddeai^eth ;  canys  claddant  o  fewn 
Tophct  nes  bod  eisieu  Ue. 

33  A  bydd  cclanetld  y  bobl  hyn  yn  fw7<f  i 
adar  y  nefoedd,  ac  i  anifeìriaid  y  ddaear ;  ac 
ni  bt/ad  a'u  tarfo. 

34  Yna  y  gwnaf  i  lais  llawenydd,  a  llais 
digrifwch,  llais  pryod-fab.  a  U^s  prTod-fercb, 
dtiarfod  allan  o  ddinasoedd  Judah,  ac  o  heol- 
ydd  Jenisalem ;  canys  yn  anrhaith  y  bydd  y 
wlad. 

PENNOD  Vin. 

1  Cojid  yr  luddewon,  yn  fyw  ae  pn  Jhrw.  4 
Y  mae  yn  edliw  íddynt  eu  hynjyd  a^u  di- 
gywüyddanedijtinôch:  13  yndanfrosy/hìm 
doet  o  gaent  hwy,  18  ac  yn  ewyno  eu  henbyd 
gyflwr  hwy. 

YN  yr  amser  hwnnw,  medd  yr  Ar- 
glwydd,  ydygant  hwy  esgyra  brenhii»- 
oedd  Judah,  ac  esgyra  ei  dywysogion,  ac 
eígym  yr  offeiriaid,  acosgym  ypronhwydi, 
ac  esgyrn  trigolion  Jeinsalem',  alian  o*u 
beddau. 

2  A  hwy  a'u  taenant  o  flaen  yr  haul,  ac  o 
flaen  y  Ueuad,  a  holl  hi  y  ncfoedd  y  rhai  a 
garasant  hwy,  a'r  rhai  a  wasanaethasant  a'r 
rtiai  y  rhodiasant  ar  'cu  hol,  a'r  rhai  a  geisias- 
ant  a'r  rhai  a  addolasant :  ni  chesglir  hwynt 
ae  nts  clcddir ;  ^rn  dommen  ar  wyneb  y  daae> 
ar  y  byddant 

3  Ac  angati  a  ddewisir  o  fl.ien  bywyd  gan 
T  holl  weddiUion  a  adewir  o'r  teulu  drwg 
;wn,  y  rhai  a  adewir  yn  y  Ucoedd  oll  y  gyr- 

raisi  hwynt  yno,  med<l  A  rolwydd  y  Uuoeod. 

4  ^  Ti  a  ddywedi  wrthynt  hcfyd,  Fd  hyn 
y  dywed  yr  Arolwydd'î  A  gwymiíant  hwy, 
ac  ni  chodant?  a  drŷ  efe  ymaith,  ac  onl 
ddychwel? 

5  Paham  y  rìliodd  pobl  Jemsalem  yma  yn 
eu  hol  ig  encil  tmgywyddol?  gtynasam 
mewB  twyli,  gwrthodasant  (*<)yehwelvd. 
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6  Mt  ft  watiáevni»  ae  a  flÍTwais,  ond  ni  ddy- 
wedent  yn  iawn :  nid  edi&rhftodd  neb  am  ei 
anwireda,  gan  ddywed^rd,  Beth  a  wneuthum 
I  ?  pob  un  oedd  yn  troi  i'w  yrfa,  megis  march 
yn  rhuthro  i'r  ftwydr. 

7  lô,  y  ciconia  yn  vr  awvr  a  edwyn  ei  dyro- 
horau ;  y  durtur  heryd,  a  r  aran,  a'r  wennol, 
a  gadwant  amwr  eu  dyfodiad ;  eithr  fÿ  mhobl 
i  ni  wyddant  fsu-n  yr  Arolwtdd. 

8  Pa  fodd  y  dywedwch,  Doethion  jfdjftn  nì, 
a  chyfìraith  yr  Arolitydd  sydd  gyd  ft  ni  ? 
wele,  yn  ddTau  ofer  y  gwnaeth  A<  /  crfer  pte 
pin  yr  ysgrifenyddion. 

.  9  y  doetnion  a  waradwyddwyd,  addychryn- 
wyd,  ac  a  ddaliwyd :  wcie,  gẃrthodasant  air 

Îr  Arolwydd  ;  a  pha  ddoetliineb  Sÿdd  yn- 
dynt? 

W  Ara  hynny  y  rhoddaf  eu  gwragedd  h wynt 
i  eraill,  a'u  mctisydd  i'r  riiai  a'u  meddianno : 
eanys  o'r  Ileiaf  hyd  y  mwyaf,  pob  un  sYdd 
yn  ymrôi  i  gybyad-dod ;  o  r  prophwyd  nyd 
at  yr  oíibiriad,  pawb  sydd  yn  gwneuthur 
f&Iâder. 

11  lachasant  hefyd  archoU  merch  fy  mhobl 
yn  yagafh,  gan  doywedyd,  Heddwcn,  hedd- 
wch,  pryd  nad  oedd  heddwch. 

12  A  Ai  gywilydd  amynt  hwy  pan  wnaeth- 
ant  ifleidd^a?  na  fu  ddim  cywilydd  amynt, 
ac  m  fedrasant  wrido :  am  hynny  y  syrthiant 
ym  mysg  y  rhai  a  syrthiant:  yn  amser 
eu  hymweliad  y  syrthiant,  medd  yr  Ar- 
glwydd. 

13  ^  Oan  ddi£i  y  dl£&f  hwynt,  medd  yr 
AttahWYDD',  nl  bydd  gfííwayrìn  ar  y  wîn- 
wydden^  na  fflgys  ar  y  íngysbren,  a'r  ddeilen 
a  syrth ;  a'r  hj/n  a  roddaLi  iddynt  a  ymedy  ft 
hwynt 

U  Paham  yr  ydym  ni  yn  aros?  ymgesgl- 
wch  ynghyd,  ac  àwn  i'r  dinasoedd  cedyrn,  a 
distäwn  yno :  canys  yr  Arolawdo  ein  Düw 
a'n  gostegodd,  ac  a  roes  i  ni  ddwfr  bustl  i'w 
yfed,  o  herwydd  pechu  o  honom  yn  erbyn  yr 
Arolwydd. 

15  Disgwyl  yr  oeddym  am  heddwch,  etto  ni 
ddaeth  daiom ;  am  amser  meddyginiaeth,  ac 
wele  ddychryn. 

16  O  Dan  y  cly  wir  ffh)eni&d  ei  feirch  ef ;  gan 
lais  gwerynad  d  gedyro  ef  y  crynodd  yr  hoU 
ddaear:  canys  hwy  a  ddaethant,  ac  a  fwyt- 
tasant  y  tir,  ac  oU  a  oedd  ynddo ;  y  ddinas  a'r 
rhai  s\  dd  yn  trigo  ynddi. 

17.  Canys  weíe,  mi  a  ddanfònaf  seirph, 
aspiaid  i  ch  mysg.  y  rhai  nid  oes  swyn  rhag- 
ddynt :  a  hwy  a'ch  Drathant  chwi,  raedd  yr 
Arolwydd. 

18  1|  Pan  ymgysurwn  yn  erbyn  gofid»  fy 
nghalon  tÿdä  yn  gofidio  ynof. 

19  Wele,  lais  gwaedd  merch  fy  mhobl,  ob- 
legid  y  rhai  o  wlad  bell:  Onid  ydifw  yr 
Arolwydd  yn  Sîon?  onid  ÿw  ei  brenhin  hi 
ynddi  ?  paham  y'm  digiasant  ä'u  delwau 
cerfiedig,  m  âg  oferedd  dK«:ithr? 

20  y  cynhauaf  a  aeth  heibio,  daifli  yr  häf, 
ac  nid  ydym  ui  gadwedig. 

21  Am  ẃiw  merch  fy  mhobl  y'm  briwyd  i ; 
galerais :  daliodd  synaer  fi. 

2i  Onid  oet  drlagl  yn  Oilead?  onid  oe*  yno 
DhysygwT?  paham  na  wellhä  iechyd  merch 

PENNOD  IX. 

1  Jenemtah  ifu  cwynfan  o  aeho»  amrwto  h^eh- 
odau  yr  luddetportt  U  a'u  bamtdigaethau.  12 
Anufudd-äod  yw  aehús  eu  chwerw  oífid  hwy, 
17  <,  fi*a«  yn  eu  hannog  i  gwpn/^n  o  achot 
eu  dinyttr:  23  ae  i  hỳaeru,  niä  amynt  eu 
huncán,  ond  ar  Dduw.  25  Y  mae  yn  bygwth 
luddewon  a  Chenhedloedd  h^yd, 
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mhobl! 

9  O  na  byddai  i  mi  yn  yr  anialweh  letty 
ITorddoUon,  fel  y  eadawn  fy  mhobl,  ac  yr 
elwn  oddi  wrthynt !  canys  hwynt  oU  ydi/nt 
odinebus,  a  chymmanfa  anflÿddloniaiu. 

3  A  hwy  a  annelasant  eu  tafod  fil  eti  bwa  i 
gelwydd ;  ac  nid  at  wirionedd  yr  ymgryf  ha»- 
ant  ar  y  ddaear :  canys  aethant  o  ddrwg  i 
ddrwg,  ae  uid  adnabuant  fi,  medd  yr  Ar- 

OLWYDD. 

4  Gochelwch  bawb  ei  gymmydog,  ac  na 
choelied  neb  ei  íhtwd :  canys  pob  brawd  gan 
ddisodU  a  ddisodJa,  a  phob  cymmydog  a  rodia 
yn  dwyUodrus. 

5  Pob  un  hefÿd  a  dwyUa  ei  gymmydog,  a'i 
gwir  nis  dywedant :  nwy  a  ddysgasant  eu 
tafodau  i  daywedyd  oelwydd,  ymflinasant  yn 
gwneuthur  anwiiédd. 

6  Dy  drigfan  tydd  y'nghanol  twyll :  o  her- 
wydd  twyll  y  gwrthodasant  fÿ  adnabod  i, 
medd  yr  Arglwydd. 

7  Am  hynny  fel  hyn  y  dywed  Arolwydd 
y  Uuoedd;  Wele  fi  yn  eu  toddi  hwynt,  ac 

Ín  eu  profl  hwynt :  can^rs  pa  wedd  y  gwnaf  o 
erwydd  merch  fÿ  mhobl  ? 

8  Saeth  lèm  yw  eu  tafod  hwy,  yn  dywedyd 
twyU :  ft'i  enau  y  traetha  un  heddwch  wrth 
ei  gymmydog,  eithr  o'i  ffewn  y  gesyd  gyn- 
Uwŷi  idaa 

9  \  Onid  ymwelaf  fthwyntam  hyn?  medd 
yr  Arolwydd  :  oni  ddlai  fÿ  eiuüd  ar  gyftyw 
gcnedl  a  hon  ? 

10  Dros  y  mynyddoedd  y  codaf  wylofain  a 
chwynfiin,  a  galar  dros  lannerchau  yr  auial- 
wch ;  am  eu  Hosgi  hwynt,  fel  na  thramwyo 
neb  trwyddynt,  ac  na  chlywir  Uais  ysgrubl- 
iaid :  adar  y  nefoedd  a'r  anifeiUaid  nefyd  a 
giliasánt,  aethant  ymaith. 

11  A  mi  a  wnaf  Jerusalem  yn  sameddau, 
ac  yn  drigfkn  dreigiau ;  a  dìnasoeud  Judah  a 
wnaf  yn  ddiíRiethwch  heb  breswylydd. 

12  il  Pa  ẁr  tydd  ddoeth  a  ddeall  hyn?  a 
phwy  y  tiaethodd  genau  yr  AnoLWYDb 
wrtho,  ffel  y  mynego,  paham  y  darfu  am  y 
Or,  ac  y  Uosgwyd  fel  aniaiwch  heb  írynni- 
weirydd?  *' 

13  A  dywedodd  yr  Arolwydd,  Am  wrthod 
o  honynt  fy  nghy&aith,  yr  hon  a  roddai»  ger 
eu  bron  hwynt,  ac  na  wrandawsant  ar  fy  Ifef, 
na  rhodio  yuddi ; 

14  Eithr  myned  yn  ol  cyndynrwydd  eu 
calon  eu  hun,  ac  yn  ol  Ba^im,  yr  hyn  a 
ddysgodd  eu  tadau  ìddynt: 

15  Am  hynny  ffel  hyn  y  dywcd  Arolw\  dd 
y  Uuoedd,  Duw  Israel,  Wele,  mi  a*H  bwydaf 
hwynt,  y  bobl  hyn,  ft  wermod,  ac  a'u  d'íodaf 
hwynt  â  dwfÿ  bustl. 

16  Gwasgaraf  hwynt  hefyd  yra  myag  cen- 
hedloedd  ntd  adnabuant  hwy  na'u  tadau  :  a 
mi  a  ddanfonaf  ar  eu  hol  hwynt  gleddyf,  hyd 
oni  ddifethwyf  hwynt. 

17  H  Fel  hyn  y  dywed  Arolwydd  y  Uu- 
oedd ;  Edrycnwcn,  a  gelwch  am  alaT-wnigcdd 
i  ddyfbd,  a  danfonwch  am  y  rhai  cy&rwydd, 
i  berí  iddynt  ddyfod ; 

18  A  brysio,  a  chodi  cwynfitn  am  danom  ni, 
fel  y  goUyngo  ein  Uygaíd  nì  ddagrau,  ac  y 
difero  ein  hamrantau  ni  ddwfr. 

19  Canys  Uais  cwynfan  a  glybuwvd  o  STon, 
Pa  wedd  y'n  hanrheithiwyd !  Ni  a  Iwyr 
waiadwyddwyd ;  o  herwydd  i  ni  adael  y 
tìr,  o  herwydd  rn  trigfiuinau  ein  bwrw  nt 
allan. 

SO  Etto  gwrandewch  air  yr  Arolwyoo,  O 
wri^edd,  a  derbynied  eich  clust  air  ei  enau 


ÍJ  (í  h«rwydcl  cmngald  Angjui  L'n  tUnmtíi, 
ac  ẅ  t  ddaelh  i^  pAlMau,  i  dilÌBtrynlo  7 
rhal  bTChnln  OflÁ\  ulia,  a't  gwji  ieuoingc 


B3SUIAIL 


■S|T 


#jtíiJ  jn  T  cyTTBu  «iihaf,  a'r  ihai  a  dri^L  yn 
yt  uuAlwch:  canyi  yrhgll  geahedlnecid  Am 
iriUddltnwsedci^,  iboU  df  luul  viM  li 
chalon  ddlraiwBededig, 

I   Yr  OTithiíffUẃruíi/dd  tyäd  tfiumií  ììwo  ae 
êtíiaûiíl?  Ymaíimannoiciochtlrinifid- 

tunteuchar  /eu^drlì  {^yrí^edìn. 

VT  knaLWVDI>  wrüiyi^chn],  Lý  laTBCl : 

2  Pel  Kyn  y  dywcd  yr  AHDLIWDD,    Nt 

«ilde'ulinftnnlliwí. 

3  Conya  dcddfiiu  j  bDbloedd  iydd  ofendd : 
0  hetwydd  cymmyDa  un  blen  o't  cûcd  {gwejth 


"ÍSe^iP' 


sì£ 


nefx^  UWT  ri  ■ynwyt. 
ddo  efe  ei  laU,  n  tÿdd  tntf  dyft- 


14  Ynfỳd  yw  pob  dyn  yn  íí  wybodaeth  j 
—•"-■■-■  -anyjwlnyddinjeidiÄdíWdií 


ìí,  a  ^waitb  cytblllomi:  yn 

ei  ettfeoihaeüi^.    Ai<a'i.wviiD  y  lUjaeddyM 
17  CÚg]  t>'t  lir  dy  fcrsiiinmelh,  yt  hoD  w»! 


MÌ'jmhali^íinrheltWwyd.  a' 
■  dcnrwyUi  íy  Tahlant  a  aeLhanl  D 
hyf,  ac  nid  ydẃu  c  nid  oei  idwt  a  lcdc 
ahell,  nac  a  ey?vd  fy  IIcddI. 
Canyt  y  büfnliaid  a  ynfydjuant.  ac 

MdaDt ;  a  dtfa.ûl  eu  parCa  hwy  irii  ■  w 


■ẁ 

SeoddÌDÌ^cfi'ídah 

yeogledd, 

odraelhii 

"î^"^ 

IsSÌl"™'^"  ""■""'"■ 

n  tẅspi. 

ntd^-^dy 

"i'iií^A" 

nîîh^ÌÌÌ 

ii^' "''  S 

y  iculuaedd  ni  alw». 

b»íltaantJacolMe. 

hwyttaiMi 

ef,dlflisan 

cfbcfyd.acatilhrilh- 

uiMDteigyfcnoedd. 
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srs 

trAi;.".ss 

fltuí,  lllacn.-BJÍ*^™ 

i(AUA,ai>.nd.yi..nada 

íladdj^ 

Y^oäi' 

-îíh''Í"A 

.SÄíSns 

dy-ed«.;h 

r-"" 

cäj!7Bc  wrth  btBÎŷí 

V 

nhi  eu  holL  deyTnaaoedd  hwy,  Did  orf  ntl 

8  Eithii7d-rn[VifiuntuvniahwylUiiint 
aihrawiaetn  ourêdd  yw  cjir, 

»  Ariao  wedi  li  yiru  yo  ddalenuu  a  ddyíii 
oTanii.  icaiiioUphB);  gwailh  ycelfydd 
adwylaw  ttoddTdd:  (Uia  glai  iphoriihDi 
lODeuEwiaghwii-.  gailthyaiUydd^loli. 

10  Eiar JT  AnoiwYDD  (Pẅjí  y  ([wir  Dduw.      b 

eli!íKYDll«r«iyw,arBlcnhlntriwywyddi>t:     wi„.  „.,  .,™,.,  „ ,»„,„..,.,......- 

thauri  lid  et  y  cryuay  ddacar,  aí  ceohedl-   eiTÌo  o  laeih  >  mei,  racíji  ìi^^  h«Wyw. 

11  PelhynydjwedwehwTthjnt:  Vduwliu    oiwybd,  fclly  v  byddo. 


,;  Ynayr  AHaLwyDDaddjwedadd  wnh)ir, 
Cíhoedii  y  gciriau  hyo  oU  jn  DbuBedd 
Judah,  ac  yn  heolydd  Jetuialein,  gan  ddy- 

7  Canyi  gan  dyiüolaethu  y  tyidoliclhili 
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wnh  dch  tadau,  y  dydd  y  dygaig  hwynt  i 
fynu  o  dir  yr  Ainht,  hyd  y  dydd  hwn,  trŵy 

godi  yn  fore,  a  thystíolaethu,  gan  ddy  wedyd, 
rwrandewch  ar  fy  llais. 

8  Ond  ni  wrandawsant,  ac  ni  ogwyddasant 
«u  clust,  elthr  ihodiasant  bawb  yn  ol  cyn- 
dynrwydd  eu  calon  ddrygionus :  am  hynny 
y  dygaf  amynt  holl  eiriau  y  cyCammod  hwn, 
yr  hwn  a  orchymynais  idaÿnt  ei  wneuthur, 
ond  ni  wnaethaut 

9  A  dywedodd  yr  Arolwydd  wrthyf,  Cyd- 
fyadwrìaeth  a  garwyd  y'ngwŷr  Judah,  ac  ym 
my^trigolion  Jerusalem. 

10  TroiSant  at  anwiredd  eu  tadau  gynt,  y 
rhai  a  wrtljodasant  wrando  fy  ngeìriau :  a 
hwy  a  aethant  ar  ol  duwiau  dleithr  i'w  gwa>- 
anaethu  h  wy :  tŷ  Judah  a  thŷ  larael  a  dorras- 
ant  fy  nghyÊimmod  yr  hwn  a  wneuthuip  á'u 
tadau  hwynt. 

11  t  Am  hynny  fel  hyn  y  dyWed  yr  Ar- 
OLWYDD,  Wele  íPyn  awyn  orwg  amynt, 
yr  hwn    nis   gallant  fmed   oddi    wrtho: 

Îna  y  gwaeddant  amaf,  ac  ni  wrandawaf 
wynt 

12' Yna  <Unasoedd  Judah  a  thrigolion  Jeru- 
salem  a  ânt,  ac  a  waeddant  ar  y  duwìau  yr 
arogl-darthant  iddynt:  ond  gau  waredu  ni 
ailant  eu  gwared  hwynt  yn  amser  eu  dryg- 
fyd. 

13  Canys  yn  ol  rhifedi  dy  ddinasoedd  3rr 
oedd  dy  dduwiau,  O  Judah ;  ac  mt  ol  rhifedi 
heolydu  Jemsalem  y  gosodasocn  alloraii  i'r 
peth  gwaradwyddus  hwnnw,  i'e,  allorau  i 
fŵg-darthu  i  Baal. 

14  Am  hynny  na  weddYa  dros  y  bobl  hyn, 
ac  na  chyfod  waedd  neu  weddi  dròstynt: 
canys  ni  wrandawaf  yr  amser  y  gwaeddant 
amaf  o  herwydd  eu  arygfyd. 

15  Beth  a  wna  fjr  anwyl  yn  fy  nhŷ,  gan  iddi 
wneuthur  ysgelerder  lawer?  a'r  cig  cyssegr- 
edig  a  aeth  ymaith  oddi  wrthyt:  pau  wnâit 
ddrygioni,,yna  y  Ilawenychit. 

16  Olew-wydden  ddeiÌiog  dêg,  o  ífrwyth 
prydferth,  y  galwodd  yr  Arolwydd  dy  enw : 
tiŵy  drwst  cynnwrf  mawr  y  cynneuoad  tân 
ynddi,  a'i  changhennau  a  dorrwyd. 

17  Canys  Arglwydd  y  Uuoedd,  yr  hwn 
a*th  blannodd,  a  draethodd  ddrwg  yn  dy 
erbyn,  o  herwydd  drygioni  tŷ  Israel  a  thŷ 
Judah,  y  rhai  a  wnaethant  yn  eu  herbyn 
eu  hun,  i'm  digio  i,  trwy  fŵg-darthu  i 
Baal. 

18  ^  A*r  Arolwydd  a  hysbysodd  i  mi,  a 
mi  a't  gwn ;  yna  y  dangosaist  i  mi  eu  gweith- 
redoedd  hwy. 

19  A  minnau  oeddwn  fel  oen,  nm  ftistach  a 
ddygid  i'w  ladd ;  ac  ni  wyddwn  fwriadu  o 
honynt  fwria^  yn  fy  erbyn  i,  gan  ddywed- 
pcL  Distrywiwn  y  pren  ynghyd  a'i  íR'Mryth,  a 
difethwn  ef  o  dir  y  rh^  by w,  fel  na  choDer  ej 
enwef  mwy. 

20  Eithr,  0  Arglwydd  y  Iluoedd,  bamwr 
cyflawnder,  a  chwiliwr  yr  arennau  a'r  galon, 
gwelwYf  dy  ddialedd  amynt;  canys  i  ti  y 
datguoaiau  fÿ  nghwyn. 

21  Am  hynny  fel  hyn  y  dywed  yr  A«- 
glwyod  am  w^r  Anamotn,  y  rhai  ageisiant 
dy  einioes,  gan  ady  wedyd,  Na  phrophwyda  yn 
enw  yr  Arolwydd,  rhag  dy  farw  trwy  em 
dwylaw  nì : 

22  Am  hyimy  fel  hyn  y  dywed  Arolwydd 
y  lluoedd ;  Wele  fi  yn  ymweled  ft  hwynt :  j 
gwŷr  ieiuùngc  a  fyddant  feirw  trwy  y  cfeddyr, 
a'u  meibion  a'u  merched  a  fyddant  feirw  o 
newyn. 

23  Ae  ni  bydd  gweddill  o  honynt;  canys 
mi  a  ddygaf  ddrygfyd  ar  wŷr  Anathoth,  tef 
blwyddyn  eu  goiwy. 
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I  Jeremtah  yn  cwyno  rheìg  üwyddiant  yr  «n- 
nutfíiol,  a  thrwy  jryâd  yn  gwtíed  eu  cwymp 
hwy.  òDuwyntírybuddwefofradwriud^ 
ei/)-odur yn  ei  erbyn,-  7  acyn  gófidio  droe  ei 
ettjbddiaeth,-  14  ae  yn  addaw  î'r  ediflBiriol 
gael  dychwdyd  o  geiethiwed. 

CYPIAWN  wyt,  Arolwydd,  pan  ddadi- 
euwyf  ft  thi:  er  hynny  ^anresymmaf  ft 
thi  atn  dy  famedigaethau :  Páham  y  Ilwydda 
ffonld  yr  anwir,  ac  y  flynna  yr  anflyddloniaid 
ollr 

2  Plennaist  hwy,  îfe,  gwreiddiaaant ;  cyn- 
nyddant,  îe,  dygant  fllrwyth :  agos  wŷt  yn  eu 
genau,  a  phell  oddi  wrth  eu  harennau. 

3  Ond  ti,  Arolwydd,  a'm  hadwaeuost  í ;  ti 
a  m  gwelaist,  ac  a  brofaist  fy  nghalon  tu  ag 
attat;  tynn  allan  hwynt  megis  defaid  ir 
Uÿddíà,  a  pharottôa  hwynt  emyn  dydd  y 
Uaddfa.  ' 

*í^i^^  y  galara  y  tir,  ac  y  gwywa  gwellt 

ShoU  faes,  oblegid  drygioni  y  rhai  sydd  yn 
go  ynddo?  methodd  yr  anifeiliaid  a  radar, 
oûlegid  iddynt  ddyweayd,  Ni  wêl  efe  ein 
diwedd  ni. 

6^0  rhedaist  tî  gyd  ft'r  gwyr  traed.  a  hwy 
yn  dy  flino,  pa  fodd  yr  ymdarewi  â'r  roeirch  > 
ac  os  blinatantdi  mcwn  tir  heddychlawn,  yn 
yr  hwn  yr  ymddiriedaist,  yna  pa  fodd  y  gwnai 
yn  ymchwýdd  yr  lorddonen  r 

6  Canys  dy  frodyr,  a  thŷ  dy  dad,  îe,  y  rhai 
hynny  a  wnaethant  yn  anífÿddlawn  â  thi ; 
hwynt-hwy  hefyd  a  waeddasant  yn  gruch  ar 
dy  ol :  na  choelia  hwy,  er  iddynt  ddy wedyd 
gdriau  têg  wrthyt 

7  f  Gadewais  fy  nhŷ,  gadewais  fy  etifedd- 
iaeth ;  mi  a  roddais  anwylyd  f y  enaid  yn  llaw 
ei  gelynion. 

8  Ky  etifisddiaeth  sydd  I  mi  megis  Uew  yn  y 
coed,  rhuo  y  mae  i'm  herbyn ;  am  hynny 
casêais  hi. 

9  y  inae  fy  etifeddiaeth  i  mi  fel  aderyn 
brith ;  y  mae  yr  adar  o  amgylch  yn  ei  herbyn 
hi :  deuwch,  ymgesglwdi,  holl  fwystfilod  y 
maes;  deuwch  i  ddifa. 

10  Bugeiliaid  lawer  a  ddistrywiasant  fy 
ngwinUan ;  sathrasant  fy  rhandir,  fy  rhandír 
dirìon  a  wnaettiant  yn  ddiff'aethwch  anrheith- 
iol. 

II  Gwnaethant  hi  yn  anrhaith,  cu:  wed!  ei 
hanrheithio  y  galara  hi  wrthyf :  y  tir  i  gyd  a 
anrheithiwyd,  am  nad  oes  neb  yn  ei  gym- 
meryd  at  ei  galon. 

12  Anrheithwyr  a  ddaethant  ar  yr  hoU  fl^n- 
Ìau  trwy'  yr  anialwch :  canys  cleddyf  yr 
Arolwydd  a  ddifetha  o'r  naill  gwrr  í'r 
ddaear  hyd  y  cwrr  arall  i'r  ddaear :  nid  oe* 
heddwch  i  un  cnawd. 

13  Hauasant  wenith,  ond  hwj  a  fSsdant 
ddrain;  yml)oenasant,  ond  ni  thyccia  idd- 
ynt :  a  hwy  a  gywilyddiant  am  eich  fli-wyth- 
ydd  chwi,  o  nerwydd  Uid  digofaint  yr  Ar- 
glwydd. 

14  %  Fel  hyn  y  dywed  yr  Arolwydd  yn 
erbyn  fy  holl  gymmydogion  drwg,  y  rhai 
sydd  yn  cyfrwrdd  ft'r  etifeddiaeth  a  berais  i'm 

Sobl  Israel  ei  hetifeddu,  Wele,  mi  a'u  tynnaf 
wy  allan  o'u  tir,  ac  a  dynnaf  dŷ  Judan  o'u 
mysg  hwynt 

lA  Ac  wedi  i  mi  eu  tvnnu  hwynt  allan,  mi 
a  ddychwelaf  ac  a  dmgarhftf  wrthynt ;  a 
dygai  hwynt  dracMefh  bob  un  Tw  etìfcdd- 
iaeth,  a  phob  un  i'w  dir. 

16  Ac  os  gan  ddysgu  y  dysgant  ffyrdd  fÿ 
mhobl,  i  dyngu  i'm  henw,  Byw  yw  yr  Ar- 
GLWYDD  (raegis  y  dvsgasiant  fy  mhobl  i 
dyngu  i  Baal)  yna  yTadeiíedir  hwy  y'nghanol 
fy  lähobL 


JSRBMIAH. 


17  KithT  oni  wrandawant,  yna  an  ddi> 
wreiddio  y  diwreiddiaf  fi  y  fenedf  hon,  a 
chan  ddìfetha  myfi  a'i  dlnyimaf  lü,  medd 
vr  Arolwyod. 

PENNOD  XIII. 

1  Trwp  artopẁi  y  frwre/n»  USàn  a  ffuddhejfd 
yn  BuiOiratêêt  y  mae  Duw  yn  rhag-ddango» 
dinyêtr  ei  boN.  18  Trwy  ddatnmeg  cottrâau 
a  lenwid  d  frurin,  yn  rhag-fifnegi'y  tneddurid 
hwy  d  drygfyd.  15  Y  mae  yn  eu  hannog  i 
ochtí  y  barMdigaethau  eydd  ar  ddyfbd,-  S3 
€Kyn  dangoa  mai  eu  ffieîddrdra  hwy  oedd  yr 
9choê  o  hynny. 

FEL  hyn  y  d^rwed  yr  Arolwydd  wrthyf, 
Dos  a  chais  i  ti  wregys  lllan,  a  dod  tíTam 
dy  Iwynau,  ac  na  ddod  et  mewn  dwtr. 

2  Fdily  y  ceisiais  wr^ys  yn  ol  gur  yt  Aa* 
OLWYDD,  ac  a't  dodais  am  fÿ  llM-ynau. 

3  A  daeth  gair  yr  AROLWYDDattaf  eilwaill^ 
gan  ddyweoyd, 

4  Cymmer  y  gwreffys  a  gefaìst,  ac  sydd  am 
dy  Iwynau,  a  chyfod,  aos  i  Euphrates,  a 
chuddia  ef  mewn  twll  o'r  graig. 

5  Felly  mi  a  aethum  ac  a'i  cuddìaìs  ef  yn 
Euphrates,  roegis  y  gorchymynasai  yr  Ar- 
OLWYDD  i  mi. 

.  6  Ac  ar  ol  dyddiau  lawer  y  dywedodd  yr 
Arolwydo  wrthyf,  Cyfod,  doa  1  Eunhratos, 
a  chyinmer  oddi  ýno  y  gwrcgys  a  orchymyn- 
ais  i  ti  ei  guddio  yno. 

7  Yna  yr  aethum  i  Euphrates,  ac  a  gloddiais, 
ac  a  gymraerais  y  gwregyso'r  man  Iie  y  cudd- 
iaswn  ef :  ac  wele,  pyarasai  y  gwregys,  ae 
nid  oedd  efe  dda  i  adim. 

8  A  daeth  gair  yr  Arolwydd  attaf,  gan 
ddywedyd, 

9  Fel  hyn  y  dywed  yr  Arolwydd  ;  Felly 

Îgwnaf  1  Êuchder  Judah,  a  mawr  üÉtldider 
erusalem  bydru. 

10  Y  bobl  durygionus  hyn,  y  rhai  a  wrthod- 
ant  wrando  fjr  ngeiriau  i,  y  rhai  a  rodiant 
y'nghyndynrwyda  eu  calon,  ac  a  ftnt  ar  ol 
duwiau  dTeithr,  i'w  gwasanaethu  hwynt,  ac  Ì 
ymostwng  iddynt,  a  fyddant  fel  y  gwr^s 
yma,  yr  nwn  nid  yw  dda  i  ddim. 

11  Canys  megis  ag  yr  ymwasg  gwresys  ara 
Iwynau  gwr,  felly  y  gwneuthum  i  holl  dý 
Israel  a  holl  dŷ  Judah  lynu  wrthyí^  medd  yr 
Arolwydd,  1  fod  i  mi  yn  bobl,  ac  yn  enw, 
ac  yn  folian^  ac  yn  ogoniant :  ond  ni  wran- 
dawent 

12  ^  Am  hynny  y  dywedi  wrthynt  y  gwr 
yma;  Fel  hyn  y  dywed  Arolwtdd  Dduw 
Israd,  Pob  costrel  a  lenwir  A  gwin.  A  dy- 
wedant  wrthyt  ti,  Oni  wyddom  ni  yn  sicr  y 
llenwir  pob  costrel  ft  gwin  ? 

13  Yna  y  d^rwedi  wrtnynt,  Fel  hyn  y  dywed 
yr  Arolwydd  ;  Wele  n  yn  Uenwi  holl  drig- 
olion  y  tir  hwn,  Te,  y  brenhinoedd  sydd  yn 
eisteda  yn  Ile  Dafydd  ar  ei  orsedd-fìángc  e^ 
yr  ofTeinaid  hef^d,  a'r  prophwydi,  a  holT bres- 
wylwyr  Jerusalem,  &  meddwdod. 

14  Tarawaf  hwy  y  nûll  wrth  y  Uall,  y  tadau 
a'r  meibion  ynghyd,  medd  yr  Arglwydd  : 
nid  arbedaf,  ac  ni  thrugarhft^  ac  ni  resyna^ 
ond  eu  difetha  hwynt. 

15  f  Clywch,  a  gwrandewch,  lui  fidchlwch: 
oanys  yr  Arolwydd  a  lefarodd. 

lí>  Rhoddwch  ogoniant  i'r  Arolwydd  eich 
Dirw,  cyn  iddo  ef  ddwyn  tywyUwch,  a  chvn 
i  chwì  aaro  eich  traed  vrth  y  mynyddoedd 
ty wyll ;  a  thra  fÿddoch  yn  disgwyl  am  oleuni, 
iddo  ef  ei  droi  yn  gysgod  angau,  a't  wneuthur 
yn  dy  wyllwch. 

17  Ond  oni  wrandewch  chwi  hyn,  fÿ  enaid 
a  wyla  mewn  ^lcoedd  ^rsel  am  ẁh  taalch- 
der:  a'm  Dygatd  gan  wyio  a  wylant,  ao  a 
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oUyngant  ddagrau,  o  achos  dwyn  dladell  yr 
Arolwydd  i  gaeuüwed. 

18  Dywed  wrth  y  brenhin  a'r  fi«nhincs, 
Ymostyngwch,  eisteddwch  i  lawr :  canys 
disgynodflCcich  pendeflgaeth,  tef  eotao.  eich 
anrhydedd. 

19  Dinasoedd  y  dẃau  a  gauir,  ac  ni  bydd 
a'«  hagoro;  Judah  i  gyd  a  gaeth-gludir.  yn 
Uwyr  y  dygir  hi  i  gacthiwed. 

S»  Codwch  i  fynu  eich  Ilygaid,  a  gwelwch  v 
ihal  sydd  yn  dyfod  o'r  gogledd :  pa  le  w  màe 

ÎddladeU  a  roddwyd  i  ti,  mjT  dy  dcUadeU 
^dferth? 

21  Bethaddywedipanymweloftthi?  <can- 
ys  ti  a'u  dysgaist  hwynt  yn  dywysogion,  ac 
yn  ben  amat:)  oni  oddiwes  gondiau  oi  megis 
gwrûgynesgor? 

22  31  Ac  o  dywedi  yn  dy  galon,  Paham  y 
digwydd  hyn  1  mi  ?  o  herwydd  amlder  dy 
anwiiedd  y  noetfawyd  dy  odie,  ac  y  dìnoeth'- 
wyd  dy  sodlau.  W 

S3  A  newidia  yr  Ethioniad  ei  groen,  neu  y 
Uewpard  ei  fryehni  ?  feuy  chwìUiau  a  ellwch 
wneuthurda,  y  rhaiagynnefinwydftgwneutfa- 
urdrwg. 

24  Am  hynny  y  diwalaf  hwynt  mc«fai  aofi 
yn  myned  ymaitfa  gyd  ft  gwynt  y  dufaeth> 
wch. 

S5  Dyma  dy  gyfhm  di,  y  rhan  a  fesurais  i  ti, 
mcdd  yr  Arolwyod  ;  am  i  ti  fy  anghofio  i, 
ac  ymddiried  mewn  cedwydd. 

26  Am  hynny  y  dinoethais  innau  dy  odre  di 
dros  dy  wyneb,  fel  yr  amlyger  dy  warth. 

27  Owelais  dy  odineb  a'tn  weryriad,  brynti 
dy  butteindra,  a'th  ffieidd-dra  ar  y  bryniau 
yn  y  meusydd.  Gwae  di,  Jerusaiem :  a  yni- 
íanhéi  di?  pa  bryd beUach? 

PBNNOD  XIV. 

1  Ynewyn  toet,  7  yn  peri  i  Jeremìàh  «wdJKK 
10  Ni  fùn  yr  Argiwydd  ymbU  âg  ^  dro»  9 
bobL  13  Nad  sfw  gau-ltrophwydi  yn  eegu» 
iddynt  hwy.  17  Oyffrbi  Jeremüth  i  gtoyno 
drostynt  hwy. 

GAIR  yr  Arolwyod  yr  hwn  a  ddaeth  at 
JeremTah  o  achos  y  drudaniaeth. 
8  Oalar  Judah,  a'i  pnyrth  a  lesgâant;  y 
maent  yn  ddu  hyd  lawr,  a  gwaedd  Jerusalem 
a  ddyrâuLfbdd  i  fynu. 

3  A'u  boneddisiòn  a  hebryneasant  eu  rhai 
bychain  i'r  dwtr :  daethant  rr  ffosyfM,  ni 
chawsant  ddwfr ;  dychwelasant  ft'u  Ilestn  yn 
weigion:  cywUyddioagwIadeiddìoawnaeui- 
ant,  a  chuaidio  eu  pennau. 

4  Oblegid  agennu  o'r  ddfiear,  am  nad  oedd 
gwlaw  ar  y  ddaear,  cywUyddioidd  y  Uaíurwyr, 
cuddiasant  eu  pennau. 

5  le,  yr  ewìg  nefyd  a  Iydnodd  7n  y  maea»  ac 
a'»  gadawodo,  am  nad  dedd  gwAlt 

6  A'r  asynod  gwyUtion  a  safasant  yn  y  lie* 
oedd  uchel ;  yrasant  wynt  fbl  4reigìau :  eu 
Uyraid  hwy  a  DaUasant,  am  naa  oeM  gwellc 

7  lí  O  Arolwyod,  er  i'n  hanwireddau  dyst- 
iolaethu  i'n  herbyn,  gwna  di  er  mwyn  dy 
enw :  canys  aml  y  w  ein  dldynrwy<ui  ni ; 
pecfaasom  i'tfa  erbyn. 

8  Gobaith  Israel,  a'i  geidwad  yn  amser  ad- 
fÿd,  paham  y  byddi  megis  pererin  vti  j  tir. 
ac  feî  ymddthydd  yn  troi  i  lettya  droa  noa- 
waith? 

9  Paham  y  byddi  mçgis  gwr  wedi  synnu  ? 
fd  gwr  cadara  neb  allu  achub  ^  etto  yr  ydwjft 
yn  ein  mysg  ni,  Arolwydo,  a'th  enw  di  a 
elwir  amom :  na  ftd  ni. 

10  ^  Fel  hyn  y  dy wed  yr  Ar6I.wtdo  wrth 
y  bobl  hyn,  Fel  nyn  yr  hotfasant  hwy  grwydi- 
Of  ac  ni  attaliasant  eu  tracd :  am  hynny  ni» 
mÿn  yr  Arolwyod   hwv;  yr  awr  hoa  y 
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cofia  efe  «u  hanwindd  hwy,  ae  %  ymwêl  á'u 
pechodau. 

'  1 1  Yna  y  dy wedodd  yr  Aiiolwydd  wrthyf, 
Na  weddla  dros  y  bobl  hyn  am  ddaioni. 
lâ  Pan  ymprydjant,  ni  wrandawaf  eu  ffwaedd 
hwynt ;  a  phán  offirymroant  boeth-onrwm  a 
bwyd-offlrwm,  nî  byddaf  boddlawn  idd^rnt: 
ond  à*r  cloddy^  ac  â  newyn,  ac  â  haint,  y 
difaf  hwynt 

13  %  Yna  y  dywedals,  O  ARai.wTDO  Ddd«7, 
wele,  raae  y  prophwydi  yn  dywedyd  wrthynt, 
Ni  welwch  chwi  gleadyrl  ac  ni  ddaw  newyn 
attoch ;  eithr  mi  a  roddai  heddwch  sicr  i  chwi 
yn  y  lle  yma. 

14  Yna  y  dywedodd  yr  Arolwydd  wrthyf, 
Y  prophwydi  sydd  yn  prophwydo  celwyddáu 
yn  fy  enw  i ;  nid  anfonais  hwy,  ni  orchyro- 
ýnais  iddynt  chwaith,  ac  ni  IcferaiR  wrthynt : 

Su  weleaigaeth,  a  dewiniaeth,  a  choegead,  a 
wyll  eu  calon  etnhun,  y  maent  hwy  yn  eu 
pToiuiwydo  i  chwL 

15  Am  hynny  fel  hyn  y  dywed  yr  Ab^ 
GI.WYDD  am  y  propnwydi  sydd  yn  pro* 

Shwydo  yn  fÿenw  i,  aminnau  nebeuhanfon 
wynt,  etto  hwy  a  ddywedant,  Cleddyf  a 
newyn  ui  bydd  yn  y  tir  hwn ;  Trwy  gleddyf 
a  newyn  y  difethiry  prophwydi  hynny. 

16  A  r  tiobl  y  rhai  y  raaent  yn  propnwydo 
tddynt,  a  fÿadant  wedi  eu  taflu  allan  yn 
hedlydd  Jerusalcm,  o  herwydd  y  newyn 
a*r  cleddyf;  ac  ni  bydd  neb  i'w  dadau, 
hwynt-hwy,  na'u  gwra^edd,  na'u  meibion, 
na'u  merched :  canys  mi  a  dy  walltaf  amynt 
eu  drygioni. 

17  Y  -A™  hynny  y  dywedi  wrthynt  y  gair 
yma,  Difb^  fy  Uygnid  i  ddagrau  nos  a  dydd, 
ac  na  pheidiant :  canys  á  briw  mawr  y  briw- 
yd  y  wyryf  merch  fy  rahobl,  ac  à  phla  toflt 
lawn. 

18  Os  &f  fi  allan  i'r  maes,  wele  rai  wedi  eu 
lladd  á'r  oleddyf ;  ac  o  deuaf  i  raewn  i'r 
ddinas.  wele  rai  Ilesg  o  newyn :  canys  y  pro- 
phwyd  a'r  oiTetriad  nefyd  sydd  yn  amgylchu 
I  dir  nid  adwaenant. 

19  Oan  wrthod  a  wrthodaist  ti  Judah  f 
neu  a  fileiddiodd  dy  enaid  di  SYon  ?  pa- 
ham  y  tarewaist  ni^  ac  nad  oa  t  ni  £ead- 
yginiaieth  ?  disgwyliasom  am  heddwcli,  ac 
nid  ofs  daioni ;  ac  am  amser  iachâd,  ac  wele 
flinder. 

20  Yr  ydym  yn  cydnabod,  Arglwydd,  ein 
camwedd,  (te  anwiredd  ein  tadau ;  oblegid  ni 
a  bechasom  yn  dy  erbyn  di. 

21  Na  fHeiddia  nt,  er  raw^ni  dy  enw,  ac  na 
fwrw  i  lawr  orseddfa  dy  ogoniant :  ooíia,  na 
thorr  dy  gyfaramod  ä  ul 

2S  A  oes  nèb  ym  mhlith  oferedd  y  cenhedl- 
oedd  a  wna  iddi  wlawio?  neu  a  rydd  y  nef- 
oedd  gawodau?  Onid  ti  yio  efe,  ü  Ar- 
OLWYDD  ein  Düwni?  am  hynny  amat  ti 
y  di.sgwyliwn  ni:  canys  ti  a  wnaethost  y 
peíhau  hyn  oll. 

PENNOD  XV. 

1  ÌÀwyr  wrthodiad,  ac  amryto  famedigaethau 
yr  Iuddewon.  10  Jeremiah  yn  ctvyno  rhae 
eu  hattfaerwyád  hwjf  ;  acyn  derbyn  addewtd 
iddo ei  hun,  13  a  bíffçuth  amynt  hwi  (hau: 
15  vn  gwedd^o,  19  oc  yn  coaí  addewid  gra»' 
ueoL 

ADYWEDODD  yr  Arolwydd  wrthy^ 
Pe  safiü  Moses  a  Samuei  ger  fy  mron, 
eWí  ni  byddai  fy  serch  ar  y  bobi  yma ;  bwrw 
htey  allan  o'ro  golwg,  ac  efont  ymaith. 
S  Ac  os  dywedant  wrthyl;  I  oa  le  yr  ftwn  ? 
tiẁau  a  ddywedi  wrtbynt,  Fel  hyn  y  dywed 
yr  Arolwydd,  Y  sawl  tydd  i  angau,  i  angau ; 
á'r  sawl  i*r  deddyi;  i'r  cleddyf ;  a'r  nwl  i'r 
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newyn,  i'r  néwyn ;  a'r  sawl  i  gaethiwed,  i 
gaetniwed. 

3  A  mi  aoflodaf  amynt  bedwar  rhywogaeth, 
medd  yr  Aroxwydd  :  y  cleddyf,  i  ladd ;  a'r 
cwn,  i  larpio ;  ac  adar  y  nefoedd,  ac  anifeil- 
iaid  y  ddaaar,  i  yni  ac  i  ddüa. 

4  Ac  a'u  rhoddaf  hwynt  i'w  symmudo  i  hoD 
deymasoedd  y  ddaear ;  herwydd  ManasBch 
raab  Heieeiah  brenhin  Judah,  anr  yr  hyn  a 
wnaeth  efb  yn  Jemsaiem. 

6  Canys  pwy  a  dmgarhá  wrthyt  ti,  O  Jero> 
lalem?  àphwy  a  gwyna  i  ti?  a  phwy  a  dry  i 
yraofyn  pa  fodd  yr  wyt  ti  ? 

6  Ti  a'm  gadewaist,  medd  yr  Arolwydo, 
oe  a  aetbost  yn  ol :  am  hynny  yr  estynaf  fV 
llaw  yn  dy  erbyn  di,  ac  ath  ddifethaf ;  myfi 
a  flinais  yn  edÜOu'hiu. 

7  A  mi  a'u  chwalaf  hwynt  ft  gwyntyll  ym 
mhyrth  y  wlad :  diblantaf,  difethiaf  fy  mhobl, 
gan  naddychwelant  oddi  wrth  eu  ffÿrdd. 

8  Eu  gweddwon  a  aralhasant  i  mi  tu  hwnt  i 
dywod  y  môr :  dygais  amynt  yn  erbyn  mam 
y  gwýr  ieuaingc,  anrheithiwr  ganol  dydd; 
perais  iddo  syrthio  yn  ddisymmwth  ami  hî, 
a  dychryn  ar  y  ddinas. 

9  Vr  hon  a  olantodd  saith,  a  lesgftodd :  ei 
henaid  hi  a  lesmeiriodd,  ei  haul  a  fi^hludodd 
tra  yr  oedd  hi  yn  ddydd ;  hi  a  gywilyddiodd, 
ac  a  waradwydd  wyd ;  a  rhoddafy  gweddiUion 

0  honynt  i'r  cleddyf  y'ngẅydd  eu  gelynion, 
medd  yr  Arolwydd. 

10  %  Owae  fl,  fy  maro,  ymddŵyn  o  honot 
fi,  yn  wr  yiurysou,  ae  yn  wr  c^rnnea  i'r  hoH 
ddaear:  ni  logais,  ac  nì  logwyd  i  rai;  dío 
pawb  o  honynt  sydd  yn  fy  melldilhio  i. 

11  Yr  Arolwydd  a  ddywedodd.  Yn  ddlau 
bydd  dy  weddill  di  mewn  daioní,  yn  ddTau 
gwnaf  i  r  gelyn  fod  yn  dda  wrthyt,  yn  amser 
adfyd  ac  yn  amser  cystudd. 

12  A  dyrr  haiam  yr  haiam  o'r  gogledd,  a'r 
dur? 

13  Dy  gyfoeth  a'th  drysorau  a  roddaf  yn 
yspail,  nid  am  wertlf,  ond  oblegid  dy  holl 
bechodau,  trwy  dy  holl  derfynau. 

14  Ownaf  i  ti  fyned  hefyd  gyd  ä'th  elynion 
t  dir  nid  adwaenost :  oanys  tftn  a  ennynodd 
yn  fy  nigofaint,  amoch  y  II^. 

15  ^  Ti  a  wyddost,  Arolwydd  ;  cofia  fl, 
ac  ymwêl  ft  roi,  a  dlal  drosof  ar  fy  erlidwyr ; 
na  ddwg  fl  ymaith  yn  dy  hir-ymaros :  gwyb- 
ydd  ddwyn  o  honor  waradwydd  er  dy  fwyn 

16  Dy  eiriau  a  gaed,  a  mi  a'u  bwyttéais 
hwynt ;  ac  yr  oedd  dy  air  di  i  Mi  yn  Ilawen- 
yda  ac  yn  nyfrydwcn  fy  nghalon :  canys  dy 
enw  di  a  alwyd  aroaf  fi,  O  Arolwydd 
Dditw  y  Iluoédd. 

17  Nid  eisteddais  y'nghymmanfa  y  gwat- 
warwyr,  ac  nid  yranyiryaais:  eìsteadais  fŷ 
hunan  o  herwydd  dy  law  di ;  canys  ti  a'm 
Ilenwaist  i  o  lid. 

18  Paham  y  mae  tv  nolur  i  yn  dragywydd- 

01  ?  a'ra  pla  yn  anaeie,  fel  na  ellir  ei  lachftu  ? 
a  fyddi  di  i  rai  raegis  celwyddog,  neu/el  dyfir- 
oedd  a  ballant  ? 

19  %  Am  hynny  fel  hyn  y  dywed  yr  Ar- 
OLWYDD,  Os  dycnweli,  yna  y'tn  ddygaf  eil- 
waîth,  a  thi  a  sefi  ger  fy  mron ;  os  tynni 
ymaiui  y  gwerthfiiwr  oddi  wrth  y  gwael, 
Dyddi  fbl  fÿ  sgenau  i :  dychwelant  hwy  attat 
tì,  ond  na  ddychwel  di  attynt  hwy. 

20  Gwnaf  dl  hefÿd  i'r  bobl  yma  yn  fagwyr 
efydd  gadam ;  a  hwy  a  ry&Iant  yn  dy  erbyn 
di,  eithr  ni'th  orch^rgant:  canys  vrydwjffû 

Srd  ä  thi,  i'th  achuD  ac  i'th  wared,  medd  yr 
ROLWYDD. 

Sl  A  mi  a'th  waredaf  di  o  law  y  rhai  árjg- 
lontu,  ao  a'th  ryddhftf  di  o  law  yr  oftiadwy. 


JEREMIAH. 


PENNOD  XVL 


1  Y  projẁwÿd,  trwy  gj/sgodion,  wftrtoy  ym- 
attaioddi  wrChl»'liodas,eu!  odcUwrthdai  gâiar 
a  gwledâa,  yn  rhag^ddangog  Ihoyr  ddifrodjnr 
luddewon,  10  am  eu  bod  yn  waeth  n£u 
tadauf  14  y  bydd  rhy/bddach  eu  hymwared 
htoy  aäan  o  gaethiwôí,  nag  aüan  ffr  Aipht ; 
16  y  tdl  Duw  iddynt  eu  dètw-addoliaeth  yn 
ddaìP4dyblyg. 

GAIB  yr  Arglwydd  a  ddaeth  hefÿdattaf 
fi,  gan  ddy wedyd, 
3  Na  cnymmer  i  ti  wraiff,  ac  nafydded  i  ti 
fbibion  na  merehed>  yn  y  lle  hwn. 

3  Canys  fel  hyn  y  dywed  yr  Arolwyod 
am  y  meibion  ac  am  y  merched  a  anwyd  yn 
y  lle  hwn,  ac  am  eu  mammau  a'u  dug  hwynt, 
ac  am  eu  tadau  a'u  cenhedlodd  hwynt  yn  y 
wiad  hon ; 

4  O  angau  nychlyd  y  byddant  feirw:  ni 
alerir  am  danynt,  ac  nis  cleadir  hwynt:  bydd- 
ant  fel  tail  ar  wyneb  y  ddaear,  a  oarfÿdaant 
trwy  y  cleddyf,  a  thrwy  newyn ;  a'u  celan- 
eddáu  fydd  yn  ymborth  i  adar  y  nefoedd,  ac 
i  anifeihaid  y  doaear. 

5  Cuiys  fei  hyn  y  dywed  yr  Arolwydd» 
Na  ddos  i  dŷ  y  galkr,  ac  na  ddos  i  alaru,  ac 
na  chwyna  iddynt :  can\»  myfi  a  gymmáaîs 
ymaith  fy  heddwch  oddi  wrth  y  Dobl  hyn, 
medd  yr  Arolwydo,  f^^trugaredd  a  thoa- 
turi. 

6  A  byddant  fẃnr  yn  y  wlad  hon.  fäwr  a 
bychan :  ni  chleddir  nwynt,  ac  ni  alerir  am 
dánynt ;  nid  ymdorrir  ac  nid  ymfbelìi  dro»> 
tynt 

7  Ni  rannant  iddynt^U^  mewn  galar,  l  roi 
cysur  iddynt  am  y  marw ;  ac  ni  pharant  idd- 
ynt  yfed  o  phlol  cysur,  am  eu  tad,  neu  am 
eu  mam. 

8  Na  ddos  i  dŷ  çwledd,  i  eistedd  gyd  á 
hwynt  i  fwytta  ac  i  yfìed. 

9  Canys  fëlhyn  y  dywed  Arolwydd  y  Ilu- 
oedd,  Dvw  Israel ;  Wele,  myfi  a  baraf  i  lais 
coda  a  Ilawenydd,  i  lais  y  pnod-&b,  ac  i  laU 
y  bilíod-ferch,  ddarfbd  o  r  Ile  hwn,  o  flaen 
eidi  Uygaid,  ac  yn  eieh  dyddiau  chwi. 

10  5  A  phan  adangosech  Tr  bobl  yma  yr 
hoU  ehriau  hyn,  ac  idoynt  hwythau  ddywedyd 
wrthyt,  Am  ba  beth  y  Ile&rodd  yr  Ab- 
OLWYDD  yr  holl  fewr-darwe  hyn  i'n  nerbyn 
ni?  nei»,  JPa  beth  yw  ein  hanwiredd?  neu, 
Beth  yw  ein'pechod  a  bechasom  yn  erbyn 
yr  Arolwydd  ein  Duw? 

11  Yna  y  dywedi  wrthynt,  O  herwydd  i'ch 
tadau  fy  nnael  i,  mead  yr  Arolwtdd,  a 
myned  ar  ol  auwiau  dleithr,  a'u  gwasanaethu 
hwynt,  ac  ymgrymmu  iddynL  a  m  gwrthad 
i,  a  bod  heb  gadw  fÿ  nghynaith ; 

12  A  ohwithau  a  wnaethoch  yn  waeth  nft'ch 
tadau  (canys  wele  chwi  yn  rhodio  bob  un  yn 
ol  cynaynrwydd  ei  galon  ddrwg,  heb  wrando 
amaf) 

13  Am  hynny  rai  a'ch  taflaf  chwi,  o'r  tir 
hwn,  1  wlad  nid  adwaenoch,  chwì  na'ch 
tadau;  ac  yno  y  gwasanaetliwdi  dduwiau 
fiìeithr  ddycid  a  nos,  Ue  ni  ddangosaf  i  chwi 
ífafr. 

14  %  Oan  hynny  wele  y  dyddiau  yn  dyfod, 
medd  yr  Arolwydd,  pryd  na  ddywedir 
mwyacn,  By w  yw  yr  Arolwydd,  yr  nwn  a 
ddug  feibion  Israel  i  fÿnu  o  dir  yr  Aipht : 

15  Eithr,  Byw  yw  yr  Arolwydd,  yîr  hwn  a 
ddug  i  fÿnu  feibionlsrael  o  dir  y  gogledd,  ac 
o'r  hoU  diroedd  Ue  y  gyrrasai  efe  hwynt :  a 
mi  a'u  dyt^af  hwynt  drachefh  i'w  gwlad  a 
loddais  i'w  tadau. 

16  ^  Wele  fl  yn  anfon  am  by wodwyr  lawer, 
meda  yr  Arolwydd,  a  hwy  ru  pysgottant 
bwy ;  Ac  wedi  hynny  mi  a  anfonat  am  hel- 
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wyr  lawer,  a  hwy  a'u  helittit  hwynt  oddi  ac 
bob  mynydd,  ac  oddi  ar  bob  bryn,  ac  o 
ogofëydd  y  creigiau. 

17  Canys  y  mae  fy  ngolwg  ar  eu  hoU  ffyrdd 
hwynt:  nid  ydynt  g;uddieaig  o'm  gŵydd  i, 
ac  nid  yw  eu  hanwiredd  hwynt  guddiedig 
oddi  ar  gyfer  fy  Uygaid. 

18  Ac  yn  gyntaf  myfi  a  dalaf  yn  ddwbl  am 
eu  hanwiredd  a'u  pechod  hwynt ;  om  iddynt 
halogi  fÿ  nhir  &'u  filaidd  gelanedd ;  Te,  à'u 
fiieidd-dra  y  Uanwasant  fy  etifeddiaeth. 

19  O  Arolwydd,  fv  nerth  a'm  cadernid, 
a'm  noddfa  yn  nydd  blinder ;  attat  U  y  d.iw 
y  Cenhedloedd  o  eithafoedd  y  ddacar,  ac  a 
ddywedant,  Dlau  mai  celwydd  a  ddarfu  i'ii 
taaau  ni  ei  etìfeddu,  oferedd,  a  fhethau  heb 
les  ynddynt 

SO  A  wna  dyn  dduwiau  iddo  ei  hun,  a  hwy- 
thau  heb/od  yn  dduwiau? 

21  Am  hynny  wele,  mi  a  nrnaf  iddynt  wybod 
y  waith  hon,  dangosaf  iddynt  fy  llaw  a'm 
grym:  a  chânt  wybod  mai  yr  Arolwyod 
yw  fy  enw. 

PENNOD  XVII. 

1  Caethiwed  Judah  am  eu  peehod.  5  MeUdîthio 
ymddiried  mewn  dyn,  7  o  bendithio  ymddir' 
ied  yn  Nuw.  9  Na»  ifòU  ygalon  dwyUodnu 
dwyllo  Duw,  12  lachatoawriaeth  Duw.  15 
Y  prophtoyd  yn  ewyno  rhag  y  rhai  oedd  yn 
gwattoar  ei  brophwydoliaetn  ^.  19  JSi  anf^jn 
Óf  i  adnewvddu  y  cyfammoa,  trwy  eanct- 
êiddio  y  Saoboth, 

PECHOD  Judah  a  ysgrifenwyd  A  phin  o ' 
haiaru,  flg  ewin  o  adamant  y  oerflwyd  if 
ar  lech  eu  calon,  ac  ar  gym  eich  allorau ; 

2  Gan  fod  eu  meibion  yn  ooflo  eu  haUoraa 
a'u  lîwyni  wrth  y  pren  deiliog  ar  y  bryniau 
uchel. 

3  0  fÿ  mynydd  yn  v  maes,  dy  olud  a'th  hoU 
drysorau  oi  a  roddaf^yn  anrliaith,  a'th  uchcl- 
fëydd  i  bechod,  trwy  dy  holl  derfynau. 

4  Ti  a  adewir  hefyd  dy  hunan,  neb  dy  etl- 
feddiaetharoddais  i  ti ;  a  mi  a  wnaf  i  ti  was- 
anaethu  dy  elynion  mewn  tir  nid  adwaenost : 
canys  cynneuasoch  dân  yn  fy  nig,  yr  hwn  a 
IysftbyU). 

6  ^  Fel  hyn  y  dywed  yr  Arolwydd,  MeU- 
digedig  ^doo  y  gwr  a  nydero  mewn  dyn,  ac 
a  wnelo  gnawd  yn  fìraich  iddo,  a'r  hum  y  älio 
ei  galon  oddi  wrth  yr  Arolwydd. 

6  Canys  efe  a  fÿda  fel  y  grug  yn  y  dJdüieih- 
wch,  ac  ni  wél  pan  ddêl  daiom ;  eithr  efe  a 
gyfannedda  boeth-fennau  yn  yr  anialwch, 
mewn  tir  hallt  ac  anghyfanneddol. 

7  Bendigedig  yw  y  gwr  a  ymddiriedo  yn  yt 
ÎROLWYDO.  ac  y  01  " 

hyder  iddo. 


Arolwydo,  ac  y  oyddo  Ýr  Arolwydd  ýn 


8  Canys  efe  a  fÿdd  megis  pren  wedi  ei  blan- 
nu  wrth  y  dyfróedd,  ac  a  estyn  ei  wraidd 
wrth  yr  ubn,  ac  ni  ŵyr  oddi  wrth  ddyfod 
gwres;  ei  ddeilen  fydd  Ir,  ac  ar  flwyadyn 
sychder  ni  ofala,  ac  ni  pliaid  ft  flVwytno. 

9  ^  Y  galon  iýdd  fwy  ei  thwyU  nä  dim,  a 
drwg  ddüobaith  ydy w ;  pwy  a'i  nedwyn  ? 

10  Myfl  yr  Arolwydd  eydd  yn  chwìlio  y 
galon,  yn  profi  yr  arennau,  i  roddi  i  bob  un 
yn  ol  ei  flyrdd,  ac  yn  ol  fEkẃyth  d  weithx«d- 
oedd. 

11  Fel  petris  yn  eistedd,  ac  heb  ddëor,  y» 

Sr  hwn  a  helio  gyfoeth  yn  annheUwng :  yji 
anner  ei  ddyduiau  y  gedy  hwyu^  ac  yn  ei 
ddiwedd  ynfyd  fydd. 

12  f  Ooraedd  ogoneddus  ddyrchafedig  o*r 
dechreuad,  jrto  Ue  ein  cyss^  ni. 

13  O  Arolwyoo,  gobaith  Israel,  y  rluú  oU 
a'th  withodant  a  waradwyddir,   ysgiiícnir 

1  yn  y  ddaear  y  rhai  agiliant  oddi  wrthy^  am 


PENNODAU  XVII.  XVUI. 


îddynt  odae!  yr  AROtWYDO,  fiynnon  y  dyfr- 
oedd  byw. 

14  lachft  fi,  O  Arolwydd,  a  mi  a  iachêir ; 
achub  ft,  a  mi  a  achubir:  canys  tydi  yw  íÿ 
inoliant. 

lî  1î  Wele  hwynt  yn  dywedyd  wrthyf,  Pa 
ley  ma«  gair  vr  Argmwdd?  deued  beìlach. 

lo  Ond  myfi  ni  phrysurais  rhag  bod  yn  füg- 
ail  ar  dy  ol  di :  ac  ni  ddymunais  y  dydd  blin, 
ti  a'i  gwyddost :  yr  oedd  ^rr  hyn  a  ddaeth  o'm 
gwefiisau  yn  uniaufn  ger  dy  fron  dL 

17  Na  fydd  yn  ddychryn  i  mi ;  ti  ^  f y 
ngobaith  yn  nydd  y  drygfyd. 

18  Owaradwydder  fy  erlidwyr,  ac  na'm 
ffwaradwydder  i ;  brawycher  hwynt,  ac  na'm 
Dtawycher  i:  dwg  amynt  ddydd  drwg,  a 
dryllui  hwynt  â  drylliad  dau-ddyblyg. 

Id  1  Pel  hyn  y  dywedodd  yr  Argi.\7yüo 
wrthyf,  Cerdda,  a  saf  ym  mhorth  meibion  y 
boÛ,  trwy  yr  hwn  yr  a  brenhinoedd  Judah  I 
mewn,  a  thrwy  yr  hwn  y  deuant  allan,  ac  yn 
hoU  byilh  Jerusalem ; 

80  A  dywed  wTthynt,  Owrandewch  air  yr 
Arolwyoo,  brenhinoedd  Judah,  a  holl 
Judah,  a  holl  breswylwyr  Jerusalem,  y  rhai 
a  ddeuwch  trwy  y  pyrth  hyn. 

21  Fel  hyn  y  dywed  yr  Arglwyod,  DI^ 
f^wyliwch  ar  eicl)  eneidiau,  ac  na  ddygwẃ 
fùch  ar  y  dydd  Sabboth,  ac  na  ddygwch  ef  i 
mewn  trwy  byrth  Jerusiílem. 

22  Ac  na  ddygwch  faich  allan  o'ch  tû  ar  y 
dydd  Sabboth,  ac  na  wnewch  ddim  gwaith ; 
eithr  sancteiddiwcli  y  dydd  Sabbotli,  fel  y 
gorchymynais  i'ch  tadau. 

23  Ond  ni  wrandawsant,  ac  ni  ogwyddasant 
eu  clust;  eithr  caledasaut  cu  gwarrau  rliag 
gwrando,  a  rhag  derbyn  addyss. 

24  £r  hynny  os  dyfal-wi-anoewch  amaf, 
medd  yr  Abglwydd,  heb  ddwyn  baich  trwý 
byrtíi  y  ddinas  hon  ar  y  dydd  Sabboth,  ond 
sancteiddio  y  dydd  Sabboth,  heb  wneuthur 
dimgwaitharoo: 

86  Yna  y  daw  trwy  byrth  y  ddinas  hon, 
fì'enhinoedd  a  thywysogiou  yn  eistedd  ar 
orsedd  Dafydd,  yn  marchogaetn  mewn  cerb- 

Îdau,  ac  ar  feirch,  hwy  a'u  ty wysogion,  gwft 
udah,  a  phreswylwyr  Jerusálem ;  a'r  ddinas 
hon  a  gyíanneddir  byth. 

26  Ac  o  ddinasoedd  Judah,  ac  o  amgylch- 
oedd  Jerusalem,  ac  o  wlad  Benjamin,  ac  o'r 
ffwastadedd,  ac  o'r  mynydd,  ac  o'r  dchau,  y 
aaw  rhai  yn  dwyn  poettí-oí!Vymmau,  ac 
aberthau,  a  bwyd-oiTrymmau,  a  thus,  ac  yn 
dwyn  alierthau  moliant  i  dŷ  yr  Arolwydd. 

27  Ónd  08  chwi  ni  wrendy  amaf,  i  sancteidd- 
io  y  dydd  Sabboth,  heb  odwyn  baich,  wrth 
ddytou  i  byrth  Jerusalem,  ar  ydyddSabbotli: 
yna  mi  a  gynueuaf  dan  yn  ei  phyrth  hi,  ac 
efe  a  ysa  balasau  Jerusalera,  ac  nis  diíi'oddir. 

PENNOD  XVIII. 

1  Trujy  aripydddrcrochenyddtydangoaireyf- 
iaton  ailu  Duw  i  wneuthur  á  phcb  cenedi  y 
ptith  a  fýnno.  11  Bygwth  ar  Juàah  am 
gilió  oddi  wrth  Dduw.  18  JeremXah  yn 
fcweddío  yn  erbyn  y  rhai  oedd  mewn  cyd- 
\  fwriad-  iddo. 

YGAIR  yr  hwn  a  ddaelh  at  Jeremlah 
oddi  wrth   yr  Arolwyoo,  gan   ddy- 
wedyd, 

8  Cyfod,  a  dos  i  waered  i  dŷ  y  croclM>nydd, 
ac  yno  y  paraf  i  ti  gly  wed  fy  ngeiriau. 

3  If  na  mi  a  euthum  i  waered  i  dŷ  J  croch- 
enydd,  ac  wde  ef  yn  gwneuthur  ei  waiih  ar 
droellau. 

4  A  'r  Ilestr  yr  h wn  yr  oedd  efe  yn  ei  wneuth- 
ui  o  glai,  a  ddifwynwyd  yn  ílaw  y  croch- 
enydd;  felly  tie  a'i  gwnaeth  ef  drachefii  yn 
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llestr  arall,  fel  y  gwdodd  y  crochanydd  yn 
dda  ei  wneuthur  ef. 

5  Yna  y  daeth  gair  yr  Arolwydo  attaC 
gan  ddywedyd, 

6  Oni  allaf  fi,  fely  crochenydd  hwn,  wneutíi- 
ur  i  diwi,  tŷ  Israel?  raedd  yr  Arolwyoo. 
Wele^  m^is  ag  ÿ  mae  y  dai  yn  llaw  y 
crochenydd,  felly  yr  ydjfẅ  chwithau  yn  fy 
Uaw  i,  ty  Israel. 

7  Pa  bryd  bynnag  y  dywedwyf  am  ddi- 
wieiddio,  a  thyunu  i  lawr,  a  difetha  ccnedl 
neu  frenhiniaetli ; 

8  Os  y  genedl  honno  y  dywedais  yn  ci  her- 
byn  a  dry  oddi  wrtli  eí  drygioni,  myfl  a  edi- 
fiurháf  am  y  drwg  a  amoeuais  ei  wneuthur 
iddi. 

9  A  pha  bryd  bynnag  y  dy wedwyf  am  adeil- 
adu,  ac  am  blannu  cenedl  neu  frenhiniaeth ; 

10  Os  hi  a  wna  ddrygioni  yn  fy  ngolw^,  heb 
wrando  ar  fÿ  llais,  minnau  a  edifarhâr  am  y 
daloni  ft'r  hwn  y  dywedais  y  gwnawn  les 
Ìddi. 

11  ^  Yn  awr  gan  hynny,  attolwg,  dywed 
wrth  wŷr  Judah,  ac  wrth  brcswylwyr  Jerusa- 
lem,  gan  ddywedyd,  Fel  hyn  y  dywed  yr 
Arolwyoo,  Wele  fi  yn  Uunio  drwg  i'ch 
erbyn,  ac  yn  dyehymygu  dychymyg  i'ch 
erbyn:  dychwelwch  yr  awr  hon  bob  un  o't 
fifoidd  ddrwg,  a  gwnewch  dch  ffyrdd  a'ch 
gweitliredoedd  yn  dda. 

18  Hwythtau  a  ddy  wedasant,  Nid  oes  obaith ; 
ond  ar  ol  ein  dycnymygion  cin  hunain  yr 
âwn,  a  gwnawn  bob  un  aracan  ei  ddrwg 
galon  ei  nun. 

13  Am  hynny  fd  hyn  y  dywed  yr  Ar- 


OLWYOO,  Gíbfynwch,  attolwg,  ym  mysg  y  cen- 
hedloedd,  pwy  a  glywodd  y  cyfiryw  bethau? 
Gwnaeth  y  forwyn  Israel  beth  ercnyll  iawn. 


14  A  wrthyd  dŷn  eira  Libanus,  yr  hum  tydd 
yn  dyfod  o  f^g  y  maes?  ncu  a  wrthodir  y 
dyfrocdd  oeri<m  rhed^og  sydd  yn  dyfod  o  lie 
arail? 

15  0  herwydd  i'm  pobl  fy  anghofio  i,  /my  a 
arogl-darthasant  i  wageda,  ac  a  wnaethant 
iddynt  dramgwyddo  yn  eu  ffyrdd^  aXlan  o'r 
hen  Iwylnrau,  i  gerdded  llwybrau  fiordd  ddi- 
sathr; 

16  I  wneuthur  eu  tir  yn  anghyfannedd,  ac 
yn  chwil)aniad  byth :  pob  un  a  elo  heibio 
iddo  a  synna,  ac  a  ysgwyd  ei  ben. 

17  Megis  ft  gwynt  y  uwyrain  y  chwalaf 
hwynt  o  flaen  y  gdyn ;  fy  ngwegil  ac  nid  fy 
wyneb  a  ddangoàáf  iddynt  yn  ainser  eu  dl'al- 
ead. 

18  ^  Yna  y  dywedasant,  Deuwch  adycliym- 
ygwn  ddydiymygion  yn  erbyn  Jeremlíah; 
canys  ni  ciiyU  y  gyfraith  gan  ýr  ofTeiriad,  na 
chynghor  gan  y  ooeth,  na'r  gair  gan  y  pro- 
phwyd:  deuwcn,  taráwn  ef  ft  r  taiod,  ac  nac 
ystyriwn  yr  un  o'i  eiriau  ef. 

19  Ystyna  di  wrthyf,  O  Arolwydd,  ,  a 
clüy w  lais  y  rhai  sydd  yn  ymryson  â  mi. 

20  A  delir  clrwg  dros  dda?  canys  doddia;}- 
ant  fi'os  i'm  henaid :  cofia  i  mi  scfyll  ger  dy 
fron  di  i  ddy  wedyd  daioni  drostyn^  ac  i  droi 
dy  ddig  oddi  wrtnynt 

81  Am  hynny  dyro  eu  plant  hwy  ifynu  i'r 
newyn,  a  thywult  eu  gwaed  hwynt  trwy 
nertn  y  cleddyf ;  a  byddcd  eu  gwragedd  lieb 
eu  plant,  ae  ýn  weddwon ;  Iladder  nefyd  eu 
gwyr  yn  feirw,  a  tliarawcr  eu  gwyr  icuùngc 
â'r  dẃidyf  yn  y  rhyfel. 

22  Clywer  eu  gwaedd  o'u  tai,  pan  ddygech 
fyddin  amyiit  yn  ddisiymniwUi ;  canys  ciudd- 
îasant  fibs  i'm  dal,  a  chuddiasant  fáglau  i'm 
traed. 

83  Tithau,  O  Arglwydd,  a  wyddoat  eu 
hoU  gynghor  hwynt  i'm  herbyn  i'm  Uadd  t : 


JEB.6MIAR. 
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na  faddcu  eu  hanwiredd,  ac  na  ddilëa  eu 
peehodau  o'th  ŵydd;  eithr  byddant  dram- 
gwyddedig  ger  dy  fron ;  gwna  hÿn  iddynt  yn 
ainòer  dy  ddigofanit. 

PENNOD  XIX. 

l  l^n  rith  torri  Uestr  crochenydd,  y  mae  yn 
rfutg-ddangoa  dütryw  yr  luddewon  am  et* 
pechodau. 

FEL  hyn  y  dywed  yr  Arolwyoo  ;  Dos,  a 
chais  ystên  bridd  y  erocheaydd,  a  chym- 
ìner  o  hcnuriaid  y  bobl  ac  o  henuriaid  yr  off» 
eiriaid, 

2  A  do«  allan  i  ddyffiTii  mab  Hinnom,  yr 
hwn  sydd  wrth  ddrws  porth  y  dwyrain,  a 
chyhoedda  yno  y  geiiiau  a  ddywedwyf 
wrthyt; 

3  A  dywed,  Brenhinoedd  Judah,  a  phrea- 
wyiwyr  Jerusalem,  dywch  air  yr  Ab- 
oLWYDD :  Fel  hyn  y  dy wed  Arolwydd  y 
lluoedd,  Duw  I«rael;  Wele  fi  yn  dw^rn  ar  v 
lle  hwn  ddrw^,  yr  hwn  pwy  bynnag  al 
clywo,  ei  glustiau  a  ferwinant. 

4  Am  iddynt  fy  ngwrthod  i,  a  dl'eithrìo  y 
lle  hwn,  ac  arogl-darthu  ynddo  i  dduwiau 
dYeithr,  y  rhai  nid  adwaenent  hwy,  na'u 
tadau,  na  brenhinoedd  Judiüi,  a  llenwi  o 
honynt  y  lle  hwn  o  waed  ffwirioniaid'; 

5  Aáleiladasaut  hefyd  ucheìfëydd  Baal,  í 
lofigi  eu  nieibion  ä  than  yn  boeth-ofE^mmau 
i  Baal ;  yr  hyn  ni  orchymynais,  ac  ni  ddy- 
wedais,  ac  ni  feddyliodd  fy  nghalun : 

6  Am  hynny  wele  y  oydaiau  yn  dyfod, 
medd  yr  Arolwydo,  prýd  na  éiwir  y  Ue 
hwn  mwyach  Tophet,  na  Dyffìyn  maîi  Hin- 
nom,  ond  Dyífìryii  y  liaddfá. 

7  A  mi  a  wnaf  yn  ofer  gynghor  Judah  a 
Jerusalejn  yn  y  lie  hwn,  a  pharaf  iddynt 
syrtíùo  gan  y  cleddyf  o  flacn  eu  gel^mion,  a 
tnrwy  law  y  rhai  a  geisiant  eu  heinioes  hwy : 
rhoddaf  hefyd  eu  oelaneddau  hwynt  yn 
fwyd  i  ehedióid  y  nefoedd,  ac  i  anifeiUaid  y 
ddâear. 

8  A  mi  a  wnaf  y  ddinas  hon  yn  anghyf- 
annedd,  ac  yn  íiìaidd ;  pob  un  a  elo  betbio 
iddi  a  synna  ac  a  chwibana,  o  herwydd  ei 
holl  ddîaleddau  hì. 

9  A  nu  a  baraf  iddynt  fwytta  cnawd  eu 
Aieibion,  a  chnawd  eu  merched,  bwyttänt 
hefyd  bob  un  gnawd  ei  gyfaUl,  yn  ygwarchae 
a'r  cyfyngder,  &'r  hwn  y  cyfynga  eu  gelynion, 
a'r  rfiaì  sydd  yn  ceiaio  eu  neinioes.  hmynt 

10  Yna  y  torri  yr  ystên  y'ngŵydd  y  gwýr  a 
ôl  gyd  à  tni ; 

11  Ac  y  dywedì  wrthynt,  Fd  hyn  y  dywed 
Arolwydd  y  Uuoedd,  Yn  y  moda  hwn  y 
drylliaf  y  bobl  hyn,  a'r  ddmas  hoo,  fel  y 
drýllia  un  lestr  prìdd,  yr  hwn  ni  ellir  ei  gyi- 
annu  mwyach;  ac  yn  Tophet  y  deddir 
hwynt,  o  eisieu  Ue  i  daddu. 

12  Feî  hyn  y  gwnaf  i  r  He  hwn^  medd  yr 
Arglwydo,  ac  i'r  rhai  sydd  yn  tngo  ynddo ; 
a  mi  a  wnaf  y  ddinas  hon  megis  Tophet 

13  A  tliai  Jerusaiem,  a  tíud  branhinoedd 
Judah,  a  fyddant  halosedig  fel  mangre 
Tophet ;  o  nerwydd  yr  noll  dai  y  rhai  yr 
arogl-darthasant  ar  eu  pennau  1  holl  lu  y  nef- 
oedd,  ac  y  tywaUtasant  ddTod-ofnrymiiuu  i 
dduwiau  aleithr. 

14  Yna  y  daeth  Jeremlah  o  Tophet,  Ue  yr 
anfonasai  vr  Arolwydd  ef  i  brophwydo,  ac 
8  aafodd  y'hghyntedd  tŷ  yr  Arolwydd,  ac  a 
ddy  wcdodd  wrth  yr  holl  Dobl, 

15  Fel  hvn  y  dy wed  Arolwydd  y  Uuoedd, 
Duw  Isráel ;  Wele  íl  yn  dwyn  ar  y  ddinas 
hon,  ac  ar  ei  hoU  drefydd,  yr  noll  darygau  a 
leferais  i*w  herbyn,  am  galedu  o  honynt  eu 
gwarrau,  rhag  gwrando  fy  ngeiriau. 
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PENNOD  XX. 
1  Paeur  yn  taro  Jerenŵihf  ac  yn  caet  eme 
newydd,  a  bam  ofnadwy,    7  Jeremíah  yn 
achwyn  rhe^  dirmyg  10  a  bradwriaeth,  14 
ac  yn  cwyno  ei  eni. 

FIN  glybu  Pasur  mab  Immer  yr  ofl^eiriâd, 
yr  nwn  oedd  ynben-Uywodraethwr  yn 
nhŷ  yr  Arolwydd,  i  Jeremîíẁ  brophwydo 
ygeiriauhyn; 

5  Yna  Pasur  a  darawodd  JeremSah  y  pro- 
phwyd,  ac  a'i  rhoddodd  ef  yn  y  carchar  oedd 
yn  y  porth  uchaf  i  fiei^amin,  yr  hwn  oedd 
wrtlí  dỳ  yr  Arolwydd. 

3  A  thrannoetíi  Pasur  a  ddug  JeremTah 
allan  o'r  carchar.  Yna  Jeremlah  «  ddvwed- 
odd  wrtíio  ef,  Ni  alwodd  yr  Arolwydo  dy 
enw  di  Pasur,  ond  Magor-missabib. 

4  Canys  fel  hyn  y  dywed  yr  arslwyod  ; 
Wele  fi  yn  dy  wneuthur  di  yn  ddychryn  i  ti 
dy  hun,  ac  ìt  rhai  oU  a'th  garant ;  a  nwy  a 
syrthiant  ar  gleddyf.  eu  gelynion,  a'th  lygaid 
«u  yn  gwelea:  rhoddaf  hefyd  holl  Judaui  yn 
llaw  breniiin  Babilon,  ac  efe  a'u  caethgluda 
hwynt  i  BabUon,  ac  a'u  lladd  hwyut  A'r 
cloodyf. 

6  Rhoddaf  hefyd  hoU  olud  y  ddinas  hon, 
a'i  hoU  lafur,  a  phob  dim  a'r  y  sydd  werth- 
fawr  ganddi,  a  hoU  drysorau  brcnhinoedd 
Judah  a  roddaf  fi  yn  Uaw  eu  gerynion,  y 
rhú  a'u  hanrheithiant  hwynt  ac  a'u  cym- 
merant,  ac  a'u  dvgant  i  Babilon. 

6  A  tìiitbau,  Pasur,  a  phawb  a'r  sydd  yn 
trígo  yn  dy  dŷ,  a  ewdi  i  gaetíiiwed ;  a  tíu  a 
ddeui  1  BabUou,  ac  yno  y  byddi  'farw,  ac  vno 
y'th  gleddir,  ti,  a'r  rhai  oU  a'th  garant,  y 
rhai  y  prophwydaist  iddynt  yn  gdwyddog. 

7  1Í  O  Arolwydd,  tí  a'm  hudaist,  a  mi  a 
hudwyd:  cryfach  oeddit  nâ  mi,  a  goreh- 
fjrgaist :  yr  ydwyf  yn  watwargerdd  ar  hyd  y 
dydd,  pob  un  syud  yn  fy  ngwatwar. 

8  Canys  er  pan  lererais,  mi  a  waoddais,  trais 
ac  anrhaith  a  lefaìs;  am  fod  gair  yr  Aft- 
OLWYOO  yn  waradwydd  ac  yn  watwargeidd 
i  mi  beunydd. 

9  Yna  y  aywedais,  Ni  soniaf  am  dano  ^,  ae 
ni  lefiinu  yn  ei  en  w  ef  mwyach :  ond  ei  air  et 
oedd  yn  fy  nghalon  yn  Uoegi  fel  tân,  wedi  ei 
gau  o  fewn  fy  esgym,  a  mi  a  flinais  yn 
ymattal,  ac  ni  aUwn  beidio. 

10  ^  Canys  dy  wais  ogan  Ilawer,  dychryn  o 
amgylch :  Mynegwch,  tneddant,  a  nmnau  a'i 
mynegwn :  pob  dyn  heddychol  â  mi  oedd  yn 
disgwyl  i  mi  glofii,  gandaytoedyd,  Ysgatfydd 
efe  a  hudir,  a  ni  a'i  gorchfygwn  ef,  ac  a  ym- 
ddTaiwn  amo. 

11  Ond  yr  Arolwydd  oedd  gyd  á  mi  fel  un 
oadam  cnhadwy:  am  hynny  fy  erlidwyr  a 
dramgwyddant,  ac  ni  orchfygaint;  gwarad- 
wyddir  nwynt  yn  ddirfawr,  canys  ni  Iwydd- 
ant:  nid  anghofir  eu  gwarth  tragywyddol 
byth. 

12  Ond  tydi,  Arolwydo  y  Uuoedd,  yr  hwn 
wyt  yn  profi  y  cyfiawn,  yn  gweled  yr  arennau 
a'r  galon,  gäd  i  mi  welea  dy  dd)aleüd  araynt : 
canys  i-ti  y  datguddiais  fy  nghwyn. 

13  Cenwch  i'r  Arolwyoo,  moliennwch  yr 
Arolwyoo  :  canys  efe  a  aehubodd  cnaid  y 
tlawd  o  law  y  drygionus. 

14  %  Mdldiseilig/j^do  y  dydd  y'ra  ganwyd 
amo :  na  fenaigci  y  dydu  y  m  hcsgorodd  fÿ 
mam. 

15  MeUdigedig  Afctdo  y  gwr  a  fyn^odd  i'm 
tad,  gan  ddywedyd,  Ganwyd  i  ti  Uentyn 
gwrryw ;  gan  d  lawenydiu  dT  yn  fawr. 

16  A  byaded  y  gwr  hwnnw  fel  y  dinasoedd 
a  ;yrachwelodd  yr  Arolwydo,  ac  ni  bu 
cdifar  ganddo :  a  chafftfcl  efe  gly wed  gwaedd 
y  bore,  a  bloedd  bryd  hanner  dydd : 


I 


PENNODAU  XX.  XXI.  XXII. 


17  Am  na laddoddfi  wrth  Mvfì>d o'r  groth ; 
aeu  iuibuasaifymainynfeddimi,a'ichxotíi 
yn  feichiog  arnafìnúi. 

18  Pabam  y  deuüium  i  ellan  o'r  groth,  i 
weled  poen  a  gofid,  fel  y  darfyddai  fÿ  nydd^ 
mewngwarth? 

PENNOD  XXI.   « 

1  S«ámíiah  yn  a^fim  at  Jerenẅih  i  ymt^fyn  pa 
beth  a  ddigtopdàai  o  riífd  Nebuehùdonoêor.  3 
JeremSah  yn  •darogan  ffwarchae  toit,  a 
ehaethitped  gt^fidiu :  8  j/  mae  yn  cyn^wri  y 
bobl  i  droi  at  y  Caldecẁii  \\  ac  yn  emw  i  dŷ 
ybrenhin. 

YOAIB  yr  hwn  a  ddaeth  at  Jeremlah 
oddi  wrtíi  yr  AROLWYDn,  pan  anfonodd 
y  brenhin  Sedeclah  atto  ef  Pasur  mab  Mel- 
(dilah,  a  Sephanlah  roab  Maaaeiah  yr  offeir- 
iad,  gisn  ddy wedyd, 

2  Ymofyn,  attolwff,  ft'r  Arolwydd  drosom 
ni  (canys  y  mae  Nebuchodonosor  brenhin 
Babilon  yn  rhyfda  ynein  herbyn  ni)  i  edryeh 
a  wna  yr  Arolwydd  &  ni  yn  ol  ei  hoU  ry- 
feddodau,  fel  yr  eloefe  i  fynu  oddi  wrthym  nL 

3  %  Tna  y  dywedodd  Jeremlah  wrthynt, 
Fel  hyn  y  dy  wedwch  wrth  Sedeclali ; 

4  ¥&.  hyn  ▼  dywed  Arglwydd  Dduw 
Inael,  Wele  fi  pi  troi  yn  eu  hol  yr  arftu 
rhyfel  gydd  yn  eich  dwylaw,  y  rhai  yr  ydych 
vn  ymladd  ft  hwynt  yn  erbýn  brcnhin  Babi- 
lon,  ac  pn  erbyn  y  Caldeaìa,  y  rhai  iydd  yn 
gwaichae  amodi  o'r  tu  allan  i'r  gaer,  a  mi  a'u 
caaẅif  hwynt  i  ganol  y  ddinaa  hon. 

5  A  mi  fy  hun  a  ryfelaf  i'eh  erbyn  A  llaw 
estynedig,  ac  ft  braien  gref;  mewn  soiriant,  a 
llid,  a  digofehit  mawr. 

6  Taraw^  hefÿd  drìgolion  y  ddinas  hon,  yn 
ddyn,  ac  yn  aui£ail:  byddant  feirw  o  hamt 
mawr. 

7  Ac  wedi  hynny,  medd  yr  Arolwydd,  y 
rhoddaf  Sedeclah  brenhin  Judah,  a'i  weision, 
a'r  bobl,  a'r  rhai  a  weddillir  yn  y  ddinas  hon, 
^an  yr  haint,  fsan  y  cleddy  t  a  dian  y  newyn, 
1  law  Nebuchodonosor  brénhin  Babilon,  ac  i 
law  eu  gelynion,  ac  i  law  y  rhai  fydd  yn 
ceino  eu  heinioes:  ac  efe  a'u  tery  hwynt  A 
min  ▼  cleddyf :  ni  thosturia  wrthynt,  ac  nid 
erbyo,  ac  ni  chymmer  drugarBdd. 

8  ^  Ac  wrth  y  bobl  hyn  y  dywedi,  Fel  hyn 
y  dywed  yr  Arolwydd  ;  Wele  fl  yn  rhoddi 
ger  eich  bron  fibrdd  einioes,  a  ffordd  angau. 

9  Yr  hwn  a  diigo  yn  y  ddinas  hon  a  leddir 

Ean  y  deddy^  a  chan  y  newyn.  a  chan  yr 
aint ;  ond  y  neb  a  elo  allan,  ac  a  gilio  at  y 
Caldcaid,  y  rhai  sydd  yn  gwarchae  amoch,  a 

Sdd  byw,  a'i  emioes  ^dd  yn  ysglyfiaeth 
do. 

10  Canyi  mi  a  osodais  fÿ  wyneb  yn  erbyn  y 
ddinas  hon,  er  drwg,  ac  nia  er  dá,  medd  yír 
Arolwydd  :  yn  fiaw  brenhìn  Babilon  y 
rhoddir  hi,  ac  efe  a'i  Uysg  hi  ft  thftn. 

11  ^  Ac  am  dŷ  brenhm  Judali,  dyioed, 
Owrandewch  air  yr'  Arolwydo. 

12  O  tŷ  Dafÿdd,  fel  hyn  y  dywed  yr  Ar- 
OLWYDo;  Bemwch  uuiondeb  y  bore.  ac 
achubwch  y  gorthrymmedig  o  Jaw  y  gor- 
thrymmwr,rnagi'muiddom  allau  fel  tftn,  a 
Uosgi  fel  na  allo  neb  ei  ddiffodd,  o  herwydd 
drygioni  eich  gweithredoedd. 

13  Wele  fi  yn  dy  erbyn,  yr  hon  wyt  yn 
preswylio  y  dyffiryn,  a  chrai^  y  gwastadead, 
medd  yr  Arolwyod  ;  y  rhai  a  adywedwch, 
Pwy  a  ddaw  i  waered  i'n  herbyn  ?  neu,  Pwy 
a  ddaw  i'n  hanneddau  ? 

14  Ond  mi  a  ymwelaf  ä  chwi  yn  ol  ffiwyth 
eich  gweithredoedd,  medd  yr  Arolwyod  ;  a 
mi  a  gynneuaf  dftn  yn  ei  choedwig,  ac  efe  a 
ysu-büb  ditn  o'i  hamgylch  hL 
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PBNNOD  XXII. 

I  Ymae  yn  annog  i  ediMrwch,  trwy  addew 
idion  a  bygythion.  10  Bam  Sàium,  13  Je- 
hoioicimt   ŸtìaOum'íah. 

FEL  hyn  y  dywed  yr  ArolwyoDj  Dos  di 
i  waerea  i  dŷ  brenhin  Judah,  a  lleíani 
yno  y  sair  hwn ; 

9fL  oywed,  Owiando  air  yr  Arglwydd, 
frenhin  Judah,  yr  hwn  wyt  yn  eistedd  ar 
frenhm-íaingc  Dafydd,  ti,  a'th  wdsion.  a'th 
bobl  y  rhai  sydd  yn  dyfod  i  mewn  trwy  y 
pyrth  hyn: 

OFelhyn  y  dywed  yr  AnoLWYDD.Ownewch 
fiun  a  chyfiawndcr,  a  gwaredwch  y  gorth- 
rymmedig  o  law  y  gortlirymmwr :  na  wnewch 
gam,  ae  na  threiaiwch  y  dleithr,  yr  amddifsid, 
na'r  weddw,  ae  na  thy welltwoh  waed  gwirion 
yn  y  Ue  hwn. 

4  Canys  00  gan  wneuthur  y  gwnewch  y 
peth  hyn,  daw  trwy  byrth  y  tŷ  hwn  frenhin- 
oedd  yn  eistedd  ar  deyra-eadair  Dafydd,  yn 
marchogaeth  mewn  cerbydau,  ac  ar  feirch, 
efe  a'i  weision,  a'i  bobl. 

5  Eithr  oni  wrandewch  y  geiriau  hyn,  i  mi 
fy  huu  y  tyngaf,  medd  yr  Arolwydd,  y 
ẅdd  y  tŷ  hwn  yn  anghyfennedd. 

6  Canys  fel  hyn  y  dy  wed  yr  Arolwyoo  am 
d^  brenhin  Judan ;  Gilead  wyt  i  mi,  a  phen 
Libanus:  etto  yn  ddlau  mi  a'Ui  wnai  yn 
ddif&ethwch,  ac  yn  ddinasoedd  anghyfan- 
njBddoL 

7  Parottôaf  hefyd  i'th  erbyn  anrbeichwyr, 
pob  un  ft'i  arfau  ;  a  hwy  a  dorrant  dy  ddewts 
gedrwydd,  ac  a'u  bwriant  i'r  tán. 

8  A  chenhedloedd  lawer  a  ftnt  heb  law  y 
ddinas  hon,  ac  a  ddy  wedant  bob  un  wrth  ci 
gilydd,  Paham  y  gwnaeth  yr  Arolwydd  fel 
byn  i'r  ddinas  fewr  hon  ? 

9  Yna  yr  attebant,  Am  iddynt  ymwrtliod  ft 
diyfammod  yr  Arolwydo  eu  Duw,  ac  add- 
oli  duwiau  dleìthr,  a'u  gwasanaelhu  hwyut 

10  %  Nac  wylwch  dros  y  marw,  ac  na 
ymofidwch  am  dano,  ond  gan  wylo  wylwch 
am  yr  hwn  sydd  yn  myned  ymaitn :  canys  ni 
ddyäiwel  mwyach,  ae  ni  wel  wlad  ei  encdig- 
aeth. 

II  Canys  fel  hyn  y  dywed  yr  ARor.wYOo 
am  Sàlum  mab  Joslan  brenhin  Judah,  yr 
hwn  a  deymasodd  yn  Ue  Joslah  ci  dad,  yr 
hwn  a  aetn  aUan  o  r  Ue  hwn ;  Ni  ddychwel 
efe  ypo  mwyach. 

12  Eithr  yn  y  Ue  y  caethgludasant  ef  iddo, 

Îno  y  bydd  efe  marw ;  ac  ni  wêl  efe  y  wlad 
on  mwyach. 

13  %  Owae  yr  hwn  a  adeilado  ei  áŷ  trwy 
anghyfiawnder,  a'i  ystafellau  trwy  gain ;  gm 
ben  i  w  gyromydog  ci  wasanaethu  yn  ẁáa,  ac 
heb  rodai  iddo  am  ei  waith : 

14  Yr  hwn  a  ddywed,  Mi  a  adeiladaf  i  mi  dý 
ehang,  ac  ystafelÌau  helaeth ;  ac  a  nâdd  iddo 
l&nMtri,  a  Uofll  o  gedrwydd,  wedi  ei  Uiwio  ft 
fermiUon. 

16  A  gei  jU  deymasu,  am  i  tì  ymgau  mewn 
cedrwydd?  oni  fwyttftodd  ac  oni  yfedd  dy 
dad,  ac  oni  wnaeth  efe  iara  a  chyfiawnder,  ac 
yna  y  bu  dda  iddo  ? 

16  Efe  a  famodd  nŵyn  y  Üawd  a'r  anghen- 
us ;  yna  y  Uwyddodd :  omd  fy  adnabod  1  oedd 
hynf  medd  yr  Arolwydo. 

17  Er  hynny  dy  Iygaid  di  a'th  galon  nid 
ydynt  ond  ar  dy  gybydd-dod,  ac  ar  dywaUt 
gwaed  gwirion,  ac  ar  wneutliur  Lrais,  a 
cham. 

18  Am  hynny  fei  h^m  y  dywed  yr  Ar- 
olwyod  am  Jchoiacim  mab  Joslah  brenhin 
Judah,  Ni  alarant  am  dano,  gan  ddyteedyd, 
O  fÿ  mrawd!  neu,  O  fÿ  chwaer!  ni  alarant 


JEBEMIAH. 


^ 


am  dano  cf,  gan  ddyieedÿdj  O  ior !  neu,  O  ci 
(^oniant  ef ! 

19  A  cliladdedigaeth  asyn  y  deddir  ef,  wedi 
ci  lusgo  a'i  daílu  tu  hwnt  i  byrth  Jerusalem. 

20  ^Drìng  i  Libanus,  a  gwaedda ;  cyfod  dy 
lcf  yn  Basui,  a  bloeddia  o'r  bylchau :  canys 
dinystriwyd  y  rhai  oU  a'th  garant 

21  Dywedais  wrthyt  pan  oedd  esmwyth 
am&t:  tithau  a  ddywedaist,  Ni  wrandiwaf. 
Dyma  dy  arfer  o'th  ieuengctid,  na  wrandew- 
atst  ar  fy  llais. 

•22  A  gwynt  a  ysa  dy  holl  fugeilidd,  a'th 
garíadau  a  Ant  i  gaethiwed :  yna  y'th  gy wil- 

?'ddir,  ac  y'th  waradwyddir  am  dy  noll  daryg- 
oni. 

23  Ti  yr  hon  wyt  yn  trigo  yn  Libanus,  yn 
nythu  yn  y  oedrwydd,  mor  hawddgar  fyddi 
pan  ddelo  gwewyr  amat,^  cnofëyad  gwraig 
yn  csgor! 

24  Fd  mai  byw  fi,  medd  yr  Arolwydo,  pe 
byddai  ConYah  mab  Jehoiacim  brenhin  Judah 

'  yn  fodrwy  ar  fÿ  neheulaw.  dTau  y  tynnwn  di 
oddì  yno: 

2.5  A  mi  a'th  roddaf  di  yn  llaw  y  rhai  sydd 
yn  ceisio  dy  einioes,  ac  yn  Ilaw  y  rhiü  y  raae 
ámat  ofh  eu  hwynebau,  scf  i  law  Nebuchod- 
onosor  brenhin  llabilon,  ac  i  law  y  Caldeaid. 

26  Bwriaf  dithau  hefÿd,  a'th  fam  a'th  esgor- 
odd,  i  wlad  ddYcithr,  yr  hon  ni'ch  ganwyd 
ynddi,  ac  yno  y  byddwch  farw. 

27  Ond  i  r  wlad  y  bydd  amynt  hiraeth  am 
ddydiwelyd  ìddi,  ni  ddycliwelant  yno. 

28  Ai  deíw  ddirmygus  ddryllicdiç  ÿw  y  gwr 
liwn  Conlah?  ai  Ilcstr  yw  hebhofìderynddo? 
paham  y  bwriwyd  hwynt  ymaith,  efe  a'i  had, 
ac  y  talfwyd  hwynt  i  wlad  nid  adwaenant? 

29  O  ddaiear,  doaear,  ddaear,  gwrando  air  yr 
Arglwydd. 

30  Fel  hyn  y  dywed  yr  Arolwvdd,  Ysgrif- 
enwch  y  gwr  hwn  yn  ddiblant,  gwr  ni  %nna 
yu  ei  dayadiau :  canvs  ni  íiynna  o'i  had  ef  un 
a  eisteddo  ar  orseddm  Dafydd,  nac  a  ly  wodr- 
aetho  mwyach  yn  Judah. 

PENNOD  XXin. 
1  Y  tnae  jm  proÿtwydo  yr  aáffsrir  y  praidd 
fçwasgaredig:  o  yn  dangoBy  teymasa  Oitt, 
ac  y  gwarSi  efe  hwy.  S  Yn  erhyn  gau  bro- 
phwì^i,  33  a  gwatwarwyr  y  gwir  bro- 
phwydi, 

GWAB  y  bugeiliaid  sydd  yn  difetha  ac  yn 
gwasgam  defaid  fy  mhor£a,  medd  yr  Ar- 

GLWYDD. 

2  Am  hynny  fel  hyn  y  dywed  Arolwydd 
Dduw  Israel  yn  eroyn  y  bugeiliaid  sydd  yn 
bugeilio  fy  rahobl,  Chwi  a  wasgarasoch  fy 
neiaid,  ac  a'u  hymlidiasoch,  ac  nid  ymwef- 
soch  á  hwynt :  wele  fl  yn  ymweled  â  ch wi,  am 
ddrygioni  eich  gẃeithreaoedd,  medd  yr  Ar- 

OLWYDD. 

3  A  mi  a  gasglaf  weddill  fy  nefaid  o'r  holl 
wledydd  lle  y  gyrrais  hwynt,  a  mi  a'u  dygaf 
hwynt  drachefn  i'w  corlannau  ;  yna  yr  ami- 
liânt  ac  y  chwanegant 

4  Oosodaf  hefyd  aniynt  ftigeiliaid,  y  rhai  a'u 
bugeilia  hwynt ;  ac  nid  omant  mwyadi,  ac 
ni  ddychrynant  ac  ni  byddant  yn  eisieu, 
medd  yr  Arolwydo. 

ô  %  Wele  y  dyddiau  yn  djrfod,  medd  yr 
Arulwydd,  y  cyfodaf  i  Dafydd  Flaguryn 
cyfiawn,  a  Brenhin  a  deymasa  ac  a  Iwydaa, 
ac  a  wna  fam  a  chyflawnder  ar  y  ddaear. 

6  Yn  ei  ddyddiau  ef  yr  achubir  Judah,  ac 
Isracl  a  breswylia  yn  ddiogel:  a  hyn  fýdä 
ei  enw  ar  yr  hwn  v  gelwir  ef,  yR  AB- 
ííLWYDD  EIN  CYFIAWNDER. 

7  Am  hynny  wele  y  dydäau  yn  dyfod, 
mcdd  yr  Arolwydd,  pryd  na  ddywcdant 
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mwyach,  Byw  yw  yr  Arolwydd,  yr 
hwn  a  ddug  feibion  Israel  i  fynu  o  wlad  ýr 
Aipht: 

8  JËithr,  Byw  yw  yr  Arglwydd,  yr  hwn  a 
ddug  i  fynu,  ac  a  áywysodd  had  ty  Israel  o 
dir  y  gogledd,  ac  o  liob  gwlad  Ìle  y'g>'rraswn 
i  hwynt ;  a  hwy  a  gânt  aros  yn  cu  gwlad  eu 
hun. 

9^0  herwydd  y  prophwydi  y  torrodd  fy 
nghalon  ynof,  fÿ  noU  esgyro  a  grynant :  yr 
ydwyf  fei  un  meddw.  ac  lel  un  wcdi  i  win  ei 
orchfyçu;  o  herwydd  yr  Arglwydd,  ac  o 
herwydd  geiriau  ei  sancteiddrwydd  cf. 

10  Canys  llawn  yw  y  ddaear  o  odincbwyr : 
canys  o  nerwydd  llwon  y  gofldiodd  y  ddae'ar, 
ac  y  sychodd  tirion  leoedd  'yr  anialwch ;  a'u 
helynt  sydd  ddrwg,  a'u  cademid  nid  yw 
uniawn. 

11  Canys  y  prophwyd  a'r  ofTeiriad  hefyd  a 
ragrithiasant :  yn  fy  nhŷ  hefyd  y  celáis  eu 
drygioni  hwynt,  raedd  yr  Arglwydd. 

lz  Ara  hynny  y  bydd  eu  ffbrdd  yn  llithríg 
iddynt  yn  y  tywyllwch ;  gyrrir  hwynt  rhag- 
ddýnt,  a  syrthiant  ynddi :  canys  myfi  a  ddyg- 
af  aroynt  ddrygfyd,  sef  blwyddyn  eu  gofwy, 
medd  yr  Arolwydo. 

13  Ar  brophwydi  Samaría  y  gwelais  hefyd 
beth  diflas :  prophwydasant  yn  Baal,  a  hud- 
asant  fÿ  mhoDl  Israel. 

14  Ac  ar  brophwydi  Jerusalem  y  gwelais 
beth  erchyll :  torrí  príodas,  a  rhoaio  mewn 
celwydd:  cynnorthwyant  hefyd  ddwylaw  y 
drygionus,  fel  na  ddychwel  neb  oddi  wrth  ei 
ddrygioni:  y  mae  ý  rhai  hyn  oll  i  mi  fel 
Sodom,  a'i  tnrigolion  fel  Gomorrah. 

15  Am  hynuy  fel  hyn  y  dywed  Arolwydd 

ÎUuoedd  am  y  prophwydi,  Wele,  mi  a'u 
wydaf  hw^rnt  Ar  wermod,  ac  a'u  dTodaf 
hwynt  A  dwfr  bustl :  canys  oddi  wrth  bro> 
phwydi' Jemsalcm  yr  aetn  Uedríth  aUan  i'r 
noll  dir. 

16  Fel  hyn  y  dywed  Arolwydd  y  Uuoedd ; 
Na  wranttewch  ar  eiríau  y  prophwydi  sydd 
yn  prophwydo  i  chwi:    y  maent  yn  eich 

gwneutnur  yn  ofer :  gweledigaeth  eu  calon  eu 
unain  a  lefarant,  ac  nid  o  enau  yr  Ar- 

OLWYDD. 

17  Oan  ddywedyd  y  dywedant  wrth  fy 
nirmygwyr,  Yr  Arolwydd  a  ddywedodd, 
Bydd  1  chwi  heddwch ;  ac  wrth  bob  un  sydd 
yn  rhodìo  wrth  amcan  ei  galon  ei  hun  y  dy- 
wedant  Ni  ddaw  arooch  niwed. 

18  Canys  pwy  a  safodd  y'nghyfrínach  yr 
Arolwydd.  ac  a  welodd  ac  a  glywodd  ci  air 
ef ?  pwy  hefyd  a  ddaliodd  ar  ei  air  cf,  ac  a'i 
gwrandawodd  ? 

19  Wele,  corwynt  yr  Arolwydd  a  acth 
aUan  mewn  Ilidiowgrwydd,  sef  corwynt  ang- 
erddol  a  svrth  ar  ben  y  drygionus. 

20  Digofaint  yr  Arolwydd  ni  ddvohwel, 
ncs  iddo  wneuthur,  a  nes  iddo  gwblhAu 
meddwl  ei  gaton:  yn  y  dyddiau  diweddaf 
y  deallwch  nynny  yn  eglur. 

21  Nl  hebryngais  I  y  prophwydi  Äyn,  etto 
hwy  a  redasant;  ni  lefierais  wrthynt,  er 
hynny  hwy  a  brophwydasant 

22  A  phe  safasent  vn  fÿ  nghynghor,  a  pbe 
traethasent  fy  ngelríau  i'm  pobl;'  yna  y 
gwnaethent  Iddynt  ddycbwelyd  o'u  fforda 
ddrwg,acoddI  wrthddrygioni  cu  gweithi«doeAd. 

23  Ai  Düw  o  agos  ífdtrÿfR,  nwdd  yr  AR- 
OLWYOD.  ac  nid  Duw  o  bcll? 

24  A  lecha  un  mewn  dirgel-Ieoedd,  fel  nas 
gwelwyf  fi  ef?  medd  yr  Arolwyod:  ontd 
ydwyf  fí  yn  llenwi  y  ncfocdd  a'r  ddacai? 
medd  yr  Akolwvdd. 

25  Mi  a  glywais  beth  a  ddywedodd  y  pn>> 
phwydi  sydd  yn  prophwydo  celwydd  yn  ff 
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cnw,  gan  ddywedyd,  Breuddwydiais»  bnudd- 
wydiais. 

26  Pa  hyd  y  bydd  hvn  y'nghalon  y  pio- 
phwydi  sýdd  yn  propnwydo  celwyda?  le, 
propnwydi  hudoliâeth  eu  calon  eu  husain 
pdŷnt. 

27  Y  rhai  sydd  yn  meddwl  peri  i'm  pobl 
anghofio  fy  enw  trwy  eu  breuddwydion  a 
fyn^;ant  bob  im  i'w  gymmydog;  fel  yr 
anchofiodd  eu  tadau  fÿ  enw,  er  mwyn  Baal. 

28  Y  prophwyd  sydd  A  breuddwyd  ganddo, 
myneged  rreuddwyd ;  a'r  hwn  y  mae  ganddo 
fy  ugaur,  llefared  fy  ngair  meum  gwirionedd: 
beth  yir  yr  us  wrth  y  gwenith  ì  medd  yr  An- 

GLWYDD. 

89  Onid  yw  fjingair  i  megìs  tân?  medd  yr 
Arglwydd  ;  %e  fel  gordd  yn  dryllio  y 
graig? 

30  Am  hynny  wele  fl  yn  erbyn  y  pro- 
phwydi,  medd  yr  Arglwyds,  y  rhai  sydd 
yn  Ihulntta  fÿ  ngeiriau,  bob  un  oddi  ar  ei 
gymmydoff. 

31  "Weìe  n  yn  erbyn  y  prophwydi,  medd  yr 
Arolwydd,  y  rhai  a  lyifhhäant  eu  tafodau, 
ac  a  ddywedant,  Efe  a  ddywedodd. 

98  Wele  fi  yn  erbyn  y  rnai  a  brophwydant 
freuddwydion  oelwyddog,  medd  yr  Ar- 
OÌ.WTDD,  ac  a'u  mynegant,  ac  a  hudant  fÿ 
mhobl  A'u  celwyddau,  ac  A'u  gwagedd,  a  mi 
heb  eu  gyrru  hwynt,  ac  heb  orchymyn  idd- 
ynt:  am  nynny  ui  wnant  ddim  lles  i'r  bobl 
nyn,  medd  yr  Arglwydd. 

33  5  A  phan  ofrno  y  bobl  hyn,  neu  y  pro- 
phwyd,  neu  yr  offeirÌM,  i  ti,  gan  ddyweayd, 
Beth  yw  baich  yr  Arglwydd?  yna  y 
dywedi  wrthynt,  Pa  íáich  ?  eýsh  gwrthod  a 
wna^  medd  yr  Arolwydd. 

34  A'r  prophwyd,  a'r  ofiìeiriad,  a'r  bobl,  y 
rhai  a  doywedo,  Baieh  yr  Arolwydd,  myn 
a  ymwel^'A'r  gwr  hwnnw,  ac  A'i  dŷ. 

35  Pel  hyn  y  dywedwch  bob  un  wrth  ei 
gymmYdog,  a  phob  un  wrth  ei  firawd,  Beth  a 
atteboad  yr  Arolwydd  ?  a  pha  beth  a  leâGur- 
oddjrr  Arolwydd  ? 

36  und  am  fiüch  yr  Arolwtdd  na  wnewdi 
gpfia  mwyach ;  canys  baich  i  bawb  f ydd  ei 
air  ei  hun :  o  herwydd  chwychwi  a  wyrasoch 
eiriau  y  Düw  byw,  Arolwypd  y  Uuoedd, 
ein  Düw  ni. 

37  Fel  hyn  y  d^rwedi  wrth  y  prophwyd,  Pa 
■tteb  a  roddodd  yr  Arolwydo  i  ti  ?  a  pha 
befti  a  leferodd  yr  Arolwydd? 

.  38  Ond  g^n  eicn  bod  yn  dywedyd,  Baich  yr 
Arglwydd  ;  am  hypny  fei  h^rn  y  dywed  frr 
Arglwydd,  Am  i  chwi  ddyweaya  y  gair 
hwn,  Baich  yr  Arolwydd,  a  mi  wedi  anfon 
attoch,  gan  ddy  wedyd,  Na  ddywedwdi,  Baich 
yr  Arolwydd  : 

39  Am  hynny  wele,  myfi  a'ch  Uwyr  anghof- 
iaf  dhwi,  ac  mi  a'ch  gadawaf  chwi,  a'r  ddtnas 
yr  hon  a  roddais  i  chwi  ac  i'di  tadau,  ac  a'ch 
owrUtf  aìlan  o'mgolwg. 

40  A  mi  a  roddu  amoch  warthrudd  tragy- 
wyddd,  a  gwaradwydd  tnigy wydd,  yr  hwn 
nid  anghonr. 

PENNOD  XXIV. 

1  Danrtíhffigysdaadrwg,  á  ÿmaejmdatD- 

fm  yr  adferiá  y  rhai  a  aethai  ynghaethiwedi 
ac  y  distrywid  Sedediah  dr  Ueiü, 


tnichodonosor  bienhin  fiabilon  gaethgludo 
JechonTah  mab  Jehoiadm.  brenhm  Ju£^,  a 
diy wysogion  Judah,  gyd  á'r  seirì  a'r  gofaint  o 
Jenualem.  a'u  dwyn  ì  BabUon. 
9  Un  cawaU  oeddo  ifigys  da  iawn,  fel  £Bgyi 
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Ìraddfediad  cjstaf:  a'r  cawcU  arall  mld  o 
Igys  drwg  iaym  y  rhai  ni  ellid  eu  bwytta 
rbaf  eu  drycced. 

3  Yna  y  aywedodd  yr  Arglwydd  wrthyf; 
Beth  a  weU  ai,  Jeremlah  ?  A  mi  a  ddywedais, 
Fflgys:  y  ffigys  da,  yn  dda  iawn;  a'r  rhai 
drwg,  yn  ddrwg  iawn,  y  rhai  ni  eUir  eu 
bwytta  rhag  eu  drycced. 

4  lí  Yna  y  daeth  gair  yr  Arolwydd  atta^ 
gan  ddyweoyd, 

6  Fel  hyn  y  dywed  yr  Arolwydd,  Düw 
Israel,  Fel  y  fiìgys  da  hyn,  feUy  y  cydnab- 
yddaf  fi  gaethglud  Judah,  v  rhai  a  anfon- 
ais  o'r  Ile  hwn  i  wlad  y  Caldeaid  er  dai<xii 

6  Canys  mi  a  osodaf  iy  ngolwg  amynt  er 
daioni,  ac  a'u  dygaf  drachefn  i'r  wlad  hon,  ac 
a'u  hadeiladaf  nwynt,  ac  ni  thynnaf  i  lawr; 
plannaf  hefyd  hwynt,  ac  nis  diwreiddìa£ 

7  Rhoddaf  nefyd  iddynt  galon  i'm  hadnabod, 
mai  yr  Arolwydd  ydwjff':  a  hwy  a  fyddant 
yn  bobl  i  mi,  a  minnau  a  fyddaf  yn  Dduw 
iddynt  hwy :  canys  hwy  a  drûant  attaf  fi  A'u 
hollgalon. 

8  T^Ac  fel  y  fiigys  drwg,  y  rhai  ni  diir  eu 
bwytta  rhag  eu  drycced  (alau  fel  hyn  ydywod 
yr  Arglwyod)  felly  y  rhoddai  Siedeclah 
Drenhin  Judah,  a'i  bénnaethiaid,  a  gweddiU 
Jerusalem,  j  rhai  a  weddìUwyd  yn  y  wlad 
hon,  a'r  rhai  sydd  yn  trigo  yn  nhir  yr  Aipht : 

9  íe,  rhoddaf  hwynt  i'w  symmud  i  hoU 
deymasoedd  y  ddaear,  er  drwg  iddyntt  i  fod 
yu  waradwydd  ac  yn  ddYareb,  yn  watwúgerdd 
ac  yn  feUdith,  ym  mhob  man  Ue  y  gynrwyf 
hwyut. 

10  A  mi  a  anfonaf  amynt  y  deddy^  newyn, 
a  haint,  nes  eu  darfod  oddi  ar  y  ddaíear  yr  líoa 
a  roddus  iddynt  ac  i'w  tadau. 

PENNOD  XXV. 

1  Jerenẅih  yn  argyhoeddi  yr  luddewon  am  eu 
hant^fudd'dod  ir  prophwydi;  8  yn  rhag- 
fynegi  deng  mlynedd  a  thriugain  o  gaeth^ 
u;e(L12  a  chwedi  hynny,  dinyetr  Sabüonm 
IS  JDan  rith  ÿ  phẅlaid  tvin,  y  mae  yn  darm 
ogan  dinyetr  yr  hoU  genhedloedá.  34  Udifby 
bugeüiaid. 

YOAIR  yr  hwn  a  ddaeth  at  JeremYah  am 
holl  bobl  Judah,  yn  y  bedwaredd  flwydd. 
În  i  Jehoiacim  mab  Jostah  brenhin  J-uoah, 
on  oedd  y  fiywddyn  gyntaf  i  Nebuchodo- 
nosor  brenhin  Babilon : 
8  Yr  hwn  a  lefarodd  y  prophwyd  Jeremlah 
with  holl  bobl  Judah,  ac  wrth  hoU  breswyl- 
wyr  Jerusalem,  gan  ddy  wedyd, 

3  Er  y  drydedd  fiwyddyn  ar  dde»  i  Joslah 
mab  Amon  brenhin  J udim,  hyd  y  dydd  Jiwn, 
(honno  i(w  y  drydedd  fiwyddyn  ar  hugaiu)  y 
daeth  gair  yr  Arolwydd  atta^  ac  mi  a  ddy 
wedais  wrtnych,  gan  fore^odi  a  Ue&m,  ond 
ni  wrandawsoch. 

4  A'r  Arolwydd  a  anfonodd  attoch  chwi 
ei  hoU  weision  y  prophwydi,  gan  fore-godi 
a'tt  hanfon;  ond  ni  wrandawsoch,  ac  ni 
ogwyddasoch  dch  dust  i  glywed. 

o  Hwy  a  ddywedent,  Dycnwclwch  yr  awr 
hon  bob  un  oddi  wrth  ei  fibrdd  ddrwc'  ac 
oddi  wrth  ddrygioni  eich  gweithredoedd ;  a 
thrigwch  yn  y  tir  a  roddoda  yr  Arolwydd  i 
chwi  ac  i'ch  tadau,  byth  ac  yn  dragywydd : 

6  Ac  nac  ewch  ar  ol  duwiau  oieitnr,  i'w 
ffwasanaethu,  ac  i  ymffrymmu  ìddynt ;  ac  na 
ndiwch  fi  A  gwdthreaoedd  eich  awyíaw,  ac 
ni  wnaf  niwed  i  chwi 

7  Er  hynny  ni  wranoawsoch  araaf,  «nedd  jr 
Arolwydd,  fel  y  dif  iech  fi  A  gwetthrcdoedd 
dch  dwylaw,  er  orwg  i  chwi  dch  hunaln. 

8  5  Am  hynny  fid  hyn   y   dywed    Am« 


JEHSMIAH. 


tft.WToo  y  lluoedd,  O  hcrwTdd  na  trran- 
dawsoch  ar  fy  ngemau, 

9  Wele.  mi  a  anfonaf  ac  a  gymmeraf  hoU 
<leulu<xiad  y  gogledd,  medd  yr  Arolwydd, 
a  Nebuchodonosor  brenhin  ]äabUon  fy  ngwas, 
a  mi  a'u  dygaf  hwynt  yn  erbyn  y  wlad  hon, 
ac  yn  erbyn  «  phreswyiwyr,  ac  yn  erbyn  yr 
hoÚ  genhedloedd  hyn  oddi  amgylch ;  diíhid- 
af  hwynt  hefyd,  a  gosodaf  hwynt  yn  syndod, 
ae  yn  chwÌDanìad,  ac  yn  anrhaith  tr»* 
gywyddol. 

10  Paraf  hefÿd  i  lais  hy&ydwch»  ac  i  lais 
ilawenydd,  i  lais  y  prîod-l'ab,  ac  i  hús  y  bilod- 
fercii,  1  swn  y  meini  melinau,  ac  i  lewyrcli  y 
oanwyllau,  ballu  ganddynt 

11  A'r  hoU  dir  hwn  fydd  yn  ddifgiethwch, 
ae  yn  syndod ;  a'r  oenhedloedd  hyn  a  wasan- 
aetnant  frenhin  BabUon  ddeng  mlynedd  a 
thriugain. 

12  A  phan  gyflawner  deng  mlynedd  a  thri- 
ugsin,  myfl  a  ymwelaf  ft  Drenhin  Balnlon, 
ac  ft'r  Bcnedl  honno,  medd  yr  Arolwydd, 
am  eu  nanwiredd,  ac  ft  gwlad  y  Caldeaid ;  a 
mi  a'i  gwnaf  hi  yn  angnyfannedd  tragyw- 
yddol. 

13  Dygaf  hefyd  ar  y  wlad  honno  fÿ  hoU 
eirìau,  y  rhai  a  leferais  i  yn  ei  herbyn,  sef 
cwbl  ag  sydá  ysgrifenedig  yn  y  Uyfr  hwn ;  yr 
hyn  a'braphwvaodd  Jeremláh  yn  erbyn  jr 
hoU  gcnhedloeàd. 

14  Canys  cenliedloedd  lawer  a  brenhinoedd 
mawrion  a  fynnant  wasanaeth  ganddynt 
hwythau:  a  mi  a  dalaf  iddynt  yn  ol  eu 
gweithredoedd,  ac  yn  ol  gwaith  eu  dwylaw 
euhun. 

15  ^  Canys  fel  hyn  y  dywed  rt  Ar- 
OLWYDO,  Düw  Israel,  wrthyf  fl,  Cymmer 

?>hIoI  win  y  digofaint  yma  o'm  ilaw,  a  dod  hi 
'w  hyfefl  f  r  hoU  genhedloedd  y  rhai  yr  wyf 
yn  dy  anfon  attynt. 

16  A  hwy  a  yfant,  ac  a  frawychant,  ac  a 
wallgofant,  o  herwydd  y  cleddyf  yr  hwn  a 
anfonaf  yn  eu  pUth. 

17  Yna  nú  a  gjrramerais  y  phTol  o  law  yr 
Arolwydd.  ac  a'i  rhoddais  i'w  hyfed  i'r  hoU 
genhedloedd  y  rliai  yr  anfonasai  yr  An- 
olwydd  fi  attynt: 

18  I  Jerusalem,  ac  i  ddinasoedd  Judah,  ac 
i*w  brenhinoedd,  ac  i'w  thy wysogion :  i'w 
cwneuthur  hwynt  yn  ddiffaethwch,  yn  syn* 
dod,  yn  chwibaniad,  ac  yn  feUdìtlì,  (Myma€ 
hed(ìyw> 

IJi  I  Pharaoh  brenhin  yr  Aipht,  ac  l'w  weis- 
ion,  ac  i'w  dywysogion,  ac  i'w  hoU  bobl ; 

2()  Ac  i'r  hoU  bobl  gymmysg,  ac  i  hoU  ften- 
hinoedd  gwlad  Us,  a  hoU  fíenhinoedd  gwlad 
y  Philistiaid,  ae  i  Ascelon,  ac  Azz£m,  ac 
Ecron,  a  gweddiU  Asdod ; 

21  I  Edom,  a  Moab,  a  meibion  Ammon ; 

32  I  hoU  fícnhinoedd  Tyrus  hefyd,  ac  i  hoU 
freiíhinocdd  Sidon,  ac  i  frenhinoedd  yr  ynys- 
oedd  yrhai  sydd  díros  y  môr ; 

23  I  Dedan,  a  Thema,  a  Buz ;  ac  i  bawb  o'r 
cyrrau  eitliaf ; 

-i4  Ac  i  hoU  iVTnhinoedd  Arabia,  ac  i  hoU 
frenhinoedd  y  bobl  gymmysg,  y  rhai  sydd  yn 
crigo  yn  yr  anìalwch ; 

25  Ac  i  hoU  frenhinoedd  Zimri,  ac  i  hoU 
frenhinoedd  Elam,  ac  1  hoU  f^nhinoedd  y 
Mediaid; 

26  Ac  i  holl  f^enhinoedd  v  gocledd,  agos  a 
phell,  bob  un  cyd  ft'u  gUydd ;  ac  l  htrfl  ùejtn- 
asoedd  y  byu,  y  rniú  sydd  ar  wyneb  y 
ddaear:  a  brenhin  Sesach  a  ŷf  ar  eu  hol 
hwynL 

27  A  thi  a  ddywedi  wrthynt,  Pel  hyn  v 
dywed  Arolwydd  y  Uuoedd.  Duw  laraet 
yfwch  A  meddwch,  a  chwydwoi  a  iyrthiwch, 
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ac  na  chyfodwch,  o  herwydd  y  eleddyf  yi 
hwn  a  anfonwyf  i'ch  püth. 

28  Ac  os  gwrthodant  dderbyn  y  phTol  o'th 
law  di  i  yfîBd,  yna  y  dywedi  wrthynt,  Fel  hyn 
y  dywed  Arolwydd  y  Uuoedd,  DYau  yr 
yfwch. 

29  Canys  wele  fl  yn  dcdireu  drygu  y  ddinas 
y  gelwir  fy  enw  ami,  ac  a  ddTengwch  chwi  yn 
dcugerydd?  Na  ddîengwch;  canys  yr  ydwyf 
fi  yn  galw  am  glcddyf  ar  hoU  dngouon  y 
ddaear,  medd  Arolwydd  y  Uuoedd. 

30  Am  hynny  prophwyda  yn  eu  herbyn  yr 
hoU  eiríau  hyn,  a  dyníed  wrthynt,  Yr  Ar. 
OLWYDD  oddi  uchod  a  rua,  ac  a  rydd  ei 
lef  o  drigle  ei  sancteiddrwydd ;  gan  ruo  y 
rhua  efe  ar  ei  drigîe,  bloedd  f^árhai  yn  sathru 
graumtoin,  a  rydd  efe  yn  etDyn  noll  brs*- 
wylwyr  y  ddaear. 

31  Dawtwrf  hydcithafoeddyddaear;  canys 
y  mae  cwyn  rhwng  yr  Arglwydd  a'r  cen- 
nedloedd :  efe  a  ymddadleu  ft  phob  cnawd,  y 
drygionus  a  ddyry  efe  i'r  cleodyf,  medd  yr 
Arolwydd. 

32  Fel  hyn  y  dywed  Arglwyoo  y  Hu- 
oedd  ;  Wele  adrwg  yn  royned  allan  o  gcn- 
edl  at  genedl,  a  chorwynt  mawr  yn  cyfodi 

0  ystlysau  y  ddaear. 

33  A  Uaddedigion  yr  Arolwydd  a  fydd- 
ant  y  dwthwn  hwnnw  o'r  naiU  gwrr  i'r 
ddaear  hyd  y  cwrr  arall  i'r  ddaear:  ni 
alerir  drostynt,  ac  nis  cesglir,  ac  nis  deddir 
hwynt;  fcl  tommen  y  byddẃt  ar  wyneb  y 
ddaear. 

34  %  Udwch,  fügeiliud,  a  gwaeddwch ;  ae 
ymdreiglwch  mewn  Uudw,  chwi  flaenoriud 
y  praìdd :  canys  cyflawnwyd  dyddiau  esch 
Uaddedigaeih,  a'ch  gwasgarfa;  a  chwi  a 
syrthiwch  fel  Uestr  dymunol. 

35  Metha  £^n  y  bugeUuûd  fibi,  a  chan  flaen- 
oriaid  y  praidd  ddîangc. 

36  Gyìeir  Uef  gwaedd  y  bugdliaid,  ac  udfi 
blaenoriaid  y  praidd :  canys  yr  Arolwydo 
a  anrheithioudreu  porfa  hwynt 

37  A'r  anneddau  heddychlawn  a  ddrylUr, 
gan  lid  digofaint  yr  Arglwydd. 

38  Efe  a  wrthododd  ei  loches,  fel  cenaw 
Uew:  canys  y  mae  eu  tir  yn  anfhyfannedd, 
gan  Hd  y  gorthrymmwr,  a  chan  ud  ei  ddigof- 
aint  efl 

PENNOD  XXVI. 

1  Jermẅjfi,  trujy  addetoîdion  a  byfythion,  yn 
annog  y  bobì  i  edifeiHoch :  8  ai  rfrfa/  ef  «"» 
hynny,  10  c^i  ddw^n  eer  brón,  }fi  Eiatt^b* 
ef  droeto  ei  hun  ;  16  a'i  famu  yn  ddùtuog, 
trun/  eeamfi  Miehah^  20  ac  CMoA,  24  a 
thrwy  oýài  Ahioam. 

YN  nedire  teymaflad  Jefaoiacim  mab   Jo- 
sTah  brenhin  Judah,  y  daeth  y  gair  hwn 
oddi  wrth  yr  Arolwydd,  gan  ddywedyd, 

2  Fel  hyn  y  dywed  yr  Arolwydd,  Sftf 
y'nghyntedd  tŷ  yr  Arolwydd,  a  Ueftra 
wrUi  noU  ddinasoedd  Judah,  y  rhai  a  ddél  i 
addoli  i  dŷ  yr  AR6LVrvDD,  yr  holl  eiriau  a 
orchymynwyf  l  ti  eu  Uefaru  wrthynt;  na 
attal  ẁc'. 

3  I  cdrych  a  wrandawant,  ac  a  ddychwelant 
bob  un  o'i  fibrdd  ddrwg ;  fel  yr  edi£arhft wyf 
finnau  am  y  drwg  a  amcenais  ei  wneuthur 
iddynt,  am  ddrygioni  eu  gweithredoedd. 

4  A  dywed  wrthynt,  Fel  hyn  y  dywcd  yr 
Arolwyod  ;  Oni  wrandewch  amaf  i  rodio 
yn  fÿ  nghyfiáith,  yr  hon  a  roddús  ger  eich 
oron, 

5  I  wnmdo  ar  eiiiau  fj  ngweision  y  pio- 
pÂiwydi,  y  rhai  s  anfonais  attoch,  gan  godi 
yn  rore,  ac  anfon,  ond  ni  wrandawioeh 
diwi; 

6  Yna  y  gwnaf  y  tŷ  hwn  tA  SUoh.  «^ 
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ddinas  hon  a  «naf  yn  felldlth  i  holl  genhedl- 
oedd  y  ddaear. 

7  Yr  offeirjaid  hefyd,  a'r  prophwydi,  a*r 
holl  boM  a  glywsant  Jeremlah  yn  llefiiru  y 
c^etriau  hyn  yn  nhŷ  yr  Arolwydd. 

8  ^  A.  phaÁi  ddáríu  i  JeremTah  lefaru  jt 
hrn  aìl  a  orchymynasai  yr  Arolwydd  ei 
daywedyd  wrth  yr  holl  bobl ;  yna  yr  ofTeir- 
taio,  ai'r  Drophwydi,  a'r  hoU  bobl  a'i  daliasant 
ef,  ffot  ady wedyd,  Ti  a  íÿddi  ftrw  yn  ddlau. 

9  Paham  y  prophwydaist  yn  enw  yr  Ar- 
oi.virÿoD,  gan  ddyweayd,  Fel  Siloh  y  Ijydd  y 
Cŷ  hwn,  a'rddinas  hon  a  wneir  yn  anghyfan- 
nedd  heb  bres\irynwr?  Felly  yingaaglodd  yr 
holl  bobl  yn  erbyn  Jeremlah  yii  nhŷ  yr 
Arolwydd.  ♦ 

10  %  Pto  glybu  tywysogion  Judah  y  geiriau 
hyn,  yna  fiwy  a  ddaethant  i  fynu  o  dŷ  y 
brenfaln  i  dý  yr  Arolwydd,  ac  a  eisteda- 
asant  ar  ddrws  porth  newydd  ^  yr  Ar- 

OLWYOD. 

11  Yna  yr  oflêiriaid  a'r  prophwydi  a  leAoa»' 
ant  wrtli  y  ty  wysogion,  ac  vnth  yr  hoU  liobU 
gan  ddy  wed^d,  Bam  marwolaetn  tydd  ddy- 
ledtu  i'r  gw»  hwn :  canys  efe  a  brophwydodd 

ri  erbyn  y  dcBnas  hon,  megis  y  clywsoch 
ch  ciustiau. 

12  ^  Yna  y  Uefaiodd  JeremTah  wrtli  yr 
holl  dywYsogion,  ac  wrth  yr  holl  bobl,  gan 
ddywedyd,  Ỳr  Arolwydd  a'm  hanfonoad  ì 
Inophwydo  yn  erbyn  y  tf  hwn,  ac  yn  erbyn 
y  ddinas  hon,  yr  hoU  .eiriau  a  giy wsoch. 

13  Oan  hynny  gwellhéwch  yn  awr  eich 

Srdd  a'ch  gweithredoedd,  a  gwiandewdi  ar 
s  yr  Arolwydd  eich  Duw ;  ac  ft  a  edi- 
fiurhft  yr  Arolwydd  am  y  drwg  a  le&rodd 
.efe  i'ch  erbyn. 

14  Ac  am  danaf  fl,  wele  fi  yn  dch  dwylaw; 
gwnewch  i  mi  fel  y  gweloch  yn  dda  ac  yn 
uniawn. 

16  Ond  gwybyddwch  yn  dcr,  os  chwi  a'm 
lladd,  eich  bod  yn  dwyn  gwaed  gwirion 
amoch  eich  hunam,  ac  ar  y  ddinas  non,  ac 
ar  ei  thrigolion:  canys  niewn  gwirionedd  yr 
Arolwydd  a'm  hanfSonodd  attodi  i  le£aru, 
ile  y  dywech,  yr  hoU  eiriau  hyn. 

16  if  Yna  y  tywysogion,   a'r  hoU  bobl, 
a  ddywedasant  witn  yr  oflUrìaid  a'r  pro- 
phwydi,  Ni  haeddai  y  gwr  hwn  £sm  marw- 
olaeth :  canys  yn  enw  yr  Arolwydd  ein 
Dow  y  Uefiuodd  efe  wrthym. 

17  Yna  ihai  o  henuriaid  y  wlad  a  godasant, 
ac  a  lefaraẁnt  ŵith  holl  gynnulleidra  y  bob^ 
gan  ddy  wedyd, 

18  Michah  ý  Moiasthiad  oedd  yn  pro- 
phwydo  yn  nyddìau  Heieclah  brenhin  Judah, 
ac  eie  a  lefarodd  wrth  holl  bobl  Judah,  gan 
ddywedyd^  Fel  hyn  y  dywed  Arolwydd  y 
Uuoedd,  Slon  a  eiddir  fö  maes,  a  Jemaalem 
a  fydd  yn  ^ameddau,  a  mynydd  y  tŷ  yn 
udielfeydd  i  goed. 

19  A  roddodd  Heseciah  brcnhin  Judah,  a 
hoU  Judah  ef  i  íarwolaeth?  oni  ofhodd  efe 

Îr  Arolwydd,  ac  oni  weddTodd  efe  ger 
ron  yr  Arolwydd,  fel  yr  edi£irhâodd  yr 
Arolwydd  am  y  drwg  a  draethasai  efe  yn 
eu  herbyn?  Fel  hyn  y  gwnaem  ddrwg  mawr 
yn  erbyn  ein  heneidiau. 

20  Ac  yr  oedd  hefyd  wr  yn  prophwydo  yn 
enw  yr  Arolwydd,  UiTah  mab  Semaîah, 
o  Cinath-jearim,  yr  hwn  a  brophwydodd  yn 
erbyn  y  ddinas  hoh,  ac  yn  erbyn  y  wlad  hon, 
yn  ol  boU  eiriau  Jeremlah. 

21  A  phan  g^ywodd  y  brenhin  Jehoiacim, 
a'i  hoU  gedym,  a'r  hoU  d^ysocìon,  d  driau 
ef,  y  brenhm  a  geinodd  ei  ladd  ef :  ond  pan 
g^ywodd  Uilah,  dfe  a  ofnodd,  ac  a  ff'ödd,  ac 
u  Mth  i'r  Aipht 
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22  A'r  brenhin  Jehoiadm  a  anfonodd  wŷt 
i'r  Aipht,  «</*  Elnathan  mab  Achbor,  a  gwýr 
gyd  ágefi'r  Aipht 

23  A  hwy  a  gyrchasant  Uilah  aUan  o'r 
Aipht,  ac  a'i  dygasant  cf  at  y  brenhin  Je- 
hoiadm,  yr  hwn  a'i  Iladdodd  ef  â'r  cleddyf, 
ac  a  fwrìodd  ei  gelain  e£  i  feddau  y  cyfi^edin. 

24  Eithr  llaw  Ahicam  mab  Saphan  oedd 
gyd  ft  Joemlah,  fel  na  roddwyd  cf  i  law 
y  bobl  i'w  ladd. 

PBNNOD  XXVII. 

1  Dan  rith  ^wymau  ae  ì0Udu,  y  mae  yn  ptO' 
phwydo  ydctrottîfnfiid  dan  ììébudtodonotor  y 
orenhinoodi  oead  gymmydogion  iddo.  8  .Ŷ 
mae  yn eu  hannofriymroit  ac na  chredent y 
gau  broiOtwydL  12  Ÿ  mae  yn  gtmeuthur  yr 
un  peth  i  Sèdetẅh :  19  yn  darogan  y  dygid 
yr  hyn  a  adawêid  o*r  llestri  i  Babüont  ac  y 
oyddent  yno  hyd  ddydd  yr  ymweliad. 

YN  nechie  teymasiad  Jehoîadm  mab 
Joslah  brenhm  Judah,  y  daeth  y  gair 
hwn  at  Jeremlah  oddi  wrth  yr  Arolwydd, 
gan  ddy  wedyd, 

à  Fel  hyn  y  dywed  yr  Arolwydd  wrthyf, 
Owna  i  ti  rwymau  a  g^ynnau,  a  dod  hw3rnt 
am  dy  wddf ; 

3  Ac  anfon  hwynt  at  fìenhin  Edom,  ac  at 
ftenhin  Moab.  ao  at  frenhin  meibion  Am- 
mon,  ac  at  rrenhin  Tyrus,  ac  at  frenhin 
Sidon,  yn  Uaw  y  cenhadau  áddelo  i  Jerusa- 
lem  at  Sedeclah  brenhin  Judali ; 

4  A  gorchymYn  iddynt  ddy wedyd  wrth  eu 
harglwyddi,  Fel  hyn  y  dywed  Arolwydd  y 
Uumdt^  Duw  Israel,  Fel  hyn  y  dywedwch 
wrth  eich  arglwyddi ; 

5  Myfi  a  wneutlmm  y  ddaear,  y  dyn  aV 
anifail  tydd  ar  wyneb  y  ddaear,  a'm  grym 
mawr,  ac  á'm  braich  estynedig,  ac  a'u  rhodd- 
ais  hwynt  i'r  neb  y  gwelais  yn  dda. 

6  Ac  yn  awr  mi  a  roddais  yr  holl  diroedd 
hyn  yn  llaw  Nebuchodonosor  brcnhîn  Babi- 
lon  f y  n^was ;  a  mi  a  roddais  hefyd  anifieiliaid 
y  maes  i  w  wasanaethu  ef. 

7  A'r  holl  eenhcdloedd  a'i  gwasanaethant  ef 
a  i  fiib,  a  mab  ei  fab,  nes  dyrod  gwir  amser  d 
wlad  ef ;  yna  cenhedloedd  lawer  a  brenhin- 
oedd  mawrion  a  fÿnbant  wasanaeth  ganddo 
ef^ 

8  Ond  y  genedl  a'r  deymas  nis  gwasanaetho 
ef,  sef  Ncbuchodonosor  brenhin  Babilon,  a'r 
rhai  ni  roddant  eu  gwddf  dan  iau  brenhin 
Babilon ;  ft'r  cleddyf,  ac  ft  newyn,  ac  &  haint, 
yr  ymwelaf  ft'r  genedl  honno,  medd  yr  Ar-  ' 
olwydd,  nes  i  rai  eu  difetlia  hwynt  trwy  ei 
law  ef. 

9  Am  hynny  na  wrandewdi  ar  dch  pio- 
phwydi,  nac  ar  dch  dewiniûd.  nac  ar  eicb 
breuddwydwyr,  nac  ar  dch  huooUon,  nac  ar 
dch  swynyddion,  y  rhai  sydd  yn  Uefam 
wrthych,  gan  ddýwetlyd,  Nid  riiáid  i  chwi 
wasanaethu  brennin  Habilon: 

10  Canys  oelwydd  y  mae  y  rhai  hyn  yn  d 
brophwydo  i  chwi,  i'ch  gymi  chwi  ym  mhell 
o'ch  gwfad,  ac  fel  y  bwnwn  chwì  yínaith,  ac 
y  methoch. 

11  Ond  y  genedl  a  roddo  ei  gwddf  dan  iau 
brenhin  Babilon,  ac  a'i  gwasanaetho  ef,  y 
rhai  hynny  aadawaf  fi  yneu  gwlad  eu  hun, 
medd  yr  Arolwydd;  a  hwy  a'i  Uafùriant 
hi,  ac  a  drigant  ynddi. 

12  «?  Ac  nn  a  leferais  with  Sedecîah  bren- 
hin  Judah  yn  ol  yr  hoU  driau  hyn,  gan 
ddy wedyd,  Rhoddwch  dch  gwarrau  dan  lau 
brenhin  Babilon,  a  gwasanaethwch  ef  a'i 
bobL  fel  y  byddodi  byw. 

13  Paham  y  byddwch  ffeirw,  ti  a'th  bobl, 
trwy  y  cleddyf,  trwy  newyn,  a  thrwy  haint, 
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grntm  chwi  ymaiUi»  ae  y  (laífýddal 
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ciriau  cich  pmnhirydi,  y  rhal  «ydd  jn 
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gyd  í  h»yi 


hamjbydilalíiUiii 

ì&à^  ^wfán  ar  AiiorwYDD  -1111- 
oédd,  BM  eíO  y  UMCri  a  mdavyd  yc  nhy  yr 
Arsliwdd,  ac  yn  nhj  brcnhm  Judah,  ac 
10  ì  CanyB  íel  hyo  y  dyned  ARGLwyDD  y 


hin  Babílon  ymaiOi.  lum  gadhghidc 
jn  nh}  yr' 


n  btnik3Ëion 
laddtgiiibahUf 
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PENNOD  XXVUI. 
I  Hatimi/íah  vn  jhih  bropbwirìo  r  ^/ebwel^í  p 

amiBw  Midii  diiiitM  II  iUim'  F"  ™t  •«« 
u'frbrarAur''.  ÌO  HancHüA  bHtaríìatí 
JframXa^  IV  Jfnml^  pn  darmtan  iau 
haíarn,    ÌS  a  marmŵigffí  tíanarOah, 

AC  Tn  T  flwyiMyn  hmna,  to  MchR 
leynia^  SedtiAah  brenhin  Judah,  yn 

nhwyd,  yi  hwq  «alif  o  Gibeon,  wntiyf  ff  yn 
nh(  yr  AiuiLwvDD,  y'ne'Ydd  yi  oí^laid 
a'r  holl  bobt,  nn  ddywdyd, 
Dirw  Isracl.  ffak  ddywcdyd,  Üy&  a  domU 

3  OfcvmppAiddwy  flynaddrnyfladdTnf 

4  Ac  mi  &  ddygaf  jRihonlih  mabJeholadD 
bianhin  JudaJi.  a  holl  gaethglud  Judah,  ■ 


iFHri  IŶ  yr  AnatwYnn,  a'r  hoU  gaethglud, 

yi  h-n  I  le&iaf  II  lle  y  clywech  dj,  a  lle 
dywo  yihoU  bobl; 

Û  Y  piophwydi  y  ihaj  a  ftianl  o'm  blaeil  i, 
ac  o'th  flaen  dilhau  enoM,  s  biaphwydanaJlt 
yn  crbyn  gwladydd  lawer,  ac  yn  eibyn  teyn- 
aHi«dd  mawrion,  am  iyfú,  ac  ara  ddiyjtìyd, 

prophWTd  a  1 

lodd  àfmewn  ffwíiiôoedd. 
lu  11  Vna  Hananiflh  y  prrTiíiwyd  t  grm- 
mcrodd  I  gtfyn  odiU  am  wddf  Jeinnlafi  y 
11  A  jìaniníih  a  lehnidd  y''De*ydd  yr  hoH 

yinüddwy  Syncddoddi  oi  wan  npb  cflncdL 
A  Jeremlah  y  projihwyd  a  aeth  i  uhidd. 

11 1!  Yna  j  daeth  aii  yi  AnniwTDD  •! 
JcRiulBh  ÿ  prMìíK!/d  (wedJ  í  Haiunlab  y 
protihwyd  áam  y  eefyii  oddl  am  wddf  j 
piDphwyd  Jeiwin&hT  ẅ  ddywadyd, 

13  Doa  di,  ■  dywad  1  Bananlah.  pn  ddy^ 
wedyd,  rá  hyn  y  dywad  jr  AsoLwtnu, 
OtfyiDiu  pieB  ■  (lonŷit  tfi  ood  (i  >  wns 
yn  eu  lla  IẄTnt  «fpuiM  0  luuntn. 

Uuoedd,  Dnir^î  iSnUir ímâuDn 


h>^  sniläiud  y  mia  iddD  af. 

aamah  y  pntiẁwyd.  Owian- 
lanlsh  i  V<  anfOnodd  yi  Ai- 

"'JXJ"  ■ 

...iíîi'.'s.i.'i:.-.:. 

wyneb  T  dduar;  g,ftiiiii  y  HwTildyn  hon  1 
bjddl  ärw,  o  herwydd  I  II  ddyigii  gwilh- 
yfelTD  ei^yn  yr  AaaLWYDD, 
17  Fefly  Rananlah  yiWDphwydstubiw  j 
Iwyddyn  banno,  yn  y  adlhlM  aüt 


DS 
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3  fn  Haw  Elaah  mab  Saphan,  a  GemaHíah 
mab  Hilclah,  y  rhai  a  anfonodd  SedecYah 
braihin  Judáh  at  Nebuchodonosor  brenhin 
Babilon  i  Babilon,  (^  ddywe^yd, 

4  Fel  hyn  y  dywed  Arolwyoo  y  lluoedd, 
Duw  Israel,  wröi  yr  hoU  gaethglud,  yr  hon  a 
berais  ei  cháethgludo  o  Jerusalem  i  Babilon ; 

5  Adeìledwch  dai,  aphreswyUwch  ynddynt  / 
a  phlennwch  erdcÚ,  a  bwyttewch  eu  ffrwyth 
hwynt 

6  Cymmerwch  wraçedd,  ac  ynnillwch  feib- 
ion  a  merched ;  a  chymraerwch  wragedd  i'ch 
meibion,  a  rhoddwch  eich  merched  i  wŷr,  fel 
yr  esgoront  ar  feìbion  a  merched,  ac  yr  aml- 
nâocn  chwi  yno,  ac  na  leihäoch. 

7  Ceisiwch  nef^d  heddwch  y  ddinaa  yr  hon 
y'ch  caethgludais  iddi,  a  gweddìwdi  ar  yr 
Arolwydd  drosti  hi ;  canys  yn  ei  heddwch 
hi  y  bydd  heddwch  i  chwithau. 

8  %  Oherwydd  fel  hyn  y  dy wcììArolwydd 
y  lluoeddj  Dvw  Israel,  Na  thwylled  eidi 
prophwydi  y  rhai  sydd  yii  eich  mysg  chwi 
mo  honoch,  na'ch  dewiniaid ;  ac  na  wran- 
dewch  ar  eich  breuddwydion  y  rhai  yr  ydych 
chwi  yti  peri  eu  breuddwydio : 

9  Canys  y  maent  hwy  yn  prophwydo  i  chwi 
ar  gelwyad  yn  fÿ  enw  i;  ni  anfonais  i  mo 
honynt.  mcad  yr  Arolwydo. 

10  51  O  herwydd  fel  hyn  y  dywed  yr  Ar- 
«LWYDD,  Pan  gyflawner  yn  Babilon  ddeng 
mlynedd  a  thrìwráiin,  yr  ymwelaf  ft  chwi,  ae 
a  ffyflawnaf  â  chwi  fy  noair  daionus,  trwy 
eiâi  dwyn  chwi  drachefn  i  r  Ue  hwn. 

11  Oblegid  myfi  a  wn  y  meddyliau  yr  wyf 
fl  yn  eu  meddwl  am  danoch  chwi.  medd  yr 
Arolwydd,  meddyliau  heddwcb  ac  nid 
niwed,  i  roddi  i  chwi  y  diwedd  yr  ydych 
cliwi  yn  ei  ddisgwyL 

18  Yna  y  gelwch  ŵwi  amaf,  ac  yr  ewch 
ac  y  gwédalwch  amaf  fi,  a  minnau  ,a'ch 
gwTandawa& 

13  Ceisiwch  fi  hefyds  a  chwi  a'm  cewdi,  pan 
y'm  ceisioch  ft'ch  hoU  galon. 

14  A  mi  a  adawaf  i  chvn  fy  nghael,  medd 
yr  Arolwydd,  a  mi  â  ddyehwelaf  eich 
caethiwed,  ac  a'ch  caaglaf  chwi  o'r  hoU  gen- 
hedloedd,  ac  o'r  hollleoedd  y  rhai  y'ch 
gyrrais  iddynt,  medd  yr  Arglwyod  ;  a  mi 
a  ch  dygaf  chwi  drachefh  i'r  Ile  y  perais  eioh 
caetíigludo  chwi  allan  o  hono. 

15  •|r 0  herwydd  i  chwi  ddywedyd,  Yr  Arol- 
WYDDagyfooÌDddbrophwydi  i  m  yn  Babilon : 

16  Gwjjhÿddioch  mai  feí  hyn  y  dyw^  yr 
Abolwydo  am  y  brenhin  syda  yn  eistead 
9S  deyra-gadair  Datyáá,  ac  am  yr  hoU  bobl 
sydd  yn  trigo  yn'y  ddinas  hon,  ac  am  eich 
brodyr  y  rhai  nid  aethant  allan  gyd  &  chwi  i 
gaethglud ; 

17  Fel  hyn  y  dywed  Abglwydd  y  Uuoedd, 
Wele  fí  yn  anfon  araynt  y  cleddyf,  a  newyn, 
a  haint,  a  mi  a'u  jgẃnaf  hwynt  fel  y  ffigyi 
bryntion,  y  rhai  m  ellir  eu  bwytta,  rhag  eu 
drycced. 

18  A  mi  a'u  herlidiaf  hwynt  ft'r  deddyf, 
h  newyn,  ac  &  haint;  ac  mi  a'u  rhoddaf 
hwynt  i'w  symmud  i  hoU  deymasoedd  y 
ddaear,  yn  felldith,  ac  yn  chwithdra,  ac  yn 
chwibamad,  ac  yn  wartn  ym  mysg  yr  hoU 
genhedloeda  Ue  y  gyrrais  i  hwynt; 

19  Am  na  wrandawsant  ar  fÿ  ngeiriau, 
medd  yr  Arolwydd,  y  rhai  a  anionaìs  i 
atlynt  gyd  ft'm  gweision  y  prophwydi,  gan 
cyfodi  yn  fore,  a'u  hanfon ;  ond  ni  wran- 
dawech,  medd  yr  Arolwydd. 

20  %  Gan  hynny  gwrandewch  air  yr  Abt 
OLWYDD,  chwi  oíl  o'r  gaethglud  a  anfonais 
o  Jemsalem  i  Babtlon: 

«I  Fel  byn  y  dywed  Abolwydd  y  Uuoedd, 
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Duw  Israel,  am  Ahab  mab  Colaiah,  ac  am 
Sedeclah  mab  Maaseiah,  y  riiai  sydd  yti 
prophwydo  celwydd  i  chwi  yn  fy  enw  i, 
Welc,  myfi  a'u  rnoddaf  hwynt  yn  Ilaw  Ne- 
buehódonosor  brenhin  Babilon,  ac  efe  a'u 
Iladd  hwynt  y'ngŵydd  eich  Uygáid  chwi. 
32  A  holl  gaetliglud  Judah,  yr  hon  sÿdd  vn 
BabUon,  a  gymmerant  y  rheg  kon  oddi 
wrtíiynt  hwy,  gan  ddywedyd,  Grwneled  yr 
Arolwydo  dydi  feì  Sedeclah  ae  fel  Ahab,  y 
rhai  a  rostiodd  brenhin  BabUon  wrth  y  tân. 

23  Am  iddynt  wneuthur  ysgelerder  yn  Is- 
rael.  a  gwneuthur  godìneb  gyd  ft  gwragedd 
eu  cymmydogion,  a  Ilefiuii  o  honynt  eiriau 
oelwyddog  yn  fy  enw  i,  y  rhai  ni  orchymyn- 
aìs  iddynt ;  a  minnau  yn  gwybod,  ac  yn  dyst, 
medd  yr  Arolwydd. 

24  ^  Ac  wrth  Semaiah  y  Nehelamiad  y 
Uefen,  gan  ddywedyd, 

25  Fel  hyn  y  Uemodd  Arolwydd  y  llu- 
oedd,  Duw  Israel,  gan  ddywedyd,  Am  i  ti 
anfon  yn  dy  enw  dy  hun  Iythyrau  at  yr  holl 
bobl  gydd  yn  Jemsalem,  ac  at  Sephanlah 
mab  Maaseiah  yr  ofibiriad,  ac  at  yr  holl 
offeiriaid,  gan  ddywedyd, 

S6  Yr  Arolwydd  a'th  osododd  di  yn  olT- 
eiriad  yn  Ue  Jehoiada  yr  offieiriad,  i  fod  yn 
olygwr  yn  nhŷ  yr  Arolwyod,  ar  bob  gwr 
gorphwyllog,  ac  yn  cymmeryd  amo  bro- 
phwydo,  i'w  roddi  «mewn  carchar,  a  chy  ffion: 

37  Ac  yn  awr  paham  na  eheryddaist  ti 
JeremTah  o  Anatlioth,  yr  hwn  sydid  yn  pro- 
phwydoi  diwi? 

38  Canys  am  hynny  yr  anfonodd  attom  ni  i 
BabUon,  gan  ddywedy^  Hii  fvdd  y  caeẅ- 
iwed  hwn:  adeiledwch  aai,^a  pnreswyliwch 
ynddpnt ;  a  phlennwch  erdd^  abwy ttêwdl  eu 
flRrwyth  hwynt. 

29  A  Sephanlah  yr  off'eirìad  a  ddarUenodd 
y  llythyr  hwn  Ue  y  dywodd  Jeremlah  y 
prophwýd. 

90  %  Yna  y  daeth  gair  yr  Arolwydd  at 
JeremTah,  gan  ddywedyd, 

31  Anfon  at  yr  holl  gaethglud,  gan  ddy  wed- 
yd,  Fel  hyn  y  dywed  yr  Arolwydd  am 
Semaiah  y  Nenelamiad;  O  herwydd  i  Se- 
maiah  brophwydo  i  chwi,  a  minnau  heb  ei 
anfon  eí,  a  pheri  o  hono  i  chwi  ymddiried 
mewn  oelwydd:  • 

32  Am  hynny  fel  hyn  y  dywed  yr  Ar- 
OLWYDD ;  Wele,  mi  a  ymwelaf  ft  Semaiah 
y  Nehelamiad,  ac  ft'i  hẃi  ef :  ni  bydd  idd? 
un  a  drigo  ym  mysg  y  bobl  hyn,  ac  ni  chaifi 
efe  wded  y  daioni  a  wnaf  fi  i^m  pobl,  medd 
yr  Arolwydd;  am  iddo  ddysgu  gwrthryfel 
yn  erbyn  yr  Arolwydd. 

PENNOD  XXX. 

1  Duw  yn  dar^fo»  i  Jerfmìiah  y  dychwelai  yr 
Iuddewon;  Aaearoleu  traUod.y  eánt  ym- 
wared.  10  Ymae  yn  cysuro  Jacob:  18  y 
bydd  eu  dychweHad  hwy  yn  rasuaoli  23  y 
eyrth  digofaint  ar  yr  anunr. 

YOAIB  yr  hwn  a  ddaeth  at  Jeremlah  oddi 
wrth  yr  Arolwydo,  gan  ddywedyd, 

2  Fel  hyn  y  Uefarodd  yr  Arolwydd,  Duw 
Israel,  gan  ddywedyd,  Ysgrifena  i  ti  ýr  holl 
eÌTÌau  a  leferais  i  withyt  mewn  Uyfr. 

3  Canys  wele  y  dyddiau  yn  dyfod,  medd  yr 
Arolwydd.  i  mi  ddychwdyd  caethiwed  h 
nüiobl  Israeí  a  Judah,  medd  ýr  Arolwydd': 
a  mi  a'u  dygaf  hwynt  drachefb  i'r  wlad  a 
roddaìs  i'w  tadau,  a  nwy  a'i  meddiannant  hL 

4  %  Dyma  he^d  y  geviau  a  lefìurodd  yr 
Abolwydd  am  Israel,  ac  am  Judah. 

5  O  nerwydd  fel  hyn  y  dywed  yr  Ab- 
GLWYDD ;  Llef  dychryn  a  gly waom  ni,  ofb, 
ac  nid  heddwdi. 


JBBBUIAH. 


6  Oofÿnwdi  yr  awr  hon,  ae  edrychwdi  a 
csgora  gwrryw;    paham  yr  ydwyf  fi   yn 

Íweled  pob  gwr  ii  ddwylaw  ar  ei  Iwynau, 
d  gwraig  wrth  ewor,  ac  y  trôwyd  yr  hcM. 
7nebau  yn  lcsnir' 
Oeh!  canys  mawr  yw  y  dydd  hwn,  heb 
gyftielyb  idoo:  amser  Umda  yto  hwn  i 
Jacob ;  ond  efe  a  waredir  o  hona 

8  Canys  y  dydd  hwnnw,  medd  árolwydd 
y  lluoedd,  y  torraf  fi  ei  iau  ef  oddi  ar  dy 
warr  di,  a  mi  a  ddrylliaf  dy  rwymau,  a6  m 
ehaiíf  djteithriaid  wneuthur  iddo  ef  eu  gwas- 
an.icthu  hwynt  mwyach. 

9  Eithr  hwy  a  wasanaethant  yr  AroIìWydd 
eu  DuW{  a  Dafÿdd  eu  brenhin,  yr  hwn  a 
godaf  fi  iddynt 

10  1  Ac  nac  ofìia  di,  O  fy  ngwas  Jacob, 
morld  yr  AnoLwrDD ;  ac  na  frawycha  di,  O 
Israel :  canys  wele,  mi  a'th  achubaf  di  o  bell« 
a'th  had  o  dlr  eu  caethiwed ;  a  Jaeob  a  ddy- 
chwel,  ac  a  orphwys,  ac  a  gaiff  lonydd,  ac  ni 
bvdd  a'i  dychi^o. 

1 1  Canys  pr  ydwì(f  fl  ffyd  á  thi»  medd  yr 
Arolwydo.  i'th  acnub  m :  er  i  mi  wneuthur 
pen  am  yr  holl  genhedloedd  Ue  y'th  wasg- 
enûs,  etto  ni  wnaf  ben  am  danat  ti ;  eit& 
mi  a'th  geryddaf  di  mewn  bam,  ac  ni'th  ad- 
awof  vn  gwbr  ddigerydd. 

12  Obleÿd  fel  hyn  y  dywed  yr  Arolwyod  ; 
Anafüs  yw  dy  y88igtoâ.a  dolurus  yw  dy 
archoll. 

13  Nid  oes  a  ddadleuo  dy  gŵyn,  fel  y'th 
iachAcr ;  nid  oes  feddyginiaieth  iechyd  i  & 

14  Dy  hoU  gariadau  a'th  anghoflíasant :  ni 
chelsiant  mo  nonot  ti;  canys  mi  a'th  darew- 
ats  à  dymod  gelyn,  «€f  A  chospedigaeth  y 
creuUiwn,  am  amlder  ay  anwiredd:  oM^ta 
<ly  bechodau  a  amlftasant 

15  Pafaam  y  bloeddi  am  dy  yssigtod?  anafus 
IM  dy  ddolur,  gan  amlder  dy  anwiredd':  o 
herìcýdd  amlhâu  o'th  bechodau  y  gwneuth- 
um  hyn  i  ti. 

16  Am  hynny  y  rhai  oU  a'th  ysant  a  ysir ;  a 
chwbl  o'th  holl  elynion  a  ftnt  i  gaetniwod ; 
a'th  anrhcithwyr  di  a  ^ddant  yn  anrhaith, 
a'th  hoU  yipeilTTyr  a  loddaf  fi  yn  yspaU. 

17  Canys  myfl  a  roddaf  iechyd  i  n,  ac  a'tìi 
lachftf.di  o'th  friwiau.  medd  yr  Arolwydd  ; 
oblegid  hwy  a'th  alwasant  di,  yr  hon  a 
yrrwyd  yroatth,  gan  ddywedyd,  Dyma  Slon, 
yr  hon  nifl  oes  tŵ  yn  ei  cfaeisio. 

1»  %  Fel  hyn  y  dywed  yr  Arolwydd  ; 
Wele,  myfi  a  ddychwelaf  gaethiwed  pebyU 
Jacob,  ac  a  gymmeraf  drugaredd  ar  ei  an- 
neddau  ef;  a'r  ddinas  a  adeiledir  ar  ei 
diamedd.  a'r  llys  a  erys  yn  ol  ei  arfer. 

19  A  moliant  a  ft  allan  o  honynt,  a  Ilais  rhai 
yn  gorfoleddu :  a  mi  a'u  hamlhftf  hwynt,  ac 
ni  byddant  anaml ;  a  mi  a'u  hanrhydeddaf 
hwyrit,  ac  ni  byddant  wael. 

90  Eu  meibion  hefyd  fydd  megb  cynt,  a'u 
cynnulleidra  a  sicrhéir  ger  fy  mron ;  a  mi  a 
ymwelaf  ft*u  holl  orthrymmwyr  hwynt 

91  A'u  pendefigion  fydd  o  honynt  eu  hun, 
a'u  llywiawdwr  a  ddaw  allan  o  u  mysg  eu 
hun :  a  mi  a  baraf  iddo  nesftu,  ac  efe  a  (uaw 
attaf :  canys  pwy  yw  hwn  a  Iwyr  roddodd 
ei  galon  i   nesftu  attaf  fi?  medd  yr  Ar- 

OLWYDD. 

22  A  chwi  afÿddwch  yn  bobl  i  mi,  a  minnau 
a  fvddaf  yn  Dnyw  i  cnwithau* 

2A  Welc,  gorwynt  yr  Arolwydd  jm  myned 
ailan  meum  digter,  corwynt  parhftus ;  ar  ben 
annuwioiion  yr  erys. 

24  Ni  ddycnwel  digofaint  llidiog  yr  Ar- 
olwydd,  nes  iddo  et  wneuthur,  ac  nesiddo 

Sflawni  moddyliau  ei  galon :  yn  y  dyddiau 
weddaf  y  deallwch  hyn. 
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1  Aâferu  leraelf  10  a  diyhoediü  hynnp.  13 
Rihei  ynraia^u  am  «i  phlant.  18  Bphraim 
yn  edijitrháu,  ae  yn  eael  ei  ddwj/n  adjrefàra- 
eh^n.  22Addewid  o  Gritt.  27  Bi  o/tí  ^ 
droê  ei  effiwy».  31  Ei  gyfammud  newŷdd  ef. 
35  Sicrwydd  36  a  hdaethrwjfdd  yr  effíwye» 

YB  amser  hwnnw,  medd  yr  Arolwydd, 
y  byddaf  Dduw  i  holi  deuluoedd  Israel; 
a  hwythau  a  fyddant  bobl  i  mi. 

2  Fd  hyn  y  aywcd  yr  Arolwydd  ;  Y  bobl 
y  rhai  a  weadillwyd  gan  y  deddyf,  a  gafndd 
ffafr  yn  yr  aniai  wch,  joaa  aethum  i  beri 
Uonyadwdi  iddo  eí,  etfi  Israel. 

3  £r  ys  talm  yr  ymddansosodd  yr  An- 
OLWYDD  i  mi.  gan  ddyweayd,  A  chariad 
trajgywyddol  yth  gerais:  am  hynny  tyn- 
nais  di  ft  thrugaredd. 

4  Myfl  a'tb  adeiladaf  etto,  a  thi  a  addledlr, 
O  íbrwyn  I«rael:  ymdrwri  etto  ft'th  dym- 
panau,  ac  a  fti  allan  gyd  ft'r  chwarniydcuoD 
oawns. 

6  Ti  a  blenni  etto  winllannoedd  ym  myn- 
yddoedd  Samaria:  y  planwyr  a  blannant,  ae 
a'tt  mwynhftnt  yn  gymedin. 

6  Ganys  daw  y  dyad  y  Uefe  y  gwylwyr  ym 
mynydd  Ephraim,  Coawch,  ac  ftwn  i  fynu  i 
Siou  at  yr  Arolwydd  ein  Duw. 

7  Canyi  fel  hyn  y  dywed  yr  Arolwyod  ; 
Cenwch  orfoledd  i<  Jáoob,  a  direchwenwdi 
ym  mhfith  rhai  pcnnaf  ý  cenhedloedd :  cy- 
noeddwch,  molwch,  a  nywedweh,  Q  Ab- 
OLWYDD,  cadw  dy  bobl  gwe<ldill  Israel. 

8  Wde,  mi  a'u  narweiniaf  hwynt  o  dir  y 
gogledd,  ac  a'u  casglaf  hwynt  o  ystlysau 
y  ddaear,  y  dáll  a'r  cloff,  y  feichiog  a'r  non 
sydd  yn  esgor,  ar  unwaiui  gyd  ft  hwynt; 
cynnuUeidra  fawr  a  ddychwdant  yma. 

9  Mewn  wylofUn  y  oeuant,  ac  roewn  toet- 
uriaethau  y  dygaf  hwyntt  gwnaf  iddynt 
rodio  wrth  fln^oOau  dynoedd  roewn  ffoidd 
uniawn  yr  hon  ni  thnpiant  ynddi :  òblegid 
myfi  syad  dad  i  Israel,  ac  Ephraim  yw  fÿ 
ngnyntaf-ancdig. 

10  f  Owrandewch  ẃ  yr  Arolwydd.  O 
genhedloedd,  a  mynegwdí  yn  yr  ynyBoedd  o 
beU,  a  dywedwcn,  rr  hwn  a  wasgarodd 
Israd,  a'i  caagl  ef,  ac  al  cddw  fel  bugaU  d 
braidd. 

11  O  herwydd  yr  Arolwydd  a  waredodd 
Jaoob,  ac  ái  hadiubodd  ef  o  law  yr  hwn 
oedd  drech  nag  eC 

12  Am  hynny  y  deuant  ac  y  canant  yn 
udidder  S1í(m ;  a  nwy  a  redant  at  ddaioni  yt 
Arolwydd,  am  wenith,  ac  am  wìn,  ac  am 
olew,^  ac  am  eppil  y  de&id  a'r  gwartheg :  a'u 
henaid  fÿdd  feì  gardd  dd^rfhidwy ;  ac  m  ofld- 
iant  mwyadi. 

13  Yna  y  Uawenycha  y  forwYn  yn  y  dawn% 
a'r  gwŷr  ieuaingc  a'r  hena^^wyr  ynghyd: 
canys  myfi  a  drâaf  eu  galar  yn  Uawenydd,  ac 
a'u  diddanaf  hwynt,  ac  a'u  Uawenyaaf  o'u 
tristwch. 

14  A  mi  a  ddiwallaf  enaid  yr  olfeiriaid  ft 
brasder,  a'm  pobl  a  ddigonir  ft'm  daioni, 
medd  yr  Arolwydd. 

15  f  Fel  hyn  y  dywed  yr  Arolwydd\ 
Llef  a  glywyd  yn  Raraah,  cwyn&n  ete  wylof- 
ain  diwerw;  Rahel  yn  wylo  am  d  mdbion, 
ni  fynnai  ei  chysuro  am  d  mdbion,  o  het- 
wydd  ;utd  oeddwU. 

16  Pel  hyn  y  dy wed  yr  Arolwydd  ;  Attal 
dy  lef  rhág  wylo,  a'th  Iygaid  rhig  dagrau ; 
canys  y  mae  tftl  i'th  lalür,  meda  yr  Aä- 
OLWYDD ;  a  hwy  a  ddy  chwelant  o  dir  y  gdyn. 

17  Ac  y  mae  gobaith  yn  dy  ddiwed<L  médd 
yr  Arolwydd,  y  dycnwd  dy  blant  rw  liro 
enhun. 


PENNODika  XXXI.  XXXIL 


18  ^  Gttn  dywed  y  eljrwẁ  Ephiaim  yn 
owTnfan /!s{  Ayn/  Ck)epaut  fl,  a  mi  a  gosp- 
wyd,  fel  ìlo  heb  ei  gynnefino  Sr  iau :  dy- 
«hwd  di  fi,  a  mi  adaýchwelir ;  oblegid  tì yto 
yr  Arolwydi)  fy  Nüw. 

19  Yn  ddlw  we<U  i  mi  ddycfawelyd,  mi  a 
edifarhêais ;  ac  wedi  i  mi  wybod,  mi  a  darew- 
aîs^morddwyd:  myfi  a  gywilyddiwyd,  ac 
a  waradwyddwyd  hefyd,  am  i  mi  adwyn 
gwarth  f y  ieuengctid. 

20  Aì  mab  hoff  gennyf  yw  Ephraim?  ai 
plentyn  hYfrydwcfa  yw  f  canys  er  pan  lefenûs 
1  yn  d  eroyn  e^  gan  gofio  y  oonaf  ef  etto: 
am  hynny  ry  mhenedd  a  ruant  am  dano  tít', 
gan  arugarhftu  y  trugarhAf  wrtho  ef,  medd 
yr  A&ojLMrYDD. 

81  Cyfod  i  ti  arwyddion  ffordd,  gosod  i  ti 
gameodau  uchel :  gosod  dy  galon  tu  a'r  brif- 
nbrdd,  y  ffordd  yr  aethost :  dychwel,  forwyn 
Israel,  aychwel  Cth  ddinasoeddliyn. 

S2  ^  fa  hyd  yr  ymgrwydri,  O  ferdi  wrth- 
nysig  ?  oblegid  yr  Arolwydd  a  greodd  beth 
newydd  ar  y  ddaear;  Benyw  a  amgylcha 
wr. 

23  Fel  hyn  y  dywed  Arolwydd  y  Iluoedd, 
Düw  Israel ; '  Dywedant  etto  y  gair  hwn 
y'ngwlad  Judáh,  ac  yn  ei  dinasoedd,  pan 
ddychwelwyf  eu  caethiwed  hwynt;  Yr  Ar- 
OLWYDD  a  th  fiendithÌG^  trigf»  cyfiawnder, 
mynydd  sancteiddrwydd. 

24  Yna  arddwyr  a  bugeiliaid  a  breswyliant 
ynddì  lü  Judah,  ac  yn  ei  hoU  ddìnasoedd 


ŵ'ä. 


O  herwydd  yr  enaid  diflÿgiol  a  ddigonais, 
a  phob  enaid  tnst  a  lenwais. 
S6  Ar  hyn  y  defflrôaìs,  ac  yr  edrychaiSi  a 
mdus  oedd  fy  hûn  ^nyf. 

27  %  Wele  y  dydduu  yn  dyfod,  medd  yr 
Abolwydd,  yr  hauaf  dy  Israel  a  thŷ  Judah 
A  had  dyn  ac  ft  had  anì&il. 

28  Ae  megis  y  gwylìais  amynt,  i  ddi- 
wreiddio,  ac  i  dynnu  i  lawr,  ac  i  ddinystrio^ 
ac  i  ddifetha,  ao  i  ddrygu ;  felly  y  gwyliaf 
amynt  i  adeiìadu  ac  i  bìannu,  mead  yr  Ar- 

OLWYDD. 

29  Yn  y  dyddiau  hynny  ni  ddywedant 
mwyach,  Y  tadau  a  fwyttasant .  rawnwin 
suriou,  ac  ar  ddannedd  y  plant  y  mae  àiaa- 
od. 

30  Ond  pob  un  a  fydd  fiirw  yn  el  anwiredd 
ei  huu :  pob  un  a'r  a  fwyttáo  rawnwìn  surion^ 
ar  ei  ddannedd  ef  y  byad  dincod. 

31  %  Wele  y  dyddiau  yn  Uyfod,  medd  yr 
Arolwydd,  y  gwnaf  gyfammod  ncwydd  ft 
thŷ  Israel,  ao  ft  thŷ  Judah: 

32  Nid  fcl  y  cyâunmod  a  wneuChum  ä*u 
tadau  hwynt  ar  y  dydd  yr  ymeflaìs  yn  eu 
llaw  hwynt  i'w  dwyn  aUan  o  diryr  Aipht 
(yr  hwn  fy  nghyfammod  a  ddaini  iddynt 
hwy  ei  ddiddymmu,  er  fy  mod  i  yn  bifod 
iddynt,  medd  yr  Arolwydd) 

33  Ond  dyma  y  crfiunmod  a  wnaf  fi  ft  thŷ 
Israel  ar  oi  y  dyddiau  hynny,  medd  yr  Ar- 
clwydd;  Myfi  a  roddaf  fy  nghyfraith  o'u 
mewn  hwyn(^  ac  a'i  hysgnfenaf  hi  yn  eu 
csalonnau  nwynt ;  a  mi  a  ^ddaf  iddynt  bwy 
yn  Dduw,  a  hwythau  a  fyddant  yn  bobl  1 
mi. 

34  Ac  ni  ddyagant  mwyach  bob  un  ei  gym- 
mydo«,  a  phob  un  ei  f^wd,  ganddywäiyd. 
Aanabyddwch  yr  Arolwydd:  o  herwydd 
hwynt-nwy  oll  o'r  Ueiaf  o  honvnt  hyd  y 
mw«af  o  fionynt  a'm  hadnabyddaot,  medd 
yr  AROLWYDD ;  obl^d  mi  a  £addeuaf  eu 
nanwiredd,  a'u  pediod  ni  chofiaf  mwyach. 

dS  ^  Fd  hyn  y  dywed  yr  Arolwydd,  yr 
hwn  sydd  yn  rhoddi  yr  haul  yn  cAeuni  dydd, 
defodau  y  lloer  at  sér  yn  oleuni  nofl^  yr  hwn 

4«r 


2dd  yn  rhwyffo  y  mór  pan  ruo  ei  donnau : 
RGLWYDD  ylluoedd  yu;.ei  enw : 

36  Os  cilia  y  defodau  hynny  o'm  gŵydd  i» 
medd  yr  Arolwydd,  yna  had  Israel  a  baid 
ft  bod  yn  genedl  ger  fy  mron  i  yn  dragy- 
wydd. 

Ẃ  Fel  hyn  y  dywed  yr  Arolwydd;  Os 
gellir  mesur  y  nefoedd  oddi  uchod,  a  diwilio 
sylftini  y  ddaear  hyd  isod,  njinnau  h^yd  a 
wrthodar  hoU  had  Israel,  am  yr  hyn  oil  a 
wnaethant  hwy,  medd  yr  Arolwydd. 

S8  ^  Wde  y  dyddiau  yn  dyfod,  medd  yr 
Arolwysd,  yr  adeiledur  y  ddinas  i'r  An- 
«LWYDDÿ  o  düfr  Hananeel  hyd  borth  y  gongl. 

39  A'r  llìnyn  mesur  a  ft  allan  etto  ar  ei 
gyfbr  e£y  ar  £ryn  Gareb,  ac  a  amgylcha  hvd 
Goath. 

40  A  hoU  ddyfifryn  y  celaneddau,  a'r  Uudw, 
a'r  hoU  feusydd,  hyd  afon  Cidron,  hyd  gongl 
porth  y  meirch  tu  a'r  dwyrain,  a  fuad,  sanct- 
aidd  i'r  Arolwydd  ;  nis  diwreiamr,  ac  nis 
dinystiìrmwyachbyth. 

♦  PBNNOD  XXXII. 

1  J«rwtiUàtttJoeäiẅtptrcìuirugimSed^ 
ei  brophwjfdoliaetht  6  pn  prynu  maes  Ha--> 
namŵL       13  Baru<^  yn  rhaid  iddo  gadw 
yr  jfsrrÿimadaut  m^iB  yn  arwyddion  o  ddth 
ẅweUad  y  boU.     lo  Jerenŵûi,  yn  ei  weddit 

f  ynachwyntorthTMuw.  26  Duw yn êicrhdu 
y  caethiwed  am  eu  pe<Jiodau  hwy,  36  ac  yn 
addaw  iddynt  ranuol  ddychwtíiad> 

YOAIR  yr  hwn  a  ddaeth  at  Jeremlali 
oddi  wrth  yr  Arolwydd  yn  y  ddegfed 
flwyddyn  i  Sedeclah  brenhin  Judan,  honno 
oedd  y  ddeunawfed  flwyddyn  i  Nebuchod- 
onoaor. 

2  Canys  y  pryd  hwnnw  yr  oedd  Uu  hrenhin 
BabUon  yn  gwarchae  ar  Jerusalem :  a  Jere- 
mlah  y  pr<^hwyd  ydoedd  wedi  cau  amo 
y'ngh^têdd  y  carchar,  yr  hwn  oedd  yn  nhy 
Drenhin  Judah. 

3  Canys  Sedeclah  brenhin  Judah  a  gauasai 
amo  e£.  gan  ddywedyd,  Paham  y  propnwydi, 
gan  daywedy<C  Fel  hyn  y  dywed  yr  Ar- 
OLW YDO :  Wele,  mi  a  roddu  y  ddinas  hon  yn 
llaw  brenhin  BabUon,  ac  efe  a'i  hynniU  hi ; 

4  Ac  ni  ddtangc  Sedeclah  brenhin  Judah  o 
law  y  Caldeaid,  end  efe  a  roddir  yn  ddlau  yn 
Uaw  brcnhin  Babilon^  ac  efe  a  ymddiddan 
ftg  ef  enau  y'ngenau,  al  Iygaid  ef  a  edryclumt 
yn  ei  Iygaid  yntau ; 

5  Ac  düe  a  arwain  Sedeclah  i  Babilon,  ac 
yno  y  bydd  efe  hyd  oni  ymwelwyf  fi  ag  ef, 
meddf  yr  Arolwydd  :  et  i  chwi  ymiadd  ft'r 
Caldeaid.  ni  Iwyddwch. 

ù  ^  A  Jeiemlah  a  lefarodd,  Gair  yr  Ar- 
OLWYDD  a  ddaeth  attaf  fif  gan  ddywedyd, 

7  Wele  Hanameel  máb  Salum  dy  ewythr 
yn  dyfod  attat,  gau  ddywedyd,  Pryn  i  ti  f y 
maes,  yr  hwn  sydd  yn  Anathoth :  oblegitl 
i  tì  i^  mae  cyflawnder  y  prynìad  i'w  brynu 
tf. 

8  Pelly  Hanaraeel  mab  fy  ewythr  frawd  fy 
nhad  a  ddaeth  attaf  fl  i  gynteda  y  carchardy, 
yn  ol  gair  yr  Arolwydd,  ac  a  ddywedodd 
wrthy^  PryOf  attolwg,  fy  maes  sydd  yn  Ana- 
thotlì  yn  nhir  Benjamin :  canys  i  ti  j^  ntae 
cyfiawnder  yr  etìfeddiaeth,  ac  i  tì  y  parthyn 
ei  oUwng ;  pryn  efi  ú.  Yna  y  gwyb&m  mai 
gair  yr  Arolwydd  oedd  hwn. 

9  A  mi  a  brynais  y  maes  oèdd  yn  Anathoth 
gan  Hanameel  mab  fÿ  ewythr  frawd  fV  nhad, 
ac  a  bwysais  iddo  yr  arìan,  saith  sicl  a  deg 
dom  oarian. 

10  A  mi  a  ysgrifënais  hvn  mewn  Uyfr,  ac  a'i 
selìais ;  cymmeiais  hefÿd  dystìon.  a  phwysais 
yr  aiìan  mewn  clòriannau. 


JBBEHIAH. 


il  Yna  mT  a  gymmeiBls  íjtt  y  pryníad,  ttf 
yr  hum  oedd  wcdi  ei  sdio  wnh  gyfiaiäì  a 
defod,  a'r  kum  oedd  tti  agored. 

12  A  ini  a  roddaiä  Iyfr  y  pryniad  at  Baruch 
mab  NerTah,  mab  Maaseiah,  y'nsŵydd  Ha- 
nameel  mab  fy  ewythr,  ac  y'ngwydd  y  tystion 
a  Ysgnfenasent  Iyft  y  pi^nedigaeth, 
ngŵydd  yr  holl  luddewon  oodd  yn  dsi 
y  nghyntedd  y  carchardy. 

13  II  A  mi  a  orchymynais  i  Baruch  yn  eu 
gŵydd  hwynt,  gan  ddywedyd, 

14  Fel  hyn  y  dywed  Arglwydd  y  Iluoedd, 
Düw  Israel;  Cymmer  y  Ilyfirau  hyu,  stfý 
llyfr  hwn  o'r  pryniad  yr  hwn  Sÿdd  seliedig, 
a'r  llyfr  asoTed  hwn,  a  dod  hwynt  mewn 
Uestr  prìd(C  fel  y  parhâont  ddyddiau  lawer. 

15  O  herwydd  lel  hyn  y  dy wed  Arolwydd 
y  Iluoedd,  Dvw  Israel;  Tai,  a  meusydd.  a 
^inllannoedd,  a  feddìennir  etto  yn  y  wlad 
non. 

16  ìf  Ac  wedi  i  mî  roddi  Hyft  y  pryniad  at 
Baruch  mab  Neilah,  myfí  a  wedcElais  ar  yr 
Arolwydd,  gan  ddywedyd, 

17  O  Arglwvod  Dduw,  wele,  ti  a  wnaeth- 
ost  y  nefoedd  a'r  ddaear,  â'th  fisiwr  allu  ac 
â'th  &aiöh  estynedig;  nid  oes  dim  rhŷ  an- 
hawdd  i  ti. 

18  Yr  wyt  yn  gwneuthur  trugaredd  i  fil- 
oedd,  ac  yn  talu  anwireddau  y  tadau  i  fÿnwes 
eu  meibion  ar  eu  hol  hwynt :  y  Duw  mawr, 
cadam,  Arolwydd  y  Uuoedd  yio  ei  enw ; 

l!)  Mawr  mewn  cjrnghor,  a  galluog  ar 
weithred  (canys  y  mae  dy  lýgaid  yn  agoied 
ar  holi  iìjTda  meibion  dynion,  i  roddi  i 
bob  un  yn  ol  ei  fIVrdd,-ac  yn  ol  fiörwyth 
ei  weithredoedd) 

20  Yr  hwn  a  oẃdaist  arwyddion  a  rhyfedd- 
odau  y'ngwlad  yr  Aipht  hyd  y  dydd  hwn,  ac 
yn  Israel,  ac  ym  mysg  dynion  eraiUs  ac  a 
wnaethost  i  ti  enw,  megis  heddyw; 

21  Ac  a  ddygaist  dy  bool  Israci  allan  o  dir 
vr  Aipht,  âg'  arwyddion,  ac  â  rhyfeddodau, 
ác  â  Ilaw  gref,  ac  ä  braich  estynedig,  ac  âg 
ofn  mawr; 

22  Ac  a  róddûst  iddynt  y  wlad  yma,  yr  hon 
a  dyngsûst  wrth  eu  tadau  y  rhoddit  iddynt, 
sefgwìad  yn  Uifeirìo  o  laeth  a  mêl. 

33  A  hwy  a  ddaethant  i  mewn,  ac  a'i  medd- 
iannasanthi ;  ond  ni wrandawsant ar dy lais, 
ac  ni  rodiasant  yn  dy  gyfraith :  ni  wnaethant 
ddim  o'r  hyn  oU  a  orchymynaist  iddynt  ei 
wneuthur :  am  hynny  y  peraist  i'r  hoU  niwed 
hyn  ddigwydd  iddynt. 

24  Weie,  peiriannau^ergydion  a  ddaeth  ar  y 
ddinas  i'w  goresgyn  hi ;  a  r  ddìnas  a  roddir  i 
law  y  Caldeaid,  y  rhai  sydd  yn  ymladd  yn  ei 

haini 
ac  wde, 

25  A  thi  a  ddÿwedẁtwrthyf,  OArolwtdd 
Dduw,  Pryn  i  ti  y  maes  âg  arian,  a  chymmer 
dystion :  gan  fod  y  ddinas  wedi  ei  rnoddi  i 
law  y  Caldeaid. 

26  1  Yna  y  daeth  gair  yr  Abolwydd  at. 
JeremTah,  gan  ddywedyd, 

27  Wele,  myfi  yu>  yr  Arolwydd,  Duw 
pob  cnawd:  a  oes  dim  rhŷ  anhawdd  i  mi? 

28  Am  hynny  fel  hyn  y  dywed  yr  Ar- 
olwŷdd  ;  Welefi  yn  rhoddi  y  ddinas  non  yn 
Uaw  y  Caldeaid,  ac  yn  llaw  Nebuchodonosor 
brenhin  BabUon,  ac  efe  a'i  hynniU  hi. 

£9  A'r  Caldeaid,  y  rhai  a  ryfdant  yn  erbyn 
y  ddinaa  hon,  a  ddeuant  ac  a  ffaglant  y  ddìnas 
non  ft  thân,  ac  a'i  Ilosgant  hi,  a'r  tai  y  rhai 
yr  arogl-darthasant  areu  pennau  i  Baal,  ac  y 
ty  wallfcwant  ddlod-offrwm  i  dduwìau  dldthr, 
i  ji  digio  i. 

90  Obl^d  meibion  Israel,  a  mcibion  Judah, 
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y  CaJdeaid,  y  rhai  sydd  yn  ymladd  yn  ei 
jyn,  o  herwydd  y  cleddyi,  a  r  newyn,  a'r 
it :  a'r  hyn  a  ddy  wedaist  ti,  a  gwblhiâwyd ; 
rde,  ti  a  i  gweU. 


Oìeddynt  yn  gwncuthur  yn  unîg  yr  hyn  oedá 
ddrwg  yn  fy  ngolwg  i  o'u  mebyd :  o  herwydd 
meibion  Israeí  oeddynt  yn  unig  yn  fy  íüg- 
Uoni  i  à  gweithiedorad  eu  dwylaw,  ■raedd  yr 
Arolwydd. 

31  Canys  i'm'digo&int,  ac  i'm  Uid,  y  bu  y 
ddinas  hon  i  mi,  er  y  dydd  yr  addladasant  hi 
hyd  y  dydd  hwii,  i  ben  d  symmud  oddi  ger 
bron  f y  wyneb : 

32  Am  hoilddryçíoni  mdbion  Israelameib- 
ion  Judah,  y  rhai  a  wnaethant  i'hi  digio  i, 
hwynt-hwy,  eu  brenhinoedd,  eu  ty wys(^on, 
cu  noffeirìaid,  a'u  prophwydi,  a  gwýr  Judah, 
a  phreswylwyr  Jerusaiem. 

^  £r  i  mi  eu  dysgu,  gan  fore-godi  i  roddi 
addyse  iddynt,  etto  nl  wrandawsant  i  ^ym- 
merya  athrawiaeth ;  eithr  troisant  attaf  n  eu 
^arrau,  ac  nid  eu  hwynebau  : 

34  Eithr  gosodasant  eu  ffieidd-dra  yn  y  tŷ  y 
gelwir  fy  enw  amo,  i'w  halogi  ef. 

35  A  hwy  a  adeiladasant  uchelföydd  Baal, 
y  rhai  sydd  yn  nyfiryn  mab  Hlnnom,  i 
wneuthur  i'w  mdbion  a'u  merched  fyned 
trwy  y  tân  i  Moloch ;  yr  hyn  ni  orchymynais 
iddynt,  ac  ni  feddyliodd  ty  nghalon  iddynt 
wneuthur  y  ffidda-dra  hyn,  i  beri  i  Juoah 
bechu. 

36  •[[  Ac  yn  aẁr  am  hynny  fel  hyn  y  dywed 
yr  AaoLWYDD,  Duw  Israel,  am  y  ddìnas 
non,  am  yr  hon  y  dywedwch  chwi,  Rhoddir 
hì  i  law  brenhin  Babilonj  trwy  y  cleddyf,  a 
thrwy  newyn,  a  thrwy  hamt 

37  Wele,  myfi  a'u  cynhuUaf  hwynt  o'r  hoU 
diroedd,  y  rhai  yn  fy  nig  a'm  Uid  a  m  sorriant 
mawr  y  gyrrais  hwynt  iddynt ;  ac  a'u  dygaf 
yn  eu  hoî  t'r  Ile  hwn,  ac  a  wnaf  iddynt  bre»- 
wylio  yn  ddlogel. 

X  A  nwy  a  fyddant  yn  bobl  i  nü,  a  minnau 
a  fyddaf  yn  Dduw  iddynt  hwythani. 

30  A  mi  a  roddaf  iddynt  un  galon  ac  ua 
ffordd,  i'm  hofni  byth,  er  Ues  iddynt  ac  i'w 
meibion  ar  eu  hol. 

40  A  mi  a  wnaf  ä  hwynt  gyfammod  tiagy- 
wyddol,  na  thrôaf  oddi  wrthyiit,  heb  wneutn- 
lur  Iles  iddynt ;  a  mi  a  osooaf  fy  ofn  yn  eu 
calonnau,  fel  na  chiUont  oddi  wrthyf. 

41  lë,  mi  a  lawenychaf  ynddynt,  gan  wneuth- 
ur  Ues  iddynt,  a  mi  a'u  plannaf  hwynt 
yn  y  tir  hwn  yn  sicr,  â'm  hoU  galon,  ac  ft'm 
noll  enúd. 

42  Canys  fel  hyn  y  dy wed  yr  Arolwydd  ; 
Megis  y  dygais  i  ar  y  bobl  hyn  yr  hoU  Ciwt 
ddrwg  hyn,  feUy  y  dygaf  fi  amynt  yr  hoU 
ddaioni  a  addewais  iddynt 

43  A  meusydd  a  feddiennir  yn  y  wlad  yma, 
am,  yr  hon  yr  ydych  chwi  yn  dywedyd, 
Anghy&nnedd  yw  hi,  heb  ddyn  nac  ani£ul ; 
yn  Uaw  y  Caldeaid  y  rhoddwyd  hi. 

44  Meusydd  a  brynant  am  arian,  ac  a  ysgrif- 
enant  mewn  llynau,  ac  a'u  sdìant,  ac  a 
gymmeiant  dystion  yn  nhir  Benjamin,  ac  yn 
amgylchoedd  Jemsalem,  ac  yn  ninasoedd 
Judah,  ac  yn  ninasoedd  y  mýnyddoedd,  ac 

Sn  ninasoead  y  gwastad,  ac  yn  ninaaoedd  y 
ehau :  canys  mi  a  ddychwdaf  eu  caethiwed 
hwynt,  medd  yr  Arolwydc. 

PENNOD  XXXIII. 

1  Duto  yn  addaw  ir  gaethgiud  ranuci  ddyẅ- 
toeliad,  9  a  Uawen  f(yfiwrt  12  a  Uywodnuth 
ddiysfrog,  15  a  Christ,  Blaguryn  cŷfiatonder ; 
17  y  parhâi  eu  brenhintaeth  du  hqffèiriadr- 
aeth ;  20  a  sUrwydd  o  haa  bendigedig, 

GAIB  yr  Arglwydd  hefyd  a  ddaeth  at 
Jeremlah  yr  ail  waith  (ac  ŵ  etto  yn 
garcharor  y'nghyntedd  y  carchardy)  gan  doy- 
wedyd, 
2  Pd  byn  v  dywed  yr  ARei<w  /dd  yr  hŵa 


PENNODAU  xxxni.  xxxiy. 


a'i  cranaeth,  yr  Arglwyod  yr  hwn  a'i  llun- 
iodd  i'w  Bicrhau,  yr  Arolwyod  yw  ei  enw : 

3  Oalw  amaf,  a  mì  a'th  attebaf,  ac  a  ddang- 
oeaf  i  ti  bethau  mawrìon,  a  chedym,  y  rhîi 
nisTwyddosL 

4  Canys  fel  hyn  y  dywed  yr  AaoLWYbo, 
Dvw  Israel,  am  dai  y  ddinas  hon,  ac  am  dai 
brenhinoedd  Judah,  y  rhai  a  ddinystriwyd  à 
pheiriannau  rhyfel,  ac  ä  chleddyf ; 

5  Y  maent  yn  dyfod  i  ymladd  ft'r  CàJdeûd, 
ond  i'w  Uenwi  â  chelanedd  dynion,  y  rhai  a 
leddais  yn  fÿ  llid  a'm  di«o£áint,  ac  am  i  mi 
guddio  ry  wyneb  oddi  wrth  y  ddinas  hon  am 
eu  holl  odrygioni  hwynt 

6  Wele,  myfì  a  ddy^  iddi  hi  iechyd  a 
meddyginiaeth,  a  mi  a'u  meddyginiaethaf 
hwYnt,  ac  a  ddadguddiaf  iddynt  amlder  o 
headwch  a  gwirinnedd. 

7  A  mi  a  ddychwelaf  gaethiwed  Judah,  a 
diaethiwed  Israel,  a  mi  a  u  hadeiladaf  hwynt 
raeàs  yn  y  dechreuad. 

6  A  mi  a'u  puraf  hwynt  oddi  wrth  eu  holl 
anwiredd  a  bechasant  i'm  herbyn ;  a  mi  a 
feddeuaf  iddynt  eu  holl  bechodau  trieyj  rhai 
y  pechasant  i'm  herbyn,  a  ẅrwy  y  rnai  y 
troseddaaant  yn  fy  erbyn. 

9  if  A  hjfn  fydd  i  mi  yn  enw  llawenydd,  yn 
giôd  ac  yn  ogoniant  o  flaen  holl  genhedloedd 
y  ddaear,  y  rhai  a  glywant  yr  hoil  ddaioni  yr 
ydwyf  fi  yn  ei  wneuthur  iddynt :  a  hwythau 
a  ofnant  ac  a  grynant  am  yr  noll  ddaioni  a'r 
holi  Iwyddiant  yr  ydwyf  n  yn  eu  gwneuthur 
i'r  ddma»  hon. 

10  Fel  hyn  y  dywed  yr  Arolwyod  ;  Clywir 
etto  yn  'y  lie  hwn  {am  yr  hwn  y  dywedŵch, 
Aniaiwcn  pw  efe,  heb  ddyn  ac  heb  anifûl, 

Sninasoedd  Judah,  ac  yn  heolydd  Jerusa- 
n,  y  riiai  a  wnaed  yn  anghyfannedcC  heb 
ddyn  ac  heb  breswylwyr,  ac  neb  anifúl) 

11  Llef  gorfoledd  a  Uef  Ilawenydd,  llef  y 

SrXod-fáb  a  llef  y  brîod-ferch,  llef  rhai  yn 
y wedyd,  Molwch  Arolwydd  y  Iluoedd ;  o 
herwycld  daionus  yio  yr  Arolwydo,  obl^[id 
éi  drugaredd  a  btry  yn  dragywydd ;  Ú^rnai 
yn  dwyn  oflfrwm  mohant  i  dy  yr  Arolwyds  : 
eanys  mi  a  ddychwelaf  gaetniwed  y  wlad, 
megis  yn  y  dechreuad,  medd  yr  Arolwydd. 

12  Fel  hyn  y  dywed  AROLWYDoy  Iluoedd, 
Bydd  etto  yn  y  lle  yma,  yr  hwn  tyad  anghyf- 
anneddol  neb  ddyn  ac  heb  anifìul,  ac  yn  d 
hoU  ddinasoedd,  dngfá  bugeiliaid  yn  corlan- 
su  y  pnüdd. 

13  Yn  ninasoedd  y  mynydd,  yn  ninasoedd 
y  gwastad,  ac  yn  nìnasoedd  y  dehau.  ac 
y'ngwlad  Benjamin,  ac  yn  amgylchoeda  Je- 
rusaiem,  ac  yn  ninasoeda  Judan,  yr  á  deÊdd 
ctto,  dan  law  yr  hwn  tydd  yn  eu  inifò,  medd 
yr  Arolwyod. 

14  Wele  y  dyddiau  yn  dyfod,  medd  yr 
Ar»lwydd,  fel  y  cyflawnwyf  y  peth  dfár 
ionus  a  addewais  i  dŷ  Israel,  ac  i  oŷ  Judah. 

15  ^  Yn  y  dyddiau  hynuý,  ac  yn  yr  amsa 
hwnnw,  y  paraf  i  Flaguiyn  eyflawnder  flag- 
uro  i  Dafydd ;  ac  efe  a  wna  faói  a  chyflawn- 
deryny  tir. 

16  Yn  y  dyddiau  hynny  Judah  a  waredir,  a 
Jerusalem  a  breswyha  yn  ddlogel ;  a  hwn  yw 
fT  emo  y  gdwir  e(  Yr  Arolwydo  ein  cyf- 
lawnder. 

17  %  Canys  fel  hyn  ydywed  yr  Abolwydd, 
Ni  phalla  i  Dafÿad  wr  yn  eistedd  ar  firenhin- 
lUngc  tŷ  Israel. 

18  Ac  ni  phaUa  i'r  ofiSâriaid  y  I^eflaJd  wr  ger 
fy  mron  i,  i  ofl'rymmu  poem-oflü'wm,  ac  i 
ofRirmmu  bwyd-ofiHrm,  ac  i  wneuthur  ab- 
ertb  yn  dragywydd. 

19  ^  A  gair  yr  Arolwtdd  a  ddaeth  at 
/«remlah,  gan  ddywedyd, 
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90  Fel  hyn  y  dywed  yr  AROLWYtto,  Os  gell- 
wch  ddiddymmu  fy  nghyfupmod  ft'r  dvdd. 
a'm  cy&mmod  ft'r  nos,  ac  na  byddo  dydd  u 
nos  yn  eu  luunser ; 

81  Yna  y  diddymmir  fÿ  nghyfámmod  á 
Dafÿdd  fy  ngwas,  na  byddo  iddo  fab  yn 
teyrnasu  ar  ei  deyra-gadair  ef,  ac  ä'r  Lefiaid 
yr  offeiriaid  fÿ  ngweinidogion. 

S2  Megis  na  ellir  c^rfrif  líu  y  nefoedd,  ac  ua 
eUir  mesur  tywod  y  mdr ;  felíy  myfl  a  amlhäf 
had  Dafÿdd  fy  ngwas,  a'r  Lenaid  y  rhai  sydd 
yn  gweiiii  i  mi. 

23  Hefyd,  gair  yr  Arolwydd  a  ddaeth  at 
Jeremlan,  gan  ddywedyd, 

24  Oni  weli  di  pa  beth  y  mae  y  bobl  hyn  yn 
ei  leÊuru,  gan  ddywedyd,  Y  ddau  deulu  a 
ddewisodd  yr  Arolwydo,  efe  a'u  gwrthod- 
odd  hwynt  r  fis^y  y  dirmygasant  fy  mhobl, 
fel  nad  ydynt  mwyach  yn  genedl  yn  eu  golwg 
hwynt. 

25  Fel  hyn  y  dywed  yr  Arolwyod,  Os  fv 
nghy&mmod  ft'r  dyda  ae  ft'r  nos  ni  taif, 
ac  oni  osodais  i  ddëfodau  y  nefoedd  a'r  dda- 
ear: 

26  Yna  had  Jacob  a  Dafydd  fy  ngwas  a 
wrthodaf  fl,  fèl  na  diymmerwyf  o'i  had  ef 
Iywodraethwyr  ar  haa  Abraham,  Isaac,  a 
Jíaoob :  canys  mi  a  ddychweiaf  eu  caethiwed 
hwyn^  ac  a  drugarliâf  wr^ynt 

PENNOD  XXXIV. 

1  Jeremìiah  yn  praghwydo  eaethiwed  Sedeéíaht 
cír  díHnas.  8  r  iywyêogion  dr  bobl,  wedi 
iàáyrú  ryddhâu  eu  caeth-weieionf  j^ngwrth- 
wyné)  i  fn/fammod  Duw»  yn  eu  cymmeryd 
hûfy  dradiêfì*-  12  JeremXah,  am  eu  han- 
%ifûddrdod,  yn  eu  rhoddi  hwy  a  SedeiíSah  yn 
nwybuo  eu  gelynion, 

Y6AIR  yr  hwn  a  ddaeth  at  Jeremlah 
oddi  wrth  yr  Arolwydd  (pan  oedd 
Nebuchodonoeor  brenhin  BabUon,  a'i  hoU 
lu,  a  hoU  deymasoedd  y  ddaear  v  rhai  oedd 
àan  lywodraeth  ei  law  é£,  a'r  holl  bobloedd, 
yn  rhyféla  yn  erbyn  Jerusalem,  ac  yn  erbyn 
ei  holi  ddinasoedd  hi)  gan  ddywedya, 

2  Fel  hyn  y  dywed  yr  Arolwydd,  Duw 
Israel,  Dos,  a  Uefìua  wrth  Sedeclah  brenhin 
Judah,  a  dywed  wrtho,  Fel  hyn  y  dywed  yr 
Arolwydd,  Wele  fl  yn  rhoddi  y  ddinas 
hon  i  law  brenhin  BabUon,  ac  efe  a'i  Uysg  hi 
ftthftn: 

3  Ac  ni  ddlengi  dithau  o'i  law  ef,  canys  dlíau 
r'th  ddèUr,  ac  y'th  roddh'  i'w  law  ef ;  a'th 
ygaid  di  a  gftnt  weled  llygaid  brenhin  Ba- 

biK>n,  a'i  enau  ef  a  ymddidaan  ft'th  enau  di, 
a  thithau  a  fti  i  Babflon. 

4  Er  hynny,  O  8ede<Aah  brenhm  Judah, 
gwrando  aìx  yr  Arolwydd  ;  Fel  hyn  y  dy- 
wed  yr  Arolwydd  am  danat  tì,  Ni  Dyddi  di 
fSarw  trwy  y  deddyf : 

ft  Mewn  neddwch  y  byddi  fárw:  a  hwy  a 
losgant  bér-aroçlau  i  ti,  fèl  y  Uosgwyd  i'th 
dadau.  y  brenhmoedd  gynt,  y  rhai  a  fu  o'th 
flaen  ai ;  a  hwy  a  alarant  am  danat  ti,  gan 
ddywedyd,  0  arglwydd!  canys  myfi  a  ddy- 
wedûs  y  gair,  medd  yr  Arolwydd. 

6  Yna  Jeremirah  y  prophwyd  a  lefarodd  wrth 
Sededah  brenhin  Judah  yr  hoU  eiriau  hyn 
yn  Jerusalem, 

7  Pan  oedd  Uu  brenhin  Babilon  yn  rhyféla 
yn  ert>yn  Jerusalem,  ac  yn  erbyn  hoU  ddin- 
asoedd  Judah  y  rhai  a  adawsid,  yn  erbyn 
Ladüs,  ac  yn  erbyn  Azecah :  canŷs  y  din- 
asoedd  caerog  hyn  a  adawsid  o  ddinaaoedd 
Judah. 

8  ff  Y  oair  yr  hwn  a  ddaeth  at  Jenemlah 
oddi  wrtn  yr  Arolwydo,  wedi  i'r  brenhin 
Sededah  wneuthur  cyfiunmod  A'r  hoU  bobl 
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ûedd  yn  Jenualera,  «m  gyhoeddi  iddynt 

tldid; 
I  oUwng  o  bob  un  ei  wasanaethwr,  a  phob 
un  ei  waMnaethfercfa,  ÿ  rhaifyddeiU  Henread 
neu  Hebrees,  yn  rhyddioù;  ac  na  chdáai 
neb  wasanaeth  ganddynt,  »tf  gan  ei  fcawd  o 
luddew. 

10  A  phan  e]ybu  yr  holl  bennaethiaid,  a'r 
hoU  bobt  y  maâ.  a  aethent  i'r  cyftinmod,  am 
oUwng  o  bob  un  ei  wasanaethwr  a  phob  un 
ei  wasanaetliferch  yn  rhyddion,  ftl  ni^  dieia- 
ient  wasanacth  ganddynt  mwyach,  yna  hwy 
a  wrandawsant,  ac  a'u  golíyngasant  ym- 
aith. 

11  Ond  wefû  hynny  yr  edi£urhâodd  amynt, 
a  hwy  a  ddygasant  yn  eu  hol  eu  gweiaion  a'u 
morwynion,  y  rhaà.  a  oUyngascnt  yn  rhydd- 
ion,  ac  a'u  caethiwasant  hwy  yn  weision  ac 
yn  forwynion. 

12  %  Am  hynny  y  daeth  gair  yr  Aroi.wtdd 
at  JeremYah  odoi  wrth  yr  Arŵlwyod,  gan 
ddywedyd, 

13  Fel  hyn  y  dywed  Aholwydd  Oduw 
Israel,  Mi  a  wneuthura  gyfammod  ä'ch 
tadau  chwi,  y  dydd  y  dygus  hwynt  aUan 
o  dir  yr  Aipht,  o  dŷ  y  caethiWed,  gan  ddy- 
wedyd, 

14  'Ym  miien  saith  mlynedd  goUyngwdi 
bob  un  ei  frawd  o  Hebreaa,  yr  hwn  a  werth- 
wyd  i  ti,  ac  a'th  wasanaethodd  chwe  blynedd ; 
goUwng  ef  yn  rhydd  oddi  wrthyt :  ond  ni 
wrandawodd  eich  tadau  amaf^  acni  ogwydd- 
asant  ea  dustiau. 

15  A  chwithau  a  gyrametasech  edifieirwch 
heddyw,  ac  a  wnaethech  yr  hyn  oedd  uniawn 
yn  f y  ngolwg,  am  gyhoeddi  rhyddid  bob  jm 
i'w  çymraydog;  a  chwi  a  wnaethech  çyfam- 
mod  yn  fy  ngwydd  i,  yn  y  tŷ  y  gelwir  fy  enw 
*mo: 

16  Ond  chwi  a  ddychwelasoch,  ac  a  halog- 
asoch  fy  enw,  ac  a  adygasoch  yn  eu  hoL  bob 
un  ei  wasanaethwT,  a  pnob  un  ei  waaanaeth- 
ferch,  y  rhai  a  oUyngasech  yn  rhyddion  wrth 
eu  hewyllys  èu  nun:  cadchiwasoeh  hwynt 
hefyd  i  fod  yn  weiâon  ab  yn  forwynlon  i 
chwi. 

17  Am  hynny  fel  hyn  y  dywed  yr  Ab^ 
OLWYDD,  Ivi  wrandawsoch  amaf  fi,  gan  gy- 
hoeddi  rhyddid  bob  un  i'w^frawd,  a  pii<x) 
un  i'w  gymmydog:  wele^  fi  yn  cyhocddi 
t'ch  erbyn,  meod  yr  Arolwyd^,  ryddid  i'r 
eleddyl  i  r  haint.  ac  i'r  newyn,  ac  mi  a 
wnaf  eich  symmud  chwr  i  hoU  deymasoedd 
y  ddaear. 

18  A  mi  a  roddaf  y  dynion  a  droseddodd  fy 
nghyfammod,  y  rhiai  ni  chwblhasant  eiriau 
Y  cy'fammod  a  wnacthant  ger  fy  mron,  wedi 
tddynt  fyned  rhwng  rhannau  y  Ilo,  yr  hwn  a 
hoiitasent  yn  ddau, 

lí)  Ty  wysogîon  Judah,  a  thyw^ogion  Jeru- 
salem,  yr  ystafdlyddion,  a'r  offeiriaid,  a  hoU 
bobl  y  wlaa  y  rhai  a  aethant  rhwng  rhannau 
yllcw 

20  le,  mi  a*u  rhoddaf  hwynt  yn  llaw  eu 
f^Iynion,  ac  yn  Uaw  y  rhú  sydd  yn  cei^io  eu 
hdinioes :  a'u  celain  fydd  yn  fwyd  i  ehcdiaid 
y  nefoedd,  ac  i  anifeUiaid  y  ddaear. 

f  1  A  mi  a  roddaf  Sedeclah  brenhin  Judah, 
a'i  dywysogion,  i  law  eu  gelynion,  ac  i  law 

Îrhai  sydd  yn  ceisio  eu  heinioes,  ac  yn  Uaw 
u  brenhih  BabUon,  y  rhai  a  aethant  ^fynu 
uddi  wrthych. 

22  Wde,  mi  a  orchymynaf,  medd  yr  Ar<- 
olwydd,  ac  a  wnaf  iddynt  droi  yn  ol  at  y 
ddinas  hon,  a  hwy  a  ryfelant  yn  ei  herbyn 
hi,  ac  a'i  goresgyiìant  hi,  ac  a'i  Ilosgant  ht  ft 
thân :  ae  mi  a  wnaf  ddinasoedd  Ju<Iah  yn 
anghyfannedd  heb  bieswylydd. 
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PENNOD  XXXV. 

1  Trwy  ddangoe  ttfiuULdod  p  Redtabiaid,  13  p 
mae  Jermuah  j/n  bamu  ar  amtfudd-dùd  ffr 
luddawn.  18  Ihw>ip%henàithito  y  Rechedh 
iaid  am  eu  hufuddrdod, 

YOAIR  yr  hwn  a  ddaeth  at  Jeremfah 
oddi  wrth  yr  Arolwyod,  yn  nyddiau 
Jehoiarìm  mab  Joslah  brenhin  Judah,  gan 
ddywedyd, 

f  Dos  di  i  dŷ  y  Bediabiaid,  a  Uefara  wrtliynt, 
8  phar  iddynt  ddyfod  i  dŷ  yr  Arrlwydd, 
i  un  o'r  ystafelloeod,  a  dod  iddynt  win  i'w 
yfed. 

3  Yna  myfî  a  gymmerais  Jaasaniali,  mab 
Jeremlah,  mab  Habazin1ah,  a'i  frodyr,  a'i 
hoU  feibion,  a  holl  deulu  y  Bechabiaid ; 

4  A  roi  a'u  dvgais  hwynt  i  dŷ  yr  Ar- 
OLWYDD,  i  ystafeli  mdbion  Hanan  mab  Ig- 
dallah,  gwr  i  Dduw,  yr  hon  oedd  wrth  yc. 
fafeU  y  ty wysogion,  ýt  non  sydd  gomwch  vs- 
fafdl  Jfaasdah  mxb  Sàlum,  ceidwad  y  drẃs. 

5  A  ml  a  roddais  ger  bron  mdblÔD  tŷ  y 
Bechabiaid  phlolau  yn  Uawn  o  win,  a  chwp- 
panau,  a  mi  a  ddywedais  wrthynt,  Yfwch 
win. 

'  6  Ond  hwy  a  ddywedasant,  Nid  yfwn  ni 
ddim  gwin :  o  hcrwydd  Jonadab  mab  Rechab 
ein  tad  a  roddodd  i  ni  orchymyn,  gan  ddy» 
wedyd,  Nac  yfwdi  win  na  chwydiwi  na'ui 
plant,  yn  dragywydd.  . 

7  Nac  adeiledwcn  dý,  ac  na  heuweh  bad,  ac 
na  phlennwch  winllan,  ac  lui  fydded  genných 
chwi :  ond  mewn  pd)yU  y  preswyUwch  eidi 
hoU  ddyddiau  ;  /ei  y  byddodi  diwl  fyw 
ddyddiau  lawer  ar  wyneb  y  ddaear,  lle  yr 
ydÿch  yn  ddleithriaid. 

8  A  nyni  a  wrandawsom  ar  lais  Jonadab 
mab  Rráhab  ein  tad,  am  bob  peth  a  orchym- 

Înodd  efe  i  ni;  nad  yíiem  ni  win  dn  noM 
dyddiau,  nyni,  ein  gwiagedd,  ein  mdbion, 
a'n  merched ; 

9  Ac  nad  addladerd  i  ni  dai  i'w  preswylio ; 
ac  nid  oes  gennym  na  gwiìiUan,  na  maes,  na 
had. 

10  Eithr  trigo  a  wnaethom  mewn  pebyll,  a 
gwrandaw,  a  gwneuúiur  yn  (4  yr  nyn  oU  a 
orchymynodd  Jonadab  dn  tad  i  ni. 

11  Ond  pan  ddaeth  Nebudiodonosor  bren- 
hin  Babijon  i  fynu  i'r  wlad,  nyni  a  ddywed- 
aaom.  Deuwch,  ae  ftwn  i  Jerusalem,  rhág  Uu 

ÎCalde^d,  a  rhag  Ilu  yr  Aasyriaid :  ac.  yn 
emsálem  yr  ydym  ni  yn  preswylio. 
IS  %  Yna  y  daeth  gair  yr  Arolwydo  at 
Jeremlah,  gan  ddywedyd, 

13  Fel  hyn  y  dywed  Arolwydd  y  Uuoedd, 
Duw  Israel,  Dos,  a  dy  wed  wrth  wyr  Judah, 
ác  wrtli  breswylwyr  Jenualan,  Oni  chym- 
merwch  cbwi  addysg  1  wrando  ar  fy  ngeiriau  ? 
medd  yr  ArolwyDd. 

14  GeiriAu  Jonadab  mab  Bechab,  y  rhai  a 
orchymynodd  efe  i'w  feibion,  nad  yibnt  win, 
a  gynawnwyd :  canys  nid  yíant  hwy  win  hyd 
y  dydd  hwn ;  ond  hwy  a  wrandawant  ar  or- 
chymyn  eu  tad :  a  minnau  a  ddy wedais  wrth- 
ycn  chwi,  gan  gòdi  yn  fore,  a  llo£aru ;  oad  ni 
wrandawsoch  amaf. 

15  Myfi  a  anfonais  hefyd  attoch  chwi  fy  hol) 
weisìon  y  prophwydi,  gan  godi  yn  fore,  ac 
anfon,  gan  ddyweayd,  Dychwelwch  yn  awr 
bawb  oddi  wrth  d  fTordd  ddrwg,  a  gwdl- 
hêwch  eich  gweithredoedd,  ac  hac  ewch  ar 
ol  duwiau  dídthr,  i'w  gwasanaethu  hwynt; 
4  chwi  a  drigwch  yn  y  wlad  yr  hon  a  rodd- 
ais  i  chwi  ac  i'ch  tadau :  ond  ni  ogwydd- 
asoch  dch  dustiau,  ac  ni  wrandawaocfa 
arnaf. 

16  Oan  i  fdbion  Jonadab  mab  Bcchab  gyf- 
lawni  gorchymyn  eu  tad,  yr  hwn  a  orchyi» 


fennoDjlh  xxxv.  xzxvi. 

ynodd«lí  hlihmt;  ond  ybalil  trwdI  wiu 
17  AmlirnnyẄhTnydyimi  JnotlnrDI 
DOHW  y  UimbSiI,  Bdw  Imel,  Wele  fl  y; 
dwyn  u  Judah,  u  «t  holj  dri^oüDn  J«nia 

o  hcrẅrdd  ]  ml  dByitedTd  wnhyut.  ond  nL 


yyn  J«-  -■ 


tnÌrthuìfUiffrincyiwi^äratn'  IS^ffnrj 
i^rueh  j/tŵuMío,  tfia  Jmtẅẁ.    EO 

Banteh  ^  r^TÌfarai  y  liufr  0  nwtw- 


E 

ä  A  Jeremrah  a  orÓiyDiynDdd  k  BBnicTl.  ^ 
ddywedyd,  Cauwyd  uiuf  fl,  Di  BlLif  fl  ^IU 


rtl  V  inaddcuiryreu  hsDwlredd  i'u  pediod. 
nBh;aBuuch>yBgrìfeDoddD«uuJíTnnlAh 


_3.  dl,  »  dullen  D-r  Uyft  1 

lle  V  elt"n  yboljl.  (m  nhŷẃ  AnoLwyBD, 
u-y  dydd  yinpryd  ■  ■  ]le  y  pfywD  holl  Judfth 
UtíyÛ.  y  ThaiaddeloDto'u  dinaioedil,  jútr- 

7  F*  íU^  T  d»"  eu  jwwldi  hfynt  «et  bt— 
dlgobim  H  diK^Dild  JT  AiOLTryDD  yo  ' 

i  Felly  Baiuch  mib  Haìatl  ■  wnielh  yn 
yr  hyn  oU  a  OTchymTnufii  JeTcmliih  v  prc- 
phwýd  Iddo,  gandduUeD  a'r  llyfrdilau  yr 
AitaLlWDDbnilhÿ  yr  AnaLA7vnTj. 


I  nh?  yT  Aliill.wvED.  yn  naftU 
ab  Saphall  yl  yafiiiftDydd,  ya  y 
^,  wnh  ddrws  nöilh  neWTdd  tf 
DD,  Ik  T  e]yl>u  yr  holl  boii. 


II  1  Pui  ÿytn  Hldullfa  sub  Ooiuilẃ, 

I  }iI*ÁU  yT  ysffriftnydd :  u  wâc.  j 
dywyioẃ>n  oédd  yiu         .     —      - 


JŴSi 


Id  Iddynl 


ía  AMIchcUab  ■  ^K( 
yUjft  l6y  clybuySobl. 

Cud,  aC  Bamch,  nn  ddywedTd,  Oyminer  yn 
(fy  Uiwyllyft'y  «ÛJlienaiitalUnolionolle  v 
^bu  y  bdlil,  ■^rnd.     Felly  Biruch  mcb 

i.wr,»díÄleiieílleyclji«mnì  Fíllyẁ. 
nidi  i'l  dulUaadd  lk  y  dnwl  hwy. 

IS  A  phin  ilywBUt  yi  Boll  iliini,  hwy  ■ 
ofnuaBt  bnwbsydt'u  gUidd:  ihwyaddy- 
w^dnmt  wTth  fiuuch,  Oin  tyn^  myncgwn 
yr  hoU  eirlui  hyn  l^  breihin. 

17  A  hwy  ■  (ínaaDt  I  Buuch,  oui  ddy- 
wedid,  MyHsi  i  id  yn  ■wrTîa  IMd  yr 
ytfnfenẃt  li  yi  hoU  Biiui  byn  o'l  EOiiu 

IH  Tnii  Duueh  ■  ddywedodd  wrthynl,  Bfe 
■  dnelhadd  yr  hoil  diûu  hyn  wnhyf  1  âl 
eaau,  ■  mbiniu  ■~u  hyseTtlÿuia  lueytí  yn  y 
Uyftl(lngc. 

19  Yna  V  (ywyaogloD  a  ddyi 
Buiuh- Dpl  u  nneudiHa,  tl  ■ 
ni  wyped  inb  p*  Ib  Vl«StMI 


»<  Ahwyma 
tflddfondhwyuj 


ítgl&BJi 


rtijfcynjudSí 

Jehudl  IgyrdMi 
Tilafell  ElCiaiBa 


,jyuTìlbnydd     A  Jebudi  1-- «...,«  » 

y  äyliu  y  brenhÌD,  ■  lie  y  clyba  yi  boll 
ajfwyiogtan  Dsdd  yn  icfjU  ya  yoiíl  y  bnn- 

(apifÍDydiÌ  ac  a'í  bwrtodd  i'r  tän  Mdil  yn  tt 
■fllwyd,  ncfl  darfOd  o'r  holi  Iyfr  ^  y  lin 

riui  ■  flywant  yr  hoíi  eitiau  hyn. 

ond  nj  wnDdiwai  tte  amvnt. 

K  Ond  T  bnniUn  a  orâiTmTDodd  I  Jeta- 
mnl  inib  Huiuneleeh,  a  Sewäb  mab  Asld, 
■  Selenaah  niab  Al^  ddiU  finuch  yr 
yutinnydd,  ■  J««inlah  ywoiifewyd;  OBd  yl 
Aitei.wvDD  i'u  cuddiodd  bwynt 

97  1F  Vua  j  duth  gali  yr  Anai.wTDD  it 
J«¥mTah  ^wcdi  i'r  brenbin  l^ul  j  ítjù,  a't 
gnriau  ■  yteriltoiuaal  fiarueh  o  eiuu  JetenH- 
ah)  «n  ddywcdyd. 

iHCymnieii  11  cttolyrruaU.  ac  yurihna 
amo  yi  hoi]  eiriau  cyntaf  y  ihBÌ  osdd  yn  y 
llyrr  cynuf,  tt  hwn  ■  lcuodd  JaholadDI 
bmihin  Judah; 

29  A  dywed  with  Jeholwdni  biaihlD  Judah, 
Fel  hyn  y  dywcd  yr  AnaLWTDD ;  Tl  ■  ìot^ 
eia  Y  llyft  hwn,  g>a  ddyncdyd,  PBhwn  rr 


J£BKMIAH. 


A' 


TsgrifenaUt  ynddo,  gan  ddywedyd,  DTau  y 
àaw  brenhin  Babìlon,  ao  a  anrheithia  y  wUul 
hon ;  ac  efje  a  wna  i  ddyn  ac  i  anifail  ddarfod 

0  honi? 

30  Am  hynny  fel  hyn  y  dywed  yr  Ab- 
GLWYDD  aai  Jehoiacim  brenhin  Judah ;  Ni 
bydd  iddo  ef  a  eistedao  ar  frenhinfaingc  Da- 
fydd :  a'i  gelain  ef  a  f wrir  allan  i  wres  y  dydd, 
ac  i  rew  y  nos.  ' 

31  A  mì  a  ymwelaf  â^  c^  ac  ft'i  had,  ac  ftl 
wetsion,  am  eu  hanwiredd ;  a  mi  a  ddygaf 
amyut  hwy,  ac  ar  drigolion  Jerusalem,  ac  ar 
wýr  Judah,  yr  holl  ddrwg  a  leferais  i'w  her- 
byn,  ond  ni  wrandawsant 

Ái  ^  Yna  Jeremlah  a  gymmerth  lyfr  arall, 
ac  a't  rhoddodd  at  Baruch  mab  Nerlah  yr 
ysgrifenydd;  ac  efe  a  ysgrifenodd  ynddo  o 
enau  Jeremlah  holl  einau  y  liyfr  a  losgasai 
Jehoiaciin  brenhin  Judah  yn  tftn :  a  chwon- 
egwyd  attynt  etto  eiriau  lawer  fel  hwythau. 

PENNOD  XXXVIL 

1  Wedi  darfod  €r  Aiphtiaid  yrru  y  Oüdeaid 
ymaith  o  warchae  ar  Jerŵalemt  y  ntae  y 
brenhin  Sede(Xah  yn  an/bti  at  Jeremìah  i> 
u/eddio  droe  y  hdìbL  6  Jerenŵih  yn  pro- 
phwydo  y  dychweíai  y  Caideaidt  ac  y  gorch- 
fi/gënt,  W  Ei  ddai  ef  mesrie  jffbadw,  a'i 
föeddu,  a'i  garchartu  1 6  X  mae  efe  yn  sicr- 
Mu  Sedemah  &r  caeihitoed:  18  yn  vmòü 
am gaei ẅ àUumg ynrhydd:  oe  yncael peth 
ffàfr. 

'B  brenhin  Sedeclah  mab  Joslah  a  deym- 
.  asodd  yn  lle  Conlah  mab  Jehoiacim,  yr 

hwn  a  wnaeth  Nebuchodonosor  brenhin  Bab- 

Uon  yn  frenhin  y'ngwlad  Judah. 
8  Ond  ni  wrandawodd  efe,  na'i  jireision,  na 

phobl  y  tir,  ar  eirìau  yr  Arolwydd,  y  rhai 

a  draethodd  efe  trwy  law  Jeremlah  y  pro- 

phwyd. 

3  A  r  breohin  Sedeclah  a  anfonodd  Jehuchal 
mab  Selemlah,  a  Sephanlah  mab  Maaseiah 

r  oSeiriad,  at  Jeremlah  y  prophwyd,  gan 
idywedyd,  Gweddla,  aiMiog,  drosom  m  ar 
yr  A&OLWYOD  ein  Duw. 

4  A  Jeremîah  oedd  yn  myned  i  mewn  ac 
allan  yra  mysg  y  bom :  canys  ni  roddasent 
hwy  dr  etto  yn  y  carchardy. 

6  A  Uu  Pharaon  a  ddaethu  allan  o'r  Aipht : 
a  phan  glybu  y  Caldeaid  09dd  yn  gwarchae 
ar  Jerusalom  son  am  danynt,  hwy  a  aetíiant 
▼maîth  oddi  wrth  Jerusalem. 

'6  ^  Yna  gair  yr  Arox.wydd  a  ddaeth  at 
JeremlaJi  y  prophwyd,  gan  ddywedyd, 

7  Fel  hyn  y  dywed  yr  Aroi.wydd,  Düw 
Israei ;  Fel  hyn  y  dywedweh  chwi  wrUi  fren- 
hin  Judah,  yr  hwn  a'ch  anfonodd  chwi  attaf 
fi  i  ymofyn  ft  ml ;  Wel^  Uu  Pharaoh,  yr 
hwn  a  ddaeth  aUan  yn  gynhwthwy  i  chwi,  a 
ddychwel  i'w  wlad  ei  hun  i'r  Aipht. 

8  A'r  Caldeaid  a  ddychwelant,  ac  a  ryfelant 
yn  erbyn  y  ddinas  hon,  ac  a'i  hynniUaiit,  ac 
a'i  Uosgant  ft  thftn. 

9  Fef  hyn  y  dywed  yr  Abolwtdd;  Na 
thwyUwch  eich  hunain,  gan  ddywedyd.  Dlau 
yr  ft  y  Caldeaid  oddi  wrthym  ni :  oUegid  nid 
anthwy. 

10  Canys  pe  tarawedt  chwi  hoU  lu  y  Cal- 
deaid  y  rhai  sydd  yn  rhyfela  i'ch  erbyu ;  fel 
na  weodiUíd  o  honynt  ond  gwŷr  archoUedig, 
etto  hwy  a  g)'fodent  bob  un  yn  ei  babell,  ac  a 
losgent  y  ddiDas  hon  A  thftn. 

11 1  A  phan  aeth  Ilu  y  Caldeaid  ymaith  oddi 
wrth  Jerusalem,  rhag  Uu  Pharaoh ; 

12  Yna  Jcranlah  a  aeth  allan  o  Jerusalem, 
i  fyned  i  wlad  Bcnjamin,  i  ymUthro  oddi  yno 
Y'nghanol  y  bobl. 
'13  A  phan  oedd  ék  ym  mhorth  Benjamin, 
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vr-  oedd  yno  ben-cwyddog,  al  enw  ef  6edi 
Itiàh,  mab  Selemíah,  mab  Hananlah  ;.ac  efe 
a  ddaliodd  Jeremlah  y  prophwyd,  gan  ddy- 
wedyd,  CiUo  at  y  Caldeaid  yr  wyt  ti. 

14  Yna  y  dywedodd  Jeremlal},  Nid  gwìr ; 
nid  ydwyf  fi  yn  cilio  at  y  Caldüeaid,  Ond  tá 
wrandawai  efe  amo :  feily  Iilah  a  ymaflodd 
yn  Jeremlah,  ac  a'i  dygodd  ef  at  y  tywys- 
(Mpon. 

16  Am  hynny  y  tywysogion  a  ddigìasant 
wrth  Jeremlah,  ac  a't  tarawsant,  ac  a'i  litodd- 
asaut  yn  y  carchardy  yn  nhŷ  Jonathan  yr 
ysgrifenydd :  o  herwyda  hwnnw  a  wnaetheut 
nwy  yn  garchardy. 

16  ^i  Pati  ddaetn  Jeremlah  i'r  daeaidy,  ac 
i'r  cabanau,  ac  wedi  i  Jeremlah  aros  yno 
ddyddiau  lawer; 

17  Yna  y  brenhin  Sedetilah  a  anfonodd,  ac 
a'i  cymmerodd  ef  aUan :  a'i  brenhin  a  ofyn- 
odd  iddo  yn  gyfirtnachol  yn  ei  dŷ  ei  hun,  ac 
a  ddywedodd,  A  oes  gair  oddi  wrth  yr  AUr 
OLWTDD?  AdywedoddJeremIah,Oes:canys 
tydi,  ẅ  tfe,  &  roddir  yn  Uaw  brenhin  B». 
biion. 

18  Jeremlah  hefyd  a  üdywedodd  wrth  y 
brenhin  Sedeclah,  Pa  bechod  a  wneuthum  i. 
i'th  erbyn  di,  neu  yn  erbyn  dy  weision,  neu 
yn  orbyn  y  bobl  hyn,  pan  y'm  rhoddasoch  yn 
y  carchardy? 

19  Pa  le  y  mae  eich  prophwydi  a  brophwyd- 
asant  i  chwi,  gan  ddywedyd,  Ni  ddaw  bren- 
hin  Babilon  i'ch  erbyn,  nac  yn  erbyn  y  wlad 
hon? 

20  Ac  yn  awr  gwrando,  attolwg,  0  fy  ar- 
glwydd  mnhin :  attolwg,  deued  fý  ngweddi 
ger  dy  fron ;  fei  na  pharech  i  mi  ddychwelyd 
i  dŷ  Jonathan  yr  ysgrifenydd,  rhag  fy  marw 
yno. 

21  Yna  y  brenhin  Sedeclah  a  orchymynodd 
iddynt  hwy  roddi  Jeremlah  y'nghyntedd  y 
carchardy,  a  rhoddi  iddo  ef  dciseii  o  £ua 
beunydd  o  heol  y  pobyddion,  nes  darfod  yr 
hoU  rara  yn  y  doinas.  Felly  Jeremlah  a  ar- 
hosodd  y'nghyntedd  y  carchardy. 

PENNOD  XXXVIII. 
1  JeremHíah,  ar  gam-aehutyn,  yn  cael  ei  fierw  i 
ddaeardy  MalcNfah:  7  ac  Ebedméíech  yn 
cael  peth  rhyddid  iddo  ef.  14  JeremWh  trwy 
]fmdâiddan  cyfrinachol,  yn  cynghori  fr  bren- 
hin  aẅuh  n  eimoea  trwy  yrŵr&i  i  2Aaẅrwy 
archiad  y  brenhin,  yn  odu  pr  ymddiddan 
humnw  oddi  wrth  y  tywysogion. 

'^TNA  Sephatlah  mab  Mattan.  a  Gedallah 
X  mab  Fasur,  a  Juchal  mab  Selemlah,  a 
Phasur  mab  Malchlah,  a  glywsant  y  geiriau 
a  draethasai  Jeremlah  wrth  yr  hoU  bobl,  gan 
ddywedyd, 

8  "Fel  hyn  y  dywedodd  yr  Arolwydd  ;  Yr 
hwn  a  arhoso  yíi  y  ddinas  hon,  a  fydd  ferw 
trwy  y  cleddyf,.trwy  newyn,  a  thrwy  haint : 
ond  y  neb  a  elo  allan  at  y  Caldeaid,  a  fydd 
byw  ;  canys  ei  eintoes  fydd  yn  y%^yfi»tb 
iado,  a  byw  fydd. 

3  Pél  hyn  y  dywed  yr  Abolwydd  ;  Y  ddinas 
hon  a  rodoir  yn  ddlau  yn  Ilaw  Uu  brenhîn 
Babilon,  yr  hwn  a'i  hynnUl  hi. 

4  Yna  y  tywysogion  a  ddywedasant  wrth  y 
brenhin,  Bhodder,  attolwg,  y  gwr  hwn  i  fìurw- 
olaeth  :  oblcgid  fel  hyn  y  mae  efe  yn  gwao- 
hâu  dwylaw  y  rhyfeiwyr  a  adawyd  yn  y 
ddinas  non,  a  dwylaw  yr  hoU  bobl,  wrtn 
ddywedyd  wrthynt  yn  ol  y  geiriau  hyn:  o 
herwyda  nid  yw  y  gwr  hwn  yn  oeisio  Uwydd- 
iant  i  r  bobl  lîyn,  ond  niwed. 

b  A'r  brenhin  Sedeclah  a  ddywedodd,  Wele 
ef  yn  eich  Uaw  chwi :  canys  md  yw  y  brenhtD 
lor  a  ddicjion  ddim  yn  eicn  erbyn  chwL 
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6  Tna  hwyacyinmerasaat  Jeremlah,  ac  a'i  | 
bwriasant  eff  i  aaÌEieardy  Malchlah  mab  Ham- 
melech,  yr  hwn  oedd  y'nghyntedd  y  carchar- 
dy :  a  hwy  a  oUyngasant  Jeremlah  i  waered 
wrth  raf&ú.  Ac  nid  oedd  áwft  yn  y  daeai^ 
dy,  ond  tom:  fòlly  Jeremlah  a  Iynoctd  yn  y 
dom. 

7  U  A  phan  glybu  Ebedmelech  yr  Ethiopiad 

Íun  o'r  Ystafeliyddion  yr  hwn  oedd  yn  nhŷ  y 
trenhin)  iddynt  hwy  roddi  Jeremlah  yn  y 
daeardy  (a'r  bienhin  yn  eistedd  ym  mhorth 
Beniamiíi) 

8  Ebedmelech  a  aeth  allan  o  dŷ  y  brenhin, 
ac  a  lefarodd  wrth  y  brenhin,  gan  ddy- 
wedyd» 

9  0  fý  arglwydd  £kenhin,  drwg  y  gwnaeth  y 
gwŷr  nyn  y'nghwbl  ag  a  wniwthant  i  Jere- 
mlah  y  prophwyd,  yr  nwn  a  fwriaaant  hwy 
i'r  dafiardy ;  ac  efe  a  fydd  marw  o  newyn  yn 
y  fiin  lle  y  mae,  o  herwydd  nid  oes  bara  mwy- 
ach  yn  y  ddinas. 

10  Yna  y  brenhin  a  orchymynodd  i  Ebed- 
melech  yr  Ethiopiad,  gan  ddywedyd,  Cymmer 
oddi  yma  ddengwr  ar  hugain  gyd  â  ihi,  a 
chvfod  Jeremlah  y  propliwyd  o'r  daeardy  cyn 
eiiarw. 

'  11  Felly  Ebedmelech  a  gymmerodd  y  gwŷr 
gyd  âf  ef,  ac  a  aeth  i  dy  y  brenhin  dan  y 
trysordy,  ac  a  gymmerodd  oddi  yno  hen 
garpiau,  a  hen  bwdr-fratiau,  ac  a'u  gollyng- 
odd  i  waered  at  Jeremlah  i'r  daeardy  wrth 
raffiiu. 

IS  Ac  Ebedmelech  yr  Ethiopiad  a  ddywed- 
odd  wrth  Jeremlah,  Gosod  yn  awr  yr  hen 
garpiauj  a'r  pwdr-fratiau  hyn,  dan  dy  geaeil- 
lau  oddi  tan  y  rhaffiui.  A  Jeremlah  a  wnaeth 
feUy. 

13  FeUy  hwy  a  dynnasant  Jeremlah  i  fÿnu 
wrth  y  rnaffau,  ac  a'i  codasant  ef  o'r  daear- 
dy ;  a  Jeremlah  a  arhosodd  y'nghyntedd  y 
carchardy. 

14  ^  Yna  y  brenhin  Sedeclah  a  anfonodd, 
ac  a  gymmefodd  Jeremlah  y  prophwyd  átto 
i*r  trydydd  cyntedd,  yr  hwn  tydd  yn  nhŷ  yr 
Arolwydd  ;  a'r  brenhin  a  ddywedodd  wrth 
JeremYah,  Mi  a  ofjnoaf  i  ti  beth :  na  chela 
ddim  oddi  wrthyf  n. 

15  A  Jeremlah  a  ddywedodd  wrth  Sedeclah, 
Os  myneeaf  i  ti,  oni  roddi  di  fi  i  farwolaeth  ? 
ac  os  rhoddlaf  1  ti  gynghor»  oni  wrandewi  di 
amaf? 

16  FeUy  y  brenhin  Sedetäbh  a  dyngodd  wrth 
Jeremlán  yn  gyfrinachol,  gan  ddywedyd,  Ftí 
ntai  byw  ýr  AReLWYDO,  yr  hwn  a  wnaeth  i 
ni  yr  enaid  hwn,  ni  roddaf  fi  di  i  Êirwolaeth, 
ac  ni  roddaf  di  yn  Uaw  y  gwýr  hyn  sydd  yn 
oeiâio  dy  einioes. 

17  Yna  y  dywedodd  Jeremlah  wrth  Sedecl- 
ah,  Fel  hyn  y  dywed  yr  Arolwydd,  Duw 
y  Úuoedd,  Duw  Israel,  Os  gan  fyned  yr  âi  di 
áUan  at  dywysogion  brenhin  BaDÌlon,  yna  y 
bydd  dy  enaid  f/w,  ac  ni  losgir  y  ddinas 
hon  á  thân ;  a  thithau  a  fÿddi  fyw,  tì  a'th 
deuliL 

.  18  Ond  onid  fti  di  allan  at  dywysogion  bren- 
hiu  BabUon,  yna  y  ddinas  hon  a  roddir  i  law 
y  Caldeaid,  a  hwy  a'i  Uosgant  hi  â  thin,  ac 
nì  ddlengi  dithau  o'u  Ilaw  nwynt. 

19  A'r  brenbin  Sedeclah  a  day wedodd  wrth 
Jeremlah,  Yr  ydwyf  fi  yn  oftu  yr  luddewon 
a  gUiasant  at  y  Caldeaid,  rhag  iadynt  hwy  fy 
rhoddi  i  yn  eu  Ilaw  hwynt,  ac  i'r  rhai  hynny 
fy  ngwatwar. 

90  A  Jeremlah  a  ddywedpdd,  Ni  loddant 
ddim:  gwrandOy  attolwg,  'ar  lais  yr  Abt 
ojlwydd,  yr  hwn  yr  ydwyf  fî  yn  â  draethu 
î  ti-;  feUy  y  bydd  yn  dda  i  tì,  a'th  enaid  a 
fydd  byw. 
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21  Ond  os  gwrthodi  fyned  allan,  dynia  y 
gair  a  ddangosodd  yr  Arolwydd  i  mi : 

22  Ac  wele,  yr  holl  wragedd,  y  rhai  a  adaw- 

Îd  yn  nhŷ  brenlün  Judah,  a  ddygir  allan  aC 
ywysogion  brenhin  Babilon;  a  nwyaddy- 
wedant,  Dy  gyfeUUon  a'th  hudasant,  ac  a'tn 
orchfygasant ;  dy  draed  a  lynasant  yu  y  dom, 
a  hwytnau  a  droisant  yn  eu  hoL 

23  Felly  hwy  a  ddygant  allan  dy  hoU  wrag- 
edd  a'th  blant  at  ý  Caldeaid,  ac  ni  ddlenjp 
dithau  o'u  Uaw  hwynt ;  canys  â  Uaw  brenhm 
Bahilon  y'th  ddèlir ;  a'r  ddmas  hon  a  losgi  & 
thân. 

24  ^  Yna  y  dywedodd  Sedeclah  wrth  Jere- 
mlah,  Na  charod  neb  wybod  y  geiriau  hyn, 
ac  ni'th  roddir  i  fiu'wolaeth. 

25  Ond  os  y  tywysogion  a  glywant  i  ml 
ymddìddan  ft  thi,  ac  ot  deuant  attat  ti,  a 
dy  wedyd  wrthyt,  Myn^  yn  awr  i  ni  beth  % 
draethaist  ti  Mrnh  y  brenhiu ;  na  chela  oddi 
wrthym  ni,  ac  ni  roddwn  ni  mo  honot  ti  i 
fu'wolaeth ;  a  pha  beth  a  draethodd  y  brenhin 
wrthyt  tithau : 

26  Ýna  dywed  wrthynt,  Myfi  a  weddlaìs  yn 
ostyngedì^  ger  bron  y  brenhm,  na  yrrai  efe  fì 
drachefn  i  oŷ  Jonatlúm,  i  farw  yno. 

27  Yna  yr  hoU  dywyaogion  a  ddaethant  at 
Jeremlah,  ac  a'i  holaáant  ef :  ac  efe  a  fyneg- 
odd  iddynt  yn  ol  yr  hoU  eiríau  hyn,  y  rhai  a 
orchymynasai  y  brenhin :  feUy  h^  a  beid- 
iasant  ag  ymddiddan  &g  ef,  canys  ni  chafwyd 
clywedy  peth. 

28  A  Jeremlah  a  arhosodd  y'nghyntedd  y 
carchardy  hyd  y  dydd  yr  ynniílwyd  Jeru» 
aalem;  ac  yno  yr  oedd  efe  pan  ynniUwyd 
Jerusalem. 

PENNOD  XXXIX. 

1  YnnUÍ  JeruseUem.  4  Tynnu  Üyfçaid  Sedecfahj 
«íi  anfan  i  Babilon.  6  Difroái  y  ddiruus, 
9  a  chaethiwo  y  bobl.  1 1  Neoudìoäonosor  .vn 
rhoi  gorchymyn  nr  fod  yn  dda  urrth  Jere' 
nẅih.    16  Addewid  IJuw  i  Ebedmdech. 

■\7îf  y  nawíed  flwyddyn  i  Sedeclah  brenhin 
X  Judidi,  ar  y  degíèa  mis,  y  daeth  Nebu*^ 
chodonosor  brenhin  BabUen,  a'i  hoU  lu, 
yn  erbyn  Jerusalem,  ac  a  warchaeasant 
ami. 

2  Yn  yr  unfed  flwyddyn  ar  ddeg  i  Sedeclah, 
yn  y  pedwerydd  mis,  ar  y  nawted  dydd  o'r 
uis,  y  torrwyd  y  ddinas. 

3  A  holl  aywysogion  brenhin  Babilon  a 
ddaethant  i  mewn,  ac  a  eisteddasant  yn  y 
porth  canol,  «^Nergal-sareser,  Samgar-nebo, 
SaiTgediim,  Babsaris,  Nergaí-sareser,  Rab- 
mag,  a  hoU  dywysogion  eraiU  brenhin  Ba- 
bUon. 

4  ^  A  phan  welodd  Sededah  brenhin  Judah 
hwynt,  a'r  holl  ryfelwyr,  hwy  a  iToisant,  ac  a 
aetnant  aUan  o'r  ddinas  liw  nos,  trwy  fibrdd 
gardd  y  brenhin,  i'r  portli  rhwng  y  ddau  fur : 
ac  efe  a  aeth  aUan  tu  a'r  anialwcn. 

5  A  Uu  y  Caldeaid  a  erlidiasant  ar  eu  h<d 
hwynt,  ac  a  oddtweddasant  Sedeclah  yn  rho#- 
yda  Jericho,  ac  a'i  daliasant  ef,  ac  ai  dygas- 
ant,  ot  Nebuchodonosor  brenhin  BabUon,  i 
Biblah  y'ngwlad  Hamath ;  Ue  y  rhoddodd  efe 
iaraamo. 

6  Yna  brenhin  BabUon  a  laddodd  feibion 
Spdeclah  yn  Riblah  o  flaen  ei  lygaid  ef :  bren- 
hm  BabUon  hefyd  a  laddodd  hoU  bendefigion 
Judah. 

f  Ac  efe  a  dynnodd  Iygaid  SedecHah,  ac  a'i 
rfawymodd  ef  ft  cfaadw^n^u  i'w  ddwyn  i  B&' 
Üilon. 

8  ^  A'r  Caldefdd  a  losgasant  dŷ  y  brenhin, 
a  thai  y  bobl,  ft  thftn ;  a  hwy  a  ddryUiasani 
furiau  J  erusalem. 
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9  Yna  Nebusaradan  pennacth  y  milwyr  a 
gaethgludodd  i  Babilon  weddill  y  Dobl  y  rhai 
a  adamid  yu  y  ddhus,  a'r  encilwyr  y  rhai  a 
^liaaent  atto  e(  ynghyd  A  gweddül  y  bobl  y 
rnai  a  adawsid. 

10  A  Nebuuradan  pcnnaeth  y  milwyr  a 
adawodd  o  dlodion  y  oobl,  y  rhai  nid  oedd 
dìm  ganddynt,  yug  ngwlad  Judah,  ac  efe  a 
roddodd  iddynt  winUannoedd  a  meusydd  y 
pryd  hwnnw. 

11  ^  A  NefouehodonoBor  brenhin  BabUon  a 
roddodd  orchyrayn  am  Jeremlah  i  Nebusar- 
adan  pennaetn  y  milwyr,  gan  ddywedyd, 

12  Cymmer  e^  a  bwrw  olwg  amo,  ac  na 
wna  iddo  ddim  mwed ;  ond  megi»  y  dywedo 
efe  wrthyt  ti,  íélly  gwna  iddo. 

13  Felly  Nebuaaraidan  pennaeth  y  milwyr  a 
anfonodd,  Nebuaaiban  he^,  Rabsaris.  a 
NercBl-sareaer,  Rabmag,  a  holí  bennaethiaid 
brenhin  BaUlon : 

14  ie„  hwy  a  anftmasant,  ae  a  gymmerasant 
Jeremtah  o  gyntedd  y  cardwrdy,  ac  a'i  rhodd- 
asant  ef  at  GadaUah  mab  Ahicam,  mab  Sa- 
phan»  i'w  ddwyn  adref :  felly  efe  a  drìgodd 
ym  mysg  y  bobL 

!.'>  ^  A  gair  yr  Arslwtdd  a  ddaefh  at 
Jeremlah,  pan  oedd  efe  wcdi  cau  amo  yng 
nghyntedd  y  carchar.  gan  ddywedyd, 

16  Do«,  a  dywed  i  Eboomelech  yr  Ethioplad, 
ganddywedỳd,  FelhynydywedAROLWYDD 
y  Uuoedd,  Duw  Isnél,  Wele,  mi  a  baraf  i'm 
geiriau  ddyfod  yn  erbyn  y  ddinas  hon  er 
niwed,  ac  nid  er  Iles,  a  hwy  a  gwblhêir  o 
ilaen  dy  wyneb  y  dwthwn  hwnnw. 

17  On<l  myfi  a'th  waiedaf  di  y  dydd  hwn- 
nw,  medd  yr  AROLnnroD,  ac  ni'th  roddir 

SUaw  y  dynion  yr  ydvfyt  ti  yn  ofìii  rhag- 
ŸDt. 

18  Canys  gan  achub  mi  ath  achubaf,  ae  ni 
syrthi  trwy  y  deddyf,  eithr  bydd  dy  einioee 
yn  yiglyfaéth  i  tí,  am  i  ti  ymddiried  ynof  fi, 
medd  yir  Arolwtdo. 

PENNOD  XL. 

1  Jerenúah,  «^edi  ẁu:fi)d  i  Nebu£aradan  ei  oM- 
**»*ít  «/  vn  rhydd,  yn  mtfned  ut  Gedadah :  7 
tir  luddeufon  oedd  ar  waupar  j/n  ymgoítglu 
atto  ^.  13  Johaìtan  yn  datgudd&o  bradwr- 
iaeth  Jeradt  heb  gael  ei  gredu. 

YOAIR  yr  hwn  a  ddaeth  at  JeremTah 
oddi  wrth  yr  AROLiiryDD,  wedi  i  Nebu- 
saradan  pennaeth  y  milwyr  ei  oUwng  ef  yn 
chydd  o  lUmah,  wedi  iddo  ei  gymmeryd  e^ 
«c  yntau  yn  rhwym  mewn  cadwyni  ym  mysg 
hou  gaethglud  Jerusalem  a  Judah,  ÿ  rh(Á  a 
gaethgludasid  ì  Babilon. 

2  A  phennacth  y  milwyr  a  gymmerodd  Jere- 
mYah,  acaddywedoddwrtho,  YrAROLwyDD 
dy  Dduw  a  leíarodd  y  drwg  yma  yn  erbyn  y 
Ile  hwti. 

3  A'r  Arolìwdd  a't  dug  i  ben,  ac  a  wnaeth 
m^is  y  Ue£arodd :  am  i  chwi  bechu  yn  erbyn 
yr  Arglwydd,  ac  na  wrandawsoch  ar  ei  lais 
tìí;  am  hynny  y  daeth  y  peth  hyn  i  chwi. 

4  Ac  yn  awr  wele,  mi  a  th  ryddhâais  dì  hedd- 
y w  o'r  cadwynau  oettd  am  dy  ddwylaw :  os 
da  oennyt  ti  ddyfod  gyd  à  mi  i  Babìlon, 
cyred,  a  myfí  a  íyááàJL  ùa  wrthyt:  ond  os 
a'^*/5  y  gweli  ddyfod  gyd  ft  n.i  i  Babilon, 
paid ;  wele  yr  holf  dir  o'th  flaen  di :  i'r  fim 
y  bpddo  da  a  boddlawn  gennyt  fÿned,  yno 
dos. 

â  Ac  yn  awr  ae  efe  etto  heb  ddydiwelyd,  efe 
a  ddjfmdodd^  Dyehwel  at  Gedallah  mab 
Ahicam,  mab  Saphan,  yr  hwn  a  osododd 
brenhin  Babilon  ar  ddinasoedd  /udali,  ac 
aros  gyd  ág  ef  ym  mhlith  y  taohl :  neu  dos  Ue 
welech  di  yn  dda  fyned.  PeUy  peimaeth 
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y  raUwyr  a  roddodd  iddo  «f  luntaatiì  a  chodd, 
ac  a'i  goUyngodd  ef  ymaith. 

6  Yna  yr  aîeth  Jeremlah  at  Gedallah  mab 
Ahicam  i  Mispah,  ac  a  aihoaodd  gyd  äg  et 
ym  mysg  y  bobl  a  adawsid  yn  y  wlad. 

7  ^  A  phan  glybu  hoU  dywyaogion  y  Bu- 
oedo,  y  rhai  oẅa  ar  hyd  y  iiflad,  hwynt-bwy 
a'u  gim,  i  ftenhin  Babflon  oaod  G«dalxao 
mab  Anicam  ar  y  wlad,  ac  iddo  roddl  daa  ei 
law  ef  wŷr,  a  gwragedd,  a  phlant,  ae  o  dkMl- 
ion  y  wlad,  o'r  rhai  ni  duwthgludasid  i  Ba- 
bUon; 

8  Yna  hwy  a  ddaethant  at  Gedaliah  I  Uis- 
pah,  mflsmmei  mab  Netiianiah,  a  Johanan  a 
Jonathan  meibion  Careah.  a  Seraiah  mab 
Tanhumeth,  a  meilnon  Ephai  y  Netopliath- 
iad,  a  Jesanlah  mabMaachathiaa»  hwynt^hwy 
a'u  gwtr. 

9  A  OedaHah  mab  Ahicam  mab  Sapban  a 
dyngodd  wrthynt  hwy,  ae  wrth  eu  gwŷr, 
ddywedyd,  Nac  ofnwcfa  wasanaethu  y  < 
deaid :  trigwch  yn  y  wlad,  a  gwasanaethwch 
firenhin  Babilon.  felly  y  bydd  daioni  i  chwi. 

10  Am  danaf  flnnau,  wele,  mi  a  drigaf  ym 
Mispah,  i  wasanaethu  y  Caldeaid,  y  rhaí  a 
ddeuant  attom  ni :  chwithau,  oesg^wch  win, 
a  ffirwythydd  hftl^  ac  olew,  a  dodwch  hwynt 
yn  eicn  Uestri,  a  Üuigwch  yn  eich  dinaaoedt^ 
y  rhai  yr  ydych  yn  eu  meddiannu. 

11  A  phan  glybu  yr  -hoU  luddewon  y  rhai 
oedd  ym  Moab,  ac  ym  mysg  meibion  Am- 
mon,  ac  yn  Edom,  ac  yn  yr  noll  wledydd,  i 
frenhin  Babilon  adael  gweddUI  o  Juuah,  a 
gosod  GedalYah  mab  Ahicam  mab  Saphan  3P 
Uy  wydd  amynt  hwy ; 

12  y na  yr  noU  luddewon  a  ddychwelasant 
o'r  hoU  leoedd  Uc  y  gyrrasid  Hwynt.  ac  a 
ddaethant  i  wlad  Judah  at  Oedallah  i  Mis- 

Cih,  ac  a  gasg^asant  win  a  flOrwythydd  hif 
wer  iawn.  » 

13  ^  Johanan  hefyd  mab  Careah,  a  hol< 
dywỳsogion  y  Uuoeod  y  rhai  oedd  ar  hyd  y 
wìaiC  a  ddaethant  at  OedalTah  i  Mispah, 

14  Ac  a  ddywedasant  wrtho,  A  wyddost  tì 
yn  hysbys  i  Baalis,  brenhin  meibion  Ammon, 
anfon  Ismaei  mab  Nethanlah  i'th  ladd  di? 
Ond  ni  chredodd  Gedallah  mab  Ahicam  idd- 
ynthwy. 

la  Yna  Johanan  mab  Caseah  a  ddywedodd 
wrth  Gedallah  ym  Mispah  yn  g^rfìrinacfaol, 
gan  ddywedyd,  Oftd  i  mi  fÿned,  attulwg,  a 
mi  a  laddaf  Ismael  mab  NethanYah,  ac  ni 
chaiiT  neb  wybod :  paham  y  Iladdai  efe  d^  fei 
y  gwasgerid  yr  hou  luddewon  y  rh^!  b  ym- 
gasglasant  attat  tì,  ac  y  darfyddai  am  y  gwedd- 
ul  yn  Judah  ? 

16  Ond  Oedallah  mab  Ahicam  a  ddywedodd 
wrth  Johanan  mab  Careah,  Na  wna  y  neth 
hyn,  canys  celwydd  yr  ydwyt  ti  yn  ei  ddy- 
wedyd  am  Ismael. 

PENNOD  XLI. 

1  lemadt  trury  fradwriaetht  yn  Uadd  GedalSah 
ac  eraül,  ae  yn  amcanu,  tfe  tir  Ueilt,  jffìd  at 
yr  Ammoniaid.  11  Johman  yn  ynmU  jt 
caethion,  ac  yn  meddufl  jffbi  Cr  Aipht 

AC  yn  y  seithfìsd  mis  daeth  Ismad  mab 
Nethanlah  mab  EUsama  o'r  had  bren- 
hinol,  a  phendefigion  y  brcnhin,  sef  dengwr 
gyd  ftg  ef,  at  Gedallah  mab  Ahicam  i  Mis- 
pah :  a  hwy  a  f ^tasant  yno  fiura  yngliyd 
ym  Mispah/ 

S  Ac  Ismael  mab  Nethanlah  a  gyfbdodd,  tfe 
a'r  dcngwr  oedd  gyd  &g  e^  ac  a  dar^waat 
Gedallah  mab  Ahicam  mab  Saphan  A'r  eledd- 
yt,  ac  a'i  Uaddasant  ef,  yr  hwn  a  osodasai 
Dfcnhin  BabUon  yn  Uywydd  ar  y  wlad. 

3  lanael  hefyd  a  laddodd  yr  hou  Iudde«cn 


I 


FKNKO0J,IJ  XLL  UII. 


0.411  nil  âg «  •ÿgjdá  (hnUIImh,  Tm  Ml»- 

tTr^'dydd  nnU  Iddo  ef  ladd  Oedailiti. 
heb  nẃ  yn  gflybod, 
S  Ylu  y  dHt^gwfr o  ^chcm,  o  SUah.  u  a 

baiftu,  a  mwy^  «j  £]|»L  u  ymdonì,  lë 
GpflhTmmauBClLlhuiyaeudwylmw,  i'iffdwTU 


íylo :    n  phmn  ^brhi   e 


UiBiiiih  l'«  cyfarfud  hwynt, 

7  AjihMl  dẃldhant  hwy  i  «noL  y  dd]Ui 

CLuEUel  aiàb  JiẅiaaWi  au  Jladdodd 
-□t,  ae  a'b  frirWAld  i  SUíOi  y  pydew,  ^ 
.Vr  itiirtr  osLI  syd  Isrf. 
0  Ondd«igwr«gtíwydynBumysg  hwíûL 
j  rlití  a  dilyw«<lufinl  wrth  Isnafl,  Na  lndd 
ni :  oble^d  y  nufi  ^nyra  ni  drysor  yn  y 
IW.  Fdly  eft  a  iwliiiaild,  >c  ni  l»ddodii  Ìwyiit 
yiB  mjig  eu  bmdyi. 

gtìmáÜM  y  gwtr,  K  Imúdawi  efe  ct  mwyD 
BtdlHah,  yw  «  Tiwn  ■  wnMthsi  j  brenhin 

y  babl  y  riim  Dníj^lnl  HinAh,  «^mFTchcd 

Itjnnhm,  ft'r  holl  babl  y  (hiù  ■  viawiid  ym 
i9pah,  ar  y  rtiŵ  y  goiodasù  NcbuiaTadan 
peanaeth  y  mtlwyi  OtdalUh  mab  Ahicam  yn 
llywydd:  ac  Ismael  jsall  Hcthonlah  ■'u 
«eLhffludodd  hwynt,  ae  a  ymadawodd  1 

'  "idnan  Elvbu  Johananmal 

1  Iduaâ  miíS 


ndpan  êlybu  Johanan  mab  Ca 


T'mSíd' 


ddychwáaBBnt,  a 

It  Ond  Iimâcl  mafa  Hohanlah  a 
yrghyd  iBwythnyn,  oddi  (an  Jol 

Ts  Yna  Johanan  mab  Camdi,  b  1 


1 1  eaetheludasa 


Nethanlah,  o  Mispih 
Ocdallah  mab  Ahi»-' 
a I gwragedd,  a'rpiar 


:ss- 


a't  ystŵliyJd^  j 


1  Babüon  yn  Ilywydíl  yn  y  > 


% 


Sb  Y  iw  rn  iẃ  úr  m  >Kviíu  Au,*  iki 


3  Fcì  J  d^oao  yr  Anai.irYnD  dy  DDOVf  i 
nJ  y  Sbrdd  y  mae  i  nJ  lodio  yiiddË,  a'ipetha 

4  Yua  Jereniiah  y  prophwyd  a  ddywedodd 
withynl,  Uyüjl'ẅ  clywaja  ilrnei;  wele,  ml  a 

elch  ^icirìau  chwi,  ■  pheth  bynoBe  a  ildy- 


cjwir  a  fftddii 


antoSo  VI  Alwl,vrroD  dj  Siuw  giJía?< 

S  0.  da'nm  01  drwgftẃl,  at  lait  p  Ab- 
aLWvDDein  Duw  jyihwnyr  ydymnÌTUdy 


I  lawr,  myfl  a'ch  plaonaT  chwi,  ac  nia  éí 
«Tejdáiof:  Di>i^ii]  y  mae  yn  ftiiíar  gennyi 


S",.t' 


h  rhu  bnnhin  Babilon.  ^r 
^X'  ™'S'°''S[íŷ^äS{' 

tngAíhìo  tCe  wnhyeh,  ac  y  dyfio  chwi 

13  ^  Ond  osdywedwGh.  Ni  ttuiown  ni  yn 
y  wiad  hDn,  hcb  wnnila  u  Ihu  yr  Aa- 

d  lai.B'YtD,  Ẃl^'y 

t  auonW,  Duw  liracl. 

í  odwch  eích  wynebau 

Ì  "  "  w^  '^'âf  • 

ÍÌwfraoudaiinteu 
1  Ipht,  I  ana  yno,  hwy 

.  I  lawyp,  ac  ft  haÌDC :  a« 
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d1  bytfd  un  o  honynt  y^igweddiU,  neu  yn  ddl- 
aosol,  gan  y  dlaledd  a  ddygaf  fi  araynt 

18  Càáys  fél  hyn  y  dywed  AiioLvirTDD  ▼ 
Uuoedd,  i>iTW  Israel,  Megis  y  ty«ralltwyd  fy 
Üid  a'm  digofaint  ar  breswylwyr  JeruMlcm ; 
feUy  y  tywelltir  fy  nigofaint  amoch  chwi- 
thau,  pan  ddeloch  i'r  Aipht :  a  diwi  a  fỲdd- 
wch  yn  felldith,  ac  yn  syndod,  ac  yn  nug, 
ac  yn  warth,  ac  ni  chewcfa  weted  y  Ue  hwn 
mwyach. 

19  1[  O  gweddiU  Judah,  yr  Arolwydd  a 
ddywedodd  am  danoch,  Nacewch  i'r  Aipht: 
gwybyddwch  yn  hysbys  i  mi  eich  rhybuddio 
chwi  heddyw. 

SO  Canys  rhagrìthiasoch  yn  eich  oalonnau, 
wrth  fý  anfon  i  at  yr  AaoLMrYDo  eich  Buw, 

Sn  ddywedyd,  Oweddla  drosom  ni  ar  yr 
ROLWYDD  ein  Duw,  a  mynega  i  ni  yn  ol 
yr  hyn  oU  a  ddywedo  yr  AROLwyDO  ein 
I)uw,  a  nyni  a't'  gwnawn. 

81  A  mi  a's  mynemis  i  chwi  heddyw,  ond 
ni  wrandawsoch  ar  lais  yr  Arolwydd  eich 
Dow,  nac  ar  ddim  oU  a'r  y  danfonodd  efe  fi 
attoch  o'i  blegid. 

22  Ac  yn  awr  gwybyddweh  yn  hysbys,  mai 
trwy  y  deddy^  a  thrwy  newyn,  a  thrwy 
haint,  y  byddwch  chwi  feirw  yn  y  lle  yr  yfi- 
ych  yn  ewyU^io  myned  i  ymdeitnio  yndoo. 

PENNOD  XL1II. 
1  Johananpnanghotíioprophwt^oliaethJere- 
ntíàh,  ac  ynei  ddwyn  efac  eraiU  (r  Aipht. 
8  JeremXah  trioy  fryegodt  vn  prophwyao  y 
goresgynii  yr  AipM  gan  y  Babuonuiid. 

APHAN  ddarfli  i  JereinTah  lefimi  wrth  yr 
hoU  bobl  holl  eiriau  yr  Arolwydd  eu 
Dow,  am  y  rhai  yr  anfonasai  yr  Arolwydd 
eu  Düw  et  attyní  #^yr  hoU  eiriau  hyn : 

2  Yna  y  Uefarodd  AsaT^ah  mab  Hosaiah,  a 
Johanan  mab  Careah,  a'r  holl  ddynion  beilch- 
ionjgan  ddywedyd  wrth  Jeremiah,  Celwydd 
yr  wyt  ti  yn  ei  ddywedyd ;  ni  anfonodd  yr 
Arolwtoo  ein  Duw  ni  mo  honot  ti  i  ddy. 
wedyd,  Nac  ewch  i'r  Aipht  i  ymdeithio  yna 

3  Eitnr  Baruch  mab  Nêttah  a'th  annogodd 
di  i'n  herbyn  ni,  i  gael  ein  rhoddi  m  yn 
Uaw  y  Caldeaid,  i'n  lladd,  ac  i'n  caethgludo  i 
Babtlon. 

4  Ond  ni  wrandawodd  Johanan  mab  Careah, 
na  hoU  dywysogion  y  llu,  na'r  hàll  bobl, 
ar  lais  yr  Arolwydd,  i  drigo  yn  nliir  Ju- 
dah: 

5  Eithr  Johanan  mab  Careah,  a  hoU  dywys- 
ogiofi  y  Uu,  a  ddygasant  ymaith  holl  wedcUU 
Judah,  y  rhai  a  ddychwelaaent  oddi  wrtfa  yr 
hoU  genhedloedd  Ue  y  gynasid  hwynt,  i  arot 
y'nffwlad  Judah; 

6  Yn  wŷr,  a  gwragedd,  á  phlant,  a  merched 
y  brenhin,  a  phob  enaid  a'r  a  adawsai  Nebu- 
aaradan  pennaeth  y  nnlwyr  gyd  â  Gedallah 
mab  Ahicam  mab  Saphan,  y  prophwyd  Jeie> 
mYah  hefyd,  a  Baruch  mab  Nerlah. 

7  FeUy  nwy  a  ddaethant  i  wlad  yr  Aipht: 
canys  ni  wrandawsant  ar  lais  yr  Abolw ydd  ; 
fel  nyn  y  daethant  i  Tapanhes. 

8  %A  g2ür  yr  Arolwydo  a  ddaeth  at  Jere- 
mYah  yn  Tapanhes,  gan  ddywedyd, 

9  Cyrnmer  yn  dý  law  gerrig  mawrion,  a 
chuddia  hwynt  yn  y  clai  yn  vr  odyn  bridd- 
faen,  yr  hon  eydd  yn  nrws  tỳ  Phaiaoh,  yn 
Tapannes,  y'ngolwg  gwŷr  Judáh; 

10  A  dywoa  wrtnyn^  Fel  hyn  ▼  dywed 
Arolwydd  y  Uuoedd,  Duw  Inraà,  Weli^ 
mi  a  anfonaf,  ac  a  gymmeraf  I^ebuciioao- 
noior  brenhin  BabUon  fy  ngwas,  ac  a  oeodaf 
clJfTenhin£fthu[c  ef  ar  y  cerrig  hyn  y  rhai  a 
guddiais,  ac  dre  »  daena  d  f^enhÌBol  taabeU 
amynt. 
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11  A  phan  ddelo^  efe  a  dery  wlad  yr  Aipht; 
y  rhai  spdd  i  angau,  Ag  angau ;  a'r  rhai  $pdd 

I  gaethiwed,  ft  chaethiwed;  a'r  rhai  sydd  i*t 
cleddyfá'rdeddy£ 

12  A  mi  a  gynneuaf  dftn  yn  nhai  duwìau 
yr  Ainh^  ac  efe  a'u  Uyag  hwynt,  ac  a'n 
oaethgluda  hwynt ;  acefe  a  ymwisg  ft  gwlad 
yr  Aipht  fel  y  gwisg  bugaii  ei  ddiliad :  ac  efe 
a  ft  allan  oddi  yno  mewn  heddwch. 

13  Ac  efe  a  dyrr  ddelwau  tŷ  yr  haul,  yr 
hwn  eytM  y'ngwhid  yr  Aipht;  ac  efea  lyag 
daiduwiau  yr  Aipht  ft  thftn. 

PENNOD  XLIV. 

Judah  am  eu 
ydodinyetry 

..™. ..  yn  yr  AiphL 

15  Gwrthnyeigrwydd  yr  luddewon  t  90  a 
JerenOah  yn  eu  bygwth  hwy  o't  herwydd, 
20ae  yn  ae  arwyda  yn  prophwydo  dif^str 
yr  AiphL 

YOAIB  yr  hwn  a  ddaeth  at  Jeremláh,  azD 
yr  hoU  Iuddew«i  y  rhai  oedd  yn  trjgo 
yng  nffwlad  yr  Aipht,  ac  yn  preswylio  ym 
MigdoT,  ac  yn  Tapanhcs,  ac  yn  Noph,  ae 
y'ngwlad  Pathros,  gan  ddywedyd, 

2  Pel  hyn  y  dywed  A&olwydd  y  Uuoedd, 
Duw  Isrád,  Chwi  a  welsoch  yr  hoU  ddrwg  s 
ddygais  i  ar  Jeiusalem,  ac  ar  noU  ddinasoedd 
Judah;  ac  wele  hwy  heddyw  yn  anghyfen- 
nedd,  ac  heb  breswylydd  ynddynt : 

3  O  achoa  eu  drygioni  yr  hwn  a  wnaethaiit 
i'm  digio  i,  gan  fyned  i  arofid-darthu,  ae  i  wa»- 
aiuMthu  duwiau  oleithr,  y  rnai  nid  aawaenenC 
na  hwy,  na  chwithau,  na'cfa  tadau.        ^ 

4  Er  1  mi  anfon  attodi  fy  hoU  wdsion  y 
prophwydi,  gan  fore-godi,  ac  anfou,  i  ddT' 
wedyd,  lia  wnewch,  attolw|^  y  flieidd-beâi 
hyn,  yr  hwn  sydd  gfts  geúnyf  fl : 

5  Etto  ni  wrandawsant,  ac  ni  ogwyddasant 
eu  dust,  i  ddychwdyd  oddi  wrth  eu  orygioiiì, 
fel  nad  arogl-darthent  i  dduwiau  dleithr. 

6  Am  hynny  y  tywaUtwyd  fy  Uid  a'm  digof- 
aint,  ac  y  Ilosgodd  efe  yn  ninasoedd  Jufub, 
ac  yn  heolyddTJerusalem;  ac  y  maent  hwy 
yn  anghyfiannedd,  ac  yn  ddiffiiethwch,  fel  jf 
Dfioeltr  heddyw. 

7  Ac  yn  awr  fel  hyn  y  dy wed  Arolwydd 
Dduw  y  Uuoedd,  Duw  israel,  Paham  y 
gwnewcn  y  mawr  ddrwg  hwn  yn  ert)yn 
eich  eneidiau,  i  dorrì  ymaith  oddl  wrthydi 
wr  a  gwraig,  plentyiL  a'r  hwn  sydd  yn 
sugno,  allan  o  Judah,  td  na  adawer  i  cihwí 
weddiU? 

8  Oan  fÿ  nigio  i  ft  gwdthredoedd  ddi  dwy- 
law,  gan  arogl-darthu  i  dduwiau  dldtbr 
y'ngwuul  yr  Aipht,  yr  hon  yr  aethoch  i  aroc 
ynddi,  i'ch  difetha  eich  hunmn,  ac  i  fod  yn 
tdldith  ac  yn  warth  ym  mysg  hoU  genhedl- 
oedd  y  ddaear. 

9  A  anghofiasoch  chwi  ddiygioni  eich  tadau, 
a  drygioni  brenhinoedd  Judah,  a  drygioni  eti 
gwragedd  hwynt,  a'ch  drygiom  eich  hunain, 
adrygioni  «icn  gwragedd,  y  rhai  a  wnaethant 
hwy  y'ngwlad  Judan,  ac  yn  heolydd  Jeru- 
salero? 

10  Nid  ydynt  wecU  ymostwng  hyd  y  dydd 
hwn,  ac  nid  ofiiasan^  ni  rodiasant  diwaith 
yn  fy  nghyfraith,  nac  yn  fy  neddfau,  y  rtuü 
a  roddais  i  o'ch  blaen  chwi,  ac  o  flaen  dcb 
tadau. 

II  Am  hynny  fel  h^n^  y  dywod  Arolwydd 
y  Uuoedd,  Duw  Israel ;  Wele,  myfi  a  osodaf 
ry  wyneb  yn  eich  erbyn  diwi  er  niwed,  ac  i 
ddifetha  hoU  Judah. 

12  A  mi  a  gymmeraf  weddiU  Judah,  y  rhai 
a  oaodasant  êu  hwynebau  i  l^ncd  i  wud  yr 
Aipht  i  aros  yno^  a  nwy  a  ddinsthir  oU  ;  yng- 
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PBNNODAU  XLIV.  XLV.  XLVL 


Bgwlad  yr  Aipht  y  syrthiant :  trwy  y  d«ddyf 
a  thrwy  newyn  y  difethìr  hwynt :  o  fychan 
hyd  fawr,  trwy  y  cleddyf  a  thrwy  newyn  y 
byddant  feirw :  a  hwy  a  fyddant  yn  felldith, 
ae  yn  s^mdod,  ac  yn  rheg,  ac  yn  warth. 

13  Canys  myfi  a  ymwdaf  A  thrigolion  gwlad 
yr  Aipht,  fel  .yr  ymweiiús  A  Jeruaalem,  A 
chleddyf,  A  newyn,  ac  A  haint: 

14  Feí  na  byddo  mi  a  ddlangu,  nac  a  adawer 
o  weddill  Judah,  y  rhai  a  aethant  i  yradeithio 
yno  i  wlad  yr  Aipht,  i  ddychwdyd  i  wlad 
Judah,  yr  hon  y  mae  eu  hewyllys  ar  ddy- 
chwelyd  i  aros  ynddi;  canys  ni  ddychwel 
ond  y  rtiai  a  ddlaogant 

15  il  Yna  yr  hoU  wŷr  y  rhai  a  wyddcnt  i'w 
gwragedd  arogl-darthu  i  dduwiau  oleithr,  a'r 
holl  wragedd  y  rhai  oedd  yn  sefyU  yno,  cyn- 
nulleidfa  &wr,  yr  hoU  bobl  y  rnai  oedd  yn 
trigo  y'ngwlad  yr  Aipht,  yn  Pathro«>  a  atteb- 
asaut  Jeremlah,  gan  ddýwedyd, 

16  Am  y  gair  a  leferaist  tì  wrthym  ni  yn 
enw  vr  Aroi.wydd,  ni  wrandawn  ni  amat. 

17  Ond  gan  wneuthur  y  gwnawn  ni  bob 
peth  a'r  a  ddelo  allan  o'n  genau,  gan  arogl- 
darthu  i  frenhines  y  nefoedd,  a  thywaUt  iddì 
hi  ddlodydd-offrwm,  m^^is  y  gwnaethom, 
nyni  a'n  tadau,  ein  brennmoeda  a'n  tywy»- 
egion,  yn  ninasoedd  Judah,  ac  yn  heolydd 
Jmisalem :  canys  yna  yr  oeddem  ni  yn  ddig- 
onol  o  fara,  ac  yn  dda,  ae  heb  weled  drwg. 

18  Ond  er  pan  beidiásom  ag  arogl-dartnu  i 
fì^nhines  y  nefoedd,  ac  A  thywallt  dlod- 
ofihrm  iddi  hi,  bu  amom  eisieu  pob  dim: 
trwy  gleddy  f  hẃjrd  a  thrwy  newyn  y  darfiiom 
ni. 

19  A  phan  oeddem  ni  yn  arogl-darthu  i 
freuhines  y  nefbedd,  ac  yn  tywallt  dlod- 
offnrm  iddi ;  ai  heb  ein  gwŷr  y  gwnaethom 
ni  iddi  hi  dôsennau  i'w  haddou  hi,  ac  y 
tywaUtasom  ddlod-ofihivm  iddi? 

SO  ^  Yna  Jeremlah  a  ddywedodd  wrth  yr 
hoU  bobl,  wrth  y  gwŷr,  ac  wrth  y  gwragedd, 
ac  wrth  yr  holl  bobl  a'i  hattebasant  ef  leUy, 
gan  ddywedy^ 

21  Oni  chofiodd  yr  Arolwydd  yr  arogl- 
darth  a  arogl-darthasoch  chwi  yn  nmasoedd 
Judah,  ac  yn  heolydd  Jerusalem,  chwychwi 
a'ch  tadau,  eich  brenhinoedd  a'ch  tywys- 
ogìon,  a  phoU  y  wlad?  ac  oni  ddaeth  yn  ei 
ŵidwlef? 

23  Fel  na  aUû  yr  Aro/^wydd  ^d-ddwyn 
yn  hŵy,  o  adios  drygioni  eich  gweitnredoedd, 
a  chan  y  fiiaidd  bethau  a  wnaethech :  am 
hynny  yr  aetli  eich  tir  yn  anghyfumedd,  ae 
yn  syndod,  ac  yn  feUdith,  heb  breswylydd, 
megis  ÿ  gẃelir  y  dydd  hwn. 

23  O  herwydd  i  chwi  arogl-darthu,  ac  am  i 
chwi  bechu  yn  erbyn  yr  Abglwydd,  ac  na 
wrandawsoch  ar  lais  vt  Abolwydd,  ac  na 
rodiasoch  yn  ei  gyiraith  ef,  nac  yn  ei  ddeddf- 
au,  nac  yn  ei  dystiolaethau ;  am  hynny  y 
digwyddodd  i  cnwi  yr  aflwydd  hwn,  fel  y 
ffwelír  heddyw. 

24  A  Jeremlah  a  ddywedodd  wrth  yr  hoU 
bobl,  ac  wrth  yr  holl  wragedd,  Gwrandewch 
air  yr  Arolwydd,  hoU  Judah  y  rhai  ydych 
y 'ngwlad  yr  Aipht 

25  Fel  hyn  y  IIe£u'odd  Arolwydd  y  Uu- 
oedd,  Duw  Israel.  gaxi  ddywedyd,  Chwychwi 
a'ch  gwragedd  a  íefarasoch  A'di  genau,  ac  a 

Sflawnasoch  A'ch  dwylaw,  gan  ddywedyd^ 
m  dalu  ni  a  dalwn  em  haddunedau  y  rnai 
a  addunasom,  am  arogl-darthu  i  firenhmes  y 
nefoedd.  ac  am  dywaUt  dlod-ofiirwm  iddi; 
Uwyr  y  cwblhêwch  eich  addunedau,  a  Uwyr 
y  telwch  yr  hjrn  a  addunedasoch.  . 
■26  Am  hynny  gWTandeFch  ur  yr  AR- 
OLW ydd,  hoU  Judah yrfaû sydd  yn aros yng 


ngwladyr  Aipht;  Wele,  myfi  á  dyngaisi'm 
henw  mawr,  medd  yr  Arolwydd,  na  elwir 
fy  enw  i  mwyach,  o  fewn  hoU  wlad  yr  Aipht 

y'ngenau  un  gwr'o  Judah,  gan  ddywedyd, 

Byw  yw  yr  Arolwydd  Dduw. 

27  W de,  mi  a  wyliaf  arhynt  hwy  er  niwed, 
ac  nid  er  daioni :  a  holl  wŷr  Judah,  y  rhai 
iÿdd  y'ngwlad  yr  Aiphl^  a  ddifethir  A'r  cledd- 
ỳf,  ack  newyn,  hyd  oni  ddarfyddont. 

28  A'r  rhai  a  ddlangant  gan  y  deddyf,  ae  a 
ddYchwelant  o  wlad  yr  Aipht  i  wlad  Judah, 
Afddant  ychydig  o  nifér :  a  hoU  weddill  Ju* 
oah,  y  rmd  a  aethant  i  wlad  yr  Aipht  i  aros 
yno,  a  gAnt  wybod  gair  pwy  a  saif,  ai  yr 
dddof  fi,  ai  yr  eiddynt  hwy. 

29  «If  A  hyn  J^^  yn  arwydd  i  chwi,  medd 

Sr  Arglwydd,  stfýr  yipwdaf  A  chwi  yn  y 
e  hwn,  fel  y  gwypoch  y  saif  fy  ngeirìau  i'ch 
erbyn  diwi  er  niwed. 

30  Fel  hyn  y  dywed  yr  Arolwydd,  Wele, 
myfi  a  rẃidaf  Pharaoh-hophra  brenhin'yr 
Aipht  yn  Uaw  ei  elynion,  ac  yn  Ilaw  y  rhjû 
sydd  yn  ceisio  ei  einioes  ef,  fél  y  rhoddais  i 
^edah  brenhin  Judah  yn  Ilaw  Nebudiodo- 
noflor  brenhin  BabUon  ei  elyn,  a'r  hwn  oedd 
yn  ceisio  ei  einioea. 

PENNOD  XLV. 

1  JBartieft,yn«ían^y«vrj  Aífncaeleiddjfegu, 
ai  gjfsuro  gan  Jerenẅih. 

Y6AIB  yr  hwn  a  lefarodd  Jeremlah  y 
prophwyd  wrth  Baruch  mab  Nerlah, 
pan  ysgnfenasai  efe  y  geiriau  hyn  o  enau 
Jercmlaii  mewnllyfr,  yn  y  bedwaredd  fiwydd- 
yn  i  Jehoiadm  mab  Joslah  brenhin  Judah, 
gan  ddy  wedyd, 

2  Fd  nyn  y  dywed  yr  Arolwydd,  Duw 
Israd,  wrthyt  ti,  Baruch ; 

3  Tydi  a  ddywedaist,  Gwae  fi  yn  awr!  canys 
yr  Arglwydo  a  chwanc^odd  dristwdi  ar  fy 
ngofid ;  myfi  a  ddiffygiais  yn  fy  odvain,  ac 
nid  wyf  yn  cad  gorphwysdra. 

4  ^  Fei  hyn  y  dywedi  wrtho  ef,  Yr  Ar^ 
OLWYDo  a  ddywed  fel  h>-n,  Wele,  myfi  a 
ddistrywiaf  yr  nyn  a  adeUedais,  a  mi  a  ddi- 
wreiddiaf  yr  byn  a  blennais,  nid  amgen  yr 
hoU  wlad  non. 

5  Ac  a  geià  di  fáwredd  i  tì  dy  hun?  Na 
diais :  canys  wde,  myfi  a  ddygaf  ddrwg  ar 
bob  cnawd,  medd  yr  Arglwydd  :  ond  mi  a 
roddaf  i  tí  dy  einioes  yn  ysgly&eth  ym  mha 
le  bynnag  yr  elych  di. 

PENNOD  XLVL 
1  JeremiBah  ỳn  prophwj/do  dinj/atr  Uu  Fharaoh 
wrth  EuphrateSt  \Zacvgoresgi/nidyrAijau 

5an  Nebuchodonosor.    27  Ymae  yncj/suro 
acẅ  yn  eu  cerydd. 

GAIR  yr  Abolwydd  yr  hwn  a  ddaeth  at 
Jeremlah  y  prophwyd,  yn  eibyn  y  Cen^ 
hedloedd, 

2  Yn  erbyn  yr  Aipht,  yn  erbYn  Uu  Pharaoh- 
necho  brenhin  yr  Aipnt,  yr  nwn  oedd  wrth 
afon  Euphrates  yn  Charchemis,  yr  hwn  a 
ddarfu  i  Nebuchddonosor  brenhin  BabUon  ei 
daraw^  yn  y  bedwaredd  flwyddyn  i  Jehoiadm 
mab  Joslah  brenhìn  Judah. 

3  Tedwch  y  darian  a'r  astalch,  a  nesêwch  i 
ryfel. 

4  Cenglwdi  y  meirdi,  ac  ewdi  amynt, 
farchogion ;  sefwch  yn  eich  helroau,  gloy wch 
y 'feway  wflFyn,  gwisgwch  y  Uuríeau. 

öPaham  y gwelais hwynt yn adychrynedig, 
wedi  cûio  yn  eu  hol,  a'u  cedyra  wedi  eu 
curo  i  lawr,  a  ffoi  ar  ffÿwst,  ae  heb  edrych  yn 
eu  hol?  dychryn  sydd  o  amgylch,  medd  yr 
Arglwydd. 

6  Na  chaed  y  buan  fibi,  na*r  cadam  ddtong^ ; 


iRuauiAH. 


■  i'r  gfìgiM.  p«  Ut»  «kB  BapliuM  1 
DipUnt,  ttì  j  MjrOútpt 
7  Pwjftehwarf^mjiagoiìlEAaíoo,^. 
éMtOÊoä  jn  djgnoi  tû  n  aíoBjòáT 

jMittr:mjûíimxítÌj4diati,t-iib» 

Mjúd  ja  thgo  jikáäí 

9  0  ftiinb.  deuwdl  1  ^rmi;  m  chirllhll 
wbydau,  TTnfynddeíiiíiBwch ;  a  dsuwcf 
tilaa  J  teijrB;  yi  £lM^iUJd,  (>  LltiUU 
T  itui  iYdd  jn  diryn  urian ;  a't  Lyditjd.  J 
rhsj  iydd  TD  teiaüo  *c  jn  amelD  bt>a- 

:  ü  Ciínyi  dydd  aulwtdd  Dd  dw  y  Uaanh 

eJyDLon^  íh  cMäjf  t  jm,  tc  t  à^ptnÍT,  tà 
A  fcddwlT  tìií  gwäed  Awŷnt:  eum  ttmú 
sydd  i  AMLWTDD  DDinr  yDiuedd  yn  dM 
y  cofleM  wrth  tlm  Bnpbián 
II  0  fOrwTD.  meidi  Ji  Alptat,  d«  I  rynu  : 
Oileid,  t  ctiymineT  diiiÿ :  yn  ofri  yr  uftr 
Liwer   D   tbldyÿldH0illii !    cuiyi  nl   t|Kfa 


^^íj^  nB  nfti*  dl,  O  ^ 

myfl  s'Ih  gHlw^  o  beU.  ■■! 


mwi  y  níDrfiwÿd,  y  dcufll  íJebu- 

jr  bnDtto^^Jlai.  ac  y  t«i»«i 

U  iÇbowcIi  yn  p  Alpht,  eybiwtdwdi 

ubleäid  y  cMdyf  ■  yn  dy  ungyLẃocdd. 
15  PBhtm  y  ■yithiDdd  dy  rai  cryflon^  nl 
H&nnt.    ■»    II   AULWTDD    eii   gwUllo 


■fcs-riluinM 

»  ■  waedil«nt,A 

-  Khj(  m  twif  cimsu  ci  .^dtII  cryfloit 
Ẁtg  (rw^  ri  mbydMi,  a  thrwct  tn  olwýnion 
tf,  T  cidiu  pia  edrydumt  ynol  ■r  a  plâiu. 

TdyddiỳddynilyEbdiddidryiria 
Jioiiid.  M  i  ddinyHrìa  o  Tymi  ■ 
CTniiDEthwywr  iig  j  ■ydii  jpç 


l7-Vno,u 
Uẅtnídtm 

ÍBfS  ttal  byw  fl,  m^  J  Biaddn,  cnw  y 
hwn jw  An*LWTDD  Tlhŵedd,  ernBÌcredi 
Anf  l^boi  jn  T  nrnTÌIdoedd,  ■Ctaumid  yi 

19  o'ftrdi  dtüiaiiol  ir  AlpM.  rnu  1 1 
ofl^aetbghid;  anyi  Hinh  ■  fydd  m^ 
andedd,  Bc  a  ddifMhii  beb  bTetwylydd- 

«I  Yr  Alpht  nM  iDaR  brydlbth.  y  nu 
dlnym  yn  dyl^;  a'i  go^sdd  y  mae  yi 

lü  IM^SSî^'^aííhŵSl'hSS'' 


jlwtdd;  omTi  r  iẅtìifa  «Td  i  tta: 
yi  ml  ■  wnaf  ddjbcu  u  yr  holTffBihHB- 

wn  btin,  mc  nth  AomF ynüith  jìalJwTr- 


Aulwtbd;  WtO^ 

„ (iMÌHÌd.ieaî>d(lBU 

irlol,  m  hwy  ■  S6int  dm  y  vJe4 


-  jmnleh  j  ^opbwyd  tu  erl 
Mẅl,  crn  i  Fhiüiaíi  d^ra  Oua. 
(  Pä  hyn  y  dywed  tt  Aulwtbd  ; 
■  '  '        ^toẅM.fo,h 


n  er^n  Aaccioa 
loygoaododdec 


•'u  duni'uiA,  14  a^l  írdar  twMdol,  SJ  sV 
^WtdcA  ar  Üdinii,  líí  íoW.    47  Aíl*™ 

-T  DDw7iwl,jaabynMaet^Ow>c[(cbOL 
eanyi  hi  ■  »nlÉclttalwyd;  mnulwyddwjd 
aráltaMm, «  ynnUlwŷa  U  ;^li«ab  ■  wind- 
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ewiaoTiiMieai.    imiHi  ÄBainen  ■  dorrtr » 
liwr,  j  dEddyf  a'tb  erlld. 
3  Lítí  yn  DWeiddl  a  tíjmr  o  HtjronlJin ; 
Miiliallh..anvitrniiwr.    ^^^  ^  ^, 

bychÜD  glywcd  gwBcdd. 

i  Cmyt  yn  rhiw  Luhilh.  fnlu  ■  i  i  gmi 
miwii  wylDWii,  ae  ynaoiiinered  Honmiini, 
f  Adynun  ■  JlTWMDt  wnedd  dinyslr. 

frÌHHb,  ûnibwdi  Mi-italaH;  abfdd' 

wswssî.'îî'ŵ"-!-* 

wiMindiicddíth  drnmaily  hun.  Uitiui  i 
ddèUi :  ClHBea  hefyd  ■  t  dlnii  i  raohiwid, 
al  olblilald  ■!  dywyiogÌDn  yntnỳd. 
8  AY  aDrhcilbiii  ■  ddaw  I  bŵ jinn.  te  ni 
ddULDgc  un  dillnai;  ẃhr  aeifydd  ini  t 
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djrCBTTi,  aY  gwastad  a  ddifwyiúr»  m^h  y 
dywedodd  yr  Arolwydd. 

9  Rhoddwch  adenydd  i  Moab,  fel  yr  ehedo 
m  yr  eio  ymaith ;  canys  ei  dinasoedd  hi  a 
fÿdoant  aúghyíaaneda,  heb  breswylydd 
ynddynt 

10  Melldiffedig/^ẅío  yr  hwn  a  wnelo  waith 
ST  Arglwydd  yn  dwyilodrus,  a  melldigedifi; 
fyddo  yr  hwn  a  attalio  ei  gleddyf  oddi  wrth 
waed. 

11  \  Moab  a  fti  esmwyth  ami  er  ei  hieu- 
«ngctid,  a  hi  a  oriihwysodd  ar  ei  gwaddod,  ac 
ni  thywalltwyd  lü  o  Icstr  i  lestr,  ac  nid  aeth 
hi  î  gaethiwẃl :  am  hynny  y  ss^odd  cl  blas 
ami,  ac  ni  newidiodd  ei  luîrogl. 

12  Am  hynny  wele  y  dyddiau  yn  dyfod, 
medd  yr  Arolŵydd,  pan  anfonwyf  fucíwyr, 
y  rh&i  a'i  mudant  hi,  ac  a  wagliânt  ei  Uestri 
ni,  ac  8  ddrylliant  eu  costrelau. 

13  A  Moab  a  gywilyddia  òblogid  ChemoB, 
fel  y  cywilyddìmid  tŷ  Israel  oblegid  Bethel 
•tt  hyder  hwynt 

U  i[  Pa  fead  y  dywedwch  chwi,  Cedym 
Udpm  ni  a  gwÿr  neruiol  i  ryfel? 

15  Moab  a  anrheithiwyd»  ac  a  aeth  i  fVnu 
o*i  dinaaoedd.  a'i  dewìs  wŷr  ieuaingc  a  ddia- 
gynasant  i'r  lladdía,  medd  y  Brenhm,  ai  enw 
Amlwtoo  y  iluoedd. 

16  AgoR  ÿw  dinystr  Moab  i  ddyfod,  a*i 
dYaledd  hi  sydd  yn  brysio  yn  fíést. 

17  Alaethwch  mosti  ni,  y  rhai  ydych  o'i 
hamgylch;  a  |>hawb  a'r  a  edwyn  ei  henw  hi, 
dywedwch,  Pa  fodd  y  torrwyd  y  íTon  gre^ 
a  r  wialen  hardd! 

18  O  breswyiferch  Dibon,  disgyn  o^th  ogon- 
iont,  ac  etstedd  mewn  sychcìa;  canys  an- 
Thcithiwr  Moab  a  ddaw  i'th  erbyn,  ae  a 
(idinyitria  dy  araddUIÿnfeydd. 

19  Preswylfeich  Aröer,  säf  ar  y  ffoRld,  a 
gwylia;  gofyn  i'r  hwn  a  fyddo  yn  ffiai, 
ac  i'r  hwn  a  ddiango,  a  dywed,  Beth  a 
ddaifn? 

20  Gwaradwyddwyd  Moab,  canys  hi  a  ddin- 
ystriwyd :  udwch,  a  gwaeddwch ;  mynegwch 
yn  Amon  anrheitíüo  Moab ; 

81  A.  bam  a  ddaw  ar  y  tir  gwastad,  ar  Holon, 
ac  ar  Jahasah,  ac  ar  Mephaath, 

82  Ae  ar  Dibon,  ac  ar  Mebo,  ac  ar  Beth- 
diblathftim, 

23  Ae  ar  Ciriathâim,  ac  ar  Beth-gamul,  ac 
ar  Beth-meon, 

24  Ac  ar  Cerioth,  ac  ar  Bosrah,  ac  ar  IioU 
ddinasoedd  gwlad  Moab,  ym  mhell  ac  yn  agos. 

85  Cora  l^ab  a  ysgythrwyd,  a*i  braich  hi  a 
dorrwyd,  medd  yr  Arolwyod. 

86  <V  Meddwweh  hi,  obl^d  hi  a  yin-&wr- 
ygodd  yn  erbyn  yr  Arolwtdd  :  1e.  Moab  a 
yradrybaedda  yn  ei  chwydEs,  am  hynny  y 
bydd  ni  hefyd  yn  watwargerdcL 

27  Ac  oni  bu  Israel  yn  watwargerdd  i  ti?  a 
gafwyd  ef  ym  mysg  Iladron?  canys  er  paa 
■oniaiiit  am  dano,  yr  ymgynhyrfiâist 

28  Trígolion  Moab,  gaaewcn  y  dinasoedd. 
ac  arhoswch  yn  y  gtaic,  a  byddwch  megis 
colomroen  yr  hon  a  nytna  yn  yr  ystiysau  ar 
ftn  y  twH. 

29  Nyni  a  gl^rwsom  fìilchder  Moab  (j/  nuu  hi 
yn  Êuch  iawn)  ei  huchder,  ei  rhyfyg^  a'i 
nymchwydd,  ae  uchder  ei  chak>n. 

30  .Mya  a  adwaen  ei  Uid  hi,  medd  yr  An- 
rlwydd:  ond  nid  felly  ybÿdd:  ie  cliei- 
wydtìaii  hi  ni  wnant  felly . 

äl  Am  hyimy  yr  udaf  fl  dros  Moab,  ac  y 
swaeddaf  líros  noll  Moab :  fy  nghalon  a  ridd- 
rana  droa  wyr  Cir-heres. 

32  Myft  a  wylaf  drosot  ti,  gwinwydden  Sib- 
mah,  ftgwyloain  Jaaer;  dygangauaaethsnt 
oroi  y  mâr,  hyd  fôr  Jaaer  y  cyníaeddant:  yr 
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anrheithiwr  a  ruthrodd  ar  dy  fl^wy  thydd  haf> 
ac  ar  dy  gynhauaf  gwin. 

33  A  aygir  ymaith  lawenydd  a  gorfoledd  o't 
doldir,  ac  o  wlad  Moab,  a  mi  a  wnaf  i'r  gwm 
ddarfod  o'r  cafhau :  ni  sathr  neb  trwy  flodch 
tst;  eu  bloddest  ni  bydd  Idoddest 

34  O  floedd  Hesbon  hyd  Slealeh,  a  hyd 
Jahas,  y  Ue&sant,  o  Soar  Iiyd  Horonftim,  Jü 
anner  aeirblwydd:  canys  dyfroedd  Nimrun 
a  fÿddant  angiiyfmnodd. 

35  Mi  a  wnaf  nefyd  ImüIu  ym  Moab,  roecHi 
yr  Arolwyod,  yr  hwn  syaid  yn  ofirymmu 
mewn  uchelfëydd,  a'r  hwn  sydd  yn  arogl- 
darthu  i'w  dduwiau. 

36  Am  hynny  y  Ueisia  fy  nghalon  am  Moab 
fel  pibeUau,  ac  am  wŷr  Cir-neres  y  Ueisia  fy 
nghalon  fei  pibeliau :  obl^d  darfud  y  golud 
a^sglodd. 

S7  Obl^d  pob  pen  a  Jifdd  moel,  a  phob 
barf  a  dorrir ;  ar  bob  Uaw  y  bydd  rfawygiadau, 
ac  am  y  Uẃynau,  sach-lTan. 

38  Ar  noU  bennau  tai  Moab.  al  heolydd  oU. 
y  bydd  alaeth:  oblegid  myfi  a  domn  Moab 
fel  llestr  heb  hoffaer  ynddô,  medd  yr  An- 

OLWYDO. 

39  Hwy  a  udant,  gan  ddywedydt  Pa  fodd  y 
bwriwyd  hi  i  lawr!  pa  fodd  y  trodd  Moab  ct' 
gwarr  trwy  gywilydd!  FeUy  Moab  a  fydd  yn 
watwargerdd,  ac  yn  ddychryn  i  Imwb  o'i 
hamgylch. 

40  Canys  fel  hyn  y  dywed  yr  Arolwyod, 
Wele,  efe  a  eheda  fel  'eryr,  ac  a  leda  ei 
adenydd  dros  Moab. 

41  V  dinasoedd  a  oresgynir,  a'r  amddiff- 
ynfeydd  a  ynniUir,  a  chálon  cedyrn  Moab 
rydd  y  dydd  hwnnw  fel  calon  gwraig  wrth 
eáfor. 

^  A  Moab  a  ddifethir  o  fod  yn  bobl,  am 
iddi  ym-fawrygu,  yn  erbyn  yr  Arolwydd. 

43  Ofn,  a  iTos,  a  magl  a  ddau)  amat  ti,  trìg- 
iannol  Moab,  medd  yr  Arolwydd. 

44  Y  neb  a  fiy  rhag  yr  ofh»  a  syrth  yn  y 
fRü',  a'r  hwn  a  gyfyd or  ffos,  a  ddèlir  yn  y 
&gl:  canys  myff  a  ddygaf  ami,  sefu  Moab. 
flwyddyn  eu  nymweliad,  mead  yr  Ar- 
oLwyoo. 

45  Y'nghysgod  Hesbon  y  safodd  y  rhai  a 
ffbisant  rliag  y  cademid:  eithr  tftn  a  ddaw 
aUan  o  Hewon,  a  fllam  o  ganol  Sihon,  ac 
a.  ysa  gcmgl  Moab,  a  choryn  y  meibion 
tryst&wr. 

46  Owae  di,/  Moab ;  darfü  am  bobl  Chemos : 
canys  cymmerwyd  ymìaith  dy  feibion  yn 
gaethion,  a'th  ferched  yn  gaethion. 

47  H  Etto  myfi  a  ddychwelaf  eaethiwed 
Moab  yn  y  dydíüau  diweddaf,  mead  yr  Ar- 
olwyod.    Hyd  yma  y  mae  bam  Moab. 

FENNOD  XLIX. 

1  Bnmêdifpiuth  yr  Ammoniaid:  da^uhad,^ 
iad.  7  Bamtditraeth  JBrfom,  23  Dam€Uc%Ut 
28 Cedar,  30 Haaor,  34ac Etem.  39  Àdíer- 
iadElnnu 

AM  feibìon  Ammon,  fel  hyn  y  dywed  yr 
Arolwydd,  Onid  oesmeibion  i  Israei? 
onid  oes  etifedd  iddo?  jpaham  y  mae  eu 
brenhin  hwynt  yn  etifiîddu  Oad,  a  i  bobi  yn 
aros  yn  ei  ddinaáoedd  ef  ? 

2  Am  hynny  wele  y  dydcUau  yn  dyfbd, 
medd  yr  Arolwydd,  pan  wnelwyf  glywed 
trwst  rnyfel  yn  Babbaí)  meilMon  Ammon ;  a 
hi  a  fÿod  yn  gamedd  anghy&nneddol,  a'i 
merched  hi  a  losgir  ft  thän:  yna  Israel  a 
feddianna  y  rhù  ai  meddiannasant  e^  medd 
yr  Arolwydd. 

3  Uda,  Healxm,  am  anrheithio  Ai :  gwaedd- 
weh,  ẁmì  merched  Babbah,  ymwregyswer 
mewn  sach-Iìan ;  alaethwch,  a  gwibiwcn  gan 


JBBBIflAB. 


f  gwrychoeâd:  obleâd  eu  branhin  a  á  1 
gaáhiwed,  ei  offeiriaid  al  *^"fiftht«H  yng 

lUfhyd. 

4  raham  yr  ynighwü  di  yn  y  dyinrynoedd? 
llifodd  dy  ddylRTn  di  ymaith,  O  fierch  wrth- 
nyóg,  yr  hon  a  ymddiriedodd  yn  ei  thrye- 
orau,  oan  ddj/toedpd,  Pẁy  a  ddaw  attaf  fif 

5  Weì^  myfra  ddygaf  arswyd  amat  ti,  medd 
Arolwydd  Dduw  y  lluoedd,.  rhag  pawb  o'th 
amgylch  :  a  chwi  a  yrrir  allan  Dob  un  o'i 
flaen,  ac  ni  bífdd  a  gasgio  y  crwydrad. 

6  Ac  wedi  hynny  myfi  a  ddychwelaf  gaeth- 
iwed  meibion  Ammon,  medd  yr  Arolwydd. 

7  1f  Fei  hyn  y  dywed  Arolẁydd  y  liuoedd 
am  Kdom,  Onid  oes  doethineb  mi^  yn  Te- 
man  ?  a  fethodd  cynghor*gan  y  rhai  aeallgar? 
a  fethddd  eu  doetnineb  hwynt? 

8  Ffowch,  trowch  eieh  cemau,  ewch  yn  iael 
1  drigo,  preswylwyr  Dedan :  canys  mi  a  ddyg- 
af  ddunystr  Esau  amo,  amser  ei  ofwy. 

9  Pe  oeuai  cynhauafwyr  gwin  attat  ti,  oni 
weddUIent  hwy  lofiion  grawn  ?  pe  lladron  liw 
nos,  hwv  a  anmeithient  nes  caei  digon. 

10  Ond  mvfi  a  ddinoethais  Esau,  ac  a  ddat- 

Sddiais  ei  lochesau  ef,  fel  na  allu  lechu :  ei 
d  ef  a  ddifethwyd,  a'i  ftodyr  a'i  gymmyd- 
~7ion,  ac  nid  pw  efe. 
1  Oâd  dy  amddifaid,myfi  a'u  ctẃ'waî  htoÿnt 
fÿw;  ac  ymddiriedea  dy  weddwon  ynof 
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IS  Canys  fel  hyn  y  dywed  yr  AROLvryDD, 

Wele,  y  rhai  nid  oedd  eu  bam  i  yfed  o'r 

ihlol,  gan  yfed  a  yfasant,  ac  a  ddlengi  di  yn 

digeryda?  na  ddYengi,  eithr  tithau  a  yfi  yn 

ticr. 

13  Canys  i  mi  ty  hun  y  tyngus,  medd  yr 
Arglwydd,  mai  yn  anghyiannedd,  yn 
wartlL  yn  anialwch,  ac  yn  felldith,  y  bydd 
fiosrah ;  a'i  holl  ddinasoedd  yn  ddiffaethwch 
tragywyddol. 

14  Myfi  a  glywais  chwedl  oddi  wrth  yr 
Arolwydd,  Dod  cennad  wedi  ei  anfon  at  y 
cenhedloedd,  y»  dywedtfd,  •Ymgesglwch,  a 
deuwch  yn  ei  nerbyn  hi,  a  chyfodwch  i'r 
rhyfel. 

15  0  herwydd  wele,  myfi  a'th  wnaf  di  yn 
fÿchan  ym  my^  y  cenhedloedd,  ac  yn  wael 
ym  mhlith  dýnion. 

16  Dy  erwindeb  a'th  dwyllodd,  a  balchder 
dy  galon,  ti  yr  hon  ydwyt  yn  aros  y'nghrom- 
lechydd  y  graig,  ac  yn  meddiannu  uchelder  y 
bryn :  er  i  ti  osód  dy  nyth  cyn  uched  a'r  cryr, 
myfi  a  wnaf  i  tì  ddugyn  oddi  yno^  medd  yr 
Arolwydd. 

17  Edom  hefÿd  a  fydd  yn  anghyfiinnedd : 
pawb  a'r  »  elo  heibio  iadi  a  synna,  ac  a 
chwibana  am  ei  hoU  ddlaleddau  hL 

18  Fel  yn  ninystr  Sodom  a  Oomorrah,  a*i 
chymmydogesau,  medd  yr  Arolwydd;  ni 
phreswylia  neb  yno,  ac  nid  erys  mab  dyn 
ynddi. 

19  Wele,  fel  Ilew  y  daw  i  fynu  oddi  wrth 
ymchwydd  yr  lorddonen,  i  dngfa  y  cadara ; 
eithr  mi  a  wnai  iddo  redeg  yn  ddisymmwth 
oddi  wrthi  hi :  a  phwy  sÿdà  wr  dewisol,  a 
oflodwyf  fi  ami  hi?  canys  fiwy  sydd  íel myfl? 
a  phwy  a  esyd  i  mi  amser?  a  phwy  ^  y 
bûeail  hwnnw  a  saif  o'm  blaen  i  ? 

80  Aro  hynny  gwrandewch  gynghor  yr  Ar- 
OLWYDD,  yr  hwn  a  gymraerodd  efe  yn  erbyn 
Edom,  a'i  rwriadau  a  fwriadodd  efe  yn  erbyn 
preswylwyr  Teman :  yn  ddíau  y  rnai  Ueiaf 
o'r  praidd  a'u  Uusgant  hwy ;  yn  ddlau  efb 
a  wna  yn  anghyfannedd  eu  trì^eoedd  gyd  á 
hwynt 

21  Oan  lef  eu  cwymp  hwynty  eryn  y  ddaeart 
Uais  eu  gwaedd  hwynt  a  glyẃwyd  yn  y  mftr 
ooeh. 


i2Wele,fiBler]^ydaw  Ifÿnu,  aeefbaeteda 
ac  a  leda  ei  adenydd  droe  Bosrah :  yna  j  ìr^a 
calon  oedyra  Edom  y  dydd  Jiwnnw  £eí  calon 
gwnúg  wrth  esgor. 

83  ^Am  Damaacufe.  flamath  ac  Arpad  a 
waraawyddwyd ;  o  herwydd  hwy  a  glywsant 
èhwedl  arwg ;  Uesmeiriaaant ;  |r  mae  gofiil  ar 
y  môr  heb  ledru  gorphwys. 

24  Damasciu  a  lesgftodd,  ac  a  ymdrŷ  i  ffbi, 
ond  dychryn  a'i  goddiweddodd  ht ;  gwa^^  a 
jrfioenau  a  i  daUodd  hi  fel  gwraig  yn  wgor. 

86  Pa  fodd  na  adewir  dinas  moliant,  caer  fy 
Uawenydd  ? 

26  Am  hynnyei  gwýrieuaingc  a  syrthiant 
yn  ei  heolydd,  a'r  holl  ryfelwyr  a  ddifethir  y 
aydd  hwnnw,  medd  Arolwydd  y  Uuoedd. 

27  A  mi  a  gynneuaf  dàn  ym  mur  Damascui» 
ac  efe  a  ddifa  Iysoedd  Bennadad. 

28  ^  Am  Ceaar,  ac  am  deyraaseedd  Hasor, 
y  rhai  a  ddinystria  Nebuchodonoeor  bruihiii 
Babilon,  fel  hyn  y  dywed  yr  ABOLvrTDD; 
Cyfodwch,  ewch  i  fynu  yn  erbyn  Cedar,  ac 
anrheitliiwch  fùbion  y  dwyrain. 

29  Eu  Uuestai  a'u  dTadeÛau  a  gymmerant 
ymaith ;  eu  llenni,  a'u  hoU  lestri,  a'u  caroel- 
od,  a  gymmerant  Ìddynt  eu  hunain ;  a  hwy  a 
floedmant  araynt^  Y  mae  ofn  o  wnngyìcìì. 

.30  ^  Ffowch,  cúiwch  ym  mhell,  ew<À  yn 
isel  I  drigo,  preswylwyr  Hasor,  medd  yr 
Arolwydd  :  o  herwydd  Nebuchodonoeor 
brenhin  Babilon  a  gymmerodd  gynghor  yn 
eich  erbyn  chwi,  ac  a  fwrìadodd  fwriad  yn 
eich  erbyn  chwi. 

31  Cyfodwch,  ac  ewch  i  fÿnu  at  y  fi^edl 
oludog,  yr  hon  sydd  yn  trigo  yn  doîo&U 
medd  yr  A«olwydo,  heb  ddorau  na  barrau 
iddi ;  wrthynt  eu  hunain  y  maent  yn  trigp. 

32  A'u  camelod  a  fydd  yn  anrhaith,  a'u 
minteioedd  anifeiliaid  yn  yspail,  a  mi  a  waag- 
araf  tu  a  phob  gwynt  y  rhai  gpdd  yn  y  conp- 
au  eithaf ;  a  myfi  a  ddygaf  o  lxA>  ysUys  iddi 
eu  dinystr  hwynt,  meaâ  yr  Arolw  vdd. 

33  Hasor  hefÿd  fÿdd  yn  drigfii  dreigiau,  ae 
yn  anghyfitnnedd  byth:  ni  phreswylia  neb 
yno,  ac  nid  erys  mab  dyn  ynddi. 

34  ^  Oair  yr  Arolwyod  yr  hwn  a  ddaeth 
at  Jeremlah  y  prophwjd  yn  erbyn  Elam,  yn 
nechre  teyraasiad  Sedeclah  brenhin  Judan, 
gan  ddywedyd, 

35  Fel  hyn  y  dywed  AROLwyoD  y  Uuoedd : 
Wele  fi  yn  toiri  bwa  Elam,  eu  caderuid  pen- 
naf  hwynt. 

36  A  ini  a  ddygaf  ar  Elam  bedwar  gwynt  o 
bedwar  eithaf  y  nefoedd,  a  mi  a'u  gwasgaraf 
hwynt  tu  a'r  holl  wyntoédd  hyn ;  ac  ni  bydd 
oenedl  at  yr  hon  ní  ddelo  rhai  o  grwydnid 
Elam. 

37  Canys  mi  a  yrraf  ar  Elam  ofh  eu  gelyn- 
ion,  a'r  rhai  a  geisiant  eu  heinioes ;  a  rayn  a 
ddygaf  aniynt  aflwydd,  *tf  angcrdd  fy  nigof- 
aint,  medd  yr  Arolwydo  ;  a  mi  a  anfonaJf  y 
cleddyf  ar  eu  hol,  nes  i  mi  eu  difetha  hwyut. 

38  A  mi  a  osodaf  fy  nheyra-gadair  yn  Eìam, 
a  mi  a  ddifethaf  oddi  yno  y  brenhin  a'r  ty- 
wysogion,  medd  yr  Arolwydd. 

30  %  Ond  yn  y  dyddiau  diweddaf*  myfi  a 
ddycbwelaf  gaethiwed  Elam,  medd  yr  Ar- 
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1*  9,  21»  35  Barnedigtteth  Babilon.    4,  17*  33 
YmwaredlsraA 

Y6AIR  a  lefarodd  yr  Arolwydd  yn  er- 
byn  BabUon,  ac  yn  erbyn  gwlad  y  Gal- 
deai<L  trwy  Jeremlah  y  prophwyd. 
2  Myncttwch  ym  mysg  y  cenhedloedd,  a 
ehyhoeddwch,  a  chodwcn  arwydd ;  cyhoeral- 
woi,  na  chelwch:  dywedwäi,  Goreagynwyd 
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Babüon,  gwaradwyddwyd  Bèl,  dirHiwyd  Me- 
rodad>  i  ei  heitunod  a  gywüyddiwyd,  a'i 
delwau  a  ddryllìwya. 

3  Canys  o'r  gogledd  y  daw  cenedl  yn  ei  her- 
byn  hi,  yr  hon  a  wna  ei  gwlad  hi  yn  anghyf- 
aniiffidd,  fàl  na  byddo  preswylydd  ynddi :  yn 
ddyn  ae  yn  aniiSEúl  y  mudant,  ac  y  dliant 
ymaith. 

4  %  Yn  y  dyddiau  hynny,  ac  yn  yr  amser 
hwnnw,  medd  yr  Arolwydd,  meibionlsrael 
a  ddeuant,  hwy  a  meibion  Judah  yn^yd, 
dan-gerdded  ac  wylo  yr  ánt,  ac  y  câsiant  yr 
Ar6£>wydd  eu  Duw. 

5  Hwy  a  ofÿnant  y  ffonid  i  STon,  tu  ag  yno 
y  byöUl  eu  hwynebau  hwynt :  Deuwch,  nudd- 
úMj  a  rfynwn  wrth  yr  Arolwydd,  trtm  gyf- 
ammoa  tragy  wyddof  yr  hwn  nid  anghonr. 

6  Fy  mhobl  a  îvifü  praidd  colledig ;  eubug- 
eiliaid  a'u  gyrrasant  hwy  ar  gyfeiliom,  ar  y 
mynyddoead  y  troisant  hwynt  ymaith :  aeth- 
ant  o  fynydd  i  fryn,  angnofiasant  eu  gor- 

7  Pawb  a'r  a'u  cawsant  a*u  dÜSuant,  a'u 

Slynion  a  ddy  wedasant,  Ni  wnaethom  ni  ar 
[ ;  canys  hwy  a  bechasant  yn  erbyn  yr 
Arolwydd,  trigle  cyfiawnder ;  sef  yr  Ar- 
«LW.TDD,  gobaith  eu  tadau. 

8  Ciliwch  o  ganol  Babiidn,  ac  ewch  allan  o 
wlad  y  Caldeaìd ;  a  byddwch  fel  bychod  o 
flaen  y  praidd. 

9^0  herwydd  wele,  layfi  a  gyíbdaf  ac  a 
ddygaf  i  fynu  yn  erbyn  Babìlon  cynnulleidfii 
oeuhedloead  mawrion  o  dir  y  gogledd :  a  hwy 
a  ymfyddinant  yn  ei  herbyn ;  oddi  yno  y 
goreagynir  hi :  eu  saethau  fjtdd  fel  taeOum 
cadam  cvfEirwydd;  ni  ddychwelant  3rn  ofer. 

10  Â  Clìalâea  fydd  yn  yspail :  nawb  a'r  a'i 
hysp^iant  hi  a  ddigonir,   meod   yr   A» 
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11  Am  i  chwi  fod  yn  Uawen,  am  i  chwi  fod 

ri  hyfiyd,  chwi  fathrwyr  fy  etifeddìaeth,  am 
chwi  ft-asAu  fel  anuer  mewn  glaswellt,  a 
beidiio  fel  tdrw ; 

12  Eich  mam  a  gywilyddir  yn  ddirfiiwr,  a'r 
hon  a'ch  ymddûg  a  waradwyddir :  wele,  yr 
olaf  o'r  cenhedloedd  yn  anialwdi,  yn  grasdir, 
ac  yn  ddifl'acthwch. 

13  O  herwydd  digo&int  yr  Arolwydd  nis 
preswylir  hi,  eithr  hi  a  fydd  i  gyd  yn  anghyf- 
annedd :  pawb  a  êl  heibio  i  Babilon  a  synna, 
ac  a  cfawìbana  am  ei  holl  ddialeddau  hL 

U  Ymfyddinwch  yn  erbyn  Babilon  o  am- 
gylch ;  yr  holl  l)erchea  bwaau,  saethwch  atti, 
nac  arbedwch  saethau :  oblegid  hi  a  bechodd 
yn  erbyn  yr  Arolwydd. 

15  Bloeddiwch  yn  d  herbyn  hi  o  amgylch ; 
hi  a  roddes  ei  Uaw:  d  sylfdni  hi  a  syrthias- 
ant,  ei  muriau  a  fwriwyd  i  lawr;  o  herwydd 
dTal  yr  Arglw ydd  mo  nyn :  dldwdi  ami :  fiel 
y  gwnaeth,  gwnewch  iddi. 

16  Torrwch  ymaith  yr  hauwr  o  Babilon,  a'r 
hwn  a  ddalio  grymman  ar  amser  cynhauaf : 
rhag  deddyf  y  gorthrymmwr  y  troant  bob 
un  at  d  bobl  d  hun,  ac  y  fibant  bob  im  i'w 
wlad. 

17  %  Fel  daCad  ar  wasgar  yvo  Israel ;  Uewod 
a't  hymlîdiasant  ymaith :  brenhin  Assyria  yn 
gT^ítaf  a'i  hysodd,  a'r  Nebuchodonosor  yma 
brenhin  Batíilon  yn  olaf  a'i  dTesgymodd. 

18  Am  hynny  fel  hyn  y  dywea  Arolwydd 
y  Uuoedd,  Duw  Israel ;  Ẃde,  myfi  a  ym- 
wdaf  ä  brenhin  Babilon,  ac  â'ì  wlad,  fei  yr 
ymwdais  â  brenhin  Assyna. 

19  A  mi  a  ddychwdar  Israel  i'w  drig&,  ac 
«e  a  bawr  ar  Carmel  a  Basan ;  ac  ar  fynydd 
£phr8im  a  OUead  y  dìgonir  d  enaid  e£ 

w  Yn  y  dyddiau  hynny,  ac  yn  yr  amaer 
nwnnw,  roetU  yr  Abolwydo,  y  oeinr  onwir* 
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edd  larael,  ac  ni  bifâds  a  phechodau  Judal^ 
ond  nis  ceur  hwynt :  can^  myfi  a  fáddeuaf  i'r 
rhai  a  weddillwyf. 

21  %  Dos  i  fynu  yn  erbyn  gwlad  Meratháim, 
ì$t  yn  ei  herbyn  hi,  ac  yn  erbyn  trigolion 
Pecod :  anrheithia  di  a  'difroda  ar  eu  hol 
hwynt,  medd  yr  Arolwydd,  a  gwha  yn  ol 
yr  hyn  oU  a  orchymynais  i  ti. 

22  Trwst  rhyfel  tydd  yn  y  wlad,  a  dinystr 
mawr. 

23  Pa  fodd  y  dryUiwyd  ac  y  torrwyd  gordd 
yr  hoU  ddaear!  pa  food  yr  aeth  BaiiUon  yn 
ddifiaothwch  ym  mysg  y  cenhedloedd ! 

24  Myfi  a  osodais  fagl  i  ti,  a  thithau  Babilon 
a  ddaUwyd,  a  heb  wybod  i  ti :  ti  a  gafwyd  ac 
a  ddaUwyd,  o  herwydd  i  ti  ymryson  yn  erbyn 
yr  Arolwydd. 

25  Yr  Arglwydd  a  agorodd  d  drysor,  ac  a 
ddugallan  arfau  ei  ddigofaint:  canys  gwaith 
Arolwydd  Dddw  ylluoedd  yw  hyn  yng 
ngwlad  y  Caldeaid. 

26  Deuwch  yn  ei  herbyn  d'r  cwrr  eithaf. 
agorwch  d  hysguboriau  ni ;  dymwch  hi  feí 
pcntwr  ŵi,  a  Uwyr  ddinystriwch  hi :  na  fydd- 
*ŵ.  gweddUl  o  honi. 

27  Lleddwch  d  holl  fustych  hi;  disgynant 
i'r  Uaddfa:  gwae  hwynt;  canys  eu  dydd  a 
ddaeth,  ae  amser  eu  hymwdiad. 

28  Llef  y  rhai  a  iToant  ac  a  ddlaiigant  o  wlad 
BabUon,  i  ddangos  yn  Slon  dolal  yr  Ar> 
OLWYDD  cin  Duw  ni,  dlal  d  deml  eL 

29  Gdwch  Y  saethyddion  ynghyd  yn  erbyn 
BabUon ;  y  perchen  bwäau  oíl,  cwersyUwch 
i'w  herbyn  hi  o  amgylch ;  na  chaied  neb  ddl- 
angc  o  honi :  tdwch  iddi  yn  ol  d  gweithred ; 
ac  ya  ol  yr  hyn  oU  a  wnaeth  hi,  gwnewch 
iddi :  o  herwydd  hi  a  fii  falch  yn  erbyn  yx 
Arolwydd,  yn  erbyn  Sanct  Israel. 

30  Am  hynny  d  gwÿr  ieuaingc  a  syrthiant 
yn  ei  heolydd  hi ;  a  i  holl  ryfd  wyr  a  ddifethir 
y  dydd  hwnnw,  medd  yr  Arolwydd. 

31  Wele  fi  yn  dy  erbyn  di«  O  fiilch,  medd 
Arolwydd  Dduw  y  iluoedd :  o  herwydd 
dy  ddydd  a  ddaeth,  yr  amser  yr  ymwdwyf 
ä  thi. 

.32  A'r  balch  a  dramgwydda  ac  a  syrth,  ac 
ni  byM  a'i  cyfodo :  a  mi  a  gynneuaf  dân  yn 
d  ddinasoeddf  ac  e£e  a  ddifa  d  hoU  amgylch- 
oeddef. 

33  f  Fd  hyn  y  dywed  Arolwydd  y  Uu- 
oedd ;  Meibion  Israel  a  meibion  Judah  a 
orthrymmwyd  ynghyd ;  a  phawb  a'r  a'u 
caethiwodd  nwynt  a'u  daUasant  yn  dynn,  ac 
a  wrthodasant  eu  gollwng  hwy  ymaith. 

34  £u  Gwaiedwr  fj/dd  gryf ;  Arglwydd  y 
Uuoedd  yw  d  enw ;  de  a  Iwyr  ddadleu  eu 
dadl  hwynt,  i  beri  Ilonydd  i'r  wlad,  ac  aílon- 
yddwch  i  breswylwyr  BabUon. 

36  ^  Cleddyf  sydd  ar  y  Caldeaid,  medd  yt 
Arolwydd,  ac  ar  diigouon  BabUon,  ac  ar  el 
thywysogion,  ac  ar  ei  docthion. 

36  dleddyf  $ydd  ar  y  celwyddog ;  a  hw>  a 
ynfydant :  deddyf  fjMÌa  ar  ei  chedyrn ;  a  hwy 
a  ddychrynant 

37  Cleddyf  sydd  ar  d  mdrch,  acar  d  cher- 
bydau,  ac  ar  yr  hollwerin  tydd  yn  ei  chanol 
hi;  a  hwy  a  fyddant  fel  gwragedd:  deddyf 
sydd  ar  d  thrysorau ;  a  hwy  a  yspeiUr. 

38  Sychdei  sydd  ar  d  dvfiroedd  ni ;  a  hwy  a 
sychant :  o  herwydd  gwíad  delwau  cerfiedig 
yto  hi,  ac  mewn  dlunod  y  maent  yn  ynfydu. 

39  Am  hynny  anifèiliaid  gwyUtion  yr  aniai- 
wch,  a  chathod  a  arhosant  yno,  a  chywion  yr 
estrys  a  drigant  ynddi :  ac  ni  phreswylir  lü 
mwŷach  byth ;  ac  nis  cyfanneddir  hi  o  gen- 
hodueth  i  genhodlaeth. 

40  Fd  yr  ymdiwdodd.  Duw  8odom  a  Oo- 
monnh,  a'i  chymmydogÌBMU,  medd  yrAR- 
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oLwvDi> ;  Jtílÿ  ni  phreswylia  neb  yno,  ac  ni 
erys  msb  dyn  yndai. 

41  Wele^  pobt  a  ddaw  o'r  gogledd,  a  chenedl 
fowr,  a  brenhinoedd  lawer  a  godir  o  eithaf- 
oedd  y  ddaear. 

42  Y  Dwa  a'r  waywiTon  a  ddaliant;  creulawn 
yáynt,  ac  ni  thosturiant :  eu  Ilef  fet  môr  a 
Tua,  oc  ar  feirch  y  marchozant  yn  daelus  i'th 
erbjt'i  di,  merch  Babílon,  fet  'ç^ws  i  ryfel. 

43  Brenhin  Babiton  a  gtywodd  sôn  am 
danynt,  a'i  ddwytaw  ef  a  leagasant :  j^wasgfa 
a'i  ualiodd  ef,  a  gwewyr  fei  gwraig  wrth 
esgor. 

44  Wclc,  fel  ilew  y  daw  i  fynu  oddi  wrth 
ymchwydd  yr  lorduonen  i  dngfa  y  cadam  : 
eithr  mi  a  wnaf  iddo  ef  red^  yn  ddisymmwth 
oddi  wrthi  hi :  a  phwy  sydil  tor  aewisoi  a 
osodwyf  fi  acni  hi?  canys  pyrysydd  fel  myfi? 
a  phwy  a  esyd  i  mi  yr  amser?  a  phwy  pw  y 
bugail  hwnnw  a  salf  o'm  btaen  i  ? 

45  Am  hynny  gwrandcwch  chwi  gyngiior  yr 
Arol\vv«od,  yr  hwn  a  gymmermld  efe  yn 
crbyn  Babilon,  a'i  fwriaaau  a  fwriadodd  efe 
vn  crbyn  gwlad  y  Caldeaid :  yn  ddlau  y  rliai 
ttéiaf  o'r  praidd  a'u  llusgant  hwy ;  yn  ddTau 
cfe  a  wna  yn  aoghyfannMd  eu  tngleóedd  gyd 
á  hwvnt. 

46  Gan  drwst  goresgyniad  Babtton  y  cyn- 
hyrfa  y  dilaear,  ac  y  cly wir  y  waedd  ym  mysg 
y  cenhedloedd. 

PENNOD  LI. 

1  Tntt /àmedif(aeth  Duw  yn  erbyn  Babüon,  er 
mwyn  díal  am  Israel.  59  Jeremíah  í/n  rhnddi 
Uyfr  y  brophwydoliaeth  at  Seraiah,  iìw  fwrw 
i  Euphrates,  a  hynny  i  arwyddoccâu  ysoddai 
Babilon  dros  byth. 

FEL  hyn  y  dywed  yr  Arglywdd,  Wele 
myfi  a  godaf  wynt  dinystriol  yn  erbyn 
Babilon,  ac  ^n  crbyn  y  rhai  sydd  yn  trigo 
y'nglianot  y  rhai  a  godant  yn  fy  erbyn  i ; 

2  A  mi  a  anfonaf  i  Babilou  nithwyr,  a  hwy 
a'i  nithfant  hi,  ac  a  waghátit  ei  thir  hi ;  o  hcr- 
wydd  hwy  a  fyddant  Yn  ci  herbyn  hi  o  am- 
gytch  ar  adydd  btinder. 

3  Yn  erbyn  yr  hwn  a  anncto,  anneled  y 
sacthydd  ei  fwa,  ac  yn  erbyn  yr  hunt  sydd  yn 
ymdoyrchafu  yn  ei  lurig;  nac  arbcdwch  ei 
gwŷr  tcualngc,  difrodwcn  ei  holt  tu  hi. 

4  Fcily  y  rluii  lladdcdig  a  syrthiant  y'ngwlad 
y  Galdeaid,  a'r  rhai  a  dry  wanwyd  yn  eì  hcol- 
ýdd  hi. 

5  Canys  Isracl  ni  adawyd,  na  Judah  gan  ei 
Dduw,  gan  Arglwydd  y  lluoedd:  er  bod 
eu  gwiau  hwynt  yn  llawn  o  gamwedd  yn 
erbyn  Sanct  yr  Isract. 

6  Ffowch  o  ganol  Babilon,  ac  achubw^ch 
bawb  ci  enaid  ei  hun :  na  adcwch  eìch  difetha 
yn  ei  hanwircdd  hi :  oblcgid  amser  dTal  yw 
fiwn  i'r  Arol\vvdd  ;  cfe  a  dàl  y  pwyth  iddi 
hi. 

7  PhYoI  aur  oedd  Babilon  yn  Uaw  yr  Ar- 
OLWYDD,  yn  mcddwi  pob  gwlad:  ýr  hoil 
genhcdloédd  a  yfasant  o'i  gwin  hi ;  am  hynny 
y  cenhedloedd  a  ynfydasant. 

8  Yn  daisymmwfh  y  t>yrthiodd  Babilon,  ac  y 
drylliwyd  hi:  udwch  drosti,  cymmerwch  drî- 
acl  i'w  doluT  hi,  i  ediych  «  iacná  l»i. 

0  Nyni  a  iadhasom  Babilon,  ond  nid  acth  hi 
yn  iach ;  gadëwch  hi,  ac  awn  bawb  i'w  wlad : 
oanys  ei  üam  a  gyrhaedíl  i'r  ncfbedd,  ac  a 
ddyrehafwyd  hyd  yr  wybrau. 

lU  Yr  Arolwydd  a  ddug  altan  ein  cyfíawn- 
der  ni :  deuwch  a  thraethwn  yn  Slon  waitíi  yr 
Arolwydd  ein  Düw. 

11  Gloywch  y  saethau;  ccsglwch  y  tarían- 
nau :  yr  Arolwyoo  a^fododd  yspryd  bren- 
hinoead  Media :  oblegia  p  mae  â  f wriad  of 
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yn  «rbyn  BabHon,  i*w  dinystsìo  hi ;  caaati 
dîal  yr  Arolwydd  yw  hyn,  dlal  e  déml  ef. 

12  Dyrchefwch  £ui«r  ar  ftiriau  Babilon; 
cadamnëwch  y  wyliadwriaeth ;  gosodwch  í 
fynu  y  gwylwyr ;  darperwch  y  cynllwynwvr: 
canys-  yr  Arolwydd  a  fwriadodd,  ae  cfé  a 
wnaeth  hefyd  yr  hyn  a  lefiirodd  yn  erbyn 
trigolion  Babilon. 

13  Tydi  yr  hon  ydwyt  yn  aros  ar  ddyfroedd 
lawer,  yn  amt  dy  drysorau,  dy  ddiwedd  di  a 
ddaeth,  sefmesui  dy  gybydd-dod. 

14  Arolwydd  y  Úuoedd  a  dyngodd  iddo  ei 
hun,  gan  ddywedyd,  Dlau  y'th  lanwaf  ä  dyn- 
ion  megis  â  lindys ;  a  hwy  a  ganant  floddest 
i'th  erbyn. 

15  Efe  a  wnaeth  y  ddaear  trwy  ei  nerth,  ae  a 
sicrhâodd  y  byd  trwy  ei  ddoethuieb,  ac  a  daen- 
odd  y  nefòedd  trwy  ei  ddeall. 

16  Pan  roddo  efe  ei  le^  y  mae  twrf  dyfroedd 
yn  y  nefoedd,  ac  y  mae  efSe  yn  codi  y  niwi- 
oeda  o  eithaf^y  ddaear:  ae  efe  sydd  yn 
gwneuthur  y  mellt  gyd  á'r  gwláw,  ac  yn 
dwyn  y  gwynt  allan  o'i  dryiorau. 

17  Ynfyd  yw  pob  dyn  o  wybodacth ;  gwar- 
adwyddwyd  pob  toddydd  gan  y  ddelw  gerfied- 
i^ :  canys  celwyddog  yw  ei  daetw  dawdd,  ac 
nid  oes  chwythad  ynddynt. 

18  Oferedd  ydynt,  gwaith  cyfeiliorai:  yn 
amser  eu  hymweiiad  y  difethir  hwynt. 

19  Nid  fet  ŷ  rhai  hyn,  eithr  Lluniwr  y  cwt>l 
oll,  yw  rhan  Jacob ;  ac  Israel  yw  gwlalen  ci 
etifeddiaeth  ef.  Arolwydd  y  lluoedd  yw  ei 
enw  ef. 

2i)  Ti  wyt  forthwyt  i  mi,  ae  arfau  rhyfel : 
canys  â  thi  y  drylliaf  y  ccnhedloedd,  ac  á  thi 
y  dinystriaf  deymasoedd ; 

21  A  thi  hetyd  y  gwasgaraf  y  march  a'r ' 
marcliwr;  ac  à  thi  y  dryliiaf  y  cerbyd  a'i 
farchog ; 

22  A  thi  y  drytliaf  fí  wr  a  gwraig ;  ac  â  thi  y 
drylliaf  hen  ac  ieuangc ;  ac  â  thi  y  dryliiaf  y 
gwr  ieuangc  a'r  forwyn ; 

23  A  thi  liefyd  y  dryltiaf  fi  y  bugail  a'i 
braidd ;  ac  â  thi  y  dryliiaf  yr  arddwr  a'i  iau 
ychain ;  ac  â  thi  y  drylliaf  y  ty  wysogion  a'r 
pennaethiaid. 

24  A  mi  a  dalaf  i  Babilon,  ac  i  holl  brcswyl- 
wyr  Caldea,  eu  holl  ddrwg  a  wnaethant  yn 
Slon,  yn  eich  golwg  chwi,  medd«yr  A'r- 
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25  Wele  fì  i'th  erbyn  di,  Ofynydd  dinystrìoL 
yr  hwn  wyt  yn  dinystrío  yr  holl  ddaear,  medd 
yr  Arolwydd  ;  a  myn  a  estynaf  fy  llaw 
amat,  ac  a'th  dreiglaf  di  i  lawr  o  r  creigiau,  ac 
a'th  wnaf  di  yn  fynydd  Ilosg. 

26  Ac  »i  cnymmerant  o  honot  facn  congl, 
na  sylfaen;  ond  difi'acthwch  tragywyddola 
fyddi  di,  mcdd  yr  Arglwydd. 

27  Dyrchefwch  fancr  yn  y  tir ;  Ueisiwch  ud- 
gom  ym  mysg  y  cenhedloedd ;  darperwch  v 
ccnhedloedd  yn  ei  herbyn  hi ;  gelwch  ynghÿtì 
deymasoedd  Ararat,  Mìnni,  ac  Aschenaz,  yn 
ei  nerbyn  hi ;  gostHlwch  dy wysog  yn  ei  her- 
byn  hi ;  gwnewch  i  feirch  ddyfwl  i  fynu  cyn 
amled  a'r  lindys  blcwog. 

28  Darperwcn  y  cenhedlocdd  yn  ei  herbyn 
hi,  gyd  a  brenhinoedd  Media,  a'i  thy  wysog. 
ion,  a'i  hoU  bennaethìaid,  a  hoU  wlad  ei  ly  w- 
odraeth  e£ 

29  Y  ddacar  hcfyd  a  gryna  ac  a  ofidia :  ob- 
legid  fe  gyflawnir  bwnauau  yr  Arglwyod 
yn  erbyn  Babilon,  i  wneuthur  gwlad  Babilon 
yn  anghyfannedd  heb  drígiannol  ynddL 

30  Cedym  Babilou  a  bcidiasant  ag  ymladd, 
ac  y  maent  hwy  yn  aros  o  fcwn  eu  namddiff- 
ynfevdd:  iiaUodd  eu  ncrth  hwynt;  aethant 
yn  ŵrageddos:  ei  hanneddau  hi  a  losgwyd. 
a'i  barrau  a  doiTwyd. 


PENNODAÜ  LI.  LII. 


31  Rhedegwr  a  iM  i  ffyftrfod  ft  rhwloffwr,  a 
cfaennad  i  gyfárfoa  á  ctnnnad,  i  fynagi  i  fren- 
hin  Babilon  oresgyn  ei  ddinas  ef  o'i  âiwrr, 

33  Ac  ynnili  y  rhydau,  a  ììoaâ  o  honynt  y 
cyrs  ä  thftn,  a  synnu  ar  ý  rhyfeiwyr. 

33  Canys  fcl  nyn  y  dywed  Arolwtdd  y 
Huoedd,  Dvw  Israel  -,  Merch  Bäbilon  spdd  M 
UawT-dymu ;  anuer  ei  dymu  hi  a  ddcusth  .*  ae 
ar  fyrder  y  daw  anuer  cynhauaf  iddL 

34  Nebuchodonowir  brenhin  Babilon  a'm 
hYsodd,  ae  a'm  hysigodd  i ;  efe  a'm  gwnaeth 
feì  llestr  gwag ;  efe  a'm  llyngoodd  M  draig, 
ac  a  lanwodd  ei  fòl  o'm  dantathion ;  efe  a'm 
bwríodd  i  allan. 

35  Y  cam  a  wnaed  i  mi  ac  i'm  cnawd  a  dddo 
ta  Babilon,  medd  preswylfercb  Slon ;  a'm 
gwaed  i  ar  drigolion  Caldea,  medd  Jerusalem. 

36  Am  hynny  fel  hyn  y  dywed  yr  Ar- 
ot WYDD :  Wele,  myfi  a  ddadleuaf  dy  ddadl 
di,  ac  a  d<uala^  drósot  ti ;  ami  addyhysbyddaf 
ci  môrlii.  ac  a  sychaf  ei  fiynhonnau  hi. 

37  A  byad  Babilon  yn  garneddau,  yn  drigík 
dreigiau,  yn  syndra,  ac  yn  chwibaniad,  heb 
breswylýdd. 

38  Cýd-ruant  fel  llewod ;  bloeddiant  fel  cenr 
Awonilewod. 

.  39  Yn  eu  gwres  h  wynt  y  gosodaf  wleddoedd 
iddyntami  a'u  meddwaf  hwynt,  fèl  y  ila- 
wenychont,  ac  y  cysgont  hûn  dragywyddol, 
ac  na  ddeffhmt,  medd  yr  Arolwydd. 

40  Myfi  a'u  dygaf  hwynt  i  waered  fel  ŵyn  i'r 
Iladdfa,  fel  hyrddod  a  oychod. 

41  Pa  fodd  y  goresf^nwyd  Sesach !  pa  fodd 

Synnillwyd  gogoniânt  yr  holl  ddaear!  pa 
da  yr  aetn  Babüon  yn  syndod  ym  mysg  y 
cenhedloedd! 

42  T  môr  a  ddaeth  i  iynu  ar  Babiion :  hi  a 
orchuddiwyd  fig  amlder  ei  donnau  ef. 

43  Ei  dinasoedd  hi  a  acthant  yn  anghyfan- 
aedd,  yn  grasdìr,  ac  vn  ddifTaetnwch ;  gwlad 
ni  thrig  un  gwr  ynddi,  ac  ni  thramwya  mab 
dyn  trwyddi. 

44  A  mi  a  ymwelaf  ft  Bèl  yn  BabUon,  a  mi 
a  dynnaf  o'i  safn  ef  yr  hyn  a  Iyngcodd ;  a'r 
ccnnedloedd  ni  ddylifant  atto  Inwyach;  Te, 
mur  Babilon  a  syrth. 

45  Deuwch  allan  o'i  chanoU  O  fy  mhobl,  ac 
achubwch  bob  un  ei  cnaid  rhag  Ilid  digofoint 
yr  Aaglwydd, 

46  A  rhag  Ilwírhâu  eich  calonnau,  ac  ofhi 
rhag  y  chwedl  a  glywir  yn  y  wlad :  a'r  naiU 
flwyddyn  y  daw  cnwedí  newydd,  ac  ar  ol 
hynny  chwedl  newydd  y  flwyadyn  araU  ;  a 
tliraîs  yn  y  wlad,  llywodraethwr  yn  erbyn 
Hywodraetnwr. 

47  Am  hynny  wele  y  dyddiau  yn  dyfrjd,  yr 
ymwelwyf  â  delwau  Babilon ;  a'i  holl  wlád 
lii  a  waradwyddir,  a'i  hoU  rai  Uaddedig  hi  a 
syrthiant  yn  ei  chanol. 

48  Yna  ynefoedd  a'r  ddaear,  a'r  hyn  oll 
si/dd  ynddynt,  a  ganant  o  herwydd  BabUon : 
oblegid  o'r  goglcdd  y  daw  yr  anrheithwyr 
atti,  medd  yr  Arolwydd. 

49  Fel  ygìcnadh  Babüon  i'r  rhû  Uaddedig 
o  Israel  syrthio,  felly  yn  BabUon  y  syrth 
lladdedigiòh  yr  holl  ddaear. 

.50  Y  rhai  a  ddíangasoch  gan  y  cleddy^  ewch 
ymíûth ;  na  sef wch :  cofiwch  yr  Arolwyop 
o  bell,  a  deucd  Jenisalem  yn  cich  cof  chwi. 

51  Owaradwyddwyd  ni,  am  i  ni  glywed  cabl- 
edd:  gwarth  a  orchuddiodd  ein  htnnmebau; 
eanys  daeth  estroniaìd  i  gyssegroedd  tŷ  yr 
Arglwttdd. 


52  Am  hynny  wele  y  dyddiau  yn  dyfo^ 
medd  yr  Arolwydd,  pan  ymwelwyf  fi  ftl 
delwau  hi ;  a  thrwy  ei  hoU  wlad  hi  yr  archoU- 


edig  a  riddfan. 
68  £r  1  Babilon  ddyrchafu  i'r  nefbedd,  ac  cr 
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iddi  gadarnhftu  ei  hymddifiynfii  yn  udiel; 
eUû  anrhcithwyr  a  doaw  atti  oddi  wrthyf  fi, 
medd  yr  Arolwydd. 

54  Sam  gwaedd  a  gljfwir  o  BabUon,  a  dìn- 
ystr  mawr  o  wlad  y  Caldoaid. 

55  O  herwydd  vr  Arolwydd  a  anrheithiodd 
BabUon,  ac  a  dàinystriodd  y  mawrair  allan  o 
honi  hi,  er  rhuo  o'i  thonnau  fel  dyflroedd 
lawer,  a  rhoddi  twrf  eu  Ilef  hwynt 

56  Canys  yr  anrháthiwr  a  ddaeth  yn  ei  her' 
byn  hi,  ttfyn  erbyn  Babilon,  a'i  chedyra  hi 
a  ddaüwyd;  «a  bwa  a  doirwyd:  canys  An- 
OLWYDD  DduW  y  gwobr  a  obrwya  yn  âcr. 

57  A  myfi  a  feddwaf  ei  thywysogion  hi,  a'i 
doethion,  ei  phcnnaathiaid,  al  swyddogícin, 
a'i  chedym ;  a  hwy  a  gySjRmt  hûn  dragy- 
wyddol,  ac  ni  deflVoant,  meaa  y  Brenhin,  enw 
yr  hwn  yicr  Arolwydd  y  Uuoédd. 

58  Fel  hyn  y  dywed  Arolwydd  y  Uuoedd ; 
Gan  ddryllio  y  «uryUir  llydain  furiau  Babilon, 
a'i  huchel  byrth  a  losgir  ft  thftn ;  a'r  bobl  a 
ymboáiant  mewn  oferedd,  a'r  cenhedloedd 
mewn  tftn,  a  hwy  a  diflygiant 

50  ^  Y  gair  yr  nwn  a  (mshymynodd  Jere- 
ml'ah  y  pruphwyd  i  Seraiah  mab  NeilEah,  mab 
Maaseiah,  pan  oedd  efe  yn  myned  gyd  ft 
Sedeclah  Iwenhin  Judah  i  Babilon,  yn  y  bed- 
waredd  fiwyddyn  <fi  deymasiad  ef.  A  8e- 
raiah  oedd  dywysog  Ilonydd. 

60  FeUy  Jeremlui  a  ysgrifiinodd  yr  holl 
aflwydd  oedd  ar  ddyfod  yn  erbyn  Babilon, 
mewn  un  llyflr ;  s^yt  hoU  eiriau  a  y8grife]> 
wyd  yn  erbyn  Babilon. 

61  A  Jeremlah  a  ddywedodd  wrth  Seraiali, 
Pan  ddelych  i  BabUon,  a  gweled,  a  darllen  yr 
holl  eiriau  hyn ; 

62  Yna  dy wed.  O  Arolwyod,  ti  a  leferaìst 
yn  erbyn  y  Ile  hwn,  am  ei  ddinystrio,  fel  na 
byddai  ynddo  breswylydd,  nadyn  nac  anifail. 
othr  ei  fod  yn  anghyfannedd  tragywyddoL 

63  A  phan  ddarfyddo  i  ti  ddarllen  y  Ilyfr 
hwn,  rnwym  fiien  wrtho,  a  bwrw  ef  i  gaiíol 
Euphrates : 

64  A  dywcd,  Fel  hyn  y  soddir  Babilon,  ac  ni 
chyfyd  ni^  gan  y  orwg  a  ddygaf  fi  ami:  a 
hwy  a  ddiflygiant  Hyd  hyn  jf  mae  geiriau 
Jeremlah. 

PENNOD  LIL 
1  Sedeẅih  yn  gtcrthrÿfBla.  4  Amfnfìdimu  Je- 
ruealem,  di  gorehfyru,  8  liadà  meUẁn  S&- 
detíàh,  a  thf/nnu  ei  Iff/raid  yntau,  12  NébiH- 
saradan  ,vn  Uo^  ac  yn  anrheithio  y  ddinasí 
24  yn  dwyn  caeithion  jfmaith.  31  Efilmerit- 
daüì  yn  dyrchafu  Jehoiacin. 

MAB  un  mlwydd  ar  hugain  oedd  Sededah 
pan  ddechreuodd  efe  deymasu ;  ac  un 
mlynedd  ar  ddeg  y  teymasodd  efe  yn  Jerusa- 
lem :  ac  enw  ei  tam  er  oedd  Hamutal,  mercJi 
Jeremlah  o  Libnah. 

2  Ac  efe  a  wnaeth  yr  hyn  oedd  ddrwg 
y'ngolwg  vr  Arolwvdd,  yn  ol  yr  hyn  oU  a 
wnaethai  Jehoaicim. 

3  O  herwydd  ŷan  ddigofaint  yr  Arolwydo 
y  bu  yn  Jemsalem  ac  yn  Judah,  hyd  oni 
fwrìodd  efe  hwynt  allan  o'i  olwg,  wrthryfele 
o  Sedeclah  yn  erbyn  brenhin  Babilon. 

4  ^  Ac  yn  y  nawfed  fi  wyddyn  o'i  deymasiad 
ef,  yn  y  de^ed  mis,  ar  y  degted  dydd  o'r  mis, 
y  daetn  Nebuchodonosor  brenhm  Babilon, 
eíb  a'i  holl  lu,  yn  erbyn  Jemsalcm,  ac  a  wer- 
syllasant  yn  ei  herb^  hi,  ac  a  adeiladasam 
gyferbyn  a  hi  ymddinynfa  o  amgylch  ogylch. 

5  ¥éuj  y  ddinas  a  fu  yngwanmae  hyd  yr 
unfed  flwyddyn  ar  ddeg  rr  brenhin  SedecIaA. 

6  Yn  y  pedwerydd  mis,  yn  y  nawfed  dydä 
o'r  mis,  y  newyn  a  drymhftodd  yn  y  ddinar, 
feì  sad  oedd  bara  i  bobl  y  wlad. 

7  Yna  y  torrwyd  y  ddinaa  a'r  hoU  ryfèlwyr 


JBBEMIAH. 


a  ffoisant,  ac  a  aethant  allan  o'r  ddìnas  llw 
nos,  ar  hyd  iTordd  y  porth  rhwng  y  ddau  fur, 
yr  hwn  oedd  wrth  arad  y  brenhin  (a'r  Caldeaid 
oedd  wrth  y  ddinas  o  amgylch)  a  nwy  a  aeth- 
ant  ar  hyd  ffordd  y  rhos. 

8  f  Ond  Uu  y  Caldeaid  a  ymlidiasant  ar  ol 
y  brenhin,  ac  a  oddiweddaúint  Sedeclah  yn 
rhosydd  Jericho!,  a'i  hoU  iu  ef  a  wasgarwyd 
oddi  wrtho. 

9  Yna  hwy  a  ddaliasant  y  brenhin,  ac  al 
dygasant  er  at  frenhin  BabUon  i  Ribhẃ, 
yiigwlad  Hamath ;  ac  efe  a  roddodd  fam 
arno  ef. 

10  A  brenhin  Babilon  a  laddodd  ftìbion 
Sedeeiah  y'ngŵydd  ei  lygaid  ef :  efè  a  laddodd 
hefyd  holl  dy  wysogion  Judah  yn  Riblah. 

11  Yna  efe  a  dynnodd  Iygaid  SedecYah,  ac  a'i 
rhwymodd  ef  ft  chadwyni ;  a  brenhin  BabUon 
a'i  harweiniodd  ef  i  Rabilon,  ac  a'i  rhoddodd 
ef  mewn  carchardy  hyd  ddydd  ei  fiuwolaeth. 

12  ì|  Ac  yn  y  pummed  mis,  ar  y  d^ed 
dpda  o'r  mis  (hon  oedd  y  bedwaredd  flwydd- 
yn  ar  bymth^  i'r  brenhin  Nebuchodonosor 
Dreuhin  Babilon)  y  daeth  Nebusaradan  pen- 
naeth  y  mUwyr  {yr  hwn  a  safiû  ger  bnm 
brenhin  Babilon)  i  Jerusalem; 

13  Ac  efe  a  losgodd  d^  yr  Arolwydd,  a  thŷ 
y  brenhin;  a  hoU  dai  Jerusalem,  a  phob  tŷ 
maŵr,  a  losgodd  efe  ft  thftn. 

14  A  hoU  lu  y  Caldeaid  y  rhai  oedd  gyá  ft 
phennaeth  y  nulwyr,  a  ddrylliasant  hoíl  fiir- 
lau  Jerusalem  o  aníffylch. 

15  Yna  Nèlnuara£ín  pennaeth  y  mUwyr  a 
gaethgludodd  rai  o'r  bobl  wael,  a'r  gweddUl 
o'r  bobl  a  adawsid  yn  y  ddínas,  a'r  ffoaduriaid 
a  giliasent  at  frenhin  BabUon,  a'r  gweddiU  o'r 
bobl. 

16  Ond  Nebusaradan  pennaeth  y  milwyr  a 
adawodd  rai  o  dlodion  y  wlad  yn  winllanwyr 
ac  yn  arddwyr. 

17  A'r  Caldeaid  a  ddryUiasant  y  coloftaau 
pres  y  rhai  oedd  yn  nhy  yr  AROLwyoD,  a'r 
ystolion,  a'r  môr  pres  yr  hwn  oedd  yn  nhÝ  yr 
Arolwydd  ;  a  hwy  a  ddygasant  eu  hoU  bres 
hwynt  i  Babilon. 

18  A  hwy  a  ddygasant  ymaith  y  crochanau, 
a'r  rliawiau,  a'r  nsaltríngau,  a'r  cawgiau,  a'r 
thusserau,  a'r  holl  lestiì  pres,  y  rhai  yr  oeddid 
yn  gwasanaethu  ft  hwynt 

19  A'r  phlolau.  a'r  pedyll  tftn,  a'r  cawriau, 
a'r  crochanau,  arcanhwyU-brennau,  a'r  thus- 
serau,  a'r  cwppanau,  y  rhai  oedd  o  aur  pn 
aur,  a'r  rhai  oedd  o  arian  yn  arian,  a  gym- 
merodd  pennaeth  y  mUwyr  ymaith. 

20  Y  ddwy  goloni,  un  mör,  a  deuddeg  o 
ychain  pres,  y  rhai  oedd  dan  yr  ystolion,  y 
rhai  a  wnaethai  y  brenhin  Solomon,  yn  nhy 

Îr  Aholwydd:  nid  oedd  pwys  ar  bres  yr 
oü  lestri  hyn. 


j  21  Ae  am  y  oolofiaau,  deunaw  eufydd  oedd 
uchder  un  golofh,  a  Uinyn  o  ddeudd^  aifÿ^ 
oedd  yn  ei  hamgylchu :  a'i  thewdor  yn  beaair 
modfedd ;  ae  yn  gau  yr  oedd. 

22  A  chnap  pres  oedd  ami,  a  phùm  cufÿdd 
oedd  uchder  un  cnap ;  a  rhwydwaith  a  phom- 
granadau  ár  y  cnap  o  amgYlâi,  yn  Ines  i  gyd: 
ac  íel  hyn  yr  oedd  yr  au  gcuofh  a'i  phoro- 
granadau. 

23  A'r  pamgranadau  oeddynt,  onid  pedwar, 
can't  ar  ystlys:  yr  hoU  bomgranadau  ar  y 
rhwydwaith  o  amgylch  oedd  gant 

24  W  A  phennaetn  y  nülwyr  a  gymmerodd 
Seraah  yr  arch-offeinad,  a  Sephimlah  yr  aU 
ofl&irìad,  a'r  tri  oedd  yn  cadw  y  drws. 

26  Ac  efe  a  gymmerodd  o'r  ddinas  ystafeU* 
ydd,  yr  hwn  oedd  swyddog  ar  y  rhyfelwyr ;  a 
seith-wyT  o  wtísion  penntu  y  brennin,  y  rhai 
a  gafwyd  yn  y  ddìnas ;  a  phen-ysgrifieiiydd  j 
IIu,  yr  hwn  a  fyddai  yn  byddinp  pobl  y  wlad, 
a  thrí  ugeinwr  o  bobi  y  wlad,  y  rnai  a  gafwyd 
y'nghanol  y  ddlnas. 

26  A  NeinuEanulan  pennaeth  y  mUwyr  a 
gymmerodd  y  rhaì  hTU.  ac  a  aeth  A  hwynt  i 
Biblah,  at  fi«nhin  Baì>iíon. 

27  A  brenhin  BabUon  a'u  tarawodd  hwynt 
ac  a'u  Uaddodd  hwynt  yn  Biblah,  y'ngwlaa 
Hamath.  Fel  hyn  y  caethgludwyd  Judah  ol 
wlad  ei  hun. 

28  Dyma  y  bobl  a  gaethgludodd  Nebuchod- 
onosor  yn  y  seithfèd  flwyddyn,  tair  mU  a  tfaii 
ar  hugam  o  luddewon. 

29  Yn  y  ddeunawfêd  flwyddyn  i  Nebuchod- 
onosor  ae  a  gaethgludoda  o  Jerusalem  wyth 
gant  a  deudd^  ar  hugain  o  ddynion. 

30  Yn  y  drydedd  flwyddyn  ar  nugain  i  Nebu- 
chodonosor,  Nebuzaradan  pennaeth  y  milwyr 
a  saethgludodd  saith  gant  a  phump  a  deugam 
o  luddewon :  yr  holl  ddynion  hyn  oedd  Ded« 
air  mU  a  chwe  chant 

31  ^  Ac  yn  y  ddwyfed  flwyddyn  ar  bym- 
theg  ar  liugain  wedi  caethgiudo  Jehoîacin 
brenhin  Judah,  yn  y  deudaegfed  mis,  ar  y 
pummed  dydd  ar  hugain  o'r  mis,  Efil-meroo- 
ach  brenhin  Babilon  (yn  y  flwyddyn  gjfntaf  ' 
o'ì  deymasiad)  a  ddyrcnafodd  ben  Jehoiaein 
brenhm  Judah,  ac  a'i  dug  ef  allan  o'r  car- 
chardy. 

32  Ac  a  ddywedodd  yn  dêg  wrtho,  ac  a  osod- 
odd  ei  fifennin-faingc  ef  uwch  law  gorsedd- 
fângciau  y  brenhinoedd,  y  rhai  oedd  gyd  ftg 
ef  yn  Babüon. 

33  Ac  efe  a  newidiodd  ei  «irdunrwi^  ef :  ae 
efe  a  f wy ttftodd  ian  ger  ei  non  ef  yn  waatad. 
hoU  ddyddiau  ei  dnioes. 

34  Ac  om  ei  luniaeth  ef,  Iluniaeth  gwastad<d 
a  roddwyd  iddo  gan  fi«nhin  Babilon,  docn 
dydd  yn  ei  ddydd  hyd  ddydd  ei  fitrwolaeu^ 
hoU  dayddiau  ei  einioes. 


GALARNAD    JEREMIAH. 


PENNOD  I. 
1  Oofidtu  fnifitor  Jenualem  o  herujydd  H  phêcTh 
adau,  12  a  hithau  yn  cwyno  rhc^  ef  mfidt  18 
ac  un  cufMdefbod  bamèdigtttíhau  Duto  yn 
fíìlfiaton. 

PA  fodd  y  mae  y  ddinas  aml  ei  phobl  yn 
eistedd  ei  hunan !  pafodd  y  mae  y  Ilosog 
ym  mhlith  y  oenhedloedd  megis  yn  weddwl 
Da  fodd  y  mae  tywysoges  y  taleithiau  dan 
aevmged! 

2  Y  maehiyn  wyloynhidlIiwnos,acyiiNi« 
•1  dagrau  ar  ei  gruddiau,  heb  neb  o'i  lioü  gar- 
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fadau  yn  ei  chysuro :  ei  hoU  gyfeiUion  afuanC 
aughy  wir  iddi,  ac  a  aethant  yn  elynion  îddL 

3  Judah  a  fudodd  ynuûth  gan  flinder,  a  cluua 
faint  caethiwed ;  y  mae  hi  yn  aros  ym  nìysgT 
cenhedioedd,  heb'  gad  gorphwysdra:  tí  hon 
erlidwyr  aH  goddiweddasant  hi  mewn  lleoedii 

4  Y  mae  frýrdd  Slon  yn  galaru,  o  ẁâea  iliii 
yn  dyfod  i'r  wyl  arbennig:  ei  holi  byi^  bl 
spdd  anghyfannedd,  ei  hofibiriaid  yn  udin- 
eidiot  ei  morwynìon  yn  ofidusb  a  nithaHi  ya 

flinanii. 


Si 


(dBdyiOinjDayaDu:  enn  Ti  AiuLwiiiti 
alBDÍIdiiidirhlBiiiunllladcliunwatdiu;  ej 
lihlant  I  lEthut  I  BHthÌmd  o  flini  y  gdTn. 

6  A  holl  harddwdi  meFcfi  SRm  «  ymwhw' 
Dddihi !  TDHtcllhywyBglon  hlAI  hyddnd 
bBb  gBd  poipL  ae  jn  mjFued  yii  ddiiiBrth  c 

7  V  iiuv  JflTUBlem,  vq  nyddlau  ei  hlindei 
il  chalídl,  YD  «ifio  ei  hûU  hyfrydwch  oedd 
Uái  yu  j  írddlni  nnt,  pui  •yithiodd  d 
lihobJiü  jü  üaM  y  «lÿb,  bBb  nA  yn  ti  ehyB- 
■nnhwyahi;  rgélTnfelia'igwglHntM,  se  a 

9  £■  hiflöidiil  jj)íiil  yn  «i  godre.  nid  yw 

£îdd  Jii  yn  ihyfoid.  h«li  neb  yn  ti  chyiu 
edlych,  AnaLWYDD,  u  ly  miÌDder;  cu 
JimiwrjgOdd  y  «eiyD. 
Ift  Y  ípínhwyiiriiwr  a  «tyiudd  d  law  s 

oëdd  yD  dyîbil  i  mewD  rw  chYiee,^,  í'i  tJu 
coTchymyuát  tl  im  ddel«t  iu  nrDDUÜeid 
li  rmueilHailialilhiynudúneldio,  ,- 

amfwydl  ddidelaii  yrtniiid;  «diydi,  Ab- 

IS  1  Ooid  gwietb  (ennyeh  (EwL  j  BMd- 
flUm  oil  r  j;weJwoh  ao  «drychwdi.  d  oa  y 

ída^gofidi»  yibwDa  WDBCtJipwydi 
hwn  j  goadiodd  yr  A»OLWVDD/yn 
Dgerdd  ei  ddigleT- 

gynii.  yThwnaaethyiidreehnahwyiiti 
»i:  1  Itdôdd  iwyd  o  Ooen  fy  Dbned,  so  a'm 
dychwclodd  yn  .^  ol ;  db  a'm  gwnaelh  yn 
■DrticiLhiedin.  úí  yn  ofidui  ar  hyd  y  djdd. 

ajn  íy  nnddf :  Ẃ  a  wnacLh  i'm  nerth  iyTlh- 
loi  yc  ABBLImiii  m'm  ihDddidd  Tíewii 
ìn^Yr'AiaLŴ?DD  •  ûiẅradd  ^'^TSi 

iM  iierbyD  eymman&C  i  diLifìnha  fy  D^wfr 
icualngc:  fiì  gwmwryf  y  lathiodd  yr  An- 

16  Am  hyn  yr  ydwyf  yn  wylo  ;  y  mae  fy 
liygad,  fy  llygBií  yn  ihedeg  laD  ddwft,  D 
hí?wydd  pcllhîu  oddi  wnhyTddiddaDwi  a 
ddadétiTtÜ  ^  cnaid :  fy  mshiOD  aydd  aDIhèLib- 
icdìs,  am  fr  ^yn  oich^cu. 

17  3lon  a  led^  ci  dwylaw,  hcb  nch  yn  d 
dldd«m ;  yr  AnatwDD  a  ordiymynDdü  am 
Jaco^^MeielynÌDnTneÌEyicfa;  Jenisalem 
ayddläflwraií  flflfllwyftu  yn  eu  my3g  bwynt 

IS  ^  Cíflawn  «w  n  Arolwidd  ;  oblegti! 
myfl  Afúmanufuddl'w^ef:  «wnindewch, 
attoiwg,  bobloedd  oU,  a  gwelw^  fy  asotli : 
fy  morwynÌDn  a'm  gríi  uuíÌDgc  a  aethaDI  i 

19  Oelwaii  am  Pf  Dghariadiu,  a  hwy  a'm 
twyiTannt ;  fy  Dininaid  a'm  hcoa^wyr  a 

iddyDt  fwyd  i  ddadetini  eu  henaiiL 

ffyfyng  aniaf :  fj  ymyinjôedd  a  Eylfri^iBnL 
ly  lubaJaD  a  dnjdd  ẂH;  o  beTwrdil  tt  mod 
ÿri  At  anuftntd:  y  mae  ydeddyf  yndlMlia 
oddl  ailHi,  iHgli  maiwDlacIh  ndd  nmet 
íl  Clywẅit  ry  mDd  1  yn  uchendifiD :  md 
«(■'mdiddaao:  (y  hall  aJynioiL  ywi  dyw- 
emt  íf  inyiM  ■  lawenycliMaa  am  1  U 


wneuihurllimn»;  oniltìadäy^l tenTdydd 
■  nhaeddaut,  ■  hwy  a  Mdant  hl  finniu. 
H  DeuedluhDU  diìiy^ni  hwyDC  olh  flatD 

mlnnau,  am  fy  JioU  gainweddau :  ablcêid  n 


aeÿnenmourthDiíuwlbialaedít 

PA  fodd  y  dui  yi  AnaLwioD  nmiDHl  ni 
-C   fach  Sloa  yn  d  unianL  ac  y  Imiodd 
daiwdi  Inel  I  fawr  </r  Defoe<td,  aî  na  chof- 
iaddlelthlfeidraedynDydd^ddi^TDMnt! 
S  Yr  AT^wydd  ■  iyngcodd-  heb  arbed,  haH 

ddi^T  unddiSyiircydd  meteh  Judfth  ;  eft 
a'u  tynnadd  Ati^nt  l  iawr,  ac  a  ddifwynodü 
y  deýniai  aì  t^ywyBCfliuD- 

garn  lirael:  cie  a  dynnodd  cí  dd:heulaw  yn 
y  cyDDeuDdd  DU^  IBBm  danUyÌl,  yr  tijm  a 
ddi&o  amnldL 

«Bfeasmieliiddtifwafei^yn;  nfbdd  a'i 
ddtdiBulaw  tú  ewTtìiwyDCbwr,  ac  a  LaddDdd 
bobiümfayfrycrrríoiwff,  yiD  mhabeU  meicfa 
Sion:  fejtdny  cywaUIoddcfeeidiilRo^nL 

A  Yr  Anlwydd  iydd  mctfU  Bclya  :  e0n 
lyDtBoddunel,cftalynBcoddd^liD]ibataiaii 
lii :  eẁ  ■  ddlfwyoDdd  â  AytnddiaVnreydd,  ac 


Hî 

lUEDO  yn  heolydd  y  ddinat- 

13  Hwy  a  ddyndinl  wrth  eu  maBmau,  Fj 
''   imiuîdatfwlny  pau  iewynit  Ibl  yr  ar- 

Uedig  yn  fiûlydd  y  ddfaiH.  iwn  dywalH. 

„  F^bethaiFTnuDaaf  yndyëtltiy  batiiB 
gyfiUjbaf  i  tÇ  O  fccdi  Jeiuialamt  balh  a 
grüÌM  »  tg  M  yẅ  ddiddanwA  Ote- 
wyn.  merdi  SIODr  «nys  *  lui  dy  ddÌDym 
rnbwrfeJyinllT:  pwyalhiacUdir 

14  Dy  bcaiibwydl  ■  wdui  1  H  idwydd  ■ 
Jjflanwydd ;  ae  ni  ddatiniHiannl  Àt  anwlr- 
edd.  1  drol  nuUh  dy pMhiwed :  (it^^ni 


GALARNAO. 


15  Y  rfaai  oll  a  diamw^t  y  ffordd,  a  giuent 
eu  d  wylaw  amat  ti ;  chwibanent,  ac  yagydwent 
eu  p«nnau  ar  ferch  Jerutalem,  gan  ddweed- 
yd,  Ai  dyma  y  ddinas  a  alwent  yn  berneith- 
rwvdd  t^wen,  yn  Ilawenydd  yr  holl  ddaear! 

16  Dy  holl  elyiüon  a  ledasant  eu  saftaau 
amat  ti ;  a  diwioanasant  ac  a  esgymygasant 
ddannedd,  ac  a  ddywedasant,  LlynAcasom 
M :  yn  dd'íau  dyma  y  dydd  a  ddisgwyuasom 
ni ;  ni  a't  cawsom,  m  a't  gwelsom. 

17  Yr  Arolwydd  a  wnaeth  yr  hyn  a 
ddychymygodd ;  ac  a  gyfiawnoda  ei  air  yr 
hwn  a  orchymynodd  efe  er  y  dyddiau  gynt : 
efe  a  ddifrudodd,  ac  nid  arbedodd ;  de  a 
wnaeth  i'r  gelyn  lawenycfau  yn  dy  erbyn 
di ;  efe  a  doyrdiafodd  gom  dy  wrthwyneb- 
wyr  di. 

18  £u  calon  fawynt  a  waeddodd  ar  yr  Ar- 
OLWYDD,  O  für  merch  Slon,  tywallt  ddagrau 
ddydd  a  nos  fel  afbn:  na  orphwys,  ac  na 
pheidied  canwyll  dy  lysad. 

19  Cyfod,  cyhoedda  fiw  nos;  yn  nechre  y 
wylìadwriaeth  tywallt  dy  galon  fel  dwtt  eer 
bron  yr  AroIìWydd:  dyrchafii  dy  ddwyuw 
atto  à  am  einioes  dy  blant,  y  rhai  sydd  yn 
Ilewygu  o  ne¥ryn  ym  mhen  pob  heoL 

20  %  Edrych,  Arolwydd,  a  gwd  i  bwy  y 
gymaethost  fel  hyn :  a  fwytty  y  gwragedd  eu 
m^yth  eu  hun^  ólant  o  rychwaiit  o  hyd  ?  a 
leddur  yr  offeinaa  a'r  prophwyd  y'nghyssegr 
yr  Arolwydd  ? 

21  leuangc  a  hen  sydd  yn  gorwedd  ar  lawr 
ÿn  yr  heolydd :  fy  morwynion  a'm  gwyr  ieu- 
aicgc  a  syrthiasant  trwy  y  cleddyf :  ti  a'w 
lleadaist  hutynt  yn  nydd  dy  sonian^  Uedd- 
aist  htoÿ  heb  arbed. 

22  Gelwûit  megis  ar  ddydd  uchelwyl  íy 
nychryn  o  amgylch,  fèl  na  ddiangodd  ac  na 
aoawyd  neb  yn  nydd  sorriant  yr  Arolwyod  : 

Jr  gelyn  a  ddifetnodd  y  rhai  a  faethûs  ac  a 
ègais  i. 

PENNOD  IIL 
1  Y  jffi/ddUmiaid  yn  cwynfan  am  eu  /fofidiau : 
98  a  thrwy  drugareddau  Dttw^  yn  eadamhâu 
eu  gobaith :  37  yn  cydnabod  cyjtaumder  Dtno : 
55  yn  gwedôio  am  ymwared  iddynt  eu  hun- 
ain:  6i  a  dXal  ar  eu  gtíynion. 
\/S  YFI  yw  y  gwf  a  welodd  flinder  gan  w^ 
1TX  alen  ei  daigofaint  ef. 

2  r  dywyllwch,  ac  nid  i  oleuni,  yr  arwdn- 
iodd  ac  y  tywysodd  efe  fi. 

3  Yn  íy  eibyn  i  yn  ddlau  y  trodd  efe,  ac  j 
mae  efe  yn  troi  ei  law  ar  hya  y  dydd. 

4  Efb  a  wnaeth  fy  nghnawd  a  m  eeo&CL  yn 
hen ;  efe  a  ddrylliodd  fy  esgyra. 

5  Efe  a  adeiladodd  i'm  nerbýn,  ac  a'm  ham- 
gylchodd  ft  bustl  ac  á  blinder. 

6  Efe  a'm  gosododd  mewn  tywyll  leoedd,  fd 
y  rhai  sydd  wedi  marw  er  ys  talm. 

7  Efe  a  gauodd  o'm  hamgylch,  fel  nad  él- 
wyf  allan:  efe  a  wnaeth  fy  Ilyffethair  i  yn 
drom. 

8  Pan  lefwyt  a  jOian  fioeddiwyf,  efe  a  gau 
allan  fy  ngweddì. 

9  Efe  a  gauodd  fy  ffÿidd  ft  dierrìg  nádd;  efe 
a  wyrodd  fy  Ilwybrau. 

10  Yr  oedd  cfc  i  mi  ^  arth  yn  cynllwyn, 
neu  lew  mewn  llochesau. 

11  Efe  a  wyrodd  fy  ffyrdd.  ac  a'm  drylliodd ; 
yn  anrheithiedig  y  gwnaeth  fl. 

12  Efe  a  anneToda  ci  fwa,  ac  a'ra  gosododd 
fel  nôd  i  saeth. 

13  Efe  a  wnaeth  i  saethau  ei  gawell  fyiicd 
i'm  harennau. 

14  Owatwaigerdd  oeddwn  i'm  holl  bobl,  a'u 
íAr  ar  hÿd  y  dydd. 

15  Efe  a'm  llanwodd  á  chwcrwder ;  ^  a'm 
""oddwodd  i  á'r  wennod. 
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16  Efe  a  dorrodd  fÿ  nannedd  ft  chenig,  ac 
a'm  trybacddüdd  yn  y  lìwch. 

17  A  pheUéaìst  fý  enaid  oddi  wrth  hcddweh; 
anffhonais  ddaiom. 

18  A  mi  a  ddywedais,  Darfu  am  fy  nertli 
a'm  jeobaith  oddi  with  yr  Arolwyod. 

19  Cofla  fy  mlinder  a'm  gofid,  y  wcnnod  at 
bustl. 

SO  Fy  enaid  gan  gofio  a  gofla,  ac  a  ddaipö. 
tyngwyd  ynoffi. 

21  II yn  yr  ydwyf  yn  ei  adgofio ;  am  hynnT 
y  gobeithiaf. 

a  %  Trugareddau  yr  Arolwydd  yw  na 
ddaTiu  am  danom  ni :  o  herwydd  ni  phaìla  ci 
dosturìaethau  ef. 

23  Bob  bore  y  deuant  o  newydd :  mawr  yw 
dy  £hrddIondeb. 

24  Yr  Arolwydd  yw  fy  rhan  i,  roedd  fy 
enaìd;  am  hynny  y  gobeithiaf  ynddo. 

25  Daionus  yw  yr  Arolwyod  i'r  rhai  « 
ddiagwyliant  wrtho,  ac  i'r  enaid  al  cebia 

SôDayuf  gobeithio  a  disgwyl  yn  ddistaw  aai 
iacliawdwnaeth  yr  Arglwydd. 

27  Da  yt0  i  wr  ddwyn  yr  iau  yn  ei  ieu- 
engctid. 

28  Efe  a  eistedd  ei  hunan,  ac  a  daw  ft  son; 
am  iddo  ei  dwyn  hi  amo. 

29  Efe  a  ddyry  ei  enau  yn  y  Ilwdb,  i  edrydt 
a  oes  obaith. 

30  Efe  a  ddyry  «t  gem  i'r  hwn  a'i  tarawo : 
efe  a  lenwir  ft  gwaraawydd. 

31  Oblegid  nid  yn  dragywydd  y  gwrthyd  3fT 
Arolwydd  : 

32  Ond  er  iddo  gystuddio,  etto  efe  a  dostuiû^ 
yn  ol  amlder  ei  drugareddau. 

33  Canys  nid  o'i  fi>dd  y  blîoa  efe,  nac  y  cy» 
tuddia  blant  dynion. 

34  I  fitthm  hoU  garcharorion  y  ddaear  dan 
ei  draed, 

35  I  wyro  bam  gwr  o  flaen  wyneb  y  Gor. 
uchaf. 

36  Nid  y w  yr  Arolwydd  yn  gwelcd  yn  ddm 
wneuthur  cam  ft  gwr  yn  ei  fatter. 

37  %  Pwy  a  ddywed  y  bydd  dim,  beb  it 
Arolwydd  ei  orchymyn?' 

38  Oni  ddaw  o  enau  y  uoruchaf  ddrwg  a  da? 

39  Paliam  y  grwgnach  dyn  byw,  gwr  am 
gospedigaeth  eiDechod? 

40  Ceisiwn  a  chwiliwn  ein  ffyrdd,  a  dy- 
chwdwn  at  yr  Arolwydd. 

41  Dyrchafwn  ein  calonnau  a'n  dwylawat 
Ddüw  yn  y  nefoedd. 

42  Nyni  a  wnaethom  gamwedd,  ac  a  fuom 
anufüdd ;  tithau  nid  arbedaist. 

43  Gorchuddiabt  ni  ft  sorriant,  ac  erlidiaist 
ni :  Ileddaist,  nid  arbedaist 

44  Tì  a'th  guddiaist  dy  faun  ft  chwmmwl.  fel 
na  ddeuai  em  gweddi  trwodd. 

45  Ti  a'n  gwnacthost  yn  sorod  ae  yn  y^b- 
ioo  y'nghanol  y  bobl. 

46  £in  hoU  elynion  a  ledasant  eu  safium  yn 
ein  herbyn. 

47  Dycnryn  a  ma|l  a  ddaeth  anaom,  au- 
rhaith  a  dmystr. 

48  Fy  Uygad  a  ddiferodd  fEWdiau  o  ddwft-,  o 
herwydd  dmystr  merch  fv  mnobL 

49  Fy  Uygaa  a  ddiferodd,  ac  ni  pfaddiodd, 
am  nsíd  oes  gorpfawysdra : 

50  Hyd  onf  edrycho,  ac  oni  ystyrio  yr  Aa- 
OLWYDD  o'r  nefiáedd. 

51  Y  mae  fy  Uygad  yn  blino  fy  enaid,  o  her- 
wydd  hoU  ferched  fy  lünas. 

52  Py  ngelynion  gaa  hela  a'm  heliasant  yn 
ddlachos,  fel  aderyn. 

53  Tonrasant  ymaith  fÿ  einioet  yn  y  pwìl,  a 
bwriasant  gemg  ama£  . 

54  Y  dyfroedd  a  liíasant  dios  tj  mhen  i  dy> 
wedais,  Tonwyd  fi  ymaitfa. 


PENNODAU  III.  IV. 


S5  ^  6«Iwais  ar  dy  cnw  di,  O  Arolwydd, 
o'r  pwll  isaf. 

26  Ti  a  glywaist  fy  Uef :  na  chudd  dy  glust 
rhag  fj  uchenaid  a'm  gwaedd. 

57  Ti  a  ddsethost  yn  nés  y  dydd  y  gelwais 
amat :  dywcdaiât,  Kac  ofha. 

58  TL  O  Arolwydd,  a  ddadleuaist  gyd  ft'm 
haiaid :  gwaredaist  fy  eidioes. 

59  Ti,  0  AROLwnrDO,  a  welaist  fy  ngham  : 
bam  di  fy  mam  i. 

60  Ti  a  welaist  eu  hoU  ddlal  hwynt,  a'u  holl 
amcanion  i'm  herbyn  i. 

61  ClYwaist  eu  gwaradwydd,  O  Abolwydd, 
a'u  hoil  fwiiadau  i'm  heroyn ; 

68  Owefusau  y  rhai  a  god^nt  i'm  herbyn,  a'u 
mŷfwdod  i'm  nerbyn  ar  hyd  y  dydd- 

63  Edrych  ar  eu  neisteddiad  au  cyfodiad; 
royfi  yir  cu  cân  hwynt. 

64  Ij  T&l  ▼  pwyth  iddynt,  O  Arolwydd, 
yn  ol  gweitnrêd  eu  dwylaw. 

65  Dod  iddynt  ofid  calon,  dy  felldith  iddynt. 

66  Erlid  hwynt  á  diffofiíint,  a  di&tlia  nwy 
oddi  tan  nefoedd  jt  Arolwydd. 

PENNOD  IV. 

1  5Vrm  j/n  cwyno  ei  thostur  inifl*'or :  13  yn 
^ffésu  ei  phetíuìáatu  21  tínfnfttẃo  Edom ; 
^a  chÿstiro  Síon.  ^ 

PA  fodd  y  tywyUodd  yr  aurl  y  newidiodd 
yr  aur  coeth  da!  taflwyd  cerrìg  y  cysaegr 
ym  mfaen  pob  heoL 

2  Gwerth&wr  feibion  STon,  a  chystal  ag  aur 
pur.  pa  fodd  y  cyfrifwyd  hwynt  fel  ystenau 
pridd,  gwaith  dwylaw  y  crochenydd! 

3  Y  dieigiau  a  dynnant  allan  eu  bronnau,  a 
roddant  sugn  i'w  cenawon :  mereh  fy  mhobl 
a  atth  yn  giteulawn,  fél  yr  estiysiaid  yn  yr 
anialwch. 

4  Tafod  y  plentyn  sugno  sydd  yn  giynu  wrth 
dailod  ei  enau  gan  syched :  y  píant  a  ofynant 
fara,  ond  nid  òédd  a  doirai  iddynt 

5  ý  rhai  a  ymborthent  yn  foethus,  a  ddi- 
fethwydyn  yr  heolydd :  y  rhai  a  féithrinwyd 
inewn  ysgaríad,  a  gofleidiant  y  tommennyad. 

6  Canys  mwy  yw  anwiredd  merch  fÿ  mnobl 
nà  phechod  Sodom,  yr  hon  a  ddinystríwyd 
nae^s  yn  ddisymmwtlu  ni  safodd  llaw  arni. 

7  Purach  oedd  ei  Nanreaid  hi  nft'r  eira, 
gwynnach  oeddynt  n&'r  Uaeth,  gwridoccach 
cieadynt  o  gorph  nft'r  cwiel,  a'u  trwsiad  oedd 
osaphir. 

8  Dnach  yw  yr  (dwg  amynt  nft'r  glOyn ;  nid 
adweinir  hwynt  yn  yr  heolydd :  eu  croen  a 
iỲn  wrth  eu  hesgym ;  gwywodd,  aeth  yn 
ncbyg  i  bren. 

9  OweU  yw  y  rhai  a  iaddwyd  A  chleddyfj 
nft'r  rhai  a  ladawyd  à  new^fn ;  oUogid  y  rhai 
hjn  a  ddihoenant,  wedi  eu  tíywanu  o  eiiieu 
cTiwd  y  maes. 

10  Dwylaw  gwngedd  tosturìol  a  ferwasant 
eu  plant  eu  hun :  eu  hymborch  oeddynt  yn 
ninystr  merch  fÿ  mhobL 

11  Yr  Arolwydd  a  gyflawnodd  ei  ddigter, 
a  dywalltodd  lidiowgrwydd  ei  sorriant,  ac  a 
gynneuodd  dftn  yn  Slon,  yr  hwn  a  ddifftodd 
ei  seiliau  hi. 

12  Ni  choeliasai  brenhinoedd  y  ddaear,  na 
hoU  drigoUon  y  byd,  y  deuai  y  gwrthwyn- 
ebwr  a'r  gelirn  i  mewn  1  byrth  Jerusalem. 

13  J.  Am  bediodau  ei  phrophwydi,  ac  anwir- 
edd  et  hoffeiríaid,  y  rhai  a  oUyngasant  waed 
y  rhai  cyfiawn  o'i  mewn  hi ; 

14  Gwibiasantyèl  deiUioa  yn  yr  heolydd,  ae 
ymddifwynasant  gan  waed,  fel  na  eiUd  cyflT- 
widd  à'u  diilad  hwynt 

15  Gwaeddasant  araynt,  Ciliwch ;  aflan  yu'/ 
ciliwcl),  ciliwch,  na  cnyffÿrddwch  ;  pan  not»- 
ant,  Bc  yr  aethant  ymaith.    Dywedent  ym 
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mysg  y  oenhedloedd,  Ni  thngant  hwy  vma 
mwyach. 

16  Sorrìant  yx  Arolwydd  a'u  gwasgar- 
odd  hwynt;  nid  edrych  efé  amynt  mwy :  ni 
pharchent  hwy  yr  offeiriaid,  ni  thosturíent 
with  yr  henafgwyr. 

17  Ninnau  hcTya,  dn  Ilygaid  a  ballasant  am 
ein  cynnorthwy  ofiu' :  «in  ddisgwyl  disgwyl 
yr  oeiddem  ni  wrth  genhedlacth  ni  aUai  ein 
nachub. 

18  Hwy  a  olrheîniant  ein  cerddediad,  fel  na 
aUwn  fyned  ar  hyd  ein  heolydd :  y  mae  cin 
diwcdd  ni  yn  agos,  ein  dyddiau  ni  a  gyflawn- 
wyd ;  canys  daeth  ein  diwedd  nL 

19  Buanach  yw  ein  herlidwyr  nag  eryrod  yr 
awyr :  y  maent  yn  ein  herlid  ni  ar  y  myn- 
yddoeda,  yn  ein  cynllwyn  yn  yr  anlalweh. 

20  Anadl  ein  ffroenau,  enneiniog  yr  Ar- 
OLWYDD,  a  ddaliwyd  yn  eu  rhwydau  nwynt, 
am  yr  hwn  y  dy  wedasem,  Dan  ei  gysgod  ef  y 
byddwn  ni  byw  ym  mysg  y  oenhedíoâd. 

21  Bydd  lawen  a  hyfiryo,  merch  Edom,  yr  hon 
wyt  yn  trigo  yn  nhir  Us :  daw  y  cwpirán  attat 
tìtnau  hefyd ;  ti  a  ficddwi,  ac  a  ymnoethL 

22  ^  Gorphenwyd  dy  gospedigacth  di.  merch 
STon ;  ni  duu^gluda  efe  di  mwy :  efe  a  ym- 
wel  ft'th  anwirnid  di,  merch  £ldom ;  ere  a 
ddatguddia  dy  bechodau. 

.    PENNOD  V. 
Tostttr  gtoyr^n  Stont  mewn  ifweddi  at  Dduw. 

COFIA,  O  Arolwypd,  beth  a  ddaeth  i  ni: 
edrych  agwel  eiUjg^'aradwydd. 

2  Ein  hetifedaiaeth  ni  a  drôwyd  i  cstroniaìd, 
a'n  tai  i  ddleithriaid. 

3  Ymddifad  ydym  heb  dadau ;  cin  maramau 
9]fdd  megis  gweadwon. 

4  Yr  yaym  yn  yfed  ein  dwfr  am  arian  ;  ein 
coed  syda  yn  dynid  am  werth. 

5  Ein  gwarrau  sydd  dan  erlid ;  Uafiirío  yr 
ydym,  nid  oes  gorphwysdra  i  ni. 

6  Bhoisom  ein  Ilaw  í'r  Aiphtiaid,  i'r  A»- 
syriaid,  i  gael  digon  o  fara. 

7  Ein  taoau  a  bechasant,  ac  nid  ydynt .-  nin- 
nau  sydd  yn  dwyn  eu  cosp  hwynt 

8  GwËision  sydd  yn  Ilywodracthu  amom  ni, 
hẁfod  a'n  gwaredo  o'u  llaw  hwynt 

9  Mewn  atbydrwydd  am  ein  hcinioes  y 
dygaapm  ein  bara  i  mewn,  o  herwydd  deddyf 
yr  anialwch. 

10  Ein  croen  a  dduodd  fel  ffwrn,  gan  y 
newyn  tost 

11  Hwy  a  dreisiasant  y  gwraeedd  yn  SYon, 
a'r  morwynion  yn  ninasoedd  JudaH. 

12  Cr(K|ittant  dywysogion  â'u  dwylaw ;  ni 
pherchid  wynebau  yr  henafgwyr. 

13  Hwy  a  gymmerasant  y  gw'ŷr  ieuaingc  i 
fiüu ;  a'r  plant  a  syrthiasant  dan  y  coed. 

14  Yr  henafgwyr  a  beidiasant  ft  r  porth ;  y 
gwŷr  ieuaiiigc  ft  u  ceacúd. 

15  Darfu  llawenydd  ein  caJon :  ein  dawns  a 
diodd  ynalar. 

16  S^rrthiodd  y  goron  oddi  am  ein  pen :  gwae 
ni  yn  awr  bechu  o  honom. 

17  Am  hyn  y  mae  ein  calon  yn  ofidus ;  aro 
hyn  j  ty wyUodd  cin  Uygaid. 

18  ó  herwydd  mynyaa  Slon,  yr  liwn  a  an- 
iheithiwyd,  y  mae  y  Uwynogod  yn  rhodio 
ynddo. 

J9  Ti,  Arolwydd,  a  barhêi  byth;  dy  or- 
8«>dd-faingc  yn  oes  oesoedd. 

20  Paham  yr  anghofi  ni  byth,  oe  y  gadcwi 
ni  dros  hir  ddyddiau  ? 

21  Dychwel  ni,  O  Arolwydd,  attat  ti,  a  ni 
a  ddychwelir :  adncwydda  ein  dyddiau  inegi^ 

Ì3  Eithr  ti  a'n  Ilwyr  wrthodaist  ni:  ti  a 
ddigiaist  wrthym  ni  yn  ddirtawr. 
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PENNOD  I. 

1  Yr  anuer  y  pnphwsidodd  EtecM  »n  Chébar, 
4  Gwdediiaeth  y  panoar  Cherub»  15  ypedair 
olwyn,  m  a  gogtmiant  Duw, 

ADARFU  yn  y  ddegfed  flwyddyn  ar 
hugain.  yn  y  pédwerydd  mû,  ar  y  pum- 
med  dydd  o'r  mis  (a  mi  ym  myag  y  gaetn^lud 
wrth  afon  Chebar)  agoryd  y  nefoedd;  a 
gwelwn  weledigaethau  Duw. 

2  Yn  y  pummed  dydd  o'r  mi«  f  honno  oedd 

Îbummcd  fiwyddyn  o  gaethgludiad  brenhin 
ehoiachin) 

3  Y  daeth  gair  yr  Arolwydd  yn  eglur  at 
Ezeciel  yr  ofibiriad,  mab  Buzi,  yn  nhir  y 
Caldeaid,  wrth  afon  Chebar ;  ac  yno  y  bu 
llaw  yr  Arolwydd  amo  e£ 

4  5  Yna  yr  edrychais,  ac  wele  yn  dyfod  o'r 
gogiedd  gorwynt,  a  chwmmwl  mawr,  a  thän 
yn  ymgymmeryd,  a  disgleirdeb  o  amgylch 
iddo ;  ac  o'i  ganoÚ  ftf  o  ganol  y  tân,  fcl  lliw 
ambr. 

5  Hefÿd  oì  ganol  y  daeOi  cyflblybrwydd  i 
bedwar  peth  byw.  A  dyma  eu  hagwedd 
lìwynt.  Dull  dyn  oedd  iddynt 

6  A  pnedwar  wyneb  •  &o&  un,  a  phedatr  aden 
i  bŵ  im  o  honynt 

7  A'u  traed  yn  draed  uniawn ;  a  gwadn  eu 
b»ed  fd  gwnaan  troed  Uo ;  a  gwreichioni  yr 
oeddynt  lel  Iliw  efÿdd  gloy  w. 

8  Ac  ^  oedd  dwylaw  dyn  oddi  tan  eu  had- 
enydd,  ar  eu  pedwar  ystlys;  eu  hwynebau 
hefyd  a'u  hadenydd  oedd  ganddynt  ül  ped- 
war. 

9  Eu  hadenydd  hwynt  oedd  wedi  eu  cys- 

SUtu  y  nùll  wrth  y  Ilall:  pan  gerddent  ni 
röent;  áent  bob  un  yn  uniawn  rhag  ei 
wyneb. 

10  Dyma  ddull  eu  hwynebau  hẃynt;  Wy- 
neb  dyn.  ac  wyneb  Hew,  oedd  ar  y  tu  dehau 
iddynt  iíl  pedwar :  ae  wyneb  ŷch  o'r  tu  aswv 
iddýnt  ill  pedwar,  ac  wynéb  eryr  iddynt  iíl 
pedwar. 

1 1  Dyma  eu  hwynébau  hwynt ;  a\i  hadenydd 
o&ìd  wedi  eu  doeparthu  oddi  amodd,  dwy  i 
bob  im  wedi  eu  cyssylltu  á'u  gilydd,  a  dwy 
oedd  yn  cuddio  eu  cyrph. 

13  Aent  hefyd  bob  un  yn  uniawn  rhag  ei 
wyneb ;  i'r  lle  y  byddai  yr  yspnrd  ar  fÿned, 
yno  yr  fient ;  ni  throent  pan  gërddent 

13  Dyma  ddull  y  pethau  byw ;  Eu  gwelediad 
oedd  fel  marwor  tán  yn  Uo«ẁ  ac  »1  gweled- 
iad  ffìiglau:  yr  oedii  effe  yn  ymflerdded 
rhwng  y  pethau  by w,  a  disfflaer  oedd  y  tân, 
a  mcllt  yn  dyfbd  allan  o'r  tan. 

14  Rhedai  hefÿd,  a  dychwdai  y  pethau  byw, 
fel  gweledîad  meUten. 

15  t  Edrychaishefÿdarypethaubyw:  ac 
wele,  ar  laMrr  yn  ymyl  y  pethau  byw  un 
olwm  jgyd  ftl  bedwar  wyneb. 

16  DiílTyr  olwynion  a'u  gwaith  oedd  fel  Uiw 
beryl :  a'r  un  duU  oedd  iddynt  iU  pedair ;  a'u 
gwedd  hwynt  a'u  gwaith  fel  pe  byîldai  olwyn 

'^  nghanol  dwyn. 
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17  Pan  elent,  ftent  ar  eu  pedwar  ochr :  ni 
thrOent  pan  g^ddent 

18  Eu  cantau  hefyd  oedd  gyfuwch  ag  yr 
oeddynt  yn  ofhadwy:  a*u  cantau  oeda  ya 
Uawn  Uygaid  oddi  amgylch  iU  pedwar. 

19  A  phui  gcrddiü  y  pethau  byw,  yr  olwyn- 
ion  a  gerddent  wrthynt ;  a  phan  ymgodai  y 
pethau  by w  oddi  ar  y  ddaear,  yr  ymgodai  yr 
olwynlon. 

20  I'r  Ile  y  hyddai  yr  yspryd  i  fyned,  yr 
ftent,  yno  yr  oedd  eu  nyspryd  ar  fyned ;  â'r 
olwynion  a  ymgodent  ar  eu  cyfer  hwynt: 
canys  yspryd  y  peth  byw  oedd  yn  yr  olwyn- 
ion. 

21  Cerddent  pan  gerddent  hwythau,  a  safent 
pan  safent  hwythau ;  a  phan  ymgodcnt  hwy 
oddi  ar  y  ddaear,  yr  olwynion  a  ymgodent 
ar  eu  cyfer  hwythau:  canys  yspryd  y  pcdi 
byw  oead  yn  yr  olwynion. 

22  Ac  yr  oedd  üx  bennau  y  pethau  byw  dduU 

Xff\irfafcn,  fbl  lUw  grisial  oftaadwy,  wedi  ei 
cstyn  droB  eu  pennau  hwynt  oddi  amodd. 

23  A  than  y  mirfÌEifen  yr  oedd  eu  luulenydd 
hwynt  yn  uniawn,  y  naill  tu  ag  at  y  UaU : 
dwy  i  bob  un,  yn  eu  cuddio  crr  naiU  du, 
a  dwy  i  bob  un  yn  cuddio  eu  cyrph,  o'r  tu 
arall. 

24  A  mi  a  glywn  swn  eu  hadenydd  hwynt, 
fel  swn  dyfrocdd  lawer,  tá  swn  yr  HoUalittog, 
pan  gerddent :  swn  Ueferyd<L  fel  swn  Uu :  pan 
safent,  Ilaesent  eu  hadenydd. 

25  Ac  yr  oedd  Ilais  oddi  ar  y  fllirflẃn  yr 
hon  oedd  ar  eu  pennau  hwynt,  pan  Bafent»  ae 
y  Uaesent  eu  hadenydd. 

26  ^  Acoddiar  yfl\ufáfen  yr  hon  oeebf  ar 
eu  pennau  hwynt;  yr  oedd  cyfl'elybrwydd 
gorsedd-faingc,  ffel  gwelediad  maen  saphir,  ae 
ar  gyffèlybrwydd  yr  orsedd-fidngc  ýr  oedd 
odm  amodd  amo  ef  gyfitíylirwydd  m^ 
gwdediad  dyu, 

27  Owelais  nefyd  megis  IIiw  ambr,  fel  pweì- 
ediad  tftn  o'i  fewn  o  amgylch ;  o  welediad  ei 
Iwynau  ac  udiod,  ac  o  welediad  ei  Iwynau  ae 
iao^  y  gwdais  megis  gwelediad  tftn,  a  dis* 
gleffdcb  tddo  oddi  amgylch. 

88  Fel  gwelediad  y  bwa  a  fydd  yn  y  cwmm  wl 
ar  ddydd  gwlawog,  fel  hyn  yr  oedd  gweledàaá 
y  disgleiraeb  o  amgylch.  Dyma  welediad 
cyfiSelybrwydd  gogomant  yr  ABfiLWTDD. 
A  phan  welais»  Byrthiais  ar  fy  wypd^  a 
chlywais  lais  un  vu  Uefiuru. 

PBNNOD  IL 

1  Awdurdod  Bteciel»    6  eíi  adâueg,    9  Piyg 
Uyfr  ei  oHhrwm  broiphwyáoaae^  ^ 

ACeSea  ddywedodd  wrthyfl  Mab  dyn,  sftí 
ar  dy  draéd,  a  mi  a  lefuát  wrthyt 
8  A'r  yspryd  a  aeth  ynof,  pan  le&rodd  efe 
wrthyf,  ac  a  m  gosododd  ar  xV  nhiacd,  ùi  j 
dywais  yr  hwn  a  lefiuodd  wrtnyl 
3  Ac  efe  a  ddy  wedodd  wrthy^  Mab  dyiL  yt 
vdwyf  fi  yn  dy  ddanfon  di  at  fbtbion  Isrâdl,  at 
genedl  wrthryfèlgar,  y  thai  a  wrthryfeìaaaiìt 


PENNODAU  IL  IIL  IV. 


fm  hctbyn;  hwynt-hwy  a\i  tadau  a  dros- 
cddaaant  i'm  herbyn,  nyd  gorph  y  dydd 
hwn. 
4  Meibion  wyneb-galed  hefÿd  a  chadam- 

Salon  yr  wyf  fi  yn  dy  ddanfon  attynt :  dy wed 
ithau  withynt,  Fel  hyn  y  dywed  yr  Ab- 
OLWTDD  Dduw. 

a  A  pha  un  bynnag  a  wnelont  ai  gymaido, 
ai  peioio  (canys  tŷ  gwrthryfelgar  yaytU)  etto 
cänt  wybod  fod  prophwyd  yn  eu  myag 
hwynt. 

6  1  Tithau,  fabdyn,  nac  oftaa  rhagddynt,  ac 
na  arswyda  er  eu  ^ieiriau  hwynt,  er  bod 
gwrthryfelwyr  a  dram  gyd  á  tìu,  a  thitliau 
yn  tiigo  ym  mysg  ysgorpionau:  nac  oíha 
rhag  eu  geiriau  hwynt,  ac  na  ddydirynagan 
eu  nwynebau  hwynt,  er  maì  tŷ  gwrthryíelgar 
j/dpnt. 

7  Etto  lleüiura  di  íy  ngeiriau  wrthyiit,  p«  un 
bynnag  a  wnelont  ai  gwrando  ai  peidio; 
canys  gwrthryfielgar  ydjftU, 

8  Tithau  fab  dyn,  gwrando  yr  hyn  yr  ydwyf 
fi  yn  ei  lefäru  wruiyt,  Na  fVda  di  wrtiuy- 
feuar  fel  y  tŷ  gwrthryfelgar  nwn :  Ueda  dy 
sam,  a  bwytta  yr  hyn  yr  ydwyf  fi  yn  d  roddi 
i  ú. 

9  %  Yna  yr  edrychais,  ac  wde  law  wedi  ei 
hanfon  attaf.  ac  wele  ynddi  blyg  Uytr. 

10  Ac  efe  a  i  dadblysodd  o'm  blaen  i:  aepr 
oedd  effe  wedi  ei  yagnfenu  wyneb  a  chefh)  ac 
vr  oedd  wedi  ysgnfenu  amo,  galar,  a  gndd- 
lan,  a  gwae. 

PENNOD  in. 

1  Ececid  yn  bwytta  y  jiygUyfr:  4  a  Duw  yn 
«t  nerthu  ef:  15  ae  yn  aango»  iddo  reol  pro- 
pfuoydoUaeth :  SS  ae  yn  cau  ae  yn  ^ri 
genau  y  prophwyd. 

AC  efe  a  ddywedodd  wrtlivf,  Mab  dyn, 
bwytta  yr  hyn  a  gefl^eh,  Dwytta  y  Ilyfr 
hwn,  a  dos  a  ilefara  wrth  dŷ  Israä. 

2  Yna  mi  a  agorais  fy  safo,  ac  efe  a  wnaeth 
i  mi  fwytta  y  Ilvfr  hwnnw. 

3  Dywedoad  Hefyd  wrthy^  Bwyda  dy  fòl,  a 
Uanw  dy  berfedd,  fab  dyn,  á'r  iJyfr  hwn  yr 
ydwyf  fi  yn  ei  roddi  attat.  Yna  y  bwyttêau ; 
ac  TT  oedd  efe  yn  fy  safh  fel  mél  o  felusder. 

4  t[  Ac  efe  a  ddy wedodd  wrthyf,  Mab  dyn, 
oenlda,  dos  at  dŷ  Israel,  a  llefara  ä'm  geinau 
wrthynt 

5  Canys  nid  at  bobl  o  iaith  dcUeithr  ac  o 
dafodiaith  galed  y'th  anfonir  di,  ond  at  dŷ 
Israel; 

6  Nid  at  bobloedd  lawer  o  iaith  ddYeithr  ac 
o  dafodiaith  galed,  y  rhai  ni  ddealli  eu  hym- 
adrod<üon.  Oni  wrandawsai  y  rhai  hyuny 
amat,  pe  y'th  anfonaswn  attynt  ? 

7  Etto  tŷ  Israel  ni  fynnant  wrando  amat  ti ; 
canys  ni  fynnant  wrando  amaf  fi :  oblegid 
tàl-eryfion  a  chaled-galon  ydynt  hwy,  holl 
dỲ  1  sraeL 

H  Wele.  gwnaethum  dy  wyneb  yn  gryf  yn 
erbyn  eu  hwynebau  hwynt,  a'th  dàl  yn  gryt 
yn  erbyn  eu  taloennau  hwynt 

9  Gwnaethum  dy  dalcen  fel  adamant,  yn 
galettach  nâ'r  |»Uestr:  nac  ofìia  hwynt,  ac 
na  ddychryna  rnag  eu  hwynebau,  er  mai  tŷ 
gwrthryfelgar  pdynt. 

10  Dywe£xld  hefyd  wrthyf.  Ha  fab  dyn, 
derbyn  á'th  galon,  a  chly  w  â  th  glustiau,  fy 
hoU  eiiiau  a  lefarẃyf  wrthyt 

11  Cerdda  hefyd,  a  dos  at  y  gaethglud,  at 
fcibion  dy  bobi,  a  Ilefaiu  hefyd  wrtnynt  a 
dywed  wrtliynt,  Pel  hyn  y  dywed  yr  Ar- 
«LWYDD  Dduw:  pa  un  bynnag  awnelont 
mijunando  ú  peimo. 

ISYna  yr  yspryd  a'm  cymmerodd,  a  chlywn 
fwn  cynnwri  mawr  o'm  hul,  yn  dywedpd, 
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Bendigedìg  fydd/o  gogoniant  yr  AROLirYPn 
o'i  le. 

13  A  swn  adenydd  y  pethau  byw  o«edd  yn 
cjrflWrdd  ft'u  gilydd,  a  swn  yr  olwynion  areu 
cyfîer  hwynt,  a  swn  cyimwif  mawr. 

14  A'r  yspryd  a'm  cyfododd,  ac  a'm  cyro- 
merodd  ymaitli,  a  mi  a  aethum  yn  chwerw 
yn  angenid  fs  yspryd;  ond  Uaw  yr  AR* 
OLWYDD  oedd  grei  amaf. 

15  f  A  mi  a  ddeuthum  i  Tel-abib,  at  y 
gaethglud  oedd  yn  aros  wrth  afon  Chcbar,  a 
mi  a  eisteddais  Ue  yr  oeddynt  hwythau  yn 
eistedd,  le,  eisteddais  yno  saith  niwraod  yn 
synn  yn  eu  plith  hwynt 

i6  Ac  ym  mhen  y  saith  niwmod  y  daeth 
gair  yr  Arolwydd  attaf,  gan  ddywedyd, 

17  Mab  dyn,  mi  a'th  wncuthum  di  yn 
wŷliedydd  i  dŷ  Israel :  am  hYnnv  gwrando  y 
gair  om  genau,  a  rhybudaia  nwynt  oddi 
wrtliyf  fi. 

18  Pan  ddywedwyf  wrth  y  drygionus,  Gaii 
fiurw  y  byddi  fiirw;  oni  rybuddi  e^  ac  oni 
leferi  i  rybuddio  y  drygionus  oddi  wrth  ei 
ddrygffbrdd,  fei  y  byddo  by  w ;  y  drygionus 
hwn  a  fÿdd  marw  yn  d  anwiredd :  ond  d 
waed  ef  a  ofynaf  fi  ar  dy  law  di. 

19  Ond  os  rhybuddi  y  drygionus,  ac  yptau 
heb  droi  oddi  wrth  d  ddrygioni,  na'i  nbrdd 
ddrygionus,  efe  a  fydd  marw  yn  d  ddrygioni ; 
ond  ti  a  achubaist  dy  emüd. 

30  Hefyd  pan  ddychwelo  y  c^rfiawn  oddi 
wrth  d  gyfiawnder,  a  gwneutlmr  camwedd, 
a  rhoddi  o  honof  dramgwydd  o'i  flaen  ef,  efc 
fydd  marw:  am  na  rybuddiiûst  ef,  am  d 
bechod  y  bydd  efé  roarw,  a'i  gyfíawnder  yr 
hwn  a  wnaeth  efe  ni  chofir;  ond  d  waed  ef  a 
ofVnaf  ar  dy  law  di. 

21  Ond  os  tydi  a  rybuddi  y  cyfiawn,  rhag- 
pechu  o'r  cyfiawn,  ac  na  phecho  efe;  gan 
fyw  y  byda  efe  byw,  am  d  rybuddio.  a 
thîthau  a  achubaist  dy  endd. 

22  f  Ac  yno  y  bu  llaw  yr  Arolwtdd 
amaf,  ac  efe  a  ddy  wedodd  wrthy^  Cyfod,  dos 
i'r  gwastadedd,  acyno  y  Uefarai  wrthyt 

23  Yna  y  cyrodais,  ac  yr  euthum  i'r  gwas- 
tadedd :  ac  wele  ogoniant  yr  Arolwydd  yn 
sefyU  yno,  fd  y  |;ogoniant  a  welswn  with 
afon  Chebar :  a  ihi  a  syrthiais  ar  fy  wyneb. 

24  Yna  yr  aeth  yr  yspryd  ynof,  ac  a'm 
gosododd  ar  fÿ  nhraed,  ac  a  yroddiddanodd  & 
mi,  ac  a  ddywedodd  wrtìiyf,  Dos,  a  diau 
amat  o  fewn  dy  dŷ. 

25  Tithau  fab  dyn,  wele,  hwy  a  roddant 
rwymau  amat,  ac  a'th  rwymant  ft  hwynt,  ac 
na  ddos  allan  yn  eu  ptlith. 

26  A  mi  a  wnaf  i'th  daf«id  Iynu  wrth  daflod 
dy  enau,  a  thi  a  wndr  yn  fud,  ac  ni  byddi 
iddynt  yii  geryddwr :  canys  ty  gwrthryfelgar 
pdpnt. 

27  Ond  pan  Ie£arwyf  wrthyt,  yr  agomf  dv 
safn,  a  dywedi  wrtnynt  Fel  hyn  y  dvweil 
yr  Arolwydo  Dduw,  Yr  hwn  a  wianaawo, 
gwraiidawed;  a'r  hwn  a  beidio,  pddied* 
canys  tŷ  gwrthryfolgar  pdpnt. 

PBNNOD  IV. 

1  Dan  rith  a  diytgod  amgylchynu  y  ddinas,  y 
mae  yn  dangos  yr  anuer  o  unthrylbl  Jero- 
boam  hyd  y  caethiwed :  9  a  thrujy  ẁiarparu 
Buriiaeth  mewn  gwarchae,  yn  dangot  doeted 
fyddatynewyn. 

TITHAÜ  fáb  dyn,  cymmer  i  tí  brìddlech, 
a  dod  hi  o'th  flaen,  a  Uunia  arai  ddinas 
Jemsalem : 

2  A  ^warchae  yn  d  herbyn  hi.  ac  addlada 
wrthi  warchglawdd,  a  bwrw  o'i  namgylch  hi 
wrthglawdd ;  dod  hefyd  wersyUoedd  wrthi,  a 
goaud  ofifer  rhyfd  yn  d  herbyn  o  amgyldi. 
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8  Cyminar  i  ti  hefyd  badell  halam,  a  dod  hi 
im  ftír  haiam  rhyngot  a'r  ddinas ;  a  chyfeiria 
dy  wyneb  atti,  a  bydd  mewn  gwarciiäeedig- 
aeCh,  a  gwuichae  di  ami.  Árwy dáfífdd  hyn 
I  dŷ  lürael. 

4  Gorwedd  hefyd  cr  dy  ystlys  aswy,  a  goaod 
anwiredd  tŷ  läiael  arm ;  terth  riftdi  y  dydd- 
lau  y  gorweddych  ami,  y  dygi  eu  hanwiredd 
hwynt. 

5  Canys  rhoddais  amat  ti  flynyddoedd  eu 
hanwirédd  hwynt,  wrth  rifedi  y  dyddiau,  tri 
chan  niwmod  a  di^  a  phedwar  ugùn:  feily 
y  dygi  anwiredd  tŷ  Israei. 

6  A  phan  orphenych  y  rtiai  hynny,  gorwedd 
eilwaitli  ar  ay  ysUys  ddehau,  a  thi  a  ddygi 
anwìredd  tŷ  Judah  ddeugain  niwraod :  pob 
diwraod  am  flwyddyn  a  roddais  i  ü. 

7  A  chyftìria  ay  wyneb  at  warchfteedigaeth 
JemsRÌem,  a'th  fraich  yn  noeth;  a  tiii  a 
brophwydi  yn  ei  herbyn  hi. 

8  Wele  hefyd,  liiodaais  rwymau  amat,  fel 
na  thröech  o  ystiys  i  ystlys,  ncs  gorphen  o 
honot  ddyddiau  dy  warchlieedigaeth. 

9  ^  Cymmer  i  ti  hefyd  wenith,  a  liaidd,  a 
fTa,  a  flacbys,  a  mile^  a  churbys,  a  dod  h  wynt 
mewn  un  Ilestr,  a  gwna  hwýnt  i  ti  yii  íara, 
droi  rifedi  y  dyddiau  y  gorweddych  ar  dy 
ystlys:  tri  dhan  niwmod  a  deg  a  pliedwar 
ugain  y  bwyttêi  ef 

10  A'th  fwyd  a  fwyttêi  a  fydd  wrth  bwys, 
ugain  sicl  yn  y  dydd:  o  araser  i  amaer  y 
bwyttêi  ef. 

11  Y  dwft  hefyd  a  yfi  wrth  fesur;  diweched 
ran  hin  a  yfí,  o  ainser  i  amser. 

12  Kc/d  teisen  haidd  y  bwyttêi  cf;  ti  a'i 
cresi  hi  hefyd  wrth  daif  tom  dyn,  yn  eu 
gŵydd  hwynt 

13  A  dywedodd  yr  ARai<nrvDD,  Felly  y 
bwytt/  meibion  Israel  eu  bara  halogedig  yin 
mysg  y  cenhedloedd  y  rhat  y  gyriaf  hwynt 
attynt. 

14  Yna  ydywedais,  O  Arglwydd  Dduw, 
Wele,  ni  halogwyd  fv  eiiaid,  ac  ni  fwyttêais 
fürgyn  neu  ysglyfa«;t!i  o'm  hieuençctid  hvd 
yr  awr  hon ;  ac  ni  ddaeth  i'm  safu  ^g  fiiaidd. 

15  Yntau  a  ddywedodd  wrthyf,  Wele,  mi  a 
roddais  i  tí  fiswul  gwartheg  yn  lle  tom  dyn, 
]ic  A  hwynt  y  gwnei  dy  fara. 

16  DywedCHÌa  hefyd  wrthyf,  Mab  dyn,  wele 
fl  yn  torrí  fibn  liara  yn  Jemsalem,  fel  y 
bwyttáont  fara  dan  bwys,  ac  mewn  gofal ;  ac 
yr  ýfont  ddwír  daii  fesur,  ac  mewn  syndod. 

17  Fel  y  byddo  amynt  eisieu  bara  a  dwfr, 
ac  y  synnont  un  gyd  ág  arali,  ac  y  darfyddont 
yn  eu  hanwiredd. 

PENNOD  V. 

i  Dan  rith  a  ehyefffid  y  frwaUt,  5  y  mae  j/n 
danfm»  bamediffaeth  Jertualem  am  eu  han- 
i^fìidd-dod;  12  a  ht/nnj/  trwy  newyu,  a 
etíeàdyft  a  gtoaJi/farfa. 

TITHAU  fab  dyn,  cynimeri  ti  ffyllell  lcm, 
cymmer  i  ti  ellyn  eillio,  ac  euüa  dy  ben 
a'th  urf :  yna  y  cymmeri  i  ti  gloriaimau 
pwys,  ac  y  rhenni  nwynt 
3  Traian  a  losgi  yn  tân  y'nghanol  y  ddinas, 
pan  gyflawner  dyadiau  y  gwarchae ;  traiaTi  a 
gymmerì  hefyd,  ac  a't  tarewi  â'r  gyllell  o'i 
amgylch ;  a  thraian  a  daeni  gyd  ä'r  gwynt :  a 
mi  a  dynnaf  gleddyf  ar  eu  hol  hwynt 

3  Cymmer  hefyd'oddi  yno  ychydig  o  nifer, 
a  chylvmina  hwynt  yn  ay  odrc. 

4  A  iáiymmer  êilwaith  rai  o  honynt  hwy,  a 
thafl  hwynt  i  ganul  v  tán,  a  llosg  nwynt  yn 
tán :  o  hono  y  daw  allan  dân  i  holl  dŷ  Israel. 

5  %  Fel  hyn  y  dy wed  yr  ARGi^wryDD  Ddvw  ; 
'  ousalem  yur  hon :  gosodais  hi  ym  mysg  y 

"'hedlocdd  a'i  tiroedd  o'i  hamgylch. 
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6  A  hi  a  newidiodd  fy  marnedigaeChan 
ddrygioui  yn  fwy  nl'r  cenhedloedd,  a*K 
deddéiu  yn  fwy  ná'r  gwledydd  Sÿdd  o'i  liam- 
gylch :  canys  gwrthodasant  fy  tname(fig- 
aetliau,  a  lu  dedtlfau,  ni  rodìasant  ynddynt 

7  Am  hynny  lel  hyn  y  dywed  yr  Aa- 
GLWYDD  Ddvw  ;  Am  1  chwi  amlhàu  yn  f»v 
nA'r  cenhedloedd  sydd  o'ch  amgylcn,  heb 
rodio  o  honoch  yii  fy  nedd&u,  na  gwneuthur 
fy  marnedigaethau,  ac  na  wnaethoch  yn  ol 
harnedigaeUiau  y  cenhedloedd  tjfdd  o'cta  aat- 
gyltíli : 

8  Am  hynny  fel  hyn  y  dywed  yr  ARai.WTDi» 
Dduw;  Wele  fi,  le,  myfi,  ydteÿf  yn  dy 
ert>yn,  a  gwnaf  yn  dy  eanol  di  farnedig- 
aethau  y'ngolwg  y  oenhealoedd. 

í)  A  gwnaf  ynot  yr  hyn  ni  wneutbum,  ?.c 
nis  gwnaT  ei  fath  mwy ;  am  dy  hoU  ffiẃld- 
àsa. 

10  Am  hynny  y  tadau  a  fwyttânt  y  plant  yn 
dy  fysg  ai,  a  r  plant  a  fwytty  eu  tadau ;  a 
gwnaf  ynot  fiuncdigaethau,  a  ml  a  daenaf  dy 
noll  weddill  gyd  A  phob  gwynt. 

11  Am  hynny,  fil  mai  byw  fi,  medd  jr 
AROLwyDO  Dduw,  Yn  ddlau  am  halogi  o 
honot  fy  nghyss^  A'th  hoU  ffìeidd-üia  ac 
A'th  holl  fîrynti,  am  hynny  heiyd  y  prinháf 
finnau  di;  ac  nid  arbed  fy  ifygaíi,  ac  ni 
thosturi.af  chwaith. 

12  ^  Dy  draian  fyddant  feirw  o'r  haint.  ac 
a  ddarfyddant  o  newyn,  yn  dy  ganoi:  a 
thnüan  a  syrthiant  ar  y  cleduyf  o'th  amgyùfa ; 
a  Üiraian  a  daenaf  gyd  A  phob'  gwynt :  a 
thynnaf  gleddyf  or  eu  hol  hwynt. 

13  Pelly  y  gorpheuir  fy  nig.  ac  y  llonyddaf 
fy  llidiowgrwyad  yn  eu  herbyn  hwynt,  ac 
ymgysuraf:  a  hwy  a  gânt  wybod  mai  inyfi 
yr  AR01.WYD0  a't  Ueferais  yn  fy  ngwŷn,  pàn 
orphenwyf  fy  llid  ynddynt 

14  A  rhodoaf  di  nefya  yn  anrhsúth.  ac  yn 
warth  yin  mysg  y  cenhedloedd  $ydd  o  th  aui- 
gyich,  y'ngoiwg  pawb  a  êl  heibio. 

15  Yna  y  bydd  y  gwaradwydd  a'r  gwaitn- 
mdd  yn  ddysg  ac  yn  syndodi'r  cenhedluedd 
sj/dd  o'th  amgylch,  pan  wnelwyf  ^mot  £uni- 
edigaethau  mewn  aig  a  llidiowgTwydd,  a 
cherydd  llidiog.  Myfi  yr  ARoi.wyDD  a'i 
Ueferais. 

16  Pan  anfonwyf  amynt  ddrwg  saethau 
newyn,  y  rhai  fyadant  i  te  difetha,  y  rhai  a 
ddaiífonaf  i'ch  difeüia :  casgiaf  hefya  newyn 
amoch,  a  thorraf  eich  flbn  bara : 

17  Anfonaf  hefyd  araoch  newyn,  a  bwystfil 
drwg ;  ac  efe  a'th  ddiblanta  di :  haint  heM 
a  gwaied  a  dramwya  trwot  tí ;  a  dyguf  gletidyf 
araat    Myfi  yr  ARGLwyoo  a't  Ueferais. 

PENNOD  VI. 

1  Bamedigaeth  larael  am  eu  delto-adriolineth. 
8  GwedEm  a  fendithir.  11  Annug  y  Jf^áir 
ioniaid  i  gwyno  eu  gcfid. 

ADAETH  gair  yr  Arolwtod  attaf,  gm 
ddywedyo, 
S  Mab  dyn,  gosod  dy  wyneb  tu  a  inynydd* 
cedd  Israel,  a  phiophwydá  yn  eu  herbyn  ; 

3  A  dywed,  Mynydaoedd  Israel  gwnm- 
dewch  air  yr  Arglwydd  Ddcw  :  Felhyn  y 
dywed  yr  ARGL.wyDD  Douw^  wrtli  y  myn- 
yddoedd  ac  wrth  y  bryniau,  wrth  y  ncntydd 
ac  wrth  y  dyflrynoedd;  Wele  fi,  {ÿ,  myfi  yn 
dwyn  cleddÝf  araoch,  a  mi  a  ddinystriaf  eich 
uchei-luoedá. 

4  Eich  aUorau  hefyd  a  ddifwynir,  a'ch  tmul* 
ddelwau  a  ddryllir:  a  chwyinpaf  eich  ar< 
choUedigìon  o  naen  eich  citunod. 

ò  A  rhoddaf  gelanedd  meibion  Israel  vfa 
ìnotì  eu  heilunod,  a  thaenaf  eich  esgyra  o 
amgylcb  etch  allorau. 


PENNODAU  VI.  VII.  VIII. 


6  Yn  eich  hoU  drigfeydd  y  dinasoedd  a 
anrheithìr,  a'r  uche)feydd  a  ddifwynir;  fel 
yr  anrheithier  ac  y  difwyner  eich  alloran»  ac 
y  torrer  ac  y  peidio  eich  cilunod,  ac  y  torrer 
ymaith  eich  haul-ddelwau,  ac  y  dilöer  eich 
gweithredoedd. 

7  Yr  archolledig  hefyd  a  syrth  yn  eich 
canol ;  a  chewch  wybod  mai  myfî  yra  yr 
Arolwysd. 

8  ^  Etto  gadawaf  weddiU,  fel  y  byddo  i 
chwi  rai  wedi  dtangc  gan  y  cleddyf  ym  mysg 
y  cenhedloedd,  pan  wasgarer  cnwi  trwy  y 
gwledydd. 

9  A'ch  thai  dlangol  a*m  cofiant  i  ym  mysg 
V  cenhedloedd  y  rhai  y  caethgludir  hwynt 
âttynt,  am  fy  nryllio  àu  calon  butteinllyd, 
yr  non  a  gìliodd  oddi  wrthyf ;  ac  á'u  llygi^id, 
y  rhai  a  butteiniasant  ar  ol  eu  heilunod: 
yna  yt  ymiHeiddiant  ynddynt  eu  hun  am  y 
drygioni  a  wnaçthant  yn  eu  holl  ffieidd-dra. 

10  A  chänt  wybod  mai  myfi  yw  yr  Ar- 
OLWYDD,  ac  na  leferaìs  ynofer  am  wneuthur 
iddynt  y  drwg  hwn. 

11  1í  Fel  hyn  y  dywed  yr  Arolwydd 
Dduw  ;  Taro  ä'th  law,  a  chur  ä'th  droed,  a 
dywed,  O,  rhag  holl  ffieidd-dra  dry^oni  tŷ 
Israel :  canys  trwy  gleddyf,  trwy  newyn,  a 
thrwy  haint,  y  syrthianL 

12  Y  pellennìg  a  fydd  marw  o'r  haint,  a'r 
cyfagos 
hefyd 

newvn .  _.      _ 
rwvdd  amynt. 

1.3  A  chewch  wybod  mai  myfl  yw  yr  Ar- 
OLWYDO,  pan  fyddo  eu  harcfiolledigion 
hwynt  ym  mysg  cu  heilunod  o  amgylch  eu 
hallorau,  ar  bob  bryn  uchel,  ar  holl  benuau 
y  mynyddoead,  a  than  bob  pren  Ir,  a  than 
DOb  derwen  gauadfrig,  Ile  y  rhoddasant  arogl 
peraidd  i'w  m>II  eilunód. 

14  Felly  yr  estynaf  fy  llaw  amynt,  a  gwnaf 
y  tir  yn  anrhaith ;  îe,  yn  fwy  anrheithiol 
nä'r  anialwch  tu  a  Diblatli,  trwy  eu  hoU 
drìgfeydd:  a  diänt  wybod  mai  myfi  yw 
yr  Arolwydd. 

PENNOD  Vn. 

1  Liwyr  anrhaith  ItmeU  16  Gaìarut  edîfeir- 
wch  y  rhai  a  ddXanrent.  90  Y  etìynion  yn 
haloíri  p  cygtefrr,  o  nenoydd  Jfieiad-dra  yr  Is- 
meliaiii.  23  Lkin  rith  cadwyn  y  mae  yn 
danf^  eu  gojidus  gaethiwed  hwy. 

ADAETH  gair  yr  Arolwydd  attaf,  gan 
ddywedyo, 

2  Titnau,  fab  dyn,  fel  hyn  y  dywed  yr 
Arolwydd  Dduw  wrth  dir  Israel ;  Diwedd, 
diwedd  a  ddaeth  ar  bedair  congl  y  tir. 

3  Daeth  vt  awr  hon  ddiweod  amat,  a  mi 
a  anfonaf  íy  nig  amat  tì ;  bamaf  di  htftíd  yn 
ol  dy  ftyrad,  a  rhoddaf  dy  hoU  ffieidd-dra 
araat. 

4  Fy  Uygad  htfyd  ni'th  arbed  di,  ac  ni 
thosturia/:  eithr  rnoddaf  dy  ffyrdd  amat  ti, 
a'th  ffieidd-dra  fydd  yn  dy  ganol  di:  fel  y 
gwypoch  mai  myn  yw  yr  Arolwydd. 

5  Fel  hyn  y  dywed  yr  Arglwydd  Dduw; 
Di  wg,  drwg  unig,  wele,  a  ddaeth. 

6  Diwcdd  a  dd^ëth,  daeth  diwedd :  y  mae  yn 
gwylio  am  danat ;  wele,  efe  a  ddaeth. 

7  Daeth  y  boregwaiôi  attat,  preswylydd  y 
ür :  daeth  yr  araser,  agos  yw  y  dydd  terfysg, 
ac  nid  adsaàn  mynyddoedd. 

8  Weìthian  ar  ryrder  y  tywalltaf  fy  llid 
amat,  ac  y  gorphenaf  fy  nig  wrthyt:  bamaf 
di  hefyd  yn  ol  dy  fifyrdd,  a  rhoddiaf  dy  hdü 
ffieidd-dra  amat 

9  A'm  IIvgad  nid  arbed,  ac  ni  thosturiaf : 
rtioddaf  amat  yn  (d  dy  ffÿrdd,  a'th  ffieidd-dra 
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a  fydd  yu  dy  ganol  di ;  a  ehewch  wybod  mai 
myfi  yr  Arglwydd  sydd  yn  tarty 

10  Wele  y  dydd,  wele  tfe'  yn  dyfod :  y  bor- 
egwaith  a  aetn  aílan;  blodeuodd  y  wŶaleri, 
blagurodd  balchder. 

11  Cyfododd  traha  yn  wlalen  drygioni :  ni 
bydd  un  o  honynt,  nac  o'u  Ufaws,  nac  o'r 
eiddynt,  na  galar  dióstynt 

12  Yr  amser  a  ddaeth,  y  dydd  a  nesáodd : 
na  lawenyched  y  prynwr,  ac  na  thristâed  y 
ffwerthwr:  canys  tnae  digllonedd  ar  ei  holl 
uaws  hi. 

13  Canys  y  gwerthydd  ni  ddychwel  at  yr 
hyn  a  wcrtnwyd,  er  eu  bod  etto  yn  fÿw: 
oblegid  y  weledigaeth  sydd  am  ei  hoU  Ilaws, 
y  rhai  m  ddychwelant :  ac  nid  ymgryfhâ  neb 
yn  anwiredd  ei  fuchedd. 

14  üdganasant  yr  udgom,  i  barottôi  pawb : 
etto  nid  ft  neb  Vr  rhyfel ;  am  fod  £y  nig- 
Uonedd  yn  erbyn  eu  hoU  lìaws. 

15  Y  cleddyf  fydd  oddi  allan,   yr  haint 
hefyd  a'r  newyn  o  fewn :  yr  hwn  j^aíto  yn  v 
maes,  a  fydd  fkrw  gan  gleddyf ;  a'r  hwn  'a 
fyddo  yn  y  ddinas,  newyn  a  liaint  a'i  difa  ef. 

16  ^  Etto  eu  rhai  dlangol  hwy  a  ddlangant, 
ac  ar  y  mynyddoedd  y  byddant  hwy  i  gyd  fel 
oolommennód  y  dyflVyn  yn  gridd&n,  bob  un 
am  ei  anwiredd. 

17  Yr  hoU  ddwylaw  a  laesant,  a'r  hoU  Uniau 
a  ftnt  yn  ddwfr. 

18  Yrawregysant  hefyd  mewn  saehlYan,  ac 
arswyd  a'u  töa  hwynt;  a  hydd  cywilydd  ar 
bob  wyneb,  a  moelnì  ar  eu  hoU  bennau 
hwynt 

19  Eu  harian  a  daflant  i'r  heolydd,  a'u  haur 
a  roir  heibio :  eu  harian  na'u  hajjr  ni  ddìchon 
eu  gwared  hwynt  yn  nydd  digter  yr  Ar- 
OLWYDD :  eu  nenaid  ni  ddiwaliant,  a'u  col- 
uddion  ni  lanwant:  o  herwydd  tramgwydd 
eu  hanwiredd  ydyw. 

20  ^  A  thegwch  ei  harddwch  ef  a  osododd 
efe  yn  rhagoriaeth :  ond  gwnaethant  ynddo 
ddelwau  eu  ffieidd-dra  a'u  Dryntì :  ara  hyimy 
y  rhoddais  ef  ym  mhell  oddi  wrthynt. 

21  Ac  mi  a'i  rhoddaf  yn  Ilaw  dleithriaid  yn 
yspail,  ac  yn  anrhaith  i  rai  drygionus  y  tir ; 
a  hvrv  k*i  hiJogant  ef. 

22  Tröaf  hefyd  fy  wyneb  oddi  wrthynt,  a 
halogant  fy  nirgelfa :  le,  anrheithwyr  a  ddaw 
iddi,  ac  a'i  halogant 

23  ^  Gwna  gadwyn ;  canys  Uanwyd  y  tir  o 
£um  waedlyd,  a'r  ddinas  sydd  lawn  o  drais. 

24  Am  hynny  y  dygaf  rai  gwaethaf  y  cen- 
hedloedd,  fel  y  meaiuannont  eu  tai  hwynt : 
gwnaf  hefyd  i  falchder  y  codym  bcidio ;  a'u 
cy88^[ruedd  a  halogir. 

25  Y  mae  dinystr  yn  dyfod ;  a  hwy  a  geisiant 
heddwch,  ac  ms  càni. 

86  Daw  trychineb  ar  drychineb,  a  bydd 
chwedl  ar  chwedl :  yna  y  ceisiant  weledigaeth 
gan  y  prophwyd ;  ond  cyfraith  a  gyll  gan  yr 
oflëinad,  a  chynghor  gan  yr  henunaid. 

27  Y  brenhin  a  alara,  a'r  tywysog  a  wisgir 
ftg  anrhaith,  a  dwylaw  pobl  y  tir  a  draUodir  •. 
gwnaf  â  hwynt  yn  ol  eu  ffordd,  ac  â'u  bam- 
edigaethau  y  bamaf  hwynt;  fel  y  gwybydd- 
ont  maî  myn  yw  yr  Arglwydd. 

PENNOD  Vin. 

1  R^etìeU  mewn  gweìfid^eth  yn  JeruJtalem, 
5  yn  cnel  dangos  iddo  adelw  eiddig»dd,  7  ac 
yetafslloedd  »/  delwa/a,  13  a  ealarwyr  Tam- 
muz,  15  ^r  rhai  oedd  yn  addoli  tu  a'r  haul, 
lö  Digofaint  Duw  am  eu  dtíw-addoliaeth 
hwy. 

Bü  vn  y  chweched  flwyddyn,   yn  t 

chwecìied  mis,  ar  y  pummed  dydd  or 

mis,  a  mi  yn  eistedd  yn  ff  nhŷ,  a  henuriaid 


EZEC1£L. 


Judah  yn  elstedd  gcr  fjr  mroo,  syrthio  o  law 
yr  Arglwydo  Dduw  amaf  yno. 

2  Yna  yr  edrychais,  ac  wele  gyfEétybrwydd 
fel  ffwelediad  t^n ;  o  weiediad  ä  Iwynau  ac 
iioa,  yn  dán;  ac  o'i  Iwynau  ac  uchod,  fiel 
gweleoiad  disgiárdeli,  meffs  iliw  ambr. 

3  Ac  efe  a  estynodd  lun  llaw,  ac  a'm  cym- 
merodd  erbyn  cudyn  o'm  pen :  »  chododa  yr 
V8pr]rd  fi  rhwng  y  ddaear  a'r  nefoedd,  ac  a'm 
áug  I  Jerusalem  mewn  gwelcdigaetlutu  Duw, 
hyd  ddrws  y  porth  nesaf  i  mewn,  yr  liwn 
sydd  yn  edr>ch  tu  a'r  eogledd,  ile  yr  pdoedd 
eisîeddfii  delw  yr  eiddigedd,  yr  hon  a  wna 
oiddigedd. 

4  Ac  wele  yno  ogoniant  Duw  Israel,  fel  y 
weledigaeth  a  welswn  yn  y  gwastadedd. 

5  ^  Ac  efe  a  ddy wedodd  wrthyf,  Mab  dyn, 
çyfòá  yn  awr  dy  lygaid  tu  a  ffopid  y  gogledd. 
Pelly  y  cyfodais  fy  Ilygúd  tu  a  Sbrdd  / 
goglcdd,  ac  wele,  tu  a'r  goc^ledd,  wrth  bortn 
yr  allor,  ddelw  yr  eiddigeàd  hon  yn  y  cyn- 
tedd. 

6  Ac  efe  a  ddywedodd  wrthyf,  Mab  dyn,  a 
weli  di  beth  y  maent  hwy  yn  ei  wneuthur,  y 
íiieidd-dra  mawr  y  mae  tŷ  Israel  yn  ei 
wneuthur  yma,  i'm  gyrru  ym  mhell  oddi 
wrth  fÿ  ngbyss^?  ac  etto  dychwel,  cei 
weled  ffleiad-dra  mwy. 

7  1f  Ac  efe  a'm  dug  i  ddrws  y  cyntedd;  a 
phan  ednrchais,  wele  dwU  yn  y  pared. 

8  Ac  efe  a  ddywedodd  wrthyf,  Mab  dyn, 
doddia  yn  y  pared :  a  phan  gíoddiais  yn  y 
pared,  wele  ddrws. 

9  Ac  efe  a  ddywedodd  wrthyf,  Dos  i  mewn, 
ac  edrych  y  ífieidd-dra  drygionus  y  macut 
hwy  yn  eu  gwneuthur  yma. 

10  Felly  mi  a  euthum,  ac  a  edrycfaaìs ;  ac 
wele  bob  Ilun  ymhisgiad,  ac  anifail  ffiaidd,  a 
hoU  eilunod  ty  Israel,  wedi  eu  pcfftreio  ar  y 
pared  o  amgylch  ogylch : 

11  A  dengwT  a  tnriugaio  o  henuriaid  tŷ 
Israel  yn  sefyll  ar  eu  cyfer  hwynt,  a  Jaaz- 
anlah  mab  Saphan  yn  seiyU  yn  eu  canol :  pob 
un  a'i  thussei  yn  ei  law,  a  chwmmwl  tcw  o 
fwgdarth  oedd  yn  dyrchafìi. 

12  Ac  efe  a  dJywedodd  wrthyf,  A  weli  di, 
fab  dyn,  yr  hyn  y  mae  henuriaid  Israel  yn  ei 
wneuthur  yn  y  tywyUwch,  bob  un  o  fewn  ei 
ddcIw-geUoedd?  canys  dywedant,  Nid  yw  yr 
Arolwydd  yn  ein  gweled:  gadawoad  yr 
Arolwydd  y  ddaear. 

13  f  Ac  efe  a  ddywedodd  wrthyf,  Tro  etto, 
cei  i»eled  ÍBeidd-dra  mwy,  y  rhai  y  maent 
hwy  yn  eu  gwneuthur. 

14  Ac  efe  a'm  dug  i  ddrws  porth  tŷ  yr 
Arolwydd,  yr  hwn  oedd  tu  a'r  gogledd,  ac 
wele  yno  wragedd  yn  eistedd  yn  wylo  am 
Tammuz. 

15  ^  Ac  efe  a  ddywedodd  wrthyf,  A  weU 
di  hyn,  fab  dyn  ?  dychwel  etto,  oeì  weled 
Ifíeiad-dra  mwy  nft  hyn. 

16  Ac  efe  a'ra  dug  i  gyntedd  tŶ  yr  Aa- 
OL  WYDD  oddi  fewn,  ac  wele  wrth  ddrws  teml 
yr  Arolwydd,  rhwng  y  porth  a'r  allor, 
ynghylch  pumwr  ar  hugain,  a'u  cefhau  tu  ag 
at  deml  yr  Arolwydd,  a'u  hwynebau  tu 
a'r  dwyrain;  ac  yr  oeddynt  hwy  yn  ym- 
grymmu  i'r  haul  tu  a'r  dwyrain. 

17  ir  Ac  efe  a  ddyAvedodd  wrthyf,  A  weli  di 
Ayn,  ftb  dyn?  ai  peth  ysgafii  gan  dŷ  Judah 
wneuthur  y  fiieidd-dra  a  wnant  yma?  canys 
Ijanwasant  y  tir  â  thrais,  a  gwrthdroisant 
i'm  cjrfiirôi  i ;  ac  wele  hwy  yn  goeod  blaguryn 
wrth  eu  trwyn. 

18  Minnau  hefyd  a  wnaf  mewn  Uid :  nîd 
arbed  fy  Uymd,  ac  ni  thosturiaf :  ac  er  iddynt 
lefam  yn  fy  nghlustiau  ft  Ilef  uchel,  ni 
wiandawaf  hwynt 
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PENNOD  IX. 


1  Otoriedifraeth  yn  dangos  yr  ae^uMd  rhaí,  5 
ae  y  difftrywiA  y  UeüL  8  Duw  yn  guntíuA 
gterando  eiriol  droetynt, 

LLEFODD  hefÿd  ft  Uef  uchel  Ue  y  clywaî& 
gan  ddywedýd,  Gwnewch  i  swyddogion 
y  ddmas  nesàu,  a  phob  un  ft'i  arf  dinystr  yn 
ei  law. 

2  Ac  wele  chwech  o  wŷr  yn  dyfod  o  ffordd 
y  portli  ucha^  yr  hwn  syda  yn  edrych  tu  a'r 
goìgledd,  a  phob  un  ft'i  arf  dinystr  yn  ei  law : 
ac  yr  oedd  un  gwr  yn  eu  niyäg  hwynt  wedi  ei 
wisgo  â  Illan,  a  chom  du  ysgr^enydd  wrth  d 
glun ;  a  hwy  a  aethant  i  mewn,  ac  a  ««gtÍBwt 
wrth  yr  aUor  bres. 

3  A  gogoniant  Duw  Israel  a  gyfododd  oddi 
ar  y  (merub  yr  ydoedd  efe  amo,  hyd  riniog  y 
tÿ.  Ac  efe  a  lefodd  ar  y  gwr  o«ld  wedi  eí 
wisgo  ft  lllan,  yr  hwn  yr  oeäd  com  du  ysgrif- 
enydd  wrth  ei  glun : 

4  A'r  Arolwydo  a  ddywedodd  wrtbo,  Dos 
trwy  ganol  y  ddinas,  trwy  ganol  Jerusalem, 
a  noda  nôd  ar  dalcennau  y  dynion  sydd  yn 
ucheneidio  ac  yn  gwdddi  am  y  iBeidd-<ba  oU 
a  wneir  yn  ei  chanol  hì. 

5  ^  Ac  wrth  y  lleiU  y  dywedodd  efe  Ue  y 
clywais,  Ewch  trwy  y  ddmas  ar  ei  ol  e^  a 
tharêwch;  nac  arbeded  eich  Uygad,  ac  na 
thosturíwch. 

6  Lleddwch  yn  farw  yr  henwr,  y  gwr 
ieuangc,  a'r  forwyn,  y  plant  hefyd  a'r  gwrag* 
edd ;  ond  na  ddeuwch  yn  agos  at  un  gwr 
y  byddo  j  nôd  arao :  ac  ar  íy  ngh^rsa^  y 
dechreuwch.  Yna  y  dechreuasant  ar  y  gwŷr 
hen,  y  rhai  oedd  o  fiaen  y  tŷ. 

7  Dywedo<id  wrthynt  heryd,  Halogwch  y 
tŷ,  a  ilcnwch  y  cynteddoeda  o  rai  Uaddedig ; 
ewch  aUan.  I*elly  hwy  a  aetliant  aUan,  ac  a 
darawsant  yn  y  ddinas. 

8  ^  A  bu,  a  hwy  yn  Iladd,  a'm  gadaw 
innau,  i  mi  syrthio  ar  fy  wraeb,  a  gwaeddi, 
8  dywedyd,  O  Arolwydd  üduw,  a  ddifcchi 
di  hoU  weddiU  Isiael,  wrth  dy  walít  dy  lid  ar 
Jerusalcm  ? 

9  Ac  efe  a  ddywedodd  wrthyf,  Anwiredd  tŷ 
Israel  a  thŷ  Judah  tydd  fewr  dms  ben;  a 
Uawn  yw  y  tir  o  waed,  a  Ilanwyd  y  ddinas  o 
gamwMld:  o  herwydd  dywcaant,  Gwrth- 
ododd  yr  Arolwydd  y  ddaear,  ac  nid  yw 
yr  Arolwydd  yn  gweled. 

10  Ac  am  danar  fi,  nid  erbyd  fy  llygad,  ae 
ni  thosturiai';  rhoddaf  eu  ffordd  eu  nun  ar 
eu  pennau. 

11  Ac  wele,  y  gwr  wedi  ei  wisgo  ft  lllan,  yr 
hwn  yr  oedd  y  cum  du  wrth  et  giun,  yn  dwyn 
gair  drachefh,  gan  ddywedyd,  Owneuthuia 
liel  y  gorchymynaist  i  mi. 

PENNOD  X. 

1  Gweìediffaeth  y  marwor  eân  a  UMUfrerid  drot 
yddinas.    8  Gweledigueth  y  cherubiaid. 

YNA  yr  edrychais,  ac  wele  yn  y  fl\irfafen, 
yr  non  oedd  uwch  ben  y  cherubiaid, 
megis  maen  saphtr,  fel  dull  cyffelybrwydd 
goneddfa,  a  wchd  amynt  hwy. 

2  Ac  efe  a  leferodd  wrth  y  gwr  a  wiagasid  á 
llYan,  ac  a  ddywedodd,  Dos  i  mewn  rhwng  yr 
olwynion,  hvd  dan  y  cherub,  a  llanw  ay 
ddwylaw  o  farwor  tanllyd  oddi  rhwnff  y 
chembisûd,  a  thaena  ar  y  ddinas.  Ac  efe  a 
aeth  o  flaen  fy  Ilygaid. 

3  A'r  chembiaid  oedd  yn  sefyll  o  du  ddiau  y 
tŷ,  pan  aeth  y  gwr  i  mewn ;  a'r  cwmmwl  a 
lanwodd  y  cyntedd  nesaf  i  mewn. 

4  Yna  y  cyrododd  gogoniant  yr  Arolwtdo 
oddi  ar  y  chemb,  ac  a  tajbda  oddi  ar  ifniog 
y  tŷ ;  a'r  tŷ  a  lanwyd  ft'r  ewmmwl,  a  Uuiwya 


PENNODAU  X.  XI. 


y  cyntedd  o  do&gldnleb  gogoniant  yr  A»- 

OLWYDD. 

5  ▲  swn  adenydd  y  cherubbúd  a  glybuwyd 
twd  T  cynteda  nesaf  aliany  fel  swn  Dvw 
Holláiluẃ  pan  lefarai. 

6  Bu  hefyo,  wedi  iddo  orchymyn  Tr  gwr  a 
wtegasid  A  lHan,  gan  ddywedyd,  Cymmer 
dAn  oddi  rhwng  yr  olwynion,  oddi  rhwng 
y  cherubiaid ;  fyned  o  hono  et,  a  sefyll  wrtn 
yr  olwynion. 

7  Ynâ  yr  estynodd  un  cherub  ei  law  oddi 
rhwng  y  cherubiaid  i'r  t&n  yr  hwn  o^dd 
rhwng  y  cherubiaid,  ac  a  gymmerth,  ac  a 
roddodd  bdh  yn  nwylaw  yr  Aicn  a  wtsgasid 
&  Utan:  yntau  a'<  cymmerodd,  ac  a  aeth 
allan. 

9  %  A  gwelid  yn  y  cherubîaid  lun  Uaw  dyn 
dan  eu  hadcnyad. 

d  Edrychais  hefvd,  ac  wele  bedair  olwyn 
wrth  y  dierubiaid,  un  olwyn  wrth  un  che- 
mb,  ac  un  olwyn   wrth  cherub  arall:  a 

S'clediad  yr  olwynion  oedd  fel  lliw  maen 
ryl. 

10  A'u  gwelediad,  un  wedd  oedd  iddynt 
Ul  pedair,  fel  pe  byddai  olwyn  y'nghahol 
olwyn. 

11  Pan  genbient,  ar  eu  pedwar  ochr  y  cerdd- 
ent;  ni  thrOent  pan  gerddent,  ond  Ue  yr 
edrychai  y  pen,  y  ceradent  ar  ei  ol  ef ;  ni 
thröent  pan  gerddent. 

13  Eu  noU  gnawd  hciyd,  a'u  cefoau,'  a'u 
dwylaw,  a'u  hadenydd,  a'r  olwynion  oedd 
yn  llawn  Uygaid  oddi  am/^lch ;  sef  yr  ol- 
wynion  oeda  iddynt  Ul  pedwar. 

13  Galwyd  hefyd  lle  y  ciy wais  amynt  hwy, 
êefaiyr  olwynion,  O  olwyn. 

U  A  phedwar  wyneb  oedd  i  bob  un;  yr 
wyneb  cyntaf  yn  wyneb  cherub,  a'r  ail 
wyneb  yn  wyneb  dyn»  a'r  trydydd  ýn  wyneb 
Uew,  aT  pedwerydd  yn  wyneb  eryr. 

15  A'rcherubiaidaymddyrcha&sant.  Dyma 
y  neth'byw  a  welais  wrth  afon  Chebar. 

lo  A  pnan  gerddai  y  cherubiaid,  y  cerddai 
yr  olwynion  wrthynt;  a  phan  godai  y  che- 
rabiaid  eu  hadenydd  i  ymddYrcnafu  oddi  ar 
y  ddaear,  yr  olwynion  hwythau  ni  thröent 
chwúth  oodi  wrthynt. 

17  Safent,  p&n  saíent  hwythau ;  a  chodent 
gyd  ä  hwy,  pan  godent  hwythau ;  oanys 
yspryd  y  peth  byw  oed<i  ynddynt. 

18  Yna  gogoniant  yr  Arolwydd  a  aeth 
allan  oddi  ar  riniog  y  tŷ,  ac  a  safodd  ar  y 
cherubiaid. 

19  A'r  cherubiaid  a  godaaant  eu  hadenydd, 
ac  a  ymddyrchafasant  oddi  ar  y  ddaear  o 
flaen  fy  llygaid :  a'r  olwynion  oedd  yn  eu 
hymyl,  pan  aethant  allan :  a  safodd  pob  un 
wrth  ddrws  porth  y  dwyrain  i  dŷ  yr  Ar- 
olwydd;  a  gogoníant  Düw  Israel  oedd 
amynt  oddi  amodd. 

20  Dyma  y  peth  byw  a  welais  dan  Douw 
Israei,  wrtn  afon  ChelMir:  a  gwybûm  mai 
y  cberubiúd  oeddpnt. 

21  Pedwar  wyneb  oedd  i  bob  un,  a  nhedair 
aden  i  bob  un,  a  chyflfelybrwydd  awylaw 
dyn  dan  eu  hadenydd. 

22  Cyffélybrwydd  eu  hwynebau  oedd  yr  un 
wynebau  ag  a  wdais  wrtn  afon  Chebar,  eu 
dull  hwynt  a  hwythau :  cerddent  bob  un  yn 
uniawn  rhag  ei  wyneb. 

PENNOD  XI 

1  Rhtẅr  y  tjfttwtf^ion.  4  Eu  peefiod  a*u 
barmémgaeth.  13  Btêciel  sm  euvno.  a  Duut 
yn  dangoeiddo  ei  arfaeth  wrth  «ç^uo  gwodd- 
üít  21  a  ehoepi  yr  annuuHol.  22  Gogonitmt 
Duw  pn  gudael  y  ddinaÊ.  24  Dyehweiyd 
Maoeiel  at  y  gaethgiud. 
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■\7Tí  A  y'm  cyfododd  yr  yspryd,  ac  y'm  dug 
X  hydbortn  dwyram  tŷ  yr  Arglwydd, 
yr  hwn  sydd  yn  eorych  tu  a'r  dwyrain :  ac 
wele  bùmwr  ar  hugain  yn  nrws  y  porth ;  ac 
yn  eu  mysg  y  gwelwn  Jaaianíah  mab  Azur, 
a  Phelatlah  mab  Benaìah,  tywysogion  y  bobl. 

2  Ac  efe  a  ddy  wedodd  wrthyf,  Ha  &b  dyn, 
dyma  y  gwŷr  tjfdd  yn  dychymygu  anwiredd. 
ac  yn  cynghcnì  drwg  gyng^or  yn  y  ddinas 
hon: 

3  Y  rhai  a  ddywedant,  Nid  yw  yn  agos, 
adeiladwn  dai;  ni  jno  y  crochan,  a  ninnau 
»cig. 

4  Am  hynny  prophwyda  i'w  herbyn  hwynt, 
prophwyda,'*fao  dyn. 

5  Yna  y  syrthiood  yspryd  yr  Arolwydd 
amaf,  ac  a  ddywedoad  wrthyf,  Dy wed ;  Fel 
hyn  y  dy wed  yr  Arolwydd  ;  Tŷ  Israel,  fel 
hyn  y  dy  wedasoch :  canys  mi  a  wn  y  pethau 
sydd  yn  dyfbd  i'ch  moadwl  chwi,  bob  un 

0  honynt. 

6  Amlhasoch  eich  Uaddedigion  o  fewn  y 
>ddinas  hon,  a  Uanwasoch  ef  heolydd  hi  a 
chelaneddau. 

7  Am  hynny,  fel  hyn  y  dywed  yr  Ar- 
olwyddDduw  ;  Eich  Uaddedigion,  y  rhai  a 
osodasochyneichanol  hi,  yio  y  cig ;  a  hitliau 
yw  ý  crochan :  chwithau  a  ddygaf  allan  o'i 
duinol. 

8  Y  cleddyf  a  oCnasochf  a'r  cleddyf  a  ddygaf 
araoch,  medd  yr  Arolwydd  Dduw. 

9  Dy^  diwi  hefyd  allan  o'l  chanol  hi,  a 
rhodaaf  chwi  yn  Uaw  dieithiiaid,  a  gwnaf 
£um  yn  eich  mysg. 

10  Ar  y  cleddyt  y'syrthiwch,  ar  derfyn  Is- 
rael  y  bamaf  cnwi ;  íel  y  gwypoch  mai  rayü 
yw  Yc  Arolwydd. 

11 V  ddina»  lion  ni  bydd  i  chwi  yn  grochan, 
ni  byddwdi  chwithau  yn  gig  o'i  mewn ;  ond 
ar  derfÿn  Israel  y  bamaf  díwi : 

12  A  diewch  wybod  mai  myfi  vw-yr  Ar- 
OLWYDD :  canys  ni  rodiasoch  yn  fÿ  nedd&u, 
ac  ni  wnaethoch  fV  mamedlgaethau ;  ond  yn 

01  defbdau  y  oenhedloedd  o'ch  amgylch  y 
gwnaethoch. 

13  f  A  phan  brophwydus,  bu  £arw  Pel- 
atlah  mab  Benaiah:  yna  syrthiais  ar  fy 
wyneb,  a  gwaeddais  &  Uef  uchel,  a  dywedais, 
O  Arolwydd  Dduw,  a  wnai  di  diangc  ar 
weddill  Isracl? 

14  A  daeth  gsûr  yr  Arolwydd  atta^  gan 
ddywedyd, 

15  Ha  fab  dyn.  dy  frodyr,  dy  frodyr,  dynion 
dy  geraint,  a  holl  dÿ  Israel  yn  gwbl,  pdyw 
y  rhai  y  dywedodd  prcswylwyr  Jerusateni 
wrthynt,  YmbelUiéwch  odai  wrth  yr  Ar- 
OLWYDD ;  i  ni  y  rhodded  y  tir  hwn  yn 
etífeddiaeth. 

16  Dywed  am  hynny,  Fel  hyn  y  dywed  yr 
Arolwydd  Dduw  ;  £r  gynru  o  honof  h wynt 
ym  mhell  ym  mys^  y  cenhedloedd,  ac  cr 
gwasaaru  o  honof^hwynt  trwy  y  gwledydd, 
etto  Dyddaf  yn  gyssegr  bychan  iddynt  yn  y 
gwledydd  Ue  y  dcuant. 

17  Dywed  gan  hynny,  Fel  hyn  y  dywed  yr 
Abolwydd  Dduw  ;  Oaulaf  chwi  nefyd  o 
fyag  y  bobloedd,  a  chynhuuaf  chwi  o'r  gwled- 
ydd  y'tfhjgwasgarwyd  ynddynt,  a  rhoodaf  i 
chwi  dir  ËraeL 

18  A  hwy  a  ddeuant  yno,  ac  a  symmudant 
ei  hoU  firynti  hi  a'i  hoU  ffieidd-dra  ailan  o 
honi  hi. 

19  A  rhoddaf  iddynt  un  galon,  ac  yspryd 
newydd  a  roddaf  ynoch;  tynnaf  hcfyd  y 
galon  garrcg  ymaith  o'u  cnawd  hwyiit,  a 
rhoddaf  iddynt  galon  gig : 

90  Fel  y  rhodiont  yn  fy  neddíau,  ac  y  cadw- 
ont    tf  mamedigaethau,  ac    y    gwneiont 


EZ£CIEL. 


hwyriC:  a  hwy  a  fyddant  yn  bobl  i  mi,  a 
minnau  a  fydaaf  Dnuw  idílynt  hwy. 

21  Ond  am  p  rhai  y  mae  eu  calon  yn  myned 
arol  meddwleu  bryntia'u  ffieidd-dra,  rhodd- 
af  eu  ffordd  hwynt  ar  eu  pennau  eu  hun, 
mcdd  yr  Arglwydd  Dduw. 

22  ^  Yna  y  cherubiaid  a  gyfodasant  eu 
hadenydd,  ar  olwynion  yn  eu  hymyl,  a 
gogoniant  Duw  Imel  oedd  amynt  oddi 
amodd. 

33  A  goffoniant  yr  Aiioi.wydo  a  ymddyreh- 
afodd  oddi  ar  gauol  y  ddinas,  ac  a  safoad  ar 
y  mynydd  syda  o'r  tu  dwyrain  i'r  ddinas. 

24  %  Vna  yr  yspryd  a'm  cododd  i.  ac  a'm 
dug  hyd  Caldea  at  y  gaethglud  mewn  fweled- 
ig:uth'  trwy  yspryd  Duw.  A'r  weledigaeth 
a  weUwn  a  doyrcnafodd  oddi  wrthyf. 

25  Yna  y  llererais  wrth  y  rhai  o'r  gaethglud 
hoil  eirìau  yr  ArolwYdo,  y  rhai  a  ddang- 
osasai  efe  i  mi. 

PENNOD  XII. 
1  Rhith  ac  arwÿdd  itf/mmudiad  Ezeeiel,  8  j/n 
dangoa  eaethiwed  Sed'fctah.  1 7  Dt/chrpn  E^e^ 
tíiel  yn  dnngos  an/fhj/fönnedddra  yr  ludd- 
ewon,  21  Beio  ar  rhfysçua  ddì'areò  yr  ludd- 
ewon.    26  Bbrwyddëd  y  u/eledigncth' 

A6AIB  yr  Arolwyod  a  ddaeth  attaf, 
gan  ddywedyd, 

2  Trigo  yr  wyt  ti,  fab  dyn,  y'nghanol  tŷ 
gwrthryíelgar,  y  rhai  y  mae  llygaid  iddynt 
1  weleo,  ac  ni  welant;  ciustiuu  iddvnt  i 
glywed,  ac  ni  chlywant:  canys  tŷ  gwrthry- 

3  A  uithau,  fab  dyn,  ffwna  i  ti  offer  caeth- 
giud,  a  muda  liw  dydu  o  flaen  eu  Ilygaid 
hwynt ;  le,  muda  o'th  le  dy  hun  i  le  arall 
y'ngŵydd  eu  Uygaid  hwynt:  nid  hwyrach  y 
gwelant,  er  eu  ood  yn  aŷ  gwrthryfelsar. 

4  A  dwg  allan  dy  ddodrefn  liw  dydd  yng 
ngŵydd  eu  Ilygaid,  fel  dodrefn  caethglud :  a 
dos  âllan  yn  yr  hwyr  y'ngŵ^ydd  eu  líygaid, 
fel  rhai  yn  myned  allan  i  gaethglud. 

5  Cloddia  i  ti  o  flaen  eu  Uygaid  nwynt  trwy 
y  mur,  a  dwg  allan  trwy  hwnnw. 

6Áxdy  ysgwydd  y  dygi  y'ngŵydd  eu  llygaid 
hwynt,  yn  y  tywyll  y  dygi  allan :  dy  wyneb 
a  guddi,  fel  na  welech  y  ddaear:  canys  yn 
arwydd  yth  roddaìs  i  dŶ  Israel. 

7  Ac  mi  a  wneuthum  teílv  fel  y'm  gorchym- 
ynwyd :  dynis  fy  ofier  allan  liw  aydd,  fel 
offer  caethglud ;  ac  yn  yr  hwyr  y  doddiais 
trwy  y  mur  â'm  Ilaw :  yn  y  ty  wyll  y  dygais 
ailan,  ar  fy  ysgwydd  y  dygaìs  o  naen  eu 


Uygaid  hwŷnt. 
8  1  A'r  - 


bore  y  daeth  gair  yr  Arolwydd 
attaî,  gan  ddywedyd, 

9  Pla  £ib  dyn,  oni  ddywedodd  tŷ  Israel,  y 
tŷ  gwrthryfeu^  wrthyt,  Beth  yr  wyt  ti  yn 
ei  wneuthurr 

10  Dywed  di  wrtliynt.  Fel  hyn  y  dy wed  yr 
Arolwydd  Douw,  I  r  tywysog  yn  Jerusa- 
lem  y  mae  y  baich  hwn,  ac  i  holí  dŷ  Israel 
y  rhai  sydd  yn  eu  mysg. 

11  Dywed,  Eich  arwydd  chwi  ydwÿfû:  fel 
y  gwnaethum  i,  felly  y  gwneir  iddynt  hwy : 
mewn  caethglud  yr  ant  i  gaethiwed. 

12  A'r  tywysog  yr  hwn  sydd  yn  eu  canol 
a  ddwg  ar  ei  ysgwydd  yn  y  tywyll,  ac  a  â 
allan :  doddiant  trwy  y  mùr,  i  ddwyn  allan 
trwyddo :  ei  wyneb  a  guddìa  fcl  na  welo  efe 
y  ddaear  ä'i  Iygaid. 

13  A  mi  a  daenaf  fỳ  rhwyd  amo  ef,  fel  y 
dalier  ef  yn  fy  rhwyd:  a  dycaf  ef  i  Babilon, 
tir  V  Caldeaia;  ac  ni  wël  ere  hi,  etto  yno  y 
byad  efe  marw. 

Í4  A  gwasgaraf  yr  holl  rai  sydd  yn  ei  gylch 
pf  i'w  gynnorthwyo,  a'i  holl  fÿddinoedd,  tu 
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a  phob  gwynt ;  a  thynnaf  gleddyf  ar  eu  hol 
hwynt    . 

15  A  hwy  a  gftnt  wybod  mai  m^rfi  «lo  yi 
Arolwydd,  wedi  Rwaseam  o  honof  nwynt 
ym  mysg  y  oenhedloedfiC  a'u  taenu  ar  byd 
y  gwlélyda. 

16  Etto  gweddillaf  o  honyut  yehydig  ddyn- 
ion  oddi  with  y  deddy^  oàdi  with  y  newyn, 
ac  oddi  wrth  yr  haint ;  fel  y  mynegont  eu 
holi  ffieidd-dn  ym  mysg  y  oenhedloedd,  lk 
y  delont:  a  gwybydoant  mai  myfi  yw  yr 
Arolwydd. 

17  ^  Gair  yr  Arolwydo  hefÿd  a  ddaeth 
attaf,  gan  daywedyd, 

18  Ha  fab  dyn,  bwyttâi  dy  fiua  dan  gryuu, 
a'th  ddwÌT  a  yfl  mewn  dycHryn  a  gpfal : 

19  A  dywed  wrth  bobl  y  tir,  Fel  hyn  y 
dywed  yr  Arolwydo  Dddw  am  drigolìoB 
Jerusalem,  ac  am  wlad  Israel,  Eu  ban  a 
fwyttánt  mewn  gofal,  a'u  dwf^  a  yfimtmewn 
syndod,  fel  yr  anrheithir  ei  thûr  o  i  chyflawn- 
der,  am  drais  y  rhai  oU  a  drieant  ynddt. 

20  A'r  dinasoedd  cyfanneddol  a  anghyf- 
anneddir,  a'r  tir  d  fŷdd  anrheithiol;  feUy 
y  rwybyddwch  mai  myfi  yte  yr  Arolwydo. 

21  ^  A  daeth  gair  yr  Arolwydd  attaf,  gan 
ddywedyd, 

22  Ha  fbb  dyn,  beth  yw  y  ddlareb  hon 
gennych  am  air  Israel,  gan  ddywedyd,  Y 
ayddiau  a  estynwyd,  a  daifù  am  bob  gwd- 
eaif?aeth  ? 

23  Am  hynny  dywed  wrthynt,  Fel  hyn  y 
dywed  yr  Arolwydd  Dduw,  Gwnaf  iT 
ddliareb  non  bddio,  fd  nad  arferont  hi  yn 
ddlareb  mwy  yn  Israd :  ond  dy wed  wrthynt, 

Y  dyddiau  sydd  agos»  a  sylwedd  pob  gwd- 
edigaeth. 

24  Canys  ni  bydd  mwy  un  weledigaeth  ofer, 
na  dewiniacth  wenhieithus  o  fewn  tŷ  Israd. 

25  Canys  myfi  mo  yr  Arolw~kdd  :  mi  a 
leferaf,  a'r  gaii  a  leferwyf  a  wneir ;  nid  oedir 
cf  mwy :  o  lierwydd  yn  eidi  dyddìau  chwi, 

0  dŷ  gwrthryfelgar,  y  dywedaf  y  gair,  ac 
a'i  gwuaf,  medd  yr  Arolwydd  Dduw. 

26  f  A  gair  yr  Arolwydo  a  ddaeth  attaf, 
gan  ddywedyd, 

27  Ha  fab  ayn,  wele  dŷ  Israel  yn  dywedyd, 

Y  weledigaeui  a  wél  efe  J'ydd  wedi  dyddiau 
lawer,  a  phrophwydo  y  mae  efe  am  amser- 
oedd  peU. 

28  Am  hynny  dywed  wrthynt,  Fel  hyn  y 
dywed  yr  Arolwydd  Dduw;  Nid  oedir 
dim  o'm  geiriau  mwy,  ond  y  gair  a  ddy wed- 
ais  a  wneur,  medd  yr  Arolwydo  Dduw. 

PENNOD  XIII. 

1  Ar^hoeddi  prophwydi  ceiwyddog,  10  a'u 
prtddf{akh  heb  dymheru.  1/  V  prophwyd- 
eaau  a'u  clwtofçau. 

AGAIB  yr  Arolwydd  a  ddaeth  atta^ 
gan  ddywedyd, 

2  Prophwyda,  fáb  dyn,  yn  erbyn  prophwydi 
Israd,  y  rhai  sydd  yn  prophwydo,  a  dyẃed 
wrth  y  rhai  a  brophwydant  o'u  oftlon  eu 
hun,  Gwrandewch  air  yr  Arglwydd. 

3  Fd  hyn  y  dywed  yr  Arolwydd  Douw  ; 
Gwae  y  prophwydi  ynfyd,  y  rhai  a  rodìant 
yn  ol  eu  nyspryd  eu  hun,  ac  heb  weled  dim. 

4  Dy  brophwydi,  Israel,  ydynt  fd  Uwyn- 
ogod  yn  yr  anialwch. 

5  Ni  safasoch  yn  yr  adwyau,  ac  ni  chauasocb 
y  cae  i  dŷ  Israel,  i  scfyll  yn  ý  rhyfel  ar  ddydd 
yr  Arolwydd. 

6  Gwagedd  a  gau-ddcwlniaeth  a  wdsant, 
y  rhai  a  ddywedant,  Dywedodd  yr  Ar- 
olwydd;  a'r  Arolwydo  heb  eu  hanfon 
hwynt:  a  pharasant  i  eraiU  ddisg/ryl  ain 
gynawni  y  gair. 
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7  Onid  ofer  weledigaeth  a  welsoch,  a  gau- 
ddewiniaeth  a  draethasoch,  T>an  ddy  wedasoch» 
Yr  AReLWYDD  a  ddy Wedodd  *,  a  mìnnau  heb 
ddywetìyd? 

8  Am  hynny,  fel  hyn  y  dywed  yr  Attr- 
GLWTDO  Dduw»  Am  lefimi  o  honodì 
wagedd,  a  gweled  o  honoch  gelwydd;  am 
hynny  weie  fl  fch  erbyn,  medd  yr  Aa- 
OLWTDD  Ddüw. 

9  A  bydd  fÿ  Uaw  yn  erbyn  y  prophwydi 
sydi  yn  gweled  gwagedd,  ac  yn  dewinio  cel> 
wydd ;  y  nghymhach  fÿ  mhoDl  ni  byddant, 
ac  o  fewn  ysgrifen  tỳ  Israel  ni  ysgrifimir 
hwynt,  i  dir  Israel  hefyd  ni  ddeuant;  a  gwy- 
bradwch  mai  myfl  jrwyr  AROLwrYDD  Dduw. 

10  ^  O  achos,  ft,  o  achos  hudo  o  honynt  fy 
mhobl,  ran  ddywedyd,  HeddwcJi ;  ac  nid 
oedd  heddwch ;  un  a  adeiladai  bared,  ac  wele 
eraìll  yn  ei  briddo  A  ẅiai  heb  ei  dymheru. 

11  Dywed  wrth  y  rhai  a*i  priddant  á  phridd 
rhydd,  y  syrth  ete :  canys  cur-wlaw  a  fydd, 
a  chwitnau  gerrìg  ccaiilysg  a  syrthiwch ;  a 
gwynt  tymhestlog^  a'i  rhwyga. 

12  Wel^  pan  syrtllio  y  páied,  oni  ddywedir 
wrthych,  Mae  y  clai  íx  hwn  y  priddasoch 

13  Am  hynny  íbI  hyn  y  dywed  yr  A»- 
owrYDD  Dddw,  Minnau  a'«  rhwygaf  ä 
gwynt  tymhestlog  yn  fy  Ilid;  a  chur-wlaw 
^dd  yn  fy  nigj  a  cherrig  cenllysg  yn  ^ 
IIidiowCTwydd,  i*w  ddifetha. 

'  14  Feliy  y  Dwríaf  i  lawr  y  pared  abriddasoch 
á  phridà  heb  ei  dymheru,  ac  a'i  tynnaf  hyd 
lawr,  fel  y  dinoether  ei  sylfaen,  ac  efe  a 
syrth,  a  chwithau  a  ddifethir  yn  ei  ganol 
&;  a  chcwch  wybod  mai  myn  yw  yr  Aa» 

OLWYDD. 

15  Fel  hyn  y  gorphenaf  fÿ  Ilid  ar  y  pared, 
ac  ar  y  rhai  a'i  priddasant  íphridd  heb  dym- 
heni,  8  dywedaf  wrthych,  Y  pared  nid  jfWy 
na'r  rhsù  a'i  priddasant: 

16  S<f  prophwydi  Israel,  y  rhai  a  brophwyd- 
ant  am  Jemsalem,  aca  welant  iddi  welcoig- 
aethau  heddwch,  ac  nid  oes  heddwch,  meod 
yr  Arolwydd  Ddüwt. 

17  1  Tithau  fab  dyn,  gosod  dy  wyneb  yn 
erbyn  merched  dy  tíobl,  y  rhai  a  brophwyd- 
ant  o'u  calon  eu  nun ;  a  phrophwyda  yn  eu 
herbyn  hwynt,  _ 

18  A  dywed,  Pel  hynydywed^rr  Aäolwydd 
Dduw;  Owae  y  gwniadyddesau  dustogau 
dan  holl  benelinoedd  fy  mhobU  »'r  fhai  a 
weithiant  foledau  am  ben  pob  oorpholaeth, 
í  hela  eneidiau.  Ai  eneidiau  fy  mhobl  a  hel- 
iwch  chwi,  ac  a  gedwch  chwi  yn  fyw  yr 
cneidiau  a  ddél  attoch? 

19  Ac  a  halogwch  chwi  fi  ym  mysg  fy  mhobl 
er  dyrneidiau  o  luüdd,  ac  am  dúnmeidiau  o 
fara,  i  ladd  yr  eneidiau  ni  ddylent  &rw,  a 
chadw  yn  íyw  yr  eneidiau  ni  ddylent  fyw, 
gan  ddyweayd  o  honoch  gelwydd  wrth  fÿ 
mhobl,  y  rhai  a  wrandawent  gelwydd? 

20  Am  hynny  fel  hjn  y  dywed  yr  Ait> 
GLWYDD  Dduw  :  Welc  fi  yn  erbyn  eicih  dusfe- 
ogau  chwi.  ft'r  nuii  yr  ydych  yno  yn  hda 
enddiau,  i  beri  iddyrU  ehedeg,  a  rnwygaf 
hwynt  oddi  wrth  eich  breichiau ;  a  gollyngaf 
yr  eneidiau,  ^f  yr  eneidiau  yr  ydych  yn  eu 
nela,  i  beri  idawU  ehedcff . 

21  Bhwygaf  hefÿd  eidi  moledau  chwi,  a 
gwaredaf  ^  mhobl  o'ch  Ilaw,  ac  ni  byddánt 
mwy  yn  dch  llaw  diwi  yn  hdíá ;  a  chewch 
wylîoa  mai  myfi  pvo  yr  Arolwydd. 

Sâ  Am  drist&u  calon  y  cyfiawn  trwy  gd- 
irydd,  a  minnau  heb  d  ofidio  ef ;  ac  am 
gadamháu  dwylaw  yr  annuwiol,  fèl  na  ddy- 
chweiaî  o'i  ffl>rdd  adrygionus,  trwy  addaw 
iddo  einioes. 
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23  O  herwydd  hynny  ni  welwch  wagedd,  ao 
ni  ddewiniwch  ddewiniaeth  mwy ;    canys 

Îwaredaf  j^  mhobl  o'ch  llaw  chwi ;  a  chewch 
7bod  mai  myfi  ÿte  yr  Arolwydd. 

PENNOD  XIV,- 

1  IhtwynattébdàuMtddolutyrynòlmeddwlmt 
eaìon  eu  hun.  6  Eu  hmmog  hwy  i  edtfarhdUf 
rhag  €fn  bamtdigaeUunt,  o  herwydd  ffou  brih 

Îhwydi,  12  SicrfttmDuwarddanfimnewyn, 
5  a  bwys^fUod  ntweidiol»  17  a  ahleddyf,  19  a 
haint  V  nodau.  22  OweddiU  a  aŵubir,  er 
eeampi  i  eraiU. 

'^T^A  y  daeth  attaf  wŷr  o  henuriaid  Israel, 
X   ac  a  eisteddasant  o'm  blaen. 

2  A  daeth  gair  yr  Arolwydd  attaf,  gan 
ddywedyd, 

3  Y  ffwŷr  hyn,  O  fiib  dyn,  a  ddyrchaSasant 
eu  heiiunod  yn  eu  calonnau,  ac  a  roddasant 
dramgwydd  eu  hanwiredd  ar  gyfer  eu  hwyn- 
ebau :  gan  ymofyn  a  ymofyn  y  cyfry  w  & 
myflr 

4  Am  hynny  ymddiddan  ä  hwynt,  a  dywed 
wrthynt,  Fel  hyn  y  dywed  yr  Arolwydd 
Dduw  ;  Pob  un  o  dy  Israel,  yr  hwn  a  ddyrch- 
afi>  ei  dlunod  yn  et  galon,  ac  a  osodo  cinm- 
gwydd  d  anwuedd  ar  gyfer  ei  wyneb,  ac  a 
odaw  at  y  prophwyd ;  myfl  yr  Arolwydd 
a  attebaf  yr  hwn  a  ddelo  yn  ol  amlder  ei 
eilunod, 

5  I  ddál  tŷ  Israd  yn  eu  calonnau,  am  idd- 

Înt  ymddldthrio  oddi  wrthyf  oll  trwy  eu 
dlunod. 

6  %  Am  hynny  dywed  wrth  dŷ  Israel,  Fel 
hyny  dywedíyr  Arolwydd  Dduw;  Trowdi, 
a  dychwelwch  oddi  wrth  eich  eìlunud,  a 
throwch  eich  wynebau  oddi  wrth  eich  holl 
fflddd-dra.  \ 

7  Canys  pob  un  o  dŷ  Israel,  ac  o'r  dYeithr  a 
yindeitnio  o  fewn  Israel,  a  ymneiUduo  oddt 
ar  fÿ  ol  i,  ac  a  ddyrchafo  ei  eilunod  yn  ei 
galon,  ac  a  osodo  dramgwydd  d  anwiredd  ar 
gyfer  d  wyneb,  ac  a  ddêl  at  brophwyd  i  ym- 
oryn  à  myfi  trẃyddo  ef ;  myfi  yr  Arolwydd 
a  attebaf  iddo  trwof  fy  hun. 

8  G<Modaf  hefyd  fy  wyneb  yn  erbyn  y  gwr 
hwnnw,  a  gwnu  ef  yn  arwydd  ac  yn  ddlareb, 
a  thorraf  ef  ymaith  o  fysg  fÿ  mhobl ;  fel  y 
gwypoch  mai  myfi  yw  yr  Arolwydd. 

9  Ac  os  twyllir  y  propnwyd  pan  lefáro  air. 
myfi  yr  Arolwydd  a  dwyflodd  y  prophwyd 
hwnnw;  a  mi  a  estynaf  A^d  fy  ílaw  amo  ef, 
ac  a'i  difìethaf  o  fysg  fy  mnobl  Israd. 

10  A  hwy  a  ddygant  eu  hanwiredd :  un  fath 
fydd  anwiredd  yr  ymofynydd  ag  anwiredd  y 
prophwyd: 

11  Fel  na  chyfdliomo  tŷ  Israel  mwy  oddi 
ar  fy  ol,  ac  na  haloger  hwy  mwy  â'u  holl 
droseddau ;  ond  bod  o  honynt  i  mi  yn  bobl, 
a  minnau  iddynt  hwy  yn  Dduw,  medd  yr 
Arolwydd  Dduw. 

12  ^  A  gair  yr  Arolwydd  a  ddaeth.  attaf 
drachefh,  gan  ddywedyd, 

13  Ha  &b  dyn,  pan  becho  gwlad  i'm  herbyn 
trwy  wneuthur  camwedd,  yna  yr  estynaf  fy 
Ilaw  ami,  a  thorraf  flbn  ei  bara  ni,  ac  anfonaf 
ami  newyn,  ac  a  dorraf  ymaith  o  honi  ddyn 
ac  anifail. 

14  Pe  byddai  yn  d  chanol  y  tri  wŷr  hyn, 
Noah.  Danid,  a  Job^  hwynt-nwy  yn  eu  cyf- 
iawnaer  a  achubent  eu  henaid  eu  hun  yn 
«nto,  medd  yr  Arolwydd  Dduw. 

15  ^  Os  bwystfil  niwddiol  a  yrraf  trwy  y 
wlad,  a'i  difii  o  hwnnw,  fel  y  byddo  yn  ang- 
hyfannedd«  heb  gyimiwdrydd  rlu^  ofh  y 
bwystfil : 

16  Pe  byddai  y  tri  wŷr  hyn  yn  d  chanol,  fil 
mai  byw  fi,  medd  yr  Arolwydd  Dduw,  ni 


BZECIBJL. 


«ândent  na  meibion  na  mcrehed;  hwynt- 
hwy  yn  imig  a  waredid»  a'r  tir  a  fÿddai  yn 
aiumýfimneatL 

17  1  Neu  os  clcddyf  a  ddygaf  ar  y  tìr  hwn- 
nw,  a  dywedyd  a  honof,  Cynniwair,  gloddyf, 
trwy  y  tir ;  fel  y  torrwyf  ymaitb  o  hono  ddyn 
ac.amfiEiIi: 

18  A'r  trì  wýi  hyn  yn  ei  ganol,^^  mai  byw 
fi,  medd  yr  Arolwydd  Dduw,  ni-  aehubent 
na  meibion  na  merehed,  ond  hwynt-hwy  yn 
unig  a  achubid. 

19  ^  Neu  os  haint  a  anfonaf  i'r  wlad  honno, 
a  thy wallt  o  honof  fy  Uid  ami  mewn  gwaed, 
gan  dorri  ymaith  o  houi  ddyn  ac  ani&u ; 

30  A  Noah.  Daniel,  a  Job,  yn  ei  chanol  hi ; 
fel  tnai  byw  fi,  medd  yr  Arolw  yod  Dduw, 
ni  waredent  na  mab  na  merch ;  hwynt-hwy 
yn  eu  cyfiawnder  a  waredent  eu  henetdiau  eu 
nun  vn  unia. 

31  uanys  lel  hyn  y  dywed  yr  Arolwtdd 
Dduw  ;  Pa  famt  mwy  pan  anfonwyf  fÿ 
mhedaìr  dryg&m,  cleddyf,  a  newyn,  a  bwys^ 
t  niweidiol,  a  haint,  ar  Jerusalem,  i  dorri 
yraaith  o  honi  ddyn  ac  anifail  ? 

22  f  £tto  wele,  bydd  ynddi  weddill  dlangol, 
y  rhai  a  ddygir  allan,  ÿn  fèibion  a  merched : 
wele  hwynt  yn  dyfod  allan  attoch,  a  chewch 
weled  eu  fi'yrdd  hwynt  a'u  gweithredoedd ; 
fel  yr  ymgysuroch  o  herwydd  yr  adfyd  a 
ddygais  ar  Jeru.salem,  sef  yr  hyn  oll  a  ddyg- 
ais  ami. 

23  lë,  cysurant  chwi,  pan  weloch  eu  ffbrdd 
a'u  gweitnredoedd:  a  chewch  wybod  nad  hcb 
achos  y  gwneuthum  yr  hyn  oU  a  wneuthum 
i'w  herbyn  hi,  medd  yr  Arolwydo  Douw. 

PENNOD  XV. 
2  Trwjf  diangia  mnr  ariíf/iyrnhwf/»  i  loneuthur 
de/hÿdd  o  /wni  ydyw  ỳ  winwyaden,  6  y  dang- 
onr  y  ìlyHd  ac  y  gwrthodid  Jeriiêaíenu 

AOAIR  yr  Arolwyod  a  ddaeth  attaf, 
■  gan  ddywedvd, 

3  Ha  &b  dyn,  beth  yw  ooed  y  winwydden 
Jitw  nA  phob  coed  arall,  neu  gaingc  yr  hon 

sydd  ym  mysg  prennau  y  coed? 
.    S  A  eymmerlr  o  honi  goed  i  wneuthur 
gwûth?  a  gymmerant  o  honi  hoel  i  grogi 
un  ofiisryn  ami? 

4  Wele,  yiî  ymborth  i'r  tân  y  rìtoddir  hi ; 
difäodd  y  tân  ci  deuben  hi,  ei  cnanol  a  olosg- 
wyd :  a  wasanaetha  hi  mewn  gwaith? 

5  Wele,  pan  oedd  gyfan,  nid  oedd  gymhwys 
i  ddim  gwaith  :  pa  faint  lai,  gan  el  difa  o 
d&n  a'i  golosgi.  y  bydd-  hi  etto  gymhwys  i 
waith? 

6  ^  Am  hynny  fel  hyn  y  dywed  yr  Ar- 
glwydd  Dd  u  w ;  Megis  pren  y  winwydden  ym 
'^^Y*f{  prennau  y  oMd,  yr  hon  a  róddais  yn 
ymbonh  i'r  tán.  felly  y  rhoddaf  drigolion 
Jenisalem. 

7  A  gofloda/fy  wyneb  yn eu  herbyn hwynt: 
o'r  naiìl  dân  y  deuant  aìlan,  a  thAn  arali  a'u 
«Jífa  hwynt ;  fel  y  gwypoch  mai  myfi  yto  yr 
Arolwydd,  pan  osodwyf  fy  wyneb  i'w  hcr- 
byn  hwynt. 

8  GwTiaf  hefyd  y  wlad  yn  anrhaith,  am 
wneuthur  o  honynt  igamwedd,  medd  yr 
Arolwydd  Dnuw 

PBNNOD  XVI. 

i  Trwy  fTfíffêinftrwydd  0  ddyn  bach  meton  gofid- 
ue  fnoiwr»  y  danf(oHr  eÿflwr  naturùd  Jeru- 
mlètn.  6  Aiifèidmol  trariad  Duw  tu  ofr  atti 
hi:  15  a't  hat\f!9rth  butteindra  hithau;  ^5  a't 
bamdoet  44  aod  ei  phechod hi yn  symmaint 
ér  eiddo  ei  ffiom,  ae  yn  fwy  nír  eiddo  «î 
ehuẅryddSodoma  Gomorrah,'  ac am  hynny 
yn  gtuw  am  /bmedifraethau,  60  Addeuo 
trugaredd  iddl  yn  9  diwedí 
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ADABTH  gaii  yr  Abglwydd  attaf;  gm 
ddyv>edya, 

2  Ha  &b  dyn,  gwna  i  Jeiusalem  adnabod  «1 
fBeidd^ira, 

3  A  dy wed,  Fel  hyn  y  dywed  jrr  Arolwtod 
Dduw  wrüi  Jcrusalem ;  Dy  dngfa  a'th  ened- 
igaeth  tÿdd  o  wlad  Canaan : .  dy  dad  oodd 
AmorìatC  a'tli  fam  yn  Hittees. 

4  Ao  am  dy  enedifi^h,  ar  y  dydd  y'th  aiw 
wyd  ni  thorrwyd  dy  fogaii,  ac  mewn  dwfr 
nith  olchwyd  i'th  feddalhâu;  ni'th  gyweir- 
iwyd  chwaith.  A  balen,  ac  ni'th  rwymwyd  à 
rhwymyn. 

5  Ni  tnosturìodd  Ilygad  wrthyt,  i  wneuthur 
i  Û  un  o  hyn,  i  dostuno  wrthyt ;  ond  ar  wyneb 
y  maes  y'th  daflwyd.  i  fiieiddio  dy  einioes,  ar 
y  dydd  y'th  aned. 

6 1  A  phan  dramwyais  heibio  i  ti,  a'th  wded 
yn  ymdiybaeddu  yn  áy  waed,  dy  wedais  wrthyt 
yn  dy  waed,  fiydd  fÿw ;  ìe,  dy wedais  wrthy t 
yn  dy  waed,  Bydd  fvw. 

7  Y  n  fyrddiwn  y'tn  wneuthum  fel  gwellt  y 
maes,  a  thi  a  gynnyddaìst  ac  a  aetnost  yn 
fawr,  ac  a  ddaeuost  1  harddwch  godidag:  dp 
fironnau  a  chwyddasant,  a'th  wallt  a  dyfodo, 
a  thi  yn  Ilom  ac  yn  noeth  o'r  blam. 

8  Pan  euthum  neibio  i  ti,  ac  edrych  amat, 
wele  dy  amser  yn  amser  serchowgrwydd  : 
yna  Iledais  fy  aoen  drosot,  a  chuafdiais  dy 
noethni:  tyngais  hefÿd  i  ti,  ac  euthum  mewii 
cyfammod  â  thi,  medd  yr  Arolwyoo  Douw, 
a  thi  a  aethost  yn  eiddof  fi. 

9  Yna  mi  a'tii  olchais  A  dwfr ;  le,  golchais 
dy  waed  oddi  wrthyt,  ac  irais  di  Ag  olew. 

10  Mi  a'th  wisgais  hefyd  A  gwaith  edau  a 
nodwydd.  rhoddais  i  ti  hefyd  esgidiau  o  noen 
daear-focn,  a  gwregysais  di  A  lUan  maiu,  a 
gorchuddiaís  m  A  sioan. 

11  Mi  a'th  herddais  hefyd  A  harddwch,  a 
rhoddais  freichledau  am  dý  ddwylaw,  a  chád- 
wyn  am  dy  wddf. 

12  Rhoddais  hefyd  dlws  ar  dy  dalcen,  a 
thlysau  wrth  dy  glustiau,  a  choron  haidd  am 
dy  ben. 

13  Felly  y'th  harddwyd  Ag  aur  ac  arian ;  a'th 
yrisg  oead  Ilan  main,  a  sidan,  a  gwaith  edau  a 
nodwydd ;  peilliaid,  a  méi,  ac  olew  a  fwyt- 
têit :  têg  hefyd  odiaeth  oeddit;  a  flynnaist  yn 
frenhinuielh. 

14  Aeth  allan  hrfyd  i  ti  enw  ym  my^;  y  cen- 
hedloedd,  am  dy  dègwch :  canys  cyfiawn  oedd 
gan  fy  harddwcn  yr  hwn  a  osodaswn  ainat, 
medd  yr  Arolwyoo  Dduw. 

15  ^  Ond  ti  a  ymddirìedaist  i'th  àegwch,  a 
phuttriniaist  o  herwydd  dy  enw,  a  tny  welìt- 
aist  dy  butteindra  ar  bob  cýnniweirydd ;  eiddo 
efydoedd. 

lQCymmeraist  A^trd  o'thddiIlad,agwnaeth- 
ost  i  ti  uchelfëydd  brìthion,  a  phuttein- 
iaist  amynt:  y/ath  ni  ddaw,  ac  ni  bydd 
fOly. 

17  A  chymmeraist  off'er  dy  harddwch  o'm 
haur  ac  o  m  harìan  i,  y  rhai  a  roddaswn  i  ti, 
a  gwnaethost  i  ti  ddeiwau  gwŷr,  a  phuttein- 
iaut  gyd  i  hwynt. 

18  Oymmeraist  hefyd  dy  wisgoedd  o  waith 
edau  a  nodwydd,  ac  a'u  gwiwaut  hwynt :  ^ 
olew  h^fyd  a'm  haroglHlartn  a  roddaist  o'u 
blacn  hwynL 

19  Felly  fy  mwyd  yr  hwn  a  roddaswn  i  ti, 
yn  bciUiaia,  ac  yn  olew,  ac  yn  fêl,  é^r  rhai 
Yth  borthaswn  di;  rhoddaist  hynny  hefÿd 
o'u  biaen  hwynt  yn  arogl  peraidd :  fu  hpn  j 
bu,  medd  yr  Arolwydd  Dduw. 

90  Cymmeraist  hefyd  dy  féibion  a'th  fetcbed, 
y  riuu  a  Dlantasit  i  mi ;  y  rhai  hyn  a  abertib- 
aist  iddynt  i'w  bwytta.  Ai  bychan  Afn  otli 
Uitteindra  di. 


PENNOD  XVL 


91  Ladd  o  h<HM)C  fy  mhlant»  au  rhoddi 
hwynt  i'w  tynnu  trwy  y  tân  iddynt? 

83  Ac  yn  dy  holl  ffleidd-dra  a'Uì  butteinrlra 
ni  chonaist  ddyddiau  dy  ieuengctid,  pan 
oeddit  lom  a  noeth,  a'th  foid  yn  ymdrybaeddu 
yn  dy  waed. 

23  A  bu  ar  ol  dy  hoU  ddrygioni  (Gwae, 
gwae  i  ti,  madd  yr  AROL\rYDD  Dduw; 

S4  Adeiladu  o  nonot  ì  ti  uclielfá,  gwneuth- 
ur  i  ti  uchelfa  ym  mhob  heol. 

85  Ym  mhen  pob  ifordd  yr  adeiledaist  dy 
udwlfa,  a  gwnaethost  dy  degwch  yn  ffiaidd, 
ac  a  ledaist  dy  draed  i  bob  cynniweirydd,  ac 
amlhêaist  dy  butteindra. 

26  Putteiníaist  hefyd  gyd  ft  meibion  yr  Aipht 
dy  gymmydogion,  mawr  eu  cnawd ;  ac  a 
amlhéaist  dy  outteindra,  i'm  digio  i. 

27  Am  hynny  wele,  estynais  fr  liaw  amat, 
a  phrinhèais  dy  ran,  a  rhoddais  di  wrth  ewyll- 
ys  dy  gascion,  merched  y  Philistiaid,  y  rfaai 
sydd  gywilydd  ganddynt  dy  fibrdd  ysgeler. 

28  Putteiniaist  hefyd  gyd  â  meibion  Assur, 

0  eisieu  cael  dy  ddigon ;  a  hcfyd  we£  put- 
teinìo  gyd  ft  hwync,  ni'th  ddigonwyd. 

29  Amlhêaist  hefyd  dy  buttemdra  y'ngwlad 
,  Canaan  hyd  Caldea ;  ac  etto  ni'th  ddigonwyd 

ft  hyn. 

30  Mor  Uesg  yw  dy  galon,  medd  yr  An- 
glwyod  Dduw,  gan  i  ti  wneuthur  hynoU, 
tefg-waith  putteinwraig  yn  lly  wodraetnu ! 

31  Pan  adeiledaist  dy  uchelfá  ym  mhen  pob 
frordd,  ac  y  gwnaethost  dy  uchelfìt  ym  mnob 
heol ;  ac  nid  oeddit  fel  puttain,  gan  dy  fod  yn 
di™ygu  gwobr ; 

32  Oruì  J[el  gwraig  a  dorrai  ei  phriodas,  oc  a 
gymmerai  ddíeithnaid  yn  Ue  ei  gwr. 

23 1  bob  puttain  y  rhoddant  wobr ;  ond  tydi 
a  roddi  dy  wobr  i'th  holl  garíadau,  ac  a'u 
ffobrwyi  hwynt  i  ddyfod  attat  oddi  amgyfeh 

1  th  butteindra. 

34  Ac  ynot  ti  y  mae  y  gwrthwyneb  i  wrag- 
edd  eram  yn  dy  outteindra,  jgan  na  phuttein- 
todd  neb  ar  dy  ol  di :  canys  Ite  y  rhoddi  wobr, 
ac  na  roddir  gwobf  1  tì,  yna  yr  wyt  yn  y 
gwrthwyneb. 

35  ^  Gan  hynny,  O  buttain,  dyw  air  yr 
Arolwyod: 

36  Fel  hyn  y  dywed  yr  Arolwydd  Dduw  ; 
Ain  dy  wallt  dy  rrynti,  a  datguddio  dy  noethni 
trwy  dy  buttemdra  gyd  ä'th  gariadau,  a  chyd 
A  holl  eUunod  dy  ffieidd-dra,  a  thrwy  waed 
dy  feibion  y  rìm.  a  roddaist  iddynt ; 

37  Am  hynny  wele  fi  yn  casglu  dy  holl 
gsuiadau  gyd  ft'r  rhai  yr  ymdmgrifaist,  a'r 
rhai  oU  a  geraist,  gyd  ft'r  rnai  oll  a  gasêaist ; 
^e,  casglaf  hwynt  i'th  erbyn  oddi  ungylch,  ac 
a  ddinoethaf  ay  noethni  iddynt,  fel  y  gwelont 
dy  hoU  noethnu 

38  Bamaf  di  hefyd  ft  bamedigaethau  put- 
Côniaìd,  a'r  rhai  a  dywaUtant  waed ;  a  liiodd- 
af  i  ti  waed  mewn  Uidiowgrwydd  ac  dddìg- 

CMÌd. 

39  lët  rhoddaf  di  yn  eu  dwylaw  hwynt,  a 
hwy  a  ddiaystríant  ay  uchelfä,  ac  a  fwríant  i 
lawr  dy  uchel-leoedd :  dlosgant  di  hefyd  o'th 
ddiUaa,  a  chymmcrant  ddoc&efh  dy  haradwch, 
ae  a'th  adawant  yn  Uom  ac  yn  noeth. 

40  Dygant  hefyd  dyrfa  i'tn  crbyn,  ac  a'th 
Igbyddiant  â  roeini,  ac  ft'u  cleadyfáu  y'th 
drywanant 

41  Llosgant  hef^á  dy  dai  ft  thän,  a  gwnant 
amattarnedìgacthau  y'ngolwg  gwragrad  law- 
er :  a  mi  a  wnaf  t  ti  beidio  ft  phutteinio,  a 
befyd  ni  roddi  wobi  mwy. 

42  FeUy  y  llonyddaf  fy  lüd  i'th  erbyn,  a 
aymmud  fÿ  eiddigedd  òddi  wrthyt ;  im  a 
lônyddaf  hefyd,  ac  ni  ddigiaf  mwy. 

43  Am  na  chofiaist  ddyddìau  dy  ieuengcti<U 
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ond  annogaîst  fi  i  Ud  /n  hyn  oU ;  am  hymi; 
wele,  myft  a  roddaf  dy  Irordd  ar  dy  ben» 
medd  yr  Arolwydd  Douw  :  fel  na  wndech 
yr  ysgelerder  hyn  am  ben  dy  holl  ffleiddrdra. 

44  il  Wele,  pob  dlíarhebydd  a  ddiarheba  am 
danat,  gan  ddy wedyd, '  Fel  y  fam  y  «w»*  y 
ferch. 

45  Merch  dy  fam,  yr  hon  a  ffieiddiodd  ei 
gwr  a'i  meibion,  yduyyt  ti ;  a  chwaer  dy  chwl- 
orydd  ydicyt,  y  rhai  a  ffieiddiasant  eu  gwŷr 
a'u.meibion,  eich  mam  oedä  Hittees,  a'ch  tad 
yn  Amoriad 

46  A'th  chwaer  hynaf  yw  Samaria,  hi  a1 
meichcd,  yn  trígo  ar  dy  law  aswy :  a'th 
chwaer  ieuangach  nâ  thi,  yr  hon  «ydd  yn 
trigo  ar  dy  law  ddehau,  yw  Sbdom  a  i  merâi- 
ed. 

47  Etto  ni  rodiaist  yn  eu  fiyrdd  hwynt,  ac 
nìd  yn  ol  eu  ffieidd-dra  hwynt  y  gwnaethost : 
m^s  pettai  Aynny  ychydig  bach,  ymlygraist 
yn  fwy  nft  hwy  yn  dy  hoÛ  ìnEyrdd. 

48  Fa  tnai  byw  fi,  medd  yr  Arolwydo 
Bouw,  ni  wnaeth  Sodom  dy  chwaer,  na  hi 
na'i  merched,  fel  y  gwnaethost  ti  a'th  ferched. 

^  Wd^  hyn  oedd  anwiredd  dy  chwa^ 
Sodom,  Balchder,  digonedd  bara,  ac  amlder 
o  seguryd  oedd  ynddt  ac  yn  ei  merched,  ac 
ni  ciuTfhftodd  hi  iaw  yr  anghenog  a'r  tlawd. 

fiO  A  nwy  a  ymddyrchaCasant»  ac  a  wnaeth- 
ant  ffieidd-dra  o'm  blaen  i:  am  hynny  y 
symmudaìs  hwynt,  fel  y  gweiab  yn  dda. 

ol  Samarìa  hefyd  ni  phecnodd  fel  hanner  dy 
bechod  di ;  ond  tydi  a  amlhêaist  dy  ffieidd- 
dra  yn  fwy  ná  hwynt,  ac  a  gyfiawnhêaist 
dy  chwlorydd  yn  dy  hoU  ffieidd-dra  a  wnaeth- 
ost 

52  Tithau  yr  hon  a  femaist  ar  dy  chwlorydd, 
dwg  dy  waradwydd  am  dy  bcchodau  y  rhai  a 
wnaathost  yn  ffieiddiach  nft  hwynt:  cyfiawn- 
ach  ydynt  nft  thi :  cy wilyddia  aithau,  a  dwg 
dy  waradwydd,  gan  gyfiawnhftu  o  honot  dy 
chwlorydd. 

*3  Pan  ddychwelwyf  eu  caethiwed  hwynt, 
caethiwed  Sodom  a'i  merched,  a  chaethiwed 
Samaria  a'i  merched,  yna  y  dychwelafgacth^ 
iwed  dy  gaethion  dithau  a'th  ferched  'yn  cu 
canol  hwynt: 

64  Fd  y  dygech  dy  warth,  ac  y'th  warad- 
wydder,  am  yr  hyn  oU  a  wnaethost,  gan 
gysuro  o  honot  hwynt 

55  Pan  ddychwelo  dy  chwîoiydd,  Sodom  a'i 
merched,  i'w  hen  gynwr,  a  pnan  ddychwelo 
Samaria  a'i  raercned  i'w  hen  gyflwr,  yna 
tithau  a'th  ferched  a  ddychwelwcli  i'ch  nen 
gyflwT. 

56  Canys  nid  oedd  mo'r  sdn  am  Sodom  dy 
chwaer  yn  dy  enau  yn  nydd  dy  falchder : 

57  Cyn  da4;uddio  dy  ddrygioni,  m^is  yn 
amser  dy  waradwydd  gan  rerched  Syna,  a'r 
hoU  rai  o'i  hamgylch,  merched  y  Philistiaid, 
y  rhai  a'tìi  ddiystyrant  o  bob  parth. 

58  Dy  ysgclerder,  a'th  ffleidd-dra  hefyd,  ti 
a'u  dygaist  hwynt,  medd  yr  Arglwydd. 

59  Cfanys  fd  nyn  y  dywed  yr  Arglwydd 
Dnuw;  FeUyy  gwnaf  ft  thi  fel  y  ^wnaetliost, 
yr  hon  a  ddiystyraist  Iw,  i  ddiddymmu  y 
cyfämmod. 

60  t  Etto  mi  ajgofiaf  fy  nghyfammod  â  thi 
yn  nyddìau  dy  leuengctid,  ac  a  äicrhâf  i  ti 
gy&mmod  tragywyddol. 

61  Yna  y  cofi  dy  fiyìrdd,  ac  y  cy  wilyddi,  pan 
dderbyniech  dy  chwîorydd  nŷn  uà  thi,  gyd 
â'r  rhai  ieuangach  nft  thi :  a  rhoddaf  hwynt 
yn  ferched  i  ti,  a  hynny  nid  wrth  dy  ammod 
di. 

62  A  mi  a  sicrhôf  fy  nghy&mmod  ft  thi ;  a 
chd  wybod  mai  myfi  yw  yr  Arolwydd. 

63  Fel  y  cofiech  di,  ae  y  cy  wUyddìecfa,  ac  na 


mewD  inv«  fi*3rItUftwq  i  ttnii  wtoẁjdà  ^ 
with  ddrftwdd  lawer.  lu  «1  punDodd  jít 

yn  winw^dnj.  ac  y  dug  gaDflcfmu,  k  y 

7  Yr  Mdd  iirfyü  ryw  tryi  TnawT.  Tnawr  «ì 

wjasén  hon  în  plyBu  ŵ  g"r»idd  lu  •«  «uo 

dŷfittau  ir  hÿd  ihlÌDlmi  ei  phlnniÄd. 
g   Mewn  ma»  dm  wnh  ddyfnmld  Iüwr  y 
plHnnutd  hl,  trwrwbrte.  ac  i  ddwyn  fnw^th, 
fel  í  üydiUI  *n  wlnwydííM  htidd-dfg. 

Emidd  hi?  Ac  oní  thyn'  cẁ  vi  n^wyih  hl 
I  ygwywo?  «ych  hnn  dd^L  ci  hríe.  «0111 

thynnu  hi  0I  ^ihldd. 
Ii>  l^,  welfcwcdi  ci  ^Lmnnu.  aiwydda  hl? 
gan  wýwo  0*1  wywi  ™n  nyffjiddo  (twynt  y 

II  'f  DuthhcTyd  ilr  yTAnsi.wmiD  mtu^ 

\2  Dywcd  yr  iwr  hon  with  y  tj  ffWTlhrT- 
fcLísr,  Oni  wyddoch  b«h  imi  Jiyn?  dywe* 
wSlí,  dnclh  brcunin  JtabSori  I  jEru».lem. 

wympou,  «c  M-u  dug  hwynt  o'l   »í  cf  ' 

13  Ac  ft  (jyrnnwTOdd  o'r  had  IwfnhtDol.  tc  A 

drtyrehaAi,  (ffllr  ■efylí  0  honi  trwy  piw  ei 

ŵ  Genù^îIîi-TAinht.'  ÍM  y  rlMiäSd  iddo 
fdrch,  si phobl  lawù.    Alwyddael^r  addl- 

Dlítíw,  y'ngEurlTef  y  ŵltohin  yr  hwn  ■1 
^wnHth  ef  yn  ^enhin.  yr  hwn  y  dlyityTodd 
cfe  ei  Iw.  ft'r  hwn  y  diddymnioda  ẃ  ei  (ryf- 
unmod,  ffjá  l^  cf  y  bydd  eẁ  uimrw  y'nghanoL 

flnt*i  LTO^i^.  ẃẅfl*  ffyd  ig  tf  mewn  rhyfcL, 


tia. 

fynydil  ucEcltlct ,  , 

V  cfe  a  fwjw  frie.  rvc  m  ddwff  íffwytll,  1 
tydd    yn   pcdrwydden    ?iaTddKÌcj; :    a   p 
Lderyn  o  bob  rhyw  OM^tíí  a  drig  daaLt  run 
^'wod  «  chuighenDBU  y  Ir^^t. 

94  A  holl  bieonau  y  maeB  a  gAn(  wyboâ 
nifli  myfl  yr  Ar«i.h'_vdd  a  octyiüiUA  y  prw 


îsr. 


'lríiaum  t  iívt  eÿ^wni  itaeAuaba 
farnâo .    iTacAV  duuiU  a  yaaáa 

A  jiin  Mywcdyd, 
î  Paham  genuych  arfiînj  y  ddlarcb  h 
dir  iMcl,  ^  ddywedyd,  Y  tadau  a  Fi 

t  t^el^'™l^ol1  cneidiau  eiddof  fi  ydyi 
s  L  E*!  yn  gyBawn. 

S  Kl  Todda  Bi  UAiTlaeth.  ac  nl  diynun 


wna  gyff^lyb  L>  un  d 

na  yT  un  o>  'pẅob  hyimy,  on 
1ocrkl  y  bwytly,  ■  gWTaig  ei  fju 
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ìi  Yr  an^henus  a't  tlawd  a  orthrymma, 
Crais  a  dreisia-  gwystl  ni  rydd  drachefh,  ac  at 
ailunod  y  cyfyd  €d  lygaid,  a  wnaeth  ffîcidd- 
dra, 

13  Ái  usuriaeth  yihuddes,  ac  ychwaoeg  a 
fymmerth ;  gan  hynny  a  fydd  efe  bvw?  íiì 
bydd  by w :  gwnaeth  yr  hoU  füeidd-dra  hyn ; 
gan  fÌBirw  y  bydd  fiurw ;  ei  waed  a  fydd  amo 
ei  hun. 

14  ^  Ac  wele,  os  oenhedla  fab  a  wêl  holl 
bechodau  ei  dad  y  rhai  a  wnaeth  efe,  ac  a 
ystyria,  ac  ni  wna  felly, 

15  Ar  y  mynyddoedd  ni  fwytty,  a'í  lyffaid 
ni  chyfyd  at  eilunod  tŷ  Israel,  ni  haloRa 
wraig  ei  gymmydog, 

16  Ni  orthrymma  neb  chwaith,  ni  attal 
wystl,  ac  nl  tnreisia  drais,  ei  fiura  a  rydd  i'r 
□ewynog,  a'r  noeth  a  ddiUada, 

17  Ni  thry  ei  law  oddi  wrth  yr  anghenog, 
usuriaeth  na  Ilog  ni  chymmer,  fy  mamau  a 
wna,  yn  fy  neddiau  y  rhodìa:  hwnnw  ui  bydd 
farw  am  anwiredd  ei  dad ;  gan  fy w  y  bydd  efe 
byw. 

16  Ei  dad,  am  orthrymmu  yn  do*t,  a  threisîo 
ei  frawd  trwy  orthrech,  a  gwneuthur  yr  hyn 
nid  oedd  dda  ym  mysg  ei  bobl,  wele,  efe  a 
fydd  marw  yn  ei  anwiredd. 

19  ^  £tto  chwi  a  ddywedwch,  Faham?  oni 
ddwg  y  mab  anwiredd  y  tad?  Pan  wnelo  y 
mab  farn  a  chyfiawnder,  a  chadw  fy  hoÛ 
ddeddfeu,  a'u  gwneuthur  hwynt,  gan  fy w  efe 
a  fydd  by  w. 

20  Yr  enaid  a  becho,  hwnnw  a  fydd  marw. 
Y  mab  nì  ddwg  anwiredd  y  tad,  a'r  tad  ni 
ddwg  anwiredd  y  mab :  cyfiawnder  y  cyfiawn 
fydd  amo  ef,  a  drygiom  y  drygionus  fydd 
arao  yntau. 

21  ünd  os  yr  annuwiol  a  ddychwel  oddi 
wrth  ci  hoil  bechodau  y  rhai  a  wnaeth,  a 
chadw  fy  hoU  ddeddfau,  a  gwneuthur  bam  a 
chyfiawnder,  efe  gan  fyw  a  fydd  byw,  ni 
bydd  efe  marw. 

22  Ni  chofir  ìddo  yr  hoU  gamweddau  a 
wnaeth :  yn  ei  gyfiawnder  a  wnaeth  y  bydd 
efe  bvw. 

23  (îan  ewyUysio  a  ewyllysiwn  i  farw  yr 
annuwiol,  medd  yr  Akol\vvdd  Dduw,  m 
na  ddychwelẃ  oddi  wrth  ei  ffyrdd,  a  byw? 
'94  il  Ond  pan  ddychwclo  y  cyfiawn  oddi 
Wrth  ei  gyfiawnder,  a  gwneuthur  anwiredd, 
a  gwneumur  yn  ol  yr  hoU  fiìcidd-dra  a  wnelo 
vr  annuwiol;  a  fyad  efe  byw?  ni  chofir  yr 
fioll  jgyfiawnderau  a  wnaeth  efe :  yn  ei  gam- 
wedíf  yr  hwn  a  wuaeth,  ac  yn  ei  bechod  a 
bechodd,  ynddynt  y  bydd  efe  marw. 

2.5  i[  Etto  chwi  a  ddywedwch,  Nid  cym- 
rawys  yw  jBbrdd  yr  Arolwydd.  Gwran- 
dewch  vr  awr  hon,  tŷ  Israel,  onid  y w  §ym- 
mwys  fy  ffordd  i?  onid  eich  flyrdd  chwi  nid 
ydynt  gymmwys? 

2tì  Pan  ddychwelo  y  cyfiawn  oddi  wrth  ei 
gyfiawnder,  a  gwneuthur  anwìredd,  a  marw 
ynddynt ;  am  ei  anwiredd  a  wnoetíi  y  bydd 
efe  marw. 

27  A  phan  ddychwelo  yr  aiinuwiol  oddi 
wrth  ei  ddrygioni  yr  hwn  a  wnaeth,  a 
gwneuthur  bara  a  cnyfiawnder,  hwnnw  a 
geidw  yn  fyw  ei  enaid. 

28  Ana  iddo  ystyried,  a  dychwelyd  oddi  wrtli 
ei  holl  camweíidau  y  rhai  a  wnaetli,  gan  fyw 
y  bydd  oy w,  ni  byda  marw, 

29  Elto  tŷ  Israel  a  ddywedant,  Nid  cym- 
mwys  y  w  ttbrdd  yr  Arolwydd.  Tỳ  IsraeJ, 
onid  cymmwys  fy  ffyrdd  i  ?  onid  eicli  flyrdd 
chwi  nid  ydynt  gymmwys? 

90  Am  hýnny  bamaf  cnwi,  tŷ  Israel,  bob  un 
yn  ol  ei  flryrdd  ei  hun,  medd  yr  Arolwydd 
Dduw.    Dychwelwch,  a  throwch  oddi  wrth 
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eích  hoU  gamweddau ;  fel  na  byddoanwitedd 
yn  dramgwydd  i  chwi. 

31  «I  Bwiiwch  oddi  wrthych  eichhoU  gam- 
we<?dau  y  camweddasoch  ynddynt,  a  gwnewch 
i  chwi  galon  newydd,  ac  yspryd  newydd: 
canys  paham.  tŷ  Israel,  y  byddwch  feirw? 

32  Canyg  nia  oes  ewyUyg  gennyf  i  fárwolaeth 
y  marw,  medd  yr  A&olwyod  Dduw.  Dy- 
chwelwch  gan  hynny,  a  byddwch  fyw. 

•   PENNOD  XIX. 
1  Cwvi%fisín  am  dywy»<^(ion  l*rad,  trwy  ddank- 
meg  o  ifcnawon  líew  a  ddòtid  ntewn  pydew  : 
10  ac  am  Jerutaìem,  trwy  ddammeg  o  win- 
wydden  anrheithiedig. 

CYMMEB  dithau  alamad  am  dywysogion 
Israel, 

2  A  dy  wed,  Beth  yw  dy  &m  ?  Uewes :  gor- 
weddodd  ym  mysg  liewou^  y'nghanol  y  Uewod 
ièuaingc  y  maethodd  hi  ei  clicnawon. 

3  A  hi  a  ddug  i  fÿnu  un  o'i  chenawon :  efe 
a  acth  vn  Ucw  leuangc,  ac  a  ddysgodd  ysglyf- 
aethu  ysglyfaeth ;  bwyttâodd  ddynion. 

4  Yna  y  oenhedloead  a  glywsant  sôn  am 
dano ;  daUwyd  ef  yn  eu  fibs  nwynt,  a  dygas- 
ant  ef  mewn  cadwynau  i  úir  yr  Aipht. 

5  A  phan  welodd  iddi  ddisgwyl,  a  daifod 
am  ei  gobaith,  hi  a  gymmerodd  un  arall  o'i 
chenawon,  ac  a'i  gwnaeth  ef  yn  Uew  ieuangc. 

6  Yntau  a  dramwyodd  ym  mysg  y  Uewŵ; 
efe  a  aeth  yn  Ilew  ieuangc,  ac  a  ddysgodd 
ysglYfaethu  ysglyfaeth ;  bwyttâodd  ddynion. 

7  Adnabu  heryd  eu  gweddwon  hwynt,  a'u 
dinasoedd  a  anrheithiodd  efe;  'ie,  anrheith- 
iwyd  y  tir  a'i  gyflawnder  gan  lais  ei  ruad  ef. 

8  Yna  y  cennedloedd  a  ymosodasant  yn  ei 
crbyn  ef  o  amgylch  o'r  taleithiau,  ac  a  daen- 
asant  eu  rhwyd  amo;  ac  efe  a  ddaUwyd  yn 
eu  fibs  hwynt 

9  A  hwy  a'i  rhoddasant  ef  yng  ngharchar 
mewn  cadwyni,  ac  a'i  dygasant  at  frrahin 
Babilon:  dygasant  ef  i  ymddifiynfeydd,  fel 
na  clüywid  ei  lab  ef  mwy  ar  fynyddoedd 
Israel. 

10  %  Dy  fam  tydd  fel  gwinwydden  yn  dy 
waed  di,  wedi  eì  phlannu  wrtn  ddyfroedd: 
ffirwythlawn  a  brigog  oedd,  o  hcrwydd  dyfr- 
oedd  lawer. 

11  Ac  yr  oedd  iddì  wlail  cryfion  yn  deyrn- 
wlail  Ily wodraethwyr,  a'i  hucnder  óedd  uchel 

Sm  mysg  y  tewfrig ;  fel  y  gwelid  hi  yn  ei 
uchder  yn  amlder  ei  changEennau. 

12  Ond  ni  a  ddiwreiddiwyd  mewn  Uidiowg- 
rwydd,  bwriwyd  hi  i'r  ílawr,  a  gwynt  y 
dwyrain  a  wywodd  ei  fi'rwyth  hi:  ei  îwltail 
cryfion  hi  a  durrwyd  ac  a  wy wasant ;  tan  a'u 
hysodd. 

13  Ac  yr  awr  hon  hi  a  blannwyd  mewn 
anialwch,  mewn  tir  cras  a  sychedig. 

14  A  thân  a  aeth  allan  o  wlalen  ei  chan?- 
hennau,  ysodd  ci  i&wytli  hi,  fel  nad  oedd 
ynddi  wlalen  gref  yn  deym-wlalen  i  Iyw- 
odraethu.  Gaiamaa  yw  liwn,  ac  yn  alarnad 
y  bydd. 

PENNOD  XX. 
1  Duw  yn  gwrthod  gadael  i  ìienuriaid  Itrael 
ymgynghorí  âg  ef:  5  yn  adrodd  ystori  eu 
hanufudd-dod  hwy  yn  yr  Aipht,  10  yn  yr 
aniulwch,  27  ac  yn  eugwlad:  33  yn  addaw 
eu  cynntdl  hwy  trtvy  yr  efengyl.  45  Ban 
enw  coedwig  y  mae  yn  dangoe  dinystr  Jeru- 
ealenu 

YN  y  seithfed  fiwyddyn,  o  fewn  y  pummed 
mis,  ar  y  deí^ed  (iydd  o'r  mis,  y  daeCh 
gwỳr  o  henuriaià  Israel  i  ymgynghori   à'r 
Arolwydd,  ac  a  eisteddasant  ger  fy  mron  i. 
2  Yua  y  daeth  gair  yr  Arolwydd  attaf. 
gan  ddywedyd. 


IU>  drn.  UefBra  ■rth  naiuriald 
«d  irràlvnt,  Fd  hyn  y  ájweá  ) 

^dyfcSr'  rfj^îf^"  Í.^^T' 
irtDt»  Dduw.  Dl  ^nnAf  gvimych  — 

'.f  gwDB  Lddynt  wybod  ffleUd-dJI 


U  Euof  wiimlhuin  ei  mwyu  fy  en<t,  fel  nl 
d™u  hwjniaiiD  yneu  (ŵydd. 

yu  ocHoníiuit  TT  hoil  wlëdydd: 
ISOliawTdd  Idìÿnt  ddíyit^  fj  mun- 
aliiulhui.  u  na  mdiiuni  yn  (y  »ddniiL 
(ini<  halogl  fy  iiblliitluu:  canyt  h  alofi 

17  Guo  tomrladd  rjr  Uysẃl  wnh^  riu^ 

duiynt  yn  yr  anlilwcli. 
IB  Ondmll  ddywediii  wnh  «i  mdUan 
hwyntyn  jnnlilwoh,  Níiodlwch  jn  iwddf- 
pu  ekh  tidAu,  nc  na  chedwch  eu  bamedie- 
pCLhiu  hwynt.  iiwT  ymhiüogwch  chwiiüi  t\i 

edlgBClhîni,  t,  ffwne wch  ^wynt  ^ 
ârBiiwtadidWch  hehd  ff  i 


rbyddont  yn  uẄTdd  ihyi^of  ^  i  chwiihiu, 
wybod  mtí  myfl  ÿw  yr  AbiLwirDii  dcfa 


fwDeuIluirhwTnl,  y  rhal  j  bydd  byw  yi^ 
ddpit  y  dya  i^i  gwnelo  hwynt:  halogwilt 

SBbbolhiu :  jaty  rtjwediii  j  IywalItwD 
.  tlid  ^yo'i  I  gyaâwnl  1}  lli(  wiihyu  TB 

Sa  Etlo  CrâAÌt  bobio  tr  lliw.  *  gwnwtlHilB 
ei  mwjn  ^  enw,  fri  n&  halo^  cf  y'ngoll^ 
y  cHihêdlpedd  y  rhai  y  dygaiwn  bwýnt  aUsi 

V3  He^d  nd  a  dynguwn  wrthynt  yn  jt 
anialwch.  ar  eu  ^«aigam  hwynt  jm  mjnf 

cut  ond  tf  neiLdlWi  a  diUyHyiuRit,  tj  la^ 
bolliBU  befyd  a  hilogiaeDt,  au  liygald  add 

»  Minnau  h^  a  mld^  iddynt  ddeddtai 
nidiiafdMfddmabaiDedicaelhBunlbjddal 
iywymHynl! 

iff  íc  ■'u  halogiii  bwynt  yn  eu  hal&yill- 
■uau,  wnb  dynnu  (nig  ifdn  bob  p«b  >  egon 
j  gnÀh,  M  j  dinyiOlwn  bwynt ;  M  y  gwjl^ 
ŷiuantiiialmyâ  jvyT  Aii«j.irvpii- 

rj  «  Am  hynny,  ob  dyiL  üeftra  wrth  dt 
laeL  ■  dynd  wrthynt,  FH  hyn  y  dyini 

cablodd  eich  ludaii.  gan'nneulhur  o  bonytt 
gaiuwedd  Vta  heibtriL 


catpiedi^  ac  i  tbdiowgTWydd  tỳwalltcdij 

a  cba^lafchwi  o'r  gwlẅlydd  y  rhai  > 
gwawBiwydd  ynddynt,  d  llaw  gadam,  a 
Bralèn  otynem^  ae  à  UldiDwsrwjdd  ty  wi 


3S^A  dfgaf  chwl  I  ajiialwdi  j  boblDcdd, 


ymddadlcuar  A  diwi 


iwi  ^ed  dan  y  wbdai.  a 


Sî'  'iVÎÍl 

rûddciLuii:  adiewL-hwybô*! m^ mjfl wyt 

3H  ChwiIhaÌL  ct  ImeL  tel  hjn  jdyiiydy 


j  ih^  pwtibrjfcl- 
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bob  un  ei  etlunod,  ac  ar  ol  hyn  h(;fyd,  oni 
wrandewch  amaf  fi ;  ond  na  haí<^wch  mwy 
fy  enw  sanctaidd  â'di  o£Drynunau  ac  â'ch  ei- 
lunod. 
40  Canys  yn  fy  mynydd  sanctaidd,  ym  myn- 

£dd  uchelder  Israel,  medd  yr  Arolwydd 
)Duw,  yno  Ytn  gwasanaetha  hoU  dŷ  Israel, 
cwbl  o'r  wlad:  yno  y  byddaf  foddlawn 
iddynt;  ac  yno  y  gofynaf  eìch  oifrym- 
rnau,  a  blaen-flVwyth  eich  o91rymmau,  gyd 
â'ch  hoU  sanctaidd  bethau. 


41  Byddaf  fisddlawn  i  chwi  gyd  ft'ch  arogl 
ncraidd,  pan  ddygwyf  chwi  allan  o  blith  y 
bobloedd,  a'ch  casglu  chwi  o'r  tìroedd  y'ch 


gwasgarwyd   ynddynt;  a  mi  a  sancteiddir 
ynoẅ.  yng  ngolwg  y  oenhedloedd. 


43  H^yd  cewdi  wybod  mai  myfi  yw  yr 
Arolwydd,  pau  ddygwyf  chwi  i  dir  Israel, 
i'r  tir  y  tyngais  am  ei  roddi  i'ch  tadau. 

43  Ac  yno  y  cofiwch  eich  ffyrdd,  a'ch  holl 
weithreaoedd.  y  rhai  yr  ymhalogasoch  yn- 
ddynt ;  fel  yr  aJaroch  amoch  eich  li\m  am  yr 
hoU  ddrygionl  a  wnaeüioch. 

44  A  chewch  wybod  mai  myfi  yw  yr  Ar- 
GLWYDD,  pan  wnelwyf  â  chwi  er  mwyn  fy 
enw,  nid  yn  ol  eich  fiyrdd  drygionus  chwi, 
nac  yn  ol  eich  gweithredoedd  Ilygredig,  0  tŷ 
Israel,  medd  yr  Aaglwydd  Dduw. 

45  *|f  Daeth  drachefii  air  yr  Arglwydd 
attaf,  gan  ddywedyd, 

46  GoBod  dy  wyneb,  fab  dyn,  tu  a'r  dehau, 
fe  difèra  eirtau  tu  a'r  dehau,  a  pluophwyda 
yn  erbyn  coed  maes  y  dehau ; 

47  A  dywed  wrtli  goied  y  dchau,  Gwrando 
air  yr  Arglwydd:  Fel  hyn  y  dywed  yr 
Arglwydd  Dduw;  Wele  fi  yn  cynneu 
ynot  ti  dân,  ac  efe  a  Vsa  ynot  ti  bob  prcn  ir, 
a  phob  pren  sych :  fiagl  y  fflam  ni  ddifiydd, 
a'r  holl  wynebau  o'r  oehau  hyd  y  gogledd  a 
losgir  ynddo.  • 

48  A  phob  cnawd  a  welant  roai  myfi  yr 
Arglwydd  a'i  cynneuais:  nis  difibddir  ef. 

49  Yna  y  dywedais,  0  Arglwydd  Dduw, 
y  maent  nwy  yn  dywedyd  am  danaf,  Onid 
danunegion  y  mae  nwn  yn  eu  traethu? 

PENNOD  XXI. 

1  Bzecid  yn  prophwydo  yn  erbyn  Jerusalem 
trìvt/  arwydd  ucheneidio.  8  Y  cleddyfgìoyw- 
lym,  18  yn  erhyn  Jerusálem,  25  yn  erbyn  y 
frenhiniâeth,  28  ax:  yn  erbyn  yr  Ammonr 
iaid. 

ADAETH  gair  yr  Arolwydd  atta^  gan 
ddywedyd, 

2  Gosod  dy  wyneb,  fab  dyn,  tu  a  Jemsalem, 
a  difera  dy  eiriau  tu  a'r  cyssegroedd,  a  phro- 
phwyda  yn  erbyn  gwlad  Israel, 

3  A  dywed  wrth  wlad  Israel,  Fel  hyn  y 
dywed  y r  Arglwydd  ;  Wele  fi  i'th  erbyn, 
tynnaf  nefyd  fy  nghleddyf  o'i  wain,  a  thorraf 
o  honot  gynawn  ac  anghyfiawn. 

4  O  herwydd  y  torraf  o  honot  gyfiawn  ac 
anghyfiawn,  am  hynny  y  daw  fÿ  nghleddyf 
allan  o'i  wain  yu  erbyn  pob  cnawd  o  r  dehau 
hyd  7  gogledd ; 

5  Fel  y  gwypo  pob  cnawd  i  mf  yr  Ar- 
oisWroD  aýnnu  fy  nghleddyf  allan  o'i  wain : 
ni  duychwel  efe  mwy. 

6  Ocliain  dithau,  fab  dyn,  gyd  âg  ysigtod 
Iwynau ;  le,  ochain  yn  chwerw  yn  eu  golwg 
hwrynt. 

7  A  bydd,  pan  ddywedant  wrthyt,  Am  ba 
beth  yr  ydwyt  yn  ochain?  yna  daywedyd  o 
honot,  Am  y  cnwedl  newyad,  am  ei  fod  yn 
dyfod,  fel  y  toddo  pob  calon,  ac  y  llaeso  y 
dwylaw  oll,  ac  y  nalln  pob  yspryd,  a'r  gliniau 
oU  a  ânt  fel  dwrr;  wele  efe  yn  dyfoc^  ac  a 
fy^  medd  yr  Arolwydd  Dduw. 
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8  ^  A  gaiT  yr  ARfiLWYDD  a  ddaeCh  attai, 
gan  ddy  wedyd, 

9  Prophwyda,  lkb  dyn,  a  dywed,  Fel  hyn 
y  dywed  yr  Ahglwydd;  Dywed,  Cleddy^ 
deddyf  a  hogwyd,  ac  a  loywyd. 

10  Ëfc  a  hogwyd  i  ladd  llaadfa,  efe  a  loywyd 
fd  y  byddai  ddisglaer:  a  lawenychwn  ni?  y 
mae  ^  yn  dirmygu  gwlalen  fy  màb,fel  poD 
pren. 

11  Ac  efe  a'i  rhoddes  i'w  loywi,  i'w  ddal 
mewn  Ilaw ;  y  cleddyf  hwn  a  noRwyd,  ac  a 
loTwyd,  i'w  roddi  yn  llaw  y  Ileiddiad. 

12  Gwaedda  ac  uda,  fab  dyn ;  canys  hwn  fydd 
ar  fy  mhobl,  hwn  fí/dd  yn  crbyn  noll  dywys- 
ogion  Israel ;  dychryn  gan  y  deddyf  fydd  ar 
fy  mhobl :  am  nynny  taro  law  ar  rorddwyd. 

13  Canys  profiad  îfw;  a  pheth  os  y  deddyf 
a  ddlystyra  y  wlalen  ?  ni  bydd  cfe  mwŷ,  meda 
yr  Arolwtdd  Dduw. 

14  Tithau,  fab  dyn,  prophwyda,  a  tharo  law 
wrth  law,  a  dybler  y  clcddyf  y  drýdedd  waith: 
deddyf  y  Ilaadedigion,  cleddyf  Uaddcdigaeth 
y  gwŷr  mawr  ydyw,  yn  myned  i'w  hystafeU- 
oedd  iiwynt. 

15  Rhòddais  flaen  y  deddyf  yn  erbyn  eii 
hoU  byrth  hwynt,  i  doddi  eu  calon,  ac  i 
amlhftu  eu  tramgwyddiadau :  O,  gwnaed  ei 
yn  loyw,  hogwyd  a  i  ladd. 

16  Dos  ryw  fíoxáá,.naül  ar  y  Ilaw  ddehau, 
ai  ar  y  llaw  aswy,  Ile  y  tueddo  dy  wyneb. 

17  Minnau  hefyd  a  darawaf  y  nalll  law  yn  y 
Uall,  ac  a  lonyddaf  fy  llid :  myfi  yr  Ar- 
OLWYDD  a'»  Ueferais. 

18  ^  A  daeth  gair  yr  Arolwydd  attaf,  gan 
ddywedyd, 

19  Tìthau,  fab  dyn,  gosod  i  ti  ddwy  fToidd, 
fìel  y  delo  cleddyf  brenhin  BabUon ;  o  un  tir 

Sdeuant  ìll  dwy :  a  dewis  le,   ym  mhen 
bidd  y  ddinas  y  dewbi  ff. 

20  Gosod  ffordd  i  ddyfod  o'r  deddyf  tu  a 
Babbath  meibion  Ammon,  a\liu  a  Judah  yn 
erbyn  Jerusalem  gaerog. 

21  Canys  safodd  orenhin  Babüon  ar  y  groes» 
ffbrdd,  ym  mhen  y  ddwy  fibrdd,  i  ddewinio 
dewiniaeth :  gloywodd  d  saethau,  ymofynodd 
ft  delwau,  edrycnodd  mewn  afu. 

22  Yn  ei  law  ddehau  yr  oedd  dewiniaeth 
Jemsalem.  am  osod  capteniaid  i  agoryd  safh 
mewn  Uaadedigaeth,  i  ddyrchafu  ller  gyd  ft 
bloedd,  i  osod  offer  rhyfel  yn  crbyn  y  pyrth» 
i  fwrw  clawdd,  i  adeilodu  ymddifiyn^ 

23  A  hyn  fydd  ganddynt,  fel  dewlnio  dewin- 
iaetli  gwagedd  yn  eu  golwg  hwynt,  i'r  rhai  a 
dynçasant  Iwon :  oud  efe  a  gofia  yr  anwiredd, 
i'w  aàl  hwynt 

24  Am  hynny  fel  hyn  y  dywed  yr  Ar- 
OLWYDD  Dduw,  Am  Deri  o  nonoch  gofio 
eich  anwiredd,  gan  amlygu  eich  camweadau, 
fel  yr,  ymddengys  eich  pechodau  yn  eich 
hòll  weithredoedd ;  am  beri  o  honoch  eich 
cofio,  y*ch  dèlir  â  Uaw. 

25  ^  Tithau,  halogedig  annuwiol  dywysog 
Israel,  yr  hwn  y  daeth  ei  ddydd,  yn  amser 
diwedd  anwiredd, 

26  Fel  hyn  y  dywed  yr  Arolwydd  Dduw  ; 
Syramud  y  meìtr,  a  tnynn  ymaith  y  goron ; 
nid  yr  un  fydd  hou :  cyfod  yr  isel,  gostwng 
yr  uchel. 

27  Dymchwelaf,  dymchwelaf,  rtymchwelaf 
hi;  ac  ni  bydd  mwyach  hyd  oni  ddelo  yr 
hwn  y  mae  yn  gyfiawn  iddo ;  ac  iddo  tf  y 
rhoddaf  hi.  • 

28  ^  Prophwyda  dithau,  fab  dyn,  a  dywed, 
Fel  hyn  y  dywed  yr  Arglwydd  Dduw  am 
fcibion  Ammon.  ac  am  eu  gwAradwydd 
hwynt;  dywed  di,  Y  cleddyf,  y  dcddyf  a 
dynnwyd:  i  ladd  y  gloywyde^  i  ddifetna  o 
herwydd  y  disgleirdeb : 


£ZECIEL. 


S9  Wxth  weled  gw 
i  tìgelwydd,  i'th 


Id  i  ti,  wrth  ddewinio 
ax  ydd£aiu  y  Uadded- 


igion,  y  arygionua  y  rhai  y  daeth  eu  dydd,  yn 
amaer  diwedd  eu  hanwiredd. 

30  A  ddychwelaf  fi  tf  i'w  wain?  yn  y  lle 
v'th  «rëwyd,  yn  nhir  dy  gyimefin,  y^th 
lamaL 

31  A  thy  walltaf  fy  nigUonedd  amat,  4  thán 
f y  Uidiowcrwydd  y  chwythaf  amat,  a  rhodd- 
af  di  yn  uaw  dynion  poethion,  cy  wraint  i 
ddinystrio.  .  . 

38  rr  tân  y  byddi  yn  ymborth;  dy  waed 
fydd  y'nghanol  y  tii: ;  m'th  gofir  nwyaeh : 
canys  myfi  yr  Abolwydd  a  t  dywedais. 

PENNOD  XXII.  I 

J  Rhestr  o  beehodau  Jenisáíenu  18  Y  üyasr 
Duw  hxvynt  megis  wthach  yn  ei  fff^rn.  23 
Uygredigaeth  yr  hoU  brophwydi,  iír  t^ffext- 
iaia,  f£r  tywyêt^rion,  är  bobl. 

GAIR  yr  Abolwyod  a  ddaeth  attaf  diach- 
efo,  gan  ddywedyd, 

2  Tithau,  fisib  dyn,  a  femi  dì,  a  femi  ddinas 
y  gwaed  ?  le,  ti  a  wnei  iddi  wybod  ei  hoU 
fileidd-dra. 

3  Dy wed  dithau,  Fel  hyn  y  dy wed  yr  Arol- 
WYDD  Dduw;  TywaUtgwaed  ymae  yddinas 
yn  ei  chanol,  i  ddyfod  o  i  hamser,  ac  eUunod 
a  wnaeth  hi  yn  ei  nerbyn  ei  hun  i  ymha1<^. 

4  Euog  wyt  yn  dy  waied,  yr  hwn  a  dywellt- 
aist;  a  halogedig  yn  dy  eUunod,  y  rhai  a 
wnaethost:  a  thi  a  neseaist  dy  ddyddiau,  a 
daethost  hyd  at  dy  flynyddoedd :  am  hynny 
v'th  wneutnum  yn  warth  i'r  oenhedloedd,  ac 
vn  watwargerdd  i'r  hoU  wledydd. 
'  5  Y  rhai  agos  a'r  rhai  peU  oddi  wrthj^  s'th 
watwarant,  yr  halogedig  o  enw,  ac  aml  dy 
drallod. 

G  Wele,  tywysogion  Israel  oeddynt  ynot, 
büb  un  yn  ei  aUu  i  dywallt  gwaed. 

7  Dirmygasant  ynot  dad  a  mam ;  gwnaeih- 
Mit  yn  dwyllodms  â'r  dleithr  o'th  fewn :  gor- 
tìirymmasant  ynot  yr  amddifád  a'r  weddw. 

8  Dírmygaist  fy  mnethau  sanctaidd,  a  halog- 
aist  fy  saboothau. 

9  Athrodwyr  oedd  ynot  i  dywaUt  gwaed; 
ar  y  mynyddocdd  h«yd  y  bwyttasant  ynot 
ti:  gwnaiit  ysgelcrder  o'th  fewn. 

10  Ynot  ti  y  datguddìent  noethni  eu  tad :  yr 
aflan  o  fisglwyf  a  ddarostyngent  ynot. 

11  Gwnae  wr  hefyd  fficidd-dra  ä  gwraig  ei 
gymraydog ;  a  gwr  a  halogai  ei  waudd  ei  huu 
raewn  ysgelerder ;  le,  darostyngai  gwr  ynot 
ei  chwaer  ei  hun,  merch  ei  Jao. 

12  Gwobr  a  gymmcrant  ynot  am  dywaUt 
gwaed ;  cymmeraist  usuriaeth  ac  ocraeth,  ae 
elwaist  ar  dy  gymmydc^on  trwy  dwyll,  ac 
anghofiaist  fl,  medd  yr  Arolwydd  Dduw. 

13  1  Am  hynny  wele,  tarewais  fy  llaw  wrth 
dy  gybydd-dod  yr  hwn  a  wnaetìiost,  ac  am  y 
gwaed  oedd  o'th  féwn. 

14  A  bery  dy  galon,  a  gryfhâ  dy  ddwylaw 
yn  y  dyddiau  y  bydd  i  mi  a  wnelwyf  A 
thi  ?  myfi  yr  Arolwydd  a't  Ueferais,  ac  a't' 
gwnaf. 

15  Canys  gwasgaraf  di  yra  mysg  y  cen- 
Iiedloedd,  a  üiaenaf  di  ar  hyd  y  gwledydd,  a 
gwnaf  i'th  aflendid  ddarfod  allan  o  honot 

16  A  thi  a  etifeddi  ynot  dy  hun  y'ngŵydd 
y  cenhedloedd;  a  chei  wybod  mai  myfi  p%o 
yr  Arolwydd. 

17  A  gair  yr  Abglwydd  a  ddaeth  attaf, 
gan  ddywedyd, 

18  Ha  fab  dyn.  tŷ  Israel  a  aeth  gennyf  yn 
amrohuredd;  pres,  ac  alcam,  a  haiam,  a 
phlwm,  ydynt  olì  y'nghanol  y  pair:  am- 
nihuredd  arian  ydynt 

19  Am  hynny  fel  hyn  y  dywed  yr  Ar- 


ÎT  %  gáir  yr  Abolwydd  a  ddaeth  attaf, 
i  ddywedydC 


OLWYDD  Dduw;  Am  eich  bod  chwi  oH 
yn  ammhuredd,  am  hynny  wele  fi  yn  Gich 
OMglu  diwi  i  ^nol  Jerusalem. 

20  Fel  oosglu  arian,  a  phres,  a  haiBrn,  a 
phlwm,  ac  ucam^ ' 
tán  amynt  i'w  t 
y  casglaf  cAuTÍ, 
toddaf. 

21  lë,  cas^af  chwì,  a  chwythaf  amoch  â 
thán  fy  lÜmowgrwydd,  íèl  y  todder  chwi  yn 
eichanol  hL 

22  Fel  y  toddir  arian  /nghanol  v  pair,  felly 
y  toddir  chwi  yn  ei  chanoî  hi ;  íd'y  çwypoch 
mai  myfi  yr  Arolwydd  a  dyweUtais  fy 
llìdiowgrwydd  amoch. 

23 
gan^ , ,_, 

24  Dywed  wrthi  hi,  fiib  dyn,  Ti  yw  y  tir 
sydd  heb  eí  buro,  heb  wlawio  amo  yn  nydd 
digter. 

26  Cyd-fradwriaeth  ei  phrophwydi  o'i  i 
tydd  fel  llew  rhuadwy  yn  ysglyfiiethu  , 
aeth;  eneidiau  a  ysasant;  tìrjrsor  a  pht       _ 
gwerthfiiwr  a  gymmerasant;  ei  gweddwon  hi 
a  amlhasant  hwv  o'i  mewn. 

26  £i  hofTeiriaid  a  dreisiasant  fy  nghyfraith, 
ac  a  haloffasant  fy  mhethau  sanctaidd:  ni 
wnaethant  ragor  rnwng  cyaiegredig  a  halog- 
edig,  ae  ni  wnaethant  wybod  rhaçor  rhwng 
yr  aflan  a'r  glân ;  cuddiasant  hefyd  eu  Uygaio 
oddi  wrth  fy  sabbothau,  a  halogwyd  fi  yn  eu 
mysghwynt 

27  £i  phennaethiaid  oedd  yn  ei  chanol  fel 
bleiddiaid  yn  ysglyfaethu  ysglyfìieth,  i  dy- 
waUt  gwaed,  i  adifetha  eneidiau,  er  elwa  élw. 

28  EÎphiophwydi  hefyd  a'u  príddasant  hwy 
A  eMai  annhymherus,  mn  weled  gwagedd,  a 
dewinio  iddynt  gelwydd,  gan  ddywedyd,  Fd 
hyn  y  dywed  yr  Arolwydd  Dduw,  a'r 
AltOLW«DD  heb  ddywedyd. 

^  Pobl  y  tir  a  arferasant  dwyU,  ac  a  dreis- 
iasant  drais,  ac  a  orthrymmasant  y  truan  a'r 
tlawd ;  y  dleithr  hefyd  a  orthrymmasant  yn 
anghyfiawn. 

30  Ceisiais  hefvd  wr  o  honynt  i  gau  y  cae,  ac 
i  sefyU  ar  yr  adwy  o'm  blaen  (uros  y  wlad, 
rhag  ei  dinystrío;  ac  nis  cefais. 

31 , Am  hynny  y  ty weUtais  fy  nigofisìnt  ar- 
nynt,  â  thân  fy  líidiowgrwydd  y  difiethais 
hwynt;  eu  fibrad  eu  hun  a  roddús  ar  eu 
pennau  hwynt,  medd  yr  Arolwydd  Dduw. 

PENNOD  XXIU. 
1  Putteindra  AholaJi  <ic  Ahnlìba.    22  Dùüeddu 
ar  Afiolẅah  gan  ei  chariadau,    36  Y  pro- 
rhtoyd  yn  argyhoeddi  eu  godinéb  hwy  iO 
dwyoedd,  45  àc  yn  dangos  eu  bam  hwy. 

"^TNA  y  daeth  gair  yr  Arolwydd  attaf; 
X   gan  ddywedyd, 

2  Ha  Cab  dyn,  dwy  wraig  oedd  ferdied  i'r 
unCun;  .  , 

3  A  phutttíniasant  yn  yr  Aipht,  yn  ra 
hieuent^id  y  putteiniasant :  yno  y  pwyswyd 
ar  eu  bronnau,  ac  yno  yr  ysigasant  ddidâ> 
nau  eu  morwyndod. 

4  A'u  henwau  hwynt  oedd,  Aholah  yr  hynaf. 
ac  Ahoübah  ú  chwaer:  ac  yr  oeddynt  yn 
eiddof  fi,  a  phlantasant  feibion  a  merched. 
Dyma  eu  henwau;  Samaria  yw  Aholah,  a 
Jerusalem  AhoUbah. 

5  Ac  Aholah  a  buttániodd  ptoí  oedd  eiddof 
fi,  ac  a  ymserchodd  yn  à  duuiadau,  eì  diym- 
mydogion  yr  Assyriaid ; 

6  Y  r^i  a  wisgid  ä  glas,  yn  ddudaid  ac  yn 
dywysc«ion,  o  wỳr  ieuaingc  dymunol  i  gyd, 
yn  farcnogion  yn  mardhio^Mth  meirch. 

7  Fel  hyn  y  gwnaeth  hi  ei  phutteindra  i 


PENNOD  XXIII. 


hwynt,  &  dewis  feibion  Aflsur  oll,  a  chyd  fr'r 
rhai  aü  yr  ymserchodd  ynddynt,  &'u  hoU 
eiluncd  hwynt  yr  ymhalogodd  hi. 

8  Ac  ni  adawodd  ei  phutteindraa  ddygcMi 
hi  o'r  Aipht:  canys  gorweddasant  gyd  &  hi 
yn  eu  hieuengctìd,  a  hwy  a  ysisasent  rronnau 
ei  morwyndod  hi,  ae  a  dywaUtasent  eu  put- 
leindra  arai. 

9  Am  hynny  y  rhoddais  hi  yn  Ilaw  ei  char- 
iadau,  s'f  yn  llaw  meibion  Assur,  y  rhai  yr 
ymaerchodd  hi  ynddynt 

10  y  rhai  hynny  a  ddatguddiasant  el  noethni 
hi :  liwy  a  gymraerasant  ei  meibion  hi  a'i 
merchea,  ac  a  i  Iladdasant  hithau  ft'r  cleddyf : 
a  hi  a  aeth  yn  enwog  ym  m^ng  gwragead ; 
canys  gwnaethent  fam  amL 

11  A  phao  welodd  ei  chwaer  Aholibah,  hi  a 
Iygroda  ei  thntserch  yn  fwy  n/l  hi,  a'i  phut- 
tëmdra  yn  fwy  nâ  phuttálnara  ei  chwaer. 

13  Ymserdifiad  ym  meibiou  Assur,  y  duciaid 


munol  I  gyd. 

13  Yna  y  cwelais  ei  halogì  hi,  a  bod  un 
ffordd  gaaáSyiat  ÌII  dwy ; 

14  Ac  iddi  hi  chwanegu  ar  ei  phutteindra : 
canys  pan  welodd  wŷr  wedi  eu  Ilunio  ar  y 

S>ared,  dclwau  y  Caldeaid  wedi  eu  Ilunio  à 
érmilion, 

15  Wedi  eu  gwr^su  ft  gwre^  aro  eu 
Ilwynau,  yn  rhagon  mewn  lliwiau  am  eu 
prnaau,  mewn  gplwg  yn  dywysogion  oll,  o 
ddull  meibioii  £abiIon  yn  Caldea,  tir  eu 
genedigaeth: 

16  Hi  a  ymserdiodd  ynddynt  pan  eu  gwdodd 
ft'i  Ilygaid,  9c  a  anfbnodd  gnmadau  attynt  i 
Caldea. 

17  A  mdbion  Babilon  a  ddaethant  attì  i 
wely  cariad.  ac  a'i  halogasant  hi  ft'u  puttein- 
dra ;  a  hi  a  ymhalogodd  gyd  ft  hwynt,  a'i 
meddwl  a  giuodd  oadi  wiẅynt 

18  Felly  y  datguddiodd  hi  ei  phutteindra,  ac 
y  dat«uadiodd  ei  noethni.  Yna  y  cìlirxld  fy 
meddwl  oddi  wrthi,  fél  y  cüiasai  fy  meddwl 
oddi  wrth  ei  chwaer  hi. 

19  Etto  hi  a  chwanegodd  ei  phutteindra, 
gan  go6o  dyddiau  ei  hieuençctid,  yn  y  rhai  y 
puttciniasai  Iii  yn  nhir  yr  Aipht 

S<)  Canys  hi  a  ymserchodd  yn  eì  gordderch- 
wyr.  y  rhai  pr  oedd  eu  cnawd  fel  cnawd 
asynoia,  a'u  dììerìif fd  difcrlif  meirch. 

21  Felly  y  coflaist  yigderder  dy  icuengctíd, 
paii  ysigwyd  dy  ddioennau  gan  yr  Aiphtiaid, 
am  (ronnau  dy  ieuengctid. 

22  f  Am  hynny,  Aholibah.  fel  hyn  y  dywed 
yr  AaaLWTfDD  Ddüw,  Wele  fi  yn  cyfodi  dy 
garíadau  i'th  erbyn,  y  rhai  y  ciìiodd  dy  fedcf- 
wl  oddi  wrthynt,  a  dygaf  hwynt  i'th  erbyn  o 
amgylch : 

23  Meibion  Babilon  a'r  holl  Caldeaid,  Pecod, 
a  Soa,  a  Coa,  a  hoU  feibion  Assur  gyd  ft 
hwynt ;  yn  wỳr  icuaingc  dymunol,  yn  ííduc- 
iai(í  a  thywysogion  i  gyd,  yn  bennaethiaìd  ac 
vn  enwc^,  yn  marchogâiẁi  meirch,  bawb  o 
honynt 

24  A  deuant  i'th  erbyn  ft  menni.  cerbydau, 
ac  olwynion,  ac  Â  chynnulleidfa  o  bobl; 
gosodant  i'th  erbyn  odm  aragylch  astalch,  a 
tharian,  a  hdm :  a  rhoddaf  o  u  blaen  hwynt 
famedigaeth,  a  hwy  a'th  famant  ft'u  bara- 
ecligactnau  eu  hun. 

ia  A  mi  a  oflodaf  fy  dddiçedd  yn  dy  erbyn, 
a  hwy  8  wnaiit  ft  tni  yn  llidiog:  dy  drwyn 
a'th  gltjstiau  a  dynnant  ymaith ;  a'th  wedaiU 
a  8vrü)  ran  y  cieddyf :  hwy  a  ddaliant  dy 
feibion  ^th  fcrched ;  a'th  weddiU  a  ysir  gan 
ytatt 


26  Dlosgant  hefyd  dy  ddiUad,  a  dygant  dŷ 
ddodrefn  hyfryd. 

27  FeJIy  y  gwnaf  i'th  y^elerder,  a'th  but- 
tdndra  o  air  yr  Aipht,  beidio  ft  thi ;  fel  na 
chodech  dy  lygaid  attynt,  ac  na  diofiecb  yr 
Aipht  mwy.  . 

28  Canys  fel  hyn  y  dywed  yr  Aroi.wydd 
Douw,  Wele  fi  yn  ay  roddi  ýn  Ilaw  y  rhaì  a 
gasëaist  ya  Uaw  y  rhai  y  dfìodd  dy  feddwl 
oddi  wrthynt 

29  A  cn^nant  &  thi  yn  atgas,  ac  a  gymraeranl 
dy  holTlafur,  ac  a'th  adawant  di  yn  Uom  ac 
yn  noeth :  a  datgudiUr  noethni  dy  Imtteindra ; 
le,  dy  ysgelerder  a'th  butteindra. 

30  M i  a  wnaf  hyn  i  ti,  am  buttdnio  o  honot 
ar  ol  y  oenhedlocdd,  am  dy  halogi  gyd  ft'u 
hdlunod  hwynt 

31  Ti  a  rodiaist  yn  fTordd  dy  chwaer ;  am 
hynny  y  rhoddaf  finnau  d  cnwppan  hi  yn 
dý  law  di. 

32  Fel  hyn  y  dywed  yr  Arolwydd  Dduw  ; 
Dwfn  a  hdaeth  gwppan  dy  chwaer  a  yfi :  ti 
a  fyddi  i'th  watwar,  ac  i'th  ddirmygu :  y  mae 
Uawer  yn  genni  ynddo. 

33  Ti  a  íenwir  ft  meddwdod  ac  ft  gofid,  o 
gwppan  syndod  ac  anrhaith,  o  gwppan  dy 
chwaer  Samaria. 

34  Canys  ti  a  yfi,  ac  a  sugni  o  hono ;  dryll* 
hefyd  ei  ddamau  ef,  ac  a  dynni  ymaith  dy 
f^onnau  dy  hun:  canys  myfi  a'i  Ileferais, 
medd  yr  Aroi.wydd  Dduw. 

35  Am  h^mny  fel  hyn  y  dywed  yr  Aa- 
olwydd  Dduw,  O  hcrwydd  i  ti  fy  anchofio, 
a'mbwrw  o  honot  tu  ol  i  th  gefn;  am  hynny 
dwg  dithau  dy  ysgderder  a'tn  buttdndra. 

36  ^  Dywedoad  yr  Abglwydd  hefyd  wrth< 
yf,  A  femi  dì,  Êtb  dyn,  Aholah  ac  AhoUbah  Y 
le,  mynega  iddynt  eu  ffiddd-dra ; 

37  Iddynt  dorri  prlodas,  a  bod  gwaed  yn  eu 
dwylaw,  le,  gyd  ft  u  heilunod  y  puttdniasant ; 
eu  mdbion  hefyd  y  rhai  a  blantasant  i  mi,  a 
dynnaaant  trwy  ddn  iddynt  Vw  hysu. 

38  Ownaethant  hyn  ychwaneg  i  mi;  fy 
nghysse^  a  afianhasant  yn  y  dydd  hwnnw, 
a  m  sabbothau  a  halogasant 

39  Canys  pan  ladoasant  eu  mdbion  i'w 
hdlunod,  yna  y  daethant  i'm  cyssegr  yn  y 
dydd  hwnnw,  i'w  halogi  ef ;  ac  welc,  fel  hyn 
y  gwnaethant  y'nghanol  fy  ilhŷ. 

4fí  A  hefyd  gan  anfon  o  honoch  am  wtx  i 
ddyfod  o  Ddl,  y  rhai  yr  anfonwyd  cenr.ad 
attynt,  ac  wde  oaethant ;  er  mwyn  pa  rai  yr 

Îmolchaist,  y  Iliẁiaist  dy  Iygaìd,  ac  yr  yro- 
erddaist  ft  harddwch. 

41  Eisteddiüst  hefyd  ar  wely  anrhydeddus, 
a  bord  drefhus  o'i  naen,  a  gosodaist  amo  fy 
arogl-darth  a'm  holew  i. 

42  A  Ilais  tyrfa  heddychol  oeddgyA  ft  hi :  a 
chyd  ft'r  cynredin  y  dygwyd  y  Sabeaid  o'r 
anialwch,  y  rhoi  a  róddasant  michledau  am 
eu  dwylaw  hwynt  a  choronau  hyf^d  am 
eu  pennau  hwynt 

43  X  na  y  dywedais'wrth  yr  hen  d  phuttdn- 
dra,  A  wnant  hwy  yn  awr  batteinora  gyd  á 
hi,  a  hithau  gyd  a  hwjfthau  Ÿ 

44  Etto  aetnant  atti  fel  myned  at  buttein- 
wraig ;  felly  yr  aethant  at  Aholah  ac  Ahu- 
Ubah.  y  gwragedd  ysgeler. 

45  %  A'r  gwŷr  cyfiawn  hwythau  a'u  bamant 
hwy  ft  bamedigaeth  putteiniaid,  ac  ft  bam- 
edigaeth  rhai  yn  ty waUt  gwaed :  canys  put- 
tdnio  y  maent,  a  gwaed  tydd  yn  eu  dwy- 
law. 

46  Canys  fel  hyn  y  dywed  yt  Arolwydd 
Dduw,  Dygaf  i  fynu  dyrlii  araynt  hwy,  a 
rhoddóf  hwynt  i'w  mudo  ac  i'w  haniiidthia 

47  A'r  dym  a'u  Uabyddiant  hwy  ft  mdni, 
ac  a\i  torrant  hwy  ft'u  cleddyíáu :  eu  mdlMOU 
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a'u  merehed  n  laddant,  a'u  tai  a  lusgant  â 
thán. 

48  Fel  hyn  y  gwnaf  flnnau  i  ysgelerder  beidio 
o'r  wlad,  fel  y  dv8gir  yr  hoU  wragedd  na 
wnelont  yn  ol  eicn  yBgelerder  chwi 

49  A  hwy  a  roddaht  eich  ysgelerder  i'ch 
erbyn,  a  chwi  a  ddygwch  bechodau  eìch 
eilunotí;  ac  a  gewch  wybod  mai  myfi  yw 
yr  ÀROLwyDD  Douw. 

PENNOD  XXIV. 

I  Tnop  ddammer  o  frroehan  benoediff,  6  y 
darufoeir  Hcr  ddinjfgtr  Jerutalem.  15  Trwj/ 
fi)d  Ezeciel  Aeb  alaru  amfitrufolaeth  ei  urraig, 
19  y  danffoeir  bod  fnýid  yr  luddewon  y  tu 
humt  i  bw)  trigtweh. 

DRACHEFN  yn  y  nawfed  flwyddyn,  yn 
y  degfed  mis,  ar  y  degfed  dydd  o  r  mis, 
y  daeth  gair  yr  Abolm'yod  attaf,  gan  ddy- 
wedyd, 

2  Yagrifena  i  ti  enw  y  dydd  hwn,  fab  dyn, 
h,  corpb  y  dydd  hwn :  ymosododd  brennin 
Babilon  yn  erbyn  Jerusalem  o  fewn  corph  y 
dydd  hwn. 

3  A  thraetha  ddlareb  wrth  y  tŷ  gwrthry- 
felgar,  a  dywed  wrthynt,  Fel  hyn  y  dywed  yr 
Arolwydd  Dduw  ;  Oosod  y  crocnan,  gosod, 
a  thy  wallt  hefyd  ddwfir  yndao. 

4  Cfasgl  ei  ddrylliau  iado,  pob  dryll  tég,  y 
morddwyd,  a'r  ysgwyddog;  Uanw  ef  &t 
dewis  esgym. 

5  Cymmer  ddewis  o*r  praidd,  a  chynneu  yr 
esgym  dano,  a  berw  ef  yn  ferwedig;  le, 
berwed  ei  esgym  o'i  fewn. 

6  if  Am  hynny  yr  Abolwydd  Ddüw  a 
ddywed  fel  nyn,  Owae  ddinas  ÿ  gwaed,  y 
crochan  yr  hwn  y  mae  ci  yscùm  ynddo,  ac 
nid  aeth  ei  yscùm  allan  o  hono:  tynn  cf 
allan  bob  yn  ddryll :  na  syrthied  coel-brcn 
amo. 

7  0  herwydd  ei  gwaed  sydd  yn  ei  chanol :  ar 
goppa  craig  y  j^sododd  hi  ef;  nis  ty walltodd 
ar  y  ddaear,  1  twrw  amo  Iwch : 

8  I  beri  i  lid  godi  i  wneuthur  dlal ;  rhodd- 
ais  ei  gwaed  ni  ar  goppa  craig,  rhag  d 
guddio. 

9  Am  hynny  fel  hyn  y  dywed  yr  Arolwydd 
Dduw,  Owae  ddmas  y  gwaed:  minnau  a 
wnaf  ei  thanllwyth  yn  fawr. 

10  Amlhá  y  oocd,  cynneu  y  tän,  dìfa  y  cig, 
a  gwna  goginiaeth,  a  Ilosger  yr  esgyra. 

II  A  dod  ef  ar  d  farwor  yn  wag,  fel  y 
twymno,  ac  y  Uosgo  ei  bres,  ac  y  toddo  ei 
aflendid  ynddo,  ac  y  darfyddo  ei  yscùm. 

12  Ymfiinodd  ä  dhelwyddau,  ac  nid  aeth  ei 
hyscüm  mawr  allan  o  honi :  yn  tán  y  btorir 
ei  hvscùm  hi. 

13  "Yn  dy  aflendid  y  mae  ysgelerder :  o  her- 
wydd  glanhâu  o  honof  di,  ac  nid  wyt  län, 
o'th  aflendid  ni'th  lanhêir  mwy,  hyd  om 
pharwyf  i'm  llid  orphwys  araat. 

14  Myfi  yr  Abolwydd  a't  Ueferíds :  daw,  a 
gwnaf ;  nid  âf  yn  ol.  ac  nid  arbedaf,  ac  nid 
edifarhäf.  Yn  ol  ay  ffyrdd,  ac  yn  ol  dy 
wáthredoedd  y  bamant  di,  medd  yr  Ab- 
OLWYDD  Dduw. 

15  %  A  gair  yr  Arolwydo  a  ddaeth  attai^ 
gan  ddywedyd, 

16  Wele,  rab  dyn,  fi  yn  cymmeryd  oddi 
wrthyt  ddymuniant  dy  Iygaid  ft  dyraod: 
etto  na  alara  ac  na  wyla,  ac  na  ddcued  dy 
ddagrau. 

17  Taw  á  Ilefain,  na  wna  fárwnad;  rhwym 
dy  gnp  am  dy  ben,  a  dod  dy  esgidiau  am  dy 
draccU  ac  na  chau  ar  dy  enau,  na  fwytta 
chwaith  fara  dynion. 

18  Pélly  y  Ueferais  wrth  y  bobl  y  bofic;  a 
bu  fiuw  fy  ngwrajg  yn  yr  hwyr ;  a  gwneuth- 
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mL 

19  1  A'r  bobl  a  ddywedasant  wrthyÇ  Onl 
fynem  i  ni  beüi  yw  hyn  i  ni,  gan  i  ti  wneutb- 
ur  ffì/i/  f 

2U  Ywa  y  dywedais  wrthynt,  Garr  yr  Ar- 
olwydd  a  ddaeth  attaf,  gan  ddvwedỳd, 

21  Dÿwed  wrth  dŷ  Israel,  Fel  hyn  y  dywed 
yr  Abolwydd  Dduw,  Wele  fi  yn  halogi  fy 
i^hyss^,  godidowgrwydd  eich  nerth,  dym- 
uniant  eich  llygaid,  ac  anwyidra  eich  ensid : 
a'ch  meibion  a:ch  merched,  y  rhai  a  adaws- 
och,  a  syrthiant  gan  y  cleddyt. 

28  Ac  fel  y  gwneuthum  i,  y  gwnewch 
chwithau ;  ni  cnauwch  ar  ẁh  geneuau,  ac 
ni  fwyttêwch  fara  dynìon. 

23  Byddtech  â'ch  capiau  am  eich  pennau, 
a'ch  esgidiau  am  eich  traed:  ni  alerwch,  ac 
ni  wylwch ;  ond  am  eich  anwiredd  y  dihoen- 
wch,  ac  ocheneidiwch  bob  un  wrth  ei  gilydd. 

24  Felly  y  mae  Ezecicl  yn  arwydd  i  chwi: 
yn  ol  yr  nyn  oll  a  wnaeth  cfe  y  gwnewch 
chwithau :  a  phan  ddelo  hyn,  chwi  a  gewch 
wybod  mai  myfi  yw  yr  Arolwydd  Ddu«v. 

25  Tithau  íab  dyn,  anid  yn  y  dydd  y  cym- 
meraf  oddi  wrthynt  eu  nerth,  Ilawenyda  eu 
gogoniant,  dymunianteu  Ilygaid,  acanwyldra 
eu  nenaid.  eu  meibion  a'u  merched ; 

26  Y  dyad  hwnnw  y  daw  yr  hwn  a  ddlango, 
attat,  i  beri  i  ti  ei  gly wed  äth  glustiau  ? 

27  Yn  y  dydd  hwnnw  yr  agonr  dy  safh  wrth 

Khwn  a  ddlango;  Jleferi  hefyd,  ac  ni  byddì 
d  mwy :  a  byddi  iddynt  yn  arwydd ;  nd  y 
gwypont  mai  myfi  yw  yr  Abglwyod. 

PENNOD  XXV. 
1  Düü  Duw  ar  yr  Ammoniaidt  am  eu  rhyfyg 
yn  erbyn  iir  luddewon  ;  8ac  ar  Moab  a  Seir, 
12acarEdom,  15  ac  ar  jf  Philistiaid. 

AOAIB  yr  Arolwydo  a  ddaeth  attaJ^ 
gan  ddywedyd, 

2  Ha  íab  dyn,  gosod  dy  wyneb  yn  erliyn 
meibion  Ammon,  a  phropawyda  yn  eu 
herbyn  hwynt; 

9  A  dywed  wrth  feibion  Ammon,  OwrBn* 
dewch  air  yr  Arolwydd  Ddüw  ;  Fcl  hyn  y 
dywed  yr  Arolwydd  Dduw,  Ara  ddywcdyd 
o  honoit,  Uaha,  yn  erbyn  ^  nghyss^,  paa 
halogwyd:  ac  yn  erbyn  tir  Israel,  pan  an- 
rhcitniwyd ;  ac  yn  erbyn  tŷ  Judah,  paoi  aeth- 
ant  mewn  caethglud : 

4  Am  hynny  wele  fi  yn  dy  roddi  di  ya 
etìfieddiaetn  i  feibion  y  dwyrain,  M  y  gosod. 
ant  eu  palasau  ynot,  ac  y  gosodant  eu  pebyÛ 
o'th  fewn :  hwy  a  yfánt  dy  fifrwyth,  a  nwy  a 
yfant  dy  laeth. 

5  Bhoddaf  hefyd  Rabbah  yn  drigfa  caiuelod, 
a  meibion  Ammon  3^  orweddfii  defiûd:  fei 
y  gwypoch  mai  myfi  yw  yr  Arolwydd. 

6  Canys  fel  hyn  y  dywed  yr  Arolwydd 
Dduw  ;  0  herwydd  taro  o  honot  dy  ddwylaw, 
a  churo  o  honot  á'th  draed,  a  llawenychu  o 
honot  yn  dy  galon  â'th  holl  ddirmyg  yn 
erbyn  tu"  Israel ; 

7  Am  hvnny  wele,  mi  a  estynaf  fy  llaw 
araat,  ac  a\h  roddaf  yn  fwyd  i'r  cenhedjoedd. 
ac  a'Úi  dorraf  vmaitn  o  fýsg  y  bobloedd,  ac 
a'th  ddifcthaf  oV  tiroedd :  dmystriaf  di ;  fel  y 
gwypech  mai  myfi  yw  yr  Arolwydd. 

8  %  Fel  hyn  y  dywed  yr  Arolwtod 
Douw ;  Am  ddywedyd  o  Moab  a  Seir,  Wete 
dŷ  Judah  fel  yr  noll  senhedloedd : 

9  Am  hynny  wele  fl  yn  agori  ystlys  Ifoab 
o'r  dinasoedd,  o'i  ddinasoedd  ef  v  rhai  »wdd 
yn  ei  gynau,  gogoniant  y  wlad,  Beth-jeù- 
moth,  Baal-mcon,  a  Ciriathftim, 

10  I  fiîibion  7  dwyrain  ynghyd  â  meibioii 
Ammon,  a  rhoddaf  hwynt  yn  etifeddìaeth; 
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A7  yn  vr  lUlfed  nwytldni  ir  dd»,  u  t 
ẂiJ'í  ryiiMf  u'r  mÌH,   y  di«iiBalr  yí 

3  Öa  fab  dyiì,  o  lierwydd  dywçAyi  o  Tjrui 
HH  ÍCTLiialcin,    Ala.  tOTT-yii  hl,  pynh  y 
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6  Vn  djienfá  TlL-ydaii  y  Êydä  yng  nghaaoL 
J  mOr ;  canyi  myll  h  le»mdd  ùy»i.  meẁL  yr 
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StBahin  Im 

a  Oy  ftrched  >  ladd  elt ' 
Tf ;  ao  a  «iyd  with^aw< 
fwTirgUwdd  i'th  dtiyri, 

9  Ac  e&  ■  efíá  beirlaiiii 
dy  eearydd,  a  Ih  dyrau  a 


äR,S1i 


1S  A  hwy  a  anrlHftlilaiit  dy  gyAntli,  h  a 

láwír«Ws«rto,  alh  gHil,  ■■th  briídl  ■ 
osodant  yng  ngLünol  y  ayftoedd. 

14  A  gẅnaf  di  yn  conna  craiff:  laen^ 
rtiwydau  fyddl ;  ni  th  adrafcdlr  niBy;  eanyi 
mírf  yr  ABOi.wyDD  a'i  UeCgtaii,  mold  yr 

Bduw-  wrth  ryTus ;  <hü  chryn  yt  ynyioeiid 
gaa  iwn  dy  gnymp,  déüi  waeddo  yr  aicnoll- 
edlg,  ptn  iMldcr  llúbnìi  yn  dy  ganóL? 
iGYna  IwlL  dywyariÿon  y  mŵa  ddlsnnant 


18  Ÿrawrhûn  yr  ynysoedd  a  ddyehrynant 

IdCanya  íel  hyn  y  dywed  yr  AnoLWYnn 
IDuw;  Panioddwyftì  ynddinajianrheith. 
^dig,  ítl  y  diJiasoedd  nii  ey&nneddlr;  g&n 
ddwyn  airal  y  dyfnder,  fd  y'Ui  giuldio  djfi- 

■  ddAcar,  yn  ;^t  hen  anrhailh, 

yn  ddydiryn,  te  nl  Aÿ*trfí .-  er 
Ih  gài  iDwy.  medd  yi  An- 

VJ  draetiern,  mii  ddTwîédyd, 
s  TLthaabbdyiMiyfedaltTudamTynb; 
3  A  dywed  «rût  xýnu,  O  dydl  yr  lion  wyt 
yn  trlgo  «nh  bwthladdotdd  y  mOt,  maRli- 
nadyALa  y  boblnedd  I  yiiyaúdd  lawei,  (U 
' — iTdyndytABUWTDDDDm*;  Tynn 
ddywcdlls,  Hyfi  inf  berfiitho  degwch. 

n„j_A. .  jÿjj  ÿìudiaool  y  inör:  'l- 

i&tbL^Jídy  dríweh. 
dy  balL  yityllDil  D  flÿm 
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11  Meibion  Arfad  oeâd  fyd  ft'thluoedd  ar 
dy  gsei-au  oddi  amgylch.  ar  Gammadiaid  yn 
dy  dyrau :  crogasant  eu  tariannau  ar  dy 
gaera  oddi  amgylch ;  hwy  a  beríleithiasant 
dy  d  gwch. 

12  Taisú  oedd  dy  fiux:hnadydde8  o  herwydd 
amldra  pob  golua;  ág  arían,  haiam,  alcam, 
a  phlwm,  y  marchnattasant  ýn  djf  ffeirìau. 

13  Jafan,  Tubal,  a  Meaech,  hwythau  oedd 
dy  farchnadyddion:  marchnattasant  yn  dy 
fàrchnad  am  ddynion  a  Uestrì  pres. 

14  y  rhai  o  dŷ  Togarmah  a  fárchnattasant 
î/n  dy  ffeirìau  â  meirch,  a  marchogion,  a 
mulod. 

15  Meibion  Dedan  oedd  dy  fàrchnadwyr; 
ynysoedd  lawer  oedd  farchnadoedd  dy  law : 
dygasant  gym  ifori  ac  ebenus  yn  jmrh^r  i  tL 

10  Aram  oedd  dv  £urchnadydd  o  herwydd 
amled  pethau  o'tn  waith  di:  am  garbuucl, 
porphor,  a  gwaith  edau  a  nodwydd,  a  lllan 
ineinlUn,  a  äiwrel,  a  gemmau,  y  nuu'chnat- 
tasant  pn  dy  ffeiriau. 

17  Jüdah  a  thir  Israel,  hwythau  oedd 
dy  fkrchnadyddion :  marchnattasant  yn  dy 
farehnad  am  wcnitli  Minnith,  a  Ptumnag,  a 
mél,  ac  olew,  a  thHagi. 

18  Damascus  oedd  ay  farchnadydd  yn  aml- 
der  dy  waith  o  herwydd  Ulaws  pob  golud ; 
am  wm  Helbon,  a  gwian  gwỳn. 

19  Dan  hefyd  a  Jafan  yn  cynniwair  a  farch- 
nattasant  yn  dy  farchnadoedd :  haiam  wedi 
et  weithio,  cafiâa,  a'r  calamus,  oedd  yn  dy 
farchnad. 

90  Dedan  oedd  dy  Êirchnadydd  mewn 
breth^n^u  gwerthfáwr  i  gerbydau. 

21  Arabia,  a  holl  dywysogion  Cedar,  oedd 
hwythau  ûffchnadydoion  i  ti  am  ŵyn,  hyrdd- 
od,  a  bydiod:  yn  y  rhai  hyn  yr  oead  dy 
ftu'chnadyddion. 

22  Marcfinadyddion  Seba  a  Ramah,  hwythau 
oedd  dy  fiuchnadyddìon :  marchnattasant  yn 

t   dy  ffdriau  am  bob  prif  bêr-aroglau,  ac  am 
bob  maen  gwerthfawr,  ac  aur. 

23  Haran,  a  Channeh,  ac  Eden,  marchnad- 
yddion  Seba,  Assur,  a  ChUraad,  oedd  yn 
raarchnatta  d  tliL 

24  Dyma  dy  fárchnadyddion  am  hethau 
perffiuui,  am  ftwthynau  gleision,  a  gwaith 
edau  a  nodwydd,  ac  am  gistiau  gwisgoedd 
gwerthfawr,  wedi  eu  rhwymo  â  rhaffau,  a'u 
gwneutliur  o  gedrwydd  ým  mysg  dy  fBurch- 
nadaeth. 

25  Llongau  Tanis  oeM  yn  canu  am  danat 
yn  dy  faräinad ;  a  thì  a  lanwyd»  ac  a  ogonedd- 
wyd  yn  odiaeth  y'nghanol  y  moroedd. 

26  il  Y  riiai  a'tn  rwyfiuant  a'th  ddy^asant  1 
ddyfroedd  lawer:  gwynt  y  dwynun  a'th 
cidrylliodd  y'nẃanol  y  moroedd. 

27  Dy  olud,  Sùí  ffeiriau.  dy  fiuchnadaeth, 
dy  forwyr,  a'th  fieistrijdd  llongau,  cYweirwyT 
dy  agennau,  a  marchnadwyr  dy  curchnad, 
a  th  ryfelwyr  oU  y  rhai  tydd  ynot,  a'th  holl 
f^nuildda  yr  hon  tydd  yn  dy  ganol,  a 
syrthiant  y'nghanol  y  mdf,  ar  ddydd  dy 
gwymp  dL 

28  Wrth  lef  gwaedd  dy  fieistríaid  Ilongau,  y 
tonnau  a  gyffroant 

29  Yna  pob  rhwyfwr,  y  morwyr,  hoU  ly- 
wyddion  y  moroead,  a  ddisgynant  o'u  llong- 
au,  ary  tir  y  safimt; 

30  A  gwnant  dywed  eu  llcf  em  danat,  a 
gwaedfunt  yn  chwerw,  a  chodant  Iwch  ar  eu 
pemuiu,  ac  yradrybaeddant  yn  y  Iludw. 

31  A  hwy  a'u  gwnant  eu  hunain  yn  foelion 
axn  danat,  ac  a  ymwregysant  à  sach-llan,  ac 
a  wyLuit  am  danat  ä  chwcrw  alar,  mewn 
di«crwedd  calon. 

S9  A  chodant  am  danat  alamad  yn  eu 
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cwynfitn,  a  salarant  am  danat,  gan  ddtnotdyd^ 
Pwy  oedd  fel  Tyrus,  fei  yr  hon  a  ddinystrí- 
wyd  y'nghanol  y  môr ! 

33  Pan  ddelai  dy  fiarchnadaeth  o'r  moroedd, 
diwelUt  bobloedd  lawer;  àg  amlder  dy  olud 
a'th  farchnadaeth  y  cyfctetìiogaist  fronhinoedd 
y  ddaear. 

34  Y  pryd-y'th  dorrer  gan  y  môr  yn  nj^- 
derau  v  dyfroedd,  dy  fiur(4inad  a'th  hoU  gvn- 
nuUeidfa  a  syrthiant  yn  dy  ganol. 

35  HoU  breswylwyr  yr  ynysoedd  a  s^mnant 
am  danat,  a'u  brenhmoédd  a  ddvchrynant 
d^clu^n ;  hwy  a  draUodir  yn  eu  Hwynebau. 

3d  Y  marchnadyddion  ym  mysg  y  bobloedd 
a  chwibanant  amat :  dychryu  Tyddi,  ac  ni 
byddi  byth  mwyach. 

PENNOD  XXVin. 

1  Bamei&gaeth  Duw  ar  dytoytofr  Tynia,  am 
ei  folchder  yn  erbí/n  Duw.  11  Ctf'ynfun 
am  fod  ei  fawr  ogoniant  ef  toedi  ei  lygnt 
gan  beehod.  20  Bamtd^iaeth  Sidon.  24 
Adfsru  Itrael. 

DAETH  gair  yr  Arolwydd  attaf  dracl>- 
efn,  gan  ddywedyd, 

2  Ha  fab  dyn,  dywed  wrth  dywysog  Tyms, 
Fel  hyn  y  dy wed  yr  Aroi.wydd  Ddcw  ;  Am 
fiüchlo  ay  ^on,  a  dywedyd  o  honot,  Dvw 
ydMoyf  fi,  eistedd  yr  yawyf  yn  eisteddfii  Duw 
y'nghanol  y  moroedd ;  a  thi  yn  ddyu,  ac  nid 
yn  Dduw,  er  gosod  o  honot  dy  galon  feJ. 
calon  Duw: 

3  Wele  di  yn  ddoethach  nä  Daniel ;  ni 
chuddir  dim  dirgelwch  oddi  wrthyt : 

4  Trwy  dy  ddoethineb  a'th  ddcallgarwch  y 
cefiftist  gyfoeth  i  ti,  le,  y  ce£úst  aur  ac  arìan 
i'th  dryBoniu : 

6  Trwy  dy  fawr  ddoethineb  ac  wrth  dy 
farchnaaaetn  yr  amlhêaist  dy  gyfoeth,  a'th 
galon  a  fidchlodd  o  herwydd'  dy  gyfoeth : 

6  Am  hynny  ÎA  hyn  y  dywea  yr  Ar- 
OI.WYDD  Dduw  ;  Am  oeod  o  honot  dy  gaion 
fel  calon  Duw, 

7  O  herwydd  hynny  wele  fi  yn  dwyn  i'th 
erbyn  ddleithrìaid,  y  travrsaf  o'r  cênhcdi- 
oedd ;  a  tiiynnant  eu  cleddyfau  ar  degwch 
dy  ddoethineb,  a  halogant  dy  lovwder. 

8  Disgynant  di  i'r  nos,  a  oyddi  farw  o 
&rwoU^th  yr  archolledìg  y'nghanol  y  raôr. 

9  6an  ddywedyd  a  ddywedi  di  o  flaen  dy 
Idddiad,  Duw  ydtoyrf  fi?  a  thi  0  fyddi  yn 
ddyn,  ac  nid  yn  Dpuw,  yn  Uaw  dy  leiddiäd. 

10  JB^ddi  farw  o  farwolaéth  y  dienwaededi^, 
trwy  Ìaw  dleithríaid :  canys  myfl  a't'  dy wedais, 
mead  yr  Akol\vvdd  Dduw. 

11  *|f  Gair  yr  Arglwydd  a  ddaeth  attaf 
drachefn,  gan  ddywedyd, 

12  Cyfod,  fab  dýn,  aiamad  am  fìfenhin  Ty- 
ms,  a  dywed  wrtho,  Kel  hyn  y  dywed  yr 
Arglwydd  Dduw  ;  Ti  seliwr  nifer,  llawn  o 
ddoethineb,  a  chyíflawn  o  dcgwch: 

13  Ti  a  fuost  yn  £den,  gardd  Duw :  pob 
maen  gwertlifiiwr  a'th  orcnuddiai,  sardius, 
tophas,  ac  adamant,  beryl,  onix,  a  jasi>is, 
saphir,  mbi,  a  smaiáçdus,  ac  aur:  gwaith 
dy  dympanau  a'th  bibellau  a  barottôwyd 
ynot  ar  y  dydd  y'th  gröwyd. 

14  Chemb  enndniog  ydwyí  vn  gorchuddio; 
?ícfeüy  y'ih  roddaswn;  oeddit  ar  sanctaidd 
fynvdà  Duw :  ymrodiaist  y'nghanol  y  oerríg 
tanfiyd. 

15  Perfiìûth  oeddit  ti  yn  dy  ffyrdd  er  y  dyái 
v'th  erëwyd,  hyd  oni  cnaed  ynot  anwuedd. 

'  16  Yu  amlder  dy  fisrchnadaeth  y  Uanwa&ant 
dy  ganol  â  thrais,atlü  a  bechaist :  am  hynay 
yth  halogaf  allan  o  fÿnvdd  Dirw,  ac  yVì 
ddifethaf  di,  gerub  yn  gorchuddio,  o  ganol  y 
oerrig  tanUy(L 
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17  Balchlodd  dy  galon  yn  dy  d^wch,  llygi- 
Mst  dy  ddoethineb  o  hrrwydd  dy  loywaer: 
bwriaf  di  i'r  Uawr ;  o  fiaon  brenhinoadd  y'th 
osodaf,  fel  yr  edrychont  amat 

18  Trwy  amlder  dy  anwiredd,  ag  anwiredd 
dy  Êirchnadasth,  yr  nalogaist  dy  gyssegroedd : 
am  hynny  y  dygaf  dân  allan  o'th  ganol, 
hwnnw  a  th  ysa ;  a  gwnaf  di  yn  Iludw  ar  y 
ddaear  yn^olwg  pawb  a'th  welánt. 

1.9  Y  rhai  a'tn  adwaenant  oU  ym  inysg  y 
bobloedd,  a  synnant  o'th  achos:  dychryn 
fyddi  ac  ni  byddi  byth. 

20  %  Yna  gair  yr  Arolwydd  a  ddaeth 
attaf,  gan  ddywedyd, 

21  Gosod,  £aib  dyn,  dy  wjrneb  yn  erbyn  Si- 
don,  a  nhronhwyda  yn  ei  herbyn  hi, 

22  A  ayweo,  Fd  hyn  y  dy wea  yr  Arglwydd 
Oduw  ;  Wele  fi  i'tn  erbyn,  Sidon ;  fel  y'm 
gogonedder  yn  dy  ganol,  ac  y  gwypont  mai 
myfi  yto  yr  Arolwyod,  pan  wnelwyf  ynddi 
famedigaiethau,  ac  y'm  sancteiddier  ynodL 

23  Canys  anfonaf  iddi  haint,  a  gwaed  i'w 
heolydd ;  a  bemir  yr  archoUcdig  o'i  mewn 
à'r  cleddy^  yr  hvmfydd  ami  oddi  amgylch ; 
3  chânt  wýbod  mai  myfl  mo  yr  Arglwydd. 

24  %  Ac  'ni  bydd  mwy  1  dŷ  Israel,  o'r  hoU 
rai  o'u  hamgylch  a'r  a'u  dirmygasant,  jrs- 
byddaden  bigog,  na  draenen  ofiaus ;  a  chant 
wybod  mai  myfi  yw  yr  Arolwydd  Dddw. 

25  Fel  hyn  y  dywed  yr  Arolwydd  Ddl'W; 
Pan  gasgrwyf  dŷ  Israel  o  fysg  y  bobloedd  y 
rhai  y  gwa^^wyd  hwy  yn  eu  plith,  ac  yr 
vmsancteiddiwyf  ynddýnt  y'ngolwg  y  oen- 
nedloedd ;  yna  y  trigant  yn  eu  gwlad  a  lôddais 
i'm  gwas  Jacob. 

26  lë,  tiigant  ynddi  yn  ddlogel,  ae  adeiladant 
dai,  a  phlannant  winllannoead ;  a  phreswyl- 
iant  mewn  dlogelwch,  pan  wnelwyf  famedtg- 
aethau  â'r  Thal  oll  a'u  dirmy^nt  hwy  onú 
hamgylch ;  fel  y  gwypont  mai  myfi  yic  yr 
AaoLWYDD  eu  iDuw. 

PENNOD  XXIX. 

1  Bamedigaeth  Pharaoht  atn  ei  fradtoriaeth  i 
IsraeL  8  Dinyatr  yr  Aipht ;  \Z  <ti  hadfirti 
ym  mhen  deugain  mlynêdd.  I7  ìfébuehodon- 
oeoryn  cael  yr  Aipfit  vn  guftífgac  yn  wobr 
can  goepi  Tyriu.    21  Yr  adjferir  ItraeL 

YN  y  degfed  mis  o'r  ddegfed  flwyddyn,  ar 
y  aeuddegfed  dudd  o'r  mis,  y  aaeth  gair 
yr  Abolwydd  attar,  gan  ddyweayd,  l 

2  Goaod,  fab  dyn,  dy  wyneb  yn  erbyn 
Pharaoti  brenhin  yr  Aipnt,  a  ][)hropnwyda  yn 
çi  eibyn  e^  ac  yn  erbyn  yr  Aipht  0II. 

3  Llefiira,  a  dywed,  Fel  hyn  y  dywed  yr 
Aiglwydd  Donw ;  Wele  fi  i'th  erbyn,  Phar 
num  brenhin  yr  Aipht,  y  ddraiç  fawr  yr  hwn 
sydd  yn  gwwedd  y'nghÌBnoI  ei  afònydd,  yr 
hwn  a  ddywedodd,  Eiddof  fl  yto  fy  afon,  a 
mi  a'»  gwneuthum  hi  i  mi  fÿ  hun. 

4  Eitnr  gosodaf  fachau  yn  dy  fochgemau,  a 
gwnaf  1  bysRod  dy  afonydd  lynu  yn  dy  em- 
mau,  a  ẁoaaf  di  o  ganol  dy  afonyda ;  Ye, 
h<^  byigod  dy  afonydd  a  lynant  wrth  dy 
enunau. 

5  A  nü  a'th  adawaf  yn  yr  anialwch,  ti  a  holl 
bysgod  dy  afonydd:  syrthi  ar  wyneb  y  maes, 
m'th  «sesglir,  ac  ni'th  gynnullir ;  i  fwystfilod 
y  maes  ac  i  ẃediaid  y  nefoedd  /th  roddais 
yn  ymborth. 

6  A  h(rfl  diigolion  yr  Aipht  a  gänt  wybod 
mai  rayfi  yw  yr  Arolwydd,  am  tddynt  fod 
yn  ifon  goraen  i  dŷ  IsraeL 

7  Pan  ymaflasant  ynot  erbyn  dy  law,  ti  a 
dorraist,  ac  a  rwygaist  eu  holl  ysgwydd :  a 
phan  bwysasant  amat,  ti  a  dorraist,  ao  a 
wnaethost  i'w  holl  arennau  sefylL 

8  5  Am  hynny  fol  hyn  y  dywed    yr  Ar- 
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glwydd  Dd  uw ;  Wele  fi  yn  dwynaraatgledd- 
y^  athorrafynLiith  o  honot  dayn  ac  anifail. 

9  A  bydd  tir  yr  Aipht  yn  dmnystr  ae  yn 
anrhaith ;  a  chánt  w^úaod  nud  myfi  yu>  yr 
Arolwydd  :  am  ìddo  ddywedyd,  Eiddof  fí 
yu>  yr  afon,  a  myfi  a'<  grneuthum. 

10  Am  hynny  wele  fl  yn  dy  erbyn  di,  ac  yu 
erbyn  dy  afonydd,  a  i^wnaf  dir  yr  Aipht  yn 
ddif&ethwch  anrfaeithiedic,  ae  yn  anghyfiui- 
nedd,  o  d^  Syeneh  hya  yn  nherfyn  Ethi- 
opia. 

11  Ni  chynniwair  troed  dyn  trwyddi,  ae  ni 
cfaynniwair  troed  anifiûl  trwyddi,  ac  nis  cyf- 
anneddir  hi  ddeugain  mlynead. 

12  A  mi  a  wnaf^wlad  yr  Aipht  yn  anghyf- 
armedd  y'nghanol  gwledydd  anghyfannead- 
oL  a'i  dmasoedd  fÿddant  yn  anghyfannedd 
ddeugain  mlynedd  y'nghanol  dinasoedd  an- 
rheitniedîg ;  a  mi  a  waagaraf  yr  Aiphtiaid  ym 
mysg  y  coihedloedd,  ac  a'u  taenai  hwynt  ar 
hyd  y  fwledydd. 

13  ^  Etto  fel  hyn  y  dywed  yr  Arglwydd 
DoDW ;  Ym  mhen  deugain  mlynedd  y  casgl- 
af  yr  Ainhtiaid  o  fysg  y  bobloedd  lle  y  gwas- 
garwyd  nwynt. 

14  A  dychwclaf  gaethlwed  yr  Aipfat,  le»  dy- 
cfawelaf  hwynt  i  dir  Fathrót,  i  dir  eu  pre^ 
wylfa ;  ac  yno  y  byddant  yn  ftoihiniaeth  iseL 

IJT  Isaf  fydd  o'r  brenhinlaethau,  ac  nid  ym- 
ddyrchaif  mwy  oddi  ar  y  cenhedloedd :  canys 
IIe}hâf  hwynt,  rhag  arglwyddiaethu  ar  y  oen- 
hedloedd. 

16'  Ac  ni  bydd  hi  mwy  i  dŶ  Israel  yn  fayder, 

Îa  dwyn  ar  gof  «u  hanwìread,  pan  edrycnont 
wy  ar  eu  nicd  hwytfaau :  eithr  cánt  wybod 
mai  myfl  yw  yr  Aiglwydd  Dotrw. 
17 11  Ae  yn  y  nẃ$  cyntáf  o'r  seithfed  flwydd- 
yn  ar  hujgain,  ar  y  dydd  cyntaf  o'r  mis,  y 
daeth  gair  yr  Arolwydd  attaf,  gan  ddy- 
wedyd, 

18  Ha  fiab  dyn,  Nebudiodonoeor  brenhin 
Babilon  a  wnaeth  i'w  lu  wasanaethu  gwasan- 
aeth  mawr  yn  erbyn  Tyrus :  pob  pen  a  foel- 
wyd,  a  pfaoD  ^gwydd  a  ddinoethwyd;  ond 
nid  oeda  am  Tyrus  gyflog  iddo,  ac  i'w  lu, 
am  y  gwasanaem  a  wasanaethodd  efe  yn  ei 
herbyn  hi: 

19  Am  faynny  fd  fayn  y  dywed  yr  Aiglwydd 
Dduw  ;  Wele  fi  yn  rnoadi  tir  yr  Aipht  i 
Nebuchodonosor  bienhin  Babilon,  ac  efe  a 
gymmer  ei  Uiaws  hì,  ac  a  yspeilia  êi  hyspail 
m,  ac  a  ysglyfáetha  eì  faysgly&eth  hi,  fel  y 
byddo  hi  yn  gyflog  i'w  lu  ef. 

20  Am  ei  Waitn  yr  fawn  a  wasanaethodd  efc 
yn  ei  heirìbyn  fai,  y  rfaoddais  iddo  dir  yr  Aipfat, 

0  faerwydd  i  mi  y  gweithiasant,  mead  yr  Ar- 
glwyddDouw. 

21  ^  Yn  y  dydd  hwnnw  y  gwnaf  i  fpm.  tŷ 
Israel  flaguro,  a  rfaoddaf  Ì  athau  agonad  gen'- 
au  yn  eu  canol  fawynt:  a  cfaAnt  wybod  mai 
myn  yw  yr  Arolwtdd. 

PENNOD  XXX.  . 

1  THnygtr  yr  Aipht  tfi  éhynnorthwywtfr.  20 
y  eadamhêir  broich  BabUon  i  dorri  braich  >/■ 
Aipht. 

AOAIB  yr  Arolwydo  a  ddaeth  atta^ 
gan  ddywedyd, 

2  Prophwyda,  fab  dyn,  a  dy wed,  Fel  hyn  r 
dywed  yr  Arglwydd  Doüw ;'  Udweh,  Och  o  r 
diwrooa! 

3  Canys  aeoa  dydd,  le,  agos  dydd  yr  An. 
OLWYDD,  avdd  cymmylog ;  auìser  yoenhedl- 
ocdd  fÿdd  efe. 

4  A'r  deddyf  a  ddaw  ar  yr  Aipht,  a  bydd 
gofid  blin  yn  Ethiopia,  pan  syrthio  yr  archoll. 
edìg  yn  yr  Aipht,  a  chymmeryd  o  nonynt  ei 
Ulaws  fai,  a  dinystiio  ei  leiUau. 
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ft  Ethiopia,  a  Libya,  a  Lydia,  a'u  gwerin 
oll,  Cliub  liefyd,  a  ineibion  y  tir  sydd  yn 
y  cY&mmod,  a  syrüiiant  gyd  á  hwynt  gan  y 
cleàdyf. 

^  Fel  liyn  y  dywed  yr  Arolwydd  ;  Y  riiai 
sydd  yn  cynn.'U  yr  Aipht  a  syrthiant  hefyd,  a 
famlchder  ei  nerth  hi  a  ddisgyn :  syrthiant  yn- 
ddi  gan  t  deddyf  o  dŵr  8y(»ie)i,  medd  yr 
Arglwfydd  Dnuw. 

7  A  nwy  a  wneir  yn  anghyíiuinedd  ym 
mhlith  V  gwledydd  anghy&nneddol,  a'i  din- 
asoedd  fydä  y'nghanol  y  dinasoedd  anrheìth- 


8  Ä  chänt  wybod  mai  myfi  yto  yf  Aä- 
OLWYOo,  pan  roddwyf  dân  yn  yr  Aipht,  ae 
y  toirer  ei  noll  gynnorthwywyr  iiL 

9  Y  dydd  hwnnw  cenhadau  a  ftnt  allan  oddi 
wrthyf  fi  mewn  llongau,  i  ddyclurynu  Ethi- 
opia  ddlofal,  a  bydd  gofid  blin  amynt  fel  yn 
n  vdd  yr  Aipht :  canys  wele  ef  yn  dyfod. 

10  Fel  hyn  y  dy wed  yr  Argfwydd  Dduw  ; 
Gwnaf  hefÿd  i  llaws  yr  Aipht  didarfod  trwy 
Itfw  Nebuchodonosor  brenhin  BaJbilon. 

11  ^e  a'i  boblgyd  fl^  ef,  y  rhai  trawâon  o'r 
cenhedloedd,  a  ddygir  i  ddifetha  y  tír :  a  hwy 
a  dynnant  eu  deddyfau  ar  yr  Aipht,  ac  a  lan- 
want  y  wlad  ä  chelanedd. 

lâ  Gwnaf  hefÿd  yr  afonydd  yn  sychder,  a 

Srérthaf  y  wlád  i  law  y  arygionus ;  te,  an- 
eithiaf  y  wlad  a'i  diyflawhder  trwy  law 
dYeithriaid:  myfl  yr  Abglwydd  a'i  dywed- 
odd. 

13  Fel  hyn  y  dywed  yr  Arglwydd  Dduw  ; 
Di^sthaf  hëfya  y  delwau,  agyrnaf  i'r  eilunod 
ddarfod  o  Noph ;  ac  ni  bydd  ty wys(^  mwy- 
ach  o  dir  yr  Aipht :  ac  om  a  roddaf  yn  nhir 
yr  Aipht 

14  Pathros  hefyd  a  anrheithiaf,  a  rhoddaf 
dán  yn  Soan,  a  gwnaf  fániedjgaeüiau  yn  No. 

15  A  thy walltaf  fy  llid  ar  Sin,  cryrder  yr 
Aipht ;  ac  a  dorraf  ymaith  Uaws  No. 

16  A  mi  a  roddar  dän  yn  yr  Aipht ;  gan 
ofidio  y  gofidia  Sin,  a  No  a  rwygir,  a  bydaar 
Noph  gyîÿngderau  beunydd. 

17  Gwŷr  ieuîûngc  Afen  a  Phibeseth  a  syrth- 
iant  gan  y  deddyf ;  ac  i  gaetliiwed  yr  ftnt 
hwy. 

18  Ac  ar  Tehaphnehes  y  tywylla  y  diwmod, 
pan  dorrwyf  yno  ieuau  yr  Aipht :  a  balchder 
d  chryfiier  a  dderfÿdd  ynddi :  cwmmwl  a'i 
ouddia  hi,  a'i  merched  a  tint  1  gaẁhiwed. 

19  FeUý  y  gwnaf  foraedigaethau  yn  yr 
Aipht ;  fel  y  gwypont  roai  myfi  yw  yr  Ar- 
•lwyod. 

80 1  Ac  yn  y  mis  efataîo't  unfed  flwyddyn 
ar  dd^,  ar  y  seithfed  dvdd  o'r  mis,  y  daeth 
gair  yr  Arolwydd  atta^  gan  ddywedyd, 

21  Ha  fab  dyn,  torrais  f^ch  Pharaon  bren- 
hin  yr  Aipht ;  ac  wele,  nis  rhwymir  i  roddt 
medayginiaethau  ufrtho.  i  osod  rhwymyn  i 
rwymo,  i'w  gr^rfh&u  i  doal  y  deddyf. 

29  Am  hynny  fel  hyn  y  dywed  yr  Arglwydd 
Dduw  ;  Wde  fi  yn  erbyn  Pharaoh  brennin 
yr  Aipht,  a  mi  a  aorraf  d  fidchiau  ef,  y  cry^ 
a'r  hwn  oedd  ddrylliedig;  ac  a  wnaf  i'r  dedd- 
yf  syrthio  o'i  law  eíl 

33  A  mi  a  wa^ganf  yr  Aiphtiaid  ym  mysg  y 
eenhedloedd,  ac  a'u  taenaf  hwynt  ar  hyd  y 
gwledydd. 

94  A  mi  a  gadamhftf  fìreichiau  brenhin  Bar 
bllon,  ao  a  roddaf  fy  nghleddyf  yn  d  law  ef : 
ond  mi  a  dorraf  fi^ichiau  Pharaoh,  ac  efè  a 
ochs^  o'i  flaen  ef  âg  ocheneidiau  un  archoll- 


25  Ond  mi  a  gadamhftf  firdchian  brenhin 
Babilon,  a  bidcniau  Phaiaoh  a  arrthiant:  fel 
y  ff*'7Pont  nuü  myfi  y*o  jr  Arolwydo, 
wedi  1  mi  roddi  tjf  nghleddyf^yii  llaw  brenhln 


Babilon,  ac  iddo  yntau  d  estyu  ef  ar  wlad  yr 
Aipht 

26  A  mi  a  wasgaraf  yr  Aiphtìaid  ym  mysg  y 
cenhedloedd,  ac  a'u  taenaf  hwynt  ar  hyd  y 
gwledydd ;  fel  y  gwypont  mai  myfi  jfto  yr 
Arolwydd. 

PENNOD  XXXL 

I  Adrodd  i  Pharaoh  3  t^foniant  Auyriat  10  a'i 
chtoymp  am  et  balchder.  18  Yr  un  dinjMtr 
ar  yr  Àipht,  \ 

AC  yn  y  trydydd  mŵ  o'r  unfed  flwyddya 
ar  ddeg,  ar  y  dydd  cyntaf  o'r  mis,  y 
daeth  gair  yr  Arolwydd  attaf,  gan  ddv- 
wedyd, 

2  Dywed»  fab  dyn,  wrth  Pharaoh  brenhìn 
yr  Aipht,  ac  wrth  d  ttaws;  I  bwy  yr  ydwyt 
debyg  yn  dy  fawredd  ?  ^  ^    j     ì 

3  f  Wele,  Assur  oeddgedrwyddenyn  Liba- 
nus,  yn  dég  d  cheingciau,  a  i  brig  yn  cysg^ 
odi,  ac  yn  uchel  ei  huchder,  a'i  bngyn  oeSl 
rhwng  y  tewíHg. 

4  DyÍToedd  al  maethasai  hi,  y  dyfhder  al 
d^rrchafasai,  ft'i  hafonydd  yn  cerdded  o  am- 
gylch  ei  phlanfa,  bwnodd  hefyd  ei  fiEkydiau 
at  holl  ffoed  y  maes. 

5  Am  hynny  yr  ymddyrdiafodd  d  huchder 
hi  gomwch  holl  gocd  y  raaes,  a'i  cheingdau 
a  amlhasant,  a'i  changhennau  a  ymestynas- 
an^  o  herwydd  dyfroedd  lawer,  pan  fwriodd 
hiallan. 

6  Holl  ehediaid  y  nefoedd  a  nythent  yn  d 
cheingciau  hi,  a  holl  f wystfilod  y  maes  a  lydD> 
ent  dan  ei  changhennau  hi ;  Ye,  yr  hoU 
genhedloedd  lllosog  a  dsteddent  dan  ei  chyie* 
odhL 

7  Fdly  teg  ydoedd  hi  yn  ei  mawredd,  yn 
hyd  d  oríg ;  o  herwydd  d  gwraidd  ydoedd 
wrth  ddyfVoedd  laẁer. 

8  Y  oedrwydd  y'ngardd  Duw  ni  allent  d 
chuddio  hi :  y  fiynnidwydd  nid  oeddynt 
debyg  ì'w  cheingciau  hi,  a'r  ifawydd  nid 
oedúent  fel  d  changhennau  hi ;  ac  un  pren 

Í'ngardd  yr  Aiglwydd  nid  ydoedd  debyg  iddi 
i  yn  d  th^wcn. 

9  Gwnaethwn  hi  yn  dèg  gan  llaws  ei  dutng- 
hennau :  a  hoU  goed  Edien,  y  rhai  oedd  yng 
ngardd  Duw,  a  genfigennasant  wrthi  hi. 

10  1[  Am  hynnv  fd  hyn  y  dywed  yr  Ar- 
glwydd  Douw ;  0  herwydd  ymddyrchafii  o 
honot  mewn  uchder,  a  rhodai  o  honi  d  bng 
ym  mysg  y  tewftíg,  ac  ymddyrchaíu  d  chalon 
yndhudider; 

II  Am  hynny  y  rhoddais  hi  yn  llaw  cadam 
y  oenhedloeda :  gan  wneuthur  y  gwna  efc 
fddi ;  am  d  drygtoni  y  bwrìais  hi  aìlan. 

12  A  dldthriaid,  rhai  ofhadwy  y  oenbedl 
oedd,  a'i  torrasant  hi  ymaith,  ac  al  ffadawaant 
hi :  ar  y  mynyddoedd  ac  vn  yr  holl  ddyflVyn> 
oedd  y  syrthiodd  d  bríg  ni,  a'i  dumgheimau 
a  dorrwyd  yn  hoU  afonydd  y  ddaear ;  a  hoU 
bobloedd  y  tir  a  ddisgynasant  o'i  chysgod  hì, 
ac  a'i  gadawsant  hi. 

13  HoU  diediaid  y  nefoedd  a  drígant  ar  d 
chyff  hi,  a  hoU  fwystfilod  y  maes  a  fyddant 
ar  d  changhennau  ni ; 

14  Pd  nâd  ymddyrchafo  holl  goed  y  dyfkt> 
oedd  yn  eu  huchder,  ac  na  roddont  eu  Drigyn 
rhwng  y  tewflrig,  ac  na  safo  yr  hoU  «oed 
dyfhrawy  yn  eu  huchder:  canys  rhodowyd 
hwynt  oil  í  fiirwolaeth  yn  y  tir  isaf  y'nghanol 
meibion  dynion,  gyd  ft  r  rhai  a  ddtsgynant  i'lr 
pwU. 

15  Fel  hyn  j  dywed  yr  ArglwTdd  Dduiti 
Yn  y  dyda  y  aisgynodd  hi  i'r  Dead.  gwncatb> 
um  alsóru :  tOais  y  dyfhder  am  daini  hL  ac 
atteUais  d  haibnydd,  fd  yr  attaliwyd^fi^ 
oedd  lawer :  gwneuthum  i  Libanut  aJaro  »10 


hl  y  cynhyTfciÌt  jr 
iin  m\  (û!lẁi>^ 
çyiuint  fr  p«ll  i 


'lini  tú,  Mcgr  filoalil  ai' 


n^'  *T 


AC  yn  y  riouddfgfed  mia  n'r  âdeuddMftd 
flwyddyn.  nj  í  ■lìnlil  cjiil.if  o'r  inii  y 
daeth  íûr  )i  AiuiLvtvDD  otuii;  guí  ddy- 

^  Ha  fab  dyn.  pyfcd  iJaiaid  am  PliAnoh 
gyd  l'LA  AEonydii ;  cyUiryblûr.t  hefyd  y  dyft- 
3  Ftl  hyn  y  djwed  yr  ArRÌwydd  Dduw; 

1  oìdswaf  di  lufyd  u  y  Úr,  tillaf  di  sr 


thywyilAf  H  lEr  liwyDL :  Jr  haul  a  ^uddbí 
_  i  ch»nimivi,  a'r  ÌleuÁd  nf  wna  i'w  gideuni 

nttoedi.  JL  rhüddaf  dywyllwch  at  dy  dir. 
9  A  ilLglaf  palon  publiHdd  'iawer,  pari  diíy^ 

blcglil.  pin  wncinyf  Lmcleddyf  dditfleiiìoo 
Hhu  (u  hwynclbu  hwynt ;  i  hwy  u  bẃ 
uiunud  A  ddychrynAUL.  bob  un  Hn  ri  ebiÌDe^ 

li  1  CtriyR  íâ  hyn  y  dywfd  yi  Ar^wydd 
pDuir  ;    Cloddyf  tirerihin  B»i»lqn   \  ddsw 


mlUcndei  yiAlpht, 


tthaf  hêfydi 

n  ffwnar  i'w  hafo 
.fdJ  yr  ArdÌHydd 


II  tì  IIUws  otl,  medd  yr  Àrsli 


[■ymüie^feâ.  äi 

13  Cwyna,  Cíb  dyn,  ni 
liigyii  hi,  ht  *  mBiche 


îfl  Teccach  nA  phwyDeddü?  dlsfyii  agDr. 
wcdd  gyd  Ä'r  rhai  dlenweedellú;. 

ÜJ  SyühLuit  T'n^IisnDl  y  r^  aÌAddwyd  Ji> 
clcddyf:  i-r  cleddyf  y  thoadwyU  hi  i  llungwch 

íl  ÚcCaicd  ayfion  y  cedyn»  wrtiu  hl  o 

gyiuHnl.   eorwcdduiL   yn   ddlcDWHdedÌG. 
wedJ    eu    lUdd    a'r   clcddyf 
S9  YnD  ÿ  mae  Anut  a'i  noll  eYnmillcldfs, 

,  yTl^yt'  " 

..wij.'..,...;.  ..  ■I..I.L  ~ii    K  ■ynhio  tiwy  y 


.uyiiwii,  í'ír; 


eu  ewaiadwyiid  gyä 

«ll^obddwydA'iel 
^endwydd  ey 


olC  ■  iyiÌMo  Imi  y 
laarant  yn  ddtenwaeo- 


a'l  beddiu  o  uni^ldi :  y  rhel  hynny  oli  yn 
ddTenwnededí^,  wedl  eu  JlMÌd  i'r  deihiyí,  cr 

fyunr.1  i  uPem  A'u  haibu  rhyfcl :  p  rhodd- 
HWLl  cu  clcd^fiu  din  cu  penLlHU ;  «llhi  eu 

laoditydlíaeddyf. 

90  Ydo  y  iiue  fclDm,  .1  bmhlnoedd  »1 
holl  dTwyneion.  y  ibu  n  inddwyd  á'u  cBil- 
emld  gyS  íi-  riioi  a  Uddwrd  íi  eleddyf : 
hwy  a  orweddsnt  ffT^  Kr  ẁa  dTenwaedcdis. 
JL  chwt  Ki  rhal  a  ddugTnut  Tr  pwU. 

30  IDO  V  mat  holl  dTWTtoôcei  yfngledd, 
&>  hotl  Sldoniiid.  y  rhBl  i  ddia^rÿnant  ryyd 
i'r  lliddedigÌDn ;  gyd  i'u  hnnwyd  y  cywii- 


cteddyf^  ic  i  ddy^it  eu  Rwârid' 


yiísitstìss^ 


31  f  naraon  nu  gwel  nwynt,  te  ■  rm™i» 
•n  el  htdl  Hiwi.  Phnnnh  a  i  hDÌI  lu  wedl  •V 

39  CUyi  rhDddiii  ft  o(h  yn  nhir  y  rld] 


Sw  í »  g«B«lr  iddo  «wBld  ingtudol  í  rtiu 


*    DAJTTH  mir  JT  JnHMrimnnif,  gmn 

£  L\eÁn,  &b  dyn,  wnh  fiHblan  Uv  bohi,  ■ 
dywedwittijnl,  Ful  ddygwyf  glnldyCmi  wLtd, 

TÌH  gwel  eft  gL«i(dy(  jn  dyfcii  ir  y  wbi  u 

4yu  JThwnagJywolaii  yrud^oin,  v  ni 
chymmeT  ry budd ;  eithr  dyfód  u'r  cledd^  a'j 
fítnamjd  cf  iriiulül.  ei  wud  fydü  u  «  tjen 

dy^d,  me  ni  udAnl  mewn  ui^oin,  4>  bobl 
hcb  eu  rhybuddia  ;  eìüir  djfod  o'I  cleddyf  II 

CL  Anwiredd,  ond  mi  ■  oTynAf  ci  WBedef  ar 
lMW_y  jnrylitdydd, 

ẀTFelly  dithiu,  H»i  djo,  yn  wyiiedydd 
inatdalildrlsu];  Myciynecliairo'm 
«nau,  ts  j  rhyluddicch  hwynt  oddi  wrth- 
jffl. 

8  Pin  ddywedwyf  wnh  jr  ■nnuwloi,  Ti  an- 
riuwiol,  fu  lûrw  t  fyddi  mrw :  oni  leAiri  di  ì 
rybuddio  yr  Annuwiol  o'i  ffordd,  yr  bdtiuwìdì 
hwa  a  fydd  mÈnr  yn  el  Bninred(C  ond  u  dy 

Ŵ  Ond  o*  rìiybuddi  di  yr  juinuwiol  D'l  fbrdd. 
I  ddnhwtiya  o  Ihhiì  ;  qì  efe  ni  ddyeh^l  o'i 
Ŵntld.  efí  fydd  Orw  yn  cianwiredd,  &  thiLhau 

lünnauyndihocclynddynt,  piirDddy  hyddeni 
niby-? 
II  bywRl  wrthynt.   Frl  mai  biw  n,  mcdd 


iélÌT»mimiuwioldŵjr 

OD  ycyflawndiwiüthfywDhlägidfJÿsÄim- 
13  Fsn  ddywedwyf  wtth  y  cyflawn.  Gao  fyw 
y  ceiH'fyw;  H  cfc  a  liydeCB  ar  el  Eyflawnder, 
oc  a  wna  anwiccdd,  oi  hoU  AyflawDdenu  ni 


rydd jm tiOlyt hyn a drebloadj  arho^m 
□eddlau  y  bfẃj±  hch  wneuthur  anwimlil : 

'^t^  clloate^iddD  ỳrlíM  iJ^odl^'hedi- 
odd :  bam  a  chy&awDdcr  ■  wnaeth ;  efc  eu 
fỳwafyddbTw, 

17  T  A  mäbion  dy  bobi  i  ddrwcduiL  N'id 
yv  uniawn  ffijldd  yr  AnDLWrDi» :  eithr  ni 
DÒIdd  hwynt  nid  yw  uniawD. 

(yfiawnltKagwniulhui>DwLrBdd.efèa^ 

diyáawDder,  yu  y  ^iai  nynny  j  hyild  dc 
aa    Rctn  chwl  a  ddywcdwch  n^    unlawn 

bL.  bob  un  yn  oL  ei  flÿnld  ci  hun. 
^l  ^  Ac  ]fn  y  d^fcd  mJ'  o'r  ddeuddcgM 

d^ddoInLÌi,  y  daeüluniddruieuuo  Jcru- 
laJem  wùMÍ  fl,  gan  ddywcdyd,    Tarawyd  T 

fy  Bfn,  'na  ti  ddy6d  oltaf  y  borc :  le.  toi- 
wrodd  fy  lafìi.  oc  nl  bOin  fud  mwyacfL 


i 

ÍSÜ 

dywedjrîSeLyÌLdDÍi 
t™yyciedd,tyty.th 

i'"'"sí,^  m,'''f; 

^■ilSS" 

frfiuitWrwo'rhalnl. 
anrhaiUi^  a  baLchìÌer' 

«"riSAÎÍo'ftŴ 

"wf  lllh.1.  6ẃ  dyn. 

rSSẅ- 

II  Diuinl  hEfyd  ■uit  fd  T  daw  y  bobl.  ir 
■OdlliOl  o'th  flam^  IV  Inliobl.  nnn- 
iwanlhëflfddyciri»u,nndoiis»nantlii.w; 

Joniyddynmynedu-ulcu  i:ybydd.dad. 
a  Wele  ai  hi4yd  iddynl  fcl  dn  ori^ 
1  JiyftydWi,  ac  yn  euiu  yn  dd^:  cuiti 


PENNODAÜ  XXXiy.  XXXV. 


PENNOD  XXXIV. 
i  Argyhoeddi  y  bugeüiaidí  7  a  bam  Duw  yn 
eu  herbj/n  htvy ;   11  a*i  ràglunitieth  äros  ei 
ddütdeU.    20  BrenhiniaethVriiít. 

OAIB  yr  Arolwydd  a  ddaeth  attaf, 
gan  ddywedyd, 

2  Pîophwyda,  fab  dyn,  yn  e^byn  bugeiliaid 
Israel ;  prophẃyda,  a  dywed  withynt,  wrth 

Lbugeiliaid,  Fei  hyn  y  dywed  yr  Arglwydd 
ouw ;  Gwae  fugeiliaid  Israel  y  rhai  sydd 
yn  eu  porthi  eu  hunain :  oni  phortha  y  bug- 
eiiiaid  y  praidd  ? 

3  y  brasder  a  fwyttêwch,  a'r  gwlan  a  wisg- 
wch,  y  bras  a  leddwch ;  ond  ni  phorthwch  y 
praidd. 

4  Ni  chryf  hasoch  y  rhai  Ilesg,  ac  ni  feddye- 
iniaethasoch  y  glaf,  ni  rwymasoch  ▼  ddryJÎ- 
iedig  chwuth,  a'r  gyíetliorous  ni  ddygasoch 
adref.  a'r  golledig  ni  cheisiasoch;eitnr  Ilyw- 
odraethasoch  hwynt  ä  thrais  ac  ä  chreulbn- 
deb. 

5  A  hwy  a  wasgarwyd  o  elsìeu  bugail :  a 
buant  yn  ymborui  i  holl  fwystfilod  y  maes, 
pan  wasgarwyd  hwynt 

6  Fy  netíud  a  grwydrasant  ar  hyd  yr  holl 
fÿnyddoedd,  ac  ar  bob  bryn  uchel :  1e,  gwas- 
rârwyd  fÿ  mhraidd  ar  hyd  holl  wyneb  y 
odaear,  ac  nid  oedd  a'u  ceisiai,  nac  a  ymoi- 
ynai  am  danynt. 

7  U  Am  hynny,  fugeiliûd,  gwrandewch  air 
yr  Arglwydd. 

8  Fel  ntai  byw  fi,  medd  yr  Arglwydd 
Dduw,  am  fod  fy  mhraidd  yn  yspail,  a  ood 
fy  mhraidd  yn  ymborth  i  holl  fwystfllod  y 
maes,  o  eisieu  bugail,  ac  na  cheisiodd  fy 
muffeiliaid  fý  mhraidd,  eithr  y  bugeiliaid  a'u 
porthasant  eu  hun,  ac  ni  phorthasant  fy 
mhraidd: 

9  Am  hynny,  O  fugeiliûd,  gwrandewch  air 
yr  Arolwydd. 

10  Fel  hyn  y  dywed  yr  Arglwydd  Dduw  ; 
Wele  fi  yn  eroyn  y  bugeiliaid :  a  gofynaf  fy 
mhraidd  ar  eu  dwylaw  hwynt,  a  gwnaf  ida- 
ypt  beidio  ä  phorthi  y  praidd ;  a'r  bugeiliaid 
ni  phorthant  eu  hun  mwy :  canys  gwaredaf 
fy  mhraidd  o'u  safn  hwy,  rel  na  byadont  yn 
ÿmborth  iddynt 

lì  %  Canys  fel  hyn  y  dywed  yr  Aiglwydd 
Dduw,  Wele  myn,  ie,  myfi  a  ymofÿnaf  am 
fy  mhraidd,  ac  a'u  ceisiaf  nwynt 

j2  Fel  y  cais  bugail  ei  ddYadelI  ar  ÿ  dydd  y 
byddo  ym  mysg  ci  ddefaid  gwasgarenig,  felly 
y  ceisiaf  finnau  fy  nefaid,  ac  a'u  gwaredaf 
nwynt  o  bob  Ue  y  gwasgarer  hwynt  tddo  ar  y 
dvad  cymmylog  a  thywylL 

13  A  aygaf^  hwynt  allan  o  fjrsg  y  bobloedd, 
a  chasglaf  hwynt  o'r  tiroedd,  a  dygaf  hwynt 
i'w  tJr  eu  hun,  a  phorthaf  hwynt  ar  fynylid- 
oedd  Israel  wrth  yr  afonydd,  ac  yn  holl  drig- 
fannau  y  wlad. 

14  Mewn  norfa  dda  y  porthaf  hwynt,  ac  ar 
uchel  fyiiyadoedd  Israel  y  bydd  eu  corlan 
hwynt :  yno  y  gorweddant  mewn  corlan  dda. 
le,  metcn  pona  firas  y  porant  ar  fynyddoedd 
Israel. 

15  Myfi  a  borthaf  fy  mhraidd,  a  myfi  a'u 
gnrweddfäaf  hwynt,    medd    yr  Aiglwydd 

DDÜW. 

16  Y  Rollediff  a  geisiaf,  a'r  darfedig  a  ddy. 
cl)welaf,  a'r  mwedig  a  rwymaf,  a'r  lesg  a 

,gryfhâf :  eithr  dinystriaf  y  fras  a'r  gref;  ä 
barn  y  porthaf  hwynt. 

17  Chwithau,  fy  mhrald(L  fel  hyn  y  dywed 
yr  Arglwydd  Dunw,  Wele  fi  yn  bamu 
rhwng  milyn  a  milyn,  rhwng  yr  hyrddod  a'r 
bychod. 

1«  Ai  bychan  gennych  bori  o  honoch  y 
borfa  dda,  ■>m  bydd  i  chwf  sathru  dan  eich 

-■«1 


traed  y  rhan  arall  o'ch  porfeydd  f  ac  yf!ed  o 
honocn  y  dyfroedd  dyfhion,  oni  bydd  i  chwi 
sathru  y  rhan  arall  â'ch  traed  ? 

19  A'm  praidd  i,  y  maent  yn  pori  sathrfa 
eich  traed  chwi ;  a  mathrfii  eich  traed  a 
yfant 

80  1[  Am  hynny  fel  hyn  y  dywed  yr  Ar- 
giwyad  Dduw  wrthynt  hwy ;  Wele  mvS, 
«!,  myfi  a  famaf  rhwng  milyn  liras  a  milyn 
cul. 

21  O  herwydd  gwthio  o  honoch  ftg  ystlys  ac 
äg  ysgwydd,  a  cnomio  o  honoch  ä  cn  cŷm  y 
rnai  Ilesg  oll,  hyd  oni  wasgarasoch  hwynt 
allan: 

22  Am*hynny  y  gwaredaf  fy  mhraidd,  fcl 
na  byddont  mwy  yn  yspail ;  a  bamaf  rhwi\g 
milyn  a  milyn. 

23  Cyfodaf  hefyd  un  bugul  amynt,  ac  efr 
a'u  portha  hwynt,  stf  fy  ngwas  Dafydd ;  efe 
a'u  portha  hwyn^  ac  efe  a  fydd  ÿn  fugail 
iddynt 

24  A  minnau  yr  Arolwydd  a  fÿddaf  yn 
Dduw  iddynt,  am  gwas  Dafydd  ^rn  dywysog 
yn  eu  mysg:  myfi  jr  Arolwydd  a  leferau 
hÿn. 

25  Gwnaf  hefyd  ft  hwynt  gyfammod  hedd- 
wch,  a  gwnaf  i  r  bwystiil  drwg  beidio  o'r  tir : 
a  hwy  a  drigant  yn  ddì'ogel  yn  yr  anialwch, 
ae  a  gysgant  yn  y  coedydd. 

26  Hwynt  hefyu  ac  anigylchoedd  fy  mryn  a 
wnaf  yn  fèndith :  a  gw;iaf  i'r  gwlaw  ddisgyn 
yn  ei  amser ;  cawodydd  bendith  a  fydd.    ^ 

27  A  rhydd  pren  y  maes  ei  ffl-wyth.  a'r  tir  a 
rydd  ei  gynnyrch,  a  byddant  yn  eu  tír  eu  hun 
mewn  dlogelwch,  ac  a  gänt  wybod  mai  myti 
yw  yr  Arolwydd,  pan  dorrwyf  rwymau  eu 
hiau  hwynt,  a'u  gwared  hwynt  o  law  y  rhai 
oedd  yn  mynnu  gwasanaeth  ganddynt 

28  Ac  ni  byddant  mwyach  yn  yspail  i'r  cen- 
hedloedd,  abwystfil  y  tir  nis  bwytty  hwynt; 
eithr  trigant  mewn  dlogelwch,  ac  ni  2>yda  a'u 
dychryno. 

Í9  Cyfodaf  iddynt  hefyd  blanhigyn  enwog, 
ac  nj  byddant  mwy  wedi  trengi  o  newyn  yn 
y  tir,  ac  ni  ddygant  mwy  waradwydd  y  cen- 
.hedloedd. 

30  Fel  hyn  y  cánt  wybod  maí  myfi  yr 
Arolwydd  eu  Duwíyaa  gyd  ft  hwynt,  ac 
mai hwythaUitŷ  Israel, yio ry  mhobl  i,  medd 
yr  Arglwydd  Dduw. 

31  Chwithau,  fy  mhraidd,  defiûd  fÿ  mhorfa, 
dynion  tfdych  chwì,  niyfi  yw  eich  Du w  chwi, 
medd  yr  Arg^lwydd  Dduw. 

PENNOD  XXXV. 

Bamediffoeth  mynydd  Seir  am  eu  câ»  tu  ag  ut 
lerael. 

ADAETH  sair  yr  Arglwydd  attaf,  gan 
ddywedy<Ç 

2  Oofiod  dy  wyneb,  fhb  dyn,  tu  ag  at  fynydd 
Seir,  a  nhrophwyda  yn  ei  erbyn, 

3  A  dywed  wrtho,  Fel  hyn  y  dywed  vr 
Arglwydd  Ddüw  ;  Wele  n  i'tn  erbyn  di, 
mynydc^  Scir,  estynaf  hefyd  fy  llaw  i'th 
erfoyn,  SLgwnaf  di  yn  anghyfanncdd  ac  yn 
dditTàethWch. 

4  Oosodaf  dv  ddinasoedd  yn  ddifiàethwch, 
8  thithau  a  fyddi  yn  anghyfannedd,  fel  y 
gwypech  mai  myfi  yw  yr  Arolwydd. 

5  Am  fod  gennyt  aJanasdra  tragywyddol,  a 
thywallt  o  honot  waeä  meibion  Israel  à  mir> 
y  deddyf,  yn  amser  eu  gofid,  yn  amser 
diwedd  eu  hanwiredd  hteynt: 

6  Am  hynny  /el  mai  byw  iì,  medd  yr  Ar- 
glwydd  Dduw,  mì  a'th  wnaf  di  yn  waed,  a 
gwaed  a'th  ymlid  di:  gan  na  chaaéi  waed, 
gwaed  a*th  dchlyn. 

7  Ownaf  hefyd  fynydd  Seir  yn  anrttaith  ac 
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yn  ilbifEiethwch ;  a  thonaf  vnuúih  o  hoiK>  yr 
nwn  a  elo  allan,  a'r  hwn  a  adychwelo. 

8  Llanwaf  hefýd  ei  fynyddoedd  ef  â'i  ladd- 
edigion:  yn  dy  fryniau,  a'th  ddyffirynoedJ, 
a'th  holl  afonydd,  y  syrth  y  rluù  a  laddwyd 
à'r  deddyf. 

9  Gwnaf  di  yn  anrhaith  tragywyddol,  a'th 
ddinasoedd  ni  ddychwelant;  lel  y  gwypoch 
mai  myíi  yuf  yr  Arolwydd. 

10  Am  ddywedyd  o  honot,  Y  ddwy  genedl 
a'r  ddwy  wlad  hyn  fyddant  eiddof  n,  a  nyni 
a'i  meddíannwn ;  er  bod  yr  Arolwydd  ynn : 

11  Am  hynny /'í  mai  oyw  fi,  medd  yr  Ar- 
glwydd  Dbvw,  gwnaf  yn  oi  dy  ddig.  ae  yB 
ol  dy  genfigen,  y  rhai  o  th  g&s  yn  eu  nerbyn 
hwynt  a  wnaethoet;  fel  y'm  haawaeneryn  eu 
mysg  hwynt,  pan  y'th  farnwyf  di. 

12  A  ciiei  wyboid  mai  myfi  yw  yr  Ar* 
OLWYDD,  oc  i  mi  gly wed  dy  hoU  gamedd  a 
draethaist  yn  erbyn  mynyddoedd  Israel,  gan 
ddywedyd,  Anrtíeithiwyd  hwynt;  i  m  y 
rhoddwyd  hwynt  i'w  diia. 

13  Ymfawrygasoch  hefyd  ä'ch  geneuau  yn 
fy  erbyn  i,  ac  amlhasoch  eich  geirìau  im 
herbyn :  mi  a'u  cly wais. 

14  Fel  hyn  y  dywed  yr  Arglwydd  Dduw; 
Pan  lawenycho  yr  holl  wlad,  mi  a'th  wnaf  dì 
yn  anghyfannedd. 

15  Yn  ol  dy  Liwenydd  di  am  feddiant  tŷ 
I&rael,  o  herwydd  ei  anrheithio,  felly  y  gwnáf 
i  tithau :  anrhaith  fyddi  di,  mynydd  Seir,  ac 
Edom  oll  i  gyd ;  fel  y  gwypont  mai  myfi  yio 
yr  Arolwyod. 

PENNOD  XXXVL 

1  Cyturo  gwlad  Israslt  trwy  ddinystr  y  cen- 
hädìoedd  a  umaent  yn  drahaus  âhi,Sa  thrwy 
addaw  hendithion  Uuw  iddi.  16  Mai  am  eu 
pecíiodau  ygwrthttdwyd  I/irael,  21  ond  yr  ad' 
/erir  hwy  drachefn,  heb  Uìdynt  «i  haeddu.  25 
Bendithion  bren/iiniaeth  Crist. 

''PITHAU  £ab  dyn,  prophwyda  wrth  fyn- 
X    yddoedd  Israel,  a  dywed,  Gwrandewch, 

fynvddoedd  Israel,  air  yr  Arolwydd. 
3  Pel  hyn  y  dywed  yr  Arglwydd  Ddüw,  0 

herwydd  dy  weoyd  o'r  gelyn  hýn  am  danoch 

chwi,  Alia,  aeth  yr  hen  ucheliäon  hefyd  yn 

etifeddiaeth  i  ni : 

3  Am  hynny  prophwyda,  a  dywed,  Fel  hyn 
y  dywed  yr  Arglwyda  Ddüw;  o  herwydd 
iddynt  eìcn  anrheithio,  a'ch  Uyngcu  o  am- 
gylch,  i  fod  o  honoch  yn  etifedmaeth  i  wedd- 
ili  y  uenhedloed(L  a  rayned  o  honoch  yn 
watwargerdd  tafodau,  ac  yn  oem  pobloedd : 

4  Am  nynny,  mynyddoiedd  Israel,  gwran- 
dewch  air  yr  Arglwydd  Ddu w ;  Fel  nyn  y 
dywed  yr  Arglwydd  Dduw  wrth  y  mynydd- 
oedd  ac  wrth  y  bryniau,  wrth  ŷr  aiunydd 
ac  wrth  y  dyffrynoedd,  wrth  y  alffaethwch 
anghyfánneddol,  ac  wrtíi  y  dinasoedd  gwrth- 
odedig,  y  rhai  a  aeth  yn  yspail,  ac  yn  watwar 
i'r  rhan  arall  o'r  cenhedloedd  o'u  hamgylch : 

5  Am  hynny  fel  hyn  y  dy wed  yr  Arglwydd 
Ddüw;  Dlau  yn  angerad  fy  eiddigedd  y 
licferais  yn  erbyn  y  rnan  arail  o'r  cenhedí- 
ücdii,  ac  yn  erbyn  holl  Edom,  y  rhäi  a  rodd- 
asant  fy  nhir  i  ýn  etifëddiaeth  iddynt  eu  hun, 
á  llawenydd  eu  holl  galon,  trwy  feddwl  dir- 
mygus,  i'w  yrru  allan  yn  yspaiL 

6  Âin  hynny  prophwyda  am  dir  Israel,  a 
dywed  wrth  y  mynyddoedd  ac  wrth  y  bryn- 
iau,  wrth  yr  afonydd  ac  wrth  y  dyffrynoedd, 
Fel  hyn  y  dywed  yr  Arglwydd  Ddüw  :  Wele, 
yn  fy  eiddigedd  ac  yn  fy  Ilid  y  Ueferais,  o 
ficrwydd  dwyn  o  bonoch  waradwydd  y  cen- 
hedloedd. 

7  Am  hynny  fel  hyn  y  dywed  yr  Arglwydd 
Oouw ;  Myfi  a  dyngais,  Dlau  y  dwg  y  ceii- 
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hedloedd  <ydd  o'ch  amgylch  chwi  e»  gwäiad. 
wydd. 

8  t  -^  chwithau,  mynyddoedd  IsraeL  a 
fwriwch  allan  eich  oeingciau,  ac  a  ddygweh 
eich  fiVwyth  i'm  pobl  Israel;  cauys  agos 
ydynt  ar  ddyfod. 

9  Canys  wele  fi  attoch,  Ic,  tröaf  attoch,  fcl 
y'ch  coledder  ac  y'ch  hauer. 

10  Amlhâf  ddynion  ynoch  chwi  hefÿd,  holl 
dŷ  Israel  i  gyd^  fel  ÿ  cyfannedder  y  dinas- 
oedd,  ac  yr  adeilader  y 'diffaethwch. 

11  lë,  amlhàf  ^rnoch  ddyn  ac  anifaU ;  a  hwy 
a  chwanegant  ac  a  ffrwythant;  a  gwnaf  1 
chwì  breswylio  fel  yr  oeddych  gynt ;  !e, 
gwnaf  i  ehun  well  nag  pn  dch  dechreuad,  fel 
y  gwypoch  mai  myfi  yte  yr  Arolwydo. 

12  lë,  ffwnaf  i  ddynion  rodio  amoch,  tef  fy 
mhobl  Israel;  a  hwy  a'th  etiíieddant  ui,  a 
byddi  yn  etifeddiaeth  iddynt,  ac  ni  ychwan- 
egi  eu  gwneuthiu:  hwy  yn  amddifad  mwy. 

13  Fel  hyn  y  dy wed  yr  Arglwydd  Douw ; 
0  herwydd  eu  boid  yn  aywedyd  wrthych,  Yr 
wyt  ti  yn  difá  dynion,  ac  yn  gwncuuiur  dy 
genhedloedd  yn  amddifad ; 

14  Am  hynny  ni  fwyttêi  ddynion  mwy,  ac 
ni  wnai  uy  genhedloedd  mwyach  yn  am- 
ddifod,  medd  yr  Arglwydd  Douw. 

15  Ac  ni  adawaf  glywcd  gwaradwydd  y  cen- 
hedloedd  ynot  ti  mwy,  ni  ddygi  chwaiih 
warth  y  ccnhedloedd  mwyach^  ac  ni  wnei 
mwy  ith  geuhedloedd  syrthio,  medd  yr 
Aralwydd  Douw. 

16  ^  Daeth  hefyd  air  yr  Arolwydo  attaf, 
gan  ady  wedyd, 

17  Ha  &b  dyn,  pan  oedd  tŷ  Israd  yn  trigo 

În  eu  tir  eu  nun,  hwy  a'i  Halogasant  cf  &  u 
brdd  ac  á'u  gweithredoedd  eu  hun:  eu 
ffordd  ydoedd  ger  fy  mron  i  fel  aficndid 
gwraig  fisglwyfus.  . 

18  Yna  y  tywellt^  fy  Uid  amynt,  am  y 
ffwaed  a  oywaUtasent  ar  y  tir,  ac  am  eu 
ddwau  irtep  y  rhai  yr  halogasent  ef ; 

19  Ac  a'u  gwauerais  hwynt  ym  mhUth  y 
cenhedloedcC  a  hwy  a  chwalwyd  ar  hyd  y 
fwledydd;  yn  ol  eu  fiyrdd  ac  yn  ol  eu 
gweithrcdoead  y  bemais  bwynt. 

20  A  phan  ddaetliant  at  y  cenhedloedd  v 
rhai  yr  aethant  attynt,  hwý  a  halogasant  fy 
enw  sanctaidd,  pan  ddywedid  wrthynt,  Dyma 
bobl  yr  Arolwyod,  ac  o'i  wlad  ef  yr  aethant 
allan. 

21  ^  Er  hynny  arbedais  hwynt  er  mwyn  fy 
enw  sanctaidd,  yr  hwn  a  iiaiogodd  tỳ  Israel 
ym  mysg  y  cennedloedd  y  rhai  yr  äeUiaut 
attynt. 

22  Am  hynny  dywed  wrth  dỳ  Israel,  Fel 
hyn  y  dyẃed  yr  Arglwydd  Douw,  Nid  er 
eich  mwyn  chwi,  tŶ  Israd,  yr  ydwyf  fi  yn 
gwneuthur  hyn,  ona  er  mwyn  fy  enw  sanct- 
aidd,  7r  hwn  a  hologasoch  chwi  ym  mysg  y 
cenhedloedd  lle  yr  aethoch. 

23  A  mi  a  sancteiddiaf  fÿ  enw  mawr,  yr 
htcn  a  halogwyd  ym  mysg  y  cenhedloedd,  yr 
hwn  a  hídogasoch  chwi  yn  eu  mysg  hwynt ; 
fel  y  gwypo  y  ccnhedloedd  mai  myfi  jẃr  yr 
Arolwydd,  medd  yr  Arglwydd  Douw,  çan 
ymsancteiddiwyf  ynoch  o  flaen  eich  Uyéaid. 

24  Canys  mi  a'cn  cymmeraf  chwi  o  fysig  v 
cenhedloedd,  ac  a'ch  casglaf  chwi  o'r  nníl 
wledydd,  ac  a'ch  dygaf  i  ch  tir  cich  hun. 

25  4  Ac  a  daencllai  amoch  ddwfr  clán,  iet 
y  byddodi  län :  oddi  wrth  eich  hou  fi^nti. 
ac  oddi  wrth  eich  hoU  eUunod,  y  glanhál 
chwi. 

26  A  rhoddaf  i  chwi  galon  newydd,  yspryd 
newydd  hefyd  a  roddaf  o'ch  mewn  cfawi ;  a 
thynnaf  y  gálon  gan^  o'ẃ  cnawd  chwi,  ac 
mi  a  roddu  i  chwi  galon  gig. 
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87  Rhoddaf  hefyd  fý  yspryd  o'ch  mewn,  a 

f!wnaf  i  chwi  roaio  yn  ty  neddfiui,  s  chadw 
ÿ  mamedigaethau,  a'u  gwneuthur. 

28  Cewch  drigo  hefyd  yn  y  tir  a  roddais  i'ch 
tadau ;  a  byddwch  yn  bobl  i  mi,  a  minnau  a 
fyddaf  Dduw  i  chwithau. 

Üt  ^chubaf  chwi  hefyd  oddi  wrth  eich  holl 
aflendid ;  a  jalwaf  am  yr  ŷd,  ac  a'i  hamlháf, 
ac  ni  roddafamoch  newyn. 

3u  Amlháf  hefyd  firwyth  y  coed,  a  cfayn- 
nyrch  y  maes,  Kì  na  ddygoch  mwy  warad- 
wydd  newyn  ym  mysg  y  cenhedloedd. 

31  Yna  y  cofiwch  eich  flyrdd  drygionus, 
a'ch  gweitniedoedd  nid  oeddynt  dcla,  a  bydd- 
wch  yn  iilaidd  gennych  eich  hunain,  am  dch 
anwireddau  ae  ara  eich  ffieidd-dra. 

32  Nid  er  dch  mwyn  chwi  yr  ydwyf  fi  yn 

gwneuthur  hyny  mead  yr  Arglwydd  Dduw  ; 
ydded  hysbys  i  chwi :  tŷ  Israel,  gwridwcb  a 
cnvwilyddiwch  am  eich  fiyrdd  eicn  hun. 

33  Fel  hyn  y  dywed  yr  Arglwydd  Ddüw  ; 
Yn  y  dydd  y  glúihäwyf  chwi  o  ch  holl  an- 
wireddau.  y  pi^  hefya  i  duei  gy&nneddu  t 
dinasoedd,  ac  yr  adeiledir  yr  anghyfiumedd- 
ieoedd. 

34  A'r  tir  anrhcithîedig  a  goleddùr,  Ue  y  bu 
yn  anrhaith  y'ngolwg  pob  cynniweirydd. 

35  A  hwy  a  ddywedant,  Y  tir  anrheithiedig 
hwn  a  aeth  fel  gardd  Éden,  a'r  dinasoedd 
anghy&nnedd,  ac  anrheithiedig,  a  dinystriol, 
a  aethant  yn  gaerog,  ac  a  gyfanneddir. 

36  Felly  y  cenhedloedd  y  rhai  a  weddillir 
o'di  amgylch,  a  gânt  wybod  mai  myfi  yr 
Arolwydd  sydd  yn  adeiladu  y  lleoedd  din- 
ystríol,  aeyn  plannu  eich  mannau  anrheith- 
ledig ;  myfi  yr  AaoLW ydd  a'»  lieferaìs,  ac  a't' 
gwnaf. 

37  Fpl  hyn  y  dywed  yr  Arglwydd  Ddüw, 
Ymofynir  ft  mýfl  etto  .gan  dý  Israel,  i 
wneuthur  hpn  iddynt;  amlhftr  hwyut  ft 
dynion  fel  praidd. 

•'38  Fel  y  praidd  sanctaidd,  fel  praidd  Jeru- 
salem  yn  ei  huchel-wyliau,  felly  t  dinasoedd 
anghyfannedd  fyddant  lawn  o  nnteioedd  o 
ddynion;  fej  y  gwypont  mai  myfi  yw  yr 
Arolwydd. 

PENNOD  XXXVII. 

I  Tnoÿ  adgufodi  e^/(!/m  sj/chion,  11  f/radfyto- 
iocêir  mttrw  obaith  Israel.  15  Trwy  gjfdio 
dau  brent  18  yr  arwpddocéir  cysayUtu  Israel 
at  Judah.  20  Addewidion  brenhiniaeth  Criet. 

BU  Uaw  yr  Arolwydd  amaf,  ac  a'm  dug 
allan  ýn  yspryd  yr  Arolwydd,  ac  a'm 
gosododd  yng  ngnanol  dyfiOryn,  a  hwnnw 
oedd  yn  llawn  esgym. 

2  Ac  efe  a  wnaeth  i  mi  fyned  heibio  iddynt 
o  aragylch  ogylch:  ac  w'ele  hwj/nt  yn  aml 
iawn  ar  wyneb  y  dyf&yn ;  wele  hefyd  sychion 
iawn  oeddynt. 

3  Ac  efe  a  ddywedodd  wrthyf,  Ha  fàb  dyn, 
afyddbywyresgymhyn?  Amiaddywed- 
ais,  O  Arglwydd  DDUW,  ti  a't'  gwyddost 

4  Ac  efe  a  ddywedodd  wrthyi,  Prophwyda 
am  yr  ei^ym  hyn,  a  dy  wed  wrthynt,  0  esgym 
sychion,  dywcn  ûr  yr  Arolwydd. 

5  Fel  hyn  y  dywed.  yr  Arolwydd  Dduw 
wrth  yr  esgyra  nyn ;  Wele  fi  yn  dwyn  auadl 
i'ẃ  raewn,  fel  y  byddoch  by w. 

6  6'íau  hefyd  a  roddaf  amoch,  a  nharaf  i 
gig  gyfodì  amoch,  gwisgaf  chwi  hefyd  & 
chroen,  a  rhoddaf  anadl  ynoch ;  fel  y  bydd- 
och  byw,  ac  y  gwypoch  mai  myfi  yw  yr 
Arolwydd. 

7,  Yna  y  prophwydais  fel  y'ra  gorchymyn- 
«ŵd;  ac  fel  yr  oeddwn  yn  prophwyuo.  ìni 
swn,  ac  wele  gynnwrf,  a'r  esgyrn  a  ddíaethant 
ynghyd,  asgwm  at  ei  asgwm. 
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8  A  phan  edrychais,  wele  cylbdasai  giau  a 
chi^  araynt,  a  gwisgasai  croen  am  duiynt; 
ona  nid  oedd  anadl  ynddynL 

9  Ac  efe  a  ddywedodd  wrthyf,  Prophwyda 
tu  a'r  gwynt,  prophwyda,  fab  dyn,  dywed 
wrth  y  gwynt,  Fel  iiyn  y  dvwed  yr  Arglwydd 
Dduw  ;  O  anadl,  tyred  oddi  wrth  y  pedwar 
ffwynt,  ac  anadla  ar  y  Uaddedigion  hyn,  fel  y 
Dyddont  by  w. 

10  Felly  y  prophwydais  fel  y'm  gorchymyn- 
asid ;  a'r  auadl  a  ddaeth  ynddynt,  a  buant 
fÿw,  a  safìisant  ar  «u  tráed,  yn  llu  mawr 
iawn. 

11  H  Yna  y  dywedodd  wrthyt  Ha  fab  dyn, 

Îr  eseym  hyn  ydynt  dŷ  Israel  oil:  wêle, 
yweaânt,  Ein  nesgyra  a  wywasant,  a'n 
gobaith  8  gollodd;  torrwyd  ni  ymaith  o'n 
rhan  ni. 

12  Am  hynny  prophwyda,  a  dywed  wrthynt, 
Fel  hyn  y  dywed  yr  Aralwydd'DDu  w ;  Wele 
fi  yn  agori  àdi  bedaau,  fy  mhobl,  codaf 
chwi  hâÿd  o'ch  beddau,  a  oygaf  chwi  i  dir 
iBaeL 

13  A  chewch  wybod  mai  myfi  yw  yr  Ar- 
OLWYDD,  pan  agorwyf  eich  beddiáu,  a  phan 
gyfodwyf  chwi  i  fÿnu  o'ch  beddau,  fÿ 
inhobl, 

14  Ac  y  rhoddwyf  fy  yspryd  ynoch,  ac  y 
byddoch  byw,  ac  y  gosodwyf  chwi  yn  eidi  tir 
eich  hun :  yna  y  cewch  wybod  mai  rayfi  yr 
Arglwydd  a  leferais,  ac  a  wncuthum  hi/n, 
raedd  yr  Arglwydo. 

15  ^  A  gair  yr  Arolwydd  a  ddaeth  attaf, 
gan  ddywedya, 

16  TiUiau  fab  dyn,  cyramer  i  ti  un  pren,  ac 
ysgriféna  amo,  I  Judah,  ac  i  feibion  Israel  ei 
gyìfeillion.  A  chymmer  i  ti  bren  arall,  ac 
ysgrìfena  amo,  I  Joseph  pren  Ephraìm,  ac  t 
holl  dŷ  Israel  ei  gyfcilíiou : 

17  A  chydia  hwynt  y  naiU  wrth  y  Ilall  yn 
un  pren  i  ti;  fel  y  byddont  yn  un  yn  iiy 
law  di. 

18  ^  A  phan  lefaro  meibion  dy  bobl  wrthyt, 
gan  ddy  wcdyd,  Ooi  fyuegi  1  m  beth  yw  hyn 
gennyt'/' 

19  Dywed  wrthynt,  Fel  hyn  y  dywed  vr 
Arglw'ydd  Dduw  ;  Wele  n  yn  cymmerŷd 
pren  Joseph,  yr  hwn  sydd  yn  llaw  Ëphraim, 
a  Uwythau  Israel  ei  gyfieiUion,  a  mi  a'u 
rhoddaf  hwynt  gyd  ftg  ef,  sef  gyd  ft  phren 
Judah,  ac  a'u  gwnaf  hwynt  yn  \m  pren,  fcl  y 
byddont  yn  fy  Ilaw  yn  un. 

20  ^  A  bydaed  yn  dy  law  o  flaen  eu  Ilygaid 
hwynt,  y  prennau  yr  ysgrifenych  amynt ; 

21  A  dy  wed  wrthynt,  Fel  hyn  y  dy  wed  yr 
Arglwydd  Ddüw,  Wele  fi  yn  cymmerýd 
meibion  Israel  o  fysg  y  cenhealoedd  yr  aeth- 
ant  attynt,  ac  mi  a  u  casglaf  hvif ynt  o  am- 
gylch,  ac  a'u  dygaf  hwynt  i'w  tir  eu  hun. 

22  A  gwnaf  hwynt  yn  un  genedl  o  fewn  y 
tir  ym  mynyddoetld  Israel,  ac  un  brenhin 
fyda  yn  frennin  iddynt  oU :  ni  byddant  hefyd 
mwy  yn  ddwy  genedl,  ac  ni  rennir  hwynt 
mwyach  yn  ddwy  frenhiniaeth : 

23  Ac  ni  ymhalc^ant  mwy  wrth  eu  hdlunod, 
na  thrwy  eu  ffîeidd-dra,  nac  yn  eu  holl  an- 
wireddau :  dthr  cadwaf  hwynt  o'u  holl  drig- 
f  äon,  y  rhai  y  peehasant  ynddynt,  a  mi  a  u 
glanhâf  hwynt;  fel  y  byddont  yn  bobl  i 
mi,  a  minnau  a  fydaaf  yn  Ddu'w  iddynt 
hwythau. 

24  A'm  gwas  Dafydd  /ydd  brenhln  amynt; 
le,  un  bugail  fydd  iddynt  oU :  yn  fy  mam- 
edigacthau  hefyd  y  rhodiant,  a'm  deddfau 
a  «idwant,  ac  a  wnant 

25  Trigant  hefyd  yn  y  tir  a  roddús  i  m  gwas 
Jacob,  yr  hwn  y  tripodd  dch  tadau  ynddo ; 
a  hwy  a  drigaut  yuddu,  hwy  a'a  meiuiou,  a 
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nftBttilan  eu  oielbton  byth ;  aDafÿdd  fÿngwas 
fyrtá  dy  wyao^iddynt  yn  dragy  wydd. 
26  Ownaf  hefÿd  á  hwynt  gycunmod  hédd ; 
ammod   tragywyddol   a  fydd  A  hwynt:   a 
goaodaf  hwynt,  ac  a'u  hamlháf^  a  rhoddaf  fy 


a  ^ddant  i  mi  yn  bobl. 
äu  A'r  oenhedloedd  a  gftnt  wybod  mal  myfi 
yr  Arolwyod  sydd  yn  aancteiddio  Israel ; 
gan  fod  fjr  nghysáegr  yn  eu  mysg  hwynt  yn 
dragywydd. 

PENNOD  XXXVIII. 

1  lÀu  8  a  malaiê  Gof^.    14  Bam  Duw  yn  el 

erbyn  vf. 

AOAIR  yr  Arolwyod  a  ddaeth  attaf, 
gan  ddywedyd, 

2  Ooaod  dy  wyneb,  fob  dvn,  vn  erbyn  Oog, 
tir  Magog,  pen-tywysog  Bftesecìi  a  Tnubal,  a 
phropnwyda  yn  ei  erbyn, 

3  A  dywed,  Fel  hyn  y  dywed  yr  Arglwydd 
Ddüw;  Wele  fi  yn  dy  erbyn  cû,  Gog,  pen- 
tywysog  Mesech  a  Thubal. 

4  Dycnwelaf  di  hefyd.  a  rhoddaf  fachau  yn 
dy  fochgemau,  a  mi  a  th  ddygaf  allan,  a  th 
hoU  lu,  y  meirch  a'r  marchogion,  wedi  eu 
gwiago  i  gyd  ä  nhob  rhyw  oírfau^  j-n  gyn- 
nulleidfa  tawr  ä  tnariannau  ac  estylch,  hwynt 
oll  yn  dwyn  deddyfou : 

5  Persia,  Ethiopia,  a  Libya,  ^d  ä  hwynt ; 
hwynt  oli  yn  dwun  tarian  a  heim : 

6  Gomer  a'i  hoil  fyddinoedd ;  tý  Togarmah 
o  ystlysau  y  goeledd,  a'i  holl  fyddinoedd ;  a 
phobl  lawer  gya  ä  thi. 

7  Ymbarottoa,  Te,  parottda  i  ti  dy  hun,  ti 
a'th  hoU  gynnuUeidra  y  rh»  a  ym;^ynnull- 
asant  attat,  a  bydd  yn  gadwraetn  iddynt 

8  ^  Wedi  dyddiau  Mwer  yr  ymwelir  á  thi ; 
yn  y  blynyddoedd  diweddar  y  deui  i  dir  wedí 
ei  ddwyn  yn  ei  ol  oddi  wrth  y  cleddyf,  wedi 
ei  gasglu  o  Dobloedd  lewer  yn  erbyn  myíiydd- 
oeüd  Israel,  y  rhai  a  fùant  yn  anghyfannedd 
bob  amaer:  eithr  efe  a  daygwyd  allan  o'r 
bobloedd,  a  hwynt  oll  a  dngant  roewn 
dYogelwch. 

9  Dringi  hefyd  fel  tymmestl,  deui,  a  byddi 
fèì  cwmmwl  i  guddio  y  ddaear,  ti  a'th  noU 
fyddinoedd,  a  phobloead  lawor  gyd  ft  thi. 

10  Fel  hyn  y  dywed  yr  Arglwydd  Ddüw; 
*  Bydd  hefyd  yn  y  dyod  hwnnw  i  bethau 

ddyfod  i'th  fieddwl,  a  thi  a  feddyli  íeddwl 
drwg. 

11  A  thi  a  ddywedi,  Mi  a  äf  i  fynu  i  wlad 
mae»KÌrefydd ;  ftf  at  y  thaì  llonydd,  y  rhai 
sydd  yn  preswyUo  yn  ddTogel,  gan  drigo 
oll  heb  gaerau,  ac  heb  drosolion  na  dorau 
iddynt, 

12  I  yspeilio  yspail,  l  ysglyfaethu  ysglyfaeth, 
ì  ddycn  welyd  ay  law  ar  anghyíánneda-íeoedd, 
y  rhal  a  gyranneddir  yr  avor  hon,  ac  ar  y  bobl 
a  gasglwyd  o'r  cenhedloedd,  y  rhai  a  ddarfiar- 
asant  anifeUiaid  a  golud,  ae  ydynt  yn  trigo 
y'nghaiu>l  y  wlad. 

}3  Seba  a  Dedan,  a  marchnadyddìon  Tarsis 
fi^/ì/(i,  ft'u  holl  lewod  ieuaingc,  a  ddywedent 
wrthyt,  Ai  i  yspeilio  yspail  y  dacthost  ti?  ai 
i  ysglyfaethu  ysglyfaeth  y  oesglaist  y  gyn- 
nulleidfa  ?  ai  i  ddwyn  ymaith  arian  ac  aur, 
i  gymmeryd  anifeiliaid  a  golud,  i  yspeilio 

14  Ìí  Am  hynny  prophwyda,  fab  dyn,  a 
dywed  wrth  Gog,  Fel  hyn  y  dywed  yr  Ar- 
píwydd  Dduw;  Y  dydd  hwnnw  pan  bres- 
«ylio  fy  mhobl  Israel  yn  ddlofal,  oni  chei  di 
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Ẃ  A  thî  a  ddeui  o  th  &ngre  dy  hun  o 
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ystlyiau  y  gogladd,  tl  «  phobl  lawer  gfá  ft 
thi,  hwynt  ollyn  marehogaeth  ar  feircn,  yn 
dyrfli'fawT,  ac  yn  Uu  Ulosog: 

16  A  thi  a  fti  i  fÿnu  yn  erbyn  fy  mliobl 
Israel,  /el  cwmmwl  i  suddio  y  ddadur :  yn  y 
dyddiau  diweddaf  y  bydd  hyn ;  a  ml  a'th 
ddygaf  yn  erbyn  fy  nhir,  fel  yr  adwaeno  y 
cenhedloedd  fi,  oan  ymsancteiodiwyf  ynot  tC 
O^,  o  flaen  eu  Ilygaid  hwynt. 

1/ Pel  hyn  y  dywed  yr  Ai]glwydd  Doow: 
Ai  tydi  ÿw  yr  hwn  y  lleferais  am  dano  yn  y 
dydaiau  frynt,  trwy  law  fy  ngweisiDn,  pro- 

Snwydi  Israd,  v  rhai  a  brophwydasant  j 
yddiau  hynny  nynyddocdd  Unoer,  y  dygwn 
di  yn  eu  herbyn  h  wynt  ? 

18  A  bydd  yn  y  dydd  hwnnw,  yn  y  dydd  y 
delo  Ooff  yn  erbyn  tir  Israel,  medd  yr  Ar- 
glwydd  Dduw,  i'm  Uid  gyfodi  yn  fy  sorrianL 

19  Ganys  yn  fÿ  eiddigcdd.  ac  yn  angerdd 
fÿ  nigllonedd  y  dyweoAÌs,  Yn  adlau  oydd 

Sy  dydd  hwnnw  ddychryn  raawr  yn  nhir 
ael; 
SO  Fel  y  cryno  pysgod  y  môr,  ac  ehediaid  y 
nefbedd,  a  Dwystnlod  y  maes,  a  phob  yro- 
lusgiad  a  ymlusgo  ar  y  ddaear,  a  phob  dyn  as 
wyneb  y  ddaear,  ger  iy  mron  i ;  a'r  mynydd- 
oéid  a  adryllir  i  lawr,  a'r  grisiau  a  syrthiant, 
a  phob  mur  a  syrth  i  lawr. 

21  A  mi  a  alwaf  am  gleddyf  yn  ei  erbyn 
trwy  fy  holl  fynyddoedcÇ  medd  yr  Arglwydd 
Dduw  :  cleddyf  pob  un  fydd  yn  ernyn  ei 
fì'awd. 

22  Mi  a  ddadleuaf  hefyd  vn  ei  erbyn  ef  ft 
haint  ac  ft  gwoed :  gwlawìaf  hef yd  gurwlaw, 
a  cherrig  cenllysg,  tftn  a  brwmstan,  amo  ei, 
ac  ar  erhoU  ryadinoedd,  ac  ar  y  bobloedd 
lawer  sydd  gyd  âg  ef. 

23  Fel  hyn  yr  ymfawryeaf,  ac  yr  ymsanol- 
eiddlaf ;  a  pharaf  fy  adnabod  y'ngolwg  cen- 
hedloedd  lawer,  fél  y  gwyiwnt  mai  myfi  jw 
yr  Arolwydd. 

PBNNOD  XXXIX. 
1  Bam  Duw  yn  erbyn  Go^.  8  Budduffoliaeth 
Jarael.  11  Claddu  Goe  tm  Hamon-fpofí.  17 
Gwledd  yr  adar.  23  fyèdi  dial  nr  ì«ratí  am 
ei  bechodau,  efe  a  ffesf^ir  drachefh  trtoyffaf 
drafcywyddoí. 

PROPHWYDA  hefyd,  fab  dyn,  yn  erbyn 
Oo^  a  dywed,  Fel  hyn  y  dy wed  yr  Ar- 
glwydd  Ddüw;  Wele  fi  yn  dy  erbyn  di,  Gog, 
pen-tywysog  Mesech  a  Tnubal. 

2  A  mi  ath  ddychwelaf,  ac  ni  adawaf  o 
honot  ond  y  chweched  ran,  ac  a'th  ddygaf  i 
fynu  o  ystlysdu  y  gogledd,  ac  a'th  ddygaf  ar 
fynyddoedd  Israel : 

à  Ac  a  darawaf  dy  fwa  o'th  law  aswy,  s 
gwnaf  i'th  saethau  syrthio  o'th  law  ddenau. 

4  Ar  fynyddoedd  Isracl  y  syrthi,  ti  a'th  hoii 
fyddinoedá,  a'r  bobloedd  sýdd  gyd  &  thi :  i'r 
enediaid,  t'  bob  rhyw  aderyn,  ac  i  fwystfilod 
y  maes,  y'th  roddaf  Yth  ddifa. 

5  Ar  ẃyneb  y  maes  y  syrthi ;  canys  myfi  a't 
dywedais,  mead  yr  Arglwydd  Dduw. 

6  Anfonaf  hefyd  dftn  ar  Magog,  ac  ym  myig 

?'  rhai  a  breswy(iant  yr  ynysoead  yn  ddifìaw ; 
èl  y  gwypont  mai  myfi  ]«o  yr  Arolwydd. 

7  reily  y  gwnaf  adnabod  ry  enw  sanctaidd 
y'nghanol  fy  mhobl  IsraeU  ac  ni  adawaf 
halogi  fy  enw  sanctaidd  inwy :  a'r  cenhcdl- 
oedif  a  gftnt  ^wybod  mai  myfi  yw  yr  Aa^ 
«LWYOO,  y  Sanct  yn  Israel. 

8  t  Wele  efe  a  doaeth,  ac  a  ddarfii,  niadd 
yr  Argiwydd  Douw;  dyma  y  «Uwmoa  oa 
yr  hwn  y  dywedais. 

9  A  phreswylwyr  dmasoedd  Israel  a  ftnt 
allan,  ac  a  gynneuant  ac  a  lowant  yr  arfsu, 
a'r  tarian  a  r  astalch,  y  bwa  êíí  aaetiuu,  a'r 
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Uaw-fRm  a'r  way  w*ffon ;  le,  ll(M0aiit  hwynt 
yn  tán  saith  mlynedd. 

10  Ac  ni  ddygant  eoed  o'r  maes,  ac  ni  thor* 
rant  ddim  or  coedydd;  canys  á'r  ar&u  y 
cynneuant  dán :  a  nwy  a  yspeiliant  eu  hys- 
peilwyr,  ac  a  ysglyfaethant  oddi  ar  eu 
hyaglyfiiethwyr,  meod  yr  Arglwydd  Douw. 

11  ^  Bydd  hefÿd  yn  y  dydd  hwnnw,  i  mi 
roddi  i  Gog  le  bedd  yno  yn  Ismel,  dyfiÓTn  y 
flbrddolion  o  du  dwyrain  y  môr :  ac  efe  a  gau 

•froenau  y  fforddoûon :  ac  yno  y  dad&nt 
Oog  a'i  hoU  dyrfo,  a  galwant  ef  Dyff^ 
Uamon-gog. 

12  A  thŷ  israel  fÿdd  yn  eu  daddu  hwynt 
saith  mis,  er  mwyn  glúiháu  y  tir. 

13  lë,  hoU  bobl  y  tir  a'u  daddant;  a  hÿn 
tfáú  enwog  iddynt  y  dydd  y'm  gogonedder, 
medd  yr  Arglwydd  Dduw. 

14  A  hwy  a  neiUduant  wŷr  gwastadol,  y 
rhai  a.  gynniweiriant  trwy  y  mad  i  gladdu 
gyd  ft'r Iforddoiion  y  rhai  a  ádawyd  ar  wyneb 
yddaear,  i'wglanhftuhi:  ym  mhen  saith  mis 
y  chwiliant 

15  A'r  tnunwywyr  a  gynniweiriant  trwy  y 
tir,  pan  welo  un  a^wm  dyn,  efé  a  gyfÿd  nM 
wrtho,  hyd  oni  chladdo  y  daddwyr  ef  yn 
nyffWn  HamonwB^og. 

16  Ac  enw  y  ddanas  hefÿd  f^fdd  Hamonah : 
feUy  y  glanhant  y  wlad. 

17  1  Tithau  fab  dyn,  fel  hyn  y  dywed  yr 
Arglwydd  Dddw;  Dywed  wrth  bob  rhyw 
adâyn,  ac  wrth  hoU  fwystfilod  y  maes,  Ym- 
ges^wch  a  deuwch;  ymgynnuUwch  oddi 
amgylch  at  fy  aberth  yr  ydwyf  fi  yn  ei 
aberthu  i  chwi,  aberth  mawr  ar  fynyddoedd 
Israel.  fd  y  bwyttftodi  gìg,  ac  yr  yfbdi  waed. 

18  Cig  y  cedym  a  rwyttêwch,  a  chwi  a 
3rfwdi  waed  ty wysogion  y  ddaear,  hyrddod, 
ŵyn,  a  bychod,  bustych,  yn  basgedigicm 
Basan  òll. 

19  BWyttêwch  hef^d  frasder  hyd  ddìgon,  ac 
yfwch  waed  hyd  om  feddwoch,  o'm  haberth 
a  aberthais  i  cnwi. 

20  .FeUy  y'ch  diwdlir  ar  fÿ  mwrdd  i  á 
meircfa  a  cnerbydau,  ft  çwŷr  cedym  a  jrfìob 
rhyfelwr,  medd  yr  Arglwydd  Douw. 

21  A  gosodaf  'fy  ngogoniant  ym  mysg  y 
cenhedloedd,  a'r  hoU'  genhedloedd  a  ^nt 
weled  fy  maraedigaetíi  yr  hon  a  wneuthum, 
a'm  Uaw  yr  hon  a  osodais  amynt 

22  A  thý  Israel  a  gftnt  wyboa  mai  myfl  pw 

Ír  Arolwydd  eu  Duw  hwynt  o'r  dydd 
wnnw  allan. 

23  f  Y  cenhedloedd  hefÿd  a  g&nt  wybod 
mai  am  eu  hanwiredd  eu  hun  y  caethglud- 
wyd  tŷ  Israel:  o  herwydd  gwneuthur  o 
honynt  gamwedd  i'm  herbyn,  am  hynny  y 
cuddiais  f y  wyneb  oddi  wrtnynt,  ac  y  riiòda< 
ais  hwynt  yn  Ilaw  eu  gelymon :  fbliy  hwy  a 
syrthiasant  oU  trwy  y  deddyf. 

24  Yn  ol  eu  haflendid  eu  nun,  ac  yn  ol  eu 
hanwireddau,  y  gwneuthum  ft  hwynt,  ac  y 
euddtais  fy  wyneb  oddi  wrthynt 

2ô  Am  hyany  fel  hyn  y  dywed  yr  Aiglwydd 
Dduw  :  Yr  awr  hon  y  dychwelaf  gaähiwed 
Jacolk  tostiuiaf  hefÿd  wrth  holl  dy  Isnd,  a 
gwynnrdaf  droe  fy  enw  sanctaidd ; 

26  Wedi  dwyn  o  honynt  eu  gwaradwydd, 
a'u  hoU  gamweddau  a  wnaethant  i'm  lierbyn, 

gan  drigent  yn  eu  tir  eu  hun  yn  ddifraw,  a 
ab  ddydirynydd. 

27  Pan  ddychwdwyf  hwynt  oddi  wrth  y 
bobloedd,  a'u  casglu  hwynt  o  wledydd  eu 
gelynion,  ac  y'm  sancteiddier  ynddynt  y^ngoí- 
wg  oenhedloedd  lawer ; 

&  Yna  y  cftnt  wybod  mai  myfi  yi0  yr 
Arglwtdd  eu  Duw  hwynt;  yr  hwn  au 
oaethgludais  hwynt  ym  myi^  y  cênhedloedd, 
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ac  a'u  oesglais  hwynt  i'w  tir  eu  hun,  ac  ni 
adewais  mwy  un  o  nonynt  yna 
29  Ni  chuddiaf  diwaith  fy  wyneb  mwy  oddì 
wrthynt :  o  herwydd  tywelltais  fy  yspryd  ar 
dŷ  Israel,  medd  yr  Arglwydd  Dduw. 

PENNOD  XL. 

1  Amser,  a  duUt  a  diben  y  u^ehdiffoeth.  6  Por- 
treiadporth  y  dtoyrain,  20  aphorth  ygogledd, 
24  a  phorth  y  dehau,  32  a  phorth  y  dwyrain, 
35  aphorth  y  gogìedd.  39  Yr  wyth  bwrdd. 
44  yry«<q/M{M(&    48  Porthytŷ. 

YN  y  bummed  fiwyddyn  ar  hugain  o'n 
caethgludiad  ni,  yn  nedure  y  flwyddyn. 
ar  y  d^ed  dydd  o'r  mis,  yn  y  t)edwaredd 
flwyddyn  ar  do^  wedi  taro  y  dainas,  o  fewn 
corph  y  dydd  hwnnw  y  daeth  Uaw  yr  Ar- 
olwydd  araaf,  ac  a'ra  du^  yno. 

2  Y'ngwdedigaethau  Duw  y  dug  efe  fl  i  dir 
Israel,  ac  a'm  gosododd  ar  fynydd  uchel 
iawn,  ac  amo  yr  oedd  megis  adaU  dinas  o 
du  y  dehau. 

3  Ac  efe  a'm  dug  yno :  ac  wdè  wr  a'i  weled- 
iad  fel  gwdediad  pres,  ac  yn  d  law  linyn  Uin. 
a  diOTsen  fesur:  ac  yr  yaoedd  efe  yn  sefyll 
ynyporth. 

4  A  dywedodd  y  gwr  wrthyf.  Ha  Sab  d^ni, 
gwd  ft'th  lygiid,  gwrando  hefyd  ft'th  glustiau, 
a  gosod  dy  ^on  ar  yr  hyn  oU  a  ddangoswyf 
i  tí :  o  herwydd  er  mwyn  dangos  i  ti  hŷn  y'th 
ddygwyd  yma :  myn^  i  dŷ  Israel  yr  hyn  oU 
a  weli. 

5  Ac  wde  fur  o'r  tu  aUan  i'r  tŷ  o  amgylch 
ogylch :  a  chorsen  fesur  yn  llaw  y  gwr,  yn 
chwe  chu^dd  o  hŷd,  wrth  gufydd  a  dyrn- 
fedd :  ac  efe  a  fesurodd  led  yr  adeiladaeth  yn 
un  gorsen,  a'r  uchder  yn  un  gorsen. 

6  ^ff  Ac  efe  a  ddaeth  i'r  porth  oedd  ft'i 
wyneb  tu  a'r  dwyrain,  ac  a  doringodd  ar  hyd 
ei  risiau 
ungorsen 
oled. 

7  A  phob  ystafeU  oedd  un  gorsen  o  hŷd. 
ac  un  gorsen  o  led:  a  phùm  cufydd  oedd 
rhwng  yr  ystftfeUoedd:  a  rhiniog  y  porth, 
wrth  gyntedd  y  porth  o'r  tu  mewn,  oead  un 
gorsen. . 

8  Efe  a  fesurodd  hefyd  gyniedd  y  porth  oddi 
fewn,  yn  un  gorsen. 

9  Yna  y  mesurodd  gyntedd  y  porth  yn  wyth 
gufÿdd,  a'i  byst  yn  aaau  gufÿdd,  a  cnyntedd 
y  north  oedd  o'r  tu  mewn. 

10  Ac  ystafeUoedd  y  porth  tu  a'r  dwyrûn 
oedd  dair  o'r  tu  yma,  a  tliair  o'r  tu  accw ;  un 
fesur  oeddynt  ill  tair:  ac  un  mesur  oedd  i'r 
pyst  o'r  tu  yma  ac  o'r  tu  accw. 

11  Ac  efe  a  fesurodd  led  drws  y  porth  yn 
dd«;  cu^dd,  a  hŷd  y  porth  yn  án  chufydd 
aradeg. 

12  At  terfyn  o  flaen  yr  ystafeUoedd  oedd 
un  cufydd  or  naäi  du,  a'r  terfyn  o'r  tu  araU 
yn  un  cufydd,  a'r  ystafdloead  oedd  chwe 
chufydd  o'r  tu  ÿma,  a  chwe  chufydd  o'r  tu 
accw. 

13  Ac  e£e  a  fesurodd  y  porth  o  nen  y  naill 

ÎrstafeU  hyd  nen  un  arall,  yn  bùm  cuiydd  ar 
mgain  o  led,  drws  ar  gyfer  drws. 

14  Ac  efe  a  wnaeth  byst  o  dri  ugain  cufydd, 
a  hpnny  hyd  bost  y  cyntedd,  amgylch  ogylch 
y  portli. 

15  Ac  o  wyneb  porth  y  dyfodiad  i  mewn, 
hyd  wyneb  cyntedd  y  porth  oddi  mewn,  yr 
oedd  dúf  cufydd  a  deugain. 

16  A  fl^estii  cyfyng  oedd  i'r  ystafelloedd, 
ac  i'w  pyst  o  fewn  y  porth  o  amgŷlch  ogylch ; 
ac  ídly  yr  oedd  i'r  bwftau  meim :  a  ffenestri 
cedd  o  amgyldi  ogylch  o  fewn ;  ac  yr  oedd 
pâlmwydd  ai  bob  pwt. 


ef^  ac  a  fesurodd  riniog  y  porth  yn 
1  o  led,  a'r  rhiniog  araU  yn  un  gorsen 
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17  Acefe  a'm  dug  i'r  cyntedd  nesaf  allan,  ae 
wele  yno  ystafélloedd,  a  phalmant  wedi  ei 
wneuthur  i'r  cyntedd  o  amgyich  ogylch ;  deg 
ystafell  ar  hugain  oedUl  ar  y  palmant. 

18  A'r  palmant  gau  ystlya  y  pyrth  ar  gyfer 
hvd  y  pyrth,  oeíMy  nalinant  oucli  tanoaJ. 

19  Ac  efe  a  fcsuroda  y  lled  o  wvneb  y  porth 
iaaf  hyd  wyneb  y  cyntedd  oddi  fewn,  yn  gan 
cufydd  odai  allan  tu  a'r  dwyrain  a'r  gogledd. 

20  %  A'r  porth  yr  hwn  oeful  â'i  wyneb  tu  a'r 
gogledd,  ar  y  cyntedd  nesaf  allan,  a  fesurodd 
efe  ei  hŷd  a  1  led. 

21  A'i  ystafelloedd  ef  oedd  dûr  o'r  tu  yma, 
a  thair  o'r  tu  accw ;  ac  yr  ydoedd  ei  byst,  a'i 
fwäau  meini,  wrth  fesur  y  porth  cyntaf,  yn 
ddeg  cufýdd  a  deugain  eu  nŷd,  a'r  lled  yn 
bùm  cufydd  ar  hugain. 

22  Eu  ffenestri  hefyd,  a'u  bwäau  meini,  a'u 
palmwydd,  oedd  wrth  fesur  y  porth  ocdd  á'i 
wyneb  tu  a'r  dwyrain ;  ar  hŷd  saith  o  risiau 
hefyd  y  dríngent  iddo ;  a'i  f wäau  meini  oedd 
o'u  Dlaen  hwynt 

23  A  phorth  y  cyntedd  nesaf  i  mewn  oaid 
ar  gyfer  y  porth  tu  a'r  pogledd,  a  thu  a'r 
dwyrain :  ac  efe  a  fésurodd  o  borth  i  borth 
gan  cufvdd. 

24  ^  Ẃedi  hynny  efe  a'ra  dug  i  tu  a'r  de- 
hau,  ac  wele  Dortn  tu  a'r  dehau,  ac  efe  a 
fesiurodd  ei  byst  a'i  fwäau  meini  wrth  y 
mcsurau  hyn. 

25  Ffeneftri  hefyd  oedd  iddo  ac  i'w  fwftau 
meini,  o  amgylch  -c»ylch,  fel  y  fTenestrì 
hynny,  yn  ddq;  cufyad  a  deugaìn  o  hŷd,  ac 
yn  bùm  cufÿdd  ar  hug^ain  o  le«f. 

26  Saith  o  rísiau  hefyd  oedd  ei  esgynfà  ef, 
a'i  fwäau  meini  o'u  blaen  hwynt:  yr  oedd 
nefyd  iddo  balmwydd,  un  o'r  tu  yma,  ac  im 
o'r  tu  accw,  ar  ei  byst  ef. 

27  Ac  yr  oeild  porth  yn  y  cyntedd  nesaf  i 
mewn  tu  a'r  dehau,  ac  efe  a  fesurodd  o  borth 
i  bortih,  tu  a'r  dehau,  gan  cufydd. 

28  Ac  efe  a'm  dug  i'r  cyntetld  nesaf  i  mewn 
trwy  borth  y  dehau :  ac  a  fesurodd  borth  y 
dehau  wrth  y  mesurau  hyn ; 

29  A'i  ystafelloedd,  a'i  byst,  a'i  fwäau  meini, 
wrth  y  mesurau  h^rn :  ac  yr  oedd  ffenestri 
ynddo,  ac  yn  ei  fwäau  meini,  o  amgylch 
ôgylch :  deg  cufydd  a  deugain  oedd  yr  hŷd,  a 
pnùm  cufyäd  ar  hu^in  y  lled. 

'N)  A'r  bwäau  meini  o  amgylch  ogyleh  oedd 
bùm  cufydd  ar  hugahi  o  Iiŷd,  a  phûm  cufÿdd 
oled. 

31  A'i  fwSau  meinì  o«W  tu  a'r  cyntedd 
nesaf  allan;  a  phalmwydd  oedd  ar  ei  byst; 
ac  wyth  o  rísiau  oedd  ei  esgynfa  ef. 

."S  •!  Ac  efe  a'm  dug  i'r  cyntedd  nesaf  i 
mewn  tu  a'r  dwyrain :  ac  a  feüurodd  y  porth 
wrth  y  mesurau  hyn. 

33  A  i  ystafeilí>edd,  a'i  byst,  a'i  fwäau  meinij 
oedd  wrth  y  mesurau  hyn :  ac  yrpedd  ffenestn 
ynddo  ef,  ac  yn  ei  fwäau  meini  o  amgylch 
ôgylch :  \t  hŷd  oedd  ddeg  cufydd  a  deugún, 
a  r  Iled  yn  bùm  cufydd  ar  hugain. 

34  A'i  fwäau  meini  oedd  tu  a  r  cyiitedd  nesaf 
alian;  a  phalmwydd  oedd  ar  ei  byst  o'r  tu 
yma,  ac  o'r  tu  accw ;  á'i  csgynfa  oedd  wyth  o 
riüiau. 

35  *[  Ac  efe  a'm  dug  i  borth  y  gogledd,  ac 
a'í  mesurodd  wrth  y  mesurau  hyn : 

36  Ei  ystafcUoedd,  ei  byst,  a'i  twäau  meini, 
a'r  ffenéstrí  iddo  o  amgylch  ogylch :  yr  hŷd 
oedd  ddeg  cufydd  a  deugain,  a'r  llea  oedd 
bum  cufvdd  ar  hugain. 

37  A'i  b'yst  oedd  tu  a*r  cyntedd  nesaf  allan ; 
\  phalmwydd  ar  ei  byst  o''r  tu  yma,  ac  o'r  tu 
accw ;  a'i  esgynfa  oedd  wyth  o  risiau. 

38  A'r  celloedd  a'u  drysáu  oedd  wrth  byst  y 
p^th,  Ue  y  gulchent  y  pueth-off^nu 
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99  %  Ac  y'nghyntedd  y  porth  ftr  oedd  daa 
fwrdd  o'r  tu  yma,  a  dau  fwrdd  o'r  tu  accw,  i 
lada  y  poetn-offrwm,  a'r  pech-aberth,  a'r 
aberth  aroa  gamweddi,  amynt 

40  Ac  ar  yr  ystlys  uddi  allän,  Ue  y  dringir  i 
ddrws  porUi  y  gogledd,  yr  oedd  dáu  fwrdd ; 
a  dau  fwrdd  ai  yr  ystlys  arall,  yr  hwn  oedd 
wrth  gyntedd  y  portn. 

41  P«lwar  bwrdd  oedd  o'r  tu  yma,  a  phed- 
war  bwrdd  o'r  tu  accw,  ar  ystlys  y  porth; 
wyth  bwrdd,  ar  y  rhai  y  Hadoent  eu  haberíh- 
au. 

42  A'r  pedwar  bwrdd  i'r  poeth-offrwm  oedd 
o  gerrig  nádd,  yn  un  cufydd  a  hanner  o  hŷd, 
&cyn  un  cufydd  a  hanner  o  led,  ac  301  ub 
cufydd  o  uchder :  amynt  h  wy  hefyd  y  gosod- 
ent  yr  offer  y  rhai  y  Uaddent  yr  oflorwm  poetb 
a'r  áberth  á  nwynt 

43  Hefyd  yr  oedd  beidiau,  o  un  ddymfedd, 
wedi  eu'parottôi  o  fewn,  o  amgylch  ogyldi : 
a  chig  yr  otfrwm  oedd  ar  y  byradau. 

44  1  Ac  o'r  tu  allan  i'r  porth  nesaf  î  mewn 
yr  oedd  ystafeUoedd  y  cantorion  o  fewn  y 
cyntedd  nesaf  i  mewn,  yr  hwn  oedd  ar  ystlys 

Sorth  y  gogledd ;  a'u  hwynebau  oedd  tu  at 
eiuiu :  un  oedd  ar  ystlys  porth  y  dwyrain, 
d'i  wyneb  tu  a'r  gogledd. 

45  Ac  efe  a  ddywedodd  wrthyf,  Yr  ystafeü 
hon,  yr  hon  tydd  â'i  hwyneb  tu  a'r  dehuj, 
sydd  i'r  offeiríûd  ceidwaia  cadwraeth  y  tŷ. 

46  A'r  ystafell  yr  hon  s^fdd  â'i  hwyneb  ta 
a'r  go^ledd,  tvda  i'r  offeiríaid  ccidwaid  cad- 
wraeth  yr  allor:  y  rhai  hyn  yw  meibion 
Sadoc,  y  rhai  ydynt  o  feibion  Lefi,  yn  nesàu 
at  yr  Arolwydd  i  weíni  iddo. 

47  Pelly  efe  a  fesurodd  y  cyntedd,  yn  gan 
cufydd  o  hŷd,  ac  yn  gan  cufydd  o  led,  ya 
bedeirongl ;  a'r  allor  oedd  o  fiaen  y  tŶ. 

48  1f  Ac  efe  a'm  dug  i  borth  y  tŷ,  ac  a'fesur- 
odd  oob  post  i'r  porth,  yn  bum  cufÿdd  o'r 
naill  du,  ac  yn  bùm  curydd  o'r  tu  arall :  a 
Iled  y  porth  oedd  drí  chufydd  o'r  naUl  du,  a 
thrí  chufydd  o'r  tu  arall. 

49  Y  cyntedd  oedd  ugain  cufydd  o  hŷd,  ae 
un  cufydd  ar  dd^  o  led:  ac  ^  a'm  dva*r 
hyd  y  grísiau  ar  hyd  y  rhaì  y  dríngent  i<ido: 
hefyd  yr  ydoedd  colornau  wrth  y  pyst,  un  o'r 
naiíl  du,  ac  un  o'r  tu  araU. 

PENNOD  XLI. 

Mesur,  a  rhannaut  ac  i/ittafeUoedd,  ae  addur* 
y  dènd. 

AC  efe  a'm  dug  i  i'r  deml,  ac  a  fesurodd  y 
pyst  yn  chwe  chutydd  o  led  o'r  naiU  du, 
ac  yn  chwe  chufvdd  o  led  o'r  tu  arídl,  jüslyr 
oedd  Ued  y  babeft. 

2  Lled  y  drws  hefyd  oedd  ddeg  cufydd ;  ac 
ystlysau  y  drws  yn  bùm  cufvda  o'r  ûaìll  du, 
ac  yn  bùm  cufydd  o'r  tu  arall :  ac  efe  a  fesur- 
odd  ei  hŷd  ef  ÿn  ddeugain  cufydd,  a'r  Ued  yn 
ugain  cufydd. 

3  Ac  efe  a  aeth  tu  ag  i  mewn,  ac  a  fesurodii 
bost  y  drws  yn  ddau  gufydd,  a'r  drws  yn  chwe 
chufydd,  a  lled  y  drws  yo  saith  gufvad. 

4  Ac  efe  a  fesurodd  ei  hyd  ef  'yn  ugain 
cufydd;  a'r  Iled  yn  ugain  cufydd  o  flaen  y 
deml :  ac  efe  a  ddyweaodd  wrihyf;  Dyma  y 
cyseegr  sancteiddiolaf. 

5  Ac  efe  a  fesurodd  bared  y  tŷ  yn  diwe 
chufydd;  a  Iled  pob  ystlys-gell  yn  bedwar 
cufydd  o  amgylch  ogylch  i'r  tŷ. 

6  A'r  ceUoead  oedd  nair,  oeU  ar  geU,  ae  yn 
ddeg  ar  hugain  o  weithiau :  ac  yr  oeddynt 
yn  cyrhacddyd  at  bared  y  tŷ  yr  hwn  oeddi'^ 
ystafelloedd  o  amgylch  ogylch,  ffel  y  byddent 
y 'nglŷn ;  ac  nid  oeddynt  y  *nglŷn  o  »wn  psrtd 

1  ytŷ. 


j 
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7  Ac  ft  a  ehangwyd.  ac  oedd  yn  myned  ar 
dro  uwch-uwch  i'r  oelloedd:  onerwydd  tro 
y  tŷ  oedd  yn  myned  i  fynu  o  amgylch  y  tŶ : 
am  hvnny  y  tŷ  oedd  ehengach  omü  amodd ; 
ac  felly  y  dringid  o't  isar  i'r  uchaf  trwy  y 
<;anoI. 

8  Gwelais  hefyd  uchder  y  tŷ  o  amgylch 
ogylch:  sdliau  y  celloedd  oedd  gorsen  hel- 
aeth  o  chwc  chufydd  mawrion. 

9  A  thewder  y  mur  yr  hwn  oedd  i'r  gell  o'r 
tu  alUm,  oedd  bùm  cufydd ;  a'r  gweddul  oedd 
le  i'r  celloedd  y  rhai  oedd  o  fewn. 

10  A  rhwng  yr  ystafeUoedd  yr  oedd  lled 
ugaìn  cufÿda  ynghylch  y  tŷ  o  amgylch 
ogylch. 

11  A  drysau  yr  ystlys-gell  oedd  tu  a'r  Uan 
nereh  weddill ;  un  drws  tu  a'r  gogledd,  ac  un 
drws  tu  a'r  dehau :  a  lled  y  &n  a  weddiUasid 
oedd  bùm  cufÿdd  o  amgylch  ogylch. 

13  A'r  adeiladaeth  yr  non  oedd  o  fiaen  y 
llannerch  neillduol,  ar  y  cwrr  tu  a'r  gor- 
Ilewin,  oedd  ddeg  cufydd  a  thriugain  o  ìed ; 
a  mur  yr  adeìlaaaeth  oedd  bùm  cufydd  o 
dewder  o  amgylch  ogyleh,  a'i  hŷd  oedd  ddeg 
cufydd  a  phedwar  ugain. 

13  Ac  ere  a  fesuroad  y  tŷ,  yn  gan  cufydd  o 
hŷd ;  a'r  Uannerch  neillduol,  a'r  adeiladaeth, 
a  1  pharwydydd,  yn  gan  cufydd  o  hŷd. 

14  A  Ued  wyneb  y  tŷ,  a'r  Ilannerch  neiU^ 
duol  tu  a'r  dwyrain,  oedd  gan  cufydd. 

15  Ac  efe  a  íesurodd  hŷd  yr  adeUadaeth  ar 
gyfer  y  Uannerch  neillduol  yr  hon  oedd  o'r 
tu  cefn  iddo,  a'i  ystafeUoedd  o'r  naiU  du,  ac 
o'r  tu  arail  yn  gan  cuf ydd,  gyd  fi'r  deml  oddi 
fewn,  a  drysau  y  oyntedd. 

16  Y  gorsìngau,  a'r  flfenestri  cyfyng,  a'r 
ystafeUoedd  o  amgyldi  ar  eu  tri  ucnder,  ar 
gyfer  y  rhiniog  a  ystyllennasid  ä  choed  o 
amgylch  oçvIch,  ac  o'r  Ilawr  hyd  y  fiTenestri, 
a'r  nenestri  "hẁí/d  a  ystyllennasid ; 

17  Hyd  wwcR.  ben  y  drws,  a  hyd  y  tŶ  o  fewn 
ac  allau,  ac  ar  yr  holl  bared  o  amgylcn  ogyleh 

0  fewn  ae  aUan,  wrth  fesurau. 

18  A  cherubiaid  hefyd  ac  ä  phalmwydd  y 
gweithiasid  «T,  palmwydden  rhwng  pob  dau 
gerub :  a  dau  wyneb  oedd  i  bob  cherub. 

19  Canys  wyneb  dyn  oedd  tu  a'r  balm- 
wydden  o'r  naiU  du,  ac  wyneb  llew  tu  a'r 
balmwydden  o'r  tu  araU:  yr  oedd  wedi  ei 
weithio  ar  hyd  y  tŷ  o  amgylch  ogvIch. 

20  Cherubiaid  a  phialmwyud  a  weìthiasid  o'r 
ddaear  hyd  oddi  ar  y  drws,  ac  ar  bared  y 
deml. 

21  Pedwar  ochrog  oedd  pyst  y  deml,  ac 
wyneb  y  ctrssegr;  gwelediaa  ÿ  naiü  fel  gwel- 
ediad  y  uau. 

•22  Yr  allor  bren  oedd  dri  chufvdd  ei  huch- 
der,  a'i  hyd  yn  ddau  gufydd:  ai  chonglau, 
a'i  huchder,  a'i  pharwydydd,  oedd  o  bren. 
Ac  efe  a  ddywedodd  wrthy^  Dyma  y  bwrdd 
sÿdd  ger  bron  yr  Aaglwydd. 

23  Ac  yr  ydoedd  dau  ddrws  i'r  deml  ac  i'r 
cyssegr: 

24  A  dwy  ddor  i'r  drysau,  $^  dwy  ddor 
blygedig;  dwy  ddor  i'r  naUl  ddrws,  a  dwy 
údor  i'r  UaU. 

25  A  ewnaethid  amynt,  ar  ddrysau  y  deml, 
gerubiaid  a  phalmwydd,  fel  y  gwneuthid  ar  y 
parwydydd:  ac  yr  oedd  trawstiau  coed  ar 
wyneb  y  cyntedd  o'r  tu  allan. 

26  Ffenestri  cyfyng  hefyd  a  phalmwydd 
oedd  o  bob  tu,  ar  ystlysau  y  porth,  ac  ar 
ystafeUoedd  y  tý,  a'r  trawstiau. 

PENNÒD  XLIL 

1  Yatafäìoeâd  yr  (fffeiriaids  13  a'r  dtfnydd  a 
umaid  â  hwynt.  19  Meturau  y  cyntedd 
nesa/  alian, 
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AC  eíB  a'm  dug  i'r  cyntedd  nesaf  allan,  y 
íTordd  tu  aT  gogíedd ;  ac  a'm  dug  i'ír 
ystafeU  oedd  ar  gyter  y  Uannerch  neUIduoI, 


yr  hon  oedd  ar  gÿfer  yf  adaU  tu  a'r  gogledd. 
2  Drws  y  gogledd  oedd  ar  gyfer  hŷd  v  cai 
cufydd,  a  ìled  y  deg  cufydd  a  deugain. 


-1  Ar  gyfer  yf  ugain  eufydd  y  rhai  oedd  ì'ÿ 
cynteda  nesaf  i  mewn,  ac  ar  gyfer  y  palmant 
yr  hwn  oedd  i'r  cyntedd  nesaf  allan,  pr 
ydocdd  ysta&U  ar  gyfer  ystafell  yn  dri 
uchder. 

4  Ac  o  flaen  yr  ystafelloedd  yr  oedd  rhodfa 
yn  ddeg  cufydd  o  led  oddi  fewn,  flfordd  o  un 
cufydd,  a'i»  drysau  tu  a'r  gogledd. 

5  A'r  ystafelloedd  uchaf  oedd  gulion:  o 
herwydd  yr  ystafelloedd  oeddynt  uwch  nâ'r 
rhai  nyn,  ufi  r  rhai  isaf  ac  nâ'r  rhai  canol  o'r 
adeiladaeth. 

6  Canys  yn  dri  uchder  yr  oeddynt  hwy,  ac 
heb  golofnau  iddynt  fel  colofnau  y  cyntedd- 
oedd :  am  hynný  yr  oeddynt  hwy  yn  gyf- 
yngacli  nâ'r  rhai  isaf  ac  na'r  rliû  cstnol  o'r 
Ilawr  ifynu. 

7  A'r  mur  yr  hwn  oedd  o'r  tu  aUan  ar  gyfer 

Sr  ystafelloedd,  tu  a'r  cyntedd  nesaf  allan  o 
aen  yr  ystafelloedd,  oedd  ddeg  cufvdd  a 
deugain  ei  hŷd. 

8  O  herwydd  hŷd  vr  ystafeUoedd  y  rhai  oedd 
yn  y  cyntedd  nesar  allan  oedd  ddeg  cufydd  a 
deugain :  ac  wele^  o  flaen  y  deml  yr  oedd  can 
cufydd. 

9  Ac  oddi  tan  yr  ystaMIoedd  hyn  yr  ydoedd 
mynedìad  i  mewn  o  du  y  dwyram,  ffordd  yr 
elid  iddynt  hwy  o'r  cyntedd  nesaf  allan. 

10  O  lewn  tewder  mur  y  cynt»id  tu  a.'r 
dwyrain,  ar  gyfer  y  llannerch  neUIduoI,  ac 
ar  gyfer  yr  aaeiladaeth,  yr  oedd  yr  ystafell- 
oedd. 

11  A'r  ffordd  o'u  blaen  hwynt  oedd  fel 
gwelediad  yr  ystafeUoedd  y  rhai  oedd  tu  a'r 
ffogledd ;  un  hŷd  &  hwynt  oeddynty  ac  un 
Ued  fi  hwynt :  a'u  hoU  fynediad  allan  oedd 

fa  ol  eu  duU  hwynt,  ac  yn  ol  eu  drysau 
wynt. 

12  Ac  fel  drysau  yr  ystafelloedd  y  rhai  oedd 
tu  a'r  dehau,  yr  oedd  drws  ym  mhen  y  ffordd, 
y  ffordd  ym  mhen  y  mur  yn  unìawn  tu  a'r 
Iwyrain,  yn  y  ddyiodfa  i  mewn. 

13  f  Ac  efe  a  ddywedodd  wrthyf,  Ystafell- 
oedd  y  gogledd  ac  ystafeUoedd  y  dehau,  y 
rhai  sydd  ar  gyfeir  y  Ilannerch  neiUduol. 
ystafelloedd  sanctaidd  yw  y  rhai  hynny,  lle  y 
Dwytty  yr  ofi^riaid  y  Thai  a  nesÂnt  at  yír  Aa'- 
OLWYDO,  y  pethau  sanctaidd  cyssegredig: 
yno  y  gosodant  y  sanetaidd  bethay  cyssegr- 
edig,  ar  bwyd-offfwm,  a'r  pech-aberth,  a'r 
aberth  dros  gamwedd;  canys  y  Ue  sydd 
sanctûdd. 

14  A  phan  elo  yr  offeiriaid  i  mewn  iddynt, 
nid  änt  allan  o'r  cyssegr  i'r  cyntedd  nesof 
allan,  eithr  3rno  y  gosodant  eu  diUad  y  rhai  y 
gwasanaethant  ynddynt ;  am  eu  bod  yn  sanct- 
aidd ;  ac  a  wisgant  wisgoedd  eraill,  ac  a  nes- 
ânt  at  yr  byn  a  berthyn  i'r  bobl. 

15  Pan  orphenasai  efe  fesuro  y  tŷ  oddi  fewn, 
efe  a'm  dug  i  tu  a'r  porth  sydd  â  i  wyneb  t;i 
a'r  dwyrain,  ac  a'i  mesurodd  ef  o  amgylch 
ogylch. 

16  Efe  a  fesurodd  du  y  dwyrain  fi  chorsen 
fesur,  yn  büm  cant  o  gorsennau,  wrth  y 
gorsen  fcsur  oddi  amgyläi. 

17  Efe  a  fesurodd  du  ý  gogledd  yn  bùm  can 
corsen,  wrth  y  gorsen  iesur  oddi  amgylch. 

18  Y  tu  dehau  a  fesurodd  efe  yn  bum  can 
corsen.  wrth  y  gorsen  fesur. 

19  %  ÎEfe  a  aeth  o  amgylch  i  du  y  gorUewin, 
ac  a  fesurodd  bùm  can  corsen,  wnn  y  gorsen 
fesur. 
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30  Efe  a  fesurodd  el  bedwar  ysûys  ef :  mur 
otdd  iddo  ef  o  amgyleh  cgylch,  yn  bùm  can 
cot*«^  o  hŷd,  ac  yn  bùm  can  corsen  o  ìeá,  i 
wahanu  rhwng  y  cyas^  a'r  digyas^. 

PENNOD  XLIII. 

2  Goffoniant  Duw  yn  d^ehtoelìfd  Vr  deml.  7 
Pechod  ìamd  yn  rhwyetro  cynnrychiotdeb 
Duuà,  10  Y  proT^tÂn/d  yn  eu  hannog  hwy 
i  edifarhàu,  ac  i  ffodw  cyfraith  y  tŷ,  13 
Mesurau  IS  a  de/bdau  yr  allor. 

AC  efe  a'm  dug  i'r  porth,  se/y  porth  sydd 
yn  edrych  tu  a'r  dwyrain. 

2  Ac  wele  ogoniant  Duw  Israel  yn  dyfod  o 
ffordd  y  dwyrain ;  a'i  lais  fel  swn  dyiroedd 
lawer,  a'r  duaear  yn  disgleiiio  o'i  ogoniaut 
ef. 

3  Ac^  oedd  yn  ol  gwelediad  y  weledi^aeth 
a  welais,  effyn  ol  y  weledigaeth  a  welais 
ddaethum  i  adifethia  y  ddinas :  a'r  gwele 
aethau  oedd  fel  y  weledigaeth  a  welswn  wi 
afon  Chebar :  yna  y  syrtniais  ar  fÿ  wyneb. 

4  A  gogoniant  yr  Arolwyod  a  ddaeth  i'r 
tỲ  ar  hyd  ífordd  y  porth  $ydd  ft'i  wyneb  tu 
a  r  dwyrain. 

5  Felly  yr  yspryd  a'm  cododd,  ac  a'm  dug 
i'r  cyutedd  nesai  i  mewn,  ac  wéley  Uanwasai 
gogoniant  yr  Arolwydd  y  tŷ. 

6  Cly wn  tf  hrfyd  yn  llefÌBjru  wrthýf  o'r  tỳ ; 
ac  yr  oedd  y  gwr  yn  sefyll  yn  íÿ  ymyl. 

7  H  Ac  efe  a  ddyweaodd  wrthyí,  Ha  fiib 
dvn,  dcwM  le  fy  ngor8edd&,  a  Ue  gwadnau  fy 
nnraeo;  Ue  y  trígäT  ym  mysg  meiDion  Israel 
yn  dragywyad ;  a  m  nenw  sanctaidd  ni  haloga 
tŷ  Israei  mwy,  na  hwynt-hwy,  na'u  breuhin- 
oedd,  trwy  eu  puttemdra,  na  thrwj  gyrph 
jneirw  eu  brenhinoedd  yn  eu  huchel-le(ẅda. 

8  Wrth  osod  eu  rhiniog  wrth  fy  rhiniog  i, 
a'u  gorsin  wrth  fy  ngorsin  i,  a  phared  rhyngof 
fi  á  hwynt,  hwy  a  nalogasant  fy  enw  sanct- 
aidd  Sfa  ffìeidd-dra  y  rhai  a  wnaethant:  am 
hynny  mi  a'u  hysais  hwy  yn  fy  Uid. 

9  Peilhänt  yr  awr  hon  eu  putteindra.  a 
chelanedd  eu  'brenhinoedd  oddi  wrthyf  fi,  a 
mi  a  dri^af  yn  eu  mysg  hwy  yn  dragywydd. 

10  ^  Ti  fab  dyn,  dangos  y  tŷ  i  dŷ  Israel,  fel 
y  cywUdyddiont  am  eu  hanwireddau ;  a  me- 
surant  y  portreiad. 

11  Ac  os  cywUyddiant  am  yr  hyn  oll  a 
wnaethant,  hysbysa  iddynt  ddull  y  tỲ,  a'i 
osodiad,  a'i  fýnediadau  allan,  a'i  ddyfodiadau 
i  mewn,  a'i  holl  dduU,  a'i  hoU  ddedd&u,  a'i 
hoU  ddull,  a'i  hoU  gyfreithiau ;  ac  y^rifcna 
o  flaen  eu  Ilygaid  nwynt,  fel  y  cadwont  ei 
hoU  dduU  e^  ari  hoU  ddeddfiui,  ac  y  gwnel- 
ont  hwynt. 

12  Dyma  gyfhdth  y  tŷ ;  Ar  ben  y  mynỳdd 
y  hytid  ei  holl  derfyn  ef,  yn  gyssegr  sanct- 
eiddiolaf  o  amgylch  ogylch:  wele,  djrma 
gyflraith  y  ty. 

13  T  A  dyma  fesurau  yr  aUor  wrth  guf- 
"  ' a  dymfeiad ; 
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rnychwant :  a  dyma  le  uchaf  yr  aUor. 

14  Ac  o'r  ffwaclod  ary  Uawr,  hyd  yr  ystôl 
isaf,  y  bydaám  gufyd<C  ac  un  cufydd  o  led ; 
a  phedwar  cufydd  ox ystôl leiaf  hyd  yr  ystôí 
fwya£  a  chufydd  o  ledl 

15  FeUy  yr  ^lìotfydd  bedwar  cufÿdd;  ae 
o'r  allor  y  bydd  liefyd  tu  ag  i  fynu  bedwar  o 
gym. 

16  A'r  Alìor/vdd  ddeuddeg  euji^  o  hŷd,  a 
deudd^  o  led,  yn  ysgwfli  yn  ei  phedwar 
ystlys. 

17  A'r  ytíA\fifdd  bedwar  cv^dd  ar  dd^  o 
hŷd,  a  pnedwar  ar  dd^  o  led,  yn  «  phedwar 
ystlys;  a'r  ymyl-waith  o  amgyleh  iddi  yn 
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hanner  cu^rdd;  ai  gwadod  yn  gufydd o am- 
gylch ;  a'i  grisiau  yn  edrych  tu  a  r  dwyrMn. 

18  t  Ac  efe  a  ddywedodd  wrthy^  Ha  fab 
dyn,  fel  hyn  y  dywed  yr  Arglwyod  Dduw; 
Dyma  ddeddfau  yr  alíor,  yn  ý  dydd  y  gwnel- 
er  hi,  i  boeth-oSrymmu  poeth-oSrwm  amw 
ac  i  daeneUu  gwaed  ami. 

19  Yna  y  rhoddì  at  yr  olTeiriaid  y  Lefiaid  Or 
rhai  sydd  o  had  Sadoc  yn  nes&u  attaf  & 
medd  yr  Aiglwydd  Dduw.  i'm  gwasauaethu) 
fustach  ieuangc  yn  bech-aoerth. 

80  A  chymmer  o'i  waed  e^  a  dyro  ar  a 
phedwar  coro  hi,  ac  ar  bedair  congl  yr  ystôlj 
ac  ar  yr  ymyl  o  a,mgylch :  fel  hyn  y  glanhéi 
ac  y  cyssegri  hl. 

21  Cymmeri  hefyd  fùstach  y  pech-aberth,  ao 
efe  a'i  Ilysg  ef  yn  y  Ue  nodedig  l'r.tŷ,  o'r  tu 
allan  i'r  cyssegr. 

22  Ac  ar  yr  ail  dydd  ti  a  ofiYymmi  fwch 

Eifr  perffeith-gwbl  yn  bech-«bertn ;  a  hwy  a 
ih&nt  yr  aUor,  megis  y  glanhasant  hi  ft'r 
bustach. 

23  Pan  orphenych  ei  glanhâu,  tí  a  ofiVymmi 
fustach  ieuangc  perfieith-gwhl,  a  hwrdd  per- 
fiéith-gwbl  o'r  praidd. 

24  Ac  o  flaen  yr  Arolwydd  yr  offirymmi 
hwynt;  a'r  ofièuriaid  a  fwriant  halen  amynt, 
ac  a'u  hofflrymmant  hwy  yn  boeth-ofi'rwm  i'r 
Arolwydd. 

25  Saith  niwmod  y  darperi  fwch  mi  becb- 
aberth  bob  dydd ;  darparant  hefyd  fustacb 
ieuangc,  a  hwrdd  o'r  praidd,  o  rai  perffeitb- 
gwbl. 

26  Saith  niwmod  y  cyssegrant  yr  aUor,  ac  y 
glanhänt  hi,  ac  yr  ymgyssegrant. 

27  A  phan  ddaifTo  y  cíyddiau  hyn,  bydd  ar 
yr  wytnfed  dydd,  ac  o  liynny  allaii,  i'r  off- 
eiriaid  offrymmu  ar  yr  allor  eich  poetb- 
offŵmmau  a'ch  ebyrth  hêdd :  a  mi  a  iyddaf 
fúddlawn  1  chwi,  medd  yr  Arglwydd  Douw. 

PENNOD  XLIV. 

1  Porth  y  áwyrain  a  berthyn  yn  unifr  t> 
tywytog.  4  Cerydáupr  offèitiaid  am  halogi 
y  cysaegr.  9  Sa  chaiff'defw-addohoyr  twydá 
yr  (^êtriaid;  15  ondrneibion  Saduc  <fi  ca\ff. 
17  Ordeiniadau  €r  (\ffeiriaid» 

AC  efe  a  wnaeth  i  mi  ddychwelyd  ar  hyd 
fibrdd  porth  y  cyssegr  nesaf^allan,  yr 
hwn  sydd  yn  edrych  tu  a  r  dwyrain,  ae  yr 
ocdd  yn  gauad. 

3  Yna  y  dywedodd  yr  Arglwydd  wrthy^ 
Y  porth  hwn  fÿdd  gauad ;  nid  agorir  ef,  a« 
nid  4  neb  i  mewn  trwyddo  ef :  o  herwydd 
Arolwydd  Dduw  Israel  a  aeth  i  mewn 
trwyddo  ef;  am  hynny  y  bydd  yn  gauad. 

3  í'r  tywysog  w  wioe;  y  tywysog,  cdw  a  eis- 
tedd  ynddo  ifwytta  bara  o  flaen  yr  Ar- 
OLWYDD :  ar  hyd  ffbrdd  eyntedd  j[  porth 
kumnu>  y  daw  eîfe  i 
un  yr  ft  efe  allan. 


kummo  y  daw  efc  i  mewn,  a  hyd  fforod  yr 


4  ^  Ac  efe  a'm  dug  i  ffbrdd  porth  y  gogledd 
o  flaen  y  tŷ :  a  mi  a  edrychais,  ac  weie,  ilan- 
wasai  gogoniant  yr  Arolwydd  dŷ  yT  Ar- 
OLWYDD :  a  mi  a  syrthiais  ar  fy  wyneo. 

5  A  dywedodd  yr  Arolwydd  wrthyf; 
Gosod  dy  galon,  fbb  dyn,  agwel  á'th  Iygaid, 
dyw  hetyd  â'th  glustìau  yr  nyn  oU  yr  ydwyf 
yn  ei  ddywedyd  wrthyt,  am  hoU  ddeddíâu 
tŷ  yr  Arglwydd,  ac  am  ei  hollgy&eithiau ; 
a  gosod  dy  feddwl  ar  ddyfodfìt  y  tŷ,  ac  ar 
bob  mynedfa  aUan  o'r  cyssegr. 

6  A  dywed  wrth  ỳ  gwrthryfelgar,  ttf  tỳ 
Israel,  Kel  hyn  y  dywea  yr  Argtwydd  Dduw  ; 
Digon  i  chwi  hpn,  tŷ  làtaeì,  o  ch  noU  ffieidd- 
úni 

7  Oan  ddwyn  o  honoch  ddTeithriaid  dleii> 
waededig  o  galon,  a  dlenwaededig  o  gnawd. 


PENNODAU  XL1V.  XLV. 


Ifbd  yn  fy  nghyflsegr i'whâlogì  e^  $tf\ 
U  pan  omryminasoch  fÿ  man,  y  bnuder  a'r 
gwaed ;  a  hwy  a  dorrasant  fÿ  n^yfámmod,  o 
nerwydd  eich  hoU  ffieidd-dra  cnwi. 
8  Ao  ni  chadwasoch  gadwraeth  fy  mhethau 
cysBegredig;  eithr  goiodasoch  i  chwi  eich 
hunam  geidwaid  ar  fy  nghadwraeth  yn  fÿ 
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Fel  hyn  y  dywed  yr  Arglwydd  Doüw ; 
Ni  ddaw  íin  cyssegr  un  mab  oleithr  dìen- 
waededig  o  galon,  a  dlenwaededig  o  gnawd, 
o'r  holl  feibion  dîeithr  y  rliai  Sÿda  ym  mysg 
meibiou  Israel. 

10  A'r  Lefiaid  y  rhai  a  giliasant  ym  mhell 
oddi  wrthyf,  pan  gyfeiliomodd  Israel,  y  rhai 
a  grwydrasant  oddi  wrthyf  ar  ol  eu  deiwau, 
hwy  a  ddygant  eu  hanwirédd. 

11  Etto  nwy  a  fyddantyn  fÿ  nghyasegr,  yn 
weinidogion  tneton  swydd  ym  mhyrth  y  tŷ, 
ac  yn  gweini  i'r  tŷ :  hwý  a  laddant  yr  ofirwm 
poeth,  ac  aberth  y  bobi,  a  hwy  a  safant  o'u 
blaen  hwy  i'w  gwasanaethu  hwynt. 

18  0  herwydagwasanaethu  o honynt hwy  o 
flaen  eu  heiiunod,  a  bod  o  honynt  í  dŷ  Israel 

än  dramgwydd  i  anwiredd,  am  hynny  y 
yrchefais  fy  Ilaw  yn  eu  herbyn  lìwynt, 
medd  yr  Aiglwydd  Douw,  a  hwy  k  ddygant 
eu  hanwiredd. 

13  Ac  ni  ddeuant  yn  agos  attaf  fi  i  ofltíriadu 
i  mi,  nac  i  nesáu  at  yr  un  o'm  petiutu  sanct- 
aidd  yn  y  cysBegr  sancteiddiolaf :  eithr  dygant 
eu  cyẁilydd,  om  ffleidd-dra  a  wnaethant 

14  JEithr  gwnaf  hwynt  yn  geidwaid  cadwr- 
aeth  y  tŷ,  yn  ei  hoU  wasanaeth,  ac  yn  yr  hyn 
oU  a  wneir  ynddo. 

15  ^  Yna  yr  off'eiriaid  y  Lefiaid,  meibion 
Sadoc,  y  rhai  a  ^dwasant  gadwraeth  fy 
nghyssegr,  pan  gyfeiliomodd  meibion  Israel 
oddi  wrüiyr,  hwynt-hwy  a  nesânt  attaf  fi  i'm 
gwasanaethu,  ac  a  safant  o'm  blaen  'i  off- 
nnnmu  i  mi  y  brasder  a'r  gwaed,  medd  yr 
Arriwydd  Ior. 

lo  Hwy  a  ftnt  i  mewn  i*m  cyssegr,  a  hwy  a 
nesflnt  at  fy  mwrdd  i'm  gwasanaethu,  ac  a 
gadwant  fy  nghadwraetli. 

17 1 A  pnan  ddelont  i  byrth  y  cyntedd  nesaf 
i  mewn,  gwi^ant  wisgoedd  lllan;  ac  na 
ddeued  gwlan  am  danynt.  tra  y  gwasan- 
aethant  ym  mhyrth  y  cyntedd  nesaf  fmewn, 
ac  o  fewn. 

18  Capiau  lllan  fydd  am  eu  pennau  hwynt, 
a  Uodrau  Ulan  fÿad  am  eu  Uwynau  hwynt : 
nac  ym.wregysant  ft  dim  a  baro  chwŷs. 

19  A  òhan  elont  fr  cyntedd  nesaf  allan,  ^f 
at  y  bobl  i'r  cyntedd  oddi  allan,  dlosgant  eu 
gwugoedd  y  rhai  y  gwasanaethasant  ynddynt, 
a  gosodant  hwynt  o  fcwn  celloedd  y  cyssegr, 
a  gwisgant  ddiûad  eraiU ;  ac  na  chyss^rant  y 
bobl  &  u  gwisgoedd. 

SO  Eu  pennau  hefyd  ni  eiUiant,  acni  oUyng- 
ant  m  gwaUt  yn  lUut :  gan  dalgrynnu  tal- 
grynnant  eu  pennáu. 

31  Hefÿd,  nac  yféd  un  oflbiriad  win,  pan 
ddelont  i'r  cyntedd  nesaf  i  mewn. 

22  Na  chymmerant  chwaith  yn  wragedd 
iddŷnt  wraig  weddw,  neu  ysgaredig;  eithr 
.morwynion  o  had  tŷ  Israel,  neu  y  weddw  a 
fÿddo  gweddw  off'einad,  a  gymmerant 

23  A  dysgant  i'm  pobl  ragor  rhwng  y  sanct- 
aidd  a'r  halogedig,  a  gwnant  iddynt  wybod 
fftDohan  rhwng  anan  a  glftn. 

84  Ac  mewn  ymia&el  nwy  a  safimt  mewn 
bara,  ae  a  iamant  yn  ol  fy  mamedìgaethau  i : 
cadwant  hefyd  fy  nghyfreithiau  a'm  deddf- 
au  yn  fy  hoH  ucnel-wyliau ;  a  sancteiddiant 
fy  sabbothau. 

85  Ni  ddeuant  chwaith  at  ddyn  marw  i 
ynihaloei :  eithr  wrtìi  dad,  ac  wrth  fiun,  ac 
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wrth  fiib,  ac  wröi  farch,  wrth  firawd,  ac  wrth 
chwaer  yr  hon  ni  bu  «ddo  gwr,  y  gallant 
ymhalogi. 

86  Ac  wedi  ei  buredigaeth  y  cyflrifir  iddo 
saith  niwraod. 

27  A'r  dydd  yr  elo  i'r  cyw^,  o  féwn  y 
eyntedd  n«af  i  mewn,  i  weini  yn  y  cyssegr, 
oHìyinmed  ei  bech-aberth,  medd  yr  Ar- 
glwmUi  Douw. 

88  A  bydd  yn  etifieddiaeth  iddynt  hwy ;  myfì 
ìno  eu  netiieddiaeth  hwy.  Ac  na  roddwch 
b«rchennoeaeth  iddynt  hwy  yn  Israel ;  myfí 
yw  eu  percnennogaeth  hwy. 

89  I  bwyd-offtwm,  a'r  pech-aberth,  a'r 
aberth  dros  gamwedd,  a  fwyttânt  h  wy ;  a  phob 
peth  cyss^redig  yn  Israd  fydd  eiddynt  hwy. 

30  A  blaenion  pob  blaen-ffrwyth  o  oob  peOi, 
a  phob  ofiÿwm  pob  dim  oU  o'ch  hoU  offrym- 
mau,  fydd  eiddo  yr  off'eiriaid :  blaen-ff^wy th 
eich  toes  hefyd  a  roddwch  i'r  off'eiriad,  i  osod 
bendith  ar  dy  dŷ. 

31  Na  fwyttfted  yr  off'ehiaid  ddim  a  fu 
fiurw  ei  hun,  neu  y^ly&eth  o  aderyn  neu  o 
anifidL 

PENNOD  XLV. 

1  Bìumdiir  y  eyM^t  6  aV  eìdào  y  ddinas,  7  a'r 
tytoysog,   9  ördeiniadau  Vr  tytoyaog. 

APHAN.  rannoch  y  tir  wrth  goelbren 
yn  etifeddiaeth,  yr  offiymmwch  i'r  Ar- 
OLiryoo  offrwm  cyss^redig  o'r  tir;  yr  hŷd 
ýifdd  pùm  mU  ar  hugain  o  aorsennau  o  hŷd, 
a  dengmU  o  led.   Cyssegreoug^dd  hynny  yn 
ei  hoU  derfyn  o  amgyltm. 

2  O  hyn  y  bydd  i'r  cyssegr  bùm  cant  arhŷd, 
a  phùm  cant  ar  led,  yn  bedeirongl  oddi 
amgylch ;  a  deg  cufydd  a  deugain,  yn  faes 
pentrefol  iddo  o  amgylch. 

3  Ac  o't  mesur  hwn  y  mesuri  bûm  mil  ar 
hugain  o  hŷd,  a  dengmiÌ  o  led ;  ac  yn  hwnnw 
y  bydd  y  cysáegr,  ar  Ue  sancteiddiolaf. 

4  Y  rhan  gyssegredie  o'r  tir  fydd  i'r  off'eir- 
iaid,  y  rhai  a  wasanaethant  y  cyssegr,  y  rhai  a 
nesftnt  i  wasanaethu  yr /LROLwyoo  ;  acefe 
a  fydd  iddynt  yn  Ue  tai,  ac  yn  gyssegrfa  i'r 


A'r  pùm  mil  ar  hugsin  o  hŷd,  a'r  denjpnil 
o  led,  iydd  hefyd  i'r  Lefiaid  y  rhai  a  wasan- 
aethant  y  tŷ,  yn  etiftddiacth  ugain  o  ystafell- 
oedd. 

6  ^  Rhoddwch  hefyd  bùm  mU  o  led,  a 
phùm  mil  ar  hugùn  o  hŷd,  yn  berchenno^- 
aeth  i'r  ddinas,  ar  gyfer  off'rwm  y  rhan 
gyssegredig :  i  holl  dŷ  ísrael  y  bydd  hyn. 

7  If  A  rfum  fjptd  i  r  ty wysog  o'r  tu  yma  ac 
o  r  tu  accw  i  offirwm  y  rnan  gyssegredig,  ac  i 
berchennogaeth  y  ddinas,  ar  gy^  y  rhan 
gyss^edig,  ac  ar  gyfer  etìfeddiaeth  y  ddinas, 
o  du  y  gorllewin  tu  a'r  gorUewin,  ac  o  du  y 
dwyrain  tu  a'r  dwyrain:  a'r  hÿd  fydd  ar 
gyfer  pob  un  o'r  rlúmnau,  o  derfyn  y  gor- 
Uewin  hyd  der^  y  dwyrain. 

8  Yh  y  tir  y  Dyad  ei  etìfeddiaeth  ef  yn  Is- 
rael,  ac  ni  orthrymma  fy  nhywysogion  fy 
mhobl  i  mwy ;  a*r  rhan  araU  o'r  tir  a  roddant 
i  dŷ  Israei  yn  ol  eu  Uwytliau. 

9  %  Fel  hyn  y  dywed  jx  Arglwydd  Douw ; 
Diffon  i  chwi  hyn,  ty wysogion  Israel ;  bwrí- 
wcn  ymýth  drawsderadifrod,  gwnewch  hefyd 
&m  a  chyfiawnder,  tynnwcn  ymaith  eich 
trethau  oddi  ar  fÿ  mhobl,  medd  yr  Arglwydd 
Douw. 

10  Bydded  gennych  gloriannau  uniawn,  ac 
ephah  uniawn,  a  oàth  uniawn. 

11  Bydded  yr  ephah  a'r  bàth  un  fesur ;  gan 
gynnwys  o'r  báth  ddegfed  ran  homer,  a'r 
ephah  ddegfëd  ran  homer :  wrth  yr  homer  y 
bydd  eu  mesur  hwynt. 


IÌZ£CISL. 


19  Y  sid  Jÿdd  ugBin  gerah :  ugain  sicl,  a 
phùm  àcì  ar  hugMn,  a  phymth^  nd  fydd 
maneh  i  diwi. 

13  Dyma  yr  oiftwm  a  oSirymmwch :  chwech- 
ed  ran  ephah  o  homer  o  wenith;  felly  y 
rhoddwch  diweched  lan  ephah  o  homer  o 
haidd. 

14  Am  ddeddf  yr  olew,  bàth  o  olew,  degftd 
ran  bàth  a  roddwch  o'r  corus;  vr  hyn  yvo 
homer  o  áAsg  báth :  o  herwydd  deg  baOi  yw 
homer. 

15  Un  milyn  hefyd  o'r  praidd  a  çffìymmtech 
o  bob  deucant)  aílan  o  ddoiydd  Israel,  yn 
fwyd-oflä:wm.  ae  yn  boeth-offywm,  ac  yn 
aberthau  hèdd,  i  wneuthur  cymmod  drostynt, 
medd  yr  Arglwydd  Dduw. 

16  HoU  bobl  y  tir  fyddant  dan  yr  offrwm 
hwn  r'r  tywysog  yn  Israel. 

17  Ac  ar  y  tywysog  y  bydd  poeth-oínrwm,  a 
bwyd-ofifrwm,  a  dlod-offl'wm,  ar  yr  uchel- 
wyuau,  a'r  newydd-loerau,  a'r  sabbothau, 
trwy  hoU  osodeoig  wyliau  tŷ  Israel:  efe  a 
ddarpara  bech^lierth,  a  bwyd-oflfrwm,  a 
phoeth-oíflrwm,  ac  alierthau  hêad,  i  wneuthur 

Tmod  dros  dŷ  IsraeL 
Fel  hyn  y  dywed  yr  Arglwydd  Dnijw; 
O  fewn  y  mis  cyntaf,  ar  y  dyda  cyntaf  o'r 
mis,  y  cÝmmeri  fustach  leuangc  perfftíth- 
gwbl,  ac  y  puri  y  cyss^. 

19  Ýna  y  cymmer  yr  off'eiriad  o  waed  y 
pech-aberth,  ac  a't  rhydd  ar  orsingau  y 
tý,  ac  ar  bedair  congl  ystôl  vt  allor,  ac  ar 
orsingau  porth  y  cynteda  nesai  i  mewn. 

30  Felly  y  gwneì  hefyd  ar  y  seithfed  dpdd 
o'r  mis,  dros  y  neb  a  becho  yn  amryfus,  a 
tluos  yr  ehud :  felly  y  purwch  y  tỳ. 

Sl  Yn  y  mù  cyntaf,  ar  y  peowerydd  dydd 
ar  dde^  o'r  mis,  y  bydd  i  chwi  y  pasc ;  gwyl 
fyd(t  t  chtoi  saith  niwmiod:  bara  crc 


ŷ: 


croyw  a 
wyttéwch. 

22  A'r  tywysog  a  ddarpara  ar  y  dydd  hwnnw 
drosto  d  him,  a  thros  noU  bobl  y  wlad,  fus- 
uch  vn  bech-aberth, 

23  A  saith  niwmod  yr  wyl  y  darpara  efe  yn 
ofltwm  pocth  ì'r  A  aoi.wvdd,  saitn  o  fljstych, 
a  saith  o  hyrddod  perfféìth-gwbi,  bob  aydd 
o'r  sûth  niwmod;  a  bwch  geür  yn  bech- 
aberth  bob  dydd. 

24  Bwyd-ofirwm  hefyd  a  ddarpara  efb,  stf 
enhah  gyd  ä  phob  bustadi,  ac  ephah  gyd  ft 
pkob  hwrdd ;  a  hin  o  olew  gyd  ft'r  ephah. 

26  Yn  y  seithted  mis,  ar  y  pymthegfed 
dydd  o'r  mis,  y  gwna  y  cyflfelyb  ar  yr  wyl 
drot  saith  niwmod ;  stffél  y  pech-aberth,  fel 
y  poeth-oflfrwm,  ac  fiel  y  bwya-offrwm,  ac  M 
yr  olew. 

PENNOD  XLVI. 

1  Ordeiniadau  ír  tywysw  pan  addolo :  9  ac 
Cr  bM.  16  Tr^n  am  ettféddiaeth  y  tywysog. 
19  Y  cynttẃi  iforun  ac  t  bobû 

FEL  hyn  y  dywed  yr  Arglwydd  Dduw  ; 
Porth  y  cyntedd  nesaf  i  mewu,  yr  hwn 
sydd  yn  edrych  tu  a'r  dwyrain,  fydd  yn 
gâuad  y  chwe  diwmod  gwaith;  ond  ar  y 
dydd  sabboth  yr  agorir  ef,  ac  efe  a  agorir  ar 
ddydd  y  newydd-Ioer. 

2  A'r  ty  wysog  a  ddaw  ar  hyd  tíàrdá  cyntedd 
y  porth  oadi  aUan,  ac  a  saif  wrth  orsing  y 
porth;  a'r  off'eiriaid  a  ddaipamnt  ft  boeth- 
offi-wm  ef  a'i  aberth&u  hèdo,  ac  efe  a  addola 
wTtli  riniog  y  pr)rth ;  ac  a  ft  allan :  a'r  porth 
ni  cheuir  hya  yr  hwyr. 

3  Pobl  y  tir  a  addolant  hefyd  torth  ddrws 
y  porth  nwnnw.  ar  y  sabbothau  ac  ar  y 
newydd-lnerau,  o  flaen  yr  Arolwydd. 

4  A'r  oí&WTO  poeth  a  offWmmo  y  tywysog 
i'r  ARGLwyno   ar   y  dydd  sabboth,  jydd 
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pariretth-gwbl,   a    hwidi 


chwech    o   ŵyn 
pertreith-gwbl : 

5  A  bwyd-ofl^wm  o  ephah  gyd  á'r  hwrdd,  a 
rhodd  ei  law  o  fwyd-oflywm  gyd  â'r  ŵyn,  a 
hin  o  olew  gyd  ft'r  ephah. 

6  Ac  ar  ddydd  y  newydd-loer,  bustach 
ieuange  perfTeuh-gẁbl,  a  chwech  o  ^npa,  a 
hwrdd:  perfl'eith-gwbl  fÿddant. 

7  Ac  efe  a  ddarpara  epliah  çyd  ä'r  bustach, 
ac  ephah  gyd  ft'r  hwrdo,  yn  fwyd-ofirwm ;  a 
chyd  ft^  wyn  fel  y  cyrhanido  ei  law  e^  a  hìn 
o  oiew  flyd  ft  jẁoo  ephah. 

8  A  phan  ddelo  y  tywysog  i  mewn,  ar  hyd 
flbrdd  cyntedd  y  porth  y  daw  i  inevm,  ac  ar 
hyd  y  flordd  honno  yr  ft  allan. 

9  Ìl  A  phan  ddelo  pobl  y  tìr  o  flaen  yr 
Arglwydd  ary  gwyliaiigoàodedig,  yrhwn 
a  ddelo  i  mewn  arhvd  fforad  porth  ygogieái 
i  addoU,  a  ft  allan  i  flbrdd  porth  y  dâiau  ;  a'r 
hwn  a  ddelo  ar  hyd  flbrad  porth  y  debau, 
a  ft  aUan  ar  hyd  Ifordd  porth  y  gogledd :  na 
ddychweled  i  fibrdd  y  porth  y  daeui  i  mewn 
trwyddo.  eithr  eled  allan  ar  ei  gyfer. 

10  A  phan  ddelont  hwy  i  mewn.  y  daw  y 
tywysog  yn  eu  mysg  hwy ;  a  phan  elont 
allan,  yr  ft  yntau  allan. 


ei  law  gyd  â'r  ŵyn,  a  hin  o  olew  gyd  ft'r 
ephah. 

12  A  phan  ddarparo  y  tywysog  boeth- 
ofl'rwm  gwúrfodd,  neu  aberthau  hMd  gwir- 
fodd  i'r  Arolwydd,  yna  yr  ^[yr  un  idao  y 

Sorth  sydd  yn  edrych  tu  a'r  dwyTain,  ac  efe  a 
darpara  ei  boeth-o&Vwm  a'i  aberthau  hêdd, 
fel  y  gwnaeth  ar  y  dydd  sabboth ;  ac  a  à 
allan :  ac  un  a  gau  y  porth  ar  ol  ei  fyned  c^ 
aUan. 

13  Oen  blwydd  perfTeith-gwbl  fiffyd  s 
ddarperì  yn  boeth-offÿwm  ir  Arglwydu 
beunydd :  o  fore  i  fore  y  darperi  ef. 

14  Darperi  hefÿd  yn  fwyd-oflrwm  gyd  ftg  ef 
o  fore  i  fore,  chweched  ran  ephah,  a  tnrydedd 
ran  hìn  o  olew,  i  gymmysgu  y  peilUaid,  yn 
fwyd-ofHrwm  i'r  Arolwydd,  inoy  ddeddf 
dragywyddol  byth. 

15  Fel  hyn  y  darparant  yr  oen,  a'r  bwyd* 
oflrwm,  a  r  olew,  o  fore  i  fore,  yn  boeth- 
offVwm  gwastadol. 

16  t  Fel  hyn  y  dywed  yr  Arglwydd  Ddow  ; 
Os  rhydd  y  tywysog  rodd  i  neu  o  i  feibion  o'i 
etifeddiaetJi,  eiado  ei  feibion  fÿdd  hynny,  eu 
perdiennogaeth  /jfdd  hynny  wrth  ëtifedd- 
laeth. 

17  Ond  pan  roddo  efe  rodd  ol  etifeddiaeth 
i  un  o'i  weisiôn,  bydded  hefyd  eiddo  hwnnw 
hyd  flwyddyn  y  rhyddid ;  yna  y  dychwd  i'r 
ty  wysog :  etto  ei  etiféddiaieth  Jydd  eiddo  ei 
feibion,  iddynt  hwy. 

18  Ac  na  chyramered  y  tywysog  o  etifedd- 
iaeth  y  bobl,  i'w  forthrymmu  hwynt  allan 
o'u  perchennogaetn ;  eithr  rhodded  etifedd- 
iaetn  i'w  feibion  o'i  berchennogaeth  ei  hun : 
fei  na  wasgarer  fy  mhobl  bob  un  allan  o'i 
berchenno^aeth. 

19  %  Ac  efe  a'm  dug  trwy  y  ddyfbdfa  oedd 
ar  ystlys  y  porth,  i  ystafelloedd  cyssegredig 
yr  otiéiriaia  y  rhai  oedd  yn  edrych  tu  ar 
gogledd :  ac  wele  yno  le  ar  y  ddau  ystlys  tu 
a'r  gorllewin. 

20  Ac  efe  a  ddywedodd  wrthyf,  Dyma  y 
fan  Ue  y  beirw  yr  off'eiriaid  yr  aberth  dn» 
gamwead  a*r  pech-aberth,  a  lle  y  pobant  v 
Dwyd-offVwm;  fel  na  ddygont  hwynt  i'r 
cyntedd  nesaf  allan,  i  sanctciddio  y  oobL 

21  Ac  e£e  a'm  dug  i'r  cyntedd  nésaf  allao. 
ac  a'm  tywysodd  heibto  i  bedair  congl  j 
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cyntedd ;  ac  wele  gyntedd  ym  mhobcongl  i'r 
cyntedd. 

22  Ym  mhedair  congl  y  cyntedd  yr  ÿdoedd 
cynteddau  cyäsylltiedig  o  ddeugain  citft/dd  o 
h'ŷd,  a  dee  ar  hugain  o  led :  un  fesur  óedd  y 
conglau  ili  pedair. 

23  Ac  yr  ydoedd  adail  newydd  o  amgylch 
ogylch  iddynt  iU  pedair,  a  cheginau  wedi  eu 
gwneuthur  oddi  tan  y  muriau  oddi  amgylch'. 

24  Ac  efe  a  ddy  wedodd  wrthyf,  Dyma  dŷ  y 
cogau,  Ue  y  beurw  gweinidogion  y  tŷ  abertn 
y  DobL 

PENNOD  XLVn. 

I  Gweleriigaeth  y  dyfroedd  sanctaidd;  6  a*t( 
rhinwedd,  13  Terff/nau  y  wlad;  22  c^i 
rhannu  wrth  f^-bren, 

AC  efe  a'm  dug  i  drachefn  i  ddrws  y  tŷ ;  ac 
wele  ddwfr  yn  dyfod  allan  oddi  tan 
riniog  y  tŷ  tu  a'r  dŵyraìn :  o  herwydd  wyneb 
y  tý  oedd  tu  a'r  dwyrain ;  a'r  dyfroedd  òedd 
ýn  disgyn  oddi  tanodd  o  ystlys  dehau  y  tŷ,  o 
du  y  deiiau  i'r  allor. 

2  Ac  efe  a'm  dug-i  ar  kyd  ffordd  y  porth  tu 
a'r  ffogiedd,  ac  a  wnaeth  i  mi  a<ng\lchu  y 
fforad  oddi  aUan  hyd  y  potth  nesaf  áUan  ar 
hyd  y  ffordd  sydd  yn  edrych  tu  á'r  dwyrain ; 
ac  wele  ddyfroedd  yn  tarddu  ar  yr  ystlys 
dehau. 

3  A  phan  aeth  y  gwr  yr  hwn  oedd  â'r  llinyn 
yn  ci  lîiw  allan  tu  a'r  dwyrain,  efe  a  fesurodd 
nl  o  gufyddau,  ac  a'm  tywysodd  i  trwy  y 
dyfroMd ;  a'r  dyfroedd  hyd  y  fferau. 

4  Ac  efe  a  f^rodd  fíl  eraül,  ac  a'm  ty- 
wysodd  trwy  y  dyfroedd ;  a'r  dyfrx)edd  hyd  y 
glmiau :  ac  a  fesurodd  fíl  eratU,  ac  a'm  ty- 
wysodd  trwodd ;  a'r  dyfrt^edd  hyd  y  Iwynau: 

5  Ac  efe  a  fesurodd  nl  eraiU  ;  ac  afon  oedd 
yr  hon  ni  allwn  fyned  trwyddì :  canys  codasai 
y  dyfroedd  yn  ddyfroedd  noftadwy,  yn  afon 
ni  ellid  myned  trwyddi. 

6  ^  Ac  efe  a  ddywedodd  wrthyf,  A  welaist 
ti  hvn,  íab  dyn  ?  Yna  y'm  ty wysodd,  ac  y'm 
dychwelodd  nyd  làn  yr  afon. 

7  Ac  wedi  i  mi  ddychwelyd,  wele  ar  fln  yr 
afon  goed  lawer  iawn  o'r  tu  yma  ac  o'r  tu 
accw. 

8  Ac  efe  a  ddywedodd  wrthy^  Y  dyfroedd 
hyn  sydd  yn  m^n^ed  aUan  tua  oro  y  dwyrain, 
ab  a  ddisgynant  i'r  fwastad,  ac  a  &nt  i'r  môr : 
cu  wedi  eu  myned  i  r  môr,  yr  iachéir  y  dyfr- 
oedd. 

9  A  bydd  i  bob  peth  byw,  ^rr  hwn  a  ymlusgo, 
pa  le  bynnag  y  delo  yr  afonydd,  gael  byw :  ac 
le  fydd  pysgod  lawer  iawn,  o  herwyda  dyfod 
y  dyfiwead  nyn  yno :  canys  iachêir  hwynt,  a 
phob  dim  Ile  y  delo  yr  afon  fydd  by w. 

10  A  bydd  i  r  pysgodwyr  scfyll  ami,  o  En- 

rli  hya  En-eglaim ;  hwý  a  fyddant  yn  daen- 
rhwydau :  eu  pysgod  fydd  yn  ol  eu  rhy w, 
fel  pysgod  y  môr  mawr,  yn  Uawer  iawn. 

II  £ì  ueoedd  Ileidiog  a'i  chorsydd  ni  iachêir ; 
ì  halen  y  rhoddir  hwynt. 

12  Ac  wrth  yr  afon  y  cyfyd,  ar  ei  min  o'r 
ddeutu,  pob  pren  ymbortn;  ei  ddalen  ni 
tyrth,  a'i  ffrwyth  ni  dderfydd  :  yn  ei  físoedd 
y  dwg  ffirwyth  newydd  ;  o  herwydd  ei  ddyfr- 
oedd,  hwy  a  ddaethant  allan  o'r  cyssegr :  am 
hynny  y  bydd  ei  ŵwyth  yn  ymborth,  a'i 
ddalen  yn  feddyginiaeth. 

13  %  Fel  hyn  ydywed  yr  Arglwydd  Dnuw; 
Dyma  y  terryn  wrth  yr  hwn  y  rhennwch  y 
tir  yn  etifeddiaeth  i  daeudd^  flwyth  Israel : 
Joseph  a  gaiffddwy  o  rannau. 

14  Hefyd  chwi  a  i  hetifeddwch  ef,  bob  un 
CYstal  a'i  gilydd ;  am  yr  hwn  y  tyngiüs  a'r  ei 
roddi  i'tíh  tadau :  a'r  tir  hwn  a  syith  i  chẁi 
yn  etífeddiaeth. 

Ö41 


15  A  dyraa  derfyn  y  tir  o  du  y  gngledd.  o'r 
n?ôr  mawr  tu  a"  Hcthlon,  fltVrdd  yr  eir  i 
Zedad: 

16  Hamath,  Berothah,  Sibraim,  yr  hwn^rfd 
rhwng  terfyn  Damascus  a  theriyn  Ilamatli ; 
Hasar-hattìehmi,  yr  hwn  sydd  ar  derfyn 
Hauran. 

17  A'r  terfyn  o'r  môr  fydd  Hasar-enan, 
terfyn  Damascus,  a'r  gogiedd  tu  a'r  gogledd, 
a  therfyn  Haraath.    A  dyraa  du  y  gogledd. 

18  Ac  ystlys  y  dwyrain  h  fesurwcn  o  Hauran, 
ac  o  Daraascus,  ac  o  GUead,  ac  o  dir  Israel 
wrth  jt  lorddonen,  o'r  terfyn  hyd  fôr  y 
dwyrain.    A  dyraa  du  y  dwyrain. 

19  A'r  ystlys  ddehau  tu  a'r  díehau,  o  Tamar 
hyd  ddyfroedd  cynnen  Cades,  yr  s»fon  hyd  y 
môr  mawr.  A  dyma  yr  ystlys  ddehau  tu  a 
Theman. 

20  A  thu  y  çcaVLevi\nfydd  y  môr  mawr,  o'r 
terfyn  hyd  oni  ddeuer  ar  gyfer  Hamath. 
Dyma  du  y  gorllewin. 

21  Felly  y  rnennwch  y  tir  hwn  ì  chwi,  yn 
ol  Ilwythau  Israel. 

22  %  Bydd  hefyd  i  chwi  ei  rannu  ef  wrth 

Soel-bren  yn  etiféddiaeth  i  chwi,  ac  i'r 
'íeithriaid  aymdeithiant  yn  eich  mysg,  y 
rhai  a  genhedla  blant  yn  eich  plith  :  a  bydd- 
ant  i  chwi  fel  un  wedi  ei  eni  yu  y  wlaa  ym 
inysg  meibion  Israel;  gyd  â  chwi  y  cänt 
etifeddiaeth  ym  mysg  Uwythau  Israel. 

23  A  bydd  ym  mha  Iwyth  bynnag  yr  ym- 
deithio  y  dleithr,  yno  y  rnoddwch  ei  etifedd- 
iaeth  e^  meddryr  Arglwydd  Dnunr: 

PENNOD  XLVin. 

1,  23  Wtandiromid  n  deuddeg^  ìltoyth.  8  Rhan- 
dir  y  cyssegr  ;  15  a'r  ddinat,  aH  phentrefydd  ; 
21  (^r  tywysog.  30  Mesurau  pyrth  y  ddinas. 

ADYMA  enwau  y  llwythau.  0  gwrr  y 
gogledd  ar  ^uedd  ffordd  Hethlon,  ffordd 
yr  éìr  i  Hamath,  Hasar-enan,  terfyn  Damas- 
cus  tu  a'r  gogledd^  i  duedd  Hamath,  (canys  y 
rhai  hyn  oedd  ei  deríÿnau  dwyrain  a  gor- 
Uewin)  rhan  ì  Dan. 

2  Ac  ar  derfyn  Dan,  o  du  y  dwyiain  hyd  du 
y  gorllewin,  rhan  i  Aser. 

3  Ac  ar  derfyn  Aser,  o  du  y  dwyrain  hyd  du 
y  gorllewin,  i  Naphtali  ran. 

4  Ac  ar  •derfyn  I^aphtali,  o  du  y  dwyrain 
hyd  du  y  gorUèwin,  i  Manássẁ  ran. 

5  Ae  ar  derfyn  Manasseh,  ö  du  y  dwyrain 
hyd  du  y  gorUewin.  i  Ephraim  ran. 

D  Ac  ar  derfyn  £phraim,  o  du  y  dwyrain 
hyd  du  y  fforllewin,  i  Reuben  ran. 

7  Ac  ar  derfyn  Beuben,  o  du  y  dwyrain  hyd 
du  y  gorllewin,  i  Judah  ran. 

8  ^  Ac  ar  derfyn  Judah,  o  du  y  dwyrain 
hyd  du  y  gorUewin,  y  bydd  yr  oöVwm  a 
offlTmmoch  yn  bùm  mU  ar  huräin  o  gorten- 
nau  0  led,  ac  o  hŶd  fel  un  o'r  rhannaû,  o  du 

Ír  dwyrain  hyd  au  y  gorUewin:  a'r  cyssegr 
ydd  yn  ei  ganoL 

9  Yr  offrwm  a  offrymmoch  i'r  Arglwyds 
flfdd  bùm  mU  ar  hugain  o  hŷd,  a  dengmU 
o  led. 

10  Ac  eiddo  y  rhû  hyn  fydd  yr  offlrwm 
cyss^redig,  s^  eiddo  yr  offeiriaid  fydd  pùm 
mil  ar  hugain  tu  a'r  gogledd  o  hýd,  a  dengmil 
tu  a'r  gorllewin  o  led ;  'feUy  dengmU  tu  a'r 
dwyrain  o  led,  a  phùm  mií  ar  hugain  tu  a'r 
dehau  o  hŷd :  a  chyssegr  yr  Arolwydd  fydd 
yn  ei  g&ndl. 

11  I'r  offeiriaid  cyssegredig  o  feibion  Sadoe 
ÿ  byd^  y  rhai  a  gadwhsant  fy  nghadwraeth, 

y  rhai  ni  chyfeiliornasant-  pan  gyfeiliomodd  < 

Slant  Israel,  megis  y  cyfbiUomodU  y  Le- 
aid. 

12  A  bydd  eiddynt  yr  hyn  a  oíIÌTnnnir  o 
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o(IVwm  y  tir,  yn  sancteidd-l)eth  cyss^predig 
wrth  derfyn  y  Lefiaid. 

13  A'r  I^flaid  a  gânt^  ar  gyfer  terfyn  yr 
oíTeîriaid,  bùm  mil  ar  hugain  o  hŷd,  í  deng- 
mil  o  led  :  pob  hỳAfydd  bùm  mil  ar  hugain, 
a'r  lled  yn  adengmil. 

14  Hefyd  ni  werthant  ddim  o.hono,  acni 
chyfì[iewidiant,  ac  ni  throsglwyddant  flaen- 
Ifrwyth  y  tir ;  o  herwydd  cyss^^^ig  yu>  i'r 

AROL\rYDD. 

15  %  A'r  pùm  mil  gweddill  o'r  led,  ar  gyfer 
y  pùm  mil  ar  hugain,  fydd  digyssegredig,  yn 
drigfa  ac  yn  &«>  pentrefol  i  r  ddinas,  a'r 
ddmas  fydd  yn  ei  ganol. 

16  A  dyma  ei  fesurau  ef ;  Ystlys  y  gogledd 
fudd  bùra  cant  a  phedair  mil,  ac  ystlys  y 
aehau  yn  bùm  cant  a  phedair  nul,  felly 
o  du  y  dwyrain  yn  bùm  cant  a  phedair 
mil,  a  thu  a'r  gorllewin  yn  bùm  cant  a 
phedair  mil. 

17  A  maes  pentrefol  y  ddinas  fÿdd  hefyd  tu 
a'r  ffogledd  yn  ddeucant  a  deg  a  deug»in,  ác 
yn  ddeucant  a  deg  a  deugain  tu  a'r  denau,  ac 
yn  ddeucant  a  deg  a  deugain  tu  a'r  dwyráìn, 
ac  yn  ddeucant  a  d^  a  deugain  tu  a'r  gor> 
llewin. 

18  A'r  gweddill  o'r  hŷd,  ar  gyfer  ofiì'wm  y 
rhan  gysaegredig,  J^dd  yn  daiéngmil  tu  a  r 
dwyram,  ac  yn  adengmil  tu  a'r  gorllewin :  ae 
ar  gyfer  offVwm  y  rhan  gYssegradig  y  bydd ; 
a'i  gnwd  fydd  yn  ymbortn  i  weinidogion  y 
ddinas. 

19  A  gweinidogion  y  ddinas  a'i  gwaaanaeth- 
ant  o  holl  Iwythau  Israel. 

2(>  Yr  holl  òSjrNTCìfydd  bùm  mil  ar  hugain, 
wrtli  bùm  mil  ar  hugain :  yn  bedeirongl  yr 
oíArymmwch  yr  oifrwm  cysssgredig,  gyd  à 
pherchennogacth  y  ddinas. 

21  %  A'r  hyn  a  adewir  fýdd  i'r  tywysoft  o 
ddeutu  yr  oflírwm  cyss^redig,  ac  o  berchen- 
nogaeth  y  ddinas,  ar  gyfer  y  pùm  mil  ar 
hugain,  o'r  oífìrwm  tu  a  therfÿn  y  dwyrain,  a 
thu  a'r  gorllewin,  ar  gyfer  y  pùm  mil  ar 
nugain  tu  a  therfÿn  y  gorllewin,  gyferbyn  a 
ihannau  y  ty wysog :  a  r  offrwm  cysse^radig 
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fydd;   a  chyssegrfa  y  tŷ  fydd   y'nghanol 
hynny. 

23  Felly  o  berchennogaeth  y  Lefiaid,  ac  o 
berchennogaeth  y  ddinäs,  y'nghanol  yr  hyu 
sydd  i'r  tywysog  rhwng  teifyn  Judah  a 
tnerfyn  Benjamin,  eiddo  y  tywv8og  fydd. 

28  Ac  am  y  rhan  arall  o'r  Ilẃythau,  o  du  y 
dwyrain  hya  du  y  gorilewìn,  ỳ  bydd  rìuin  i 
fienjamin. 

24  Ac  ar  derfyn  Benjamin,  o  du  y  dwyrain 
hvd  du  y  gorllewin,  p  bydd  rhan  i  Simeou.  . 

25  Ac  ar  derfyn  Simeon,  o  du  y  dwyrain 
hyd  du  y  gorllewin.  rhan  i  Issachar. 

26  Ac  ar  derfyn  íssachar,  o  du  y  dwyrûn 
hyd  du  y  gorllewin,  rhan  i  ZabuIon. 

27  Ac  ar  derfyn  ZabuIon,  o  du  y  dwyrain 
hyd  du  y  gorllewin,  rhan  i  Gad. 

28  Ac  ar  derfyn  Oad,  ar  y  tu  dehau  tu  a'r 
dehau,  y  terfyn  fydd  o  Tamar  hyd  ddyfìr- 
oedd  cynnen  Gades»  a  hyd  yr  afon  tu  a'r  môr 
mawr. 

29  Dyma  y  tir  a  rennwch  wrth  goel-bren 
yn  etìfeddiaeth  i  Iwythau  Israel,  a  dyina  eu 
rhannau  hwynt,  medd  yr  Arglwydd  Duuw. 

90  f  Dyma  hefyd  fynediad  allan  y  ddinas^ 
o  du  y  gogledd  pùm  cant  a  phedaur  roil  o 
ftesurau. 

31  A  phyrth  y  ddinas^ÿcfíf  ar  enwau  Uwyth- 
au  Isrâel,  tri  phorth  tu  a'r  gogledd ;  pórth 
Beuben  yn  un,  porth  Judah  yn  uu,  porth 
Lefi  yn  un. 

32  Ac  ar  du  y  dwyraîn  pùm  cant  a  phedair 
mil :  a  thrì  phoith ;  uf  porth  Joseph  yn  un, 
porth  Bei\jamin  yn  un,  porth  Dan  yn  im. 

33  A  thu  a'r  dehau  pùm  cant  a  phedùr  mil 
o  fcsurau :  a  thrì  phorth ;  porth  Simeon  yn 
un,  a  phorth  Issacnar  yn  un,  a  phortli  Zaba- 
lon  yn  un. 

34  Tu  a'r  gorllewin  y  bydd  pùra  cant  a 
phedair  mil,  a'u  trì  phortli ;  porth  Gad  yn 
un,  porth  Aser  yn  un,  a  phorth  Naphtali 
ynun. 

35  Deunaw  mil  o  fesw^u  oedd  hi  o  am- 
gylch :  ac  enw  y  dainas  o'r  dydd  hwnnw 
cíìanfifdd,  Yr  AROLwyDD  rydd  yna 


LLYFR 

D  A  N  I  E  L. 


PENNOD  I. 

1  CaethiwedJehoiacim.  ZA»pen€uj/ncymmer' 
Ifd  JJaniel,  Hananiah,  Mitäd,  ae  AzarVah, 
€w  dyj'gu,  ý'ngwybodaeth  y  Caldeaid:  8  a 
htoythau  yn  gun-thod  rhan  o  fwyd  y  bren- 
hin,  ac  wrth  fwytta  Jfh,  ae  yJM  dwfr,  yn 
myned  yn  dda  amynt.  l/  Eu  godidog 
daoahirûìb  hwy. 

YN  y  drydedd  flwyddyn  o  deymasiad 
Jehoiacim  brenhin  Juaah,  y  daeth  Ne- 
buchodonosor  brenhin  Babllon  i  Jerusalem, 
ac  a  warchaeodd  ami. 

2  A'r  Arolwydd  a  roddes  i'w  law  ef  Jeho- 
iacim  brenhin  Judah,  a  rhan  o  lestri  iŷ 
Douw ;  yntau  a'u  dug  hwynt  i  wlad  Sinar,  1 
dŶ  ei  dduw  ef ;  ac  i  drysordy  ei  dduw  y  dug 
erey  llestri. 

3  í  A  dywedodd  y  brenhin  wrth  Aspenas 
ei  ben-ystafellydd,  am  ddwyn  o  feibion  Is- 
rael,  ae  o'r  haa  brenhinol,  ac  o'r  tywysorion, 

4  Pecliçyn  y  rhai  ni  byddai  ynadynt  ddim 
gwrthuni,  eithr  yn  dda  yr  olwg,  a  deallgar 
ym  mhob  doethineb,  ac  yn  gwybod  gwybod- 
aeth,  ac  yn  deall  cyfarwyddyd,  a'r  rnai  y 
byddai  grym  ynddynt  i  sefyll  yn  Ilys  y  bren- 
hm,  i'w  dysgu  ar  lyfr  ac  yn  iaith  y  Caldeaid. 

5  A'r  brenhin  a  ddc^odd  iddynt  ran  beu- 
nvdd  o  fwyd  y  brenhin,  ac  o'r  gwin  a  yfai  efe ; 
felly  i'w  maethu  hwynt  dair  olynedd,  fel  y 
safent  ar  ol  hynny  ger  bron  y  brenhin. 

6  Ac  yr  ydoedd  vn  eu  plith  hwynt  o  feibion 
Judah,  Daniel,  Hananìah,  Misäel,  ac  Aza- 
rtah: 

7  A'r  pen-ystafellydd  a  osododd  amynt 
enwau :  canys  ar  Daniel  y  gosododd  efe 
Beltesassar ;  ac  ar  Hananlah,  Sadrach ;  ac  ar 
Misael,  Mesach ;  ac  ar  AzarYah,  Abedn^o. 

8  ^  A  Daniel  a  roddes  ei  fryd,  nad  ymnal- 
ogai  efe  trwy  ran  o  fwyd  y  brenhin,  na  thrwy 
y  gwin  a  yfai  efe :  am  hynny  efe  a  ddyraun- 
odd  ar  y  pen-ystafellydd,  na  byddai  raid  iddo 
ymhalogi. 

9  A  Duw  a  roddes  Daniel  mewn  ffafr  a 
thiriondeb  gyd  â'r  pen-ystafellydd. 

10  A'r  jpen-ystafellydd  a  ddywedodd  wrth 
Daniel,  öfhi  yr  ydwyf  fi  fy  arglwydd  y  bren- 
hin,  yr  hwn  a  osododd  eich  bwyd  chwi  a'ch 
Ŵod  chwi :  o  herwydd,  paham  y  gwelai  efe 
eich  wynebau  yn  gulach  nâ'r  bechgyn  sydd 
fel  chwithau?  felly  y'paredi  tj  mhen  yn 
ddyledus  i'r  brenhin. 

li  Yna  y  dywedodd  Daniel  wrth  Melsar,  yr 
hwn  a  osodásai  y  pen-ystafellydd  ar  Daniel, 
HananTah,  Misael,  ac  Azaríah, 

12  Prawf,  attolwg,  dy  weision  ddeg  diwraod, 
a  rhoddant  i  ni  ffa  i'w  bwytta,  a  dw&  i'w 
yfed. 

13  Yna  edrycher  ger  dy  fron  di  ein  gwedd 
ni,  a  gwedd  y  l>echgyn  8vdd  yn  bwytta  rhan 
o  fwyd  y  brenhin :  ac  fél  y  gwelych,  gwna 
à'th  weision. 

14  Ac  efe  a  wrandawodd  amynt  yn  y  peth 
hyn,  ac  a'u  profodd  hwynt  ddeg  o  adydoiau. 

15  Ac  ym  mhen  y  deng  niwmod  y  gwelid 
eu  gwedd  hwynt  yn  deccach,  ac  yn  dewach 
o  gnawd,  nâ'r  hoU  fechgyn  oedd  yn  bwytta 
rhan  o  fwyd  y  brenhin. 

16  Felly  Melsar  a  gymmerodd  ymûth  ran 
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eu  bwyd  hwynt,  a'r  gwin  a  yfent ;  ac  a  rod(!es 
iddynt  ílk. 

17  H  A'r  bechgyn  hvnny  ill  pedwar,  Dvvr 
a  roddes  iddynt  wybodaeth  a  dcall  ym  mhob 
dysg  a  doetnineb:  a  Danicl  a  hyftbrddíodd 
ere  ym  mhob  gweledigaeth  a  breuddwydion. 

18  'Ac  ym  mhen  y  dyddiau  y  dy wedásai  y 
brenhin  am  eu  dwyn  nwynt  i  raewn,  yna  y 
pen-ystafellydd  a'u  dug  hwynt  ger  bron  Ne- 
bucliodonosor. 

19  A'r  brenhin  a,chwedIeuodd  Â  hwynt :  ae 
ni  chafwyd  o  honynt  oll  un  fel  Daniel,  Ha- 
nantah,  Misäel,  ac  Azarlah:  am  hynny  y 
safasant  hwy  ger  bron  y  brenhin. 

2U  Ac  ym  mnob  rhyw  ddoethineb  a  deall 
a'r  a  ofyiud  y  brenhin  iddynt,  efe  a'u  cafodd 
hwynt  yn  ddeg  gwell  ná'r  boU  ddewiniaid 
a'r  astronomyddion  Mdd  o  fewn  ei  holl  fìren- 
hiniaeth  ef. 

21  A  bu  Daniel  hyd  y  fiwyddyn  gyntaf  Vt 
brenhin  Cyrus. 

PENNOD  11. 

1  Nebuchodonosor  yn  anghofio  ei  freuddwyd, 
a  thrwy  addewidion  a  bygythion  yn  ceisio 
gan  y  Caldeaid  ei  ddango»  iâdo :  10  hwythau 
yn  cydnabod  nat  gallent,  ac  yn  cael  bam 
nmrwolaeth.  14  Daniel,  wedi  cael  pethyt- 
paid,  yn  cael  allan  y  breuddwyd  í  10  yn  ben- 
dithio  Duw;  24  yn  attal  y  fam,  ac  yn 
dy/od  ger  bron  y  brenhin.  31  Ir  breuddwyd, 
36  a'i  ddehonffiiad;  46  a  chyfodiad  lìaniel. 

AC  yn  yr  ail  flwyddyn  o  deyraasiad  Nebu- 
cnodonosor,  y  breuddwydiodd  Nebu- 
chodonosor  fireuddwydion,  a  thrallodwyd  ei 
yspryd  ef,  a'i  gwsg  a  dorrodd  oddi  wrtno. 

2  A  r  brenhin  a  archodd  alw  am  y  dewìniaid, 
ae  am  yr  ^tronomyddion,  ac  am  yr  hudol- 
ion,  ac  aniy  Caldeaid,  i  fynegi  i'r  brenhin 
ei  freuddwydion :  a  hwy  a  ddaethant  ac  a 
sa£asant  ger  bron  y  brenhin. 

3  A'r  orenhin  a  ddywedodd  wrthynt, 
Breuddwydiais  freuddwyd,  a  thrallodwyd  fy 
yspryd  am  wybod  y  breuddwyd. 

4  Yna  y  Caldcaid  a  lefarasant  wrth  y  bren- 
binyn  Syriaeg,  O  frenhin,  bydd  fyw  yn  dragy- 
wydd :  adrodd  dy  fì«uddwyd  i'th  weision,  a 
mynegwn  y  dehongliad. 

5  Attebodd  y  brenhin  a  dywedodd  wrth  y 
Caldeaid,  Aeth  y  peth  oddi  wrthyf :  oni 
^egwch  y  breuddwyd  i  mi,  a'i  ddehongliad, 
gwneir  chwi  yn  ddrylliau,  a'ch  tai  a  osodir 
yn  dommen. 

6  Ond  os  y  breuddwyd  a'i  ddehongliad  a 
ddangoswch,  oewch  roddion,  agwobrau,  ac 
aiu'hydedd  mawr  o'm  blaen  i :  am  hynny 
dangoswch  y  breuddwyd,  a'i  ddehonghad. 

7  Attebasant  eilwaith  a  dywedasant,  Dy- 
weded  y  brenhm  y  breuddwyd  i'w  weision, 
ac  ni  a  ddangoswn  ei  ddehongliad  ef. 

8  Atteboday  brenhin a dy wedodd,  Mi  a  wn 
yn  hysbys  mai  oedi  yr  amser  yr  ydych  chwi ; 
canys  gwelwch  fyned  y  peth  oddi  wrthy£ 

9  Ond  oni  wnewch  i  mi  wybod  y  breudd- 
wyd«  un  gyfhuth  fydd  i  chwi :  canys  cair 
celwyddog  a  Uygredig  a  ddarnarasoch  ei  ddy- 
wedyd  o'm  blaen,  nes  newid  yr  amser :  am 
hynny  dywedwch  i  mi  y  breuddwyd,  a  nü  a 
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nl  wybod   y  medrwdì  ddaogus  i  mi  ei 
adehoneliad  ef. 

10  ^  Y  Caldeaid  a  attebasant  o  flaen  y  bren- 
hin,  ac  a  ddywedasant,  Nid  oes  dyn  ar  y 
ddaear  a  ddicnon  ddanjisps  yr  hyn  y  mae  y 
brenhin  yn  ei  ofyn :  ac  ni  chèisiodd  un  bren- 
hin,  na  phennaeth,  na  Ily wydd,  y  ftth  beth 
a  hwn  rân  un  dewin,  nac  astronomydd,  na 
Chaldead. 

11  Canys  dleithr  yw  y  peth  a  gais  y  brenhin, 
ac  nid  oes  neb  arall  a  fcdr  ei  ddaagos  o  tlaen 
y  brenhin,  ond  y  duwìau,  y  rhai  nid  yw  eu 
tri|ûi  gyd  á  chnawd. 

14  O  achos  hyn  y  digìodd  y  brenhin  ac  y 
creulonodd  yn  dduiáwr,  ac  a  orchymynodd 
(tdifetha  holj  ddoethion  Babilon. 

13  Yna  yr  aeth  y  gyfraith  allan  am  ladd  y 
doethion  ;  eeisiasant  hefyd  Daniel  a'i  gyfeilí- 
ion  i'w  lladd. 

14  ^  Yna  yr  attebodd  Daniel  trwy  gynghor 
a  doethineb  i  Arioch,  peurdistain  y  brenhin, 

r  hwn  a  aethai  allan  i  ladd  doetnion  Babi- 
on : 

15  Efe  a  lefarodd  ac  a  ddywedodd  wrth 
Arioch,  distain  y  brenhin,  Pâliam  y  mae  y 
gyfraith  vn  myned  ar  pfath  frys  odííi  wrth  y 
brenhin  ?  Yna  Arioch  a  fynegodd  y  peth  ì 
DanieL 

Iti  Yna  Daniel  a  aeth  i  racwn,  ac  a  ymbiU 
iodd  â'r  brenhin  am  roddi  iddo  aiaser,  ac  y 
d^in^nsai  efe  y  dehonj^liad  i'r  brenliin. 

17  Yna  yr  aeth  Damel  i'w  dŷ,  ac  a  fynegpdd 
y  peth  i'w  gyfeiIUon,  Hananìah,  MisäelT  ac 
Àzaiíah: 

18  Fel  y  ceisient  drugareddau  gan  Dduw  y 
nefoedd  yn  achos  y  dirgelwch  hwn ;  fcl  na 
ddifethid  Daniel  a'i  gyfeillion  gyd  á'r  rhan 
arall  o  ddoethion  Baoilon. 

19  Tf  Yna  y  datguddiwyd  y  dirgelwch  i 
Daniel  mewn  gweledigaeth  nos :  yna  Daniel 
a  fendithiodd  Ddvw  y  nefoedd. 

20  Attebodd  Daniel  a  dy wedodd,  Bendigedig 
fyddo  enw  Duw  o  dragywyddoldeb  hya  dra- 
^wyddoldeb :  canys  doethmeb  a  ncrth  ydynt 
eiddo  ef. 

21  Ac  efe  sydd  yn  ncwid  amserau,  a  thym- 
horau:  efe  sydd  yn  symmud  brenhinoedd. 
ac  yn  jgosod  brenhmoetid :  efe  sydd  yn  rhoddi 
doethmeb  i'r  doethion,  a  gwybodaeth  i'r  rhai 
a  fedrant  ddeoll. 

'22  Efe  sydd  yn  datguddio  y  pethau  dyfhion 
a  chuddiedig :  efe  a  ẃvr  beth  Sÿdd  yn  y  ty- 
wyllweh,  a  ehyd  ág  e/  y  mae  y  goleum  yn 
tngo. 

23  Tydi  Dduw  fy  nhadau  yr  ydwyf  fi  yn 
dlolch  iddo,  ac  yn  ei  foliannu,  o  herwydd 
rhoddi  o  bonot  ddoethineb  a  nerth  i  mi,  a 
pherí  i  mi  wybod  yn  awr  yr  hyn  a  geisiasom 
gennyt:  canýs  gwnaethost  i  ni  wybod  yr  hyn 
a  ofynodd  y  Drenhin. 

24  ^  O  nerwydd  hyn  yr  aeth  Danìel  at 
Ariocn,  yr  hwn  a  osodasai  y  brenhin  i  ddifetha 
doethion  Babilon :  efe  a  aeth,  ac  a  ddywed- 
odd  wrtho  fel  hyn ;  Na  ddifetha  ddoethion 
Babilon  ;  dwg  n  o  flaen  y  brenhin,  a  mì  a 
ddajagosaf  i'r  brenhin  y  dehongliad. 

25  Yna  y  dug  Arioch  Danìel  o  flaen  y  bren- 
hin  ar  frys,  ac  a  ddywedodd  wrtho  fel  hyn ; 
Cefais  wr  o  blant  caethiwed  Judah,  yrhwn  a 
fynega  i'r  brenhin  y  dehongliad. 

i6  Attebodd  y  brenhin,  a  dywedodd  wrth 
Daniel  (yr  hwn  yr  Oẅid  ei  cnw  Beltesassar)  A 
eJii  di  fynetri  i  ud  y  breuddwyd  a  welais,  a'i 
ddehongiiad? 

27  Attcbodd  Daniel  o  flaen  y  brenhin,  a  dy- 
wedodd,  Ni  all  doethioTi,  astronomyddion, 
dewiniaid,  na  brudwyr,  ddangos  i'r  brenhin 
y  db  (rftlwch  y  mae  y  brenhin  yn  ei  ofyn : 
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S8  Ond  y  mac  Düw  yn  y  tiefoedd  yn  dtf- 
ffuddio  diigeledigaethau,  ac  a  fyneródd  fr 
brenhin  Nebuchodonosor  beth  a  ^rdd  yn  y 
dyddiau  diweddaf.  Dyfreuddwydagwdedi^ 
aethau  dy  ben  yn  dy  wely  ydoedd  hyn  ynu : 

29  Ti  frenhin,  dy  feddýliau  a  godasant  yn 
dpben  axáy  wely,  beth  oedd  i  ddyfod  ar  d 
hyn :  a'r  hwn  sydd  yn  datguddìo  oíigeled^ 
aethau;  a  fyn^odd  i  ti  beth  a  fydd. 

30  Minnau  hefyd,  nid  o  herwydd  y  doeüi- 
ineb  sydd  ynof  fi  yn  fwv  nà  neb  byw,  v  dat- 

(:uddiwyd  i  mi  y  dirgelwch  hwn :  ond  o'u 
lachos  hwynt  y  rhai  a  f  yn^ant  y  dehon^liail 
i'r  brenlün,  ac  fel  y  gwybyddit  feddyUau  dv 
galon. 

3il  f  Ti  frenhin  oeddit  yn  gweled,  ac  wde 
ry w  ddelw  fawr :  y  ddelw  fawr  hon,  yr  oetld 
ei  disgleirdeb  yn  rhagorol,  oedd  yn  aefyU 
g^erbyn  a  thi ;  a'r olwg  ami  ydoedd  ofiiadwy. 

32  Pen  y  ddelw  hon  ydoëdd  o  aur  da,  ei 
dwyfh>n  a'i  breichiau  o  ariao,  ei  bòl  a'i 
morddwydydd  o  bres, 

33  £i  choesau  o  haiam,  ei  thraed  oedd  heth 
o  honynt  o  haiam,  a  pheth  o  honynt  o  brídd. 

34  Edrych  yr  oeddit  nyd  oni  (horrwyd  allaa 
garreg,  nid  trwy  waith  dwylaw,  a  hi  a 
darawodd  y  ddelw  ar  ei  thraied  o  haiam  a 
phrídd,  ac  a'u  roaluríodd  hwynt. 

35  Yna  yr  haiam,  y  prídd,  y  pres,  yr  arían, 
a'r  aur,  a  gyd.faluriasant,  ac  oeâdyiit  fel  mán 
us  yn  dyfod  o'r  Iloríau-dymu  hâf;  a'r  gwym 
a'u  dug  hwynt  ymaith,  ac  ni  chaed'lic 
iddynt;  a'r  garr^  yr  hon  a  darawodd  y 
ddelw  a  aeth  yn  fyuydd  mawr,  ac  a  lanwodd 
yr  holl  ddaear. 

36  %  Dyma  y  breuddwyd :  dywedwn  hefyd 
ei  ddehongliaa  o  fiaën  y  brenhm. 

37  Ti  frenhin  toyt  frenhin  brenUinoedd: 
canys  Duw  y  nefoedd  a  roddodd  i  ti  frenhir.- 
iaeth,  gallu,  aneith,  agogonianL 

38  A  pha  le  bynnag  y  preswylia  plant 
dynion,  efe  a  roddes  dan  ay  law  f wystfilod  y 
maes,  ac  ehediaid  y  nefoedd,  ac  a'th  osododd 
di  yn  arglwydd  amynt  oU :  tìywy  pen  aur 
hwnnw. 

39  Ac  ar  dy  ol  di  y  cyfyd  brenhiniaeth  arall 
Is  nâ  thi,  a  tnrv(ledd  frenhiniaeth  arall  o  bres, 
yr  hon  a  lywodraetha  ar  yr  holl  ddaear. 

40  Bydd  hefỳd  y  bodwaredd  frenhiniaeth  yn 
gref  fel  haiarn :  canys  yr  haiara  a  ddryllia, 
ac  a  ddofa  bob  peth:  ac  fel  hùarn  yr  hwn 
a  ddryllia  bob  t)etn,  y  maluría  ac  y  dryllia  hl 

41  A  Ile  y  gwelaist  y  traed  a'r  bysedd  peth  o 
honynt  o  bridd  crochenydd,  a  %iMth  o  honynt 
o  haiam,  brenhinìaeth  rannedig  fydd;  a 
bydd  ynddi  btíh  o  gryfder  haiam,  o  herwydd 
gweled  o  honot  haiam  wedi  ei  gynunysgu  â 
phridd  cleilyd. 

42  Acfel  yr  ydoedd  bysedd  y  traed  peth  o 
haiam,  a  pheth  o  brìdd ;  feUy  y  bydd  y  fi%n- 
hiniaetli,  oranyngref,  ac  o  ran  yn  frau. 

43  A  ile  y  gwelaist  haiam  wedi  ei  gymmysgu 
ft  phridd  cleilyd,  ymg^'mmysgant  anad  Jyn ; 
ond  ni  lynant  y  naill  wrth  y  llall,  megis  nad 
ymgymmysga  naiam  â  phridd. 

44  Ae  yn  nyddiau  y  brenhinoedd  hyn,  y 
cyfyd  Düw  y  nefoedd  frenhiniaeth  yr  hón  ui 
ddistry wir  byth :  a'r  frenhiniaeth  ni  adewir  i 
bobl  eraill ;  ond  hi  a  faluria,  ac  a  drcuiia  yt 
holl  frenhiniaethau  hyu,  a  hi  a  saif  yn  dra- 
gywydd. 

45  Lle  y  gwelaist  dorri  carreg  o'r  mynvdd. 
yr  hou  m  Uiomcyd  â  llaw,  a  malurío  o  honi 

Sr  haiam,  y  pres,  y  prídd,  yr  arian,  a'r  aur; 
ysbysodd  y  Duw  mawr  i'r  breuhin  b^i  a 
fydd  wèdi  hyn :  felly  y  breuddwyd  sydd  wir, 
a  i  ddelionglìad  yn  fiyddlawn. 
4G  ^  Yna  y  syrthiodd  Nebuchodonosor  } 


PENNODAU  II.  III. 


brenhm  ar  ei  wyneb,  ac  a  addolodd  Daniel ; 
goiŵymynodd  h^yd  am  offrymmu  iddo 
offrwm  ac  arogl-darth. 

47  Attebodd  y  brenhin  a  dywedodd  wrth 
Daniel,  Mewn  ffwirìonedd  y  gwn  mai  eich 
Duwr  diwi  yw  Duw  y  duwìau,  ae  Arglwvdd 
y  brenhinòedd,  a  datguddiydd  dìrgeledig- 
aethau,  o  herwydd  medru  o  honot  ddatguddio 
y  dircelwch  hwn. 

48  Yna  y  brenhin  a  fawrygodd  Daniel,  ac  a 
roddes  iddo  roddion  mawrion  lawer ;  ac  efe 
a'i  gwnaeth  ef  yn  bennaeth  ar  hoU  dalaeth 
Babilon,  ac  yn  ben  i'r  swyddogion  ar  hoU 
ddoethion  Babilon. 

49  Yna  Daniel  a  ymbiliodd  ft'r  brenhin,  ac 
yntau  a  osododd  Sadrach,  Mesach,  ac  Abed- 
nego  ar  lywodraeth  talaeth  BabUon:  ond 
Danìei  a  éiêteddodd  ym  mhorth  y  brenhin. 

PENNOD  III. 

1  Nébuchodonogor  yn  eyasegru  deito  fáwr  yn 
Dura.  8  Achwyn  ar  Sadrach,  Meaach,  ae 
Abednego,  am,  nad  addolent  y  ddelw  t  13  a 
iẁwedi  eu  byfrwth,  yn  gwnettthur  cyffis 
ddaUmus.  19  Duw  yn  eu  gwared  hwy  atlan 
oV  jffwm  dán.  26  Nebuchodtmosor,  wrth 
u?eled  y  rhy/eddod,  yn  bendithio  Duw. 

NEBUCHODONOSOR  y  brenhin  a 
wnaeth  ddelw  aur,  ei  huchder  oedd  yn 
dri  ugain  cufydd,  ei  Ued  yn  chwe  chufydd ; 
ae  efe  a'i  gosododd  hi  i  fynu  y'ngwastadedd 
Dura,  o  fewn  talacth  Babílon. 

2  Yna  Nebuchodonosor  y  brenhin  a  anfbn- 
odd  i  gasglu  ynghyd  y  tywysogion,  dugiald, 
a  phendeiigion,  y  rhaglawiaid,  y  trysorwyr, 
y  cyffreithwyr,  y  trethwyr,  a  holl  lywodraeth- 
wyr  y  taleithíau,  i  ddyfod  wrth  gyss^ru  y 
ddelw  a  gyfodasai  Nebuchodonosor  y  oren- 
hin. 

3  Yna  y  tywysogion,  dugiaid,  a  phendeflg- 
ion,  rhaglawìaid,  y  trysorwyr,  y  cyfreithwyr, 
y  ttethwyr,  a  hoU  iy  wodraeth  wyr  y  taleithiau, 
a  ymgas^asant  ynghyd  wrth  gyssc^ru  y  ddelw 
a  gytodasai  Neouchodonosor  y  brenhin:  a 
hwy  a  safasant  o  flaen  y  ddelw  a  gyfodasai 
NebuchodonosoT. 

4  A  chyhoeddwr  a  lefodd  ^mgroch,  Wrthych 
chwi,  bobloedd,  genhedloed^  a  ieithoeda,  y 
dywedir, 

5  Pan  glywoch  swn  y  comet,  y  chwibanogl, 
y  delyn,  y  dulsimer,  y  psaltring,  y  symphon, 
a  phob  rhyw  gerdd,  y  syrthiwch  ac  yr  addol- 
wch  y  ddelw  aur  a  g^ododd  Nebuchodonosor 
y  brenhin. 

*  6  A'r  hwn  ni  syrthio  ac  ni  addolo,  yr  awr 
honno  a  f  wrir  i  ganol  fFwm  o  dân  poeth. 

7  Am  hynny  yr  amser  hwnnw  pan  glywodd 
yr  hoU  bobloead  sain  y  comet,  y  chwibanogl, 
y  delyn,  y  dulsimer,  y  psaltring,  a  phob  rhy  w 
gerda,  ý  bobloedd,  y  cenhedloieda,  a'r  ieith- 
oedd  ou,  fi  syrthiasant  ac  a  addolasant  y 
ddelw  aur  a  gyfodasai  Nebuchodonosor  y 
brenhin. 

8^0  ran  hynny  yr  amaer  hwnnw  y  daeth 
gwŷr  o  Caldea,  ac  a  gyhuddasant  yr  luddew- 
on. 

9  Adroddasant  a  djwedasant  wrth  Nebu- 
choAonosor  y  brenhm,  Bydd  fyw,  fi«nhin, 
yn  dragy  wydd. 

10  Ti,  frenhin,  a  osodaist  orchymyn,  ar  i 


bwy  bynnag  a  gly  wai  sain  y  comet,  ỳ  chwib- 
anogl,  y  delyn,  y  didsimer,  y  psaltring,  a'r 
symphon,  a  phôb  rhyw  gerdd,  syrthio  ac 


ymgrymmu  i  r  ddelw  aur 

11  A  phwy  bynnag  ni  syrthiai  ac  nid  ym- 
grymmai,  y  tcílid  ef  i  ganol  fifwra  o  dän 
poeth. 

12  Y  mae  gwŷr  o  Tuddewon  a  osodaist  ti 
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ar  oruchwyUaedi  talaeth  fiabilon,  Sadiacb. 
Mesach,  ac  Abednego;  y  «wŷr  hyn,  0  fipen. 
hin,  ni  wnaetliant  g-j^r  o  honot  ti;  d^ 
dduwiau  nid  addotaht,  ac  nid  ymgrymmAnt 
i'r  dddw  aur  a  gyfodaist. 

13  ^  Yna  Nebuchodonosor  mewn  Ilidiowg- 
rwvdd  a  digter  a  ddywedodd  am  gyrchu 
Sadrach,  Mesach,  ac  Abednego.  Yna  y 
dygpwyd  y  gwŷr  hyn  o  flaen  y  brenhin. 

14  AdroddoHad  Nebuchodonosor  a  dywedodd 
wrthynt,  Ai  gwir  hyn,  Sadrach,  Mesach,  ac 
Abecm^  ?  oni  addolwch  chwi  fÿ  nuwiau  i, 
ac  oni  ymgrymmwch  i'r  ddelw  aur  a  gyfod- 
aisi? 

15  Yrawr  hon  wele,  os  byddwch  diwi  barod 

San  gly  woch  sain  y  comet,  y  chwibanogl,  y 
elyn,  y  dulsimer,  y  psaltring,  a'r  symphon, 
a  pnob  rhyw  gerdd,  i  syrthio  ac  i  ymgrymmu 
i'r  dddiw  a  wneuthum,  da :  ac  onid  ymgrym- 
mwch,  yr  awr  honno  y  bwrir  chwi  i  ganol 
ffWra  o  dftn  poeth ;  a  pna  Dduw  yw  eiè  a'ch 
gwared  chwi  o'm  dwylaw  i  ? 

16  Sadrach,  Mesach,  ac  Abednego  a  atteb- 
asant  ac  a  ddywedasant  wrth  y  brenhin, 
Nebuchodonosor,  nid  ydym  ni  yn  gofalu  am 
atteb  i  ti  yn  y  peth  hyn. 

17  Wele,  y  mae  ein  Duwr  ni,  yr  hwn  yr 
ydym  ni  yn  ci  addoli,  yn  abl  i'n  gwared  ni 
aUan  o'r  ffwra  danllyd  boeth:  ac  \efe  a'n 
gwared  ni  o'th  law  di,  0  frenhin. 

18  Ac  onid  ê,  bydded  hysbys  i  ti,  ftenhin, 
najiddolwn  dy  aduwiau,  ac  nad  ymgrym- 
mwn  i'th  ddelw  aur  a  gýfodaist 

19  ^  Yna  y  Ilanwyd  Nebuchodonosor  o 
lidiowgrwydd,  a  gwedd  ei  wyneb  ef  a  newid- 
iodd  yn  erbyn  Sadrach,  Mesach,  ac  Abed- 
nego ;  am  hynny  y  Ue&rodd  ac  y  dy wedodd 
am  dwymno  v  ffwm  seithwaith  mwy  nag  y 
byddid  arfer  ò*i  thwymno  hi. 

20  Ac  efe  a  ddywedodd  wrth  wŷr  cryfion 
nerthol,  y  rhai  oedd  yn  ei  lu  ef,  am  rwymo 
Sadrach,  Mesach,  ac  Abednego,  i'to  bwrw  i'r 
ffwra  o  dän  poeth. 

Ôl  Yna  y  rhwymwyd  y  gw^r  hynny  yn  eu 
peisiau,  eu  Uodrau,  a'u  cwccyllau,  a'u  diUad 
eraill,  ac  a'u  bwriwyd  i  ganol  y  ffwm  o  dfta 
poetíi> 

22  Gan  hynny  o  achos  bod  gorchymyn  y 
brenhin  yn  gaeth,  a'r  ffẅra  yn  boeth  ra^oroí, 
fiìam  y  tân  a  laddodd  y  gw^r  hynny  a  fwtias- 
ant  i  fynu  Sadrach,  Mesach,  acAbiednego. 

23  A*r  tri  wŷr  hyn,  Sadrach,  Mesach,  ac 
Abedn^o,  a  syrthiasant  y'nghanol  y  iFwm  o 
dân  poeth  yn  rhwym. 

24  Yna  y  synnodd  ar  Nebuchodonosor  y 
brenhin,  ac  y  cyfododd  ar  fìrys,  attebodd 
hdi/d  a  dywedodd  wrth  ei  gynghoriaid,  Onid 
tn  wŷr  a  fẅriasom  ni  i  ganol  y  t&n  yn 
rhwym?  Hwy  a  attebasant  ac  a  ddywedas- 
ant  wrth  y  brenhin,  Gwir,  0  frenhin. 

25  Attebodd  a  dy wedodd  yntau,  Wele  fi  yn 
gweled  pedwar  gwŷr  rhyddion  yn  rhodio 
y'nghanol  y  tàn,  ac  nid  oes  niwed  am^rnt ;  a 
dnll  y  pedwerydd  sydd  debyg  i  Fab  Duw. 

26  1  Yna  y  nesâodd  Nebuchodonosor  at 
enau  y  flWra  o  dân  poeth,  ae  a  lefarodd  ac  a 
ddywedodd,  O  Sadradi,  Mesadh,  ac  Abcd- 
nego,  gwasanaethwyr  y  Duw  gorachaf; 
deuwch  allan,  a  deuwch  yma.  Yna  Sadrach, 
Mesach,  ac  Abednego  a  ddaethant  aUan  o 
ganol  y  tân.  .  . ,       .      ,  „  . 

27  A'r  tywysogion,  dugiaid,  a  phendengion, 
a  chynghoríaid  y  brenhin,  a  ymgasglasant 
ynghvd,  ac  a  welsant  y  gwŷr  hyn,  y  rhai  ni 
flniasäi  y  tftn  ar  eu  cyrph,  ac  m  ddcifiasai 
flewyn  o'u  pen,  ni  newidiasai  eu  peisiau 
cnwaith,  ac  nid  aethai  sawr  y  tân  amynu 

28  Attebodd  Nebuchodonosor  a  dywedodd, 


DANIEL. 


Bendigedig  yto  Duw  Sadrach,  Meiadi,  ac 
Abédn^o,  yx  hwn  a  anfpnodd  ei  angel,  ac  a 
waredodd  ei  weision  a  ymddiriedasant  ynddo, 
ac  a  dorrasant  orchyinyn  y  brenhin,  ac  a 
roddasant  eu  cyrph,  rhag  gwasanaethu  nac 
ymCTymmu  o  honynt  i  un  dnw,  ond  i'w  Duvr 
eu  nun. 

29  Am  hynny  y  gosodir  gorchymyn  gennyf 
fi,  Pob  pobl,  cenedl,  a  iaith,  yr  hon  adoyweao 
ddim  ar  fai  yn  erbyn  Duw  Sadrach,  Mesach, 
ac  Abedn^o,  a  wneir  yn  ddrylliau,  a'u  tai  a 
wneir  yn  oommen :  o  nerwydd  nad  oes  duw 
arall  a  ddichon  wared  fel  hyn. 

30  Yna  y  mawrháodd  y  brenhin  Sadrach, 
Mesach,  ac  Abednego,  o  fewn  talaeth  Babi- 
lon. 

PENNOD  IV. 

J  Nébudìodomtor  tfn  eyjbàd^  hrenhiràatíth 
Duw;  4  tfti  adrodd  «t  fiŵtddtupdion,  oir 
dewinlaidtiebfsdrumofudehong^  8  Daniel 
yn  gwrando  y  breuddwydt  19  ac  ynei  dde- 
hongU    28  Yetori  dr  hyn  a  d^igwyddodd. 

NEBUCHODONOSOB  fl«nhin  at  yr  hoU 
bobloedd,  cenhedloedd,  a  ieithoedd,  y 
rhai  a  drìgant  yn  yr  holl  ddaear ;  Aml  fyddo 
heddwch  i  chwL 

2  Mi  a  welais  yn  dda  fÿn^  yr  arwyddìon 
a'r  rhyfeddodau  a  wnaetn  y  goruchaf  Dduw 
âmi. 

3  Mor  íáwr  pw  ei  arwyddion  ef !  ac  mor 

Sedym  ffw  ei  ryfeddodau!  ei  deymas  ef  iydd 
eyrnas  dragywyddol,  a'i  Iywofuacth  efsydd 

0  genhedlaetn  i  genhedlaeth. 

4  ^  Myfi  Nebuchodonosor  oeddwn  es- 
rawyth  amaf  yn  fy  nhŷ,  ac  yn  hoyw  yn  fÿ 
llys. 

6  Owelais  freuddwyd  yr  hum  a'm  hofnodd, 
meddyliau  hefyd  yn  fy  ngwely  a  gweledig- 
aethau  fy  mhen  a'm  dychrynasant 

6  Am  hynny  y  gosodwyd  gorchymyn  gen- 
nyf  fi,  ar  ddwyn  ger  fy  mrou  boll  ddoethion 
Babilon,  fel  yr  hysbysent  i  mi  ddehongliad  y 
breuddwyd 

7  Yna  y  dewiniaid,  yr  astronomyddion,  y 
Caldeaid,  a'r  bmdwýr,  a  ddaethant :  a  mi  a 
ddywedais  y  breuddwyd  o'u  blaen  hwynt; 
ond  ei  ddehongliad  nid  hysbysasant  i  mi. 

8  %  Ond  o'r  cuwedd  dacth  Daniel  o'm  blaen 

1  (yr  hwn  yw  ei  enw  Beltesassar,  yn  ol  enw 
ty  nuw  i,  yr  hwn  hefyd  y  mae  yspryd  y 
duwiau  sanctûdd  ynddo)  a  m  breuddwyd  a 
draethàis  o'i  flaen  ef,  gan  ddpwedÿd, 

9  Beltesassar,  pennaeth  y  dewiniaid,  o  her- 
wydd  i  mi  wybod  fod  yspryd  y  duwiau 
sanctaidd  ynot  fi,  ac  nad  oes  un  dirgelwch 
yn  anhawdd  i  ti,  dywed  weledigaetnau  fy 
mreuddwyd  yr  hwn  a  welaìs,  a'i  ddehongl- 
iad. 

10  A  dyma  weledigaethau  fÿ  mhen  ar  fy 
ngwélyi  Edrych  yr  oeddwn,  ac  wele  bren 
yTighanol  y  ddaear,  a'i  uchder  yn  fáwr. 

11  Mawr  dedd  y  pren  a  chadam,  a'i  uchder  a 
gyrhaeddai  hyd  y  nefoedd ;  yr  ydoedd  hefyd 
Pw  weled  hyd  yn  eithaf  yr  holl  ddaear. 

12  £i  ganghennau  oedd  dêg,  a'i  filrwyth  yn 
aml,  ac  ymborth  amo  i  bob  peth:  dano  yr 
ymgysgodai  bwystfilod  y  maes,  ac  adar  y 
nefoédd  a  drigent  yn  ei  ganghennau  ef,  a 
phob  cnawd  a  fwyttäai  o  hono. 

13  Edrych  yr  oeddwn  y'ngweledigaethau  fy 
mhen  ar  fy  ngwely,  ac  wele  wyuedydd,  a 
sanct  yn  disgyn  o'r  nefoedd, 

14  Yn  Ilefam  yn  groch,  ac  yn  dywedyd  fel 
hyn,  Torrwch  y  pren,  ac  ysgythrwdi  ei 
Mrr^  ef,  ysgydwch  ei  ddail  ef,  a  gwasgerwch 
ei  ffirwyth :  cilied  y  bwystfii  odidi  tano,  a'r 
adar  o'i  ganghennau. 
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15  Er  hynny  gadêwch  foncyff  ei  wraidd  ef 
yn  y  ddaear,  mewn  rhwym  o  naiam  a  phres, 

Ím  mhliüi  gwellL  y  maes ;  gwlycher  ef  nefyd 
gwlith  y  uefoedd,  a  bydded  ei  ran  gyd  a'r 
bwystfiloa  y'ngwellt  y  ddaear. 

16  Newidier  ei  galon  ef  ofod  yn  galon  dyn, 
a  rhoilder  iddo  galon  bwystfil :  a  chyfhewid- 
ier  saith  amser  amo. 

17  O  ordinhâd  y  gwyliedyddion  y  mae  y 
peth  hyn,  a'r  dymuniid  wrth  ymadrodd  y 
rhai  sanctaidd :  fel  y  gwypo  y  rnai  byw  mai 
y  Gomchaf  a  Iywodraetha  ym  mrenmniaeth 
dynion,  ac  a'i  rhydd  i'r  neb  y  mynno  eíe,  ac 
a  esyd  ami  y  gwaelaf  o  ddymon. 

ISDyma  y  lireuddwyd  a  welais  i  Nebu- 
chodonosor  y  brenhin.  Titliau,  Beltesassar. 
dy  wed  ei  ddehongliad  e^  o  herwydd  nas  gall 
hoU  ddoethion  fy  nheymas  hysbysu  y  de- 
hojigliad  i  mi :  eithr  ti  a  elU ;  amjod  yspryd 
y  duwiau  sanctaidd  ynot  ti. 

19  1[  Yna  Daniel,  yr  hwn  ýdoedd  ei  enw 
Beltesassar,  a  synnoad  dros  un  awr,  a'i  fedd- 
yliau  a'i  dychrynasant  ef.  Attebodd  y  bren- 
nm,  a  dywedoad,  Beltesassar,  na  ddychryned 
y  breuddwyd  ti,  na'i  ddehongliad.  Attebodd 
Beltesassar,  a  dy wedodd,  Fy  arglwydd,  deuẅl 
y  breuddwyd  ('tfa  gaseion,  a'i  ddehongliad 
i'th  elynion. 

20  Y  pren  a  welaist,  yr  hwn  a  dyfasai,  ac  a 
gryfhasaì,  ac  a  gyrhaieddasai  ci  ucnder  hyd  y 
nefoedd,  ac  oeaà  i'w  weled  ar  hyd  yr  noll 
ddaear; 

21  A'i  ddaU  yn  dêg,  a'i  ff'rwyth  yn  aml,  ac 
ymborth  i  bob  peth  ynddo;  tan  yr  hwn  y 
trígai  bwystfilod  y  maes,  ac  y  preswyliai  adai 
y  nefoeda  yn  ei  ganghennau : 

22  Ti,  fìrenhin,  yw  efe;  tydi  a  dyfaist,  ac  a 
gryfhéaist:  canys  dy  Êiwread  a  gyímyddodd, 
ac  a  gyrhaeddodd  hyd  y  nefoedd,  a'th  iy wodr- 
aeth  nyd  eithaf  y  ddaear. 

83  A  lle  y  gwelodd  y  brcnhin  wyliedydd,  a 
sanct  yn  disgyn  o'r  nefoedd,  ac  yn  dywedyd, 
Torrwch  y  pren,  a  dinystriwch  ef,  er  hynny 
gadéwch  loncf ff  ei  wraidd  ef  yn  y  ddaear. 
mewn  rhwym  o  haiam  a  phres,  ym  mhlith 
gwellt  y  maes,  a  gwlycher  ef  ä  gŵlith  y  nef> 
oedd,  a  bydded  ei  ran  gyd  à  bwystfil  y  inaes, 
hyd  oni  gyfnewidio  saith  amser  amo  ei. 

24  Dyma  y  dehongliad,  O  frenhin,  a  dyma 
ordinhâd  y  Gomchaf,  yr  hwn  sydd  yn  dyfod 
ar  fy  arglwydd  frenhin. 

25  Canys  gyrrant  ti  oddi  wrth  ddynion,  a 
chyd  ä  Dwystfil  y  maes  y  bydd  dy  drigfa,  ft 
gweUt  hefÿd  y'th  borthŵt  fel  eiaionau,  ac 
a'th  wlychant  â  gwUth  y  nefbeddj  a  saith 
amser  a  gyfìiewidia  amat  ti,  hyd  oni  wypech 
mai  y  Gomchaf  sydd  yn  llywodraechu  ym 
mrenhiniaeth  dynion,  ac  yn  ei  rhoddi  i'r  neb 
a  fynno. 

26  A  Ile  y  dywedasant  am  adael  boncyff 
gwraidd  y  pren ;  dy  frenhiniaeth  fydd  sicr  i 
ti  wedi  i  ti  wylxxi  mai  y  nefoedd  sydd  yn 
Ilywodraethu. 

27  Am  hynny,  frenhin,  bydded  foddlawn 
gennyt  fÿ  nghynohor,  a  tnorr  ymaith  dy 
Dcchodau  trwy  gynawnder,  a'th  anwireddau 
trwy  dmgarhau  wrth  drueiniaid,  i  edrych  a 
fydd  estyniad  ar  dy  heddwch. 

28  J,  Dacth  hyn  oìì  ar  Nebu<íhodonosor  y 
brenhin. 

29  Ym  mhen  deuddeng  mis  yr  oedd  cfie  yn 
rhodio  yn  Uys  brenhiniaeth  BabUon. 

30  Lleuu-oad  y  brenhin,  a  dywedodd,  Onid 
hon  yw  Babilon  fawr,  yr  hon  a  adeUédûs  i 
yn  frenhindy  yng  nghryfder  fy  nerth,  ac  er 
gogoniant  fy  mawrhydir 

31  A'r  gair  etto  y'nigenau  y  brenhin,  syrth- 
iodd  Uefo'r  nefoedd,  yn  dywedyd,  Wrüiyt  ti. 


PENNOSAU  IV.  V. 


frerihin  Nebuchodonoaor,  y  dy  wedir,  Aeth  y 
£kaihiiüaeth  oddi  wrthyt 
St  A  thi  a  yrrìr  oddi  wrth  ddynion,  a'tli 
dtig&ýÿdd  gyd  ä  bwystfilod  y  maes ;  &  gwellt 
y'th  borthant  fel  eidionau;  a  chyfhewidir 
saith  amser  amat;  hyd  oni  wypech  mai  y 
Goruchaf  sydd  yn  Uywodraethu  ym  mren- 
hiniaeth  d^n^ion,  ac  yn  ei  rhoddi  i'r  neb  y 
mynna 

33  Yr  awr  honno  y  cyflawnwyd  y  gair  ar 
Nebuchodonosor,  ac  y  gyrrwyd  ef  oddi  wrtíi 
ddynion,  ac  y  porodd  wellt  fel  eidionau.  ac  y 

fiwlychwyd  ei  eorph  ef  gan  wlith  y  nefoedd^ 
yd  oni  thvfoad  ei  flew  ef  fel  plu  eryrod,  a'i 
ewinedd  fel  ewinedd  adar. 

34  Ae  yn  niwedd  y  dyddiau,  myA  Nebu- 
difNlonosor  a  ddyrcnefais  fy  ílygaid  tu  a'r 
nefoedd,  a'm  gwybodaeth  a  ddychwelodd 
attaf,  a  bendithi&is  y  Goruchaf,  a  moliennais 
a  gogoneddais  yr  hwn  sydd  yn  oyw  byth,  am 
/oa  ei  lywodraeth  ef  yn  llywodraeth  dragy- 

wyddol,  a'i  frenhiniaeth  hyd  genhedlaeth  a 
cHeuhedlaeth. 

35  A  holl  drigolion  y  ddaear  a  gyfinfir  megis 
yn  ddiddym :  ac  yn  ol  ei  ewyUys  ei  hun  y 
mae  yn  gwneuthur  ä  Uu  y  nefoedd,  ac  ä 
thrigofion  y  ddaear;  ac  nid  oes  a  attaUo  ei 
law  ef,  neu  a  ddywedo  wrtlio,  Beth  yr  wyt 
yn  ei  wneuthur? 

36  Yn  yr  amser  hwnnw  y  dychwelodd  fy 
synwyr  attaf  fi,  a  deuthutn  i  ogoniant  fy 
mrenhiniaeth,  fy  harddwch  a'm  hoywder  a 
ddychwelodd  attaf  fi,  a'm  cynffhonaid  a'm 
tywysogion  a'm  ceisiasant;  feíiy  y'm  sicr- 
hàwyd  yn  fy  nhcymas,  a  diwanegwyd  i  mi 
fitwiédd  rhagorol. 

37  Yr  awr  hon  myfi  Nebuchodonosor  ydwyf 
yn  moliannu,  ac  yn  mawrygu,  ac  yn  gogon- 
eddu  Brenhin  y  nefoedd,  yr  hwn  y  mae  ei 
hoU  weithrcdoedd  yn  wirionedd,  a'i'lwybrau 
yn  fam,  ac  a  ddicnon  ddarostwng  y  rhai  h 
rodiant  mewn  balchder. 

PÈNNOD  V. 

1  Annuunol  wledd  Bélmmar.  5  Yr  pMfrifim- 
ìaw,  ffT  hon  nifedrcn  u  dewiniaid  mo'i  aaruent 
jfn  Ùinoy  brenhìn,  10  Dwjim  Danielfcer  6ron» 
ar  air  y  frenhines:  17  yntau  yn  cerijddu  y 
brenhin  am  eijhíchder  a'i  ddelw-addoliaeth  ; 
25  ac  yn  darlíen,  ac  pn  dirnad  yr  t/sgrifen. 
30  TVosi  9  Uywodraeth  at  y  Mediaid. 

BELSASSAR  y  brenhin  a  wnoeth  wledd 
fawr  i  fíl  o'i  dy wysogion,  ac  a  yfodd  win 
y'ngŵydd  y  miL 

2  Wrth  ffas  y  gwin  y  dywedodd  Belsassar 
am  ddwyn  y  ílestri  aur  ac  arian,  a  ddygasai 
Nebuchodonosor  ei  dad  ef  o'r  deml  yr  hon 
oedd  yn  Jerusalem,  fel  yr  yfai  y  brennin  a'i 
dywysogion,  ei  wragedd  a'i  ordderchadon. 
yndaynt 

3  Yna  y  dygwyd  y  Ilestri  aur  a  ddygasid  o 
deml  tŷ  UDU^r,  yr  nwn  oedd  yn  Jerusalem : 
a'r  brenhin  a'i  dywysogion,  ei  wragedd  a'i 
ordderchadon,  a  yfasant  ynddynt. 

4  Yfiisant  win,  a  moliannasant  y  duwíau  o 
aur  ac  o  arían,  o  bres,  o  haiam,  o  goed,  ac  o 
faen. 

5  ^  Yr  awr  honno  bysedd  Uaw  dyn  a  ddaeth- 
ant  allan,  ac  a  ysgrifenasant  ar  gyfer  y  can- 
hwyllbren  ar  galchiad  pared  llys  y  brenhin ; 
a  gwelodd  y  brenhin  ddam  y  íiaw  a  ysgrif- 
enodd. 


6  Yna  y  newidiodd  Uiw  v  brenhin,  a'i 
üeddyliau  a'i  cyffìroisant  ef;  fel  y  dattododd 
rhwymau  ei  Iwynau  ef,  ac  y  curodd  ei  liniau 
ef  y  naiU  wrth  y  Ilall. 

7  Gwaeddodd  y  brenhin  yn  groch  am  ddwyn 
i  mewn  yr  astronomyddion,  y  Caldeaid,  a'r 


brudwyr :  a  Uefiurodd  y  brenhm,  a  dywedodd 
wrth  ddoethion  Babilon,  Pa  ddyn  b^mnag  a 
ddarUeno  yr  ysgrifen  hon,  ac  a  ddíuigoso  i 
mi  ei  dehongliad,  efe  a  wisgir  ft  phorphor, 
ac  a  gaiff  gadwyn  aur  am  ei  wddC  a  chaifl 
ly wodraetnu  yn  drydydd  yn  y  deymas. 

8  Yna  holl  ddoefiiion  y  brennin  a  ddaethant 
i  mewn ;  ond  ni  fedrent  ddarUen  yr  ysgrifen, 
na  mynegi  i'r  brenhin  ei  dehongliad. 

9  Yna  y  mawr-gyflSrôdd  y  brcnhin  Belsassar, 
a'i  wedd  a  ymnewidiodd  ynddo,  a'i  dy wysog- 
ion  a  synnasant. 

10  ^Y  fi^nhinca,  o  herwydd  geiriau  y  bren- 
hin  a  1  dvwy8»gion,  a  ddaeth  i  dt  y  wledd : 
a  Uefarodd  y  nenhine&  a  dyweoodd,  Bydd 

Îf w  byth,  frcfnhiu ;  na  chyfl'rôed  dy  feddyiíau 
1,  ac  na  newidied  Ay  wedd. 

11  Y  mae  gwr  yn  ay  deymas  yr  hwn  y  mae 
yspryd  y  duwiau  sanctaidd  ýnddo,  ac  yn 
nydoiau  dy  dad  y  caed  ynddo  ef  oleuni,  a 
deall,  a  doethineb  fel  doethineb  y  duwiau : 
a'r  brenhin  Nebuchodonosor  dy  dad  a'i  gosod- 
odd  ef  yn  bennaeth  y  dewiniaid,  astrono- 
myddion^  Caldeaid,  a  brudwyr,  stfy  brenhin 
dy  daddL 

12  O  herwydd  oael  yn  y  Daniel  hwnnw,  yr 
hwn  y  rhoddes  y  brenhin  iddo  enw  Beltesa»- 
sar,  yspryd  rhagorol,  a  gwybodaeth  a  deaU, 
dehongl  breudawydion,  ac  egluro  dammeg- 
ion,  a  dattod  cylymmau:  galwer  Daniel  yr 
awrhon,  ac  efe  a  ddengys  y  dehongliad. 

13  Yna  y  dygnwyd  Danlel  o  flaen  y  bren- 
hin:  a  líefaroad  y  brenhin,  a  dywedodd 
wrth  Daniel,  Ai  tydi  yw  Daniel,  yr  hwn  wyt 
o  feibion  caethglud  Judah,  y  rhai  a  ddug  y 
brenhin  fy  nhsû  i  o  Judah? 

14  Myfi  a  glywais  sân  am  áamt,  fod  yspryd 
y  duwiau  ynot,  a  chael  ynot  ti  oieuni,  a  deall, 
a  doethineb  rhagoroL 

15  Ac  yr  awr  non  dygwyd  y  doethion,  yr 
astronomyddiou  o'm  blaen,  i  ddarllen  yr 
ÿsgrifen  hon,  ac  i  fyn^  i  n^i  ei  dehongliad : 
ond  ni  fedrent  ddai^os  dehongliad  y  peth. 

16  Ac  mi  a  glywais  am  danat  ti,  y  medri 
ddchongl  dehongliadau,  a  dattod  cylymmau ; 

Ír  awr  hon  os  medri  ddarUen  yr  ysgiifen,  a 
ysbysu  i  mi  ei  dehongliad,  tydi  a  wisgir  ft 
pnorphor,  ac  a  gei  gadwyn  aur  am  dy  wddf, 
ac  a  gei  Iy  wodradhu  yn  diýdydd  yn  y  deyraas. 

17  TÍ  "Yna  yr  attebodd  Daniel,  ac  y  dywed- 
odd  o  flaen  y  brenhin,  Bydded  dy  roddion  i 
ti,  a  dod  dy  anrh^on  i  arall ;  er  hynny  yr 
ysgrìfen  a  adarllenaf  i'r  brenhin,  a'r  dehongl- 
lad  a  hysbysaf  iddo. 

18  O  neimin,  y  Duw  «[oruchaf  a  roddes  i 
Nebuchodonosor  dy  daa  di  f^hiniaeth,  a 
mawredd,  a  gogontant,  ac  anrhydedd. 

19  Ac  o  herwydd  y  mawredd  a  roddasai  efe 
iddo,  y  bobloedd,  y  cenhedloedd,  a'r  ieith- 
oedd  oll,  oedd  yn  crynu  ac  yn  ofiii  rhagddo 
ef :  yr  hwn  a  fynnai  a  laddai,  a'r  hwn  a  fyn- 
nai  a  gadwai  yn  fy  w ;  hefyd  y  neb  a  fÿnnai  a 
gyfodai,  a'r  ncb  a  fynnai  a  ostyngai. 

20  Eithr  pan  ymgododd  ei  galon  ef;  a 
chaledu  o'i  yspryd  ef  mewn  balchder,  efe  a 
ddisgynwyd  o  orseddfa  ei  fi%nhiniaeth,  a'i 
ogomant  a  dynnasant  oddi  wrtho. 

21  Gyrrwyd  cf  hefyd  oddi  wrth  feibion 
dynion,  a  gwnaethpwyd  ei  galon  fel  bwyst- 
fíl,  a  diyd  ft'r  asynod  gwylltion  pr  oedd  ei 
drigfa :  ft  gweUt  y  porthasant  ef  fel  eidion. 
a'i  gorph  a  wlychwyd  gan  wlith  y  nefoedd, 
hya  om  wybu'  mai  y  Duw  goruchaf  oedd  yn 
Uywodraetiiu  ym  mrenhinuteth  dynion,  ae 
yn  gosod  ami  y  neb  a  fynno. 

22  A  thithau,  Belsassar  d  fitb  ef;  ni  ddar- 
ostyngaiat  dy  galon*  er  gwybod  o  honot  hyn 
oU; 
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la  Eithr  ymddyrchefaist  yn  erbyn  Aiglwydd 

Înefoedd,  a  llcstrì  ei  dŷ  ef  a  ddygasant  ger 
y  firon  di,  a  thithau  a'th  dywysogion,  dy 
wragedd  a'th  ordderchadon,  a  yfaaoch  win 
yncuynt ;  a  thi  a  fòliennúfit  dduwiau  o  arìan 
ac  o  aur,  o  bres,  haiam,  pren,  a  maen,  y  rhai 
ni  welant,  ac  Ai  chlywant,  ac  ni  wyddant 
ddim:  ac  nid  anrhyc&ddaist  y  Dvw  y  mae 
áy  anadl  di  yn  ei  law,  a'th  noli  Hyrdd  yn 
eiddo. 

34  Yna  yr  anfonwyd  darti  y  Ilaw  oddi  ger  ei 
fron  ef,  ac  yr  yagrifenwyd  yr  ysgrífen  hoii. 

S5  ^  A  dyma  yr  ysgrifen  a  ysgrifeiiwyd : 
MENE,  MENE,  TECEL,  UPHARSIN. 

26  DYmaddehongliady  píeth :  MENE ;  Dirw 
a  rìfoad  dy  frenhiniaetn,  ac  a'i  gorphenodd. 

27  TECEL ;  Ti  abwyswyd  yn  y  cloriannau, 
ac  a'th  gaed  yn  brin. 

28  PERES ;  Bhannwyd  dy  frenhiniaeth,  a 
rhoddwyd  hi  i'r  Mediaid  a  r  Persiaid. 

29  Yna  y  gorchymynodd  Belsassar,  a  hwy  a 
wisgasant  Daniel  â  nhor)>hor,  ac  â  chadwyn 
aur  am  ei  wddf ;  a  wiyhoeddwyd  am  dano,  y 
byddai  efè  yn  drydyda  yn  Uy  wodraethu  yn  y 
írenhiniaeth. 

30  ^  Y  nason  honno  y  lladdwyd  Belsassar 
brenhin  y  Caldeaid. 

31  A  Dartus  y  Mediad  a  eymmerodd  y  fren- 
hiniaeth,  oc  {/e  yn  ddwy  nwydd  a  thn  ugain 
oed. 

PENNOD  VL 

1  Gumeuthur  Daniei  yn  hen  ar  y  rhagìawiaid; 
4  hwythau  yn  cyd-fioriadu  yn  ei  erbyn  ef, 
ac  yn  cael  gan  u  brenhin  oxod  cyfraUh  an- 
nuwiol:  10  achwyn  ar  Daniel  am  dorri  y 
eufraith  honno,  a'i  fwrw  ijfau  y  Uewod; 
18  a  Duw  yn  ei  gadw  ef:  24  y  llewod  yn 
difaei  wrthwynebwyref:  25  agoeodcÿfraith 
i  orchymyn  moliannu  Duw. 

GWELODD   Darlus  yn  dda  osod   ar  y 
deyrnas  chwe  ugain  o  dywysogion,  i  foo 
ar  yr  hoU  dcynias ; 

2  Ac  amynt  hwy  yr  oedd  trì  rhaglaw  (y  rhŵ 
jrr  oedd  Daniel  yn  bennaf  o  honynt)  i'r  rhai 
y  rhoddai  y  ty wysogion  gyfríf,  fel  na  byddai  y 
orenhin  mewn  coUed. 

3  Yna  y  Daniel  hwn  oedd  yn  rhagori  ar  y 
rhaglawiaid  a'r  tywysogìon,  o  herwydd  bod 
yspryd  rhagorol  ynddo  ef :  a'r  brenhin  a 
teddýliodd  ei  osoa  ef  ar  yr  holl  deymas. 

4  ^  Yna  y  rh^Iawiaid  a'r  tywvsogion  oedd 
yn  ceislo  cael  achlysur  yn  erbyn'Daniel  o  ran 
ŷ  frenhiniaeth :  ond  ni  fedrent  gael  un  achos 
na  bai ;  o  herwydd  ffyddlawn  ocdd  efe,  fel  na 
chaed  ynddo  nac  amryfiisedd  na  bai. 

5  Yiia  y  dywedodd  y  gw^r  hyn,  Ni  chawn 
yn  erbyn  y  Daniel  hwn  ddim  achlysur,  oni 
chawn  bdh  o  ran  cyfraith  ëi  Dduw  yn  ei 
erbvn  ef. 

6  Vna  y  rhaglawiaid  a'r  tywyso^on  hyn  a 
aethant  ynghyd  at  y  brenhm,  ac  a  ddyŵed- 
asant  witho  fel  hyn;  DarYus  frenhin,  bydd 
fyw  byth. 

7  Holl  raglawiaid  y  deymas,  y  swyddo^^on, 
a't  ty wysofi^ion,  y  cynghoríaid,  a'r  diu^ÌAÌd,  a 
ymgynghorasant  am  osod  deddf  fìnnnniol,  a 
cha^rnhàu  gorchymyn,  fod  bwrw  i  íEiu  y 
Uewod  pwy  oynnafi  a  ai'chiú  arch  gan  un 
Duw  na  dyn  dros  mleng  niwmod  ar  hugain, 
ond  cennyt  ti,  O  frenhìn. 

H  Yr  awr  hon,  O  firenhin,  sicrhä  y  gor- 
ciiymyn,  a  selia  yr  ysgrífen,  fcl  nas  uewid- 
ier :  yh  ol  cyfraitií  y  Mediaid  a'r  Persiaid,  yr 
hon  fii  newidir. 

9  O  herwydd  hyn  t  seliodd  y  brenliin  DaHUs 
yr  yserífen  a'r  gorcnymyn. 

10  ^Yna  Daniel,  pau  wybu  selio  yr  ysgrífenr 
a  aeui  i'w  dŷ,  a'i  iténestrí  yn  agoréd  yn  eí 
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Îstafell  tu  a  Jerusalem;  tair  gwaith  yn  y 
ydd  y  gostyngai  efe  ar  ei  liniau,  ac  y  gwedd- 
lai,  ac  y  eyffesai  o  flaen  ei  Douw,  negis  y 
gwnai  âë  cyn  hynny. 

11  Yna  y  gwŷr  nyn  a  ddaethant  ynghyd,  ac 
a  gawsant  Daniel  yn  gweddlo  ac  yn  ymbii  o 
ílaen  ei  Ddu\t. 

12  Yna  y  nesasant,  ac  y  dy wedasant  o  flaen 
y  brenhin  am  orchymyn  y  brenhin;  Oni 
seliaist  ti  orchymyn,  mai  i  ffau  y  Uewod  y 
bwríd  pa  ddvn  Dynnag  a  ofynai  gan  un  Dow 
na  dyn  ddim  dros  ddeng  niwraoid  ar  hugain, 
ond  genn^t  ti,  O  fìrenhin  ?  Attebodd  y  bren- 
hin,  a  dy wedodd,  Y  mae  y  peth  yn  wir,  yn 
ol  cyfraith  y  Mediaid  a'r  Persiaid,  yr  hon  ni 
newidir. 

13  Yna  yr  attebasant  ac  y  dywedasant  o 
flaen  y  brenhin,  Y  Daniel,  yr  hwn  sjfdd  o 
feibion  caethglud  Judah,  m  wnaeth  gyfríf 
o  honot  ti,  frenhin,  nac  o'r  gorchymyn  a 
seliaist,  cithr  tair  gwaith  yn  y  dydd  y  mae  yn 
gwed^o  ei  weddL 

14  Yna  y  brenhin,  pan  glybu  y  gair  Aicn, 
aeth  yn  ddrwg  iawn  ^mdoo,  ac  a  roes  ei  frjá 

Sd  á  DanJel  ar  ei  waredu  ef :  ac  a  fu  hyd 
:hludìad  haiü  yn  ceisio  ei  achub  ef. 
16  Yna  y  gwŷr  nynny  a  ddaethant  ynghyd 
at  y  brenhin,  ac  a  ddywedasant  wrth  y  bren- 
hin,  Owybydd,  frenhin,  mai  cyfraìth  y 
Medìidd  a'r  Persiúd  yw,  na  newidier  un 
gorchymyn  na  deddf  a  osodo  y  brenhin. 

16  Yna  yr  archodd  y  brenhm,  a  hwy  a 
ddygasant  Daniel,  ac  a';  bwriasant  i  ffau  y 
liewod.  Yna  y  brenhin  a  lefarodd  ac  a 
ddywedodd  wrth  Daniel,  Dy  Dduw  yr  hwn 
yr  ydwyt  yn  ei  wasanaethu  yn  wastád,  efe 
a'tli  achub  di. 

17  A  dygwyd  carreg  ac  a'i  ^[osodwyd  ar 
enau  y  fiáu ;  a'r  brenhin  a'i  sebodd  bi  à'i  sei 
ei  hun,  ac  ft  sel  ei  d)  wÿsogion,  fel  ua  newidid 
yr  ewyUys  arn  Daniel. 

18  %  Yna  yr  aeth  y  brenhin  i'w  lys,  ac  a 
fu  y  noson  honno  heb  fwyd :  ac  ni  áoAwudd 
ddwyn  difyrrwch  o'i  flaen ;  ei  gwsg  hefyd  a 
giliodd  odai  i^rtho. 

19  Yna  y  cododd  y  brenhm  yn  fore  iawn  ar 

Íwawr  ddydd,  ac  a  aeth  ar  fírys  at  fiau  y 
ewod. 

20  A  phan  nesäodd  efe  at  y  fiku,  efe  a  lefodd 
ar  Daniel  ä  Ilais  trist  Líefarodd  y  brenhin, 
a  dywedodd  wrth  Daniel.  Daniel,  gwasan- 
aethwr  y  Duw  byw,  a  alí  dy  Dduw  di,  tt 
hwn  yr  wyt  yn  ei  wasanaethu  yn  wastad,  dv 
gadw  di  rnag  y  Ilewod  ? 

21  Yna  y  dy  wedodd  Daniel  wrth  y  brenlün, 
O  frenhin,  bydd  fy w  byth. 

22  Fy  Nuw  a  antonoad  ei  angel,  ac  a gauodd 
safnau  y  Uewod,  fel  na  wnaethant  i  mi  niwed : 
o  herwydd  puredd  a  gaed  ynof  ger  ei  fh>n  ef ; 
a  hefyd  ni  wnaethum  niwcn  o'tli  flaen  dithau, 
frenhin. 

2)  Yna  y  brenhin  fu  dda  iawn  ganddo  o'i 
achos  ef,  ac  a  arehodd  gyfodi  Daniel  allan 
o'r  ffau.  Yna  y  codwyd  Daniel  o'r  flku ;  ac 
ni  chaed  niwed  amo,  o  herwydd  eredu  o 
hono  yn  ei  Dduw. 

24  %  Yna  y  gorchymynodd  y  brenhin,  a 
hwy  a  ddygasant  y  gwyr  hynny  a  gv-hudd* 
asant  Danicl,  ac  a'tt  bwríasaut  i  ííau  yììewod. 
hwy,  a'u  plant,  a'u  gwn^edd ;  ac  ni  ddaeth- 
ant  i  waelod  y  ffîiu  hya  oni  orchifygodd  y 
Ilewod  hwynt,  a  dryllio  eu  holl  e^ym. 

25  1[  Yna  yr  ysgrífenodd  y  brenhm  Dartus 
at  y  bobloed'd,  at  y  cenhedloedd  a'r  îeithoedd 
oU  y  x\\sà.  oedd  yn  trìgo  yn  yr  hoU  ddaesr; 
Heddwch  a  amlnâer  i  chwi. 

26  Gennyf  fi  y  gosodwyd  cyfiraith,  ar  fod 
trwy  holl  Iywodracth  fy  nhcymas,  i  bawb 
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gr^rnu  ac  oftii  rhag  Duw  Daniel :  o  herwydd 
efe  spdd  Di>u«'  by w,  ac  yn  parhâu  byth ;  a'i 
frenhiniaeth  ef  yw  yr  hon  ni  ddifethir,  a'i 
ly wotlraeth /ì/ÉÌd  hya  y  diwedd. 

27  Y  mae'ỳn  gwaredu  ac  yn  ac^ub,  ac  yn 
gwneuthur  arwyddion  a  rhyfeddodau  yn  y 
nefoedd  ac  ar  y  ddaear ;  yr  nwn.  a  waredodd 
Dauiel  o  feddiant  >  llswod. 

28  A'r  Dauiel  hwn  a  Iwyddodd  yn  nheym- 
asiad  Dailus,  ac  yn  nheymasiad  Cyrus  y 
Penâad. 

PENNOD  VII. 

l  Gwelediífaeth  y  pedwar  amfiiil.    9  Brenhin- 
iaeth  uuto.    15  Dimad  y  toOedigneth. 

YN  y  flwyddyn  gyntaf  i  Belsassar,  brenhin 
Babilon,  y  gweiodd  Daniel  freuddwyd,  a 
gweledigaethau  eì  ben  ar  ei  wely.  Yna  efe  a 
ysgrifenodd  y  breuddwyd,  ac  a  draethodd 
8wm  y  geiriau. 

2  Llefarodd  Daniel,  adywedodd,  Mi  awelwn 
yn  fy  ngwelcdigaeth  y  nos,  ac  wele  bedwar 
gwynt  y  nefoedd  yn  ymryson  ar  y  môr 
mawr. 

3  A  phedwar  bwystfil  mawr  a  ddaethant  i 
fynu  o'r  môr,  yn  amryw  y  naill  oddi  wrth 
y  Uall: 

4  Y  cyntaf  oedd  fel  Ilew,  ac  iddo  adenydd 
eryr:  edrychais  hyd  oni  thynnwyd  ei  aaen- 
yad,  a'i  gyfodi  oddi  wrth  y  ddaear,  a  sefyll  o 
nono  ar  ei  draed  fel  dyn,  a  rhoddi  iddo  galon 
dyn. 

5  Ac  wele,  aiiifai]  arall,  yr  ail,  yn  debyg  i 
arth ;  ac  efe  a  ymgyfododd  ar  y  naill  ystlys, 
ac  yr  oedd  tair  aaen  yn  ei  safn  ef  rhwng  ei 
ddannedd:  ac  fel  hyn  y  dywedent  wrtho, 
Crfod,  bwytta  gìg  lawer. 

6  Wedi  hyn  yr  edrychais,  ac  wele  un  arall 
megis  llewpara,  ac  iddo  bedair  aden  adervn 
ar  ei  gefn :  a  phedwar  nen  oedd  i'r  bwystnl ; 
a  rhoddwyd  llywodraeth  iddo. 

7  Wedi  hyn  y  gwelwn  mewu  gweledLp^thau 
no8,  ac  wele  biedwerydd  bwystftl,  oinadwy. 
ac  erchyll,  a  chryf  ragorol ;  ac  iddo  yr  oead 
dannedd  mawrion  o  haiarar  yr  oedd  yn 
bwytta,  ac  yn  dryllio,  ac  yn  satlmi  y  gwedd- 
ill  dan  eì  araed:  hefyd  yr  ydoeda  efe  yn 
amryw  oddi  wrth  y  bwystfilod  oll  y  rhai  a 
fuasai  o'i  flaen  ef,  ac  yr  oedd  iddo  ddeg  o 

8  Yr  oeddwn  yn  ystyried  y  cyra ;  ac  wele, 
cyfododd  com  bychan  arall  yn  eu  mysg  hwy, 
a  thynnwyd  o'r  gwraidd  dn  o'r  cyra^cyntaf 
o'i  naenef:  ac  wele  lygaìd  fel  Uygaid  dyn 
yn  y  cora  .hwnnw,  a  genau  yn  traetnu 
mawrhydri. 

9  %  Efdrychais  hyd  oni  fwriwyd  i  lawr  y 
gorseddfeydd,  a'r  Hen  ddìhenyad  a  eisteda- 
odd :  ei  wisg  oedd  cyn  w^Tined  a*r  ẁa,  a 

SwaUt  ei  ben  fel  gwlan  pur ;  ei  orseddfa  yn 
lam  dân,  a'i  olwynion  ỳn  dän  poeth. 

10  Afon  danllyd  oedd  yn  rhed^,  ac  yn 
dyfod  aUan  oddi  ger  ei  fron  ef :  mil  o  filoedd 
x\  gwasanaethent,  a  myrdd  fyrddiwn  a  safent 
ger  ei  fron :  y  &ra  a  eisteddodd,  ac  agorwyd 
y  Uyfrau. 

•  11  Edrychais  yna,  o  achos  Uaìs  y  geirìau 
mawrion  a  dractnodd  y  cora ;  fe,  edrycháis 
hyd  onì  iaddwyd  y  bwystfil,  a  difetha  ei 
gorph  ef,  a'i  roddì  i'w  losgi  yn  tàn. 

12  A'r  rhan  arall  o'r  bwystfilod,  eu  Ilywodr- 
aeth  a  ddygpwyd  ymaith ;  a  rhoddwyd  iddynt 
einioes  dros  ysbaid  ac  amser. 

13  Mi  a  wâwn  mewn  gwelediçaethau  nos. 
«c  wele,  megis  Mab  y  ayn  oead  yn  dyfod 
gyd  ft  chymmylau  y  nefoedd ;  ac  at  yr  Hen 
ddihenydd  y  dáeth,  a  hwy  a'i  dygasant  ger  ei 
fron  eü 
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14  Ac  efe  a  roddef  Iddo  lywodraeth,  a  go. 
goniant,  a  brenhiniaeth,  fei  y  byddai  i'r  boll 
bobloedd,  cenhedloedd,  a  ieithoedd  ei  wasau- 
aethu  ef:  ei  lywodraeth  tydd  Iywodraeth 
dragy  wyddoi,  ýr  hon  nid  ä  ymaith,  a'i  ftien- 
hìniaeth  ni  ddifethir. 

15  1í  Myfi  Daniel  aymofidiais  yn  fy  yspryd 
y'nghanol^  nghorph,  a  gweleaigaethau  fy 
mhen  a'm  dychrynasanc. 

16  Nesêais  at  un  o'r  rhai  a  safent  gerllaw,  a 
cheisiaîs  ganddo  y  gwirionedd  am  hyn  oll. 
Ac  efe  a  ddywedodd  i  mi,  ac  a  wnaeth  i  mi 
wybod  dehongliad  y  petliau. 

17  Y  bwystnlod  mawrion  hyn,  y  rhai  sydd 
bedwar,  ydynt  bcdwar  brennin,  y  rha'i  a 
gyfodant  o'r  ddaoar. 

18  Eithr  saint  y  Goruchaf  a  dderbyniant  v 
firenhiniaeth,  ac  a  feddiannant  y  frenniniacih 
hyd  byth,  a  hyd  bytli  bythoedd. 

19  Yna  yr  ewyUysiais  wybod  y  gwirionedd 
am  y  pedwerydd  bwystfil,  yr  hwa  oedd  yn 
amrywio  oddi  wrthynt  cU,  yn  ofnadwy  iawn, 
a'i  ddannedd  o  haiara,  a'iewinedd  o  bres ;  vn 
bwytta,  ac  yn  drylUo,  ac  yn  satlim  y  gwedd- 
iU  a'i  draed : 

20  Ac  am  y  deg  cora  oedd  ar  ei  ben  ef,  a'r 
IlaU  yr  hwn  a  gytòdasai,  ac  y  syrthiasai  tri  o'i 
fiaen ;  sefycom  yroerfd  Uygaid  iddo,  agenau 
yn  traethu  mawrnydri,  a'r  olwg  arao  oedd  yn 
arwach  nâ'i  gyfeilíion. 

21  Edrydiais,  a'r  cora  hwn  a  wnaeth  ryfel 
ar  y  saìnt,  ac  a  fu  drech  nâ  hwynt ; 

22  Hyd  oni  ddaeth  yr  Hen  ddihenydd,  a 
rhoddi  bara  i  saint  y  Gomchaf,  a  dyfod  o'r 
amser  y  meddiannai  y  saint  y  frenhraiaeth. 

23  Fel  hyn  y  dywedodd  efe;  Y  pedwerydd 
bwystfil  fydd  y  bedwaredd  frenhiuiaeth  ár  y 
ddaear,  yr  hon  a  fydd  amry w  oddi  wrth  yr 
holl  frenniniaethau,  ac  a  ddifa  yr  hoU  ddaear, 
ac  a'i  sathr  hi,  ac  a'i  dryllia. 

24  A'r  deg  com  o'r  fteuhiniaeth  hon  fytld 
deg  brenhin  y  rhai  a  gyfodant :  ac  un  arall  a 
gyiyd  ar  eu  hol  hwynt,  ac  efe  a  amrywia 
oddi  wrth  y  rhai  cynta^  ac  a  ddarostwng  dri 
brenhin. 

25  Ac  efe  a  draetha  eiriau  yn  erbyn  y  Gor- 
uchaf,  ac  a  ddifa  saint  y  Gomchaf,  ac  a  leddwl 
newidio  amseroedd  a  chyftreithiau :  a  hwy  a 
roddir  yn  ei  law  ef,  hyd  amser  ac  amseroedd 
a  rhan  amser. 

26  Yna  yr  eistedd  y  iara,  a'i  Iywodraeth  a 
ddygant,  i'w  difetha  ac  i'w  distrywio  hyd  y 
diwedd. 

27  A'r  frenhiniaeth  a'r  Uywodraeth,  a  mawr- 
edd  y  frenhiniaeth  dan  yr  holi  nefoedd,  a 
roddur  i  bobl  saint  y  Gomchaf,  yr  hwn  y  mae 
ei  frenhiniaeth  «nfrenhiniaeth  dragywyddol, 
a  phob  Uywoaraeth  a  wasanaetnant  ac  a 
ufuddhftnt  iddo. 

28  Hyd  yma  y  mae  diwedd  y  peth.  Fy 
meddýiiau  i  Daniel  a'm  dycnrynodd  yn 
ddirfawr,  a'm  gwedd  a  newidìodd  ýnof ;  eitnr 
mi  a  gedwais  y  peth  yn  fy  nghalon. 

PENNOD  VIII. 

1  Gtotíediiraethí/rhiordâa'rhwch.  13MMCCC 
o  ddyddlau  aberth.  15  Gabriel  yn  cysuro 
Damel,  ac  yn  dimad  y  weledigaeth. 

YN  y  drydedd  fiwyddyn  o  deymasiad  Bel- 
sassar  y  breuhin,  yr  ymddangosodd  i  mi 
weledigaeth,  tef  i  myn  Daniel,  wedi  yr  hon 
a  ymddangosasai  i  mi  ar  y  cyntaf. 

2  Gwelais  hefyd  mewn  gweledieaeth  (a  bu 

San  welais,  mai  yn  Susan  y  brenhin-llys,  yr 
wn  tydd  o  fewn  talaeth  Elam,  yr  oeddwn  i) 
le,  gwelais  mewu  gweledigaeth,  ac  yr  oeddwn 
i  wrth  aJfon  Ulai. 

3  Yna  y  cyfi>dais  fy  Uygaid  ac  a  welais,  ac 
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wele  ryw  hwrdd  yn  sefyll  wrth  yr  afon,  a 
deugom  iddo :  a'r  ddau  éora  oedd  uchel,  ac 
un  yn  uwch  n&'r  Ilall;  ar  udiaf  a  gyfodami 
yn  olaf. 

4  Gwelwn  yr  hwrdd  yn  cornio  tu  a'r  gorlle- 
win,  tu  a'r  gogledd,  a  thu  a'r  dehau,  fel  na 
safai  un  bwyaCnl  o'i  flaen  e^  ac  nld  oedd  a 
achutmi  o'i  law  ef ;  ond  efe  a  wnaeth  yn  ol  ei 
ewyllys  ei  hun,  ac  a  aeth  yn  fiiwr. 

5  "Ac  fel  yr  oeddwn  yn  ystyried,  wele  hefyd 
fwch  geiftr  yn  dyfod!^  o'r  gorllewin,  ar  hyd 
wyneb  yr  holl  ddaear,  ac  neb  gyffwrdd  ä'r 
ddaear;  ac  i'r  bwch  yr  oedd  com  hynod 
rhwng  ei  lygaid. 

()  Ac  efe  a  ddacth  hTd  at  yr  hwrdd  deugora 
a  weUwn  i  yn  sefyil  wrth  yr  afon,  ac  efe  a 
redodd  atto  ef  yn  angerdd  ei  ncrth. 

7  Gwelais  ef  nefyd  yn  dyfod  hyd  at  yr 
hwrdd,  ac  efe  a  fu  chwerw  wrtho,  ac  a  daraw- 
odd  yr  hwrdd,  ac  a  donodd  ei  ddau  gom  ef, 
ac  nid  oedd  nerth  yn  yr  hwrdd  i  sëfyll  o'i 
flaen  ef,  eithr  efe  a'i  bwriodd  ef  i  lawr,  ac  a'i 
sathrodd  ef ;  ac  nid  oedd  a  allai  achub  yr 
hwrdd  o'i  law  ef. 

8  Am  hynny  y  bwch  geifr  a  acth  yn  fawr 
iawn ;  ac  wedi  ei  gryfháu,  torrodd  y  com 
raawF :  a  chododd  pedwar  o  rai  hynod  yn  ei 
le  ef,  tu  a  phedwar  gwynt  y  nefoedd. 

9  Ac  o  un  o  honynt  y  daeth  allan  gom 
bychan,  ac  a  dyfodd  yn  rhagorol,  tu  a'r 
dehau,  a  thu  a'r  dwyram,  a  thu  a'r  hyfryd- 
wlcui, 

10  Aeth  yn  fawr  hefvd  hyd  lu  y  nefoedd,  a 
bwTÌodd  i  lawr  rai  o  r  Uu,  ac  o  r  sêr,  ac  a'u 
sathrodd  hwynt. 

11  Ymfewrygodd  hefyd  hyd  at  dywysog  y 
Ilu,  a  dygwýa  ymaith  yr  offrum  gwastadol 
oddi  amo  e^  a  bwriwy'd  ymatth  le  ci 
gyssMT  ef. 

12  A  rhoddwyd  iddo  lu  yn  erbyn  yr  o/fítrm 
beunyddiol  o  herwydd  camweidd,  ac  efe  a 
fwríodd  y  gwiríonedtl  i  lawr ;  felly  y  gwnaeth, 
ac  y  llwyddodd. 

13  f  Yna  y  clywais  ryw  sant  yn  Ilefam,  a 
dywedodd  rnwy  sant  arall  wrth  y  rhyw  sant 
hwnnw  oedd«yn  Ilefiuiij  Pa  hyd  p  bpdd  y 
weledigaeth  am  yr  offrtcm  gwastaaiól,  a 
chamwedd  anrhfdth,  i  roddi  y  cyssegr  a'r 
llu  yn  sathr£a? 

14  .'^ccfea  ddywedodd  wrthyf,  Hyd  ddwy 
fil  a  thrí  chant  o  ddiwmodiau  :  yna  y  purir  y 
cystezT. 

\ò  \  A  phan  welŵ  i  Daniel  y  weledigaeth. 
a  cheisio  o  honof  y  deall,  yna  wele,  safoda 
ger  fÿ  mron  m«^  rhith  gwr. 

16  A  chlywais  lais  dyn  rhwng  glannau  Ulaì, 
ac  efe  a  lefodd  ac  a  ddywed'odd,  Gabriel, 
gwua  i  hwn  ddeall  y  weledigaeth. 

17  Ac  efe  a  ddaeth  yn  agos  ìt  Ue  y  safwn ;  a 
phan  ddaeth,  mi  a  daychrynais,  ac  a  syrthiais 
ar  fy  wyneb:  ac  efe  a  ddywedodd  wrthyf, 
Deall,  iab  dyn ;  o  herwydd  y  weledigaeth 
fydd  yn  amser  y  diwedd. 

18  A  thra  yr  oedd  efe  yn  llefam  wrthyf, 
syrthiais  mewn  trwmgwsg  i  lawr  ar  fy  wyneb : 
ac  efe  a  gyffyrddodd  â  mi,  ac  a'in  cyfododd 
vn  fy  se^ll. 

19  Dywedodd  hefyd,  Wele  fi  yn  hysbysu  i 
ti  yr  hyn  a  fydd  yn  niwedd  y  digter ;  canys 
ar  yr  amser  gosodedig  y  hydd  y  diwedd. 

80  Yr  hwrdd  deufiom  a  welaist,  yw  brenhin- 
oedd  Media  a  Phcrsia. 

21  A'r  bwch  blewog  yw  brenhin  Gro^ ;  a'r 

oora  mawr,  yr  hwn  tydd  rhwng  ei  Iygaid  ef, 

djTia  y  bronhin  cyntaf. 

^  '  le  torrwyd  ef,  ac  y  cyfododd  pedwar  yn 

nedair  brenhiniaeth  a  gyfodant  o'r  un 

ond  nid  un  nerth  as; «. 
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S23  A  thu  a  diwedd  eu  brenhiniaeth  hwTnt, 
pan  gyflawner  y  troseddwyr,  y  cj-fyd  brenhm 
wyneb-greulawn,  ac  yn  deail  damm^on. 

24  A'i  nerth  ef  a  gryfhá,  ond  nid  trwy  ei 
nerth  ei  hun ;  ac  efe  a  ddinystria  yn  rhyfedd, 
ac  a  Iwydda,  ac  a  wna,  ac  a  doinystria  y 
cedyra,  a'r  bobl  sanctúdd. 

25  A  thrwy  ei  gyfìrwysdra  y  fiynna  ganddo 
dwyllo;  ac  efe  a  ymiawryga  yn  ei  gaîon,  a 
thrwy  neddwch  y  dinystría  efe  lawer :  ac  efe 
a  saif  yn  erbyn  tywysog  y  ty  wysogion ;  ond 
efe  a  dídryllir  heb  law. 

26  A  gweledigaeth  yr  hwyr  a'r  bore,  yr  hon 
a  draethwyd,  sydd  wirioiiedd :  selia  dithau  y 
weledigaetn,  o  nerwydd  dros  ddyddiau  lawer 
yhydd. 

27  Minnau  Daniel  a  aethum  yn  Ilesg,  ac  a 
fûm  glaf  ennvd  o  ddyddiau ;  yna  y  cyiodais, 
ac  y  gwneuthum  orchwyl  y  brenbin,  ac  a 
synnais  o  herwydd  y  weledigaeth,  ond  nid 
oedd  neb  yn  et  deall. 

PENNOD  IX. 

I  Danieiyn  y*tyried  amger  y  eaethiufed ;  3ae 
pn  c/fmtu  ei  bechodau  ;  ÌQ  ac  yn  gweddítt 
am  adnewyddu  Jentealem.  20  Gabriel  yn 
dangos  iddo  y  dtg  toythnos  a  thriu/fain. 

YN  y  fl  wyddyn  gyntof  i  DaiYus  raab  A  has- 
fems,  o  naa  y  Mediaid,  yr  hwn  a  wnacth- 
id  yn  frenhin  ar  deymas  y  Caldeaid, 

2  Vn  y  flwyddyn  gyntaf  o'i  deyrna^iad  ef, 
myfl  Daniel  a  dacallais  wrth  Iyfrau  rhifedi  y 
blynyddoedd,  am  y  rhai  y  daethai  gair  y'r 
Arolwydd  at  Jeremtah  j  prophwyd,  'y 
cyflawnai  efe  ddeng  mlynedd  a  thrìugain  yn 
anghyíannedd-dra  Jemsalem. 

3  f  Yna  y  tröais  fy  wyneb  ac  yr  Arçlwydd 
Doirw,  i  geisio  trwy  weddi  ac  ymbil,  yngfiyd 
Agympryd,  asach-uan,  alludw. 

4  A  gweddYais  ar  yr  Arglwydd  fy  Nirw,  a 
chyff'esais,  a  dywódais,  Attnlwg,  Argiwydd 
Ddüw  mawr  ac  ofhadwy,  cetdwad  cyfammod 
a  thmgaredd  i'r  rhai  a'i  carant,  ac  i'r  rhai  a 
gadwant  ei  orchymynion ; 

5  Pechasom,  a  gwnaethom  gam  wedd,  abuom 
anwir,  gwrthryfelasom  hefyd,  sef  trwy  gilìo 
oddi  wrth  dy  orchymynion,  ac  oddi  wítn  dy 
famedigaethau. 

6  Ni  wrandawsom  chwaith  ar  y  prophwydi 
dy  weision,  y  rhai  a  lefarasant  yn  dy  enw  di, 
wTth  ein  brenhinoedd,  ein  tywysogton,  ein 
tadáu,  ac  wrth  holl  bobl  y  tir. 

7  I  ti,.  Arolwydd,  y  perthyn  cyflawnder, 
ond  i  ni  gy wilydd  wýnebau,  mcgis  heddyw : 
i  wyr  Juaah,  ac  i  drigoiion  Jemsalem,  ac  i 
holl  Israel,  yn  agos  ac  ym  mhcll,  trwy  yr 
hoU  wledydd  Ue  y  gyrnist  hwynt,  anì  eu 
camwedd  a  wnaethant  i'th  erbyn. 

8  Arolawdd,  y  mae  cywilydd  wynebau  i 
ni,  i'n  brenhinocdd,  i'n  tywyspgion,  ac  Vn 
tadau,  o  herwydd  i  ni  bechu  i'th  erbyn. 

9  Gan  yr  Arolwydd  ein  Dtrw  y  mae 
trugareddau  a  maddeuant,  er  gwrthryfciu  o 
honom  i'w  erbyn. 

10  Ni  wrandawsom  ehwaìth  ar  lais  yr  Ar- 
OLWYDD  ein  Duw,  i  rodio  yn  ei  gyfreithiau 
ef  y  rhai  a  roddodd  efe  o'n  biaen  ni,  trwy  law 
ei  wòsion  y  prophwydi. 

II  16,  holl  Wael  a  droseddasant  dy  gyftattl: 
di,  sef  trwy  giîio  rhag  gwrando  ar  dy  lais  di : 
am  hynuy  y  tywalltwyd  araora  ni  y  fcitdilb 
a'r  líw  á  yagrífcnwya  y'nghyfiraitn  Moser 
gwasanaetliwr  Duw.  am  bèchu  o  hononi  yn 
ei  erbyn  et. 

12  Ac  efe  a  gyflawnodd  ei  eiríau  y  rha>  a 
Ie&nxld  efe  yn  ein  herbyn  ni,  ac  yn  erbyn 
ein  barawyr  y  rhai  a'n  baraent,  gan  ddwýn 
araom  ni  ddlaledd  mawr ;  canys  ni  wnaeüh 
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pwyd  àan  yr  holl  nefoedd  m^  y  gwnaeth- 
pwyd  ar  Jerusalem. 

13  Megis  y  mae  yn  y^rrifenedig  y^ghyfrûth 
Moses  y  daeth  yr  1)011  ddrygfÿd  hyn  amom 
ni;  etto  nid  ymbiliasom  o  flaen  yr  Ar- 
OLWYDD  ein  Duw,  gan  droi  oddi  ẃth  ein 
hanwìredd,  a  chan  ddeall  dy  wirionedd  dL 

14  Am  hynny  y  cwyliodd  yr  Arolwyod 
ar  V  dlaledd,  ac  a  i  aug  amom  ni ;  o  herwydd 
cynawn  vw  yr  Arolwydd  ein  Duw  yn  ei 
holl  weidíredoedd  y  mae  yn  eu  gwneuthuri 
canys  ni  wrandawsom  ni  ar  d  lais  ef. 

15  Etto  yr  awr  hon,  O  Arolwydd  ein 
Di7W,  yr  hwn  a  ddysaist  dy  bobl  allan  o  wlad 
yr  Aipnt  ä  llaw  grei,  ac  a  wnaethost  i  ti  enw 
megis  heddy  w,  nyni  a  bechasom,  ni  a  wnaeth- 
om  anwiredd. 

16  1f  O  Arglwydd,  yn  ol  dy  holl  gyfiawn- 
derau,  attolwg,  tröer  dy  lîdiowgrwyad  a'tìi 
ddigter  oddi  wrth  dy  ddinas  Jerusalem,  dy 
fynyddsanctaidd ;  o  herwydd  am  ein  pecnoeí- 
au,  ac  am  anwireddau  ein  tadau,  y  mae  Je- 
rusalem  a'th  bobl  yn  waradwydd  i  bawb  o'n 
bamffylch. 

17  Ond  yr  awr  hon  gwrando,  O  ein  Dcw 
ni,  ar  weddi  dy  was,  au  ar  ei  ddeisynadau,  a 
Uewyrcha  dy  wyneb  ar  dy  gyss^  anrheith- 
iedig,  er  mwyn  yr  Arolwydo. 

18  Gostwnç  dy  glust,  0  fy  Nuw,  a  chlyw} 
agor  dy  lygaid,  a  gwel  ein  hanrhaith  nL  a'r 
ddinas  y  gelwir  dy  enw  di  ami :  oblegid  nid 
o  hcrwydd  ein  cynawnderau  ein  hun  yr  ydym . 
ni  yn  ty wallt  ein  gweddTau  ger  dy  fron,  eithr 
o  herwydd  dy  amrdrugareddau  m. 

19  Clyw,  Arglwydd  ;  arbed,  Arolwydd  ; 

Îstyr,  O  Arglwydd,  a  gwna;  nac  oeda  er 
y  fwyn  dy  him,  O  fy  Nuw :  o  herwydd  dy 
enw  di  a  alwyd  ar  y  ddinas  hon,  ac  ar  dy 
bobl. 

90  ^  A  mi  etto  yn  llefani,  ac  3rn  gweddTa 
ac  yn  cyffésu  fy  mhechod,  a  phechod  fy  mholu 
Israel,  ac  yn  tywallt  fy  ngweddi  ger  bron  yii 
Arolwydo  fy  Nüw  dros  fynydd  sanctaiad 
fy  Nuw; 

21  Jè'i  a  mi  etto  yn  llefaru  mewn  gweddi, 
yna  y^gwr,  Gabriel,  yr  hwn  a  welswn  mewn 

Sreleaigaeth  yn  y  dechreuad,  gan  ehedeg  yn 
an,  a  gyüyrddodd  á  mi  yn^ylch  pryd  yr 
ofiirwm  prydnhawnol. 

SS  Ac  efe  a  barodd  i  mi  ddeall,  ac  a  ym- 
ddiddanodd  ft  mi,  ac  a  ddywedod(L  Daniel, 
daethum  yii  a;^  allan  i  berì  i  ti  fedru 
deall. 

23  Yn  nechre  djy  weddTau  yr  aeth  y  gorchy- 
myn  allan,  ac  mi  a  ddeuthum  i'w  fynegi  in: 
canys  anwyl  ydwyt  tì :  ystyr  dithau  y  peth,  a 
deaO  y  weledigaeth. 

24  Deng-wytnnos  a  thriugûn  a  derfynwyd  ar 
dybobl,  acardyddinassanctaidd,  i  ddibennu 
camwedd,  ac  i  selio  pechodau,  ac  i  wneuthur 
cyrnmod  dros  anwiredd,  ac  i  ddwyn  «cyf- 
iawnder  tragywyddol,  ac  i  sclio  v  weléaigaeth 
a'r  brophwydoliaeth,  ac  i  enneinio  y  sanct- 
eiddiolaf. 

25  Gwybydd  gan  hynny,  a  deall  v  btfdd  o 
fynediaa  y  gorchymyn  allan  am  adferu  ac  am 
adeiladu  Jerusalem,  hyd  y  blaenor  Messlah, 
saìth  iK^thnos,  a  dwy  wythnos  a  thrìugain : 
yr  heof  a  adeiledir  drachefìi,  a'r  mur,  sef 
mewn  amseroedd  blinion. 

26  Ac  wedi  dwy  wythnos  a  thriugain  y 
lieddir  y  Messlali,  ond  nid  o'i  achos  ei  hun : 
a  phobl  y  ty wysog  yr  hwn  a  ddaw  a  ddìn- 
ystria  y  ddinas  a'r  cysscgr ;  a'i  ddiwedd/ydd 
trwy  Ufeirìant,  a  hyd  ddiwedd  y  rhyfel  yì^fdd 
dinýstr  anrheithiol : 

27  Ar*  efé  a  sícrhft  y  cyfammod  á  Ilawer  dros 
Un  wythnos:  ac  ÿn  hanner  yr  wythnoc  y 
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gwna  efe  i'r  aberth  a'r  bwyd-ftfBrwm  bddio; 
a  thrwy  luoedd  ffiaidd  yr  anrheithia  efe  hit 
hyd  onì  thy wallter  y  diben  terfÿuedig  ar  yt 
anrheithiedig. 

PENNOD  X. 
1  Danid,    ufedi  tfmddarottumsr,    yn   rwtítd 
gwtíedigaeth.    10  Dÿchryn  yn  ei  Jìtho  ef: 
<£r  angel  ýn  ei  gyeuro, 

TTTí  y  drydedd  flwyddyn  i  Cyrus  brenhin 
X  Persia,  y  datgudifìwyd  peth  i  Daniel,  (yr 
hwn  y  gdwid  ei  enw  Beltesassar)  a'r  peth 
oedd  wir,  ond  yr  amser  nodedig  oedd  hir ;  ac 
efe  a  ddeallodd  y  peth,  ac  a  gafodd  wybod  y 
weledìgaeth. 

2  Yn  y  dyddiau  hynny  y  galerais  i  Danìel 
dair  wythnos  o  ddyddiau. 

3  Ni  fwyttëais  fara  blasus,  ac  ni  ddaeth  cìg 
na  gwin  yn  fy  ngenau;  gan  yniiro  hefya 
nid  yrairau,  nes  cyflawni  tair  wythnos  o 
ddyddiau. 

4  Ac  yn  y  pedwerydd  dydd  arhugain  o'r  mis 
cyntat  fel  yr  oeddwn  i  wrth  ymyl  yr  afbn 
&wr,  honno  yw  Hìdecel ; 

5  Yna  y  cyfodais  fy  Uygaid,  ac  yr  edrychais, 
ae  wele  ryw  wr  wedi  ei  wisgo  &  lllan,  al 
Iwynau  wedi  eu  gwregysu  âg  aur  coeth  o 
üphaz. 

6  A'i  gorph  oedd  fel  maen  beryl,  a'i  w^Tieb 


fel  gwdemad  mellten,  a'i  Iygaid  fel  larapau 

îl  iliw  Dres  &Iovw. 
a  sain  ei  eiriau  fel  sain  tyrfá. 


tìUi,  a'i  fi«ichiau  a'i  dreedfei  iliw  pres  gloyw. 


7  A  mi  Daniel  yn  unig  a  welais  y  weledig- 
aeth :  canys  y  dynion  y  rhai  oedd  gyd  &  mi 
ni  welsant  y  weledigaeth;  eithr  syrthiodd 
amynt  ddycnryn  mawr,  fel  y  iToisant  i  ym- 
guddio. 

8  A  mi  a  adawyd  fy  hunan,  ac  a  welais  y 
weledigaeth  fawr  hon,  ac  ni  thrígodd  nẅtn 
ynof:  eanys  fy  ngwedd  a.drodd  ynof  yn 
IlygTedigaeth,  ac  nid  atteliais  nerth. 

9  Etto  mi  a  glywais  sain  ei  eirìau  ef :  a  phan 
gly wais  sain  ei  ehiau  ef,  yna  yr  oeddwn  mewn 
trwmgwag  ar  fy  wyneb,  a'm  hwyneb  tu  a'r 
ddaear. 

10  t  Ac  wele,  llaw  a  gyfiyrddodd  ft  mi,  ac 
a'm  gosododd  ar  fy  ngunìau,  ac  ar  gledr  fy 
nwylaw. 

11  Ac  efé  a  ddywedodd  wrthyf,  Daniel,  wr 
anwyl,  deall  y  geiriau  a  le&raf  wrthyt,  a  s&f 
yn  dy  séfyU :  canys  attat  tì  y'm  hanfonwyd 
yr  awr  hon.  Ac  wedi  iddo  ddywedyd  y  galr 
nwn,  sefais  gan  grynu. 

12  Yna  efe  a  ddy  wedodd  wrthyf,  Nac  ofna, 
Daniel :  o  herwyad  er  y  dydd  cyntaf  y  rhodd- 
aist  dy  ealon  i  ddeall,  ac  i  ymgystuddio  ger 
bron  dy  Dduw,  y  gwrandawyd  dy  eiriau ;  ac 
o  herwydd  dy  einau  di  y  deuthum  i. 

13  Ond  tywysog  teymas  Penia  a  safodd  yn 

Serbyn  un  diwmod  ar  hugain:  ond  wele 
ichael,  un  o'r  tywysogion  pennaf,  a  ddaeth 
i'm  cjnmorthwyo ;  a  mi  a  arhosais  yno  gyd  ä 
brenhinoedd  Persìa. 

14  A  mi  a  ddeuthum  i  berì  I  tì  ddeall  yr  hyn 
a  ddigwydd  i'th  bobl  yn  y  dyddiau  diweddaf : 
o  herwydd  y  mae  y  welemgaeth  etto  dros 
ddyddiau  lawer. 

15  Ac  wedi  iddo  lefaru  wrthyf  y  geirìau  hyn, 
gosodais  fy  wyneb  tu  a'r  ddaear,  ac  a  aethum 
ynfud. 

16  Ac  wele,  tebyg  i  ddyn  a  gyfiyrddodd  a'm 
gwefusau :  yna  yr  agorais  fy  sara,  ac  y  llef- 
erais.  ae  y  dywedais  wrth  vr  hwn  oedd  yn 
sefyií  ar  fy  n^hyfer,  O  fy  arglwydd,  fy 
ngofldiau  a  droisant  araaf  gan  y  weledigaeth, 
ac  nid  atteliùs  nerth. 

17  A  pha  fbdd  y  dichon  gwasanaethwi  fy 
arglwydd  yma  lefaru  wrth  fy  arglwydd  yraa  ? 


DANIEL. 


»  mmnAU  ^ma  ni  safodd  nertíi  ynof,  ae  nid 
arhAdd  fllin  ynof. 

18  Yna  y  cýflyrddodd  eilwaith  ft  mi  fei  dull 
d\'n,  ac  a  m  cryfháodd  i, 

19  Ac  a  ddywedodd,  Nac  ofha,  wr  anwyl ; 
heddwch  i  ti,  ymnertha,  le,  ymnertha.  A 
phan  Jefìu'asai  efe  wrthyf  ymnerthais,  ady- 
wedais,  Lle&red  fy  arglwydd;  o  herwydd 
cryf  hêaist  fi. 

SO  Ac  efe  a  ddy  wedodd,  A  wyddost  ti  paham 
y  daethum  attat  ?  ac  ynawr  dýchweiaf  i  ryfela 
a  thy wysog  Persia :  ac  wedi  i  mi  fyned  állan, 
wele  ty  wysog  tir  Groeg  a  ddaw. 

21  Eithr  mynegaf  i  ti  yr  hyn  a  hysbyswyd 
yn  ysgrythyr  y  gwirìoneod :  ac  nid  oef  un  yn 
ymegnlo  gyd  a  mi  yn  hyn,  ond  Michael  eich 
ty  wysog  cnwi. 

PENNOD  XL 

I  Dinpstr  Perêia  gtm  frmhin  Groe/f.  5  Y 
cyrifçhreiriau  cír  cadau  rhumg  brenhin  y 
dehau  a  brerihin  y  go/fledd.  30  Rhuíhr  a 
ehreuUmder  y  Rht^fisinttẁL 

AC  yn  V  flwyddyn  gyntaf i  DaiYus  y  Mediad, 
y  sefais  i  i'w  gryfnftu  ac  i'w  neithu  ef. 

2  Ac  yr  awr  hon  y  gwirionedd  a  fÿnegaf  i  ti ; 
Wele,  trí  brenhin  etto  a  safìuit  o  fewn Tersia, 
a'r  pedwerydd  a  fydd  cyfbethoceach  iikhtoynt 
oll :  ac  fel  yr  ymgadamháo  efb  yn  ei  gyfocth, 
y  cyfyd  efe  bawb  yn  erbyn  teyinas  Oroeg. 

.3  A  brenhin  cadam  a  gyfÿo,  ac  a  lywodr- 
aetha  ä  Uywodraeth  fawr,  ac  a  wna  fiel  y 
mynno. 

4  A  phan  safo  efe,  dryllir  ei  deymju,  ae  a'i 
rhenmr  tu  a  phedwar  gwynt  y  nefbedd ;  ac 
nid  i'w  hiliogaeth  ef,  nac  rel  ei  Iy wodraeth  a 
lywodraethodd  efe:  o  herwydd  ei  frenhin- 
iaeth  ef  a  ddiwreiddir  i  eraill  neb  law  y  rhai 
hynny. 

5  ^  Vna  y  cryfhâ  brenhin  y  dehau,  ac  un 
o'i  oy wysogion :  ac  efè  a  gryf nä  uwch  ei  law 
ef,  ac  a  Iywodraetha:  Uywddraeth  ÎAfìTfyda 
ei  ly  wodiaeth  ef. 

6  Ac  yu  niwedd  blynyddoedd  yr  ymgys- 
sylltant;  canys  merch  brenhln  y  dehau  a 
ddaw  at  frenhin  y  gogledd  i  wneuthur  cym- 
mod ;  ond  ni  cheidw  ni  nerth  y  braich ;  ac  ni 
saif  yntau,  na'i  fMch:  eithr  rhoddir  hi  i 
fÿnu,  a'r  rhai  a'i  dygasant  hi,  a'r  hwn  a'i 
oenhedlodd  hi,  a'i  âiymhorthwr,  yu  yr 
amseroedd  hyn. 

7  Eithr  yn  ei  le  ef  y  saif  un  aUan  o  flaguryn 
ei  gwraidd  hi,  yr  hwn  a  ddaw  k  llu,  ac  a  a  i 
ymddiffÿnfa  brenhin  y  gogledd,  ac  a  wna  yn 
eu  herbyn  hwy,  ac  a  orâi^ga; 

8  Ac  a  ddwg  hefyd  i  gacthiwed  i'r  Aipht,  eu 
duwiau  hwyiit,  a  u  ty wys<^on,  a'u  aodrefh 
anwyl  o  arian  ac  aur,  ac  efe  a  bcryyi&ÿ  o 
flynyddoedd  n&  brenhm  y  goglcdd. 

9  A  brenhin  y  dehau  a  ddaw  i  w  deymas,  ac 
a  ddychwel  i'w  dür  ei  hun. 

10  A'i  feibion  a  gyflnrôir,  ac  a  gasglant  dyiÊi 
o  luoedd  mawrìon :  a  chan  ddytoa  y  daw  tfit, 
ac  a  iifeirìa,  ac  a  â  trosodd :  yna  efe  a  ddy- 
chwpl,  Rc  a  gyflFtôir  hyd  ei  ymddifiynfa  ef. 

11  Yna  y  cýffry  brenhin  y  dehau,  ac  yr  ft 
allan,  ac  a  ymladd  âg  ef,  «ef  á  brenhin  y  go§- 
ledd :  ac  efe  a  gyfyd  dyr&  lawr ;  ond  y  dyrfa 
a  roddir  i'w  law  et. 

19  Pan  gymmerer  ymaith  y  dyrfa,  yr  ym- 
ddyrchafá  ei  galon,  ac  efé  a  gw'ympa  fyrdd- 
iwn ;  er  hynny  ni  bydd  efe  cryf. 

13  Canys  brenhin  y  gogledd  a  ddychwel,  ac 
a  gyfýd  dyrCa  fwy  ná  r  gyntaf;  ac  ym  mhen 
ennyd  o  flynyddoedd,  gan  ddyfbd  y  daw  ä  Uu 
mawr,  ac  &  cnyfoeth  mawr. 

14  Ac  yn  yr  amseroedd  hvnny  Uawer  a 
sulknt  yn  erbiyn  brenhin  y  defíau ;  a'r  yspeU- 
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WjTT  o'th  bobl  a  ymddyrchafant  i  sicrtiAn 
weledigaeth ;  ond  hwy  a  syrthiant. 
15  Yna  y  daw  brenhm  y  gogledd,  ac  a  fwrw 

glawdd,  ac  a  ynnUl  y  dinasoedd  caeroe,  ond 
reichiau  y  uehau  ui  wrthsafant,  na?  bobl 
ddewisol  «;  ac  ni  byiid  nerth  i  sefyll. 
Ití  A'r  hwn  a  ddaw  yn  ei  erbyn  ef  a  wna  fbl 
y  mynno,  ac  ni  bydd  a  safo  o'i  flaen ;  ac  e£e  a 
saif  yn  y  wlad  hyfr^d,  a  thrwy  ei  law  ef  y 
difethir  ni. 

17  Ac  efe  a  esyd  ei  wyneb  ar  fÿned  à  diryf- 
der  ei  hoU  deyrhas,  a  rhai  uniawn  gyd  à%  ef ; 
fel  hyn  y  gwna;  ac  efe  a  rydd  mdo  ferch 
gwragedd,  gan  ei  Ilygru  hi ;  ond  ni  saif  hi  ar 
et  du  ^,  ac  ui  bydd  hi  gyd  àg  ef. 

18  Yna  y  try  ẁ  ei  wyneb  at  yr  ynysoedd, 
ac  a  ynnîÜ  lawer ;  ond  pennaeth  a  bair  i'w 
warth  ef  beidio,  er  ei  fwyii  ei  hun,  heb  warth 
iddo  ei  hun :  efe  a'i  dettry  arao  ef. 

19  Ac  efe  a  dry  ei  wyneo  at  yraddiílynfbydd 
ei  dir  ei  hun :  ond  efe  a  dramgwydàa,  ac  a 
s^th,  ac  nis  oeir  ef. 

20  Ac  yn  ei  le  ef  y  saif  un  a  gyfyd  drethau 

ä'ngogoniant  y  deymas :  ond  o  feẃn  ychy«iig 
dyduiau  y  distrywir  ef ;  ac  nid  mewn  dig, 
nac  mewn  rhyfel. 

21  Ac  yu  ei  le  yntau  y  saif  vn  dirmygiu,  ac 
ni  roddant  iddo  ogoniant  y  deymas :  eithr  efe 
a  ddaw  i  mewn  yn  heddychol,  ac  a  ymeifl  yn 
y  frenhimaeth  trwy  wenìaith. 

23  Ac  &  breicliiau  Uifeiriant  y  Ilifir  trostynt 
o'i  fiaen  cf,  ac  y  dryllir  hwynt,  a  thywysog  y 
eyfammod  hefỳd. 

23  Ac  wedi  ymgyfeìUaeh  ftg  ef,  y  gwna  efe 
dwyll;  canys  efe  a  ddaw  i  fynu,  ac  a  ym- 
gryfhâ  ág  ychydig  bobl. 

24  Vr  dalaeth  hMdychol  a  bras  y  daw  efe, 
ac  a  wna  yr  hyn  ni  wnaeth  ei  dadau,  na 
thadau  â  dadau:  ysglyfaeth,  ac  yspail,  a 
goludf  a  daena  efe  yn  eu  mysg :  ac  ar  gestyll 
y  b¥mada  efe  ci  fwrìadau,  $efúrci&  amser. 

35  Ac  efe  a  gyfyd  ei  nçrtli  á^i  galon  yn  erbyn 
brenhin  y  aenau  ft  llu  mawr:  a  brenhin  y 
dehau  a  ymesyd  i  ryfel  ft  Uu  mawr  a  chryf 
iawn;  ond  ni  saif  efe:  oanys  bwnadant 
fwriadau  yn  ei  etbyn  ef. 

26  Y  rhai  a  fwyttftnt  ran  o'i  fwyd  ef  a'i 
difethant  ef,  a'i  lu  ef  a  Ufeiria ;  a  Ilawer  s 
syrth  yn  Iladdedig. 

27  A  chalon  y  ddau  frcnhin  hyn  fydd  a 
wneuthur  drwg,  ac  ar  un  bwrdd  y  traethant 
gelwydd ;  ond  ni  thyccia :  canys  ctto  y  bydd 
y  diwedd  ar  yr  amser  nmiedig. 

28  Ac  efe  a  ddychwel  i'w  dir  ei  hun  á 
chyfoeth  mawr;  ai  f{d\onfydd  yji  erbyn  y 
cyiammod  sanctaidd :  felly  y  gwna  efe,  ac  y 
dychwel  i'w  wlad. 

29  Ar  amser  nodedig  y  dychwel,  ac  y  daw 
tu  a'r  áébaxk ;  ac  ni  byad  íel  y  daUh  gyntaf^ 
neu  fìel  yr  olaf . 

30  %  danys  Uongau  Chittim  a  ddeuant  yn 
ei  erbyn  ef ;  am  hynny  yr  ymofídia,  ac  y 
dychwel,  ac  y  digia  yn  erbyn  y-  cyfammoíl 
sanctaidd :  felly  y  gwna  efe,  ac  y  dychwel, 
ac  efe  a  ymgyngnora  â'r  rhai  a  adawant  y 
cyfammod  sanctaidd. 

31  Breichiau  hefyd  a  safknt  ar  d  du  ef^  ac  s 
halogant  gyss^  yr  ymddiSynfa,  ac  a  ddygant 
ymaith  y  gwastaaol  àberth,  ac  a  oaodant  yno 
y  ffleidd-<fra  anrheithiol. 

33  A  throseddwyr  y  cyfammod  a  Iygra  efie 
trwy  weniaith :  eithr  y  oobl  a  adwaeuant  cu 
Duw,  a  ^ddant  gryfion,  ac  a  fiynnant. 

33  A'r  rhai  synnwyrol  ym  mýsg  y  bobl  a 
ddysgant  lawer ;  etto  syrtliiant  trwy  y  deddyf, 
a  thrwy  dftn,  trwy  gaethiwed,  a  thrwy  ys))ail, 
ddyddiau  lawer. 

34  A  phan  syrthiant,  ft  diymhorth  fafydiai 


J 
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a>  Felhyii  yflwiuitleyDTTyillddldyDle) 
cnMp/á  A  Juw dleltfir,  (t  hwii> gyio 
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ffwUíi  yr  ^ht  ni  b 

j  Libyai'it  hcfyd  D'r  Bẅlatiiíiifyiiâant  91  e 
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(^wire-iti  dy  (»11  boíl,  y  rliii  a  safl'ei  yn 
yBgrifenedls  yn  y  LLyfr. 
S  Á  LLB«>et  û'r  rhafeydd  yn  cyami  yn  Llwch 
y  ddieu  a  ddelTrAanÚ  rl^l   i  lÇvyd  ti^iy- 
wyddoj,  II   ifaai  (    WHth  a   dilmyg   tn«j. 

S  A'rdnelhìonsddiuLíditantrel  di^lelrdeb 
V  DUrfaEín ;  a't  rhai  a  dr&ant  lawcr  í  gyflawn- 
der.  tjÿáílíint  k\  y  sír  bylh  yn  dra^wydd. 

Uyft  hyd  ani«er  y  diwedd:  ILawer  a  gynni- 

4^"*  "'■"  yn  AefylJ,  UD  o'I  tu  jnna  ai  Qu  yi 
fl  ddnrcdodd  with  yi  hwn  a  wis^ 

aíl  yijiwn  ÿdûedfi  ai  ddyfitiedd  yr 

afi  rd/ẃl  hyd  dilLweild  y  ilijftdíl- 

7  lieíyd  y  awr  a  ^lsgasìd  fl  LLTan,  yr 

ne  lEin«aidd,ygp™heiiÌtTiyTrm^ 

S  ilywaiE,  ond  m  ddeaUaia;  eitfar 

dy  I  ty  aiglwydd,  heUl  Jtdd  diwedil 

„  ddywedodd,  Hoi,  D 
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tadol  atetih,  ee  y  oosoder  i  ^u  y  fflfl£i.dra 
aniheithiiil,  p  t'fjäa  rail  dau  eant  a  deic  a 
phedwai  ufsfn  o  adrddlaü, 
lí  Owỳnd^daddiigwyiio,  acaddílhyd 
T  mil  tri  chnnt  a  phymtheB  ai  hugiún  o 
™J''Í^..._ .. 
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H  O  S  E  A. 


PBNNOD  L 

1  HoMa,  er  mtoyn  dangM  bam  Duw  am  but- 
teindra  ytprydol,  yn  eymmayd  Gomer  yn 
loraiff,'  A  ac  tm  eenhedtu  Jezreẃ,  6  a  Íjo- 
ruhamah,  B  a  Lo-ammi.  10  Eàfryd  Judah 
ae  ItraeL 

GAIR  yr  Arolwydd  yr  hwn  a  ddaeth  at 
Hosea,  mab  Beerí,  yn  nyddiau  UnTah, 
Jotham,  Ahaz,  a  Heseclah,  bienhinoedd  Ju- 
dah,  ac  yn  nyddiau  Jeroboam  mab  JoaSÿ 
brenhin  Israel. 

2  Dechrc  ymadrodd  yr  Arolwydd  trwy 
Hosea.  Yr  Arolwtdd  a  ddywedodd  wrtn 
Hosea,  Dos,  cymmer  i  tl  wraig  o  odineb,  a 
phlant  o  otuneb:  o  herwydd  y  mae  y  wlad 
gan  buttemio  yn  putteiiüo  oddi  ar  ol  yr  An- 

OLnrYDD. 

3  Ac  efe  a  aeth  ac  a  gymmerodd  Gomer 
merch  Diblaim;  ac  hi  a  feidiiogodd,  ac  a 
ddug  iddo  ef  £&b. 

4  A'r  Arolwydd  a  ddywedodd  wttho, 
Oalw  ei  enw  ef  Jezreel :  canys  ar  fÿrder  ý 
dlalaf  waed  Jezreel  ar  dŷ  Jehu,  ac  y  gwnaf  i 
f^nhiniaetli  tŷ  Israel  dcurfod. 

5  A'r  dydd  hwnnw  y  torraf  fwa  Isrnel 
y'nglynn  Jezreel. 

6  ^  A  hi  a  fcìchiogodd  eilwaith,  ac  a  esgor- 
odd  ar  ferch.  A  dywedodd  yr  Arglwydd 
wrtho,  Galw  d  henw  ni  Lo-ruhamah :  ani  na 
chwan^af  drugarháu  wrth  dŷ  Isracl ;  eithr 
dygaf  hwynt  ymaith  yn  Uwyr. 

7  Ac  etto  mi  a  drugarháf  ẁrth  dŷ  Judah, 
ac  a'u  cadwaf  hwynt  trwy  yr  Arolwydd  eu 
Duw ;  ae  nid  â  bwa,  nac  â  chleddyf,  nac  â 
rhYÍiel,  nae  ft  meirch,  nac  ft  marchogion,  y 
caawaf  hwynt. 

8  f  À  hi  a  ddiddyfnodd  Lo-ruhamah,  ac  a 
feiehiogodd,  ac  a  e^orodd  ar  &b. 

9  A  DUW  a  ddywedodd,  Galw  ei  enw  ef 
Lo-«mmi :  canvs  nid  ydych  bobl  i  mi,  ac  ni 
byddaf  i  chwidiau  yn  DDUW. 

10  ^  Etto  bydd  ni&r  meibion  Israel  fel 
tywod  y  môr,  yr  hwn  nis  mesurir,  ac  nis 
cyfrifir :  a  bydd,  yn  y  man  Ile  y  dy wedwyd 
wrthynt,  Nid  pobl  i  mi  ydyeh  chwi,  y  dy- 
wedir  yno  wrtnynt,  Meibion  y  Duw  byw 
ydych. 

U  Yna  meibion  Judah  a  meibion  Israel  a 
gesglir  ynghyd,  a  hwy  a  osodant  iddynt  un 
pen ;  a  deuant  i  fynu  o'r  tir:  canys  mawr 
Tydd  dydd  Jezreel. 

PENNOD  IL 

1  Delw-addoliaeth  y  b<ibl ;  6  a  barn  Duw  yn 
eu  herbyn  hwy :  14  y  tnae  yn  addaw  cym- 
modi  â  hwynt, 

DYWEDWCH  wrth  eich  brodyr,  Ammi; 
ac  wrth  eich  ehwì'orydd,  Ruhamah. 

2  Dadleuwch  ft'ch  inam,  dsúdleuwẃ :  canys 
nid  íÿ  ngwraig  y\o  hi,  ac  nìd  ei  gwr  hi  ydwyf 
íinnau :  bwrÌM  hithau  ^nmaith  ei  phutteindra 
o'i  golwg,  a'i  godiueb  oddi  rhwng  ei  bron- 
nau; 

3  Rhag  i  mi  ei  dlosg  hi  yn  noethlymmun, 
a'i  gosod  fel  y  dydd  y  ganec  hi,  a*i  gwneuthur 
lel  anialwch,  ai  gosod  fel  tir  difiàeth,  a'i 
Itadd  ft  syched. 


4  Ac  ar  ei  phlant  ni  chymmeraf  drugaiedd  \ 
am  eu  hod  yn  blant  godineb. 

&  Oanvs  eu  mam  hwTnt  a  butteiniodd ;  ewa- 
radwyddus  y  gwnaetn  yr  hon  a'u  hymadûg 
hwynt:  oanys  dywedndd  hi,  Af  ar  ol  ^ 
Dghaiiadau,  ý  rhat  sydd  yn  rhoi  fy  niara  a'm 
dwfr,  fÿ  ngwlan  a'm  Ilin,  fÿ  olew  a'm  dîod- 
ydd. 

6  ^  Am  hynny  wele,  mi  a  gauaf  i  fvnu  dv 
ffordd  di  &  orain,  ac  a  fùriaf  mi,  fel  na  ehaffô 
hi  ci  Uwybrau. 

7  A  hi  a  ddilyn  et  chariadau,  ond  nis  go- 
ddiwes  hwynt ;  a  hi  a'u  cais  hwynt,  ond  nis 
eaiff:  yna  y  dywed,  Af  a  dycnwdaf  at  fv 
ngwr  cyntai :  canys  gwell  'oedd  amaf  fi  yná 
nag  yr  awr  hon. 

8  Ac  ni  fryddai  hi  mai  myfi  a  roddais  iddi 
ŷd,  a  gwin,  ac  olew,  ac  a  amlhêais  ei  harian 
a'i  haur,  y  rhai  a  ddarparasant  hwy  i  Baal. 

9  Am  hynny  y  dychwelaf,  a  clivimneraf  fy 
ŷd  yn  ei  amser,  a'm  gwin  yn  ei  ciymmor ;  a 
dygaf  ymaitb  fy  ngwlan  a'm  llin  a  guddiai  ei 
noethni  hi. 

10  A  mi  a  ddatguddiaf  bellach  ei  bryntì  hi 
y'ngolwg  ei  chanadau ;  ac  nis  gwared  neb  hi 
o'm  Uaw  i. 

11  Gwnaf  hefyd  i'w  holl  orfoledd  hi,  d 
gwyliau,  ei  newydd-Ieuadau,  a'i  sabbothau, 
a'i  nuU  uchel-wyliau,  beidio. 

12  A  mi  a  anrneitliiaf  ei  gwinwydd  hi  al 
fflgyswydd,  am  y  rhai  y  dywedodd,  Dyma  fy 
ngwobrwyon  y  rhai  a  róddodd  (ÿ  ngháriadau 
i  mì ;  ac  mi  a'u  gosodaf  yn  goedwig,  a  bwyst- 
filod  y  maes  a'u  difSa  hwynt 

13  A  mi  a  yinwelaf  ä  hi  am  ddyddìau  Baalini, 
yn  y  rhai  y  lloscodd  hi  arogl-darth  iddynt,  ac 
y  gwi^odd  ei  cnlust-fodrwyau  a'i  thlvsau,  ac 
vr  aeth  ar  ol  ei  chariadau,  ac  yx  anghofiodd 
n,  medd  yr  Arolwydd. 

14  %  Am  hynny  wele,  mi  a'i  denaf  hi,  ac  a'i 
dynu  i'r  anlalwch,  ac  a  ddy  wedaf  wrth  yôdd 
ei  chalon. 

15  A  mi  a  roddaf  iddi  ei  gwinllannoedd  o'r 
fim  honno,  a  dyfhryn  Achor  yn  ddrws  gob- 
aith;  ac  yno  y  cân  hi,  fel  yn  nyddiau  é 
hieuengctid,  ac  megis  yn  y  dydd  y  daeth  hi  i 
fvnu  o  wlad  yr  Aipht 

i6  Y  dydd  nwnnw,  medd  yr  Arolwydo, 
y'm  gelwi  Isd,  ac  ni'm  gelwi  mwyach  Baafi. 

17  Canys  bwriaf  enwau  BaaUm  allan  o'i 
grâau  hi,  ac  nis  cofiìèir  hwy  mwyach  wrth 
eu  henwau. 

18  A'r  dydd  hwnnw  y  gẃnaf  ammod  dros- 
tyntág  aniíeUiaid  y  macs,  ac  äg  ehediaid  y 
nefoedd,  ac  ûç  ymlusgiaid  y  ddaear ;  a'r  bwá, 
tÍT  deddyf;  à'r  rhyfd,  a  dorraf  ymaith  o'r 
ddaear,  a  gwnaf  idaynt  orwedd  yn  ddlogeL 

19  A  ini  a'th  ddywcddl&f  â  mi  fy  hun  yn 
dragywydd;  Ye,  ayweddYaf  di  &  mi  fy  hun 
mewn  cyfiawnder,  ac  mewn  bam,  ac  mewn 
tiriondeb,  ac  mewn  trugareddau. 

20  A  dyweddlaf  di  &  mi  mewn  ffÿddlondeb; 
a  thi  a  a'dnabyddi  yr  Arolwydd. 

21  A'r  dydd  Bwnnw  y  gwrandawa^  medd  yr 
Arolwydd,  ar  y  neíoeídd  y  gwnmdawaf ;  a 
hwythau  a  wrandawant  ar  y  daaear; 

22  A'r  ddaear  a  wready  ar  yr  ŷd,  a'r  gwin. 
a'r  olew ;  a  hwythau  a  wnbidawant  ar  JesreeL 


ì 


PENNODAÜ  II.  III.  :V.  V 


23  A  mi  a'ì  hauaf  hi  i  mi  fy  hmi  yn  y  ddaear, 
ac  a  drugarhâf  wrth  yr  hon  ni  chawsai  drugar- 
edd  ;  ac  a  ddy  wedaf  wrth  p  rhai  nid  oedd  bobl 
i  mi,  Fy  mhobl  wyt  ti ;  a  hwythau  a  ddy wed- 
ant,  OfyNüw. 

PENNOD  III. 

I   Trwi/  lanìiAu  rodinẅ^wraig^  4  v  dan^osir 
atifrhyýanneâd'mra  Irrael  ojtaen  ei  adfiirtad, 

YN  A  yr  Arolmtydd  a  ddywedodd  wrthyf, 
Do6  etto,  cár  wraig  (hon  gan  «i  chyíaill, 
a  hithau  wedi  torri  ei  phriodas)  yn  ol  eariad 
yr  Arolwydd  ar  feibion  Israel,  a  hwythau 
yn  edrych  ar  ol  duwiau  dleithr,  ac  yn  hoffi 
costrdau  gwin. 

2  A  mi  a'i  pr^rnais  hi  i  mi  er  pymtheg  o 
arian,  ac  &r  hom«r  o  haidd,  a  hanner  homer 

0  haidd :  > 

3  A  dywedais  wrthi.  Aros  am  danaf  lawer  o 
ddyddiau ;  na  phutteinia,  ac  na  fÿdd  i  wr 
aráU:  a  minnau  afÿdd^ffeWj  i  tìthau. 

4  Canys  llawer  o  ddyddiau  yr  erys  meibion 
Israel  neb  frenhin,  a  heb  aywysog,  a  heb 
aberth,  a  ^eb  ddelw,  a  heb  ephod,  a  héb 
teraphim. 

5  Wedi  hynny  y  dychwel  meibion  Israel,  ac 
y  ceisiant  yr  Arglŵydd  eu  Duw^,  a  Dafydd 
eu  brenhin ;  ac  a  barchant  yr  Arolwydd 
a'i  ddaioni  yh  y  dyddiau  diweddaf. 

PENNOD  IV. 

1  Bamedigaethau  nuw  yn  ertyn  pechodau  y 
hoblt  6  aV  ojfèiriaid!  12  ac  yn  erbpn  ett 
éeìuMiddoliaeth  htoy.  1 5  Annog  Judah  i  gym- 
meryd  rhybudd  wrth  ofidiau  ísraeL 

MEIBION  Israel,  gwrandewch  air  yr  Ar- 
OLWYDD :  canys  y  mae  cwyn  rhwng  yr 
Arolwydd  a  thrigoUon  y  wlad,  am  nad  oes 
na  gwirionedd,  na*  thnigaredd,  na  gwybod- 
aeth  o  Dduw,  yn  y  wlad. 

2  Tney  dyngu,  a  aywedyd  oelwydd,  a  Uadd 
oelain,  a  Uâdratta,  a  thorri  priodas,  y  maent 
yn  torri  allan,  a  gwacd  a  gytfwrdd  ä  gwaed. 

3  Am  hynny  y  galara  y  wlad,  ac  y  Uesffhà 
oU  sydd  yn  tngo  ynddi,  ynghyd  &  bwystníod 
~  maes,  ac  eheuiaid  y  nefoead ;  pysgod  y  môr 

efyd  a  ddarfyddant. 

4  Er  hynny  nac  ymrysoned,  ac  na  cherydd- 
ed  neb  eu  güydd :  canys  dy  bobl  sydd  megis 
rhai  yn  ymryson  ft'r  oneiriad. 

5  Am  hynny  tì  a  syrthì  y  d^dd,  a'r  pro- 
phwyd  hefyd  a  syrth  gyd  &  thi  y  nos,  a  mi 
a  ddifet^af  dy  fam. 

6  *I  Fy  mhobl  a  ddifethir  o  eisieu  çwybod- 
aeth:  am  i  ti  ddYystvru  gw^ybodaetn,  min- 
nau  a'th  ddtystyraf  dithau,  fel  na  byddech 
offeiriad  i  mi ;  a«  am  i  tí  anghofio  cyfìraith 
dy  Doüw,  minnau  a  anghoílaf  dy  blant 
dithau  hefyd. 

7  Fel  yr  ämlhasant,  felly  y  pecliasant  i'm 
herbyn :  am  hynny  cu  gogoniant  a  newidiaf 
yn  w'arth. 

8  Bwytta  y  maent  bechod  fy  mhobl,  ac  at 
eu  hanwireud  hwynt  y  maent  yn  dyrchafu  eu 
calon. 

9  A  bydd  yr  un  &th,  bobl  ac  offciriad :  ac 
ymwelaf  â  nwynt  am  eu  Uyrdd,  a  thalaf  idd- 
ynt  eu  gweithrcdocdd. 

lO.Bwyttâct,  ac  nis  diweTllr;  putteiniant, 
ac  nid  ámlh&nt ;  am  iddynt  beidio  â  disgwyl 
wrth  yr  Arolwydd. 

11  GoUineb,  a  gwin,  a  gwin  newydd,  a  ddwg 
y  galnn  ymjúth. 

12  ^  Fy  mhobl  a  ofynant  gynghor  i'w  cyff- 
ion,  a'u  ffon  a  ddengýs  iddynt :  canys  yspryd 
godincb  a'u  cyfeiliomodd  hwynt,  a  phuttcm- 
lasant  oddi  wrth  eu  Dirw. 

13  Ar  bcnnau  y  mynyddoedd  yr  aberthant, 
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ac  ar  y  br^miau  y  ilosgant  arogl-dai  th,  dan  y 
dderwen,  a'r  boplysen,  a'r  Ilwyfen,  am  Jbtl 
yn  dda  eu  cysgoa :  am  hynny  y  puttcinia  eidi 
merched  cnwi,  a'ch  gwragead  a  dorrant 
br'íodas. 

14  Nid  ymwelaf  â'ch  mercJied  pan  buttcin- 
iont,  nac  i'ch  gwragedd  pan  dorront  biìodas : 
am  fod  y  rhai  hyn  yn  ymddidoU  gyd  ä 
phutteiniaid,  ac  aberthasant  gyd  ä  dihirogod ; 
a'r  bobl  ni  ddeallant,  a  dramgwyddant. 

15  ^  Er  i  tí,  Israel,  buttpitùo,  etfo  na  pheehed 
Judah  :  nac  ewch  i  Gilgal,  nac  ewch  i  fynu  i 
Beth-afen ;  ac  na  tìiyngwch,  By  w  y%e  yr  Ar- 

OLWYDD. 

la  Fel  anner  anhywaith  yr  anhyweithiodd 
Israel :  yr  Arolwydd  yr  awr  hon  a'u  portha 
hwyot  fel  oen  mewn  ehangder. 

17  Ephraim  a  ymgyssylltodd  âg  eilunod: 
gftd  iado. 

18  Surodd  eu  dîod  hwy ;  gan  butteinio  v 
putteiniasant:  hoff  yw,  Moeswdi,  (rury  gywif- 
ydd  gan  ei  Ilywodraethwyr  hi. 

19  Y  gwynt  a'i  rhwymodd  hi  yn  ei  haden- 

Ídd,  a  bydd  amynt  gy wUydd  o  herwydd  eu 
aberthau. 

PENNOD  V. 

1  Bamedigaethau  Duw  yn  erbyn  offèiriaid,  a 
phobl,  a  thyioysofçion  Israel,  am  eu  hamryw 
oechodau,  \lj  nes  iddynt  edifarhÛM. 

CLYWCH  hyn,  chwi  offeiriaid;  gwran- 
dewch,  tŷ  Israel ;  a  thŷ  y  brenhin,  rhodd- 
wch  glust :  canys  y  mae  Dam  tu  ag  attoch, 
am  eich  bod  yn  fifigl  ar  Misiiah,  ac  yn  rhwyd 
wedi  ei  Iledu  ar  Tabor. 

2  Y  rhai  a  it^rant  i  ladd  a  änt  i'r  dwfn,  er  i 
mi  eu  ceryddu  hwvnt  oll. 

3  Myfi  a  adwaen  'Ephraim,  ac  nid  yw  Israrl 
guddiedig  oddi  wrthyf:  canys  yn  awr  ti 
Ephraim  a  buttòniaist,  ac  Israel  a  halog- 
wyd. 

4  Ni  roddar.t  eu  gwaith  ar  droi  at  eu  Duw  ; 
amjbd  yspryd  godineb  o'u  mewn,  ac  nid  ad- 
nabuant  yr  Arolwydd. 

5  A  balcnder  Israel  a  ddwg  dystíolaeth  yn  ci 
wyneb :  am  hynny  Israel  ac  Ephraim  a  syrtli- 
iant  yn  eu  hanwiredd ;  Judah  hefyd  a  syrth 
gyd  &  hwynt. 

6  A'u  diefaîd  ac  ft'u  gwarthe^  y  deuant  i 
geisio  VT  Arolwydd  ;  ond  nis  cftnt  (f:  cij- 
lodd  de  oddì  wrthynt 

7  Yn  erbyn  yr  Arolwydd  y buant  aniiydd- 
lawn :  canys  cenhedlasant  blant  dleithr :  mis 
bdladi  a'u  difa  hwynt  ynghyd  ft'u  rhannau. 

8  Cenwch  y  rom  vn  Gibeah,  yr  udgom  yn 
Bamali ;  bloeddiwch  yn  Beth-afen  ar  dy  ol  di, 
Benjamin. 

9  Kphraim  fydd  yn  anrhaitli  yn  nydd  y 
cerydd :  ym  mysg  Ilwythau  Israel  y  peraís 
wyood  yr  hyn  fydd  vn  sicr. 

10  Bu  dywysogion  Judah  fel  symmudwyr 
terfyn :  am  hynny  y  ty  walltaf  amynt  fy  IIui 
fel  dwfr. 

11  Gorthrymmwyd  Ephraim,  dryUiwyd  ef 
mewn  baní,  am  iddo  yn  ewyllysgar  fyned  ar 
ol  Y  gorchymyn. 

12  Äm  hynny  y  byddaf  fcl  gwyfyn  i  E- 
phnúm,  ac  fel  pydredd  i  df  Judah. 

13  Pan  welodd  Ephraim  ei  lesgedd,  a  Judah 
ei  archoU ;  yna  yr  aeth  Ephraim  at  yr  Assyr- 
iai,  àc  a  hebryngodd  at  írenhin  Jareb :  etto 
ni  allai  efe  dch  meddyginiaetìiu,  na'ch  iachâu 
o'ch  archoll. 

14  Canys  mi  afydàaf  i  Ephraîm  fel  Hew.  ac 
i  dŷ  Judah  fél  cenaw  Uew :  myfi  a  ysglyf- 
aetìiaf,  ac  a  ftf  ymaith ;  dygaf  ymaìth,  ac  ni 
ìjiydá  a  adtubo. 

15  ^  Af  a  dychwelaf  i'm  lle,  hyd  oni  chyd- 
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nabvddont  eu  biù,  a  cheisio  fy  wyneb :  pan 
tydáo  adfyd  arnynt,  y'm  bore-geisíant 

PENNOD  VI. 

1  Annog  i  ed^feirwch.     4  Achtoj/n  mor  anr- 

hynawa  ac  nior  annuwiol  uc^t. 

DEUWCH,  a  dychwelwn  at  yr  Ar- 
OLwrw :  oanys  eíé  a'n  drylliodd,  ac 
efe  a'n  hiachä  ni ;  eíie  a  darawodd,  ac  efe 
a'n  n\eddyflinìaetha  nL 
3  Eife  a'n  bywhft  ni  ar  ol  deuddYdd.  a'r  trjd- 
ydd  dydd  y  cyfyd  ni  i  fynu,  a  oyadwn  £y w 
^er  ei  troa  ef. 

3  Yna  yr  adnabyddwn,  ot  dilynwn  adnabod 
yr  Arolwydd  :  ei  fÿnediad  a  ddarperír  fel  y 
oore ;  ac  efSe  a  ddaw  fel  gwlaw  attom,  fel  y 
diweddar-wlaw  a'r  cynnar-wlaw  i'r  ddaear. 

4  1[  Beth  a  wnaf  i  ti,  Ephraim?  bcth  a  wnaf 
i  ti,  Judali?  eich  mwynder  sydd  yn  ymado 
fel  cwmmwl  y  bore,  ac  fel  gwlith  ẃreol. 

5  Am  hynny  y  tarewais  hwynt  trwy  y 
:>rophwydi;  lleddab  hwynt  ä  gdriau  fy 
ngenau :  a'th  famedigaethau  spddjel  goleuni 
yn  myned  allan. 

6  Canys  ewyllysiais  drugaredd,  ac  nid  áberth ; 
a  ffwybodaeth  o  Dduw,  yn  fwy  nft  phoeth- 
onryínmau. 

7  A'r  rhai  hyn  fèl  dynion  a  dorrasant  y 
cyfámmod:  yno  y  buant  anSyddlawn  i'm 
herbyn. 

8  Dinas  ffweithredwyr  anwìredd  yw  OUead, 
wedi  ei  halogi  gan  waed. 

9  Ac  fel  y  mae  mintai  o  ladron  yn  di^gwyl 
gwr,  feüy  y  mae  cynnulleidfa  yr  oneiríaia  yn 
Uadd  ar  y  ffbrdd  yn  gyttûn :  canys  gwnant 
ysgelerder. 

10  Owelais  yn  nhŷ  Israel  beth  erchvll :  yno 
y  mae  godineb  Ephraim ;  halogwyd  IsraeL 

11  Oosododd  hcfyd  gynhauaf  i  tithau, 
Judah,  a  mi  yn  dychwelyd  caethiwed  fy 
mhobL 

PENNOD  VII. 

1  Arfn/hoeddi  amryw  bechodaih    11  Dif(ofaint 
nuwjfn  erbyn  y  boU  am  eu  rhaffrith, 

AMI  yn  ewyllysio  iachftu  Israel,  datguddi- 
wyd  anwu^dd  Ephraim,  a  drygioni  Sa- 
maria:  canys  gwnant  ffalsder;  alr  Ileidr  a 
ddaw  i  mewn,  a  mintai  o  yspeilwyr  a  an- 
rheithia  oddi  allan. 

2  Ac  nid  ydynt  yn  meddwl  yn  eu  calonnau 
fy  mod  i  yn  cofio  eu  holl  ddnrgioni  hwynt : 
weithian  eu  gweithredoedd  eu  nim  a'u  ham- 
gylchynodd ;  y  maent  ger  bron  fy  wyneb. 

3  Lláwenhftnt  y  brenhin  ft'u  arygiom,  a'r 
tywysogion  ft'u  celwyddau. 

4  PawD  o  honynt  ejfdd  yn  torri  priodaL  fel 
ffwm  wedi  ei  thwyinno  gan  y  pobyd^  yr 
hum  a  liaid  a  choai  wedi  iddo  dylino  y  toó, 
hyd  oni  byddo  wedi  ei  lefeinio. 

5  Yn  niwmod  ein  brenhin  y  ty wysogion  a'i 
gwnaethant  yn  glaf  ft  chostreíau  gwin :  estyn- 
odd  ei  law  gyd  ft  gwatwarwyr. 

6  Fel  yr  CMdynt  yn  cynllwyn,  darporasant 
eu  calon  fel  ffwra :  eu  pobydd  a  gvrag  ar  hyd 
y  nos,  y  bore  y  Uysg  fei  fHam  dftn. 

7  Pawb  o  honynt  a  wresogant  fel  y  ffWra, 
ac  a  ysant  eu  búnwyr :  eu  hoU  firenninoedd 
a  gwympasant,  heb  un  o  honynt  yn  galw 
araaffi. 

8  Ephndm  a  ymgymnnysgodd  ft'r  bobloedd ; 
Ephraim  tyááfel  teisen  heb  ei  throL 

9  Estroniaid  a  fwyttftnt  ei  gryfder,  ac  nis 
gẅyr  efe :  ymdaenodd  penwynni  ar  hyd-ddo^ 
ac  nis  gwybu  eSe. 

10  Ac  y  mae  baldider  Israd  yn  tystiolaethu 
yn  ei  wyneb ;  ae  er  hyn  oU  ni  throant  at  yr 
A  ROLwy DD  eu  Duw,  ae  nis  cdsiant  efl 
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11  ^  Ephraimxyd(f  feloolommenynfydheb 
,  galon ;  gsàwant  ar  yr  Aipht,  änt  i  Assyria. 

12  Pan  elont,  taenaf  fŷ  rhwyd  drostynt,  a 
thynnaf  hwynt  i  lawrfel  ehediaid  y  nenxKld': 
cospaf  hwynt  fel  y  clybu  eu  cynnulleid& 
hwynt. 

13  Gwae  hwynt ;  canys  ffoisant  oddi  wrthyf : 
dinystr  araynt ;  o  herwydd  gwnaethant  gam- 
.weod  i'm  herbyn :  er  i  mi  eu  gwared  hwynt, 
'etto  hwy  a  ddy  wedasant  gelwydd  araaf  fi. 

14  Ac  ni  lefasant  araaf  ft  u  calon,  pan  udasant 
ar  eu  gwelyau :  am  ^d  a  melus  win  yr  ym- 
gasglant^  ciUasant  odidi  wrthyf. 

15  Er  i  mi  rwymo  a  nerthu  eu  breichiau 
hwynt,  etto  meadyliasant  ddrwg  i  mi. 

16  Dychwelasan^  nid  at  y  Ooradiaf :  y 
maent  fél  bwa  twyllodrus:  eu  tywysodon 
a  syrthiant  gan  y  cleddyf  am  gynddaredd  eu 
tafod.  DjmA  eu  gwatwar  hwýnt  y*Dgwlad 
yr  Aipht 

PENNOD  VIII. 

1,  12  Bygwíh  dinyetr  am  ahnuwioldeb  y  bobl, 
5  otu  gau-dduwiaeth* 

ATdy  safh  ft'rudgora:  fél yr  eryT y daw yn 
■l\.  erbyn  tŷ  yr  Arolwydd,  am  iddynt 
droseddu  fy  nghyfámmod,  a  pbechu  yn 
erbyn  fy  nghyfraith. 

2  israel  a  irauit  araaf,  Fy  Nirw,  nyni  a'th 
adwaenom  di. 

3  Israel  a  f wrìodd  hdbio  ddídoni :  y  gelyn 
a'i  herlid  yntau. 

4  Hwy  a  wnaethant  f^hinoedd,  ac  nid 
trwof  fi;  gwnaethant  dywysogion,  ac  nis 
gwybûm :  o'u  harian  a'u  naur  y  gwnaethant 
iddynt  eu  hun  ddelwau,  £el  y  torrer  hwynt 
ymaith. 

5  ^  Samaria,  dy  lo  a'ih  fwriodd  heibio :  fy 
nig  a  ^gynneuoad  i'w  herbyn;  pa  hyd  m 
femrant  adilyn  diniweidrwydd? 

6  Canys  o  Israel  y  mae,  y  saer  al  gwnaeth ; 
am  hynny  nid  mo  efé  Dduw  :  ond  yn  ddiyll- 
iau  y  bydid  Uo  bamaria. 

7  Canys  gwynt  a  hauasant,  a  chorwynt  a 
fedant :  ooraen  ni  bydd  iddo :  y  d^rwysen  ni 
wna  flawd:  ae  os  gwna.  dlrithriaid  a*!  ílwiige. 

8  Israel  a  lyngcwyd :  beUach  y  byddantjnn 
mysgyoenheduiedd  feIdodrefhynhebho88ar 
yndoo. 

9  Canys  hwy  a  aetfaant  i  tyrm  i  Anyria,  yn 
asyn  gwvUi  unig  iddo  ei  hun :  Eponûm  a 
gynogodd  gariadau. 

10  Hefyd  er  iddynt  gyflogi  rhai  ym  fnyag  y 
cenhedloedd,  yn  awr  mi  a'u  euẁi  hwynt: 
canys  tristftnt  ychydig,  oberwydalNÛdi  bren- 
hiny  tywysogion. 

11  O  herwydd  amlhftu  o  Ephraim  aUorau  i 
bechu,  allorauf^ddganddoibechu. 

12  Mi  a  ysgrifenais  iddo  bethau  mawrion  fy 
ns^yfndth,  ac  fel  dleithr-beth  y  cyflrifwyd. 

13  Yn  Ue  ebyrth  fÿ  offlrymmau,  dg  a  aberth- 
ant,  ac  a  fwýttftnt:  yr  Aroiìwtdd  nid  yw 
foddlawn  idimit :  efe  a  gofla  beUcch  eu  húi- 
wiiedd,  ac  eíe  a  ofwya  eu  pediodaM ;  dy- 
chwelant  i'r  Aipht 

14  Canys  ant^ofiodd  Israèl  ei  wnenthurwr, 
acaadefladodddemlau:  a  Judah  a  amlhâodd 
ddinasoedd  caerog:  ond myfi  a  anẁnaf  dftn 
i'w  ddinasoedd,  ac  efb  a  ysa  ei  balasau. 

PBNNOD  IX. 

O/cfÿngdera  ẅaetMwed  leratí  om  em  pechodau 
cfu  gau^uwiaeth, 

I'SRAEL,  na  orfblcdda  gan  lawnydd,  fèi 
.  pobloedd  eraOlt  oanys  puttiffhiiam  oddi 
wrtn  dy  Dduw,  gwobnni  a  hoAdst  ar  bob 
Uawr-dyrau  yd. 
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PENNODAÜ  IX.  X.  XI. 


í  Y  UawT-dyrnu  na'r  gwin-wrŷf  nis  portha 
hwynt,  a'r  gwin  newydd  a'i  twylla  hL 

3  Ni  thrigant  y'ngwlad  yr  Arolwydd  ;  ond 
Ephraim  a  ddychwel  i'r  Aipht,  ac  yn  Assyria 
y  bwyttânt  beOi  aflan. 

4  Nid  oftynimant  win  i'r  Arolwydd,  a'u 
haberthau  ni  bydd  melus  ganddo ;  byddant 
iddynt  fel  bara  galarwyr ;  pawb  a  fwyttâo  o 
hono  a  halo^ir :  o  herwydd  feu  bara  dros  eu 
heaeìdiau  ni  ddaw  i  dỳ  yr  Arolwydd. 

5  Beth  a  wnewch  ar  ddydd  yr  uchel-wyl,  ac 
ar  ddydd  gwyl  yr  AROLTtrYDO  ? 

6  Canys  wele,  aethant  ymaith  gan  ddinystr; 
yr  Aipht  a'u  casgl  hwynt,  Memphis  a'u  ciadd 
hwynt :  danadl  a  oresgyn  hyayá^eoedd  eu 
harian  hwynt;  drain  a  dúfyu  eu  pebyll. 

7  Dyddiau  1  Ýmweled  a  ddaethant,  dyddiau 
talu  ý  pwyth  a  ddaethant ;  Israel  a  gânt  wy- 
bod  Äy» :  y  prophwyd  sydd  ffol,  yn^d  yto  y 
gwr  jrsprydol,  am  amlder  dy  anwiredd,  a  r 
câs  mawr. 

8  Gwyliedydd  Ephraim  aj\i  gyd  â'm  Düw  ; 
aeth  y  prophwyd  yn  íàgl  adarwr  yn  ei  holl 
Iwybrau,  a»  yn  gasineb  yn  nhŷ  ei  Ddüw. 

9  Ym-Iygrasant  yn  ddwfìi,  mepa  yn  amser 
Oibeah :  am  hynny  efe  a  goffii  eu  hanwìredd* 
efe  a  ymwél  a\i  pediod. 

10  Cefais  Israel  fel  grawnwìn  yn  yr  anial- 
wch;  gwelais  eich  tadau  megís  y  fi&wyth 
cynhanf  yn  y  fflgysbren  yn  ei  dechreuad : 
<md  hwy  a  aetnant  at  Baal-peor,  ymddidolas- 
ant  at  y  gwarth  hwnnw ;  a  bu  etf  ffiádd-dia 
fely  carasant 

11  ^tn  Ephraim,  eu  gogoniant  hwy  a  eheda 
fel  aderyii :  o'r  enedi^eth,  o'r  gioth,  ac  o'r 
bdidiiogi. 

12  £r  iddynt  fagu  eu  plant,  gwnaf  hwynt 
yn  amddì£aid  o  ddynion :  a  gwae  hwynt,  pan 
ymadawyf  oddi  wrthynt. 

13  Bphraim,  fel  y  gwelais  Tyrus,  a  blannwyd 
mewn  hyfi^d  gŷfannedd:  etto  Ephraim  a 
ddwff  ei  blant  aUan  at  y  Ueiddiad. 

14  Dyro  iddynt,  Arolw ydd  :  beth  a  roddi  ? 
dyro  iddynt  groth  yn  erthylu,  a  brounau 
hespion. 

15  Eu  hoU  ddrygioni  sydd  yn  Gilgal :  canys 
yno  y  casèais  nwynt:  am  ddiygioni  eu 
gweitnredoedd  y  bwriaf  hwynt  allan  o'm  tŷ ; 
ni  chwanegaf  eu  caru  hwynt :  eu  hoU  dywys- 
ogion  npdä  wrthryfelgar. 

16  Ephraim  a  darawyd,  eu  gwraidd  a  wyw- 
odd,  dwyn  flrwyth  nis  gwnant :  ac  os  cen- 
hedlant,  etto  Uaddaf  anwyl-ò/an^  eu  crothau. 

17  Py  Nüw  a'u  gwrthyd  hwynt,  am  na 
wiandawsant  amo  a :  am  hynny  y  byddant 
grwydraid  ym  mhlith  y  cenhedloedd. 

PENNOD  X. 

Argyhoeddi  Israel  am  eu  pechodau  cCu  gaur 
dduwiaettu 

GWINWYDDEN  wag  yw  Israel ;  efe  a 
ddwg  fflrwyth  iddo  ei  hiu) :  yn  ol  amlder 
ei  ffhwyth  yr  amlhâodd  efe  aUorau ;  yn  ol 
daioni  ei  dir  gwnaethant  ddelwau  tég. 

2  Eu  calon  a  ymrannodd;  yn  awr  y  ceir 
hwy  yn  feius :  efe  a  dyrr  i  íawr  eu  haÌlorau 
hwŷnt ;  efe  a  ddistrywia  eu  delwau. 

3  OanyB  yr  awr  hon  ydywedant,  Nid  oes  i  ni 
ftenhìn,  am  nad  oftaasom  yr  AroiiWydd  ;  a 
pheth  a  wnai  brenhin  i  ni  ? 

4  Dywedasant  eirìau,  gan  dyngu  anudon 
wrth  wneuthur  ammod ;  tarddoddbam megis 
wermod  yn  rhychau  y  meusydd. 

5  Preswylwyr  Samaiia  a  omuit  o  herwydd 
Uoiau  Beth-afen ;  canys  ei  bobl  a  alara  drosto, 
a'i  offdriaid  y  rhai  a  lawenychant  ynddo,  o 
achos  ei  ogonîant,  am  iddo  ymaaaw  oddi 
wrtho  ef. 
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6  H0d  efe  a  ddygir  í  Assyrìa  yn  anrheg  i 
freuhm  Jareb:  Ephraim  a  dderbyn  gywilyod. 
ac  Israel  a  fydd  cywUydd  ganddo  ei  gynghor 
ei  hun. 

7  Samaria,  ei  brenhin  a  dorrir  ymuth  fel 
ewyn  ar  wyneb  y  dwfr. 

8  A  distry wir  uchelfëydd  Afen,  pechod  Is- 
rael ;  dring  drain  a  mîeri  ar  eu  hallorau :  a 
dy  wedant  wrth  y  mynyddoedd,  Gorchuddi  wch 
m ;  ac  wrth  y  bryniau,  Syrthiwch  amom. 

9  O  Israel,  ti  a  bechaist  er  dyddiau  Gibeah : 
yno  y  safasant ;  a'r  rhyfel  yn  Gibeah  yn  erbyn 
plant  anwiredd  ni  oddiẁeadodd  hwynt 

10  Wrth  fyewyUys  y  cospaf  hwynt :  a  phobl 
a  gesglir  yn  eu  herbyn,  pan  ymrwymont  yn 
eu  dwy  gwys. 

11  Ac  Ephraim  tydd  anner  wedi  ei  dysgu, 
yn  dda  ganddi  ddymu ;  a  minnau  a  aeóium 
dros  degwch  ei  gwddf  hi :  paraf  i  Ephraim 
farchogaeth ;  Judah  a  ardd,  a  Jacob  a  Iyfna 
iddo. 

12  Heuwch  1  chwi  mewn  cyfiawnder,  med- 
wdi  mewn  tmgaredd;  braenerwch  i  chwi 
fraenar :  canys  y  mae  yn  amser  i  geìsio  yr  Ar- 
GLw  YDD,  hyd  oni  ddeío  a  gwlawio  cyfiawnder 
aruoch. 

13  Arddasoch  í  chwi  ddrygioni,  medasoch 
anwiredd,  bwyttasoch  flfrwyüi  celwydd ;  am 
10  ymddiried  yn  dy  fibrdd  dy  hun,  yn 
mosowgrwy4d  dy  gedym. 

14  Am  hynny  y  cyfyd  terfysg  ym  mysg  y 
bobl,  a'th  hoil  ymddifiytif  ëydd  a  ddinvstrir, 
fel  y  darfli  i  Sahnan  ddmystrio  Betharbel  yn 
amser  rhyfiel;  Ue  y  dryÚiwyd  y  fkm  ar  y 
plant 

15  Fel  hynny  y  gwna  Bethel  i  chwì,  ara 
eich  mawr-ddrwg:  gan  ddifetha  y  dìfethir 
brenhin  Israel  ar  fore-gwaith. 

PENNOD  XI. 

I  Anrẅjlchgartoch  IiraeliDduw  am  eiddoniau. 
5 Eu bamedigaeth  hwy ;  8a thrugaredd Duw 
tu  ag  attynt,_ 

PAN  oedd  Israel  yn  fachgen,  mi  a'i  cerais 
ef,  ac  a  elwais  fy  mab  o  r  Aipht 

2  Fd  y  galwant  amynt  feUy  hwythau  a 
âent  o'u  gwydd  hwy ;  aberthasant  i  Baalìm, 
Uosgasant  arogl-dartn  i  ddelwau  cerfìedig. 

3  Myfi  hefyd  a  ddysgais  i  Ephraim  gerdded, 
gan  eu  cymmeryd  erbyn  eu  breichiau ;  ond 
ni  chydnabuant  mai  myfî  a'u  meddyginiaeth- 
odd  hwynt 

4  Tynnais  hwynt  ä  rhefiynnau  dynol,  â 
rhwymau  eariad ;  ac  oeddwn  iddynt  megis  y 
rhai  a  godant  yr  iau  ar  eu  bochgemau  hwynt ; 
a  bwTÌais  attynt  fwyd. 

6  ^  Ni  ddychwel  efe  i  wlad  yr  Aipht ;  ond 
yr  Assyriad  rydd  ei  frenhin,  am  iddynt  wrthod 
troi. 

6  A'r  deddyf  a  erys  ar  ei  ddinasoedd  ef,  ac 
a  dreulia  ac  a  ysa  ei  geingcìau  ef,  am  eu 
cynghorion  eu  hun. 

7  A'm  pobl  i  sydd  ar  feddwl  ciUo  oddi 
wrthyf  fi ;  er  iddynf  eu  galw  at  y  Gomchaf, 
etto  ni  ddyrchafai  neb  ef. 

8  Pa  fodd  y'th  roddaf  ymaith,  Ephraim  ? 
y'th  roddaf  i  fynu,  Israel  ?  pa  fodd  y*th  wnaf 
fel  Admah?  ac  y'th  osodaf  megìs  Seboim? 
trodd  fÿ  nghalon  ^rnof,  a'm  hedifeirwch  a 
gyd-irynneuwyd. 

9  Ni  chyfiawnaf  angerdd  fy  Uid,  ni  ddy- 
chwelaf  i  ddinystrio  Ephrẃn :  canys  Duw 
ydwyf  fi,  ac  nid  dyn ;  y  Sanct  yn  dy  ganol 
di ;  ac  nid  âf  i  rnewn  i  r  ddinns. 

10  Ar  ol  yr  Arolwydd  yr  fnt ;  efe  a  ma 
fel  Uew :  pan  mo  efie,  yna  meitioii  o'r  gorile- 
win  a  ddydirynant 

II  Dycnrynant  fel  aderyn  o'r  Aipht,  ac  fel 
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colommen  o  dir  AssyTÌa :  a  mi  a'u  gosodaf 
hwynt  yn  cu  tai,  mead  yr  Arolwydd. 
lä  Ephraim  a'm  hani^ldiynodd  ft  chel- 
wydd,  a  thŷ  Israel  ft  thwyll ;  ond  y  mae  Judah 
etto  yn  llywodraethu  gyd  &  Duw,  ac  yn 
fl'yddlawn  gyd  ft'r  saint 

PENNOD  XII. 
1  Arifìfhftertrìi  Rphraim,  JfAdahi  a  Jacob.    3  Y 
ntae  yn  eu  haniìog  i  edifnrhâu,  o  henoydd  y 
daiotii  a  gnwaent.    7  Peehodau  Ephraim  yn 
tìti/h'ói  Duw. 

1J>  PHRAIM  sydd  yn  ymborthi  ar  wynt»  ac 
-i  yn  dilyn,  gwynt  y  dwyrain :  ar  nyd  y 
dydd  yr  amlhâodu  gelwydd  a  dinystr ;  am- 
mod  a  wnacthant  ar  Assyrìaid;  ac  olew  a 
ddygwyd  i'r  Aipht. 

2  Ac  y  mae  gan  yr  Arglwydd  gŵyn  ar 
Judah;  ac  efe  a  yrawèl  ft  Jacob  yn  ol  ei 
fiyrdd :  yn  ol  ei  weithredoedd  y  tftl  iddo  y 
pwyth. 

3  f  Yn  y  groth  y  daliodd  efe  sawdl  ei 
frawd,  ac  yn  ei  ncrth  y  cafodd  allu  gyd  ft 
Duw. 

4  lë,  cafodd  nerth  ar  yr  angel,  a  gorchfyg- 
odd ;  wylodd,  ac  ynibiitodd  tái  ef :  cafodd  ef 
yìi  Bethel,  ac  yno  yr  yraddidaan<xld  ft  ni ; 

5  Scf  Arolwydd  Ddüw  y  Iluoedd:  yr 
Arolwydd  yw  ei  goffadwriaeth. 

tí  Tro  dithau  at  dy  Dduw  ;  cadw  drugaredd, 
a  bam,  a  disgwyl  wrth  dy  Dduw  bob  amser. 

7  f  Marsiandwr  yw  efe ,  yn  à  ìavr  ef  y  mae 
eloriannau  twyll :  da  ganddo  orthrymmu. 

8  A  dywedodd  Ephraim,  Etto  mi  agyf- 
oethogais,  cefais  i  mi  olud;  ni  chafwyd 
>/n  fy  holl  lafur  anwiredd  ynof,  a  fyddai 
bechod. 

9  A  mi,  yr  hum  yro  yr  Arolwydd  dy  Ddüw 
a'th  ddug  o  dir  yr  Aipht,  a  wnaf  i  ti  drigo 
etto  mewn  pebyll,  megis  ar  ddyddiau  uchel- 
wyl. 

10  Ymddiddenais  trwy  y  prophwydi,  a  mî 
a  amlhêais  weledigaethau,  ac  a  arferais 
gyffelybiaethau,  trwy  law  ý  prophwydi. 

il  A  oes  anwiredd  yn  Gilêuir  yn  ddlau 
gwagedd  ydynt;  yn  Gilgal  yr  aberthant 
ycham :  ou  hallorau  hefyd  sydd  fel  cameddau 
yn  rhychau  y  meusyda. 

12  Ffôdd  Jacob  hefyd  i  wlad  Syria,  a  gwas- 
anacthodd  Israel  am  wraig,  ac  am  wraig  y 
<»dwodd  dd^tẁi. 

13  A  thrwy  brophwyd  y  dug  yr  Arglwydd 
Israel  o'r  Aipht,  a  tlirwy  brophwyd  y  cadwyd 
ef. 

14  Ephraim  a'f  cvflQrôdd  ef\  ddig  ynghyd 
ft  chwerwedd ;  am  hynny  y  gâd  efe  ei  waed 
ef  amo,  a'i  Arglwyàd  a  dftl  iddo  ei  warad- 
wydtL 

PENNOD  XIII. 

1  Gofroniant  Bphraim,  o  herwydd  eit  gau- 
dduioiaeth,  yn  dijlannìi.  .5  Ihgofiùnt  Duw 
wrthynt  am  eu  hangharedigrwydd  hwy.  9 
AddeicU  o  drugaretid  Duw*  15  Bamedig- 
aeth  am  anufudd-dod, 

PAN  lefarodd   Ephraim,   dychryn,    ym- 
ddyrchafodd  efe  yn  Israei;    ond  pan 
bediodd  gyd  ft  Baal  y  bu  farw. 

2  Ac  yr  awr  hon  ychwanefîasant  bechu,  ac 
o'u  harian  y  gwnaetliant  iddynt  ddelwau 
tawdd,  ae  eilunod,  yn  ol  eu  deall  eu  hun,  y 
cwbl  o  waith  y  crefftwyr,  am  y  rhai  y  maent 
vn  dywedyd,  Y  rhai  a  aberthant,  cusanant 

3  Am  hyimy  y  byddant  fel  y  bore-gwmmwl, 
ac  meeis  y  cwUth  yr  ymedy  yn  fore,  fel  mftn- 
us  a  chwaier  ^r\  gorwynt  allan  o'r  ilawr- 
dyrau,  ac  fel  mŵg  o'r  ffumer. 
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4  Etto  myfi  yt»  yr  Arolwydd  dy  Dduw^ 
a'fh  ddug  dt  o  (ur  yr  Aipht;  ac  ni  chai 
gydnaboci  Duw  ond  myfi :  ac  nid  oet  lach- 
awdwr  ond  myfi. 

5  ^  Mi  a'th  adnabûm  yn  y  diffaethwch,  yn 
nhir  sychder  mawr. 

6  Fa  yroedd  eu  porfa,  y  cawsant  eu  gwala : 
cawsant  eu  gwalo,  a  chodasant  eu  ealonnau ; 
ac  anghofiasant.fi. 

7  Ond  mt  a  ^ddaf  fel  llew  iddynt ;  me^s 
Uewpard  ar  y  ffurdd  y  disgwyliaf  hwynL 

8  Cfyfarfyddaf  ft  hwynt  fél  arth  wcdi  coili  ei 
chenawon,  rhwygaf  orchudd  eu  calon  hwynt ; 
ac  yna  fel  llew  y  difaf  hwynt :  bwystfil  y  macs 
a'u  llarpia  hwýnt 

9  f  O  Israel,  tydi  a'th  ddinystriaist  dy  hun ; 
ond  ypof  fi  y  mae  dy  gymmorth. 

10  Dy  frenhin  tídoaí:  pa  le  y  mae  arall 
a'th  waiedo  di  yn  dy  holi  ddinasoedd  ?  a'th 
firawdwyr,  am  y  jrhai  y  dywedaist,  Dyro  i  mi 
frenhiti  a  thy  wysogion  ì 

11  Rhoddais  i  tì  nenhin  yn  fÿ  nig,  a  dygiûa 
«/*ymaith  yn  fy  lUd. 

lú  Rhwymwyd  anwiredd  Ephraim;  cuddi- 
wyd  ei  bechod  ef. 

13  Gofid  un  yn  esgor  a  ddaw  arao:  mab 
angliaU  ywefe;  canys  ni  ddylasai  efe  sefyll 
yn  hir  yn  esgoréddía  y  plant. 

14  O  law  y  bedd  yr  achubaf  hwynt ;  oddi 
wrth  angau  y  gwareaaf  hwynt :  byddaf  angau 
i  ti.  O  anffau ;  byddaf  drangc  i  ti,  y  bcdd : 
cuddir  ediieirwch  o'm  golwg. 

15  ^  Er  ei  fod  yn  ffrwytnlawn  ym  myag 
<t  frodyr,  daw  gwynt  y  dwyrain,  gwynt 
yr  Arglwydd  ar  aniaiwch  a  ddyrchafa, 
a'i  ffynhonnell  a  sych,  a'i  ffynuon  a  ft  yn 
hesp:  efe  a  yspeilia  drysor  pob  Ilestr  dy- 
munol. 

16  Diffaethir  Samaria,  am  ei  bod  ynaimfudd 
i'w  Duw:  syrthiant  ar  y  cleddyf :  eu  plant  a 
ddryUir,  a*u  gwragedd  beichiogion  a  rwygir. 

PENNOD  XIV. 

1  AnM^  i  ed\/biruHJi.    4  Addewid  o  fendithioH 
Duw. 

YMCHWEL,  Isracl,  at  yr  Arglwydo  dy 
Dduw  :   canys  ti  a  syrtbiaist  trwy  dÿ 
anwiredd. 

S  Cymmerwch  eiríau  gyd  ft  chwi,  a  dy- 
chweìwch  at  yr  Arolwydd:  dywedwch 
wrtho,  Maddeu  yr  holl  anwiredd;  derbyn  ni 
yn  ddaionus :  a  thalwn  t  ti  loi  ein  gweíusau. 

3  Ni  all  Assur  ein  hachub  ni ;  ni  fiuichqgwn 
ar  feirch ;  ac  ni  ddywedwn  mwyadi  wrth 
waitíi  ein  dwylaw,  O  ein  duwiau :  o  herwydd 
ynot  ti  y  caiff  yr  amddifad  drugaredd. 

4  J,  Meddyginiaethaf  eu  hyrachweliati 
hwyiit,  caraf  nwynt  yn  rhad :  canys  trodd 
fy  nig  oddi  wrtho. 

5  Byddaf  fel  gwlith  i  Israel :  efe  a  flodeua 
fel  y  lili)  ac  a  leda  ei  wraidd  megis  Libanus. 

6  Ei  géingciau  a  gcrddant,  a  bydd  ei  d»- 
wch  feì  yr  olew-wyddeu,  a'i  arc^l  fel  Lio- 
anus. 

7  Y  rhai  a  ar]>osant  dan  ei  gysgod  ef  a 
ddychwelant :  adfywiant  fd  ŷd^  blodeuant 
heryd  fel  y  winwyddcn :  bydd  eí  goiftdwriaeth 
féL  gwìn  Libanus. 

8  Ephraim  a  ddywed,  Beth  sydii  ì  mì 
mwyach  a  umelwyf  kg  eilunod?  gwrandew- 
ais,  ac  edrychais  amo:  myfl  $ydd  fel 
flẃmidwydden  !r;  o  honof  fi  y  ceir  dy 
íff wyth  <u. 

9  Pwy  tydd  ddoeth.  ac  efe  a  ddeall  hyra  ?  a 
dealjgar,  acefe  a'i  gwybydd?  canysuìiiawn 
y*o  fl^ardd  yr  Arolwydd,  a'r  rhai  cyfiawn  a 
rodiant  ynddynt<  ond  y  trobeddwyr  a  dram- 
gwyddant  ynddynt 


LLYFR 

J  O  E  L. 


PENNOD  I. 

]  JiieiyndcUfrttnamrí/wfarnêdiffaethauIhaot 
ae  yn  annop,  i  ddal  amynt,  B  aei  atam :  14 
j^  fnsod  ympryd  i  gwynfar), 

GAIR  yr  Arolwydo  yr  hwn  a  ddaeth  at 
Jöel  mab  Pethuel. 

2  Gwrandewch  hyn,  chwi  henuriaid;  a 
rhoddwch  glust,  hoU  drigoUon  y  wlad :  a  fu 
hyn  yn  eicn  dyddiau,  neu  yn  nyddiau  eich 
tadau? 

3  M>na(^wch  hyn  i'ch  plant,  a'ch  plant  i'w 
plant'hwythau,  a'u  plant  hwyíhau  i  genhedl- 
aetharall. 

4  Gweddill  y  lindys  a  fwyttAodd  y  ceiliog 
rhedyn,  a  gweddill  y  ceiliog  rhedyn  a  diü- 
fáoddpryf  y  rhwd,  a  gweddill  pryi  y  rhwd  a 
ysodd  y  locu^ 

5  Deftrô  wch,  feddwyr,  ac  wylwch ;  ac  udwch, 
holl  yfwyr  gwin,  am  y  gwin  newydd;  canys 
torrwyd  ef  <xidi  wrth  eicn  min. 

6  O  nerwydd  oenhedlaeth  gref  anifôrìol  a 
ddaeth  i  fynu  ar  fy  nhir ;  dannedd  Ilew  yu>  ei 
dannedd,  a  chil-doannedd  hen  lew  tydd  iddi. 

7  Gosododd  íÿ  ngwinwydden  yn  ddifrodj 
a'm  fiBgysbren  a  ddirisgliodd :  gan  ddinoethi 
dinoethodd  hi,  a  thîälodd  hi  ymaith:  ei 
changau  a  wỳnasant. 

8  1í  Uda  fel  gwyryf  wedi  ymwr^ysu  mewn 
sach-Ilan  am  brìod  eì  hieuengctid. 

9  Torrwyd  oddi  wrth  dŷ  yr  Arglttydd  yr 
oflftrwm  bwyd,  a'r  oíFrwm  dlod:  y  mae  yr 

^fleiríaid,  gweinidogion  yr  Abglwydo,  yn 
galaru. 

10  Difrodwyd  y  maeSj  y  ddaear  a  alara; 
canys  gwnaethpwyd  difroid.  ar  yr  ŷd :  sych- 
odd  y  gwin  ncwvdd,  llesgâodd  yr  olew. 

11  Cywilyddiwch,  y  llaiurwyr;  udwch,  y 
gwinwyddwyr,  am  y  gwenitn,  ac  am  ýr 
naidd :  canys  darfu  am  gynhauaf  y  maes. 

12  Gwywodd  y  winwydden,  Uesgäodd  y 
ffigysbren,  y  pren  pomgranad,  y  balmwydden 
hefyd,  a'r  oíaUen,  a  holl  brennau  y  maes  a 
wywasaiit;  am  wywo  Uawenydd  oddi  wrth 
feibion  dynion. 

13  Ymwregyswchagriddfenwch,  chwioffeir- 
iatd ;  udwcn,  weini(K)gion  yr  ìüIot  ;  deuwch, 
weinidogion  fv  Nuw,  gorweddwch  ar  hyd  ý 
nos  mewn  sach-llan :  canys  attelir  oddi  wrtn 
dŷ  eich  Duw  yr  oí&wm  bwyd,  a'r  offrwm 
dîod.  i 

14  «T  Cyss^wch  ympryd,  gelwch 
raanía,  cêsglwch  yr  nenuriaid,  a  holl 
olion  y  wlaîd,  ì  dý  yr  Arolwydd  eich  Duw, 
a  gwaeddwch  ar  yr  Arolwtod  ; 

15  Och  o'r  diwmod!  canys  dydd  yr  Ar- 
olWydo  gydd  yn  agos,  ac  fcl  difrod  ẅäà. 
"wrth  yr  Hollalluog  y  daw. 

16  Oni  thorrwyd  y'ngŵydd  ein  llygaid  ni 
oddi  wrth  dŷ  ein  Duw,  y  owyd,  y  llawenydd, 
a'rdigrifwch? 

17  Fydrodd  yr  hadau  dan  eu  prìddellau,  yr 
ysguboriau  a  anrheithiwyd,  yr  ydlannau  a 
fwriwyd  i  lawr ;  canys  yr  ýd  a  wywodd. 

18  O  o'r  griddJfan  y  mae  yr  anifeiUaid!  y 
mae  yn  gyfyng  ar  y  minteioedd  gwarth», 
am  nad  oes  borfa  idaynt ;  y  dladeliau  deÊud 
hefyd  a  anrheithiwyd. 

lö  Amat  ti.  Arglwydd,  yllefiif;  canyB  y 
tan  a  ddif&odd  borfeydd  yr  aiüalwch»  y  fflam 
a  oddeithiodd  hoU  brennau  y  maes. 
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20  Anifeiliaid  y  maes  hefyd  sydd  yn  brcfü 
amat ;  canys  sydiodd  y  ffrydiau  dwfr,  a'r  tAn 
a  yaodd  bocfeydd  yr  anìalwch. 

PENNOD  II. 

I  y  mae  yn  àangoe  i  SìSon  mor  ofnadtoy  ydjno 
bamediíraethau  Duw  :  12  yn  annog  i  edifBÌr' 
toeh  ;  13  yn  gorchymyn  ympryd,  18  eu:  yn 
addaw  bendith  amo.  21  Ymae  yn  ej/mm 
Sẅn  d  beruUthion  presennol,  28  acd  rhai  a 
ddeuai. 

CENWCH  yr  udgorn  yn  Slon,  a  bloeddi  wch 
ar  fynyda  fy  sancteiddrwydd :  dyehryned 
holl  bieswylwyr  y  wlad ;  canys  daetn  dydd  yr 
Arolwydd,  canysy  ma«  yn  agos. 

2  Diwraod  tywyll  du,  diwraod  cymmylog 
a  nìwlog,  feì  y  wawr  wedi  ymwasgam  ar  y 
mynydooedd :  pobl  fiiwr  a  cnryflon,  ni  bu  eu 
bath  erioed,  ac  ni  bydd  eilwaith  ar  eu  hol, 
hyd  flynyddoedd  cenhedlaeth,  a  chenhedl- 
aeth. 

3  O'u  blaen  y  difo  y  tân,  ac  ar  eu  hol  y 
fiiam ;  mae  y  wlad  o'u  blaen  fel  gardd  barad- 
wys,  ac  ar  eu  hol  yn  ddìflhethwch  anrheitli- 
iemé ;  a  hefỳd  ni  ddlangc  dim  ganddynt. 

4  Yr  olwg  amynt  sydd  megis  golwg  o  feirch : 
ac  fel  marchogion,  feUy  y  rhedant 

5  Megis  swn  oerbydau  ar  bennau  y  mynydd- 
oedd  y  llammant,  fel  swn  tán  ysol  yn  difa  y 
sofl,  ac  fel  pobl  gryfion  wedi  ymosoíd  i  ryfe). 

6  O'u  blaen  yr  ofna  y  bobl,  pob  wvnéb  a 
gasgl  banidu. 

7  Bhedant  fel  glewion,  dringant  y  mur  fel 
rhyfelwyr,  a  chraddant  bob  im  yn  ei  flTordd 
ei  nun,  ac  ni  wyrant  oddi  ar  eu  líwvbrau. 

8  Ni  wthiant  y  naiU  y  Ilall ;  oerddant  bob 
un  «i  Iwybr  ei  hun :  ac  er  eu  syrthio  ar  y 
cleddyf,  nid  archoIUr  hwynt 

9  Gwibiant  ar  hyd  y  ddmas ;  rhedant  ar  y 
mur,  dringant  i'r  tai;  ànt  i  mewn  trwy  y 
flTenestri  flel  lládr. 

10  O'u  blaen  y  cryn"  y  ddaear,  y  nefoedd  a 
gynhyrfir ;  yr  haul  a'r  Ueuad  a  UywyUir,  a'r 
ser  a  attaUant  eu  Uewyrch. 

II  A'r  Arolwydd  a  rydd  ei  lef  o  flaen  ei 
lu:  canysmawriawnytoeiwersyllef:  canys 
cryfyw  yr  hwn  sydd  yn  gwneuthur  ei  air  ef : 
o  herwydd  mawr  yu>  aydd  yr  Arolwydì),  ac 
oíhadwy  iawn ;  a  phwy  a'i  herys  ? 

12  f  Ond  yr  awr  hon  medd  yr  Arglwydd, 
Dychwelwch  attaf  fl  ft'ch  holl  galon,  âg  ym- 
piŷd  hefyd,  ac  âg  wylofoin,  ac  a  galar. 

13  A  rhwygwdi  eich  calon.  ac  nid  eich 
diUad;  ac  ymchwelwch  at  yr  Arglwydd 
óch  Duw :  o  herwydd  graslawn  a  thrugarog 
ìfw  efe,  hwytfrydìg  i  ddigofaint,  a  mawr  « 
dmgaredd,  ac  ediieiriol  am  ddrwg. 

14  Pwy  a  ŵyr  a  drÝ  efe,  ac  edifarhâu,  a 
gweddilí  bendith  ar  ei  ol,  s^  bwyd-offrwm  a 
dlod-oflfrwm  i'r  Arolwydd  eich  Duw? 

.  15  ^  Cenwch  udgom  yn  Sîon,  cyssegrwch 
ympryd,  gelwch  gymmanfa: 

16  Cesglwch  y  bool ;  cyss^nrwch  y  gynnuU- 
eldfii :  cynnulíwch  yr  henunaid ;  ces^lwch  v 
plant,  ar  rhai  yn  sugno  bronnau:  dîeued  v 
pnod-fiü>  aUan  o'i  ystafell,  a'r  bri'od-ferch 
allan  o  ystafeU  ei  gwely. 

17  Wyled  yr  ofltbiriaid,  gwdnidogíon  yr 
Arolwyoo,  rhwng  y  porth  a'r  allor,  a 
dywedant,  Arbed  dy  bobl,  O  Arolwydo,  ac 
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na  ddyro  dy  etifieddiaeth  i  warth ;  i  iy  wod- 
raeChu  o'r  cenhedloedd  aniynt:  paham  y 
dywedent  ym  mhlith  y  bobloedd,  Fa  le  y 
mae  eu  Duw  hwynt? 
IH  %  Yna  yr  Arolwyod  a  eiddigedda  am 
fti  dir,  ac  a  arbed  ei  bobl. 

19  A'r  Arolwydd  a  ettyb  ac  a  ddywed 
wrth  ei  bobl,  Wele  fi  yn  anfon  i  chwi  ŷd,  a 
gwiu,  ac  olew ;  a  diwelíir  chwi  o  hono :  ac  ni 
wnaf  chwi  mwyach  yn  waradwydd  ym  mysg 
y  cenhedloedd. 

20  Eithr  bwriaf  vn  bell  oddi  wrthych  y 
gogledd-2u,  a  gyrraf  ef  i  dir  sych  diflkcth,  a  i 
wyneb  tu  a  mór  y  dwynùn,  a'i  ben  ol  tu  a'r 
môr  eithaf :  a'i  darewi  a  gyfyd,  a'i  ddrygsawr 
a  ä'i  ^nu,  am  iddo  wneutnur  mawrhydn. 

21  ^  Nac  ofna  di,  ddaear,  gorfoledda  a 
lìawcTiycha;  canys  yr  Arolwydd  a  wna 
fawredd. 

S2  Nac  ofhwch,  anifeiliaid  y  maes:  canys 
tarddu  y  mae  porfeydd  yr  anisuwch ;  canys  y 
pren  a  adwg  ei  firwyth,  y  ffigysbren  a'r  win- 
wydden  a  roddant  eu  cnwd. 

23  Chwithau,  plant  Sìon,  gorfoleddwch,  ac 
vmlawenhêwch  yn  yr  Arolwydo  eich 
I)uw:  canys  efe  a  roddes  i  cliwi  y  cynnar- 
wlaw  yn  gymhedrol,  ac  a  wna  í'r  cynnar- 
wlaw  a'r  diweddar-wlaw  ddisgyn  i  chwi  yn  y 
mü  cyntaf. 

24  A'r  yaguborìau  a  lenwir  o  ŷd,  a'r  gwia 
newydd  a'r  olew  a  â  dios  y  llestrí. 

2.5  A  mi  a  dalaf  i  chwi  y  blynyddoedd  a 
ddifäodd  y  ceUi(^  rhedyn,  pxyf  y  rhwd,  a'r 
lucust,  a'r  lindys,  fy  ìlu  mawr  i,  yr  hwn  a 
anfonais  yn  eich  plith. 

26  Yna  y  bwyttêwch,  gan  fwytta  ac  ym- 
ddigoni;  ac  y  moliennwch  enw  yr  'Ar- 
ALWYDo  eich  Duw,  yr  hwn  a  wnaeth  ä 
chwi  yn  rhyfedd:  ac  ni  waradwyddir  fy 
mhobl  byth. 

87  A  chewch  wybud  fy  mod  i  yng  nghanol 
Israel,  ac  mai  myfi  pw  yr  Arolwydd  eich 
Duw,  ac  nid  neb  araÛ :  a  m  pobl  nis  gwarad- 
wyddir  byth. 

2H  ^  A  bydd  ar  ol  hynny,  y  tywalltaf  fy 
yspryd  ar  Dob  cnawd,  a'cn  meibion  a'cii 
merched  a  brophwydant,  eich  henuriaid  a 
welant  freuddwydion,  eich  gwŷr  ieuaingc  a 
welant  weledigáethau : 

2Í>  Ac  ar  y  gweision  hefyd  ac  ar  y  morwyn- 
ion  y  tywalltaf  fy  yspryd  yn  y  dyddiau 
hymiy. 

'Mt  A  gwnaf  ryfeddodau  yn  y  nefoedd ;  ac 
yn  y  ddaear,  gwaed,  a  tnán,  a  cholofhau 
mŵó. 

:ì\  Yr  haul  a  droir  yn  dy  wÿllwch,  a'r  Ueuad 
yn  waed,  o  flaen  dyfod  mawr  ac  ofiiadwy 
ddyUd  yr  Arolwydd. 

.'6  A  oydd,  yr  achubir  pob  un  a  alwo  ar 
enw  yr  Arolwydd  ;  canys  bydd  ymwared, 
fcl  y  dy wedodd  yr  ARaLWYDo,  ym  mynydd 
SYon,  ac  yn  Jerusalem,  ac  yn  y  gweddillion  a 
alwo  yr  Arolwydd. 

PENNOD  III. 

l  Bamedif:aet?uift  Ihiw  yn  erbyn  ffdynion  ei 
hftbl:  ÿ  ac  y  bifdd  rhaidei  adnabtid  ^f  yn  ei 
farnedifçaeth.  18  Ei  fitrtdithion  ef  ar  yreg^ 
Iwpa. 

CANYS  wele,  yn  y  dyddiau  hynny,  ac 
yn  yr  amser  hwnnw,  pan  ddychwélwyf 
gacthiwea  Judah  a  Jerusalem, 
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2  Casglaf  hefyd  yr  holl  geuhedloedd,  a  dygaf 
hwynt  i  waered  i  ddymyn  Jehosaphat;  a 
dameuaf  á  hwynt  yno  drós  fy  mhobU  a'm 

tetifeddiaeth  Israei,  y  rhaì  a  wasgarâsant 
wy  ym  mysg  y  cenWedloedd,  a  rhannasant 
fÿ  nhir. 

3  Ac  ar  lÿ  mhobl  y  bwriasant  goelbrennau, 
a  rhoddasant  y  bai^gen  er  puttain^  a  gwerth- 
asant  fachgennes  er  gwin,  íel  yr  N-fent 

4  Tyrus  nefyd  a  Sidon,  a  noU  ardaloedd 
Palestiua,  betn  sydd  i  chwi  a  umeloch  ft  mi  'f 
a  delwch  i  mi  y  pwyth  ?  ac  os  telwch  i  mi, 
buan  iawn  y  dychwelaf  eich  tál  ar  eich  pen 
eich  hunain. 

6  Am  i  chwi  gymmeryd  fy  arian  a'm  haur, 
a  dwyn  i'ch  temlau  fÿ  nhlysau  dymunol. 

6  Owerthasoch  hefyd  feibion  Judali  a  metb- 
ion  Jerusalem  i'r  Oroegiaid,  i'w  peUháu  oddi 
wrth  eu  hardaloedd. 

7  Wele,  mj  a'u  oodaf  hwynt  o*r  Ue  ygwerth- 
asoch  hwynt  iddo,  ac  a  ddattroaf  eich  tál  ar 
eich  pen  eich  hunain. 

8  A  miimau  a  werthaf  dch  meibion  a'ch 
merched  i  law  meibion  Judah,  a  hwythau 
a'u  gwerthant  i'r  Sabeaid,  i  genedl  o  beU; 
canys  yr  Arolwydd  a  le&rodd  hpn. 

9  ^  Cyhoeddwch  hyn  ym  raysg  y  cenhedl- 
oedot  gosüdwch  ryfel,  defeowch  y  çwŷr  cryf- 
iou,  nesáed  y  gwyr  o  ryfel,  deuant  i  fynu. 

10  Oyrrwch  eìcn  sychau  yn  gleddyfiâu,  a'ch 

Eladuriau  yn  wayw-ffÿn:  dyweded  y  Ile^ 
iyf  ydwjff. 

11  Ymgesglwch.  a  deuwch  y  cenhedloedd 
o  amgylch  ogylcn,  ac  ymgynnullwch :  yno 
dî%yn,  O  Arglwydd,  dy  gedym. 

12  Deffìroed  y  oenhedloead.  a  deuant  i  fynu 
i  ddyfFryn  Jenosaphat:  o  herwydd  yno  yr' 
eisteddaf  i  famu  3fT  holl  genhedloedd  o  am- 
gylch. 

13  '  Rhowch  i  mewn  y  crymman ;  canys 
addfédodd  y  cynhauaf:  deuwch,  ewch  i 
waered ;  o  herwydd  y  gwrŷf  a  lanwodd,  a'r 
gwasg-£^ifhau  a  aethaut  trosodd,  am  amlháu 
eu  drygioni  hwynt 

14  Torfeydd,  torfeydd  a  fyáá  yng  nglyna 
terfyniad:  canys  agos  yv3  dydd  yr  Aa- 
OLWYDD  y'nglýnn  terfyniad. 

15  Yr  haul  a'r  Uoer  a  dywyllant,  a'r  sèr  a 
attaliant  eu  llewyrch. 

16  A'r  Arglwydd  a  rua  o  STon,  ac  a  rydd 
ei  lef  o  Jerusalem ;  y  nefoedd  hefyd  a'r 
ddaear  a  grynant:  ond  yr  ARGLWYDD,ŵd(í 
gobaith  ei  bobl,  a  chademid  meibion  IsraeL 

17  Felly  y  cewcli  wybod  mai  myfi  yr  yr 
ARGLwyDD  eich  Duw,  yn  trigo  yn  Slon,  iy 
mynydd  sanctaidd:  yna  y  bydd  Jemsalem 
yn  sanctaidd,  ac  nia  á  dleitnriaid  trwyddi 
mwyadt 

18  \  A'r  dydd  hwnnw  y  bydd  ì'r  roynydd> 
oedd  ddefnynnu   melyswin,  a'r  bryniau  a  - 
lifeiríant  o  laeth,  a  holl  ẃydiau  Judah  a 
redaiit  gan  ddwfr,  a  liynnon  a  ddow  allan  o 
d^  yr  Arolwydd,  ac  a  ddyfrhä  ddyffiTn 

.  Sittim. 

19  Yr  Ainht  a  fydd  anghyfannedd,  ac  Edom 
fydd  anialwch  aughyfanneddol,  am  y  traha 
yn  erbyn  mcibion  Judah,  am  iddyntoywaUt 
gwaed  gwiríon  yn  eu  tir  hwynt 

20  Etto  Judah  a  dríg  byth,  a  Jemsalem  o 
genhedlaeth  i  genhedhieth. 

21  Canys  glannáf  waed  y  rhai  nis  glanhtei; : 
canys  yr  Arolwyoo  sydd  yn  trigo  yn  Sluo. 
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PBNNOD  1. 


IdiUlUuL 


3   Ac  efe  k  diJyneitMld,  Yc  Alol.H'yDii 

wydd  pedafr,  nli  trŵtf  yioBIIh  ö  CA4U7J  1 

4_ODd  aofcriuí'  dän  L  df  Huoal,  ac  «fe 
A  DryllUirdrolol  DajnucuLBlhoiTaf  yiTIBÌ 
yn  dll leym-wlal«íSíl)  Eiien';  a phobl  ^™ 
a  U  Kl*í^j_£Vtd  n  ÎÎiiolwv"d!' jÌm 
ÜirOaf  ymallîi  eJ  rAarphi^  ain  idilynl  fìeth- 
{[ludDygBelhiwedgyllann,  i'II>[lluddi  1  ^nu 

ddi&  «1  pholstau  ^i. 

8  A  IDÌ  AdomTy  iv«wylwyT  o  Asdod,  û'r 
hwn  A  ddeil  deym-wTaleD  o  AscelDn ;  a  Lhrdar 
fj  ilaw  yn  erbyD  Ecron,  b  derfydd  am  HedúilE 
y  PhUijUíid.  meiid  yi  inDiiwDB  Douw. 

d^  o  oDwlieJdaii  Iym,  gc  im  bediíi,  ni 
LhrOaf  yiDBÌÜi  ei  Ŵaip  hi ;  o  herwydd  idilynt 
hwy  roddi  i  fynu  gwbE  o'rgiethiwfld  i  Edom, 

lû  EitJir  anffm^  íiM  í  flii  Tynit,  ac  efe  a 

11  ì  FiShTD  ydywed  yrÁruiLwvL>I>;  Am 
dair  o  ■nwireddau  Edam,  bc  oid  bcdiir,  ni 

ftawd  Ì'r  cJeddytjilÌjBi 
yti  caidw  enid  yn  dnfywy 
ddift  talaiau  &Ulh.     '  """"'   ''" 

dalr  0  anwireddau  meibJDH  AmmniL  bi 
bcdslT,  nl  Üllüaf  yinaith  cl  ctumi  ni; 
■ddyut  hwyrwyoDgwr -"■■  •----^----- 

í  lîyfíl. 

'S  A'ii  bnnhlB  ■  £  yn  gieth,  ■d'e  a1  Im 

nacthlald  ycghyd  medd  yi  AiinL*vinv 

PENNO»  II, 

dJ\WarorJ»iatf.   9  Dutv  ^  aẃrpy'^  rfu* 


FBL  hyn  J  dywed   vr  AnoLi 
d.lr;.D'wtíiddau'M«ü,.a< 
Dt  thrtaf  ymaìth  ei  rtuwp  hl ;  ai 


ei  dmniredd,  a 
wbHwÌS,  al  fiid 


,»^,41  raur  Babbah,  ac 
>wû  gjd  t  nacdd  ai-  ddydd 
tfarmiiieiu  BT  ddydd  cot- 


Hjwyddut  a'u  oyfèil- 


thraafylnBÌtJiei<Aiiijihi;  amiildyn] 

^'îîìr  """■"""""■ 

arheoyli 
Inuogìtŷ 


gorweddant  with  bob  Bllor ;  B  n*m  y  dliwyDl 

blBen  hwynt,  yr  hwn  ^  ocdH  eü  uchder  ftl 
uchder  y  cedrwydd,  aeelbiv^mf  fel  de™  - 
etto  mi  a  ddinyjtnBlB  el  (frwyüiau  oddì  M- 
Dodd,  a'i  wnidd  oddi  tanodd. 
10  Mya  hefyd  a'oh  dygaif.ehwi  i  fynu  o 

galn  mlynëdd  Iiwy  yr  anialweh,  1  Mdiannu 

yn  bTophwym,  k  o'ch  fwyi  ieuainHc  lai  yD 
NataiíBld.    OdI  bu  hyD,  Ü  nciblon  Inael? 

y^i  a?  A  orehytnynaàöch  t'eh  piophw«dl, 
gan  ddywedyd,  Hb  phrDphwydwoh, 


•Jf 


í-lWBANDSWC: 
ijAnOL»VDDt'l 


^  Ajrh'.^aj 


blwl^  rwto  ifuiddo 


i  A  syrth  TT  aderyn  yn  y  CUl  V  "r  ditHtf, 
ütb  JM  ciẁUth  iddD?  a  eçTyil  «a  )r  b(t 
oddi  u  y  dda«T,  hfb  ddaTdini? 


«  cylrüuch  T' 


K  vn  I  lataMU  y'níwlíd  yt  Aiphr,  *  dy»íd- 
■cn,  Oeuwdi  ync  nKhvd  «  ÍVqyddoedd 
SamarlA,  a  ^«eftfch  derrwoedd  liwer  o'l 
rneira.  a'r  Borthryininedk0Dii  yn  el  cfaiool 

11  Am  lijnny  ftl  hyn  y  dywed  yi  Ar- 
aLwryoD  Dduwì  Myn  JÿiM  o  nnisylih 

1i  PeIhynydyiKdyiìnBt,u'VDD;FelTi 
uhub  y  buóill  o  Hlh  y  Uew  y  dd«y-«»t, 
nea  ddáo  e^un ;  Mly  yi  uhublr  iD^loii 


l'r^l  amo  ef,  y  eofwyif  heFyd  aJIoiwi 
derfydd  íni  y  t*i  iforí  s  bydd  diben  u  j 


VJ  Baran,  y  rhaj  pili/êA  yia  mynydd  Sama- 
riB,  y  rhal  ydyidi  yn  ^rthrrnwu  y  Ilawd.  yn 
yd^  ^r  An^wioB,  yn  dywedyd  wtth  eu 

dwgeíechwiymjûth  Adnûn,  A'ehhíUc^th 
ir  ei  í-hjÍH,  a  ohwi  a'u  teílwijl  hwynt  i'r 

uli  bl71H-Û  0  Oilaîdiau; 
a  Ao  otlWounwch  d  Buntoee  aberOt  dtofch, 
cyhoeddwẃ  0  hyAbyiwch  Bbnthjiu  ^wLr- 
biid :  «Dyf  hyn  a  lM>fi^h,  mẅbion  ]Hn«l, 

■1 1  A  ThoäUi  i  etawi  Lenitld  dunedd  yn 

™ll  leoedd:  ntani  il^hS^ÜuDi?  Km'b, 

7  Myí  lieíyd  s  atteíioli  y  (fwlaw  ihagoch. 


pu  amlbAodd  eh'h  scrddL  a  ch  ewinllnmt- 
oedd.  a'ch  ItleyiByda,  m'ch  olew-wydd,  y 
UndyiBli  hywdd:  clta  ni  tbrẁoch  iiiCafS, 

yr  Aipht :  «èh  gwÿi  teuainde  a 
ílíddỳf,  jyd  i  d-----' -"  ^-^ 


gj 


th  gwŷi  ieuainge  a 
A  chaëthíludo  eidl 

Riaî 


13  O  h«ẅydd  hynoy  yn  y  modd  yma  y 
emiBf  i  ll,  hTBcl :  ac  o  hcrwydd  in«i  Tiyn  ■ 
•naf  1  (i,  bydd  birod,  lancl,  i  gybllbd  llb 


?»^-'2S     d  hl  u 


OÚnj,  BOiiBlhrBmwywchì  BceTBeba; 
Fjdf  «n  inetbíriudD  y  caeüuliidii  Gil- 
Betfaárì  n^^  ddiitdTDi, 

íwch  yr  ÍROiinoD,  a  byw  tyddweh ; 

riiBg  Iddo  dOTTÌ  aUan  yn  uht  JoMpb  Ibi  Ud, 
b'<  dLÛfB,  BC  na  ft»(l<ta  a'ì  diíbddo  ju  BetheL 

ddydd,  ac  *  dywyiia  y  ^d  yo  nni ;  yl  hwn 


tlBWd,Bdl 

chwÌBBde 


■  afyddocBÌIaos 


PKNNüDAU  V.   VI.  VII. 


14  Ceisiwch  ddaionl,  ac  ntU  drygioni ;  fel  y 
byddodi  fÿw:  acfelly  yr  Arclwydd,  Domr 
y  lluoedd,  ihrdd  eyd  á  chwi.  ftì.  y  dy  wedasoph. 

15  Casêwch  ddrygionl,  a  nofFweh  ddaioni,  a 

Sosodwch  £am  yn  y  )K>rtli:  fe  allai  y  bydd 
LRa-LWYDD  Dduw  y  lluoedd  yn  raslawn  i 
woddiU  Joseph. 

16  Am  hyhny  fel  hyn  y  dywed  yr  Ar- 
OLWYDD,  Düw  y  Iluoedd,  yr  Arolwyod  ; 
Ym  mhob  heol  p  bpdd  cwynfan,  ae  ym 
mhobprif-frordd  y  dywedant,  0 !  O !  agalwant 
yr  arddwr  i  alaru ;  a'r  neb  a  fedro  alaru,  i 
gwynfan. 

17  Ac  ym  mhob  gvrinì\anybvdd  cwynfán: 
canys  tramwyaf  trwy  dy  ganol  di,  medd  yr 
Arolwydd. 

18  Gwae  y  neb  sydd  yn  dymuno  dydd  yr  Ar- 
OLWYDD :  bcth  yẃ  hwnnw  i  chwi?  ty  wýilwdi, 
ac  nid  goleuni  yu7  dydd  yr  Arolwydd. 

19  M^is  \>e  noai  gwr  ìhag  llew,  ac  arth  yn 
cyfarfod  ág  ef ;  a  myned  ÌT  tŷ,  a  phwyso  ei 
law  ar  y  pared,  a'i  frathu  o  sarph.     , 

30  Oni  oydd  dydd  yr  Arolwtydd  yn  dy- 
wyllwch,  ac  nid  yn  oleuni  ?  yn  dy wyll  iawn, 
ac  heb  lewyrch  ynddo? 

21  ^  Casëais  a  fifieiddiais  eich  gwyliau,  ac 
nid  aroglaf  yn  eich  cymmanfaoeidd. 

23  Canys  er  i  chwi  ofiyymmu  i  mi  boeth- 
offirymmau,  a'ch  offìrymmau  bwyd,  ni  fyddaf 
fodolawn  uUiynt;  ac  nid  edrychaf  ar  hôdd- 
oíTrwm  eich  pasfiicdigiont 

23  Symmud  odai  wrthyf  drwstdyganiadau: 
canys  ni  wrandawaf  beroriaeth  dy  nablau. 

94  Ond  rheded  bam  fel  dyfìroedd,  achyf- 
iawnder  fel  f!Vwd  gref 

25  A  oífìymmasocli  chwi  i  mi  aberthau  a 
bwyd-ofhymmau  yn  y  diffaethwch  ddeugain 
mlynedd.  tŷ  Israef? 

26  Ona  dygasoch  babell  eich  Moloch  a 
ChYwn,  eich  delwau,  seren  eich  duw,  a 
wnaethoch  i  chwi  eich  hunain. 

27  Am  hynny  y  caethgludaf  chwi  i'r  tu 
hwnt  i  Damascus,  medu  yr  Arolwydd; 
Duw  y  lluoçdd  yw  ei  enw. 

PENNOD  VI. 

1   Y  eospir  nwvfian  t  Israel  7  âff  anfçhyjltn  nedd- 
rtopdd.    12  Mor  anhawdd  ganddjfnt  welUtâu. 

GWAE  y  ihsá  esmwyth  amynt  yn  STon, 
ac  sydd  yn  ymddined  ym  mynydd  8a- 
niaria,  y  rhai  a  enwir  yn  bennaf  orcenhedl- 
oedd,  y  rhai  y  dacth  tý  Israel  attynt 

2  Tramwywch  i  Chalneh,  ac  edrychwch,  ac 
ewch  oddi  yno  i  Hemath  fwyaf ;  yna  disgyn- 
wch  i  Oath  y  Philistiaid :  ai  gwell  ydynt  ná'r 
teymasoedd  hyn  ?  ai  helaethach  eu  terfÿn 
hwv  nâ'ch  tertyn  chwi? 

3  V  rhai  ydycn  yn  pcllhäu  y  dydd  drwg,  ac 
yn  nesäu  eisteddle  trais; 

4  Oorwedd  y  maent  ar  welyau  ifori,  ac  ym- 
estyn  ar  eu  g^lythau,  a  bwytta  yr  ŵyn  o'r 
práidd,  a'r  Uoi  o  gaiiol  y  cut; 

5  Y  rhai  a  ddatganant  gyd  &  llais  y  nabl ; 
dycliymygasant  iddynt  eu  hun  ofTer  cerdd, 
megis  Dal^dd; 

6  Y  rhai  a  yfant  win  mewn  phiolau,  ac  a 
ymirant  â'rennaintpennaf ;  ond  nid  ymofid- 
í.int  am  ddrvllio  Joseph. 

7  1î  Am  hynny  yr  awr  hon  hwy  a  ddygir  yn 
gaeth  gyd  á'r  cyntaf  a  ddygir  yn  gaeth;  a 
gwleda  y  rhai  a  ymestynant,  a  symmudir. 

8  Tyngodd  yr  Arolwydd  Dduw  iddo  ei 
hun,  Fnaidd  gennyf  odidowgrwydd  Jacob,  a 
chaséais  ei  balasau :  am  hynny  y  rhoddaf  i 
fynu  y  ddinas  ac  sydd  ynddi,  medd  Ar- 
OLWYDD  Dduw  y  liuoead. 

9  A  bydd  os  gweadiUir  mewn  un  tŷ  ddeg  o 
ddynioD,  y  byddant  fìeirw. 
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10  Ei  ewythr  a'i  cyfÿd  i  fynu,  a'r  hwn  a'i 
Ilysg,  i  dtíwyn  yr  esgym  allan  o'r  tŷ,  ac  a 
daywed  wrth  yr  hwn  a  fyddo  wrth  ystlysau 
jtt,  Aoet  etto  nẅ  gyd  í  thl?  ac  efe  a  ddv- 
wed,  Nac  om  ••  yna  y  ay  wed  ynt^u,  Taw ;  ain 
na  watanaetha  cofio  enw  yr  Arolwyod. 

11  O  herwydd  wele  yr  Arolwydd  yn 
gorchymyn,  ac  éfe  a  dery  y  tŷ  mawr  àg 
agennau,  a'r  tŷ  bychan  ft  holltau. 

12  f  A  rêd  meirch  ar  y  graig?  a  ardd  nẃ  hi 
ftg  ychain?  canys  troisoch  fara  yn  fustl,  a 
flfrwyth  cyflawnder  yn  wermod. 

13  0  chwì  y  rhai  syad  yn  Uawenychu  mewn 
PjBth  diddym,  yn  aywedyd,  Onid  o'n  nerth 
ein  hun  y  cymmerasom  i  ni  cryfder? 

14  Ond  wcle,.  mi  a  gyfodaf  i'cn  erbyn  chwi, 
tŷ  Israel,  medd  Arolwydd  Dduw  y  Itu- 
oedd,  genedl ;  a  hwy  a'di  cystuddiant  chwi. 
o'r  fTordd  yr  ewch  i  Hematn,  hyd  afon  v 
diflbethwch. 

PENNOD  VII. 

1  Troi  heibio  /àmedigaetfiau  y  cóliogod  rhed' 
yn,  Acfr  tdnt  trwy  weddi  Amos.  7  Truy 
weledigaeth  o/ur  a  üir^  mesur,  y  danffotir 
gwrthoâiad  Israéí.  10  Ama&ah  yn  achwyn 
arAmoe.  lA  Amoe  yn  danf^  ei  alwedigtüth 
ei  htm,  16  a  bamedtgaeth  AmasXah. 

FEL  hyn  y  dangosodd  yr  Arolwydd  i 
mì :  ac  wele  er  yn  frurflo  oeiliogod  rhed- 
yn  pan  ddechreuodd  yr  adladd  godi ;  ac  wele, 
adladd  wedi  Uaddytratr  y  brenhin  oedd. 

2  A  phan  ddarfu  iddynt  fwytta  glaswellt  y 
tir,  yna  y  dywedais,  ArbecL  Arolwyod, 
attolwg:  pwy  a  gyfyd  Jacob?  canys  bychan 
yw. 

3  Edifkrhftodd  yr  Auolwydd  am  hyn :  Ni 
bydd  hyn,  cb  yr  Aholwydd. 

4  ^  Fel  hyn  y  dangosodd  yr  Arolwydd 
Dduw  i  mi :  ac  wele  yr  Arolwydd  Dduw 
yn  galw  i  farn  trwy  aftn ;  a  difftodd  y  tdn  y 
dyfhder  mawr,  ac  a  ysodd  beth. 

5  Yna  y  dywedais,  Arolwydd  Dduw, 
paid,  attolwg:  pwy  a  gyfyd  Jacob?  canys 
oychan  yw. 

6  Edifarhftodd  yr  Arolwydd  am  hvn:  Ni 
bydd  hyn  chwailh,  eb  yr  Arolwydd  Ddu  w. 

7  7  Fel  hyn  y  dangosodd  efe  i  mi :  ac  wele 
yr  Arolwydd  yn  sefyu  ar  gaer  a  tenaeth' 
pwyd  wrth  linyn,  ac  yn  ci  law  linvn. 

8  A'r  Arolŵydd  a  ddywedodd' wTthvf, 
Beth  a  weli  di,  Amos?  a  mi  a  ddywedáis, 
LUnyn :  a'r  Arolwydd  addywedodd,  Wele, 
gosodaf  linyn  yng  nffhanol  fy  mhobl  Israel, 
ae  ni  di  wanegai  fjmea  heibio  iddynt  mwyach. 

9  Uchelfëyad  Isaac  hefÿd  a  wneir  yn  ang- 
hy&nnedd,  a  diyssegrau  Itrael  a  daifethir ; 
a  mi  a  gyfbdaf  yn  erbyn  tŷ  Jferoboam  â'r 
deddyf. 

10  1  Yna  Amaxíali  ofl^iríaii  Bcthel  a  an- 
fonoad  at  Jerol)oam  brenhin  Israel,  gan 
ddywedyd,  Cyd-fwriadodd  Amos  i'th  erbyn 
y'nghanol  tŷ  Israel:  ui  ddichon  y  tir  ddwyn 
d  holl  driau  cf. 

11  Canys  fel  hyn  y  dywed  Amos,  Jeroboam 
a  fÿdd  farw  trwy  y  cleddyf,  ac  Israel  a  gacth- 
gludir  yn  llwyr  allan  o'i  wlad. 

12  Dywedoad  Amaalah  hefyd  wrth  Anioj:, 
Ti  weledydd,  dos,  ttò  ymaith  i  wlad  Judah ; 
a  bwytta  fara  yno,  a  phrophwyda  yno. 

13  Na  chwan^a  brophwydo  yn  Bethel 
mwy :  canys  cappel  y  brenhm  a  llys  y  bren- 

hln  yio. 

14 1  Yna  Amos  a  attcbodd  ac  a  ddy  wedodd 
wrtli  Amaslah,  Niil  prophwyd  oeddtcn  i,  ac 
nid  mab  i  hmphwyd  oedàwn  i;  namyn  bugail 
oeddwn  i,  a  chasglydd  fHgys  gwyUtion : 

15  A'r  Arulwyud  a'm  cymmerodd  oddi  ar 
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ol  T  praidd,  a'r  Arolwydd  a  ddywedodd 
wrthyC  Dos,  a  phrophwyda  i'm  pobl  Israel. 

í6 1  Ÿr  awr  hon  gan  hynny  gwrando  air  vr 
AnGLwyDD ;  ti  a  ddywedi,  Na  phrophwyda 
yn  erbyn  Isráel»  ac  nac  yngan  yn  erbyn  tŷ 
iMac. 

17  Am  hynny  fel  hyn  y  dywed  yr  •A»- 
GLW  YDD ;  Dy  wraiff  a  buttemia  yn  y  dainafl»dy 
feibion  a'th  ierched  a  syrthiant  gan  y  deddy^ 
a'th  dir  a  rennir  wrth  linyn ;  a  thithau  a 
fyddi  farw  mewn  tir  halogedig,  a  chan  gaeth- 
gludo  y  caethgludir  Israelallan  o'i  wlacL 

PENNOD  VIII. 
1  Wrth  gawell  o  Jfrwi/thyẁi  hâft  y  danffoHr 
mor  ofcoa  yw  dtwedd  Israel.    4  Argyhoeddi 
traia  a  thraha.    II  Bygwth  newyn  gair 
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FBL  hyn  y  dangosodd  yr  Arolwydd  i 
mi ;  ac  wele,  gaweilaid  o  flOrwythydd  háf. 

2  Ac  efe  a  ddy wedodd,  Bcth  a  weíi  di,  Amos  î 
a  mi  a  ddywedais,  Cawellaid  o  fiWrythydd 
hftf :  yna  y  dy wedodd  yr  Arolwydd  wrthyf^ 
Daeth  y  diwedd  ar  fy  mhobl  Israel ;  nid  ftf 
heibio  iddynt  mwyacn. 

3  Caniádau  y'deml  hefyd  a  droir  yn  udo  ar 

Ír  dydd  hwnnw,  medd  yr  Arolw  ydd  Dduw  : 
lawer  o  gelaneddau  a/ydd  ym  mhob  Ue; 
bwTÌr  hwpnt  allan  yn  ddistaw. 

4  ^  Gwrandewch  hyn,  y  sawl  ydych  yn 
llyngcu  yr  anghenog,  i  ddifa  tlodion  y  tir, 

5  Oan  ody wâyd,  Pa  bryd  yr  ft  y  mis  heibio, 
fel  y  gwerthom  ŷd?  a'r  sabboth,  fel  y  dygom 
allan  y  gwenith,  gan  brínhftu  yr  ephah,  a 
helaetnu  y  sicl,  ac  anghyfiawnu  y  clorìan- 
nau  trwy  dwyll? 

6  I  brynu  y  tlawd  er  arìan,  a'r  anghenus  er 
pàr  o  esgtaiau,  ac  i  werthu  gwehilion  y 
gwenith  ? 

7  Tyngodd  yr  Arolwydd  i  ragorfraint 
Jacob,  Dlau  nid  anghofiaf  byth  yr  un  o'u 
gweithredoedd  hwynt 

8  ûni  chryn  y  ddaear  am  hyn  ?  ac  oni  alara 
ei  holl  breswylwyr?  cyfyd  hefyd  i  gyd  £él 
Ilif;  a  bwrír  hi  ymaith  'a  ni  a  foddir,  megis 
ffan  afbn  vr  AiphL 

.9  A'r  dydd  hwnnw,  medd  yr  Arglwydd 
•  Douw,  y  gwnaf  i'r  haul  fachludo  hanner 
tnywi 
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yr  hoU  Iwynau,  a  moelni  ar  Dob  jpcn :  a  mi 
a'i  gwnaf  tel  galar  am  un  mab,  a'i  ddiwedd 
fel  dydd  chwerw. 

11  %  Wele,  y  mae  y  dyddiau  yn  dyfod, 
meda  yr  Arolwydo  Douw,  yr  anronaf 
newyn  i'r  tir,  nid  newyn  am  fara,  ac  nid 
syched  am  ddwfr,  ond  am  wranao  geiriau  yr 
Arolwydd. 

12  A  hwy  a  grwydrant  o  fôr  i  fôr,  ac  a 
wibiant  o'r  gogledu  hyd  y  dwyrain,  i  geisio 
gair  yr  Arolwydd,  ac  nis  cänt 

13  Y  diwmod  hwimw  y  gwyryfon  glftn,  a'r 
meibion  ieuûngc  a  ddiflloddant  o  sycbed. 

14  Y  rhai  a  dyngant  i  bechod  Samaría,  ae  a 
ddy  wedant,  Byw  pic  dy  dduw  di,  0  Dan ;  a 
byw  yw  ffbrdd  Beerseba;  hwy  a  syrthiant,  ac 
ni  chodant  mwy. 
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I  Morsierfi/ddifdinyetr.  II  Ad^u  tabenHéei 

Dqfydd, 

GWELAIS  yr  Arglwydd  yn  sefyll  ar  yr 
allor:  ac  efe  a  ddywedoda,  Taro  gap«n 
y  drws,  fel  y  siglo  y  gorsingau ;  a  thorr  hwynt 
oll  yn  y  pen ;  minnau  a  laddaf  y  rhai  oláf  o 
honynt  ft  r  cleddyf :  ni  ffÿ  ymaitn  o  honynt  • 
fíò,  ac  ni  ddTangc.o  honynt  a  ddlango. 

2  Pe  cloddient  hyd  ufi!mi.  ^  ilaw  a*u 
tynnai  hwynt  oddi  yno;  a  phe  aríngent  i'r 
nefoedd.  mi  a'u  disgynwn  hwynt  oddi  yno: 

3  A  phe  Ueclient  af  ben  Carmel,  chwuîwn 
a  chymmerwn  hwynt  oddi  yno ;  a  phe  ym- 
guddient  o'm  golwg  y'n^waelod  y  nfor,  oddi 

£no  y  gorchymynáf  ir  sarph  eu  bnthu 
wynt: 

4  Ac  08  ftnt  i  gaethiwed  o  flaen  eu  gelynion, 
oddi  yno  y  gorchymyiuf  i'r  cleddyf,  ac  efe 
a'u  Uadd  hwynt :  a  gosodaf  fy  ngolwg  yn  eu 
herbyn  er  drwg,  ac  nid  er  da  idffynt. 

5  Ac  Arolwydd  Dduw  y  Iluocdd  a  gyfT- 
wrdd  ft'r  ddaear,  a  hi  a  dawdd ;  a  galara  pawb 
a'r  a  dríg  ynddi,  a  hi  a  gyfyd  oll  fel  llifeiriant, 
ac  a  foddir  megis  gan  afon  yr  Aipht 

6  Yr  hwn  a  addlada  ei  esgynfeydd  yn  y 
nefoedd,  ac  a  sylfaenodd  ci  ftntai  ar  y  ddaear, 
yr  hwn  a  eilw  ddyfroedd  y  môr,  ac  a'u 
tywaUt  ar  wyneb  y  ddaear :  Vr  Arolwydd 
ýw  ei  enw. 

7  Onid  ydych  chwi,  meibion  Israel,  i  mi 
fel  meibîon  yr  Ethiopiaid?  medd  yr  Ar- 
OL WYDD :  om  ddygais  i  fynu  feibion  Israel 
allan  o  dìr  yr  Aipht,  a'r  Philistiaid  o  Caphtor, 
a'i;  Syríaìd  o  Cir? 

8  Wele  lygaid  yr  Arolwydo  ar  y  deymas 
bechaidurus,  a  mi  a'i  difethaf  oddi  ar  wyneb 
y  ddaear :  ond  ni  Iwyr-ddifethaf  dŷ  Jaoob, 
medd  yr  Arolwydd. 

9  Canys  wele,  myfi  a  orchymynaf,  ac  a 
ogrynnaf  dŷ  Israel  ym  mysg  yr  holl  genhedl- 
oedd,  fel  y  gogrynnir  ŷd  mewn  gogr>ac  ni 
syrth  y  gronyn  Ileiaf  i'r  llawr. 

10  HoU  bechaduríaid  fy  mhobl  a  fÿddant 
feirw  gan  y  cleddyf,  y  rhai  a  ddywedant,  Ni 
oddlwes  drwg  ni,  ac  ni  achub  ein  blaen. 

II  ^  Y  dytm  hwnnw  y  codaf  babell  Dafÿdd 
yr  hon  a  syrthiodd,  ac  a  gauaf  ei  bylchau,  ac 
a  godaf  ei  nadwyau,  ac  a'i  hadeiladáf  fel  yn  y 
dyddiaugynt: 

12  Fel  y  meddianno  y  rhai  y  gclwir  fy  enw 
amynt,  weddill  Edom,  a'r  hoil  genhedloedd. 
meadyr  Arolwydd  yr  hwn  a  wna  hyn. 

13  Wele  y  dyddiau  yn  dyfod,  medd  yr  A  r- 
GLWYOD,  y  goddiwes  yr  arddwr  y  medelwr, 
a  sathrydd  y  grawnwín  yr  hauwr  had;  a'r 
mynyddocda  a  ddeftiynnant  felyswin,  a'r 
h(Ml  fryui:iu  a  doddant 

14  A  uychwelaf  gaethiwed  fy  mhobl  Israel ; 
a  hwy  a  adeiladant  y  dinasoedd  anghyfan- 
nedd,  ac  a'u  preswyUant ;  a  hwy  a  blannant 
winllannoedd,  ac  a  yfant  o'u  gwin ;  gwnant 
hefyd  erddi,  a  bwytt&nt  eu  fBrwyth  hwynt 

15  Ac  mì  a'u  plannaf  nwynt  Ýn  eu  Ür.  ae 
nis  diwrci<^dir  hwynt  mwyach  o'u  tir  • 
roddais  i  Iddynt,  medd  yr  Arolwtdo  <ty 
Dduw. 
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)  Syinffttr  Edom,  S  ameu  &a/cM0r,  10  ac  am 
^  cam  a  wtuiethent  i  Jacob.  17  lai^utu/dwr- 
ìaeth  a  in*dduf(oliaeth  Jacob. 

GWELEDIGAETH  OlíadYah.  Fel  hyn  y 
dywed  yr  Arglwyiìo  Dduw  am  Edom ; 
Glywsom  sôn  oddi  wrth  yr  Arglwydd,  a 
chennad  a  hebryngwyd  ym  mysg  y  cenhedl- 
oedd;  Codwch,  a  cl^yfodwn  i  ryrela  yn  ei 
herbýn  hi. 

2  Wele,  mi  a'th  wneuthum  yn  fychan  ym 
myM- y  cenhedloedd;  dibrìs  iawn  %oyt. 

3  ^  Balchder  dy  galon  a'th  dwyllodd :  ti  yr 
hwn  wyt  yn  trigo  yn  hoUtau  y  graig,  yn 
uchel  ei  drígfa;  yr  hwn  a  ddywed  yn  ei 
galon,  Pwy  a'm  tynn  i'r  llawr? 

4  Petl  ymddyrchefit  megis  yr  eryr,  a  phe 
rhoit  dy  nyth  ym  mhlith  y  sêr,  mi  a'th  ddis- 
gynwn  oddì  yno,  medd  yr  AROLMnrDD. 

5  Pe  deuai  lladron  attat,  neu  yspeilwyr 
nos  (pa  fòdd  yth  dorrwyd  ymaith!)  oni 
ladrattasent  hwy  eu  digon?  pe  daethai  cyn- 
nullwyr  grawnwhi  attat,  oni  weddillasent 
rawnr 

6  Pa  fodd  Y  chwiliwyd  Esau,  ac  y  ceisiwyd 
ei  guddfeydu  ef ! 

7  Yr  holl  wỳr  y  rhai  yr  oedd  cyfommod 
rhyngot  â  hwynt,  a'th  yrrasant  hyd  y  terfyn ; 
y  g^r  y^"  oeaá  heddwch  rhyngot  ä  hwynt, 
a'tn  awýllasant,  ac  a'th  orfuant ;  bwyUâtoyr 
dy  fara  a  roddásant  archoll  danat:  nid  oet 
deall  ynddo. 

8  Oni  ddinystriaf  y  dydd  hwnnw,  medd  yr 
AROLV(rYDD,  Y  doethìon  allan  o  £dom,  a'r 
deall  allan  o  rynydd  Ësau? 

í)  Dy  gedym  di,  Teman,  a  ofuant;  fel  y 
torrer  ymaith  bob  un  o  fynydd  Esau  trwy 
laddfa. 

10  ^  Am  dy  draha  yn  erbyn  dy  fì-awd  Ja- 
cob,  gwarth  a'th  orcnuddia,  a  mi  a  donir 
ymaith  byth. 

11  Y  dydd  y  sefìûst  o'r  tu  arall,  y  dydd  y 
<!aethgIudodd  estroniaid  ei  olud  e^  a  myned 
ò  ddîeithriaid  i'w  byrth  ef,  a  bwrw  coel-bren- 
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nau  ar  Jcrusalem,  tithau  hefÿd  oeddit  megis 
un  o  honynt 

12  Ond  ni  ddylesit  ti  edrych  ar  ddvdd  dy 
frawd,  y  dydd  y  dleithriwyd  ef ;  ac  ni  ddylcsit 
lawenychu  o  achos  plaut  Judah,  y  dydd  y 
difethwyd  hwynt;  ac  ni  ddylesit  ledu  dy 
safh  ar  ddydd  y  cystudd. 

13  Ni  ddylesit  ddyfod  o  fewn  porth  fv 
mhobl  yn  nydd  eu  haflwydd ;  le,  ni  ddylesft 
edrych  ar  eu  hadfyd  yn  nydd  eu  haflwydd ; 
ac  ni  ddylesit  estyn  ay  laío  ar  eu  golud  yn 
nydd  eu  difethiad  hwynt. 

i4  Ac  ni  ddylesit  sefyll  ar  y  croes-fTyrdd,  ì 
dorri  ymaith  y  rhai  a  ddlangai  o  hono ;  ac 
ni  ddyleât  roi  i  fynu  y  gweddiU  o  hono  ar 
ddydd  yr  adfyd. 

15  Canys  agos  yw  dydd  yr  Arolwydd  ar  yr 
holl  geunedK)edd :  ÎÁ  y  gwnaethost,  y  gwneir 
i  tithau ;  dy  wobr  a  ddy  ch  wel  ar  dy  ben.dy  hun. 

16  Canys  megis  yr  yfasoch  ar  fy  mynydd 
sanctaidd,  feUy  yr  holl  genhedloedd  a  yfant 
yn  wastad ;  Ye,  yfant,  a  llyngcant,  a  byddant 
relpcnabuasent 

17  f  Ond  ar  fynydd  SYon  y  bydd  ym- 
wared,  ac  y  bydd  sancteiddrwydd ;  a  thỳ 
Jacob  a  berchennogant  eu  perchennogaetn 
hwynt 

18  Yna  y  bydd  tŶ  Jacob  yn  dân,  a  thŷ 
Joseph  yn  filam,  a  thŷ  Esau  yn  sofl,  a  chyn- 
neuant  ynddynt,  a  dìfâant  hwynt;  ac  ni 
bydd  un  gweddill  o  dŷ  Esau:  canys  yr 
Arolwydd  a'i  dywcdodd. 

19  Goresgyn  y  dehau  hefyd  fynydd  Esau, 
a'r  gwastadedd  y  Philistiaid ;  a  pherehennog- 
ant  feusydd  Epnraim,  a  meusyud  Samaria,  a 
Benjaram  afeddianna  Gilead ; 

20  A  chaethglud  y  Uu  hwn  o  blant  Israel. 
yr  hyn  a  fu  addo  y  Canaaneaid,  hyd  Sareph- 
ath ;  a  cfiaethion  Jerusalem,  y  rhai  sydd  yn 
Sepharad,  a  feddiannant  ddinasoedd  y  dehau. 

21  A  gwaredwyr  a  ddeuant  i  fynu  ar  fynydd 
Slon  i  famu  mynydd  Esau :  a'r  frcnhiniacUi 
fÿdd  eiddo  yr  Arolwydd. 
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»c  efe  a  gyfododd  àii  frimnln-faingc,  ac  a 
ddlosgüdd  oddi  am  dano  ei  frenhin-wisg,  ac 
a  roddes  am  dano  Itan  sach,  ac  a  eisteddodd 
mewn  Uudw. 

7  Ac  efe  a  barodd  gyhocddi,  a  dywedyd 
trwy  Ninefeh  (trwy  orcnymyn  y  brenhin  a'i 
bendefigion)  gan  ady  weayd,  Dyn  ac  anifail, 
eidion  a  dafad,  na  pnroÊint  ddmi ;  na  phor- 
tmt.  ac  nac  yíiant  dawfr. 

8  Qwiazer  dyn  acaniûül  ft  aach-len.  a  galw- 
ant  ar  ÜDunr  yn  lew:  Te,  dychwelant  I^b 
un  CMddi  wrth  ei  ffordd  ddrygionus,  ac  oddi 
wrth  y  trawsder  sydd  yn  eu  dwylaw. 

9  Pwy  a  ŵyr  a  drŷ  Dinr  ac  edifarhftu,  a 
throi  oddi  wrth  angerdd  ei  ddig,  fel  na 
ddifiether  nì? 

10  1f  A  g[welodd  Duw^  eu  gweithredoedd 
hwynt,  droi  o  honynt  o'u  ffyrdd  drygionus; 
sic  ediÉurhâodd  Dimir  am  y  drwg  a  adywed- 
asai  y  gwnai  iddynt,  ac  nis  gwnaeth. 

PENNOD  IV. 

J  Jonah  yn  anfitddlaum  i  ántçaredd  Duw,  4  (tc 

^  eael  ei  geryddu  dan  rith  pren  cicaion, 

ABU  ddrwg  iawn  gan  Jonah  hyn,  ac  efe  a 
ddigiodd  yn  fowr. 

2  Ac  cxe  a  weddlodd  ar  jyr  Arolwydd,  ac 
a  ddywedodd,  Attolwg  i  ti,  Arolwydd,  oni 
ddywedais  i  hyn  pan  oeddwn  etto  yn  fy 
ngwlad?  am  hyimy  yr  achubais  ílaen  i  ffoi  i 
Tarsis;  am  y  gwyddwn  dy  ŵd  di  yn  Ddüw 
graslawn  a  tnrugaro^,  hwýrtrydìg  i  ddig,  aml 
o  dru^aredd,  ac  edifeiriol  am  ddrwg. 

3  Ain  hynnyyn  awr,  O  Arglwyod,  cym- 
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mer,  attolwg,  fy  eiaioes  oddi  wrthyf ;  canyt 
gweíl  i  mi  farw  nä  by w. 

4  ^  A'r  Arolwydo  a  ddywedodd,  Ai  da 
yw  y  gwaith  ymddigio  o  honot? 

5  A  Jonah  a  aetli  allan  o'r  ddinas,  ac  a 
eisteddodd  o'r  tu  dwyrain  i'r  ddinas,  ac  a 
wnaeth  yno  gaban  iddo  ei  hun,  ac  a  cisteíUi- 
odd  dano  yn  y  cysgod,  hyd  oui  welai  beth  a 
fyddai  yn  y  doinas. 

6  A'r  Arglwydd  Dduw  a  ddarparodd 
cicaion,  ac  a  wnaeth  idiio  dyfu  dro$  Jonah,  i 
fod  yn  eysgod  uwch  ei  ben  ef,  i'w  waredu  o'i 
ofid :  a  Du  Jonah  ìawen  iawn  am  v  cicaion. 

7  A'r  Arçlwydd  a  barottôdd  bryf  ar  godiad 
y  wawr  ourannoeth,  ac  efc  a  úarawodd  y 
cicaion,  ac  yntau  a  wywodd. 

8  A  phan  gododd  haul,  bu  i  Dduw  ddarparu 
poeth-wynt  y  dwyram ;  a'r  haul  a  darawodd 
ar  ben  Jonah,  fel  y  Uewygodd,  ac  y  deisyfodd 
fgirw  o'i  einioes,  ac  a  ddỳwedodd,  Gwell  i  mí 
&rw  ná  byw. 

9  A'r  Aiglwydd  a  ddywedodd  wrth  Jonah, 
Ai  da  yw  y  gwaith  ymddigio  o  honot  am  y 
cicaion?  Ac  efe  a  adyweaodd,  Da  yw  i  mi 
ymddigio  hyd  angau. 

10  Ar  Arolwydd  a  ddywe<lodd,  Ti  a 
dosturiaist  wrth  y  cicaion  ni  lafîiriai&t  wrtho, 
ac  nis  peraist  iddo  dyfu :  mewn  noswaith  y 
bu,  ac  mewn  noswaitn  y  darfu : 

11  Ac  oni  arbedwn  i  Ninefeh  y  ddinas  fawr, 
yr  hon  y  mae  ynddi  fvy  nft  deuddeng  myrdd 
o  ddynion,y  rhai  ni  wyddant  ragor  rhwns 
eu  llaw  ddüenau  a'u  llaw  aswy,  ac  anifeiliaid 
lawer? 


LLYFR 


MICHAH 


PENNOD  L 

1  Af icTloA  im  dangw  dUgf^flrine  Dtno  yn  erbfftt 
Jaeobam9uga%HÌiUtwÌaetht  10  aeifnannog 
itüartt, 

C^AIR  yr  AnehWYno  yr  hwn  a  ddaeth  at 
'  Micnah  y  Monuthiad  yn  nyddiau  Jo- 
tham,  Ahas,  a  HewcTah,  brenhinoédd  Judah, 
yr  hwn  a  welodd  efe  am  Samaria  a  Jeru- 
lalem. 

2  Gwrandewch,  bobl  oil;  dyw  dithau  y 
ddaear,  ac  sydd  ynddi;  a  bydded  yr  Ar- 
OLWYDD  Dduw  yn  dyít  i'ch  erbyn,  yr  Ar- 
glwydd  o'i  deml  sanctaidd. 

3  Canys  wele  yr  Arolwydd  yn  dyfod  o'i 
le ;  efe  hefÿd  a  ddiagyn,  ac  a  sathr  ar  uchelder- 
au  y  ddaear. 

4  A'r  mynyddoedd  a  doddant  tano  ef^  a'r 
glynnoeda  a  yraholltant  fel  cŵyr  o  flaen  y 
tán,  oc  fel  y  dyfroedd  a  dywelltir  ar  y  gor- 
waered. 

5  Hyn  i  gyd  tjfdd  am  anwiredd  Jacob,  ac 
aro  faìechodau  tŷ  Israel.  Beth  ÿw  anwiredd 
Jacob?  onidSamaria?  Paraiywuchel-leoedd 
Judah  f  onid  Jerusalem  ? 

6  Am  hynny  y  gosodaf  Samaria  yn  gamedd- 
fiies  dda  i  olannu  gwinllan;  a  gwnaf  i'w 
cherriç  dreiglo  i'r  dyíftyn,  a  datguddiaf  ei 
sylfeini. 

7  A'i  holl  ddelwau  cerfiedig  a  gitrir  yn 
ddnrlliau,  a'i  holl  wobrau  a  losgir  yn  t&n,  a'i 
holl  eilunoil  a  osodaf  yn  anrheithìedig :  o 
herwydd  o  wobr  puttain  y  c&sglodd  hi  hwÿnt, 
ac  yn  wobr  puttain  y  dycnweíant 

ä  O  herwydd  hyn  galaraf  acudaf;  oerddaf 
yn  noeth  ac  yn  11  wm :  gwnaf  alar  feldreìgiau, 
a  gofíd  fel  cy wion  y  dylluan. 

P  O  herwydd  dolurus  yw  ei  harchoU :  canys 
daeth  hyd  at  Judah;  daeth  hyd  borth  rÿ 
mhobl,  nyd  Jerusalem. 

10  %  Na  fynegwch  hyn  ^rn  Oath,  gan  wylo 
na  wylwch  ddim :  ymdréigla  mewn  Uwch 
yn  nhŷ  Aphrah. 

'  1 1  Dos  heibio,  preswylferdi  Saphir,  yn  noeth 
dy  warth^  ni  ddaeth  preswylJferch  Saanan 
aUan  y  iigalar  Beth-eael,  efe  a  dderb^rn  gen- 
nych  ei  sefyll-fan. 

12  Canys  trig-ferch  Maroth  a  ddisgwyliodd 
yn  ddyfal  ara  ddaioni ;  eithr  drwg  a  ddisgyn- 
odd  oddi  wrtli  yr  A  rolwyod  hyd  at  borth 
Jerusalem. 

l.T  Preswylfcrch  Lachis,  rhwym  y  cerbyd 
wrth  y  buan-farch :  dechreuad  pechod  yw  ni 
i  fercn  Slon ;  canys  ynot  ti  y  cafwyd  anwiredd- 
au  Israel. 

i4  Am  hynny  y  rhoddi  anrhegion  i  Moreseth- 

Sth :  tai  Achsib  a  fyddant  yn  gelwydd  i 
mhinoedd  Israel. 

15  Etto  mi  a  ddygaf  etifedd  i  ti,  preswyl- 
ferch  Maresah ;  daw  hyd  Adùlam,  gogoniant 
Israel. 

16  Ymfoela,  ac  yraeillia  am  dy  blant 
nioethus :  helaetha  dv  foelder  fél  eryr ;  canys 
cacthgludwyd  hwynt  oddi  wrthyt 

PENNOD  II. 

1  Yn  erbt/n  traU.  4  Cwynfan.  7  Orpddu 
artffhjffiawnder  a  deluMuidoliaeth.  1 2  Addaw 
mfìjeru  Jaeob. 
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GWAE  a  ddydiymy^  anwiredd,  ac  a 
wnelo  ddrygionì  ar  eu  gwdyau :  pan 
oleuo  y  bnre  v  gwnant  hyn ;  am  ei  fod  ar  eu 
dwylaw. 

2  Meusydd  a  chwennychant  hcfyd,  ac  a 
ddygant  trwy  drais ;  a  theiau.  ac  a'u  dvgant : 
gorthrpimant  hefyd  wr   ai    dŷ,    dỳn    a'i 

3  Am  hynny  fd  hyn  y  dywed  yr  An- 
OLWYDD,  Wde.  yn  erbyn  y  teulu  hwn  \ 
dychymyjeais  ddrwg,  yr  nwn  ni  thynnwdi 
eich  gyddtau  o  hono,  ac  ni  rodiwd)  yn  falch; 
eanys  amser  dryef yd  pw. 

4  Ìl  Yn  y  dyda  nwnnw  y  cyfyd  un  ddammeg 
am  danoch  chwi,  ac  a  alara  alar  gofidus,  gan 
ddy wedyd.  Dinj^triwyd  ni  yn  llwyr ;  newid- 
iodd  ran  fy  mhobl :  i»  foad  y  dug  ç/*  oddi 
amaf !  gan  droi  ymaith,  efe  a  rannodd  ein 
meusyda. 

5  Am  hynny  ni  bydd  i  ti  a  fwrio  reffyn  coel- 
bren  y'nghynnuUeidfa  yr  Arolwydo. 

6  Na  phrophwydwchf  meddant  wrth  y  rhai 
abrophwydant:  ondninhrophwydantiddynt 
na  daerbyniont  gy  wilyad. 

7  II  O  yr  hon  a  elwir  Tŷ  Jacob,  a  fyrhftwyd 
yspiyd  vr  Arolwydd?  ai  dyma  ei  weithred- 
oedd  er  ?  oni  wna  fy  ngdriau  lés  i'r  neb  a 
rodio  yn  uniawn? 

8  Y  rbai  oedd  fy  mhobl  ddoe,  a  godasaat 
yn  elyn:  dlosgwcn  y  dUIedyn  gyd  &'r  wi» 
oddi  am  y  rhai  a  &nt  hdbio  jtí  ddlofal',  ja 
rhai  yn  dychwelyd  o  ryfel. 

9  GwragMd  fy  mhobl  a  fwríasoch  aUan  o  dŷ 
eu  hyfrydwch  ;  a  dynisoeh  oddi  ar  eu  piant 
hwy  fy  tiarddwch  bytn. 

10  Codwch,  ae  ewch  ymaith;  canvs  nid 
dymaet'cA  gorphwys& :  am  eihal(^,  y  dinystr* 
Ìa  hi  cAioí«  dmystr  tost 

11  Os  un  yn  rhodio  yn  yr  yspryd  a  chdwydd, 
a  ddy wed  yn  gelwyddoe,  Propnwydaf  i  ti  am 
win  a  dlod  rädam ;  ete  a  gaiíT  rod  yn  bro- 
phwyd  i'r  bobl  hyn. 

12  t  ^9Si  gawlu  y'th  gasglaf.  Jacob  oU: 


gan  gynnuU  cynhuUâf  wed<lul  Israel ;  gosodaf 
hwynt  ynghyd  fd  defaid  Bosrah,  fel  y  praidd 
y'nghanol  eu  corlan:  trystiant  rliag  amied 
dyn. 

13  Daw  y  rhwygydd  i  fynu  o'u  blaen  hwynt ; 
rhwygasant,  a  tnramwvasant  trwy  y  porth, 
ac  aethant  allan  trwyddo,  a  thramwya  eu 
brenhin  o'u  blaen,  a'r  Arolwydd  ar  eu 
pennau  hwynt 

PENNOD  III. 

1  Cretüondeb  V  tywjfsoeion.    5  Ffalsedd  y  pn- 
phwudi :  8  a  dSofiuwch  pob  un  o'r  ddau. 

DY  WED  AIS  hefyd,  Owrandewch,  attolwg. 
pennaethiaid  Jacob,  a  thywysogion  if 
Israei :  Onid  i  chwi  p  perthpn  gwýbod  bani^ 

2  Y  rhai  ydych  yn  cas&u  y  cu^  ac  yn  hotfí 
y  drwg,  gan  ílingo  eu  croen  oddi  am  dar 
a'u  cig  oddi  wrth  eu  hesgyra ; 

3  Y  rhai  hefyd  a  fwytt^it  gig  fy  mhobl,  a'u 
croen  a  flingant  oddi  am  danynt,  a'u  hetflnnm 
a  ddrylliant,  ac  a  firiwant,  megis  i'r  erotmn, 
ac  fel  dg  yn  y  baddl. 

4  Vna  y  Uefant  ar  yr  Aaalwyd»,  «c  i)» 
ettyb  hwynt ;  efe  a  guddia  ei  wynet>  iiudt 


danynt. 
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wrthynt  y  pryd  hwnnw,  fel  y  buant  ddrwg 
yn  eu  gweithredoedd. 

5  •|í  Fel  hyn  v  dyw«d  yr  Arolwydd  am  y 
prophwydi  syda  yn  cyfeiliorni  fy  mhobl,  y 
rhai  a  frathant  à'u  oannedd,  ac  a  lefan^ 
Heddwch:  a'r  neb  ni  roddo  ýn  eu  pennau 
hwynt,  darparant  ryfel  yn  ei  erbyn. 

6  Am  hynny  y  bydd  nos  i  chwi,  fel  na 
ohaSbch  weleaigaeth ;  a  thywyllwch  i  chwi, 
fcl  na  chafToch  ddewiniaeth':  yr  haul  hefyd  a 
fachluda  ar  y  prophwydi,  a'r  dydd  a  odua 
amynt. 

7  Yna  y  gweledyddion  a  gywilyddiant, 
a'r  dewimaíd  a  waradwyddir;  le,  pawb  o 
honynt  a  gauant  ar  eu  genau,  am  na  rydd 
Duw  atteb. 

8  ^  Ond  yn  ddlau  llawn  wyf  fl  o  rym  gan 
yroryd  yr  Arolwydd,  ac  o  £im  a  nerth,  i 
ndangos  ei  anwìredd  i  Jacob,  a'l  bochod  i 
Israel. 

9  Gwrandewch  hyn,  attolwg,  pennaethiaid 
tŷ  Jacob,  a  thywysogion  tŷ  Israel,  y  rhai 
sydd  ffiaidd  ganddynt  ùan,  ac  yn  gwyro  pob 
uniondeb. 

10  Adeüadu  Sì'on  y  maent  â  gwaed,  a  Jeru- 
salera  àg  anwiredd. 

1 1  £i  phennaethiaid  a  roddant  fam  er  gwobr, 
a'i  honeiriaid  a  ddysgant  er  cyflog,  arr  pro- 
phwydi  a  ddewiniant  er  arian ;  etto  wrth  yr 
AroIìWydd  yr  ymgynhaliant,  gan  ddywed- 

Îd,  Onid  yw  yr  Arolwydo  in  plith?  ni 
daw  drwg  amom. 

12  Am  hynny  o'ch  achos  chwi  yr  erddir 
Síon  fel  maes,  a  Jemsalem  a  fydd  yn  gam- 
eddau,  a  mynydd  y  tŷ  fel  ucnel-íeoedd  y 
goedwig. 

PENNOD  IV. 

1  Gogoniant,    3  heddwch,    8  teyrtuu,    11  a 
ìmdditgoHaeth  yr  egltoÿs. 

ABYDD  yn  niwedd  y  dyddiau,  i  fÿnydd 
tŷ  yr  Arolwydd  fod  wedi  ei  sicrhau  ym 
mhen  y  mynyddoedd;  ac  efe  a  ddyrchefir 
gomwch  y  bryniau ;  a  phobíoedd  a  daylifant 
atto. 

S  A  chenhedloedd  lawer  a  änt  ac  a  ddy  wed- 
ant,  Deuwch,  ac  âwn  i  fynu  i  fynydd  yr  Ar* 
OLWYDD,  ac  i  dŷ  Ddüw  Jacob;  ac  efe  a 
ddysg  i  ni  ei  fl'yrdd,  ac  yn  ei  Iwybrau  y  rhod- 
iwn :  canys  y  gyflraith  a  â  allan  o  Slou,  a  gair 
yr  Arolwydd  o  Jerusalem. 

3  ^  Ac  efe  a  fama  rhwng  pobloedd  lawer, 
ac  a  gerydda  genhedloeda  eryfion  hyd  ym 
mhell;  a  thorrant  eu  cleddyfau  yn  sychau, 
a'u  gwaywffyn  yn  bladuriau :  ac  ni  chyfyd 
cenedl  gleddyf  yn  eibyn  cenedl,  ac  ni  ddysg- 
ant  r^rfä  mwyach. 

4  Ond  eisteddant  bob  un  dan  ei  winwydden 
a  than  ei  flíigysbren,  heb  neb  Vw  dychrynu ; 
canys  genau  Arolwydd  y  Iluoedd  a't  Uefar- 
odd. 

5  Canys  yr  holl  bobloedd  a  rodìant  bob  un 
yn  enw  ei  dduw  ei  hun,  a  ninnau  a  rodìwn 

Si  enw  yr  Arolwydd  ein  Duw  byth  ac  yn 
agywydd. 

6  Yn  ý  dydd  hwnnw,  medd  yr  Arolwydd, 
y  ca^Iaf  y  glofT,  ac  y  cynhullaf  yr  hon  a 
yrrwyd  allan,  a*r  hon  a  adrygais : 

7  A  gwnaf  y  gloff  yn  weddill,  a'r  hon  a 
daflwyd  ym  mhell,  yn  genedl  gref ;  a'r  Ar- 
otiWYDD  a  deyraasa  amynt  ym  mynydd 
Sìon  o  hyn  allan  byth. 

8  ^  A  thithau,  tẁr  y  praidd,  castell  merch 
SYon,  hyd  attat  y  daw,  îe,  y  daw  yr  ar- 
giwyddiäeth  bennaf,  y  deymas  i  ferch  Jeru- 
salem. 

9  Paham  gan  hynny  y  gweìddi  waedd  ?  onid 
oejf  ynot  frenhin  ?  a  ddarfu  am  dy  gynghor- 
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yád?  canys  gwewyr  a'th  gymmerodd  niegîs 
gwiaig  yn  esgor. 
10  Ymofidia  a  griddfana,  merch  Sìon,  fel 

fwTaig  yn  esgor :  o  herwydd  yr  awr  bon  yr 
i  di  allan  o'r  <idinas,  a  thrigi  yn  y  maes ;  ti 
a  êi  hyd  Babilon :  yno  y'th  waredir ;  yno  yr 
achub  yr  Arolwydd  ai  o  law  dy  elynion. 
11 1f  Yrawrhonhefydllawerogenhedloedd 
a  ymgasglaaant  i'th  erbyn,  gan  ddywcdyd, 
Haloger  ni,  a  gweled  ein  Ilygaid  hynny  ai 
Síon. 

12  Ond  ni  wyddant  hwy  feddyliau  yr  Ak- 
OLWTDD,  ac  ni  ddeallant  ei  gynghor  ef: 
canya  efe  a'u  casgl  hwynt  fel  ysgubau  i'r 
Uaŵrdymu. 

13  Cyfod,    merch   Sîon,  a    dyma;    eanys 

fwnaf  dy  gom  yn  haiam,  a'ih  gamau  yn 
res ;  a  thi  a  ddrylli  bobloẃd  lawer  i  a  chys- 
segraf  i'r  Arolwydd  eu  helw  hwynt,  a'u 
golud  i  Arolwydd  yr  hoU  ddaear. 

PENNOD  V. 

I  Genedigaeth  CHst,  4  di  frenhiniaeth,  8  a'i 

fuddugoliaetfi. 

YB  awr  hon  ymfyddina,  merch  y  fyddin ; 
gosododdgynllẁyn  i'n  herbyn :  tafawant 
£amwr  Israel  agwTalen  ar  ei  gera. 

2  A  thithau,  Bethlehem  Ephratah,  «rdy  fod 

Înfechaaym  mhlith  mìloedd  Judah,  ettoo 
oiiot  ti  y  aaw  allan  i  mi  un  i  fod  yn  Uy wydd 
yn  Israel ;  yr  hwn  yr  oedd  ei  fynediaa  aÚan 
o'r  dechreuad,  er  dyddiau  tragywyddoldeb. 

3  Ara  hynny  y  rhydd  efe  hwynt  i  fynu,  hyd 
yr  amser  y  darffo  i'r  hon  a  esgoro  esgor :  yna 

Îweddill  ei  frodyr  ef  a  ddychwelant  at  feibion 
srael. 

4  ^  Ac  efe  a  saif  ac  a  bortha â  nerth  yr  Ar- 
OLWYDD,  ynardderchowgrẅyddenwyr  Ar. 
OLWYDD  ei  Dduw  ;  a  hwy  a  drigant :  csaiyí 
yr  awr  hon  efe  a  fawrhêir  hyd  cithafoedd  y 
ddaear. 

5  A  hwn  fydd  yr  heddwch,  pan  ddél  yr 
Assyriad  i'n  tir  ni :  a  phan  sathro  o  fewn  em 
palasau,  yna  cyfodwn  yn  ei  erbyn  saith  fugail, 
ac  wyth  o'r  dynion  pennaf. 

6  A  hwy  a  ddinystriant  dir  Assyria  á'r 
deddyf,  a  thir  Nimrod  â'i  gleddyfau  noethion 
ei  hun :  ac  efe  a'n  hachub  rhag  yr  Assyriad, 
pan  ddêl  i'n  tir,  a  phan  sathro  o  fewn  ein  ter- 
îynau. 

7  A  bydd  gweddill  Jacob  y'nghanol  liawer 
o  bobl,  fel  yjgwlith  oddi  wrth  yr  Arglwydd, 
m^s  cawodydd  ar  y  gwelltglas,  yr  liwn  nid 
erys  ar  ddyn,  ac  ni  ddLsgwyl  wrth  feibion 
dynion. 

8  If  A  gweddiU  Jacob  a  fydd  ym  mysg  y 
Cenhedloedd  y'nghânol  pobl  lawer,  feíllew 
ym  mysg  bwystfliod  y  güêdwig,  ac  fel  cenaw 
Uew  ym  mhhth  y  dYadeJlau  defaid ;  yr  hwn, 
pan  el  trwodd,  a  satht  ac  a  ysglyfaetha,  ac  nj 
oydd  achubydd. 

9  Dy  law  a  ddyrchefir  yn  erbyn  dy  wrth- 
wynebwyr,  a'th  hoU  elynion  a  dorrir  ymaith. 

10  A  bydd  y  dwthwníiwnnw,  raedd  yr  Ar« 
OLWYDD,  i  mi  dorri  ymaith  dy  feircn  o'th 
ganol  di,  a  dinystrio  dy  gerbycUm : 

II  Tonuf  hefyd  i  lawr  ddinasoedd  dy  wlad, 
a  dymchwelaf  dy  hoU  ymddifi'ynfeydd : 

12  A  thorraf  ymaith  o'th  law  y  swynion,  ac 
ni  bydd  i  ti  ddewiniaìd. 

13  Torraf  hefyd  i  lawr  dy  luniau  oerfiedig, 
a'th  ddelwau  o  th  blith ;  ac  ni  cheì  ymgrym» 
mu  mwyach  i  weithredoedd  dy  ddwylaw  dy 
hun. 

14  Diwreiddiaf  dy  Iwyni  o'th  ganol  hefÿd ; 
a  dinystriaf  dy  ddinasoedd. 

15  Ac  mewn  dig  a  Uid  y  gwnaf  ar  y  oenhedl- 
oedd  y  fath  ddlaledd  ag  na  chly  wsant. 


MICHAH. 


PBNNOD  VI. 


1  Ymriii/úélDuwohBrtoyddangharaàigrun/dit 
6  ae  anwybodaeth,  \{i  ac  anpiyfiaumder,  16 
a  dtíw-adiotiaẅh  ei  bobU 

GWRANDEWCH,  attolwg,  y  peih  a  ddy- 
wed  yr  Amlwtdd  ;  Cyfod,  ymddadleu 
à'r  mynyddoedd,  a  chlýwéd  y  bryniau  dy 
lais. 

2  Gwrandewd)  y  mynyddoedd,  a  chedym 
syllbini  y  ddaear,  gŵyn  yr  AroiiWyod: 
canys  y  tnae  cŵyn  rhwng  yr  Arolwydd  a'i 
bobl,  ac  efe  a  ymddadleu  âg  Israel. 

3  Fy  mhobl,  beth  a  wneuthum  i  ti?  ac 
ym  mha  beth  y'th  fiinais?  tystiolaetha  i'm 
herbyn. 

4  Canys  mi  a'th  ddygois  o  dir  yr  Aipht,  ae 
a'th  rYadhèais  o  dŷ  y  caethiwed,  ac  a  anfon- 
ais  o'th  flaen  Moses,  Aaron,  a  Miríam. 

5  Fy  lAhobl,  cofia,  attolwg,  beth  *  fwriad- 
odd  Balac  brénhin  Moab,  a  phaatteb  a  roddes 
Balaam  mab  Beor  iddo,  o  Sittim  hyd  Gil- 
gal ;  fel  y  galloch  wybod  cyfiawnder  yr  Ab- 

OIiWYDD. 

6  ^  A  pha  beth  y  deuaf  ger  bron  y  Aa- 
obWYDD,  ac  yr  ymgrymmaf  ger  bron  yr 
uchel  Douw?  a  ddeuaf  fl  ger  ei  fron  ef  á 
phoeth-oflì^mmau,  ac  â  dyniewŵd? 

7  A  foddlonir  yr  Arolwydd  &  miloedd  o 
feheryn,  neu  â  myrddiwn  o  ffirydiau  olew? 
a  ^pddaf  fi  fÿ  ngnyntaf-anedig  dros  fy  an- 
wiredd,  ffrwyth  fy  nghroth  dro»  bechod  fy 
enaìd  ? 

B  Dangosodd  efe  i  ti,  ddyn,  beth  tydd  dda : 
a  pha  beth  a  gais  yr  ÁROLWYDDgennyt,  ond 
gwneuthur  bam,  a  hoíti  trugareod,  ac  ymos- 
twng  i  rodio  gyd  â'th  Ddüw? 

9  Lief  yr  Aroi.wydd  a  lefa  ar  y  ddinaa.  tí*t 
doeth  a  w£l  dy  enw :  gwrandewcn  y  wlaien, 
a  phwy  a'i  nordeiniodd. 

Ŵ  %  A  oes  etto  drysorau  anwìredd  o  fewn 
^  y  gwr  anwir,  a'r  masur  prin,  peth  sydd 

11  A  gyfrifwn  yn  lân  un  â  chlorianau  anwir, 
ac  ä  chod  o  gerng  twyllodrus  ? 

12  Canys  y  mae  ei  chyfoethoglon  yn  llawn 
trais,  a'i  thrìgolion  a  dcfywedasant  gelwydd; 
a'u  tafod  sÿdd  dwyllodrus  yn  eu  genau. 

13  A  minnau  hefyd  a'íÄ  glwyfaf  wrth  dy 
daro,  wrth  dj/ anrheithio  am  dy  bechodau. 

14  Ti  a  fwyttêi,  ac  ni'th  ddigonir;  a'th 
ostyngiad  fjfdd  yn  dy  ganol  dy  hun :  ti  a 
ymam,  ac  nid  acnubi ;  aT  hyn  a  achubech,  a 
roddafi'rcleddyf. 

15  Ti  a  haui,  ondni  fedi ;  tí  a  sethri  yr  olew- 
wydd,  ond  nid  ymirì  &g  olew ;  a  gwin  newydd, 
oud  nid  yfi  win. 

16  1f  Cadw  yr  ydys  ddeddfau  Omri,  a  holl 
weithredoedd  Aliab,  a  rhodio  yr  ydych  yn  eu 
cynçhorion;  fel  y'th  wnawn  yn  anghyfan- 
nedd,  a'i  thrigolion  i'w  hwtío :  am  hynny  y 
dygwch  warth  fy  mhobl. 

PENNOD  VII. 

1  Yr  «jílv'ÿs  yn  civyno  leìed  yw  o  rifedi,  3  mor 
/míf^edin  jno  Ui/gredifíaeth  ;  Sacyn  rhoi  ei 
troglwl  a'i  hyder,  nid  òr  ddyn,  ond  ar  Dduw  : 
H.vw  fím'fAaidu  ar  eifpeiynion;  14  a  Duu: 
yn  ei  chyntro  hi  tncy  nddewidion,  16  a  thrwy 
warwitn/rido  ei  í^tlynion,  18  a  thrwy  ei  dru- 
liurcdlau. 


GWAE  fll   canjB  vdwyf  fel  casgUadau 
ffìrwythydd  h^  fel  Iloffion  grawnwiu 
Îcynhauaf  gwin ;  nid  oes  swp  o  Tawn  \w 
wytta ;  fy  enaid  a  fiysiodd  yraddfed  flìrwyth 
Tkta£ 
Darfü  am  y  duwiol  oddi  ar  y  ddaear,  ac 
nid  oes  un  unUwn  ym  mhlith  dynion ;  cyn- 
llwyn  y  maent  oll  am  waed ;  pob  un  sydd 
yn  hela  ei  firawd  á  rhwyd. 
3^1  wneuthur  drygioni  á'r  ddwy  ddwylaw 
yn  ^inlol,  y  ty  wysog  a  ofyn,  a'r  barnwr  am 
wobr ;  a'r  hvn%  sudd  &wr  a  ddy  wed  Iygrodig- 
aeth  ei  féddwl :  felly  y  plethant  ef. 
4  Y  goreu  o  honynt  svdd  fel  mieren,  yr 
unionàf  yn  amoaeh  ná  chae  drun ;  dydd  dy 
wylwyr,  a'lh  ofwy  sydd  yn  dyfod :  beÛach  y 
bydd  eu  penblethnwynt 
6  ^  Na  chredwdi  i  gmill,  nac  ymddined- 
wch  i  dy wysog :  cadw  adrws  dy  enau  rhag  yr 
hon  a  orwedd  yn  dy  fynwes. 

6  Canys  mab  a  ammhareha  ei  dad,  y  ferch 
a  gyfÿd  yn  erbyn  ei  mam,  a'r  waudd  yn  erbyn 
ei  chwegr :  a  gelynion  gwr  yw  dynion  ei  dy. 

7  Am  hynny  mi  a  edrychaf  ar  yr  An- 
OLWY  DD,  disffwyliaf  wrth  Dduw  fy  iachawd- 
wriaeth:  fy  Nuw  a'm  gwrendy. 

8  H  Na  lawenycha  i'm  herbyn,  fy  ngelynes : 
pan  syrthiwyf,  cyfbdaf ;  pan  eisteddwyf  mewn 
tywyllwch,  yr  Arolwydd  a  lewyrcna  i  mi. 

9  Dloddefilf  ddig  yr  Arolwydd,  canys 
pecliais  i'w  erbyn;  hyd  oni  ddadleuo  fy 
nghŵyn,  a  gwneuthur  i  mi  fam :  efe  a'ni 
dwg  allan  i'r  goleuad,  a  rai  a  welaf  ei  gyf- 
iawnder  ef. 

10  A'm  gelynes  a  gufl*  weled,  a  chywilydd 
a'i  gorchuddla  hi,  yr  hon  a  ddywcdodd  wrth- 
yf,  Mae  yr  Arolwydd  dy  Dduw?  fy  llygaid 
a'i  gwelant  hi ;  bellach  y  bydd  hi  yn  sauiria, 
megis  tom  yr  heolydd. 

11  Y  dydd  yr  aadledir  dy  ftiriau,  y  dydd 
hwnnw  yr  ymbeUhft  y  ddedd£ 

12  Y  dyda  hwnnw  y  daw  efe  hyd  attat  o 
Assyria,  ac  o'r  dinasoedd  cedyni,  ac  o'r 
cademid  hyd  yr  afon,  ac  o  fôr  i  fòr,  ac  o  fyn- 
ydd  i  fynydd. 

13  Etto  y  wlad  a  fydd  yn  anrhaith  o  achos 
ei  thrigolion,  ara  flVwyth  eu  gweithredoedd. 

14  1[  Tortha  dy  bobi  à'th  wlalen,  de£aid  dv 
etifieddiaetíi,  y  rhai  sydd  yn  trìgo  yn  y  coe<i 
yn  unig,  y'nghanol  Carmel :  porant  |m  Basan 
a  Gileadj  mesis  yn  y  dyddiau  gynt. 

15  Megis  y  (^ddiau  y  daethost  allan  o  dir  yr 
Aipht,  y  dangosafiddoryfeddodau. 

lo  ^  Y  cenhedloedd  a  welant,  ac  a  gy wilydd- 
iant  gan  eu  holl  gryfder  hwynt :  rhoddant  eu 
Ilaw  ar  eu  genau ;  eu  dustiau  a  fyddarant 

17  Llyfant  y  Ilwch  fel  saiph ;  fel  pryfed  y 
ddaear  y  symmudant  o'u  Ilochesau :  arswydant 
rhag  yr  Arolwydd  ein  Duw  ni,  aco'th  achos 
di  yr  oíhant 

18  1f  Pa  Dduw  sydd  fel  tydi,  yn  maddeu 
anwiredd,  ac  yn  myned  heibio  1  anwiredd 
gweddUl  ci  etífeddiaeth  ?  ni  ddeil  efc  ei  ddig 
byth,  am  fod  yn  hofl'ganddo  drugaredd. 

lí)  £fe  a  ddychwel,  efe  a  dnigarnà  wrthym : 
efe  a  ddarostwng  ein  hanwireddau;  a  tni  a 
defii  cu  holl  bechodau  i  ddyfndcroiedd  y  roôr. 

20  Ti  a  gyflawni  y  gwinonedd  i  Jacob,  v 
dmgaredd  h^yd  \  Abraunam,  yr  hwn  a  dyngais : 
i'n  tadau  er  y  dyddiau  gynt 


LLYFR 

N  A  H  U  M. 


PENNOD  I. 

Xf(nvredd  Duw  yn  ei  ddaioni  tu  as  at  m  hoòli 
a'i  doster  yn  erbjm  ei  elynion. 

BAICH  Nìneffeh.    Llyfir  gweledigaeth  Na- 
hum  yr  Elcosiad. 
3  Duw  gydd  eiddigus,  a'r  Arglwydd  sydd 
yn  dlal ;  yr  Arolwydd  sydd  yn  dîal  ac  yn 
berchen  lád :  dYal  yr  Arglwydd  ar  ei  wrth- 
wynebwyr,  a  dal  d^  y  mae  efe  i'w  elynion. 

3  Yr  Arolwydd  sydd  hwyrftydig  i  ddig,  a 
raawr  ei  rym,  ac  ni  ddYeuoga  yr  antoir :  yr 
Abglwyd'd  Sÿdâ  a'i  Iwylw  yn  y  corwynt,  ac 
yn  y  rhyferthwy,  a'r  cymmylau  ÿw  Ilwch  ei 
araeder. 

4  Efe  a  gerydda  y  môr,  ac  a'i  sych ;  yr  holl 
afonydd  a  ddyhysbydda  efe :  Hesgâodd  Basan 
a  Charmel,  a  llesgâodd  blodeuyn  Libanus. 

5  Y  mynyddoeüd  a  grynant  rhagddo,  a'r 
bryniau  a  aoddant,  a'r  ddaear  a  lysg  gan  ei 
olwg,  a'r  byd  hefyd  a  chwbl  ag  a  drigant 
ynddo. 

6  Pwy  a  saìf  o  flaen  ei  lid  ef ?  a  phwy  a 
gyfyd  y'nghynddaredd  ei  ddigofaint  ef?  ei 
fid  a  dywelltir  fel  tàn,  a'r  creigiau  a  fwrir  i 
lawr  ganddo. 

7  Daionus  pw  yr  AnoLWYDD,  ymddiffynfii 
yn  nvdd  bliTnder;  ac  efe  a  edwyn  y  rhai  a 
yraddìriedant  ynddo. 

8  A  Uifeiriant  yn  myned  trosodd  y  gwna  efe 
rìrangc  ar  ei  Ile  hi,  a  thywyllwch  a  erlid  ei 
elynion  ef. 

9  Beth  a  ddychymygwch  yn  erb^Ti  yr  An- 
GLWYDD  ?  efe  a  wna  drangc ;  ni  chyiyd  blin- 
der  ddwy  waith. 

10  Canys  tra  yr  ymddyrysont  fel  drain,  a 
thra  meadwont^í  meduwon,  ysir  hwynt  fel 
sofl  wedi  llawn-wywo. 

11  O  h'onot  y  oaeth  allan  a  ddychymyga 
ddrwg  yn  erbyn  yr  Arolwydd  :  cynghorwr 
drygionus. 

12  Fel  hyn  y  dywed  yr  Arolwydd,  Pe 
hyddent  heddycJioI,  ac  felly  yn  aml,  etto  fel 
hyn  y  torrír  hwynt  i  lawr,  pän  elo  efeheibia 
£r  i  mi  dy  flino,  ni'th  flinaf  mwyach. 

13  Canys  yr  awrhon  y  torraf  eiiau  ef  oddi 
aniat,  drylliaf  dy  rwymau. 

14  Yr  Arolwydd  hefyd  a  orchymynodd 
o'th  blegid,  na  hauer  o'th  enw  min^ach: 
torraf  o  dŷ  dy  dduwiau  y  gecfiedig  a'r  dawdd 
ddelw :  gwnu  dy  fedd ;  canys  gwael  ydwyt. 

15  Wele  ar  y  mynyddoedd  draed  yr  efengyl- 
wr,  cyboeddwr  heddwch :  cadw  di,  O  Juoah, 
dy  wyliau,  tâl  dy  addunedau :  canys  nid  ft  ý 
drygionus  trwot  mwy;  cwbl  dorrwyd  e£ 
ymaith. 

PENNOD  IL 

Ofnadwy  a  buddufrol  luoedd  Dutu  yn  erbyn 
Uinejeh. 

DAETH  y  chwalwr  i  fynu  o  flaen  dy 
wyneb:  cadw  yr  ymddiffynfa,  gwylia  ŷ 
ffordd,  nertha  dy  Iwynau,  oadamhä  dy  nertn 
yn  fawr. 

2  Canys  dychwelodd  yr  Arglwydd  ar- 
dderchowgrwydd  Jacob,  fel  ardderchowg- 
rwydd  Israel:  canys  y  dyhyabyddwyr  au 


dyhysbyddodd  hwynt,   ac   a   lygrasaiít   eu 
cangau  gwìnwydd. 

3  Tarian  ei  wŷr  grymmus  a  liwìwyd  vn 
goch,  ei  wŷro  ryfel  a  wisgwyd  äg  ysgarlad ; 

Îcerbydau  fyddaint  gyd  ft  larapau  tanllyd  y 
ydd  y  byddo  ei  arlwy,  a'r  flynnidwydd  a 
ysgydwir  yn  aruthrol. 

4  Y  cerbydau  a  gynddeirìo^ant  yn  yr  heol- 
ydd,  tarawant  wrth  eu  giíýdd  yn  y  prif- 
ímdd:  eu  gwelediad  íydd  fel  £Bammau,  ac 
fel  mellt  y  saethant 

5  Efe  a  gyfHf  ei  weision  gwychion ;  tram- 
gwyddant  wrth  gerdded ;  prysurant  at  ei  chaer 
ni,  a'r  ymddiffyn  a  barottôir. 

6  Pyrth  y  dwfir  a  agorir,  a'r  palas  a  ym- 
ddettyd. 

7  A  Hussab  a  gaethgludir,  dygir  hi  i  fynu, 
a'i  morwynion  yn  et  harwain  ra^s  â  Uaiá 
colommennod  yn  curo  ar  eu  dwyf^onnau. 

8  A  Ninefeh  sydd  er  ys  dyddiau  fel  Uynn  o 
ddwfr:  ond  hwy  a  ffoant  Sefwch,  sefwch, 
tneddantí  ac  ni  bydd  a  edrycho  yn  ol. 

9  Ysglyfeethwch  arian,  ysglyfaethwch  aur ; 
canys  nid  oes  dìben  ar  yrystôr,  a'rgogoniant 
o  bob  dodrefn  dymunol. 

10  Gwag,  a  gorwag,  ac  anrheithiedig  y w  hi, 
a'r  galon  yn  toddi,  a'r  gUniau  yn  taro  yng 
nghyd,  ac  anh  wyl  ar  bob  Iwynàu,  a'u  hwynel^ 
au  oll  a  gasglant  barddu. 

11  Pa  le  y  màe  trigfa  y  Ilewod,  a  phorfk 
cenawon  y  Uewod?  lle  y  rhodiai  y  Ilew,  s^ 
yr  hen  leẃ,  a'r  cenaw  Ilew,  ac  nid  oedd  a'u 
tarfdi? 

12  Y  Uew  a  ysglyfaethodd  ddigon  i'w  gen- 
awon,  ac  a  dagoad  i'w  Jewesau,  ac  a  lanwodd 
äg  ysçlyfaeth  ei  fíáu,  a'i  loches  âg  yspaU. 

13  Wele  fi  yn  dy  erbyn,  medd  Arolwydd 
y  lluoedd ;  a  mi  a  losgaf  ei  cherbydau  yn  y 
raŵg,  a'r  cleddyf  a  ddife  dy  lewod  icuaingc ; 
a  thorraf  ymaitn  o'r  ddaear  dy  ysglyfaeth,  ac 
ni  chiywir  mwy  lais  dy  genhadau. 

PENNOD  IIL 
Gofidtu  gtoymp  Nintfeh. 

GWAE  ddinas  y  gwaed ;  Uawn  celwydd  ac 
yspail  ydyw  i  gyd,  a'r  ysglyfaetn  heb 
ymaao. 

2  Bìijdd  swn  y  fi^ewyll,  a  swn  cynnwrf 
olwynion,  a'r  march  yn  prangcio,  a'r  cerbyd 
yn  neidio. 

3  Y  marchog  sydd  yn  codi  ei  gleddyf  gloy w, 
a'i  ddisglaer  waýwffon :  lliaws  o  ladaedigion, 
ac  aneirif  o  gelanedd ;  a  heb  ddiwedd  ar  y 
cyrph :  tripiant  wrth  eu  cyrph  nwynt : 

4  O  herwydd  aml  butteinara  y  buttain  dêi|, 
meistres  swynion,  yr  hou  a  werth  genhetiU 
oedd  trwy  ei  phutteindra,  a  tlieuluoedd  trw^' 
éi  swynion. 

5  Wele  fi  i'th  erbyn,  medd  Arolwydd  y 
lluoedd,  a  datguddiaf  dy  odi-e  ar  dy  wyneb,  a 
gwnaf  1  genhedloedd  weled  dy  noethni,  ac  i 
deymasoedd  dy  warth. 

6  A  thaflaf  fflaìdd  bethau  arnat,  a  gwnaf  di 
yn  wael,  a  gosodaf  di  yn  ddrych. 

7  A  bydd  i  bawb  a'th  welo  tfoi  oddi  wrthyt, 
a  dywedyd,  Anrheithiwyd  Ninrfeh,  pwy  a 


MAHUM. 


fTwyna  iddi?  O  ba  le  y  céUaf  ddiddaawyT  i 
ö? 

8  Ai  ^ell  ydwyt  ná  No  dylwythog,  yr  hon 
a  osodir  rhwng  yr  afonydd,  ac  a  amgyichir  ft 
dyftnedd,  i'r  hon  y  mae  y  mör  yn  rhagftir,  a'i 
mur  o'r  mór? 

9  Ethiopia  Ofdd  ei  diaderaid,  a'r  Aipht,  ac 
aneiiif :  Put  a  Lubim  oedd  yn  gýnnorthwy  i  ti. 

1(1  Er  hynny  hi  a  ddygpwyd  ymaith,  hi  a 
gcethgludwya;  a'i  phlant  bychain  a  ddrylli- 
wyd  ym  mhen  pob  heol ;  ac  am  ei  phendef- 
igion  y  bwriasant  goelbrennau,  a'i  hoU  wŷr 
mawT  a  rwymwyd  mewn  gefynnau. 

1 1  Tithau  hefyd  a  feddwi ;  byddi  guddiadig, 
«eiù  hefÿd  gademid  rhag  y  gelyn. 

13  Dy  holl  ymddifl^n&ydd  fyddant  ja 
ffigyswydd  a'u  blaenflrwyth  amynt:  os  ys- 
gydwir  nwynt,  syrthiant  yn  safh  y  bwyttáwr. 

13  Wele  oy  bool  yn  wragedd  yn  dy  gsnol 
di :  inrrth  dy  dir  a  agorir  iith  elynion ;  tAn  a 
ysoaa  dy  fanau. 

14  Tynn  i  U  ddwfr  i'r  gwarchae,  cadamhâ 


dy  ymddiffynfeydd  ;  doi  l'r  dom,  sathr  y  cìai, 
cryihft  yr  odyn  Drìddfaen. 

15  Yno  y  tán  a'th  ddifo,  y  deddyf  a'th  dyn 
ymaith,  âé  a'th  ysa  di  fel  pryf  y  rhwd ;  ym- 
uosoga  fel  pryf  y  rhwd,  ymllosoga  fà  y 
eeiliog  rhedyn. 

16  Amlhêaist  dy  farchnadwyr  rhagor  sêr  y 
nefoedd :  difwynodo  pryf  y  rhwd,  ac  ehedodä 
ymaith. 

17  Dy  lai  coronog  i^d!dí  fel  y  locustiaîd,  a'th 
dywysogion  fel  y  ceiliogod  rhedyn  mawr,  v 
rhai  a  wersyllant  yn  y  caeau  ar  y  dydd  oerfef- 
og,  ofnd  pan  j^oao  yr  haul,  hwy  a  ehedant 
ymaith,  ac  ni  adwaenir  eu  man  lle  y  maefü. 

18  Dy  ftigeiliaid,  brenhiu  Assyria,  a  heppi- 
ant,  a  th  bendefigion  aorweddrát ;  gwasgcsu 
dy  bobl  ar  y  mynyddoedd  ac  ni  oyda  a'« 
casglo. 

19  Ni  thynnir  dy  archoll  ynghyd«  clwyfus 
yw  dy  weli ;  pawb  a  gly wo  sôn  am  danat  a 
gurant  eu  dwylaw  amat ;  o  herwydd  pwy  nid 
aeth  dy  ddry^oni  drosto  bob  amser  ? 


LLYFR 
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PENNOD  I. 
I  Habaeuc  yn  achwyn  rhag  anwiredd  y  wlad, 
5  ac  yn  oael  dango»  iddo  y  dùiledd  erchylì  a 
ddôi  trwy  y  Calaeaid:  12  tie  yn  cwyno  bod 
yn  düaleadu  ar  y  bobl  trwy  rai  oedd  lawer 
gwaeth  nâ  hwynt-hwy  eu  hunain, 

YBAICH  a  welodd  y  prophwyd  Ha- 
bacuc. 

2  Pa  hyd,  Arolwydd,  y  gwaeddaf,  ac  nis 
gwrandewi !  y  bloeddiaf  amat  rfíog  trais,  ac 
nid  achubi ! 

3  Paham  y  gwnei  i  mi  weled  anwiredd,  ac  j 
perí  t  mi  earych  ar  flinder?  anrhaith  a  thrais 
tydd  o'm  blaen  i ;  ac  y  roae  a  gyfyd  ddadl  ac 
ymryson. 

4  Am  hynny  yr  oedir  cyft"aith,  ac  nid  â 
bara  allan  byth :  am  fod  y  drygionus  yn 
amgylchu  y  cyfiawn ;  am  hynny  cam  faro  a 
âafian. 

5  ^  Gwelwch  ym  mysg  y  cenhedloedd,  ac 
etlrychwch,  rhyfeddwch  yn  aruthrol :  canys 
gweithredaf  weithred  yn  eich  dyddiau,  ni 
choeliwch  er  ei  mynegi  i  chwi. 

6  Canys  wele  fi  yn  codi  y  Caldeaid,  cenedl 
chwerw  a  phrysur,  yr  hon  a  rodia  ar  hyd  lled 
V  thr,  i  feddiannu  cyŵnneddoedd  nid  yw 
èiddynt. 

7  Y  maent  i'w  hofui  ac  i'w  harswydo :  o 
honynt  eu  hun  y  daw  allan  eu  bam  a'u 
rhagoriaetli. 

8  A'u  meirch  sydd  fuanach  nâ'r  llewpard- 
iaid,  a  Uymmach  ydynt  nâ  bleiddiau  yr 
hwyr:  eu  marchagion  hefyd  a  ymdaenant, 
a'u  marchogion  a  <meuant  o  l)ell ;  ehedant  fel 
eryr_yn  prysuro  at  fwyd. 

9  flwy  a  ddeuant  oll  i  dreisio ;  ar  gylfer  eu 
hwyneb  y  t>ydd  gwynt  y  dwyrain,  a  hwy  a 
gaeglant  gaethion  fel  y  tvwod. 

10  A  ìy^y  a  watwarant  frenlúnoeddj  a  thy- 
wysogion  a  fyddant  watwargerdd  xddynt: 
hwy  a  watwarant  yr  hoU  gestyll,  ac  agasgluit 
Iwch,  ao  a'i  gorftẃnaiit. 

11  Yna  y  newidia  ei  feddwl,  ac  yr  â  trosodd, 
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ac  a  drosedda,  gan  ddiolch  am  ei  ryia  yma 
i'w  dduw  ei  hun. 

12  f  Onid  iDÿt  ti  er  tragywyddoldeb,  O  Ab- 
OLwryDO  fy  Nuw,  fÿ  Swctaidd?  ni  byddwn 
féirw.  O  ARGLWYOD,  ti  a'u  gosodaist  bwy 
i  fara,  ac  a'u  sicrhêaist,  O  Dduw,  i  gospedig- 
aeth. 

13  Ydtcyt  lanach  dy  Iygaid  nag  y  gtìii  edrych 
ar  ddrwg,  ac  ni  elli  edrych  ar  anwiredd: 
paham  yr  edrychi  ar  yr  anJOFÿddloniaid,  ac  y 
tewi  pan  Iyngco  yr  anwir  uo  cyfiawnach  nag 
ef  ei  liun? 

14  Ac  y  gwnei  ddynion  ffel  pysgod  y  môr. 
fel  yr  ymlusgiaid  heb  lywydd  amyntr 

15  Cyfodant  hwynt  oll  â'r  bach;  casglant 
hwynt  yn  eu  rhwyd,  a  chynhullant  hwynt 
yn  eu  baUegrwyd :  am  hynny  hwy  a  lawen- 
ychant  ac  a  ymddigrifant 

16  Am  hynny  yr  aberthant  i'w  rhwyd,  ac  y 
Uosi^ant  arogl-darth  i'w  ballegrwyd : .  canjrs 
trw'yddynt  hwy  y  mae  eu  rhan  yn  dew,  a  u 
bwyd  yn  fras. 

17  A  gânt  hwy  gan  hynny  dywallt  eu 
rhwyd,  ac  nad  arbeaont  ladd  y  cenhedloedd 
yn  wastadol? 

PENNOD  II. 

1  J  Habacuc,  yn  disgtyyl  am  atteb,  u  dangoẅ 
y  bydd  rhaid  iddo  ddiegtoyl  trwy  jyt/dd.  5  Y 
bamedifiaethau  a  ddtüo  ar  y  Caldeaid  ani  eu 
hannigonolrwjMd,  9  a'u  trachwant»  12  o*» 
cretäondeb,  15  a'u  meddwdod,  18  a'u  deìw- 
addoiiaet/ì. 

SAFAF  ar  fy  nisgwylfe,  ac  ymsefVdlaf  ar  y 
tŵr.  a  gwyliaf,  i  ecìrych  beth  a  ddy  wed  e& 
wrth^,  a  pna  beth  a  attebaf  pan  y'm  cer- 
ydder. 

2  A'r  AaoLWYDD  a  attebodd  ac  a  ddywed- 
odd,  Ysgrífena  y  weledigaeth,  a  gwna  hi 
yn  ^lur  ar  lechau,  fèl  y  rhedo  yr  hwn  a'i 
darllena 

3  Canys  y  weledigaeth  spdd  etto  dra«  amser 
gosodeoig,  ond  hi  a  ddy  wed  o'r  diwedd,  ac  ni 


PENNODAU  II.  III. 


thwylla :  os  erys,  disgwyl  am  dani ;  canys  gan 
ddyiod  y  daw,  nid  oeda. 

4  Wele,  ÿi'  hwn  a  ymchwydda,  nid  yw 
uniawn  ei  enaid  ynddo:  ond  y  cyfiawn  a 
fydd  byw  trwy  ei  ff^dd. 

5  ^  À  hefjd  gan  ei  fod  yn  troseddu  trwy 
win,  gwr  balch  jnp  efe,  ac  heb  aros  gartre^  yr 
hwn  a  helaetha  ei  fêddwl  fel  ufTem,  ac  p  mae 
tél  angau,  ac  nis  digonir ;  ond  efe  a  gasgl  atto 

Kr  hoU  genhedloedd,  ac  a  gynnuU  atto  yr 
oll  bobloedd. 

6  Oni  chyí^d  y  rhai  hyn  oU  yn  ei  erbyn 
ddlareb,  a  gau-  du  yn  ei  erbyn,  a  dywedyd, 
Owae  a  helaetho  v  peth  nid  yw  eiddo :  pa 
hyd  ?  a'r  neb  a  Iwytho  amo  ei  hun  y  clai  tew. 

7  Oni  chyfyd  yn  ddisymmwth  y  rhai  a'tli 
frathant,  ac  oni  ddefifry  y  rhai  a'tn  gystudd- 
iant,  a  thi  a  fyddi  yn  wasam  iddynt? 

8  Ára  i  ti  yspeilio  cenhedloedd  lawer,  hoU 
weddiU  y  bobloedd  a'th  yspeilia  dithau :  am 
waed  dynion,  ac  am  y  trais  ar  y  tir,  ar  y 
ddinas,  ac  ar  oll  a  drigant  ynddi. 

9  %  Gwae  a  elwo  elw  drwg  i'w  dŶ,  i  osod  ei 
nyth  yn  uchel,  i  ddîangc  o  law  y  drwg. 

10  Cymmeraist  gyhgnor  gwarlhus  fth  dŷ, 
wrth  adistrywio  pobloedd  Ìawer;  pechaistyn 
êrbjpi  dy  enaid. 

11  0  herwydd  y  garreg  a  lefa  o'r  mur,  a'r 
trawst  a'i  hettyb  o'r  gioaith  coed. 

12  %  Gwae  a  adeilad'o  dref  trwy  waed,  ac  a 
cradamhâo  ddinas  mewn  anwìredd. 

13  Wele,  (mid  oddi  wrth  Arolwydd  y  Uu- 
oedd  ÿ  mae,  bod  i'r  bobl  ymflino  yn  y  tân, 
ac  i'r  cenhedloedd  ymddiflfygio  am  wir  wag- 
edd? 

14  Canys  y  ddaear  a  lenwir  o  wybodaeth 
gogoniant  yr  Arolwydd,  fèl  y  töa  y  dyfir- 
oedd  y  môr. 

15  ^  Owae  a  roddo  ddTod  i'w  gymmydog : 
yr  hwn  ydwyt  yn  rhoddi  iddo  dy  gostrel,  ac 

Sn  ei  feadwi  hefyd,  er  cael  gwelea  eu  noeüini 
wynt 

16  Llanwyd  di  o  warth  yn  lle  gogoniant;  ŷf 
dithau  hefyd,  a  noethir  ay  flaen-groen :  ym- 
chwel  cwppan  deheulaw  yr  Arolwydd  attat 
tì,  a  chwydiad  gwarthus  fjfdd  ar  dy  ogon- 
lant 

17  Canys  tnùs  Libanus  a'th  orchuddia;  ac 
anrhaith  yr  anifeiliaid,  pr  hum  a'u  dychryn- 
odd  hwynto  achos  gwaed  dynion,  a  thrais  y 
ttr,  y  ddinas  ac  oll  a  drigant  ynddL  ^ 

18  1  Pa  les  a  wna  i'r  ddelw  gerfiedìg.  ddar- 
fod  i  w  Uuniwr  ei  cherflo ;  i'r  ddelw  dawdd, 
ac  athraw  celwydd,  fod  lluniwr  ei  waith 
yn  ymddiried  ynddo,  i  wneuthur  eilunod 
mudion? 

19  Owae  a  ddywedo  wrth  bren,  DeflRro; 
wrth  garrj^  fud,  Cyfbd,  efb  a  rydd  addysg: 
wele,  gwisgwyd  ef  àg  aur  ac  arian,  a  dim 
anadl  nid  oes  o'i  fewn. 

20  Ond  yr  Arolwydd  sydd  yn  ei  deml 
ymctaidd:  y  ddaear  <^,  gost^  di  ger  ei 
lh>n  ef . 

PENNOD  ílL 

1  äoòacue  vn  m  toeddi  pn  etynu  /ran  fijiwr- 

htfdi  Ditw,    17  Hvder  ẃjmá  tfi 
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GWEDDI  Habacuc  y  prophwyd,  ar  Aigio- 
noth. 
S  Cly wais,  0  Arolwydd,  dy  air,  oc  ofhais : 
O  Arolwydd,  by  whâ  dy  waith  y'nghanol  y 
blynyddoedd,  par  wyboa  y'nghanol  y  blyn- 
yddoedd;  yn  ay  lid  cofia  dírugaredd. 

3  Dow  a  ddaeth  o  Teman,  a'r  Sanctaidd 
o  fÿnydd  Paran.  Selah.  Ei  ogoniant  a 
dôdd  y  nefbedd,  a'r  ddaear  «  lanwyd  o'i 
fìetwl. 

4  A'i  lewyrch  oedd  fel  go/euni:  yr  oedd 
cyra  iddo  yn  dnfod  aUan  ol  law  ;  ac  yno  yr 
oedd  cudduid  ei  gryfder. 

5  Aeth  yr  haint  o  i  flaen  e^  ac  aeth  marwor 
tanllyd  ailan  wrth  ei  draed  ef. 

6  Safodd,  a  mesurodd  y  ddaear ;  edrychodd. 
a  gwasgarodd  y  cenhedloedd !  y>  mynyddoedd 
tragywyddol  hefyd  a  ddrylliwýd,  a'T  oryniau 
oesol  a  grymmasant :  Uwybrau  tragywyddol 
Sÿdd  ìmo. 

7  Dan  gystudd  y  gwelais  wersyllau  Cuwsan : 
ci^noddllenni  tir  MidL'>n. 

8  A  sorrodd  yr  Arolwydd  wrth  vr  afon- 
ydd?  ai  wrth  yr  afbnydd  v  mae  dy  ddig?  ai 
wrth  y  môr  y  mae  ay  ddigofáint,  gan  i  ti 
farchdgaeth  ar  dy  feirch,  ac  ar  gerbydau  dy 
iachawdwTiaeth? 

9  Llwyr  noethwyd  dy  fWa,  yn  ol  UwQn  y 
Uwythau,  s^dy  air  du  Selah.  HoIItaist  y 
ddaear  âg  afbnydd. 

10  Y  mynyddoedd  a'th  welsant,  ac  a  gryn- 
asant;  y  luféiriant  dwfr  a  .aeth  heibio;  y 
dyfoder  a  wnaeth  dwrf ;  cyfododd  h^fyd  ei 
ddwylaw  yn  udiel. 

11  Yr  haul  a't  lleuad  a  safodd  yn  eu  pres- 
wyl&;  wrth  oleuad  dy  saethau  yr  aethant,  ac 
wrth  lewyrch  dy  waywflTon  ddi^glaer. 

12  Mewn  Uid  y  oerddaist  y  ddaear,  a  dym- 
aist  y  cenhedloedd  mewn  digter. 

13  Aethost  allan  er  iachawdwriaetli  i'th 
bobl,  er  iachawdwriaeth  ynghyd  á'th  ennein- 
iog:  torraist  y  pren  allan  o  dŷ  yr  anwir,  gan 
ddunoethi  y  sylraen  hyd  y  gwddf.    Selab. 

14  Trywenaist  ben  ei  fiie^refydd  â'i  ttfn  ei 
hun;  rhyferthwyasant  i'm  gwasgaru;  ym- 
lawenhasant,  m<ÿs  i  fwytta  y  tlawd  mewn 
diraelwch. 

15  Rhodiaist  A'th  fiûrch  trwy  y  mAr,  irwy 
bentwr  o  éáyttoeáA  mawrion. 

16  Pan  glywais,  fÿ  môl  a  ddychrynodd ;  fy 
ngwefiisau  a  grynasant  wrth  y  ílef :  daetii 
pydredd  i'm  hesgyra,  ae  yn  fy  Ue  y  crynals, 
rel  y  gorphwyswu  yn  nydd  trallod :  pan  ddêl 
efe  i  fynu  at  y  bobl,  eie  a'u  dtfctha  hwynt 
â'i  fyddinoedd. 

17  1î  Er  i'r  ffigysbren  na  flodeuo,  ac  na 
ìmddo  flnrwyth  ar  y  gwinwydd;  gwaith  yr 
olew-wydd  a  bfflla,  aT  meusydd  ni  roddant 
fwyd;  torrir  ymaith  y  praidd,  o'r  gorlan,  ac 
ni  bydd  eidion  yn  eu  beudáì ; 

18  Etto mi  a  lawenychaf  yn  yr  Arolwydd ; 
byddaf  hyfi^d  yn  Nuw  fy  ìachawdwriaeth. 

19  Yr  Arolwydd  Douw  yw  fy  nerth,  a'm 
traed  a  wna  efe  fél  Uraed  ewigod ;  ac  efe  a 
wna  i  mi  rodio  ar  fV  uchel-Ieoead.  I'r  peiv 
oerdd  ar  fÿ  ofTer  tannau. 
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SEPHANIAH. 


PBNNOD  I. 

1  Dinpel  Jiim  Ihno  ar  Judah  am  amryw  heẁ- 
odau. 

G'AIR  yr  Arolwydd  yr  hwn  a  ddaeth  at 
SephanTah  mab  Cuai,  fab  GedaHah,  fab 
Araartah,  fab  HesecTah,  yn  amier  Jodah  mab 
Amon  brenhin  Judah. 

2  6an  ddistrywio  y  distrywiaf  bob  dim  oddi 
ar  wyneb  y  ddaear,  medd  vr  Arolwydd. 

3  Distrywiaf  ddyn  ac  ánüail;  distrywiaf 
adar  .vr  awyr,  a  phyRgod  y  m6r ;  a'r  tram- 
gwyddiadau  ynghyo  á'r  annuwioiion ;  a  thor- 
raf  ymaith  ddyn  oddi  ar  wyncb  y  ddaear, 
raedd  yr  Arolwydd. 

4  Estynaf  hefyd  fy  llaw  ar  Judah,  ac  ar 
hoU  breswylwyr  Jerusalon;  athorrafymaith 
o'r  lle  hwn  weddill  Baal,  ac  enw  y  Chemar- 
iaid  a'r  ofTeiriaid ; 

6  A'r  neb a ymgíymniant ar  bennau  y  taii 
lu  y  nefoedd ;  a'r  addolwyr  y  rhai  a  dynsant 
i'r  Arolwydd,  a  hefyd  a  dyngant  i  Mal- 
cham ; 

6  A'r  rhai  a  giliant  oddi  ar  ol  yr  Ar- 
olwydd;  a'r  rhai  ni  cheisiasant  yr  Ar- 
•LWYDD,  ac  nid  ymofÿnasanî  am  daho. 

7  Distawa  ger  bron  yr  Arolwydd  Dduw  : 
canvs  agos  yw  dydd  yr  Arolwydd  :  o  her- 
wydd  arlwyodd  yr  Arolwydd  aberth, 
gwahoddoda  ei  wanoddedigion. 

8  A  bydd,  ar  ddydd  abertn  yr  Arglwydd, 
i  mi  ymweled  ä'r  ty wysogion,  ac  á  plilant  y 
brenhm,  ac  á  pliawb  a  wisgant  wisgoedd 
díeithr. 

9  Ymwelaf  hefyd  á  phawb  a  neidiant  ar  j 
rhinio^  y  dydd  hwnnw,  y  sawl  a  lanwant  dai 
cu  meistr  ä  thrais  ac  á  thwyll. 

10  A'r  dydd  hwnnw,  medd  yr  Arolwydj), 
y  ìttfdá  llaìs  gwaedd  o  borth  y  pysgod,  ac  udûi 
o'r'ail,  a  drylliad  mawr  o'r  bryniau.    « 

11  Udwch,  breswylwyr  Machtes:  canys 
torrwyd  ymaith  yr  holl  bcbl  o  farrhnad- 
yddioh;  a  holl  gludwyr  arian  a  dorrwyd 
ymaith. 

12  A'r  ^ser  hwnnw  y  chwiliaf  Jerusalem  ä 
Ilusemau,  ac  yr  ymweíaf  â'r  dynion  sydd  yn 
ceulo  ar  eu  sorod ;  y  rhai  a  ddy  wedant  yn  eu 
calon,  Ni  wna  yr  Arolwydd  dda,  ac  nt  wna 
ddrwg. 

13  Am  hynny  eu  cyfoetl>  a  â  yn  yspail,  a'u 
teiau  yn  anghyfannedd :  adeiladânt  hefyd 
(lai,  ond  nis  preswyliant  ynddynt;  a  phlan- 
nant  winllannoedd,  ond  nid  ^iant  o*r  gwin. 

14  Agos  yw  mawr  ddydd  ỳr  Arglwydd, 
agos  a  phrysur  iawn,  tef  lUus  dydd  yr  Ab- 
oLWYDD :  ynoy  bloéddiay dewr yn chwerw. 

Ib  Diwmòd  Ihdiog  yw  y  diwmod  hwnnw. 
diwmod  trallod  a  chyfyngdra,  diwmoa 
dinystr  ac  anghyfannedd-dra,  diwmod  tywyll 
a  du,  diwmoid  cymmylau  a  thywyllni. 

16  Diwmod  uagom  a  larwni  yn  erbvn  y 
dinasoedd  caerog,  ac  yn  erbyn  y  tyrau  ucìiel. 

17  A  mi  a  gyfyngaf  ar  adynion,  a  hwy  a 
r(xliant  megis  deilnon,  am  bechu  o  honynt 

'n  erbyn   yr  Arolwydd;    a'u  gwaeu  a 
lywelltur  fel  Ilwch,  a'u  cnawd  fel  tom. 

18  Nid  eu  harian  na'u  haurẃtoaitA  a  ddidion  | 
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eu  hachub  hwvnt  ar  ddiwmod  Ilid  yr  Ar- 
glwydD;  ond  ä  thAn  ei  eiddigedd  ef  vr 
ysir  yr  holl  dir:  canys  gwna  yr  Arf^tcydd 
ddibén  prysur  ar  hoU  oreswylwyr  y  ddaear. 

PENNOD  II. 
I  AnnM^  i  edijifirwch.    4  Bam  y  Pfiäíttiaid, 
8  a'r  Moabiaid  eu:  Ammon,  12  ac  Echiopia  ae 
Auyria. 

YMGfiSGLWCH,  le,  deuwch  ynghyd, 
genedl  anhawddgar ; 
9  Cÿn  i'r  ddcddf  esgor,  cyn  i'r  dydd  fyned 
heibio  fel  peiswyn,    cyn  dyfod  amoch  lid 
dicofiánt  yr  Arolwydd,  cyn  dyfod  amodi 
daýdd  sorriant  yr  Arolwydd. 

3  Ceiàwch  yr  Arolwydd,  hoU  rai  Ilariaidd 
y  ddaear,  y  rhai  a  wnaetliant  ei  £u7i  ef; 
ceisiwch  gyfiawndcr,  oeisiwch  laneidd-dra: 
fé  aUai  y  cuddir  chwi  yn  nydd  digofaint  yr 
Arolwydd. 

4  ^  Canys  bydd  6aza  yn  wrthodedig,  »c 
Ascäon  yn  anghyÊmnead:  gyrrant  ailan 
Asdod  hanner  «nrd'd,  a  diwrddair  Ecron. 

ö  Gwae  breswylwyr  jglàn  y  môr,  cenedl  j 
Ceiethiaid:  y  wuu  gau*  yr  Arglwydd  i'co 
erbyn :  O  Canaan  gwlad  y  Philistiaid,  mi  a'th 
ddifetha^  fel  na  byddo  cyfanrieddwr. 

6  A  bydd  glàn  y  môr  yn  drigf  äau  ae  yn 
fythod  1  fügeiliaid,  ac  yn  gorlannau  defaid. 

7  A  bydd  y  fro  yn  rhan  i  weddiU  tŷ  Judali ; 
porant  araynt:  yn  nheiau  Asceloh  y  g<Mr- 
weddant  yn  yr  tíwyr :  canys  yr  Arolwydd 
eu  Duw  a  ymwd  ft  nwynt,  ac  a  ddychwel  'eu 
caethiwed. 

8  ^  Clywaii  waradwyddiad  Moáb,  a  chablcdd 
meibion  Ammon,  ft'r  hwn  y  gwandwydda»- 
ant  fy  mhobl,  ac  yr  ym-fawrygasant  yn  eibvn 
eu  terfynau  hwynt 

9  Am  hynny  fd  mai  bvw  fi,  medd  Ar- 
OLWYDD  y  lìuoedd,  Duw  larael.  Fel  Sodora 
y  bydd  Moab,  a  meibion  Ammon  fcl  Gomor- 
rah :  danadl-dir,  a  phyllau  halen,  ac  angbyf- 
anneddle  tragywyddol:  gweddiU  fy  mnùU 
a'u  difroda,  a  gweddiU  fÿ  nghenedl  a  u  medd- 
ianna  hwynt. 

lü  Hyn  a  ddaw  iddynt  am  eu  balehder,  am 
iddynt  waradwyddo  ac  ]m»-iawrygu  yn  erbyn 
pobl  Arolwydd  y  Uuoedd. 

11  Ofnadwy  a  fyad  yr  Arolwydd  iddynt: 
canys  efe  a  hewyna  holl  dduwiau  y  ddacar; 
ac  addolant  ef  bob  un  o'i  fan,  stf  holl  ynys- 
oedd  y  cenhedloedd. 

12  <[  Chwithau  hefyd,  yr  Ethiopiud,  a  leddir 
ft'm  cleddyf. 

13  Ac  ne  a  estyn  ei  law  yn  erbyn  y 
gogledd,  ac  a  ddltetha  Assyria,  ac  a'  wna 
Ninefeh  yn  anghyûumedd,  ac  yn  sych  fel 
dif&ethwch. 

14  A  dYadelIau  a  orweddant  yn  ei  chanol  hi, 
holl  anifcUiaid  y  eenhedloeda :  y  pelican  a'r 
dylluan  hefyd  a  lettyant  ar  gap  y  drw.i ;  eu 
Uais  a  gftn  yn  y  ffenestri,  anghy£ánnedd-drs 
afydd  yn  y  gorângau :  canys  efe  a  ddinoetha 
y  cedr-wûth. 

15  Hon  yw  y  ddinas  hoyw  oedd  yn  trigo  yn 
ddTofál,  yndywedyd  vn  ei  dialon,  Myfi  tyaá, 
ac  nid  oes  ond  myn:  pa  fodd  yr  acth  p 


PENNODAÜ  III. 


anghyCuinedd,  yn  orweddíá  anifeiluüd !  pawb 
a'r  a  el  heibio  iadi,  a'i  hwtia,  ac  a  ysgwyd  ei 
law  ami, 

PENNOD  III. 

I  Tott-li/m  gerjfdd  Jerufoiem  am  amrtfw  bech- 
Gdau,  8  Annof(  i  ddûsgwyl  am  adjbriad  le- 
rael,  14  ae  i  ìawenychu  o  eichos  eu  hymwumd 
ffan  Dduw. 

GWAE  y  fudr  a'r  halogedig,  y  ddinas 
orthrymmus. 

2  Ni  wrandawodd  ar  y  Ilef,  ni  dderbyniodd 
Äeryddî  nidymddíriedôddynyr  AbgIìWydd, 
ni  nesâodd  at  ei  Duw. 

3  Ei  thy wysúgion  o'i  mewn  sydd  yn  llewod 
rhuadwy ;  ei  bamwyr  yn  fleiddiau  yr  hwyr, 
ni  adawant  asgwm  erbyn  y  bore. 

4  Ei  phropnwydi  tydd  ysgafh,  yn  wŷr 
anf[V<^<uawn :  ei  hofTeiriaid  a  halogasant  y 
cysségr,  treisiasant  y  gyfiraith. 

5  Yr  Arolwydd  cyíiawn  syiid  yn  ei  chanol; 
ni  wna  efe  auwiredd :  yn  fure  y  dwg  ei  £ara  i 
oleuni,  ni  phalla;  ond  yr  anwir  ni  fedr 
gywilyddio. 

ü  Túrrais  ymaith  y  cenbedloedd:  eu  tyrau 
sydd  anghycannedd ;  difFaethiais  eu  heolydd, 
fel  nad  elo  neb  heibio ;  eu  dinasoedd  a  ddi- 
fwynwyd,  heb  wr,  a  heb  drigiannol. 

7  Dy  wedais  Yn  adlau  ti  a'm  hofiii ;  derbyni 
gerydd :  felly  ei  thrigfá  ni  thorrid  ymaith,  pa 
fodd  bynnag  yr  ymwelais  á  hi:  etto  bore- 
godasact,  a  llygnuant  eu  holl  weithred- 
oedd. 

8  %  Am  hynny  y  dìsgwyliwch  amaf  fi, 
meda  yr  Arolwydd,  hyd  y  dydd  y  cyfodwyf 
i'r  ysgfy&eth :  canys  íÿ  maro  sÿdd  ar  gynniill 
y  cenhedloedd,  ar  ^^Iu  y  teyraasoedd,  i 
dy wallt  arnynt  fy  Uid.  holl  angcrdd  fy  nigo- 
faint :  canyü  á  th&n  fy  eiddigrad  yr  ysir  yr 
holl  ddaear. 

9  0  her wydd  yna  yr  adferaf  i'r  bobl  wefus 
bur,  fel  y  galwo  Dob  un  o  honynt  ar  enw 
yr  Arolwydd,  fw  wasanaethu  ef  âg  un 
y«wydd. 


10  O'r  tu  hwnt  i  afonydd  Ethìotûa  ydwg 
fy  nffweddlwyr,  ttf  merêh  fy  ngwasgaredig» 
ty  om'wm. 

11  Y  dydd  hwnnw  ni'th  waradwyddir  am 
dy  holl  weithredoedd,  yn  y  rhai  y  pechaist 
i'm  herbyn :  canys  yna  y  symmudaf  o  th  blith 

Lneb  sydd  yn  hyfiryd  ganddynt  dy  felchder, 
l  nad  ymddyrchafech  mwyach  yn  fy  myn- 
ydd  sanctaidd. 

12  Gadawaf  ynot  hefyd  lx>bl  dmain  dlodton, 
ac  yn  enw  yr  Arolwydd  y  gobeithiant 
hwy. 

13  GweddiII  Israel  ni  wna  anwiredd,  ac  ni 
ddywedant  gelwydd;  ac  ni  cheii  yn  eu 
geneuau  daiod  twyllodnis:.  canys  hwy 
a  borant  ac  a  orweddant,  ac  ni  bydd  a'ú 
tarfo. 

14  ^  Merch  STon,  c&n ;  Israel,  crechwena ; 
mercn  Jemsalem,  ymlawenycha  a  gorfolcdd.. 
â'th  holl  galon. 

»5  Tynnodd  yr  Arolwydd  ymaith  dy 
famau,  bŵrioda  allan  dy  elynion:  yr  Ak- 
OLWYDD  brenhin  Israel  sydd  yn  dŷ  ganol, 
nid  ofhi  ddrwg  mwyach. 

16  Y  dydd  hwnnw  y  dywtdir  wrth  Jemsa- 
lem,  Nac  ofha;  terth  Slon,  Na  laesed  dy 
ddwylaw. 

17  Vr  Arolwydd  dy  Ddüw  yn  dy  ganol 
di  tjfdd  gadam :  efeaachub,  efe  a  lawenycha 
o'th  bl^d  gan  lawenydd ;  efe  a  lonydda  yn 
«eariao^  ^  a  ymddìgri&  ynot  dan  ganu. 

18  Casglaf  y  rhai  tydd  bmdd  am  y  gym- 
manfa,  y  rhai  sydd  o  honot,  ír  rhai  yr  oedd 
ei  gwarMÌwydd  yn  faich. 

19  Wele,  mi  a  ddifethaf  yr  amser  hwnnw 
bawb  a'th  flinant:  ac  a  achubaf  y  gloíT^  a 
chasglaf  y  wasgaredig ;  ac  a'u  gosodaf  yn 
glodtawr,  ac  yn  enwog,  yn  holl  dir  eu 
gwarth. 

20  Yr  amser  hwnnw  y  dygaf  chwi  drachifn, 
yr  amser  y'eh  casglaf :  canys  gwnaf  chwl  yn 
enw<^,  ac  ytf  glodfawr  ym  mysg  holl  bobl 
y  àdaeai,  pau  ddychwelwyf  eicn  caethiwed 
o  flaen  eicn  llygaid,  medd  yr  Arolwydd. 


LLYFR 
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PENNOD  I. 

1  Haggai  yn  beio  ar  y  bobl  am  esf^euluso  adeil- 
adu  ỳtŷ:  7  yneu  hannog  hwy  €w  adeiladu 
t(f:  ^  acyn  addaw  cymmorth  Duw  iddynt, 
os  ffumaent  hynny  yn  ewyllysgar. 

VN  yr  ail  flwyddyn  i'r  brenhin  Danu&  yn 

X  y  diweched  mis,  ar  y  dydd  cyntai  o'r 
mis,  y.daeth  gair  yr  Arolwydd  trwy  law 
Haggai  y  propnwyd  at  ZoTobabeI  mab  Sala- 
thiei  ty  w^wg  Judah,  ac  at  Josua  mab  Josedec 
yr  arch-oSeiríad,  gan  ddy wedyd, 

2  Fel  hyn  y  Ueâra  Arolwydd  y  Iluoedd, 
gan  ddywedyd,  Y  bobl  hyn  a  daywedant, 
Ni  ddaéth  yr  amser,  yr  amser  i  adeiladu  tŷ 
3fr  Arolwydd. 

,  3  Yna  y  daeth  gair  yr  Arolwydd  trwy  law 
Hàg^  y  prophwyd,  gan  ddywedyd, 

4  Ai  amser  yw  ì  chwi  eich  nuuam  drigo  yn 
eich  tai  byrddiedig,  a'r  tŷ  hwn  yn  anghyfiui- 
nedd? 

6  Fel  hyn  gan  hyimy  yn  awr  y  dywed 
879 


Arolwydd    y    Uuoedd;    Ystyriwch    eieh 
ffyrdd. 

6  Hauasoch  lawer,  a  chludasoch  ychydig ; 
bwytta  yr  ydych,  ond  nid  hyd  ddigon ;  yfed, 
ac  nid  hyd  fod  yn  ddiwaU ;  ymwisgasocn,  ac 
nid  hyd  glydwr  i  neb ;  a'r  hwn  a  ynniUo  gyf- 
log,  syda  yn  casglu  cyflog  i  gAd  dyUog. 

7  fl  Fel  hyn  y  (wwea  Arolw ydd  y  Uuoedd ; 
Ystyriwch  eich  Ityrdd. 

8  Esgynwch  i'r  mynydd,  a  dygwch  goed,  ac 


adeiledwch  y  tŶ ;  mi  a  ymfodalonaf  ynddo, 

y'm  gogoneddir, 
9  ISdrychasoch  am  lawef,  ac  wele  yr  oedd 


ac  y^m  gogonedílir,  medd  yr  Arolwydo. 


yn  ychydig;  a  phan  y  dygasoch  adreí; 
chwythaìs  amo.  Am  ba  beth?  jnedd  Ar- 
OLWYDD  y  lluoedd.  Am  fy  nhŷ  i  yr  hwn 
sydd  yn  anghyfannodd,  a  chwìthau  yn  rhedeg 
bawb  fw  dŷ  ei  hun. 

10  Am  hynny  j^waharddwyd  i'r  nefoedd 
oddi  araocn  wbtho,  a  gwaharddwyd  i'r 
ddaear  roddi  ei  fiÿwyth. 


^ 
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11  Odwais  hefyd  am  iychder  u  y  ddaear, 
ac  ar  y  mynydaoedd,  ac  ar  yr  ŷd,  ac  ar  y 
ffwin,  ac  ar  yr  olew,  ac  ar  yr  hyn  a  ddwg  y 
ddaear  aUan ;  ar  ddyn  hefyd,  ac  ar  anifftU,  ac 
ar  hoU  lafur  dwylaw. 

12  ^  Yna  y  gwrandawodd  Zorobabel  mab 
Salatniel,  a  Josua  raab  Josedec  yr  arch- 
oíftírìad,  a  hoU  weddiU  y  bobl,  ar  lais  yr 
Arolwydd  eu  Duw,  ac  ar  eiriau  Haggai  y 
prophwyd  (megis  yr  anfouasai  eu  Har- 
OLWYDD  Dww  hwynt  ef)  a'r  bobl  a  ofnas- 
ant  ger  bron  yr  AaGLWYDO. 

13  Yna  Haggai  cennad  yr  Arolwydd  a 
lcfarodd  trwy  gennadwri  yr  Arolwydd 
wrth  y  bobl,  gan  ddywedyd,  Vr  toj{/'fi  gyd  á 
ehwi,  medd  yr  Arglwydd. 

14  Felly  y  cynhyrfodd  yr  Arolwydd 
yspryd  zorobábel  mab  Saíathiel  tywysog 
Judah,  ac  yspryd  Josua  mab  Josedec  yr 
arch-ofTeiriad,  ac  yspryd  hoU  weddiU  y 
bobl ;  a  hwy  a  ddaethant  ac  a  weithiasant  y 

Îwaith  .yn  úhŷ  Arolwydd  y  Uuoedd  eu 
►uw  hwynt: 

15  Y  pedwerydd  dydd  ar  hugain  o'r  chwech- 
ed  mis,  yn  yr  ail  flwyddyn  i  DaTíus  y  bren- 
hin. 

PENNOD  11. 

1  Ymae  yn rhoi  calon  ynylwbl  i  weithio,  trwy 
addaw  gogoniant  mwy  tr  ail  deml  nag  oedd 
yn  y  gyntaf.  lO  Dan  rith  pethau  sarurtaidd 
a  pheÓMU  c^n,  y  mae  yn  dangoa  fod  eu 
pechodau  hury  yn  rhwystro  y  gwaith.  20 
Addewid  Dmo  i  ZorobabeU 

"^^  y  seithfed  mU,  ar  yr  unfed  dydä  ar 
X    hugain  o'r  mis,  y  daeth  ^dr  yr  Ar- 
6LWYDD  trwy  law  y  prophwyd  Hag^,  gan 
ddywedyd, 

2  Dywed  yn  awr  wrth  ZorobabeI  mab  Sala- 
thiel  tywysog  Judah,  ac  wrth  Josua  mab 
Josedec  yr  arch-ofTeirìad,  ac  wrth  weddiU  y 
bobl,  gan  ddywedyd, 

3  Pwy  yn  eich  plith  a  adawyd  yr  hwn  a 
welodd  y  tŷ  hwn  yi>  ei  ogoniant  cyntaf  ?  a 
pha  fodâ  y  gwelwch  chwi  ef  yr  awr  hon? 
onid  yto  wrth  hwnuw  yn  eich  golwg  fel  peth 
hebddim? 

4  Etto  yn  awr  ymgryflift,  Zorobabel, 
medd  yr  Arolwydd;  ac  ymgryfhâ,  Josua 
mab  Josedec  yr  arch-ofieinaa ;  ac  ym- 
gryfhêwch,  hoU  bobl  y  tir,  medd  yr 
Arolwydd,  8  gweithiwch :  canys  yr  ydwÿf 
fi  gyd  â  chwi,  medd  Arolwyod   y  Uu- 


5  Yn  oZ  y  gair  a  ammodais  ft  chwi  pan 
ddaethooh  allan  o'r  Aipht,  felly  yr  erys  fy 
yspryd  yn  eich  mysg:  nac  ofnwcn. 

6  Canys  íbI  hyn  y  dywed  Arolwydd  y 
Uuoedd ;  Unwaith  etto,  ennyd  fechan  yw,  a 
ini  a  ysgydwaf  y  nefoedd,  a'r  ddaear,  a'r  môr, 
a'r  sychdir ; 

7  Ysgydwaf  hefyd  yr  hoU  genhetUoedd,  a 
dymuniant  yr  hoU  genhedloedd  a  ddaw: 
Uanwaf  hefyd  y  tŶ  hwn  ft  gogoniant,  medd 
Arolwydd  y  iluoedd. 
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8  Eiddof  fi  yr  arìan,  wt  eiddaf  fi  yr  aur, 
medd  Arolwydd  y  Uuoedd. 

9  Bydd  mwy  gc^oniant  y  tŷ  diweddaf  hwn 
n&'r  cyntaf,  riiMcrAROLWYDD  y  lluoedd :  ac 
yn  y  lle  hwn  y  rhoddaf  dangnefedd,  roedd 
Arolwydd  y  lluoedd. 

10  5  Ar  y  pedwerydd  dyád  ar  hugain  o'r 
nawfed  mUy  yn  yr  ail  flwyddyn  i  Darlus,  y 
daeth  gair  yr  Arolwydd  trwy  law  Haggai  y 
prophwyd,  gan  ddywedyd, 

11  Fel  nyn  y  dy  wed  Akoì.wydd  y  Uuoedd ; 
Oofyn  yr  awr  non  i'r  ofi^rìaid  y  gyfiaith, 
gan  ddywedyd, 

12  Os  dwg  un  gig  sanctaidd  yng  nghwrrei 
wisg,  ac  ft'i  gwrr  a  gyffwrdd  ft'r  bara,  neu  ft'r 
cawl,  neu  &t  gwin,  neu  ä'r  olew,  neu  á  dim 
o'r  bwyd,  a  fyddánt  hwy  sanctaidd?  A'r 
ofi'eiriaid  a  atteoasant  ac  a  ddy wedasant,  Na 

fyàdaiU. 

13  A  Haggai  a  ddywedodd,  Os  un  afo  aflan 

{;an  gorph  marw  a  gyffwrdd  ft  dim  o'r  rhai 
iyn,  a  ^ddant  hwy  aflan?    A'r  oflèiriaid  a 
attebasant  ac  a  ddy  wedasant,  Byddant  aflan. 

14  Yna  yr  atteboad  Haggai,  ac  a  ddywedodd. 


FeUy  y  mae  y  bobl  hyn,  ac  feUy  y  mae  y  gen- 
hedlaeth  hon  ger  fy  mion,  medd  yr  Ar- 
OLWYDD  ;  ac  felly  y  mae  hoil  waith  eu  dwy- 


law,  a'r  hyn  a  aberthant  yno,  yn  aflan. 

15  Ac  yr  awr  hon  meddyliwcn,  attolwg,  o'r 
diwmoa  hwn  aüan  a  chynt,  cyn  goâod  carreg 
ar  garreg  yn  nheml  yr  Ar<»lwydo  ; 

16  Er  pan  oedd  y  dỳddiau  hynny  pan  dddid 
at  dwrr  o  ugain  llestraid,  deg  ^adaî ;  pan 
ddelid  at  y  gwin-wrŷf  i  dyímu  d^  Uestratd  a 
deugaìn  o  r  cafh,  ugain  a  fyddai  yno. 

17  %  Taiewais  chwi  ft  diflanniad,  ac  â 
mallder,  ac  ft  chenUysg,  yn  hoU  waith  eieh 
dwylaw;  a  chwithau  ni  throitoch  attaf  fi, 
medd  yr  Arolwydd. 

18  Ystyriwch  yr  awr  hon  o'r  dydd  hwn,  ac 
er  cynt  o'r  pedwerydd  dydd  ar  hugain  o'r 
nawfied  mis,  ac  ystyriwch  o'r  dydd  y  syl&«)- 
wyd  teml  yír  Arolwydd. 

19  ^  ^  yr  had  etto  yn  yr  ysgubor?  y  win- 
wydden  hefÿd,  y  ffigysbren,  àír  nomgíanad, 
a'r  preu  olew-wyda,  ni  flrwythasant:  o'r 
dyda  hwn  allan  y  bendithiaf  chwi. 

SO  ^  A  gair  yr  Arolwydo  a  ddaeth  eâì- 
waith  at  Ha^ai  ar  y  pedwerydd  dydd  ta 
hiigain  o'r  mis,  gan  ddywedyd, 

SlLlefÌBtra  wrth  Zorobabd  tywysog  Judah. 
gan  ddywedyd,  Myfi  a  yâgydwsúf  y  nefoedd 
a'r  ddaear; 

22  A  mi  a  ymchwelaf  deymgadair  teymas- 
oedd,  ac  a  ddmystrìaf  gryfder  brenhiniaethau 
y  cenhedloedd ;  ymchwelaf  hefyd  y  cerbydau, 
a'r  rhai  a  eisteddant  ynddynt ;  a'r  meirdi  a'u 
marchogìon  a  syrthiant,  bob  un  gan  gleddyf 
eifhiwd. 

23  Y  dìwmod  hwnnw,  roedd  Arolwydd  y 
Uuoedd,  y'th  gymmeraf  dì,  fy  ngwas  Zoroba- 
bel,  mab  Salathiel,  medd  yr  Arolwydd,  ae 
y'th  wnaf  fel  ràl :  canys  mi  a'th  ddewisais  dt, 
medd  Arolwydd  y  Uuoedd. 
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PENNOD  I. 

I  SSeẅarfahynannoíried^Ẅ'wau  T  Owéted- 

igaeth  jf  meirth.    12  Trwv  weddi  j/r  angel  v 

ffwneir  addewuüon  cMeuroi  i  Jerusaìem.    18 

Gweledigaeth  y  peẁmr  com,  a'r  pedwar 


taer. 


YN  yr  wythfed  mis  o*r  ail  flwyddyn  l 
DaHtus.   y  daeth  gŵr  yr  Abolwydd 
at  ZochaxTah,  raab  Barachlaüi,  mab  Ido  y 


propbwyd,  çsa  ddywcdyd, 

2  Llwyr  ddigiodd  yr  Arolwydd  wrth  dch 
tadau. 

3  Am  hynny  dywed  wrthynt  Fel  hyn  T 
dy wed  Arolwydd  y  lluoedd :  Dychwelwcn 
actaf  fi.  medd  Arolwydo  y  lluoedd,  a  mi 
a  ddychwelaf  attoch  chwithau,  medd  A&> 
«LWYDD  y  lluoedd. 

4  Na  fÿddwch  fiel  eich  tadau,  y  rhai  y 
galwodd  y  prcnshwydi  o'r  blaen  amynt,  gan 
ddy wedya,  Feí  hyn  y  dy wed  Arolwydd  y 
Uuoedd;  Dychwelwch  yn  awr  oddi  wrtn 
eich  íiyrdd  drwg,  ac  oddi  wrth  eich  gweith- 
redoedd  drygionus :  ond  ni  chly went,  ac  ni 
wrandawent  amaf,  medd  yr  Arolwydd. 

6  Eich  tadau,  pa  le  ÿ  maent  hwy  ?  a'r  pro- 
phwydi,  ydynt  nwy  yn  fyw  byth? 

6  Oni  adaifü  er  hynny  i'm  geirìau  a'm 
deddfau,  y  rhai  a  orchymynais  wrth  fy 
ngweidon  y  prophwydi,  oadiwes  eich  tadau  r 
a  nwy  a  ddŷchwelasant,  ac  a  ddywedasant 
MegÌB  y  meddyliodd  Arolwydd  y  Uuoedd 
wncuthur  i  ni,  yn  ol  ân  fiÿrdd,  ac  yn  ol 
ein  gweithredoedd  ein  hun,  feUy  y  gwnaeth 
eféàm- 

7  ir  Ar  y  pedwerydd  dydd  ar  hugain  o'r 
unfed  mÌB  ar  dd^,  hwnnw  pw  mis  Sebat, 
o'r  aü  flwyddyn  i  Dailus,  y  daeth  gûryr  Ar- 
glwydd  at  ^echariah,  mab  Baradilah,  majii 
Ido  y  prophwyd,  gan  ddywedyd^ 

8  Gwelais  noswaitn ;  ac  wde  wr  yn  march- 
ogaeth  ar  farch  coch,  ac  yr  oedd  efe  yn^sefyU 
rhMmg  y  myrtwydd  y  rhai  oedd  yn  y  pant ; 
ac  oi  ol  ef  uireh  oochion,  brithion,  a 
gwýnion. 

9  Yna  y  dy wedais,  Beth  yio  y  rhŵ  hyn,  fy 
arglwydd?  A  dywedodd  yr  angel  oedd  yn 
ymddiddan  ä  mi  wrthy^  Mi  a  doangosaf  i  ti 
beth  y  w  y  ihai  hyn. 

10  A'r  gwr  y  hwn  oedd  yn  sefÿll  rhwng  y 
myrtwyad  a  attebodd  ac  a  daywedodd«  Dyma 
y  rhai  a  hebryngodd  yr  Arolwydd  i  ymr 
rodio  trwy  y  ddaear. 

11  A  hwythau  a  attebasant  angel  yr  Ar- 
GLWYDD,  yr  hwn  oedd  yn  sefyll  rhwng  y 
coed  myrtÿ  ac  a  ddywedasant.  Bhodiasom 
trwy  y  ddaear;  ac  wde  yr  hoil  ddaear  yn 
eisteda,  ac  yn  llonydd. 

12  i[  Ac  angel  yr  Arolwydd  a  attebodd  ac 
a  ddywcdodo,  O  Arolwydd  y  Uuoedd,  pa 
hyd  na  thrugarhôi  wrth  Jerusâlem,  a  dinaa- 
oedd  Judah,  wrth  y  rhai  y  digiaist  y  deng 
mlynedd  a  thiiugain  hyn? 

13  A'r  Arolwydd  a  attebodd  yr  an^el  oedd 
yn  ymddiddan  A  mi,  â  geiriau  daionus,  a 
geìnau  comSbrddua. 

14  A'r  angel  yr  hwn  oedd  yn  ymddiddan  A 
mi  8  ddywedodd  wrthyf,  Owaedda,  gan  ddy- 
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wedyd,  Fel  hyn  y  dywed  Arolwydd  y  llu- 
oeda;  DeliaisdddigéddmawrdiosJeniúlem 
a  thros  Slaa : 

15  A  digiais  yn  ddirfowr  wrth  y  oenhedloedd 
difiraw;  yrhaipanddigiaisychydigyhwythaa 
a  gynnorthwyasant  y  niweo. 

16  Am  hynny  fel  hyn  y  dywed  yr  Au- 
OLWYDD ;  Dycnwelws  at  Jerusatem  ft  thru- 
gareddau:  íÿ  nhŷ  a  adeUedir  ynddi,  medd 
Arolwydd  y  Uuoedd,  a  Uinyn  a  estynir  ar 
Jerusalem. 

17  Owaedda  etto,  gan  ddy wedyd,  Fel  hyn  y 
dy wed  Arolwydd  y  Uuoedd ;  Fy  ninasoedd 
a  ymehengant  gan  adaioni,  a'r  Arolwydd 
a  rydd  gysui  i  Slon  etto,  ac  a  ddewis  Jerusa- 
lemetta 

18  ^  A  chodûs  fy  Uygaid,  ac  edrychais ;  ae 
wele,  bedwarcom. 

19  A   dywedais  wrth  yr  angd   oedd  yn 

Enddiddan.ft  mi,  Beth  pu>  y  ihai  hyn? 
ywedodd  yntau  wrthyf,  Y  rhai  hyn  yu) 
y  cym  a  wasgarasant  Judah,  Israel,  a  J.eru- 
salem.  .  . 

20  A'r  Arolwydd  a  ddangosodd  i  mi  bed- 
war  saer  he/vd. 

21  Yna  y  dywedais,  I  wneuthur  pa  beth  y 
daw  y  rhai  hyn  ?  Ac  efe  a  le&rodd,  gan  ddy- 
wcdyd,  Y  rhd  hyn  t/*o  y  cym  a  wasgarasant 
Judah,  fd  na  chodai  un  ei  ben :  ond  y  rhai 
hyn  a  ddaethant  i'wtaiíu  hwynt,  i  daflu  allan 
gyra  y  Cenhedloedd,  y  rhai  a  godasant  eu 
cym  ar  wlad  Judah  iHr  gwasgam  hi. 

PENNOD   II. 
1  Duw,  o*<  ofaì  dro»  Jeruêoiem,  yn  omon  rte 
meauro  hi.   6  Gwared  Síon.    10  Addewid  o 
breeennoldéb  Duw, 

DYRCHEFAIS  fy  Ilygaid  drachefti,   ac 
edrychais;  ac  wele  wr,  ac  yn  ei  law 
Unyn  mesur. 

2  A  dywedais,  I  ba  le  yr  éi  di  ?  Ac  efe  a 
ddywedodd  wrthyf,  I  &suio  JeruFalem,  i 
weled  bcth  yw  ei  Ued  hi,  a  pheth  yw  d 
hŷá  hL 

3  Ac  wele  yr  angd  a  oedd  yn  ymddiddan  ft 
mi  yn  mynéd  allan,  ac  angel  araU  yn  myned 
allan  i'w  gyfarfod  ef. 

4  Ac  {^  a  ddywedodd  wrtho,  Rhêd,  Uefara 
wrth  y  Uangc  hwn,  gan  ddywedyd,  Jcrusa- 
Jom  a  gyfitnneddir  Jv/  maes-cu'efi,  rhág  amled 
dyn  ac  anifaU  0*1  mewn. 

5  Canys  byddaf  iddi  yn  fur  o  dftn  o  amgylch, 
medd  yr  Arolwydd,  a  byddaf  yn  ogoniant 
3rn  d  cnanol. 

6  ^  Ho,  ho,  ^0Ui0cA  aüan,  a  ffowch  o  wlad 
y  gofiìedd,  medd  vr  Arolwydd:  canys 
taenais  chwi  fd  pedwar  gwynt  y  nefocdd, 
medd  yr  Arolwydd. 

7  O  Sîon,  ymachub,  yr  hon  wyt  yn  pits> 
wylio  gyd  a  merch  Babilon. 

8  Canys  fel  hyn  y  dywed  Arolwydd  y 
Uuocdd ;  Ar  ol  y  gogoniant  y'm  hanfbnoda 
at  y  oenhcdloedd  y  rhai  a'ch  yspciliasant  ch  wi : 
canys  a  gyffy^do  ft  chwi,  sydd  yn  cyfiVrrdd 
A  dianwýll  ci  Iygad  éL 

0  Canys  wele  n  yn  ysgwyd  fy  Uaw  amynt,  a 
byddant  yn  ysglyfaeth  i'w  gweision :  a  chftnt 
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zechariah. 


wybod  mai  Aboi.wydd  y  Uuoedd  a'm  han- 
fbnodd. 

10  ^  Cán  a  Ilaweuycha,  merch  Slon :  canys 
wete  fi  yn  dyfod  ;  a  mi  a  drigaf  yn  dy  ganol 
di,  moad  yr  AROLvrvpD. 

11  A'r  dydd  hwnnw  cenhedloedd  lawer  a 
ymlynant  wrth  yr  Arolw^ydd,  ac  a  fyddanc 
Dobf  i  mi :  a  mi  a  drìgaf  yn  dy  ganol  di,  a 
chei  wybod  mai  Arolwydd  y  lluoedd  a'm 
hanfonodd  attat 

18  A'r  Arolwydd  a  etifedda  Judah,  el  ran 
yn  Y  tir  sanctaidd,  ac  a  ddewis  Jcnualem 
dracncfh. 

13  Pob  cnawd,  taw  y'ngŵydd  yr  Ar- 
6LWVDD:  canys  cyfododd  o  drigfaei  aanct- 
Mddrwydd. 

PENNOD  III. 

1  Dan  rith  Joniat  y  dantfosir  adferiad  yr 
egìwyê.    8  Addato  CrUt  y  Blagwryn. 

AC  efe  a  ddangosodd  i  mi  Josua  yr  arch- 
ofieiriad  yn  sefyll  ger  broti  angel  yr  Ar- 
OLWYDD,  a  äitan  yn  seíÿll  ar  ei  ddeneulaw 
ef  Vw  wrthwynebu  ef. 

2  A'r  Arolŵydd  a  ddywedodd  wrth  Satan, 
Cerydded  yr  Arolwydo  dydi  Satan ;  sef  yx 
Arolwydd  yr  hwn  a  ddcwisodd  Jerusalem, 
a'th  geryddo :  onid  pentewyn  yw  hwn  wedi  ei 
achuuortán? 

3  A  Josua  ydoedd  wedi  ei  wisgo  á  dillad 
budron,  ac  yn  sefyll  y'ngŵydd  yr  angel. 

4  Ac  eíê  a  attebodd,  ac  a  ddywedodd  wrth 
y  rhai  oedd  yn  sefyU  ger  ei  fmn,  gan  ddy- 

'.  wedyd,  Cymmerwch  ymaith  y  dillaa  budron 
nddi  am  dano  ef.  Wrtìio  yntau  y  dy  wedddd, 
Wele,  symmudais  dy  anwiredd  oddi  wrthyt, 
a  gwisgaf  di  hefÿd  â  newid  dìllad. 

5  A  dy  wedais  nefyd,  Rhoddant  feitr  tdg  ar 
ei  ben  ef:  a  rhoddasant  fcitr  têg  ar  ei  beu  éí, 
ac  a'i  gwisgasant  á  diUad ;  ac  angel  yr  Ar- 
OLWYDD  Mdd  yn  sefyll  ger  Uaw. 

6  Ac  angel  yr  Arolwydd  a  dystiolaethodd 
wrth  Josua,  gan  ddyiifedyd, 

7  Fel  hyn  y  dywcd  Arolwydd  y  Uuoedd; 
Os  rhodi  di  yn  íy  fiyrdd,  ac  oe  cedwi  fy 
nghadwraeth,  tithau  hefyd  a  femi  fy  nhŷ, 
ac  a  ffedwi  fy  nghynteddoçdd ;  rhoddaf  i  ti 
hefyd  leoedd  i  rodio  ym  mysg  y  rhai  hyn 
sydd  yn  sefyU  yma. 

8  Owrando,  attolwff,  Josua  yx  areh-offëiriad, 
ti  a'th  gyfeiUion  syad  yn  eisteddgerdyfron; 
canys  gwŷr  rhyfedd  yw  y  rhai  nyn:  o  her- 
wyrfd  weíe  dygaf  allan  fy  ngwasY  BLAG» 
URYN. 

9  Canys  wele,  y  garreg  a  roddais  ger  bron 
Josua;  ar  un  garreg  y  T^dd  saith  o  Iygaid: 


wele  fi  yn  naddu  ei  naddiad  hi,  medd  Ar- 
ulwydd  y  lluoedd,  ami  asymmudaf  ymaith 
anwiredd  y  tir  hwnnw  mewn  un  diwmod. 
10  Y  dwthwn  hwnnw,  medd  Arolwydd 
y  Uuoedd,  y  gelwch  bob  un  ei  gymmydog 
dan  y  winwydden,  a  than  y  ffigysbren. 

PENNOD  IV. 

1  Tnvy  weledigaeth  y  canhwyUbren  attr,  y 
danfrotìr  y  üwyddiant  a  firái  eylfaeniad  Zo- 
robabtí:  11  ae  wrth  y  ddwy  olew^ydden, 
yr  arwyddûcéir  y  ddau  enneiniog. 

A'R  angel  yr  hwn  oedd  yh  ymddiddan  ft 
mi,  a  ddychwelodd,  ac  a'm  defiVôdd,  iel 
y  deflfrôir  un  o'i  gwag, 

3  Ac  a  ddywedodd  wrthyf,  Beth  a  weli 
di  ?  A  rai  a  ddywedais,  Eurychais,  ac  wele 
ganhwyllbren  i  gydo  aur,  a'i  liadell  ar  ei  lien, 
a'i  saitti  lusem  amo,  a  saith  o  foibellau  i'r 
saith  lusem  oedd  ar  ei  ben  cf ; 

3  A  dwy  olew-wydden  wrtho,  y  naill  o'r 
iu  dehau  i'r  baddl,  a'r  UaU  o'r  tu  aswy  iddi. 
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4  A  mi  a  attebais,  ac  a  ddy  wedais  wrth  yr 
angel  oedd  yn  ymddiddan  A  mi,  gan  dd'y- 
weâyd,  Beth  yte  y  rhai  hyn,  fy  ai^Iwydd? 

5  A'r  angel  oead  yn  ymddiddan  A  nii,  a 
attebodd,  ac  a  ddy  wedodd  wrthyf,  Oni  wydd- 
ost  bçth  vio  y  rbai  yma?  Yna  y  dywcoais, 
Na  wn,  fy  arglwydd. 

6  Ac  efe  a  attebddd  ac  a  ddy wcdodd  wrthy^ 
gan  ddywedyd,  Hyn  yw  gair  yr  Arolwydd 
at  Zorobabei,  gan  ddywedyd,  Nid  trwy  lu, 
ae  nid  trwy  nerth,  ond  trwy  fy  yspryd,  medd 
Arolwydd  y  Uuoedd. 

7  Pwy  wyt  ti,  y  mynydd  mawr?  ger  bron 
Zorobabel  y  bjfâdi  yn  wastadedd;  ac  eíe  a 
ddwg  allan  y  maen  pennaf^  gan  weiddi, 
Rhad,  rhad  iddo. 

8  Daeth  gair  yr  Arolwydd  attaf  dracfaefii, 
gan  ddy  wedyd, 

9  Dwylaw  Zorobabel  a  sylfiu^nasant  y  tŷ 
hwn,  a'i  ddwylaw  ef  a'i  gorphen :  a  cho 
wybod  mai  Arolwydd  y  Uuoedd  a'm  tieb- 
ryngodd  attoch. 

10  Canys  pwy  a  ddìystyrodd  ddydd  ypethau 
bychain  ?  canys  Uawenydiant,  a  gwclant  y 
garreg  alcam  yn  llaw  Zorobabel  ffyd  <Z'r  saitn 
hynny :  Ilygaid  yr  Arolwydd  yaynt,  y  rhai 
sydd^n  cynniwalr  trwy  yr  hoU  ddaear. 

11  ^  A  mi  a  attebais  ac  a  ddywedais  wrtho, 
Beth  yw  y  ddwy  olew-wydden  hyn,  ar  y  tu 
dehau  i'r  canhwyllbren,  ac  ar  ei  aswy  ? 

13  A  mi  a  attebais  drachefn,  ac  a  day  wedais 
wrtho,  Beth  yw  y  ddau  bingcvn  olew-wydden, 
y  rhai  trwy  y  ddwy  biDeU  aur  sydd  yn 
tywaUt  allaii  o  honynt  eu  hunain  yr  dfw 
eurûd? 

13  Ac  efe  a  lefarodd  wrthyf,  gan  ddywedyd, 
Oni  wyddost  li  bcth  yw  y  rhai  hyn  ?  A  dv- 
wedais,  Natm,  fyaiglwydd. 

14  Ac  efe  a  daywedoad,  Dyma  y  ddwy 
gaingc  olew-wydden  sydd  ynsefyU  gerbron 
Arolwydd  yr  hoU  adaear. 

PENNOD  V. 

1  Wrth  y  Uiffr  yn  eheder,  y  dnnfioẅr  meUdith 
ttadratta  a  thyngiu  S \n  rhith  gwraiff yn 
ei^edd  ntewn  ephah,  a  thalent  o  biwm.,  y 
dangoẁr  damnedigaeth  Babüon. 

YNA  y  trOiús,  a  chodais  fy  Uygaid,  ae 
edrydiais;  ac  wele  blyg  Il^yn  ehed«g. 
8  Ac  e'fe  a  ddywedodd  wrthyt;  Beth  a  weii 
di?  A  dywedats,  Mi  a  welaf  iilyg  Ilyfr  yn 
ehedeg,  a  i  hŷd  yn  ugiûn  cufydd,  a'i  led  yn 
ddeg  cufydd. 

3  Ac  ero  a  ddywedodd  wrthyf,  Dyma  y 
felldith  sydd  yn  rayned  allan  ar  wyneb  yr 
hoU  ddaear :  canys  pob  un  a  ladratto,  a  dorrir 
ymaith  fii  o'r  tu  yraa,  yn  ei  hol  hi ;  a  pbob 
un  a  dyngo,  a  dorrir  ymiütli  fd  o'r  tu  accw, 
yn  ei  hol  ni. 

4  Dygaf  hi  allan,  medd  Arolwydd  y  IIu- 
oedd,  a  hi  a  ddaw  i  dy  y  lleidr,  ac  i  dy  y  neb 
a  dyngo  i'm'  henw  i  ar  gam :  a  hi  a  erys 
y'nghimol  ei  dŷ  ef,  ac  a'i  difa  ef,  a  i  goed,  a'i 

5  vŶ^n^  y  augel  oedd  yn  ymddiddan  ft  mi, 
a  aelh  allan,  ac  a  ddywedoad  wrthyf,  Cyfod 
yn  awr  dy  Iygûd,  ac  edryuh  beth  yw  nyn 
sydd  yn  myneíl  allan. 

0  A  mi  a  adywedais,  Beth  ydyw  f  Ac  efb  a 
ddywedodd,  £phah  ydyw  sydd  yn  myned 
allan.  Ac  efè  a  ddy wedodd,  Dyma  eu  gwd- 
ediad  yn  yr  holl  daaear. 

7  Ac  wule,  daient  o  blwm  wedi  ei  aodi  i 
fÿnu :  a  dyma  wraig  yn  eistedd  y*n^aiiol 
yr  ephah. 

8  Ac  efe  a  ddywedodd,  Anwiredd  yw  hoa 
Ac  eté  a'i  taflcdd  hi  i  {janol  yr  ephali ;  a  bwi> 
odd  y  pwys  plwm  ar  ci  enau  et. 


PENNODAÜ  VI.  VII.  VIII. 


9  A  chyfodaÌB  ty  Uygaid,  ae  edrychais ;  ac 
wele  ddwy  wragedd  yn  dyfod  aUan,  a  gwynt 

Irii  eu  hesgyU  (canys  csgyU  oedd  ganddynt 
èl  esgyU  y  ciconia)  a  chyfodasant  yr  epliah 
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rhwng  y  ddaear  a'r  nefoedd. 

10  ina  y  dywedais  wrth  yr  angel  oedd  yn 
ymddiddan  A  mi,  I  ba  le  y  mae  y  rhai  hyn  yn 
mynedft'rephah? 

11  Dywcdodd  yntau  wrthyf,  I  adeiladu  iddi 
dŷ  y'ngwlad  Siiiar :  a.  lii  a  nerhéir,  ac  a  osodir 
yno  ar  ei  hystftl  ei  hun. 

PENNOD  VI. 

1  Gwdedigaeth  y  pedtoar  cerbifd.  9  Dan  rith 
eortmau  Jonuhp  dangoair  teml  a  brenhin- 
iaeth  Critìt  y  Biagwyn, 

HEFYD  mi  a  dröais,  ac  a  ddyrchefûs  íy 
Uygùd,  ae  a  edrychais;  ac  wele,  bea- 
war  o  gcrbydau  yn  dýfod  allan  oddi  rhwng 
dau  fÿnyda:  a'r  mynyddoedd  oedd  fynyda- 
oedd  o  Dres. 

9  Yn  y  cerbyd  cyntaf  yr  oedd  meirch  codi- 
fon,  ac  yn  yr  ail  cerbyd  mcirdi  duon, 

3  Ac  yn  y  trydydd  cerbyd  m«irdi  gwỳnion, 
ac  yn  y  pedwerydd  oerbyd  meirch  biítnion  a 
gwmeuon. 

4  Yna  yr  attebais,  ac  y  dywedais  wrth  yr 
angel  oedd  yu  ymddiddan  ä  mi,  Beth  yto'y 
rhai  hyn,  fy  arglwydd? 

5  A'r  angel  a  attet)odd  ac  a  ddywedodd, 
Dyma  bedwar  yspryd  y  nefoedd,  y  rhai  sydd 
jn  myned  allan  osefyii  gerbron  Aiioi.wydd 
yr  hnll  ddaear. 

6  Y  meirch  duon  sjfdd  ynddo  a  Ant  ailan  i 
dir  y  gc^ledd ;  a'r  gwÿnion  a  Ant  allan  ar  eu 
hol  hwythau;  a'r  bnthion  a  ánt  allan  i'J 
deheu-du-. 

7  A'r  gwineuon  a  aethant  allan,  ac  a  geis> 
ÌMant  ^ed  i  gynniwair  trwy  y  ddaear:  ac 
efe  a  ddy Wédoda,  Ewch,  cynnìweirwch  trwy 
y  ddaear.  FeUy  hwy  a  gynniweirasant  trwy 
y  ddaear. 

8  Yna  efé  a  waeddodd  amaf,  ac  a  Iefkrodd 
wrthyf,  ean  ddywedyd,  Edrych,  y  rhai  a 
aethant  í  dir  y  gogledd  a  lônydoasant  fy 
yspryd  yn  nhir  y  gogledd. 

9  ^  A  daeth  gair  yr  Arolwydd  attat  gan 
ddvwedyd, 

10  Cymmer  gan  y  gaethglud,  gan  Heldai, 
gan  Toblah,  a  chan  Jedaiah,  y  rhai  a  ddaeth- 
ant  o  Babüon,  a  thyred  y  dydd  hwnnw,  a  dos 
i  dŷ  ioslah  mab  Sephanlah : 

*  1 1  Yna  cymmer  arian  ac  aur,  a  ^wna  gor- 
onau,  a  ^osod  ar  beu  Josua  mab  Josedec  yr 
ardi-oflTeiriad ; 

12  A  Uefara  wrtho,  gan  ddywedyd,  Fel  hyn 
y  dywed  Arolwydd  y  Uuoeda,  gtai  day- 
wedyd,  Weley gwra'ìenwBLAGURYN :  oi 
le  hefÿd  y  blagura,  ac  efe  a  adeilada  deml  yr 
AnoLWYDD : 

13  lë»  tenü  yr  Arolwtdd  a  adeilada  efe ; 
ac  efe  a  ddwg  y  gogoniant,  ac  a  eistedd,  ac 
a  lywodraetha  ar  ei  fFenhin-faingc ;  bydd 
yn  ofí^iriad  hefyd  ar  ei  frenhin-&ingc :  a 
chyi^or  hédd  a  fydd  rhyngddynt  iU  dau. 

14  A'r  coionau  fyad  i  Helem,  ac  i  Toblah, 
ac  i  Jedaiah,  ac  i  Hen  mab  Sephanlah,  er 
cof&dwriocth  yn  nheml  yr  Arolwydd. 

15  A'r  pellennigion  a  ddeuant  ac  a  adeil- 
adant  yn  nheml  yr  Aholwydo,  a  chewch 
wybod  mai  Arolwydd  y  liuoedd  a'm  haa- 
foiaodd  attoch.  A  hyn  a  fydd,  os  gan  wrando 
y  gwrandewch  ar  Jau  yr  Arglwydd  Dduw. 

FENNOD  VII 

l  Y  caefhUm  yn  vmqfyn  am  ympryd.  4  Zecha- 
riah  yn  anafhoeadi  eu  hímpryd  hwy,  H 
Peehod  yw  yr  aẅoe  o'u  caet/iiwed  hwy 
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I  A  C  yn  y  beilwaredd  flwyddyn  l'r  brenhln 
-aI.  Dailus  y  daeth  gair  yr  Arolwydd  at 
Zechanah,  ar  y  pedwerydd  c^fdd  o'r  nawfèd 
mis,  «^Chisleu ; 

9  Pan  anfonasent  Sereser,  a  BegemHnelech, 
a'u  gwŷr  i  dŷ  Dduw,  i  weddlo  ger  bron  yr 
Arolwydd, 

3  Ae  i  ddywedyd  wrth  yr  ofTeiriaid  oedd  yu 
nhŷ  ARaLWYDD  y  Uuoedd,  ac  wrth  y  pro- 
phwydi,  gan  ddywedyd,  A  wylaf  fi  y  pummed 
mis,  gan  ymneiUduo,  fel  y  gwneuthum  w&th- 
ian  gpnmaint  o  flynyddoedd? 

4  ^Ynagair  Arolwydd  yUuoeddaddaeth 
attai^  gan  ddywedyd, 

5  Dywed  with  hoU  bobl  y  tir,  ac  wrth  yr 
offeinaid,  gan  lefáru,  Pan  oeddych  yn  ym- 
prydio  ac  yu  galaru  y  pummed  a'r  seitlifed 
mw,  y  deng  mlynedd  a  thriugain  hynny,  ai 
i  mi  yr  ymprydiasoch  chwi  ympryd,  i  mi'? 

6  A  phan  fwyttasoch,  a  phÌBn  ynsoch,  onid 
oeddych  yn  bwytta  i  ehwi  eich  hunain,  ac  yn 
yled  t  ehŵi  eich  hunain  f 

7  Oni  ddjfleeh  uirttndû  y  geiriau  a  gyhoedd- 
odd  yr  Aralwydd  trwy  law  y  prophwydi 
gynt,  pan  oedd  Jerusalem  yn  gy&nnedd,  ac 
yn  Uwyddiannus,  a'i  dinasoedd  o  i  hamgylch, 
a  phbbl  yn  cy£Einneddu  y  deheu-dir  a  r  dy- 
fltyn-dir? 

•  8  f  A  daeth  gair  yr  Arolwydd  at  Zech- 
aiiah,  ffan  ddy  wedyd, 

9  Fel  nyn  y  Uefara  Arolwydd  y  Uuoedd, 
gan  ddywedyd,  Beinwch  famaywir,  gwnewch 
drugaredd  a  thosturi  bob  unFw  frawd : 

10  Ac  na  onhrymmwrh  y  weddw  a'r  am- 
ddifad.  y  dìeithr  a'r  anghsnog ;  ac  na  feddyl- 
iweh  oarwg  bob  un  i'w  gilydU  yn  ^ch  cal- 
oniuiu. 

11  Er  hyn  ewrthodasant  wrando,  a  rhodd- 
asant  ysgwyud  anhydyn,  a  thrynúiasant  eu 
dustiau  rhág  cly  wed. 

li  Ownaethant  hefyd  eu  calonnau  yn  ad»- 
mant,  rluig  dy  wed  y  gyfriiith  a'r  geiiiau  aait- 
fonodd  Arolwydd  y  Uuoedd  trwy  ei  yspryd, 
yn  Uaw  y  prophwydi  gynt:  am  hynny  y 
oaeth  digofaint  mawr  oddt  wrth  Arglwyod 
y  Uuoedd. 

13  A  bu  megis  y  galwodd  efe,  ac  na  wran- 
dawent  hwy;  fÌE>Uy  y  galwasant  hwy,  ac  nis 
gwrandawn  innau,  m«id  Arolwy dd  y  Ilu- 
oedd. 

14  Ond  gwasgerais  hwynt  A  chorwynt  i  blith 
yr  holî  genhedloedd  y  riuù  nid  adwaenent ; 
a'r  tir  a  anghyfanneddwyd  ar  eu  hol  hwynt, 
fel  nad  oead  ä'i  tiamwyai  nac  a  ddychwelai : 
feUy  y  gosodasant  y  wmd  ddymunoí  yn  ddiiT- 
aethwda. 

PENNOD.Vm. 
1  Ädnewyddu  Jerwalent.  9  Ku  cyeuro  hwy  t 
adeiladut  trwy  Jbd  Jffàfr  Duw  tu  ag  attyni. 
16  Gweithredaedd  da  y  mae  Duw  yn  eu 
gnfyn  ganddynL  18  Aidaw  üawenydd  a 
rhyddhâd. 

DRACHEFN  y  daeth  cair  Amlwydd  v 
Iluoedd  aUaf,  gan  ddywedyd, 

2  Fel  hyn  y  dywed  Arglwydd  y  Huoedd ; 
Eiddigeddais  eiddigedd  mawr  dros  Slon,  ac  A 
Uid  mawr  yr  dddigeddais  drosti. 

3  Fd  hyn  y  dywed  yr  Arolwydd  ;  Dy- 
diwelais  at  Slon,  a  thrigaf  y'nghanol  Jerusa- 
lem :  a  Jerusalem  a  dwir  Dinas  y  gwirion- 
edd :  a  mynydd  Aaolwydd  y  Uuoedd,  Y 
mynydd  sanctaidd. 

4  Fel  hyn  y  dywed  Arglwydd  y  Iluoedd  ; 
Hen  wŶr  a  nen  wr^edd  a  drigant  etto  yn 
heolyda  Jerusalem,  a  phob  swr  A'i  flbu  yn  ei 
law  o  herwydd  amlder  dyddíau. 

5  A  heolyddy  ddinas  a  lcnwir  o  feehgyn  s 
genethod  yn  ehwarae  yn  ei  hcolydd  hL 
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"lòrJ'!':?;.; 


'el  hyn  y  dywed  Aiiolwydd  yUuDedd; 


9  ì  Fcl  hyn  yilrwcd  Ahdlwdd  y  llii- 
ocdd :   Cryíliaer  «Éch  dwyiaff  chwi,  y  tluj 

S ych  yn  dywed  yn  y  dyadlau  hyoy  áflrlnu 
a  o  «Diu  y  prophwTdi,  y  iW  orld  yo  y 
dyddytylbnwydlf  AjtoLWYPD  y  UuoediC 

meBn.  gm  j  gonhiyinrtcr  r  obl^ jyi 

II  On'dyn  Awinlfryddfl/'flL  weddill  y  I 
hyn  megii  tn  y  dyddimu  gym»   medd 

IV  CtJljs  bpdd  yt  had  yn  flynnadwy' 
rydd  ei  chjlinjich,  ít  ntroedd  a  niddan 

C-  ih:  siÂiinfliitddm  y  bobl  hyn  C 

>h  •  Ui*  i~-i"'' 

ledUiedd;  ... 
byddtfch  yn  fendi 
hjLer  elch  dwylaw, 
14  Conyi  M  hyn  y  djwed  ARäLWDD  y 
Uuoedd;  Felj  meddyhaû  *idi  dry^  chwC 

U  Pelly  ìrachBfti  y  meddyliaii  ynydýdd- 
i«u  hyn  wneulhur  llts  i  Jenmlem,  ac  I  ijŷ 
ludah:  nuiDrnweh. 

18  1  DyiD»  j  peUiau  *  wnewch  ciiwí ;  Dy- 
■edwdi  y  gwìr  Inwh  with  ẅ  gynunydc^; 
bemwch  &TD  gwlrionfitd  a  tfaanBneftdd  ya 

17  Ac  na  rniledwdi  ddTwff  neb  l'w  gilydd 


il,    eùl   ddywedÿd,  'Aẃn    ^n    tyned    i 
H  lidéijanL  i  £eÌ9L0  AnaLWYDD  y  Uuocdd 


umiliíuaFH  Jẁ^«ad  ÛÎit,  a^  häärchil 


Ij   Hadnuh,    a    Dununu  ,ẅiU    ei    or- 

Alu.<Amih  £ì^  «ÌddD  hi^hrytl^  In£ 
S  A  Hamaai  bétn  a  deifyna  i>nhi;  Tttiw 
a  Sdoa  ItnM,  a  n  bod  yn  ildoah  iawB, 


Yn  y  dy^&u  hynny  y  bffiìd  i  ddeg 
lon,  o  hob  talbdiaith  j  ceohedjoedd.  y 
ymaflyd,  ntítdaf,  y'neD^™"  -"  "  ' 
^  'ŵàTr''''iídT  ^' 


ymadyd 
i^udd» 


....«.• 

ddlflýnGi,  K  ■  Iwinymidd  aiiaD  lU 


í  AicdDD  a  i  gwel,  ac  a  ofna ;  s  <5»i 
yniHiüdu  yn  údiiẁwr,  Eoon  hefyd ; 
chywilyddio  o'i  eobftilh;    difethir  h 

e  Kil[Tm  he^  a  driff  yn  Aadod,  a  i 
ynulUi  falchdei  y  Phniilisid. 
7  A  mi  a  gj'miDcraf  ymailh  ei  *i 


"fi& 


1  A  swenYjW  o  •mgjlch  (y  nM  rhag  y 
II,  rhs£  e  íl  heltiio,  a  rhaf*  a  ddychwelo; 
1  nad  elo  eonhrymmwr  irwyddynt  m' — 
I  ii  UyJl''üe  ^  -    .  T 


PianAaneth  aim' 
W  romf  hrti^ 


yn|*ìt  dy  garch 

lE  51  Tiowch  i'i  ymddllfyni».  ch"i  nrtli- 
aioiion  Gobellhiol:  hedriyw  vi  ydwjf  yn 
danfoi  y  lalaf  i  li  yn  ddauddyblyg : 

13  Pan  aunelwyf  judah  i  mi,  ao  y  llanwyf 
y  bWH  âf  Ephnim,  BC  y  cyfädwyf  dy  feiUna 
di,  Slm.  yn  ctbyn  dy  fËibion  di,  Giocjl  bc 
yth  wnelẃyf  fid  iiedilyf  gwi  Bijnimui ;        ■ 


hwynl  y  dydd  hwnnw  ftl  pnidd  ^  bobl : 
yrcfaafii  yn  fknäau  ai  «  dii  eC. 
l7  Conji  pa  UiBl  yie  ci  dduoni  cf,  e  rhe 
ilnt  ei  degwch  cf  I  yd  a  lawenycha  y  g*ỳt 
mlngc,  I  gwin  y  gwyiyfiJn. 

Duv»ídruidrf>uvi«itc4r'iOC  nid  íJimDA 
9  UetSyr  f niciUl  ŵ  ^  i'aWi'l  aia  ik 
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8  Canys  y  delwau  a  ddywedasanc  wagedd, 
a'r  dewmiiûd  a  welsant  gelwydd;  ac  a  ddy- 
ŵÊdasaat  f^euddwydion  ofer;  rhoddasant 
ofer  gysur :  am  hynny  yr  aethant  fel  deÊtid, 
cystuddiwyd  hwynt^  am  nad  oedd  bugaU. 

3  Wrth  y  bugeihaid  yr  ennynodd  fy  llid,  a 
mi  a  gospais  y  oychod :  canys  ÄROLWYr>D  y 
Ihioedd  a  ymweiodd  ä'i  braidd  tŷ  Judah,  ac 
a'u  gwnaeth  fel  ei  harddfarch  yn  y  rhyfel. 

4  Y  gongl  a  ddaeth  allan  o  nono,  yr  hoel 

0  hono,  y  bwa  rhyfel  o  hono,  a  phob  gor- 
thrymmwr  ynghyd  a  ddaeOi  o  hono. 

5  '^  Ä  byddant  fel  cawrì  yn  sathru  eu 

«üynion  yn  nhom  yr  heolydd  yn  y  rhyfel :  a 
wy  a  ymladdant,  am  fod  yr  Arglwydo 
gyd  â  hwynt;  a  chywUyddir  marchogion 
meirch. 

6  A  nerthaf  d^  Judah,  a  gwaredaf  dŷ  Jo- 
seph,  a  pharaf  iddynt  ddycnwelTd  i'w  cyfle; 
canys  trugarhêais  wrthýíit;  a  Dyddant  fei 
pe  nas  gwrthodaswn  hwynt :  o  herwydd  myfi 
yw  yr  Arolwydd  eu  Duw  hwynt,  ac  a'u 
gwrandawaf  hwynt. 

7  Bydd  Ephraim  hefyd  fel  cawr,  a'u  calon- 
nau  a  lawenychantfel  trwy  win:  a'u  meibion 
a  gânt  weléd,  ac  a  lawenychant ;  bydd  eu 
ca&n  yn  hyfiryd  yn  yr  Arolwydd. 

8  Chwìbanaf  amynt,  a  chasglaf  hw^pt; 
canys  gwaredais  hwynt:  ac  amlhânt  fiél  yr 
amlnasant 

9  A  hauaf  hwynt  ym  mysg  y  bobloedd :  ac 
mewn  gwledydd  peû  y'm  cofiant,  a  byddant 
fyw  gyd  â'u  plant,  a  dychwelant 

10  A  dychwelaf  hwynt  o  dir  3fT  Aipht,  a 
diasglaf  hwynt  o  Assyria;  ac  arwdniaf  nwynt 
i  dir  Gilead  a  Libanus,  ac  ni  c4ieir22e  iddynt. 

11  Ac  efe  a  dramwya  trwy  y  môr  mewn 
blinder,  ac  a  dery  y  tonnau  yh  y  môr;  a  hoU 
ddyfnderoedd  yr  aîbn  afyddantddyhy^bydd : 
a  disgynir  balender  Assyria,  a  the^nna-wîalen 
yr  Aipht  a  gilía  ymaith. 

12  Nerthaf  hwrót  hefyd  yn  yr  Arolwydd, 
ac  yn  ei  enw  ef  yr  ymrodiant,  medd  yr  Ar- 

OLWYDO. 

PENNOD  XI. 

1  Dinj/atr  Jerugalenu  3Gqfaluamurethoiedr 
ision,  a  gwrthod  y  UeW.  10  Torriffian 
Tegwch  a  Rhwÿmau,  trwy  wrthod  Crist. 
15  Ärwydd  a  melldith  y  bugetü  ynfyd, 

LIBANUS,  agor  dy  ddorau,  fd  yr  yso  y 
tân  dy  gedrwydd. 

2  Y  fiÿnnidwydd,  udwch;  canys  cwympodd 
y  cedrwydd,  difwynwyd  y  rhai  arddercnog : 
udwch,  dderw  Basan ;  canys  syrthiodd  coed- 
wìg  y  gwin  gynhaua£ 

3  ^  r  mat  Uef  udfii  y  bugeiliaid ;  aro  ddi- 
fwyno  eû  hardderchowgrwydd :  Uef  rhuad  y 
llewod  ieuaingc ;  am  ddìfwyno  baldider  yx 
lorddonen. 

4  Fel  hyn  y  dywed  yr  Aroz.wydd  fy  Nüw  ; 
Portlia  ddefiûd  y  lladdfii ; 

5  Y  rhai  y  mae  eu  pórchennogion  yn  eu 
lladd,  heb  dybied  eu  bod  yn  euog;  a'u 
gwerthwyr  a  ady wedant,  Bendigedig  fi/âdo 
yr  Arglwydd,  am  fy  nghyfiìethogi :  a'u 
Dugeiliaid  nid  arbedant  nwynt 

6  Canys  nid  arbedaf  mwyach  drìgolion  y 
wlad,  medd  yr  Arolwydd  ;  ond  wele  fi  yn 
rhoddi  y  dynion  bob  un  i  law  ei  gymmydog, 
ac  i  law  ei  frenhin ;  a  hwy  a  darawant  y  tir, 
ac  nid  achubaf  A«oyn<  o'u  fìaw  hwy. 

7  A  mi  a  borthaf  ddefaid  y  Uadd^  «^  chwi, 
druöniaid  y  praidd.  A  chymmerais  i  mi 
ddwy  fibn;  un  aelwûs  Hyfirydwch,  a'r  Ilall 
a  elwais  Bhwymau ;  a  mi  a  Ifárthais  y  pnüdd. 

%  A  thorrais  ymaith  drì  bugaU  mewn  un 
mis ;  a'm  henaid  a  alarodd  amynt  hwy,  a'u 
henaid  hwythau  a'm  fneiddiodd  innau. 
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9  Dywedaiâ  hefyd,  Ni  phorthaf  chwi :  a 
fyddo  &rw,  bydded  farw ;  ac  y  sydd  i'w  doni 
yinaith,  torrerefymaith;  a'rgweddill,  ysant 
bob  un  gnawd  ei  gilydd. 

10  ^  A  chymmerais  fy  ffbn,  Hyfrydwch,  a 
thorrais  hi,  \  dorrí  fy  nghyfammod  yr  hwn  & 
ammodaswn  â'r  hoU  bobl. 

11  A'r  dydd  hwnnw  y  torrwyd  hi :  ac'felly 
y  gwybu  trueiniaid  y  praidd,  y  rhai  oedd  vn 
diw^wyl  wrtliyf  fi,  mai  gair  yr  Arglwydd 
çeaa*  nyn. 

12  A  dywcdais  wrthynt,  Os  gwelwch  yn 
dda,  dygwch  fy  ngwerth ;  ac  onid  ê,  peid- 
iwch :  a'm  gwerth  a  bwysasant  yn  ddeg  ax 
hugain  o  anan. 

13  A  dywedodd  yr  Arglwydd  wrthyf, 
Bwrw  ef  i'r  crochenydd :  pris  têg  â'r  hwn 

Î'm  prisiwyd  ganddynt.    A  chymmerais  y 
eg  ar  hugain  arian,  a  bwrìais  hwynt  i  dŷ  yr 
AitOLWYDD  i'r  crochenydtL 

14  Ynami  adòrrsûs  fy  ail  fTon,  f^Rhwymau, 
i  dorrì  y  brawdoliaeth  rhwng  Juaah  ac  Ìsrael. 

16  1[  A'r  Arolwydd  a  daywedodd  wrthyf, 
Cymmer  etto  i  ti  ofier  bugaii  fifol. 

16  Canys  wele  fi  yn  codi  bugaìl  yri  y  tir,  yr 
IẅBn  ni  ofwya  y  cuddiedig,  ni  ^  ohais  yr 
ieuangc,  ni  fèddyginia«tha  y  brìwedig,  a 
fyddo  yn  sefyll  ni  pnortha ;  ond  bwytty  gig  y 
bras,  ac  a  ddryllìa  eu  hewinedd  hwynt 

17  Gwae  yr  eUun  bugail,  yn  gadael  y  praidd : 
Y  deddyf  fydd  sur  ei  fraich,  ac  ar  ei  lygad 
dehau :  ei  uaicli  gan  wywo  a  wy wa,  a'i  lygad 
dehau  gan  dywyUu  a  dy  wylla. 

PENNOD  XII. 
1  ^erusalem  yn  pMol  gwsg  a  dj/chryn  iddi  ei 
hun,  3acynfaenpwymitt»rVwgwrthwyn~ 
ebwyr.  6  Buddugawl  aâferiadJudah.  9  Édi- 
fBirwch  Jemsaìem, 
"D  AICH  gair  yr  Arolwydd  i  Israel,  medd 
-L'  yr  Arglwydd,  yr  hwn  sydd  yn  esty» 
aUan  y  nefoedd,  ac  yn  sylfaenu  y  daaear,  ac 
yn  Uunio  yspryd  dyn  ynddo. 

2  Wele  fi  yn  gwneuthur  Jerusalem  yn  nhloi 
gwsg  i'r  bobloedd  oU  o  amgylch,  pan  fyadont 

Îu  y  gwarchae  yn  erbyn  Judah,  ac  yn  erbyn 
erusalem. 

3  ^  A  bydd  y  dwthwn  hwnnw  i  mi  wneuthur 
Jerusalem  yn  faen  trwm  i'r  holl  bobloedd : 
pawb  a  ymlwytho  âg  ef,  yn  ddìau  a  rwygir, 
er  ymgasglu  o  hoU  genhMUoedd  y  ddaear  yn 
ei  erbyn  ef. 

4  Y  oiwmod  hwnnw,  medd  yr  Arglwydd, 
y  tarawaf  bob  march  á  syndra,  a'i  farchog  âg 
ynfÿdrwydd ;  ac  agoraf  fy  llygaid  ar  dŷ  Ju- 
dah,  a  tliaráwaf  holl  fcircn  y  bobl  â  damneb. 

5  A  thywysogion  Judah  a  ddywedant  yn  eu 
calon,  Nerth  i  mi  fydd  preswylwyr  Jerusa- 
lemyn  Arolwydd  y  Uuoedd  eu  Duw  hwynt. 

6  Tf  Y  dydd  hwnnw  y  gwnaf  dywysogion 
Judah  fel  aelwyd  o  dân  yn  y  coed,  ac  rel  fiag! 
dän  mewn  ysgub  o  wellt,  ac  ysant  ar  y  Ilaw 
ddehau  ac  ar  yr  aswy,  yr  hoU  bobloedd  o 
amgylch :  a  Jerusalem  agyfanneddir  drachefh 
yn  ei  Ue  ei  hun,  yn  Jeruáüem. 

7  Yr  Arolwydd  a  geidw  bebyU  Judah  yn 
^nta^  megis  nad  j/m-fawrygn  gogoniant 
t§  Dafydd,  a  gogoniant  preswylwyr  Jerusa- 
lém.  yn  erbyn  Judah. 

8  Y  dydd  hwnnw  yr  ymddiffyn  yr  A»- 
OLWTDD  breswylwyr  Jerusalem  :  a  bydd  y 
Ueagaf  o  honynt  y  dydd  hwnnw  fel  Daäÿdd ; 
a  thf  Dafydd  ŵdfd  fel  Duw,  fel  angel  yr 
Arolwydd  ora  blaen  hwynt. 

9  ^  Y  dydd  hwnnw  y  bydd  i  mi  gôslo 
difetha  yr  hoU  genhedlòedd  y  sydd  yn  dyfòd 
yn  erbyn  Jerusaiem. 

'10  A  thywalltaf  ar  dŷ  Dafÿdd,  ac  ar  bret- 
wylwyr  Jerusalem,  yspryd  gtas  a  gweddYau ; 
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a  hry  a  ediychant  aniaf  fi  yr  hwn  a  wana»- 
aut,  ^alarant  hefyd  am  dano  fel  un  yn  galam 
am  «t  unig-anedig,  ac  ymofidiant  am  dano  ef 
inçgú  un  yn  gofidio  am  ei  gvntaf-anedjg. 

1 1  Y  dwUìwn  hwnnw  y  byod  galar  mawr  yn 
Jerusalem,  megis  galar  fladad-iimmon  yn 
nyffryn  Megidon. 

12  A'r  wlad  a  aUra,  pob  teulu  witho  ei 
hun;  teultt  tŷ  Dafydd  wrtho  ei  hun,  a'u 
gwragedd  wrthynt  cu  hunain ;  feulu  tŷ  Na- 
tium  wrtho  ei  hunan,  a'u  gwragedd  wrthynt 
eu  hunain ; 

13  Teulu  tŷ  Lefl  wrtho  ei  hunan,  a'u  gwng> 
edd  wrthvnt  eu  hunain;  teulu  tf  Simei 
wrtho  ei  hunan,  a'u  gwragedd  wrtnynt  eu 
hunain; 

14  Yr  holl  deuluoedd  eraill,  pob  teulu  wrtho 
ei  hun,  a'u  gwragedd  wTth]ýnt  eu  hunain. 

PENNOD  Xin. 
1  nÿnfUMi  i  lat%/iâu  Jenuaiem  2  odefl  wrth 
ddëlw-addoliaeth,  a  gati'brophtPt/doHaeth.    7 
Marwoiaeth  Ove,  a  phrcfiy  drpdedd  ran. 

YDYDD  hwnnw  y  bydd  ffynpon  wedi 
ei  hagoryd  i  dŷ  Daiydd,  ac  i  breswyl- 
wyr  Jerusuem,  i  bechod  ac  afiendid. 

2  ^  A  bydd  y  dwthwn  hwnnw^  medd  Ar- 
OLvirvDD  y  Uuoedd,  i  mi  dom  enwau  yr 
eilunod  allan  o'r  tur,  ac  nis  cofir  hwynt 
mwyach;  a  gymf  hefyd  y  prophwydi  ac 
yspryd  afienaid  allan  or  wiaa. 

3  A  bydd  pan  brophwydo  un  mwyach,  y 
dywcd  ei  dad  a'i  nun  a'i  cenhedlaaant  ef 
Wrtho,  Ni  chei  fy  w ;  canys  dywedaíst  gelwydd 
yn  enw  yr  Arolwydd  :  a  i  dad  a'i  fiuna  a'i 
cenhedlaaant  ef  a'i  gwanant  ef  pan  fỳddo  yn 
prophwydo. 

4  A  bydd  y  dydd  hwnnw,  i'r  prophwydi 
gywilyddio  bob  un  am  ei  weledigàeth,  wedi 
Mido  brophwydo ;  ac  ni  wisgant  grys  o  rawn 
i  dwyllo : 

6  Ond  eíle  a  ddy wcd,  Nid  prophwyd  ydwgf 
fi ;  llafurwr  y  ddiaear  ydwirí^n :  canys  dyn  a'm 
dýsgodd  i  gadw  anifciliaid  o'm  hieuengetid. 

o  A  dywed  un  wrtho,  Beth  a  tma  y  gwelYau 
hyn  yn  dy  ddwylaw?  Yna  rfe  a  culywed, 
D'ÿma  y  rhai  y'm  clwyfwyd  ft  hwynt  yn  nhŷ 
fy  ngharedigion. 

7  T  Deffro,  gieddyf,  yn  erbyn  fy  mugail, 
ao  yn  erbyn  y  gwr  tyad  gyfiull  i  mi,  medd 
Ajrolwydd  y  lluoedd :  taro  y  bugail,  a'r 
praidd  a  wasgerìr ;  a  dychwelai  fý  luw  ar  y 
rhaì  bychiûn. 

R  A  bydd  yn  yr  hoU  dir,  medd  yr  Ar- 
OLWYDO,  y  tonir  ymaith,  ac  y  bydd  marw 
4wy  ran  ynddo ;  a'r  drydedd  aadewir  yndda 

9  A  dygaf  y  drydedd  ran  trwy  y  tán.  a 
phuraf  nwynt  fef  puro  arian,  a  choethaf 
awynt  fel  coethi  aur:  hwy  a  alwant  ar  fy 
enw,  a  minnau  a'u  gwrandawaf ;  dywedu, 
Py  mhobl  yw  efe;  ac  yntau  a  ddywed,  Yr 
Arolwyod  yw  fy  Nuw. 

PENNOD  XIV. 
I  DUitrytmo  dinyHrwyr  Jeru-nlem.  4  Dj/fod- 
iad  Criüt,  a  rhadau  ci  ffenhiniaeth  ef,  12 
Pia  /(df/nion  Jenualem.  Ì6  Y  ffweddilì  a 
áry  at  yr  Arglwi/dd,  20  a  tanetatdd  ýydd  eu 
hnnrhaith. 


ryfel  yn  erbyii  Jérusalem:  a'r  ddinas  a 
ore^ynir,  y  tai  a  anrheithir,  a'r  gwragedd  a 
dreisir ;  a  hianner  v  ddinas  a  ft  aUan  i  gaethi- 
wed,  a'r  rhan  arall  o'r  bobl  nis  torrir  ymaith 
o'r  ddinas. 

3  A'r  Arolwydd  a  ft  allan,  ac  a  ryfela  yn 
erbyn  y  centwdlofHld  hynny,  megis  y  dyda  ÿ 
«•hyfelodd  efc  yn  nydd  y  gâd. 
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4  %  A'i  draed  a  saltat  ▼  d^^  hwnnw  «r 
fynydd  yr  Oiew-wydd,  yr  nwn  eydi  ar  gTfer 
Jerusalem,  o  du  y  dwyrain ;  a  mynycU  yr 
Olew-wydd  a  hyUt  ar  draws  ei  nanner  tu 
a'r  dwyrain  a  thu  a'r  gorllewin,  a  bydd  dyffl'- 
yn  mawr  iawn :  a  haìiiner  y  mynydd  a  sym- 
mnd  tu  a'r  gogledd,  a'i  hanner  tu  a'r  dehau. 

A  A  ehwi  a  ffowch  t  ddyfDryn  y  mjmydd- 
oedd;  canys  dyffryn  y  mynyddoedd  a 
gyrhaedd  hyd  Aaal :  a  fiowch  «1  y  flbisoch 
raag  y  ddaeargryn  yn  nyddiau  Ustf  ah  bren- 
hin  Judah :  a  daw  yr  Arolwtdd  íÿ  Ndw. 
a'r  hoU  saint  gyd  ft  thi. 

6  A'r  dydd  hwnnw  y  daw  i  ben,  na  byddo 
goleuni  msglaer,  na  tnywyU: 

7  Ond  byaid  un  diwmod,  hwnnw  a  adwónir 
gan  yr  Arolwydd,  nid  dydd,  ac  nid  noa; 
ond  bydd  goleuni  yn  yr  hwyr. 

8  A  bydd  y  dwthwn  hwnnw,  y  daw  allan  o 
Jerusalem  ddyfh)edd  bywiol;  eu  hanner 
hwynt  tu  a  mOr  y  dwyram,  a'u  hanner  tu  a'r 
môreithaf:  hftf  agauaf  y  bydd/kyn. 

9  ^  A'r  Arolwydd  a  fÿdd  yn  Prenhin  ar 
yr  hoU  ddaear:  y  dydd  hwnnw  y  bydd  un 
Arolwydd,  al  enw  yn  un. 

10  Troir  yr  holl  dir  megis  yn  wastad  o  Qéba 
hyd  Rimmon,  o'r  tu  dehau  i  Jerusalem :  hi  a 
dayrcheflr,  ac  a  ffyfiinneddir  yn  ei  lle,  o  borth 
Benjamin  hyd  Te  y  porth  cynta£  hyd  borth 
y  gongl,  ac  o  dŵr  Hananeel  hyd  wmwryfni 
y  brennin. 

11  Yno  y  trigant  ynddi,  ac  ni  bydd  yn 
ddifiod  mwyach ;  ond  Jerusidem  a  gyflín- 
neddir  yn  dalenbyd. 

12  <|[  A  hyn  fydd  y  pla  ft'r  hwn  y  tery  yr 
ArolwV-dd  yr  hoU  bobloedd  a  ryrelant  yn 
erbyn  Jerusalcm ;  Eu  cnawd  a  dderfÿdd^  er 
eu  bod  yn  sefyil  ar'eu  traed,  a'u  llygaid  a 
ddarfyddant  yn  eu  tyllau,  a'u  tafbd  a  ddârfydd 
yneu  safn. 

13  (Y  dydd  hwnnw  y  bydd  mawr  derfÿdg 
oddi  wrth  yr  Arolwydd  yn  eu  plith  hwynt; 
a  phob  un  a  ymafiiel  yn  Ilaw  ei  gymmydog, 
a'i  law  a  gyfyd  yn  erbyn  Ilaw  ei  gymmydog. 

14  A  Judah  hefÿd  a  ryfela  yn  Jerusalero: 
a  cheaglir  golud  yr  holi  gennedloedd  o  am* 
gylch,  aur  ac  arian,  a  gwisgoedd  lawer 
uwn.) 

15  Ac  fbUy  y  bydd  pla  y  march.  y  raul,  y 
camel,  yr  asyn,  a  phob  anifiiU  a  fyddo  yn  y 
gwersylloeda  hyn,  fel  y  pla  hwn. 

16  ^  A  bydd  i  bob  un  a  adawer  o'r  ìielà 
genhedloedd  a  ddaethant  yn  erbyn  Jerusaleiri, 
^ed  i  fynu  o  fiwyddyn  i  fiwyddyn,  i  addoii 
y  Brenhin,  Arolwydd  y  Uuoedo,  aci  gadw 
gwyl  y  pebyU. 

17  A  phwy  bynnag  nid  él  i  fynu  o  deulu- 
oedd  y  ddaéar  i  Jerusalem,  i  addoli  y  Bren- 
hin,  Arolwydd  y  Iluoedd,  ni  bydd  gwlaw 
amynt 

18  Ac  os  teulu  yr  Aipht  nìd  ft  i  fÿnu,  ac  ni 
ddaw,  y  rhai  nid  oes  gwUm  amynt ;  yno  y 
bydd  y  pla  ft'r  hwn  y  tery  yr  Arolwydd  ý 
cenhealoedd  y  rhai  md  e«gynant  i  gadw  gwyi 
y  pe^U. 

19  Hyn  a  fÿdd  cosp  yr  Aipht,  a  dioap  yr 
hoU  genhedloedd  nid  elont  i  fÿnu  i  gsdw 
gwyl  y  pebyll. 

20  if  Y  dydd  hwnnw  y  bydd  ar  fRrwynan  v 
meirch,  SANCTEIDDRWYDD  I'R  AÄ- 
GLWYDD ;  a  bydd  y  crochanau  yn  nhŷ  yr 
Arolwydd  fel  meiliau  ger  bron  yr  allor. 

21  Bydd  pob  crochan  yn  Jerusalem  ac  ya 
Judali  yn  Sancteíddrwydd  i  AReLWTDO  y 
Uuoedd:  a  daw^pob  aborthwr,  ac  a  gym- 
merant  o  honynt,  ac  a  lerwant  ynddynt :  se 
ni  bydd  Canaanead  mwyach  yn  nný  Ar- 
GLWYD»  y  Iluoedd  y  dydd  hwnnw. 
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I  Meättdd  yn  tuhtoyn  thna  fxnf^r9äignPvóA 
Jêrtul,  6  a'u  hanghrqfgdd,  12  a'U  haU^- 
nojfdeU 

BAICH  gRir  yr  Arolwydo  at  Israel  trwy 
law  MalachL 
S  Hofl&U  chwi,  medd  yr  Arolwydd  ;  a 
ehwi  a  ddywedwch,  Ym  mha  beth  yr  hoffaist 
ni?    Onidbrawd  oedd  Esau  i  Jacób?  medd 
yr  Arolwydd  :  etto  Jacob  a  IiofTais, 

3  Ac  Esau  ajgaséais,  ac  a  oaodais  ei  fÿnydd- 
oedd  yn  ddinaethwch«  a'i  eü&ddiáeth  i 
ddr&giau  yr  anialwch. 

4  Lle  y  dywed  Edora,  Tlodwyd  ni,  etto 
dychwelwn,  ae  adeiladwn  yr  anghyfánnedd- 
leoedd;  feí  hyn  y  dywea  Arolwydd  y 
Iluoedd;  Hwy  a  adeiladamt,  ond  minnau  a 
fWriaf  i  lawr;  a  galwant  hwynt  yn  ardal 
drygioni,  a'r  bobl  wrth  y  rhai  y  llidiodd  yr 
AnGLWYDD  yn  dragywyad. 

5  Eich  llygaid  hefyd  a  weiant,  a  chwithau  a 
ddywedwcn,  Mawrygir  yr  Arolwydd  oddi 
ar  derfyn  Israel. 

6  1[  Mab  a  anrhydedda  H  dad,  a  gweinidog 
ei  feistr :  ac  os  yawìif  fl  dad,  pa  le  p  mae  fy 
anrhydedd  ?  ac  os  yaioÿfR  feistr,  pa  le  y  mae 
fy  om  ?  medd  Arolwyud  y  IJuoedd  wrthych 
íáiwi  yr  offeiriaid,  y  rhai  ydych  yn  dirmygu 
fy  enw :  a  chwi  a  ddywedwcn,  Ym  mha  beth 
y  dirmygasom  dy  enw  di  ? 

T.OflOrymmu  yr  ydych  ar  ty  allor  fára  halog- 
edig;  a  chwi  a  ddvwedwcn,  Ym  mha  beth 
vr  halogasom  di?'  Am  i  chwi  ddywedyd, 
Dinnygus  vto  bwrdd  yr  Arolwydd. 

8  Ac  os  ofiTymmu  yt  ydych  y  dall  yn  aberth, 
onid  drwg  hynny  f  acM  offrymmwch  y  doff 
a'r  clwyfiis,  onid  drwg  hynny  f  cYnnyg  ef  yr 
awrhon  i'th  dy wysog»  a  fydd  efe  Doddutwn  i 
ti  ?  neu  a  dderbýn  eie  dy  wyneb  ?  medd  Ar- 
OLWYDD  y  lluoedd. 

9  Ac  yn  awr  gweddlwch,  attolwg,  ger  bron 
Düw,  fel  V  trugarháo  wrthym :  oẁ.  llaw 
chwi  y  bu  nyn :  a  dderbyn  eie  wyneb  «n  o 
honoch?  mcdd  Arolwydd  y  lluocdd. 

10  A  phwy  hefyd  o  honoch  a  rauai  y  dorau, 
neu  a  oleuai  tw  áilor  yn  rhad?  I7id  oefgennyf 
foddlonrwydd  ynoch  chwi.  medd  Ar- 
OLWYDD  y  lluoead,  ae  nidderDyniaf  offrwm 
o'ch  llaw. 

11  Ganyg  o  gyfodiad  haul  hyd  ei  fitch- 
ludiad  hefÿd,  msí-wTfydd  fy  enw  ym  mysg  y 
Cenhedloedd :  ac  ym  mhob  Ile  arogl-darm  a 
oflOrymmir  i'm  henw,  ac  oflnrwm  pur :  canys 
Toa.vnfydd  fy  enw  ym  mhlith  y  oenhedloedd, 
medd  Arglwydd  y  lluoedd. 

18  ^  Ond  chwi  a'i  halogasoch  éÇ  pan  ddy- 
wedasoch,  Bwrdd  yr  Arolwydd  sydd 
halogedig;  a'i  ffrwyth,  ttf  ei  fwyd,  sydd 
ddinnygus. 

13  Chwi  hefyd  a  ddywedasoch,  Wele,  pa 
ílinder  yto !  a  ffroenasoch  amo,  medd  A»- 
GLWYDD  y  Uuoedd ;  a  dygasoch  yr  hyn  a 
ysglyfaethwyd.  a'r  cloff,  a'r  clwyfus ;  fel  hyn 
y  dygasoch  oflfrwm :  a  fyddaf  fl  foddlawn 
i   hynny  o'ch   llaw  chwi?  medd   yr  Arp 

OLWYDD. 
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14  Ond  meUdigcdifi[  yw  y  twyllodrus,  yr  hwn 
y  mae  yn  ei  ddYadeU  wrry  w,  ac  a  adduna  ac  a 
abertha  un  Uygredig  i'rAROLWYDD:  eanys 
Brenhin  mawr  ydwyf  %  medd  Arolwydd 
y  Uuoedd,  a'm  henw  tydd  ofnadwy  ym 
mhUth  y  cenhedloedd. 

PENNOD  IL 
1  Y  ma«  yn  eeryddu  yr  offẅriaiá  yn  dott,  am 
eo/feulwo  tfu  eyfitmmod!  11  (Crbobi,  am  eu 
gnu-dduwiaeth,  14  a'u  godineb,  17  a'u  han- 
jffyddlondeb. 

AC  yr  awr  hon,  chwi  oflftiriaid,  i  ehwi  y 
mae  y  gorchymyn  hwn. 

2  Oni  wrandewcn,  ac  oni  ystyriwch,  î  roddi 
anrhydedd  i'm  henw  i,  mend  Arolwydd  y 
Uuoedd ;  yna  mi  a  anfonaf  felldith  amocn 
chwi,  ac  a  felldithiaf  eich  bendithion  chwi : 
le,  myfi  a'u  meUdithiais  eisoes,  am  nad  ydych 
yn  ystyried. 

3  Wele  fl  yn  llygm  eich  had  chwi,  a  thaenaf 
dom  ar  eich  wynebau,  í^tom  eich  uchel- 
wyliau ;  ac  un  a  ch  cymmer  chwi  atto  ef. 

4  Hefyd  cewch  wybod  mai  myfi  a  anfonais 
attoch  y  gorchymyn  hwn,  fel  y  byddai  fy 
nghyfammod  A  Lefl,  medd  Arolwydd  y 
lluoedd. 

5  Fy  nghyfammod  ftg  ef  oedd  am  fywyd  a 
heddwch ;  a  mi  a'u  rhiMÌdais  hwynt  iado  am 
yr  ofn  á'r  hwn  y'm  hofnodd,  ac  yr  arswydodd 
o  flaen  ty  enw. 

6  Cyfnath  gwirionedd  oedd  yn  ei  enau  ef,  ac 
anwiredd  m  chafwyd  yn  ei  wefusau :  mewn 
hëdd  ac  uniondeb  y  rhodiodd  gyd  ft  mi,  a 
Ilawcroedd  a  drôdd  efe  oddi  wrth  anwiredd. 

7  Canys  gwefusau  yr  ofibiriad  a  gadwant 
wybodaeth,  a'r  gyfraith  a  geiùant  o'i  oiau 
ef:  oherwýdd cennad  Arolwydo  y  Uuoedd 
ywek. 

8  Ond  chwi  a  gUìasoch  allan  o'r  ffordd«  ac  a 
barasoch  i  laweroedd  dramgwyddo  wrth  y 
gyfiraith;  Uygrasodi  gyfiunmoa  Lefi,  roedd 
Arglwydd  y  Iluoeda. 

9  Am  hynny  minnau  hefÿd  a'di  gwneuthum 
chwi  yn  ddurmygus  ac  ÿn  ddiyäyr  gan  yr 
holl  bobl ;  megis  na  chádwasoch  ry  nyrdd  i, 
ond  bod  yn  derbyn  wynebau  yn  y  gyf^ith. 

10  Onid  un  Tad  tyddì  ni  oU  ?  onia  un  Duw 
a'n  crëodd  ni  ?  panam  y  gwnawn  yn  aniiydd* 
lawn  l)ob  un  yn  erbyn  ei  frawd,  gan  hâjogi 
cyfammod  ein  tadau  ? 

11  ^  Judah  a  wnaeth  yn  anflPÿddlawn,  a 
fBeidd-dra  a  wnaethpwyd  yn  Israel  ac  yn  Je- 
rusalem :  canys  Judah  a  halogodd  sancteidd- 
rwydd  yr  Arolwydd  yr  hwu  a  hoffasai,  ac 
a  bríododd  ferch  duw  dleithr. 

12  Yr  Arolwydd  a  dyrr  ymaith  y  gwr  a 
wnel  hyn ;  yr  athraw  a  r  dìsgybl  o  Debyli 
Jacob,  ac  ofinrymmydd  oflnrwm  i  Arolwydo 
y  lluoedd. 

13  Hyn  hefyd  eilwaith  a  wnaethoch,  gan 
orchuadio  &  dagrau  aUor  yr  Arolwydd 
trwy  wylofain  a  gweiddi ;  fel  nad  edrych  efe 
mwyach  ar  yr  ofÌTwm,  ac  na  chymmer  tf  yn 
fodalawn  o'eh  Uaw  chwi. 

14  ^  Er  hynny  chwi  a  ddywedwch,  Pa 
herwydd?    Oheírwyddmai  yr  Arolwydd 
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a  ru  dyst  mTngot  tl  a  rnwng  gwraig  dy 
ieuengctid,  yr  non  y  buost  anflÿddlawn  iddi ; 
er  ei  ood  yn  gymmar  i  ti,  ac  yn  wral^  dy 
gyfammod. 
r5  Onid  un  a  wnaeth  efe?  a'r  yspiyd 
y'ngweddiU  ganddo:  a  phaham  un?  Irâsisio 
nad  duwiol :  am  hynny  gwyliwch  ar  eich  ys- 
pryd^  ac  na  fÿdded  néb  anfiyddlawn  yn  erbyn 
gwraig  ei  ieuengctid. 

16  Fan  gasfiecn  di  hi,  gollwnff  hi  ymaith, 
medd  yr  Arolwydd,  Duw  israel:  canys 

Sorchuddio  y  mae  efe  drais  â'i  wisg,  medd 
lrolwtod  ylluoedd:  gan  hynny  ffwyHwch 
ar eicUyfprya,  na fyddoch anfifÿddlawn. 

17  %  Blinaaoch  yr  Arolwydd  â'chgeiriau: 
a  chwi  a  ddywedwch,  Yra  mha  oeth  v 
blinasom  tff  Am  i  chwi  ddywedyd,  Pob 
gwneuthurwr  drwg  sydd  dda  y'ngolwff  yr 
Arolwydd,  ac  idaynt  y  mae  efe  yn  fodd- 
lawn ;  neu,  Pa  le  y  mae  Dcw  y  £um  ? 

PBNNOD  III. 
1  Cennad,  a  mawrhydi,  a  rras  CrUt.    7  An- 
ufuadFâod,  8  a  aiyaaegr^aárad,  13  ac  apjffì/dd- 
londébybẅL    16  AÌUÌaw  bendith  iddynt  oddi 
wrth  Dduw. 
'ELB  fi  yn  anfon  fÿ  nghennad,  ac  efe  a 
arloesa  y  ffordd  o'm  blaen  i:  ac  yn 
ddisymmwth  y  daw  yr  Arolwydd,  yr  hwn 
yr  ydych  yn  ei  geisio,  i'w  deml ;  sef  angel  y 
cynmmoa  yr  hwn  yr  ydych  yn  ei  chwen- 
nych :  wele  efe  yn  dyfoa,  medd  Abolwydd 
y  lluoedd. 

2  Ond  pwy  a  oddef  ddydd  ei  ddyfodiad  ef  ? 
a  phwy  a  saif  pan  ymddangoso  ere?  canys  y 
mae  efe  fel  tan  y  toddydo,  ac  fel  sebon  y 
golchyddion. 

3  Ac  efe  a  eistedd  fd  purwr  a  slanhâwr 
anan:  ac  efe  a  bura  feibion  Lefij  ac  a'u 
coetha  hwynt  fel  aur  ac  fel  arian,  fel  y  bydd- 
ont  yn  omrymmu  i'r  Arolwydd  of&wm 
mcwn  cyfiawnder. 

4  Yna  y  bydd  melus  gan  yr  Arolwydd 
oflfhnn  Judah  a  Jerusalem,  megis  yn  y 
dyddiau  gynt,  ac  fel  y  blynyddoedd  gynt 

i)  A  mi  a  nes&f  attoch  chwi  i  fam ;  a  byddaf 
iyst  cyflym  yn  erbyn  yr  hudolion,  ac  yn 
erbyn  y  godinebwyr,  ac  yn  erbyn  yr  anud- 
onwyr,  ac  yn  erbyn  cam-attalwyr  cyflog  y 
cyflcẃedig.  a'r  rhai  sydd  yn  gorthrymmu  V 
weddw,  a  r  amddifad,  a'r  dleithr,  ac  heb  fy 
ofhi  i,  medd  Arolwydd  ý  lluoédd. 

6  Canys  myfi  yr  Arglwydd  ni'm  newidir ; 
am  hynny  ni  ddifethwyd  chwi,  meibion 
Jacob. 

7  f  Br  dyddiau  eich  tadau  y  ciliasoch  oddi 
wrth  fy  neddfau,  ac  ni  chadwasoch  hioynt : 
dychwelwchattaf  fi,  ami  addychwelaf  attoch 
chwithau,  medd  Arolwydd  y  lluoedd  :  ond 
chwi  a  ddywedwch,  Ym  mna  beth  y  dy- 
chwelwn  ? 

H  11  A  yspeilia  dyn  Dduw  ?  etto  chwi  a'm 
hyspeiliasoch  i:  ond  chwi  addywedwch,  Ym 
mha  beth  y'fh  yspeiliasom?  Yn  y  d<^m 
a'r  offrwm. 

9  Melldigedig  ydyéh  trwy  felldith:  canys 
chwi  a'm  hyspeiliasoch  i,  stf  yr  hoU  gcnedl 
hon. 

iO  Dygwch  yr  hoU  ddegwra  i'r  trysordy,  fel 
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y  byddo  bwyd  yn  fÿ  nhỳ ;  a  phnrfWdi  ft  yx 
awr  hon  yu  hyiL  medd  Arolwydd  j  Uu- 
oedd,  onia  agoraf  i  chwi  fibnestri  y  neroedd, 
a  thywallt  i  âiwì  fendith,  fel  naòjẃtdo  d^gon 
olevw  derbyn. 

11  Myfi  hefyd  a  argyhoeddaf  er  eich  mwyn 
chwì  ýr  ormes,  ac  ni  adifwyna  i  chwi  flywyth 


y  ddaear :  a'r  ẃinwyddmi  ŷn  y  maes  ni  fwrw 

cyn  yr  amser  i  d    ' 
OLWYDD  y  lluoedd. 


ei  flìrwyüi  cyn  yr  amser  i  chwi,  medd  Ar^ 


Z 


12  A'r  hoìl  ffenhedloedd  a'ch  galwant  chwt 
wynfÿdédig:  canys  byddwdi  yn  wlad 
70,  niedd  Arolwydd  y  lluoedd. 

13  %  Eich  gàriau  chwi  a  ymgryf hàodd  i'm 
herbyn.  medd  yr  Arolwydd  :  etto  chwf  a 
ddy  weawch,  Pa  beth  a  ddy  wedasom  ni  yn  dy 
erbyii  dì  ? 

14  Dy  wedasoch,  Oferedd  yw  gwasanaethu 
Duw :  a  pha  lesiant  sydd  er  T  ni  gadw  ei 
orchymynion  ef,  ac  er  i  ni  rodioyn  alarus 
ger  bron  Arolwydd  y  Uuoedd? 

15  Ac  yr  awr  hon  yr  ydym  yn  galw  y 
beUchion  yn  wynfydedig:  îe,  gweithredwyr 
drygìoni  a  adeiladwyd ;  le,  y  rhai  a  demtiant 
Dduw,  a  waredwyd. 

16  %  Yna  y  rhai  oedd  yn  ofhl  yr  Ar- 
olwydd  a  leiarasant  bob  un  wrth  ei  Tfm- 
mydog :  a'r  AroI'Wdd  a  wrandawodo,  ac 
a  glybu ;  ac  ysnrifenwyd  llyfr  coffadwríaeth 
ger  eì  fìron  ef  rr  rhai  oeda  yn  ofhi  yr  Ar- 
OLWYDD,  ac  i'r  riiiü  oedd  yn  meddwl  am 
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17  A  byddant  eiddof  fi,  medd  Arolwydd 
y  Uuoedd,  y  dydd  y  gwnelwyf  brlodoledd ; 
arbedaf  hwynt  hefyd  fel  yr  arbed  gwr  ei  fab 
sydd  yn  ei  wasanaethu. 

i8  Yna  y  dychwelwch,  ac  y  gwelwch  ragcr 
rhwng  y  cyflawn  a'r  drygfonus,  rhwng  yt 
hwn  a  wasaûiaetlio  Dduw  a*r  hwn-  nis  gwas- 
anactho  rf. 

PENNOD  IV. 
1  Bam  Dtíw  ar  yr  anwir,  2  cCi  findith  ar  y  rfa- 
ionw.   4  Y  tnae  yn  eu  hannosr  i  ffifyrio  ar  y 
/n/fi-aith ,-  5ae  yn  adrodd  iddynt  ddyfodiad  a 
swydd  Eíẅ». 

CANYS  wele  y  dydd  yn  dyfod  yn  Uosci 
megis  ffwm ;  a  r«hoU  feilchion,  a  hoU 
weithrcäwyr  anwiredd,*  a  fyddant  sofi :  a'r 
dydd  sydd  yn  dyfod  a'u  llysg  hwynt,  medd 
Arolwydd  y  Uuoedd,  fel  nas  gadawo  iddynt 
na  gwreiddyn  na  changen. 

2  %  Ond  Haul  cyflawnder  a  gyfVd  i  chwi  y 
rhai  ydych  yn  ofhi  fy  enw,  ä  meddyginiaeth 
yn  el  e^ll ;  a  chwi.  a  eweh  allan  ac  a  gyn- 
nyddwcn  megis  lloi  pasgedig. 

3  A  chwi  a  lethrwch  yr  annuwiolion  ;  canys 
byddant  yn  Uudw  dan  wadnau  eich  traed 
chwi,  yn  y  dydd  y  gwnelwyf  hyn,  medd 
Arglwydd  y  Uuoedd. 

4  ^  Coflwch  gyfraith  Moses  ty  ngwat.  yr 
hon  a  orchymynais  iddo  ef  yn  Horeb  i  hoU 
Israel,  y  deddfau  a'r  bamedirâethaiL 

5  %  Wele,  mi  a  anfouaf  1  chwi  Elìas  j 
propnwyd,  cyn  dy£Dd  dydd  mawr  ac  oflaadwy 
yr  Arolwydd  : 

6  Ac  efe  a  dry  galon  y  tadau  at  y  plant, 
a  chalon  y  plant  at  eu  tadau;  rhag  i  mi 
ddyfod  a  tlýpro  y  ddaear  ft  meUdith. 
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PENNOD  I. 

1  Achau  Cri»t  o  Abrahatn  i  Jtaeph.  18  £i 
genhŵUn  ef  o'r  Yitpryd  GMrt,  a'i  eni  o  Fair 
forwyn,  wedi  eidyweddXo  hiâJoseph,  19  Yr 
angel  yn  boddloni  cam-dybus  feddyliau  Jo- 
seiẅ,  ac  yn  déhongli  enwau  Orist. 

LLYFB  cenhsdliadlesu  Grút,  fáb  Dafydd, 
fab  Abraham. 

2  Abraham  a  genhedlodd  Isaac ;  ac  Isaac  a 
genhedlodd  Jacob;  a  Jacob  a  genhedlodd 
Judas  a'i  fìrodyr; 

3  A  Judas  a  genhedlodd  Phares  a  Zara  o 
Thamar ;  a  Phares  a  genhedlodd  Esrom ;  ac 
Esrom  a  genhedlodd  Ararn; 

4  Ac  Aram  a  genhedlodd  Aniùiadab;  ac 
*>  Aminadab  a  genhedlodd  Naasson ;  a  Naasson 

a  genhedlodd  Salmon; 
d  A  Salmon  a  eenhedlodd  Booz  o  Rachab ; 
a  Booz  a  genhealodd  Obed  o  Ruth ;  ac  Obed 
a  genhedlodd  Jesse ; 

6  A  Jesse  a  genhedlodd  Dafydd  frenhin ;  a 
Dafydd  firenhm  a  genhedlodd  Solomon  o'r 
hon  afuasai  toraig  Uilas; 

7  A  Solomon  a  genhedlodd  Boboam;  a 
Roboam  a  genhedl(xld  Abla;  ac  Abla  a  gen- 
hedlodd  Asa; 

8  Ac  Asa  a  genhedlodd  Josaphat ;  a  Josaphat 
a  genhedlodd  Joram ;  a  Joram  a  genhedlodd 
OzIas; 

9  Ac  Ozias  a  genhedlodd  Joatham ;  a  Joa- 
tham  a  genhedlodd  Achaa ;  ac  Achaz  a  gen- 
hedlodd  £zec!Ias ; 

10  Ac  Eieclas  a  genhedlodd  Manasscs ;  a 
'  Manasses  a  genhedlodd  Amon;  ac  Amon  a 

genhedlodd  Jos'ías; 

11  A  Joslas  a  genhedlodd  Jechonias  a'i  frod- 
yr,  ynghylch  amser  y  symmudiad  i  Babilon : 

13  Ac  wedi  y  syramuaiad  i  Babilon,  Jecho- 
nías  a  genhedlodd  Salathiel ;  a  Salatliiel  a 
genhedlodd  ZorQbabeI; 

13  A  Zorobabel  a  genhedlodd  AbTud;  ac 
AbYud  a  genhedlodd  EUacim ;  ac  EUacim  a 
genhedload  Azor; 

14  Ac  Azor  a  genhedlodd  Sadoc ;  a  Sadoc  a 

Snhedlodd  Acnim ;  ac  Achhn  a  genhedlodd 
lud; 

15  Ac  EITud  a  genhedlodd  EIeazar;  ac 
Sleazar  a  genhedlodd  Matthan;  a  Matthau 
a  genhedlcMd  Jacob ; 

16  A  Jacob  a  genhedlodd  Joseph,  gwr  Mair, 
o'r  hon  y  ganed  lesu,  yr  hwn  a  elwir  Crist. 

17  Felly  yr  hoU  gcnhedlaethau  o  Abrahara 
hyd  Dafydd«  syàd  bedaìr  cenhedlaeth  ar 
dde^ ;  ac  o  Dafydd  hyd  y  symmudiad  i  Babi- 
lon,  pedair  oennedlaétli  ar  ddeg ;  ac  o'r  sym- 
mudiad  i  Babilon  hyd  Grist,  pedair  cenhedl- 
aeth  ar  ddeg. 

18  ^  A  genedigaeth  yr  lesu  Grist  oedd  fel 
hyn :  Wedi  dyweddTo  Mair  ei  fam  ef  ft  Jo- 
seph,  cyn  eu  ayfod  hwy  ynghyd,  hi  a  gafwyd 
yn  feicniog  o'r  Yspryd  Glán. 

19  A  Joseph  ei  gwr  ni,  gan  ei  fod  yn  gyfiawn, 
acheb  chwennych  ei  gwneuthur  hi  yn  siampl, 
a  ewyllynodd  ei  rhoi  ni  ymaith  yn  ddìrgel. 

20  Ac  efè  yn  meddwl  y  pethau  hyn,  wele, 
angel  yr  Argiwydd  a  yn^dangosodd  iddo 
mewn  breuddwyd,  gan  atywedyd.  Joseph, 
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mab  Dafydd,  nac  ofna  gymmerYd  Mair  dy 
wraìg:  oolegid  yr  hyn  a  genhedlwyd  yudai 
sydd  o'r  Ysprya  Glán. 

21  A  hi  a  esgor  ar  fab,  a  thi  a  elwi  ei  enw  ef 
lESU :  obl^d  efe  a  wared  ei  bobl  oddi  wrth 
eu  pechodau. 

22  (A  hyn  oll  a  wnactlìpwyd,  feiy  cyflawnid 
yr  hyn  a  ddywedwyd  gan  yr  Arglwydd  tr\*y 
y  prophwyd,  gan  ddywedyd, 

23  Wele,  morwyn  a  fydd  feichiog,  ac  a 
esgor  ar  fab :  a  hwy  a  alwant  ei  enw  ef  Em- 
manuel ;  yr  hyn  o'i  gyfíeithu  yw,  Duw  gyd  â 
ni.) 

24  A  Joseph,  pan  ddeflroeso^gwsg,  a  wnaeth 
megis  y  gorchymynasai  angel  yr  Arglwydd 
iddo,  ac  a  gymmerodd  ei  wraíg : 

25  Ac  nid  âdnabu  efe  hi  hyd  oni  esgorodd 
hi  ar  ei  raab  cyntaf-anedig.  A  galwodd  ei 
enw  ef  lESU. 

PENNOD  IL 

1  Y  doethlon  yn  cad  eu  cyfarwyddo  at  Grígt 
trwy  weinidogaeth  seren :  Wynei  addoii  ef, 
ac  yn  cuftwyno  eu  hanrhes^n.  14  Joseph 
ynjffbi  fr  Aipht,  efe,  cir  lesu  aH  fam.  16 
Herod  yn  Uadd  y  piant ;  ^\acynmarw.  23 
Dwyn  Crist  yneioìi  Galilfia  i  Naeareth. 

AC  wedi  geni  yr  lesu  yn  Bethlehem  Judea, 
yn  nyddiau  H<}rod  nenhin,  wele,  dqpth- 
ion  a  ddaetíiant  o'r  dwyrain  i  Jerusalem, 

2  Gan  ddywedyd^  Pa  le  y  mae  yr  hwn  a 
anwyd  yn  Frenhm  yr  luddewon?  canys 
gwelsom  ei  seren  ef  yn  y  dwyrûn,  a  daethom 
rw  addoli  ef. 

3  Ond  pan  glybu  Herod  frenhin,  efe  a 
gyffÿöwyd,  a.holl  Jerusalem  gyd  àg  ef. 

4  A  chwedi  dwyn  ynghyd  yr  hoU  arch- 
ofTeiriaid  ac  ysgrifenyadion  y  bobl,  efe  a  ym- 
ofynodd  ä  hwynt  pa  le  y  genit*.  Crist 

6  A  hwy  a  ddywedasant  wnho.  Yn  Beth- 
lehem  Judea:  canys  felly  yi  ys^rüenwyd 
trwy  y  prophwyd ; 

6  A  thithau,  Bethlehem,  tir  Juda,  nid  Ileiaf 
wyt  ym  mhlith  tywysogion  Juda:  canys  o 
honot  Éi  y  daw  Tywysog  yr  hwn  a  fugeilia  fy 
mhobl  Israel. 

7  Yna  Herod,  wedi  galw  y  doethion  ^ti 
ddirgel,  a'u  holodd  hwynt  yn  fanwl  am  yr 
amser  yr  ymddangosasai  y  seren. 

8  Ac  wedi  eu  danfon  hwy  i  Bethlehem,  efe 
a  ddywedodd,  Ewch,  ac  ymo^wch  yn 
fanwl  am  y  mab  bychan ;  a  phan  gaflbch  íÿ'. 
mynegwch  i  mî,  fel  V  gallwyt  fínnau  ddyfod 
a'i  addoli  ef.  ', 

9  Hwýthau,  wedi  clywed  y  brenhin,  a  aeth- 
ant;  ac  wele,  y  seren  a  welsent  yn  y  dwyrain 
a  aeth  o'u  blaen  hwy,  hyd  oni  ddaetn  hi 
a  sefyll  goruwch  y  Ue  yr  oedd  ymab  bych- 
an. 

10  A  phan  welsant  y  seren,  Uawenychasan' 
ä  Ilawenydd  mawr  dros  ben. 

11  f  A  phan  ddaethant  i'r  tŷ,  hwy  a  wel- 
sant  yraab  bychan  gyd  â  Mair  ei  fam,  a  hwy 
a  syrmiasant  i  lawr,  ac  a'i  haddolasant  ef :  ac 
wedi  agoryd  eu  trysorau,  a  offîymmasant 
iddo  anrhegion ;  aur,  a  thus,  a  myrr. 

12  Ac  wedi  eu  rhybuddio  hwy  gan  Dduw 
trwy  fieuddwyd,  na  ddychwelent  at  Herod« 
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ìrwj  a  aethant  dnehefti  i'w  gwUd  ai  hyd 
Ifordd  arall. 

13  Ae  wedi  iddynt  yinadp,  wele  angel  yr 
Arglwydd  yn  ymddangos  i  JoReph  mewn 
hreuddwyd,  gm  ddywẅyd,  Cyfòtt,  cymmer 
y  m.ib  bychau  a'i  fam,  a  ffo  i'r  Aipht,  a  bydd 
ýno  hyd  oni  ddywedwyf  i  tì :  canys  oeuio  a 
wna  Herod  y  mab  bychan  i'w  ddifetha  ef. 

14  Ac  yntau  pan  gyfododd,  a  gymmerth  y 
mab  bychan  a  i  fam  o  hyd  nos,  ac  a  giliodd 
i'rAipht: 

15  Ac  a  fu  ynohyd  flurwolaeth  Herod :  nel  y 
eyflawnid  yr  hyn  a  ttdywedwyd  gan  yr  Ar- 
giwydd  trwy  y  prophwyd,  gan  ddywedyd, 
ö't  Aìnht  y  gelwais  ty  mab. 

16  *I  YnaHerod,  pan  welesei  riommi  gan 
y  docthioiÿ  a  ffrommodd  yn  aruthr,  ac  a 
ddaiifonoda  ac  a  laddndd  yr  holl  fechj^ 
oeitd  yn  Bethlehem,  ac  yn  ei  hoU  gyíiiniau, 

0  ddwyflwydd  oed  a  than  hynny,  wrth  yr 
amser  yr  ymofynaaai  efe  yn  íanwí  à'r  doeth- 
lon. 

17  Yna  y  cyflawnwyd  yr  hyn  a  ddywedasid 
gan  Jeremlas  y  prophwyd,  ^n  ddy wedyd, 

18  Llef  a  glyDuwyd  yn  llama,  galar,  ac 
wylofun,  ac  ochain  mawr,  Badìel,  yn  wylo 
am  ei  phlant ;  ac  ni  fynnai  ei  chysuro,  am 
nad  oeddynt 

19  f  Ond  wedi  marw  Herod,  wele  angel  yr 
Arglwydd  mewn  breuddwyd  yn  ymddaingos  i 
Joseph  yn  yr  Aiphi^ 

20  Gan  adywodyd,  Cyfod,  a  chymmer  y 
inab  bychan  a'i  fiim,  a  doa  i  dir  Israel :  canys 
y  rhoi  oedd  yn  ceisio  elnioes  y  mab  bychan  a 
fuant  feirw. 

21  Ac  wedi  ei  gyfodi,  efe  a  gymmerth  y 
mab  bychan,  a'i  nun,  ac  a  ddaeth  i  dir  I»- 
ruel. 

•22  Eithr  pan  glybu  efe  fod  Archelaus  yn 
tryrnasu  ar  Judea  yn  Ile  ei  dad  Herod,  efe  a 
omodd  fyned  yno.  Ac  wedi  ei  rybuddio  gan 
Oduw  raewn  breuddwyd,  efè  a  giIiofM  i 
barthau  Gaiilea. 

23  A  phan  ddaeth,  efb  a  drigodd  mewn 
dinas  a  elwid  Nazaréth :  fel  y  cyilawnid  yr 
hyn  a  ddywedasid  trwy  y  prophwydi,  V 
^wìd  cf  yn  NazarËad. 

PENNOD  III. 

1  Pregeth  loan,  a'i  noydd,  a*ifuchêdd,  oíifed- 
ydA;  7  y  *nae  yn  ceryddu  v  Phariseaid,  13 
ae  yn  bêdyddio  Crist  yn  yr  lorddonen. 

AC  yu  y  dyddiau  hynny  y  daeth  loan 
Fedyddiwr,  gan  bregethu  ÿn  nifl&ethwch 
Judea, 

2  A  dywedyd,  Edifarhdwch :  canys  neaäodd 
teymas  nefoedd. 

.3  Oblegid  hwn  yw  effe  yr  hwn  y  dywedwyd 
am  dano  gan  Esaias  y  prophwyd,  gan  ddy- 
wedyd,  Llef  un  yn  Ilefi^m  yn  y  diSaethwcn, 
Parottôwch  frorad  yr  Arglwydd;  gwnewch 
yn  uniawn  ei  Iwybrau  cf. 

4  A'r  loan  hwnnw  oedd  â'i  ddillad  o  flew 
camel,  a  gwregys  o  groen  jmg  nghylch  ei 
Iwynau:  a'i  fwyd  oedd  locustiaid  a  mel 
gwýìlt 

5  Yna  yr  aeth  allan  atto  ef  Jerusalem,  a 
hoU  Judea,  a'r  hoU  wlad  o  amgylch  yr 
lorddonen : 

6  A  hwy  a  f!edyddiwyd  ganddo  ef  yn  yr 
lorddonen,  gan  gyfTesu  eu  peehodau. 

1  \A  phan  weiodd  efe  lawer  o'r  Pharìseaid 
ac  o  r  Saduceaid  yn  dyfod  i'w  fedydd  ef,  efe  a 
ddywedodd  wrthynt  hwy,  O  genhedlaeth 
gwiberod,  pwy  a  ch  rhag-rybuodiodd  i  fibi 
rhag  y  llld  a  tydd? 

8  Dygweh  gan  hynny  flÿwythau  addas  i 
edifeirwcb. 
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9  Ac  na  fMdyUwch  ddywedyd  ynoch  eleh 
hunain,  Y  mae  gonnym  ni  Abraham  vn  dad 
t  ni:  canys  yr  ydwyf^yn  dywedyd  i  diwi,  y 
dichon  Duw,  le,  o'r  meini  nyn,  gyfodi  planl 
i  Abraham. 

10  Ac  yr  awr  hon  hefyd  y  mae  y  fwyeU 
wedi  ei  gosod  ar  wreiddyn  y  prennau :  pob 

Srcn  gan  hyimy  yr  hwn  nid  yw  yn  dwyn 
VwyUì  da,  a  dorrír  i  lawr,  ac  a  deflir  yn 
Un. 

U  Myfi  yn  ddTau  ydwyf  yn  eich  bedyddio 
chwf  á  dwtr  1  ediféirwch :  eithr  yr  hwn  sydd 

În  dyfjxl  ar  fy  ol  i,  sydd  gryfach  na  myfi,  yr 
wn  nid  ydwýf  deilwng  i  dawyn  ei  esgidiau : 
efe  a'ch  bedyddia  chwi  â'r  Yspryd  Glân,  ao 
áthân. 

12  Yr  hwn  y  mae  ei  wỳntyll  yn  ei  law,  ac 
efe  a  Iwyr-Ianhâ  ei  lawr-dymu,  ac  a  gasgl  oi 
wenith  i  w  ysgubor;  eithr  yr  us  a  Iysg  efe  ft 
th&n  annifTodaadwy. 

13  %  Yna  y  daetli  yr  lesu  o  OalUea  i'r 
lordaonen  at  loan,  i'w  fiedyddlo  ganddo. 

14  Eithr  loan  a  warafunodd  iado  ef,  gsui 
ddywedyd,  Y  mae  amaf  fi  eisieu  fy  medywUo 
genn  vt  ti,  ac  a  ddeui  di  attaf  fl  ? 

15  Ond  yr  lesu  a  attebodd  ac  a  dclywedodd 
wrtho  e^  Gäd  yr  awr  hon ;  canys  fel  hyn  y 
mae  yn  weddus  i  ni  gyflawni  pob  cyfiawn* 
der.    Yna  cfe  a  adawodd  iddo. 

16  A'r  lesu,  wedi  ei  fedyddio,  a  aeth  yn  y 
fan  i  fynu  o'r  dwfr:  ac  wcle,  y  nefbedd  a 
agorwyd  iddo,  ac  efe  a  welodd  Yspryd  Duw 
yn  di^ryn  iel  ooloramen,  ac  yn  uyfod  amo 
ef. 

17  Ac  wele,  lef  o'r  nefoedd,  yn  dywedyd, 
Hwn  yw  íy  anwyl  Fab,  yn  yr  hwn  y'm 
boddlonwycL 

PENNOD  IV. 

I  YmprydCriet,  a*idemtiad.  11  Yrangtíion 
yn  ffweini  iddo.  13  "Efe  yn  trigo  yn  Caper- 
naum,  17  yn  dechreu  pregethu,  IR  yngahe 
Petr  ae  AndrmJt,  21  lago  ae  loan  !23acyn 
iacfiâu  yr  holl  ffleijion. 

YNA  yr  lesu  a   arweiniwyd   i  fynu  Yr 
aniafwch  gan  yr  yspryd,  iV  demtio  gan 
ddiafol. 

2  Ac  wedi  iddo  ymprydio  ddeugaîn  niwraod 
a  deugain  nos,  ar  ol  nynny  efe  a  newynodd. 

3  A'r  temtiwT  pan  ddaetn  atto.  a  ddywed- 
odd,  Os  mab  Duw  Wyt  ti,  arch  i  i  cerrig  hyn 
fodyn&ra. 

4  Ac  yiitau  a  attebodd  ac  a  ddywedodd. 
Ysgriffenwyd,  Nid  trwy  fara  yn  untg  y  bydd 
byw  dyn,  ond  trwy  bob  gair  a  ddaw  aUan  o 
enau  Duw. 

5  Yna  y  cymmerth  diafòl  ef  i'r  ddinaa 
sanctaidd,  ac  a'i  gosododd  ef  ar  binacl  y 
deml; 

6  Ac  a  ddywedodd  wrtho,  Os  mab  Duw  wyt 
ti,  bwrw  dy  hun  i  lawr ;  canys  ysgrifGnrìwyd, 
Y  rhydd  efe  orchymyn  i'w  angelion  am 
danat ;  a  hwy  a'tli  ddygant  yn  eu  d)»-ylaw, 
rhag  taro  o  honot  un  amser  dy  droed  wrth 
garreg. 

7  Yr  lesu  a  ddywcdodd  wrtho,  Y%rifknwyd 
drachefh,  Na  themtia  yr  Arglwydd  dy 
Dduw. 

8  Trachefn  y  cymmerlh  dìafbl  ef  î  fynydd 
tia  uchel,  ac  a  daangosodd  iddo  hoU  deynia»- 
oedd  y  byd,  a'u  gogoniant ; 

9  Ac  a  (Idy wedodd  wrtho,  Hyn  oll  a  roddaf 
i  ti,  03  syrtni  i  lawr  a'm  haddoli  i. 

10  Yna  yr  lesu  a  ddy  wedoUd  wrtho,  Ymaith. 
Satan;  canys  ysgrifenwyd,  Yr  Arglwydddy 
Dduw  a  aduoh,  ac  ef  yn  unig  a  wasanaethì. 

11  Yna  y  gadawodd  diarol  ef:  ac  wcle^ 
an^cllon  a  ddíaethant  oc  a  weiniasiint  idda 
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15  *|^  A  phan  glybu  yr  lesu  draddodi  loan, 
efe  a  aeth  i  Oalilea. 

13  A  chan  adaw  Nasareth,  efe  a  aeth  ac  a 
arhosodd  yn  Capemaum,  yr  hon  sydd  wrth 
y  môr,  y'nghyffiniau  ZabaIon  a  Nephthali : 

14  Fel  y  cyflawnid  yr  hyn  a  ddywedwyd 
trwy  Esaias  ý  prophwyd,  gan  ddy wedyd, 

Ifi  Tir  Zabuion,  a  thir  Nephthali,  terth 
fibrdd  y  môr,  tu  hwnt  i'r  lorddonen,  Oalilea 
y  Cenhcdlotìdd : 

16  Y  bobl  oeddyn  eniCedd  mewn  tywyllwdi* 
a  welodd  oleuni  mawr ;  ac  i'r  rhai  a  eistedd- 
ent  ym  mro  a  chysgod  angau,  y  cyfododd 
goieuni  iddynt 

17  H  O'r  pryd  hwnnw  y  dechreuodd  yr  lesu 
breeethu,  a  dywedyd,  Edifarhöwch:  canys 
nesaodd  teymas  nerocíld. 

18  f  A'r  lesu  yn  rhodio  wrth  íòt  Oalilea, 
efe  a  ganfu  ddẃi  frodyr,  Simon,  yr  hten  a 
•Iwir  Petr,  ac  Andreas  ei  frawd,  yn  bwrw 
rhwyd  i'r  môr  (canys  pyẅodwyr  oeddynt) 

19  Ac  efe  a  ddywedodd  wrtfiynt,  Deuwch 
ar  fy  ol  i,  a  mi  a'ch  gwnaf  yn  bysgodwyr 
dyníon. 

w  A  hwy  yn  y  fan,  gan  adael  y  rhwydau, 
a'i  canlynasant  ef. 

21  Ac  wedi  myned  rhagddo  oddi  ^o,  efe  a 
welodd  ddau  firodyr  eraiU,  lago.^  Zebedëus, 
ac  loan  ei  frawd,  mewn  Ilong  gyd  à  Zebe- 
dëus  eu  tad,  yn  cy weirio  eu  rhwydau :  ac  a'u 
galwodd  hwy. 

22  Hwythau  yn  ebrwydd,  gan  adael  y  Ilong 
a*u  tad,  a'i  caniynasant  ef. 

23  *[[  A'r  lesu  a  aeth  o  amgylch  holl  Oalilea, 
gan  ddysgù  yn  eu  synago^u,  a  phregethu 
efengyl  y  deymas,  a  iacháu  pob  cldfyd  a 
phob  afiechyo  ym  mhlith  v  bobL 

24  Ac  aeth  sôn  am  dano  er  trwy  hoU  Syria ; 
a  hwy  a  ddygasant  atto  yr  holl  rai  drwg  eu 
hwyl,  a'r  rnai  yr  oedd  amryw  elefydau  a 
chnofeydd  yn  eu  dala,  a'r  rhai  cythreulig,  a'r 
rhai  Iloerig,  a'r  sawi  oedd  â'r  parlys  aroynt; 
ac  efe  a'u  niachâodd  hwynt. 

26  A  thotfeydd  ìawer  a'i  canlynasant  ef  o 
Gttiilea,  a  Decapolis,  a  Jerusalem,  a  Judea, 
ac  o'r  tu  hwnt  i'r  lorddonen. 

PENNOD  V. 
1  Crist  yn  'dechreu  ei  breeeth  ar  y  mynjfdd:  3 
(tc  yn  dangos  pwy  sydd  ddedwyddt  13  pwy 


yw  halen  ý  ddaear,  Ì4  (roleuni  y  bvdt  enntu 

,  15  y  ifanwyU:  VJ  ei  ddyfod  ef  i 

gyfiawni  ygyfraUh.    21  Bethyw  Badd,  27 


a  godinébu,  33  a  thyngu,  38  Y  mae  yn 
annttg  i  ddüoddef  cam,  43  i  garu,  Ve,  ein 
gelynion,  A&  ae  t  ymegnSo  otoerffeMirwydd. 

APHAN  welodd  yr  lerU  y  tyrfiM^edd,  efe 
a  esgynodd  i'r  mynydd:  ac  wedi  iddo 
eistedd,  ei  ddisgyblion  a  didaethant  atto. 

2  Ac  efe  a  ^orodd  ei  enau,  ac  a'u  dysgodd 
hwynt,  gan  ddywedyd, 

3  Gw^n  eu  byd  y  tlodion  yn  yr  yspryd: 
canys  eiddynt  yw  teymas  nefoedd. 

4  Owỳn  eu  oyd  y  rhû  sydd  yn  galaru: 
canys  hwy  a  ddiddenir. 

5  GwỲn  eu  byd  y  rhai  addfwyn :  canys  hwy 
a  etifeddant  y  ddaear. 

6  Owÿn  eu  byd  y  rhai  sydd  amynt  newyn 
a  syched  am  gyfiawndcr:  canys  hwy  a  doi* 
wellir. 

7  Owỳn  eu  byd  y  rhai  tiugarogion :  canys 
hwy  a  gänt  drugarédd. 

8  Gwyn  eu  byd  y  rhai  pur  o  galon:  canyt 
hwy  a  welant  Dduw. 

9  Owỳn  eu  byd  y  tangnefeddwyr:  canya 
hwy  a  elwir  yn  blant  i  Dduw. 

10  Owỳn  eu  byd  y  rhù  a  erüdir  o  achos 
«yfiawnder:  canys  eiddynt  yw  teymas  nef- 
oédd. 
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11  Owỳn  eich  byd  pan  y'di  gwaradwydd* 
ant,  ac  ^ch  erlidiant,  ac  y  dywedant  oob 
drygair  yn  eich  erl»yn  er  fy  mwyn  i,  a  hwy 
yn  gelwyddog. 

12  Byadwch  lawen  a  hyfryd :  canys  mawi 
yw  eicn  gwobr  yn  y  nefo<äd :  oblegid  felly  yr 
erlidiasant  hwy  y  prophwydra  fu  o'ch  blaen 
chwi. 

13  %  Chwi  yw  halen  y  ddaear:  eithr  o  di- 
flasodd  yr  haien,  â  pha  beth  yr  helltir  ef? 
ni  thàl  ene  mwy  ddim  ond  i'w  fwrw  allan,  a'l 
sathm  gan  ddynion. 

14  Ohwi  yw  goleuni  y  byd.  Dinas  a  osodir 
ar  fiyn,  ni  ellir  ei  ohuadio. 

l&  Ac  ni  oleuant  ganwyll,  a'i  dodi  dan 
lestr,  ond  mewn  canhwyllbren ;  a  hi  a  olcua 
i  bawb  sydd  yn  y  tŷ. 

16  LlewYrched  felly  eich  goleuni  ger  bron 
dynion,  fel  y  gwelont  eich  gweithredoedd  da 
chwi,  ac  y  gpgoneddont  eich  Tad  yr  hwn 
syddyn  y  nefoedd. 

17  1  Na  thybiwch  fy  nyfod  i  dorri  y  gyf- 
raith,  neu  y  prophwydi:  ni  ddaethum  i 
dorri,  <md  i  gynawni. 

18  Caiiys  yn  wir  meddaf  i  chwi,  Hyd  onid 
èl  y  nettí'r  ddasaa  heibio,  nid  â  un  lod  nac 
un  tìppyn  oVgyfiraith  heibio^  hyd  oni  chwbl- 
hier  oIL 

19  Pwy  bynnag  ^an  hynny  a  donro  un  o'r 

Sorchymynion  lleiaf  hyn,  ac  a  ddysgo  i 
dynion  felly,  Ileiaf  y  gélwir  ef  yn  nheyroas 
neioedd :  ond  pwy  bynnag  a'u  gwnelo,  ac 
a'««  dysgo  t  ercàU,  hwn  a  elwir  yn  fawr  yn 
nheymas  nefoedd. 

20  Canys  meddaf  i  chwi,  Oni  bydd  eich 
cyfiawnder  yn  helaethach  na  chyJìQ.wndeT 
yr  ysgrifenyddion  a'r  Phariseaid,  nid  ewch  Ì 
mewn  i  deyroas  nefbedd. 

21  ^  Clywsoch  ddywedyd  gan  y  rhai  gynt, 
Na  ladd ;  a  phwy  bynnag  a  laddo,  euog  íydd 
o&m: 

22  Eithr  yr  ydwyf  fi  yn  dywedyd  i  chwl, 
Pob  un  a  ddigio  wrth  ei  frawd  heb  ystyr,  a 
fydd  euog  o  fium :  a  nhwy  bynnag  a  doy- 
wedo  wruk  à  fìrawd.  Baca,  a  fydd  euog  o 
gynghor:  a  phwy  bynnag  a  ddywedo,  O 
ynfyd,  a  fydd  euog  o  dán  ufTem. 

23  Gan  hynny,  os  dygi  dy  rodd  i'r  allor,  ac 
3mo  dyfod  i'th  gof  ftid  gan  dy  finwd  ddim  yn 
dy  erbyn ; 

24  Oàd  yno  dy  rodd  ^  bron  yr  allor,  a  doc 
ymaith :  yn  gyntaf  cymmoder  di  à'th  ftawd, 
ac  yno  tyred  ac  ofirwm  dy  rodd. 

25  Cyttuna  ft'th  wrthwynebwr  ar  frys,  tni 
fyddech  ar  y  fibrdd  gyd  âg  ef ;  rhag  un  amser 
i  th  wrthwynebwr  dy  roddi  di  yn  llaw  y 
barnwr,  ac  i'r  bamwr  dy  roddi  at  y  swyddog, 
a'th  daflu  y'ngharchar. 

26  Yn  wir  meddaf  i  ti,  Ni  ddeui  di  allan 
oddi  ynoÿ  hyd  oui  thaiech  y  fiyrling  eithaf. 

27  1  Clywsoch  ddywedyd  gan  y  rhaì  gynt, 
Na  wna  odìneb. 

28  Eithr  yr  ydwyf  fi  yn  dywedyd  i  chwi, 
fbd  pob  un  a'r  sydd  yn  edrych  ar  wraig  i'w 
chwennychu  hi,  wedi  gwneuthur  eisoes  od> 
ineb  ft  hi  yn  ei  galon. 

29  Ac  os  dy  Iygad  dehau  a'th  rwystra,  tỳn 
ef  allan,  a  tnail  oddi  wrthyt :  canys  da  i  ti 
golli  un  o'th  aelodau,  ac  na  thafier  dy  holl 
gorph  i  ufiem. 

3U  Ac  os  dy  law  ddehau  a*th  rwystra,  tòr  hi 
ymaith,  a  thafl  oddi  wrthyt:  canys  da  i  ti 
goUi  un  o'th  aclodau,  ac  na  thafler  dy  holl 
gorph  i  ufilem. 

31  A  dywedwyd,  Pwy  bynnag  a  ollyngo 
ymaith  ei  wraig,  rhoed  iddì  lythyr  ysrâr. 

32  Ond  yr  ydwýf  fi  yn  dywedyd  i  chwi,  fod 
pwy  bynnag  a  ollyngo  ymaith  ei  wraig,  ond 
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0  adM»  godineb,  yn  peri  Iddi  wneuthnr  god- 
iaeb:  a  phwy  bynnag  a  bilodo  yi  hon  a 
y«anrjrd>  y  mae  efe  yn  gwneuthur  godineb. 

SO  %  Tracnefh,  ctywsoch  ddywedyd  gan  y 
thai  gynt,  Na  thwng  anudon :  eitfur  tal  dy 
Iwon  rr  Arglwydd. 

34  Ond  yr  ydwyf  fl  yn  dywedyd  wrthych 
chwi»  Na  thwng  ddim :  nac  i'i  nef ;  canys 
goneddfa  Duw  ydyw: 

35  Nac  i'r  ddaear;  canyi  tcoed-fáingc  ei 
draed  ydyw :  nac  i  Jerusalem ;  canys  dinas  y 
brenhin  mawr  ydvw. 

96  Ac  na  thwng  rth  ben ;  am  naelli  wneuth- 
ur  un  blewyn  yn  wÿn,  neu  yn  ddu. 

37  Eithr  bydaed  eich  ymadrodd  chwi,  le, 
le ;  Nag  ê,  nag  é :  oblegid  beth  bynnag  tydd 
dros  ììeaa  hyn,  o'r  drwg  y  mae. 

38  ^  Cfywsoch  ddywedyd,  Llygad  am 
lyead,  a  dant  am  ddant 

Ä  Eithi'  yr  ydwyf  fi  yn  dywcdyd  wrthych 
chwi,  Na  wrthwynebwch  ddrwg:  ond  pwy 
bynnag  a'th  darawo  ar  dy  rudaddehau,  tro 
y  Uall  iddo  hefÿd. 

4ü  Ac  i'r  neb  a  fynno  ymgyfteithio  á  thl,  a 
dwyn  dy  bais,  gfta  iddo  dy  gochl  hefÿd. 

41  A  pliwy  bynnag  a'th  gymhdlo  im  filltir, 
dos  gyd  âg  ef  ddwy. 

42  Dyro  i'r  hwn  a  ofyno  gennyt;  ac  na  thro 
oddi  wTth  yr  hwn  syddyn  ewylíysio  echwyna 
gennyt. 

43  %  Oywsoch  ddywedyd,  Cár  dy  gym- 
mydog,  a  chasA  dy  elyn. 

44  Eitlìr  yr  ydwyf  fl  yn  dywedyd  wrthych 
chwi,  cerwch  eích  gelynion,  bendithiwcn  y 
rhai  a'ch  melldithiant,  gwnewch  dda  i'r  sawl 
a'ch  casànt,  a  gweddlwch  dros  y  rhai  a  wnel 
niwed  i  chwi,  ac  a'ch  erlidiuit ; 

45  Fel  y  býddoch  blant  i'ch  Tad  yr  hwn 
Mdd  yn  y  nefoedd :  canys  y  mae  efè  yn  ))en 
iv  haul  godi  ar  y  drwg  a'r  da,  ac  yn  gwlawio 
ar  y  cyfiawn  a'r  anghyfiawn. 

46  Oolegid  os  cerwch  y  sawl  a'ch  caro,  pa 
wobr  syad  i  chwi  ?  oni  wna  y  publieanod 
hefyd  yr  un  peth? 

47  Ac  os  cyferchwch  well  i'ch  brodyr  yn 
unig,  pa  ragoriaeth  yr  ydych  chwi  yn  ei 
wneuthur?  oiiid  ydyw  y  publicanod  hefÿd 
yn  gwneuthur  felly  ? 

48  Byddwch  chwi  gan  hynny  yn  berffáith. 
fel  y  mae  eich  Tad  yr  hwn  sydd  yn  y  net- 
oeda  yn  berfláith. 

PBNNOD  VI.  , 

1  Critt  yn  myned  rhagádo  »n  ei  bregtih  ar  y 
mynyáà:  gan  draethu  am  eluêen,  5  a 
gweddù  14  maddeu  Cn  brodyr,  16  ae  ym^ 
pryd  i  19  fìale  y  mae  i  ni  roddi  ein  tryeor  i 
gadw:  2Ì  yng^ylch  gw€uanaethu  Duw  a 
mammon ;  25  yn  annog  na  bydder  gí^ahu 
am  bethau  bydol:  SSond  am  gtíaio  teifmaê 
Dduto. 

GOCHBLWCH  rhag  gwneuthur  eich 
elusen  y'ngwydd  dymon,  er  mwyn  cael 
eich  gweled  ganddynt :  o«  amgen,  ni  chewch 
dftl  gan  eich  Tad  yr  hwn  sydd  yn  y  nef-. 
oediL 

2  Am  hynny  pan  wneWch  elusen,  na  ud- 
gana  o'th  flaen,  fel  y  gwna  y  rhagrithwyr,  vn 
y  svnagogau.  ac  ar  yr  hcolydd,  fel  y  moü- 
anner  nwy  gan  ddynion.  Yn  wir  meddaf  l 
chwi,  Y  maent  yn  derbyn  eu  gwobr. 

3  Eifnr  pan  wnelych  di  clusen,  na  wyped  dy 
law  aswy  pa  1)eth  a  wna  dy  law  doehau : 

4  Fcl  y  byddo  dy  elusen  yn  y  dirgel :  a'th 
Dad  yr  hwn  a  wél  yn  y  diigd,  efe  a  d&I  i  ti 

yn  yr  amlwg.      , .     ^        ^  j .  ^,       ,. 

5  II  A  phan  wcddYech,  na  fydd  fel  y  rhae- 
ritliwyr :  canys  hwy  a  garant  weddloyn  «efyll 
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yn  y  synagogau,  ae  y'nghonglau  yr  heolyda, 
rel  yr  ymdìlan^osont  i  ddynion.  Yn  wit 
meddaf  i  chwi,  Y  maent  yn  decbyn  eu 
gwobr. 

6  Ond  tydi,  nan  weddTech,  dos  i'th  ystafell : 
ac  wedi  cau  dy  ddrws,  gweddla  ar  dy  Dad  yr 
hwn  tydd  yn  y  dirsel ;  a'th  Dad  yr  hwu  a 
wöl  yn  y  durgel,  a  dal  i  ti  yu  yr  amlwg. 

7  A  phan  weddloch,  na  fyddwch  nanulua, 
fel  y  cenhedloedd :  canys  y  maent  hwy  yn 
tybfed  )  cftnt  eu  gwrandaw  am  eu  hanü 
«rìau. 

8  Na  fyddwch  gan  hynny  debyg  iddynt 
hwy :  canys  gŵyr  eich  Tad  pa  betnau  sydd 
amodi  eu  neisieu,  cyn  gcnyn  o  hoooch 
ganddo. 

9  Am  hynny  gweddlwch  chwi  fel  hyn :  Ein 
Tad,  yr  hwn  wyt  yn  y  nefoedd»  sancteiddier 
dy  Enw. 

10  Deled  dy  deymas.  Gwnelcr  dy  ewyllyi^ 
megis  yn  y  nef,  fdly  ax  y  ddaear  hefyd. 

1 1  Dyro  1  ni  heddyw  em  bara  beunyddioL 

12  A  maddeu  i  ni  ein  dyledion,  fel  y  madd- 
euwn  ninnau  i'n  dyledwyr. 

13  Ac  nae  arwain  ni  i  brofedigaeth ;  eithr 
gwared  ni  rhag  drwg.  Canys  eiddot  ti  yw  y 
deymas,  a'r  nerth,  a'r  gogoniant,  yn  oes 
oesoedd.    Amen. 

14  Oblegid  os  maddeuwch  i  ddynion  mu 
camweddau,  eidi  Tad  nefol  a  fiuldeu  hefÿd  ì 
chwithau : 

15  Eithr  oni  fäddeuwch  i  ddynion  eu  cam- 
weddau,  ni  fiuldeu  eich  Tad  eich  camweddaa 
chwithau. 

16  %  Hefÿd,  pan  ymprydioch,  na  fyddwch 
fel  y  rtiagrithwyr,  yn  wynebndrìst:  canys 
anfiúrflo  eu  hwynebau  y  maent,  fel  yr  ym- 
ddanguflont  i  ddynion  eu  bod  yn  ymprydio. 
Yn  wur  meddaf  i  chwi,  Y  maent  yn  dcârbyn 
eu  gwobr. 

17  Eithr  pan  ymprydiech  di,  enneinia  dy 
ben,  a  golch  dy  wyneb ; 

18  Fel  nad  ymddangosedi  i  ddynion  dy  fiod 

Symprydio.  ond  i'tn  Dad  yr  hwn  sydd  yn  y 
gel :  a  th  Dad  yr  hwn  syad  yn  gweled  yn  y 
dirgel,  a  dAI  i  ti  yn  yr  amlwg. 

19  ^  Na  thrysorwch  iwch'  drysorau  ar  y 
ddaear,  Ue  y  mae  gwyfÿn  a  rhwd  yn  Ilygru,  a 
Ue  y  mae  Uadron  yn  doddio  trwodd  ac  yn 
Uadratta; 

20  Eithr  trysorweh  iwdi'  drysorau  yn  y  ne^ 
Ue  nid  oes  na  gwyfyn  na  rhwd  yn  iiygru,  a 
lle  nis  doddia  Uaaron  trwodd  ac  nis  fiadm- 
Unt 

21  Canys  Ile  y  roae  eich  trysor,  yno  y  bydd 
eich  caion  liefÿd. 

22  Canwyll  y  corph  yw  y  Ilygad :  am  hynny 
o  bydd  dy  lygad  yn  syml,  dy  hoU  gorph  fydd 
ynoleu. 

23  Eithr  os  bydd  dy  lyead  yn  ddrw^  dy 
hoU  gorph  fydd  yn  dywyU.    Am  hynny  os 


bydd  y  goleuni  sýdd  ÿnot  yn  dywyllwch,  pa 
famt/ýtia  y  ty wyìlwcn ! 
94  1i  Ni  adichon  neb  waianaethu  dau  «T' 


glwydd :  canys  naiU  ai  efe  a  gasft  y  nailì,  ac  a 
gftr  y  llall;  ai  efe  a  ymlýn  wrth  y  naill,  ac  a 
csgeuIusayUaU.  NieUwchwasanaethuDuw 
amammon. 

25  Am  hynny  meddaf  i  chwi,  Na  ofelwdi 
am  eich  bywyd,  pb  beth  a  fwyttftodi,  neu  pa 
beth  ayfoch ;  neu  am  eich  corph,  pa  betli  a 
wisgodí.  Onid  yw  y  bywyd  yn  fWy  na'r 
bwyd.  a'r  corph  ynjwy  na'r  dUladr 

96  Edrychwcn  ar  aoar  y  nefoedd:  obiegìd 
nid  ydynt  yn  hau,  nac  yn  medi,  nac  yn 
ey wam  i  ysguboríau ;  ac  y  mae  eich  Tad 
nefol  yn  eu  porthi  hwy.  Ouid  ydych  chwl 
yn  rtiagori  Üawer  araj-nt  hwy? 


PENNODAU  VI.  VII.  VIIL 


57  A  phwf  o  honoch  gan  ofUu,  a  ddidiOD 
ehwanesu  un  cufynd  at  d  fiùncioli? 

58  Ajphaham  yr  ydych  chwi  yn  gofalu  am 
-ddîUadT  Ystyriwch  lili  y  maes,  pa  íbdd  y 
Taaait  yn  tyfii:  nid  ydynt  nac  yn  llafìino 
nac  vn  nyddu ; 

59  )äthr  yr  wyf  yn  dywedyd  i  chwi«  na 
wi^gwyd  Solomon  yn  ei  noU  ogonîant  fel  un 
o'r  rhai  hyn. 

30  Am  hynny  oi  diUada  Duw  félly  Iysieuyn 
Y  mae&  yr  hwn  sydd  heddyw,  ac  y  fbry  a 
rwrir  iz  ffwm,  oni  ddiHada  tfe  chwi  yn 
hYtrach  o  lawer,  O  chwi  o  ychydig  ffydd? 

31  Am  hynny  na  ofelwch,  gan  ddywedyd, 
Beth  a  f wy ttawn  ?  neu,  Beth  a  yf wn  ?  neu, 
Apha  lieth  yr  ymddilladwn? 

2Bt  (Canyt  yr  hoU  bethau  hyn  y  mae  y  Cen- 
hedloedd  yn  eu  ceisio)  oblegid  gwyr  eich  Tad 
nefoLfod  arnoẃ  eisieu  yr  holl  betnau  hvn. 

33  £ithr  yn  gyntaf  ceisiwch  deymas  Dduw, 
a'i  gyfiawnder  ef,  a'r  hoU  bethau  hyn  a 
rodoir  i  chwi  yn  ychwaneg. 

34  Na  ofelwch  gan  hynny  dros  drannoeth : 
canys  trannoeth  a  ofola  am  ei  bethau  ei  hun. 
Digòn  i'r  diwmod  ei  ddrwg  ei  hun. 

PENNOD  VII. 

I  Crigt  yn  /rorphen  «i  bregeth  ar  y  mynyddi 
ac  yn  fftoahardd  bam  ehudt  6  a  bwrw  pethau 
êancUẃdd  i  gutn :  7  pn  anno((  i  weddtot  13  i 
fyned  i  mewn  tr  porth  eyfyng,  15  *  ymgadw 
rhag  gau  brophwydi ;  21  na  byddom  wran- 
ättwyr  yn  umf(,  ond  gwneuthurwyr  y  guir, 
24  a  chyffislyb  i  dai  wedi  eu  hadeUadu  ar  y 
graig,  z6  ae  nid  ar  y  tywod. 

NA  femwch,  fel  na'ch  bamer. 
3  Canys  &  pha  fiim  y  bamoch,  y'ch 
bernur;  ac  ft  pha  fesur  y  mesurodi,  yradfe- 
sunr  1  chwithau. 

8  A  phaham  yr  wyt  yn  edrych  ar  y  brych- 
euyn  sydd  yn  Uygad  dy  frawG^  ac  naa  ydwyt 

În  ystyríed  y  trawst  sydd  yn  dy  lyg^  dy 
un? 

4  Neu  pa  fbdd  y  dywedi  wrth  dy  fl:awd, 
Oád  i  mi  fwrw  aUan  y  brycheuyn  o'tn  Iygad ; 
ac  wéle,  drawst  yn  dy  lygad  dy  hun? 

5  O  raffríthiwr,  bwrw  allan  yn  gyntaf  y 
trawst  û'th  Iygad  dy  hun ;  ac  yna  y  gweli  yn 
eglur  fwrw  y  brycheuyn  allan  o  lygad  dy 
fnwd. 

6  ^  Na  roddwch  y  peth  gydd  sanctaidd  i'r 
cwn,  ac  na  theflwcn  eich  gemmau  o  flaen  y 
moch ;  rhag  iddynt  eu  sathru  dan  eu  traed,  a 
throi  a'ch  rnwygo  chwi. 

7  %  Oofynwdi^  a  rhoddir  i  chwi ;  oeisiwch, 
a  chwi  a  gewch ;  curwch,  ac  fe  agorir  i  chwi. 

8  Çanys  nob  un  sydd  yii  gofyn,  sydd  yn 
derbyn;  ar  ncb  sydd  yn  ceisio,  sydd  yn 
cael :  ac  i'r  hwn  sydd  yn  curo,  yr  agorir. 

9  Neu  a  oes  un  dvn  o  honoch,  yr  hwn  os 
gofÿii  ei  fkb  iddo  fara,  a  rydd  iddo  garr^? 

10  Ac  os  gofyn  efe  bysgodyn,  a  ddyry  äe 
sarph  iddo  ? 

II  Os  cliwychwi  gan  hynny,  a  chwi  yn 
ddrwg,  a  fedrwch  roaoi  rhoddion  da  i'ch 
Plant,  pa  Êünt  mwy  y  rhydd  eich  Tad  yr 
nwn  sydd  yn  y  nefoeud  bethau  da  i'r  rhai 
a  ofynánt  iddo? 

18  Am  hynny  pa  bethau  bynnag  oll  a  ewyll- 
ysiodi  eu  gwneuthur  o  ddynton  i  chwi, 
iclly  gwnewch  chwithau  iddynt  hwy :  canys 
hyn  Vw  y  Ryffisàtìi  a'r  prophwydi. 

13  ^  Ewcn  i  mewn  trwy  y  porth  cyfyng : 
canys  ehnng  pw  y  porth,  a  Uydan  wo  y 
fibrdd  sydd  yn  arwain  1  ddistry w ;  a  llawer 
yw  y  rhai  sydd  yn  myned  i  raewn  trwyddi : 

14  Oble^d  cyfyng  yuj  y  porth,  a  chul  jfw  y 
flbrdd,  sydd  yn  arwam  i'r  by  wyd ;  ac  ychydig 
y  w  y  rhai  sydd  yu  ei  chael  hi. 


15  ^  Ÿmogelwcfa  rhag  gau-brophwydi,  y 
rhai  a  ddeuant  attoch  yn  ngwisgoedd  ue£fti4» 
ond  oddi  mewn  blelddiaíd  rheibus  ydynl 
hwy 

16  Wrth  eu  flRrwythan  yr  adnabyddweh 
hwynt.  A  gasgl  rhai  rawnwin  oddi  ar 
ddrain,  neu  mgys  oddi  ar  ysgaU? 

17  Felly  pob  pren  da  sydd  yn  dwyn 
ffrwythau  da;  ond  y  pren  drwg  sydd  yu 
dwyn  ffk-wythau  drwg. 

18  Ni  ddichon  nren  da  ddwyn  flHrythau 
drwg,  na  phren  arwg  ddwyn  ffirwythau  da. 

19  Pob  pren  heb  ddwyn  fflrwyth  da,  a  dor* 
rir  i  lawr,  ac  a  deflir  yn  tftn. 

20  O  herwydd  paham,  wrth  eu  ÍBrwythau 
yr  adnabyddwch  hwynt 

21  ^  Nid  pob  un  a'r  sydd  yn  4ywedyd 
wrthyf,  Arglwydd,  Arglwydd,  a  ddaw  i 
mewn  i  deymas  nefoedd ;  ond  yr  hwn  sydd 
yn  gwneuthur  ewyUys  fÿ  Nhad  yr  hwn  sydd 
yn  y  nefoedd. 

22  Llawer  a  ddywedant  wrthyf  yn  y  dydd 
hwnnw,  Arglwydd,  Arglwydc^  oni  phro- 
phwydasom  yn  dy  enw  dir  ac  oni  fwrias' 
om  aUan  gythreuliaid  yn  dy  enw  di?  ac 
oni  wnaethom  wyrthiau  lawer  yn  dy  enw 
di? 

20  Ac  yna  yr  addefaf  wrthynt,  Nis  adnab< 
ûm  chwi  erided :  ewch  ymaith  oddi  wrthyf^ 
chwi  weithredwyr  anwiredd. 

24  ^  Gan  hynny  pwy  bynnag  sydd  vn 
gwrando  fy  nséiriau  hyn,  ac  yn  eu  gwneuth- 
ur,  mi  a'i  eynelybaf  ef^i  wr  doeth,  yr  hwn  a 
adeiladodd  ei  dy  ar  y  graig: 

25  A'r  gwlaw  a  ddisgynodd,  a'r  Uifeirìant  a 
ddaethant,  a'r  gwyntoedd  a  chwythasant,  ac 
a  mthrasant  ar  y  ty  hwnnw ;  ac  nl  syrthiodd : 
oblegid  svlfaenesia  ef  ar  y  graig. 

26  A  pnob  un  a'r  sydd  yn  gwrando  fy 
ngeiríau  hyn,  ac  heb  eu  gwneuthur,  a 
gyffelybir  i  wr  ffol,  yr  hwn  a  adeiladodd 
ei  dŷ  ar  y  tywod: 

27  A'r  gwlaw  a  ddisgynodd,  a'r  Ilif-ddyfir- 
oedd  a  (uiaethant,  a'r  gwyntoedd  a  chwyth- 
asant,  ac  a  gurasant  ar  y  tŷ  hwnnw ;  ac  efe 
a  syrthiodd,  a'i  gwymp  a  fu  fawr. 

28  A  bu  wedi  vt  lesu  orphen  y  gciriau  hyn, 
y  torfeydd  a  synnasant  wrth  ei  ddysgeidiacth 
ef. 

29  Canys  yr  oedd  efe  yn  eu  dysgu  hwynt 
fel  un  ag  awdurdod  ganddo,  ac  nid  fel  yr 
y^rii^yddion. 

PENNOD  Vm. 

2  Critt  yn  fflanháu  y  ffwahan-giufÿfu»,  6  yn 
iaẅâu  srwa»  y  canuniad,  14  a  mam  gwraig 
Petr,  l6  a  Uawer  o  rai  clwyfu»  eraiB :  Wyn 
dangos  pa  fodd  y  mae  ei  ddilyn  tif:  23  yn 
ffosteffu  y  dymmestl  ar  y  mùr:  28  yn  gyrru 
cythreulìaid  alian  o  ddau  eythreulig ,'  31  ae 
yn  caniadu  iddyntfyned  ir  moch. 

AC  wedi  eî  ddyfod  ef  i  waered  o'r  mynydd, 
torfìeydd  lawer  a'i  canlynasant  ef. 

2  Ac  wele,  un  gwahan-j^Iwyfus  a  ddaeth  ac 
a'i  haddoiodd  ef  gan  ddywedyd,  Arglwydd, 
os  mynni,  tí  a  eili  fy  nglanhäu  i. 

3  AV  lesu  a  estynodd  «t  law,  ac  a  gyffyrdd- 
odd  âg  ef,  gan  ddywedyd,  Mynnaf,  glanhéir 
cU.  Ac  yn  y  fán  ei  wahan-glwyf  ef  a  lan- 
hftwvd. 

4  A  dywedodd  yr  lesu  wrtho,  Owel  na 
ddywedych  ẁrth  neb;  eithr  dos,  dangos  dy 
hun  i'r  ofiéiríad,  ac  offrymma  y  rhodd  a 
orchymynodd  Moses,  er  tystiolaeth  iddynt. 

6  1  Ac  wedi  dyfod  yr  lesu  i  mewn  i  Caper- 
naum,  daeth  atto  ganwriad,  gan  ddel&yfti 
amo, 

6  A  dywedyd,  Arglwydd,  y  moe  fy  ogwas 


8.  MATTHBW. 


yn  gorwedd  cartref  yn  gtaf  o'ìr  pAlya,  ac 
mewn  iioen  ddii&wr. 

7  A'r  lesu  a  ddywedodd  wrtho»  Mia  ddeuaf 
aca'ihiachäfef. 

8  A*r  canwriad  a  attebodd  ae  a  ddywedodd, 
Arglwydd,  nid  ydwyf  fl  deilwn^  i  ddyfbd  o 


a  chennyf  filwyr  danaf :  a  dywedaf  wrth 
hwn,  Cerdda,  ac  efè  a  à;  ae  wrth  araU, 
Tyred,  ac  efe  a  ddaw;  ac  wrth  fy  ngwaa» 
Owna  hvn,  ac  efc  a.'i  fpraa. 

10  A'r  lesu  pan  glybu,  a  ryfeddodd,  ae  a 
ddywedodd  wrth  y  rnai  oedd  yn  canlyn,  Yn 
wir  roeddaf  i  chwi,  Ni  chefiüs  gyinmaint 
fÿdd,  n»  ddu  yn  yr  IsraeL 

íl  Ac  yr  ydwyf  yn  dy wedyd  i  chwi,  y  daw 
Oawer  o  r  awyiain  a'r  gorllewin,  ac  a  eistedd- 
ant  gyd  flg  Âbraham  ac  Isaac  a  Jacob  yn 
nheyrâas  nefoedd. 

12  Ond  plant  y  deyraas  a  deflir  i*r  tywyll- 
wchoithu:  yno  y  bydd  wy loẁin  a  rhingcian 
dannedd. 

13  A  dywedodd  yr  lesu  wrtíi  y  eanwriad. 
Dos  ymaith ;  ac  mcgis  y  credaist,  bydded  Ì 
ti.    A'i  was  a  iacháwYcl  yn  yr  awr  nonna 

14  ^  A  phan  ddaeth  'yr  lesu  i  dŷ  Betr,  efe 
a  welodd  ei  chwegr  ef  yn  gorwedd,  ac  yn  glaf 
o'r  cryd. 

15  Ae  efe  a  gyflFÿrddodd  ft'i  llaw  hi ;  a'r  cryd 
a'i  gadawodd  ni :  a  )ü  a  gododd,  ac  a  wasan- 
aettiodd  amynt 

16  %  Ac  wedi  ct  hwyrhäu  hi,  hwy  a  ddyg^ 
asant  attn  lawer  o  rat  cythreulig:  ac  efe  a 
fwríodd  allan  yr  vsprydion  ft't  air,  ac  a  iadi- 
áodd  yr  hoU  gieitfon ; 

17  rél  y  cyflawnid  yr  hyn  a  ddywedasid 
trwy  Ksaias  ý  prophwyd,  gán  ddy WMyd,  Elb 
a  gymmeiodd  ein  gwendid  ni,  ac  a  ddug  eiH 
elerydau.  • 

18  *|  A'r  lesu,  pan  welodU  doifèydd  lawer 
o'i  amgylch,  a  orchymynodd  fyned  drosodd 
Tr  litn  arall. 

19  A  rhyw  ysgrifenydd  a  ddaeth  ac  a  ddy- 
weitodd  wrtho,  Athraw,  mi  a'th  ganlynaf  Ì 
ba  le  bynnag  yr  elycli. 

50  A'r  lesu  a  ddywododd  wrtho,  Y  mae 
flSuiau  gan  y  Ilwynogod,  a  chan  chediiüd  y 
nefoedd  nytnod ;  ond  gan  Fab  y  dyn  n)d  oes 
le  i  roddi  «t'  ben  i  ìawr. 

51  Ac  un  arall  o'i  ddiagyblion  addywedodd 
wrtiio.  Arglwydd,  gftd  i  mi  yn  gyntóf  fyned 
a  chladdu  f>  nbad. 

32  A'r  lesu  a  ddywedodd  wrtho,  Canlyn  fi; 
a  ẅA  i'r  raeirw  gladdu  eu  meirw. 

23  ^  Ac  wedi  iddo  fyned  i'r  Uon&  ci  ddia- 
gyblion  a'i  canlynasant  ef. 

24  Ac  welc,  1>u  cynnwrf  mawr  yn  y  môr, 
hyd  oni  chuddiwyd  y  Ilong  gan  y  tonnau: 
d'Uir  cfc  ocdd  yn  cysgu. 

2ó  A'i  ddisgyblion  a  ddaethant  atto,  ac  a'i 
deffrtMuant,  gán  ddy wedyd,  Aiglwydil,  cadw 
ni :  diirfìi  am  danom. 

9G  Ac  efè  a  ddy  wedodd  wrthynt,  Paham  yr 
ydych  yn  oflaus,  O  chwi  o  ychydig  ff'ydu? 
Ynu  y  cododd  efe,  ae  y  ccryadoad  y  gwynt- 
oedd  a'r  mòr ;  a  bu  dawelwch  mawr. 

27  A'r  dynion  a  ryfeddasant,  gan  ddy wedyd, 
Pa  ryw  un  yw  hwn,  can  fou  y  gwyntoedd 
hefyd  a'r  mor  ^m  uniadhäu  iado? 

88  «1  Ac  wetU  ei  ddyfod  cf  i'r  làn  arall,  i 
wlad  y  Gergesiaid,  dau  ddìeflig  a  gyfarAiant 
ftg  cf,  y  rhai  a  dUeucqt  o'r  beddau,  yn  dra 
(Tymig,  fel  na  allai  neb  fyned  y  fibrdd 
houno. 

S9  Ac  wele,  hwy  a  Icfasant,  gan  ddywedyd, 
lesu,  Kab  Duw,  beth  sydd  i  ni  a  ymüoni 


ft  thi?  a  ddaeÜMMt  ti  yma  i'n  poeni  ni  cyn 
yz  ainser? 

30  Ac  yr  oedd  ym  mlidl  oddi  wrthynt  geo* 
íaint  o  roch  lawer,  yn  poii. 

31  A'r  cythreulCiia  a  adcisy&sant  aran^an 
ddywedyd,  Os  bwri  ni  allan,  caniattft  inl 
fyned  ymaith  i'r  genfaiat  foch. 

32  Ac  efe  a  ddywedodd  wrthynt,  £;wch.  A 
hwy  wodi  myned  oUan.  a  aethant'  i'r  genûdnt 
focn.  Ac  wele,  yr  hull  geníaint  foch  a  rutt»- 
rodd  dros  y  dibyn  i'r  môr«  ac  a  fuant  fdrw 
yn  y  dyfroedd. 

33  Ax  meichiaid  a  ffoisant:  ac  wedi  eu 
dyfbd  hwy  i'r  ddinas,  hwy  a  fynegasant 
bob  peth ;  a  pha  l)eth  a  ddárfuasai  i'r  rbai 
dieflig. 

34  Ac  wde,  yr  hoU  ddinas  a  ddaeth  allan 
i  gyíarfod  ft'r  lesu:  a  nhan  ei  gwelsant, 
attulygasant  iddo  ynuaael  o'u  cyffiniau 
hwynt. 

PENNOD  IX. 
S  CriBt  yn  iaeháu  wn  elttf  oW  partj/íi,  9  yn 
/ra/tc  Matthtw  o'r  Hoûfa,  10  yn  bvfj/tta  gyd 
a  tíhublicanod  a  phechaduriaidt  14  yn  n;»* 
da^ffifn  ei  dditgjfoüon  am  nad  ymprpdient^ 
20  yn  iacMu  y  di/erlifgu»tedt  23  ]/n  cu/bdi 
merchJairu*  ofano,  97  yn  thoddi  cu  golwg 
i  ddau  ddvn  dau,  3i  yn  itichâu  mudan  cyth' 
reulifc,  3o  ae  yn  tosturio  terth  y  dyrjti, 

AC  efe  a  aeth  i  mewn  i'r  Ilong,  ac  a  acth 
trosodd,  ac  a  ddaeth  i'w  ddinas  ei  hun. 

2  Ac  wele,  hwy  a  ddygasant  atto  wr  claf  o'r 
parlys,  yn  gorwcdd  mewn  fwely:  a'r  lesu 
yn  gweled  eu  fiydd  hwy,  a  udywedodd  wrth 
y  diaf  o'r  parlys,  Ha  fab,  cymmer  gysur; 
maddeuwyd  i  ti  dy  bechodau. 

3  Ac  wele,  rluü  o'r  ysgrìfenyddion  a  ddy- 
wedasant  ynddynt  eu  hunain,  Y  mae  hwn 
yn  cablu. 

4  A  phau  welodd  yr  lesu  eu  meddyliau.  cib 
a  ddy  wcdodd,  Faham  y  meddyUwch  dcu-wg 
yn  eicti  calonnau  ? 

5  Canys  pa  un  liawsaf  ai  dywedyd,  Maddeu- 
wyd  i  ti  dy  bechodau ;  ai  dy  wedyd,  Cyiod,  a 
rhodia? 

6  £ithr  fel  y  gwypoch  fod  awdurdod  gan 


Fab  y  dyn  ar  y  ddacar  i  faddcu  pechotmu, 
fyna  y  dywedoad  efe  wrth  y  daf  o'r  parlys) 
Cyfoa,  cymmer  dy  wely  i  fynu  a  dos  i  th  uŷ. 

7  Ac  de  a  gyfoaodd,  ac  a  aeth  ymailh  i'w 
dŷ  ei  hun. 

»  A'r  torfeydd  pan  wdsant,  rhyfeddu  a 
wnaethant,  a  gogoneddu  Duw,  yr  hwn  a 
roisai  gyfryw  awdurdod  i  ddynion. 

9  11  Ac  fel  yr  oedd  yr  lesu  yn  myned  oddi 
yno,  efc  a  ganfu  wr  yn  eisteda  wrth  y  doU^ 
a  elwid  Matthew,  ac  a  ddywedodd  wrtíio, 
Canlyn  fi.  Ac  efe  a  gyfododd,  ac  a'i  caulyn- 
oddef. 

10  ^  A  bu.  ac  efe  ^niieistedd  i  fwytta  yn  y 
tỳ,  wcle  hefyd,  uubUcanod  lawcr  a  phech- 
adurí.iid  a  ddaetnant,  ac  a  eisteddasaut  gyd 
ft'r  lesu  a'i  ddisgyblion. 

11  A  phan  wdodd  y  Phariseaid.  hwy  a 
ddywedasant  wrth  ei  (ídisgyblion  ef,  Palúun 

Î'  Dwytty  eich  Athraw  cnwi  gyd  ft'r  pub- 
icanod  a'r  pechadurìaid  ? 

12  A  phau  glybu  yr  lesu^  efe  a  ddywedodd 
wrthynt,  Nia  rnùd  i'r  rhai  iach  wrth  fäddyg, 
ond  rr  rhai  cleifion. 

13  Ond  ewch,  a  dysgwch  pa  beth  yw  Ayn, 
Trugaredd  yr  ydwyt  yn  ei  ewrllysio,  ac 
nid  abeith :  canys  ni  adaethum  1  alw  rhai 
cyfiawn,  ond  peéhaduríaid  i  edifèirwch. 

14  ^  Yna  y  «iaeth  disgybUon  loan  atto,  gaa 
ddy wedyd,  Paham  yr  ydym  ni  a'r  Phariíeaid 
— I  ymprydio  yn  fynych,  ond  dy  ddiagyblioo 

niU  ydynt  yn  yraprydio? 


i?; 
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15  A'r  lesu  a  ddywedodd  irrthynt,  A  all 

Ìiìant  yr  ystafeU  brfodaa  alaru  tra  fo  y  pflttàr 
'ab  gyd  ä  hwynt?  ond  y  dyddiau  a  ddaw, 
pan  odyger  y  piSod-fab  oddi  amynt,  ac  yna 
yr  ymprydfanL 

16  Hqfw1,  ni  ddyd  neb  lain  o  flrethyn  newydd 
at  hcn  adilledyn :  canys  y  cyflawniad  a  dynn 
oddi  wrth  y  dtlledyn,  a'r  rhwyg  a  wn<ár  yn 
waeth. 

17  Ac  ni  ddodant  win  newydd  mewn  cos- 
trelau  hen :  os  amgen,  y  coslrelau  a  dỳr,  a'r 
gwin  a  red  allan,  a  r  costrelau  a  goUir :  eithr 
gwin  newydd  a  ddodant  mewn  costrelau 
newyddion,  tuìfdlp  y  cedwir  y  ddau. 

18  ^  Tra  yr  oedd  efe  yn  dywedyd  hyn 
wrthynt,  wele,  daeth  rhyw  bennaeth,  ac  a'i 
haildolodd  ef»  can  ddywedyd,  Bu  farw  fy 
merch  yr  awr  hon :  eithr  tyníd  a  gosod  dy 
law  amt,  a  byw  fydd  hi. 

19  A'r  lesu  a  gyfododd,  ac  a'i  eanlynodd  ef, 
a'i  ddisgyblion. 

80  %  Tac  wele,  gwraig  y  buasfd  gwaedlif 
ami  daeuddeng  mlynedd,  a  ddaeüi  o'r  tu 
ccfn  iddo,  ac  a  gyffyrddodd  ág  ymyl  ei  wisg 
ef. 

21  Canys  hl  a  ddywedasai  ynddi  ei  hun,  Os 
eaf  yn  unig  eyffwrdd  á'i  wisg  ef,  iach  fyddaf. 

22  Yna  yr  lesu  a  drodd ;  a  phan  ei  gwelodd 
hi,  efe  a  ddy  wedodd,  Ha  ferch,  bydd  gysurus : 
dy  ffydd  a'tn  iachâodd.  A'r  wraig  a  iacháwyd 
or  awr  honno.) 

23  A  phan  ddaeth  yr  lesu  i  dý  y  pennaeth, 
a  oweled  y  oerddorion  a'r  dyr&  yn  terfysgu, 

24  Efe  a  ddywedodd  wrthynt,  Ciliwch: 
canys  ni  bu  farw  y  llangces,  oud  cysgu  y 
mae  hi.    A  hwy  a'i  gwatwarasant  ei. 

25  Ac  wedi  bwrw  y  dyrfa  allan,  efe  a  aeth 
i  raewn,  ac  a  ymanodd  yn  ei  llaw  hi;  a'r 
ilaugoes  a  gyfddodd. 

26  A'r  gair  o  hyn  a  aeth  dros  yr  hoU  wlad 
honno. 

27  1T  A  phan  oedd  yr  lesu  yn  rayned  oddi 

SOj  dau  ddeillion  a'i  canlynasant  ef,  gan 
ám  a  dywedyd,  Mab  Dafydd,  trugarht 
wrthym. 

28  Ac  wedi  iddo  ddyfod  i'r  tŷ,  y  deiUion  a 
ddaethant  atto :  a'r  lesu  a  ddy wedodd  wrth- 
jrnt,  A  ydych  chwi  yn  creau  y  gallaf  fi 
wneuthurhyn?  Hwy  a  ddy  wedasant  wrtho, 
Ydym,  Argfwydd. 

29  Yna  y  cynÿrddodd  efe  ä'u  Ilygûd  hwy, 
gan  ddy  wedyd,  Yn  ol  eich  ffydd  bydded  i 

CllWÌa 

31)  A'u  IWgaid  a  agorwyd:  a'r  lesu  a  or- 
chymynodd  iddynttrwy  fwgwth,  ganddywed- 
yd,  Gwelwch  nas  gW]rpo  ueb. 

31  Ond  wedi  iddynt  rmado,  hwy  a'î  dod- 
fbrasaot  ef  trwy  yr  holl  wlad  honna 

32  f  Ac  a  hwy  yn  myned  allan,  wele,  rhai 


a  ddýgasant  attb  Udyn  mud,  cythreulif . 

33  Ac  wcdi  bwrw  y  cvtl)raul  allan,  Ueiarodd 
y  mudan:  a'r  toríeyad  a  ryfeddasant,  gan 
ddywcdyd,  Ni  welwyd  y  cyffelyb  erioed  yn 
I^rael. 

34  Ond  y  Phariseaid  a  ddywedasant,  Trwy 
bennacth  y  cvthreullaid  y  mae  efe  yn  bwrw 
ailan  gythreuliaid. 

35  A  r  lesu  a  aeth  o  amgylch  yr  hoU  ddinas- 
oedd  a'r  trefydd,  gan  ddysgu  yn  eu  synagogau 
hwynt,  a  cnan  br^thu  efengyl  y  deyraas, 
a  ìachâu  pob  defyd,  a  phob  afiechyd  ym 
mhlith  y  bobl. 

36  t  A  phan  welodd  efe  y  torfcydd,  efe  a 
dostiuioda  wrthynL  am  eu  bod  wedi  blino, 
a'u  ffwasgaru  fel  deíaid  heb  ganddynt  fugail. 

37  y  na  y  dy wedodd  efe  wrth  ei  ddisgybl- 
ÌMH,  Y  cynhauaf  yu  ddlau  sjfdd  fawr,  ond  y 
gweithwyr  yn  anam 


38  Am  hynny  attolygwch  i  Arglwydd  y 
cynhaua^  anftm  gweitnwyr  i'w  gynhauaC 
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I  Crüt^anfcmeiddeuddefapottoìfganroddi 
gaüu  iddynt  %  umeuthur  rhyJMdndau :  5  yn 
rhoddt  iforehymyn  iddynt,  ac  yn  eu  dysffu. 
16  ac  yn  eu  cpsuro  yn  erbyn  erlidiau ;  40 
ac  yn  addaw  bendüh  tr  rhai  a'u  derbynio 
htcynt. 

AC  wedi  galw  ei  ddeuddeg  disgybl  atto, 
efie  a  roddes  iddynt  awdurdod  yn  erbyn 
ysprydion  aflan,  i'w  bwrw  hwynt  allan,  ac  i 
lachau  pob  clefýd  a  nhob  afiecnyd. 

2  Ac  enwau  y  deuda^  apost^ion  y w  y  rfaai 
hyn :  Y  cyntfu,  Simon,  yr  hwn  a  elwir  Petr, 
ac  Andreas  ei  tnyrd ;  lago  nuŵ  Zel)edëus,  ac 
loan  ei  fhiwd ; 

3  PhyUp,  a  Bartholomëus ;  Thomas,  a 
Matthew  y  publiean ;  lago  mcŵ  Alphëus,  a 
Lebbfius,  yr  hwn  a  gyfcnwid  Thauëus; 

4  Simon  y  Canaaneaa,  a  Judas  Iscariot,  yr 
hwn  hefÿd  a'i  bradychodd  ef. 

5  Y  deuddeg  hyn  a  anfonodd  yr  lesu,  ac  a 
orchymynodd  iddynt,  gan  ddywedyd,  Nac 
ewch  i  nòrdd  y  Cenheaíoedd,  ac  i  ddinas  y 
Samariaid  nac  ewch  i  mewn. 

6  Eithreweh  yn  hytnuJi  at  gyfrgolledig 
ddefaid  tŷ  Israel. 

7  Ae  WTth  fyned,  pregethweh,  gan  ddywed- 
yd,  Fod  teymas.netòedd  yn  nesau. 

8  lachêwch  y  deifion,  glanhëwch  y  rhai 
gwalian-^lwyfus,  cyfodwch  y  meirw,  bwri- 
wch  allan  gy threuliaid :  dcrbyniasoch  yn 
ihad,  rhoddwch  yn  rluul. 

9  Na  feddwch  aur,  nac  arian,  nac  efydd  i'ch 
I»yTsau; 

iO  Nac  ysgrepan  i'r  d^th,  na  dwy  bais,  nac 
e«gidiau,  na  ffon :  canys  teUwng  i'r  gweithiwr 
eiTwyd. 

II  Ac  i  ba  ddinas  bynnag  neu  dref  yr  eloch, 
ymofynwch  pwy  syad  deuwng  ynddi ;  ac  yno 
tTfwch  hyd  omd  elodi  ymaith. 

12  A  phan  ddeloch  i  dŷ,  cyfcrchwch  well 
iddo. 

13  Ac  os  bydd  y  tŷ  yn  deilwng,  deued  dch 
tangnefedd  arao:  ac  oni  bydd  Ýn  dcilwng, 
dycnweled  eidi  tangnefedd  attocn. 

14  A  phwy  bynnag  ni'ch  derbynio  chwi,  ac 
nl  wrandawo  eich  geiriau,  pan  ymadawoch 
o'r  tŷ  hwnnw,  neu  o'r  ddinas  honno,  ysgyd- 
wch  y  Uwch  oddi  wrth  eich  traed. 

15  Yn  wir  meddaf  i  chwi;  Esmwythach  iydd 
i  dir  y  Sodomiaid  a'r  Gomorriaid  yn  nyad  y 
&ra,  nag  i'r  ddinas  honno. 

16  II  Wele,  yr  ydwyf  fi  yn  eich  danfon 
fel  defaid  y'nghanol  bleiddiaid:  byddweh 
diwithau  gaU  Id  y  seirph,  a  diniwed  fd  y 
colommenod. 

17  Eithr  ymogelwch  rhag  dynion;  can^rt 
hwy  a'ch  rhoddant  chwi  i  fynu  i'r  cynghor, 
ac  a'ch  ffìrewyllant  chwi  yn  eu  synagogau. 

18  A  chwi  a  ddygir  at  lywiawawyr  a  bren- 
hinoedd  o'm  hachos  i,  er  tystiolaeth  iddynt 
hwy  ac  i'r  Cenhedloedd. 

19  Eithr  pan  y'ch  rhoddant  chwi  i  fynu, 
na  ofdwch  pa  fodd  neu  pa  beth  a  lcfaróch : 
canys  rhodtur  1  chwi  yn  yr  awr  honno  i>a 
beth  a  leíSuoch. 

20  Canys  nid  chwychwi  yw  y  rhai  sydd  yn 
llefam^  ond  Yspryd  eich  Tad  yr  hwn  sydd  yn 
Uefaru  ynoch. 

21  A  brawd  a  rỲdd  frawd  i  fynu  i  farwol- 
aeth,  a  thad  d  bientyn :  a  phlant  a  godant 
i  fynu  yn  erbyn  eu  rhleni,  ac  a  baiint  eu 
marwolaeth  hwynt 

23  A  chas  fyddwdi  ean  bawb  er  mwyn  fy 
enw  i :  ond  yr  hwn  a  oarháo  hyd  y  di««d(C 
efe  fydd  cadwedig. 
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23  A  fthan  y'ch  crlidUnt  yn  y  ddinas  hon, 
ffbwch  i  un  arail :  cinys  ^11  wir  y  dy wedaf 
wrthych,  Na  orphanwch  odinaMedd  Israel, 
nes  dvfod  Mab  ỳ  dyn. 

24  Nid  y w  y  disfybl  yn  uwch  na'<  athnw, 
na'r  iíwas  yn  uwch  na'i  arglwydd. 

25  Digon  i'r  disgybl  fod  fel  ei  athraw,  a'r 
gwas  üä  ei  argtwydd.  Os  galwasant  berehen 
y  tŷ  yn  Beeliebub»  pa  íaint  mwy  ei  dylwyth 

26  Am  hynny  nac  ofhwch  hwynt:  obl^d 
nid  oes  dim  euddìedig.  a'r  nas  datguddir ;  na 


dirsel,  a'r  nas  gwybyddir. 


_.  Y  hyn  yr  ydwyf  yn  ei  ddywedyd  wrth- 
ycn  chwí  yn  y  tywyliwch,  dy wedwch  yn  y 
goieuni :  a  r  hyn  a  gly  wch  yn  y  glu^t,  prcg- 
sthwch  ar  bennau  y  tai. 

88  Ac  nac  ofhwch  rhag  y  rhai  a  laddant  y 
eorph,  ac  nid  allant  ladd  yr  enaid ;  eithr  yn 
hytrach  ofnwch  yr  hwn  a  adichon  ddistrywio 
enaid  a  chorph  yn  ufibm. 

SB)  Oni  werthir  dau  aderyn  y  t6  er  flyrling  ? 
ac  ni  syrth  un  o  honynt  ar  y  ddaear  heb  eidi 
tad  chwi. 

30  Ac  y  mae,  le,  hoU  wailt  eich  pen  wedi 
eu  cyfrii. 

31  Nac  ofhwch  gan  hynny :  chwi  a  delwch 
fwy  na  Ilawer  o  aoar  y  tô. 

32  Pwy  bynnag  gan  hynny  a'm  cyffeso  i 
y'ngŵyad  dynion,  minnau  a  1  cyffesaf  yntau 
y'ngŵydd  fy  Nhad  yr  hwn  sydd  yn  y  nef- 
oedd. 

33  A  phwy  bynnag  a'm  gwado  i  y'ngŵydd 
dynion,  minnau  a'i  gwadaf  yntau  ý'ngŵydd 
fý  Nhad  yr  hwn  sydd  yn  y  nefoedd. 

34  Na  thybygwcn  fy  nyrod  ì  ddanfon  tang- 
nefedd  ar  y  o&ear :  ni  ddaethum  i  ddanfon 
tangnefedd,  ond  deddyf. 

35  Canys  mi  a  ddaethum  i  osod  dyn  i  am- 
rafaelio  yn  erbyn  d  dad,  a'r  ferch  yn  erbyn 
d  mam,  a'r  waudd  yn  erbyn  ei  chw<^. 

36  A  gdynion  dyn  fÿdd  tylẁyth  ei  dŷ  d 
hun. 

37  Yr  hwn  sydd  yn  caru  tad  neu  fám  yn 
twv  na  myfl,  nid  yw  deilwng  o  honof  fi :  a'r 
neb  sydd  yn  caru  mab  neu  Terch  yn  fwy  na 
myfi,  nid  yw  yn  deilwng  o  honof  fi. 

38  A'r  hwn  nid  yw  yn  cymmeryd  ei  groes, 
ac  yn  canlyu  ar  fy  ol  i,  nid  yw  deilwng  o 
honof  fl.  .    . 

39  Y  ueb  sydd  yn  cael  ei  emioes,  al  cyll : 
a'r  neb  a  goüo  d  einioes  o'm  plegid  i,  a'i 
caiffhi. 

40  ^  Y  neb  sydd  yn  deh  derbyn  chwì.  sydd 
yn  fy  nerbyn  1 ;  a'r  neb  sydd  yn  fÿ  nerbyn  i, 
sydd  yn  derbyn  yr  hwn  a  m  danfonodd  1. 

41  y^neb  syod  yn  derbyn  prophwyd  yn  enw 
prophwyd,  a  dderbyn  wobr  propowyd ;  a'r 
neb  syda  yn  derbyn  un  cyfiawn  yn  cnw  un 
cyfiawn,  a  dderbyn  wobr  un  cyfíawn. 

42  A  phwy  bynnag  a  roddo  i'w  yfed  i  un 
o'r  rha»  bychain  hyn,  pmolaid  o  àduifìr  oer 
vn  unig  yn  enw  disgybl,  yn  wir  meddaf  i 
chwi,  Ni  ehyll  efe  ei  woí>r. 

PENNOD  XI. 

2  ioan  yn  anfim  «i  ddiêifyblUm  at  Grist.  7 
Tytiolaeth  CHat  am  íoan,  18  Tyb  y  bobl 
am  hian,  a  Chrigt,  20  Crìtt  yn  dannod  an- 
níoiehganoch  a  died^/tínuefi  Choraẅt,Bethr 
êaidn,  a  Chapemaum:  25  a  chan  foliannu 
doethinéb  ei  Dad,  yn  e/fiuro  yr  ^fenfcyl  iV 
rhai  gwirion  ;  28  yn  galw  atto  y  rhai  eydd 
yn  dywed  baich  eu  peẅoaau. 

ABU,  pan  orphenodd  yr  lesu  orchymyn 
i'w  ddeuddeg  disgybl,  efe  a  aeth  oddi 
fno  1  ddys^  ac  1  bregethu  yn  eu  dinasoedd 
wy. 
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2  A  loan,  pan  ffWbu  yn  y  earchar  weithrBd- 
oedd  Crist,  wedfdiaiiíbn  dau  0I  ddisgyblion, 

3  A  ddywedodd  wrtho,  Ai  tydi  yw  yr  hwn 
sydd  yn  dyfod,  ai  un  ajull  yr  ydym  yn  ei 
dtlisgwyl? 

4  A  r  lesu  a  attebodd  ac  a  ddy wedodd  w?th- 
ynt,  Ewch  a  mynegwch  i  loan  y  pethau  a 

,  glywch  ac  a  weiwch : 

5  Y  mae  y  ddllion  yii  gweled  eilwaith,  a'r 
ctofnon  yn  rhodio,  a'r  cldfion  gwahanol 
wedi  eu  glanhAu,  a'r  byddaríaid  yh  clywed ; 
y  mae  y  meirw  yn  cyfoidi,  a'r  tlodion  yn  cael 
pregethu  yr  efengyl  iddynt 

6  A  dedwydd  yw  yr  hum  ni  rwystrir  ynof  fl. 

7  lí  Ac  a  nwy  yn  myned  ymatth,  yr  lesu  a 
ddecnreuodd  ady  wedyd  wröi  y  bobfoedd  ani 
loan,  Pa  beth  yr  aethoch  allan  i'r  anialwch 
i  edrydi  am  dano?  ai  corsen  yn  yagwyd  gan 

7nt? 
Eithr  pa  beth  yr  aethoch  allan  i'w  wded  ? 
ai  dyn  wedi  d  wi^o  à  dillad  esmwyth  ?  wde, 
y  rhaí  sydd  yn  gwúgo  diUad  esmwyth,  mewn 
tai  brenfiinoedd  y  maent 

9  Eithr  pa  beth  yraethoch  allan  i'w  weled? 
ai  prophwyd?  1e,  meddaf  i  chwi,  a  mwy  na 
phropnwya. 

10  Canys  hwn  ydyw  «/fe  am  yr  hwn  vr 
ysgrifenwyd,  Wde,  yr  yawyf  fi  yn  anfon  hf 
nghennad  o  flaen  dy  wyneb,  yr  hwn  a  barot- 
toa  dy  ffordd  o'th  flaen. 

11  Ÿn  wir  meddaf  i  chwi,  Ym  mhlith  nlant 
gwragedd,  ni  diododd  neb  mwy  najf  loan 
Fedyddiwr:  er  hynny  yr  hwn  sydd  leìaf  yn 
nhcymas  nefoeda,  syda  fwy  nag  ef. 

12  Ac  o  ddyddiau  loan  Fedyddiwr  hyd  y^ 
awr,  yr  ydys  yn  treisio  teymas  nefoedd,  a 
threiswyr  syda  yn  ei  chipio  hi. 

13  Canys  yr  holl  brophwydi  a'r  gyfraith  a 
brophwydasant  hyd  loan. 

14  Ac  os  ewyllýsiwch  ei  dderbyn,  efe  yw 
EIYas  yr  hwn  oedd  ar  ddyfod. 

15  Y  neb  sydd  ganddo  ^ustiau  i  wrando, 

ffWFATldAWGd 

16  %  Eithr  'i  ba  beth  y  cyffelybaf  fi  y  gen- 
hedlaeth  hon  ?  Cyffeiyb  y w  i  blant  yn  eis- 
tedd  yn  y  marchnadoead,  ac  yn  Ue&in  wrth 

eu  cyfdílion, 

17  Ac  yn  dywedyd,  Canasom  bibell  i  chwi, 
ac  ni  ddawnsiasocn ;  canasom  alaniad  i  chwi, 
ac  iii  ehwynfanasoch. 

18  Canys  daeth  loan  heb  na  bwytta  nac 
yfbd ;  ac  meddant,  Y  mae  cythraul  ganddo. 

19  Daeth  Mab  y  dyn  yn  bwytta  ac  yn 
yftd;  ac  meddant,  wele  ddyn  glwth,  ac 
yfwr  gwin,  cyfiúll  publicanod  a  phechadur- 
laid.  A  doeUiineb  a  gyfiawnhawyd  gan  ei 
phlant  d  hun. 

20  H  Yna  y  dechreuotid  efe  edlîw  i'r  dinas- 
oedd  yn  y  rhai  y  gwnaethid  y  rhan  fwyaf 
o'i  weithredoedd  nerthol  cf;  am  nad  edior- 
hasent.  * 

21  Owae  di,  ChOTasin ;  gwae  di,  Bothsaida : 
canys  pe  gwnaethid  yn  Tyms  a  Sdon  y 
gweithredMdd  nerthol  a  wnaethpwyd  ynoch 
chwi,  hwy  a  edifiu-hasent  e^  ys  talm  niewn 
sachnan  a  lludw. 

22  Eitìir  meddaf  i  chwi,  Esmwythach  fydd 
i  Tyms  a  Sidon,  yn  nydd  y  fam,  nag  i  chwi. 

23  A  thydi,  Capemaum,  yr  hon  a  ddyrch- 
afwyd  hyd  y  nef,  a  dynnir  i  lawr  hyd  yn 
uffem:  canys  pe  g^TÚRethid  yn  Sodora  y 
gwdthredoedd  nerthol  a  wnaethpwyd  ynot 
q,  hi  a  fùasai  yn  aros  hyd  heddyw. 

24  Eithr  yr  vawyf  yn  dywedyd  i  chwi,  T 
bydd  esmwythach  i  dir  Sodom,  yn  nydd  y 
fam,  nag  i  ti. 

25  ^  Yr  amser  hwnnw  yr  attebodd  yr  lesu, 
ac  y  dy  wedodd,  I  ti  yr  ydwyf  yn  diolch,  O 
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Dad,  Arglwydcl  nef  a  daear,  am  i  ti  guddio  y 
pethau  hyn  rhas  y  doethion  a'r  rhai  deallus, 
a'u  datguddio  o  nonot  i  rai  bychain. 

26  le,  O  Dad ;  cauys  felly  y  rhyn|p)dd  hodd 
Iti. 

27  Pob  peth  a  roddwyd  i  ml  gan  fy  Nhad : 
Bc  nid  edwyn  nob  y  Mab  ond  y  Tad ;  ac  nid 
edvryq  neb  y  Tad  ond  y  Mab ;  a'r  hten  yr 
ewyílysio  y  Mab  ei  ddatguddio  iddo. 

28  ^  Deuwch  attaf  fi  bawb  a'r  y  sydd  yn 
flinderog  ac  yn  Uwythog,  a  mi  a  esmwytháf 
amoch. 

29  Cymmerwch  fv  iau  amoeh,  a  dyagwch 
gennýf ;  canys  addfwyn  ydwyf,  a  gostyng- 
çdig  o  çalon:  a  chwi  a  gewcn  orphwyBd» 
i'cli  eneidiau. 

31)  Canys  fy  iau  sjfdd  esmwyth,  a'm  baich 
sydd  ysgafn. 

PENNOD  XII. 

1  Crist  yn  eerÿddu  daüinéb  y  J^aríseaidf  o 
ran  torri  y  teẃbath  ;  3  trwp  yfífrj/thyrau,  10 
trwy  resum,  13  a  thrwjf  ryjéàáoá;  22  yn 
iachâu  y  dyn  cythreulig,  mud,  a  daü.  31 
iVt  Jtiddeuir  buth  gabledd  yn  erf^  yr  Y»- 
pryd  Giân.  36  Y  rhoädir  cuflif  atn  eiriau 
seffur.  38  Y  mae  yn  eerySdu  yr  anffydd- 
ioìtiaid  a /peisient  arwydd  ;  itíae  ynaangoe 
pwy  yw  et/hiwd,  a'i  ehwaer,  (^ifönu 

YR  amser  hwnnw  yr  aeth  yr  lesu  ar  y 
dydd  sabbath  trwy  yr  ŷd :  ac  yr  oedd 
chwant  bwyd  ar  ei  ddisgyblion,  a  hwy  a 
ddechreuasant  dynnu  tywys,  a  bwytta. 

2  A  phan  weload  y  Pnanseaid,  hwy  a  ddy« 
wedasant  wrtho,  Wele,  y  mae  dy  ddisgyblion 
yn  gwneuthur  yr  hyn  ntd  yw  rydd  ei  w'neuth- 
ur  ar  y  sabbath. 

3  Ac  efe  a  ddywedodd  wrthynt,  Oni  ddar- 
Ilenasoch  pa  beth  a  wnaeth  DaiTydd.  pan  oedd 
diwant  bwyd  amo  ef,  a'r  rhai  oeda  gyd  áis 
ef? 

4  Pa  fbdd'yr  acth  cfé  i  mewn  j  dŷ  Dduw,  ac 
y  bwyttáodd  y  bara  gnsod.  yr  hwn  nid  oedd 
rvdd  iddo  ei  fwytta,  nac  i  r  rhai  oedd  gyd  ftg 
ef,  ond-yn  unìg  i'r  ofreiríaid? 

5  Neu  oni  ddarllenasoch  yn  y  gyfraith,  fod 


yma  un  mwy  na'r  deml. 

7  Ond  pe  gwybasech  beth  yw  hjfn,  Tmgar- 
edd  a  ewyllysiaf,  ae  nid  aììemì,  ni  famasech 
chwi  yn  erbyn  y  rhai  diniwed. 

8  Canys  Aiglwydd  ar  y  sabbath  hefyd  yw 
Mab  y  dyp. 

9  Ac  wcdi  iddo  ymadael  oddi  yno,  efis,  a 
aeth  i'w  gynagog  hwynt 

10  ^  Ac  wele,  yr  oedd  dyn  a  ohanddo  law 
wedi  gwywo.  A  hwy  a  ofynasant  iddo,  gan 
ddywedyd,  Ai  rhydd  lachâu  ar  y  sabbathau? 
fel  y  gallent  achwyn  amo. 

11  Ac  efe  a  ddywedodd  wrthynt,  Pa  ddyn  o 
honoch  fydd  a  âtanddo  un  dda&d,  ac  o  syrth 
honno  mewn  pwll  ar  y  dpdd  sabbath,  nid 
ynieifl  ynddi,  a  t  chodi  allan  ? 

12  Fa  £unt  gw^U  gan  hynny  ydyw  dyn  na 
daíad  ?  Felly  rhydd  y  w  gwneuthtir  yn  dda  ar 
y  sabbathau. 

13  Yna  y  dywedodd  efé  wrth  y  dyn,  Estyn 
dy  law.  Ac  efe  a'i  hestynodd ;  a  I»  a  wnaied 
yn  iach,  fel  y  Ilall. 

14  ^  Yna  yr  aeth  y  Phariseúd  allan,  ac  a 
ymgyn^^orasant  yn  ei  erbyn  ef,  i»  lodd  y 
âifètnent  ef. 

15  A'r  lesu  can  wybpd,  a  giliodd  oddi  yno ; 
a  thorfieydd  lawer  a'i  canlynasant  ef,  ac  efe 
a'u  hiachAodd  hwynt  oU ; 

U  Ac  a  orchymynodd  iddynt  na  wnaent  of 
y^gyhoedd: 
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17  Pel  y  cyflawnid  yr  hyn  a.ddywedasid 
trwy  Esaias  y  prophwyd,  gan  ddywedyd, 

18  Wele  fy  ngwasanaethwr,  yr  hwn  a  dde' 
wisais ;  fy  anwỳlyd,  yn  yr  hwn  y  mae  fy  enaid 
yn  foddlawn :  ffosodaf  ly  yspryd  arao,  ac  ete 
a  draetha  fiara  rr  Cenhedloead. 

19  Nid  ymryson  efé,  ac  ni  lefein;  ac  ni 
chly w  neb  ei  lais  ef  yn  yr  heolydd. 

20-  Conen  yûg  ni;i  ttr,  a  llin  yn  mygu  nis 
diüydd,  hyd  oni  ddygu  efe  allan  fiira  i 
fbddugoliaeth. 

21  Ac  yn  ei  enw  ef  y  gobeithia  y  Cenhedl- 
ocdd. 

S  f  Yna  y  dygpwyd  atto  un  eythreulìg, 
dall  a  mud:  ac  efe  a'i  hiachftodd  et,  fel  y 
Uefarodd  ac  y  gwelodd  y  dall  a  mud. 

23  A'r  hoU  dorfeydd  a  synnasant,  ac  a  ddy- 
wedasant,  Ai  hwn  yw  mao  Dafydd  ? 

24  Eithr  pan  glytni  y  Phariscaid,  hwy  a 
ddywedaaant,  Nicf  yw  hwn  yn  bwrw  aüan 
gythreullaid,  ond  trwy  Beelaebub  pennaeth 
y  oythieuliaid. 

25  A'r  lesu  yn  gwybod  eu  meddyliau,  a 
ddywedodd  wrthynt,  Pob  teyraas  wedi  ym* 
rannu  yn  ei  herbyn  ei  hun,  a  anghyftn- 
neddtar;  a  phob  dinas  neu  dŷ  wedi  ymrannu 
yn  ei  erbyn  ei  hun,  ni  saif. 

26  Ac  08  Satan  a  fwrw  allan  Satan,  efe  a 
ymramiodd  yn  ei  erbyn  ei  hun :  pa  wedd  gan 
nynny  y  sair  ei  deymas  ef  ? 

27  Ac  os  trwy  sieeliebub  yr  ydwyf  Û  yn 
bwrw  allan  gythreuTiaid,  trwy  bwy  y  mae 
eieh  plant  cnwi  yn  eu  bwrw  hufj/nt  allan? 
am  hynny  y  byddant  hwy  yn  fiumwyr  amoch 
chwi. 

2S  Eithr  os  ydwyf  fi  yn  bwrw  allan  gy- 
threuliaid  trwy  .Yspryd  Duw,  yna  y  daeth 
teyrnas  Dduw  attoch. 

29  Neu,  pa  fodd  y  dichon  neb  fyned  i  mewn 
i  dy  un  cadam,  a  Uwyr-ysp&ìio  ei  ddodrefin 
ef,  oddi  eithr  iddo  yn  gyntaf  rwymo  y  cad- 
ara?  ac  yna  yr  yspeilia  efe  ei  dý  esl 

30  Y  neb  nid  yw  gyd  ft  mi,  sydd  yn  fy 
erbyn ;  a'r  neb  nid  yw  yn  easglu  gyd  ft  roi, 
sydd  yn  gwa^am. 

31  %  Am  hynny  y  dywedaf  wrthych  chwi, 
Pob  pechod  a  chabíedd  a  feddeuir  i  ddynion : 
ond  cabledd  yn  erbyn  yr  Yspryd  Ctdn  ni 
faddeuir  i  ddynion. 

32  A  phwy  bynnaf;  a  ddy wedo  air  yn  erbyn 
Mab  y  dyn,  íe  a  &ddeuir  iddo:  oad  pwy 
bynnag  a  ddý wedo  yn  erbyn  yr  Yspryd  Grlân. 
nis  maddeuir  iddo,  nac  yn  y  bydí  hwn,  nae 
yn  y  byd  a  ddaw. 

33Naül  ai  gwnewch  y  pren  yn  dda,  al 
fnrwyth  yn  dda;  ai  gwnewch  y  pren  yn 
ddrwg,  ai  fiVwyth  yu  ddrwg:  canys  y  pren 
a  adwaenir  wrth  ei  flVwyth. 

34  O  eppil  gwìberod,  pa  wedd  y  geUwch 
le&ru  pethau  da,  a  chwi  yn  ddrwg?  can- 
ys  o  nelaethrwydd  y  galon  y  Uefiua  y 
genau. 

35  Y  dyn  da,  o  drysor  da  y  galon.  a  ddwg 
aUan  bethau  da:  aT  dyn  arwg,  or  trysor 
drw^  a  ddwg  allan  betnau  drwg. 

36  Eitlir  yr  ydwyf  yn  dy wedyd  wrthych, 
Bfai  am  boD  gair  seeur  a  ddy  weao  dynion,  y 
ihoddant  hwy  gyfrif^rn  nydd  y  fam. 

37  Canys  wrth  dy  eiriau  y'tn  gyfiawnh£ir 
ac  wrth  dy  cjriau  y'th  gondemnir. 

38  f  Yna  yr  attebodd  niai  o'r  ysgrifenyddion 
a'r  Phariseaid,  gan  ddywcdyd,  Athraw,  ni  a 
ichwennychem  weled  arwyddgcnnyt. 

39  Ac  efc  a  attebodd  ac  a  ddywedodd  wrth- 
ynt,  Cenhedlaeth  ddrwg  a  godmebus  sydd  yn 
ceisio  arwydd ;  ac  arwyda  nis  rhoddir  iddi, 
ond  arwydd  y  prophwyd  Jonas. 

40  Canys  fel  y  bu  Jonas  dridiau  a  thair  noi 


8.  UATTHBW.    . 


Îm  mDl  j  giorfl]»  feUy  y  bfdd 
ridUu  ■  tbtii  noA  y'näulDii  í  di 
41  OinT  Ntnlfe  a  g:ŵ>dBul  fu 
à'T  BenäeUuUi  hoD,  k  «'i  omdi 
unlddynl  hwr  cdÌ&tliáD  «th „ 


ae 


glTwed  doethlneb  SaloiDon 
«  Vn.inBia((ft  di.d 


ganiíeiílo 


meryd  gyd  âa  «f  el  íiun  HÌLb  yBpiyd 
fr*UIti  nafl  ef  el  hun ;  mf  weäi  iddynt 

riimiBd.    Fellyyliyädliífídi-r 
M  11  rra  jr  ydoedd  dfc  yn  lletiTU  iTth 
"■^S         "  ■■  '"■■-  ""-   ■ 


j.liwS.dd'r 
'M'eíe'; 


i'sdodd  un  nnho,  Wele,  r  nue  dy 
■  -ídTt  yn  •efyll  .ll.ii,  yn  «Uio 


srîÄ*^; 


uewyUyi  t 


PENNOD  Xin. 
3  ì>amaujryrhovwri^'-liaA;  lü  r^í  dfhipir- 
luiá.    uSamrriefrrtfi^u,  31  yrliaJmiü- 
taràt  ^ytui^ùfí,  H f  trymt cu/Idív/í/r,  4fi 
lipêrí,  ^T  a'r  rfiuijflL   W  Y rnoád k dtjTliI/gh' 


"h^&á  lawd  .  y' 
■l_yt«J'. -'-■■-"-- 
itfdyi 


tray  ddunneflon,  iiBddyẅdyi  W 
Aau  wT  A  uth  illui  1  nuj. 


L 


4Acfä  TToeddefeyn^.u,  pclh.Byrthlodd 
r  nn  y  ^il ;  .'t  ulw  .  dduthúc  K  s1 

6  PsUi  mill  «  tjnhiodd  m-  ftelgleoedd,  lle 

eginísant.  gu  n.d  oedd   iddynl  ddyfndet 

fi  Ae  wedi  codi  yt  lunl,  y  poetbaHnt,  ec 
am  ned  ocdd  guddynt  wiBddyn.  hTry  . 

ÍA  pîielh  U.U  .  imlUDdd  ym  mWlth  y 

B  ^cUiunnhetManithioddniewntitd., 
M  •  adyBiwnl  ftwyth,  jieth  u  el  guifcd, 
u^l  ar  n  dtlugeìnled,  uaJi  .r  tí  dd^ŵl  ai 

9T  neh  ^d  £.nddo  gluilíu  i  WTuido^ 


II  Ac  elí  ■  HUtiadd  (0  ■  ddynedodd  ml» 
ynt,  Am  roddi  I  chwl  wybot!  dmellao  leyiiua 
nefoedd,  u  ni  toddayd  IddTntliwy. 
hminw  j  thoddít,  ac  íft  a  g.ifr  bel««h- 
Twydd:  âthr  pwy  bTnnifl  nid  oc.  ^ddo. 
oddi  uDo  ef  y  dygir,   le,   yi  hyn  aydd 

13  Anj  hynny  yr  ydwyf  yn  Ue&Tii  wfthynt 
h  wy  udduum^lon  t  onys  ahwy  yn  fweled. 
nM  ydyat  yn  gweled ;  tx  yn  dywëd,  nid  yd- 
yut  ýn  cJywcd,  n.c  yn  deaU. 

14  ag  Tnddynt  hwy  y  o^awnlr  ptophwnl- 
oUulfa  Biù.^  yi  Iwn  iydd  vn  dywedyd,  Omn 
glywed  y  elywch,  u  Bl  dde.lLwch!  v:  yB 
l[weled  y  ewdwidi,  ac  nl  fduniyddwiA. 

10 CBnyibW&wyd c«lan  y  iHAl  hyn,  .  hwy 

chlywed  ■iidiuti.li,  ■  dBal)  t'r  gaüm,  ■ 

lOBIthi  il^^l^T^  »<P  ^•^  Uygilit  chwi,  am 

T7  0ìil«íldyn  wir  y  drwedflf  lehwl,  ehwen- 

weled  V  iwMau  ■  welweh  ehwi,  u  nii  ewcl- 
-^' ■  -  ír»  .  glywth  chwl.  u 


inglywo 


rnilyfoú.u 


'JJS 


gortíitytadet  neu  etiid  oblegid 
untfea  rwyitrÌT. 

Mc'gof "  "      "  """  " 


,  U.1Ì  ŵ  diiugd 

''lSitl  .  OMdOd 
f  Teymai  nefe 
I  hauodd  hid  di 


thwyll  cyEoelh.  yo 


î.,^.,  -,^-.'#ginvndyíi^ndwjnffhrTlh, 
yna  yr  ynidduigDwdil  yt  efrau  hrfyd. 

Í7  A  i weliion  ewt  y  If  .  dduihant,  ac  i 
ddywedasant  wTÌho,  Arglwydd,  onl  h«u.lK 
dl  Jiad  da  yn  dy  tsaì  o  ba  le  gan  liyuny  y 
inteyr  eOmi  Tndda? 

£8  f  ntau  .  ddywcdodd  wrthynt,  r  Eelyn 
iff^  ■  wnneth  hyn.  A'raw^ẁn  ftddgfccd. 

I  Af  cfe  .  ddywedi 


gwenlth  gjirs  11™!. 
3U  Osdewdi  i'r  ddau  p_ 

wrth  ý  medclwyt,  Cesgl 

l^u^t^Dcgl ;  <aid  ce^lw' 

a  í  Dnnmeff  unli  a  c: 
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Fan  ddy-wedyd,  Cyflfelyl)  yw  teyrnas  nefoedd 
ronyn  o  had  mwstard,  yr  hwn  a  gymmerodd 
dyn  ac  a't  hauodd  yn  ci  iiaes. 

32  Yr  hwn  yn  wir  sydd  leiaf  o'r  holl  hadau ; 
ond  wedi  iddo  dyfu,  mwyaf  un  o'r  llysiau 
ydyw,  ac  y  mae  ere  yn  myned  yn  bren ;  fel  y 
mae  adar  y  nef  yn  dyfod,  ac  yn  ny thu  yn  ei 
gan^u  ef. 

33  *||  Dammsg  arall  a  lefarodd  efe  wrthynt, 
Cyffeiyb  yw  teymas  nefoedd  i  gurdoes^  yr 
hwn  a  g;^meix)dd  gwraig  ac*a'i  cuddioad 
mewn  tn  pheccaid  o  flawd,  hyd  oni  surodd 
y  cwbl. 

34  Hyn  oU  a  lefarodd  yr  lesu  trwy  ddam- 
megion  wrth  y  torfeydd;  ac  heb  ddammeg 
ni  fefarodd  efe  wrthynt: 

36  Fel  y  cyflawnid  yr  hyn  a  ddywedwyd 
trwy  y  prophwyd,  gan  ddywedyd,  A^raf  fy 
ugenau  mewn  dammegion ;  mynégaT bethau 
cuddiedig  er  pan  seiliwyd  y  byd. 

36  "jü  Yna  yr  anfonodd  yr  lesu  y  torfeydd 
yinaith,  ac  yr  aeth  i'r  tŷ:  a'i  ddisgyblion  a 
ddaethant  atto,  gan  ddywedyd,  E^ura  i  nì 
ddammeg  efìrau  J  maes. 

37  Ac  ele  a  attebodd  ac  a  ddy  wedodd  wrth- 
ynt,  Yr  hwn  sydd  yn  hau  yr  had  da,  y  w  Mab 
ydyn; 

38  A'r  maes  yw  y  byd;  a'r  had  da,  hwynt- 
hwy  yw  plant  y  deyrnas ;  a'r  efrau  y  w  plaut 
y  drwg ; 

39  A  r  gelyn  yr  hwn  a*u  hauodd  hwynt,  yw 
diafol ;  a'r  cynhauaf  y w  diwedd  y  byd ;  a'r 
raedelwyr  y  w  yr  angeUon. 

40  Mefls  gan  hynny  y  cynhullir  yr  efrau, 
ac  a'u  nwyr-losgur  yn  tân ;  felly  y  bydd  yn 
niwedd  y  byd  hwn. 

41  Mab  y  ayn  a  ddenfyn  ei  angelion,  a  hwy 
a  gynhullant  allan  o'i  deymas  ^  yr  hou 
dramgwyddiadau,  a'r  rhai  a  wnant  anwir- 
edd; 

42  Ac  a'u  bwrìant  hwy  i'r  ifwm  dàn :  yno  y 
bydd  wyloMn  a  rhingcian  dannedd. 

43  Yna  y  Ilewyrcha  y  rhai  cyfíawn  fel  yr 
.  haul,  yn  nheymas  eu  Tad.    Yr  hwn  sydd 

ganddo  elustiau  i  wrando,  gwrandawed. 

44  ^  Drachefta,  cyffelyb  yw  teymas  nef- 
oedd  1  drysor  wedi  ei  guddio  mewn  maes ;  yr 
hwn  wedi  i  ddyn  ei  gaifael,  a'i  cuddiodd,  ac  o 
lawenydd  am  dano,  sydd  yn  myned  ymaith, 
ac  yn  gwerthu  yr  hyn  oll  a  iedd,  ac  yn  prynu 
y  maes  hwnnw. 

45  ^  Drachefn,  cyffelyb  yw  teymas  nef- 
oedd  1  farchnattftwr,  yn  ceisio  perlau  t^: 

46  Yr  hwn  wcdi  iddo  'gaffael  un  perl  gwerth- 
fawr,  a  aeth  ac  a  werthodd  gymmaint  oU  ag 
a  feddai,  ac  a'i  nrynodd  ef. 

47  f  Drachem,  cyfi'elyb  yw  teymas  nef- 
oedd  i  rwyd  a  fwriwyd  yn  y  môr,  ac  a 
gasglodd  o  bob  rhy  w  betli : 

48  Yr  hon,  wedi  ei  Uenwi,  a  ddygasant  i'r 
làn,  ac  n  eisteddasant,  ac  a  gasglasant  y  rhai 
da  mewn  Ilestri,  ac  a  fwriasant  aUan  y  rhai 
drwg. 

49  FeUy  y  bydd  yn  niwedd  y  byd:  yr 
angelion  a  ânt  allan,  ac  a  ddidolant  y  rhù 
drwg  o  bUth  y  rhai  ryfiawn ; 

50  Ac  a'u  bwriant  hwy  i'r  ffwm  dân :  yno  y 
bydd  wylofain  a  rhingcian  dannedd. 

51  lesu  a  ddywedodd  wrthynt,  A  ddarfu  i 
chwi  ddeaU  hyn  oU?  Hwytíiau  a  ddywed- 
asant,  wrtho,  Do,  Arglwydd. 

52  A  dywedodd  yntau  wrthynt,  Am  hynny 
pob  ysgnfenydd  wedi  ei  daysgu  i  deymas 
nefoedd,  sydd  debyg  i  ddyn  o  berchen  tŷ,  yr 
hwu  sydd  yn  dwyn  allan  o'i  drysor,  beOiau 
ncwydd  a  ncn. 

53  ^  A  bu,  wedi  i'r  lesu  orphen  y  dam- 
megion  hyn,  efe  a  ymadawodd  oddi  yno. 
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54  Ac  efe  a  ddaeth  i'w  wlad  ei*hun,  ac  a'u 
dyìSjgodd  hwynt  yn  eu  synagog;  fel  y  syn- 
nodd  arayn^  ac  y  dywedasant,  O  ba  le  y 
daeth  y  aoethineb  hwn,  a'r  gweithredoedd 
nerthoi  i'r  dÿn  hwn? 

55  Oiiid  hwn  yw  máb  y  saer?  onid  Mair  y 

Selwìr  ei  fiun  er?  a  lago,  a  Joses,  a  Simon,  a 
udas,  ei  frodyr  ef  ? 

56  Ac  onid  yw  ei  chwlorydd  ef  oU  gyd  á 
ni  ?  o  ba  le  gan  hynny  y  mae  gan  hwn  y 
pethau  hyn  oll? 

57  A  hwy  a  rwystrwyd  ynddo  ef.  A'r  lesu 
a  ddywedodd  wrthynt,  r^id  yw  j^rophwyd 
heb  anrhydedd,  ond  yn  ei  wlad  ei  hun,  ae 
yn  ei  dŷ  ei  hun. 

58  Ac  ni  wnaeth  efe  nemroawr  o  weithred- 
oedd  nerthol  yno,  obl^d  eu  hanghredin- 
iaeth  hwynt 

PENNOD  XIV. 

1  Tifii  Henâ  am  Griat,  3  Carchar  loan,  a'» 
ddihenÿdd.  13  Yr  lesu  yn  ymado  I  le  anial ; 
15  Ue  y  mae  ^fe  yn  porthi  pummüo  bdbl â 
jíHum torfht  aeá  dauìn/sgodyn :  22 yn  rfiodìo 
ar  y  môr  at  ei  ddij^f/blion  ;  34  ac  wedi  tirio 
yn  Gennesaret,  yn  tacfiáu  y  deifion  a  gyff- 
yrddai  ág  ymyl  êi  unefc  ^, 

YPRYD  hwnnw  y  dybu  Herod  y  tctrarcb 
sôn  am  yr  lesu ; 

2  Ac  ^  a  ddy  wedodd  wrth  ei  webionj  'Hwn 
y w  loan  Fedyddìwr :  efe  a  gyfododd  o  feirw, 
ac  am  hynny  y  mae  nerthoedd  yn  gweithio 
ynddoe£ 

3  ^  Canys  Herod  a  ddaliasai  loan,  ac  a'i 
rhwymasai,  aca't  dodasai  y'ngharchar,  obl^- 
id  Herodias,  gwraig  Phylip  ei  frawd  ef. 

4  Canys  Ìoan  a  ddywedodd  wrtho,  Nid 
cyfìeithlawn  i  ti  ei  chael  hi. 

5  Ac  efe  yn  ewyUysio  ei  roddì  ef  i  farwol- 
aeth,  a  oftiodd  y  dyría ;  canys  hwy  a'i  cym- 
merent  ef  megis  prophwyd. 

6  Eithr  pan  gadwyd  dydd  genedigaeth  He- 
rod,  y  dawnsiodd  merch  Herodias  ger  eu 
bron  nwy,  ac  a  ryngodd  fodd  HerodT 

7  O  ba  nerwydd  efe  a  addawodd,  trwy  Iw, 
roddi  iddi  beth  bynnag  a  ofynai. 

8  A  hithau,  wedi  ei  rhag-ddysgu  gan  ei 
mam,  a  ddywedodd,  Dyro  i  nü  yma  bcn 
loan  Fedyddiwr  mewn  dysgL 

9  A'r  brenhin  a  fii  drist  ^anddo:  eithr  o 
herwydd  y  Uw,  a'r  rhai  a  eisteddent  gyd  âg 
ef  wrth  y  ford,  efe  a  orchymynodd  d  roi 

CfẃWi. 

10  Ac  efc  a  anfonodd  ac  a  dorrodd  ben  loan 
yn  y  carchar. 

11  A  dygpwyd  eí  ben  ef  mewn  dysgl,  ac  a'i 
rhoddwyd  i'r  Ilangces :  a  hi  a'i  dug  ef  i'w 
mam. 

12  A'i  ddisgyblion  ef  a  ddaethant  ac  a  gym- 
merasant  ei  gorph  c^  ac  a'i  claddasant :  ac  a 
aetÌMnt  ac  a  fync^^asant  ì'r  lesu. 

13  f  A  phan  glybu  yr  lesy,  efe  a  ymadaw- 
odd  oddi  yno  mewn  Uong,  i  anghyfan- 
neddle  o'r  naiU  du :  ac  wedi  cly  wed  o*r  torf- 
eydd,  hwy  a'i  canlynasant  ef  ar  draed  allau 
o'r  dinasoíedd. 

14  A'r  lesu  a  aeth  allan,  ac  a  welodd  dyrfii 
fawrr.  ac  a  dosturìodd  wrUiynt,  ac  e&  a  iach- 
áodd  eu  deifion  hwynt. 

15  1f  Ac  wedi  ei  rayned  hî  yn  hwyr,  daelh 
ei  ddiJsgybUon  atto,  gan  ddy wedyd,  Y  Ue  sydd 
anghyBúonedd,  a'r  awr  a  aeth'  weithiaia 
hen>io:  goUwng  y  dyrfá  ymaith,  fel  yr 
elont  i'r  pcntrefi,  ac  y  prynont  iddynt 
fwyd. 

16  A'r  Icsu  4  ddywcdodd  wrthynt,  Nìd 
rhaid  iddynt  fÿned  ^-maith :  rhoddwch  chwi 
iddynt  beth  i'w  fwy  tta 
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17  A  hwy  ft  daywcdasant  wTtlio,  Nid  ocs 
RCBnym  m  yma  ond  pum  tocth,  a  dau  bysg- 
odyn. 

18  Ac  efè  a  ddywedodd,  Dygwch  hwynt 
yma  i  mi. 

19  Ae  wedí  goidiymyn  I  r  bnfcydd  cistedd 
ar  y  ffwelltgias,  a  dwmmeryd  y  num  toith, 
a'r  doau  byi^godyn»  cre  a  edrychowi  i  fynu  tu 
a'r  nef,  ac a  fendithiodd,  ac  a donodn;  ac  a 
Toddes  y  torthau  i'r  disgyblion,  a'r  disgyblion 
i'r  torfeydd. 

80  A  hwy  oll  a  fwytnsant,  ae  a  eawiant  eu 
digon:  ac  a  godasant  o'r  brîw-fwyd  oedd 
y'ngweddili,  ddcudd^g  basgedaid  yn  llawn. 

81  A'r  rhai  a  fwyttasant  oedd  yng  nghylch 
pum  mil  o  wyr,  heb  law  gwragedd  a  phlant 

2ä  ^  Ae  yn  y  fim  y  ffymxld  yr  lesu  ei 
ddisgyblion  i  fyned  i'r  Uonf,  ac  1  fyned  i'r 
làn  anül  o'i  flacn  éL  tra  fyudai  cfe  yn  goML- 
vrng  y  torfeydd  ymatth. 

23  Ac  wedi  iddo  ollwng  y  torfc^d  ymaith, 
efe  a  esgynodd  i'r  mynydd  wrtno  ei  hun,  i 
wcddlo :  ac  wedi  ei  hwyrliAu  hi,  yr  oed4  efe 
yno  yn  unig. 

24  A'r  llong  oedd  wathian  yng  nghanol  y 
môr,  yn  drallodus  gan  donnau :  canys  gwynt 
gwrthwynebus  ydoedd. 

25  Ac  yn  y  beawaredd  wyl£i  o'r  nos  yr  acth 
yr  Icsu  attynt,  gan  rodio  ar  y  môr. 

26  A  phan  wdodd  y  disgybuon  cf  yn  rhodio 
ar  y  môr,  dychFynasant,  gan  ddywedyJ, 
Drydiiolaeth  ydyw.  A  hwy  a  waeddasânt 
rhag  ofn. 

27  Ac  yn  y  man  y  llefitrodd  yr  lesu  wrthynt, 
gan  ddywcdyd,  Cymmerwâi  gysur:  myfi 
ydyw ;  nac  ofnwch. 

2S  A  Phetr  a'i  hattebodd,  ac  a  ddywcdodd, 
O  Arglwydd,  os  tydi  yw,  arch  i  mi  ddyfod 
attat  ar  y  dyfroedd. 

29  Ac  efc  a  ddywedodd,  Tyred.  Ac  wcdi  i 
Pctr  ddisgyn  o'r  Ilong,  efe  a  rodiodd  ar  y 
dYfroedd,  1  ddyf<xl  at  yr  lesu. 

.10  Ond  pan  welodd  *efe  y  gwynt  yn  gryf, 
efe  a  ofhodd:  a  phan  ddecnreuodd  suddo, 
efe  a  iefodd,  gan  ddywedyd,  Ai^Iwydd, 
cidw  fí. 

31  Ac  yn  y  man  yr  estynodd  yr  lesu  ei  law, 
ac  a  ynianodd  ÿnddo  ef,  ac  a  ddywedodd 
wrtho,  Tvdi  o  ychydig  flVdd,  paham  y 
petrusai.nr 

32  A  phan  acthant  hwy  i  mewn  Tr  Uong, 
pcidiocld  y  gwynt 

'£1  A  daeth  y  rhai  oedd  yn  y  Ilong,  ac  a'i 
haddolasant  e^  gan  ddywcdyd,  Yn  wir  Mab 
Duwydwyt  ti. 

34  T  Ac  wedi  iddynt  íyned  Irosodd,  hwy  a 
dilactiiant  i  dir  Gennesafet. 

36  A  phan  adnabu  gwyr  y  fan  honno  ef, 
hwy  a  anfonasant  i'r  holl  wlad  honno  o 
amgylch,  ac  a  ddygasant  atto  y  rhai  oH  oedd 
mcwn  anhwyl : 

2G  Ac  a  attolygibant  iddo  gael  cyffwrdd  yn 
unijo;  ág  ymyl  ei  wisg  ef :  a  chynnifer  ag  a 
gynyrddodd,  a  iachftwyd. 

PENNOD  XV. 

3  Crist  yn  argyhoeddi  yr  ywìifBnifddion  a*r 
Phariieaid,  am  dorri  gorcn^mynion  Duw 
trwj/  eu  traddrdiadau  eu  hunain:  11  jfn 
djfnfirn  nad  yw  p  peth  eydd  vn  mpned  i  mewn 
îr  ffenau  yn  halogi  dyn :  *A  }/n  iacháu  merch 

St  tvniifr  0  Oinaan,  31)  a  thorfuedd  eraill 
awer :  32  ac  â  eatth  dorth,  ac  ychyrìig  bysf(ttd 
bychain,  yn  porthi  ped,tir  mii  o  wyr,  heö 
taw  gwragedd  a  p/ilant. 

YNA  yr  ysgrifenyddion  a'r  Pltarìseaid,  y 
rhaì  oedd  o  Jerusalcm,  a  ddaetliant  at 
yr  lesu,  gan  ddywcdyd. 


S  Paliam  y  mae  dy  ddisgyblion  di  ;n  txùr 
eddu  traddodiad  vr  hyuafiaìd?  canys  nid 

Ídynt  yn  golchi  eu  dwyiaw  pan  fwyltftom 
ira. 

3  Ac  efe  a  attebodd  ac  a  ddywedodd  wrth- 
ynt,  A  phaham  yr  ydycfa  chwi  yu  traseddu 
gorchymyn  Duw  trwy  eich  traddodiad  chwi? 

4  Canys  Duw  a  orchymynodd,  gan  ddywed- 

Jrd,  Anrhydcdda  dy  dad  a'th  £nn :  a'r  hwn  a 
cUdithio  dad  neu  fiBm,  Iladdcr  ef  yn  farw. 

5  Eithr  yr  ydych  chwi  yn  dywedyd,  Pwy 
liynnag  a  ddywedo  wrth  ei  dad  neu  ei  fam, 
Rhodd  yi0  pa  beth  bynnag  y  ceit  lés  oddi 
wrthyf  fi,  ac  ni  amhydeddo  ei  dad  neu  ei 
Êon,  difaif^dd. 

3  Ac  »1  Iiŷn  y  gwnaethoch  cwchymyn  Du» 
yn  ddirym  trwy  eich  traddodiad  eich  hun. 

7  O  ragrithwyT;  da  y  prophwydodd  Esaias 
am  danodi  diwi,  gan  adywedyd, 

8  Nesäu  y  mm  y1x«bl  hŷn  atúf  &*u  genaii, 
a'm  hanrtiydeddu  ft'u  gwefuam ;  a'u  calon 
sydd  beU  oddi  wrthy£ 

9  Eithr  yn  ofer  y'm  hanrhydeddant  i,  gan 
ddysgu  gorchymynion  dynion  yn  ddysgcid- 
iacth. 

10  %  Ac  wedi  Iddo  alw  y  dyrfe  atto,  cfe  a 
ddywedndd  wrthynt,  Clywch  a  deallwch. 

11  Nid  yr  hyn  sydd  yíi  myned  i  mcwn  i'r 
gcnau,  sydd  yn  haíogi  ayn ;  ond  yr  h^ii  sydd 
yn  dyfod  allan  o'r  genau,  hynny  sydd  yn 
nalogi  dyn. 

12  Yna  y  daeth  ei  ddî^gyblion  att.^,  ac  a 
ddywedasant  wrtho,  A  wyddostti  ymrwystro 
o'r  Phani>eaid  wrtn  glywed  yr  ymadrudd 
hwn? 

13  Ac  yntau  a  attebodd  ae  a  ddywedodd, 
Fob  planhlgyn  yr  hwn  nis  plannodd  fy  Nhad 
nefol,  a  diÿiwreiadir. 

14  Gailewch  iddyiit:  tywysogion  dcUUou  i'r 
detUioii  ydynt  Ac  os  y  dall  à  dy wys  y  dall, 
y  ddau  a  syrthiant  yn  y  fTos. 

15  A  Phctr  a  attelwdd  ac  a  ddywedodd 
wrtho,  Eglura  i  ni  y  ddammeg  hon. 

16  A  dy wedodd  yr  lesii,  A  ydych  diwithau 
ettohobddeaU? 

17  Onid  ydych  ehwi  yn  deall  etto,  fod  yr 
hyn  oU  syad  yn  myned  i  mewn  i'r  gcnau,  yn 
cÛio  i'r  bola,  ac  y  Dwrìr  ef  allan  i'r  i^dŷ  1 

16  Githr  y  pethau  a  ddeuant  allan  o  r  gcnau, 
sydd  yn  dyfod  allan  o'r  galon ;  a'r  %i«(kau 
hynny  a  halogant  ddyn. 

19  Cíanys  o'r  galon  y  mae  meddyliau  drwg 
yiì  dyfòd  allan,  Ilaavliadau,  tor-prlodasau, 
godinebau,  Uadmdau,  cam-dystiolaeüiau, 
cablau. 

20  Dyma  y  pethau  sydd'yn  halcwi  dyn*. 
eithr  bwytta  &  dwylaw  neb  olchi,  ni  haloga 
ddyn. 

21  ^  A'r  Icsu  a  aeth  oddi  yno,  ac  a  gìliodd  i 
dueddau  Tyrus  a  Sidon. 

22  Ac  wele,  gwraig  o  Oaiiaan  a  ddaeth  o'r 
parthau  hynny,  ac  a  lefodd,  gan  ddywcdyd 
wrtho,  Trugarnà  wrthyf,  O  Arglwyad,  Fab 
Dafydd :  y  mae  fÿ  merch  yn  dorwg  ei  hwyl 
gan  gythraui. 

2a  Eithr  nid  attebodd  efe  iddi  «n  gair.  A 
daeth  ei  ddi^blion  atto,  ac  a  attolygasant 
iddo,  gan  duywedyd,  GoUwng  hi  ynúdth; 
canys  y  raae  hi  yn  iléSaàn  ar  ein  hol. 

24  Ac  efe  a  attcbodd  ac  a  ddy  wedodd,  Ni'in 
danfonwyd  i  ond  at  ddefiud  colledìg  tŷ 
Israel. 

25  Ond  hi  a  ddacth  ac  a'i  haddolodd  ef,  gan 
ddywedyd,  Arglwydd,  cymmorth  fi. 

26  Ac  efe  a  attebodd  ac  a  ddywedodd, 
Nid  da  cymmcryd  bara  y  plant,  a'i  fwrw 
i'r  cwn. 

27  Hithau  a  ddywedodd,  Gwir  yic,     Ar- 


elwyíM ;  lanw  y  nue  y  ewn  yn  liwytu 
bnwsloa  iydd  yn  ByrtËio  od(C  u  fwiüd 

«rtbl,  Ha  «i^,  nuar  nr  <iy  Ilŷrid :  bydded 
jU  (El  yi  «yt  yn  ewyll^o.    A'i  nu— ■•  - 


a  hwy  ft  limimllllMllf  Dduw  lolA 
33  4  ^  gnlwndd  n  lau  ct  ddiaiytalUi 
ac > lÌilywedDdd,  tr ydmyf  jnSáuuti 
j  dyiŵ;  onyi  y  mêat  yn  m  iryd 
dnduuweiüUBH,  k  dhI  oei  ^nddŷnt  ddba 

33  A  I  ddii^bliDii  a  ddywedcnt  wnhOjO  hi 

3Í  \'i  ItM  1  ddyntẁu  wnhynt,  Fí  awI 
torth  tydd  Bcnnych ?  A  liwy  addywednunt, 
35  Ac  eË  A  Dräiymyiutild  i'r  tòríeyiá  eu- 

3V  A  àiÈü  Eymineryd  y  «idlh  dnrtb,  ■> 
pywod,  a  diolch,  efc  »'u  torrodd.  ic  a'u 
rnoddodd  l'w  ddi^ryblion,  a'r  dugyblioiL  i'r 

y'ngwâdElill  Ullh  fOBAe^id  yn  llawn. 

wyr,  h«b  lAw  fwracedd  B  r^lanl- 
Sl  Ac  wfdi  Idilo  oUwng  y  loifeydd  ynuath. 
mh  í  uth  I  lont  ac  *  ddaetn  1  banbau 


ynt,  Pan  fydilo  yr  hwyr,  y  dywedwch, 
Tywyddtée:  can yt  y  ma*  yr  wybryn  si>cll- 
í  A'r  boie,  HBÍäy»  dryccin ;  ™nyi  y  naa 

4  Y  mte  cenhedlaelh  ddrwg  a  godinebua  yu 
ccUia  anrydd ;  ac  aiwydd  nii  ihaddb  Id^, 

^Ae  wdl  ẁtiid  ai  ddisgjbllon  '•'  ••'  i'" 

«diacynHwelì 
i'r  Saduceaia. 
7  A  bwy  a  ymidytai 


ni  a  ddywedndd  wrthynL  Ee 
«elwcn  rbi£  njrdofaT  rhar 


faaa^fldíiJd  «  nouneniHcli  I  fynuF 
1»  Na  (^  diwh  ypedilr  uiU,  a  pha  hwI 

II  Pa  Ibdd  Did  ydych  yn  deall,  uad  ani  hia 
T  dywidait  wruýáb,  ar  ynHwclyd  rlud 
aiudÍH  y  nuiinld  ■'r  Sailuëcáid^ 

It  Yná  T  didlMnt  u  ddywdaití  ifa 
™  jnuwhd  ŵig  üirdiiei  bnn,  aiid  rhif 
■duMHIIi  T  I^Hld  ■'i  HadwMM. 


niotiyùiaywait- 


Fedyddiwí, 


li  Efe  i  íd,-.diJd  w 
nwdd-cbcHwlídwyfflí 

16  A  ^mOD  Peti  a  attebodd  ac  a  ddywcd- 
odd,  K  yw  y  Cilil,  Uab  j  öu»  byw. 

17  A'I  leni  ^  actab  a  ddywedòdd  wHhiI, 

níÌd'ír  hwn  I^d^ÍTSSoiaî  ' 

tl  ™  Pelr,  ac  (T  y  mJg  hon  yr  adëiladaf  fy 
Cfllwya ;  a  phyith  ufl^  uiitfuichfygaullu. 
19  A  ibDddäf  1  ti  iforiaiuu  teymaa  nef- 
Dedd :  ■  pha  bech  bynnu  a  rwyËncfA  ar  y 
ddaear,  a  fÿdd  rhwymcdû  yu  y  nefocdd ;  a 
pha  bclh  byniUff  ■  iyddháech  ar  y  ddwr,  a 
hdd  wedi  á^fflẅu  yu.y  iieRẄÛ. 


rmyiHddt&rwddiwrybl 
nçb  mil^  oedd  leû  Or 

id  wn  itidd  Iddo 
Mllawcriuin 


fTln^mT  ■  dMdet  Ibwcr  nn  yi 
irlild.  Wiää-aMilaH  ■>  jitìẅa- 
•jö^  lidl,  ■  diyltoiST Irÿdyild^Tdd. 


í  A  Pbce,  «I „ , 

lechicuodd  el  geTyddu  tt.  gvi  ddywed] 
fdd,    bTigaihÌ    wilhyt  dy  huii;    ; 

t  ddywedodd  wi 


nsogDnlanl 
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C  ai  ol  ehwe  diwrnod,  y  cymmerodd  yr 
^  lesu  Petr,  ac  lago,  ac  loan  ei  frawd,  ac 
s'u  dug  hwv  i  fynydd  uchei  o'r  neiiidu. 

2  A  gwedd-newidiwyd  ef  ger  eu  bron  hwy : 
a'i  wyneb  a  ddi^leirìodd  fel  yr  haul,  k*ì 
ddillad  oedd  cyn  wynned  a'r  goieuni. 

3  Ac  wele,  Moses  ac  Ellfaa  a  ymddangosodd 
iddynt,  yn  ymddiddan  äg  e£ 

4  A  Phetr  a  attebodd  ac  a  ddy  wedodd  wrth 
yr  lesu,  O  Arglwydd,  da  yw  i  ni  fod  yma :  os 
ewyllysi,  gwnawn  yma  dair  pabell ;  un  i  tì, 
ac  un  i  Moses,  ac  un  i  Hltas. 

6  Ac  efe  etto  yn  llefaiu,  wele,  cwmmwl 
goleu  a'u  cysgododd  hwynt:  ac  wele,  lcf  o'r 
cwmmwl,  yn  dywedyd,  Hwn  yw  fy  anwyl 
Fab,  yn  yr  hwn  y'm  boddlonwyd:  gwran- 
dewch  amo  ef. 

6  A  plian  glybu  y  disgyblion  hynny,  hwy  a 
syrthiasant  ar  eu  nwyneb,  ac  a  ofhasant  yn 
ddirfawr. 

7  A  daeth  yr  lesu,  ac  a  gyfiíÿrddodd  â 
hwynt  ac  a  ddywedodd,  Cyfödwch,  ac  nac 
ofhwch. 

8  Ac  wedi  iddynt  ddyrchaf^  eu  Uygaid,  ni 
welsant  neb  ona  yr  lesu  yn  unig. 

9  Ac  fel  yr  oeddiynt  yn  disgyn  o'r  mynydd, 
gorchymynodd  yr  lesu  idaynt,  gan  ddy- 
wedyd,  Na  ddywedwch  y  weledigaeth  i  neS, 
hyd  oni  adgyfodo  Mab  y  dyn  o  feirw. 

W  A'i  ddusgyblion  a  ofýnasant  iddo,  gan 
ddywedyd,  Paham  gan  nynny  y  mae  yr 
ysgrifenyddion  yn  dywedyd,  fod  yn  riiaid 
d>'fod  o  Elîas  yn  gyntaf  ? 

11  A'r  lesu  a  attebodd  ac  a  ddywedodd 
wrthynt,  EWas  yn  wir  a  ddaw  yn  gyntaf,  ac 
a  edfîyd  bob  peöi. 

12  Eithr  yr  ydwyf  fi  yn  dywedyd  i  cìiwi, 
ddyfod  o  Eiías  eisoes ;  acjiad  adnabuant  hwy 
ef,  ond  gwneuthur  o  honyiìt  iddo  belíi 
bynnag  a  fynnasant:  felly  y  bydd  hefyd  i 
Fab  y  dyn  ddioddef  gandaynt  hwy. 

13  Yna  y  deallodd  y  disgyblion  mîû  am 
loan  FedyddiwT  y  dywedasai  efe  wrthynt 

14  «T  Ac  wedi  eu  dyfod  hwy  at  y  dyrfa, 
daeth  atto  ryw  ddyn,  ac  a  ostyngodd  idao  ar 
d  liniau, 

15  Ac  a  ddywedodd,  Arglwydd,  trugarhâ 
wrth  fy  mab,  oblegid  y  mae  efe  yn  Iloerig,  ac 
yn  flin  amo :  caays  y  mae  ofe  ya  syrthio  yn 
y  tân  yn  fynych,  ac  yn  y  dwfr  ^-n  fynvch. 

16  Ac  mi  a  i  dygais  ef  at  dy  ddisgyblion  di, 
ac  ni  allent  hwy  ei  iachâu  ef. 

17  A'r  lesu  a  attebodd  ac  a  ddywedodd,  O 
gcnhedlaeth  aníTyddlawn  a  throfaus,  pa  hyd 
y  b^'ddaf  gyd  á  chwi  ?  pa  hyd  y  dioddefaf 
chwi  ?  líygwch  ef  yma  attaf  fì. 

18  A'r  lcsu  a  geryddodd  y  cythraul ;  ac  efe 
a  aeth  allan  o  hono:  a'r  bachgen  a  iacháwyd 
o*r  awr  honno. 

19  Yna  y  daeili  y  disgyblion  at  yr  lesu  o'r 
neilldu,  ac  y  dy wedasant,  Paham  nad  allem 
i^iei  fwrwefallan? 

20  A'r  lesu  a  ddywedodd  wrthynt,  Oblegìd 
eich  anghrediniaeth:  canys  yn  wir  y  dywedaf 
i  clìwi,  Pe  bai  gennych  fîyda  m^s  gronyn  o 
!iad  mwstard,  chwi  a  ddywc^h  wrtn  y 
mynydd  hwn.  Symmud  oddi  yma  draw,  ac 
efe  a  syramudai :  ac  ni  bydd  dim  ammhodbl 
i  chwi. 

21  Eithr  nìd  à  y  rhy  wogaeth  hyn  allan,  ond 
trwy  wedii  ac  ympiýd. 

22  ^  Ac  fel  yr  oeddynt  hwy  yn  aros  yn 
Galiléa,  dywedodd  yr  íesu  wrthynt,  Mab  y 
dyn  a  draddodír  1  ddwylaw  dynion : 

23  A  hwy  a'1  lluldant,  a'r  trydydd  dydd  y 
cyfyd  efìe.    A  hwy  a  aeúiant  yn  drlst  iawn. 

24  %  Ac  wedi  dyfod  o  honynt  i  Capemaum, 
y  rha!  ocdd  yn  drrbyn  arian  y  deymged  a 


ddaethant  at  Pctr,  ac  a  ddywedasant.  Onld 
yw  eich  atliraw  chwi  yn  talu  teymged  ? 

25  Yntau  a  ddy wedodd,  Ydyw.  Ac  wedi  ei 
ddyfod  ef  i'r  tŷ,  yr  lesu  a  achubodd  ci  âaen 
ef,  gan  ddywcdyd,  Beth  yr  wyt  il  yn  ei 
dybied,  Siraon?  gan  bwy  y  cymmer  Dren- 
hmoedd  y  ddaear  deymged  neu  dreth?  gan 
eu  plant  eu  hun,  \nte  ^n  estroniaid? 

26  Petr  a  ddywedodd  wrtho,  6an  estroníaid. 
Yr  lesu  a  ddywedodd  wrtfao,  6an  hynny  y 
mae  y  plant  yn  rhyddion. 

27  Er  hynny,  rhag  i  ni  eu  rhwystro  hwy, 
doe  i'r  môr,  a  bwrw  fiich,  a  chymmer  y 
pysgodyn  a  ddêl  i  fynu  yn  jgyntaf ;  ac  wedì  1 
ti  agoryd  ei  safii,  ti  a  gei  ddam  o  arian : 
cyrnmer  hwnnw,  a  dyro  iddynt  drosof  fi  a 
thithau. 

PENNOD  XVni. 
1  CrUt  yn  rhýbttddio  ei  ddisgyblion  i  Jbd  m 
08t!/ngedif(  ac  yn  ddiniwed;    7  *  ochelifd 
rhwystrau,  ac  na  ddirmí/Mnt  y  rhai  bych- 
ain:  15  yn  dysgu  pa  fbdd.  y  mae  i  ni  um- 
ddwyn  tu  agat  ein  hroehn',  pan  ttmẃmt 
i'n  herbyn,'  21  a  pha  satoJgwaith  y  madd- 
euwn  iddynt :  23  yr  hyn  beth  y  mae  yn  ei 
osod  áUan  trwy  ddammer  y  brenhin  a  gym- 
mercẃgyfrifganeiweisum,  32  ac  a /rotpodd 
yr  hwn  ni  wnaethai  drugaredd  â'i  gydym' 
maith. 

AB  yr  awr  honno  y  daeth  y  disgyblion  at 
yr  lesu,  gan  ddy wedyd,  Pwy  sydd  fwyaí 
yn  nneymas  nefoedd  ? 

2  A'r  lesu  a  alwodd  atto  fachgennyn,  ac  a'i 
gosododd  yn  eu  canol  hwynt; 

3  Ac  a  ddywedodd,  Yn  wur  y  dywedaf  i 
chwi,  Oddi  cithr  eich  troi  chwi,  a  ch  gwneuth- 
ur  fel  plant  bychain.  nid  ewdi  chwi  ddim  i 
mewn  i  deymas  nefoedd. 

4  Pwy  bynnas  gan  hynny  a'i  gostyngn  ei 
hunan  fel  y  baäigÊnnyn  hwn,  hwnnw  yw  y 
mwyaf  yn  nheymas  nefoedd. 

5  A  phwy  bynnag  a  dderbynio  gyfryw 
&chgennyn  yn  fy  enw  i,  a'm  derbyn  i. 

6  A  phwy  bynnag  a  rwystro  un  o'r  rhai 
bychain  hyn  a  gredant  ynof  fl,  da  fyddaì 
iddo  pe  crogid  maen  melm  am  ei  wddf,  a'i 
foddi  yn  eigion  y  mAr. 

7  %  Gwae  y  byd  obl^d  rhwystrau :  canys 
anghenrhaid  yw  dyfod  rhwystrau ;  er  hynny 
gwae  y  d)ii  hwnnw  trwy  yr  hwu  y  daw  ŷ 
rhwystr. 

8  Am  hynny  os  dy  law  neu  dy  droed  a'ih 
rwystra,  tòr  hwynt  ymaith,  a  thafl  oddi 
wrthyt:  gwell  yw  i  ti  fyned  i  mewn  i'r 
bywyd  yn  glofi,  ncu  yn  ariafus,  nag  â 
cnennyt  ddwy  law,  neu  ddau  drocd,  dy  (mflu 
i'r  tân  tragy  wyddol. 

9  Ac  os  aý  Iygad  a'ih  rwystra,  tyn  ef  allan, 
a  thafl  oddi  wrthyt:  gweJl  yw  i  ti  yn  ùn- 
Ilygeidiog  fyued  i  mewn  i'r  bywyd,'  nag  á 
dau  lygad  gennyt  dy  daflu  i  dän  unem 

10  Édrycnwch  na  ddirmygoch  yr  un  o'r 
rhai  bycnain  byn :  canys  yr  ydwyf  yn  dy- 
wedyd  i  chwi,  tod  eu  hangelion  nwy  yn  y 
nefoffdd.  bob  araser  yn  gweled  wyneo  fv 
T^ad  yr  hwn  sydd  yn  y  nefbedd. 

11  Canys  daeth  Mab  y  dyn  i  gadw  yr  hyn  a 
gollasid. 

12  Bcth  dybygweh  diwi?  O  bydd  gan  ddyn 

Sant  o  ddefaid,  a  myned  o  un  o  honynt  ar 
disberod;  oni  âd  efe  yr  aniyn  un  cant,  a 
myned  i'r  mynyddoedd,  a  cheisio  yr  fion  a 
aeth  ar  ddisbrârod? 

13  Ac  os  bydd  idäo  ei  chael  hi,  yn  wlr 
meddaf  i  chwi,  y  mae  yn  Uawenh&u  ain 
honno  rawy  nag  am  yr  amyn  un  cant  y  rhai 
nid  aethant  ar  ddlsbẃod. 

4  FeUy  nid  yv  ewyllys  eidi  Tad  yr  hwa 


PENHODID  XVIII.  XIH. 


tjrdd  fn  j  miorda,  gyfrgolU  yt  un  sY  riul 

15  ^  Ac  «  p«4ift  dy  rt4i>d  Vth  eTbyd,  dfla, 
K  «ayhDeiMi  ef  rhynsM  U  ic  rf  ol  hun. 
üi  eít  ■  nEDdir  [imU,  U  I  ^lUilM  dy 

dyíiiDn  y  liTdi!o  [■*  gẅ  yn  abdwy. 
17  Ac  «  ẁ  Dl  «rendy  Bntynl  hwy,  dymd 
i'i  egl-yi;  K  m  efc  nl jmndy  ir  n •#»? 
Ehwuth.  byddnl  tl  \  Ú  laegU  yr  ttfUOg  il 

)S  Vn  wÌF  meddAf  J  ẃwl,  paberhAubynnae 
A  Tfymoch  u  y  ddaear,  ^ddant  wedl  eu 
rtiwjmo  yn  y  nef:  1  ph«  l)eth«i  bynnag  a 
ryddhioeA  u  y  dduat,  a  tydilant  wedi  ni 
rfiyidhiu  yn  y  nef. 

19  Ttaehefti  meddaf  I  chwi,  Oi  cydnila 


eajwl  hwynt-' 


.     ..  Ŵ 

hFrbyn.  ac  y  madfleiu 

Iywedodd  wrtbD,  N 


_,    __,_     .„.,,  Hyd  íeilhwallhi  nnd. 

23  T  Am  hynny  y  cy^yblr  leyraa»  nef- 
Dedd  I  Iyw  frenhb  a  f^nnù  gael  eyftif  gau 

?4  AphanddeẅtaiDddcyftUh'taaddygwyd 
uta  un  a  ocdd  yn  ei  ddjleä  rf  0  ddeng  mLT  o 

bydd  ymatluiui  wnhyC  a  nu  a  didju  i  I 


W  Ae  w«dl  myned  o'rfwat  bmnin  ■lliD, 
e(e  a  nAidd  in  lA  rrA-wẁbm  yr  hwn  oedd 
yn  ei  ddyled  ef  o  ffâ  ceiiUafl ;  ao  eb  ■  nn> 
■ílDdd  ynddo^  ao  %'í  HhMUodd,  nn  ddy- 
wodyd,  Tát  I  ml  yr  hyn  iydd  ddyledui  anuL 

«9  Yna  T  iynhiddd  n  nd-wai  wrth  d 
dtaedef.  acaymbaliodd^tt,  unddywêdTd, 
Bydd  ymBihúui  withyC  a  uu  a  dalaf  i  â  ŷ 


1  myDed  a-i  f 
haJa!  yt  hyn  < 


rf  y'tbHhalCMt,  hj 
ddyledui. 

31  Aphan  welodd  ei  ffyd-welnon  y  nethau 
a  wnebid,  bu  ddtw|  <bix  ben  üanddynt;  a 
tìwy  ■  diLaethant  mu  a  fynegasoDI  i'w  bar< 
«iî'íí.'Ti'"""  ■"' 


Idyled  JwDno, 

□1  ddyteilt  üthau  diugathlu  w 


dy  gyd-wai^  roe^  J  tti^^^aituu 


FSHIIOD  XIX. 

»  CHi<|<liIaeUBveM||a>l.'3yiiiBMvnil- 

jìfnedimitBn  t  derpfut  aSnpi  27  oe  vn 

ÂBU,  iwn  ontbenodd  yr  len]  yr  nn- 
■dtòitdÌDn  hyn.  efh  a  ymadawodd  o 
OiUlei,  if  a  ddaelh  I  deifyniu  Judei,  lu 

*  A  Ihotfeydd  lawer  a1  eanlynaauic  ef;  ac 

}   ^  A  daeth  y  Phatifleaid  atlD,    gan  ei 
emÜD,  adywedjd  wttho.  Ai  cyfteiudawn 


JemÜD,  a  dyẅëdyd  w 


lanc  yn  un  cuawd. 
wydd  paham.  nid 


OWeiid  hy 


&flí  .......    .  ._..   _ 

'  "  ■■  --  íydd  paham.  nid  ydrnl  mwy  yi 

ÌT  Hwythau  ■  ddywfldBaant  wráia,  F^ham 

—  hynny  y  gprèhymynodd  Moaea  Toódi 

'"-  ""r,  al  goUwng  hl  ymaJthr 

ddywedodd  wnhynt.  Uütes.  o 


llyûiyi  yi 


dcchteu  nid  rä^  yt  ««íd. 
»  Acineitdaf  l  chwi,  Pwy  Ijynnsjiiyjgato 

yihwnabnodoyt  bima  v$gatw]fd,  yn  tom 
%   1  DywedDdd  el  ddisgybliDn  wttho.  Oi 

nid  da  gwtëioffl- 

IJ  Ac  eA  a  ddywedndd  wnhynt,  Nid  yw 
pawh  yn  derliyn  y  gait  ifwn,  ond  y  rtna  j 
thoddwyd  Iddynt. 

ÌS  Canyi  y  mae  eunudüald  a  anod  f^y  0 
grotlicumam;aeyDueeunuclilaidawnaed 
gan  ddynln  yn  ■unudiUd;  ac  y  mae  eu- 
nuúiiatd  a*u  rwDaeÜtant  eo  hun  yn  en- 
nuchlaldtrininm  teyrnatneroedd.  Vn<b 
■  düclwD  ti  ddsrbyD,  derbyDLed. 

13  ^  ynaydygwydaltDblanltayehaìn,  fel 
y  iholdal  eTddwylaw  ■inyDt,  ae  y  gweddla) : 
1Í1  dlHytdlan  a'u  cetyddodd  hwynt 

14  ÄTlouaddywelodd,  OadewehlUam 
bychaiu,  ac  Da  watieiddwdi  iddync  ddyfOd 
ttlir  a :  oanyi  «fdda  y  cyfcyw  lat  yw  teynus 


8.  MATTHEW. 


21  Vr  lesu  a  ddyrreâodd  wrtho,  Os  «wyllysi 
fod  yn  berffiûth,  dos,  gwerth  yr  hyn  sydd 
gcnnyt,  a  dyro  i'r  tlodion ;  a  thi  a  gei  dryior 
yn  y  nef:  a  thyred,  canlyn  fi. 

82  A  phan  giybu  y  gwr  ieuangc  yr  ymad- 
rodd,  cfe  a  aetn  i  ffordd  yn  drist:  canys  yr 
oedd  yn  berchen  dA  lawer. 

83  1  Yna  y  dywedodd  yr  lesu  wrth  ei 
ddisgyblion,  in  wir  y  dywedaf  i  chwi,  mai 
yn  anìiawd^  yr  A  goliídog  i  mewn  i  deymas 
nefocdd. 

24  A  thrachefh  meddaf  i  ehwi.  Haws  yw  i 
gamei  fyned  trwy  giai  y  nodwydd  ddur,  nag 
I  oludog  fyned  i  mewn  i  deymas  Dduw. 

25  A  phan  glybu  ei  ddisgybtton  ef  hyn, 
synnu  a  wnaethant  yn  ddinawr,  gtfn  ddy- 
wedvd,  Pwy  gan  hynny  a  all  fod  yn  gad- 
wedíg? 

2G  A'r  lesu  a  edrydiodd  amynt,  ac  a  ddv- 
wedodd  wrthynt,  Oyd  ä  dynion  ammhoflâol 
yw  hyn,   ond  gyd  A  Duw  pob  peth  sydd 

87  lí  Yna  Petr  a  attebodd  ac  a  ddywedodd 
wrtho,  Wele,  nyni  a  adawsom  bob  pcth,  ac 
a'th  gánlyiuisom  di :  beth  gan  hynny  a  f ydd 
ini? 

S8  A'r  lesu  a  ddywedodd  wrthynt,  Yn  wir 
meddaf  i  cliwi,  y  cewch  chwi,  y  rliai  a'm 
canlynasoch  i,  yn  yr  adenedi^eth,  pan  eis- 
teddo  Mab  y  dyn  ar  onedd  ei  ogoniant,  eistedd 
chwithau  ar  ddeuddeg  gorsedtÇ  yn  bamu  deu- 
ddeg  llwyth  IsraeL 

29  A  phob  un  a'r  a  adawodd  dai,  neu  frodyr, 
neu  chwTorydd,  neu  dad,  ncu  flnn,  neu  wraig, 
neu  blant,  neu  diroedd,  er  mwyn  fÿ  enw  i»  a 
dderbyn  y  càn  cymmaint»  a  bywyd  tragy- 
wyddol  tt  ctifedda  efe. 

30  Ond  Ilawer  o'r  rhai  blaenaf  a  fyddant  yn 
olaf,  a'r  rhai  olaf  yn  flacnaf. 

PENNOD  XX. 

1  CrUt,trwyddainrMjf}fi(U>eithwj/rynptioÌt^ 
Ban, pn  danfroa nadyáyw  Duw yn ddyledwr 
i  néb :  17  »n  rhof;-fyn*!fci  ei  ddioddejhint :  20 
trwy  atteb  i/iim  mciMon  Zébedëuêt  yn  dyegu 
tw  diliêfn/Mwn  JM  yn  oetynf^edigí  'Maeyn 
rhçddi  i  ddau  ddyn  daU  eu  gdwg. 

CANYS  tcymas  ncfoedd  sydd  debyg  i  wro 
l)erehcn  tŷ,  yr  hwn  a  aeth  allan  a  hi  yn 
dyddhAu,  i  gynogi  gweithwyr  i'w  winllan. 

2  Ac  wedi  eyttuno  A'r  gweitiiwyr  er  ceiniog 
y  dydd,  efe  a  u  hanfonodd  hwy  i  w  winllan. 

3  Ac  efe  a  aeth  allan  ynghylch  y  drydedd 
awT,  ac  a  welodd  eraill  yn  setyll  yn  segur  yn 
y  farchnarlfii ; 

4,Ac  a  ddywedodd  wrthynt,  Ewoh  diwithau 
i'r'winllan:  a  pha  beth  bynnag  a  fÿddo  cyf- 
iawn,  mi  a  i  rhoddaf  i  chwi. 

5  A  hwy  a  actliant  ymaith.  i4e  efé  a  aeth 
allan  drachefh  yngnylch  y  chweched  a'r 
nawfed  awr,  ac  a  wnaeth  yr  un  modd. 

6  Ac  efe  a  aeth  allan  ynghytch  yr  unfcd 
awr  ar  dd^  ac  a  rafodd  eraul  yn  sefÿll  yn 
sc^r,  ac  a  ddywedodd  wrthynt,  Paham  y 
scfẁch  chwi  ynía  ar  hyd  y  dydd  yn  segur? 

7  Dywedasant  wrtlio,  Am  na  chyflogodd 
neb  nyni.  Dywedodd  yntau  wrthynt,  Ewch 
chwltíiau  i'r  winllan;  a  pha  beth  bynnag 
fÿddo  cyfiawn,  cfawi  a'i  cewch. 

8  A  phan  aeth  hi  yn  hwyr,  arriwydd  y 
winllan  a  ddy^edodd  wrth  éi  orucnwyliwr, 
Oalw  y  gweitnwyr,  a  dyro  iddynt  eu  cyflog, 
gan  duechreu  o'r  rhai  diweddaf  hyd  y  rhai 
cyntaf. 

ô  A  phan  ddaeth  y  rhal  a  gyflogoiìd  yng' 
hylch  yr  unfed  awr  ar  ddeg,  hwy  a  gawsant 
bób  un  geinioff. 
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10  A  phan  ddaeth  y  rhai  cyntaf,  hwy  a 
dybiasant  y  caent  fwy;  a  hwythau  »  gawsaiu 
bob  un  geiniog. 

11  Ac  wedi  iddyntgae^  grwgpach  a  wnacth- 
ant  yn  erbyn  gwr  y  íŷ, 

12  Gan  ddy wedyd,  un  awr  y  gweithiodd  y 
rhai  olaf  hyn,  a  thi  a'u  gwnafttnost  hwynt  yn 

78tal  a  nmnau,  y  rhai  a  ddygasom  bwy&  y 
[ydd  a'r  gwres. 

13  Yntau  a  attebodd  ac  a  ddywedodd  wrCh 
un  o  honynt,  Y  cyfaill,  nid  ydxvyf  yn 
gwneuthur  cam  A  tlú:  onid  er  ceiniog  y 
cyttunaiât  A  rai? 

14  Cymmer  yr  hyn  tydd  eiddot,  a  dos 
ymaith :  yr  ydwyf  yn  ewyllysio  rhoddi  i  r 
olaf  hwn  m<ÿs  i  tithau. 

15  Ai  nid  cyfreithlawn  i  mi  wneuthur  a 
fynnwyf  â'r  eiddof  f y  hun  ?  neu  a  ydy w  dy 
lynid  di  yn  ddrwg,  am  fy  mod  i  yn  tlda? 

16  Felly  y  rhai  olaf  f yddant  yn  flaenaC  a't 
rhai  blaenaf  yn  olaf :  canys  llawcr  sydd  wedì 
eu  galw,  ac  ychydig  wcdi  eu  dcwis. 

17  ^  Ac  a  r  lesu  yn  myned  i  fynu  i  Jeru- 
salem;  efe  a  gymmerth  y  deuddeg  diseybl  o'r 
neilldu  ar  y  iTordd,  ac  a  ddywcdodd  wrth- 
ynt, 

lö  Wele,  yr  ydym  ni  yn  myned  i  fynu  i 
Jerusalem ;  a  Mab  y  dyn  a  draadodir  i'r  arch* 
oflHriaid  a'r  yssjifenyddion,  a  hwy  a'i  con- 
demniant  ef  i  Mrwolaeth. 

19  Ac  a'i  traddodant  cf  i'r  Cenhedloedd,  ì'w 
watwar,  ac  i'to  fBangclIu.  ac  i'to  groeshoclit;: 
a'r  trydydd  dydd  efé  a  aiigyfyd. 

20  Ìi  Yna  y  daeth  mam  mcibion  Zebedeus 
atto  gyd  A'i  meibion,  gan  addoli,  a  deìsyf 
rhyw  bcth  ganddo. 

21  Ae  «fe  a  ddywedodd  wrthi,  Pa  beth  a 
fýnni?  Dywedodd  hithau  wrtho,  Dywcd  am 
gael  o'm  dau  fab  hyn  eistedd,  y  naili  ar  dy 
law  ddehau,  a'r  llall  ar  dy  law  aswy,  yn  dy 
frenhiniaeth. 

22  A'r  lesu  a  attebodd  ac  a  ddy  wedodd,  Ni 

Sddoch  chwi  beth  yr  ydych  yn  ei  of yn.  A 
wch  chwi  yfed  o'r  cwppan  yr  ydwyf  d  ar 
yfied  o  hono,  a'ch  bedyddio  A'r  bedydd  y 
bedyddir  fi?  Dywedasant  wrüio,  Gallwn. 

23  Ac  efc  a  daywedodd  wrthynt,  Diau  yr 
yfwch  o'm  cwppan,  ac  y'ch  oedyddir  A'r 
bedydd  y'm  beayddir  Ag  &:  eithr  ei&tedd  ar 
fÿ  líaw  adehau  ac  ar  fy  llaw  aswy,  nid  eiddof 
ei  roddi ;  ond  i'r  sawl  y  darparwyd  gan  fý 
Nhad. 

84  A  phan  glybu  y  deg  hyn,  hwy  a  aomaant 
wrth  y  ddau  frodyr. 

25  A  r  lesu  a'u  galwodd  hwynt  atto,  ac  a 
ddvwedodd,  Chwi  a  wyddoch  fod  pennaeth- 
iaiä  y  Cenhcdloedd  yn  tra-arglwyddiaethu 
amynt,  a'r  rhai  snawiion  yn  tr»«.wdurdodi 
amynt  hwy. 

86  Eitlir  nld  felly  y  bydd  yn  eidi  plith 
chwi :  ond  pwy  bynnag  a  fynno  fbd  yn  fSawr 
yn  eich  piith  chwi,  bydded  yn  weinidog  1 
chwi; 

27  A  phwy  bynnag  a  fynno  fod  yn  bennaf 
yn  eich  plith,  bydded  yn  was  i  chwi : 

28  Megis  na  ddaeth  Mab  y  dyn  i'w  wasan- 
aethu,  ond  i  wasanaethu,  ac  i  roddi  ei  einioes 
yn  bndwerth  dros  lawef. 

29  Ac  a  hwy  yn  myned  allau  o  Jcricho, 
tyr&  fawr  a'i  canlynodd  ef. 

30  ^I  Ac  wcle,  dau  ddciUion  yn  elstedd  sr 
Jln  y  (Tordd,  pan  glywsant  foa  yr  lesu  yn 
myncd  lieibio,  a  letasant,  gan  ddywedyd, 
Arglwydd,  fab  Dafydd,  tmgarhA  wrthym. 

31  A  r  dyrûi  a'u  cemidodd  hwyntt  fd  y 
tawent:  hwythau  a  íefosant  fwyfwy,  gtn 
ddywedyd,  Arglwydd,  fab  Dafydd,  itugarhA 
wrthym. 


u  n  ililyottlDdd. 
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ádau  ddiuybL 
f  Omn  ddywedrd  wrthynt,  Bnch  ■>  pcnlnf 

UEn yn  rhwym,  ú ebalicyd  t  hl :  gaHyn^h 
liiiynt,  adyewdiiLttafC 
3  Ac  ot  4FWCd  ntb  diUm  wrthych,  dywod- 
urch.  Y  iiw  yn  rhald  ì'r  Arslwydd  wrtnynt: 


rŵâ. 

yn  dyfod  I  [I  yn  addTri'yn. 


y  Ifnrdd;  eiajU  n  dûiraiuit  niwni  a'rgwÿdd, 
u  a'H  tuDDBHt  ar  hyd  j  fíjrda. 

^  A't  (arfuydd,  y  rhai  oodd  yn  myned  o*T 
bla^.  a'rlhalo&lllyiiilyfodariil.ale&smt, 
ean  ddywcdyd,  Hiníiina  i  ûib  Dnfydd :  Ben- 
diCtiU;  yw  yr  hwn  iydd  yn  dyfod  yii  eim  yr 
An;l«yi1dtH4XBniiiyu  y  fforuehahon, 

llTlc  woll  ei  ddyÄiJcf  íinenni  JiniHleni. 
«ddlDa»  oH  a  ^ohyHiidd,  gan  ddywedyd,  . 

U  I'r  Wiŵÿdd  ■  ddywrdnBinl,  Hwa  yw 
Jffu  y  prophwyd  o  Nanueth  yn  OaUlca. 
11 1[  A^  feH  1  aeth  I  inewD  Idtml  Dduw, 

ac  yn  prynn  yn  y  deml.  ac  a  ddjmcbwclAiId 
clüu  y  rhDÌ  oadd  yn  friwuiu  catanuneiwd  : 
13  Ac  cb  ■  ddywcdodd  wRhynt,  VKrir- 
en-yiL  Tt  yMddl  y  gílwlr  fy  nht  H  »011 
chwi  ai  fwiueüiodi  yn  onf  llidmn. 

ETlfcrLyddloa  y  rhyfeddi>dfiu  a  wnBcthal  eft, 
a'r  nlRnt  yn  llefaln  yn  y  dcnil,  ae  yn  dy- 
wcdyd,  UiHinii  i  í^  Dlfydd ;  hwy  a  lidiai- 

itì  Ac  n  ddyncd-BBnl  wilha,  A  wy(  Ü  yb 


b"ir,  W  yr  o 


nnd  dail  yn  uni|:  u  <ní  addywcdod 
Na  UiyAnl  Ihwylli  ai^  bytli  msyi 
yn  «biwyiM  y  alnodd  y  ffliyibrcn. 
)»  A  jilian  wolodd  y  däiyliliun, 

-*"--U!','S{»S"'" 


iniuiie  hTO  a  mwrt*™  !■!  miiyibrcn,  elihi 
h«tyd  01  dywndwoh  with  y  mynydd  him, 
Codet  dl  <  fynii,  nbwiiei  dl  ri  mdr :  hynoy  a 

3t  Á  fiha  lH>ch  bynnoe  a  ofynnch  mcwn 
£wcddl,  gaiì  nrvLu,  chwi  al  derbynlwch 
ra  ic  nrortl  ci  ddyfoii  cf  i'r  deTní,  yr  aich- 

wcUyd.   Trwy  hn  di^iliLidpd  yr  wyt  tl   yn 
nneuihuT  y  pdüwj  hyuf  auhwy  aroddai 
Byrawdünl-llioní    ' 
H  A*!  t<«  a  KiebaU  ac  n  ddywcdodd 


1  nnDUtínir  y  patFuiu  iiyn- 
eScdyddloiâi, olM h! yr  oedd?  ai d-( nef. 

ni  niiili  Du  íiuMin,  nn  ddywcdyd,  Ot  dy- 
wedw»  m  Dcfí  dE  a  ddywnT  wnliym, 
Paham  ran  hyniiy  nat  cndaHch  ef  ? 
w  ODir«  dTwcilwn,  O  <ldyniDn;  y  mai 


il,  Ni  wydduni  ni.    Ac  ynlau  addywed- 
wrthynl,  Nid  wyf  BraiaM  yn  dywedyd  i 


nmy  cfè  a  cdLfiirhaadd, 

Ac  db  ji  atlelndd  ac  a 
,  â/.  íielwydJ;  ic  nid 

V  cynttf^r"Jílu  á 

it  Muiiiniald  1  mewn  I 

bhenchwi. 

n  pttoch  yn  Sbrdd  cyf. 

jioi*  et!  ond  y  puMÌc- 


Ì.S&- 


X  ImchÈln,  efe  I 
twy  ni-r  ihal  cynt 
Idifynt  ]i  un  modd 
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attynt  ei  fiab  ei  hun ;  gan  ddywedyd,  Hwy  a 
barchant  fÿ  mab  i. 

38  A  phan  wdodd  y  llaftirwyr  y  máb,  hwy 
a  ddywedasant  yn  eu  plith  eu  hun,  Hwn  yw 
yr  eUfedd ;  deuwch,  lladdwn  ef,  a  daliwn  ei 
ettfeddiaeth  e^ 

a9  Ac  wedi  iddynt  ei  ddal,  hwy  a'i  bwiìa»- 
ant  ef  allan  o'r  winllan.  ac  a'i  ìladdaaant. 

40  Am  hynny  pan  driêl  arglwydd  y  winllan, 
pa  beth  a  wna  ùe  i'r  llafurwyr  hynny? 

41  Hwy  a  ddywedaaant  wrtho,  £fe  a  ddi- 
fetha  yn  Ilwyr  y  dynion  drwg  hynuy,  ac  a 
esyd  y  winllan  i  lafUrwyr  eraill,  y  rhai  a 
dalant  iddo  y  ffrwythau  yn  eu  hamserau. 

42  Yr  lesu  a  ddywedodd  wrthynt,  Oni 
ddarllcnasooh  chwi  erìoed  yn  yr  ysgrytliyrau, 
Y  maen  a  wrthododd  yr  adeilaavyr,  hwn  a 

wnacthpwyd  yn  ben  congl:  gan  yr  Ar- 
filwydd  y  gwnaethpwyd  hyn,  a  rhyfedd  yw 
yn  ein  golwg  niî 

43  Am  hynny  meddaf  i  chwi,  y  dygir  tcymas 
Dduw  oddi  amoch  chwi,  ac  a'i  rhoddir  J.gen- 
erll  a  ddygo  ei  fflrwythau. 

44  A  phwy  bynnag  a  syrthio  ar  y  P'.aen 
hwn,  ete  a  ddryllìr:  ac  ár  bwy  bynniitj  y 
syrthio,  efe  a'i  mál  ef  yn  chwiíftiw. 

4>  A  phan  glybu  yr  arch-ofTeiriaid  a'r  Pha- 
riseaid  ci  d(uunme£^on  eí,  hwy  a  wybuant 
mai  am  danynt  hwy  y  dywedai  efe. 

46  Ac  a  hwy  yn  ceisio  ei  ddala,  hwy  a  ofn- 
asant  y  torfeydd;  am  eu  bod  yn  ei  gym> 
meryd  ef  fel  prophwyd. 

PENNOD  XXII. 
1  Dammeg  pnodas  mab  y  hrenhin.  9  Galw- 
edùraeth  y  Cenhedloedd,  12  Cospadifraeth  yr 
hwn  nid  oedd  ganddo  y  toùiff  brẅda*.  Ì5  Y 
dytid  talu  teyinffcd  i  Ceear.  23  Crist  yn 
cau  saftiau  y  Saduceaid  ynghylch  yr  adgyf- 
odiad :  34  yn  attŵ  y  cyfreitniwr,  pa  un  yw 
y ^orchymyn  cyntaf,  lìr  matcr;  41  ae  yn 
hdi  y  Phariseaid  ynghylch  y  Mesẅu. 

A'R  lesu  a  atlebodd,  ac  a  lefarodd  wrth- 
ynt  dracltefh  mewn  damm^on,  gan 
ddywedyd, 

2  CyíTe'lyb  yw  teymas  nefoedd  i  ryw  firenhin 
a  wnaetli  brYodas  i'w  fab, 

3  Ac  a  tldanfonodd  à.  wäsion  I  alw  y  rhai  a 
wahoddasid  i'r  brlodas:  ac  ni  fÿnnent  hwy 
ddyfod. 

4  Trachefìi  efo  a  anfonodd  weision  eraill, 
gan  ddywedyd,  Dywedwch  wrth  y  rhai  a 
wahoddwyd,  Wele,  pw>ttÖais  fy  nghiniaw : 
fy  Ycluiin  a'm  pasgedtgion  a  laddwyd,  a  phob 
pem  iudd  barod :  deuwch  i'r  bilodas. 

5  A  hwy  yn  ddTystyr  ganddynt,  a  aethant 
ymaith,  un  i'w  Caes,  ac  arall  i'w  fiisnach : 

6  A'r  llcill  a  ddaliasant  ei  weiáion  cf,  ac  a'u 
hammhitrchasant,  ac  a'u  Iladdasant 

7  A  phan  glybu  y  brenhin,  efe  a  lidiodd; 
ac  a  ddanfonodd  ei  luoedd,  ac  a  ddinystriodd 

Ueiddiaid  hynny,  ac  a  losgodd  eu  dinas 
iwynt 

8  Yna  efc  a  ddy  wedodd  wrth  ei  weision,  Yn 
wir  y  brtodas  sydd  barod,  ond  y  rhai  a  wa>. 
hodoasid  nid  oeddynt  deilwng. 

9  Ewch  gan  hynny  i'r  prifífyrdd,  a  chyn- 
nifer  ag  a  gafToch,  gwahoadwch  i'r  brlodas. 

10  A'r  ffweision  hynny  a  aethant  allan  j'r 
j!>n/-ílÿrad,  ac  a  gaselasant  ynghyd  gynnifier 
oU  ag  a  gawsanC  orwg  a  da:  a  Uuiwyd  y 
bilocutf  o  wahoddedigion. 

11  ^  A  phan  ddaeth  y  brenhin  i  mewn  i 
welea  y  gwahoddedigion,  efe  a  ganfu  yno 
ddyn  heb  wisff  prtodas  aiu  dano : 

12  Ac  efe  a  aaywedodd  wrtho,  Y  cyfhill,  pa 
fodd  y  oaethost  i  giewn  yma,  heb  fod  gennyt 
wiig  príodas  ?  Ac  yntsu  a  aeth  yn  f\»A. 
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13  Yna  y  dywedodd  y  brenhin  wrth  y  gwẃi- 
idogicn,  Bhwymwch  ei  draed  a'i  ddwylaw.' 
a  chymmerwcn  ef  ymaith,  a  thefiwch  i'r 
tywyllwdi  elthaf:  yno  y  bydd  wyloSala  a 
rhin^ian  dannedd. 

14  Canys  Ila*ver  sydd  wedi  eu  galw,  ac 
ychydiç  wedi  eu  dewis. 

15  %  Yna  yi  aeth  y  Phariseaid,  ac  a  gym- 
merasant  gynghor  pa  fodd  y  rhwydent  ef  yn 
et' ymadrodd. 

lo  A  hwy  a  ddanfonasant  attn  eii  disgyblìon 
yncfayd  ft'r  Herodianiaid,  gan  ddyŵedyd, 
Athraw,  ni  a  wyddom  dy  fod  yn  eirwir,  ae 
yn  dysgu  fiTorda  Duw  mewn  ffwÌTÌonedd,  ac 
nad  oes  amat  o£al  rhag  ncb :  oblegid  nid  wyt 
ti  yn  edrych  ar  wyneb  dynion. 

1/  Djfwed  i  ni  gan  hynny,  Beth  yr  wyt  ti  jrn 
ei  dybied?  Ai  cyfi«ithlawn  rhodm  teymged  i 
Cesar,  ai  nid  vt&  f 

18  Ond  yr  lesu  a  wybu  eu  drygionî  hwy, 
ac  a  ddywedodd,  Panam  yr  ydych  yn  iy 
nhemtioX  chwi  ragrithwyr  r 

19  Dançóawdi  i  mi  arian  y  deymged.  A 
hwy  a  ddygasant  atto  geiniog. 

20  Ac  efe  a  ddy  wedodd  wrthynt,  Eiddo  pwy 
yw  y  ddclw  bon  a'r  argraph  ì 

21  Dywedasant  wrtho,  Eiddo  Ccsar.  Yna 
y  dywedodd  wrthynt,  Telwch  chwithau  yr 
eiddo  Cesar  i  Cesar,  a'r  eiddo  Ouw  i  Dduw. 

22  A  phan  glywsant  hwy  hyn,  rhyfeddu  a 
wnaothant,  a  i  adael  cf,  a  myned  ymaitb. 

23  ^  Y  dydd  hwnnw  y  daetn  alto  y  Sadu- 
oeai<L  y  rhai  sydd  yn  dy  wedyd  nad  oes  adgyf- 
odiafC  ac  a  ofyuasant  iddo. 

24  Gan  ddywedyd,  Athraw,  dywedodd 
Moses,  Os  byad  man»  neb  heb  idao  blant. 
piToded  ei  frawd  ei  wraig  ef,  a  chyfoded 
nad  i'w  fhiwd. 

25  Ac  yr  oedd  gyd  &  nl  salch  o  frodyr :  a'i 
cyntaf  a  bilodocia  ^Arraig,  ac  a  fu  fiirw ;  ao  efie 
heb  hiliogaeth  iddo^  a  aílawodd  ei  wraig  i'w 
fiawd. 

26  Felly  hefyd  yr  ail,  a'r  trydydd,  hyd  y 
seithfed. 

27  Ac  yn  ddiweddaf  oll  bu  Êaw  y  wn4g 
hefyd. 

28  Yn  yr  adgyfndiad,  gan  hynny,  gwraig  t 
bwy  o'r  saith  fydd  hi?  cauýs  hwynt-hwy 
oU  a'i  cawsant  ni. 

29  A'r  lesu  a  attebodd  ac  a  ddywedodl 
wrthynt,  Yr  ydych  yn  cyfeiliomi,  gan  na 
wydooch  yr  ysgrythyrau,  na  galhi  Duw. 

9)  Obl^id  yn  yr  angyfodiad  nid  ydynt  nac 
yn  gwrcìoca,  nac  yn  gwra ;  eithr  y  raaent  ftl 
angclion  Duwyn  y  nef. 

31  Ac  am  odgyfodiad  ÿ  meirw,  oni  ddar- 
Ilenasoch  yr  hyn  a  ddywedwyd  withych  gan 
Dduw,  gan  ddywedyd, 

32  Myn  yw  Duw  Abraham,  a  Dvw  Isaac^  a 
Duw  Jacob?  Nid  vw  Duw  Dduw  y  rŵoí 
meirw,  ond  y  rhcd  6yw. 

33  A  phan  glybu  y  torfîeydd  hynny,  hwy  a 
synnasant  wrth  ci  athrawiaeth  ef. 

34  ^  Ac  wcdi  clywed  o'r  Phariseaìd  ddaifbd 
fr  lesu  ostegu  y  Saduceaid,  hwy  a  ymgyn- 
nullasant  ynghyd  i'r  un  Ile. 

35  Ac  un  o  honynt,  yr  hmn  oedd  gyfMthiwr. 
a  ofynodd  iddo,  gan  ei  demtio,  a  dywedyd, 

36  Athraw.  na  un  ytc  y  gorehymyn  mawr 
yn  y  ayfraith  ? 

37  A  r  lesu  a  ddywedodd  wrtho,  Ceri  rt 
Arglwydd  dy  Dduw  &'th  holl  galon,  ac  ft'th 
hoiJ  enaid,  ac  â'th  holl  feddwl. 

38  Hwn  yw  y  cyntaf,  a'r  gorchymyn  mawr. 

39  A'r  ail  tydd  gyfTelyb  iddo  ;  Câr  dy  gym> 
mydog  fel  ti  dy  hun. 

Ẃ  Ar  y  ddau  orchymyn  hyn  y  maeyr  boii 
gyfhúth  a-r  prophwydi  yn  léfyiL 
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41  H  Ac  wedi  ymgiiflglu  o*r  Pharìseûd 
ynghyd,  yr  lesu  a  ofÿnodd  iddynt, 

4S  6an  ddywedyd,  Beth  a  dybygwch  chwi 
am  Orist?  mab  i  bwy  ydyw?  Dywedent 
wrtho,  Mab  Dafydd. 

43  Dywedai  yntau  wrthynt»  Pa  fodd  gan 
hynny  y  mae  Di^dd  yn  yr  yspryd  yn  ei 
alw  ef  yn  Arglwydd,  gan  ddywedÿd, 

44  Dywedood  yr  Aromwdo  wrtli  fy  Ar- 
glwydd,  Eisteda  ar  fy  neheulaw,  hyd  oni 
osoawyf  dy  elynioa  yn  droedíáingc  i'th 
draed  di? 

45  Ot  yw  Dafÿdd  gari  hynny  yn  él  alw  ef 

Si  Aiglwydd,  pa  fedd  y  mae  efe  yn  fisib 
do? 

46  Ae  nid  aUodd  neb  atteb  gair  iddo,  ac  ni 
feiddiodd  neb  o'r  dydd  hwnnw  allan  ymofyn 
ág  ef  mwyach. 

PENNOD  XXIII. 

1  Crígt  yn  rhífbuddio  y  bobl  i  ddtìyn  athraw- 
taeth  dda,  ac  nid  emmplau  drwg  yr  ywrif' 
enjfddion  afr  Pharùeaid.  5  Rhaid  f  ẅà^ 
gybiion  Crittochelyd  eu  rhyfyff  hwy.  13  Mae 
ej9  yn  cyhoeddi  wyth  wae  yn  erí^n  eu 
rhagrith  a'u  daüineb  hwys  34  ac  jm  pro- 
phwydo  dinyetr  Jeruaalem. 

YNA  y  llefiu'odd  yr  lesu  wrth  y  tocfeydd 
al  adiwyblion. 

2  Oan  daywedya,  Y'nghadair  Moses  yr 
eifltedd  yr  yagrifenyddion  a'r  Phariseaid. 

3  Yr  hyn  olTgan  hynny  a  ddywedant  wrth- 
ydi  am  eu  cadw,  cedwch  a  gwnewch ;  eithr 
yn  ol  eu  gweithredoedd  na  wnewch :  canys 
dywedant,  ac  nis  gwnant. 

4  Oblegid  y  maent  yn  rhwymo  beichiau 
trymion  ac  anliawdd  eu  dwyn,  ac  yn  eu 
giiMod  ar  yagwyddau  dynion ;  ond  nid  ewyll- 
ysiaut  eu  syflyd  hwy  ftg  un  o'u  byscdd. 

5  Otid  y  maent  yn  gwneuthur  eu  holl 
weithredoedd  er  mwyn  eu  gweled  gan  ddyn- 
ion :  eanus  y  maent  yn  gwneuthur  yn  Ilyd- 
ain  eu  phylacterau.  ac  yn  gwneuthur  ymyl- 
waitíì  eu  gwisgocdd  yn  nelaeth ; 

6  A  cliaru  y  maent  y  lle  uchaf  mewn  gwledd- 
oedd,  a'r  raifHgadànau  yn  y  synairogau, 

7  A  chyçarcnyn  y  marchnadoedd,  a'u  galw 
gan  ddynion,  Rabbi,  KabbL 

8  Eilhr  na'ch  gaiwer  chwi  Rabbit  canys  un 
yw  eich  Athraw  chwi,  stf  Crist ;  a  ehwithau 
aiì  brodyr  ydych. 

9  Ac  na  elwch  neb  yn  dad  i  chwi  ar  y 
ddaear :  canys  un  Tad  sydd  i  chwi,  yr  hwn 
sydd  yn  y  nefoedd. 

10  Ac  na'ch  galwer  yn  athrawon :  canys  im 
y  w  eich  Athraw  chwi,  «^Crist 

11  A'r  mwyaf  o  honoch  a  fydd  yn  weinidog 
i  chwi. 

IS  A  phwy  bynnag  aTi  dyrchafo  tà  hun,  a 
ostyngir;  a  pnwy  oynnag  a'i  gostyngo  ci 
hun,  a  ddyrcheflr. 

13  ^  Eithr  gwae  chwi,  ysgrifenyddion  a 
Pharueaid,  ragrithwyr :  canys  yr  ydych  yn 
cau  teymas  nefoedd  o  flaen  dynion :  canys 
ehwi  nìd  ydych  yn  myned  i  mewn,  a'r  rhai 
sydd  yn  myned  i  mewn  nis  gadewdh  i  fÿned 
i  mewn. 

14  Owae  chwi,  ^rsgrtfenyddìon  a  Phariseaid, 
ra^thwyr.:  canys  yr  ydych  yn  llwyr-fwytta 
tai  gwragedd  gweadwon,  a  hynny  yn  rhith 
hirweddlo:  am  hynny  y  derbymwch  fam 
fwy. 

15  Gwae  diwi,  ysgrifenyddion  a  Phari- 
seaid,  ragríthwyr :  canys  amgylchu  yr  ydych 
y  môr  ar  tir,  i  wneuthur  un  proselyt;  ac 
wedi  y  gwneler,  yr  ydych  yn  ei  wneuthur  ef 
yn  fao  uSém,  yn  ddau  mwy  na  chwi  eich 
nunam<' 
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16  Owae  chwi,  dywysogion  deiUìoii,  y  iltai 
ydych  yn  dywedya,  Pwy  bynnag  a  dwng  i'r 
deml,  nid  yw  adim;  ona  pwy  bynnag  a 
dwng  i  aur  y  deml,  y  mae  efe  mewn 
dyled. 

17  Ffyliaid,  a  deillion :  can^rs  pa  un  sydd 
fwyaf^  yr  aur,  ai  y  deml  sydd  yn  sancteiadio 
yr  aur? 

18  A  phwy  bynnag  a  dwng  i'r  allor,  nid  y  w 


y  rhodd,  ai  yr  allor  sydd  yn  sancteiddio  ý 
rhodd? 

21)  Pwy  bynnag  gan  hynny  a  dwng  i'r  allor, 
sydd  yn  tyngu  iddi,  ac  i'r  hyn  oll  syddarai. 

21  A  phwỳ  bynnag  a  dwng  i'r  deml,  sydd 
yn  tyngu  iddi,  ac  i'r  hwn  sydd  yn  prcswýlio 
ynddi. 

22  A'r  hwn  a  dwng  i'r  nef,  sydd  yn  tyngu  i 
or8odd-&ingc  Duw,  ac  i'r  hwn  sydd  yn  eistedd 
araL 

23  Owac  chwi,  ysgrifenyddion  a  Phariseaid, 
ragrithwyr :  canys  yr  ydych  yn  degymmu  ý 
mmtys»  a'r  'anis,  a'r  cwmin,  ac  a  adawsocli 
heibio  y  pcthau  trymach  o  r  gyfraith,  bam, 
a  thrugariodd,  a  fiydd :  rtiaid  oedd  gwneuthur 
y  pethau  hyn,  ac  na  adewid  y  UeiU  heibio. 

24  Tywysogiou  deUiion,  y  rhai  ydych  yn 
hidlo  gwybâyn,  ac  yn  Uyngcu  camel. 

25  Owae  chwi,  ysgrifenyddion  a  Phariseaid, 
ragrithwyr:  canys  yr  ydych  yn  glanhâu  y  tu 
allan  i'r  cwppan  a'r  dd.ysgl,  ac  o  r  tu  mewn  y 
maent  yn  Ilawn  o  drawsedd  acanghymmedr- 
oideb. 

26  rt  Pharisead  dall, 
hyn  iydd  oddi  fewn  i'i  . 
fel  y  uyddo  yn  lân  hefÿd 
aUan  iddynt 

27  Owae  chwi,  ysgrifenyddion  a  Phariseaid, 
"         *  'ch  chwi  i  feiidau 

;o« 

íläwn  o  ewym  y  meirw,  a  phob  aíîenclid. 
88  Ac  feliy  chwithau  oddi  allan  ydych  yn 
ymddangos  i  ddynion  yn  gyfíawn,  ond  o 
fewn  yr  ydych  yn  Uawn  rhi^^th  ac  anwir- 
edd. 

29  Owae  diwL  ysgrìfenyddion  a  Phari- 
seaid,  ragrithwyr:  canys  yr  ydych  yn  adeil- 
adu  beddau  y  jwophwyiu,  ac  yn  addumo 
beddau  y  rhai  cyfiawn; 

30  Ae  yr  ydych  yn  dywedyd,  Pe  buascm  ni 
yn  nydmau  ein  tsîdau,  ni  buasem  ni  gvfran- 
nogion  ft  hwynt  yn  ngwaed  y  prophwytìi. 

31  FcUy  yr  ydych  yn  tystiolâetnu  am  rian- 
och  eich  hunain.  ei<ui  bod  yn  blaut  i'r  rhai  a 
laddasant  y  pronnwydi. 

32  Cyflawnwcn  chwithau  hefÿd  fesur  eidi 
tadau. 

33  O  seirph,  hiliogaeth  gwìberod,  pa  fodd  y 
gellwch  ddlsjíigc  rhag  Imro  ufi'em  ? 

34  f  Am  hynny,  wcle,  yr  ydwyf  yn  anfon 
itftoch  brophwyiU,  a  docfthion.  ac  ysgrifen- 
yddion :  a  rhai  o  honynt  a  leddwch,  ac  a 
grooshocUwch ;  a  rhai  o  honynt  a  flrewyU- 
wch  yn  eich  synagogau,  ac  a  crlidiwcli  o 
dref  i  dref : 

35  Fel  y  delo  amoch  diwi  yr  holl  wacd 
cyfiawn  a'r  a  oUyngwyd  ar  y  ddacar,  o  wacd 
Abei  gyfiawn  hy'd  waed  Zecnanías  fab  Bara- 
chlas,  yr  hwn  a  laddasoch  rhwng  y  deml  a'r 
allor. 

36  Yn  wlr  meddaf  i  ẁwi,  Daw  hyn  oU  ar  y 
genhedlaeth  lion. 

37  Jerusaiem,  Jerusalem,  j/r  hon  wyt  yn 
Dadd  y  nrophwydi,  ac  yn  ilabyddio  y  rhai  a 
ddanf onir  attac  pa  sawl  gwaith  y  m^rnnaswn 


&   MATTBSW. 


grufrilu  dy  blant  ynghyd,  mesis  y  ca^l 
ci  cnywîon  dan  ei  nádenydiC  ae  nis  m; 


iAr 
myn- 
nechf 

38  Wele,  yr  ydys  yn  gadael  eich  tŷ  i  cbwi 
yn  anghyfanncdü. 

39  Canys  ineddaf  i  chwi,  Ni'm  gwelwch  ar 
ol  hyn,  ttyd  oiu  ddywedocis  Bendigedig  wo 
yr  hwn  iydd  yn  dyfod  yn  enw  yr  Arglwyod. 

PBNNOD  XXIV. 

1  Oist  yn  rha/ç-ddtfipedyd  dinjfttrp  deml:  3 
paftUh  a  pha  fiiínt  o  gyi/ti*ddiau  a  fudd  ûr 
Uaísn.  Síi  Anoyádion  »  ddyfodiad  ^ifimu 
3tíAeo  ran  bad  y  dj/dd  a'r  awr  yn  anhŷêby», 
42  y  dytem  ni  wylied  fd  gwẁtion  da,  yn 
atsgwyl  bob  amser  am  ady/odiad  «u  meistr, 

A'R  lau  a  aeth  allan,  ac  aymadawodd  o'r 
deml :  a'i  ddiagyblion  a  ddaethant  aUOf 
<  ddangos  iddo  adeiladau  y  demL 

2  A'r  lesu  a  ddywedoda  wrthynt,  Oni  wel- 
wch  chwi  hyn  oiiy  Yn  wir  meddaf  i  chwi, 
Ni  adcwir  yma  garreg  ar  garreg,  a'r  ni  ddat^ 
todir. 

3  ^  Ac  efe  yn  eistedd  ar  fynydd  yr  Olew- 

wydd,  y  disgyblion  a  ddacthant  aCto  o'r 

neiUdu,  gan  'ddywedyd,  Myncga  i  ni,  na 

bryd  y  bydd  y  pcthau  hyn?  a  pha  arwydd 

fyM  o'th  ddyfodiad.  ac  o  ddiwedd  y  byd  t 

4  A'r  lesu  a  attebofld  ac  a  ddywedood  wrth- 
ynt,  £drychwch  rhag  i  heo  «ch  twyllo 
chwi. 

5  Canys  daw  llawer  yn  fy  enw  i,  gan  ddy- 
wedyd,  Myft  y w  Crist ;  ac  a  dwyllant  lawer. 

6  A  cnwi  a  gewch  glywed  am  ryüeloedd,  c 
son  am  ryfelücdd:  gwelwdi  na  chyffröer 
chwi :  canys  rhaid  yw  bod  hyn  oU ;  eiuur  nid 
ywy  diweddetto. 

7  Canys  cyfyd  cenedl  yn  erbyn  cenedl,  c 
theymas  yn  crbyn  teymat :  ac  fe  fydd  newýn, 
a  nodau,  a  daear-grynfäou  roewa  mannau. 

h  A  decloeuad  gondiau  yw  hvn  olL 

9  Yna  y'ch  traddodant  ehwi  i'ch  gor- 
thrymmu,  ac  a'ch  Uaddant :  a  chwi  a  ga^élr 
gan  yr  holl  genhcdloedd  er  mwyn  fy  enw  i. 

10  Ac  yr.a  y  rhwystrìr  llawcr,  ac  y  Inadych- 
ant  cu  gilydd,  ac  y  casftnt  eu  gilydd. 

11  A  gau-brophwydi  lawer  a  godant,  ae  a 
dwyllant  lawer. 

18  Ac  o  herwydd  yr  amUiA  anwiiedd,  fe  a 
ocra  cariod  ITawcr. 

13  Eithr  y  neb  a  barhflo  hyd  y  diwedd, 
hwnnw  a  rydd  cadwedig. 

14  A'r  efcngyl  hon  am  y  deymas  s  breg- 
ethîr  trwy  yr  noU  fyd,  er  tystiolaeth  i'r  holl 
genJbedloecid :  ac  yna  y  daw  y  diwedd. 

15  Am  hynny  luin  welocn  y  flieidd-dra 
anghyfanncddol,  a  ddywedwyd  trwy  Daniel 
y  propliwyd,  yn  pcfyll  jti  y  íie  sanctaidd,  (y 
neo  a  dd:urIIeno,  ystyried) 

16  Yna  y  rhai  a  fyddant  yn  Judea,  ffoant 
i'r  mynyadoedd. 

17  Y  neb  afuddo  ar  ben  y  tŷ,  na  ddisgyned 
i  ffymmeryd  dim  allan  o'i  dŷ : 


lar  A'r  hwn  a  fŷáio  yn  y  maes,  na  ddy- 
ciiwelcd  yn  d  ol  í  gymmeryd  ei  ddiUad. 

19  A  gwae  y  rhai  beishiogion,  a'r  rbai  yn 
rhoi  bronnau,  yn  y  dyddiau  hynny. 

80  Eithr  gweddîwch  na  byddo  eich  ffbed- 
ií^th  yn  y  gauaf,  nac  ar  y  dyd^  sabbath : 

'ál  Canys  y  pryd  hwnnw  y  bydd  gor- 
thrymder  mawr,  y  fath  ni  bu  o  duechreu  y 
bva  hyd  yr  awr  fion,  ac  ni  bvdd  diwaith. 

22  Ac  oni  bai  fyrhâu  y  dyddiau  hynny, 
ni  fuasai  gadwcdÌR  un  caawd  oll:  eithr  er 
inwyn  yr  etholcdigion  fe  fyrhéir  y  dyddiau 
hynny. 

23  Ynaosdywed  neb  wrthych,  Wele,  Uyms 
Grist,  neu  Uyma;  na  chredweh. 
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84  Canys  «yfÿd  gau-gristfau»  c  gau-bn^ 
phwydi,  ac  a  roiddant  arwyddion  mawrion  a 
rhyíeddodau,  hyd  oni  thwyUant,  peiyeidai 
bosibl,  Te,  yr  eîholedigion. 

25  Wele,  rhagddywecuús  i  chwi. 

86  Am  hynny,  os  dywedant  wrthych,  Wele^ 
y  mac  efe  yn  y  diffawthwch ;  nac  ewch  aUan : 
wele,  yn  yr  ystafelloedd ;  na  chredwch. 

27  ÒDl^id  fel  y  daw  y  fcUten  o'r  dwyrdn, 
ina  hyd  y  gorllewin ;  fcUy  hefÿd  ŷ 


ac  y  tywytma  hyd  y  gorlle 
bydd  dyrodiad  Mab  y  dyn. 


88  Canys  pa  le  byhpág  y  byddo  y  gelain, 
yno  yr  ymgasgl  yr  íryroa. 

29  ^  Ac  yn  y  fan  wedi  eorthrymder  y 
dyddiau  hynny,  y  tywyllir  yr  naul,  a'r  Ueuad 
ni  rydd  ei  goleuni,  a'r  ser  a  syrth  o'r  ne^  a 
nerthoedd  y  ncfoedd  a  ysgydwir. 

3ü  Ac  yna  yr  ymddengys  arwydd  Mab  y 
dyn  yn  y  nef :  ac  yna  y  galara  holl  Iwythau 

Îddiaiear,  a  hwy  a  wclant  Pab  y  dyn  yn 
yfod  ar  gymmylau  y  nef,  gyd  A  nerth  a 
gogoniant  mawr. 

31  Ac  efe  a  ddenfyn  ei  angdion  A  mawr 
aain  udgom;  a  hwy  a  gasglant  ei  etholed- 
igion  ef  ynghyd  o'r  pedwar  gwynt,  o  eithaf- 
oedd  y  nefMdd  hyd  eu  hdthafocdd  hwynt 

32  Ond  dysgwch  ddaramcg  oddi  wrth  y  flig- 
ysbren ;  Paii  y w  ei  gangcn  eiBoes  yn  oyner, 
a'i  ddaU  yn  torri  allan,  chwi  a  wyodoch  JML 
yrhAfynagos: 

33  Ac  feUy  chwithau,  pan  wcloch  h^rn  oll, 
gwybyddwch  d  fod  yn  agos,  wrth  y  drysau. 

34  Yn  wir  meddaf  i  chwi,  Nid  A  y  genhcdl- 
aeth  hon  heibio,  hyd  oni  wneler  hyn  oIL 

35  Nef  a  daear  a  Ant  heibio,  eithr  xy  ngciiiau 
i  nid  Ant  heibio  ddim. 

36  ^  Ond  am  y  dydd  hwnnw  a'r  awr  nb 
gŵyr  neb^  nac  angeUon  y  nefoedd,  ond  t§ 
Nhad  yn  unig. 

37  Ac  fel  w  oedd  yn  nyddiau  Nofi,  feUy 
hefÿd  y  bydd  dyfodiad  Mab  y  dyTK 

38  Ouegid  fel  yr  oeddynt  yn  y  dyddîau  ym 
mlaen  y  diluw  yn  bwytta  ac  yn  yfed,  yn 
pilodi  ac  yn  rhoi  i  brtodas,  hyd  y  dydd  yr 
aeth  Noe  i  mcwn  i'r  arch, 

39  Ac  ni  wybuant  hyd  oni  ddaeth  y  diluw. 
a'u  cymmcryd  hwy  oil  ymaith ;  felly  heiya 
y  byad  dyfodiad  Mab  y  dy». 

40  Yna  y  bydd  dau  ýn  y  maes ;  y  naiU  a 
gymmcrir,  a'r  UaU  a  adewir. 

41  Dwy  afffiîd  yn  malu  mewn  melin ;  vn  s 
gymmerir,  a  r  Uall  a  adewir. 

48  ^  Gwyliwch  gan  hynny;  am  nawydd- 
och  pa  awr  y  daw  eìch  Arglwydd. 

43  A  gwybyddwch  hyn,  pe  gwybuasai  swr 
y  t^  pa  wyliadwriaeth  y  deuai  y  Ileidr,  dSe  a 
wyliasaì,  ac  ni  adawsai 'gloddio  ei  dŷ  trwodd. 

44  Am  hynny  byddwch  chwithau  baiod: 
canys  yn  yr  awr  m  thybioeh  y  daw  ^ab  y 
dyn. 

45  Pwy  gan  hynny  sydd  was  fiyddlawn  a 
doeth,  yr  hwn  a  osododd  ei  arglŵydd  ar  ei 
deulu,  I  roddi  bwyd  iddynt  mewn  pryd  ? 

46  Gwÿn  ei  fyd  y  gwas  hwnnw,  )t  hwn  y 
caiff  ci  arglwydd  ef,  pan  ddelo,  yn  gwneuth- 
ur  felly. 

47  Yn  wÌT  meddaf  i  chwi,  ar  ei  hoU  ddA  y 
gcsyd  efe  ef. 

48  Ond  os  dy wed  y  gwas  drwg  hwnnw  yn  ei 
galon,  Y  mae  fy  arglwydd  yn  oedi  dyfod ; 

49  A  dechreu  curo  ei  gyd-wcision,  a  bwýtta 
ac  yfed  gyd  á'r  meddwon ; 

50  Arglwydd  y  gwas  hwnnw  a  ddaw  yn  y 
dydd  nid  yw  efe  yn  diagwyl  am  dano,  ac 
mewn  awr  nis  gŵyr  efe; 

51  Ac  efe  a'i  gwalúma  ef,  ac  a  esyd  ei  no  rf 
gyd  A'r  rhagritiiwyr :  yno  y  bydd  wyloAün  a 
rhingdan  daonedä. 


PSNNOO  ZXV. 


PENNOD  XXV. 


i  Dammeg  y  é9g  mortoyn;  14  tfr  talentau; 
31  a  dwl  y  fam  ádiweddaf. 

'\rSlL  tébyrg  fydd  te^mun  nefoedd  i  dd^  o 
X    forwynion,  ▼  liûi  a  gymmerasant  eu 

lampau,  ac  a  aethant  allan  i  gyfarfod  á'r 

pi1[ou-£ab. 
8  A  phump  o  honynt  oedd  gall,  a  phump 

vn  ífol. 

'3   Y  rhai  oedd  fEbl  c  gymmerasant  eu 

lampau,  ac  ni  diymmoasant  olev  gyd  à 

tiw^t: 
i  A'r  rhai  call  a  gynmierasant  olew  yn  eu 

liestri  gyd  á'u  lampau. 

5  A  thra  yr  oedd  y  piTod-fab  yn  aros  yn  hir, 
yr  heiiiasant  oU  ac  yr  hunasant. 

6  Ac  ar  hanner  nos  ▼  bu  gwaedd,  Wdo»  y 
mae  y  prtod-&b  yn  dytòd ;  ewch  aÚan  i  gyi- 
«rfodâgef. 

7  Yna  y  cyfododd  yr  hoU  forwynion  hynny, 
ac  a  drwsiasant  eu  lampau. 

8  A'r  rhû  flToI  a  ddy  wedasant  wrth  y  rhai 
call,  Rhoddwch  i  ni  o  dì  olew  chwi :  canys  y 
mae  dn  larapau  yn  diffbddi. 

9  A*r  rtiai  ÔJI  a  attebasant,  gsxí  ddywedyd, 
NidfeUpí  rhag  na  byddo  aigon  i  ni  ac  i 
chwithau :  ond  ewdì  yn  hytrach  at  y  mai 
sydd  yn  gwerthu,  a  phrynwch  i  chwl  ôch 
hunùn. 

10  A  thra  yr  oeddynt  yn  myned  ymaith  i 
brynu,  daeth  y  prtod-fab;  a'r  rhai  oedd 
barod,  a  aethant  i  mewn  gyd  Ag  ef  i'r 
biTodas:  a  chauwyd  y  drws. 

11  Wedi  hynny  y  daeth  y  morwynion 
«raill  hefyd,  gan  ddywedyd,  Arglwydd, 
Anlwydd,  agor  i  ni. 

IS  Ac  efe  a  attebodd  ac  a  ddywedodd,  Yn 
wir  meddaf  i  chwi,  Nid  adwaen  chwi. 

13  Owyliwdi  gan  hynny ;  am  na  wyddoch 
na'r  dyad  na'r  awr  y  daw  Mab  y  dyn. 

14  ^  Canys  y  mae  tepmas  nmead  fiel  dyn 
yn  myned  i  wlad  ddleithr,  yr  hwn  a  alwodd 
êi  weision,  ac  a  roddes  ei  daä  attjrnt 

15  Ac  i  un  y  rhoddodd  efe  bùm  talent,  ac  i 
arall  ddwy,  ac  i  araU  un,  i  bob  un  yn  ol  ei 
aUu  el  hun ;  ac  yn  y  fim  eíè  a  aeth  oddi 
cartrefl 

16  A'r  hwn  a  ddetbyniasai  y  pùm  talent 
a  aeth,  ac  a  farchnattaodd  á  hwynt,  ac  a 
wnaeth  bùm  talent  eraiU. 

17  A'r  un  modd  yr  hwn  a  dderbynUuai  y 
ddwy,  a  ynnUlodd  yntau  ddwy  eiaiLL 

18  Ond  yr  hwn  a  dderbyniasai  un,  a  aeth  ac 
a  /loddiodd  yn  y  ddaear,  ac  a  gudoUodd 
anan  ei  arglwydd. 

19  Ac  wedi  Uawer  o  amser,  y  mae  arglwydd 
y  gweision  hynny  yn  dyfod,  ac  yn  cyfhf  á 
hwynt 

SO  A  daeth  yr  hwn  a  dderbyniasai  bùm 
talent,  ac  a  ddug  bùm  talent  eraiU,  gan 
ddywedyd,  Arglwydd,  pùm  talent  a  rodd- 
aiat  attaf :  wele,  mi  a  ynnUIais  bùm  talent 
eraiU  attynt 

21  A  dywedodd  ei  arglwydd  wrtho,  Da,  was 
da  a  ^ddlawn :  buost  fiyddlawn  ar  ychydig, 
mi  a'tn  osodaf  ar  lawer :  dos  i  raewii  i  law- 
«ydd  dy  argiwydd. 

9B  A'r  hwn  a  dderbyniasai  ddwy  dalent  a 
ddaeth,  ac  a  ddyweaodd,  Aiglwydd,  dwy 
dalent  a  roddaìst  attaf :  wde,  dwy  eraiU  a 
ynnillais  attynt 

23  Ei  aiglwydd  a  ddywedodd  wrtho»  Da, 
was  da  a  flÿddlawn:  buost  íiyddlawn  ar 
ychydiff,  mi  ath  osodaf  ar  lawer:  dos  i 
mewn  1  lawenydd  dy  arglwydd. 

24  A'r  hwn  a  dderbyniasai  yr  un  dalent  a 
ddaeth,  ac  a  ddy  wedodd,  Ai^lwydd,  ini  a'th 
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adwaenwn  di,  mai  gwr  calcd  ydwyt,  yn  medi 
Ile  nis  hauaist,  ac  yn  casglu  Ue  ni  wasger- 
aist: 

25  Ac  mi  a  oíhais,  ac  a  aethum,  ac  a  gudd- 
iais  dy  dalent  yn  ý  ddaear :  wde,  yr  wy t  yn 
cael  yr  eiddot  dy  nun. 

26  A'i  arglwydd  a  attebodd  ac  a  ddywedodd 
wrtho,  O  was  drw^  a  diog,  ti  a  wyddìt  fy 
mod  yn  medi  Ue  nis  hauais,  ac  yn  casglu  Ue 
nis  gwasgerais : 

27  Am  hynny  y  dylesit  ti  roddi  fÿ  arian  at 
y  cyfhewiawyr,  a  mi  pan  ddaethwn  a  gawswn 
dderbyn  3nr  eiddof  fÿ  nun  gyd  ft  Uog. 

28  Cfymmerwch  gan  hynny  y  diuent  oddi 
wrtho,  a  rhoddwch  i'r  hwn  sydd  ganddo 
dd^  talent 

29  (Canys  i  bob  un  y  raaie  ganddo  y  rhoddir, 
ac  dfe  a  gaìff  hdaethrwydd ;  ae  oddi  ar  yr 
hwn  nid  oes  ganddo  y  dygir  oddi  amo,  (e,  yr 
hyn  sydd  ganddo.) 

30  A  bwiiwch  allan  y  gwas  anfüddi<d  it 
tywyUwdi  dthaf :  yûo  y  bydd  wylofiún  a 
rhlugcian  dannedd. 

31  ^  A  Mab  y  dyn,  pan  dd£i  yn  ei  <^n- 
iant^  a'r  holl  angeUon  sanctaidd  gyd  ág  ef, 
yna  yr  dstedd  ar  onedd-fiùngc  d  ogoniant 

32  A  chyd-gesgUr  ger  d  mm  ef  yr  hoU 
genhedloead :  ac  efe  a^u  didola  hwynt  oddi* 
wrth  eu  gìlydd,  megis  y  didoU  'r  bugail  y 
defaid  oddi  wrui  y  jpeilr: 

33  Ac  a  esyd  y  draud  ar  d  ddeheulaw,  ond 
y  gdfr  ar  yr  aswy. 

34  Yna  y  dywed  y  Bienhin  wrth  y  rhai  ar  ei 
dddieu-law,  Deuwch,  chwi  fendigedigion  fy 
Nhad,  etifìeddwch  y  deymas  a  barottöwyd  i 
chwi  er  seiliad  y  byd. 

36  Canys  bûm  newynog,  a  chwi  a  roisoch  i 
mi  fwyd :  bu  amaf  syched,  a  riioisoch  i  mi 
ddiod:  bûm  ddleithr,  a  dygasoch  fi  gyd  i 
diwi: 

36  Noeth,  a  dUIadasoch  fi:  bftm  glaf,  ac 
ymwelaoch  ft  mi :  bûm  yng  ngharchar,  a 
daethoch  attaf. 

37  Yiu  yr  ettyb  y  rtud  cyfìawn  iddo,  gan 
ddywedyd,  Arglwydd,  pa  bryd  y'th  wolaom 
"yn  newynog,  ac  y'M  borthasom?  neu  yn 
sychedig,  ac  y  rhotsom  i  ti  ddiod? 

38  A  pna  bryd  y'th  welsom  yn  ddleithr,  ac 
y'fh  ddygasom  gyd  ft  ni?  neì|  yn  noeth,  ac 
y*£ft  ddiUadasom? 

39  A  pha  bryd  y'th  wdsom  yn  glaf,  ncu 
y'ngharchar,  ac  y  daethom  attat? 

40  A'r  Brcnhin  a  ettyb,  ac  a  ddywed  wrtli- 
ynt,  Yn  wir  meddaf  i  chwi,  Yn  gymmaint 
a't  wneuthur  o  honoch  i  un  o'r  rhai  hyn  fy 
mrodyr  Udaf,  i  mi  y  gwnaethoch. 

41  Yna  y  dywed  ac  nefyd  wrth  y  rtiai  « 
fÿddant  ar  y  llaw  aswy,  Ewch  oddi  wrthyf, 
rai  mdldigedig,  i'r  tftn  trafywyddol,  yr  hwn 
a  barottOwyd  i  ddiafol  ac  i  w  angdion. 

43  Canys  bûm  newynog,  ac  ni  roisoch  i  mi 
f wyd :  tm  amaf  syched,  ac  ni  roisoch  i  mi 
ddiod: 

43  Bûm  ddldthr,  ac  ni'm  dygasoch  gyd  ä 
chwi :  noeth,  ac  ni'm  dUladasoch :  yn  glaf, 
ae  y'ngharduur,  ac  ni  ymwelsoch  ft  mi. 

44  Yna  yr  attebant  hwythau  hefyd  iddo, 
gan  ddywedyd,  Arglwyod,  pa  bryd  y'-th 
wdaom  yn  newynog,  neu  yn  sychcdig,  neu 
yn  ddleiúir,  neu  yn  noeth,  ncu  yn  glaf,  neu 
yngharchar,  ac  m  weiniasom  i  ti  ? 

45  Yna  yr  ettyb  ele  iddynt  gan  ddywedyd, 
Yn  wir  meddaf  i  chwi,  Vn  gyraniaint  ag  nas 
gwnaethodi  i'r  un  o  r  rluu  Udaf  hyn,  nis 
gwiuiethodi  i  minnau. 

46  A'r  rhai  hyn  a  ftnt  i  gospedigaeth  dnigy- 
wyddol :  ond  y  rfaai  cyfiawn  i  ^wyd  tragy- 
wyddol. 


ẃrn  M  drad4od4r  l'i 
fr  areh-oirartald.  i£ 


ABU,  wcdl  l^  I«w  nruhen  t  RdrlHi  hfn 
oU.  efe  >  dnrndiidi  «lth  n  ddi^bl- 

3  Viu  yi  nngudadd  n  ui 

ft  Eiihr  hwr  ■  ddywAdunL,  ] 
rhof  bod  cynnwTf  ym  mhhfh  1 

<l  11  Aci'rlHuyiiBethniii, 
y  gẅh»n-sl"yfi* 


11  "'''^^  ÍJ"'"  ^"ÄT  d  "^""^  ^ 


efert^l  hon  yn  yr  holl  Syú, 
iyo  ■  wDbth  lu  hetjA^  tt  coOiB 

14  1  Vii»  yi  Mlh  un  o*r  díuddeg,  yr  hwn  ■ 
•Mil  Judu  IwsiloL  11  yt  arch-oâêniaid, 
19  Ac  a  ddyuedDdd  unlhfM.   P*  b«h  a 


Ac  HT  y  díẃí  cynimf  o  Kyl  y  bz 
y  di&HTbliw  a  ddsethant  ai  yr.le 
nn  ddywcdyd  wrthc^  Pa  ke  y  loyD 
baroItDl  I  U  fwylta  y  inic? 


g  Ac  jnüui , 

Ç.i 


yr  Álhnw  yn  dy  w^lyd,  Py  unaer  £ydd  ■/« 
p/í  A  Ihl  y  <7iihAliaf  y  poH,  oú  a'm  dtigybi 


1 

'HKW.  I 

y  nue  yn  yi(ijfl!nadlg  uo  dtw :  cUlii  Eini         j! 


lîSi'' 


A  Byminerth  y  bATa.  oc  wcdl  Iddo  rbndlthH^ 
■de  1-1  lorndd,  mc  a'j  rtHddodd  i'r  dlwyblioii. 

Î7  Ac  wedl  uido  gyjnmHyd  y  rwppsn,  í 
dlolch,  efe  A'i  rhodda  Iddynt,  CDi  ddy  wedyd, 

ncwydd,  yr  hwn  ■  dywelitir  dm  iawer,  er 

23  Ac  yi  ydwyf  vn  dywsdyd  l  thwl,  nod 
yflif  o  hyn  Allan  o  nr*vùí  hwn  y  winwyddcn, 
hyd  y  dydd  hwtuiw  (U  yfiiTf  Ef  gyd  àchwi 
yn  newydd  yn  nhcytiui  tj  ShwL 

3Q  Aq  wcdf  iddyiitpnuhyinti,hwyjiHllD- 
nnl  Alln  l  iynyiíd  yr  Olow-wydd. 

31  YnftrdTwrdoiMyTl«wwiiliynl,Chwy- 
diwi  oU  n  iwynrlr  heno  0^01  plerad  1 :  onyi 
yigilftnedig  y  w,  Tinwaf  y  bugiU,  a  deflid  i 
niaidd  â  «aiäerii- 

39  Elthi  wldl  fy  adgyfbdi,  Dü  a  If  D'ch  WHn 


:  ^  Yna  y  àMnût  yi  len  gyd  ■ 
I  a  dwld  □cthieinBnc,  ac  ■  dc 
[h  el  ddbgybUuii,  Ebteddwch  yi 
ryf  a  gvedd]o  accvr. 


3a  Yna  ch  a  dÿwwdodd  wnhyiit,  Tiia 

yma,  a  gwyllwdi  gyd  â  nL 
3B  lcwii&ldilo^udydiyd^yi 


dywodýd,  Py  Nhad,  « 


,;-t>tau  iim  Nillúa'odie  mthyf:  «lo  nii 
íel  yr  ydwyf  11  yn  ewyllyẅ,  ond  fSl  yi 

nTodiih-y  yiì  tyvu;  ac  a  ddywcdodd  wrth 
Petr,  PeUy ;  úoi  «flydi  chwì  wyU«d  UD  awT 
gydlmif 

tì  E&  a  aeth  draèbwi  yr  ûl  wùth,  ac  a 
weddiodd,  gan  ddywedyd,  Fy  tniad,  onii 
goi]  y  cnnpan  hwD  Nncd  beRHo  oddl  wnli- 
yf,  na  hyddo  i  mi  yftd  o  hano,  gwnclcr  dy 

H  Áp  t4^  Jíì  nilAwndd  hwyDt,  ac  a  BCth 
idd  y  diydcdd 


PEMMODAU  XXVI.  XXVII. 


oeaftu/a  Mab  y  dyn  s  diaddoâir  i  ddwylaw 
pechaduriaid. 

46  Codwch,  awn:  wele  neeAodd  yr  hwn 
tydd  yn  fÿ  mradychu. 

47  Ac  efe  etto  yn  Ueforu,  wde,  Judas,  un 
o'r  deudd^,  a  ddaeth,  a  chyd  Ag  ef  dyrfa 
fawr  ft  chleadytau  a  ffyn,  oddi  wrtii  yr  arch- 
offèirìaid  a  henuriaid  y  bobL 

48  A'r  hwn  a'i  bradychodd  ef  a  roiaai  ar- 
wydd  iddynt.  gan  ddy wedyd,  Pa  un  bynnag 
a  gusanwyC  nwnnw  y w  eK :  deliwch  e£ 

49  Ac  yn  ebrwydd  y  daeth  at  yr  lesu,  ac  a 
ddywedodd,  Henffÿch  well,  Athraw;  ac  a'i 
cusanodd  eL 

50  A'r  lesu  a  ddywedodd  wrtho,  Y  cyfâill, 
i  babethydaethost?  Yna  y  daetliant  ac  y 
rìioiaant  ddwylaw  ar  yr  lesu,  ac  a'i  daûasant 
ef. 

&l  Ac  wele.  un  o'r  rhai  oedd  gyd  Alr  lesu,  a 
estYnodd  ti  law,  ac  a  dynnodd  ei  gleddyif,  ac 
a  daiawodd  was  yr  ardi-ofi'eiriad,  ac  a  dor- 
rodd  ei  ^ust  ef. 

^  Yna  y  dywedodd  yr  lesu  wrtho.  Dychwel 
«ly  gleddyf  i'w  le:  canys  pawb  ar  a  gym- 
merant  eleddyf,  a  ddifethir  A  chleddy£ 

53  A  ydwyt  ti  vn  tybied  nas  gallaf  yr  awr 
jion  ddeisyf  ar  h  Nhad,  ac  efe  a  rydd  yn  y 
fiftn  i  roi  fẃy  na  deudd^  lleng  o  angelion  ? 

54  Pa  íbdd  ynte  y  cyllawnid  yr  ysgrythyrau, 
mai  félly  y  gorfydd  bod  ? 

55  Yn  yr  awr  honno  y  dy  wedodd  yr  lesu 
wrth  y  tcnièydd,  Ai  m^iis  at  leidr  y  daethoch 
chwi  allan,  A  chleddy&u  a  ffyn  i'm  dal  i  ?  yr 
oeddwn  i  bcunydd  gyd  A  chwi  yn  eistedd  yn 
dvsgu  yn  y  deinl,  ac  ni'm  daliasoch. 

56  A  nyn  oll  a  wnaethpwyd,  fA  y  eyflawnid 
yimrythyrau  y  prophwydL  YnayrhoUddis- 
gyblion  a'i  núlawsant  e^  ae  a  ffbisant 

o7  1f  A'r  niai  a  ddalìasent  yr  lesu,  a't'  dyg- 
asant^ymaith  at  Caiaphas  yr  arch-ofi!eirìaa. 
Ue  yr  oedd  yr  ysgrìíienyddion  a'r  henuriaid 
wedi  ymgasglu  ynghyd. 

58  A  Plŵtr  a'i  canlynodd  ef  o  hirbell,  hyd 
yn  Ilys  yr  areh-ofibinad ;  ac  a  aetli  i  mewn, 
ae  a  eisteddodd  gyd  A'r  gweinon»  i  weled  y 
diwedd. 

59  A1:  arch-offleirìaid  a'r  henuriaid,  a*r  holl 
gynghor,  a  geìâasant  gau-dyltiolaeth  ynerbyn 
yr  lesu,  fel  y  rhoddent  ef  i  larwolaeth ; 

60  Ac  nis  cawsant :  (e,  er  dyfod  yno  gau- 
dysüon  lawer,  ni  chawsant  Eitlü  o'r  di- 
weddfeaddaethdaugaudyst, 

61  Ac  a  ddywedasant,  Hwn  a  ddywedodd, 
Mi  a  allaf  doinystrìo  téml  Dduw,  al  haddl- 
adu  mewn  tri  diwmod. 

62  A  chyfododd  yr  arch-offëiriad,  ac  a  ddy- 
wedodd  wrtho,  A  attebi  di  ddim  ?  beth  y  tnae 
y  rtiai  hyn  yn  ei  dystiolaethu  yn  dy  erbyn  ? 

.  63  Ond  yr  lesu  a  dawodd.  A'r  arch-off'eir- 
lad  gan  atteb  a  ddywedodd  wrtho,  Yr  ydwyf 
yn  dy  dynghedu  ak  trwy  y  Duw  byw,  ddy- 
wedyd  o  nonot  i  ni,  ai  tydi  yw  y  Cris^  Mab 
Duw. 

64  Yr  letu  a  ddywedodd  wrtho,  Ti  a  ddy- 
%redai8t :  eithr  meddaf  i  chwi,  Ar  ol  hyn  y 
gwelweh  Fab  y  dyn  yn  eistedd  ar  ddehculaw 
yjrallu,  ac  yn  dyrod  ar  gymmylau  y  nef. 

oS  Yna  y  rhwygodd  yr  arch-offieiriad  ei 
ddiUad,  g^n  ddywodyd,  Efe  a  gablodd:  pa 
raid  i  ni  mwy  wrtlt  dystion  ?  weiie,  yr  awrhôn 
y  clywiodi  ei  gaUedd  e£ 

66  Beth  dybygwdi  chwi?  Hwythau  gan 
atteb  a  ddyweoasan^  Y  mae  efe  yn  euog  o 
fiurwolaeth. 

67  Yna  y  poerasant  yn  d  wynéb,  ae  al  oon- 
odiasant ;  eraiU  a'i  tarawsant  tft  gwlaiL 

68  Gan  ddywedyd,  Prophwyoa  i  ni,  0  Crist^ 
Pwy  yw  yr  hwn  a'tti  darawodd? 
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69  1f  A  Phetr  oedd  yn  eistedd  aUan  yn  y 
Uys :  a  daeth  morwynig  atto,  ac  a  ddy  wea- 
odd,  A  thithau  oeddit  gyd  äg  lesu  y  GsJilead. 

70  Ac  efe  a  wadodd  ger  «u  oron  hwÿ  oU,  ac 
a  ddywedodd,  Nis  gwn  beth  yr  wyt  yn  ei 
ddywedyd. 

71  A  phan  aeth  efe  allan  i'r  porth,  ewdodd 
un  arall  ef ;  a  hi  a  ddywedodd  wrtn  y  rhaj 
oedd  yno,  Yr  oedd  hwn  hefyd  gyd  A'r  lesu  o 
Nasareth. 

72  A  thrachefii  efe  a  wadodd  trwy  iŵ,  Nid 
adwaen  i  y  dyn. 

73  Ac  ychydig  wedi,  daeth  y  rhai  oedd  yn 
sefyU  ger  Uaw,  ac  a  ddy  wedasant  wrth  Petr, 
Yn  wir  yr  wyt  tithau  vn  «n  o  honynt; 
<anys  y  mae  dy  leferydd  yn  dy  gyhuddo. 

74  Yna  y  dechreuodd  efe  r^  a  thvngu, 
Nid  adwaen  i  y  dyn.  Ac  yn  y  mau  y  cànodd 
y  ceiUog. 

75  A  diofiodd  Petr  air  yr  lesu,  yr  hwn  a 
ddywedasai  wrtho,  Cyn  canu  o'r  ceiliog,  ti 
a  m  gwedi  deirgwaith.  Ac  efe  a  aeth  aílan, 
ac  a  wylodd  yn  chwerw-dost 

PENNOD  XXVII. 

I  Bhoàdi  Critt  yn  rhtoym  at  Pü<tt.  5  Judas  yn 
ÿmgrogL  19  PUat,  wedi  ei  rybuddiogan  ei 
toraig,  24  yn  goìchi  ei  ddwyìaw.  26  Wiydd- 
Mu  Barabbaê.  29  Ommi  Critt  â  drain, 
35  a'i  groea-hotíio,  40  tíi  ddifentoi:  50  yntau 
yn  marw:  ei  gìaddu  ef-  66  Sdìo  a  gwylio 
eifeddtsf. 

APHAN  ddaeth  y  bore,  cyd-ymgynghor- 
odd  yr  hoU  arch.offtíruid,  a  nenuriaid  y 
bobl,  yn  erbyn  yr  lesu,  fiì  y  rhoddent  ef  i 
farwolaetìi. 

8  Ac  wedi  iddynt  d  rwymo^  hwy  a'i  dygaa- 
ant  cf ymdth,  ac  a'i  traddodasant  ef  i  Pontius 
Pilat  y  rhaglaw. 

3  t  Yna  pan  welodd  Judaa  yr  hwn  a'i 
bradychodd  ef,  ddarfod  d  gonaemnio  ef,  bu 
edifar  ganddo,  ac  a  ddug  ârachefii  y  d^  ar 
hugain  arìan  i'r  arch-ofi'eirìaid  a'r  henuiìaid, 

4  Gan  ddywedyd,  Pechaìs,  «m  fradychu 

f[vaed  gwinon.    Hwytliau  a  adywedasant 
a  beth^  hvnny  i  ni?  edrydi  dL 

5  Ac  wedi  iddo  daflu  yr  ariau  yiL  y  deml,  efe 
aymadawod^  ac a acth ac a ymgiogodd. 

o  A'r  arch-Hìffeiriaid  a  gymmerasant  y;:  arìan, 
ac  a  ddywedasant,  Nid  cyftdthlawn  t'  ní  eu 
bwrw  hwynt  yn  y  drysoi& ;  canys  gwerth 
gwaed  ydyw. 

7  Ac  wedi  iddynt  gyd-ymgynghori,  hwy  a 
brynasant  A  hwynt  nies  y  crochenydd.  yn 
gladdfecËídthrìaid. 

8  Am  hynny  y  ralwyd  y  maes  hwnnw,  Maes 
y  gwaed,  hyd  neddy  w. 

9  ( Yna  y  cyflawnwyd  yr  hyn  a  ddywedwyd 
trwy  Jerendas  y  prophwyd,  gan  ddywedyd, 
A  hwy  a  gymmerasant  y  di^  ar  hugain  arìan, 
pris  y  prisiedig,  yr  hwn  a  brynasant  gan  fdb- 
lon  Israel ; 

10  Ac  a'u  rhoisant  hwyamíaesycrochen- 
yrtd,  mens  y  gosododd  yr  Arglwydd  i  mL ) 

II  A'r  lesu  a  safodd  ger  bron  y  rhaglaw: 
a'r  rhaglaw  a  ofÿnodd  iddo,  gan  ddywedyd, 
Ai  ti  yw  Brenhin  yr  luddewon?  A'r  lesu  a 
ddywedodd  wrtho,  Yr  wyt  ti  yn  dywedyd. 

12  A  phan  gyhuddid  ef  gan  yr  arch-offdr- 
iaid  a'r  henunaid,  nìd  atteboddefe  ddim. 

13  Yna  y  dywedodd  PUat  wrtlio,  Oni  chlywi 
di  faint  o  bethau  y  maent  hwy  yn  d  dysuol- 
aethu  yn  dy  erbyn  di  ? 

14  Ac  nid  attAbodd  efe  iddo i  un  gahr;  fd  y 
rhyfeddodd  y  rhaglaw  yn  fewr. 

.15  Ac  ar  yr  wyl  Aonno  yr  arferai  y  rhaglaw 
oUwng  vn  rhydd  i'r  bobl  un  careiuuror,  yr 
hwn  a  iynnent» 
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8.    líAÎTHEW. 


Ifì  Ac  yna  tr  oedd  gatiádyüt  garcharor 
hvnodv  a  .elwid  Barabbas. 

T'  Wedl  iddyiit  gsiTi  hvnny  ymga^lu  yng 
nghyd^Pilataddywedoddwrthynt,  Pa  un  a 
fvunwch  i  miei  ollwng  yn  rnydd  i  chwt? 
JÖarabbas,  ai  yr  lesu,  yr  nwn  a  eí wir  Crìst  ? 

16  Canys  efe  a  wyddai  mai  o  genfigen  y  tra- 
ddodasent  ef. 

19  ^  Ac  efe  yn  eistedd  ar  yr  onedd-&inge, 
ci  wraig  a  ddahfonodd  atto,  gan  ddywedyd, 
Na  fydded  i  ti  a  wndych  i|'r  cyfiawn  nwnnw : 
canys  eoddefais  lawer  haddy  w  mewn  breadd- 
wyd  ol  achos  ef. 

2U  A'r  arch-otreiriaid  a'r  henuriaid  a  ber- 
swadiasant  y  bobl,  fcl  y  gcfynent  fiarabbas, 
ac  y  difethent  yr  lesu. 

21  A'r  rhaglaw  a  attebodd  ac  a  ddywedodd 
wrthynt,  Pa  un  o'r  ddau  a  fynnwch  i  ini  ei 
oUwng  yn  rhydd  i  chwi?  tíwythau  a  ddy- 
wedasant,  Barabbas. 

22  Pilat  addywedodd  wrthyiit,  Pa  beth  gan 
hynny  a  wnaf  i'r  lesu,  yr  hwn  a  elwir  Cnst  ? 
Hwytnau  oll  a  ddyweoasant  wrtíio,  Croes- 
hoeíier  ef. 

23  A'r  rhaglaw  a  ddy wedodd,  Ond  pa  ddrwg 
a  wnaeth  ere  /  Hwýthau  a  lefasant  yn  fwy, 
gan  ddywedyd,  Croes-hoelier  ef. 

24  ^  A  Philat,  pan  wglodd  nad  oedd  dim 
yn  tydo,  ond  yn  hytrach  bod  cynnwrf,  a 
gymmerth  ddwtr,  ac  a  olchodd  et  ddwylaw 
ger  bron  y  bobl^  gan  ddywedyd,  Dicuog 
ydwyf  fi  oddi  wrth  waed  y  cynawn  hwn: 
edrychwch  chwî. 

25  A'r  holl  bobl  a  attebodd  ac  a  ddywedodri, 
Bj/dded  ei  woed  ef  amom  ni,  ac  ar  cín  planL 

26  1J  Yna  y  gollyngodd  efe  Banlbbas  yn 
iliydd  iddynt :  ond  yrlesu  a  ÍBangelIodd  eiè, 
ac  a't  rhoades  i'to  gẃes^hoelio. 

27  Yna  milwyr  y  rhaglaw  a  gymmerasant 
yr  lesu  i'r  dadleudŷ,  ac  a  gynnullasant  atto 
yr  hoU  fyddin. 

28  A  hwy  a'i  dTosgasant  ef,  ac  a  roisant  am 
dano  fantcll  o  ysgarlad. 

29  ^  A  chwedi  idd>'nt  blethu  coron  o  ddndn, 
hwy  a't  gosodasant  ar  ei  ben  ef,  a  chorsen 
yn  ei  law  ddehau  ;  ar  a  blygasant  eu  gliniau 
ger  ei  fron  ef,  ac  a'>  gwatwarasant^  gpn  ddy- 
wcdyd,  Henfiych  well,  brenhin  yr  luddewon. 

.30  A  hwy  a  b<:tfrasant  amo,  ac  a  gymmer- 
asant  y  gorsen,  ac  a'i  tarawsant  ar  ci  ben. 

31  Ac  wedi  iddynt  ei  watwar,  hwy  a'i  dlnsg- 
asant  ef  o'r&ntell,  ac  a'i  gwisgasant  à'i  ddiu> 
ad  ei  hun,  ac  a  i  dygaaant  ef  ymaitb  i'w 
groes-hoelia 

32  Ac  fel  yr  oeddynt  yn  myned  allan,  hwy 
a  gawsant  ddyn  o  Cyrénc,  a'i  enw  Simon ; 
hwn  a  ffymmellasant  i  ddwyn  d  groes  ef. 

33  A  phan  ddaetbant  i  le  a  dwid  Golgotha, 
.  yr  liwn  a  elwir,  Lle  y  benf  log, 

."U  Hwy  a  roisant  iddo  i  w  Wbd,  flnegr  yn 
gyniinysgedigäbustl:  ac  wedi  iddoetorofi, 
ni  fynnodd  cfe  yfed.  ^ 

35  Ac  wedi  iddynt  d  groes-noelìo  ef,  hwy  a 
rannasant  ei  ddiilad,  gan  fwrw  codbren :  er 
cyílawni  v  petli  a  ddỳwedwyd  trwy  y  pro- 
(liiwyd,  Hwy  a  rannasant  fy  nillad  yn  eu 
plith,  ac  ar  iy  ngwisg  y  bwriasant  goelbren. 

.%  A  chan  eistedd,  h'wy  a'i  gwyliasant  ef 
yno: 

37  A  gosodasant  hefvd  .uwch  d  ben  ef  d 
achos  yn  ysgrifenedií;',  HWN  YW  lESU 
BRENHIN  YR  lUDDEWON. 

38  Yna  y  croes-hocliwyd  gyd  Ag  ef  ddau 
leidr :  un  ar  v  Ilaw  ddehau,  ac  un  ar  yraswy. 

a)  ÌT  A'r  rtuâ  oedd  yn  mjTied  hdbio  a'i 
cablasant  cf,  gan  ysÿH'y<i  ^u  pennau, 

4ü  A  dywcayd,  Tl  yr  hwn  a  ddmysíri  y 
deml,  ac  a'i  hadeilcdi  mewn  trídiau,  gwarad 
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Os  ti  yw  Uab  0uw,  dl^gyn  oddiar 
gmes. 

»r  A'r  un  modd  yr  areh-ofieirljtid  hefyil, 
an  watwar,  gvd  â'r  ysgrifenyddion  a'r  hcn- 


dy  hun. 

=!, 

gan  watwar,  gya  âr  ysgrl, 
uriaid,  a  ddy  wedaaanî, 

42  Efe  a  waredodd  eraill,  ei  hunan  nis  gall 
efe  d  waredu.  Os  Brenhin  Israel  yw,  dîs- 
gvned  yr  awrhon  od(U  ar  y  grocs,  ac  oi  « 
gredwn  Ìdda 

43  Ymddiriedodd  yn  Nuw ;  gwareded  cfe  ef 

Îr  awrhon,  os  efc  a'i  mỳn  ef :  canys  efe  a 
dywedodd,  Mab  Duw  yawyf. 

44  A'r  un  peth  hefyd  a  edliwiodd  y  Iladron 
iddo,  y  rhai  a  groes-hoeliasid  gyd  ág  ef. 

45  Ac  o'r  chweched  awr  y  bu  tywyllwch  ar 
yr  holl  ddaear  hvd  y  nawfed  awr. 

46  Ac  ynghylcfi  y  nawfed  awr  y  Uefodd  yr 
lesu  ä  Uef  uchcl,  gan  ddywedyd,  Eli,  EÍi, 
lama  sabachthani?  nynny  yw,  Fy  Nuw,  l^ 
Nuw,  paham  y'm  gaaewálst? 

47  A  rhai  o'r  sawl  oedd  yn  sefyll  yno,  paii 
glŷwsant,  a  ddywcdasant,  Y  mae  nwn  ya 
gálw  ain  Ellas. 

48  Ac  yn  y  fan  un  o  honvnt  a  redodd,  ac  a 
gymmerth  ysnwng,  ac  a't  tlanwodd  o  finegr, 
ac  9,'i  rhodaoad  ar  gorsen,  ac  a'i  dTododd  €£ 

49  A'r  IleiII  a  ddy  wedasaiit,  Paid,  edrychwn 
a  ddaw  Ellías  i'w  waredu  e£ 

50  f  A'r  lesu,  wcdi  Uefora  drachefh  A  Uef 
uchel,  a  ymadawodd  A'r  yspryd. 

51  Ac  wele,  Uen  y  dcml  a  rwygwyd  yn  ddau 
oddi  fynu  hyd  i  waered :  a'r  'udacar  a  gryn- 
odd,  a  r  mdni  a  holltwyd : 

52  A'r  beddau  a  agorwyd  ;  a  Uawer  o  gytflb 
y  saint  a  hunasent  a  gyfodasant, 

53  Ac  a  ddaethant  allan  o'r  beddau  ar  ol  d 
gyfodiad  ef,  ac  a  aethant  i  mewn  i'r  ddioat 
sanctaidd,  ao  a  ymddangosasant  t  lawer. 

54  Ond  y  cahwriati,  a'r  rhai  ocdd  gyd  äg  et 
yn  gwylied  yr  lesu,  wedi  f^wdcd  y  ddaear- 
gryn,  a'r  {letnau  a  wnaethid,  a  omasant  yn 
fawr,  gan  ddywedyd,  Yn  wir  Mab  Duw  yd- 
oedd  hwn. 

55  Ac  yr  oedd  yno  lawer  o  wragedd  yn 
edrych  o'hirbell,  y  rhai  a  eanlynasent  yr 
Icsu  o  Galilea,  gan  wcini  iddo  cf : 

56  Ym  mhlith  y  rhai  yr  oedd  Mair  Magda. 
len,  a  Mair  mam  lago  a  Joses,  a  mam  midb' 
ion  Zel)edeus. 

57  1  Ac  wedi  d  myned  hi  yn  hwyr,  daefb 

Swr  goludog  o  Arimathea,  a'i  enw  Joseph,  yr 
wn  a  fliasat  yntau  vn  ddisgybl  i'r  lesu : 

58  Hwn  a  aeth  at  Pilat,  ac  a  ufvnodd  gorph 
yr  lesu.  Yna  y  gorchyinynodd  Pilat  roddi  y 
corph. 

59  A  Joseph  wedi  cymmcryd  y  oorph,  8*1 
hamdôodd  ä  llìan  glán, 

GO  Ac  a'i  gosododa  ef  yn  ei  fêdd  newydd  d 
hun,  vr  hwn  a  dorrasai  efe  vn  y  graig;  ac  a 
dreiglbdd  faen  mawr  wrth  ddrws  y  bédd,  ar 
a  aeth  ymaitiu 

61  Ae  yr  ocdd  yno  Malr  Magdalen,  a  Mali 
arall,  yn  eistedd  gyferbyn  â'r  bedd. 

62  ^  A  thrannoeth,  yr  hwn  sydd  u  <A  y 
darpar-wyl,  yr  yragynnullodd  yr  arch-ofieìr- 
iaid  a'r  Phariseaid  at  PUat, 

63  Gau  ddy wedyd,  Aiglwydd,  y  mae  yn  gM 
gennym  díívweavd  o'r  twyllwr  hwnnw,  ae 
efe  etto  yn  fyw,  Wedi  tridiau  y  cyfoda£l 

64  Oorchymyn  gan  hyniiy  gaaw  y  bedd  yn 
ddlogel  hyd  ŷ  trydydd  dyad;  rhag  dvfod  ci 
ddisgyblion  o  hỳd  nos,  a  i  ladrstta  eí^  a  d^- 
wedyd  wrtli  y  bobl.  Efe  a  gyfbdodd  o  fÌBÌrw : 
a  bydd  yr  amryfiisedd  dlweddaf  yn  waech 
ná'r  cyntaf. 

65  A  dy  wedodd  Pilat  wrthynt,  Y  roae  gen- 
nych  wyliadwriaeth ;  ewch,  gwnewch  inar 
dalogel  ag  y  mcdroch. 


PENNODAÜ  XXVII.  XXVIII. 


66  A.  hwT  a  aethant  ac  a  wnaethant  y  bedd 
yn  ddlogel,  ac  a  seliasant  y  maen»  gyd  à'r 
wyliadwTiaeth. 

PENNOD  XXVIII. 
1  Dango»  adoffbdiad  Critt  Cr  gwragedd  ean 
ang«L  9  Orut  «t  hun  j/n  ymddangia  ida^t 
hufy.  11  Yr  arch-^íTeiriaid  yn  rhoddi  aruin 
tr  milwj/r,  i  ddywem^  ddarfad  ei  ladratta  ef 
áOan  oV  l^Ŵ.  16  Crist  yn  ymddangos  fw 
ddiM^liont  \9  ac  yneu  hanfim  t  fedydàio, 
oc  fddysgu  yr  hoU  genhedloedd, 

AC  yn  niwedd  y  sabbath,  a  hi  yn  dyddhftu 
i'r  dÿdd  cyntaf  o'r  wythnos,  daeth  Mair 
Magdalen,  a'rPair  arall,  i  edrych  y  bedd. 
i  Ac  wele,  bu  daear-gryn  mawr:  canys 
diflgynodd  angel  yr  Arglwydd  o'r  ref,  ac  a 
ddaeth  ac  a  cueiáodd  y  maen  oddi  wrth  y 
drwa»  ac  a  eisteddodd  amo. 

3  A'i  wjrneb-pryd  oedd  fél  mellten,  a'i  wisg 
yn  wMi  íel  eira. 

4  A  rhag  ei  ofta  ef  t  crynodd  y  ceidwaid,  ac 
a  aethant  megis  yn  reirw. 

5  A'r  angel  a  attebodd  ac  a  ddy  wedodd  wrth 
y  gwragrad,  Nac  ofhwch :  canys  mi  a  wn 
mai  cetsio  yr  ydych  yr  lesu,  yr  hwn  a  'groes- 
hoeüwyd. 

6  Nid  y  w  efe  yma :  canys  cyfbdodd,  meeis  y 
dyweddad.  Deuwch,  gwelwch  y  ùaa.  lie  y 
gorweddodd  yr  Arglwydd. 

7  Ag  ewch  ar  ffrwst,  a  dywedwch  l'w  ddi8> 
gyblion,  gyfodi  o  hono  o  ímrw.  Ac  wele,  y 
mae  efe  yn  myned  o'ch  blaen  shwi  i  Galilea; 
yno  y  gwelwcn  ef.    Wde,  dywedais  i  tìiwi. 

8  Ac  weiii  eu  myned  ymaith  ar  iWs  oddì 
wrth  y  bedd,  gyd  âg  ofh  a  llawenydd  mawr, 
rlicdasant  i  fÿnegi  ì^  ddisgyblion  ef. 

9  5f  Ac  fel  yr  oeddynt  yn  myned  i  fynegi 
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i'w  ddisgyblion  eC  wele,  yr  Icsu  a  gyfiurfu  a 
hwynt,  gan  ddywedyd,  H^ffych  wdl.  A 
hwy  a  ddaethant,  ac  a  ymafaelasant  yn  ei 
draed  ef^  ac  a'í  haddolasant 

10  Yna  y  dy  wedodd  yr  IcsU  wrthynt,  Nac 
ofhwjh :  ewch,  mynegwch  i'm  brodyr,  föl  yr 
elont  i  Galilea,  ac  yno  y'ra  gwelant  i. 

11  ^  Ac  wedi  eu  myned  hwy,  wele,  rhai  o'r 
wyliadwriaeth  a  ddaethant  t'r  ddinas,  ac  a 
fÿnegasant  i'r  arch-offeiriaid  yr  hyn  oll  a 
wnaethid. 

12  Ac  wedi  iddynt  ymgasglu  ynghyd  gyd 
à'r  henuriaid,  a  chya-yrogynghorí,  nwy  a 
roisant  arian  lawer  i'r  piilwyr, 

13  Ganddywedyd,Dywedwch,  Ei  ddisgyblion 
a  ddaethant  o  nyd  nos,  ac  a'i  Iladrattasant 
ef,  a  nym  yn  cysgu. 

14  Ac  os  clyw  y  rhaglaw  hyn,  ni  a'i  per- 
swadiwn  ef,  ac  a'ch  gwnawn  cnwi  yn  ddlofal. 

Iff  A  hwy  a  gymmerasant  yr  atian,  ac  a 
wnaethant  fèl  yr  addysgwyd  hwynt :  a  thacn- 
wyd  y  gur  hwn  ym  mmith  yr  luddewon  hyd 
y  dydcTheddyw. 

16  ^  A'r  un  disgybl  ar  dd^  ä  aethant  i 
Galilea,  i'r mynyddlle yr <Mxieiniasai yr  lesu 
iddynt 

17  A  phan  wdsant  ef,  hwy  a'i  haddolasant 
ef:  ona  rhai  a  ammheuasant. 

18  A'r  lesu  a  ddaeth,  ac  a  lefhoodd  wrtfayDt 
gan  ddy wedyd,  Bhoddwyd  i  mi  bob  awdur- 
dod  yn  y  nef  ac  ar  y  ddaear. 

19  Éwch  gan  hynny  a  dysgwch  yr  holl  gen- 
hedloedd,  gan  eu  beavddio  hwy  yn  enw  y  Tad, 
a'r  Mab,  a  r  Yspryd  Glân ; 

20  Gan  ddysgu  iddynt  gadw  pob  peth  a'r  a 
orchymynais  i  chwL    Ac  wele,  yr  ydwyf  fi 

Srd  à  chwi  bob  amser  hyd  ddiwodd  y  byd. 
men. 


YR    EFENÖYL 

YN  OL 

SANT    MARC. 


PENÎíOD  I. 

Q  Strydd  loan  Fedyddiwr.  9  Bedyddio  yr 
Ituiu,  12  aH  demtio.  14  J^  yn  pn^ethu; 
16  yn  /ralw  Petr,  Andreas,  lago,  ac  loans 
23  tf^  tacháu  dírn  dgpsptyà  aflan  ynddo, 
29  a  mam  f^taig  Petr,  32  a  lUtwer  o 
ffleifion:   Al   ac  1/n  glanhâu  j/  gwahan- 

ffltOJtfu». 

DECHREU  efenffyl  lesu  Grist,  Fab  Duw ; 
2  Fel  yr  ysgrifeawyd  ýn  y  prophwydi, 
Wele,  yr  ydwyf  fi  Tn  anfon  fy  nghennad  o 
flaen  dy  wyneb,  yr  n^m  a  barottoa  dy  ffordd 
o'th  flaen. 

3  Llef  un  yn  llefidn  yn  y  diffáethwch,  Par- 
ottôwch  flbrdd  yr  Arglwydd,  gwneweh  yn 
uniawn  ei  Iwybrau  eíT 

4  Yr  oedd  loan  yn  bedyddio  yn  y  diffaeth- 
wch,  ac  yu  pregethu  bedydd  edifeirwch,  er 
maddeuant  pecnodau. 

5  Ac  aeth  allan  atto  ef  holl  wlad  Judea,  a'r 
H'íerusolyniitiaid,  ac  a'u  bedyddiwyd  oll  gan- 
ddo  yn  afon  yr  lorddonen,  gan  gyfBesu  eu 
pechodau. 

fi  Ac  loan  oedd  wedi  ei  wisgD  ä  blew  camel, 
a  gwregys  croen  ynghylch  ei  Iwynau,  ac  yn 
bwytta  locustiaid  a  mel  gwýllt: 

7  Ac  efe  a  bregethodd,  gan  ddywedyd,  Y 
mae  yn  dyfod  ar  ly  ol  i  un  cryfech  na  myfi, 
carrai  esgidiau  yr  hwn  nid  wyf  fi  deilwng  i 
ymostwng,  ae  i'w  dattod. 

8  Myfl  yn  wir  a'ch  bedyddiais  chwi  á  dwfr : 
eìthr  efe  a'ch  bedyddu  diwi  â'r  Yspryd 
Glân.  • 

9  A  bu  yn  y  dyddiau  hvnny,  ddyfòd  o'r 
lesu  o  Naaareth  yn  Oalilea,  ac  efe  a  fed- 
yddiwyd  gan  loan  yn  yr  lorddonen. 

10  Ac  yn  ebrwyda  wrtli  ddyfod  i  fynu  o'r 
dwflr,  efe  a  welodd  y  nefoedd  yn  agored,  a'r 
Yspryd  yn  disgyn  amo  megis  colommen. 

11  A  Uef  a  ddaeth  o'r  nefoedd,  Tydi  yw  fy 
anwyl  Fab,  yn  yr  hwn  y'm  boddlonwya. 

12  Xc  yn  ebrwydd  y  gyrrodd  yr  yspryd  ef 
i'r  ditt'aetliwch. 

13  Ac  efe  a  fu  yno  yn  y  dìffiiethwch  ddeu- 
gain  niwmod  yn  ei  demtio  gan  Saian :  ac  yr 
oedd  efe  gyd  â  r  gwyllt-filoa ;  a'r  angelion  a 
wciniasantjddo. 

14  Ac  ar  ol  traddodi  loan,  yr  lesu  a  ddaeth 
i  Galilea,  gan  bregethu  efengyl  teymas  Dduw, 

16  A  dý wedyd,  Yr  amser  a  gy'flawnwyd,  a 
theymas  Dduw  a  nesäodd:  eoifarhêwcli,  a 
chredwch  yr  cfengyl. 

16  Ac  fel  yr  oedd  efe  yn  rhodio  wrth  fOr 
Galilea,  efe  a  ganfu  Simon,  ac  Andreos  ei 
fhiwd,  yn  bwrw  rhwyd  yn  y  môr:  (canys 
pysgodwyr  oeddynt) 

17  A'r  lesu  a  daywedodd  wrthynt,  Deuwch 
ar  fy  ol  i,  a  gwnaf  iwch'  fod  yn  bysgodwyr 
dynìon. 

18  Ac  yn  ebrwydd,  gan  adael  eu  rhwydau, 
y  canlynasant  e£ 

19  Ac  wedi  iddo  fyned  rhagddo  TŴydig 
oddl  yno,  efé  a,ganfü  lago  fbb  Zebeaeus,  ac 
loan  ei  ftawde^  a  hwy  yn  y  ilong  yn  cyweirio 
y  ihwydau. 

20  Ac  yn  7  man  efe  a'u  galtrodd  hwynt :  a 
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hwy  a  adawsant  eu  tad  Zebedëu8  yn  y  Uoaf 
gyd  â'r  cyflog-ddynion,  ac  a  aetliant  ar  ei 
ol  ef. 

21  A  hwy  a  aethant  i  mewn  i  Capemaum ; 
ac  yn  ebrwyád  ar  y  dydd  sabbath.  wedi  iddo 
fyned  i  raewn  i'r  synagog,  ek  a  athnw- 
laethodd. 

22  A  synnasant  wrth  ei  athrawiaeth  ef: 
canys  yr  oedd  efe  vn  eu  dysgu  hwy  m^gu  un 
âg  awdurdod  ganddo,  ac  nid  fel  yr  ys^ifen- 
yddion. 

23  Ac  ^nr  oeddyn  eu  synagatf  hwy  ddyn  ag 
ynddo  yspryd  anan ;  ac  efé  a  tefodd, 

24  Gan  ddywedyd^  Och,  belh  sydd  i  ni  a 
wnriom  ft  thi,  lesu  o  Naaareth?  a  ddaethoat 
ti  i'n  difietha  ni?  mi  a'tlt  adwaeti  pwy  ydwyt» 
Sanct  Duw. 

25  A'r  lesu  a'i  oeryddodd  ét,  gan  ddywedyd, 
Taw,  a  do8  allan  o  nono. 

26  Yna  wedi  i'r  yspryd  aflan  ei  rwygo  e^  a 

gwaeddi  ft  Uef  uchel,  efe  a  ddaeCh  aUon  o 
ono. 

27  Ac  fe  a  aeth  ar  bawb  ftaw,  fel  yr  ynHrf- 
ynasant  yn  eu  myn?  eu  hunain,  gan  ddy- 
wedyd,  Beth  y  w  hyn  f  pa  athrawiaethnewyod 
yw  hon  ?  canys  trwy  awdurdod  y  mae  efe  yn 
gorchymyn,  le,  yr  ysprydion  aflan,  a  hwy  yn 
ufuddhäu  iddo. 

28  Ac  yn  ebrwydd  yr  aeth  sôn  am  dano 
dro8  yr  hoU  wlaa  o  amfylch  Galilea. 

29  Ac  yn  y  man  wedì  iddynt  fyned  allan  o'r 
synagog,  hwy  a  aethant  i  dŷ  Simon  ac  An- 
dreas,  gyd  ág  lago  ac  loan. 

30  Ac  yr  òedd  chw^  Simon  yn  gorwedd 
yn  (jlaf  o'r  cryd :  ac  vn  ebrwydd  y  dywed- 
asant  wrtho  am  dani  "hi. 

31  Ac  efe  a  ddaeth  ac  al  cododd  hi  i  fynu, 
gan  ymaflyd  yn  ei  Ilaw  hi :  a'r  cryd  a'î  gad- 
awoad  hi  yn  y  man,  a  hi  a  wasanaethodd 
amynt  hwy. 

32  Ac  wedi  iddi  hwyrhftu,  pan  fiiehludodd 

Îr  haul,  hwy  a  ddygasant  atto  yr  hoU  rai 
rwg  eu  hwyl,  a'r  rhai  cythreutíg. 

33  A'r  hoü  ddinas  oedd  wedi  ymga^ÿu 
wrth  y  drws. 

34  Acefe  a  iachftodd  lawer  o  rai  drwg  eu 
hwyl  o  amryw  heintiau,  ac  a  fwriodd  aUan 
lawer  o  gyUireuIiaid ;  ac  ni  adawodd  i'r 
cythreuliaid  ddywedyd  yr  adwaenent  ef. 

35  A'r  bore  yn  blygeinlol  iawn,  wedi  iddo 
godi,  efe  a  aetlt  aUau,  ac  a  aeth  i  le  anghyf- 
annedd ;  ac  yno  y  gweddlodd. 

36  A  Simon,  a  r  rhai  oedd  gyd  ftg  e(  a'l 
dilynasant  ef. 

37  Ac  wedi  iddvnt  ei  gael  ef,  hwy  a  ddy- 
wedasant  wrtho,  Y  mae  nawb  yn  dy  geisio  m. 

38  Ac  efe  a  ddywedoad  wrtnynt,  Awn  i'r 
trefydd  nesaJ^  fá  y  gaUwyf  br^etliu  ynd 
hefÿd :  canys  i  hynny  y  daethum  allan. 

39  Ac  yr  oedd  efe  yn  pregethu  yn  eii  8yn> 
agogau  nwynt  trwy  hoU  GaJiIea,  ac  yn  bwrw 
aUan  gythreuliaid. 

40  A  aaeth  atto  ti  trn  gwahan-gl^nrf^  Mm 
ymbU  ftg  e^  a  goatwng  ar  el  liiiiau  idao^ 
a  dywedyd  wrthp,  Os  mynni,  ti  a  eOi  fÿ 
nglonhftu. 


PENNODAU   I.  II.  III. 


41  A*r  lesu,  gan  dostutio,  a  estynodd  H  bof, 
a<!  a  gYfryrdaodd  ftg  ef,  ac  a  ddywedodd 
wrtho,  Mynnaf,  byda  lAn. 

43  Ac  wedì  iddo  ddywedyd  hynny,  yinad- 
awodd  y  gwahan-glwyf  ftg  ef  yn  ebrwydd,  a 
glanhâwyd  ef. 

43  Ac  ŵedi  gorchymyn  iddo  yn  gaeth,  efe 
a'i  hanfonoda  ef  ymaith  yn  y  man ; 

44  Ac  a  ddywedbdd  wrtho,  Gwcl  na  ddy- 
wedych  ddim  wrth  neb :  eithr  dos  vmaitn, 
dangos  dy  hun  ì'r  oífeiriad,  ac  ofllrymma 
dros  dy  íanh&d  y  pethau  a  orchymynodd 
Moscs,  er  tystiolactn  iddynt  hwy. 

4&  JSithr  eíê  a  aeth  ymaith,  ae  a  dde- 
chreuodd  gyhoeddi  llawer  a  thaenu  y  gair  ar 
led,  fel  na  allai  yr  lesu  fyned  mwy  yn  amlwg 
i  r  ddinas ;  eithr  yr  oedd  efé  allan  mewn  lle- 
oedd  anghyfànnóld:  ac  o  bob  parth  y  daeCb- 
antattoef. 

PENNOD  II. 
3  Crût  jm  iaẅáu  un  elaf  o>  fMrìya  \\  yn 
gatw  Matthew  o'r  öMlfa;  15  yn  bwytta  gyd 
a  phublicanod  a  p?iechaduriaid:  IB  yn  e»- 
gusodi  ei  ddiêgyblwn,  am  nad  ymprydient,  23 
ae  am  dynnu  y  tptoy»  ŷdary  dyàd  sabbath. 

AC  efe  a  aeth  drachefti  i  Capemaum,  wedi 
rhai  dyddiau ;  a  chlybuwyd  ei  fbd  ef  yn 
ytŷ. 

2  Ac  yn  y  man  Ilawer  a  ymgasgiasant  yng- 
bydj  hyd  na  anncnt,  hyd  yn  nôd  yn  y  lleoe<ul 
yngnyích  y  drws :  ac  efe  a  bregethodd  y  gair 
iduynt  hwy. 

3  A  daethant  atto,  gan  ddwyn  un  daf  olr 
parlys,  yr  hwn  a  ddygid  gan  Deuwar. 

4  A  chan  na  alient  uesau  atto  gan  y  dyrfe, 
didôi  T  tô  a  wnaetnant  Ue  yr  oedd  efe :  ac 
wcdi  iadynt  dorri  trwodd,  hwy  a  oUyngasant 
i  wacred  y  cwdy  yn  ŷr  hwn  y  gorwcddai  y 
cíaf  o'r  parlys. 

5  A  phan  welodd  yr  lesu  eu  ttyáá  hwynt, 
efe  a  ddy wcd<jdd  wrth  y  claüT  o'r  parlys,  Ha 

.  fab,  inaadeuw>'d  i  ti  dy  bechodau. 

6  Ae  yr  oedd  rhai  o'r  ysgrifenyddion  yn 
eistedd  yno,  ac  yn  ymresynomu  yn  eu  cal- 
onnau, 

7  Belh  a  wna  hwn  fel  hyn  yn  dy  wedyd  cabl- 
edd?  pwy  a  aU  faddeu  pecnodau,  ond  Duw 
yn  unigr 

8  Ac  yn  cbrwydd,  pan  wybu  yr  lesu  yn  ei 
yspryd  eu  bo<r  hwy  yn  ymresymmu  felly 
ynd<iynt  eu  hunain,  efe  a  ddywedold  wrtli- 
ynt.  Paham  yr  ydy<»i  yn  ymresymmu  am  y 
pethau  hyn  yn  eicn  cafonnau  ? 

U  Pa  un  sydd  nawsaf,  ai  dywedyd  wrth  y 
daf  o'r  parlys^  Madilcuwyd  iüdy  oechodau ; 
ai  dywedyd,  Cyfocl,  a  oiymmer  i  fÿnu  dy 
wely,  a  rh<xiia  f 

10  Eithr  fei  y  ffw^rpoch  fod  gan  Fab  y  dyn 
awdurdod  i  feddeu  pechodau  ar  y  dclaear,  (eb 
efe  wrth  y  claf  o'r  parlys) 

jl  Wrthyt  ti  yr  wyf  yn  dywedy<i,  Cyfisd,  a 
chymmer  1  fynu  dy  wcly,  a  dos  i  th  dŷ. 

12  Ac  yn  y  man  y  cyfododd  efe,  ac  y  cym- 
morth  i  fynu  d  wely,  ac  a  aeth  allan  yn  eu 
gwy<id  hwynt  oU ;  hyd  <mi  synnodd  pawb^  a 
gogoneddu  Duw,  gan  <ldyweayd,  Ni  wdsora 
ni  erìoed  fd  hyn. 

13  Ac  efe  a  aeth  allan  dradiefta  wrth  lán  y 
môr :  a'r  holl  dvrfa  a  ddaeth  atto ;  ac  efe  a'u 
dysgodd  hwynt 

14  1[  Ac  eie  yn  myned  hdbio,  efe  a  ganfti 
liCfi  Riò  Alphëus  yn  eistedd  wrth  y  dollfa.  ac 
a  diíywedodd  wrtho,  Canlyn  fi.  Ac  ete  a 
gudoad,  ac  a'i  canlynodd  ef. 

15  A  bu,  a'r  lesu  vn  eistedd  i  fwytta  yn  ei 
dŷ  ei^  i  lawer  hefyà  o  bublicanod  a  pnecfa- 
adunaid  eistedd  gyd  &'r  lesu  a'i  d<lisgyDlion: 
canys  Uawer  oedc^t,  a  hwy  a'i  canlynaísentefl 
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16  A  phan  welodd  yr  ^rsgrifenyddioo  tit 
Phariseaid  ef  yn  bwytta  gyd  &'r  publicanod 
a'r  pechadurìaad,  hwy  a  ^ldywedasant  wrth 
ei  ddisgyblion  ef,  Fahara  y  mae  efe  yn 
bwytta  ac  yn  yfed  gyd  a'r  pubUcan<xl  a'r 
pe<!haduríaid  ? 

17  A'r  lesu,  pan  glybu,  a  ddywedo<ld  wrth- 
ynt,  Y  rhai  sydd  lach  nid  rliaid  iddynt  wrth 
y  meddyg,  ond  y  rhai  deifion :  ni  ddaethum 

1  alw  y  rhai  cyfiawn,  ond  pediaduriaid,  i 
edifeirwch. 

18  f  A  disgyblion  loan  a'r  Pharíseaid  oedd- 
ynt  yn  ymprydia  A  hwy  a  d<laetbant  ac  a 
ddywedasant  wrtha  Paham  y  mae  disgybl- 
ion  loan  a*r  Pharíseaid  yn  ympry<Uo,  ond 
dy  ddisgybiion  di  nid  ydynt  yn  ymprydio? 

19  A  dy  wed<xld  yr  lesu  w'rthynt,  A  all  plant 
yr  ystafeU  brí'o<las  ympry<lio,  tra  fy<ldo  y 

SiYo<las-feb  gyd  ft  hwynt?   tra  fyddo  gan- 
dynt  y  prYodas-fab  gyd  ft  hwynt,  ni  aflant 
ympryaio. 

20  Ejthr  y  dyd<Uau  a  ddaw,  pan  ddyger  v 
prí<xlas-fab  oddi  amynt;  ac  yna  yr  ympry<í- 
umt  yn  y  dyddiau  hynny. 

21  ^  Hefyd  ni  wnla  neb  ddemyn  o  frethyn 
newydd  ar  ddiUedyn  hen :  o*  amgen,  d  gyf* 
lawniad  newydd  ei  a  dynn  oddi  wrth  yr  hen, 
a  gwaeth  fydd  y  rhwyg. 

23  Ao  m  rydd  neb  win  newydd  mewn 
hen  gostrelau :  ot  amgen,  y  gwin  newydd  a 
ddryllia  y  costrelau,  a'r  gwin  a  red  aUan,  a'r 
coetrelau  a  goUir:  eithrgwin  iiewydd  sydd 
rald  el  roi  mewn  costrdau  newyd<fîon. 

23  A  bu  iddo  fyned  trwy  yr  ÿd  ar  y  sabbatli ; 
a'i  ddisgybUon  a  ddechreuasant  ym<laith  gan 
dynnu  y  ^wys. 

24  A'r  Pharíseaid  a  ddywe<lasant  wrtho, 
Wde,  paham  y  gwnant  ar  y  sabbatli  yr  hyu 
nid  yw  gyfÿeithlawn  ? 

25  Ae  efe  a  ddy  wedodd  wrthynt,  Oni  dclar- 
Uenas<Kh  eríoed  bcth  a  wnaetn  Dafyd<L  pan 
oedd  anghen  a  chwant  bwyd  amo,  eíe  a'r 
rhai  oedd  gyd  ftg  ef ? 

26  Pa  fodd  yr  aeth  efe  i  dŷ  Dduw,  dan  Ah- 
Tathar  yr  arch-offeiríad,  ac  y  bwyttâodd  y 
bara  gosod,  y  rhai  nid  cyfreitnlawn  eu  bwyt- 
ta,  ond  i'r  ofTeiriaid  yn  unig,  ac  a'i  rhod<ies 
hefÿd  i'r  rhd  oedd  gyd  ftg  ef 

27  Ac  efe  a  ddywedwld  wrthynt,  Y  sabbath 
a  wnaethpwyd  er  mwyn  dyn,  ac  nid  dyn  er 
mwyn  y  sabbath. 

28  Am  hynny  y  mae  Mab  y  dyn  yn  Ar- 
glwydd  he^d  ar  y  sabbath. 

PENNOD  III. 

1  CrUt  yn  îaehâu  y  Uata  wẅ  gwytoo,  I»  a 
Uawer  o  gl^udau  eraiU:  II  j(n  ceryddu  yr 
ysprydion  ajían:  13  yn  deiois  ei  adeuddeg 
apoetol:  92  yn  atteb  ctMedd  y  rhai  a  dáy- 
wedent  ei  fod  efyn  btcrw  alletn  gytfireiü- 
iaid  trwy  Beelzebub;  31  ae  yn  dangos  pwy 
ydyw  ei  frawd,  <íi  chwaer,  aH  Jttm. 

AC  efe  a  acth  i mewn  drat^efta i'r synagog; 
ac  yr  oedd  yno  ddyn  a  chanddo  law  wedi 
gwywo. 

2  A.  hwy  a'i  gwyliasant  e^  a  iachfljü  efe  ef 
ar  y  dydci  sabbath ;  fd  y  eynuddent  ef. 

3  Ac  efe  a  ddy wedodcí  wrth  y  dyn  yr  oedd 
ganddo  y  Ilaw  wedi  gwywo,  Cyfod,  i'r  canol 

4  Ac  efe  a  ddywedodd  wrtnynt  hwy,  Ai 
rhydd  gwneuthur  da  ar  v  dydd  sabbath| 

Snte  gwneuthur  drwg?  cadw  einìoes,   ai 
addr   A  hwy  a  dawsant  ft  sôn. 

5  Ac  we<U  eclrych  amynt  o  aragyldi  yn 
ddigUawn,  gan  aristftu  am  ealedrwydd  eu 
calon  hwynt,  efe  a  ddywedoad  wrth  y  dyn, 
Estyn  allan  dy  law.  Ac  efe  a'»  hestynodd : 
a'i  law  ef  a  wnaed  yn  iach  fd  y  UalL 


&  MABC. 


6  A*r  Pharŵeald  a  aetìiant  aB*«»  «c  a  ym-  \ 

7  A'r  lesu  eyd  &'i  ddìsgyblion  a.  giliodd  tu 
ar  môr:  a  utaws  mawr  a'i  caniynodd  d^  o 
Oalilea,  ac  o  Judea,  , 

8  i^c  o  Jenualem,  ac  o  Idumea,  ac  or  tu 
hwnt  i"r  lorddouen ;  a'r  rhai  o  gylch  Tyru» 
a  Sidon,  ilîaws  mawr,  pan  glywsant  gym- 
maint  a  wnaethai  efe,  a  ddaethant  atta 

9  Ac  efe  a  ddy  wedodd  wrth  ei  ddisgyblton 
am  fod  Uong  yn  barod  iddo,  oblegid  y  dyrfa, 
rhag  iddynt  ci  wasgu  e£  ... 

lU  Canys  efe  alachasai  lawer,  hyd  oni 
phwysent  amo,  er  rawyn  cyflNwrdd  ag  ei, 
cynnifer  ag  oedd  â  phläau  amynt 

11  A'r  ysprydion  aílan,  pan  wdsant  et,  a 
syrthiasaat  i  uwr  ger  ei  fron  ef,  ac  a  waedd- 
asant,  gan  ddywcdyd,  Ti  y w  Mab  Duw. 

12  Yntau  a  orchymynodd  iddynt  yn  gaeth, 
na  chylioeddent  ef. 

13  <Ac  efe  a  esgynodd  i'r  mynydd.  ac  a 
alwodd  atto  y  rhai  a  fyunodd  e£e:  a  hwy  a 
ddaethant  atú>. 

14  Ac  efe  a  ordeiniodd  ddeudd^,  fèl  j 
byddcnt  gyd  ftg  ef,  ac  fel  y  danfoual  e» 
hwynt  i  bregethu;  ^  ^  ,  .    u* 

15  Ac  i  fod  ganddynt  awdurdod  i  ladìAu 
défydau,  ac  i  Twrw  allan  gythreuliaid. 

16  Ac  i  Simon  y  rhoddes  eie  enw  Petr, 

17  Ac  lago  /ab  Zebedëu8,  ac  loan  brawd 
lago,  (ac  efe  a  roddes  iddynt  enwau,  Boan- 
erges;  yr  hyn  yw,  Meibion  y  daran) 

18  Ac  Andreas,  a  Phylip,  a  Bartholoraëus, 
a  Matlhew,  a  ThomaB,  ac  lago/aô  Alpli&us, 
a  Thadëus,  a  Simon  y  Canaanead, 

1.9  A  Judas  Iscariot,  yr  hwn  hefyd  a'l  brad- 
ychodd  ef.    A  hwy  a  ddaethaiit  i  dŷ. 

2U  A'r  dyrfa  a  ymgynhuUodd  drachefn,  fel 
na  allent  gyromaint  a  bwytta  bara. 

21  A  phan  glybu  yr  eiddo  e^  hwy  a  aethant 
i'w  ddal  ef :  oanys  dywedasant,  Y  mae  efc 
allan  o'i  bwyll.  .   .      ^.     , 

22  f  A*r  ysgriftenyddíon,  y  rhai  a  ddaeth- 
ent  i  waered  o  Jerusalem,  a  ddywedasant  fod 
Beel2ebub  ganddo,  ac  mai  trwy  bennaeth  y 
cythreuliaid  yr  oedd  efe  yn  bwrw  aUan  gy- 

threuliaid. 

23  Ac  wedl  iddo  eu  galw  hwy  atto,  efe  a 
ddywedodd  wrthynt  mewn  dammegion,  Pa 
fodd  y  gaU  Satan  fwrw  allan  Satan? 

24  Ac  o  bydd  teymag  wedi  ymrannu  yn  ci 
herbyn  ei  him,  m  ddiclion  y  deymas  honno 
sefyll. 

25  Ac  o  bydd  tŷ  wedi  ymrannu  yn  d  erbyn 
m  hun>  ni  ddichon  y  tŷ  hwnnw  sêfyu. 

26  Ac  oa  Satan  a  gyfyd  yn  ei  erbyn  d  hun, 
ac  a  fÿdd  wedi  ymrannu,  ni  all  efè  aefÿll, 
dthr  y  mae  iddo  ddiwedd. 

27  líi  ddichon  neb  fyned  i  mewn  i  dŷ  y 
cadam,  ac  yspeiiio  ei  ddodrefta  ef,  oni  bydd 
iddo  yn  gyntaf  rwymo  y  cadaro;  ae  yna  yr 

28  Yn  wir  y  dywedaf  i  diwi,  y  maddeuir 
pob  pechod  i  feibion  dynion,  a  pha  gabledd 


bynnag  a  gablîmt : 

29  Eithr  yr  hwn  a  gablo  yn  erbyn  yr  Yspryd 
Olân,  ni  chaiir  ÉMÌdeuant  yn  draiywydd,  ond 
y  mae  yn  euog  o  fara  drag  ywydd : 

30  Am  iddynt  ddywedyd,  Y  mae  yspryd 
«îlan  ganddo.  ,  ..  « 

31  t  Daeth  gan  hynny  ei  ttoAyr  ef  a'i  fiwn ; 
a  chan  sefyll  ailan,  hwy  a  anfoiuttant  atto^ 
gan  ei  alw  ef. 

32  A'r  Iwbl  oedd  yii  ebtedd  o'i  amgylch,  ac 
a  ddYwedaaant  wrtho,  Wele,  y  mae  ay  fiun 
di  a'th  frodyr  ailan  yn  dy  gcisto. 
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33  Ac  efie  a'U  hattebodd  Uwynt.  gan  ddy 
wedyd,  Pwy  yw  fy  mam  i,  neu  fy  mrodyr  i? 

34  Ac  wecû  iddo  edrych  oddi  amgylch  ary 
rhai  oedd  y»  eistedd  yn  ei  gylch,  efe  a  ddy- 
wedodd,  Wele  fy  mam  i,  a'm  brodyr  i. 

35  Canys  pwy  bynnag  a  wuclo  cwyliya 
Duw,  hwnnw  yw  fy  mrawd  i,  a'm  chwaer, 
a'm  mam  i.     , 

PENNOD  IV. 
1  Dammof  yr  bauwr,  14  a'i  ddiongiiad  21 
Rhaid  tni  gyframiu  ffoleum  etn  fcw»bodr 
aeth  i  eraiü.  26  lìammeg  yr  had  yti  tjifu  m 
ddiartwbod,  3(»  «'r  gronpn  mwstard.  3o 
Crist  yn  f^egu  y  áÿmmeM  ar  y  m6r. 

AC  efe  a  ddechreuodd  drachefh  athraw- 
iaethu  yn  ymyl  y  môr:  a  thyrfe  fiiwr 
a  ymgasgload  atto,  hyd  oni  ìm  iddo  fmed  i'r 
Uong,  ac  eistedd  ar  y  môr;  a'r  hoÛ  dyrfa 
oedd  wpth  y  môr,  ar  y  tir. 

2  Ac  efe  a  ddysgodd  iddynt  lawer  ar  ddam- 
m^on,  ac  a  ddywedodd  wrthynt  yn  el 
ddy^eidiaeth  ef,  .  ^^    „ 

3  Owrandewch :  Wde,  hauwr  a  aeth  allan 

l  ha"  •  ' .         . .        « 

4  A  darfù  wrth  hau,  i  beth  syrthio  ar  fin  y 

fTordd,  ac  ehediaid  y  r  awyr  a  ddaethant  ac  a'i 
difasant. 

5  A  pheth  a  syrthiodd  ar  greigle,  Ile  ni  dwf- 
odd  Éiwr  ddaear;  ae  yn  y  fen  yr  egmodd» 
am  nad  oedd  iddo  ddyfnder  daear. 

6  A  phan  gododd  yr  laul,  j  poethwydef; 
ac  am  nad  oedd  gwreiddyn  iddo,  efie  a  wyw- 
odd. 

7  A  pheth  a  syrthiodd  ym  mhlith  drain ;  a"* 
drain  a  dy&sant,  ac  a'i  tagasant  ef,  ac  ni  ddug 

8  A  pheth  araU  a  syrthiodd  mewn  tir  da,  ae 
a  rodoes  fiRrwyth  tyfadwy  a  chynnyrehiol,  ac 
a  ddug  un  dd<^  ar  hugain,  ac  un  dri  ugam, 
ac  un  gaut. 

9  Ac  efe  a  ddywedodd  wrthynt,  Y  nd> 
sydd    gandüo   gfustiau  i   wrando,   gwran- 

dawed.  .  ,  .   • 

10  A  phan  oedd  efe  wrtho  et  hun,  y  rtiai 
oedd  yn  ei  gyldi  ef  gyd  â'r  deuddeg  a  ofyn- 
asant  íddo  am  y  ddarameg.  

11  Ac  efe  a  ddy wedodd  wrthynt,  I  ẃwi  y 
rhodded  gwybod  dirgelwch  teymas  Dduw: 
dthr  i'r  rtiai  sydd  allan,  ar  ddammegion  y 
ffwndr  pob  peth : 

12  Fd  yn  gwdcd  y  gwdant.  ac  na  çImbj- 

Sddant;  ac  yn  dywed  y  dy  want,  ac  mjbte- 
lant;  rhag  iddynt  ddychwdyd,  a  madden 
iddynt  eu  pechodau.  ,.     ^  ^. ,\, 

13  Ac  efe  a  ddywedodd  wrthynt,  Om  wydd- 
odi  chwi  Y  ddammeg  hon?  a  pha  fodd  y 
gwybyddwch  yr  holl  ddammegion  r 

14  %  Yr  hauwr  sydd  yn  hau  y  gair: 

15  A'r  rhai  hyn  yw  y  rhai  ar  fin  y  ffotdd, 
Ue  yr  hauir  y  gair ;  ac  wedi  iddynt  ei  gly wed, 

Îmae  Satan  yn  dyfbd  yn  cbrwydd,  ac  yn 
wyn  ymaith  y  gair  a  hauwyd  yn  eu  caloo- 
nau  hwvnt.  _      ^  .   , 

Iti  A'r  rhai  hyn  yr  un  fTunud  yw  y  rhtí  a 
hauir  ar  y  créigle;  y  rhai,  we<ü  dyw«l  y 
gair,  sydd  yn  ebrwydd  yn  ei  dderbyn  ef  yn 
Uawcn;  ,^^  ..     ^ 

17  Ac  nid  ocs  ganddypt  wrdddyn  ynddynt 
eu  hunaîn,  dthr  dros  amser  y  maent:  yna, 
pan  ddêl  blinder  neu  erlìd  o  achos  y  gair,  yr 
y^man  y  rhwystrir  hwynL 
"18  A'r  rhai  hyn  yw  y  rhai  a  hauwyd  yin 
mysg  y  drain ;  y  rhai  a  wrandawant  y  gair, 

19  Ac  y  mae  gofälon  y  byd  hwn,  a  hudtf- 
iaeth  goiud,  a  cnwantau  <an  bethaueraiUom 
dyfod  1  mewn,  ac  yu  tagu  y  gair,  A  myned  y 
l  mae  yn  ddifl^wyth. 


PENNODAU  IV.  V. 


20  A'r  rhai  hyn  yw  y  iliai  a  hauwyd  mewn 
tir  da ;  y  rhai  syda  yn  gwrando  y  gair,  ac>yn 
ei  dderbyn,  ac  yn  dwyn  ffrwyth,  un  ddeg  ar 
hugain,  ac  un  dri  ugain,  ac  un  gant. 

21  ^  Ac  efe  a  ddy  wedodd  wrtnynt,  A  ddaw 
canwyll  i'w  dodi  dan  lestr,  ncu  dan  wely  ?  ac 
nid  i'w  gosod  ar  ganhwyllbren  ? 

22  Canys  nid  oes  difn  cuddiedig,  a'r  nis 
amlygir;  ac  ni  bu  ddim  ditgel,  ond  fel  y 
delai  1  eglurdeb. 

23  Od  oes  gan  neb  glustiau  i  wrando,  gwran- 
dawed. 

24  Ac  efe  a  ddywedodd  wrthynt,  Edrych- 
wch  l>eth  a  wrandawoch.  A  pha  fesur  y 
mesuioch,  y  mesurír  i  chwìthau ;  a  chwan- 
egir  i  chwi,  y  rhai  a  wrandewch. 

25  Canys  yr  hwn  y  mae  ganddo,  y  rhoddir 
iddo:  ar  hwn  nid  oes  ganddo,  Ye,  yr  hyn 
sydd  ganddo  a  ddygir  oddi  amo. 

26  lAc  efe  a  odywedtídd,  Felly  y  mae 
teymas  Dduw,  fel  pe  bwriai  ddyn  Ìiad  i'r 
doaear; 

27  A  chysgu,  a  chodi  nos  a  dydd,  a'r  had  yn 
^no  ac  yn  týfu,  y  modd  nis  gŵyr  efe. 

28  Can)^  y  ddaear  a  ddwg  i1Vwyth  o  honi  ei 
hun ;  yn  gyntaf  yr  egtnyn,  ar  ol  hynny  y 
dywýsen,  yna  yr  ŷd  yn  llawn  yn  y  dywys- 
en. 

29  A  phan  ymddangoso  y  ffl-wyth,  yn  eb- 
íwyddy  rhydd  «fe  y  crymma&  ynddo,  am 

*  ddyfod  y  cynhaua£ 

w  ^  Ac  efe  a  ddywedodd,  I  ba  beth  y  cy- 
frelybem  deymas  Dduw  ?  neu  ar  ba  ddammeg 
y  gwnaem  gyffelybrwydd  o  honi? 

31  Megis  gronyn  o  nad  mwstard  yd^,  yr 
hwn  pan  hauer  yn  y  ddacar,  sydd  leiaf  o'r 
hoil  hadau  sydd  ar  y  ddaear. 

32  Eithr  wedi  yr  hauer,  v  mae  yn  tyHi,  ac 
yn  myned  yn  fwy  nâ'r  líoìl  Iyslau,  ac  efe  a 
ddwg  ganghennau  mawrion :  fel  y  gallo  ehed- 
ÌÄÌd  yr  awyr  nythu  dan  ei  gysgoít  ef. 

33  Ac  â  chýfryw  ddammegion  lawer  y 
traethoild  efe  idüynt  y  gair,  nyd  y  gallent 
ei  wrando. 

.34  Ond  heb  ddamm^  ni  lefarodd  wrth- 
ynt:  ac  o'r  neilldu  i'w  ddisgybliun  efe  a 
râlurodd  bob  pcth. 

35  ^  Ac  efe  a  dfly  wedodd  wrthynt  y  dwthwn 
hwnnw,  wedi «  hwyrhäu  hi,  Awn  trosodd  i'r 
tu  draw. 

3Ö  Ac  wedi  iddynt  ollwng  ymaith  y  dyr&, 
hwy  a'i  cymmerasant  ef  feí  yr  oedTd  yn  y 
Ilong:  ac  yr  oedd  hefyd  longau  eraill  gyd 
éui  cf. 

.'í7  Ac  fe  a  gyfododd  tymmestl  fawr  o  wynL 
a'r  tonnaü  a  daflasant  i  t  llong,  hyd  onid  oedd 
hi  yn  llawn  weithìan. 

3K  Ac  yr  oedd  dte  yn  y  pen  ftl  i'r  llong,  yn 
cysgu  ar'  obennydd :  a  hwy  al  deffi'oisant  ef, 
ÿ'i:  a  (Idywcdasant  wrtho,  Athraw,  ai  <lifattcr 
gennyt  cin  colli  ni  ? 

.'i')  Ac  cfe  a  godoiid  i  fvnu,  ac  a  gCTyddodd 
y  gwynt,  ac  a  ddvwedotíd  wrth  y  môr,  Oost- 
cga.  <iìstawa.  AV  gwynt  a  ost^odd,  a  bu 
tawelwch  mawr. 

40  Ac  cfe  a  ddywcdodd  wrthynt,  Paham 
yr  ydvch  mor  ofi\og?  pa  fbdd  nad  oes  gen- 
nychfrydd? 

41  Ëithr  hwy  a  ofnasant  yn  ddirfáwr,  ac  a 
•      ddy  wedasant  wrth  eu  gilyod,  Pwy  y  w  hwn, 

gáû  fod  y  gwynt  a'r  môr  yn  ufuddnáu  iddo? 

PENNOD  V. 

I  Crigt  pn  /rtcaredu  y  dyn  jfr  oedd  j/nddo  letur 
o  fn/tftretitiaid :  13  htouthau  yn  niyned  fr 
ntoch.  '25  Y  tnae  qfe  j/n  iachâu  y  wruip  o*r 
áiftriifg*caed  35  ae  yn  ei/fridi  merch  Jairue 
ofUrw  i/ 


*fUrw  ifyw* 


HWY  a  ddactliant  i'r  tu  hwnt  i'r  n»6r, 
i  wlad  y  Gadareniaid. 

2  Ac  ar  ci  'ddyfodiad  ef  allan  o'r  Ilong,  yn  y 
man  cyfarfu  âg  ef  o  biith  y  beddau,  ddyn  âg 
yspryd  aflan  ynddo, 

3  Yr  hwn  oedd  a'i  drigfan  ym  mhlith  y 
beddau ;  ac  ni  allai  neb}  le,  á  chadwyuau, 
ei  rwymo  ef : 

4  O  nerwydd  eî  rwymo  ef  yn  fynych  ä  lly- 
ffetheìriau,  ac  â  chadwynau,  a  damio  o  honu 
y  cadwynau,  a  dryllio  y  Ilyffètheiriau :  acni 
allai  ncb  ei  ddofí  ef. 

5  Ac  yn  wastad  nos  a  dydd  yr  oedd  efe  yn 
llefain  yn  y  mynyddoedd,  ac  ym  mhlith  y 
beddau,  ac  yn  ei  dorri  ei  hun  à  cherrig. 

6  Ond  pan  ^anfu  efe  yr  lesu  o  hirl>ell,  efe  a 
tedodd  ac  a'i  liaddoiodd  ef ; 

7  A  chan  waeddi  â  llef  uchel,  efe  a  ddywed- 
ndd,  Beth  sydd  i  mi  a  ìoiieltüt/f  ä  thi,  lesu 
Mab  y  Duw  gonichaf?  yr  ỳdwyf  yn  dy 
dvnghedu  trwy  Dduw,  nâ  phoenech  fí. 

8  (Canys  dywedasai  wrtho,  Yspryd  aflan, 
dos  allan  o'r  dyn) 

9  Ac  efe  a  ofynodd  iddo,  Beth  yw  dy  enw? 
Yntau  a  attelKxld,  gan  ddywedyd,  Lleng  yte 
fy  enw :  am  fod  Ilawer  o  honom. 

10  Ac  efe  a  fawr-ymbiUodd  âg  ef,  na  yrrai 
cfe  hwynt  allan  o*r  wlad. 

11  Ond  yr  oedd  yno  ar  y  mynyddocdd  gen- 
faint  fawr  o  foch  yn  pori. 

12  A'r  holl  gythreuhaid  a  attolygasant  iddo, 
gan  ddywedyd,  Danfun  ni  i'r  moch,  fel  y 
gallom  fynea  i  mewn  iddynt. 

13  Ae  yn  y  man  y  caniattáodd  yr  lesu 
iddynt  A'r  ysprydion  alan,  wedi  myned 
allan,  a  aethant  i  mewn  i'r  moch :  a  rhuth- 
rodd  y  genfaint  dros  y  dibyn  i'r  môr  {ae  yng> 
hylch  dwy  fil  oeddynt)  ac  a'u  boddwyd  yn  y 
môr. 

14  A'r  rhai  a  borthent  y  moch  a  ffoîsant,  ac 
a  fynegasant  jf  peth  yn  y  ddinas,  ac  yn  y 
wlad:  a  hwy  a  aetháht  allan  i  weleduetn 
oedd  hyn  a  wnaethid. 

15  A  nwy  a  ddacthant  at  yr  lesu,  ac  a 
welsant  y  cythreulig,  yr  hwn  y  buasai  y 
Ileng  ynddo,  yn  eistedd,  ac  yn  ei  doillad, 
ac  yn  ei  iawn  bwyll ;  ac  a  ofnasanL 

16  A'r  rhai  a  wclsant  a  fyncgasant  iddynt, 
pa  fodd  y  buasai  i'r  cytbreulig,  ac  am  y 
moch. 

17  A  dedireuasant  ddymuno  amo  ef  fÿncd 
ymaith  o'u  goror  hwynU 

18  Ac  efe  yn  myned  i'r  llong,  yr  hwn  y 
buasai  y  cythraul  ýnddo,  a  ddymunodd  anio 
gael  bod  gyd  ág  eu 

19  Ond  yr  lesu  ni  adawodd  iddo;  eithr 
dywedodd  wrtho,  Dos  i'th  dŷ  at  yr  eiddot,  a 
mynega  iddynt  pa  £aint  a  wnaeth  yr  Ar- 
glwydd  erot,  ac  fddo  dmgarhäu  wrthyt. 

2()  Ac  efe  a  aeth  ymuth,  ac  a  ddechreuodd 
gyhocddi  trwy  Decapoiis,  )ia  bethau  eu  maint 
a  wnaetluû  yr  lesu  iddo.  A  pliawb  a  ryfedd- 
asant. 

21  ^  Ac  wedi  i'r  Icsu  drachefn  fyned  mewn 
llong  i'r  län  arail,  ymgasglodd  tyifa  fawr 
atto:  ac  yr  oedd  efe  wrth  y  môr. 

22  Ac  welc,  un  o  bennacthiaid  y  synagog  a 
ddaeth,  a'i  cnw  Jaims :  a  phan  ei  gweiodd, 
efe  a  syrthiodd  wrth  ei  draed  ef. 

23  Ac  cfc  a  fawr-ymbiliodd  âg  ef,  gan  ddy- 
wedyd,  Y  mae  fy  merch  feclian  ar  drange: 
attoiteff  i  ti  ddyfod,  a  dodi  dy  ddwylaw  arni, 
fel  yr  tacháer  h'i ;  a  byw  fydcf. 

24  A'r  leiu  a  aeth  ^d  âg  ef :  a  thyrfa  &wr 
a'i  canlynodd  «f,  ac  a  i  gwasgasant  ef. 

25  A  rhyw  wraig,  yr  hon  a  fuasai  mewn 
diferlif  gwaed  ddeuddeng  mlynedd, 

SG  Ac  B  odde&sai  lawer  gan  lawcroedd  o 
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féMygoOt  ac  a  anulianl  gTmmaint  ag  oedd 
ar  ei  helw,  ac  ni  chawaai  adim  Uesid,  eithr 
yn  hj''Uach  rayned  waeth-waeth. 

87  Pan  glybu  hi  am  yr  lesu,  hi  a  ddaeth  yn 
y  dyrfá  o'r  tu  ol,  ac  a  gyflyrddodd  ft'i  wug 
ef. 

88  Canys  hi  a  ddywedasai,  Ot  cylIVxddaf 
ft't  ddiUad  e^  iach  fyddaf. 

S9  Ac  yn  ebrwydd  v  sychodd  flÿnhonnell  ei 
gwaed  ni :  a  hi  a  wy  tw  yn  ei  chẃph  ddarfod 
ei  hiachftu  o'r  pla. 

30  Ac  yn  y  »n  yr  letu,  gan  wybod  ynddo 
ei  hun  fyned  rhinwedd  allan  o  hono,  a  drodd 
yn  y  dym.  ac  a  ddy wododd,  Pwy  a  gyflÿrdd- 
oddft'mdillad? 

31  A*i  ddiwybUon  a  ddy wedatant  wrtho^  Ti 
a  wcU  y  dyiìm  yn  dy  wasgu,  ac  a  ddywedi  di, 
Pwy  a  m  cyflÿrddodd  ? 

39  Ac  yntau  a  edrychodd  o  amgyldi,  i 
weled  yr  hon  a  wnaetluú  hyn. 

33  Ond  y  wratg,  gan  ofhi  a  chrynu.  yn 
gwybod  betli  a  wnaethid  ynddi,  a  ddaeth 
ac  a  syrtliiodd  aer  ei  fhm  e^  ac  a  ddywed- 
odd  iddo  yr  holl  wirionedd. 

34  Ac  efie  a  ddywedodd  wrthi»  Ha  ftrch.  dy 
flydd  a'th  iadiftodd:  dos  mewn  heddweh,  a 
byddiacho'thbla. 

35  Ac  efe  etto  yn  Uefluru,  daelh  rhai  o  dŷ 
nennaeth  y  synagog,  gan  ddywedyd,  Bu 
rarw  dy  fierch :  i  oa  beth  etto  yr  aflonyddi 
yr  Athraw? 

36  A'r  lesu,  yn  ebrwydd  wedi  dywod  y 
gair  a  ddywedosid,  a  daywedodd  wfth  ben- 
naeth  y  synagog,  Nac ofna;  credyn  unig. 

37  Ac  m  aoawodd  efe  neb  i'w  ddUyn,  ond 
Petr,  ac  lagow  ac  loan  brawd  laea 

38  Ac  efe  a  ddaeth  i  dỳ  pennaeth  y  synagog, 
ac  a  ganfu  y  cynnwrf,  a'r  rhai  oedd  3^  wylo 
ac  yn  oclmin  luwer. 

39  Ac  wedi  iddo  fyned  i  mewn,  efe  a  ddy- 
wedodd  wilhynt,  Paham  y  gwnewch  gyn- 
nwrf,  ac  yr  wylwch?  ni  bu  orw  yr  «neth, 
eithr  cysgu  y  mae. 

40  A  nwy  a'i  gwatwarasant  eC  Ond  efé, 
gwcdi  bwrw  pawb  alUn,  a  gymmerth  dad  yr 
eneth  a'i  mam,  a'r  rhai  oedn  gyd  ftg  ef,  ac  a 
aeth  i  mewn  llc  yr  oedd  yr  eneth  yn  gor- 
wedd. 

41  Ac  wcdi  ymaflyd  yn  liaw  yr  eneth,  efe  a 
ddywedodd  wrthi,  Talitha,  cwmi ;  yr  hyn  ai 
gyneithu  yw,  Yr  enelh  (yr  wyf  yn  dywodyd 
wrtliyt)  cyfod. 

42  Ac  yn  y  fan  y  cyfododd  yr  eneth,  ac  a 
lodiodd :  canys  deuddeng  mlwydd  oed  yd- 
oedd  hi.  A  synnu  a  wnaeth  «mynt  ft  synp 
dod  mawr. 

43  Ac  efe  a  ordiymynodd  iddynt  yn  gaeth, 
na  chai  neb  wybod  hyn ;  ac  a  didywedoìid  am 
roddi  peth  iddi  i'w  f«ytta. 

PENNOD  VI. 

1  Diyttpru  Ctist  f^nn  et  toladwyr  ei  hun.  7  Y 
nute  ^e  yn  rhoddi  €r  deuddag  awdurdoà  ar 
ysprydion  aflaru  14  Amryu>  dýb  am  Griet, 
27  Torri  pen  loan  Fedÿédiwr :  §9  a'i  gUtddu. 
30  Yr  apostolion  yn  dyehwẁ^  o  bregethu» 
34  Gwyrthiau  »  pum  torfh  bara,  fir  ddau 
hye/(odyn.  48  Crut  ynrhodioarymár:  S3 
nc  yn  tachâu  pawb  a  gyff'yrddai  âg  tf, 

C  efe  a  aeth  ymaiúi  oddi  yno,  ae  a 
^  ddaeth  i'w  wlad  ei  hun ;  á'i  ddisgyblion 
a'i  canlynasant  ef. 

2  Ac  wedi  dyfod  y  sabbath,  efe  a  ddechreu- 
odd  athrawiaethu  yn  y  synagog:  a  synnu  a 
wnaeth  Uawer  a'<  dywsant,  gan  ddywedyd, 
O  ba  le  y  daeh  y  pethau  fiyn  i  nwnf  a 
]j^^|||ethkieb  |no  hwn  a  zoed  idckH  ttà  y 
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ffwnaid  7  eyfiryw  nerthoedd  Irwy  ef  ddwy- 

3  Onid  hwn  yw  y  sacr,  mab  Mair,  brawd 
lago,  a  Joses,  a  Judas,  a  Simon  ?  ac  onid  yw 
ei  diwTorydd  ef  yma  yn  ein  plith  ni?  A  hwy 
a  rwystrwyd  01  blegid  e€ 

4  Ond  yr  lesu  a  odywedodd  wrthynt,  Nid 
yw  prophwyd  yn  ddilms  ond  yn  ei  wlad  cî 
nun,  ac  ym  mhlith  ei  gooedl  ei  hun,  ac  yn 
d  dý  ei  hun. 

6  Ac  ni  allai  efe  yno  wneuthur  dim  gwyrth- 
iau,  ond  rhoi  ei  dawylaw  ar  ychydig  gieinon, 
a'tt  hiacháu  hwmt' 

6  Ac  efe  a  ryfe^iodd  o  herwydd  eu  hang- 
brediniacth :  ac  a  aeCh  i'r  pentrefi  oddi  am- 
gylch,  can  athrawÌMithu. 

7  ^  Ac  efe  a  alwodd  y  deuddeg,  ac  a 
ddecnreuodd  eu  danfon  hwynt  bob  yn  ddau 
a  dau;  ac  a  roddcs  iddynt  awdurdod  ar 
ysprydion  aflan ; 

8  Ac  a  orchymynodd  idd^mt  na  chym- 
merent  ddim  i  r  daith,  ond  llawnbn  yn  unig ; 
nac  ysgrepan,  na  bara,  nac  arian  yn  eu  pyrs- 
au: 

9  Sthr  eu  bod  ft  sandalau  am  eu  traed ;  ac 
na  wisgent  ddwy  bùs. 

10  Ac  efe  a  ddywedodd  wrthynt,  I  ba  le 
bynnag  yr  eloch  1  mewn  ì  dŷ,  arhoswdi  yno 
hýd  otua  eloch  ymaith  oddi  yna 

11  A  pha  rai  bynnag  ni'ch  derbyniant,  ac 
ni'ch  gwnmdawant,  pan  dodi  oddi  yno, 
ysgydwch  y  Uwch  a  fjfddo  dan  eich  traed. 
yn  dystiolaeth  iddynt  ¥n  wir  meddaf  t 
chwi,  Y  bydd  esmwythach  i  Sodom  a  Go- 
niorrah  yu  nydd  y  fem,  nag  i'r  ddinas 
honna 

12  A  hwy  a  aethant  allon,  ac  a  bregethaaant 
ar  iddynt  edifarhàu. 

13  Ac  a  fwriasant  allan  lawer  o  gythreuliaid, 
ac  a  elSasant  âg  olew  lawer  o  gleifion,  ac  a'« 
hiachasant. 

14  ^  A'r  brenhin  Herod  a  glybu  (canys 
cyhoedd  ydoedd  d  enw  ef )  ac  efe  a  ddy- 
wedodd,  loan  Fedyddiwra  gyfbdodd  o  fäírw. 
ac  ara  hynny  y  mae  nerthoédd  yn  gweithio 
ynddo  cl 

16  Eraill  a  ddywcdasanL  Mai  Ellas  yw. 
Ac  eraiU  a  ddy wedasant,  Mai  prophwyd  yw, 
neuniMis  uu  o'r  prophwydi. 

16  una  Herod,  psui  glybu,  a  ddywedodd, 
Mai  yr  loan  a  dorrais  i  ei  ben  y w  hwn ;  efé  a 
gyfoaodd  ofeirw. 

17  Canys  yr  Herod  hwn  a  ddanfonasai  ac  a 
ddaliasal  loan,  ac  a'i  rhwymasai  ef  yn  y 
<9rchar,  0  achos  Herodias  gwraig  Phyíip  ei 
nawd ;  am  iddo  ei  nhrtodi  ni. 

18  Canys  loan  a  ddywedasai  wrth  Herod, 
Nid  cyfrdthlawn  i  ti  gad  gwraig  dy  flrawd. 

19  Ond  fìerodias  a  udaUodd  wg  iddo.  ac  a 
diwennychodd  d  ladd  cf ;  ac  nis  gaUoad. 

80  Canys  Herod  oedd  yn  ofhi  loan,  gan» 
wybod  ei  fod  ef  yn  wr  cyfiawn,  ac  yn  sanct- 
aidd;  ac  a'i  parchai  ei:  ac  wedi  iddo  eî 
glywed  ef,  efe  a  wnai  lawer  o  l)ethau,  ac 
a'i  gwrandawai  ef  yn  ewyUysgar. 

21  Ac  wedi  dyfod  diwmoa  cyfaddas,  pan 
wnaeth  Herod  ar  ei  ddydd  genedigaeth  swp- 
per  i'w  bennaethiaid^  a'i  flaenorìaid,  a  gor- 
eugwŷr  Galilea: 

88  Ac  wedi  i  ferch  Herodias  honno  ddyfod 
i  mewn,  a  dawnsio.  a  boddhftu  Herod,  a'j 
rhai  oedd  yn  eistedd.gyd  6g  ef,  y  brenhin  a 
ddywedoda  wrth  y  Uangoes,  GÍoryn  i  mi  y 
peth  a  fÿnnech,  ac  mi  a't  rhoddaf  1  tì. 

83  Ac  efe  a  dyngodd-  iddi,  BetU  bynnag 
a  oíÿnodi  i  mi,  mi  a'<  riioddaf  i  tl,  hyd 
hanner  fy  nheyrnas. 

84  A  hithau  a  aeth  allan,  ae  a  ddywedodd 
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wrth  d  nDam,  Fa  bsth  a  ofÿtuif ?  A  hitliau  a 
ddywedodd,  Pen  loan  Fedyddiwr. 

25  Ac  yn  y  fan  hi  a  aetli  i  mewn  ar  trys  at 
y  brenhin,  ac  a  ofynodd,  gan  ddywcdyd,  Mi 
a  ^rnnwn  i  ti  roi  i  mi  allan  o  law,  ar  ddysgl, 
ben  loan  Fedyddiwr. 

36  A'r  brenhin  yn  drist  iawn,  ni  chwen- 
nychai  ei  bwrw  hi  neibio,  6  herwydd  y  llwon, 
a'r  rhai  oedd  yn  eisledd  gyd  ág  ef. 

27  Ac  yn  y  man  y  brenhin  a  ddaníbnodd 
ddìhenyadwr,  ac  a  orchymynodd  ddwyn  ei 
ben  eù 

28  Ac  yntau  a  aeth  ac  a  dorrodd  eì  ben  ef 
yn  y  carchar,  ac  a  ddug  ei  ben  ef  ar  ddysgl, 
ac  a'i  rhoddes  i*r  llan^ies;  a'r  llangces  a'i 
rhoddes  ef  i'w  mam. 

29  A  phan  glybu  ei  ddisgyblion  ef,  hwy  a 
ddaethant  ac  a  gymmerasant  ei  goiph  ef,  ac 
a'i  dodasant  mewn  bedd. 

30  ^  A'r  apostolion  a  ymgasglasant  at  yr 
lesu,  ac  a  fyncgasant  iddo  yr  holl  betliau, 
y  rliai  a  wnacthent,  hefyd  a'r  rhai  a  athraw- 
laethasent. 

.31  Ac  efe  a  ddywedodd  wrthynt,  Deuwch 
eich  hunain  i  ie  anghyüannedd  o'r  neilldu,  a 
goiphwyswch  encyd.  Canys  Uawer  oedd  yn 
nyfoá  ac  yn  mynẃi,  fél  nau  oeddynt  yn  cael 
cnnyd  cymmaint  ag  i  fwytta. 

02  A  nwy  a  aetnant  i  le  anghyfiuuiedd 
mewn  Uong  o'r  neilidu. 

33  A'r  bobloedd  a'u  gwélsant  hwy  yn  myn- 
ed  ymaith,  a  Uawer  ai  hadnabuant  ef,  ac  a 
redásant  yno  ar  draed  o'r  hoU  Udinasoedd,  ac 
a'u  rhag-naenasant  hwynt,  ac  a  ymgasgiasant 
attoef. 

34  A'r  lesu,  wedi  myned  allan,  a  welodd 
dyrfti  fowr,  ac  a  dosturìodd  wrthynt  am  eu 
bod  fel  dcfaid  heb  ganddynt  fiigaii:  ac  a 
ddechreuodd  ddysgu  iddynt  lawer  o  beth- 
au. 

35  Ac  yna  wedi  ei  myned  hi  yn  llawer  o'r 
dydd,  y  daeth  eì  ddisgy  olion  atto  ef,  gan  ddy- 
wedyd,  Y  lle  sydd  anial,  ac  weithìan  p  mae 
hiyiì  llawer  o'r  dydd : 

36  GoUwng  hwynt  ymaìth,  fèl  yr  clont  i'r 
wlad  oddt  amgylch,  ac  i'r  pentrefi,  ac  y 
prynont  iddynt  eu  nunain  iara:  canys  nid 
oes  ganddynt  ddini  i'w  fwytta. 

37  Ond  efe  a  attebodd  i^  a  ddywedodd 
wrthynt,  Rhoddwch  chwi  iddynt  beOê  i'w 
fwytta.  A  hwy  a  ddywedasant  wrtho,  A 
awn  ni  a  phr^u  gwerth  deucan  ceiniog  o 
£eaa,  a'i  roddi  iddynt  i'w  fwytta? 

38  Ac  efë  a  ddywedodd  wrthynt,  Fa  sawl 
torth  sydd  gennych?  ewch  ac  edrychwch. 
Ac  wedi  iddynt  wybod,  hwy  a  ddy  wedasant, 
Fump,  a  dau  bysgodyn. 

39  Ac  efe  a  oräiymynodd  iddynt  beri  i 
bawb  eistedd  yn  fyradeidiau  ar  y  glaswellt. 

40  A  lìwy  a  eisteddasam  yn  finteioedd  a 
mìntcioedd,  o  fesur  cannoedd,  ac  o  fesur  deg 
a  deugeiniau. 

41  Ac  wodi  cymmcryd  y  pum  torth  a'r  ddau 
bysgodyn,  gan  edrycn  i  fynu  tu  a'r  nef,  efe  a 
fcndithtodc^  ac  a  dorrudd  y  bara,  ac  a'u 
rhoddes  at  ei  ddisgybiion,  i'w  gosod  ger  eu 
bronnau  hwynt:  ír  ddau  bys^yn  a  ran- 
nodd  efe  rhyngddynt  oll. 

42  A  hwy  oll  a  fwyttasant,  ac  a  gawsant 
ddigon. 

43  A  chodasant  ddeudd<^  basgedúd  yn 
llawn  o'r  briw-fwyd,  ac  o'r  pysgod. 

44  A'r  rìiai  a  fwyttasent  <>  r  torthau,  oedd 
ynghylch  pum  mû  o  wŷr. 

4o  Ac  yn  y  man  efc  a  gymhellodd  ei  ddis- 
gyblion  i  mied  i'r  Uong,  a  myned  o'r  blaen 
Fr  làn  araíl  i  Bethsaida,  tra  fÿddai  efe  yn 
gollwng  ymaith  y  bobl. 
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46  Ac  wedi  iddo  eu  dánfon  hwynt  ymaith, 
efe  a  aeth  i'r  mynydd  i  weddla 

47  ^  A  phan  aeth  hi  yn  hwyr,  yr  oodd 
7  llong  ar  ganol  y  môr,  ac  yntau  ei  hun 
ar  y  tir. 

48  Ac  efe  a'u  gwelai  hwynt  yn  flin  amynt 
yn  rhwylb:  (canys  y  gwynt  oedd  yn  eu 
nerbyn)  Ac  ynghylch  y  beawaredd  wylfa  o'r 
nos  éfe  a  ddaetn  attynt,  gan  rodio  ar  y  môr ; 
ac  a  fynnasai  fjrned  heibio  iddynt 

49  €ind  pan  welsant  hwy  ef  yn  rhodio  ar  y 
môr,  hwy  a  dybiasant  maá  drychiolaeth  ya- 
oedd  :  a  ntev  a  waeddasant 

50  (Canys  nwynt  oU  a'i  gwelsant  ëf;  ac  a 
ddychrynasant)  Ac  yn  y  man  yr  ymddi- 
ddanodd  efe  â  hwynt,  ac  y  dvwedodd  wrthynt, 
Cymmerwch  gysur :  rayfi  yw ;  nac  ofnwch. 

51  Ac  efe  a  áeth  i  fynu  attynt  i'r  llong ; 
a'r  ffwynt  a  dawelndd.  A  hwy  a  synnasant 
ynadynt  eu  hunain  yn  fwy  o  lawer,  ac  a 
ryfeddasant 

52  Oblegid  ni  ddeaUasant  am  y  torthau 
hpnnjf ,'  canys  yr  oedd  eu  calon  hwynt  wedi 
caledu. 

53  Ac  wédi  iddynt  ddyfbd  trosodd,  hwy  a 
ddoethant  i  dir  Gfcnnesarct,  ac  a  lànìasant 

54  Ac  wedi  eu  myiied  hwynt  aUan  o'r  Uong, 
hwy  a'i  hadnabuant  cf  yn  cbrwydd. 

55  Ac  wedi  iddynt  red^  trwy  gwbl  o'r  goror 
hwilnw,  hwy  a  ddechreuasant  ddwyn  oddi 
amgylch  mewn  gwelyau  rai  cleifion,  pa  le 
bynnag  y  olywent  ei  fod  ef. 

56  Ac  iba  le  bynnag  yr  elai  efe  i  mewn,  i 
bcntrefí,  neu  ddinasocdd.  neu  wlad«  hwy  a 
osodent  y  deifion  yn  yr  neolydd/  ac  a  attol- 
ygent  idao  gael  o  honynt  gyff'wrdd  cyinmáint 

âg  ymyiei  wisg  ef :  a  chynnifer  ag  a  gy- 
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t  fig  ef,  a  iacháwyd. 

PEjíNOD  vn. 

1  YPhariteaid  yn  beio  ar  p  ditffjfblion,  am 
ftcytta  héb  ymolchi:  8  yn  tom  gorc/iymyn 
Duw  trwy  draddodiadau  dynion.  14  fiad 
ywbwydynhalogidyn.  24  Crist  yn  iachéu 
merch  y  wraig  o  Syrophenisia  oddi  wrth 
yspryd  aflan:  31  ac  un  oeddfyddar  ac  dg 
attaí  dywedyd  amo, 

YNA  yr  ymga.%Iodd  atto  y  Fhariseaid,  a 
rhaì  o'r  ysgrirenyddion  a  ddaettiai  o  Je- 
rusalem. 

2  A  phan  wdsant  rai  o'i  ddisgyblion  ef  á 
dwylaw  cyffîredin  (hynny  ydyw,  heb  olchi) 
yn  Dwytta  bwyd,  hwy  a  argyhoeddasant. 

3  Canys  y  Pharíseaid,  a?  holi  luddewon, 
oni  bydd  iddynt  olchi  eu  dwylaw  yn  fVnych, 
ni  fwyttânt;  ganddal  traddodiad  yr  hynaf- 
iaid.  < 

4  A  phan  ddelont  o'r  farchnad,  oni  bydd 
iddynt  ymolchi,  ni  fwyttânt  A  llawer  o 
bethau  eraill  y  sydd,  y  rhai  a  gymmerasant 
i'w  cadw;  megis  golchi  cwnnanau,  ac  ys- 
teaau,  ac  efycldynau,  a  byradau. 

5  Yna  y  gotynodd  y  Fhariseaid  a'r  ysgrifen- 

Îddion  iddo,  Paham  nad  y w  dy  ddisgyblion 
i  yn  rhodio  yn  ol  traddodiad  yr  hynafiaid, 
ona  bwytta  cu  bwyd  &  dwylaw  heb  olchi? 

6  Ond  efe  a  attebodd  ac  a  adywedodd  wrth- 
ynt,  Da  y  prophwydodd  Esaias  am  danoch 
chwi,  ragritnwyr,  fel  y  mae  yn  ysgrifenedig, 
Y  mae  y  bobl  hyn  yn  fy  anrhydeddu  i  ât« 
gwdîisau,  ond  eu  calon  sydd  bàl  oddi  wrth- 
yf. 

7  Eithr  ofer  y  maent  yn  fy  addoli,  gan 
ddysgu  pn  Üc  dysgeidiaeth,  orchymymon 
dyníon. 

8  Conys,  gan  adael  heibio  orchymyn  Duw, 
yr  vdych  yn  dal  traddodiad  dynion;  sef 
golchiadau  ystenau  a  chwppanau :  'a  llawer 
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•niltl  ol:  cytrelyb  beúuui  yr  ydych  yn  eu 
gwneuthur. 

9  Ac  efe  a  ddywedodd  wrthynt,  Gwych  yr 
ydych  yn  rhoi  neibiojgorchymyn  Duw,  ftl  y 
caawocn  eioh  traddodtad  eich  hunain. 

10  Canys  Mosei  a  ddywedodd,  Anrhydedda 
dy  dad  a  th  &ra :  a'r  hŵn  a  felldithio  dad  nou 
£ún,  bydded  farw  y  farwolaeth. 

11  Ac  meddwch  chwithau,  Os  dywed  dyn 
wrth  ei  dad  ncu  ei  fam,  Corban,  Hynny  yw, 
Bhodd,  trwy  ba  beth  bynnag  y  ceit  lês  oddi 
wrthyffi;  difaiAdd. 

IS  Ac  nid  ydycn  mwyach  yn  gadad  iddo 
wneuthur  dim  i'w  dad  neu  i'w  ŵm : 

13  Gan  ddirymmu  gur  Duw  ft'ch  traddodiad 
eich  hunain,  yr  hwn  a  draddodasoch  chwi :  a 
llawer  o  gylwlyb  bethau  a  hynny  yr  ydych 
yn  eu  gwneuthur. 

14  ^  A  chwedi  galw  atto  yr  holl  dyrfì^  efe  a 
ddywedodd  wrthynt,  Gwrandewch  chwi  oll 
aníaf,  a  deallwch. 

15  Nid  oes  dim  allan  o  ddyn  yn  myned  i 
mewn  iddo,  a  ddichun  ci  halogi  ef :  eithr  y 
pethau  sydd  yn  dyfod  allan  o  hono,  y  rhai 
iiynny  y  w  y  pethau  sydd  yn  halogi  dyn. 

16  Od  oes  gan  neb  gíustiau  i  wrando,  gwran- 
dawed. 

17  A  phan  ddaeth  efe  i  raewn  i'r  tŷ  oddi 
wnh  V  Dobl,  ei  ddisgyblinn  a  ofynasant  iddo 
am  y  ddammeg. 

18  Yntau  a  ddywcdodd  wrthynt,  Ydych 
chwithau  hefyd  mor  ddi-ddeall  ?  Onl  wydd- 
och  am  bob  neth  oddi  allan  a  (1  i  mewn  i 
ddvn.  na  all  liytmy  ei  halogi  ef ; 

19  Oblegid  nid  yw  yn  myncd  i'w  galon  e( 
ond  i'r  bòl ;  ac  yn  myned  íùlan  i'r  geudy,  gan 
garthu  yr  hoU  rwydydd  ? 

20  Ac  efe  a  ddýwedodd,  Yr  hyn  «ydd  yn 
dyfod  allan  o  dayn,  liynny  sydd  yn  halogi 
dyn. 

21  Canys  oddi  mewn,  allan  o  galon  dynion, 
y  daw  drwg-feddvliau,  tòr-prloaasau,  puttein- 
dra,  llofhjadiacth, 

22  Lladradau,  cybydd-dod,  drycioni,  twrH, 
anlladrwydd,  drwg-iygad,  cablead,  balchoer, 
ynfydrwydd. 

23  Yr  holl  ddrwg  bethau  hyn  sydd  yn  dyfod 
oddi  mewn,  ac  yn  halogi  dýn. 

24  f  Ac  cfe  a  gyfodoad  oddi  yno,  ac  a  aeth 
{ gyínniau  Tyras  a  Sidon ;  ac  a  aeth  i  mewn 
i  aŶ,  ac  ni  fynnasd  i  neb  wybod:  eìthr  ni 
alUu  cfe  fod  yn  guddiedig. 

25  Canys  pan  glybu  gwraig,  yr  hon  yr  oedd 
d  merch  fechan  äg  ysprydanan  ynddi,  sôn 
am  dano,  hi  a  ddaeth  ac  a  syrtliìodd  wrtli  ei 
draed  ef : 

26  (A  Groeges  oedd  y  wraig,  Syrophenisiad 
o  gonedl)  A  hi  a  attolygodd  iddo  fwrw  y 
eythraul  allan  o'i  merch. 

37  A'r  lesu  a  ddywedodd  wrthi,  Gfld  yn 
gyntaf  i'r  pluut  gael  eu  digoni :  canys  nid 
cymhwys  yw  cymmeryd  l>ara  y  plant.  tCi 
daflu  i'r  cenawon  cwn. 

28  Uitliau  a  nttebodd  ac  a  ddy  wedodd  wrtho, 
Gwir,  O  Argtwydd :  ac  etto  y  mao  y  cenawon 
d.in  y  bwrdu  vn  bwytta  o  frìwsion  y  plaut 

29  Ac  eib  a'ddvwédodd  wrthi,  Am  y  gair 
hwnnw  dos  ymâitli ;  aeth  y  cythraul  aUau 
o'th  ferch. 

30  Ac  wedi  iddi  fyned  i'w  thŷ,  hi  a  gafodd 
fÿned  o'r  eythraul  alUm,  a'i  mierch  wedi  ei 
bwrw  sr  y  gwely. 

31  f  Ac  efe  a  aeth  drachefh  ymaith  o  du- 
eddau  Tyrus  a  Sidon,  ac  a  difacth  hyd  fôr 
Gatilea;  trwy  ganol  teriynau  Decapolis. 

39  A  hwy  a  adygasant  atto  un  byddar,  flg 
attal  dy  wedyd  amo :  ac  a  attolygasant  iddo 
ddodi  ei  law  amo  ef. 
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33  Ac  wedi  iddo  ei  gymmenrd  ef  o'r  odlMn 
allan  o'r  dyrfi^  efc  a  estynodd  eì  fysedd  yn  ci 
glustiau  c/,  ac  wedi  iddo  bociì,  efe  a  gyffyrdd- 
odd  ft'l  dafod  ef ; 

34  A  ciian  ediých  tu  a'r  nef,  efe  a  ocben- 
eidiodd,  ac  a  ddywedodd  wrtho,  £phphatha, 
hynny  yw,  Ymagor. 

35  Ac  yn  ebrwydd  ei  glustiau  ef  a  agorwrd, 
a  rhwym  ei  dafod  a  ddattodwyd ;  ac  efe  a  lef- 
arodd  yn  ^lur. 

36  Ac  efc  a  waharddodd  iddynt  dd'rwed^d  i 
neb :  ond  po  mwyaf  y  gwaharddodd  efe  iad- 
ynt,  mwy  o  lawer  y  cyhoeddasaiit. 

37  A  synnu  a  wnaethant  yn  anfiíidrol,  gui 
ddywedyd,  Da  y  gwnaeth  efe  bob  peth  :  y 
mae  efb  yn  gwneutnur  i'r  byddarìaid  gly  wea, 
ac  i'r  mudion  ddywedyd. 

PENNOD  VIII. 
1  Oiêt  yn  porthi  y  Wà  yn  rhj/fgddoi:  10  yn 
naccâu  rhoddi  arujpdd  Pr  Fharifseaid:  14  yn 
rhytntddio  ei  ddiagi/btíon  i  odieiud  ntrdoes  jr 
Phari9ettid,anaỳioesHerod:  22  ynrhodditi 
olw/fiddyndaU:  î^  yneydnabijdníaitihsytB 
Cr£gtf  yr  hum  a  ddiodde/ai  eu:  a  gt./oaai  eH- 
waiih :  34  ac  yn  annog  t  fod  yn  ddutddçfs^r 
mewn  erìid  o  achos  pr^eeu  yr  efengyU 

"^rS  y  dyddiau  hynny,  pan  oedd  y  dyrfit  yn 
X   finnr  iawn,  ac  heb  ganddynt  ddim  i  w 
fwytta,  y  galwodd  yr  lesu  ei  ddi^blinn  aUo. 
ac  a  ddywedodd  wrthynt, 

9  Yr  wyf  fi  yn  tosturìo  wrth  y  dyr£R, 
oblegid  y  maent  hwy  dridiau  weithian  yn 
aros  gyd  ft  mi,  ac  nid  oes  ganddynt  ddun 
i'w  fwytta : 

3  Ac  os  gollyngaf  hwynt  ymaith  ar  eu  cythl- 
wng  i'w  teiau  eu  hunaìn,  hwy  a  lewygant  ar 

ffordd:  canys  rliai  o  honynt  a  aaaeth  o 
IL 

4  A'i  ddisgyblion  ef  a'i  hattebasant,  O  ba  le 
y  gall  neb  ddiguni  y  rhai  hyn  k  Uara  yma  yn 
yranialwch? 

6  Ac  efe  a  of^'uodd  iddynt,  Pa  sawl  torth 
sydd  gennych  ?  A  hwy  a  ddy wedasant,  Saith. 

6  Ac  efiî  a  orchymynodd  i  r  dyrfa  eistcdd  ar 
y  Ilawr :  ac  a  gymmerodd  y  saith  dorth,  ae 
a  ddlolchodd,  ac  a'u  torrodd  hwynit  ac  a'n 
rhoddes  i'w  ddisgyblion,  fel  y  gosodent  htBynt 
gec  «u  bronnau ;  a  gosodasant  Au>y7ií  ger  taroa 
ybèbl. 

7  Ac  yr  oedd  ganddynt  yehydig  liyigod 
bychain :  ac  wedi  iddo  tbndithio,  äc  a  har- 
odd  ddodi  y  rhai  hynny  hef yd  ger  eu  btouoau 
hwynt. 

8  A  hwy  a  f wyttasant,  ac  a  ddigonwyd :  a 
hwy  a  godasant  o'r  Inriw-fwyd  gweddül,  saith 
fasgedaid. 

9  A'r  rhid  a  fWyttaaent  oedd  ynghylch  ffeá' 
air  mil :  ac  cfe  a  u  goU^-ngodd  hwynt  yinaitli. 

10  1Í  Ac  yn  y  man,  wedi  iddo  fyned  i  long 

Îyd  ft'i  ddtsgyDlion,  efe  a  ddaeth  i  barthau 
)'almanutha. 

11  A'r  Phariseaid  a  ddaethant  allan,  ae  a 
ddechreuasant  yiuholi  fig  ef,  gan  gciaiio  gan- 
ddo  arwydd  o'r  ncf,  gan  ei  demtio. 

12  Yntau,  gan  ddwv»-ocheneidio  yn  ei  ya- 
pryd,  a  ddy  wedodd,  äeth  a  wna  y  genhedlaech 
yma  vn  ceisio  arwydd?  Yn  wfr  roeddaf  i 
chwi,  ìîi  roddir  arwydd  i'r  geiihedlaeth  ynu. 

13  Ac  efe  a'u  gadawodd  hwynt,  ac  a  aelh  i'r 
llong  drachefìi,  ac  a  dynnodd  ymaith  i'r  lan 
arall. 

14  *ir  AV  disgyblion  a  adawsant  yn  anghof 
gymmeryd  bara,  ac  nid  oedd  ganddynt  gyd  ft 
hwynt  ond  un  dorth  yn  y  Uom. 

15  Yna  y  gorchymynodd  e&  iddynt^ 
ddywedyü,  öwylîwch,  ymogelwch  rhag 
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docs  y  rharìseaid,  a  surdoes  Herod. 
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16  Ae  ymrMynunu  a  wnaethant  7  naill  wrth 
y  ilall,  gan  ddywedyd,  Hjn*  sydd  oblegid  nad 
oes  gennyin  ÜBüa. 

17  A  phan  wybu  yr  lesu,  efe  a  ddy wedodd 
wrthynt,  Pa  ymresymmu  yr  ydych,  am  nad 
oes  gGfnnych  &ra?  onid  ydych  diwi  etto  yn 
ystyried,  iiac  yu  deall  ?  ydy' w  eicli  oüon  etto 
gennych  wedi  caledu  ì 

18  A  chermych  lygaid,  oni  welwch  ?  a  chen- 
nych  glustiau,  om  chly wch  ?  ac  onid  ydych 
yncofio? 

19  Pan  dorrais  y  pum  torth  hynt^  ym  mysg 

{'  pum  mil,  iw'sawl  busgedaid  yn  llawn  o 
kiw-fW\d  a  f;odasoch  i  tynu?  Dywedasant 
wrtho,  Deudde^. 

20  A  nlum  dorrm$  y  saith  yra  mhlith  y  ned- 
air  mil,  ilonaid  pa  sawl  baágctl  o  friw-fwyd 
a  godasoch  i  fynu  ?  A  hwy  a  ddy wedasaut, 
Saith. 

21  Ac  cfe  a  ddywedodd  wrthynt,  Pa  fodd 
nad  ydvch  vn  deall  ? 

32  ^  Ác  eiTe  a  ddaeth  i  Bcthsaida:  a  hwy  a 
ddygasant  atto  un  dall,  ac  a  ddeisyfiasant 
amo  ar  iddo  gyü  wrdd  àg  cf. 

23  Ac  wedi  vmaflvd  yn  Uaw  y  dall,  efe  a'î 
ty wysodd  ef  aìlan  o*r  dref :  ac  wedi  iddo  bocri 
ar  ei  lyẃid  ef,  a  dodi  eì  ddwylaw  amo,  efe  a 
ofynodd  iddo,  a  ocdd  efc  yn  gwelcd  dim. 

24  Ac  wedi  edryeh  i  fynu,  efe  a  ddy  wedodd, 
Yr  ydwyf  yn  gweled  dynion  mcgis  premiiau 
yn  rhodio. 

25  Wedi  hynny  y  cpsododd  efe  «i  ddwylaw 
drachcfh  ar  ei  ivgaid  ef;  ac  a  barodd  iddo 
cdrych  i  fynu :  ac  efe  a  gafbdd  ei  olwg,  ac  efe 
a  welai  bawb  o  bell,  ac  yn  ^lur. 

26  Ac  efe  a'i  hanfonodd  ef  adref,  i'w  dŷ, 
gan  ddywedyd,  Na  ddos  i'r  dref,  ac  na  ddy- 
wed  i  neb  yn  y  dref. 

27  ^  A'r  lesu  a  aeth  allan,  efe  a'i  ddiseybl- 
ion,  1  drefí  Cesarca  Philippi :  ac  ar  y  fiordd 
efe  a  ofynodd  i'w  ddisgyblion,  gan  ddy wedyd 
wrthynt,  Pwj'  y  mae  dynion  yn  dywedyd  fy 
modi? 

28  A  hwy  a  attebasant,  loan  Fedyddiwr;  a 
rtiai,  Elías ;  ac  eraill,  Un  o'r  prophwydì. 

29  Ac  efe  a  ddywododd  wrtnynt,  Ond  pwy 

Îr  ydych  chwi  yn  dywedyd  ry  mod  i?   A 
^hetr  a  attebodd  ac  a  ddy  wedodd  wrtho^  Ti 
y w  y  Crist 

90  Ac  efe  a  orchymynodd  iddynt  na  ddy- 
wedent  i  neb  sm  dano. 

31  Ac  efe  a  ddechrcuodd  eu  dysçu  hwynL 
fod  yn  rhaid  i  Fab  y  dyn  oddcf  Ilawer,  ai 
wrthod  nm  yr  hcnuríaid.  a'r  arch-oflcinaìd, 
a'r  ysgnfenyddion,  a'i  laod,  ac  wedi  trìdiau 
adgyfodi. 

32  A'r  ymadrodd  hwnnw  a  ddywedodd  efe 
yn  eglur.  A  Phetr  a  ymafludd  ynddo,  ac  a 
ddechrcuodd  ei  jgeryddu  cf. 

3.3  Eithr  wcdi  iddo  droi,  ac  cdrych  ar  ei 
ddisgybiion,  efe  a  geryddodd  Pctr,  gan  ddy- 
wcdyd,  Dos  ymaith  yn  fy  ol  i,  Satan;  am 
nad  wyt  yn  synied  y  pethau  sydd  o  Dduw, 
ond  y  pethau  sydd  o  ddynion. 

34  *j|  Ac  wcdi  fddo  alw  atto  y  dyrfk,  gyd  &'î 
ditisg^'blion,  efe  a  ddywedoad  wrthynt,  Y 
neb  a  fynno  ddyfod  ar  fy  ol  i,  yniwadcd  ag 
ef  ei  hun,  a  chyfoded  eí  groes,  a  dilyncd  £ 

35  Canys  iiwy  bynnag  aTvnno  gaUw  ei  ein- 
ioes,  a'i  cylì  hi ;  ond  |  wv  bynnag  a  gollo  ei 
einioes  er  fy  Inwyii  i  a'r  cfcugyi,  hwnnw  a'i 
ccidw  hi. 

36  Canys  pa  lesfld  i  ddyn,  os  ynnill  yr  holl 
fvd,  a  choUi  ei  enaid  ei  nun? 

ä7  Neu  pa  beth  a  rydd  dyn  yn  gyíhewid  am 
ei  cnaid? 

2H  Canys  pwy  bynnag  a  fjrddo  cywilydd 
ganddo  n  a'm  geíriau  yn  yr  odinebus  a'r 
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bechadurus  genhedlaeth  hon ;  bydd  cywilydd 
gan  Fab  y  tlyn  yntau  hefyd,  nan  ddôl  y'ngo- 
goniant  ei  Dad,  gyd  â'r  angelion  sanctaidd. 

PENNOD  IX. 

2  Gwedd^nguridiadyrlttu.  W  Efsyndtfsgu 
el  éUUtgybìUm  ÿnghÿlch  dufijdiad  £tei*.-  14 
ynbwrwailanwprydmudaimidar:  30  yn 
rhag-fyn/^eifitrtüolaetha'iadgyfbdiad;  33 
vn  annog  ei  ddiagyblUm  i  oetungeiddrufýdd : 
38  gan  erchi  iddynt,  na  luddient  y  rhainid 
ydynt  yn  eu  herbynt  ac  na  roddent  rwyitr  i 
neb  orjf^dioniaid 

AC  cfe  a  ddywedodd  wrthynt,  Yn  wir  yr 
wyf  yn  dywedyd  i  chwi,  fod  rliai  o'r  rhai 
sydd  yn  sefylí  yma,  ni  phrofant  angau,  hyd 
oni  welont  aeymas  Dduw  wedi  dyfod  mewn 
nerth. 

2  1Í  Ac  wedi  chwe  diwmod,  y  cymmerth 
yr  lesu  Petr,  ac  lago,  ac  loan,  ac  a'u  dug 
hwynt  i  fynydd  uchel,  eu  hunain  o'r  neilldu : 
ac  efe  a  wcddnewidiwyd  yn  cu  gŵydd  hwynt. 

3  A'i  ddillad  ef  a  aethant  yn  ddisglaer,  yn 
gannaid  iawn  fel  eira;  y  tath  ni  fèdr  un 
pannwr  ar  y  ddaear  eu  cannu. 

4  Ac  ymddangosodd  iddynt  EITas,  gyd  â 
Moses:  ac  yr  oeddynt  yn  ymddiddan  &'r 
lesu. 

5  A  Phetr  a  att«bodd  ac  a  ddywedodd 
wrth  yr  lesu,  Rabbi,  da  yw  i  ni  fíni  yma; 
a  gwnawn  dair  pabell ;  i  ti  un,  ac  i  Moses  un. 
ac  i  EHas  un. 

6  Canys  nis  gwyddai  beth  yr  oedd  yn  «l 
ddywedyd:  canys  yr  oeddynt  wedí  dy- 
chrynu. 

7  A  daeth  cwmmwl  yn  cysgodi  drostynt 
hwy :  a  Ilef  a  ddaeth  allaii  o'r  cwmmwl,  gan 
ddywedyd,  Hwn  yw  fy  anwyl  Fab ;  gwran- 
dewch  ef. 

6  Ae  yn  ddisymmwth,  pan  edrychasant  o 
amgylch,  ni  wclsant  neb  mwy,  ond  yr  lesQ 
yn  unig  gyd  &  hwyiiL 

9  A  phan  oeddynt  yn  dyfod  i  waered  o'r 
mynydd,  efe  a  orcnyinynodd  iddynt  na 
ddangosent  i  neb  y  pethau  a  welî«nt,  hyd 
pan  adgyfbdai  Mab  y  dyn  o  feirw. 

10  A  nwy  a  gadwasant  y  gair  gyd  ft  hwynt 
eu  hunain,  gan  gyd-ymhoU  Dcth  ýw  yr  adgy- 
fodi  o  feirw. 

11  ^  A  hwy  a  ofynasant  iddo,  gan  ddywed- 
yd,  Paham  y  dywed  yr  ysgrifenyddion,  fod 
yn  rhaid  i  Eoas  ddyfoa  yn  gyntaf  ? 

12  Ac  efe  a  attebodd  ac  a  udy  wedodd  wrth- 
ynt,  Ellas  yn  ddiau  gan  ddyfod  yn  gvntaf  a 
edfryd  bob  peth ;  &t  moda  yr  ysgníénwyd 
am  Fab  y  ayn,  v  dioddefai  lawer  o  bethau» 
ac  y  dirmygid  et. 

13  Eithr  ýr  wyf  yn  dywedyd  i  chwi,  ddyfod 
Ellas  yn  oaTau,  a  gwneuthur  o  honynt  iddo 
yr  hyn  a  fÿnnasant,  fcl  yr  ysgrifenwyd  am 
dano. 

14  %  A  phan  ddaeth  efe  at  «i  ddisgyblion, 
efe  a  weludd  dyrfa  fawr  yn  eu  cylch  nwynt, 
a'r  ysgrifcnyddìon  yn  cya-ymhoh  &  hwynt 

15  Ac  yn  ebrwydd  yr  noll  dyrfii,  pan  ganfü- 
ant  ef,  a  ddychrynasant,  a  chan  red^  atto, 
a  gyfarchasant  iddo. 

In  Ac  cfe  a  ofÿnodd  i'r  yst^ffniyddion,  Pa 
gyd-ymlioli  yr  y'dych  yn  eich  plith  ? 

17  Ac  un  o  r  dyrfa  a  attebodd  ac  a  ddywed- 
odd,  Atíiraw,  mì  a  ddygais  fy  inab  attat,  â^ 
yspryd  mud  ynddo : 

18  A  pha  le  bynnag  y  cymmero  ef,  efe  il 
rhwyga ;  ac  vntau  a  fwrw  ewŷn,  ac  a  ysgym- 
yga  {idannedd,  ac  y  mae  yn  dihocni :  ac  mi 
a  ddywedais  wrth  Hy  ddi^yblion  ar  iddynt 
et  fwrw  cf  allau ;  ac  nis  galíasant 

19  Ac  efe  a  attebodd  iduynt,  ac  a  ddywc^ 
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(Md,  O  genhedlaech  anifÿddlawn,  m  hyd  y 
byddaf  gyd  á  chwi?  pa  hyd  y  godddbf  ^wi? 
dŷgwchefattaffi. 

90  A  hwy  a'i  dygasant  ef  atto.  A  phan  wel- 
odd  ef,  yn  y  man  yr  yspryd  a'i  drylliodd  ef ; 
a  dian  syrtnio  ar  y  ddaear,  efe  a  ymdreiglodd, 
dan  fiüu  ewýn. 

21  A  gofynodd  vr  letu  i'w  dad  ef.  Beth  iydd 
o  amier  er  nan  ddarfti  fel  hyn  iddo?  Ŷntau 
a  ddy  wedodd,  Er  yn  fachgen. 

S3  A  mynych  y  taflodd  efe  ef  yn  tftn,  ae  i'r 
dyfroedd,  fel  y  difethai  efe  ef :  ond  os  gelli  di 
ddim,  cymhorth  ni,  gan  dosturio  wrthym. 

23  A'r  lesu  a  ddy wedodd  witho,  Os  eelli  di 
gredu.  pob  peth  a  all  fod  i'r*neb  a  giedo. 

24  Ac  vn  y  íán  tad  y  bachgen,  dan  lefein 
ac  wylofain,  a  ddywedodd,  Yr  wyf  fl  yn 
credu,  O  Argiwydd;  cymhorth  fy  anghredSn- 
iaethi. 

25  A  phan  welodd  yr  lesu  fbd  y  dyrfe  yn 
cyd-redeg  atto,  efe  a  geryddodd  yr  yspryd 
anan,  gan  ddywedyd  wrtho,  Tydi  yspryd 
mud  a  byddar,  yr  wyf  fi  yn  gorchym^m  i 
ti,  Tyred  allan  o  hono,  ae  na  ddos  mwy 
iddoef. 

S6  Ac  wedi  €r  ytprsd  lefein,  a  dryllio  Uawer 
uno  ef,  efe  a  aeth  allan:  ac  yr  oedd  efe 
fel  un  marw,  fel  y  dy wedodd  llawer  ei  farw 
ef. 

27  A'r  lesu  a'i  cymmerodd  ef  erbyn  ei  law, 
ac  a'i  cyfododd  ;  ac  efe  a  safodd  i  fÿnu. 

28  Ac  wedi  iddo  fÿned  i  mewn  i'r  tŷ,  ei  ddi^ 
gyblion  a  ofynasant  Iddo  o'r  neilldu,  Paham 
na allem  ni  ei  fwrw  ef  allau? 

29  Ac  efe  a  ddywedodd  wrthynt,  Y  rhyw 
hwn  ni  all  er  dim  ddyfod  allan,  ond  trwy 
weddi  ac  ympryd. 

30  ^  Ac  wedi  ymadael  oddi  yno,  hwy  a 
ymdeithiasant  trwy  Galilea :  ac  ni  fynnai  efe 
wybod  o  neb. 

Sí  Canys  yr  oedd  efe  yn  dysgu  ei  ddisd^bl- 
ìon.  ac  yn  dywedyd  wrthynt,  Y  traddódid 
Mab  y  dyn  i  ddwylaw  dynion,  ac  y  Iladdent 
ef :  ac  wedi  ei  laad,  yr  adgyfodai  y  trydydd 
dydd. 

d2  Ond  nid  oeddynt  hwy  yn  deall  yr  jrmad- 
rodd,  ac  oí^ii  yr  oeddynt  o^  iddo. 

33  ^  Ac  efe  a  ddaeui  i  Capemaum :  a  phan 
oedd  efe  yn  y  tŷ,  efe  a  ofynodd  iddyut.  Beth 
yr  oeddych  yn  ymddadleu  yn  eich  plith  eidi 
nunain  ar  y  ffbrdd7 

34  Ond  hwy  a  dawsant  &  sôn :  canys  ym- 
ddadlcuasent  á'u  gilydd  ar  y  fibrdd,  pwy  a 
fjfddai  fwyaf. 

35  Ac  efe  a  eisteddodd,  ac  a  alwodd  y  deu- 
ddcg,  ac  a  ddywedodd  wrthynt,  Os  myn  neb 
fo<l  yn  eyntaf,  efe  a  fydd  oiaf  o'r  cwbl,  agwein- 
idog  i  bawb. 

36  Ac  efe  a  gymmerth  fisdigennyn,  ac  a'i 
gosododd  ef  yn  eu  canol  hwynt :  ac  wedi  iddo 
ei  gymmerya  ef  yn  ei  freichiau,  efe  a  ddy- 
wedodd  wrthynt, 

37  Pwy  bynnag  a  dderbynio  un  o'r  cyfiryw 
fechgyn  yn  f y  enw  i,  svda  yn  fy  nerbyn  i :  a 
phwy  bynnag  a'm  derbyn  i,  nid  myfl  y 
mae  yn  ei  ddäbyn,  ond  yr  hwn  a'm  danfon- 
odd  i. 

38  ^  Ac  loan  a'i  hattebodd  ef,  gan  ddy- 
wedyd,  Athraw,  ni  a  welsom  un  yn  bwîw 
allui  gythreuliaid  yn  dy  enw  di,  yr  hwn  nid 
yw  yn  ein  dilyn  ni;  ac  ni  a  wáharddasom 
iddo,  am  nad  yw  yn  ein  dilyn  ni. 

90  A'r  lesu  a  ddywedodd,  Na  waherddwch 
Ìddo ;  canys  nid  oes  neb  a  wna  wyrthiau  yn 
fy  enw  i,  ac  a  all  yn  y  fan  roi  drygair  i  mi. 

40  Canys  y  neb  nid  y  w  i'n  herbyn,  o'n  tu  ni 
y  roae. 

41  Canys  pwy  bynnag  a  roddo  I  diwi  i'w 
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yfed  gwppanaid  o  áiwtt  yn  fycnw  i,  am  eieh 
Dodynperthyn  i  Oriit,  yn  wur  meddaf  i  chwi» 
Ni  cnyll  efe  ei  obiwy. 

42  A  phwy  bynnag  a  rwystro  un  o*r  rhai 
bychain  Ajfn  iydd  yn  cmiu  ynof  fi,  gweU 
oedd  iddo  oaou  maen  meìin  o  amgylch  ei 
wddf,  al  daflu  i'r  mdr. 

43  Ac  os  dy  law  a'th  rwystiH,  tòr  hi  ymaìth : 
gwell  yw  i  ti  fyned  i  mewn  i'r  bywyd  yn 
anafus,  naff  á  dwy  law  gennyt  fynea  i  uffera, 
i'r  tán  anmffoddadwy : 

44  Lle  nid  y w  eu  pryf  hwynt  yn  marw,  na'r 
tftn  yn  diffodd. 

45  Ac  os  dy  droed  a'th  rwystra,  tòr  ef  ym- 
aith :  gwell  yw  i  ti  fyued  i  raewn  i'r  by  wyd 
yn  glo^  nag  â  dau  droed  gennyt  dy  daflu  i 
uffem.  i'r  tâü  anniffi)ddadwy : 

46  Lìe  nid  yw  eu  pryf  hwyíit  yn  marw,  na'r 
tán  yn  diffodd. 

47  Ac  os  dy  Iygad  a'th  rwystra,  bwrw  ef 
ymaith :  gweli  y  w  i  ti  fyned  i  mewn  i  deym- 
ai  Dduw  yn  un-llygeidiog,  nag  á  dau  Iygad 
gennyt  dy  daflu  i  dán  uflem : 

48  Lle  nid  yw  eu  pryf  hwynt  yn  marw,  na'r 
tányndiffndd. 

49  Canys  pob  un  a  helltir  ft  tliftn,  a  phob 
aberth  a  helltir  ft  halen. 

50  Da  yio  yr  halen :  ond  os  bydd  yr  halen 
yn  ddihállt,  &  pha  beth  yr  helltwch  ef  ?  Bid 
gennydi  hálen  ynoch  eich  hunain,  a  bvdd- 
wch  neddycfalawn  ft'ch  gìlydd. 

PENNOD  X. 
2  CríttjfnífmretymmuffrPhariteíddifnghgìd^ 
U«f(Cir:  13  yn  oendithio  y  plant  a  dt^fffwsd 
atto :  17  yn  tUteb  i  tor  goludog,oa/odd  y  aù 
etifaddu  hyujyd  tragywyddol:  23  yn  dangv$ 
tw  ddisgyblUm  berygl  golud:  28  yn  addaut 
gwobrau  Tr  sawl  a  ymadawo  d  dim  er  mwyn 
yr  efengyl:  32  yn  rhag-fynegi  eifarwolaetht 
<íi  adijif)diad :  35  yn  gurchymyn  i  fhHAon 
Bebedewi,  a  geisient  barch  ganddo,fBddu>Ì  yn 
hjftrach  am  ddicddefgyd  âg  efì  46  ac  yn 
rhoddi  ei  olwg  i  üarttmèUe, 

AC  efe  a  gyfodt)dd  oddi  yna  ac  a  aeth  i 
dueddau  Judea.  trwy  y  tu  hwnt  i'r  lor- 
ddonen ;  a'r  bobloead  a  gyd-gyrchasant  atto 
ef  drachefn :  ac  fel  yr  oedd  yn  arfiem,  efe  a'u 
dysBOdd  hwynt  drachefh. 

2  Ìf  A'r  Phariseaid.  wedi  dyfbd  atto,  a  ofÿn- 
asant  iddo,  Ai  rhydd  i  wr  roi  ymaith  ei  wraig? 
gan  ei  demtio  ef. 

d.Yntau  a  attebodd  ac  a  dd^rwedodd  with- 
ynt,  Beth  a  orchymynodd  Muees  i  chwi  ? 

4  A  hwy  a  ddvwe<utsant,  Moses  a  raniattft- 
odd  ysgnfenu  llytliyr  ysgar,  a'i  goUwng  hi 
ymaith. 

6  A'r  lesu  a  attebodd  ac  a  ddywedodd  wrth- 
ynt,  O  achos  eich  calon-galedwch  chwi  yr 
ysgrifenodd  efe  i  chwi  y  eorchymyn  hwnnw : 

6  Ond  o  ddechreuad  y  creadigaeth,  yn  wrry  w 
a  iMinyw  y  gwnaeth  Üuw  hwynt 

7  Am  hyn  y  gâd  dyn  ei  dad  a'i  &m,.ac  y 
glŷn  wrth  ei  wraig ; 

8  A  hwy  il)  dau  a  fyddant  un  cnawd :  fel 
nad  ydynt  mwy  ddau,  ond  un  cnawd. 

9  X  peth  gan  hynny  a  gysaylltodd  Duw,  na 
wahaued  dyn. 

10  Ac  yn  y  tŷ  drachefta  ei  ddiagyblion  a 
ofynasant  iddo  am  yr  un  peth. 

11  Ao  efe  a  ddywedodd  wrthynt,  Pwy  byn- 
nag  a  roddo  ymaith  ei  wrsùg,  ac  a  Inlíodo  un 
arul,  y  mae  yn  godinebu  yn  d  herbyn  lii. 

12  Ac  os  gwraig  a  ddvry  ymaith  ei  gwr,  s 
phrìodi  un  arali,  y  maeni  yn  godinebu. 

13  ^  A  hwv  a  ddygasant  Diant  bydumi 
atto,  fel  y  cyftyrduai  efe  ft  hwynt :  ít  dic> 
çyblion  a  gerydoasant  y  rhai  ueda  yn  m  dwyn 
Jucpnt. 
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14  A'r  lesu  pan  welodd  himny,  fü  anfodd- 
lawn.  ac  a  ddywedodd  wrthynt,  Gadewch 
i  blant  bychain  ddyfod  attaf  fi,  ac  na  wa- 
herddwch  iddvnt :  canys  eiddo  y  cyfry w  rai 
y  w  teymas  Dduw. 

15  Vn  wir  meddaf  j  dìwi,  Pwy  bynnag  ni 
éderbynio  deymas  Dduw  fél  dyn  bach,  nid  ft 
efe  i  mewn  iddi. 

16  Ac  efe  a'u  cymmerodd  hwy  yn  ei  freich- 
lau,  M  a  roddes  ei  ddwylaw  amynt,  ac  a'u 
bendithiodd. 

17  1[  Ac  wedi  iddo  fyned  allan  i'r  íTordd, 
rhedodd  un  atto,  agostyngodd  iddo,  ac  a  ofyn- 
odd  iddo,  O.  Athraw  da,  beth  a  wuaf  fel  yr 
etifeddwÝf  fywyd  tragywvddoI? 

18  A'r  lesu  a  ddyweacdd  wrtho,  Paham  y 
^lwi  fi  yn  dda?  nid  oes  neb  da  ond  un,  ttf 
IHiw. 

19  Ti  a  wyddost  y  gorchymynion,  Na 
odincba,  Na  ladd,  Na  ladratta,  Na  cham- 
dystiolaetha,  Na  cham-goUeda,  Anrhydedda 
dy  dad  a'th  Êun. 

SO  Yntau  a  attebodd  ac  a  ddywedodd  wrtho, 
Athraw,  y  rhai  hyn  i  gŷd  a  gedwaìs  o'm  hieu- 
engctid. 

21  A'r  lesii  gan  edrych  arno,  al  hoffbdd,  ac 
a  ddywcdodd  wrtho,  Un  peth  sydd  ddifiÿgiol 
i  ti :  dos,  gwerth  yr  hyn  oll  sydd  gennyì^  a 
dyro  i'r  tlodion ;  a  thi  a  gai  drysor  yn  y  nef : 
a  thyred,  a  chymmer  i  fynu  y  groes,  a  dilyn 
fi. 

22  Ac  efe  abruddhftodd  wrth  yr  ymadmdd, 
ac  a  aeth  ymaith  yn  athrist .  canys  yr  oedd 
ganddo  feddiannau  lawer. 

23  %  A'r  lesu  a  edrychodd  o'i  amgylch,  ac 
a  ddywedodd  wrth  eí  ddìsgyblion,  lAtyt  an- 
hawdd  yr  ft  y  rhai  y  mae  golud  g&nddynt  i 
deymasDduw! 

24  A'r  di^blion  a  frawychasant  wrth  ei 
eiriau  ef.  (md  yr  lesu  a  atteb<idd  drachefh, 
ac  a  ddywedodn  wrthynt,  O  blant,  mor  an- 
hawdd  ýw  i'r  rhai  sydd'ft'u  hymddiried  yn  eu 
golud  fyned  i  deymas  Dduw? 

25  Y  mae  yn  haws  i  gamel  fyned  trwy  grai 
r  nodwydd,  nag  i  oludog  fyned  i  mewn  i 
[eymas  Dduw. 

2ö  A  hwy  a  synnasant  yn  ddirfiiwr,  gan 
ddywedyd  wrthynt  eu  hunain,  A  phwy  a  all 
foa  yn  ^adwedig  ? 

27  A'r  lesu,  wedì  edrych  amynt,  a  ddywed- 
odd,  Gyd  &  dynion  aminhosibl  yw,  ac  nid 

^d  â  Duw :  canys  pob  peth  sydd  bosibl  gyd 
Duw. 

28  1[  Yna  y  dechreuodd  Petr  ddywedyd 
wrthe,  Wele,  nyni  a  adawsom  bob  peth,  ac 
a'th  ddilynasom  dì. 

29  A'r  lesu  a  attebodd  ac  a  ddywedodd,  Yn 
wir  meddxif  i  chwi,  Nid  oes  neb  a'r  a  adaw- 
odd  dŷ,  neu  ftodyr,  neu  chwlorydd,  neu  dad,, 
neu  fiun,  neu  wraig,  neu  blant,  neu  diroedd, 
o'm  hachos  i  a'r  efengyl, 

30  A'r  ni  dderbyn  ý  càn  cymmaint  yr 
awrhon  y  pryd  hwn,  dai,  a  brodyr,  a  chwT- 
orydd,  a  mammau,  a  phlant,  a  thiroedd, 
yẁhyd  äg  erlidiau ;  ac  yn  y  byd  a  ddaw,  fÿ- 
wyd  tragy wyddol. 

31  Ona  Uawer  rhai  cyntaf  a  fÿddant  di- 
weddaf ;  a'r  diweddaf  J^cídant  gyntaf. 

32  •!  Ac  yr  oeddynt  ar  y  fibrdcíyn  myned  i 
iynu  i  Jemsalem;  ac  yr  oedd  yr  lesu  vp 
myned  o'u  blaen  hwynt :  a  hwy  a  flrawych- 
asant ;  ac  ftl  yr  oeddynt  yn  canlyn,  yr  oedd 
amynt  ofti.  Ac  weai  iddo  drachefn  gym- 
meryd  y  deuddeg,  efe  a  ddechreuodd  fynegi 
iddynt  y  pethau  a  ddigwyddcnt  iddo  ef  * 

33  Oanvs  wele,  yr  ydym  ni  yn  myned  i  fÿnu 
i  Jenualem ;  a  Mab  y  dyn  a  draddodir  i'r 
arẁ-ofiwiaíd.  ac  i'r  ysgnfenyddion;  a  hwy 

091 


l 


fi 


a'i  condemniant  ef  i  fiirwolaeth,  ac  a'i  tnip 
ddodant  ef  i'r  Cenhedloedd : 

34  A  hwy  a'i  gwatwarant  ef^  ac  a'i  fflan^- 
dlant,  ac  a  boerant  amo,  ac  a  i  Iladdant :  a  r 
trvdydü  dydd  yr  adgyfyd. 

ä5  ^  A  daeth  atto  Jago  ac  loan,  mdbion 
Zebcdeus,  gan  ddy wedyd,  Athraw,  ni  a  fyn- 
nem  wneuwur  o  nonot  i  ni  yr  hyn  a  ddy- 
munem. 

36  Yntau  a  ddywedodd  wrthynt,  Betli  á 
fynnech  i  mi  ei  wneuthur  i  chwir 

37  Hwythau  a  ddywedasant  wrtho,  Caniattà 
i  ni  eìstedd,  un  ar  dy  ddeheulaw,  a'r  llall  ar 
dy  aswy,  yn  dy  ogonumt 

38  Ond  yr  lesu  a  ddywedodd  wTthvnt,  Ni 
wyddoch  pa  beth  yr  ydych  yn  ei  ofyti :  a 
ellwch  chwi  yffed  o'r  cwppan  yr  wyf  fi  yn  fii 
yfed  ?  a'ch  bedyddio  ft'r  bedydd  y'm  bedŷddir 
íj^ef? 

39  A  hwy  a  ddywedasant  wrtho,  Oallwn. 
A'r  lesu  a  ddywedodd  wrthynt,  Diau  yr  yf- 
wch  o'r  cwppan  yr  yfwyf  fi ;  ac  y'ch  bedydair 
ft'r  bedydd  y  bedyddir  flnnau : 

40  Ond  eistedd  ar  fy  neheulaw  a'm  haswy, 
nid  eiddof  fl  ei  roddi ;  ond  i'r  rhai  y  darpar- 
wyd. 

41  A  phan  glybu  y  deg,  hwy  a  ddechreu^ 
asant  fod  yn  anfbdalawn  yngnylch  lago  ac 
loan. 

42  A'r  lesu  a'u  galwodd  hwynt  atto,  ac  a 
ddywedodd  wrthynt,  Chwi  a  wyddoch  fod  y 
rhai  a  dybir  eu  bod  yn  Uvwodraethu  ar  y 
Cenhedloedd,  yn  t»-arglwyadiaethu  amynt ; 
a'u  gwŷr  mawr  hwynt  yn  tra-awaurdodi  ar- 
nynt 

43  Eithr  nidfiîlly  y  bydd  yn  eich  plith  chwi : 
ond  pwy  bynnag  a  cwyllysio  fod  yn  fawr  yn 
eich  plim,  bydded  weinidog  i  chwi ; 

44  A  nhẃy  bynnag  o  honoch  a  fynno  fod  yn 
bcnnaf,  bydded  was  i  bawb. 

45  Canys  ni  ddaeth  Mab  y  dyn  i'w  wasan- 
aethu,  ond  i  wasanaethu,  aò  i  roi  ei  einioes  yn 
bridwerth  dros  lawer. 

46  ^  A  hwy  a  ddaethant  i  Jericho.    Ac  fel 

Îr  oedd  efe  yn  myned  allan  o  Jericho,  efe  a'i 
disgyblion,  a  baÁnd  o  bobl,  fiartimëus  ddall, 
mab  Timeus,  oeda  yn  eistedd  ar  fin  y  fi'ordd, 
yn  cardotta. 

47  A  pìian  dybu  mai  yr  leiai  o  Nacareth 

Ìdoedd,  efea  daechreuodd  IcfEÜn,  a  dy  wcdyd, 
esu,  mab  Dafydd,  trugarhft  wrthyf. 

48  A  Uawer  a  i  ceryddasant  ef,  i  geitio  gan- 
ddo  dewi :  ond  efe  a  lefodd  yn  fwy  o  lawer, 
Mab  Dafydd,  tmgarhft  wrthyf. 

49  A'r  lesu  a  saiodd,  ac  a  archodd  ei  alw  ef. 
A  hwy  a  alwasant  y  dall,  gan  ddywedyd 
wrtho,  Cymmer  galon;  cyfod:  y  mae  efe 
yn  dy  alw  di. 

50  Ond  efc,  wedi  tafiu  ei  gochl  ymmth,  a 
gyfododd,  ac  a  ddaeth  at  yr  lesu. 

51  A'r  Icsu  a  attebodd  ac  a  ddywedodd 
wrtho,  Beth  a  fÿnni  i  mi  ei  wneutnur  i  ti? 
A'r  dall  a  ddywedodd  wrtho,  Athraw,  cafi*- 
ael  o  honof  fy  ngolwg. 

52  A'r  lesu  a  ddyweaodd  wrtho,  Dos  ym- 
aith :  dy  ffÿdd  a'th  iachftodd.    Ac  yn  y  man 

Î'  cafodu  ere  ei  olwg.  ac  efe  a  ddUynodd  yr 
esu  ar  hyd  y  fi'oroä- 

PBNNOD  XL 

1  Crigt  jm  mnrthogaeth  meum  fforttchaAtMth 
i  Jerutaiem:  12  yn  meMithio  y  pren  âeüùjg 
d^frwyth:  15  vn  gìanháu  jf  deml:  20  yn 
annog  ei  áàùgj^Um  i  fod  yn  däÌMffi  mewn 
ffyáa:  ac  i  fiuUteu  9w  geíynion:  ìj  acyn 
amdc^ff^  Jbd  ei  toeilhredoedd  ^  yn  gj(^ 
reithlawn,  trtoy  dyetiolaeth  loan,  yr  hwn 
oedd  ujr  wedi  «t  daanfon  oddi  wrth  ì)du». 


8.  MARC. 


AC  wedi  eu  dyfod  vn  tufos  i  Jerusalem,  1 
Bethphage  a  lìetWnia,  hyil  fynydd  yr 
Olew-wydd,  efe  aanfonodd  ddau  o'i  dd'isgybl- 
ion, 

:í  Ac  a  ddywedodd  wrthynt,  Ewch  ymaith 
l'r  pentref  sydd  gyferbyn  ft  diwi :  ac  yn  y 
man  wedi  y  deloch  i  mewn  iddo,  chwi  a 
gewch  ebol  wedi  eì  rwymo,  ar  yr  hwn  nid 
eisteddodd  neb ;  g^yngwch  ef  yn  rfaydd,  a 
dygwch  ymaith. 

3  Ac  08  dywed  neb  wrthych,    Paham  y 

fwnewch  hvn  ?  dywedwch,  Am  fod  yn  rhaid 
r  Arglwydd  wrtno ;  ae  yn  ebrwydd  efe  a'i 
denfyn  yma. 

4  A  hwy  a  aethant  ymatth,  ac  a  c^wsant 
yr  ebol  yn  rhwym  wrtli  y  drwx  oddi  allan, 
mewn  croes-ffonid;  ac  ai  goUyngasant  ef 
yn  rhydd. 

5  A  rhai  o*r  rhû  oedd  yn  sefyll  yno  a  ddy- 
wedasant  wrthynt,  Beth  a  wnewcn  chwi,  yn 
gi^wng  yr  eboi  yn  rhydd  ? 

0  A  nwy  a  adywedasant  wrthynt  fel  y 
gorchymynasai  yr  lesu:  a  hwy  a  adawsant 
iddynt  fyned  ymaith. 

7  A  hwy  a  daynisant  yr  ebol  at  yr  lesu,  ac 
a  fwTÌasant  eu  oillad  amo ;  ac  efe  a  eistedd- 
odd  arno. 

8  A  Uawer  a  daenasant  eu  diUad  ar  hyd  y 
ffordd :  ac  eraill  a  dorrasant  gangau  ot 
gwýdd,  ac  a'u  taenasant  ar  y  ffordd. 

9  A'r  rhai  oedd  yn  myned  o  r  blacn,  a'r  rhai 
oedd  yn  dyfod  ar  ol,  a  lefasant,  gan  ddy- 
wedyd,  Hosanna:  Bendigedig^iíí/oyr  hwn 
syda  vn  dyfod  yn  enw  yr  Arglwydd. 

10  Bendigcdlg  uw  y  deymas  sydd  yn  dyfòd 
yu  enw  Arglwydd  em  tad  Dafÿdd :  Hosanna 
yn  y  gomcnaf. 

11  A^r  lesu  a  aeth  i  mewn  i  Jemsalem,  ac 
i'r  deml :  ac  wedi  iddo  edrych  ar  bob  peth  o'i 
amgyldi,  a  hi  weiUiian  yn  hwyr,  efe  a  aeth 
allan  i  Betliania  gyd  ä'r  aeuddeg. 

12  ^  A  Uirannocth,  wcdi  iddynt  ddyfod 
allan  o  Bediania,  yr  oedd  amo  chwant 
bwyd. 

13  Ac  wedi  iddo  ganfod  o  lürbell  fDgysbren 
âg  aino  ddaiU  efe  a  aeth  t  edryeh  a  gaflìii 
daini  amo.  A  phan  ddaeth  atto,  ni  chuodd 
efe  ddim  ond  y  daU :  canys  nid  oedd  amser 
flìgys. 

14  A'r  lesu  a  attebodd  ac  a  ddywedodd 
wrtho,  Na  fwyttácd  neb  ffrwyth  o  honot 
bylh  mwy.    A  i  ddisgyblion  ef  a  gly wsant. 

i5  ^  A  nwy  a  ddaetnant  i  Jemsalem.  A'r 
lesu  a  aeth  i  r  deml,  ac  a  ddechreuodd  fwrw 
allan  y  rhai  a  werthent  ac  a  brynent  yii  y 
dcml;  ac  a  ymchwelodd  drcstlau  yr  arian- 
wyr,  a  chaileirìau  y  gwerthwyr  colommcnod : 

16  Ac  ni  hdawai  ef<i  i  neb  ddwyn  Uestr  trwy 
y  deml. 

17  Ac  efe  a'u  dyagodd,  gan  ddywedyd  wrth- 
ynt,  Onid  yw  yn  yscrítenedig,  Y  gelwir  fy 
nhŷ  i  yn  dỲ  gweadTi'r  holl  genhedloeddr 
ond  chwi  a'i  gwnacthoch  yn  ogof  Iladron. 

18  A*r  ysgritenyddiúo  a'r  arcn-ofEtíriaid  a 
glywsant  hvn,  ac  a  geisiasant  pa  fodd  y 
difetnent  et:  canys  yr  ocddynt  yn  ei  ofhi  ef, 
am  fod  yr  holl  dodI  yn  synnu  oblegid  ei 
athrawiaeth  ef. 

19  A  phan  aeth  hi  yn  hwyr,  efè  a  aeth  allan 
o*r  ddinas. 

SO  ^  A'r  bore,  wrth  fyned  heibio,  hwy  a 
welsant  y  fflgysbren  weai  crìno  o'r  gwraidd. 

91  A  ÿhetr,  wedi  adgofio,  a  ddywedodd 
wrtho,  AUiraw,  wele^  y  mgysbren  a  &lldith- 
laist,  wetli  crino. 

22  A'r  IcBu  a  attcbodd  ac  a  ddywedodd 
wnhvnt,  Bydded  gennych  fiydd  yn  l^uw. 

B3  Canys  yn  wir  yr  wyf  yn  ay wedyd  i  chwi, 
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Pwy  bynnag  a  ddywedo  wrth  y  mynydd 
hwn.  Tynner  di  ymaith,  a  bwrier  di  i'r  mûr ; 
ac  md  aminheuo  yn  ei  galon,  ond  credu  y 
daw  i  ben  y  pethau  a  adywedo  efe;  betn 
byimag  a  daywedo,  a  fydd  iddo. 

24  Aui  líynuy  meddaf  i  chwi,  Beth  bynnag 
oll  a  gcisioch  wrUi  weddlo,  credwch  y  der- 
byniwch,  ac  cfe  fydd  i  chwi. 

25  A  phan  safoch  i  weddlio,  maddeuwŵ,  o 
bydd  gennych  ddim  yn  crbyn  neb;  fei  y 
maddeuo  eich  Tad  yr  hwn  sydd  yn  y  nefoedd 
i  chwithau  eich  camweddau. 

28  Ond  08  chwi  ni  faddeuwch.  eidi  Tad  yr 
hwn  sydd  yn  y  nefoedd  ni  faddcu  chwaith 
eich  camweddúi  chwithau. 

27  *|  A  hwy  a  ddaethant  drachefìi  i  Jemsa- 
lem :  ac  fbl  )T  oedd  efe  yn  rhodio  yn  y  demU 
yr  arch-offeiriaid,  ar  ysgnfimyadión,  a'r 
neniu-iaid,  a  ddaethant  atto, 

28  Ac  a  ddywedasant  wrtho,  Trwy  bn 
awdurdod  yr  wyt  ú  yn  gwneuthur  y  pethau 
h)'n  ?  a  phwy  a  roddes  i  U  yr  awdurdod  hon 
i  wneuthur  y  pethau  hyn  ? 

29  A'r  lesu  a  attebodd  ac  a  ddywedodd 
wrthynt,  A  minnau  a  ofynaf  i  chwithau  un 
gair ;  ac  attebwch  fi,  a  mi  a  ddywedaf  i  chwi 
trwy  ba  awdurdod  yr  wyf  yn  gwneuthur  y 
pethau  hyn. 

30  Bedydd  lonn,  ai  o'r  nef  yr  oodd,  ai  o 
ddynion?  attebwch  fl. 

31  Ac  ymresymmu  a  wnaethant  wrthN-nt  eii 
humün,  gan  'ddywedvd.  Os  dywedwn,  O'r 
nef ;  efe  a  ddywed,  Paium  gan  hynny  na 
chredech  iddor 

32  Eithr  os  dywedwn,  O  ddynion  ;  yr  oedd 
araynt  ofh  y  lx>bl :  canys  pawb  oU  a  gyfrìfent 
loan  mai  prophwyd  yn  dmau  ydoedd. 

33  A  hwy  a  att'nb&sant  ac  a  ddywedasaui 
wrth  yr  lesu,  Ni  wyddom  ni.  A'r  lesu  i> 
attebodd  ac  a  ddy  weaodd  wrthynt  hwyUiau, 
Ac  ni  ddywedaf^finnau  i  chwiUiau  trwvba 
awdurdod  yr  wyf  yn  gwneuthur  y  iieuuiu 
hyn. 

PENNOD  XII. 

1  Trtoy  idammepr  y  winUan  a  lopoyá  i  kffur- 
toyr  anmaichifar,  y  mae  Crut  pn  rhaf^ 
ddangos  gwrthodiadyr  luddewont  a  /foiwad 
y  Cenhealoedd :  13  y  mae,  yn  gochetyd  ma/fi  fi 
Phariseaid  a'r  Herodianiaiâ  ynghyleh  taiv 
teymiPBd  i  Ceear ;  IB  yn  arffyhoeddi  antry- 
fusead  u  Saduceaid,  y  rìiat  a  wadent  yr 
adfcä/üdiadi  SS  yn  attẅ  yr  yegriftmydd  oedi 
yn  ymofyn  am  y  gorchymyn  ciintaf;  35  yn 
oeio  ar  dyb  yr  ysgrifènyddion  am  Grist  t  38 
ac  yn  gnrdiymyn  ír  bẃl  oe/iel.vd  eti  huchder 
du  rhi^^h  hwy  ;  41  acyn  eanmol  y  toeddtt 
dlau)d  am  «{ dwy  hatling,  yìifwy  na  neö. 

C  efe  a  ddechreuodd  ddywedyd  wrthynt 
ar  ddammegion.  Owr  a  blannodd 
winUan.  ac  a  ddododd  gae  o'i  hanigylch,  ac 
a  gloddiodd  ìe  iW  gwin-gafh,  ac  a  adeiladodd 
dwr,  ac  a'i  gosododd  hi  allàn  i  lafurwyr,  ac  a 
aeth  oddi  cartref.  ' 

2  Ac  efe  a  anfonodd  wan  mewn  amser  aty 
Ilafurwyr,  i  dderbyn  gan  y  UafUrwyr  o  fiDrwyth 
y  winllan. 

3  A  hwy  a'<  daliasant  ^.  ac  a'i  bneddaaant, 
ac  a't'  gyrrasant  yinaith  yn  wag4a(r. 

4  A  tnrachefh  'yr  anfonodd  efb  attynt  was 
arall :  a  hwnnw  y  taflasant  gerrig  atto^  ac  yi 
archollasant  d  ben,  ac  a't  gynasant  ymaith 
yn  ammharchus. 

5  A  thrachcfh  yr  anfbnodd  efe  un  arall ;  a 
hwnnw  a  laddasant:  a  Ilawer  eraiU;  ^ 
fbeddu  rhai,  a  Iladd  y  IleiU. 

6  Am  hynny  etto,  a  clianddo  un  roafa^  ei 
anwylyd,  efe  a  anfimodd  hwnnw  liefÿd  at> 


.   FENHODAU  X1L  Xin. 

plllh'cu  humíii.'H'íií  V»  ji  . 
.wch.  lluUmi  d.  a'r  elíCeil^Wi 
A  hffì;  M^  dollanam  cf.  iic  a'i  Uild 


wnoeíhpwrd  yn  bm  y  congL 
II  tìvn  A  «lueUipwyiL  ^n  yr  Ajglwydd  ì 
ihyfedílywyneln^ítf^iii' 

onU  arnynt  ofn  y  dyrfii :  onyt  hvy  h  wydd- 
aUmd  yneuherbjnhwy  iàíw«lM«ÌEfcy 

fiiudiudd. 


%  ŵáywfiẁoAd  wrthynl,  I 
II  i  dygWtll  1  nd  ícinloí, 
le  A  hwy  II  i  dyMMnl- 
odd  wnhynl.  HldAo  pwy 
■rgrapli?  A  hwy  ■  d^y  wfi 

wnhynL  Hhoddwcll  yi  eiddo  Coai 

^l  D»líyŵ3ili«idliífídMH),jrtBl« 
ildywedBnl  ntd  iw  udgytOdlaú ;  a  goEywBil 
àddo,  nn  ddywodyd, 
IB  fUiraw'  Hdw  1  )«iifeiiDdd  1  H,  O 
bydd  inpTi'  bnwd  nab,  a  gldu  d  wt^g.  te 

M  Yr  «dd  e»i  hynny  «ith  d  ft«dyr: 
1  jaUu  lud :  i'i  uîdydd  yi 


hoU  orchyinynion  ivs  Clyw,  ìnwl ;  yr  Ar- 
Eiwydd  em  Duw.  un  Arjriwydd  yw : 
30  AchliyrAiilwydifdyDdnwí-tllhíril 


31  A'f  ■il  r^àd  ^yff^lyb  Iddu  j  C4r  dy  ffym- 
mydog  f^  ti  dy  hun.     Nid  Ott  otdiynijn 


DA'rhaulMIh-ij 


Ì^,v'JÍ'iÌ«5Îm 


ai  A't  mif^Mtlui  ja  T  •y**(b|ni>  ■'^ 
pii^«liaddlBunld  mnni  iwpinini  1 

«I  t  did  aydd  TD  Uwyijirylt*  tai  (w»dd 
cweddwc^  ■eninninldiTnMr.iwini  y 
Mid  Imi  ■  ddeiliTiiluit&nicdlgBMfafwy. 

diynft,  ■eaBdiytAodd  f«  Ibdd  yrodddy 

boH  yn  bwrw  ■jian  Tt  di^orft:  ■ehyfbeth* 

it  A  ihwy  wiaig  WBdd»  dliẃd  ■  ddiMli.  (e 

%  Af'cfe^^iwnddeiddligybliinillo,  *ca 
wedyd  i  ẃwl,  fwiw  o'r  wrftlff  weddwdliwd 


eihollfywyd. 

i>i;»N0D  XIII. 

titC  yti  rtmtffimirí  díHÿiHF  g  iten 
taiì  piỲffefnu  yr  eýH'JctJ  rr  CfnJ 

llai   piò  áýn  robiirl  a  lfvvdr^  t 


edryth  ps  ryw  ten^  ■  phi  flHll 
lu  i'uubodd  K  B  ddrwedcdd 


B«  M  JL  RC> 


WTtho,  A  weli  di  yr  adeiladau  mawrion  hyn  ? 
ni  edir  inaen  ar  táien,  a'rnis  dattodir. 

3  Ac  fel  yr  oedd  efe  yn  eistedd  ar  fvnydd  yr 
Olew-wydd,  gyferbyn  a'r  deml,  ì*etr,  ac 
lago,  ae  loan,  ac  Andreas,  a  ofÿnasant  iddo 
o'r  neilldu. 

4  Dywed  i  ni  pa  bryd  y  bydd  y  pethau  hyn  ? 
a  pha  arwydd^^da  pan  fo  y  pethau  hyn  oll 
ar  ddibennu  ? 

5  A'r  lesu  a  attebodd  iddynt,  ac  a  ddeehreu- 
odd  ddywedyd,  Edrychwch  rhag  twyllo  o 
neb  chwi. 

6  Canys  Ilawer  un  a  ddaw  yn  fÿ  enw  i,  gan 
ddyweayd,  Myfi  yw  Oist;  ac  a  dwyllant 
lawer. 

7  Ond  pan  glywoch  ara  ryfeloedd,  a  sôn  am 
ryfeloedd,  na  chyffiroer  cnwi:  canys  rhaid 
i  hynny  fod  ;  ond  nid  yw  y  diwedd  etto. 

8  Canys  cenedl  a  gyfV<í  Y^  erbyn  cenedl,  a 
theymas  yn  erbyn  tcynias :  a  daear-grynfâau 
fÿddant  mewn  mannau,  a  newyn  a  thrallod 
fyddant 

9  f  Dechreuad  gofidiau  yw  y  pethau  hyn. 
Eithr  edrychwch  chwi  amoch  eich  hunam : 
canys  traddodant  chwi  i'r  cynghorau,  ac  i'r 
synagogau ;  chwi  a  faeddir,  ac  a  ddygir  ger 
bron  rhaglawiaid  a  brenhinoedd  o'm  nacnos 
i,  er  tystiolaeth  iddynt  hwy. 

10  Ac  y  mae  yn  ihidd  yn  gyntaf  bregethu 
yr  rfengyl  ym  mysg  yr  hoirgenhedloedd. 

1 1  Ond  pan  ddygant  chwi,  a'ch  traddodi,  na 
rag-ofelwch  beth  a  ddy  wedoch,  ac  na  fyfyr- 
iwch :  eithr  pa  betli  bynnag  a  rodder  i  chwi 
yn  yr  awr  honno,  hynny  dy  wedwch :  canys 
nid  chwychwi  sydd  yn  dywedyd,  ond  yr 
Yspryd  Glân. 

IS  A'r  brawd  a  ddyry  fiawd  i  farwolaeth,  a 
thad  ei  blentvn :  a  phlant  a  gyfyd  yn  erbyn 
eu  rhleni,  aic  a'u  rhoddant  hwy  i  farwol- 
aeth. 

13  A  diwi  a  fyddwch  gäs  gan  bawb  er 
mwyn  fy  enw  î :  eithr  y  neb  a  barhâo  hyd 
y  diwedo,  hwnnw  a  fydd  cadwedig. 

14  ^  Ond  pan  weloch  chwi  y  íiieidd-dra 
anghy&nneddol,  yr  hwn  a  ddy wedwyd  gan 
Daniel  y  prophwyd,  wedi  ei  osod  Ile  nis 
dylid,  (y  neb  a  ddarllcno,  deallcd)  yna  y 
rhai  a  fyádant  yn  Judea,  tiföant  i'r  mynydd- 
ocdd: 

15  A*r  neb  a  fyddo  ar  ben  y  tŷ,  na 
ddisgyned  i'r  tŷ,  ac  nac  aed  i  mcwn  i 
gymmeryd  dim  o'i  dŷ. 

IS  A'r  neb  a  fÿddo  yn  y  maes,  na  thrOed 
>n  ei  ol  i  gymmeryd  ei  witf . 

17  Ond  gwae  y  rliai  beichio^,  a'r  rhai  yn 
rhol  bronnau,  yn  y  dyddiau  nynny. 

18  Ond  gweddYwdi  na  byddo  cich  fEÖedig- 
aethyn  ygauaf. 

19  Canys  yn  y  dyddiau  hynny  y  bydd 
gorthrymder,  y  cyfryw  ni  bu  y  fiáth  o  dde- 
chreu  y  crëadwriaeth  a  grCodd  Duw,  hyd  y 
pnrd  hwn,  ac  ni  bydd  chwaith. 

SO  Ac  oni  bai  fod  i'r  Aiiglwydd  fyrháu  y 
dyddiau,  ni  chadwesid  un  cnawd :  eithr  er 
mwyn  yr  etholedigion  a-  etholodd,  efe  a 
fÿrháodd  y  dyddiau. 

iîl  Ac  yna  os  dywed  neb  wrthych,  Wcle, 
Ilyma  y  Crist;  neu,  Wele,  accw;  na  dired- 
wch. 

22  Canys  gau-Oristiau  a  gau-brophwydi  a 
gyfodan^  ac  a  ddangosant  arwyddion  a 
rhyfeddodau,  i  hudo  ymaith,  pe  bpddai 
bosibj.  Ye,  yr  etholedigion. 

23  Eithr  ymogelwch  chwi:  wele,  rhag- 
ddywedais  i  chwi  bob  peth. 

24  f  Ond  yn  y  dyddiau  hynny,  wedl  y 
ffprthrymder  nwnnw,  y  tywylia  yr  haul»  aT 
Uoer  ni  rydd  ei  goleuni ; 
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25  A  ser  y  ncf  a  syithiant,  a'r  netthoedd 
sydd  yn  y  nefoedd  a  siglir. 

26  Ac  yna  y  gwelant  Fab  y  dyn  yn  dyfbd  yn 
y  cymmylau,  gyd  ft  galiu  mawr  a  gt^oniant. 

27  Ac  yna  yr  enfyn  efe  ei  angdion,  ac  y 
cynnull  ei  etholedigion  oddi  wrUi  y  p«dwar 
gwynt,  oeithafyddaearhydeithafynef. 

28  Ond  dysgwdi  ddamm^  oddi  wrth  y 
fügysbren :  Pan  fo  ei  gangen  eisoes  yn  dyner, 
a'r  daìl  yn  torri  allan,  chwi  a  wyddoch  fbd  yr 
hafynagos: 

29  Ac  relly  chwithau,  pan  weloch  y  pethau 
hyn  wedi  dyfbd,  gwybyodwch  ei  fod  yn  agos, 
wrth  V  drysau. 

30  Vn  wir  yr  wyf  yn  dywedyd  i  chwi,  nad  ä 
yr  oes  hon  heibio,  hyd  oni  wncler  y  pethau 
hyii  oll. 

31  Nef  a  daear  a  ftnt  heíbio .  ond  y  geiriau 
mau  fi  nid  ftnt  hdbio  ddim. 

32  f  Eithr  am  y  dydd  hwnnw  a'r  awr  ní 
ŵyr  neb,  na'r  angelion  sydd  yn  y  nef,  na'r 
Mab,  ond  y  Tad. 

33  Ymogelwch,  gwyliwdi  a  gweddiwch: 
canys  ni  wyddoch  pa  bryd  y  bydd  yr  amser. 

34  Canyt  Mab  y  dyn  sydd  fel  gwr  yn 
ymdaith  i  bell,  wedi  gadael  ei  dŷ,  a  rhoi 
awdurdod  i'w  weision,  ac  i  bob  un  ei  waitfa 
ei  hun,  a  gorchymyn  i'r  drysawr  wylia 

35  Gwyliwch  ^  nynny  (canys  nu  gwydd- 
och  pa  bryd  y  daw  raeistr  y  tŷ,  yn  yr  hwyr, 
ai  hanner  nos»  ai  ar  ganiad  y  ceilioc,  ai  y 
boreuddydd)  *         -»»       j 

38  Bha^  iddo  ddyfòd  yn  ddisymmwth,  a'ch 
cael  chwi  yn  cysgu. 

37  A'r  hyn  yr  wyf  yn  eu  dywedyd  wrthych 
chwi.  yr  wyf  yn  eu  dywedyd  wrth  bawb, 
Gwyliwch. 

PENNOD  XIV. 

1  Qfd-fwHad  yn  erbyn  CrisL  3  Gwrtu/r  ym 
tywaüt  ennaint  gwerthfitwr  ar  ei  ben  ef" 
HìJttdasyna^erthueiMetramarian,  12 
Cnst  ei  hun  yn  rhcur-daywedtfd  y  bra^uOuti 
un  oH  ddiefryblion  ^  22  Wedi  darparu  a 
bufyttay  paect  y  mae  yn  ordeinio  ei  etcpper: 
26  yn  hyspyau  ym  miaen  llaw  y  Jfÿai  n 
hoU  ddi^ybiion,  ac  y  /(wadai  Petr  ef'  43 
Judas  yn  ei  fradychu  eý  â  chusan.  46  Hi 
ridala  ef  yn  yr  ardd.  55  CynnuUeidfii  yr 
luddewon  yn  achwyn  arno  ef  'ur  fíam^  ar. 
yn  ei  Jamu  yn  annuwieit  65  ac  yn  ei 
ammherchi  yn  /íywilyddus.  66  Petr  yn  ei 
wadu  ef  deirgwatíh, 

AC  wedi  deuddydd  yr  oedd  y  pasc,  Si4fteyt  y 
>  l>ara  croyw :  a'r  arch-ofi'einaid  a'r  ysffif- 
enyddion  a  gdsiasant  pa  fodd  y  dalient  ef 
trwy  dwyll,  ac  y  lladdent  ef. 

2  Ëilhr  dywedasant,  Nid  ar  yr  wyl,  rtiag 
bod  c^nohwn  ym  mhlith  y  bobl. 

3  f  A  phan  oedd  efe  yn  Bethania,  yn  nht 
Simon  y  fiwahan-glwyfus»  ac  efe  yn  asteád  t 
fwytta,  oÌBeth  gwraig  a  chandm  flwdi  o 
ennaint  o  nard  gwlyb  gwerth&wr;  a  hl  a 
doirodd  y  Uwch,  ac  a*i  tywaUtodd  ar  ei 
ben  et 

4  Ac  3rr  oedd  rhai  yn  anfbddlawn  ynddyct 
eu  hunain,  ac  yn  dywedyd,  I  ba  beth  y 
gwnaethpwyd  y  goUea  hon  o'r  ennaint? 

5  Obl^d  fe  a  allasid  gwerthu  hwn  uwdi 
law  tri  diàn  ceiniog,  a'u  rhoddi  i'r  tlodion. 
A  hwy  a  flh^mroasant  yn  d  herbyn  hi. 

6  A'lr  lasu  a  ddywedodd,  Oadewch  iddi; 
paham  y  gwnewch  flinder  iddi  ?  hi  a  wnaeth 
weithred  dda  amaf  fi. 

7  Canys  bob  amser  y  oewdi  y  tlodion  gyd  ft 
chwi ;  a  phan  fynnoch  y  eellwch  wneuthur 
da  iddynt  hwy :  ond  myn  ni  chewdi  bàb 
amser.    . 

8  Hyn  a  allodd  hon,  hi  a*i  gwnaeth :  hi  a 
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achubodd  y  blaen  i  eimeinio  fÿ  nghorph 
txh\n  y  claddedigaeth. 

9  Yn  wir  meddaf  i  chwi,  Pa  le  b/nnag  y 
pregether  yr  efengyl  hon  yn  yr  holl  fyd,  yr 
npn  a  wnaeth  hon  nefyd  a  adroddir,  er  coffa 
amdani. 

10  ^  A  Judas  Iscariot,  un  o'r  deuddeg,  a 
aeth  ymaith  at  yr  arch-offeiriaid,  i'w  ftad- 
ychu  ef  iddynt. 

11  A  phan  glywsant,  bu  lawen  ganddynt, 
ac  a  addawsant  roi  arian  iddo.  Yntau  a 
geisiodd  pa  fodd  y  gallai  yn  gyrahwys  ei 
fradychu  ef 

12  '%  A'r  dydd  cyntaf  o  tepl  y  baia  croyw, 
pan  aberthent  y  pasc,  dywedodd  ei  ddisgýbl- 
lon  wrtho,  I  ba  le  yr  wyt  ti  yn  ewyllysio  i  ni 
fyned  i  barottôi  i  ti,  i  fwytta  y  pasc  ? 

13  Ac  efe  a  anfonodd  ddau  o'i  ddisgyblìon, 
oc  a  ddywedodd  wrthynt,  Ewch  i'r  ddmas;  a 
chyferfydd  á  chwì  ddyn  yn  dwyn  ystenaid  o 
ddwfr :  dilynwch  ef. 

14  A  pha  le  bynnag  îTT'êl  i  mewn,  dywed- 
wch  WTth  wr  y  tŷ,  Pod  yr  Athraw  yn  dy- 
wedyd,  Pa  le  y  mae  y  lletty,  Ue  y  gallwyf,  mi 
a'm  disgyblion,  fwytta  y  pasc  ? 

15  Ac  efe  a  ddengys  i  chwi  oruwch-ystafell 
&wr  wedi  ei  thaenu  yn  barod:  yno  parot- 
tdwch  i  ni. 

.16  A'i  ddisgyblion  a  aethant,  ac  a  ddaethant 
i'r  ddina£ ;  ac  a  gawsant  megis  y  dy wedasú 
efe  wrthynt :  ac  a  barottoisant  y  naiîc. 

17  A  pnan  aeth  hi  yn  hwyr,  efe  a  ddacth 
rd  â'r  deuddeg. 

8  Ac  fel  yr  oeddynt  yn  eistedd,  ac  yn  bwyt- 
ta,  yr  Icsu  a  ddywedodd,  Yn  wir  meddaf  i 
chwi,  ün  o  honoch,  yr  hwn  sydd  yn  bwytta 
gyd  â  myfl.  a'm  bradycha  i. 

19  Hwythau  a  ddechreuasant  dristäu,  a 
dywedyd  wrtho  bob  yn  im  ac  un,  Ai  myfi? 
ac  arall,  Ai  myfi  ? 

SO  Ac  efe  a  attebodd  ac  a  ddywedodd 
WTthynt,  Un  o'r  deuddc^,  yr  hwn  sydd  yn 
gwlychu  gyd  â  mi  yn  y  ddysgl,  pw  eft. 

21  Mab  y  dyn  yn  ynr  sydd  yn  myned  ym- 
aiih,  fel  y  rnae  yn  ysgrifenedig  am  dano :  ond 
gwae  y  dyn  hwnnw  trwy  yr  hwn  y  brad- 
yclíir  Mab  y  dyn :  da  fuasai  i'r  dyn  nwnnw 
pe  nas  ganesid. 

22  ^  Ac  ŵl  yr  oeddynt  yn  bwvtta,  yr  lesu 
a  gymmerodd  fara»  ac  a'i  Dendithiodd,  ac  a't 
torrodd,  ae  a't  rhorldes  iddynt;  ac  a  ddy- 
wedodd,  Cymmerwch,  bwyttêwch :  hwn  yw 
fynghorph. 

23  A&.wedi  iddo  gyrameryd  y  cwppan,  a 
rhoi  dToIch,  efe  a'i  rhoddeg  iddÿnt :  a  nwynt 
oU  a  yfasant  o  hono. 

84  Ac  efe  a  ddy wedodd  wrthynt,  Hwn  y w  fy 
ngwaed  i  o'r  testament  newydd,  yr  hwn  a 
dywelltir  dros  lawer. 

25  Yn  wir  yr  wyf  yn  dywedyd  wrthych, 
nad  yfaf  mwy  o  ffi-wytn  y  winwydden,  hyd  y 
dyda  hwnnw  pan  yfwýíf  ef  yn  newyda  yn 
nneymas  Dduw. 

2fì  %  Ac  wedi  iddynt  ganu  mawl,  hwy  a 
aethant  allan  i  fynyad  yr  Olew-wydd. 

27  A  dvwedodd  yr  lesu  wrthynt,  Chwi  a 
rwystrir  oll  o'm  plegid  i  y  nos  hon :  canys 
ysgrifcnedig  y  w,  Tarawaf  y  bugail,  a'r  defaid 
a  wi^erir. 

28  Sthr  wedi  i  mi  adgyfodi,  mi  a  äf  o'ch 
blaen  chwi  i  Galilea. 

29  Ond  Petr  a  ddy  wedodd  wrtho,  Pe  byddai 
pawb  wedi  eu  rhwystro,  etto  ni  bîfddafa. 

30  A  dywedodd  yr  lesu  wrtho,  Yn  wir  yr 
ydwyf  yn  dywedyd  i  ti,  Heddyw,  o  íéwn  y 
Dos  hon,  cyn  canu  o'r  ceiliog  ddwywaith,  y 
gwedi  fi  dcu-gwaith. 

Si  Ond  eSe  a  ddywedodd  yn  helaethacb  o 


lawer,  Pe  gorfyddai  i  mi  üixw  gyd  â  thi,  nfth 
wadaf  ddim.   A'r  un  modd  y  ay  wedasant  olL 

32  A  hwy  a  ddaethant  i  le  yr  oedd  ei  enw 
Gethsemane:  ae  efe  a  ddywedodd  wrth  ei 
ddisgyblion,  Eiiteddwch  yma,  tra  fyddwyf 
yn  gweddto. 

33  Ac  efe  a  gymmerth  gyd  ág  ef  Petr,  ae 
lago,  ac  loan,  ac  a  ddechreuodu  ymofídio,  a 
thristâu  yn  ddirfawr. 

34  Ac  ^  a  ddywedodd  withynt,  Y  mae  fy 
enaid  yn  athrist  hyd  angau :  arhoswch  yma, 
a  gwyuwch. 

35  Ae  eíb  a  aeth  ychydig  ym  mlaen,  ac  a 
syrthiodd  ar  y  ddaear,  ac  a  weddîodd,  o  baì 
Dosibl,  ar  fÿned  yr  awr  honno  oddi  wrtha 

36  Ac  eíe  a  ddywedodd,  Abba,  Dad,  pob 

Keth  tydd  bosibl  i  ti :  tro  heibio  y  cwppan 
wn  oddi  wrthyf :  eithr  nid  y  peth  yr  ydwyf 
fi  yn  ci  ewyllysio,  ond  y  petn  yr  ydwyt  ti. 

37  Ac  efe  a  ddaeth,  ac  a'u  cafodd  nwy  yn 
cysgu ;  ac  a  ddy  wedodd  wrth  Petr,  Simon,  ai 
cysgu  yr  wyt  ti?  oni  allit  wylio  un  awr? 

38  Gwyliwchagweddîwch,  rhag  eich  myned 
mewn  temtasiwn.  Yr  yspryd  yn  ddì'au  gifdd 
barod,  ondy  cnawd  tpdd  wan. 

39  Ac  wedi  iddo  fyned  ymailh  drachefn,  efe 
a  weddtodd,  ^n  ddy  we^d  yr  un  ymadiodd. 

40  Ac  wedt  iddo  ddychwelyd,  e'fe  a'u  caf- 
odd  hwynt  drachefn  yn  cysgu;  canys  yr 
oedd  eu  llygaid  hwynt  wedi  trymhàu :  ac  ni 
wyddent  tieth  a  attèbent  iddn 

41  Ac  efe  a  ddaeth  y  drydedd  waith,  ac  a 
ddywedodd  wrthyut,  Cysgwch  weithian,  a 
gorphwyswch:  digon  yw;  daeth  yr  awr: 
wele,  yr  ydys  yn  bradychu  Mab  y  dyn  i 
ddwýlaw  pechaduriaid. 

42  Cyfbdwch,  awn;  wele,  y  mae  yr  hwn 
sydd  yn  fy  mradychu  yn  agos. 

43  ^  Ac  yn  y  man,  ac  efe  etto  yn  Ilefani, 
daeth  Judäs,  un  o'r  deuddog,  a  chyd  âg  ef 
dyr&  fawr  à  chleddyfau  a  ffyn,  otldi  wrtn  yr 
arch-offeiriaid,  a'r  ybgrifenyddion,  a'r  hcnur- 
iaid. 

44  A'r  hwn  a'i  bradychodd  sf  a  roddasai 
arwydd  iddynt,  gan  odywedyd,  Pwy  byn- 
nag  a  gusanwy^  nwnnw  yw:  deíiwch  ei,  a 
dygwch  ymaith  yn  sicr. 

45  A  phan  ddaeth,  yn  ebrwydd  efe  a  acth 
atto,  ac  a  ddy  wedodd,  Babbi,  Rabbi ;  ac  a'i 
cusanodd  ef. 

46  ^  A  hwythau  a  roisant  eu  dwylaw  amo, 
ac  a'i  daliasant  ef 

47  A  rtiyw  un  o'r  ihai  oedd  yn  sefyll  ger 
llaw,  a  dynnodd  ei  gleddyf,  ac  a  darawodd 
was  yr  arch-offeiriad,  ac  a  dorrodd  ymaitli  ei 
glust  ef. 

48  A'r  lesu  a  attebodd  ac  a  ddywedodd 
wrthynt,  Ai  megis  at  leidr  y  daethoch  allan, 
â  chleddyfau  ac  a  ftyn,  i'm  dala  i  ? 

49  Yr  oeddwn  i  beunydd  gyd  â  chwi  yn 
athrawiaethu  yn  y  deml,  ac  ni  m  daliasocii : 
ond  rhaìd  yw  cyfiawni  yr  ysgrythyrau. 

50  A  bwynt  oll  a'i  gadawsant  er,  ac  a  fiols- 
ant 

51  A  rhyw  wr  ieuangc  oedd  yn  ei  ddilyn  ef, 
wedi  ymwisgo  à  Illan  main  ar  ei  £;orph  noelh ; 
a'r  gwŷr  ieuaingc  a'i  daliasant  et. 

52  A  hwn  a  adawodd  y  Ilìan,  ac  a  ffodd 
oddi  wrthynt  yn  noeth. 

53  f  A  hwy  a  ddygasant  yr  lesu  at  yr  arch- 
oflfeiríaid :  a'r  hoU  arch-offeiríaìd,  a'r  henur- 
iaid>  a'r  ysgrífenyddion,  a  ymgasglasant  gyd 

ŵ4  Â  Phetr  a'i  canlynodd  ef  o  hirbell,  hyd 
yn  Ilys  yr  arch-offeinad ;  ac  vr  oedd  efe  yn 
eistead  gyd  â'r  gwasanaethwyr,  ac  yn  ym- 
dwyrono  wrth  y  tân. 

56  A'r  arch-oaeiriaìd  a'r  hoU  gyDghcr  a 
Dd 


S.   MARC. 


fçeUiuant  dyntíolaeth  yn  erbyn  îtt  lesu,  Vy» 
roi  ef  i'ŵ  farwoUeth  ;  ac  ni  chawsÿnt 
06  Canys  Uaw^  a  ddygasant  gau-dystiolaeth 
yn  el  erbyn  e£;  eithr  nid  oedd  eu  tystiol- 
aethau  hwy  yn  gysson. 

57  A  rhai  a  gyfooasant  ac  a  ddygasant  gam- 
dYstioUieth  yn  ei  erbyn,  gan  ddywedyd, 

58  Ni  a'i  clywsom.ef  yn  dywedyd,  Mi  a 
ddinystriaf  y  aeml  hon  o  walth  dwylaw,  ac 
mewn  tridiau  yr  adeiladaf  arall  heb  fod  o 
waith  Uaw. 

59  Ac  etto  nid  oedd  eu  tystiolaeth  hwy 
felly  yn  gynon. 

60  A  cnyfododd  yr  areh-offbiríad,  yn  y 
canoly  ac  a  ofÿnodd  i'r  lesu,  gan  ddywedyd, 
Oni  attebi  di  ddim  ?  beth  y  mae  y  rluü  hyn 
yn  ei  dystiolaethu  yn  dy  erbYn  ? 

61  Ac  efe  a  dawodd,  ac  nia  attebodd  ddim. 
Dracfaefh  yr  arch-offeiriad  a  ofynodd  iddo,  ac 
a  ddywedodd  wrtho,  Ai  tydi  y  w  Crist,  Mab  y 

&  A^  lesu  a  ddywedodd,  Myft  yw :  a  chwi 
a  gewch  weied  Máb  y  dyn  yn  eistedd  ar  dde- 
heulawy  gallu,  ac  yn  dyfod  y'nghymmylau  y 
nef. 

03  Yna  yr  areh-offeiriad,  gan  rwygo  eî  ddill- 
ad,  a  ddywedodd,  Pa  raia  i  nì  mwy  wrth 
dystion  ? 

04  Chwl  a  glywsoch  y  cabledd :  beth  dybyg- 
irch  chwi?  A  hwynt  oll  a'i  condemniasant 
9t,  n  fod  yn  eucw  o  farwolaeth. 

65  A  decnrcuodd  rhai  boeri  amo,  a  chuddio 
ei  wYneb,  a'i  gemodto ;  a  dywedyd  wrtho, 
Propnwyda.  A'r  gweìnidogion  a'i  tarawsant 
efägwlail. 

66  *j|  Ac  fel  yr  oedd  Petr  yn  y  Uys  i  waered, 
dacth  un  o  forwynion  yr  arch-ofieiriad : 

67  A  phan  ganm  hi  Petr  yn  ymdwymno,  hi 
a  edrychodd  amo.  ac  a  ddywedotid,  Tithau 
hefyd  oeddit  gyd  â  r  lesu  o  Nazareth. 

68  Ac  efe  a  wadodd,  gan  ddywedyd,  Nid 
adwaen  i,  ac  ni  wn  i  beth  yr  wyt  yn  ei  ddy- 
wedyd.  Ac  efe  a  aeth  ailan  i'r  portn ;  a'r  ceu- 
iog  a  ganodd. 

Ŵ  A  «han  welodd  y  Ilangces  cf  drachefh,  hi 
addechreuodd  ddywedyd  wrth  y  rhai  oedd 
yn  sefyll  yno,  Y  mae  hwn  yn  un  o  honynt. 

70  Ac  ens  a  wadodd  drachefii.  Ac  ychydig 
wedi,  y  rhai  ocdd  yn  sefyll  ger  Ilaw  a  ddy- 
wcdasantVrth  Petr  drachefh,  Yn  wir  yr  wyt 
ti  vn  un  o  honynt :  canys  Galilead  wyt,  a'th 
leferydd  sydd  debyg. 

71  ünd  ere  a  ddecnrcuodd  regu  a  thyngu,  Nid 
adwaen  i  y  dyn  yma  yr  ydych  chwi  yn  dy- 
wedyd  am  dana 

73  A'r  ceiliog  a  ganodd  yr  aìl  waith.  A 
Phetr  a  gofiodd  y  gair  a  ddywedasai  yr  lesu 
wrtho,  Cyh  canu  o'r  ceiliog  ddwywaith,  ti 
a'm  gwedi  de*rgwaith.  A  chan  ystyried 
hynny,  efe  a  wylodd. 

PENNOD  XV. 

1  Dwj/n  pr  ìeau  yn  rhtoym,  ac  achwyn  amo 
ger  bron  Püat.    15  fVrth  floedd  y  bobl  gy- 


war.  21  E\/b  yn  äwygio  yn  dwyn  eljnroe». 
27  -Ei  griuti  ér  rhwngdau  leidr,  29  Ÿ mae 
yn  SẅddefàifBnwad  yr  htdáewmn :  39  ettoy 
canwriadyn  eyffèni  ei  fod  efyn  Fetí>  Duw  t 
43  a  Joeeph  yn  à  gladdu  tfyn  barchedig. 

AC  yn  y  fim  y  bore,  yr  ymgynghorodd  yr 
arch-oflfeiiiald  gyd  á  r  henuriaid  a'rysgiif- 
enyddion»  a'r  hoU  gynghor:  ac  wcdi  uMynt 
rwymo  yr  lesu,  hwy  a'»  dygaaant  tf  ymaith, 
ac  a'j  tiâddodaaant  at  PiIaÌL 
S  A  gofÿnodd  Pilat  iddo,  Ai  ti  y  w  Btcnhin 


yr  luddcwon  ?  Yntau  a  attubodd  ac  «  ddy- 
wcdodd  wrtho,  Yr  wyt  ti  yn  dywedyd. 

3  A'r  arch-offeiriaicl  a'i  cyhuddasant  ef  o 
lawer  o  bethau :  eithr  nid  attebodd  efe  ddinw 

4  A  Philat  drachefn  a  ofynodd  iddo,  gan 
ddywedyd,  Onid  attebi  di  ddim  ?  welefiûnt  o 
bethau  y  maent  yn  eu  tystiolaethu  yn  dy 
erbyn. 

5  Ond  3rr  lesu  etto  nid  attebodd  ddim  ;  fel  y 
rhyfeddodd  Pilat 

6  Ac  ar  yr  wyl  honno  y  gollyngai  efe  yn 
rhydd  iddynt  un  carcharor,  yr  hwn  a  ofynent 
iddo. 

7  Ac  yr  oedd  un  a  elwid  Barabbas,  yr  hwn 
oedd  yn  rhwym  gyd  &'i  gyd-derfysgwyr,  y 
rhai  yn  y  deriysg  a  wnaethent  lofruddiaeüi. 

8  A  r  ayrfa  gan  groch-ie£ain,  a  ddechreu- 
odd  ddeisyf  amo  wneuthur  fel  y  gwnaethai 
bob  amäer  iddynt 

9  A  Philat  a  attebodd  iddynt,  gan  ddy- 
wedyd,  A  fynnwch  chwi  i  mi  ollwng  yn  rhydid 
i  chwi  Frehhin  yr  luddewon? 

10  (Canys  efe  a  wyddai  mai  o  genfigen  y 
traddodasai  yr  arch-offeiriaid  ef) 

11  A'r  arch-offeiriúd  a  gynhyr&sent  y  bobl, 
fel  y  gollyngai  efe  yn  hytrach  BarabDRs  yu 
rhyad  iddynt 

12  A  Phllat  a  attebodd  ac  a  ddywedodd 
drachefh  wrthynt,  Beth  gan  hynny  a  fÿn- 
nwch  i  mi  ei  wneuthur  i*r  hten  yr  ydych  yn  éi 
alw  Brenhin  jrr  luddewon  ? 

13  A  hwythau  a  lefiisant  drachefh,  Groes- 
hoelia  ef. 

14  Yna  Pilat  a  ddywedodd  wrthynt,  Ond  pa 
ddrwg  a  wnaeth  efé?  A  hwytliau  a  lefiisant 
fwy-fwy,  Croeshoelia  ef. 

15  ^  A  Philat  yn  chwennych  l)OddIoni  y 
bobl,  a  oUyngodd  yn  rhydd  iddynt  Barabbos ; 
a'r  lesu,  wedi  iddo  ei  mangellu,  a  dnuidod- 
odd  efe  i'w  groeshoeiio. 

16  A'r  milwyr  a'i  dygasant  ef  i  fewn  y  llys, 
a  elwir  Pretorium :  a  nwy  a  alwasaat  ynghyd 
yr  holl  fÿddin. 

17  Ac  a'i  gwisgasant  ef  á  phorphor,  ac  a 
blethasant  goron  o  ddrain,  ac  a'i  dodasant 
am  ei  ben/ 

18  Ac  a  ddechreuasant  gyfarch  iddo,  Hen- 
O^ch  well,  Brenhin  yr  ludaewon. 

19  A  hwy  a  gurasant  ei  ben  ef  &  chonwtt,  ae 
a  boerasant  arao,  a  chan  ddodi  cu  gliniau  • 
lawr,  a'i  haddolasant  ef. 

80  Ac  wedi  iddynt  ei  watwar  ef,  hwy  a 
ddlosgasant  y  porphor  oddi  am  dano,  ac  a'i 
gwisgasant  a  à'i  ddillad  ei  hun,  ac  a'i  dyga»-- 
ant  aÌJlan  i'w  groeshoeUa 

21  A  hwy  a  gymheUasant  un  Simon  o  Cy- 
rene,  yr  nwn  oedd  yn  myned  heibio,  with 
ddyfoa  o'r  wlad,  seftad  Alexander  a  Bupbus, 
i  ddwyn  ei  groes  er. 

22  A  hwy  a'i  harwdniasant  ef  i  le  a  elwid 
Oolgotha;  yr  hyn  o'i  gyfldthu  yw,  Lle  y 
benglog: 

23  Ac  a  roisant  iddo  i*w  yfed  win  myrilyd : 
eithr  efe  nis  cymmerth. 

24  Ac  wedi  iddynt  eí  groeshoeUa  hwy  a 
rannasant  ei  ddillad  ef,  gan  fwrw  coelbren 
amynt,  beth  a  gai  pob  un. 

25  A'r  drydedd  awr  oedd  hi,  a  hwy  a'i  croe»- 
hoeIiasante£ 

»26  Ac  yr  oedd  ysgrifen  ei  achos  ef  wedi  eà 
hargranhu,  BRENHIN  YB  lUDDBWON. 

27  A  hwy  a  groeshoeliasant  gyd  ftg  ef  ddau 
Iddr ;  un  ar  y  Uaw  ddehau,  ac  ua  ar  yr  aswy 
iddo. 

28  A'r  ysgrythyr  a  grflawnwyd,  yr  Iiod  « 
ddywed,  Ac  efe  a  gyfiif wyd  gyd  â*r  rhai 
anwi£ 

29  A*r  rhai  oedd  yn  myned  hdbio  al  cabt- 
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<utant  ef,  gan  ysgwyd  eu  pennau,  a  dy wedyd, 
Oclì,  tydi  yr  hwn  wyt  yn  dinystrìo  y  deml,  ae 
yn  ei  nadetiadu  roewn  trìdiau, 

30  Gwared  dy  hun,  a  disg^ni  oddi  ar  y  groos. 

31  Yr  un  ffunud  yr  arch-offeiriaid  hefyd  yn 
Çwatwar,  a  ddywedasant  wrth  eu  gilydd,  gyd 
d'r  ysgrifenyddion,  Eraill  a  warcdodd,  ei  uun 
ni8  gah  ei  ŵared. 

33  I)isgyned  Crìst,  Brenhin  yr  Isracl,  yr 
awrhon  oddi  ar  y  groes,  £èl  y  gwelom,  ae  y 
credom.  A'r  rhai  a  groeshoeíicsid  gyd  ág  ei, 
a*i  difenwasant  ef 

33  A  phan  ddaeth  y  chweched  awr,  y  bu 
ty  wyllwch  ar  yr  hoU  ddaear  hydy  nawfcd  awr. 

34  Ac  ar  y  nawfed-'awr  y  dolefodd  yr  lesu  à 
Uef  uchd,  ^n  ddywedyd,  Eloi,  £loi,  lama 
sabachtham?  yr  hyn  o'i  gyfícithu  yw,  Fy 
Nuw,  fÿ  Nuv/,  paham  y'm  ga<iewaist  ? 

35  Á  rhat  o'r  rhai  a  safent  ger  Uaw,  pan 
glywsant,  a  ddywedasant,  Wele,  y  mae  efe 
ŷn  galw  ar  Efias, 

36  Ac  un  a  redodd,  ac  a  lanwodd  yspwng  yn 
llawn  o  tìnngr,  ac  a't  dtnlodd  ar  gorsen,  ac  a'i 
dYododd  ef,  gan  ddy wedyd,  Peidiwch,  edrych- 
wn  a  ddaw  Ël'ías  i'w  dynnu  ef  i  Uwr. 

37  A'r  Icsu  a  lefodd  à  Def  uchel,  ac  a  ymad- 
awodd  ft'r  yspryd. 

.38  A  llen  y  deml  a  rwygwyd  yn  ddwy,  oddi 
fynu  hyd  i  waered. 

39  A  phan  welodd  y  canwrìad,  yrhwn  oedd 
yn  sefyll  ger  Ilaw  gyferbyn  ág  ef,  ddarfod 
iddo,  yn  llcfain  felly,  ymado  â'r  yspryd,  efe  a 
ddywedodd,  \  n  wir  Mab  Duw  ocdd  y  dyn 
hwn. 

40  Ac  yr  oedd  hefyd  wragedd  yn  edrych  o 
hiibell :  ym  mhJith  y  rhai  yr  ocdd  Maìr  Mag- 
dalen,  a  Mur  mam  lago  fychan,  a  Jose,  a 
Salome ; 

41  Y  rhai  hefyd,  pan  oedd  efe  yn  Galilea, 
a'i  dilynasaiit  ef,  ac  a  weiniasant  iddo;  a 
gwraf^cdd  etaill  lawer,  y  rhai  a  ddaethent  gyd 
ag  ef  i  fynu  i  Jerusalem. 

42  %  Pan  ydocdd  hi  weithian  yn  hwyr,  (am 
ei  bod  hi  yn  ddarpar-wyl,  sef  y  dydd  cyn  y 
sabbalh) 

43  Daeth  Joseph  o  Arìmathca,  cynghorwr 
pcndeflgaidd,  yr  hwn  oedd  yntau  yn  (ìisgwyl 
am  deymas  Dduw ;  ac  a  aetn  yn  hyf  i  mcwn 
at  FiUÚ,  ac  a  ddeisyfodd  gorph  yr  lesu. 

44  A  rhyfedd  ocad  ^an  Pilat  o  buasai  e£é 
ferw  eisoes:  ac  wedi  iddo  alw  y  canwriad 
atto,  efc  a  ofynudd  iddo  a  ocdd  cfe  wedi  marw 
er  ys  meityn. 

45  A  phan  wybu  gan  y  canwrìad,  cfe  a 
roddes  y  corph  i  Joseph. 

4<ÿ  Acefìe  a  Drynodd  han  raain,  ac  a'i  tyn- 
nixid  ef  i  lawr,  ac  tíi  hamdôodd  yn  y  Ilfan 
main,  ac  a'i  dododd  el  mewn  bedd  a  naddasid 
o'r  graifi ;  ac  a  dreiglodd  faen  ar  ddrws  y  l)edd. 

47  A  Mair  Magculen  a  Mair  mam  Jose,  a 
cdrychasant  pa  le  y  dodid  ef. 

PENNOD  XVI. 
1  Angeì  yn  mj/negi  adgyfotüad  Crist  i  dair  c 
wrasf^dd.  tí  Crm  et  hun  yn  ìfmddangoi  i 
Mair  MofMdlen  •  12  i  rìdau  oedd  yn  myned 
tr  ti'laii:  14  yna  fr  apoettilion.  15  y  rhai  y 
tAoe  efe  yn  eit  hanfon  nllan  i  bràfethu  yr 
t/ergyi  t  ìdaeyfi  eefcyn  €r  nefiiedd. 
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AC  wedi  darfod  y  dydd  sabbath,  Mair  Mag* 
dalcn,  a  Mair  mam  lago,  a  Salome,  a 
brynasant  bêr-aroglau,  i  ddyfod  i'w  enneinio 
ef. 

2  Ac  yn  fore  iawn,  y  dydd  cyntaf  o'r  wyth- 
nos,  y  oaethant  at  y  bedd,  a'r  naul  wedi  codL 

3  A  hwy  a  ddywedasant  wrth  eu  mlydd, 
Pwy  a  dreigla  i  nì  y  nuicn  ymaitli  oddi  wrth 
ddrwsybedd? 

4  ( A  plian  cdrychasant,  hwy  a  ganfuant  fod 
y  maen  wedi  ei  dreiglo  ymaith)  canys  yr  oedd 
efb  yn  £Eiwr  iawn. 

5  Ac  wedi  iddynt  fyned  i  nuswn  i'r  bedd, 
hwy  a  welsant  fẁ  ieuangc  yn  eistedd  o'r  tu 
dehau,  wedi  ei  ddilladu  &  gwisg  wenllaes ;  ac 
a  ddychrynasant 

6  Ac  efe  a  ddywedodd  wrthynt,  Na  ddv- 
chrynwch.  CeisioyrydychyrIesuoNazareth, 
yr  hwn  a  groeshoeliwyd :  efe  a  gyfododd; 
nid  yw  efe  yma:  wele  y  man  y  dodasant 
ef. 

7  Eithr  ewch  ymidth,  dywedw<^  i'w  ddis- 
gyblion  ef,  ac  i  Petr,  ei  fod  ef  yn  myned  o'cn 
Dlaen  chwì  i  G^alilea :  yno  y  cewch  ei  weled 
ef,  fel  y  dywcdodd  i  chwL 

8  Ac  weoi  rayned  allan  ar  frys,  hwy  a  fTois- 
ant  oddi  wrth  y  bedd ;  canys  dychryn  a  syn- 
dod  oedd  amynt  Ac  ni  ddywedasant  ddiun 
wrth  neb :  canys  yr  oeddynt  we<li  ofni. 

9  ^  A'r  letu^  wedi  adgyfodi  y  bore  y  dydd 
cyntaf  o'r  wythnos,  a  ymdoangosoidd  yn 
fST^täl  i  Mair  Magdalen.  o'r  hon  y  bwr- 
lasai  efe  allan  saitli  o  gytnreuliaid. 

10  Hithau  a  aeth  ac  a  fÿn^odd  i'r  rhiû  a 
fiiasent  gyd  ág  cf,  ac  oeddynt  mewn  galar  ac 
wylofain. 

11  A  hwythau,  pan  glyw^t  ei  fod  ef  yn 
fyw,  ac  iddi  hi  ei  weled  ef,  ui  chredent 

12  5Í  Ac  wedi  hynny  yr  yínddangosodd  efr 
mewn  gwedd  arall  i  ddau  o  honynt,  a  hwynt 
yn  ymdeìthio,  ac  yn  myned  i'r  wiad. 

13  A  hwy  a  aethant  ac  a  fynegasant  i'r 
IleiU :  ac  ni  chredent  iddynt  hwythau. 

14  ^  ile  ar  ol  hynny  efe  a  ymddangosodd 
i'r  un  ar  dde^  a  hwy  yn  eistead  i  fwytta ;  ac 
a  ddaraiodocU  iddynt  eu  hanghrcdiniaeth,  a'u 
calon-igalcdwch,  am  na  chredasent  y  rhai  a'i 
gwelsent  ef  wedi  adgyfbdL 

16  Ac  ef^  a  ddywedodd  wrthynt,  Ewch  i'r 
hdll  fyd,  a  phregethwch  yr  efengyl  i  bob  cre- 
adur. 

10  Y  neb  a  gredo  ac  a  fbdyddicr  a  fydd  cad- 
wedig :  eithr  t  neb  ni  diredo  a  gondemnir. 

17  A'r  arwyddion  hyn  a  eanlynant  y  rhai  a 
nêdant:  Yn  fy  enw  i  y  bwnant  allan  gy- 
threuliatd  \act  thafbdau  newyddion  v  Ilefar- 
mt; 

18  Seirph  a  godant  yroaith,  ac  os  yfant  ddiro 
marwol,  ni  wna  idaynt  ddim  niwcd;  ar  y 
ddfion  y  rhoddant  eu  dwylaw,  a  hwy  a  fydci- 
ant  iach. 

19  ^  Ac  felly  yr  Aiglwydd,  wedi  llefaiu 
wrthynt,  a  gymmerwyd  i  fynu  i'r  nef,  ac  a 
eisteadodd  ar  ddehculaw  Duw. 

20  A  hwythau  a  aethant  allan,  ac  a  brcìgct)t- 
asant  ym  mhob  man,  a'r  Arglwydd  yu 
cydwmthiOp  ac  yn  cadamhau  y  gair.  ttyn 
arwydüitHt  y  rhai  uedd  yn  caoiyn.   Ameo. 

I.  od8 


YR   EFENGYL 

YN  OL 

S  A  N  T     L  U  C. 


1  WuuMfmadbytdd  yr  Aofl  ç/in/f^ 
ied  loan  Fedydàiwr, 


PBNNOD  I. 

bCenhédl' 

Sg^a  Chriit,   39  Pro- 

phtcydoliagth  Eüsabeth  a  Mair  am  GHtL  57 

Genëdigaeth  ac  entcaediad  loan.    67  fVo- 

Îhunfdoüaeth  ZacharVat  am  Grtet»    76  ae 
oan. 

"^TT^  gymmaint  a  darfod  i  lawer  gymmeryd 
X   mewn  liaw    usod   allan   mewn  trcih 
dracthawd  am  j  pethau  a  gredir  yn  ddlam- 
meu  yn  ehi  plith, 

2  Megis  y  traddodasant  hwy  i  ni,  y  riud 
oeddynt  eu  hunain  o'r  dechreuad  yn  gweled, 
ac  yn  weinidogion  y  gair : 

3  Minnau  a  welais  yn  dda,  wedi  i  mi  ddilyn 
pob  peth  yn  ddyfid  o'r  dechreuad,  yMrüenu 
mewn  trem  attat,  0  ardderchoccaf  Ineophi- 
lus, 

4  Fel  y  cait  wybod  sicrwydd  am  y  pethau 
y'th  ddyagwyd  ynddynt. 

5  \^R  oedd  yn  nyddiau  Herod,  brenhin 
X  Judea,  rvw  OTOÌriad  a'i  enw  Zachai1as, 
o  ddyddgylch  Âbla :  a'i  wraig  oedd  o  üerehed 
Aaron,  a:i  henw  Elisabeth. 

6  Ac  yr  oeddynt  ill  dau  yn  gyflawn  ger 
bron  Duw,  yn  rhodio  yn  holl  orchymyníon 
a  deddfim  yr  ArglWydd,  yn  ddlargyhoedd. 

7  Ac  nid  oedd  plentyn  iddynt,  am  fod  Elisar 
bcth  yn  amrahlantadwy,  ae  yr  oeddynt  wedi 
myneid  ill  dau  mewn  gwth  o  oedran. 

8  A  bu,  ac  efe  yn  gwasanaethu  swydd  oflbir- 
iad  ger  bron  Duw,  yn  nhiefh  d  dayddgylch 

ef. 

9  Yn  ol  arfer  swydd  yr  oflTeirìaid,  dd^rfod  o 
ran  iddo  arogldarthu  yn  ol  ei  fÿned  i  deml  yr 
Arglwydd.  , .     .. 

10  A  holl  ITaws  y  bobl  oedd  allan  yn 
gweddlo  ar  awr  yr  arogldarthiad. 

11  Ac  ymddanffosodd  iddo  angel  yr  Ar- 
glwydd  yn  sefyfl  o'r  tu  dehau  i  allor  yr 
arogl-darth. 

12  A  ZachaTlas,  pan  ganfu,  a  gythryblwyd, 
ac  of n  a  syrthiodd  amo. 

13  Eithr  yr  angel  a  ddywedodd  wrtho,  Nac 
ofna,  Zacharîas:  canys  gwrandawyd  dy 
weddi;  a'th  wraig  Elisabeth  a  ddwg  i  ti 
fab,  a  thi  a  elwì  ei  enw  ef  loan.  • 

14  A  bydd  i  ti  lawenydd  a  gorfoledd ;  a 
llawer  a  lawenychont  am  ei  enedigaeth  ef. 

15  Canys  mawr  fydd  efe  y'ngolwg  yr  Ar- 
glwydd,  ac  nid  ŷf  na  gwìn  na  dlod.  gadam ; 
ac  efe  a  gyflawnir  o'r  Yspryd  Glâii,  I^  o 
groth  ei  fam : 

Ifì  A  llawer  o  blant  Israel  a  dry  efie  at  yr 
Arglwydd  eu  Duw. 

17  Ac  cfe  a  &  o'i  flaen  ef  yn  yspryd  a  nerth 
ElYas,  i  droi  calonnau  y  tadau  at  y  pl«nt,  a'r 
anufüdd  i  ddoethineb  y  cyfiawn ;  i  ddarparu 
i*r  Arglwydd  bobl  barod. 

18  A  dywedodd  Zachanas  wrth  yr  angel, 
Pa  fodd  y  gwybyddaf  fi  hyn?  canys  hen- 
afgwr  wyffi,  a'm  gwraig  hefyd  mewn  gwth  o 
oedran. 

19  A'r  angel  gan  atteb  a  ddywedodd  wrtho, 
Myfi  yw  (Jabnel,  yr  hwn  wyf  yn  scfyll  ger 
bron  Duw,  ac  a  anfonwyd  i  lefaru  wrthyt, 
»"  j  fynftgi  i  ti  y  newyddion  da  hyn. 
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SO  Ac  wele,  tl  a  fÿddi  f\id  ac  heb  allu  Ilef> 
am  hyd  y  dydd  y  gwneler  y  pethau,  hyn,  am 
na  duedflist  i'm  geiriau  i,  y  rhai  a  gYnawnir 
yneuhamser. 

21  Ac  yr  oedd  y  bobl  yn  disgwyl  am  Zairha- 
Has :  a  rhyfeddu  a  wnaetlumt  ei  fbd  ef  yn 
aroB  cyhyd  yn  y  demL 

22  A  pnan  ddaeth  efie  allan,  ni  aUai  efe 
lefám  wrthynt ;  a  hwy  a  ẃybuant  weled  o 
hono  weledigaeth  yn  y  deml :  ac  yr  oedd  efe 
yn  gwneuthur  amnaia  iddynt ;  ac  {/i  a  arhos- 
oddynfud. 

83  A  bu,  cyn  gynted  ag  y  cyflawnwyd 
dyddiau  ei  wemidogaeth  ef,  iyned  ohono  i  w 
dyeihun. 

24  Ac  ar  ol  y  dyddiau  hynny  y  cafodd  Eliaa- 
beth  ei  wraig  ei  feichiogi,  ac  a  ymguddiodd 
bùm  mis,  gan  ddywedya, 

25  Fel  hyn  y  gwnaeth  yr  Arglwydd  i  mi  yn 
y  dyddiau  yr  edrychodd  amä,  i  dynna  ym- 
aith  fy  ngwaradwydd  ym  mhüth  djrnion. 

26  ^  Ac  yn  y  cnweched  mis  yr  anfiniTTyd 
vr  angel  Gabríel  oddì  wrth  Dduw,  i  ddinas  yn 
Galilea  a'i  henw  Nasareth, 

27  At  forwyn  wedi  ei  dyweddTo  i  wr  a*i  enw 
Joseph,  o  dy  Dafydd ;  ac  enw  y  forwyn  oedd 
Mair. 

28  A'r  angel  a  ddaeth  i  mewn  atti,  ae  a  ddy- 
wedodd,  Henfiych  well,  yr  hon  a  (^efáist  ras ; 
yr  Arfflwydd  tydd  gyd  á  thì :  bendigaid  tpjft 
yra  mnlith  gwr&gedd. 

29  A  hithau,  pan  ei  gwelodd,  a  gythrybl- 
wyd  wrth  ci  ymadrodu  ef;  a  meddylio  a 
wnaeth  pa  fatn  gyfiurch  oedd  hwn. 

30  A  dywedodd  yr  angel  wrthi,  Nac  crfYia, 
Mair :  canys  ti  a  gefáist  &fr  gyd  ft  Duw.    • 

31  Ac  weie,  ti  a  geí  feichiogi  yn  dy  groth,  ac 
a  esgorì  ar  rab,  ac  a  elwi  eì  enw  ef  ÍESU. 

32  Hwn  fydd  mawr,  ac  a  elwir  yn  Fab  y 
Gomchaf :  ac  iddo  y  rhydd  yr  Arglwyda 
Dduw  oneddfii  ei  dad  Dafydd. 

3S  Ac  efe  a  deymasa  ar  dý  Jacob  yn  dn- 
girwydd;  ac  ar  ei  f^hiniaeth  ni  bydd.di- 

34  A  Mẃr  a  ddywedodd  wrth  yr  «ngeU  Fa 
fodd  y  bydd  hyn,  gan  nad  adwaen  i  wr?. 

35  A'r  angel  a  attebodd  ac  a  ddywedodd 
wrthi,  Yr  Yspryd  Glán  a  ddaw  amat  tí,  a 
nerth  y  Gomcnaf  a'th  gysgoda  di :  am  hynoy 
hefyd  y  petìì  sanctaidd  a  aner  o  honot  tf,  a 
elwir  yn  Fab  Duw. 

36  Ac  wele,  Elisabeth  dy  gares  y  mae  hi- 
thau  wedi  beichiogi  ar  fab  yn  ei  henaint: 
a  hwn  yw  y  chwecned  mis  iddì  hi  yr  iton 
a  dwid  yn  ammhlantadwv. 

S^  Canys  gyd  &  Duw  ni  bydd  dim  yn  am- 
mhosibL 

38  A  tlywedodd  Mair,  Wele  wasanaethyddcs 
yr  Arglwydd;  bydded  i  mi  yn  ol  dy  air  di. 
A'r  angel  a  aeUi  ynuüth  oddi  wrthi  hL 

39  ^  A  Mair  a  eyfododd  yn  y  dyddiau 
hynny,  ac  a  aeth  rr  mynyda-dlr  ar  frys,  i 
ddinas  o  Juda ; 

40  Ac  a  aeth  i  mewn  i  dŷ  ZadiatTift^  ac  a 
gyfárchodd  well  i  Elisabeth. 

41  A  bu,  pan  glybu  EUsateth  gy&rchiad 
Mair,  i'r  plentyn  yn  ei  chfowifŵnmu :  ac 
Elisabeth  a  lanwyd  o'r  Yspryd  Olào. 


PENNODAtJ  I.  II. 


^  A  lledain  a  wnacth  ft  lìef  uchel,  a  dy- 
wodyd,  Bendigedie  toj/í  ti  ym  mhlith  g  wragedd, 
a  beudigedig  vw  nrwyth  dy  fçroth  di. 

43  Ac  o  teí  le  y  mae  hvn  i  mi,  fel  y  delai 
mam  fy  Arglwydd  attaf  û  ? 

44  Canys  wele,  er  cyuted  y  daeth  Ueíbrydd 
dy  gyfarchiad  di  i'm  clustiau,  y  plentyn  a 
lammodd  o  lawenydd  yn  fv  ngnroth. 

45  A  bendigedig  pte  pr  non  a  gredodd : 
canys  bydd  cyilawniad  o'r  pethau  a  ddy- 
wedwyd  wrthi  ^an  yr  Arglwydd. 

4(5  f  A  dywedodd  Mair,  Y  mae  fy  enaid 
yn  maMrrhui  yr  Aiglwydd, 

47  A'm  hyspryd  a  Uiwenychodd  yn  Nuw  fÿ 
lachawdwr. 

48  Canys  efè  a  edrychodd  ar  waeledd  ei  was- 
anaelhyddes:  obl^d,  wele,  o  hyn  allan  yr 
holl  genhedlaethau  a'm  geilw  yn  wynfyd- 
edig. 

49  Canys  yr  hwn  sydd  alluog  a  wnaeth  i  mi 
fowredd ;  a  sanctaidd  yto  ei  enw  ef. 

50  A'i  drugaredd  tÿdd  yn  oes  oesoedd  ar  y 
rh{û  a'i  hofoant  ef. 

51  £fe  a  wnaeth  gademid  ä'i  fhdeh :  efe  a 
wasgarodd  y  rhai  oeildiion  yra  mwriad  eu 
caJon. 

SS  Efe  a  dynnodd  i  lawr  y  cedyra  o'u  heis- 
teddf&au,  ae  a  ddyrchafodd  y  rhai  isel-radd. 

53  Y  riiaì  newynog  a  lanwodd  ete  a  phethau 
da ;  ac  efe  a  anionodd  ymmth  y  rhai  goludog 
yn  weigion. 

54  Efe  a  gynnorthwyodd  d  was  Israel,  gan 
gnfio  ei  drugaredd ; 

55  Fel  y  dywedodd  wrth  ein  tadau,  Abra- 
ham  a'i  Had,  yn  dragywydd.       , 

56  A  Mur  a  arhosodd  gyd  à  hl  ynghylch  trì 
mis,  ac  a  ddychwelodd  r w  thý  ei  hun. 

.17 1í  A  chyfiawn  wyd  tymp  Elisabeth  i  esgor ; 
a  hi  a  e^rodd  ar  fah. 

58  A'i  âiymmydogion  a'i  chencdl  a  glybu 
fawrhâu  o  r  Arglwydd  ei  drugaredd  anu ;  a 
hwy  a  gyd-Iawenycnasant  â  ht. 

59  A  bu,  ar  yr  wythfcd  dydd  hwy  a  ddaeth- 
ant  i  enwaedu  ar  y  dyn  bach ;  ac  a'i  galwas- 
ant  ef  Zachax1[as,  yn  ol  enw  ei  dad. 

61)  A'i  fam  a  attebodd  ac  a  ddywedodd,  Nid 
fiBy;  eithr.Ioan  y  gclwir  ef. 

61  Elwythàu  a  ddy wedasant  wrthi,  Nid  oes 
nob  o'th  genedl  a  elwir  ar  yr  enw  hwn. 

€2  A  hwy  a  wnaeihant  aranaid  ar  ei  dad  ef, 
|vi  fodd  y  mynnai  efe  ei  enwi  ef. 

63  Yntau  a  alwodd  am  aigraph-lech  ae  a 
ysgrìfenodd,  gan  ddywedyd,  loan  ywei  cnw 
et    A  rhyfeadu  a  wnaethant  oU. 

64  Ac  agorwyd  ei  enau  ef  yn  ebrwydd,  a'i 
dafod  ef ;  ac  efe  a  lefeiodd,  gan  fendithio 
Duw.  > 

65  A  daeth  ofh  ar  bawb  oedd  yn  trìgo  yn 
ea  cylch  hwy :  a  thrwy  holl  fyriydd-tfiur  J  u- 
dca  y  cyhocddwyd  y  gejrìau  hyn  ôU. 

66  A  phawb  a'r  a'u  clywsant,  a'u  gosodasant 
yn  eu  calonnau,  aui  ddywedyd,  Beth  fÿdd  y 
bachcennyn  hwnr  A  Uawyr  Arglwydd  oedd 

67  T  A'i  dad  ef  Zacharla8  a  gyílawnwyd  o'r 
Yspryd  Olän,  ac  a  brophwydodd,  gan  ddy- 
wedyd, 

68  fiendigedig  fyddo  Arglwydd  Dduw  Isnel : 
canys  efe  a  ymwelodd,  ac  a  wnaeth  ymwared 
i'wbobl; 

69  Ac  ^«  a  ddyrchafodd  gpm  iachawdwÿ- 
iaeth  i  ni,  yn  nhŷ  Dafydd  ei  wasanaethwr; 

70  Megis  y  Uefarodd  trwy  enau  ei  sanctaidd 
bropbwydi,  y  rhai  oedd  o  ÿdechreuad  ybyd : 

71  Fel  y  byddai  i  ni  ymwared  rhag  ein  gel- 
yîiion,  ac  ô  2aw  pawb  o'n  caaeion ; 

72  I  ffwblhftu  y  dmjzaredd  ä'n  tadau,  ac  i 
goiìo  âfM«taiad  gymramod: 
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73  Y  Ilw  a  dyngodd  efe  wrth  ein  tad  Abra- 
ham,  ar  roddi  i  ni, 

74  Gwedi  ein  rhyddhäu  o  law  ein  gelynion, 
d  wasanaethu  ef  yn  ddltofh, 

75  Mewn  sanctfìiddrwydd  a  chyfiawnder  ger 
ei  fh>n  ef;  holl  ddyddiau  ein  by wyd. 

76  A  thithau,  &chgennyn,  a  elwir  yn 
brophwyd  i'r  Goruchaf :  oanys  tí  a  âi  o  fiaen 
wyneb  yr  Arglwydd,  i  barottoi  ei  íFyrdd  ef ; 

77  I  roddi  gwybodaeth  iachawdwrìaeth  i'w 
bobl,  trwy  faddeuant  o'u  Dechodau, 

78  O  herwydd  tìrìondeb  migaredd  ein  Duw ; 
trwy  yr  hon  yr  ymwelodd  ft  ni  godiad  haul 
o'r  uchelder, 

79 1  lewyrchu  i'r  rhai  sydd  yn  eistedd  mewn 
tywyUw(»i  a  chysgod  angau,  i  gyfeirìo  ein 
traed  i  fibrdd  tangnefedd. 

80  A'r  bachgen.  a  gynnyddodd,  ac  a  gryf- 
hftwyd  yn  yr  yspryd.  ac  a  fii  yn  y  difiaethwcli 
hyd  y  dydd  yr  ymdaangosodd  efe  i'r  Isiael. 

PENNOD  11. 

1  At^^tutiu  ifn  tr^u  hoü  ymerodraeth  Rhuf- 
ain.  6  Cenedifraeth  Crist.  8  Angẃ  yn  ei 
fynegi  fr  buewiaid,'  13  a  Uawer  yn  canu 
mùliant  i  Dauw  am  dano.  21  Ènwaeäu 
Criet.  22  Puredifjfoeth  Mair.  28  Simeon 
ae  Anna  yn  prophwydo  am  Grist:  40  ac 
yntau  yn  eynnydàu  mewn  doethineb :  46  yn 
ymresymmu  ffr  doctoriaid  yn  y  denii,  51  ae 
yn  ufudd  fw  rienù 

BU  hefyd  yn  y  dyddiau  hynny,  fyned 
gorchymyn  allan  oddi  wrth  Augûstus 
Cesar,  i  drethu  yr  hoU  fyd. 

2  ( Y  trethiad  yma  a  wnaethp^vyd  gyntaf  pan 
oedd  Cyrenius  yn  rhaglan^  ar  Syrìa) 

3  A  phawb  a  aethant  i'w  trethu,  bob  un  i'w 
ddinas  ei  hun. 

4  A  Josepli  hèfyd  a  aeth  i  fynu  o  OaUIea,  o 
ddinas  Nazareth,  i  Judea,  i  ddinas  Dafydd, 
vr  hon  a  elwir  Bethlehcm  (am  ei  fod  o  dŷ  a 
thylwytli  Dafydd) 

5  I'w  drethu  gyd  &  Mair,  yr  hon  a  ddy- 
weddîasid  yn  wraig  iddo,  yr  hon  oedd  yn 
Mchiog. 

6  A  bu,  tra  yr  oeddynt  hwy  yno,  cyfiawn- 
wyd  y  dvddiau  i  esgor  o  honi. 

7  A  hi  a  e^orodd  ar  ei  mab  cyntaf-anedig, 
ac  a'i  rhwymodd  ef  niewn  cadachau,  ac  a  i 
dododd  ef  yn  y  preseb ;  am  nad  oedd  iddynt 
le  yn  y  llctty. 

8  ^  Ac  yr  oedd  yn  y  wlad  honno  fugcillaid 
rn  aros  yn  y  maes»  ac  yn  gwyUed  eu  praidd 
iwnos. 

9  Ac  wele,  angel  yr  Arglwydd  a  safodd  ger 
Uaw  iddynl^  a  gogoniant  yr  Arglwydd  a  doU- 
gleirìoda  o'u  hjuugylch :  ac  omi  yn  ddirfäwr 
a  wnaethant. 

10  A'r  angel  a  ddywcdodd  wrthynt,  Nac 
ofiiwch:  canvs  wele  yr  wyf  fi  yn  mynegi  i 
chwì  newyddion  da  n  lawenyad  mawr,  yr 
hwn  a  fÿdd  i'r  hoU  bobl. 

11  Canys  ganwyd  i  chwi  heddyw  Ocidwad 
y^  ninas  Dafydd,  yr  hwn  yw  Crìst  yr  Ar- 
glwydd. 

12  A  hyn  fydd  arwydd  i  chwi ;  Chwi  a 
gewdi  y  dyn  bach  wedi  ei  rwymo  mewn 
cadachau,  a't'  ddodi  yn  y  preseb. 

13  Ac  yn  ddisvmmwth  yr  oedd  gyd  ft'r  angcl 
Ilaws  o  lu  neiol,  yn  moliannu  Duw,  ac  yn 
dyẃedyd, 

14  Oogoniant  yn  y  goruchaf  i  Dduw,  ac  ar 
y  ààaeai  tangnefeda,  1  ddynion  ewyllys  da. 

15  A  bu,  pan  aeth  yr  angeüon  ymaith  oddi 
wrthynt  i'r  ne^  y  bugeiliaid  hwýthau  a  ddy- 
wedasant  wrth  eu  gUyad,  A  wn  hyd  Bethlchem, 
a  gwelwn  y  peth  nwn  a  wnaethpwyd,  yr  hwn 
a  nysbysoud  yr  Arglwydd  i  ni. 
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16  A  bwy  a  ddaethant  ar  frys ;  ae  a  gawsant 
Maìr  a  Joseph,  a'r  dyn  bach  yn  gorwedd  yn  y 
prcseh. 

17  A  phan  welsant,  hwy  a  gyhoeddasant  y 
gidr  a  ddywedasid  wrthynt  am  y  baeheen  h  wn. 

18  A  pnawb  a'r  a'»  cíywsant,  a  ryreddasant 
am  y  pẁethau  a  ddyweoasid  gan  y  bugeiliaid 
wrthynt. 

19  Eithir  Mair  a  gadwodd  y  pethau  hyn  oll, 
gan  eu  hystyried  yn  ei  chalon. 

20  A'r  DugeUiaid  a  ddychwelasant,  gan  og- 
oneddu  a  moliannu  Duw  am  yr  holl  bethau  a 
glywsent  ac  a  welseut,  fel  y  dy  wedasid  wrth- 
ynt 

21  ^  A  phan  gyflawnwyd  wyth  niwmod  i 
enwaedu  ar  y  dyn  bach,  galwyd  ei  enw  ef 
lESU,  yr  hwn  a  enwasid  gan  yr  angel  cyn  ei 
ymddŵyn  ef  yn  y  groth. 

22  Ae  wedi  cyflawni  dyddiau  ei  phuredìg- 
aeth  hi,  yn  ol  deddf  Moses,  hwy  a'i  dygasant 
ef  i  Jcrusalem,  ì'm>  gyflwyno  i'r  Arglwydd ; 

23  (Fel  yr  ysgrifenwya  yn  nedof  yr  Ar- 
^lwydd,  Pob  gwrrryw  cyntaf-anedig  a  elwir 
yn  sanctaidd  i  r  Arglwydd) 

24  Ac  í  roddì  aberth,  yn  ol  yr  hyn  a  ddy- 
wedwyd  yn  neddf  yr  Arglwydd,  ]Pâr  o  dur- 
turod,  neu  ddau  gyw  coiommen. 

25  Ac  wele,  yr  oedd  gwr  yn  Jerusalem,  a'i 
enw  Simeon ;  a'r  gwr  nwn  oedd  gyfìawn  a 
duwiul,  yn  disgwyl  am  ddìddanwch  yr  Israel : 
a'r  Yspryd  Glan  oedd  amo. 

26  Ac  yr  oedd  wedi  ei  hysbysu  ìddo  gan  yr 
Yspryd  Glân,  na  welal  eie  angau,  cyn  iddo 
weled  Crist  yr  Arglwydd. 

27  Ac  efe  a  ddacth  trwy  yi  yspryd  i'r  deml : 
a  phan  ddug  ei  Aeni  y  dyn  bach  lesu,  i 
wneuthur  drosto  yn  ol  defoa  y  gyfraith ; 

28  Ynä  efe  a'i  çymmerth  ef  yn  ei  freichiau, 
ac  a  fendithiodd  Dduw,  ac  a  ddy wedodd, 

29  Yr  awT  hon,  Arjglwydd,  y  goliyngi  dy 
was  mewn  tangnefedcC  yn  ol  dy  air : 

30  Canys  fy  Uygaid  a  welsant  dy  iachawd- 
wriaeth, 

31  Yr  hon  a  barottoaist  ger  bron  wyneb  yr 
holl  bobloedd ; 

32  Ooleuni  i  oleuo  y  Cenhedloedd,  a  gogon- 
iant  dy  bobl  Israel. 

33  Ac  yr  oedd  Joseph  a'i  fam  ef  yn  rhy. 
feddu  am  y  pethau  a  ddy  wedwyd  am  dano  éf. 

34  A  Simeon  a'u  bendithio<Ẃ  hwynt,  ac  a 
ddywedodd  wrth  Mair  ei  fam  ef,  Wele,  hwn 
a  dsodwyd  yn  gwymp  ac  yn  gyfódiad  i  lawer 
yn  Israel,  ac  yn  arwydd  yr  hwn  y  dy wedir  yn 
ei  erbyu ; 

35  /  A  thrwy  dy  enaid  di  dy  hun  hefyd  yr  â 
cledayf)  iêl  y  datguddir  mcddyliau  Ilawer  o 
galonnau. 

36  Ac  yr  oedd  Anna  brophwydes,  merch 
Phanuel,  o  Iwyth  A^r :  hon  oedd  oedrannus 
iawn,  ac  a  fuasai  fy  w  gyd  ä  gwr  saith  mlynedd 
o'i  morwyndod; 

37  Ac  afu€uai  yn  weddw  ynghylch  pedaira 
phedwar  ugain  mlynedd,  yr  hon  nid  â'i  allan 
o'r  deml,  ond  gwasanaethu  Duw  mewn  ym- 
prydiau  a  gweddlau  ddydd  a  nos. 

38  A  hon  nefyd  yn  yr  awr  honno,  gan  sefyll 
ger  Ilaw,  a  foliannodd  yr  Arglwydd,  ac  a  lef- 
arodd  am  dano  ef  wrui  y  rnai  oU  oedd  yn 
disgwyl  ymwared  yn  Jerusalem. 

39  Ac  wedi  iddynt  on^hen  pob  peth  yn  ol 
deddf  yr  Arglwydd,  hwy  a  ddychwelasant  i 
GalUea,  i'w  dinas  eu  hun  Nazareth. 

40  A'r  bachgen  a  gynnyddodd,  ac  a  ^ryf- 
häodd  yn  yr  yapryd,  yn  ^flawn  o  ddoethineb : 
a  gras  Duw  oedd  amo  e£ 

41  \  A'i  rîeni  ef  a  aent  i  Jemsalem  bob 
blwycldyn  ar  wyl  y  pasc. 

42  A  piian  oedd  efe  yn  ddeuddeng  mlwydd 
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oed,  hwynt-hwy  a  aethant  i  fÿnu  i  Jemaalem 
yn  ol  detbd  yr  wyl. 

43  Ac  wedi  eorphen  v  dyddiau,  a  hwy  yn 
dyohwelyd,  arnosodd  y  bacngm  lesu  yn  Jeru- 
salem  ;  ac  ni  wyddai  Joseph  a'i  &m  e£ 

44  Ëithr  gan  dybied  ei  fod  ef  yn  y  flntai, 
hwy  a  aethant  daith  diwmod;  ac  al  ceLi- 
iasant  ef  ym  mhlith  eu  cenedl  a'u  cydnabod. 

45  A  pnryd  na  chawsant  ef,  hwy  a  ddy- 
chwelasant  i  Jemsalem,  gan  ei  geisio  ef. 

46  A  bu,  ar  ol  trídiau,  gael  o  honynt  hwy  ef 
yn  y  deml,  yn  eistedd  y'nghanol  y  doctoriaid, 
yn  gwrando  araynt,  ac  yn  eu  holi  hwynt 

47  A  synnu  a  wnaeth  ar  bawb  a'r  a'i  dyw- 
sant  e^  o  herwydd  ei  ddeaU  ef  a'i  attebion. 

48  A  phan  wâsant  ef,  bu  amthr  gnnddynt 
A'i  fiun  a  ddywedodd  wrtho,  Fy  mab,  paham 
y  gwnaethost  felly  â  ni  ?  wele,  dy  dad  a  min- 
nau  yn  ofidus  a'th  geisìasom  di. 

49  Ac  dé  a  ddywedodd  wrthynt,  Paham  y 
ceisiech  fi?  oni  wyddeeh  fbd  yn  rhsùd  i  m'i 
fod  ynghylch  y  pethau  a  bertliyn  i'm  Tad  ? 

50  A  nwy  ni  cfdeaUasant  y  gair  a  ddy wed- 
asai  efe  wrthynt 

51  Ac  efe  a  aeth  i  waered  gyd  ä  hwynt  ac  a 
ddaeth  i  Nazareth,  ac  a  fu  ostyn^edig  iddynt 
A'i  &m  ef  a  gadwodd  yr  hoU  éiruiu  nyn  yn  ei 
chalon. 

52  A'r  lesu  a  gynnyddodd  mewn  doethfaieb 
a  chorpholaeth,  a  fikfr  gyd  ä  Duw  a  dynion. 

PENNOD  III. 

1  Pregeth  a  bedÿdd  loan:    15  ei  dj/ttiẁieth  ef 
am  Grifft.    20  Herod  yn  earcharu  loan.    21 
Crigt,  wcdi  eifedyddio,  yn  derbyn  ttfetiolaeth 
&r  nef.    23  Oedran  ac  aehau  Criat,  o  JMejah 
ifyntu 

YN  y  bymthegfed  flwyddyn  o  ymerod- 
raeth  Tiberiua  Cesar,  a  rhontìus  Pilat  yn 
rhaglaw  Judea,  a  Herod  yn  detrarch  GaUIea, 
a'i  rrawd  Phylin  yn  detrarch  Iturea,  a  çwlad 
Traclionitis,  a  Lysanias  yn  detrarch  Abilene^ 

2  Dan  yr  arch-otfeiiiaid  Annas  a  Chaiaphas, 
y  daeth  gair  Duẅ  at  loati,  mab  Zacharláai,  yn 
y  diiTaethwch. 

3  Ac  efe  a  ddaeth  i  bob  gororyngnghylch 
yr  lorddonen,  gan  bregetliu  bedydd  edífieir- 
wch,  er  maddeuant  pecnodau ; 

4  Pél  y  mae  yn  ysgrifenedig  yn  Uyfr  3nnnad- 
roddion  Esaias  y  prophwyd,  yr  hwn  sydd  yn 
dy  wedyd,  Llef  un  yn  llefain  yn  y  difiaethwcn, 
Parottowch  ffordd  yr  Arglwydd,  gwnewch 
ei  Iwybrau  ef  yn  uniawn. 

5  Pob  pant  a  lenwir,  a  phob  mynydd  a  bryn 
a  ostyngir,  a'r  gŵyr-geimion  a  wneir  yn  un- 
iawn,  aT  geirwon  yn  flyrdd  gwastad ; 

6  A  phob  cnawd  a  wêl  lachawdwriaeth  Duw. 

7  Am  hynny  efe  a  ddywedodd  wrth  y  bobl 
oedd  yn  dyfod  i'w  bedyddio  ganddo,  O  ^fen- 
hedloeth  gwiberod,  pwy  a'ch  rhag-rybuddiodd 
chwi  i  flbi  oddi  wrth  y  digo&intsydd  ar  ddyfodl'* 

8  Dygwch  gan  hynny  fi^wythau  aridas  1 
edifeirwch;  ac  n«  ddechreuwch  ddywedyd 
ynoch  eich  hunain,  Y  mae  gennym  ni  A  bfa- 
bam  yn  dad :  canys  yr  wyf  yn  dywedyd  i 
chwì,  y  dichon  Duw  o'r  cemg  hyn  godi  plant 
i  Abráham. 

9  Ac  yr  awrhon  y  mae  y  fwyeU  wedi  ei 
gosod  ar  wreiddyn  y  prennau :  pob  pren  gaii 
nynny  ar  nid  yw  yn  dwyn  nrwyth  da,  a 
gymmynir  i  lawr,  ac  a  fwrir  yn  tan. 

10  A'r  bobloedd  a  ofynasant  iddo,  gan  ddy- 
wedyd,  Pa  beth  gan  hynny  a  wnawn  ni? 

11  Ac  efe  a  attebodd  ac  a  ddywedodd  wrth- 
ynt  Y  neb  sydd  ganddo  ddwy  bais,  rhodded 
i'r  neb  sydd  neb  yr  un ;  a'r  neb  sydd  ganddo 


fẁyd,  gwnaed  yr  un  modd. 
12  A  r  pubUcanod  hefyd  a 


ddaeüiant  fw 
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bedyddio,  ac  «  ddywedannt  wAh<^  Athnw, 
beth  8  wnawn  ni  ? 

13  Ac  efe  a  ddywedodd  wrthynt,  Na  cheis- 
iwch  ddim  mwy  nag  «ydd  wedi  ei  osod  i  chwi. 

14  A'i  milwyr  he^d  a  ofynasant  iddo,  gan 
ddywedyd,  A  pha  bêth  a  wnawn  ninnau  ?  Ac 
efe  a  ddywedodd  wrthynt,  Na  fÿddwch  draws 
wrth  neOÿ  ac  na  cham-achwynwch  ar  nẅ;  a 
byddwch  foddlawn  i'ch  cyfloffau. 

15  Ac  fel  yr  oedd  y  boblyn  áìagwyl,  a 

Îihawb  yn  meddylicd  yn  eu  calonnau  am 
oan,  ai  efe  oedd  y  Criäl ; 

16  loan  a  attebodcl,  gan  ddywcdyd  wrthynt 
on,  Myfi  yn  dd]iau  ydwyf  yn  eicn  bedyddio 
'chwi  â  dwf^ :  ond  y  mae  un  cryfiwh  na  myfi 
yn  dyfod,  yr  hwn  nid  wyf  fi  deifwngi  ddattod 
carrai  ei  es^idiau :  efe  a  ch  bedyddia  chwi  ft'r 
Yspryd  Glan,  ac  &  thân. 

1/  Yr  hwn  p  mae  ei  wyntyll  yn  ei  law,  ac 
cfe  a  Iwyr-lanhâ  ei  lawr  dyinu,  ac  a  gasgl  y 

Swenith  i'w  ysgubor ;  ond  yr  us  a  Iyag  âi  a 
ìân  annifl'oadadwy. 

18  A  llawer  o  bethau  eraill  a  gynghorodd 
cfe,  ac  a  bregethodd  i'r  bobl. 

19  Ond  Herod  y  tetrarch,  pan  geryddwyd  ef 
ganddo  am  Herodias  gwraig  PhYÜp  ei  ftáwd, 
ac  am  yr  hoü  ddrygioni  a  wnaethai  Herod, 

20  A  chwanegodd  hvn  hefyd  heb  law  y 
cwbL  ac  a  gauodd  ar  loan  yn  y  carchar. 

21  ^  A  bu,  pan  oeddid  yn  bedyddio  yr  hoU 
bobl,  a'r  lesu  yn  ei  fedyddio  hefyd,  ac  yn 
fweddîo,  agoryd  y  nef, 

22  A  disgyn  o'r  yspryd  GIAn  mewn  rhith 
corphorol,  megis  colommen,  amo  ef ;  a  dyfod 
Ilef  o'r  nef  yn  dy wedyfl,  Ti  y  w  fy  anwyl  Fab ; 
ynot  ti  y'm  boddlonwyd. 

23  A'r  lesu  ei  Iiun  ocdd  ^rnghylch  dechreu 
el  ddengmlwydd  ar  hugain  Md,  mab  (fel  y 
tvbid)  i  Josei>h,  fab  Eli, 

^4  Fab  Matthat,  fab  Lefi,  fab  Melchi«  fab 
Janna,  fab  Joseph, 

25  Fab  MattathYas,  ftẅ  Amos,  fab  Naum, 
fìih  Esli,  fab  Naggai, 

26  Fab  Maath,  jab  MattatliYas,  fab  Semei, 
fcŵ  Joseph,  fab  Juda, 

27  Fab  Joânna,  fab  Rhesa,  fab  ZorobabeI, 
fab  Salalhiel,  fab  Neri, 

28  Fab  Melchi,  fab  Adi,  fäb  Cosam,  fab 
Elmodam,  y<i&  £r, 

29  Fab  Jûse,  fab  ElYescr,  fab  Jorim,  fab 
Matthat,  fab  Lefi, 

30  Fab  Siraeon,  fab  Juda,  fab  Joseph,  faò 
Jonan,  fab  ElYacim, 

31  Fab  Mclea.  fab  Malnan,  fab  Mattatha, 
/aŵNathan,/a6  Dafydd, 

32  Fab  Jesse,  fab  Obcd,  fẅ  Booí,  fab 
Salmon,  fab  N?.asson, 

33  Fab  Aminadab,  füb  Aram,  fab  Esrom, 
fab  Pharcs,  fab  Juda, 

94  Fab  Jaciìh,  fab  Isaac,  fixb  Abtaham,  fbb 
Thara,  fàb  Nachor, 

3.J  Fab  Saruch,  fab  Bagau,  fab  Fhalec,  fab 
flebcr,  /»6  Sala, 

36  Fab  Cainan,/aò  Arphaxad,/i&  Sem,/i& 
Noô,  fab  Lamech, 

37  Fa2>Mathusala,/i6Enoch,^Jared,J2iA 
Ma1elccl,/(6  Cainan, 

38  Fab  Ènoi,  fab  Seth,/a&  Adda./a5  Ihiw. 

PENNOD  IV. 
1  Timtiad  ac  ympryd  Crist.  13  Y  mae  ejts  yn 
gorchfi/euv  cythraul:  14  yn  dechreu  preg- 
ethtt.  16  P.j6/  Natareth  yn  rhpfeddu  am  ei 
eiriau  gra^ijnìl  pf.  33  Y  tnae  ^e  j/n  iaeháu 
un  etrthreulig,  33  a  mam  gwraig  Petr,  40  a 
llawer  o  trieijion  eraill.  41  r  cythreuliaia 
pn  cydnaood  CriJrt,  ae  yn  eaei  cerydd  am 
hynny.  43  Y  mae  efe  yn  pregethu  trwy  j> 
ẁtatoeid. 
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A'B  leftt  yn  Ilawn  o'r  Yspryd  Gl&n,  a 
ddychwelodd  oddi  wrth  yr  I<Nrddonen, 
ac  a  arweiniwyd  gan  yr  ysprya  i'r  anialwch, 

2  Yn  cael  ei  demtio  gan  ddiafol  ddeugain 
niwmod.  Ac  ni  fwyttfiodd  efe  ddim  o  fewii 
y  dyddiau  hynny :  ac  wedi  eu  di  weddu  hwynt, 
ar  ol  hynny  y  daeth  amo  chwant  bwyd. 

3  A  dywcdodd  diafol  wrtho,  Os  mäh  Duw 
ydwyt  ti.  dywed  wrtli  y  garreg  hon  fel  y 
gwneler  ni  yn  fára. 

4  A'r  lesu  a  attchodd  iddo,  gan  ddywedyd, 
Ysgrifenedig  y  w,  Nad  ar  fiira  yn  unig  y  bydd 
dyn  fyw,  ond  ar  bob  gair  Duw. 

o  A  diafol,  wedi  ei  g^rmmeryd  ef  i  fynu  i 
fÿnydd  udiel,  a  ddangosodd  iddo  hoÛ  dieym- 
asoedd  y  ddaear  mewn  munud  awr. 

6  A  diafol  a  ddywedodd  wrtho,  I  ti  y 
rhoddaf  )t  awdurdfxi  hwn  oll,  a'u  gogouiant 
hwynt:  canys  i  mi  y  rhoddwyd;  ac  i  bwy 
bynnag  y  mj'unwyf  y  rhoddaf  finnnu  hi. 

7  Os  tydi  nn  hynny  a  addoU  o'm  blaen, 
eiddot  ti  fyddant  oll. 

8  A'r  lesu  a  attebodd  ae  a  ddywedodd 
wrtho,  Dos  ymaith,  Satan,  yn  fy  ol  i ;  canys 
yserìfenedig  yw,  Addoli  yr  Arglwydd  dy 
Dauw,  ac  ef  yn  unig  a  wasanacthi. 

9  Ac  efe  a'i  dug  ef  i  Jerusalem,  ac  a'i  gas- 
ododd  ar  binacT  y  dcml,  ac  a  ddywcdodd 
wrtho,  Os  mab  Duw  ydwyt,  bwTw  dy  hun  i 
lawr  oddi  yma. 

10  Canys  ysgrifenedig  yw,  Y  gorchytn\'n  efe 
i'w  angélion  o'th  achos  di,  ar  dy  gadw  ch  • 

1 1  Ac  y  cyfodant  di  yn  eu  dwylaw,  rhag  i  ti 
un  amser  daro  dy  droed  wrth  gftrreg. 

12  A'r  lesu  a  attebodd  ac  a  daywedodd 
wrtho,  Dy  wedwyd,  Na  tliemtia  yr  Arglwydd 
dy  Dduw. 

13  Ac  wedi  i  ddiafol  orphen  yr  holl  dcm- 
tasiwn,  efe  a  ymadawodd  âg  ef  dros  amser. 

14  %  A'r  lesu  h  ddychwdodd  trwy  nerth  yr 
ys])ryd  i  Galilea :  a  sôn  a  aeth  am  dano  ef 
trwy  yr  holl  fro  oddi  amgylch. 

15  Ác  yr  oedd  efe  yn  athrawiaethu  yn  eu 
synagogau  hwyn^  ac  yn  cacl  anrhydead  gan 
Mwb. 

16  %  Ac  efe  a  ddoeth  i  Nazaretli,  lle  y  mag- 
ecid  ef :  ac  yn  ol  ei  arfer,  cfe  a  aeth  i  r  syn- 
acog  ar  y  sabbath,  ac  a  gyfododd  i  fynii  i 
ddarllen. 

17  A  rhodded  atto  lyfir  y  prophwyd  Esaias : 
Ae  wcdi  iddo  agorya  y  Iiyfir,  efe  a  gafbdd  y 
Ue  yr  oedd  yn  ysgrifencdig, 

18Ysprvd vr  Arglwydd gÿjid amaf fij  o Iicr- 
wydd  iddo  ìy  enneinìo  i ;  i  brcgethu  i'r  tlod- 
ion  yr  anfonodd  fi,  i  iachàu  y  dryliieflig  o 
galon,  i  bregethu  gollyngdod  i'r  caelhion,  a 
chaflìieliad  golwg  i'r  déiUion,  i  ollwug  y  rhai 
ysig  mewn  rnyda-<leb ; 

19  I  bregethu  blwyddyn  gymmcradwy  yi 
Arglwydd. 

20  Ac  wedi  iddo  gau  y  Ilyfir,  al  mddi  i'r 
gweinidog,  efe  a  eisteddodd.  A  llygaid  pawb 
oll  yn  y  synagog  oedd  yn  craflii  amo. 

21  Ac  efe  a  diaechreuodd  ddy  wcdyd  wrthynt, 
Heddyw  y  cyflawnwyd  ^t  ysgrytnýr  hon  yn 
eich  clustiau  chwì. 

22  Ac  yr  oedd  pawb  yn  dwyn  tystiolaetli 
iddo,  ac  yr  oeddynt  yn  rhyfeddu  am  y  geiriau 
grasusol  a  ddeuai  alían  o'í  mau  eù  A  nwy  a 
ddy wedasant,  Onid  hwn  yw  mab  Joseph  ? 

23  Ac  cfe  a  ddywedodd  wrthyiit,  Yn  holl- 
awl  y  dywedwch  y  ddYareb  hon  wrthyf,  Y 
medayi;,  iachft  di  dy  hun :  y  pethau  a  glyw- 
som  ni  eu  gwneuthur  yn  Cai^emaum,  gMma 
yma  hcfyd  yn  dy  wlail  ny  hun. 

24  Ac  efe  a  daywedodd,  Yn  wir  meddaf  i 
chwi,  Nad  yw  un  prophwyd  yn  gyiamfindwy 
yn  ei  wlad  ei  hun. 
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25  Eithr  inewn  cwlTÌoaedd  meddaf  i  chwi. 
Llawer  o  wraffedagweddwon  oedd  yn  Isniel 
yn  nyddiau  nllas,  pan  gauwyd  y  nef  dair 
blynedd  a  chwe  mìi,  fel  y  bu  newyn  inawr 
trẃy  yr  holl  dir ; 

SR  Ac  nid  at  yr  un  o  honynt  yr  anfonwyd 
Ellas,  ond  i  Sarepta  yn  Sidon,  at  wraig  weddw. 

27  A  llawef  o  wahan-gleiflon  oedd  yn  Israel 
vn  ainser  ElisCus  y  prophwyd ;  ac  ni  lui- 
näwyd  yr  un  o  honynt,  ond  Naaman  y  Syriad. 

28  A'r  rhai  holl  yn  y  synagog,  wrth  giy  wed 
y  nethau  hyn,  a  lanwyd  o  ddi£^>fiftint ; 

20  Ac  a  godasant  i  (ynu,  ac  a'i  bwrioaant  ef 
allan  o'r  ddinas,  ac  a'i  dygasant  ef  hyd  ar  ael 
y  bryn  yr  hwn  yr  oedd  eu  dinas  wedi  ei  had- 
eilaclu  amo,  ar  fedr  ei  fwrw  ef  bendiamwn- 
wgl  i  lawr. 

31)  Ond  efe,  gan  fÿned  trwy  eu  canoi  hwynt, 
a  aeth  ymaith ; 

31  Ac  a  ddaeth  i  waered  ì  Capemaum,  dinas 
yn  Galilea :  ac  yr  oedd  yn  eu  dysgu  hwynt  ar 
ŷ  dyddiau  sabbath. 

X  A  bu  arulhr  ganddynt  wrth  ei  athraw- 
iaeth  ef :  canys  ei  ymadródd  ef  oedd  gyd  Ag 
awdurdod. 

33  ^  Ac  yn  y  synagoff  yr  oedd  dyn  á  chan- 
ddo  Yspryd  cythraul  afian ;  ac  efc  a  waeddodd 
%  llet  ucnel, 

34  6an  ddy wedyd,  Och,  1)eth  sydd  i  ni  a 
wnelom  á  thi,  lesu  o  Naaareth  ?  a  ddaethost 
ti  i'n  difetlia  ni?  Myfi  a'th  adwacn  pwy 
ydwyt;  Sanct  Duw. 

96  A'r  lesu  a'i  ceryddodd  ef,  gan  ddy  wcdyd, 
Distawa,  a  dos  allan  o  hono.  A'r  cythraul, 
wedi  ei  daflu  ef  i'r  canol,  a  acth  alUn  o  hono, 
heb  wneuthur  dim  nìwËd  iddo. 

36  A  daeth  braw  amynt  oll :  a  chyd-ymddi- 
ddanasant  â'u  gilydd,  gan  ddywedyd,  Pa  ym- 
&drodd  pw  hwn  ?  gan  ei  fod  ef  trwy  awdur- 
dod  a  nerth  yn  gorciiymyn  yr  ysprydion  aflan, 
a  hwythau  yn  myned  allan. 

37  A  sôn  am  dano  a  aeth  allan  i  bob  man 
a'r  wlad  oddi  amgylch. 

38  if  A  phan  gyradodd  m*  letu  o'r  synagog, 
efe  a  aeth  i  mewn  i  dŷ  amon.  Ac  yr  tmáá. 
chwegr  Simon  yn  glaf  o  gryd  blin:  a  hwy  a 
attolygasant  amo  drosti  hi. 

39  Ac  efe  a  safodd  uwch  ei  phen  hi.  ac  a 
geryddodd  y  cryd ;  a'r  cryd  a'i  gadawodd  hi : 
ac  yn  y  £an  ni  a  gyfbdodd,  ac  a  wasanaethodd 
amynt  hwy. 

40  ^  A  phan  fiwhludodd  yr  haul,  pawb  a*r 
oedd  ganddynt  rai  deifion  o  amryw  giefydau, 
a'u  dygasant  hwy  atto  ef ;  ac  efe  •  rodaesei 
ddwylaw  ar  bob  un  o  honynt,  ac  a'u  hiach- 
áoda  hwynt 

41  A'r  cythreuliaid  hefyd  a  aethant  aDan  o 
lawer,  dan  lefain  a  dywedyd,  Ti  yw  Ciist, 
Mab  Duw.  Ac  efb  a'u  ceryddodd  hwynt,  ac 
ni  adawai  iddynt  ddy  wedya  y  gwydd^t  mai 
cfie  oedd  y  Cnst 

42  Ac  wedi  ei  myned  hi  yn  ddydd^  efb  a 
aeth  àllan.  ae  a  gýdhwynodd  i  le  diflbeth: 
a'r  bobloead  a'i  ceisiasant  ef ;  a  hwy  a  ddaeth- 
ant  hyd  atto,  ac  a'i  hattaliasant  ef  rhag  myn- 
ed  ymaith  oddi  wrthynt 

43  Ae  efe  a  ddjrweaodd  wrthynt,  Yn  wir  y 
mae  yn  rhaid  i  mi  bregeíhu  teymas  Dduw  1 
ddinasoedd  eraill  hefÿd:  canys  i  hyn  y*» 
danfbnwyd. 

44  Ac  yr  oedd  efe  yn  pr^ethu  yn  synagogau 
Oalilea. 

PENNOD  V. 

1  CWfC  yn  dyttffu  y  bobl  aOan  o  ìong  P«tr.    4 

'Trwjf  htífa  ryf^jẁA  o  bifegod,  yn  dangoê  pa 

ẅdd  y  gwnai  efi  ef  <íi  gyJéüHon  yn  Sy^iid' 

wyrdynion:  12yng^a/théuygtpahanrgìufuf 
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uet  16  vn  gweddSo  yn  y  à\ff'aethwdt :  18 
yn  iaüMu  un  áaf  tír  parlys:  Ü7  yn  galw 
Matthew  y  jnẅiican.  â9  Megie  Phjfeygurr 
eneidiaut  yn  ttwytta  gyd  â  fhechaduriaid: 
34  yn  rhag-fynegi  yntprydiau  a  chj/etuädiau 
€r  apoatolton,  arolei  d^rẁafiad  ef:  36  ae 
yn  cjíffÌBlybu  disgj^lion  üwrf  gweiniaid  i 
goetrelau  hen,  a  diüad  wedi  treulio. 

BU  hefyd,  a'r  bobl  yn  pwyso  atto  i  wrando 
gair  Duw,  yr  oead  yntau  yn  aefyll  yn 
ymyrUyn  Oennesaret ; 

2  Ac  «nSe  a  welai  ddwy  long  yn  ettjW  wrth  y 
llyn :  a'r  pysgodwyr  a  aethentallan  o  honynt, 
ac  oeddynt  yn  golehi  eu  rhwydau. 

3  Ac  efe  a  aetn  i  mewn  i  un  o'r  Uongau,  yr 
hon  oedd  eiddo  Simon,  ae  a  ddymunodd  amo 
wthio  ychydig  oddi  wrth  y  tir.  Ac  efe  a 
eisteddodd,  ac  a  ddysgodd  y  bobloedd  allan 
o'r  Uong. 

4  A  phan  beidiodd  A  Uefhru,  efe  a  ddywed- 
odd  wnh  Simon,  Owthia  i'r  dwfin,  a  bwrlwdi 
eidi  rhwydau  am  helfa. 

5  A  Simon  a  attebodd  ac  a  ddywedodd 
wrtho,  O  Feistr,  er  i  ni  boeni  ar  hŷd  y  nos,  ni 
ddaliasom  ni  ddim:  etto  ar  dy  air  di  mi  a 
fwiìaf  y  rhwyd. 

6  Ac  wedi  iddynt  wneuthur  hynny,  hwy  a 
ddaliasant  liaws  mawr  o  by^od :  a  u  rhwjd 
hwynt  a  rwygodd. 

7  A  hwy  a  amneidiaaant  ar  eu  cyfciUion, 
oedd  yn  y  Uong  araU,  i  ddyfiid  i'w  cynnorth- 
wyo  nwyut  A  hwý  a  ddaeíhant;  a  Uan- 
wasant  y  ddwy  long,  onid  ooddynt  hwy  ar 
soddi.  , 

8  A  Simon  Petr,  pan  welodd  hynny,  a  syrth- 
iodd  wrth  liniau  ^  lesu,  gan  ddywedyd,  Doa 
ymaith  oddi  withyf ;  canys  dyn  pecnadurus 
wyffl,  O  Arglwydd. 

9  Oblegid  braw  a  ddaethai  amo  ef,  a'r  rhal 
oll  oedd  gyd  ftg  ef,  o  herwydd  yr  helfa  bysgod 
a  ddaiiasent  hwy : 

10  A'r  un  filinud  ar  lago  ac  loan  hefyd, 
meibion  Zebedeus,  y  rhai  oedd  gyfrannogion 
ä  Simon.  A  dywedodd  yr  Icsu  wrth  Simon, 
Nac  ofha :  o  hýn  allan  y  dòli  ddynion. 

11  Ac  wedi  iddynt  ddwyn  y  llonf^u  i  dir, 
hwy  a  adawsant  bob  petn,  ac  a'i  dilynasant 
ef. 

12  ^  A  bu,  fbl  yr  oedd  efe  mewn  rhyw 
ddinas,  weie  wr  yn  Uawn  o'r  gwahan-glwyf : 
a  phan  welodd  cfe  yr  losu,  efe  a  syrthiodd  ar 
ei  wyneb.  ac  a  yrabUiodd  Ag  e^  gan  ddY- 
wedyd,  O  Aiglwydd,  os  ewyllysi,  n  a  dli  fy 
itflanhAu. 

13  Yntau  a  estynodd  ei  law,  ac  a  gyfTyrdd- 
odd  Ag  ef,  gan  ddywedyd,  Yi  wyf  yn  ewyll- 
ysio ;  bydd  lAn.  Ac  yn  ebrwyda  y  gwahan- 
glwyf  a  aeth  ymaith  òddi  wrtho. 

14  Ac  efe  a  orehymynodd  iddo  na  ddywedai 
i  neb :  eithr  dos  yTnaith,  a  dangos  dy  bun  i'i 
ofifeiriad,  ac  oflVwm  droe  dy  lanháid*  fel  y 
gorchymynodd  Moses,  er  tystiolaeth  iddynt 

15  A  r  gair  am  dano  a  aeth  yn  fwy  ar  lea :  a 
Ilawer  o  bobloedd  a  ddaethant  ynghyd  i'w 
wrando  ef,  ac  i'w  hiachAu  gandao  o'u  def- 
ydau. 

16  'f  Ac  yr  oedd  efe  yn  dlio  o'r  neUldu  yn 
y  diffaethwch,  ac  yn  gweddio. 

17  A  bu  ar  ryw  ddiwrood,  fel  yr  oedd  efeyn 
athrawiaethu,  fod  Phariseaid  a  doctoriaid  y 
gyfraith  yn  eutedd  yno,  y  rhai  a  ddaethent  o 
bob  pentref  y  n  GalUea,  a  Judea,  a  Jerusalon : 
ac  yr  oedd  gaUu  yr  Arglwydd  i'w  lüachAu 
hwynt 

18' 1f  Ac  wele  wýr  yn  dwyn  mewn  gweìy 
ddyn  a  oedd  glaf  o  r  parlys:  a  hwy  a  getsias- 
ant  d  ddwyn  ef  i  mewn»  a't  ddodi  ge  « ttm 
ef. 
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19  A  phan  na  fedrent  gael  jpa  flbrdd.y 
dygent  ef  i  mewn,  o  achos  y  dyrfa,  hwy  a 
daringasant  ajr  nen  y  tŷ,  ac  a'i  goUyngasant 
ef  i  waered  yn  y  gwely  trwy  y  prìdd-lechau, 
yn  y  canol  ger  bron  yr  lesu. 

20  A  phan  welodd  efe  eu  ffydd  hwynt,  efe  a 
ddywedodd  wrtho,  Y  dyn,  maddeuwyd  i  ti 
dr  bediodau. 

ál  A'r  ysgrifenyddion,  a'r  Phariscaid  a 
ddedireuasant  ynires^rmmu,  gan  ddywedyd, 
Pwy  yw  hwn  sydd  yn  dywedyd  cabledd  ? 
pwy  a  ddidion  laddeu  pechodau  ond  Duw 
yn  unig? 

22  A'r  lesu,  yn  gwybod  eu  hymresymiadau 
hwynt,  a  attebodd  ac  a  ddywedodd  wrthynt, 
Pa  resymmu  yn  eich  calonnau  yr  ydych  ? 

93  Pa  un  hawsaf;  ai  dywedyd,  Maddeuwyd 
i  ti  dy  bechodau;  ai  dywcdyd,  Cyfod,  a 
rhodia? 


efe  wrth  y  daf  o'r  parlys)  Yr  wyf  yn  dy wedyd 
wrthyt,  Cyfod,  a  cnymmer  dy  wefy,  a  dos  ith 

25  Ac  yn  y  man  y  CYÌbdodd  efe  i  fÿnu  yn  eu 
gŵydd  nwynt ;  ac  «e  a  gymmeith  yr  hyn  y 
gorweddai  amo,  ac  a  aeth  ymaith  i'w  dŷ  ei 
hun,  gan  ogoneddu  Duw. 

26  A  syndod  a  ddaeth  ar  bawb,  a  hwy  a 
ugoneddasant  Dduw  ;  a  hwy  a  laiiwyd  o  ofn. 
gan  ddywedyd,  Gwelsom  bethau  anhygoei 
heddyw. 

27  ii  Ac  ar  ol  y  pethau  hyn  yr  aeth  efe 
ailan.  ac  a  welodd  bublican  a''i  enw  Lefi,  yn 
eistedd  wrth  y  dolifa :  ac  efe  a  d<ly  wedodd 
wrtho,  Dilyn  fi. 

28  Ac  efe  a  adawodd  bob  pelh,  ac  a  gyfod- 
odd  i  fÿnu,  ac  a'i  dilynodd  cf. 

29  A  gwnaeth  Lefí  iddo  wledd  fiiwr  yn 
ei  dŷ :  ac  yr  oedd  tyrfe  fawr  o  bublicanod 
ac  eraill,  yn  eistedd  gyd  &  hwynt  ar  y 
bwrdd. 

30  Eithr  eu  hysgrífcnyddion  a'u  Pharíseaid 
hwynt  a  furmurasant  yn  erbyn  ei  ddisgyblion 
ef,  gan  ddywedyd,  Panam  yr  ydvch  chwi  vn 
bwytta  ac  yn  yfed  gyd  á  phubhcaiiod  a  phech- 
aduríaid? 

31  A'r  lesu  a  attebodd  ac  a  ddywedodd 
wrthynt.  Nid  rhaid  i'r  rhai  iach  wHh  feddyg ; 
ond  rr  rhai  dcifion. 

32  Ni  ddaethum  i  alw  riiai  cyflawn,  ond 
pcchaduríaid  i  edifeirwch. 

33  ^  A  hwy  a  ddywedasant  wriho,  Paliam 
y  mae  disgyblion  loan  yn  ymprydio  yn  fyn- 

"  ydi,  ac  yn  gwneuthur  gweüdîau,  a'r  up  modd 

Îr  eiddo  y  Fhariseaid;  ond  yr  eiddot  ti  yn 
wytta  ac  yn  yfed? 

34  Yutau  a  ddywedodd  wrthynt,  A  ellwch 
chwi  berì  i  blant  yr  ystafdl  briodas  ymprydio, 
tra  fvddo  y  prToaas-feb  gyd  ä  hwynt? 

35  Dnd  ý  dyddiau  a  ddaw,  paú  ddyger  y 
piYodas-fiib  oadi  amynt ;  ac  yna  yr  ympryci- 
lant  yn  y  dyddiau  hynny. 

36  Ìl  Ac  efe  a  ddywedodd  hcfÿd  ddammçg 
wrthynt :  Ni  rydd  neb  lain  o  ddUledyn  new- 
ydd  mewn  hen  ddilledyn :  os  amgen,  y  mae 
y  newydd  yn  gwneutliur  rhwygiä,  a'r  llain 
o'r  newydd  ni  chyttuna  á'r  hen. 

37  Ac  nid  yw  neb  yn  bwrw  gwin  newydd  i 
hea  gostielau :  os  amgen,  y  gwiii  newydd  a 
dttryllia  y  costrdau,  ac  efe  a  red  albui,  a'r 

'  coetrelau  a  gollir. 

38  Eithr  gwin  newydd  sydd  raid  ei  fwrw 
mewn  oòstrelau  newyddion ;  a'r  ddau  a  ged- 
wir. 

39  Ac  nid  oes  neb  gwedi  iddo  yfed  gwin 
ben,  a  diwennych  y  newydd  yn  \  (an  :  canys 
efe  a  ddywed,  Uwefl  yw  yr  hen. " 
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PBNNOD  VI. 

1  CrUe  yn  anýhoeddi  dailineb  ff  Pharismid 
íftìghpfch  camo  y  êobbatht  tnoy  j/^fiythprau, 
a  rhenom,  a  gtoyrthiau :  13  yn  dewit  deu- 
ddeg  apoetol :  17  yn  iacMu  y  cleijìon :  21)  a 
cher  bron  y  bobl,  ynpregethu  fw  ddiagyblion 
fendithion  a  mdldithion.  27  Pafòddymae 
iniiíarueinrtíynion:  A6achysylliuufudd- 
dod  gweithreaoëdd  da  yrif^hyd  âjpçrancutw  y 
gair;  rhaK,ynnrw-<ldyddpr(ì/edigaeth,iru 
eyrthio  fei  tỳ  toedi  ei  adeüadu  ar  wyneb  y 
adaear,  heb  ddim  eyìfaen. 

ABU  ar  yr  ail  prìf  sabbath,  fÿned  o  hono 
trwy  yr  ŷd:  a'i  dflisgybíion  a  dynnas- 
ant  y  tywys,  ac  a  u  bwÿttasant,  gwedi  «u 
rhwbio  ft'u  dwylaw. 

2  A  rhai  o'r  Pnanseáid  a  ddywedasant  wrth- 
ynt,  Paham  yr  ydych  yn  gwneuthui  yr  hyn 
nid  yw'gyftòtmawn  ei  wneuthur  ar  y  sab- 
bathaur 

3  A'r  lesu  gan  atteb  iddynt,  a  dilywedodd, 
Oni  ddarllenasoch  hyn  chwaith,  ýr  hyn  a 
wnaeth  Dafydd,  pan  oedd  chwant  bwyd  ainu 
ef,  a'r  rhai  óedd  gyd  ág  ef : 

4  Y  modd  yr  aeui  efe  i  mewn  i  dŷ  Dduw,  ac 
y  cymmerth  ac  y  bwyttaodd  y  bara  çosod,  ac 
a'i  moddes  hefyd  i'r  rhai  oedd  gyd  ag  ef ;  yr 
hwn  nid  yw  gyfireithlawn  ei  fwytta,  ond  i'r 
offeiriaid  yn  uuig? 

5  Ac  efe  a  ddy  wcdodd  wrthynt,  Y  mae  Mal» 
y  dyn  yn  Arglwydd  ar  y  sabbath  hefyd. 

6  ^  A  bu  hefyd  ar  sabDath  arall,  iddo  fyned 
i  raewn  i'r  synagnc,  ac  athiawiaethu :  ac  yr 
oedd  yiio  ddyn  S\  law  ddehau  wedi  gwywo. 

7  A'r  ysgrifenyddion  a'r  Ptiariseaid  a*i  gwyl- 
iasjuit  ef;  a  iachAi  efe  ef  ar  y  dyád  sabbatii ; 
fel  y  caffent  achwyn  yn  ei  erbyu  ef. 

8  Eithr  efe  a  wybu  eu  meddyliau  hwynt,  ac 
a  ddywedodd  wrth  y  dyn  oedd  ä'r  llaw  wcdi 
gwywo,  Cyfod  i  fynu,  a  saf  yn  y  canol.  Ac 
efe  a  gylbuodd  i  fynu,  ac  a  safodd. 

!)  Yr  lesu  am  hynny  a  ddywedodd  wrthynt, 
Myfi  a  ojfÿnaf  i  cnwi,  Beth  sydd  gyfreithlawn 
ar  y  sabbathau  ?  gwneuthur  Ua,  ynte  gwncuth- 
ur  drwg?  cadw  einioes,  ai  uoíli? 

10  Ac  wedi  edrych  aroynt  oll  oddi  amgylch, 
cfe  a  ddywedodd  wrth  y  dyn,  Estyn  dy  law. 
Ac  efe  a  wnaeth  felly :  a'i  law  ef  a  wuáied  yn 
iach  fel  y  llall. 

11  A  hwy  a  lanwyd  o  ynfydrwydd,  ac  a  ym- 
ddiddanasant  y  naill  wrth  y  liall,  pa  bcth  a 
wnaent  i'r  Icsu. 

12  A  bu  yn  y  dyddiau  hvnny,  fyned  o  hono 
ef  allan  i'r  mynydd  i  woddlo;  a'pharhAu  ar 
hŷd  y  nos  yn  gweddTo  Duw. 

13  í  A  phan  aetli  hi  yn  ddydd,  efe  a  alw- 
odd  atto  d  ddisgyblion :  ac  o  honynt  efe  a 
etholodd  ddeuddeg,  y  rhai  hefyd  a  enwodd 
efe  yn  apostolion ; 

14  Simon  (yr  hwn  hcfyd  a  enwodd  efe  Petr) 
ac  Andreas  à  firawd ;  lago,  ac  loon ;  Pliyhp, 
aBarthoIomëus;        ' 

15  Matthew,  a  Thomas ;  lago  mcib  Alphëus, 
a  Sinion  a  clwir  ZeIotes ; 

16  Judas  ÌJToeuìd  lago,  a  Judas  Iscaríot»  yr 
hwn  he^d  a  aeth  yn  fradwr. 

17  II  Ac  efe  a  aeth  i  waered  gyd  ft  hwynt, 
ac  a  safodd  mewn  gwastattir;  a'r  dyrfa  o'i 
ddisgyblion,  a  Uiaws  mawr  o  bobl  o  holl 
Judea  a  Jerusalem,  ac  o  duedd  m6r  Tyms  a 
Sidon,  y  rhai  a  ddáeth  i  wrando  amo,  ac  i'w 
hiachftu  o'u  defVdau ; 

18  A'r  rhai  a  flinid  gan  ysprydìon  aflan :  a 
hwy  a  iach&wyd. 

19  A'r  hoU  dyrfii  oedd  yn  ceisio  cyffWrdd  ftg 
ef ;  am  fîid  iierth  yn  mÿned  o  hono  allan,  a« 
yn  iachftu  pawb. 

30  ^  Ac  efe  a  ddyrchafedd  d  olygon  «r  et 
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ddiswblion,  ac  a  ddy wcdodd,  Owŷn  eich  byd 
▼  tloaiOD:  canys  eiddoch  chwi  yw  teyrnûu 
iMuw. 

21  Gwÿn  eich  byd  y  rhai  ydych  yn  dwyn 
newyn  yr  awrhon :  canys  cnwi  a  ddigontr. 
GwỲn  eich  byd  y  rhai  ydych  yn  w;^  yr 
awmon:  canys  chwi  a  chwerddwch. 

JÜ2  GwỲn  eioh  byd  pan  y'ch  casfto  dynion,  a 
phan  y  ch  didolant  odai  ttrthÿnU  ac  y'eh 
gwaraclwyddant,  ac  y  bwriant  eich  enw  allan 
megis  drwg,  er  mwyn  Mab  y  dyn. 

23  Byddwch  lawen  y  dydd  hwnnw,  a  Hem- 
rawch :  canys  wele,  eich  gwobr  tjfdd  fawrTn 
y  nef :  obl^d  yr  un  £Unud  y  gwnaetli  eu 
tadau  hwynt  i'r  prophwydi. 

S4  Eithr  gwae  cnwi  y  cyfoethogion :  canys 
derbyniasoch  eich  didoanwch. 

36  (iwae  chwi  y  rhai  ilawn:  canys  chwi 
a  ddygwch  newyn.  Gwae  chwi  y  rhai  a 
chwerddwch  yr  awr  hon :  canys  chwi  a  akv> 
wch  ac  a  wylwch. 

96  Gwae  cnwi  pan  ddywedo  pob  dyn  yn  dda 
am  danoch :  canys  fidly  y  gwnaeth  eu  tadau 
hwynt  i'r  gau  brophwydi. 

27  %  Ond  yr  wyf  yn  aywedyd  wrthych  chwi 
y  rhai  ydyài  yn  gwrando,  Cerwch  eich  gel- 
jmion ;  gwneweh  dda  i'r  rhai  a'ch  casänt: 

S8  Bendithiwch  y  rhai  a'ch  meUdithiant,  a 
gweddf  wch  dros  y  rhai  a'ch  drygant 

29  Ac  i'r  hwn  a^th  darawo  ar  y  naiü  gem, 
cynnyg  y  Uall  hefyd;  ac  i'r  hwn  a  advgo 
ymaith  ay  gochl,  na  wahardd  dy  bais  heí^d. 

30  A  dyro  i  bob  un  a  geisio  geniiyt ;  a  chan 
y  neb  a  fyddo  yn  dwyn  yr  eiddot,  na  chais 
êilchwyl. 

31  Ac  fel  y  mynnech  wneuthur  o  ddynion 
i  chwi,  gwnewch  chwithau  iddynt  yr  un 
ff\inud. 

32  Ac  06  cerwch  y  rhoi  a'ch  carant  chwithau» 
pa  ddiolch  fydd  i  chwi?  oblegid  y  mae  pech- 
aduriúd  hcfyd  yn  caru  y  rhai  a  u  câr  ûwy- 
thau. 

33  Ac  oa  gwnewch  dda  l'r  rhai  a  wnant  dda 
i  chwithau,  pa  ddiolch  fydd  i  chwi?  oblegid 
y  mae  y  pediaduiìaid  hcfyd  yn  gwneuthur  yr 
un  peth. 

-  34  Ac  os  rhoddwch  echwyn  ì'r  rtiai  yr  ydych 
yn  gobeithio  y  cewch  chwithau  ganodÿnt,  pa 
ddiolch  fydd  t  chwi?  oblegid  y  mae  y  pech- 
aduiiaid  hefyd  yn  rhoddi  echwyn  i  bechad- 
uriaid^  fel  y  derbyniont  y  cyffelyb. 

35  Eithr  cerwch  eich  gelynion,  a  gwnewch 
dda,  a  rhoddwch  echwyn,  heb  obeithio  dim 
drachefh ;  a'ch  gwobr  a  fydd  mawr,  a  phlant 
^rddwch  i'r  Gorucha£:  canys  daionus  yw  efe 
i  r  rhai  anniolchgar  a  drwg. 

36  Byddwch  «in  hynny  orugarogion,  megu 
y  mae  eich  Tad  ýn  drugarog. 

Ac  na  femwcn,  ac  ni'ch  berair:  na 
chondemniwch,  ac  ni'ch  condemnir :  madd- 
euwch,  a  maddeuit  i  cbwithau: 

38  Rhoddwch,  a  rhoddir  1  diwl :  mesur  da, 
dwysedig,  ac  wedi  ei  ysgwyd,  ac  yn  myned 
crosodd,  a  roddant  yn  eich  mynwes :  canys 
á'r  un  m«pur  ag  y  mesuroch,  y  mesuiir  i  chwì 
drachefh. 

3d  Ac  efe  a  ddywedodd  ddammeg  wrthynt : 
A  ddichon  y  dall  dywyso  y  daU?  oni  syrth- 
iant  iU  dau  yn  y  clawdd  ? 

40  Nid  y  w  y  disgybl  uwch  law  ei  athraw : 
eithr  nob  un  perfiaith  a  fydd  fel  d  athraw. 

41  A  phaham  yr  wyt  ti  yn  edrych  ar  y 
brycheuyn  sydd  yn  llygad  oy  fìrawd,  ac  nad 
ydwyt  yn  ystyriea  y  trawst  sydd  yn  dy  Iygad 
dy  hun  ? 

4S  Neu  pa  fbdd  y  geUi  di  ddywedyd  wrth  dy 

fìrawd,  Fy  mrawd,  gftd  i  mi  dynnu  aUan  y 

_.     bryehieuyn  sydd  yn  dy  lygad,  a  thithau  hcS 


'i, 


weled  y  trawst  sydd  yn  dy  Iygad  dy  hun  ?  O 
ragrithiwr,  bwrw  allaii  y  trawst  o'th  Iygad  dy 
hun  yn  gyntaf ;  ac  yna  y  gweU  yn  eglur  dyn- 
nu  allan  y  brycheuyn  sydd  yn  llygad  dy 
firawd, 

43  Canys  nid  yw  pren  da  yn  dw^rn  fitwytb 
drwg :  na  phren  drwg  yn  dwyn  finiryth  da. 

44  óblegid  pob  pren  a  adwaenir  wrth  ei 
ffrwylh  ei  hun :  canys  nid  oddi  ar  ddrain  y 
casglant  ffigys,  nac  oddi  ar  bcith  ýr  heliant 
rawnwin. 

45  Y  dyn  da,  o  ddaionus  drysor  ei  galon,  a 
ddwg  alLan  ddaioni ;  a'r  dyn  drwg.  o  ddry^ 
ionus  drysor  ei  galon,  a  ddwg  allan  ddrygioni : 
canys  o  nelaethrwydd  y  gaton  y  mae  ei  enau 
yn  ÍJefam. 

46  %  Paham  hefyd  yr  ydych  yn  fV  ngalw 
i,  Arglwydd,  Arglwydd,  ac  nad  yaych  yn 
gwneuthur  yr  hyn  yr  wyf  yn  ei  ddywedyd  ? 

47  Pwy  bynnag  a  ddél  attaf  fi,  ae  a  wrendy 
fy  n^inau,  ac  a  u  gwnclo  hwynt,  mi  a  ddang- 
osafi  chwi  i  bwy  y  raae  efe  yn  gyffelyb. 

48  Cyffelyb  yw  i  ddyn  yn  aoeiladu  tŷ,  yx 
hwn  a  ploadiodd,  ac  a  aelh  yn  ddwfìi,  ac  a 
osododa  ei  saU  ar  y  graig:  a  phan  ddaeth 
Uifeiriant,  y  Uif-ddyfroedd  a  gurodd  ar  y  tŷ 
hwnnw,  ac  ni  allai  ei  siglo ;  canys  yr  oedcl 
wedi  ei  seilio  ar  y  graig. 

49  Ond  yr  hwn  a  wrendy,  ac  ni  wna,  cy- 
ffeiyb  y w  i  ddyn  a  adeiladai  dŷ  ar  y  ddaear, 
heb  sail;  ar  yr  hwn  y  curodd  y  llif-ddyf^- 
oedd,  ac  yn  y  fan  y  syithiodd :  a  chwyinp  y 
tŷ  hwnnw  oedd  fawr. 

PENNOD  VII. 
1  Crìst  yn  eaffael  mwy  ojTjfdd  yn  y  eanwriad, 
un  o'r  Cenhedloedd,  nag  yn  yr  un  o'r  ludd- 
ewon:  10  vn  ieu^u  ei  wae  ef  yn  ei  abwn: 
11  yncyfodio  Jàrwi  fyw  fiib  y  wraigweddw 
0  Naín:  19  yn  aUao  cenhadcn  loan,  trtoy 
ddangos  ei  wyrthiau :  24  yn  tygtitlaethu  fr 
bobi  ei  feddwl  am  loan :  30  yn  btorw  bai  ar 
yr  luddewon,  y  rhai  ni  eUid  eu  hynniU  na 
thrtoy  ymarwwUliad  loan,  na'r  eidcmyr  lesu . 
36  ac  yn  dangot  trwy  aehiymr  y  wraig  oedd 
beehadure»  pa  /odd  y  mae  ejb  yn  gyfaiä  % 
bechaduriaid,  md  €w  maentumio  mewn  pechf 
odau,  ond  i  fuddeuiddynt  eu  pechodau,  ccr  em 
ffydd  a'u  hedijmrwch, 

AC  wedi  iddo  orphen  ei  hoU  ymadroddion 
Ue  y  cly wai  y  Dobl,  efe  a  aeth  i  mewn  i 
Capemaum. 

2  A  gwas  rhyw  ganwriad,  yr  hwn  oedd 
anwyl  ganddo,  oedd  yu  ddrwg  ei  hwyl,  ym 
mronmarw. 

3  A  phan  glybu  efe  sön  ara  yr  lesii,  efe  a 
ddanfonodd  atto  henuriaid  yr  luddewon,  gan 
attolwg  iddo  ddyfod  a  iacháu  ei  was  ef. 

4  Y  rhai  pan  ddaethant  at  yr  Iesu,ii  atlol- 
ygasant  amo  yn  daer,  gan  ddy  wedyd,  Oblçgid 

Ímae  efe  yn  naeddu  cael  gwneuthur  o  hwot 
yn  iddo. 

6  Canys  y  mae  yn  cam  ein  cenedl  ni,  ac  efe 
a  adeiladodd  i  ni  synagog. 
6  A'r  lesu  a  aeâi  gyd  ft  hwynt  Ac  efe 
weithian  heb  fod  neppeU  oddi  wrth  y  tŶ,  y 
canwrìad  a  anfonudd  gyfeiUion  atto,  gan  ady- 
wedyd  witho,  Arglwydd,  na  phoena ;  canys 
nid  wyf  fi  deüwng  Ì  adyiod  o  honot  dan  iÿ 

fironglwyd : 
O  herwydd  paham  ni'm  tybiais  fy  hun  yn 
deUwng  i  adyfod  attat :  eithr  dy  wea  y  gair,  a 
iach  fydd  fy  ngwas. 

8  Canys  dyn  wyf  finnau  wedi  fy  ngosod  dan 
awdurdod,  a  chennyf  filwyr  danaf :  ac  meddaí 
wrth  hwn,  Dos,  ac  efb  a  ft ;  ac  wrth  araU, 
Tyied,  ac  efe  a  ddaw;  ac  wrth  fy  ngwaa, 
Gwna  hyn,  ac  efè  a1  gwna. 

9  Pan  glybu  yr  lesu  y  pethau  hyn,  efé  a 
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iyfAdJodd  wTtho,  ac  a  drodd,  ac  a  ddy- 
wcdodd  wrth  y  bobl  owld  yn  ei  ganlyn,  Yr 
ydwyf  yn  dywedyd  i  chwi,  Ni  che&is  gym- 
maint  nydd^  na  dtlo  yn  yr  Ìsrael. 

10  A'r  rhai  a  anfonaâd,  wedi  iddynt  ddy^ 
diwdyd  i'r  tŷ,  a  gawsant  y  gwas  a  fUasai 
glaf,  yn  holliach. 

11  ^  A  bu  drannoeth,  iddo  ef  fyned  i  ddinas 
a  elwid  Naln ;  a  chyd  âg  ef  yr  aeth  llawer  o'i 
ddisgyblion,  a  thyrfa  fawr. 

12  A  phan  ddacth  efe  yn  agos  at  borth  y 
ddinas,  wele  un  marw  a  adygid  allan,  whwn 
oedd  unig  fab  ei  fam,  a  honno  yn  weddw :  a 


bagad  o  bobl  y  ddinas  oédd  gyd  â  hi. 
13  A'r  Arglwydd  pan  y  gwelodd  hi,  a  gym- 
raerodd   drugareda  ami,  ac  a  ddywc^Iodd 


% 


wrthi,  Nac  wyla. 

14  A  phan  ddaeth  cMyntf  efe  a  gyíiyTddodd 
à'r  elor :  (a'r  rhai  oedd  yn  ei  dwyn,  a  safas- 
ant)  Ac  efe  a  ddywedodd,  Y  mab  leuangc,  yr 
wyf  yn  dy wedyd  wrthyt,  Cyfod. 

15  A'r  roarw  a  gyfododd  ya  ei  eistedd,  ac  a 
ddechreuodd  lefaru.  Ac  efe  a'i  rhoddes  i'w 
fam. 

16  Ac  oíii  a  ddaeth  ar  bawb :  a  hwy  a  ogon- 
oddasant  Dduw,  gan  ddywedyd,  Pronhwyd 
mawr  a  gyfododd  yn  ein  plith ;  ac,  Ymwel- 
odd  Duw  a'i  bobl. 

17  A'r  gair  hwn  a  aeth  allan  am  dano  trwy 
hoU  Judea,  a  thrwy  gwbl  o'r  wlad  oddi  am- 

rlch- 

8  A'i  ddi^blion  a  f ynegasant  i  loan  hyn  oU. 

19  1í  Ac  loan,  wedi  gaXyi  rhyw  ddau  o'i 
ddisgyblion  atto,  a  anfonodd  at  yr  lesu,  gan 
ddywedyd,  Ai  ti  yw  yr  hwn  sydd  yn  dyfod? 
ai  un  arall  yr  ỳm  yn  ei  ddisgwyl  ? 

SO  A'r  gwyr  pan  ddaethant  atto,  a  ddywed- 
asant,  loan  Fedyddiwr  a'n  danfonodd  ni  attat 
-ti,  gan  ddywedyd,  Ai  ti  yw  yr  hwn  sydd  yn 
dytod?  ai  arall  yr  ŷm  yn  ei  ddisgwyl? 

21  A'r  awr  b<mno«fe  a  iacháodd  lawer  oddi 
wrth  glefydau,  a  phláau,  ac  yspryiior  drwg ; 
ac  i  lawer  o  ddeillion  y  rhoddes  efe  eu  golwe. 

22  A'r  lesu  a  attebodd  ac  a  ddywedoad 
wrthynt,  Ewch  a  mynegwch  i  loan  y  pethau 
a  welsoch  ac  a  glywsocn ;  fod  y  deduon  yn 

Keled  eilwaiUi,  y  clofiBon  yn  rhodio,  y  gwar 
n-glwyfus  wedi  eu  glanhAu^  y  bydduiaid 
yn  ciy  wed,  y  meirw  yn  cyfodi,  y  tlodion  yn 
derbyn  yr  erengyl. 

23  A  gwỳn  eiìyd  y  neb  ni  rwystrir ynof  fl. 

24  ^  Ac  wedi  i  géfnhadau  loan  fyned  ym- 
aith,  efe  a  ddechreuodd  ddywedyd  wrth  y 
bobíoedd  am  loan,  Beth  yr  aethoch  allan  1*1: 
difikethwch  'íui  weled?  Ai  corsen  yn  siglo 
gan  wynt  ? 

25  Ond  pa  beth  yr  aethoch  allan  Vw  weled  ? 
Ai  dyn  wedi  ci  ddilladu  A  diUad  esmwyth? 
Wele,  y  rhai  sydd  yn  arfer  diUad  anihyd- 
eddus,  a  moethau,  mewn  palasau  brenhin- 
oedd  y  maent 

96  Eithr  beth  yr  aethoch  allan  i'10  weled? 
Ai  prophwyd  ?  Yn  ddiau  meddaf  i  chwi,  a 
Hawer  rawy  na  phrophwyd. 

27  Hwn  yw  rti  am  yr  un  yr  ysgrifenwyd, 
Wele,  yr  wyf  fi  yn  anfon  fy  nghennad  o  flaen 
dy  wyneb,  yr  hwn  a  baiottfla  dy  fibrdd  o'th 
flaen. 

28  Canys  roeddaf  i  chwì,  Ym  mhUth  y  rbai 
a  aned  o  wragedd,  nid  oes  brophwyd  mwy 
nag  loan  Fedyddiwr :  eìthr  yr  hwn  sydd  leiu 
yn  nheymas  Dduw,  sydd  fwy  nag  ef. 

29  A'r  hoU  bobl  a'r  oedd  yn  gwrando,  a'r 
pubUcanod,  a  gyfiawnhasant  Dduw,  gwedi 
eu  Jl^yddio  A  wîdydd  loan. 

30  Eithr  y  Phariseaid  a'r  cyftelthwyr  yn  eu 
herbyn  eu  hunain  a  ddiystynuant  gynghor 
Ouw,  heb  eu  bedyddio  gandido. 
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31  1  A  dy wcdodd  yr  Arglwydd,  I  bwy  gan 
hyuny  y  cyflblybaf  ddynion  y  geuhedlaeth 
hon?  ac  i  ba  neúi  y  maent  yn  debyg? 

32  Tebyg  ydynt  i  bUnt  yn  eìsteda  yn  y 
£uvhnad,*ac  yn  Uefiiin  wrth  eu  gilydd,  ae  yn 
dywedyd,  Canasom  bibau  i  chwi^  ae  ni 
ddawasiasoch ;  cwyufànasom  i  ehwi,  ac  nid 
wylasodu 

33  Canys  daeth  loan  Fedyddiwr  heb  n» 
bwytta  bara,  nac  yfed  gwin ;  a  chwi  a  ddy- 
wedwch,  Y  mae  cvthraul  ganddo. 

34  Da^  Mab  y  ilyn  yn  bwytta  ac  yn  yied ; 
ac  yr  ydych  yn  ay wedyd,  Wele  ddyn  gìwth, 
ac  yfwr  gwin,  cytaiU  publicanod  a  phechad- 
uriaid. 

35  A  doethineb  a  gyfiawnhAwyd  gan  bawb 
o'i  phlajit. 

36  Y  Ac  un  o'r  Phariseaid  a  ddymunodd 
-amo  fwytta  gyd  Ag  ef :  ac  ^tau  a  aeth  i  dŷ  y 
Pharìsead,  ac  a  eisteddodd  i  fwy  tta. 

37  Ac  wele,  gwraìg  yn  y  dainas,  yr  hon 
oedd  bechadures,  pan  wybu  hi  fná.  yr  lesu 
yn  eistedd  ar  y  bwrdd  yn  nhŷ  y  Fhansead,  a 
ddug  flwch  o  ennaint : 

38  A  chaii  sefyU  wrth  ei  draed  ef  o'r  tu  oi, 
ac  wylo,  A»  a  ddechreuodd  olchi  ei  draed  ef  Á 
dagrau,  ac  a'u  sychodd  A  gwallt  ei  phen :  a  hi 
a  gusanodd  ei  draed  ef,  ac  a'u  hirodd  A'r  eu- 
namt 

39  A  phan  welodd  y  Pharisead,  yr  hwn  a'i 
gwahoadsuiü,  efe  a  doywododd  ynddo  ei  hun, 
gan  ddywedyd,  Pe  bai  hwn  brophwyd,  efe  a 
wybuasai  pwy,  a  pha  fath  wnùg  yw  ýr  hon 
sydd  yn  c^Wináa  Ag  ef :  canys  pechadures 
y  w  hi. 

40  A'r  lesu  gan  atteb  a  ddywedodd  wrtho. 
Simon,  y  mae  gennyf  beth  i'w  ddywedyu 
wrthyt  Yntau  a  daywedodd,  Athraw,  ay- 
wed. 

41  Dau  ddyledwr  oedd  i'r  un  echwynwr :  y 
naiU  oedd  amo  bùm  can  ceiniog  o  ddyled,  a'r 
llaU  ddeg  a  deugain. 

42  A  pluyd  nad  oedd  ganddynt  ddim  i  dalu, 
efe  a  faddeuodd  iddynt  UI  dau.  Dywed  gan 
hynny,  pwy  o'r  rhai  hyn  a'i  câr  ef  yn  fwyaf  ? 

43  A  Sunon  a  atteboad  ac  a  ddywedodd,  Yr 
wyf  fl  yn  tybied  mai  yr  hwn  y  maddeuodd 
efe  iddo  fwyajf.  Yntau  a  ddywedodd  wrlho, 
Uniawn  y  iSemaist 

44  Ac  eie  a  drodd  at  y  wraig,  ac  a  ddywed- 
odd  wrth  Simon,  A  weli  di  y  wraig  hon? 
rai  a  ddaethum  1  th  dŷ  di,  ac  ni  roddaist  i 
mi  ddwfir  i'm  traed :  ond  hon  a  olchodd  fy 
nhraed  A  dagrau,  ac  a'u  sychodd  A  gẁallt 
ei  phen. 

45  Ni  roddaist  i  mi  gus^ :  ond  hon,  er  pan 
ddaethum  i  mewn,  m  pheidiodd  A  chusanu 
fy  nhraed. 

46  Fy  mhen  Ag  olew  nid  iraist :  ond  hon  a 
irodd  iÿ  nhraeoAg  ennaint 

47  O  herwydd  paham  y  dywedaf  wrthyt, 
Maddeuwyd  ei  haml  liechodau  hi ;  oblcirìd  hi 
a  garodd  yn  fawr :  ond  y  neb  y  maddeuer 
ychydig  iddo,  a  gAr  ychydig. 

48  Ac  efe  a  ddy wedodd  wrthi,  Maddouwyd  i 
ti  dy  bechodau. 

49  A'r  rhai  oedd  yn  cyd-eistedd  i  fwytta  a 
ddechreuasant  ddywedyd  ynddynt  eu  hun- 
aiii,  Pwy  ỳw  hwn  sydd  yn  maddeu  pechodau 
heîyd? 

50  Ac  efe  a  ddywedodd  wrth  y  wraig,  Dy 
ffÿdd  a'th  gadwodd ;  dos  mewn  taitgu^dd. 

PENNOD  VIII. 

1  Y  gwratíedd  yn  gweird  i  GrUt  o*u  gtihtd,  4 
Cmf,  wedi  iddo  bregethu  o  fan  i  fan»  tíi 
apoêtoUon  yn  el  ganlyn,  yn  goŵd  aüan  ddam^ 
VMgyrhamiorí  Ì6  tfr gomwyO '  ilyndang- 
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•»    pwìf  ydyu)  ei  fifn^i  ýrodyr:  22  yn 

■  1  bwrw  y  Uenfi 

r  genfitifU  Jben, 

\iAef:  43yntati 

yn  iaehdu  y  umiig  <fi  dìferìif  gìoaedt  49  oc 

yn  bywháu  merch  Jeünu, 

ABU  wedì  hynny,  iddo  fyned  trwy  bob 
dinas  a  thref,  gan  bregethu,  ac  efengylu 
leyrnas  Dduw :  a'r  deuddeg  oedtl  gyd  âg  ef ; 
2  A  irwragedd  rai,  a'r  a  iaehesid  oddi  wrth 


ysprydiou  drwg  a  gwendid ;  Miúr  yr  hon  a 
elwid  Magdalen,  crr  hon  >t  aethai  saith 
gythraul  állan; 

3  Joanna,  gwraig  Chuaa,  goruchwyliwr 
Herod;  a  Susanna,  a  Ilawer  eraill,  y  rhai 
oedd  yn  gweini  iddo  o'r  pethau  oedd  gan- 
ddynt 

4  ^  Ac  wedi  i  lawer  o  bobl  yrogynnuU 
ynghyd,  a  chyrchu  atto  o  bob  dnias,  efe  a 
(ìdy  wedodd  ar  ddammeg : 

5  Yr  hauwr  a  aeth  aUan  i  hau  ei  had:  ac 
wrth  hau,  peth  a  syrthiodd  ar  >Tnyl  y  (fordd ; 
ac  a  íathrwyd,  ac  ehediaid  y  net  a  i  bwyt- 
tàodd.  ' 

6  A  pheîh  arall  a  syrthiodd  ar  y  graig ;  a 
phan  ^nodd,  y  gwywodd,  am  nad  oedd  iddo 
wlybwr. 

7  A  pheth  arall  a  syrthio^ld  ym  mysg  drain ; 
a'r  drain  a  gyd'dyfiasant,  ac  a  i  tagasant  eù 

B  A  pheth  arall  a  syrthiodd  ar  iíir  da ;  ac  a 
ecnnodd,  ac  a  ddug  ffrwyth.  ar  ei  ganfed. 
Wrth  ddyweilyd  y  pethau  hyn,  efe  a  lefudd, 
Y  neb  sydd  a  chlustiau  ganddo  i  wrarido, 
gwrandawed. 

9  A'i  ddisgyblton  a  ofÿnasant  iddo,  gan  ddy- 
wedyd,  Pa  udarameg  òedd  hon? 

10  Yntau  a  ddywedodd,  I  chwi  y  tfaoddwyd 
gwybod  dirgeloedd  teymas  Dduw .  etthr  i 
eiaill  ar  ddammegìon ;  fel  yn  gweled  na  wel- 
ant,  ac  yn  clywedna  ddeallant. 

11  A  dyma  y  ddammeg:  Yr  had  yw  gair 
Duw. 

12  A'r  rhai  ar  ymyl  y  Ifordd,  ydyw  y  rhai 
sydd  yn  gwrandn :  wem  hynny  y  mae  y  diafol 
yn  dyfod,  ac  yii  dwyn  ymaith  y  gair  0*11  calon 
nwrnt,  rhag  iddynt  gredu,  a  Dod  yn  gad- 


13  Ä'r  rhtí  ar  y  gr^,  yw  y  rhai  pan  t, 
ant,  a  dderbyniant  y  gair  yn  Ilawen  ;  a'r  rhai 
hyn  nid  oes  ganddynt  wrriddyn^  y  rhai  svdd 
yn  credu  drus  amser,  ac  yn  aniscr  profeàig- 
aeth  Yncilio. 

14  A'r  hwn  a  syrthiodd  ym  myw  drain,  yw 
y  rhai  a  wrandawsant ;  ac  wedi  iddynt  fyned 
ymaith,  hwy  a  dagwyd  gan  oialon,  a  golud, 
a  melysweda  buchedo,  ac  nid  ydynt  yn  dwyn 
fft-wyth  i  berffeithrwydd. 

15  A'r  hwn  ar  y  tir  d^  yw  y  rhai  hyn,  y  Thaì 
á  chalon  hawddgar  a  aa,  ydynt  yn  gwrando 
y  gair,  ac  yn  ei  gadw,  ac  yn  dwyn  ffirwyth 
trwy  amynedd. 

16  f  Njd  yw  neb  wedi  goleu  canwyll,  yn  ei 
chuddio  hi  à  llestr,  neu  yn  ei  dodi  dan  wely ; 
eithr  yn  ei  gosod  ar  ganhwyllbren,  fei  y  caffo 
y  rtiai  a  ddcl  i  mewn  welea  y  goleuni. 

17  Canys  nid  oes  dìm  diigel,  a'r  nì  bydd 
amlwg ;  na  dim  cuddiedig,  aT  nis  gwybyddir, 
ac  na  ddaw  i'r  goleu. 

18  Edrychwch  ara  hynny  pa  fodd  y  dywoch . 
eanys  pwy  bynnag  y  mae  nnddo,  y  rhoddii 
iddo ;  a'r  neo  nid  oes  ganddo,  ìe.  yr  hyn  y 
mae  yn  tvbied  ei  fod  ganddo,  a  adygir  oddi 
anio. 

19  ^  Daeth  atto hefyd et  fiun  a'i  fh>dyr;  ac 
ni  allent  ddyfod  hyd  atto  gan  y  dorf. 

90  A  mynegwyd  iddo  oan  rat,  yn  dywedyd, 
Y  mae  dy  tua  a'th  frooyr  yn  soyll  allan,  yn 
ewyUyiio  dy  wded. 
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21  Ac  efe  a  attebodd  ae  a  ddywedodd 
WTthynt.  Py  mam  i  a'ra  brodyr  i  y  w  y  rhai 
hyn  syad  yn  gwrando  gair  Duw,  ac  yn  ei 
wneutnur. 

22  ^  A  bu  ar  ryw  ddiwmod,  ac  efe  a  aeth  i 
long,  efe  a'i  ddisgyblion :  a  dy wedodd  wrtlt» 
ynt,  A wn  trosodd  i'r  tu  hwnt  ilr  Ilyn.  A  h wy 
agychwynasant 

23  Ac  íel  yr  «)eddynt  yn  hwylio,  efé  a  hun- 
odd :  a  diawo4  o  wynt  a  ddisgynodd  ar  y 
Uyn ;  ac  yr  oeddynt  yn  llawn  o  dduffrt  ac 
mewn  enbydrwydd. 

24  A  hwy  a  aethant  atto,  ac  a'i  deffloisant 
ef,  gan  ddywedydÿ  O  Feistr.  Fëistr,  darfU  am 
dancHn.  Ac  efe  a  gyfododd,  ac  a  geiyddodd 
y  gwynt  a'r  tonnau  dwfjr :  a  hwy  a  beidiaia- 
ant,  a  hi  a  oeth  yn  daweL 

23  Ac  efe  a  ddywedodd  wrthynt,  Fb  ie  y 
mae  eich  iTydd  chwi  ?  A  hwy  weíU  ofiii,  a 
ryfÌBddasant,  gan  ddywedyd  wrth  eu  gilydd, 
Pwy  y w  hwn,  gan  ei  fbd  yn  gorchymyn  í*r 
gwyntoedd  ac  i  r  dwfì:  iiefÿd,  a  hwythau  yn 
ufuddháu  iddo? 

26  ^  A  hwy  a  hwyliasant  i  wlad  y  Gada- 
reniaid,  ýr  hon  sydd  o'r  tu  arall,  ar  gyfer  61^ 
lUea. 

27  Ac  wedi  iddo  fÿned  allan  i  dir,  cyfiufti 
àg  ef  ryw  wr  o'r  ddinas,  yr  hwn  oedd  f^ddo 
gythieuliaid  er  ys  talm  o  amser ;  ac  ni  wisgai 
ddiUad,  ao  nid  arhosai  mcwu  tŷ,  ond  yn  y 
beddau. 

28  Hton,  wedi  gweled  yr  lesu,  a  dolefiún,  a 
syrthiodd  i  lawr  ger  ei  fron  ef,  ac  a  ddy  wed- 
odd  â  Uef  udiel,  Beth  sydd  i  mi  ä  thi,  O  lesu. 
Fab  Duw  gomchaf  ?  yr  wyf  yn  attolwg  I  n 
na'm  poenech. 

29  (Canys  efe  a  ordiymynasai  i*r  yspryd 
aflan  ddyrotl  allan  o'r  dfyn.  Canvs  Ilawer  o 
amserau  y  duiasai  ef :  ae  cfe  a  gedwìd  yn 
rhwym  A  chadwynau,  ac  A  UyíTetnieiriau ;  ae 
wedi  dryllio  y  rhwymau,  efe  a  yrrwyd  gan  y 
cythraui  i'r  diffaethwch) 

30  A'r  lesu  a  ofjmodd  iddo,  gan  ddy  wedyd, 
Beth  yw  dy  enw  di?  Yntau  a  ddywedodd, 
Lleng:  canys  Uawer  o  gythreuliaid  a  aethent 
iddo  ef. 

31  A  hwy  a  ddeisyfiisant  amo,  na  orchym- 
ynid  iddynt  fyned  i'r  dyfnder. 

38  Ac  yr  oeod  yno  gcufáint  o  foch  lawcr  yn 
pori  ar  y  mynydd :  a  hwyiit-hwy  a  attolyg- 
asant  iddo  adael  iddynt  fyned  i  mewn  i'r  tnai 
hynny.    Ac  efe  a  aaawodd  idd^niit 

33  A'r  cythreuUaid  a  aelhaiit  allan  o*r  dyn, 
ac  a  aethant  i  mewn  i'r  moch :  a'r  genfaint  a 
mthrodd  oddi  ar  y  dibyn  i'r  Ilyn,  ac  a  fodd- 
wyd. 

3i  X  phan  welodd  y  meichiaid  vr  hyn  a 
ddarfUasai,  hwy  a  flbisant,  ac  a  aelhant  ac  a 
fÿncgasant  yn  y  ddinas.  ac  yn  y  wlad. 

35  A  hwy  a  aethant  allan  i  weled  y  pelh  a 
wnelsid ;  aca  ddaethant  at  yr  lesu,  ac  a  gaws- 
ant  y  dyn,  o'r  hwn  yr  aethai  y  cythreuliaid 
allan,  yn  ei  ddillad,  a  i  iawn  bwvU,  yn  eistedd 
wrtli  draed  yr  lesu :  a  hwy  a  ofhasant 
.36  A'r  rhai  a  welsent,  a  fyn^asant  hefyd 
*ddynt  pa  fbdd  yr  iadiasid  y  cythreulig. 

37  ^  A'r  hoU  llaws  o  gylch  gwlad  y  Gada- 
reniatd  a  ddymunasant  amo  fyned  ymaith 
oddi  wrthynt ;  am  eu  bod  mewn  <rfh  mawr. 
Ac  efe  wedi  myned  i'r  llong,  a  ddydiwriodd. 

38  A'r  gwr  o'r  hwn  yr  aethal  y  cythreidiaid 
allan,  a  ddeisyfodd  amo  gael  tiod  gyd  Ag  ef  * 
eithr  yr  lesu  a'i  danfon(xld  ef  yinaith,  gan 
ddywedyd, 

39  Dychwel  i'th  dŷ,  a  dangos  fjsint  o  bechaa 
a  wnaeth  Duw  i  ti.  Ac  efe  a  aeth,  dan  ìing- 
ethu  trwy  gwbl  o'r  ddioas,  faint  a 
yr  lesu  idda 
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40  Â  bu,  pan  ddychwelodd  yr  lesu,  dderbyn 
o'r  bobl  ef :  canys  yr  oeddynt  oll  yn  disgwyl 
am  dauo  ef. 

41  %  Ac  wele,  daeth  gwr  a*i  enw  Jairus ; 
ac  efe  oedd  ly wodraethwr  y  synagog :  ac  efe 
a  syrthiodd  wrth  draed  yr  lesu,  ac  a  attolyg- 
oda  iddo  ddyfod  i'w  dŷ  ef : 

42  O  herwydd  yr  oedd  iddo  férch  unig- 
anedig,  ynghylch  deuddeng  mlwydd  oed,  a 
hon  oedd  yn  marw  (Ond  fei  yr  oedd  efe  yn 
myned,  y  tiobloedd  a'i  gwasgent  ef. 

43  ^  A  gwraig  yr  hon  oedd  mewn  diferlif 
gwaed  er  ys  deuddeng  mlynedd,  yr  hon  a 
dreuliasai  ar  physygwyr  ei  hoU  fy  wyd,  ac  nis 
gallai  gael  gan  neb  ei  niacháu, 

44  A  ddaeth  o'r  tu  cefh,  ac  a  gy^/rddodd  âg 
ymyl  ei  wlsg  ef :  ac  yn  y  fan  y  safodd  diferlif 
ei  gwaed  hi. 

45  A  dy  wedodd  yr  lesu,  Pwy  yw  a  gyfTyrdd- 
odd  ä  mi?  Ac  a  phawb  yn  gwadu,  y  dy- 
wedodd  Petr,  a'r  rhai  oedd  gyd  ág  ef,  O 
Feistr,  y  mae  y  bobloedd  yn  dy  wasgu,  ac 
yn  dy  nino;  ac  a  ddywedi  di,  Pwy  yu;  a 
gyffÿrd<lodd  â  mi? 

46  A'r  lesu  a  ddywedodd,  Rhyw  un  a  gy- 
ffyrddodd  â  inì :  canys  mi  a  wn  fyned  rhin- 
wedd  allan  o  honof. 

47  A  phan  welodd  y  wr»g  nad  oedd  hi 
guddiedig,  hi  a  ddaeth  dan  grynu,  ac  a  syrth- 
lodd  ger  ei  fron  ef,  ac  a  fynegodd  iddo,  y'ng- 
wydayr  hoU  bobl,  am  ba  aẁchos  y  cyHyrdd- 
asai  hi  âg  ef,  ac  fel  yr  iachasid  hi  yn  ebrwydd. 

48  Yntau  a  ddywedodd  wrthi,  Cymmer 
gysur,  ferch;  dy'ffydd  a'th  ìachâodd:  dos 
mewn  tangnefedd) 

49  ^  AceiÌB  etto  ynllefáru,  daethunodýllyw- 
odraethwT  y  synagog,  gan  ddywedyd'wrtho, 
Bu  fiirw  dy  ferch :  na  phoena  mo'r  Athraw. 

50  A'r  lesu  pan  glybu  hyn,  a'i  hattebodd  ef, 
gan  ddywedyd,  Nac  ofha :  cred  yn  unig,  a  hi 
a  iachêur. 

51  Ac  wedi  ei  fyned  ef  i'r  tŷ,  ni  adawodd  i 
neb  ddyfod  i  mewn,  ond  Petr,  ac  lago,  ac 
loan,  a  thad  yr  eneth  a'i-mam. 

52  Ac  wylo  a  wnaetliant  oll.  a  chwynfan  am 
dani.  Eithr  efe  a  ddywedodd,  Nac  wylwch : 
nid  raarw  hi ;  eitbr  cysgu  y  mae. 

53  A  hwy  a'i  gwatwarasant  ef,  am  iddynt 
wybod  ei  marw  hL 

M  Ac  efe  a'u  bwriodd  hwynt  oll  allan,  ac  a'i 
cymmerth  hi  erbyn  ei  Ilaw,  ac  a  leforld,  gan 
ddywedyd,  Herlòdes,  cyfod. 

56  A'i  nyspryd  hi  a  ddaeth  drachefìi,  a  hi  a 

afododd  yn  ebrwydd:  ac  efe  a  orchymyn- 
d  rcá  bwyd  iddi. 

56  A  synnu  a  wnaeth  ar  ei  rhíeni  hi :  ac  efe 
a  orchymynodd  iddynt,  na  ddywedent  i  neb 
y  peth  a  wnaethid. 

PENNOD  IX. 
1  OristynanfoneiaposUAionitimeuthurrhj/' 
feddodaut  ac  i  bregithu.  7  Herod  pn  chwen- 
nydt  gwded  Crist.  17  Oiet  yn  porthi  pum 
mil:  18  yn  ymofyn  beth  yr  oedd  y  byd  ŷn  ei 
é^bied  am  dano:  22  yn  rhag'Jyne/ti  et  ddi- 
^ddefaint :  23  yn  goaod  allan  i  oawb  eiampl 
ifi  ddioddeffsarwch.  28  Ei  wedd-newidiad 
ef.  37  Mae  efe  yn  iachâu  y  Uoerig:  43  a 
ẅttoiẅefn  yn  rhag-rybuddio  et  ddisgjfblien  am 
ei  ddioddefaint :  46  yn  eanmol  gostyngtíáé' 
ruwdtf :  òiyn  gorchyntyn  iddynt  ddatngos  üar' 
ieiadrdra  tu  ag  at  bawbt  hẅ  chwennyŵ,  <fíaL 

57  Rhai  yn  chwennych  ei  ganiyn  efi  ond  dan 
.  ammod. 

AC  efi:  aalwodd  yn^yd  ei  ddeuddeg  disgybL 
*y.  ac  a  roddes  iddynt  feddiant  ac  awdurdod 
ar  yr  hoU  gythreuliaid,  ac  i  iacháu  clef ydau. 

S  Ac  efe  a'u  hanfonodd  hwynt  i  bregethu 
teymas  Dduw  ac  i  iachâu  y  rhai  cleifiun. 
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I  3  Ac  efe  a  ddywedodd  wrthynt,  Na  chym- 
merwch  ddim  i'r  daith,  na  £Fÿn,  nac  ysgrepan, 
na  bàra,  nac  arian ;  ac  na  fydded  gennych 
ddwy  bais  bob  un. 

4  Ac  i  ba  dŷ  bynnag  yr  dodi  i  mewn«  ar- 
hoswch  yno,  ac  oddi  yno  ymadêwch. 

5  A  pha  rai  bynnag  ni'ch  derbyniant  pan 
eloch  allan  o'r  ddinas  honno,  Y>gydwch  nyd 
yn  nôd  y  Uwch  oddi  wrth  eicn  traed,  yn 
dystiolaeth  yn  eu  herbyn  hwynt. 

6  Ac  wedi  iddynt  fyned  allan,  hwy  a  aeth- 
ant  trwy  y  tren,  san  bregethu  yr  efengylj  a 
iachâu  ym  mhoblle. 

7  1Í  A  Herod  y  tetrarch  a  glybu  y  cwbl  oll 
a  wnaethid  ganddo ;  ac  efe  a  betniisodd,  am 
fod  rhai  yn  dy  wedyd  gyfodì  loan  o  feirw ; 

8  A  rhai  eraiU,  ymddangos  o  Ëllas ;  a  rhaî 
eraill,  mai  prophwyd,  un  o'r  rhai  gynt»  a 
adgyfodasat 

9  A  Herod  a  ddywedodd,  loan  a  dorrais  i  ei 
beu :  ond  pwy  ydyw  hwn  yr  wyf  yn  clywed 
y  cyfry  w  bethau  am  dano  ?  Ac  yr  oedd  efe 
yn  ceisio  ei  weled  ef. 

10  ^  A'r  apostolion,  wedi  dychwelyd,  a 
fynegasant  idao  y  cwbl  a  wnaethent  Ac  efe 
a  u  cymmerth  hwynt,  ae  a  aeth  o'r  neilldu,  i 
le  anghyfannedd  yn  perthynu  i'r  ddìnas  a 
elwìr  uethsaida. 

11  A'r  bobloedd  pan  wybuant,  a'i  dìlynasant 
ef :  ac  efe  a'u  derbynioad  hwynt,  ae  a  lefar- 
odd  wrthynt  am  deymas  Dduw,  ac  a  iachä- 
odd  y  rhai  oedd  amynt  eisieu  eu  hiachâu. 

12  A'r  dydd  a  ddechreuodd  hwyrh&u;  a'r 
deuddeg  a  ddaethant  ac  a  ddy  wedasant  wrtho. 
GoUwng  y  dyrfa  ymaith,  fél  y  gaUont  fyToea 
i'r  trefi,  ac  i'r  wlad  oddi  amgylcn,  i  lettya,  ac 
i  gael  bwyd:  canya  yr  ydym  ni  yma  mewn 
Ue  anghyfaimedd. 

13  EithT  efe  a  ddywedodd  wrthynt,  Bhodd- 
weh  ch  wi  iddynt  beth  i'  w  f wy tta.  A  hwythau 
a  ddy  wedasant,  Nid  oes  gennym  ni  ond  pum 
torth,  a  dau  bysgodyn,  oni  bydd  i  ni  fÿned  a 
phrynu  bwyd  i'r  bobl  hyn  oll. 

14  Canys  yr  oeddynt  ynfhylch  pum  mil  o 
wŷr.  Ac  efe  a  ddywedodd  wrth  ei  ddisgybl- 
ion,  Ownewch  iddynt  eistedd  yn  fyrddeiaiau, 
bob  yn  ddeg  a  deugain. 

15  Àc  félly  y  gwnaethant ;  a  hwy  a  wnaeth- 
ant  iddynt  oll  eistedd. 

16  Ac  efe  a  gymmerodd  y  pum  torth,  a'r 
ddau  bysgodyn,  ac  a  edrychodd  i  fynu  i'r 
nef,  ac  a^  bendithiodd  hwynt,  ac  a  u  tor- 
rodd,  ac  a'u  rhoddodd  i'r  disgybUon  i' w  gosod 
ger  bron  y  bobl. 

17  A  hwynt-hwy  oU  a  fwyttasant,  ac  a  gaws- 
ant  ddigon :  a  clíyfodwyd  a  wedmllasai  idd- 
ynt  o  fnw-fwyd,  ddeudaeg  basgedaid. 

18  t  Bu  hel^<^  fel  yr  oedd  efe  yn  gweddlo 
ei  hunan,  fod  ei  ddisgybUon  gya  âg  ef :  ac 
efe  a  ofÿnodd  iddynt,  gan  ddywedya,  Pwy  y 
mae  y  bobl  yn  dy  wedyd  fy  mod  i  ? 

19  Hwythau  gan  atteb  a  ddy wedasant,  loan 
Fedyddiwr ;  onderaill,  mai  El'ías ;  aceraill,  mai 
rhyw  brofhwyd  o'r  rhai  gynt  a  adgyfododd. 

20  Ac  ere  a  ddywedodd  wrthynt,  Ond  pwy 

Îr  ydych  chwi  yn  dywedyd  nr  mod  i*   A 
*hetr  gan  atteb  a  ddy  wedodd,  Crist  Duw. 

21  Ac  efe  a  roes  orchymyn  amynt,  ae  a 
arehodd  iddynt  na  ddywedcnt  hynny  i  neb. 

22  Gan  ddywedyd,  Mae  yn  rhaid  i  Fab  y 
dyn  oddef  Ilawer,  a'i  wrthod  gan  yr  henur- 
ìaid,  a'r  ardi-offeiriaid,  a'r  ysgrifenyddìon,  a'i 
ladd,  a'r  trydydd  dvdd  adpYtodi. 

23  f  Ao  cft  a  ddywedodú  wrth  bawb,  Os 
ewyllysia  neb  ddyfod  ar  fy  ol  i,  ymwaded  äg 
ef  ei  nun«  a  choaed  ei  groes  b^unydd,  a  dil- 
yned  fi. 

24  Canys  pwy  bynnag  a  ewyllysio  gadw  d 


<4nkH,  Al  cyU;  ondpwybfDnBg  H  l^loei 
ÌS  Cmyi  jn  laád  í  (Uyn»  «  «mlll  yr  holl 

tyd,  >1  ddifíthB  «  hun,  neu  ẅf  wtdl  el  eolll  r 
Hi  Cinyi  piTy  byniue  ly^ẁt  cywUydd  gati* 

dfh>fi>'mj;elniu,  hwnnwfVddRywiJydd>:Bn 

rib  7  dyn,  pon  dildo  yn  ci  annlDnt  n  bun. 

B'r  TŴL  b't  BDireliDD  Wlruiita 
17  Ìí3<c  drwedBT  i  ehwi  yn  wÌT,  Y  nu  riui 

o'c  mì  iydd  yn  lefyU  yna  a'r  nl  uehWBeüi- 

S»  1  A  bu,  jnghyleh  wylh  niwmod  wedl  y 
RCÌTÌtu  hjn,  gymìrifTyd  o  bono  ef  reir.  ac 
iDfpi,  ac  l«£o, «  ufnH  1  ^nu  l'r  mynydd  i 


Kl  Ac  fej  VT  OAdd  eft  yd  eweddlf! 

ÄEJíí""""'^"" 

3U  Ac  wele,  dui  wr  b  ATd-ymdlllil 


-ymdiHddanodd  dg 
inl  mewnpind)- 


«dl  tn™>>^  f>Il  nyiito 
BDL  hwT  B  «cliunt  el  CHu 
wr7rìjdo.ddynKlVllCT 
31  A  bu, «  hwy  yn  ymadi 
ddyind^o  PiD  wtOi  yt 


ti  dd7W«d)'d- 
edd  ^ýn  dywedyd  hy 

[  WTIA  f^nëd  0  houyút  i 


w€dvd,Hwp 


dTdiUúi  fwnny  ddim  o'r  nethau  q  weUçnt 
37  1  A  dufu  diBnnaelh,  pau  údulhanl  I 

-  -  ■•ÄîHi'a'TÄ!»  ■ 

w,  yr  wTfyn  anolw' ' 


äunlfr-iiüdlg  7». 
yn  clRyinniéryd 


B  ddnbynlo  y  bBdLHennya  hwn  yn  ry  tnw  t, 
(lerbynia  í,  iycld  yn  derbyn  yrìiwn  Jl"m  hnh 
fonodd  1;  canyi  yr  hwn  i^  Itíaf  ya  tíeh 
l>llthchwluU,!iwnn«alŵIdmB«[. 

4S  5  Ac  lüBn  ■  Btteboda  ac  a  ddywaliidd, 
O  FcTfltf,  ni  B  wẁoni  ryw  un  yn  líy  «iw  dl 
yn  bwrw  itUan  gythrculiaid ;  ac  4  wBhardi^ 
BAom  Iddo,  am  nod  oedd  yn  canlyn  gyd  A  nl, 

50  A'i  Icni  B  ddywedodd  wtlEio,  Ka  var 

berbyn,  croäDm  nl  y  niae. 
Al  i1  A  hu.  pan  eyHawnwyd  y  dyddlau  y 
cymmeiid  ef  I  fynu,  yiilau  a  loddEi  ei  fiyd 
er  fyned  I  Jcrunalern. 

wynebi  nhwy  wMíinyB«Ls(cthiinlliiuwn 
i  dnf  T  ItainBiWil,  i  buäöìi  hMo  ef. 
13  A>  nii  dabynlaiaiit  hwTef,  oMcfld  fbd 

et  wyndteryn  tiietldiitM4JeruiBlem- 
M  il  ddl^yblian  e(  Uco  (c  laan,  «in  wcl- 

ddiwadyd  o  bonoin  anf^ylìjd  tln  I  Lswi  o'i 
ntt,  a\iifUäbwynt.  me^  y  gwnaelh  Ellasr 

ac  a  ddywedodd,  Ì^i  wyddochotoytpryd  yi 
A^Ciinysniddaedi  Mab  ydyniddJBtrywio 

aelhaiit  i  dief  aìall. 
J7  H  A  bu,  a  hwy  yn  myncd,  ddywcdyd  o 

tfw  un  ai  y  HUidil  witho  ef,  AiglwydlC  mi 

oythod  I  ond  e.an  rab  y  dyn  nM  oet  Ut  y 

39  Ac  cf^  a  ddywedodd  withunaiall.  Dilyn 
â.  Ae  ynlBU  &  ddywcdodd.  A^wydd,Bi»ll 
ml  yngynlaffyncdachladdu^nbHd. 

80  ElìhT  yr  lêiu  a  ddywcdodd  wnho.  Gíd 
Vl  IDelrw  aladdu  ou  meirw;  ODd  dui  di  i 
phicfledia  dcyniBa  tMuw. 

eiX  un  niilì  hciyil  a  driywedodd,  Wí  •1h 
ddUjsaf  di,  U  ÂiÊlwydd ;  onil  t^Ü  I  ini  td 
flyntaf  danu  ya  ioäi  i  r  ihal  aydd  yn  fy  bbÿ. 

éi  A'll^  ■  ddywẅdd  witti^  Bid  OCi  >H* 
■■t  »dd  yn  Thui  eí  law  BT  y[  andi,  ac  yn 
1  Bi  y  pcthau  aydd  o'l  ol,  yajcyminwyi 


CH4<  pfl  of^^  oOin  ir 


tnamrga  Mpt»í,  MHer  fl  - 
l>w<lMllV«iKiM«-VB«lil 

ŵŵffiîryssíiî: 


WEDI  y  jMhBU 
Arglwydil  ddcg 


s'ŵs 


cynhiuaf  yn  wiriwfdi 
yn  BHBiar:  gweddlwe 
(Iwydd  y  cynhBuaf,  ar 
wyr  l'w  gynhBuaf. 

3  Eweh:  wdc,  yr  wyf  11  yn  aitf 
cbwi  fd  «yn  ym  tnyii  blsddlBU. 

4  Na   ddrgwch  gCnU  nae  yiffre] 
ea^dLau ;  ac  na  ehyfndiwch  well 


rwedodd  WTthTnl.  V 
iwr,  ond  ygweithwyr 
ran  hynnT  ai  Ai- 

daancOn  aJlan  wvlih- 


PENNCDAÜ   X.  XI. 


5  Ac  i  ba  dŷ  bynnag  yr  eloch  i  mewn,  yn 
gynCaf  dywedwch,  Tangnefedd  i'r  tŷ  hwn. 

D  Ac  o  bydd  yno  fáb  tangnefcdd>  eich  tang- 
nefedd  a  orphwys  amo:  os  amgen,  hi  a 
ddychwel  attoch  chwL 

7  Ac  yn  Y  tŷ  hwnnw  arhoswch,  pran  fwytta 
ac  yfed  y  cyfryw  bethau  ag  a  gaffoch  gao* 
ddÿnt;  uauys  teilwng  yw  i'r  gweithiwr  eí 
gynog.    Na  threiíçlwch  o  dŷ  i  dŶ. 

8  A  pha  ddinas  bynnag  yr  eloch  Iddi,  a  hwy 
yn  eich  derbyn,  bwyttewch  y  cyfryw  bethau 
u  a  rodder  gcr  eich  bronnau : 

9  Ac  iachêwch  y  cleifion  a  fyddo  ynddi,  a 
dy wedwch  wrthÿnt,  Daeth  teymas  Dduw  yn 
agos  attoch. 

10  Eilhr  ][)a  dilinas  bynnag  yr  doch  iddi,  a 
hwy  heb  cich  dcrbyn,  ewchiaílan  i'w  heolydd, 
a  dywedweh, 

11  Hyd  yn  nôd  y  Uwch,  yr  hwn  a  lynodd 
wrthym  o'ch  dinas,  yr  yaym  yn  ei  sychu 

Írraaith  i  chwi :  er  hynny  gwybyddwch  hyn, 
òd  teyraas  Dduw  wedi  ncsâu  attoch. 

12  Eithr  dywedaf  wrthydi,  mai  esmwythach 
fydd  i  Sodora  yn  y  dydd  hwnnw,  nag  fr 
ddinas  honno. 

13  Owae  di,  Chorazin ;  gwae  di,  Bethsaida : 
canys  pe  gwnaethid  yn  Tyrus  a  Sidon  y 
gweithredoedd  nerthol  a  wnaethpwyd  yn 
eich  plith  chwi,  hwy  a  ediTarhasent  er  ys 
talm,  gau  eistedd  mewn  sachUan  a  lludw. 

14  Éithr  esmwythach  fydd  i  Tyrus  a  Sidon 
yn  y  fam,  nag  i  chwi. 

15  A  thithau,  Capemaum,  yr  hon  a  dd^Tchaf- 
wyd  hyd  y  nef,  a  dynnir  i  lawr  hyd  yn  uffem. 

16  Y  neb  s>dd  yn  eich  gwrando  cnwi,  sydd 
yn  fy  ngwrando  i ;  a'r  neb  sydd  yn  eich 
dirmygu  chwi,  sydd  yn  fy  nirmygu  i;  a'r  neb 
sydd  yn  fy  nirmygu  i,  sydd  yn  dirmygu  yr 
hwn  a'm  nanfonodd  i. 


ni,  yn  dy  enw  di. 

18  Ac  efe  a  ddywedodd  wrthynt,  Mi  a 
wálais  Satan  megis  mellten,  yn  syrthio  o'r  nef . 

19  Wele,  yr  ydwyf  fi  yn  rhoddi  i  chwi 
awdurdod  i  sathiu  ar  seirpn,  ac  ysgorpionau, 
ac  ar  holl  giyfder  y  gelyn  ;  ac  md  oes  dim  a 
wna  ddim  niwed  i  chwi. 

20  Eithr  yn  hyn  na  lawenhéwch,  fod  yr 

Îrsprydion  wedi  eu  daroslwng  i  ohwi;  ond 
lawênhêwch  yn  hytrach,  am  lod  eich  enwau 
yn  ysgrifenedig  yn  y  nefoedd. 

21  ^  Yr  awr  honno  \x  lesu  a  lawenychodd 
yn  yr  yspryd,  ac  a  ddywedodd,  Yr  wyf  yn 
dlolch  1  ti,  O  Dad,  Aiglwydd  n^a  dauar,  am 
euddio  o  honot  ý  pethau  hyn  oddi  wrth  y 
dnetiiion  a'r  deallus,  a'u  datguddio  o  honot  i 
rai  bydiain :  yn  wir,  0  Dad ;  oblegid  fdly  y 
gwelid  yn  dda  yn  dy  olwg  dL 

22  Pob  peth  a  roddwycTi  mi  gan  fy  Nhad : 
ac  ni  ŵyr  neb  pwy  y  w  ý  Mab,  ond  y  Tad ;  na 
phwy  y  w  y  Tad,  ond  y  Mab,  a'r  neb  y  myimo 
y  Mab  ei  ddatguddio  idda 

23  ^  Ac  efe  a  drodd  at  et'  ddÌ£u?ybIion,  ac  a 
ddywedodd  o'r  ndUdu,  Owỳn  tyd  y  llygaid 
aydd  yn  gweled  y  pethau  yr  ydych  chwi  yn 
eugwded. 

24  Canys  yr  wyf  yn  dy wedyd  l  chwi,  ewyll- 
ysio  o  lawer  o  bronhwydi  a  brenhinoedd 
weled  y  pethau  yr  ydycfa  chwi  yn  eu  gweled, 
ae  nts  gwelsant;  a  chlywed  y  netnau  yr 
ydych  cnwi  yn  eu  cly wea.  ac  nis  ciy wsant 

26  f  Ac  wele^  rhyw  gyfteithiwr  a  gododd, 
gan  oi  demtio  ef,  a  dýwedyd,  Atluaw,  pa 
bech  a  wnaf  i  gael  etiteddu  bywyd  tragy- 
wyddol? 

96  Yntau  a  ddywedodd  wrtho^  Pa  bcth 
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sydd  ysgnfenedig  yn  y  gyfraith  ?  pa  fodd  y 

27  Ac  efe  gan  atteb  a  ddywedodd,  Ti  a  geri 
yr  Arglwydd  dy  Dduw  â  th  1kiII  galon,  ae 
â'th  holl  enaid,  ac  â'th  holl  nerth,  ac  à'th 
holl  feddwl ;  a'th  gymmydog  iel  ti  dy  hun. 

28  Yntau  a  ddy  wedodd  wrtho,  Ti  a  attebaist 
yn  uniawn :  gwna  hyn,  a  byw  fyddi. 

29  Eithr  efe,  yn  ewylíysio  d  gyfiawnhàu  ei 
hun,  a  ddy  wedodd  wrth  yr  lesu,  A  phwy  y  w 
£y  nghymmydog  ? 

30  A'r  lesu  gan  attcb  a  ddywedodd,  Bhy w 
ddyn  oedd  yn  myncd  i  wacred  o  Jcrusalem  i 
Jericho ;  ac  a  syrthìodd  ym  mysg  Iladron,  y 
rhai  wedi  ei  ddíO!vg  ef,  2Ì1  archolh,  a  aethant 
ymaith,  gan  ei  adAel  yn  hanner  raarw. 

31  Ac  ar  ddamwain  rhyw  oíTeiriad  a  ddaeth 
i  waered  y  ffordd  honno :  a  phan  ei  gwelodd, 
efe  a  aetli  o'r  tu  arall  heibio. 

32  A'run  ffunud  Lefîadhefyd,  wedi  dyfod  i'r 
£m,  a'i  weled  ^,  a  aeth  o'r  tu  arall  heibio. 

33  Eitlir  rhyw  Samariad,  wrth  ymdaith,  a 
ddaeth  atto  ef:  a  phanei  gwelodd,  a  dusturiodd, 

34  Ac  a  aeth  atto,  ac  a  rwymodd  ei  archoll- 
ioTi  ef,  gan  dywallt  ynddynt  olew  a  gwin ;  ac 
a'i  güsoaodd  cf  ar  ei  anifail  ei  hun,  ac  a'i 
dug  ef  i'r  Iletty,  ac  a'i  hamgeleddodd. 

33  A  thrannoéth  wrth  fyned  ymaith,  efe  a 
dynnodd  allau  ddwy  geiniog,  ac  a'u  rhoddes 
i'r  Uettywr,  ac  a  ddy wedoda  wrtho,  Cymmer 
ofal  drosto :  a  pha  beth  bvnnag  a  dreuliech 
yn  ychwaneg,  pan  dddwyf  drachefn»  mi  a'i 
talaf  i  ti. 

36  Pwy  gan  hynuy  o'r  tri  hyn,  yr  ydwyt  ti 
yn  tybied  ei  rod  yn  gymmydog  i'r  hwn  a 
syrthiasai  ym  mhliu  y  lladron  ? 

37  Ac  efc  a  ddy wedodd,  Yr  hwn  a  wnacth 
dmgaredd  âg  ef.  A'r  lesu  am  hynny  a  ddy- 
weoodd  wrtho,  Dos,  a  gwna  dithau  yr  un 
modd. 

38  ^  A  bu,  a  hwy  yn  ymdeithio,  ddyfod 

0  hono  i  iyw  dref :  a  rhyw  wraig,  a'i  henw 
Martha,  a'i  derbyniodd  ef  i'w  thy. 

39  Ac  i  hon  yr  oedd  chwaer  a  elwid  Mair, 

Îr  hon  hefyd  a  eisteddodd  wrth  draed  yr 
esu,  ac  a  wrandawodd  ar  ei  ymadrodd  ef. 

40  Ond  Martha  oedd  drafferthus  ynghylch 
Ilawer  o  wasanaeth :  a  chan  sef yll  ger  Uaw,  hi 
a  ddywedodd,  Arglwydd,  onid  oes  o£kl  gen- 
nyt  am  i'm  ch  waer  fy  ngadael  i  fy  hun  i  wasan- 
aeüm?  dywedwrthiganhynnyamfyhelpio. 

41  A'r  lesu  a  attebodd  ac  a  ddywedodd 
wrthi,  Martha,  Martha,  gofìtlus  a  thrafferthus 
wyt  ^ighylch  llawer  o  bethau : 

42  Eitnr  un  peth  sydd  angenrhddiol.  A 
Mair  a  ddewisodd  y  rhan  dda,  yr  hon  ni 
ddygir.oddi  amL 

PENNOD  XI. 

1  Critt  yn  dyagu  gweddíò,  a  hynny  hefo  ddi- 
Jfífgio :  11  ean  ẅcrhâu  y  rhydd  Duw  féUy  i 
tú  beihau  da.  14  Wrth  furrw  allan  gythraul 
mud,  y  tnae  n/fe  yn  ceryddu  y  Phariseaid 
eablaidd:  98  ac  yn  dangns  jiẅy  eyddj^ndig- 
edig:  S9  ac  yn  pregetnu  fr  hobl;  ÿj  acyn 
argyhoeddi  ff*ig  eaneteiädrwydd  y  Phari- 
eeaid,  a'r  ysgrifbnyddion,  a'r  ^ffirèithwyr. 

ABU,  ac  efe  mewn  rhyw  fen  yn  gweddlo, 
pan  beidiodd,  ddywedyd  o  un  o'i  ddis- 
gyblion  wrtho,  Arglwydd,  dysg  i  ni  weddlo, 
mcgis  ag  ydysgodaloan  i  w  ddisgyblion. 

2  Ac  efe  a  ddywedodd  wrthynt,  Pan 
weddloch,  dywedwch.  Ein  Tad  yr  hwn  wy« 
yn  y  nefoedd,  Sancteiddier  dy  enw.  Deued 
dy  deymaa.  Ownder  dy  ewyllys,  megis  yn 
y  neC  fdly  ar  y  ddaear  hefyd. 

3  Dyro  i  ni  o  ddydd  i  ddydd  dn  bani 
beunyddioL  * 


8.  LtJC. 


4  A  maddeu  i  nì  eln  pechodau :  canys  yr 

2dyin  ninnau  yn  nuiddeu  i  bawb  sydd  ýn  ein 
yied.     Ac  nac  arwain  ni  i  brolèdigaetli ; 
eílhr  gwared  ni  rhag  drwg. 

5  Ac  efe  a  ddywedodd  wrthynt,  Pwy  o 
honoch  fydd  iddo  gyfaill,  ac  a  â  atto  hanner 
nos,  ac  a  ddywed  wrtho,  O  gyfiiili,  moec  i 
nü  dair  torth  yn  echwyn : 

6  Can\?  cyfiull  i  mi  a  ddaeth  attaf  wrth 
ymdaitn,  .ac  nid  oea  gennyf  ddim  i'w  ddodi 
gcr  ei  fron  ef : 

7  Ac  yntau  oddi  mewn  a  ettyb  ac  a  ddy wed, 
Na  flina  ft:  yn  awr  y  mae  y  drws  yn  gauad, 
a'm  plant  £[yd  &  mi  yn  y  gwely ;  ni  alliu  godi 
a'u  rììoddi  i  tL 

8  Yr  wyf  yn  dywedyd  i  chwi,  Er  na  chyfyd 
afe  a  rhoadi  iddo,  am  ei  fod  yn  gy&iU  iado ; 
ctto  o  herwydd  ei  daemi,  ere  a  gyfỲd  ac  a 
rydd  iddo  gynnifer  ag  y  sydd  amo  eu  neisieu. 

9  Ac  yr  .yawyf  yn  dywedyd  i  chwi,  Gofyn- 
wch,  a  rhoddir  i  chwi ;  ceisiwch,  a  chwi  a 
gewch;icurwch,  ac  fe-a  agorir  i  chwL 

10  Canys  pob  un  sydd  yn  gofyn,  sydd  yn 
derbyn;  a'r  neb  sydd  yn  ceisio,  sydd  yn 
cael :  ac  i'r  hwn  sydd  yn  curo,  yr  agorir. 

11  Os  bara  a  ofyn  mab  i  un  o  honoch  chwi 
sy  dad,  a  ddyry  efe  garreg  iddo?  ac  os  pysg- 
odyn,  addyry  efe  iddo  sarph  yn  lle  pysgodyn? 

lâ  Neu  os  gpfyn  efe  ŵy,  a  ddyry  efe  y>- 
gorpion  iddo? 

13  Os  chwychwi  gan  hynny,  y  rhai  ydych 
ddr>  g,  a  fedrwch  roi  rhoddion  da  i'ch  plant 
ehwi ;  pa  faint  mwy  y  rhydd  eich  Tad  o  r  nef 
yr  Yspryd  Glân  i'r  rhai  a  ofyno  ganddo? 

14  ^  Ac  yr  oedd  efe  vn  Dwrw  allan  gy- 
thraul,  a  hwnnw  oedd  md.  A  bu,  wedi  rr 
cythraul  fyned  allan,  i'r  mudan  lefiuu  &'r 
bobluedd  a  ryfedda«nt 

15  Eithr  rhai  o  honynt  a  ddywedasant, 
Trwy  Beelcebub,  pennaeth  y  cvthreuliaid,  y 
m.'W}  efe  yn  bwrw  allan  gythreuliaid. 

16  Ac  eraill,  gan  eì  demtio,  a  geisiasant 
ganddo  arwydd  o'r  nef. 

17  Yntau,  yn  gwybod  eu  meddyliau  hwynt, 
a  ddywedodd  wrthynt,  Pob  teymas  wedi 
ymrannu  yn  ei  Jierbyn  d  hun,  a  anghy- 
lanneddir;  a  thŷ  yn  erbyu  tý,  a  syrtli. 

18  Ac  os  Satau  hefyd  syad  wedi  ^Tnrannu  yn 
ei  erbyn  ei  hun,  pa  i(xla  y  saif  ei  deyrnas  ef  ? 

6an  eich  bod  yn  dywedyd,  mai  trwy  BeeLie- 
ub  yr  wyf  fi  yn  bwrw  allan  gy threuliaid. 
W  Ac  os  trwy  Beelzebub  yr  wyf  fl  yn  bwrw 
allan  gythreuliaid,  trwy  bwy  y  mae  eich 
plant  cnwi  yn  eu  bwrw  hwynt  allan?  am 
nynny  y  byddani  nwy  yn  fumytyt  amoch 
chwi. 

20  Eithr  08  myfi  Irwy  fys  'Duw  ydMryf  yn 
bwrw  allan  gythreuliaid,  diainmeu  ddyfod 
teymas  Dduw  attoch  chwi. 

21  Pan  fyddo  un  cryf  arfog  yn  cadw  ci 
neuadd,  y  mae  yr  hyn  sydd  ganddo  mewn 
heddwch : 

22  Ond  pan  ddêl  un  cryfach  nag  ef  amo,  a'i 
orchfygu,  efe  a  ddwg  ymaith  ei  holl  arf<^aeth 
cf  yn  yr  honyr  oedd  yn  ymddiried,  ac  a  ran 
ei  anrnaith  ef. 

23  Y  neb  nid  yw  gyd  ä  mi,  sydd  yn  Çr 
erbyn :  a'r  neb  nid  y w  yn  casglu  gfd  â  mi, 
sydd  yn  gwasgam. 

»  Pan  61  yr  ysnryd  aflan  allan  o  ddyn,  efe 
a  rodia  mewn  Ileoedd  sychion,  gan  geisio 
gorphwysdra :  a  phryd  na  chaffb,  efe  a  ddy- 
weo.  Mi  a  ddychwelaf  i'm  tŷ  o'r  lle  y 
daethum  allan. 

25  A  phan  ddêl,  y  mae  yn  ei  gael  wedi  ei 
ysffubo  A'i  drefhu. 

m  Yna  yr  ft  efe,  ac  y  çymmer  atto  saith 
yspryd  eTBül  gwaeth  nag  ef^ei  nun ;  a  hwy  a 
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ftnt  i  mewn,  ac  a  arhosant  yno  *  a  diwedd  y 
dyn  hwnnw  ^dd gwaeth  nfti  ddechreuad. 

27  ^  A  bu,  fie>l  yr  oedd  efé  yn  dywedyd 
hyn,  rhyw  wraiff  o'r  dyrfa  a  gododd  ei  llef, 
ac  a  ddvwed<xia  wrtho,  Gwỳn  fyd  y  groch 
a'th  ddug  dì,  a'r  bronnau  a  sugniaist. 

S8  Ond  efe  a  ddywedodd,  Yn  hytrach  gwyn 
tyd  y  riiai  sydd  yn  gwrando  gair  Duw,  ac  yn 
ei  gadw. 

SU  ^  Ac  wedi  i'r  bobloedd  ymdymi  ynghyd, 
efe  a  ddechreuodd  ddywedyd,  YgenaetUaéâi 
hon  sydd  ddrwg:  y  mae  hi  yn  <;eisio  ar- 
wydd :  ac  arwydd  m  roddir  iddi,  ond  arwydd 
Jonas  y  prophwyd. 

30  Canys  fél  y  bu  Jonas  yn  arwydd  i'i 
Ninifeai<i,  felly  y  by<ld  Mab  y  dyn  he^d  i'r 
genhedlaeth  hon. 

31  Brenhincs  y  dehau  a  gyfyd  yn  y  fiun 

§yd  ft  gwyr  y  genhedlaeth  hon,  ac  a'u  con- 
emnia  hwynt :  am  iddi  hi  ddyfod  o  eithaf- 
oedd  y  ddaear  i  wrando  doethineb  Solomon ; 
ac  wele,  un  mwy  nft  Solomon  yma. 
33  Owyr  Ninife  a  so<iant  i  fynu  yn  y  faro 
gyd  ft'r  genhccUaeth  non,  ac  a'i  condemniant 
ni :  am  iddyut  edifiu'hftu  with  bregeth  Jo- 
nas :  ac  wele,  un  mwy  nft  Jonas  yma. 

33  Ac  nid  yw  lieb  wcdi  çoleu  <!anwyll,  yn 
ei  gosod  mewn  Ile  <ìiivei,  na  than  lestr; 
eithr  ar  ganhwyllbren,  fel  y  (^allo  y  rhai  a 
<ideIo  i  mewn  weled  y  goleuni. 

34  Canwyll  y  corph  y  w  y  Ilygad :  am  hynny 
pan  ^ddo  dy  lygad  yn  symL  dy  hoU  gorpn 
nefyd  fydd  oieu ;  ona  pan  fyado  dv  lygad  ya 
dclrwg,  dy  gorph  hefyd  fydd  ty wyll. 

35  Edrych  am  hynny  rnag  i  r  goleuni  sydd 
yntjt  f<xi  yn  dy  wyllwch. 

36  Os  dy  hoÛ  gorph  gan  hynny  tydd  olcu, 
heb  un  rnan  dy  wyU  ynddo,  bycfd  y  cwbl  yn 
üleu,  megis  pan  xo  canwyÚ  &  i  Ilewyrch  yn 
dy  oleuodi. 

37  ^  Ac  fel  yr  ocdd  cfb  yn  Uefam,  rhyw 
Pharisead  a  ddypiunodd  amo  ginìawa  eyd 
ftg  ef.  Ac  we<li  iddo  cldyf(xl  i  mcwn,  e»  a 
eisteddodd  i  fwytta. 

38  A'r  Pharisead  pan  welodd,  a  ryfieddadd 
nad  ymolchasai  efe  yn  gyntaf  o  flacn  ciniaw. 

39  A'r  Arglwydd  a  ddyŵedodd  wrtho,  Yn  awr 
chwychwfy  Pharíseaid  ydych  ynglanhftu  y 
tu  allan  i'r  cwppan  a'r  d<lysgl ;  ond,  ci<di  tu 
mewn  sydd  yn  Uawn  o  <Irais  a  drj^onL 

40  O  ynfy<iion,  onid  yr  hwn  a  wnaeth  yr 
hyn  sy<Id  oddi  allan,  a  wnaeth  yr  hyn  sydd 
o  fewn  hefyd? 

41  Yn  hytrach  rhoddweh  eluscn  o'r  pethau 
sydd  gennych:  ac  wele,  pob  peth  sydd  Iftn 
i  <diwL 

42  Eithr  gwae  <äiwi  y  Phariseaid:  canvs 
yr  ydych  chwi  yn  d^mmu  y  mintys,  â'r 
ryw,  a  phob  llyueuyn,  ac  yn  inyned  heibio 
i  £Eurn  a  charíad  Duw.  Y  (lethau  hyn  oedd 
raid  eu  gwneuthur,  ac  na  aclewid  y  UeiU 
hcb  wneuthur. 

43  Gwae  chwi  y  Pharìseaid ;  canys  yr  ydych 
yn  cam  y  príf-gacleiriau  yn  y  synagogau,  & 
cfayfarcäi  yn  y  marchnadoedd. 

44  Owae  chwi,  ysgrífenydcUon  a  Phariseud, 
ragrithwyr;  am  eich  bod  fel  beddau  an- 
amlwg,  a'r  dynion  a  rodiaut  amjml  heb 
wybüd  oddi  wrthynL 

46  ^  Ac  un  o'r  cyfieithwyr  a  attebodd  ac  a 
ddy  wedodd  wrtìi<i,  Athraw,  wrth  ddywedyd 
hyn,  yr  wy t  ti  yn  ein  gwaradwyddo  nìnnau 
hefyd. 

46  Yntau  a  ddywedodd,  Gwae  chwithani 
hefyd,  y  cyfteithwyr;  canys  yr  ydych  yn 
Uwytho  dynion  ft  beichiau  anhawdd  ca 
dwyn.  a  <3iiwi  nid  ydydi  yn  cylfWnld  á'r 
beichUNi  flg  un  o'ch  byiedd. 
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47  Owae  chwyehwî;  eany&  yr  ydych  yn 
adciladu  beddau  y  prophwydi,  ach  tadau 
chwi  a'u  Iladdodd  hwynt. 

48  Yn  wir  yr  ydych  yn  tystíolaethu,  ae  yn 
gyd-íbddlawn  i  weithredoedd  eich  tadau: 
canys  hwynt-hwy  yn  wir  a'u  lladdasant  hwy, 
a  cnwithau  ydych  yn  adeiladu  eu  beddau 
hwynt 

49  Am  hynny  hefyd  y  dywedodd  doethineb 
Duw,  Anfonaf  attynt  brophwydi  ac  apos- 
tolion,  a  rhcà  o  honynt  a  laddant  ac  a  erlid- 
iant. 

50  Fel  y  gofyner  i'r  genhedlaeth  hon  waed 

är  holl  brophwydi,  yr  hwn  a  dywalltwyd  o 
decbreuad  y  byd ; 

51  0  waed  Abel  hyd  waed  ZachaiTas,  yr 
bwn  a  laddwyd  rhwng  yr  allor  a'r  deml : 
diau  meddaf  i  chwi,  Gofÿnir  ef  i'r  genhedl- 
aeth  bon. 

52  Gwae  chwychwi,  y  cyfreithwyr:  canys 
chwi a ddygasooh  ymaith  agoriady  gwybod- 
aeth :  nid  aethoch  i  mewn  eich  hunain,  a'r 
rhai  oedd  yn  myned  a  waharddasoch  chwi. 

53  Ac  fel  yr  oedd  efe  yn  dy  wedyd  y  pethau 
hyn  wTtliynt,  y  dechreuodcl  yr  ysgrilenydd- 
ion  a*r  Pharìseaid  fod  yn  daer  iawn  arno,  a'i 
ann«3g  i  ymadrodd  am  lawer  o  betliau : 

54  Gran  ei  gynllwyn  ef,  a  cheisio  hela  rhyw 
beth  o'i  beii  ef,  i  gael  adiwyn  ama 

PENNOD  XII. 

1  CrUt  yn  prefçethu  iw  ddù^hlion  am  ochel 
rhagrithf  ac  ^fn  torth  ddatgan  ei  athrdw- 
iaeth  ef:  13  yn  rhybuddio  y  bobl  i  ochtíyd 
cybydd-dra,  trwy  ddammeg  y  gwr  gtUudog 
a  adeiiaJodd  ys^uboriau  mwy,  22  Ni 
wasanaotha  i  nt  fiẃ  ^  rhy  oýalus  am 
bethau  bydol;  31  <md  ceitio  teyrnaa  Dduw, 
33  a  rhoddi  elusen,  36  a  bod  yn  barod  i 
agoryd  fn  Harglwydd  pan  guro,  jxi  bryd 
bÿrinag  y  delo.  41  Y  dylu  gweinidogicn 
Crist  edrych  ar  eu  siars,  49  a  disgwylam 
erlid,  54  Rhatíi  fr  bobl  dderbyn  yr  amser 
hwn  o  ras,  58  oblegid  peth  tjTuuiwy  yw 
marw  heb  gymmudi. 


wrth  ei  ddisgyblion,  Yu  gyntaf,  gwyliwch 
amoch  rhag  siurdoes  y  Pbariseoid,  yr  hwn 
yw  rhagrith. 

2  Canys  nid  oos  dim  cuddiedig,  a'r  nas 
datguddir   :  na  dirgel,  a'r  nis  gwybyddir. 

3'Am  hynny  i>a  bethau  bynnag  a  ddy wed- 
asodi  yn  y  ty wyllwch,  a  gly wir  yn  y  goleu  ; 
a'r  peth  a  ddywedasoch  yn  y  glust  raewn 
ystafelloedd,  a  bregethir  ar  bemiau  tai. 

4  Ac  vr  wyf  yn  dywedyd  wrthych,  fy 
nghYfeiUion,  Nac  ofhwch  y  rhîd  sydd  yu 
Iladil  y  corph,  ac  wedi  hynny  heb  ganddyut 
ddira  mwy  i'w  wneuthur. 

5  Ond  rhag-ddangosaf  i  chwì  pwy  a  ofnwch : 
Ofnwdi  yr  hwn,  wedi  y  danTo  iddo  ladd, 
sydd  âg  awdurdod  ganddo  i  fwrw  i  ufTcm ;  ite, 
meddu  i  chwi,  Hwnnw  a  ofhwch. 

6  Oni  wertliir  pump  o  adar  y  tô  er  dwy 
ffýrling,  ac  nìd  oes  un  o  honyut  mewn 
anẃoi  ger  bron  Duw  ? 

7  Ond  y  mae  hyd  yn  nôd  blew  eich  pennau 
chwi  yn  gyfriredig  oIL  Am  hyuny  nac 
ofhwch :  yr  ydych  chwi  yn  well  na  Ilawer  o 
adar  y  tô. 

8  Ac  meddaf  i  chwi,  Pyw  bynnag  a'm 
haddefo  i  ger  bron  dynion,  Mab  y  dyn  nefyd 
a'i  haddef  yntau  ger  bron  angelion  Duw. 

9  A'r  hwn  a'm  gwado  i  ger  orou  dynfon,  a 
wedir  ger  bron  angelion  Duw. 

14)  A  phwy  bynnag  a  ddy  wedo  air  yn  erbyn 


Mab  y  dyn,  fe  a  faddeuir  iddo :  eithr  i'r  neb  a 
gablo  yn  erbyn  yr  Yspryd  Glän,  ni  fiiddeuir. 

11  A  plian  y'ch  dygant  i'r  synagogau,  ac  at 
y  Uy wiawdwyr,  a'r  awdurdodau,  na  ofélwch 

Sa  rodd,  neu  pa  beth  a  atteboch,  neu  beth  a 
dy  wedoch : 

12  Canys  yr  Yspryd  Glân  a  ddysg  î  chwi  yn 
yr  awr  honno  beth  sydd  raid  ei  ddy wedyd. 

13  ^  A  rhyw  un  o'r  dyrfa  a  odywedodd 
wi  tho,  Athraw,  dywed  wrth  fy  mrawd  aiD 
rannu  â  myfi  ýr  etifeddiaeth. 

14  Yntau  a  doywedodd  wrtho,  Y  dyn,  pwy 
a'm  gosododd  i  yn  famwr,  neu  yn  rluúinwr 
amoch  chwi  ? 

15  Ac  cfe  a  ddywedodd  wrthynt,  Edrych- 
wch,  ac  ymogelwch  rhag  cybydd-dod :  canys 
nid  yw  oywyd  neb  yn  sefyll  ar  amlder  y 
pethau  sydd  ganddo. 

16 1[  Ac  efe  a  draethodd  wrthynt  ddamm^, 
gan  ddy  wedyd,  Tir  rhyw  wr  goludog  a  gnyd- 
lodd  yn  dda. 

17  Ac  efe  a  ymresynnnodd  jnddo  ei  hun, 
gan  ddywedyd,  Betn  a  wnar,  am  nad  oes 
gcnnyf  le  i  gaáglu  fy  fftwythau  iddo? 

18  Ac  efe  a  ddywedodd,  Hyn  a  wnaf :  Mi  a 
dynnaf  i  lawr  fy  ysguboriau,  ac  a  adeiladaf 
rai  mwy ;  ac  yno  y  casglaf  fy  holl  ffirwythau, 
a'm  dá. 

19  A  dywedaf  wrth  fy  enaid,  Fy  enaid,  y 
niae  gennyt  ddâ  lawer  wcdi  eu  rnoi  i  gadw 
droslaweroflynyddoedd:  gorphwys,  bwytta, 
ŷf,  bydd  lawen. 

20  Eithr  Duw  a  ddywedodd  wrtho,  O  ynfyd, 
y  nos  hon  y  gofynant  dy  enaid  oddi  wrthyt ; 
ac  eiddo  pwy  fydd  y  pethau  a  barott^aist  ? 

21  Felly  y  mae  yr  hwn  sydd  yn  trysori  iddo 
ei  hun,  ac  nid  yw  gyfoethc^  tu  ag  at  Dduw. 

22  f  Ac  efe  a ddywedodawrth ei ddisgybl- 
ion,  Am  hyu  yr  wyf  yn  dy wedyd  wrthych, 
Na  chymmerwch  ofál  am  eich  by wyd,  beth 
a  fwyttäoch;  nac  am  eich  corph,  bcth  a 
wisgoch. 

23  Y  mae  y  bywyd  yn  fẅy  na'r  ymborth, 
a'r  corph  yn  ýìiay  na'r  dillad. 

24  Ystynwch  y  brain :  canys  nid  ydynt  yn 
hau,  nac  yn  medi ;  i'r  rhai  nid  oes  geU,  nac 
ysgubor ;  ac  y  mae  Duw  yn  euportlu  hwynt : 
0  oa  ^nt  mwy  yr  ydych  chwi  yn  weU  nâ'r 
adar? 

25  A  phwy  o  honoch,  gan  gymmeryd  gofal,  a 
ddichon  chwanegu  uu  cufyad  at  ei  faintiolì? 

26  Am  hymiy,  oni  ellwcn  wneuthur  y  peth 
Ueia^  paham  yr  ydych  yn  cyrameryd  goM 
am  y  lleiU? 

27  Ystyriwch  y  lili,  pa  fodd  y  maent  yn 
tyfìi ;  Nid  ydynt  yn  Uafurio,  nac  yn  nyddu ;  ac 
yr  wyf  yn  dy wedyd  i  chwi,  na  wisgwyd  Solo- 
mou  yu  ei  hoU  ogoniant  fél  un  o'r  rhai  hyn. 

28  Ac  os  yw  Duw  felly  yn  dUIadu  y 
Ilyàeuyn,  yr  hwn  sydd  heady w  yn  y  maes, 
ac  y  fory  a  deflir  i'r  ffwrn ;  pa  famt  mwy  y 
dilíada  e/e  chwychwi,  O  rai  o  ychydig  fiydd  ? 

29  Chwithau  nacheisiwch  betn  a  fwyttäoch, 
neu  pa  beth  a  yfoch ;  ac  na  fyddwch  am- 
heüus. 

30  Canys  y  pethau  hyn  oll  y  mae  cenhedl» 
oedd  y  byd  yn  eu  hargeiâo :  ac  y  mae  cich 
Tad  chwi  yn  gwybod  fod  amoch  chwi  eisiau 
y  nethau  hyn. 

31  f  Yn  hytrach  ceisiwch  deymas  Dduw,  a'r 
}iethau  hyn  oU  a  roddir  i  chwi  yn  chwan^. 

32  Nac  ofha,  braidd  bychan :  canys  rhyug» 
odd  bodd  i'ch  Tad  roddi  i  chwi  y  deymas. 

33  Gwerthwch  yr  hyn  sydd  gennych,  a 
rhoddwch  elusen :  gwticwch  i  chwi  byrsau  y 
rhai  ni  heneiddiant ;  trysor  yn  y  nefoedd,  yr 
hwTi  ni  dderfyd^,  Ue  ni  ddaw  Ueidr  yn  agot^ 
ac  ni  Iygra  pryfl 
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34  Canys  Ue  y  mae  eifih  Orior  chwi,  yno  y 
bydd  eicti  calon  hefyd. 

35  Bydded  «ch  Iwynau  wedi  eu  hym- 
wregysu,  a'c*  canhwyllau  wedi  eu  gnleu : 

.%  A  chwithau  yn  debyg  1  ddynion  yn 
disgwyl  eu  Harglwydd,  pa  oryd  y  dychwel 
o'r  neithior ;  fel  pan  ddelo  a  churo,  yr  agw- 
nnt  iddo  yn  ebrwydd. 

37  Gwỳn  eu  byd  y  cwdsinn  hynny,  y  rhai 
a  gaifT  eu  Harglwydd,  nan  ddél,  yn  nef&o : 
yn  wir  ineddaf  i  chwi,  Efe  a  ymwregysa,  ac 
a  wna  iddynt  eistedd  i  lawr  i  fwytta,  ac  a 
ddaw  ac  a  wasanaetha  amynt  hwy. 

38  Ac  os  daw  efe  ar  yr  aìl  wyliadwnaeth,  ac 
os  ary  drydedd  wyliaawriaeth  y  daw,  a'u  cael 
hwìfìU  felly,  gwỲn  eu  byd  y  gweision  hynny. 

39  A  hyn  gwybyddwcn,  pe  gwybuasai  gwr 
y  tŷ  pa  awT  y  deuai  y  lleiar,  efe  a  wylì^ai, 
ac  ni  adawsai  gloddio  ei  dŷ  trwodd. 

40  A  chwithau  gan  hynny,  byddwch  barod :  < 
canys  yr  awn*  ni  thybioch,  y  daw  Mab  y  dyn. 

41  H  A  Phetr  a  ddywedodd  wrtho,  Ar- 
glwydid,  ai  wrthym  ni  ^rr  wyt  ti  yn  dy  wedyd 
y  ddammeg  hon,  ai  wrth  bawb  hefyd  ? 

42  A*r  Arglwydd  a  ddywedodd,  Pwy  yw  y 
goruchwyliwr  ffyddlawn,  a  phwyílogj  yr  nwn 
a  esyd  ei  argl  wydd  ar  ei  (teulu,  i  rodoi  cyflun- 
laetn  iddi/nt  mewn  pryd' 

43  Owÿn  ei  fyd  y  gwas  hwnnw,  yr  hwn  y 
caifTei  arglwydd  e(  pan  ddêl,  yn  gwneuthur 
felly. 

44  Yn  wir  meddaf !  chwi.  Efe  al  gesyd  e£ 
jm  üytDodradhẁr  ar  gwbl  a  r  y  sydd  eiddo. 

45  Èithr  os  dywed  y  gwas  nwnnw  yn  ei 
galon,  Y  mae  rj  arglwydd  yn  oedi  dyfod ;  a 
dechreu  curo  y  gweision  a  r  morwynion,  a 
bwytta  ac  yfea,  a  meddwi : 

46  Daw  arglwydd  y  gwas  hwnnw  mewn 
dydd  nad  yw  efe  yn  disgwyl,  ac  ar  aíwr  nad 
y  w  efe  yn  gwybod,  ac  a'i  gwahaua  ef,  ac  a 
esyd  ei  ran  et  gyd  â'r  aníTydalüniaid. 

47  A'r  gwas  nwnnw  yr  hwn  a  wybu  ewyllys 
à  arglwydd,  ac  nid  ymbarottôdd,  ac  ni 
wnaetn  ÿn  ol  ei  ewyllys  ef,  a  gurir  ft  Ilawer 
ffonmd. 

48  Eithr  yr  hwn  ni  wybu,  ac  a  wnaeth 
bethau  yn  haeddu  ffbnnodiau,  a  gurir  &g 
ychydig  ffimnodiau.  Ac  i  bwy  bynnag  y 
rhoddwyd  llnwer,  Ilawer  a  ofynir  ganddo; 
a  chyd  à'r  neb  y  gadawsant  lawer,  cliwaneg 
a  ofynant  ganddo'. 

49  1[  Mi  a  ddaethum  i  fwrw  tän  ar  y 
ddaear;  a  pheth  a  fÿnnaf  os  cynneuwyd  ef 
eisoes? 

50  Eìthr  y  mae  gennyf  fedydd  i'm  bedyddio  âg 
ef,  acmorgyẅng  yw  amar  hyd  oni  orphener ! 

51  Ydycn  cnwi  yn  tybied  mai  heddwch  y 
daethum  i  i'w  roddt  ar  y  ddaear?  nag  ê, 
meddaf  i  chwi ;  ond  yn  hytrach  ymrafael. 

52  Canys  bydd  o  hyn  allan  bump  yn  yr  un 
tf  wedi  ymrannu,  tn  yn  erbyn  dau,  a  dau  yn 
erbyn  tn. 

.13  Y  tad  a  ymranna  yn  erbyn  y  mab,  a'r  mab 
yu  erbyn  y  tad,  y  fam  yn  erbyn  y  fcrch,  a'r 
ferch  yn  erbyn  y  fam ;  y  chwegr  yn  erbyn  ei 
gwauad,  a'r  waudd  yn  erbyn  ei  chwegr. 

54  ^  Ac  efe  a  ddywedodd  hefÿd  wrth  y 
bobloedd,  Pan  weloch  gwmmwl  yn  codi  o  r 
gorllewin,  yn  y  fàn  y  dywedwch,  Y  mae 
cawod  yn  dyfod:  ac  feUy  y  mae. 

56  A  pnan  wdoch  y  deheu-wynt  yn  eh\mliu, 
y  dywedwch,  Y  bydd  gwres :  ac  fe  fydd. 

56  0  ragrithwyr,  chwi  a  fedrwch  ddeall 
wynebpryd  y  ddaear  a'r  wybr :  ond  yr  amser 
hwn,  pa  fodd  nad  ydych  yn  ei  ddeall? 

57  A  phaham  nad  ydych,  Ye,  o  honoch  eich 
humdn,  yn  bamu  ẃ  hyn  sydd  gyfiawn? 

06  ^  Canys  tra  fyddecìi  yn  myned  gyd  &  th 
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wrthwynebwr  at  lywodraethwr,  gwna  dy 
oreu  ar  y  fifordd  i  gael  myned  yn  rhydd  od<Ë 
wrtho ;  rhag  iddo  dy  ddwyn  at  y  barnwr,  ac 
i'v  baniwr  dy  rodm  at  y  swyddog,  ae  i'r 
swyddog  dy  aaflu  y'nghafchar. 
59  Yr  wyr  yn  dywedyü  i  ti,  Nad  âi  di  ddim 
oddi  yno,  hyd  oni  tnelych^  le,  yr  hatling 
cithaf. 

PENNOD  XIII. 
I  CriH  ynjpreggthu  edifBirwẅt  icrth  mapedif^ 
aeth  y  Galueaid.  ae  eraüL  6  Y  ffigygbren 
d\ÿFrwyth  ni  eha\ffeefy^  H  Crigt  yn  tacfiáu 
y  umug  oedd  wedi  crymmu:  18  vn  dango» 
fcaüwtg  weithrediad  y  gair  ÿnghaionnau 
ei  etholedigifinf  trwy  adammeg  y  gronyn 
mwgtard,  tir  eurdoee :  24  yn  awnog  t  fyned 
i  mewn  tr  porth  cyfyngi  31  ac  yn  argy- 
hoeddi  Hemdt  a  Jerüsaíem. 

AC  yr  oedd  yn  bresennol  y  cyÊunser 
hwnnw,  rai  yn  mynegi  iddo  am  y  Ga- 
lileaid,  y  riud  y  cymmysgasai  Pilat  eu  gWaed 
ynghyd  ä'u  habertliau. 

2  A  r  lesu  |^  atteb  a  ddywedodd  wrthynt, 
Ydych  chwi  yn  tybied  fod  y  Galileûd  hyn 
yn  bechaduriaid  mwy  nft'r  holl  Galileaid,  am 
iddynt  ddioddef  y  cyíWw  bethau  ' 

3  Nac  oeddynt,  meddaf  i  chwi :  eithr,  onid 
ediûrhêwch,  chwi  a  ddifethir  oll  yn  yr  un 
modd. 

4  Neu  ydeunaw  hynny  ar  y  rhsu  y  syrthîodd 
y  tŵr  yn  Siloam,  ac  a'u  lladdodd  hwynt :  a 
ydych  chwi  yn  tybied  eu  bod  hwy  yn 
Dechaduriaid  mwy  nâ'r  holl  ddynion  oedd  ŷn 
cyfanneddu  yn  Jeiusalem  ? 

5  Nac  oeddynt,  mcddaf  i  chwi :  cithr,  onid 
ediíarbêwch,  chwi  a  ddifethir  oU  yn  yr  un 
modd. 

6  If  Ac  efe  a  ddy  wedodd  y  ddamnì^  hon  : 
Yr  oedd  gan  un  fngysbren  wedi  ei  blannu  yn 
ei  winllan ;  ac  efe  a  ddaeth  i  geisio  ffrwytii 
amo,  ac  nis  cafodd. 

7  Yna  efe  a  ddywedodd  wrth  y  gwinllan- 
nydd,  Wele,  tair  blynedd  yrydwyf  yn  dyfod, 
gan  geisio  ffrwyth  ar  y  íngysbren  hwu ;  ac 
nid  ydwyf  yn  cacl  dim :  tòr  cf  i  lawr ;  paham 
y  mae  eíe  yn  diffirwytho  y  tir? 

8  Ond  ere  gan  atteb  a  ddywedodd  wrtho, 
Arglwydd.  gad  ef  y  flwyddyn  hon  hefyd, 
hyd  oni  ddarfib  i  mi  gloddio  o'i  amgylch,  a 
bwrw  tail : 

9  Ac  os  dwg  efe  finrwyth,  da :  onid  d,  gwedi 
hynny  tòr  ef  i  lawr. 

10  Ac  yr  oedd  efe  yn  dysgu  yn  uu  o'r  syna- 
gogau  ar  y  sabbath. 

11  ^  Ac  wele,  yr  oedd  gwraig  ag  ynddi 
yspiyd  gwendid  ddeunaw  nilynedd,  ac  oedd 
wedi  cyd-^rymmu,  ac  ni  allai  hi  mewn  modd 
yn  y  byd  ymunioni. 

12  Pan  welodd  yr  lesu  hon,  efe  a'i  galwodd 
hi  atto,  ac  a  ddywedodd  wrthi,  Ha  wiaig, 
rhyddh&wyd  di  oddi  wrth  dy  wendid. 

13  Ac  efe^  a  roddes  ei  ddwylaw  arni :  ac  yn 
ebrwydd  hî  a  unionwyd,  ac  a  ogoneddodd 
Dduw. 

14  A'r  arch-synagt^dd  a  attebodd  yn  ddig- 
Uawn,  am  i'r  lesu  lachäu  ary  sabbath,  aca 
ddywedodd  wrth  y  bobl,  Chwe  diwraod 
syad,  yn  y  rhû  y  dylid  gweithio :  ar  y  liiai 
hyn  gan  nynny  deuwch,  a  iachâer  chwi ;  ac 
nid  ar  y  dydd  sabbath. 

15  Am  hynny  yr  Arglwydd  a'i  hattebodd  eS, 
ac  addywedoda,  O  ragrithiwr,  oni  oUwng 
pob  un  o  honocíi  ar  y  sabbath  ei  ŷch  neu  a 
asyn  o'r  preseb,  a'f  arwain  i'r  dwfir  r 

16  Ac  oni  ddylai  hon,  a  hi  yn  ferch  i  Atara* 
ham,  yr  honarwymodd  Satan,  wele  ddeunaw 
mlynedd,  gael  ei  rbyddb&u  o'r  rhwym  hwn 
ar  y  dydd  aabbatli .' 
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17  Ac  fel  yr  oedd  efe  yn  dywedyd  y  pcthau 
hyn,  ei  holf  wrthwynebwyr  ef  a  gywilyddias- 
aut:  a'r  holl  bobl  a  lawenychasant  am  yr 
hoU  bethau  mgoneddus  a  wnaid  gandda 

18  f  Ac  eie  a  ddywedodd,  I  ba  beth  y  mac 
teyrnas  Dduw  yn  debyg?  ac  i  ba  beth  y 
cylftlybafhi? 

19  Tebyg  yw  i  ronyn  <>  haA  mwtíard,  yr  hwn 
a  cymmerodd  d  yn  ae  a'i  hauodd  yn  ei  ardd ;  ac 
ete  a  gynnyddoad.  ac  a  aeth  yn  bren  mawr,  ac 
Aiiar  y  r  awyr  a  nytnasant  yn  ei  ganghennau  ef. 

20  A  thrachefh  y  dywedodd,  I  ba  beth  y 
cyfrelybaf  de^rrnas  Dauw? 

5l  CyfFelyb  ỳw  i  surdoes,  yr  hwn  a  gymmer- 
odd  gwraig  ac  a'i  cuddioad  mewn  tn  mesur 
o  flawd,  hyd  oni  surodd  v  cwbl  olL 

S3  Ac  efe  a  dramwyoda  trwy  ddinasoedd  a 
thrBÍl,  gan  athrawiaethu,  ac  ymdeithio  tu  a 
Jerusalem. 

23  A  dywedodd  un  wrtho,  Arglwydd,  ai 
ychyílig  ýw  y  rhai  cadwecUg  ?  Ac  eíe  a  ddy- 
wedodd  wrtliynt, 

24  ^  Ymdrechwch  am  fyned  i  mewn  Irwy 
y  porth  cyfyng :  canys  llawer,  meddaf  i  chwí, 
a  geistant  fyned  i  mewn,  ac  nis  gallant 

25  Gwedi  cyfodi  gwr  y  tý,  a  cnau  y  drws,  a 
dechreu  o  îionoch  sefyll  oddi  allan,  a  churo  y 
drws,  gan  ddywedyd,  Arglwydd,  Arglwydd, 
agor  i  ni;  ac  iddo  yntau  atteb  a  dywedyd 
wrthych,  Nid  adwaen  ddim  o  honoch  o  ba  le 
yrydych: 

2ö  Ýna  y  dechreuwch  ddywedyd,  Ni  a 
fwyttasom  ac  a  yfasom  yn  dy  ŵydd  di,  a  thi 
a  udysgaist  yn  ein  heolynd  ni. 

27  Ac  efe  a  ddy wed,  Yr  wyf  yn  dywe'.iyd  i 
chwi,  Nid  adwaen  chwi  o  Ga  le  yr  ydych : 
ewch  ymaith  oddi  wrth^'^  diwi  hoU  weiúi- 
redwyr  anwiredd. 

28  Yno  y  bydil  wylofain  a  rhingcian  dan- 
nedd,  pan  weloch  Abraham,  ac  räaac,  a  Ja- 
cob,  a'r  holl  brophwydi,  yn  nheymas  Dduw, 
a  chwithau  wedi  eich  bwrw  allan.- 

29  A  daw  rhai  o'r  dwyrain,  aco'r  gorUewin, 
ac  o'r  gogledd,  ac  o'r  aehau,  ac  a  eisteddant 
yn  nheymas  Dduw. 

30  Ac  wele,  olaf  ydy  w  y  rhai  a  f yddant  flacnaf, 
a  blaenaf  ydy w  y  rnai  a  fyddant  dlaf. 

.31  ^  Y  dwthwn  hwnnẃ  y  dacth  atto  ryw 
Phanseaid,  gan  ddywedyd  wrtho,  Dos  allan, 
a  cherdda  oadi  yma :  canys  y  mae  Herod  yn 
ewyllysio  dy  laad  di. 

32  Ac  çfe  a  ddywedodd  wrtliynt,  Ëwch  a 
dywedwch  i'r  caanaw  hwnnw,  wcle,  yr  wyf 

Sn  bwrw  allan  gythreuliaid,   ac  yn  lacháu 
eddyw  ac  y  fory,  a'r  trydydd  dydd  y'm 
pcrfleithir. 

3S  Er  hynny  rhaid  i  mi  ymdalth  hcddy  w  ac 
y  fory,  a  thrennydd :  canys  ni  all  fod  y  der- 
fVdd  am  brophwyd  allan  o  Jerusalem. 

34  O  Jerusalem,  Jerusalem,  yr  hon  wyt  yn 
Iladd  y  prophwydi,  ac  yn  liabyddio  y  rnai  a 
aiifonir  attat ;  pa  sawl  gwaith  y  mynnaswn 
gasçlu  dy  blant  ynghyd,  y  modd  y  casçl  yr  iâr 
eicnywion  dan^i  hadenydd,  acnis  mýnncch ! 

35  Wele,  eioh  tŷ  a  adewir  i  ohwi  yn  anghyf- 
annedd.  Ac  yn  wir  yr  wyf  yn  dywedyd 
wrthych,  Ni  weiwch  fi,  hyd  oni  ddêl  yr 
amser  pan  ddyv/ettoch,  Bendìgedig  j/w  yr 
hwn  sydd  yn  dyfod  yn  enw  yr  Arglwydd. 

PENNOD  XIV. 

2  Criêt  yn  inehdu  y  ártypti  ar  y  taübath  i  T  yn 
dy»ifu  ff0«tynffeifidrwiftid  t  ìi  a  frtcneuthur 
ciniauHiu  er  tloilion:  16  wrth  ddammef^  y 
ítwpper  inawr,  j/n  danjfoê  pa  Jbdd  y  eâuir 
df/niitn  â  tneddyliau  byaolt  y  Thax  a  ddiyityr- 
ant  air  Dnw,  allan  o'r  ne/.  25  Wiaid  Cr 
rttai   a  f>/nnai  fttd  yti  daiegyblion  iddo,  i 
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ddwyn  eu  i^roe*,  a  ffumeuthur  eu  cyfrifbn 
ý'mlfien  llaw  ;  rhug  iddynt  trwy  gywUydd 
eyrthio  oddi  wrtho  ar  ol  hynny,  34  a  myned 
yn  gwbl  ddiléa,  mai  halen  wem.  colli  ei  fia». 

BU  hefyd,  pan  ddaeth  efe  i  dŷ  un  o  ben- 
naethiaid  y  Phariseaid  ar  y  sabbath,  î 
fwytta  bara,  iddynt  hwythau  ei  wylied  ef. 

2  Ac  wele,  yr  ocild  ger  ei  fron  ef  ryw  ddyn 
yn  glaf  o'r  dropsi. 

3  A'r  Jesu  jgan  atteb  a  lefarodd  wrth  y 
cyfreithwyr  ar  Pi^ariseaid,  gan  ddywedyd, 
Ai  rhydd  lachâu  ar  y  sabbath? 

4  A  tliewi  a  wnaethant.  Ac  efc  a't'  cym- 
merodd  atto,  ac  a'i  hìachàodd  ef,  ac  a'i  goll- 
yngodd  ymaith ; 

5  Ac  a  attebodd  iddynt  hwythau,  ac  a  ddy- 
wedodd,  Asyn  neu  ŷch  pa  im  o  honoch  a 
syrŵ  i  bwll,'ac  yn  ebrwydd  nis  tyn  ef  ailan 
ar  y  dydd  sabbath  ? 

6  Ac  ni  allent  roi  atteb  yn  ei  erbyn  ef  am  y 
pethau  hyn.  ' 

7  1Ì  Ac  efe  a  ddywetlodd  wrth  y  gwahodd- 
edigion  ddamTneg,  pan  ystyrìiMÌa  fel  yr 
oetldynt  yn  dewis  yr  eistcdaleoedd  uchaf; 
gan  àdywedyd  wrthynt, 

8  Pan  y'tli  wahodder  gan  neb  i  neithior,  nac 
cistedd  yu  y  lle  uchaf ;  rhag  bod  un  anrhyd- 
eddusacn  nä  tlii  wcdi  ei  wahodd  randdo ; 

9  Ac  i  hwn  a'th  wahoddodd  oi  ac  yntau, 
ddyfod  a  dy wedyd  wrthyt,  Dyro  le  i  hwn ;  ac 
yna  dechreu  o  honot  ti  trwy  gy wilydd  gým- 
meryd  y  Ile  isaf. 

walioddcr,  dos  ac  eistedd 
lan  ddelo  yr  hwn  a'th  wa- 
„  0  efe  ddywedyd  wrthyt,  Y 
cyfiüll,  eistedd  yn  uwch  i  fynu.  Yna  y  oydd 
i  ti  glod  /ngŵydd  y  rhai  a  eisteddant  gyd  & 
thi  ar  y  bwrdd. 

11  Canys  iwb  un  a'r  a*í  dyrchafo  eí  hun,  a 
ostyngir ;  a'r  hwn  sydd  yn  ei  ostwng  ei  hun, 
a  ddyrchefir. 

12  ^  Ac  efe  a  ddywedodd  hefyd  wrth  yr 
hwn  a'i  gwahuddasai  ef,  Pan  wnelych  giniaw 
net»  swpper,  na  alw  dy  gyfeillion,  na'th  frod- 

Îrr,   uatli  geraint»  na'w  gyramýdogion  go- 
udog;  rhag  iddynt  hwythaù  eilch^yl  dy  wa- 
hodd  dithau,  a  gwneuthur  taledigaeth  i  ti. 

13  Eithr  pan  wnelych  wledd,  earw  y  tlodion, 
yr  cfryddion,  y  clonion,  y  deilTion : 

14  A  dedwydá  fyddi ;  am  nad  oes  £^iddynt 
ddim  i  dalu  i  ti :  canys  fe  a  delir  i  ti  yu  'ad- 
gy  fodlad  y  rhai  cvfiawn. 

15  ^  A  phan  glywodd  rhyw  un  o'r  rhai  • 
ocdd  yn  eistcdd  ar  y  bwrdd  y  peihau  hyn, 
efe  a  adywedodd  wrtno,  Gwyn  ei  fyd  y  neb  a 
fwyttáo  fara  yn  nheyrnas  Dduw. 

16  Acyntau  addywedodd  wrtho,  Rhywwra 
wnaeth  swmwr  mawr,  ac  a  wahoddo<ld  lawer . 

17  Ac  a  daanfon<xld  ei  was  bryd  swpper,  t 
ddy  wedy  d  wrth  y  rhai  a  wahoddasid,  Deuwch , 
cauys  weìthian  y  mae  nob  pcth  yn  barod. 

18  A  hwv  oll  a  ddechreuasant  yn  un-ftyd 
ynìesgusodi.  Y  cyntaf  a  ddywedodd  wrtho, 
Mi  a  brynaÌB  dyddyn,  ac  y  mae  yn  rhaid  i  mi 
fÿned  a  i  welea :  attolwg  i  ti,  cyinaer  fi  yn 
esgusodol. 

19  Ac  arall  a  ddywedodd,  Mi  a  brynais  bùm 
iau  o  ychain,  ac  yr  ydwyf  yn  myned  i'w  profi 
hwynt :  attolwg  i  li,  cynìmer  fi  vn  esgusodol. 

20  Ac  araìl  a  ddywedodd,  Mi  a.brlodais 
wraig ;  ac  am  hynny  nis  gallaf  fi  ddyfod. 

21  A'r  gwas  hwnnw,  pnn  ddneth  aäref,  a 
fyncgodd  y  i>cthau  hyn  i'w  arglwydd.  Y na 
gwr  y  tŷ,  wedi  digio,  a  ddywctload  wrth  et 
was,  Düís  allan  ar  frys  i  heolydd  ac  ystryd- 
oedd  y  ddinas,  a  dwg  i  mewn  ýma  y  tloilioo, 
a'r  anafìis,  a'r  (^ofíìon,  a'r  ücillion. 

22  A'r    gwas    a    ddywedodd,    Arglwvdd, 
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gwnaethpwyd  fel  y  gorchymyiuist ;  ac  etto 
y  mae  lle. 

S3  A'r  arglwydd  a  ddywedodd  wrth  y  gwas, 
Dos  allan  i  r  príf-flyrda  a'r  caeau,  a  chymhell 
hteynt  i  ddyfod  i  mewn,  fel  yllanwer  ry  nhŷ. 

24  Canys  yr  wyf  yn  dywedyd  i  chwi,  na 
ehaiff  yr  un  o'r  gwýr  hynny  a  wahoddwyd, 
brofi  o'm  swpper  i. 

26  ^  A  llawer  o  bobl  a  gyd-gerddodd  Ag  ef : 
ac  efe  a  droes,  ac  a  ddywedodd  wrthynt, 

ä6  Os  daw  neb  attaf  fi,  ac  ni  chasâo  ei  dad, 
a'i  fara,  a'i  wraig,  a*i  blant,  a'i  ftodyr,  a'i 
chwTorydd,  le,  a*i  einioes  ei  hun  hefyii^  ni 
ali  efe  fod  yn  ddisgybl  i  mi. 

27  A  phwy  bynnag  ni  ddycco  el  groes,  a 
dyfod  ar  fÿ  ol  i,  ni  all  efe  fod  yn  ddìsey bl  i  mi. 

28  ^  Canys  pwy  o  honoch  chwi  a  i  fryd  a'r 
adeiladu  twr,  nid  eistedd  yn  gyntaf,  a  bwiw 
y  draul,  a  oes  eanddo  a't'  gorpheno  ? 

29  Rhag  wedi  iddo  osod  y  sail,  ac  heb  allu 
ei  orphen.  ddechreu  o  bawb  a't  gwelaut  ei 
watwar  ei, 

30  Gan  ddywedyd,  Y  dyn  hwn  a  ddechreu- 
odd  adeiladu,  ac  ni  allddd  ei  orphen. 

31  Neu  pa  fireiihin  yn  royned  i  ryfel  yn 
«rbyn  brenhin  arall,  nìd  eistedd  yn  gvnta£ 
ac  ymgynghorì  a  all  efe  A  deng  mil  gyÊsurfod 
A'r  hwn  sYdd  yn  dyfod  yn  eierbyn  ef  Ag 

T'n  miìr 
Ac  os  amffen,  tra  fyddo  efe  ym  mhell 
oddi  wrthOy  efe  a  enfyn  gennadwri,  ac  a 
ddeisyf  ammodau  heddwch. 

33  Feily  hefÿd,  pob  un  o  honoch  chwithau 
nid  Ymwrthodo  A  chymmaiut  oU  ag  a  feddo» 
ni  ali  fod  yn  ddisgybf  i  mi. 

34  ^  Da  yw  yr  halen :  eilhr  o  bydd  yr  haloi 
yn  ddiflas,  A  pha  bcth  yr  helltir  ef  ? 

35  Nid  yw  efe  gymrawys  nac  i'r  tir,  naci'r 
dommen ;  ond  ei  fwrw  ef  allan  y  maent.  Y 
neb  sydd  ganddo  glustiau  i  wrando,  gwran- 
dawed. 

PENNOD  XV. 

1  Dammef!  p  ddajbd  a  goUesid,  8  y  darn 
arian,  11  (ír  mab  afradlawn. 

AC  yr  oedd  yr  holl  bublicanod  a'r  pechad- 
uríaid  yn  nesAu  atto  ef,  i  wrando  amo. 

2  A'r  Phariseaid  a'r  ysgrífenyddion  a  rwg- 
nachasant,  gan  ddywedyd,  Y  mae  hwn  yn 
derbyn  pecnaduriaid,  ac  yn  bwytta  gyd  A 
hwynt. 

3  1  Ac  efe  a  adroddodd  wrthynt  y  ddam- 
m^  hon,  gan  ddywedyd, 

4  Pa  ddyn  o  honoch  a  chanddo  gànt  o  ddef- 
aid,  ac  os  cyll  un  o  honynt,  nid  y w  yn  gadael 
yr  amyn  im  pum  ugain  yn  yr  anialwch,  ac 
yn  myued  ar  ol  yr  Iion  a  goUwyd,  hyd  oni 
chaffbefehi? 

5  Ac  wedi  iddo  ei  chael,  efe  a'í  dŷd  hi  ar  ei 
ysgwyddau  ei  hun  yn  llawen. 

6  A  plian  ddêl  adref.  eíe  a  eilw  ynghyd  à 
gyfeUuon  a't  gymmydogion,  gan  ddywedyd 
wrthynt,  Llawenhéwch  gyd  A  mi ;  canys  cef- 
ais  fy  uafed  a  gollasid. 

7  i  r  wyf  yn  dywedyd  i  chwi,  mîü  feUy  y 
bydd  Ilawenydd  yn  y  nef  am  un  pechadur  a 
edifarhâo,  tnwy  nag  am  onid  un  num  ugain 
o  rai  cyfiawn,  y  rhai  nid  rhaid  iddynt  wrth 
edifeirwch. 

8  1[  Neu  pa  wraig,  a  chanddi  ddeg  dryU  o 
arian,  os  cyU  hi  un  dryU,  ni  oleu  ganwyll  ac 
ysgubo  y  tŷ,  a  cheisio  yn  ddyfel,  hyd  onis 

!>  Ac  wedi  iddi  ei  gsel,  hi  a  eUw  ynghyd  â 
chyfeiUesau  a'i  chymmydogesau,  gan  ddy- 
«edyd,  Cyd-lawenhêwch  â  mi ;  canys  oefiúsy 
dryll  a  gollaswn. 

10  Felly,  meddaf  i  chwi,  y  mae  Uawenydd 
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y'neŵydd  angeUon  Duw  am  un  pedaadur  A 
edinrhAo. 

11  f  Ac  efe  a  ddywedodd,  Yr  oedd  gan  ryw 
wrddaufab: 

12  A'r  ieuangaf  o  honynt  a  dd^rwedodd  wrth 
ei  dad,  Fjf  uhad,  dyro  i  raì  y  rhan  a  ddigwydd 
o'r  dA.    Ac  ete  a  rannodd  iddynt  ei  fywyd. 

13  Ac  ar  ol  ychydig  ddyddiau  y  mab  ieu- 
angaf  a  gasgiddd  y  cwbl  ynghyd,  ac  a  gym- 
meíth  ei oaitn i  wladbell;  acyno^ a wasgar- 
odd  ei  ddA,  gan  fÿw  yn  afiradlawn. 

14  Ac  wedi  iddo  diéulio  y  cwbl,  y  cododd 
newyn  mawr  -trwy  y  wlad  nonno ;  ac  yntau 
a  ddedireuodd  fod  mewn  eisieu. 

15  Ac  efe  a  aeth  ac  a  lynodd  wrth  un  o  ddin- 
aswyr  y  wlad  honno ;  ac  efe  a'i  hanfimodd  ef 
i'w  feusydd  i  iMrthi  moch. 

16  Ac  éfe  a  chwennychiü  lenwi  ék  fol  A'r  cibau 
a  fwyttAi  y  moch ;  ac  ni  roddodd  neb  iddo. 

17  A  plian  ddaeth  atto  ei  hun,  efe  a  ddy- 
wedodo,  Pa  sawl  gwas  cyflog  o'r  eiddo  rÿ 
nhad  sydd  yn  cael  eu  gwala  a'u  eweddill  o 
fára,  a  minnau  yn  marw  o  newynr 

18  Mi  a  güdaf,  ac  a  Af  at  fÿ  nlúid,  ac  a  ddy« 
wedaf  wrthijL  Fy  nhad,  pechais  yn  erbyn  y 
ne^  ac  o'th  flaen  dithau ; 

19  Ac  mwyacli  nid  ydwyf  deilwng  i'm  snlw 
yn  feb  i  tì :  gwna  fi  fei  un  o'th  weision  cySog. 

20  Ac  efe  a  gododd,  ac  a  aeth  at  ei  daá.  A 
phan  oedd  efe  etto  ym  mhell  oddi  wrtho,  ei 
oad  a'i  canfU  ef,  ac  a  dosturíoiid,  ac  a  redodd, 
ac  a  syrthiodd  ar  ei  wddf  ef,  ac  a'i  cusanodd. 

21  A  r  mab  a  ddy  wedodd  wrtho,  Fp  nliad, 
pechais  yn  erbyii  y  nef,  ac  o'th  fláen  dithau ; 
ac  nid  yawyf  mwy  deUwng  i'm  galw  yn  fiib  i  tL 

22  A  r  tad  a  ddywedocul  wnh  ei  weision, 
Dygwch  allan  y  wisg  oreu,  a  gwi^wch  am 
dẃo  ef,  a  rhöddwcn  fodrwy  ar  ei  law,  ac 
esgidiau  am  ei  draed. 

23  A  dygwch  y  Uo  pawedig,  a  Ueddwch  tf; 
a  bwyttawu^  abyodwn  lawen. 

24  Canys  fy  mab  hwn  oedd  farw,  ac  a  acüi 
yn  fy  w  díracnefh ;  oc  efe  a  gollesid,  ao  a  gaed. 
AJiwy  a  ddechreuasant  fíid  yn  llawen. 

25  Ac  yr  oedd  ei  fiib  hynaf^ef  yn  y  roaes;  i 
phan  ddaeth  efe  a  nesAu  at  y  tŷ,  efe  a  gly  wai 
gynghanedd  a  dawnsio. 

26  Ac  wedi  iddo  alw  un  o'r  gweision,  efe  a 
ofÿnodd  beth  oedd  hyn. 

27  Yntau  a  ddywedodd  wrtho,  Dy  frawd  a 
ddacth ;  a'th  dad  a  laddodd  y  Uo  pasgedig, 
am  iddo  ei  dderbyn  ef  yn  iach. 

28  Oud  efe  a  ddigiodd,  ac  nid  Ai  i  mewn. 
Am  hynny  y  daetn  ei  dad  allan,  ac  a  ymbil- 
iodd  Ag  ef. 

29  Yntau  a  attebodd  m  a  ddynredodd  wrth 
ei  dad,  Wele,  cynnifer  o  fiynyddoedd  yr  yd- 
wyf  yn  dy  wasajiaethu  di,  ac  ni  throseddais  i 
un  amser  dy  orchymyn ;  ac  ni  roddaist  fynn 
eríoed  i  mi,  i  fod  yn  Uawen  eyd  A'm  cy  feiUion : 

30  Eithr  pan  ddaeth  dy  âb  hwn,  yr  hwn  a 
ddifAodd  dy  fywyd  di  gyd  Aphutteiniaid,  tì  a 
leddaist  iddb  ef  y  IIo  pasgedig. 

31  Ac  efe  a  daywedodd  wrtho,  Fy  roab,  yr 
wyt  tì  yn  wastadol  gyd  A  mi,  a'r  eiddof  fl  oU 
yoynt  eiddot  tì. 

32  Rhaid  oedd  Uawenydiu,  a  gcnrfbleddu : 
oblegid  dy  frawd  hwn  oedd  yn  farw,  ac  a  aeth 
ynfÿw  drachefh ;  ac  a  fü  goUedig,  ac  a  gafwyd. 

PENNOD  XVL 

1  Dammeg  y  /fnruchtoyiiwr  anàhj/^aium.  14 
Crigt  yn  eeryddu  rhagrith  y  Vharì»emd  cyb- 
yddlyd.  19  Y  giwth  gtdudogt  a  Lazaruey 
eardottyn, 

AC  efe  a  ddywedodd  hefÿd  wrth  ei   ddis- 
gybUon,  Yr  oedd  rhyw  wr  goludog,  yr 
hwn  oedd  ganddo  oruchwyliwr;  a  hwn  a 


PENNODAU  XVI.   XVII. 


g^hucldwyd  wrtho,  ei  fod  efe  megis  yn  af- 
radloni  ei  ddàef. 

2  Ac  efe  a'i  galwodd  ef,  ac  a  ddywedodd 
wrtho,  Pa  bctU  yw  hyn  yr  wyf  yn  ei  glywed 
am  danat?  dvro  gymf  o'th  üruchwyíiaeth : 
canys  ni  elli  îod  mwy  yn  oruchwylfwr. 

3  A'r  goruchwyliwr  a  ddywedodd  ynddo 
ei  hun,  JPa  heth  a  wnaf  ?  canys  y  mae  fy 
arglwydd  vn  dwyn  yr  oruchwyliaeth  oddi 
amaf :  ctoddio  nis  gallaf,  a  chardotta  sydd 
gy wiljddus  gennyf. 

4  Mi  a  wn  beth  a  wna^  fel,  pan  y'm  bwríer 
allan  o'r  oruch  wy  liaeth,  y  derbyniont  fi  i' w  tai. 

5  Ac  wedi  iddo  alw  atto  bob  un  o  ddyledwyr 
ei  arglwydd,  efe  a  ddy wettodd  wrth  y  cyntaf, 
Pa  foint  syddamat  ti  o  ddyled  i'm  harglwydd  ? 

6  Ac  efe  a  ddywedodd,  Càn  mesur  o  olew. 
Ac  efe  a  ddywedodd  wrtho,  Cymmer  dy  ys- 
grifen,  ac  eistedd  ar  frys,  ac  ysgrifena  ddeg  a 
deugain. 

7  X  na  y  dywedodd  wrth  un  arall,  A  pha 
fiâint  o  ddyled  sydd  amat  titliau?  Ác  efe  a 
ddywedodil,  Can  mesur  o  wenitl:.  Ac  efe  a 
ddywedodd  wrtho,  C)'mmer  dy  ysgrifen,  ac 
ysgrifena  bedwar  ugam. 

8  A'r  arglwydd  a  ganmolodd  y  goruchwyl- 
iwr  anghyíiawn,  am  iddo  wneuthur  yn  gall : 
obl^id  y  mae  plant  y  byd  hwn  yn  ^allach  yn 
eu  cenhedlaeth  nft  pnlanty  golcuni. 

9  Ac  yr  wyf  yn  dy wedya  i  chwi,  Gwnewch 
i  chwi  gyfeiUion  o  r  roammon  anghyfíawn : 
fel,  pan  lo  eisieu  araoch,  y'ch  derbyriiont  i'r 
tn^wyddol  bebyli. 

10  V  neb  sydd  iiyddlawn  yn  y  Ueiaf,  sydd 
ffÿddlawn  hefÿd  mewn  Uawer ;  a'r  neb  sydd 
anghyfiawn  ýn  y  lleiaf,  sydd  anghyfiawu 
heqru  mewn  Uawer. 

U  Am  hynny,  oni  buoch  fiyddlawn  yn  y 
mammon  angnyfiawn,  pwy  a  yuiddiiied  i 
chwi  am  y  gwir  <^wif 

12  Ac  oni  buoch  flfyddlawn  yn  yr  eiddo 
aralL  pwy  a  rydd  i  chwi  yr  eiddoch  eidi  hun  ? 

13  ^  Ni  ddidion  un  gŵas  wasanaothu  dau 
aiglwydd :  canys  naill  ai  efe  a  gasá  y  naiU,  ac 
a  ffár  y  IlaU :  ai  efe  a  lŷn  wrth  y  naiU,  ac  a 
ddirmyga  y  Uall :  ni  eUwch  wasanaetlm  Duw 
a  mammon. 

14  A'r  Phariseaid  hefyd,  y  rhai  oedd  ai^ 
iangara  glywaant  y  peìhau  hyn  oll,  ac  a'i 
gwatwartaant  et 

15  Ac  eíb  a  ddywedodd  wrthynt,  Chwychwi 
y w  y  rhai  sydd  yn  eich  cyfiawnh&u  eidi  hun- 
ain  ger  bron  dynion ;  eichr  Duw  a  ŵyr  eich 
calonnau  chwî  •  canys  y  peth  sydd  uchei  gyd 
á  dynion,  sydd  ífiaidd  ger  bron  Duw. 

16  Y  gyftaith  a'r  prophwydi  oeíìd  hyd  loan: 
er  y  pryd  hwnnw  y  pregetnir  teymas  Dduw, 
a  pnob  dyn  sydd  yn  ymwthio  iddi. 

17  A  haws  yw  i  n&  a  daear  fvne<l  heibio, 
ruLg  i  un  tippyn  o'r  gyfiraith  baUu. 

18  Pwy  bynnag  a  oUyngo  ymaith  ei  wmig, 
ac  a  bilodo  un  arall,  y  mae  ete  yn  godinebu ; 
a  phwy  bynnag  a  biYodo  yr  hon  a  oUyngwyd 
ymaith  oadi  wrth  ei  gwr,  y  mae  efe  yu  gòd- 
Inebu. 

19  ^  Yr  oedd  rhyw  wr  goludog,  ac  a  wisgid 
ft  phorphor  a  Ulan  main,  ac  yr  oedd  yn  cyra- 
meryd  Dyd  da  yn  helaethwych  beunydd  :* 

20  Yr  oedd  hefyd  ryw  gardottyn,  a'i  enw 
Laamis,  yr  hwn  a  fwiid  wrth  ci  borth  ef  yn 
gomwydlyd, 

21  Ac  yn  chwennychu  cael  ei  borthi  ft'r 
briwsion  a  syrthiai  oddi  ar  fẁrdd  y  gwr 
cyfoethog;  ond  y  ewn  a  ddaethant,  ac  a 
lyiasant  ei  gomwydydd  ef. 

22  A  bu,  ÌT  cardottyn  farw,  a'i  ddwyn  gan 
rr  angelion  i  fÿnwes  Abraham.  A'r  ^ludog 
ttefyda  fu  farw,  ac  a  gladdwyd : 
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I    23  Ac  yn  ufl)>m  efe  a  gododd  ei  olwg,  ac  cfe 

;  mewn  pbenau,  ao  a  ganni  Abraham  o  hirbcll, 

a  Lazaius  vn  ei  fvnwes. 

24  Ac  efe'a  lefo'dd,  ac  a  ddywedodd,  O  dad 

Abraham,  tnigarhâ  wrthyf,  a  dapfon  Lazams, 

i  drochi  pen  ei  fys  mewii  dwfr,  ac  i  oeri  fv 

nhafbd:  canvs  fe  a'm  poenir  vn  y  fílaui  hon. 

2.5  Ac  Aliraham  a  ddywedoilà,  Ha  fab>  coffh 

i  ti  dderbyn  dy  wynfyd  yn  dy  fSrwyd,  ac  feUy 

Lazams  ei  adiyd ;  ac  yu  awr  y  didaeiûr  ef,  ac 

y  poenir  dithau. 

26  Ac  heb  law  hyn  oll,  rhyngom  ni  a 
chwithau  y  sicrhftwyd  gagcndor  mawr:  fel 
na  allo  y  mai  a  fÿnnent,  draiuwy  oddi  yina 
attoch  chwi;  na'r  rhai  oddi  yno,  dramwy 
aitoin  ni. 

27  Ac  efe  a  ddywedodd,  Yr  wyf  vn  attolwg 
i  ti  gan  hynny,  O  dad,  ddanfon  oìionot  ef  i 
úf  fý  nhad : 

28  Canys  y  mae  i  mi  bump  o  frodvr:  fel  y 
tV!«tioIaetlio  iddvnt  hwy,  rhag  dyfúd  o  hon- 
ýht  hwythau  liefÿd  i'r  Ile  itoenus  hwn. 

29  Atìnihara  a  ddywedodd  wrtho,  Y  mae 
ganddynt  Moses  a'r  prophwydi ;  gwrandaw- 
ant  araynt  hwy. 

30  Yutau  a  ddy wedodd,  Nag  ê,  j  tad  Abra- 
ham :  eitlir  os  ä  un  oddi  wrtli  y  meirw  attyut, 
hwy  a  edifarh.\nt. 

31  Yua  Abraham  a  ddywedodd  wrtho,  Oni 
wrandawant  ar  Moscs  a'r  prophwydi,  ni 
chredant  chwaith  pe  codai  un  oddi  with  y 
meirw. 

PENNOD  XVn. 
1  Crigt  í/n  dj/8ífu  fTftchelyd  acjiosion  rhtrifttr.  3 
Am  /âddeu  bau^  fw  gUydd.  G  GtUlu  Jfydd. 
7  Pa  fodd  yrÿdym  niyn  rhtoymedig  i  Dduto, 
ac  nid  efe  ini.  11  r  wc*  yn  iacJiAu  deif  o 
wahan-gleifion.  22  Am  deymae  Dduw,  u 
dyftìdiad  Mab  y  dyn. 

AC  efe  a  ddywedodd  wrth  y  disgyblion,  Nt 
all  na  ddêl  rhwystrau ;  ond  gwaeefe  trwy 
yr  hwn  y  deuant. 

2  Gwell  fyddai  iddo  ne  rhoddid  maen  melin 
o  amgylch  ei  wddf  ef,  a'i  daflu  i'r  inAr,  nag 
iddo  rwyslTO  un  o'r  rhai  bychain  h^Ti. 

3  H  Ẃlrychwch  amoch  cich  hunain:  os 
liecha  dy  frawd  yn  dy  crbyn,  cer^'dda  ef ;  ac 
os  edifarnft  efe,  maddeu  idda 

4  Ac  os  pecha  yn  dy  erbyn  seithwaith  yn  y 
dydd,  a  seithwatth  yn  y  (íydd  droi  attat,  flitn 
ddywedyd,  Y  mae  yn  eai£ir  gcnnyf ;  maiideu 
i<lao. 

5  A'r  apostolion  a  ddywedasant  wrth  yr  Ar- 
glwydd,  Ai^shwanega  cin  fivdd  ni. 

6  A'r  Arglwydd  a  ddyweäodd,  Pe  byddai 
gennych  nydd  gymmaint  a  gronyn  o  had 
mwstard,  cnwì  a  ellych  ddywedyd  wrth  y 
svcamor-wydden  hon,  Ymddadwreiddia,  a 
pìdanner  ai  yn  y  môr;  a  hi  a  ufuddhài  i 
chwi. 

7  Eithr  pwy  o  honoch  chwi  ag  iddo  was  yn 
aredig,  neu  yn  bugeilio,  a  ddy wcd  wrtho  yn 

Jr  man  pan  ddêl  o  r  maes,  Dos  oc  eisteda  i 
awr  i  fwjtta? 

8  Ond  yn  hytrach  a  ddywed  wrtho,  Arlwya 
i  roi  1  swpperu,  ac  ymwregysa,  a  gwasanaetha 
amaf  fl,  nes  i  mi  fwylta  ac  ylcd ;  ac  wedi 
hynny  y  bwytt&i  ac  yr  yfi  diüiau? 

y  Oes  ganddo  ddlolcli  i'r  gwas  hwnnw,  am 
wneuthur  o  hono  y  pethau  a  orchymynasid 
iddo?    Nìdw^fyntybied. 

10  Fdly  diwitìiau  hefyd,  gwecLii  chwì  wneuth> 
ur  y  cwbl  oU  ag  a  orcnvmynwyd  i  diwi,  dy- 
wedwch,  Owei&ion  anf úddiol  ydym :  oblcgid 
yr  hvn  a  ddylasem  ei  wneuthur,  a  wnactliom. 

11  ^  Bu  hefyd,  ac  efe  ^ti  myncd  i  Jemsa- 
lem,  fyned  o  nono  ef  trwy  ganol  Santaria  a 
GalUea. 
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12  A  phan  oedd  efe  jn  myned  i  mewn  i  ryw 
dref,  cyfarfu  ág  ef  ddeá  o  Wŷr  gwahan-f  leifion, 
y  rhai  a  safasant  o  hirbell  t 

13  A  hwy  a  g(xlasant  eu  Ue^  gan  ddywedyd, 
lesu  Feìstr,  tTugarhâ  wrthym. 

14  A  phan  welodd  efe  htòynt,  efé  a  ddywed- 
odd  wrthynt,  Ewch  a  dangoswch  eich  hunain 
i'r  offeiriáid.  A  bu  fel  yr  oeddynt  yn  myned, 
fe  a'u  glanhâwyd  hwynt. 

15  Ac  un  o  honynt,  pan  welodd  ddarfod  ei 
iachäu,  a  ddychwelodd,  gan  foiiannu  Ouw  A 
llefuchel. 

16  Ac  efîe  a  syrthiodd  ar  ei  wyneb  wrth  ei 
draed  e^  gan  ddtoich  iddo.  A  Samariad 
oedd  e€e. 

17  A'r  lesu  gan  atteb  a  ddywedodd,.  Oni 
lanhAwyd  yde^?  ond  pa  le  ^  m<K  y  naw? 

Ìfí  Ni  chaed  a  ddychwelasant  i  roi  gogoniant 
)duw,  ond  Yrestron  hwn. 
19  Ac  efe  a  ddywedodd  wrtho,  Cyfod,  a  dos 
ymaith :  dy  fiydd  a'th  iachâodd. 
SO  ^  A  phan  ofynodd  y  Phariseaid  iddo,  na 
brvd  y  deuai  teymas  Dduw,  efe  a  attcboad 
iddynt,  ac  a  ddywedodd,  Ni  ddaw  teymas 
Dduw  wrth  ddisgwyl. 

21  Ac  ni  ddy wedant,  Wele  yma ;  ncu,  Wele 
accw :  canys  wele,  teymas  Dduw,  o'ch  mewn 
chwi  y  mae. 

22  Ac  efe  a  ddywedodd  wrth  y  disgyblion. 
Y  dyddiau  a  ddaw  pan  chwcnnychoch  welea 
un  o  ddyddiau  Mab  y  dyn,  ac  nis  gwelwch. 

23  A  hwy  a  ddy  weílant  wrthych,  Wele  yma; 
neu,  Wele  accw :  nac  ewch,  ac  na  cliarilyn- 
wch  htpynt. 

24  Canys  megis  y  mae  y  fellten  a  fèlltenna 
o'r  naiH  ran  dan  y  nef,  yn  disgleirio  hyd  y 
rhan  arall  dan  jy  nef ;  felly  y  oydd  Mab  y 
dyn  he^d  yn  ei  ddydd  et 

25  Eithryn  £;yntaf  rhaid  iddoddioddefllaw- 
er,  a'i  wrthoa  gan  y  genhedlacth  hon. 

26  Ac  megis  y  bu  yn  uyddiau  Noe,  felly  y 
bydd hefydyn nyddiau  Mab y dyn. 

Sf7  Yr  oeddynt  yn  bwytta,  yn  yfed,  yn 
gwieicca,  yn  gŵra,  hyd  y  dydd  yr  aeth 
Noë  i  mewn  ì'r  arch ;  a  daeth  y  diluw,  ac  a'u 
difethodd  hwynt  oll. 

28  Yt  un  modd  hefyd  ag  y  bu  yn  nyddiau 
Lot:  yr  oeddynt  yn  bwytta,  yn  yfbd,  yn 
prynu,  yn  gweithu,  yn  plannu,  yn  adelládu ; 

29  Eithr  y  dydd  yr  aeth  Lot  allan  o  Sodom, 
y  gwlawioad  tân  a  brwmstan  o'r  ne^  ac  a'u 
difethodd  hMrynt  oll : 

30  Fel  hyn  y  bydd  yn  y  dydd  y  datguddir 
Mab  V  dyn. 

31  rn  y  dydd  hwnnw  y  neb  a  fyddo  ar  ben 
y  tŷ,  a'i  ddodrefh  o  fewn  y  tŷ,  na  ddisgyned 
i'w  cymmeryd  hwynt ;  a'r  nw'n  afycUio  yn  y 
maes,  yr  un  íHinud  na  ddychweled  yn  ei  oi. 

32  Cofiwch  wraig  Lot 

33  Pwy  bynnag  a  geisio  gadw  ei  einioes,  a'i 
cyll ;  a  phwy  bynnag  a'i  cyll,  a'i  bywhá  hi. 

34  ir  wyf  yn  dy wedyd  i  chwi,  Y  nos  honno 
y  bydd  dau  yti  yr  un  gwely ;  y  naill  a  gym- 
merir,  a'r  IIjuI  a  adewir. 

35  Dwy  a  f ydd  yn  malu  yn  yr  un  lle ;  y  naiU 
a  gymmerir,  a'r  llall  a  adewir. 

3D.Dau  a  fyddant  yn  y  maes ;  y  naill  a  gym- 
merir,  a'r  llall  a  adêwir. 

37  A  hwv  a  attebasant  ac  a  ddywedasant 
wrtho,  Pale,  Arglwydd?  Ac  efe  a  ddy  wed- 
odd  wrthynt,  Pale  bynnag  ÿ  bydáo  y  corph, 
yno  yr  ymga^l  yr  eryrud. 

PENNOD  XVm. 

3  Atn  V  weddw  daer.  9  Am  p  Phnrniead  <ír 
publtcan.  15  Dwyn  plnnt  at  Grist.  18  Y 
Uywydd  aAirmaiganlŷn  Orist,  ond  arwyttrir 
fian  ei  gjjheth,    28  Gwobr  y  ^hai  a  ymad' 
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atoantâ^retMoOêreiJípynef.  31  Y  fnae 
efe  yn  rhaff-ftfnep.  ei  fitrwolaeths  36ac  yn 
rhoddi  i  ddyn  dalt  ei  oltog. 

AC  efe  a  ddywedodd  hefyd  ddamm^  wrth- 
ynt,  fod  yn  rhaid  gweddlo  yn  wastad,  ac 
héb  adlffÿgio ; 

2  Gan  ddywedyd,  Yr  oedd  rhyw  fainwr 
mewn  rhy w  ddinas,  yr  hwn  nid  oinai  Dduw, 
ac  ni  pharchai  ddyn. 

3  Yr  oedd  hefyd  yn  y  ddiiuis  honno  wraîg 
weddw;  a  hi  a  diclaeth  atto  ef,  gan  ddywedycC 
Dlal  fi  ar  fÿ  ngwrthwynebwr. 

4  Ac  efe  nis  gwnai  dros  amser:  eìthr  wedi 
hynny  efe  a  ddywedodd  ynddo  d  hun,  £r  nad 
ornaf  Dduw,  ac  na  pharchaf  ddyn ; 

5  Etto  am  fod  y  weddw  hon  yn  peri  1  mi 
flinder,  roi  a'i  dlalaf  hi ;'  rhag  Iddi  yn  y  di- 
wedd  ddyfod  a'm  syfrdanu  i. 

6  A'r  Arglwydd  a  ddywedodd,  Owrandewch 
beth  a  ddywed  y  barnwr  anghyfiawn. 

7  Ac  oni  ddlal  Duw  ei  ethòlecÜgion,  sydd  3^1 
Ilefaiu  amo  ddydd  a  nos,  er  ei  fod  yn  lur  oedi 
drostynt? 

8  Yr  wyf  yn  dywedyd  i  chwi,  y  dîal  efe 
hwynt  ar  ftys.  Eithr  Mab  y  dyn,  pan  ddèi, 
>i  gaiff  efe  ffydd  ar  y  ddaearr 

9  Ac  efe  a  ddy wedodd  y  ddammeg  hon  hefyd 
wrth  y  rhai  oedd  yn  hydem  amynt  eu  hunajn 
eu  bod  yn  gyfiawn,  ac  jm  dîystym  eraill : 

10  Dau  wr  a  aeth  i  fvTiu  i'r  deml  i  weddlo : 
un  yn  Pharisead,  a'r  llall  yn  bublican. 

11  Y  Pharisead  o'i  sefyll  a  weddîodd  rhyng- 
ddo  ag  ef  ei  hun  fel  hyn ;  O  Dduw,  yr  wyf 
yn  dlolch  i  tì  nad  wyf  fi  fel  y  mae  aynion 
eraiU,  yn  drawsion,  yn  anghyfiawn,  yn  odin- 
ebwyr;  neu,  fel  y  publican  hwn  chwaith. 

12  Yr  wyf  yn  ymprydio  ddwywaith  yn  yr 
wythnos ;  yr  wyf  yn  díegymmu  cymmaint  oll 


ateddai. 

jlican,  çar 
fyanai  gyinmaint  a  <^odi  ei  ólygon  tu  a'r  hef ; 


l3  A'r  publican,  gan  sefyll  o  hirbell,  ni. 


eithr  efe  a  gurodd  ei  ddwyfVon,  gan  ddy  wed- 
yd,  O  Dduw,  bydd  drugarog  wrthyf  bechadur. 

14  Dywedaf  i'chwi,  Aeth  hwn  1  waered  i'w 
dŷ  wedi  ei  gyfiawnhâu  yn  ftpy  nâ'r  Uall : 
canys  pob  un  a'r  y  sydd  yn  ei  ddyrchafu  ei 
hun,  a  ostyngir;  a  pnob  un  a'r  sydd  yn  ei 
ostwng  ei  nuu,  a  dayrchefir.. 

15  ^  A  hwy  a  ddygasant  atto  blant  bychain 
hefyd,  fel  y  cyffyrdaai  efe  â  hwynt :  a'r  dis> 
gyblion  pan  ẁelsant,  a'u  c«ryddasant  hwy. 

16  Eithr  yr  lesu  a'u  galwodd  hwynt  atto^ 
ac  a  ddywedodd,  Oadewch  i'r  plant  bychain 
ddyfbd  attaf  fi,  ac  na  waherddwch  hwynt : 
canys  eiddo  y  cyfryw  rai  y w  teymas  Dduw. 

17  Yn  wir  meadaf  i  chwi,  Pwy  bynnag  ni 
ddieibynio  deyrnas  Dduw  fel  dyn  bach,  nid  á 
efe  i  mewn  iddi. 

18  ^  A  rhyw  ly wodraethwr  a  ofynodd  iddo, 
gan  udywedyd,  Athraw  da,  wrtí)  wnettthur 
pa  beth  yr  etifeddaf  fi  fy  wyd  tragywyddol  ? 

19  A'r  lesu  a  ddy  wedodd  wrtho,  Panara  y'm 
gclwi  yn  dda?  nid  oe*  neb  yn  ddaond  un, 
*ef  Duw. 

20  Ti  a  wyddost  y  gorchymynîon.  Na  odin- 
eba,  Na  ladd,  Na  ladratta,  Na  ddwg  garo 
dystiolaeth,  Anrhydedda  dv  dad  a'th  f^. 

21  Ac  efe  a  ddy  wedodd,  Hyn  oll  a  gedwais 
o'm  hieucngetid'. 

22  A'r  leüu  pan  glvbu  hyn,  a  ddywedodd 
wrtho,  Y  mae  un  yteùì  etto  yn  ol  i  ti :  gwerth 
yr  hyn  oU  sydd  gennyt,  a  dyro  l'r  tlodion :  a 
thi  a  gai  drysor  yn  y  nef :  a  'tbyred,  canlyn  fi. 

23  Ond  pan  glybu  efe  y  pethau  hyn,  efe  a 
aeth  yn  athrist:  canys  yr*oedd  efe  yn  gyf- 
oethog  iawn. 

24  A  r  lesu,  pan  welodd  ef  wedì  myned  ya 
athrist,  a  ddywedodd,  Mor  anhawdd  yr  i  r 
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rhai  y  mae  gnlud  ganddynt  i  mewn  i  deymas 
Dduwl 

25  Canys  haws  y w  i  gamel  fÿned  trwy  jfrai  y 
nodwydd  ddur,  nag  i  oludog  fynod  i  inewa  i 
deymos  Dduw. 

26  A'r  rhai  a  glywaent  a  ddywedasant,  A 
phwy  a  all  f<xl  yn  gadwcdlg? 

27  Ac  efe  a  ddywedodc^  Y  uethau  sydd 
aramhosibl  gyd  à  dymon,  sydd  Doeibl  gýd  â 
Duw 

28  A  dywedodd  Petr,  Wele,  nyni  a  adaw- 
som  bob  peth,  ac  a'th  ganlynasom  dì. 

29  Ac  efe  a  ddyweoodd  wrthynt,  Yn  wir 
meddaf  i  chwi,  Nid  oes  neb  a'r  a  adawodd  dŷ, 
neu  rYeni,  neu  irodyr,  neu  wraig,  neu  blant, 
er  mwvn  teymas  Dduw, 

30  Ar  nis  derbyn  lawer  cyramaint  yn  y 
pryd  hwn,  ac  yn  y  byd  a  ddaw  fy wyd  tragy- 
wyddol. 

31  %  Ac  efe  a  gymmerodd  y  deuddeg  atto, 
ae  a  ady wedodd  wrthynt,  Welc,  yr  yoym  ni 
yn  myned  i  fÿnu  i  Jerusalem ;  a  chyflawnir 
pob  peth  a'r  sydd  yn  ysgriffenedig  trwy  y  pro- 
phwỳdi  am  Fab  y  dyn. 

32  Canys  efe  a  draddodir  i'r  Cenhedloedd,  ac  a 
watwenr,  ac  a  ammherdiir,  ac  a  boerir  amo : 

33  Ac  wedi  iddTOt  ei  iflangeUu,  y  lladdant 
ef :  a'r  trydydd  dydd  efc  a  adgyfyd. 

34  A  hwy  ni  ddcallasant  ddira  o'r  |jethau 
hyn ;  a'r  gair  hwn  ocdd  guddiedig  oddi  wrth- 
ynt,  ac  ni  wybuant  y  pethau  a  ddy wedwyd. 

35  ^  A  bu,  ac  efe  yn  nesAu  at  Jericho,  1 
ry  w  ddyn  daíl  fod  yn  eistedd  yn  yrayl  y  fibrdd 
yn  cardotta : 

36  A  phan  glybu  efé  y  d^rrfá  yn  myned 
heibio,  efe  a  otynodd  pa  beth  oedd  hyn. 

37  A  hwy  a  ddy wedasant  iddn,  Mai  lesu  o 
Na&ureth  oedd  yn  myned  heibio. 

38  Acefé  a  lefodd,  gan  ddywedyd,  lesu,  Mab 
Dafydd,  trugath.'i  wrthyf. 

39  A'r  rhai  oedd  yn  myned  o'r  blaen.  a'i 
oeryddasant  ef  i  dewt :  eithr  efe  a  lefoda  yn 
fwy  o  lawer,  Mab  Dafydd,  tmgarhâ  wrthyf. 

40  A'r  lesu  a  safodd,  ac  a  orchymynodd  ei 
ddwyn  ef  atto.  A  phan  ddacth  efe  yn  agosi, 
efc  a  ofynodd  iddo. 

'41  Oan  ddywedy^  Pa  heth  a  fÿnni  di  i  mi 
ei  wneuthur  i  ti  ?  Ýntau  a  ddy wedodd,  Ar- 
glwydd,  cael  o  honof  fy  ngolwg. 

42  A'r  Icsu  a  ddywedoaid  wrtho,  Cymmer  dy 
olwg :  dy  ffydd  a  th  iachâodd. 

43  Ac  allan  o  law  y  oafodd  eft  eí  olwg,  ac 
a'i  canlynodd  e^  gan  ogoneddu  Duw.  A'r 
baìl  bobl,  pan  welsant,  a  roisant  foliant  i 
Dduw. 

PENNOD  XIX. 
l  Am  Zacŵèus  y  publioan.  11  Ydeffdamo 
arian.  £8  Criat  yn  marcho^e*h  i  Jerwiilem 
mewn  gor/bledd:  41  yn  wylo  droati:  45  j/n 
gymt  ywynwyr  a'r  gtoerthwyr  altan  o'r 
aemlí  \l  gan  athrauriaethu  beunydd  ynddi. 
Y  llywodrùethwyr  a  fywwsni  «i  ddifetha  ef, 
ont  bai  rhag  qfii  y  bobl. 

A'R  leiu  a  aeth  i  mewn,  ac  a  aeth  trwy 
Jericho. 

2  Ac  wele.  wr  a  elwid  wrth  ei  enw  Zac- 
chCus,  ac  ae  oedd  bcn-publican,  a  hwn  ocdd 
gyfoeûiog. 

3  Ac  yr  ordd  efe  yn  ceisio  gweled  yr  lesu, 

{>wy  ydoedd ;  ac  ni  allai  gan  y  dyrfà,  am  ei 
bd  yíi  fychan  o  g(}ri>hoIaetíi. 

4  Ac  ere  a  redodd  o'r  blaen.  ac  a  ddrinffodd 
i  sycamor-wydden,  ftel  y  gallai  ei  weled  cf : 
obí^d  yr  oedd  efe  i  ddyfod  y  ffordd  honno. 

3  A  phan  ddaeth  yr  lesu  i'r  Ile,  efe  a  edrych- 
odd  1  íynu,  ac  a'i  oanfu  ef ;  ac  a  ddyweaodd 
witho,  2aacheus»  diagyn  ar  fiyi:  oanys ihaid 
i  mi  heddyw  tros  yn  dy  dŷ  dL 
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6  Ac  efe  a  ddisgynodd  ar  frys,  ac  a'i  derbyiv- 
iodd  ef  yn  Uawen. 

7  A  phan  welsant,  grwçnach  a  wnaethant 
oll,  gan  ddywodyd,  Fvnett  o  hono  ef  i  mewn 
i  lettya  at  wr  pechadums. 

8  A  Zacchëus  a  satbdd,  ac  a  ddywedodd 
wrth  yr  Arglwydd,  Wele,  hanner  iy  nâ,  O 
Arglwydd,  yr  ydwyf  yn  ei  roddi  i'r  tlodion ; 
ac  os  dygais  ddim  o'r  eiddo  neb  trwy  gam- 
achwyn,  yr  ydwyf  yn  ei  dalu  ar  ei  bedwervdd. 

tí  Ar  lesu  a  ddy wedodd  wrtho,  Heddy w  y 
doeth  iachawdwnaelh  i'r  tŷ  hwn,  o  herwydd 
ei  fod  yntau  yn  fab  i  Abraham, 

lU  Canys  Mab  y  dyn  a  ddaeth  i  geisio  ac  i 
gadw  yr  nyn  a  goUasid. 

11  ^  Ac  a  hwy  yn  gwrando  ar  y  pethau 
hyn,  efe  a  chwaneigodd,  ac  a  ddywcdodd 
ddammeg,  am  ei  fod  efe  yn  agos  i  Jemsaiem, 
ae  am  iddynt  dybied  yr  ymdaangosai  teymas 
Dduw  yn  y  fan. 

12  Am  hynny  y  dywedodd  efe,  Bhyw  wr 
bohhcddigaaeth  1  wíad  beU  i  dderbyu  teym- 
as  iddo  ei  nun,  ac  i  ddychwelyd. 

_  13  Ac  wedì  galw  ei  ddeg  gwas,  efe  a  roddes 
iddynt  ddeg  punt,  ac  a  adywedodd  wrthynt, 
Marchnattewch  hyd  oni  ddelwyf. 

14  Eithr  ei  ddinaswyr  a'i  casasant  ef,  ac  a 
ddanfonasant  gennadwri  ar  ei  ol  ef,  gan  ddy- 
wedyd,  Ni  fynnwn  ni  hwn  i  deymasu  amom. 

15  A  bu,  pan  ddaeth  efe  yn  ei  ol,  wedi  der- 
byn  y  deyrnas,  erdii  ohono  ef  alw  y  gweision 
hyn  atto,  i'r  rhai  y  rhoddasai  efe  yr  arian,  fel 
V  gwybyddai  lietn  a  elwasai  boo  un  wrth 
farchnatta. 

16  A  daeth  y  cyntaf,  gan  ddywedyd,  Ar- 
glwydd,  dy  bunt  a  ynnillodd  dd^  punt. 

17  Yntau  a  ddywedodd  wrtho,  Da.  was  da : 
am  i  ti  fod  yn  nyddlawn  yn  y  íleiaf,  bydded 
i  ti  awdurdod  ar  ddeg  dinas. 

18  A'r  aU  a  ddaetn,  gan  ddywedyd.  Ar- 
glwydd,  dy  bunt  di  a  wnaeth  bùin  punt 

19  Ac  efe  a  ddywedodd  hefÿd  wrth  hwnnw, 
Bydd  ditluu  aT  Dùm  dinas. 

20  Ac  un  araU  a  ddaeth,  gan  ddywedyd, 
Arglwydd,  wcle  dy  bunt,  yr  hon  oeda  gennyf 
we«i  ei  dfjoi  mewti  napcyn  :• 

21  Canys  mi  a'th  ofìiais,  am  dy  fod  yn  wr 
tost :  yr  wyt  ti  yn  cymmeryd  i  fynu  y  pieth  ni 
roddaist  i  lawr,  ac  yn  medi  y  peth  ni  heuaiac 

22  Yntau  a  ddy  wedodd  wrtho,  O'th  enau  dy 
hun  y'th  íamaf,  tydì  was  drwg.  Ti  a  wyddit  fjr 
mod  1  yn  wr  tost,  yn  cymmeryd  i  fÿnu  y  petn 
ni  rodaaisi lawr,  ac yn  medi  y  pethnì  heuais: 

23  A  phaham  na  roddaist  fy  arian  i  i'r  bwrdd 
cnfnewid,  fel  pan  ddaethwn  y  gallaswn  ei  gael 
rra  a  Iloé? 

24  Ac  efe  a  ddywedodd  wrth  y  rhai  oedd  yn 
sefyU  ger  Ilaw,  Dygwch  oddi  amo  ef  y  bunt, 
a  rhoadwch  i'r  hwn  sydd  &  d^  punt  ganddo. 

25  ( A  hwy  a  ddy  wedasant  wrtho,  Aiglwydd, 
y  raae  ganddo  ef  ddeg  punt) 

96  Canys  yr  wyf  fi  yn  dywedyd  i  chwî,  mai 
i  bob  uu  y  raae  ganddo,  y  rhoddir  iddo ;  eithr 
oddi  ar  yr  hwn  nid  oes  ganddo,  y  dygir  oddi 
amo,  le,  yr  hyn  sydd  guiddo. 

27  A  hijifd  fy  ngelynion  hynny,  y  rhid  ni 
fynnasent  i  mi  deymasu  amynt,  dygwch 
h'wynt  yma,  a  lleddwch  ger  fy  mron  1. 

28  ^  Ac  wedi  iddo  daywedyd  y  pethau 
hyn,  efe  a  aeth  o'r  blaen,  gan  fÿned  i  fynu  i 
Jemsalem. 

29  Ac  fe  a  ddigwyddodd  pan  ddaeth  efe  yn 
agos  at  Bethphiuie  a  Bethania,  i'r  mynydd  a 
elwir  Olew-wyad,  efe  a  anfonodd  adau  o'i 
ddisgyblion, 

3if  Gan  ddywedyd,  Ewẁ  i'i  pentief  aor  eiŵ 

Sfer :  yn  yr  hwn.  gwedi  eich  dyfod  i  mewn. 
wi  a  geweh  ebol  yn  ihwym,  ar  yr  hwn  nid 
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ciileddodd  dyn  «cteed :  gollyBffweh  ef,  ft  dyg- 
wchyma. 

31  Ac  08  gofVn  neb  i  ehwi,  Paham  yr  ydych 
yn  <i  <^wiic  7  fel  hyn  y  dywedwch  wrtno^ 
Àm  íbd  yn  rnaid  i'r  Arglwyad  wrtha 

32  A'r  nuii  a  ddanfonasid  a  aethant  yroaith, 
ac  a  gawiant  fcl  y  d^rwedasai  efe  wrthynt. 

33  Ac  fel  yr  oeadynt  3rn  goUwng  yr  eboL  d 
berchennogion  a  odywedasant  wruìynt,  Pa- 
ham  yr  ydych  yn  goílwng  yr  ebol  ? 

34  A  hwy  a  daywedasant,  Mae  yn  rhaid  i'r 
Arglwydd  wrtho  e£ 

3&  A  nwy  a'i  dygasantief  at  yr  lesu :  ae  wedi 
îddynt  f¥nrw  eu  (ullad  ar  yr  eool,  hwy  a  ddod- 
asant  yr  lesu  amo. 

36  Ac  fel  yr  -oedd  efe  yn  myned.  hwy  a 
daenaaant  eu  dillad  ar  hŷd  y  ffonla. 

37  Ae  weithlan,  ac  efe  jn  nesAu  at  ddis- 
gynfa  mynydd  yr  Olew-wydd,  dechreuodd  yr 
noll  llaws  ai^gyblion  lawenhâu.  a  ehlodforí 
Duw  ft  Uef  uchel,  am  yr  hoU  wcithredüedd 
nerthol  a  welsent ; 

38  Gan  ddy  wedyd,  Bendigedig  yte  y  Brenhin 
tydd  yn  dyrod  yn  enw  yr  Argiwyad :  Tang- 
nefedd  yn  y  nef,  a  gogoniant  yn  y  goruchu. 

39  A  rnû  o'r  Phanseaid  o'r  dyria  a  ddy  wed- 
asant  wrtho,  Athraw,  oerydda  dy  ddisffyblion. 

40  Ac  efe  a  attebodd  ac  a  ddywedodd  wrth- 
ynt,  Yr  ydwyf  yn  dywedyd  i  chwi,  Pe  tawai 
y  rhai  hyn,  y  Ilefu  y  cemg  yn  y  fan, 

41  ^  Ac  wedi  idao  ddyfod  yn  agos,  pan 
welodd  efe  y  ddinas,  cfé  a  wylodd  drosti, 

4S  Oan  ddywedyd,  Pe  gwybu&sit  diUuiu,  le, 
yn  dy  ddyda  hwu,  y  petnau  a  berthynent  i'th 
heddwch!  eitlir  y  maent  yn  awr  yn  gudd- 
iedig  oddi  wrth  dy  lygaid. 

43  Canys  daw  y  dydoiau  amat,  a'th  elynton 
a  fwriant  glawdd  o  th  amgylch,  ac  a'th  am- 
gylchant,  ac  a'th  warchaeant  o  bob  mrth ; 

44  Ac  a'th  wnant  yn  gyd-wastad  a'r  Ilawr, 
a'th  blant  o'th  fewn;  ac  ni  adawant  ynot 
6»nar&en:  oherwyddnadadnabuostamaer 
dy  ymweliad. 

45  Ac  cfe  a  aeth  i  roewn  l'r  deml,  ac  a 
ddechreuodd  fwrw  allan  y  rluii  oedd  yn 
gwerthu  ynddi,  ac  yn  prynu; 

46  Gan  ddywedyd  wrtnynt,  Y  roae  yn  vs- 
grifenodig,  ry  nhy  i,  tŷ  gweddi  yw:  eiuir 
chwi  a'i  gwnaethoch  yn  ogof  Ilanron. 

47  Ac  yr  oedd  efe  beunydd  yn  athrawiaethu 
yn  y  deml :  a'r  arch-ofreiriaid,  a'r  ysgrifen- 

Îddion,  a  phennaethiaid  y  bobl,  a  gêisieut  ei 
difethaef; 

4ü  Ac  ni  fedrasant  gael  beth  a  wnaent: 
canys  yr  hoU  bobl  oedd  yn  glynu  wrtho  i 
wrando  amo. 

PENNOD  XX. 

1  Crist  yn  pnfi  et  awdurdod,  trwy  ymo/yn  am 
fBáyáá  loaru  tí  Dammegy  winllan.  19  Am 
roddi  teym/ped  i  Cesar,  27  Y  mae  tfe  jm 
gorchfj/fru  y  Sadttceaid,  y  rhai  a  wadent  yr 
adgìâoaiad.  41  Y  mndd  y  mae  Crist  yn  ftẁ 
Däfydd,  45  Y  mae  efi  yn  rhybuddio  ei  ddù- 
gìfilton  i  oçMyd  yr  yegri/bnyddion. 

ADIGWYDDODD  ar  un  o'r  dyddiau  hyn- 
ny,  ac  efe  yn  dysgu  y  bobl  yn  y  deml,  ac 
yn  pi^^ethu  yr  efengỳl,  adyfod  amo  yr  arch- 
offeiríaid  a'r  ysgrifeny  ddion ,  gyd  ft'r  henuríaid^ 

2  A  Ilcfam  wrtho,  gan  dd^^edyd,  Dywed  i 
ni,  Trwy  ba  awdurdod  yr  wyt  yu  gwneuthur 
y  pethau  hyn  ?  neu  pwy  yw  yr  hwn  a  rodd- 
odd  i  ti  vr  awdurdod  non  r 

3  Ac  efe  a  attebodd  ac  a  ddywedodd  wrth- 
ynt,  A  minnau  a  ofynaf  i  chwithau  uu  gair ; 
a  dywedwch  i  mi. 

4  Bedvdd  loan,  ai  o'r  nef  yr  ydoedd,  ai  o 
ddyniun? 
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5  Eithr  hwy  a  ymfwyramaaant  yn  eu  pHth 
cu  hunain,  gan  ddywédyd,  Os  dywedwn,  O'r 
nof ;  efe  a  ddywed,  Pahám  gan  hynny  na 
chrrdech  ef  ? 

6  Ac  os  dywedwn,  O  ddynion ;  yr  holl  bolri 
a*n  llabydaiant  ni:  canys  y  maent  hwy  yn 
cwbl-greida  fbd  loan  yn  Drophwvd. 

7  A  hwyaattebasant,  nasgwyddent  o  ba  les. 

8  A'r  lesu  a  ddywedodd  wrthynt,  Ac  nld 
wyf  finnau  yn  dywedyd  i  chwi  trwy  ba  aw- 
durdod  yr  wyf  yn  gwneuthur  y  pethau  hyn. 

9  ^  Ac  ere  a  ddeehreuoda  ddywcdyd  y 
ddammeg  hon  wrth  y  bobl :  Rhyw  wr  a 
blannodd  winllan,  ac  a  I  goeododd  i  lafürwyr, 
ac  a  aeth  oddi  cartref  dros  dalm  o  amser. 

10  Ac  mewn  amser  efe  a  aiìfiniGdd  was  at  y 
liafurwyr,  fel  y  rhoddent  iddo  o  flVwyth  y 
winllan :  dthr  y  Ilaftirwyr  a'i  cunMant  ef,  ac 
a't  hanfonasant  ymaith  yn  wa^4ato. 

1 1  Ac  efe  a  chwanegoad  anfòn  gwas  arall : 
eithr  hwy  a  gurasant  ae  a  amronarchasant 
hwnnw  Iẃfyd,  ac  a'<  hanfonasant  ymuth  yn 
wag-tote. 

12  Ac  efe  a  chwanegodd  anfon  y  trydydd :  a 
hwy  a  glwyfennt  hwn  hefÿd,  ac  a  t  bwiias- 
ant«rallan. 

13  Yna  y  dywedodd  arglwydd  y  winllan, 
Pabethawnáf?  Mi  aanfonâf  fy  anwyl  feb: 
fe  ailai  pan  weìant  e^  y  pardiant  tf. 

14  Eitnr  y  llafurwyr,  nan  welsant  ef,  a 
yraresTminasant  á'u  eìlyad,  gan  ddy  wedy<t 
Hwn  yw  yr  etifedd :  oeuwch,  lladdwn  ef,  fel 
y  byddo  yr  etifbddiaeth  yn  eiddom  ni. 

15  A  hwy  a'i  bwríasant  ef  allan  o'r  wînllan, 
ac  a'<  liadoasant.  Pa  beth  gan  hynny  a  wiu 
arglwydd  y  winllan  Iddynt  hwy  ? 

16  Bre  a  adaw  ac  a  ddlfetha  y  Ilafurwyr  hyn . 
ao  arydd  ei  winllan  i'craUl.  A  phan  glyw- 
sant  hyn,  hwy  a  ddvwedasant,  Na  atto  Duw. 

17  Ac  efe  a  edrydiodd  amynt,  ac  a  ddy- 
wedodd,  ficth  gan  hynny  yw  nyn  a  ysgrifìni- 
wyd,  Y  maen  a  wrthoaodd  yr  adeüáidwyi, 
hwn  a  wnaethpwyd  yn  ben  y  gongl? 

18  Pwy  bynnag  a  syrthio  ar  y  maen  hwn- 
nw,  a  ddryllìr :  ac  ar  bwy  bynnag  y  syrtfalo, 
efe  a'l  mftl  ef. 

19  f  A'r  arch-oírelriaid  a'r  ysgrifenyddion  a 
geisiasant  roddi  dwylaw  arao  yr  awr  honno ; 
ac  yr  oedd  amynt  ofta  y  bobl :  canys  gwybu- 
ant  mai  yn  eu  nerbyn  nwynt  y  dywedaaai  efe 
y  ddamraeg  bon. 

20  A  hwy  a't  gwyliasant  <f,  ac  a  yrrasant 
gynllwynwyr,  y  rhái  a  gyramerent  amynt  eu 
bod  yn  gynawn ;  fel  y  aalient  ef  yn  ei  ym- 
adrodd,  rw  draddodi  ym  moddiant,  ac  awd- 
urdod  ý  rliaglaw. 

21  A  nwy  a  ofynasant  iddo  ef,  gan  ddywed- 
yd,  Athraw,  m  a  wyddora  mai  uniawn  yr 
ydwyt  ti  yn  dywedyd,  ac  nad  wyt  yn  derbyn 
wyiieb,  eithr  yn  dy«gu  ffurdd  Duw  mewn 
gwiríonedd. 

22  Ai  cyfrdthlawn  1  m  roi  teymged  i  Cesar, 
ainid  yw? 

23  Ac  cfe  a  ddeallodd  eu  cyf^rwysdra  hwy,  ae 
a  ddywedodd  wrthynt,  Pahiam  y  temtí vch  fi  ? 

24  Dangoswch  i  mi  geiniog.  Lluu  ac  ar- 
graph  pwy  syddami  ?  A  hwy  a  attebasant  ae 
a  ddy  wedasant,  Yr  eiddo  Cesar. 

25  Ac  efe  a  ddy wedodd.wrthyìît,  Rhoildwdi 
chwithau  yr  eiddo  Cesar  i  Cesar,  a'r  eiddo 
Duw  i  Dduw. 

S6  Ac  ni  allasant  feio  ar  ei  eiríau  ef  ger  bron 
y  bobl :  a  clian  ryfeddu  wrth  ei  atteb  ef,  hwy 
&  cLäiwssuit.  Â  sôii* 

27  f  A  rhai  o'r  Saduceaid  (y  rhai  tydd  yn 
gwaau  nad  oes  adçyfodiad)  a  ddaethant  atto 
ef,  ac  a  ofmasant  lado, 

28  Gan  ddywedyd,  Athraw,  Moses  a  ysgríf- 
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cnodd  I  ni»  Os  byddai  farw  brawd  neb,  ac 
iddo  wMi^,  a  marw  o  hono  yn  ddi-blant,  ar 

fyrainefYd  o'i  frawd  ei  wraig  ef,  a  diodi  had 
wfrawd.  • 

29  Yr  oedd  gan  hynny  saith  o  frodvT :  a'r 
cyntaf  a  gymmerodd  wraig,  ac  a  fu  farw  yn 
ddi-b)ant 

30  A'r  ail  a  gymmerth  y  wraig,  ac  a  fU  farw 
yn  ddi-blant 

31  A'r  trydydd  a'i  cymmerth  hi :  ac  yr  un 
fi\mud  y  saith  hefyd,  ac  ni  adawsant  blant,  ac 
a  füont  feirw. 

33  Ac  yn  ddiweddaf  oll  bu  farw  y  wraig 
hefyd. 

33  Yn  yr  adgyfodiad  gan  hynny  gwraig  i 
bwy  un  o  honynt  yw  hi  ?  canys  y  saith  a'i 
cawsaiit  hi  yn  wraig. 

34  A'r  lesu  gan  atteb  a  ddy  wedodd  wrthynt, 
Plaut  y  byd  hwn  sydd  yn  gwreicca,  ac  yn 
gŵra: 

35  Eithr  y  rhai  a  gyfrifir  yn  deilwiig  i  gael  y 
byd  hwnnw,  a'r  adgyfooiad  oddi  wrth  y 
roeîrw,  nid  ýdynt  nac  yn  gwreicca,  nac  yn 
gŵra. 

36  Canys  nis  gallant  farw  mwy :  oblegid  cyd- 
stad  ydynt  â'r  angelion ;  a  phlant  Du  w  ydynt, 
gan  euDod  yn  bmit  yx  adgyfodiad. 

37  Ac  y  cyfyd  y  meirw,  Moses  hefyd  a  hy»- 
bysodd  wrth  y  bei'tii,  nan  yw  ef  yn  galw  yr 
Arglwydd  yn  Dduw  Abraham,  ac  yn  Dduw 
Isaac,  ac  yn  Dduw  Jaeob. 

38  Ac  nid  yw  efe  Dduw  y  meirw,  ond  y 
byw :  canys  pawb  sydd  fyw  iddo  ef. 

39  Yna  rnai  o'r  ysgrifenyddion  gan  atteb  a 
ddywedasant,  Atb'raw,  da  y  dywedaist 

40  Ac  ni  feiddìasant  mwyach  ofyn  dim  iddo  ef. 

41  ^  Ac  efe  a  ddy wedodd  wrthynt,  Pa  fodd  y 
maent  yn  dy wedyd  fod  Crist  yn  fab  i  Dafydd  r 

48  Ac  y  mae  D^úFydd  d  hun  yn  dy wedyd  yn 
ilyfiry  Psalmau,  Yr  Arolwydd  addywedodd 
wrui  fy  Aiglwydd,  Eistedd  ar  fy  neheulaw, 

43  Hyd  oni  osodwyf  dy  elynion  yn  droed> 
fiiiii»!  i'th  diaed  di. 

44  Y  mae  Dafydd  gan  hynny  yn  ei  alw  ef  yn 
A»l  wydd ;  a  pfia  fodd  y  mae  eie  yn  fab  iddo  ? 

45  ^  Ac  a'r  hoU  bobl  yn  clywed,  efe  a  ddy- 
wedodd  wrth  à  ddisgyblion, 

46  Ymogelwch  rhag  yr  ysgrifenyddion,  y 
rhai  a  ewyllysiant  romo  mewn  dillad  lleision, 
ac  a  ^rant  gyfarchiadau  y  n  y  marchnadoedcU 
a'r  pnf-gadciriau  yn  y  synagogau,  a'r  prif-ei»- 
teddleoedd  yn  y  gwleddoedd ; 

47  Y  rhai  syda  yn  Uwyr-fwytta  tai  gwragedd 
gweddwon,  ac  mewnrhith  ynhir-weddlo:  y 
rhai  hyn  a  dderbyniant  fam  fwy. 

PENNOD  XXI. 

1  Crisi  ifn  eanmol  ÿ  wed^w  dlawd :  5  s>n  rhag- 
/ì/nMri  dinyttr  y  deml,  a  dina»  Jenualem  ; 
25  aV  arwyddion  a  fydd  o  fltun  y  dydd  diW' 
êddttft  34  vn  0u  hannog  hwy  i  fod  yn  wyl- 
iadwrus.  34  Arfer  Crist  trafuyn  Jenuor 
lenu 

C  wedi  iddo  edrydi  i  fynu,  efe  a  fnnfU  v 
^  rhai  goludog  yn  bwrw  eu  rhoddion  it 
drysorfiL 

2  Ac  eie  a  ganfii  hefyd  ryw  wnûg  weddw 
dlawd  yn  bwrw  yno  ddwy  hatling. 

3  Ac  efe  a  ddywedodd,  Yn  wir  meddaf  i 
chwi,  fwrw  o'r  wraig  weddw  dlawd  hon  i 
mewn  fwy  nä  hwynt  oU. 

4  Canys  y  rhai  hyn  oll  o'r  hyn  oedd  weddiU 
ganddynt  a  fwriasant  at  omrymmau  Duw: 
eithr  hon  o'i  phrinder  a  fwriòdd  i  mewn  yr 
hoU  fÿwyd  a  oedd  ganddi. 

5  ^  Ac  fel  yr  oedd  thsÀ  yn  dywedyd  am  y 
deral,  ei  bod  ni  wedi  ei  harddu  &  memi  teg  a 
rhoddion,  eíie  a  ddy  wedodd, 
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6  Y  pethau  hyn  îrr  ydych  yn  edrych  amynt 
daw  y  dyddiau  yn'  y  rhai  m  adewir  maen  ar 
faen,  a'r  nis  dattodir. 

7  A  hwy  a  ofÿnasant  iddo,  gan  ddywedyd, 
Athraw,  pa  bryd  gan  hynny  y  bydd  y  pethau 
hyn  ?  a  pba  arwydd  fydd  pan  fo  v  pethau 
hyn  ax  ddyfod? 

tf  Ac  efe  a  ddywedodd,  Edrychwch  na 
thwyU^  chwi :  canys  Uawer  a  adcuant  yn 
IY  enw  i,  gan  ddywedyd,  Myfi  yw  Crùti 
a  r  amser  a  nesâodd :  nac  ewch  gan  hynny  ax 
eu  hol  hwynt 

9  A  phan  gly woch  sôn  am  ryfeloedd  a  ther- 
fysgoedd,  na  chymmerwch  fraw :  canys  rhaid 
i  r  pethau  hyn  lod  yn  gyntaf ;  ond  ni  díiaw  y 
diwedd  yn  y  man. 

10  Yna  y  dywedodd  efe  wrthynt,  Cenedl  a 
gyfÿd  yn  crbyn  cenedl,  a  theymas  yn  erbyn 
teymas: 

11  A  daear-grynfâau  mawrion  a  fyddant  vn 
amryw  leoedd,  a  newyn,  a  heintiau,  a  phetìi- 
au  ofhadwy,  ac  arwydcÚon  mawrion  a  fydd 
o'r  nef. 

12  Eithr  o  fiaen  hyn  oU,  hwy  a  roddant  eu 
dwylaw  amoch,  ac  tCch  erUaiant,  gan  eich 
traddodi  i'r  synagogau,  ac  i  garcharau,  wedi 
eich  dwyn  ger  bron  brenhinoedd  a  Ilywodr- 
aethwyr  o  achos  fy  enw  i. 

13  Eithr  fe  a  ddigwydd  i  ch wi  yn  dystiolaeth. 

14  Am  hynny  rhoddwch  eich  bryd  ar  na 
rag-fyfyrioch  beth  a  atteboch. 

15  Canys  myfi  a  roddaf  i  chwi  enau  a  doeth- 
ineb,  yr  hon  nis  gall  eich  hoU  wrthwynebwyr 
na  dy wedyd  yn  ei  herbyn,  na'i  gwrtnsefyU. 

16  A  chwi  a  fhulychir,  Ve,  gan  neiü,  a  brod- 
yr,  a  cheraint  a  cnyfoiUion ;  ac  i  rai  o  hon- 
och  y  parant  farwolaeth 

17  A  chas.fyddwch  gan  bawb  o  herwydd  fy 
enwL 

18  Ond  ni  diyU  blewyn  o'ch  pen  chwi/ 

19  Yn  eich  amynead  medoiennwch  eich 
eneidiau. 

20  A  phan  weloch  Jerasalem  wedi  d  ham- 

Eylchu  gan  luoedd,  yna  gwybyddwch  fod  ei 
anghyiannedd-dra  hi  wedi  nesâu. 

21  Yna  y  rhai  fyddant  yn  Judea,  fföant  i'r 
mynyddoedd ;  a'r  rhai  a  ryddant  yn  ei  chanol 
hi,  ymadawant :  a'r  rhai  a  fyddwt  yn  y  meus- 
ydd,  nac  elont  i  mewii  iddi. 

22  Canys  dyddiau  dîal  yw  y  rhai  hyn,  i  gýf- 
lawni  yr  hofl  bethau  a  ysgnfénwyd. 

23  Eithr  gẁae  y  rhai  beichiogion,  a'r  rhai 
yn  rhoi  bronnau,  yn  y  dyddjau  hynny : 
canys  bydd  angen  mawr  yn  y  tir,  a  digof- 
aint  ar  y  bobl  hyn. 

24  A  hwy  a  syrthiant  trwy  fin  y  cleddyf,  a 
chaeüi-gludir  hwynt  at  bob  cenhedlaeth :  a 
Jemsalem  a  fydd  wedi  ei  mathm  gan  y  Cen- 
hedloedd,  hyd  oni  chyflawner  amser  y  Cen- 
hedloedd. 

25  1[  A  bydd  arwyddíon  yn  yr  haul,  a'r 
Ueuaa,  a'r  sêr ;  ac  ar  y  ddaear  mg  ceuhedl- 
oedd,  gan  gyfÿng-gynghor;  a'r  mor  a'r  ton- 
nau  yn  rhuo ; 

26  A  dynion  yn  Uewygu  gan  ofh,  a  disgwyl 
am  y  pethau  sydd  yn  dyfod  ar  y  ddaear : 
obl^d  nerthoedd  y  nefoedd  a  ysgydwir. 

27  Ac  yna  y  gwdant  Fab  y  dyn  yn  dyfod 
mewn  cwmmwl,  gyd  á  gauu  a  gogoniant 
mawr. 

28  A  phan  ddechreuo  y  pethau  hyn  ddyfod, 
edrychwch  i  fynu,  a  cnodwch  eich  pennau 
canys  y  mae  eich  ýmwared  yn  nesáu. 

29  Ac  efe  a  ddywedodd  ddammeg  iddynt 
Edrychwch  ar  y  mgysbrenj  a'r  hpU  brennau 

30  Pan  ddeUiant  hwy  weithian,  chwi  a  wel 
wch  ac  a  wyddoch  o  honoch  eich  hun,  fod  yr 
h^ynagon 
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31  Felly  chwithau,  pan  weloch  y  pethau 
hyn  yn  digwydd,  gwybyddwch  fod  teyrnas 
Dduw  yn  ag06. 

32  Yn  wir  meddaf  i  chwi,  Nid  ft  yr  oes  hon 
heibio,  hyd  oni  ddêl  y  cwbl  i  ben. 

33  Y  ncf  a'r  ddaear  a  ftnt  heibio;  ond  fy 
ngeiriau'i  nid  ftnt  heibio  ddim. 

34  ^  Ac  edryehwch  amoch  eich  hunain, 
rha(;  i'ch  calonnau  un  aniser  drymhftu  trwy 
lythmeb  a  meddwdod,  a  gofalon  y  bywyd 
hwn,  a  dyfod  y  dydd  hwnnw  amoch  yn  ddi- 
cymmwth. 

35  Canys  efè  a  ddaw  fel  magl,  ar  warthaf 
pawb  oll  a'r  sydd  yn  trígo  ar  wyneb  yr  holl 
ddaear. 

36  Owyliwch  gan  hynny  a  gweddîwch  bob 
amser,  ar  gael  eich  cyfrif  yn  deilvmg  i  ddi- 
angc  rhag  y  petliau  hyn  oíl  sydd  ar  ddyfod, 
ac  1  sefyU  ger  bron  Mab  y  dyn. 

37  A'r  dydd  yr  ydoedd  efe  yn  athrawiaethu 
yn  y  deml ;  a'r  nos  yr  oedd  efe  yn  myned  ac 
yn  aros  yn  y  mynyad  a  elwid  yr  Olew-wydd. 

38  A'r  holi  bobl  a  fore-gyrchent  atto  ef  yn  y 
dcml,  i'w  gly  wed  ef. 

PENNOD  XXII. 

1  Yrluddewonj/ncj/d-fwriaduÿnerbìfnCriêtt 
•3  Safan  yn  parottói  Judas  ftv  firadÿchu  ^ 
7  Yr  apo^oíton  yn  ariwyo  y  pagc  19  OẄ 
ynordeinioeiswppertanctaidd:  21  ynfçudd- 
iedig  yn  rhag-ddywedyd  am  y  bradychwrt 
24  yn  annog  y  rhan  arall  o'i  apostolion  i  ochẅ- 
yd  rhyfyg:  32  yn  Hcrhâu  Petr  na  phallai 
tiíjfydd  ^:  34  ac  er  hynny  y  gwadai  efe  ^' 
datr  gwaith :  39  yn  gtoedaío  yn  y  mynŷdd  ; 
ac  yn  chwyeu  y  srwa&ì:  47  yn  eael  ei  jradr 
f/chu  â  chusan :  oO  yn  iacMu  clust  Malchue: 
54  yn  cael  ei  wadu  dair  gwaith  gan  Petr, 
tìS  a'i  ammfìerchi  yn  gywuyddtu  :  (ì6  ac  yn 
cyfadi^eifjd  yn  ¥ab  Duw, 

ANESAODD  gwyl  y  bara  croyw,  yr  hon 
a  elwir  y  pasc. 

2  A'r  arch-offeiriaid  a'r  ysgri£enyddion  a 
geislasant  pa  f<Kld  y  difethent  ef :  oDl%id  yr 
oedd  arnynt  ofn  y  bobl. 

3  ^  A  Satan  a  aeth  i  mewn  i  Judas,  yr  hwn 
a  gyfenwid  Iscariot,  yr  hwn  oedd  o  rifedi  y 
deuddeg. 

4  Ac  efe  a  aeth  ymaith,  ac  a  ymddîddanodd 
ä'r  arch-oíTeiriaia  a'r  blaenoriaid,  pa  fodd  y 
bradychaî  efe  ef  iddynt. 

5  Ac  yr  oedd  yn  Uawen  ganddynt :  a  hwy  a 
gyttunasant  ar  roddi  arian  iddo. 

o  Ac  efe  a  addawodd,  ac  a  geisiodd  amser 
cyfaddas  i'w  fradychu  ef  iddynt  yn  ahsen  y 
bobl. 

7  1í  A  daeth  dydd  y  bara  croy w,  ar  yr  hwn 
yr  oedd  rhaid  lladd  y  pasc. 

3  Ac  efe  a  anfonodd  Petr  ac  loan,  gan  ddy- 
wedyd,  Ewch,  parottôwch  i  ni  y  pasc,  fel  y 
bwyttftom. 

9  A  hwy  a  ddywedasant  wrtho,  Pa  le  y 
mvnni  barottôi  o  honom? 

10  Ac  efe  a  ddywedodd  wrthvnt,  Weie,  pan 
ddeloch  i  mewn  i'r  ddinas,  cy'ferfydd  ä  cnwi 
ddyn  yn  dwyn  ystenaid  o  ddwfr :  cuüynwch 
ef  i'r  tŷ  lle  yr  êí  efe  i  mewn. 

11  A  dywedwch  wrth  wr  y  tŷ,  V  mae  yr 
Athraw  ya  dywedyd  wrthyt,  Pa  le  y  mae  y 
Iletty,  Ue  y  gallwyf  fwytta  y  pasc  gyd  â'm 
disgyblion? 

12  Ac  efe  a  ddengys  i  chwi  onjwchystafell 
fawr,  wedì  ei  thaenu :  yno  parottôwcn. 

13  A  hwy  a  aethant,  ac  a  gawsant  fel  y  dy- 
wedasaieíewrthyiit;  ac  a  barottoisant  y  pasc. 

14  A  phan  ddaeth  yr  awr,  efe  a  eistsddodd  i 
Uwr,  a  r  deuddeg  apÌMtol  g^d  Ag  ef. 

15  Ac  efeaddywedodd  wrtnyn^  Mia  chwen- 


nychais  yn  fawr  fwytta  y  pasc  hwn  g^d  ft 
cnwi  cyn  díoddef  o  honof. 

16  Canys  yr  ydwyf  yn  dywedyd  i  chwi,  Ni 
fw^ttâf  fi  mwyach  o  hono,  hyd  omdiyf- 
lawner  yn  nheýmas  Dduw. 

17  Ac  wedi  iddo  gymmeryd  y  cwppan.  a 
rhoddi  dlolch,  efe  a  ddywedoad,  Cymmer- 
wch  hwn,  a  rhennwch  yn  eich  plith : 

18  Canys  yr  ydwyf  yn  dywedyd  i  chwâ,  nad 
yfaf  o  ffrwyth  y  winwyodcn,  hyd  oni  ddêl 
teymas  Dduw. 

19  %  Ac  wedi  iddo  gymmeryd  bara,  a  rhoi 
dtolcn,  efe  a'i  torrodd,  ac  a't  rnoddes  iddynt, 
gan  ddywedyd,  Hwn  yw  fy  nghorph  yr  hwn 
yr  ydyg  yn  ei  roddi  dírosoch :  gwnewch  hyn 
er  coífa  am  danaf. 

20  Yr  un  modd  y  cwppan  hefyd  wedi  swp- 
pera,  gan  ddyweayd,  Y  cwppan  hwn  yvo  y 
testament  newydd  yn  fy  ngwaed  i,  yr  hwn  yr 
ydys  yn  ei  dy  wallt  drosoch. 

21  ^  Eithr  wcie  law  yr  hwn  sydd  yn  fy 
mradychu  gyd  ft  mi  ar  y  bwrdd. 

22  Ac  yn  wir  y  mae  Mab  y  dyn  yn  myned, 
megis  y  mae  wedi  ei  luniaethu :  eithr  gwae  y 
dyn  hwnnw  trwy  yr  hwn  y  bradychir  e£. 

23  Hwythau  a  ddechreuasaut  ymo^m  yn  eu 
plith  eu  hunain,  pwy  o  honynt  oedd  yr  hwn 
a  wnai  hynny. 

24  ^  A  bu  ymryson  yn  eu  plith,  pwy  o  bon- 
ynt  a  dybygid  ei  fod  yn  fwyaf. 

26  Ac  efe  a  ddywedodd  wrthÿnt,  Y  mae 
brenhinoedd  y  Cenhedloedd.  yn  úrglwydd- 
iaethu  amynt;  a'r  rhai  sydd  mewn  awd- 
urdod  amynt,  a  elwir  yn  bendefigion. 

26  Ond  na  fydduìeh  chwi  felly:  eithr  y 
mwyaf  yi)  eich  plith  chwi^  byddea  megìs  yr 
ieuangaf ;  a'r  penna^  m^;u  yr  hwn  sydd  yn 
gweini. 

27  Canys  pa  un  fwyaf,  ai  yr  hwn  sydd  yn 
eistedd  ar  y  bwrdd.  ai  ýr  hwn  sydd  yn  gwaa- 
anaethu  ?  onid  yr  hwn  sydd  yn  eistedd  ar  y 
bwrdd  ?  eithr  yr  ydwyf  fi  yn  eich  mysg  fcl  un 
3m  gwasanaethu. 

28  A  chwychwi  yw  y  rhai  a  arfaosasoch  gyd 
ft  mi  yn  fy  mhrofedigaethau. 

29  Ac  yr  wyf  fi  yn  ordeinio  i  chwi  deymas, 
me^s  yr  ordeinioidd  fy  Nhad  i  mînnau  ; 

30  Feí  y  bwyttftoch  ac  yr  yfoch  ar  fy  mwrdd 
i  yn  fy  uheymas,  ac  yr  ebteddoch  ar  orsedd- 
féydd,  yn  bamu  deuddeg  Uwyth  Israel. 

31  ^  A'r  Aiglwydd  a  ddywedfidd,  Simon, 
Simon,  wele,  Satan  a'ch  ceìnodd  chwi,  i'cdk 
nithio  fel  gwenith: 

32  Eithr  mi  a  weddìais  dro9ot,'na  ddiffygiai 
dy  ffydd  di :  tithau  ÿan  y'th  dioër,  cadanihft 
dy  mxlyr. 

33  Ac  efe  a  ddywedodd  wrtho.  Arglwydd, 
yr  ydwyf  fi  yn  ÌNurod  i  fÿned  gyd  ft  tni  i  gar- 
char,  ac  i  angau.  * 

34  Yntau  addywedodd,  Yr  wyf  yn  dywedyd 
i  ti,  Petr^  Na  cnän  y  ceiliog  hedayw,  nes  i  ti 
wadu  daur  gwaith  yr  adweini  fi. 

35  Ac  efe  a  ddy wedodd  wrthynt,  Pan  y'ch 
anfonais  heb  na  phwrs,  na  chòd,  nac  eánd- 
iau,  a  íü  araoch  eisieu  dim?  A  hwy  a  ddy- 
wedasant,  Na  ddo  ddim. 

36  Yna  ý  dywedodd  wrthynt,  Ond  yn  awr  y 
neb  sydd  ganddo  bwrs,  cymmered ;  a*r  un 
modd  gûd :  a'r  neb  nid  oes  ganddoy  gwrerth«d 
ei  boii,  a  phryned  gleddyfl 

37  Canys  yr  wyf^yti  oywbdyd  i  chwi,  Fod 
yn  rhaid  etto  gyflawni  ynof  n  y  peth  hwn  a 
ysgrifenwyd ;  «^  A  diyd  ft'r  anwir  y  cyfrif- 
wyd  ef.  Canys  y  mae  diben  f  r  petnau  am 
danaf  fi. 

38  A  hwy  a  ddywedasant,  AiglwYdd,  m^ 
ddau  gleddyf  yma.  Ac  efe  a  ddywedodd 
wrthynt,  Digon  yw. 
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39  ^  Ac  wedi  iddo  fÿned  allan,  efe  a  aeth. 

än  oi  ei  arfer,  i  fÿnydd  yr  Olew-wydd;  a'i 
disgyblion  hefyd  a'i  canlynasant  ef. 

40  A  phan  ddaeth  efe  i'r  man,  efe  a  ddy- 
wedodd  wrthynt,  Gweddlwch  nad  eloch 
mewn  profediéaeth. 

41  Ac  efie  a  dynnodd  oddi  wrthynt  tu  ag 
ergyd  carreg ;  ac  wedi  iddo  fÿned  ar  ei  liniau, 
efe  a  weddYodd, 

42  Gan  ddy wedyd,  O  Dad,  os  ewyllyri  droi 
heibio  y  cwppan  nwn  oddi  wrthyf :  er  hynny 
nid  fy  ewylíys  i,  ond  yr  eiddot  ti  a  wneler. 

43  Ac  angei  o*r  nef  a  ymddangosodd  iddo, 
yn  ei  nerthu  ef. 

44  Ac  e£e  mewn  ymdrech  meddwl,  a  wedd- 
lodd  yn  ddyfalacn:  a'i  chwŷs  ef  oedd  fel 
defnynau  gwaed  yn  dìsgvn  ar  y  ddaear. 

45  A  pliau  gododid  efe  ol  weddi,  a  dyfod  at 
ei'ddiagyblion,  efe  a'u  cafodd  hwynt  yn  cysgu 
gan  drutwch ; 

46  Ac  a  ddywedodd  wrttiynt,  Paham  yr 
ydych  yn  cysgu  ?  codwch,  a  gweddlwch  nad 
eldch  mewn  profedigaeth. 

47  H  Ac  efe  etto  ÿn  llefaru,  wele  dyr& ;  a'r 
hwn  a  elwir  Judas,  un  o'r  deuddeg,  oedd  yn 
myned  o'u  blaen  hwynt,  ac  a  nesaodd  at  yr 
lesu,  i'w  gusanu  cf. 

48  A'r  lesu  a  ddy  wedodd  wrtho,  Judas,  ai  ft 
chusan  yr  wyt  ti  yn  bradyehu  Mab  y  áyaJ 

49  A  pnan  welòdd  y  riiai  oedd  yn  ei  gylch 
ef  y  peth  oedd  ar  ddyfod,  hwy  a  ddYweojisant 
wrtho,  Arglwydd,  a  darâwn  ni  á  chleddyf  ? 

20  ^  A  rhyw  un  o  honynt  a  darawodd  was 

Îr  ardi-oflfeiriad,  acadorrodd  ymaitheiglust 
dehau  eù 

51  A'r  lesu  a  attebodd  ac  a  ddy  wedodd,  Oo- 
ddefwch  hyd  yn  hyn.  Ac  efe  a  gyfiyrddodd 
al  ÿust,  ac  a  i  hiachâodd  ef. 

52  A'r  lesu  a  ddywedodd  wrth  yr  arch- 
offeniaid,  a  blaenoriud  y  deml,  a'r  henur- 
iaid,  y  rhai  a  ddaethent  atto,  Ai  fel  at  leidr  y 
daetíioch  chwi  aUan,  ft  chleddyfáu  ac  &  ffyn  ? 

53  Pan  oeddwn  beunydd  syd  &  chwi  yn  y 
deml,  nid  estynasoch  adwylaw  i'm  herbyn : 
eithr  hon  yw  eich  awr  chwi,  a  gallu  y  ty- 
wyllwcfa. 

54  ^  A  hwy  a'i  daliasant  ef,  ac  a't  har- 
weiniasant,  ac  a'i  dygasant  i  mewn  i  dŶ  yr 
arch-offeiriad.  A  Phetr  a  ganlynodd  o  hirbell. 

56  Ac  wedi  iddynt  gynneu  tan  y'n/hanol  y 
neuadd,  a  chyd-eutMd  o  honynt,  euteddodd 
Petr  yntau  yn  eu  plith  hwynt 

56  A  phan  ganfü  rhyw  langces  ef  yn  eistedd 
wrth  y  tftn,  a  dal  sylw  amo,  ni  a  ddy wedodd, 
Yr  oedd  hwn  hefÿd  gyd  ftg  ef. 

57  Yntau  a'i  gwadodd  e^g»n  ddywedyd,  0 
wraig,  nid  adwaen  i  ef.  * 

58  Ac  ychydig  wedi,  un  arall  a'i  gwelodd  ef, 
ac  a  ddywedoda,  Yr  wyt  tithau  hefyd  pn  un 
o  honynt  A  Phetr  a  ddywedodd,  O  ddyn, 
nid  yd'wyf. 

.  .59  Ac  AT  ol  megìs  yspaid  un  awr,  rhyw  un 
arall  a  daerodd,  gan  ddy  wedyd,  Mewn  gwir- 
ionedd  yr  ocdd  nwn  hefyd  gyd  &g  ef :  canys 
Oalilead  yw. 

60  A  Phecr  a  ddywedodd,  Y  dyn,  nis  gwn 
beth  yr  wyt  yn  ei  ady  wedyd.  Ac  yn  y  man, 
ac  efé  etto  yn  lle&ru,  canodd  y  ceiuog. 

61  A'r  Arglwydd  a  drodd,  ac  a  edi^ehodd 
atr  Petr.  A  rhetr  a  goflodd  ymadrodd  yr 
Aiglwydd,  fd  y  dywedasai  efe  wrthcL  Cyn 
canu  o'r  oeiliog,  y  gwedi  fl  deirgwaitn. 

62  A  Phetr  a  aeth  allan,  ac  a  wylodd  yn 
ehwerw-dost. 

63  Ü  A'r  gwŷr  oedd  yn  dal  yr  lesu,  a'i 
gwatwarasant  ef,  gan  ^dara 

64  Ac  wedi  iddynt  giiddio  ei  lygaid  eC  hwy 
a'í  tarawsant  ef  ar  efwyneb,  ac  a  ofynasant 
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iddo,  gan  ddywedyd,  Prophwyda»  pwy  jn*  yr 
hwn  a  th  darawodd  di  ? 

65  A  llawer  o  bethau  eraiU,  gan  gablu,  a 
ddywedasant  yn  ei  erbyn  ef. 

6»  f  A  phan  aeth  hi  yn  ddydd,  ymgyn- 
nuUodd  henuriaid  y  bobl,  a*r  arch-oneinaid, 
a'r  ysgrifenyddion,  ac  a'i  dygasant  ef  i'w 
cynghor  hwynt, 

67  Oan  ddywedyd,  Ai  ti  yw  Crist?  dywed  I 
ni.  Ac  efe  a  ddywedodd  wrthynt,  Os  dy- 
wedaf  i  ehwi,  ni  enredwch  ddim : 

68  Ac  08  gofÿnaf  hefyd  i  chwf,  ni'm  hattel>- 
wch,  ac  nvm  goUyngwch  ymaiüi. 

69  Ar  ol  hyn  y  bydd  Mab  y  dyn  yn  eistedd 
ar  ddeheulaw  gallu  Duw. 

70  A  hwy  oll  a  ddywedasant,  Ai  Mab  Duw 
gan  hynny  ydwyt  ti  ?  Ac  efe  a  ddy wedodd 
wrthynt,  Yr  ydych  chwi  yn  dywedyd  fy 
mod. 

71  Hw3^au  a  ddywedasant,  Pa  raid  i  ni 
mwyach  wrth  dystaolaeth?  canys  clywsom 
ein  nunain  o'i  enau  ef  ei  hun. 

PENNOD  XXIII. 
1  Ct/huddo  vr  lemt  gerbron  Pilat,  a'i  an/im  aX 
Hcnid ;  8a  Herod yn  ei  toattoar  ^f.  12  He- 
rod  a  Philat  yn  cymmodi  Su  gilj/dd.  18  Y 
bohi  yn  deisyf  caeí  Barabbas;  a  Phiìat  yn  ei 
oUwnr  ef  ià^/ntt  ac  yn  rìtoddi  yr  leeu  t'to 
groeehoẅto.  9/f  Yntau  yn  mynegi  tr  gumig>- 
edd,  a  alarent  o'i  blegid  «/,  ddinystr  Jeru- 
iolem:  34  yn  gweddío  dros  ei  elynion,    39 

ACrogidauddrwg-weithredwyrgyaágef,  46 
Eiförwolaeth,  50  a'i  gìaddedipâeth  tifi 
'R  hoU  llaws  o  honynt  a  gyfodasant,  ac 
a'i  dygasant  cf  at  Pilat: 

2  Ac  a  cHiecnreuasant  ei  gyhuddo  e£  gan 
ddywedyd,  Ni  a  gawsom  hwn  yn  gŵyTnjFoi  y 
1)od1,  ac  yn  gwahardd  rhoi  teymged  i  Cesar, 
gan  ddywedyd  maiefeei  hun  y  w  Cnst  Frcoilün. 

3  A  Philat'  a  ofynodd  iddo,  gan  ddy wedyd, 
Ai  ti  yw  Brenhm  yr  luddewon?  Ac  efe  a 
attebodd  iddo,  ac  a  ddywedodd,  Yr  wyt  tî  yn 
dywedyd. 

4  A  dywedodd  Pilat  wrth  xt  ardi-offbiriáid 
a'r  bobl,  Nid  wyf  fi  yn  cael  dìm  bai  ar  y  dyn 
hwn. 

5  A  hwy  a  füant  daerach.  gan  ddywedyd,  Y 
mae  efe  yn  cyffyôi  y  bobi,  gan  daysgu  trwy 
holl  Judea,  wedi  dechreu  o  OalUea  nyd  yma. 

6  A  phan  glybu  Pilat  sôu  am  OalUea,  efie  a 
ofÿnodd  ai  OalUead  oedd  y  dyn. 

7  A  phan  wybu  efe  ei  fod  ef  o  lywodraeth 
Herod,  efe  a'i  nanfbnodd  ef  at  Herod,  yr  h  wn 
oedd  yntau  yn  Jerusalem  y  dyddiau  hynnT. 

8  *|[  A  Herod,  pan  welodd  yr  lesu,  a  lawen- 
y  chodd  yn  fawr :  canys  yr  oédd  eíb  ýn  ehwen- 
nych  er  ys  talm  ei  weied  ef ;  obÍM^d  iddo 
gly  wed  llawer  am  dano  ef ;  ac  yr  ydoedd  yn 
gobeithio  cael  gweled  gwneuthur  rhyw  ar- 
wydd  ganddo  ef. 

9  Ac  efe  a'i  holodd  ef  mewn  Uawer  o  eiriau ; 
eithr  efe  nid  attebodd  ddim  iddo. 

10  A'r  arch-ofibiriaid  a'r  ysgrifienyddion  a 
safasant,  gan ei gyhuddo ef yiinaerllug. 

11  A  Herod  a'i  filwyr,  wedi  iddo  ei  ddlyst- 
yru  ef^  a'i  watwar,  a'i  wisgo  ^gj'i'g  glaerwen, 
a'i  danfonodd  ef  drachefb  at  Pilat 

12  ^  A'r  dwthwn  hwimw  yr  aeth  Pilat  a 
Herod  yn  gyfeillion:  canys  yr  oeddynt  u'r 
blaen  mewn  gelyniaeth  ft'u  gUydd. 

13  ^  A  Phiiat,  wedi  gaiw  ynghyd  yr  arch- 
«Mftânaìd,  a'r  llywiawdwyr,  a  r  bobl, 

14  A  ddywedodd  wrthynt,  Chwi  a  ddyg- 
asoch  y  dyn  hwn  attaf  fi,  fd  un  a  fyddai  yn 
gŵyrdroi  y  bobl :  ac  wele,  myfi  a't  hoiais  ^ 

fa  dch  gwydd  chwi,  ac  ni  chefais  yn  y  dyn 
wn  ddim  mú,  o  ran  y  pethau  yr  ydydi  diwi 
yii  ei  gyhuddo  cf  am  ârâynt : 
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16  Na  Herad  chwaitli :  canys  anfonais  chwi 
atto  ef :  ac  wele,  dim  yn  haeddu  nuurwolaeth 
nis  gwnaed  iddo. 

16  Am  hynny  mi  a'i  ceryddaf  ef,  ac  a'i  goQ- 
yngaf  yraaith. 

17  Canys  yr  ydoedd  yn  rhaid  iddo  oUwng 
un  yn  rhydd  ìddynt  ar  yr  wyl. 

18  A'r  holl  iTaws  a  Iffásant  ar  unwaith,  gaa 
ddywedyd,  Bwrw  hwn  ymaith,  a  gollwng  i 
ni  Barabbas  yn  rhydd: 

19  (Yr  hwn,  ara  ry w  derfÿsg  a  wnaethid  yn 
y  ddinas,  a  Uofruddiaeth,  oedd  wedi  ei  danu 
ígarchar) 

vO  Am  hynny  I^Iat  a  ddywedodd  wrthynt 
dracheíh,  gan  ewyUysio  gollwng  yr  lesu  yn 
rhydd.  « 

21  Eithr  hwy  a  lefiuant  amo,  gan  ddy- 
wedyd,  Croeshoelia,  croeshoelia  efT 

22  Ac  efe  a  ddywedodd  wrthynt  y  drydedd 
waith,  Canys  pa  ddrwg  a  wnaeth  efis?  ni 
cheâûs  i  ddim  achos  marwolaeth  ynddo ;  am 
hynny  mi  a'i  ceryddaf  ef,  ac  a'í  goUyngaf  yn 
rhyda. 

23  Hwythau  a  fuont  daerion  á  llefou  uchel, 
gan  ddeuyfu  ei  grorahoeUo  cf.  A'u  Uebu 
hwynt,  a'r  arch-offehrìaid,  a  orfiumt. 

24  A  Philat  a  fiurnodd  wneuthur  eu  dela- 
yftad  hwynt 

25  Ac  efe  a  oUyngodd  yn  rhydd  iddynt  yr 
hwn  am  derfÿsg  a  Uofruddiaeth  a  fwriaaid 

Î'ngharchar,  yr  hwn  a  ofynasant:  eithr  yr 
esu  a  draddòdndd  efe  i'w  hewyllys  hwynt 

26  Ac  fel  yr  oeddynt  yn  ei  arwara  ef  ymaith, 
hwy  a  ddaliasant  un  Simon  o  Cyréne,  yn 
dyfod  o'r  wlad,  ac  a  ddodasant  y  groes  amo 
ei,  i'to  dwyn  ar  ol  yr  lesu. 

27  *í  Ac  yr  oedd  yn  ct  ganlyn  cf  Uaws  mawr 
o  bobl,  ac  o  wragedd ;  y  rhái  hefyd  oedd  yn 
cwynfSín.  ac  yn  galaru  o'i  blegid  ef. 

2V  A'r  íesu,  weoi  tmi  attynt,  a  ddywedodd, 
Merched  Jerusalem,  na  wylwch  o  m  plegid 
i :  eithr  wylwch  o'ch  plegiu  eich  hunam,  ac 
oblegid  eich  plant 

29  Canys  weie,  y  mae  y  dyddiau  yn  dyfed, 
yn  y  rhai  y  dy wedant,  Gwyn  eu  byd  y  rhai 
ammhlantádwy,  a'r  crothau  ni  eppilìásant, 
s'r  bronnau  m  roisant  sugn. 

30  Yna  y  deehreuant  odywedyd  wrth  y 
mynyddoeod,  Syrthiwcfa  amom ;  ac  wrth  ý 
bryniau,  Cu(»liwch  ni. 

31  Canys  oe  gwnant  hyn  yn  y  pren  !r,  pa 
btíh  a  wneir  yìa  y  crìn? 

32  Ac  arwemiwyd  gyd  Ag  ef  hefyd  ddau 
ddrwg-weithredwyr  enuU,  rm  rhoi  Pw  mar- 
wolacth. 

33  A  plian  ddaethant  i'r  Ue  a  elwir  Calfària, 
yno  y  croeshoeliasant  ef,  a'r  drwg-weithred- 
wyr ;  un  ar  y  Ilaw  ddehau,  a'r  Ilall  ar  yr  aswy. 

34  j  A'r  lesu  a  ddywedodd,  O  Dad,  maddeu 
iddynt :  canys  ni  wyddant  pa  beth  y  maent 
yn  ei  wneuthur.  A  nwy  a  raimasant  ei  ddiU- 
ffdef.  ac  a  fwriasant  goelbren. 

35  A'r  bobl  a  safodd  yn  edrych.    A'r  pen- 
oaethiaid  hc^d  gyd  ft  hwynt  a  watwarasant, 
gan  ddy wedyd,  EraUI  a  waredodd  efe ;  gwar- 
eded  er  ei  hun,  oe  hwn  yw  Crist,  etholedig 
Duw. 

96  A'r  mUwyr  hefyd  a'i  gwatwarasant  ef, 
gan  ddyfod  atto,  a  âiynnyg  iddo  fin^, 

37  A  dy wedyd,  Os  tydi  y w  Brenhin  yr  ludd- 
ewon,  gwarea  dy  hun. 

38  Ac  yr  ydoedd  hefyd  ar-yagrifen  wedi  él 
ysgrifienu  uwcfa  ei  ben  ef,  á  Ilythyrenau 
Gioefí,  a  Lladìn,  ac  Hebraeg.  HWN  YW 
BRENHIN  YR  lUDDEWON. 

39  ^  Ac  un  o'r  drwg-weithredwyr  a  grog- 
asid  a'i  cablodd  ef,  gan  ddywedya,  Os  tydi 
y  w  Crist,  gwared  dy  nun  a  mnnau. 
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40  Eithr  y  UaU  a  attebodd,  ac  al  cenrddodd 
eí,  gan  ddy  wedyd,  Onid  wyt  ti  yn  ofhî  Duw, 
gan  dy  fod  dan  yr  un  ddamnedigaeth  ? 

41  A  nyni  yn  wir  yn  gyAawn ;  canya  yr 
ydym  yn  derbyn  yr  hyn  a  haeddai  y  pethau 
a  wnaethom:  eitlu:  nwn  ni  wnaetfa  dcüm 
allan  o'i  le. 

42  Ac  efe  a  ddywedodd  wrth  yr  lesu,   Ar- 
giwydd,  cofia  fi  pan  ddelych  i'th  deymas. 

43  A'r  Icsu  a  ddywedodd  wrtho,  Yn  wir 
meddaf  i  ti,  Heddy  w  y  byddi  gyd  â  mi  ym 
mliaradwys. 

44  Ac  yr  ydnedd  hi  ynghylch  y  chweched 
awr,  a  thy wyUwch  a  fu  ar  yr  hoU  ddaear  hyd 
y  nawfed  awr. 

45  A'r  haul  a  dywyllwyd,  a  Uen  y  deml  a 
rwygwyd  yn  ei  chanol. 

46  1f  A'r  lesu.  gan  lefáin  A  llef  uchel,  a 
ddywedodd,  O  Dad,  i'th  ddwylaw  di  y  ÿ^or- 
chymynaf  fy  yspryd.  Ac  wedi  iddo  ddy- 
wflldyd  hyn,  ere  a  diengodd. 

47  A'r  canwnad,  pan  welodd  y  peth  a 
wnaethpwyd,  a  ogoneddodd  Dduw»  gma  ddy- 
wedyd,  Tn  wir  yr  oedd  hwn  yn  wr  cyfiawn. 

48  A'r  hoU  bobloedd  y  rhai  a  ddaethant 
ynghyd  i  edryeh  hyn.  wrth  weled  y  pcthau  a 
wnaethpwyd,  a  ddyctiweiasant,  gan  guro  eu 
dwyfWinnau. 

49  Al  hoU  gydnabod  ef  a  safuant  o  hîrtiell, 
a'r  gwrageda  y  rhai  a'i  canlynasent  ef  o  6a- 
Ulea,  yn  edrych  ar  y  pethau  nyn. 

50  1  Ac  wele,  gwr  a'i  enw  Joseph,  yr  hwn 
oedd  gynghorwr,  gwr  da  a  chyfiawn : 

51  (Hwn  ni  diyttunasai  ft  u  cynghor  ac 
ft'u  gweithred  hwynt)  o  Arimathea,  dinas  yr 
Idddewon  (yr  hwn  oedd  yntau  yn  dìsgwy! 
hefyd  am  deYmas  Dduw) 

52  Hwn  a  ddaeth  at  Pilat,  ac  a  ofynodd 
gorph  yr  lesu. 

58  Ac  efè  a'i  tynnodd  i  lawr,  ac  a'i  harod6dd 
mewn  IlTan  main,  ac  a'i  rhoddes  mewn 
bedd  wedi  eì  naddu  mewn  carr^,  yn  yr  bwn 
ni  roddasid  dyn  erioed. 

54  A'r  dydd  hwnnw  oedd  ddarparwyl,  a'r 
sabbath  oedd  yn  nesftu. 

55  A'r  gwragedd  hefyd,  y  rhai  a  ddaethent 
gyd  ftg  ef  o  Oalilea,  a  ganfynasant  ac  a  wel- 
sant  y  bedd,  a  pha  foda  y  dodwyd  ei  gorph  ef. 

56  A  hwy  a  ddychwelasant,  ac  a  barottois- 
ant  bér-aróglau  ac  ennaint;  ac  a  arphwyt»- 
ant  ar  y  saboath,  yn  ol  y  gordiymyn. 

PENNOD  XXIV. 

1  Ikm  anrei  yn  myn^rt  acU^fbtHad  CrUt  fr 
Ênvrageadoeddynd}mdaiyoeddi9aírthai 
IhynnifyneiadroddieraüL  13  Crẃieihìm 
ifn  pmddanfroa  fr  ddau  dditfrtAi  oedd  yn 
tnyned  i  Emmaiís:  36  ae  toedi  hyw^  fr 
apoetoiumf  ac  yn  een/ddu  eu  hai^rmm- 
iaeth  hwy:  47  yn  rhodii  gordivmyn  iddjint: 
AQac  yn  addaw  yr  Yepryd  (Mn:  51  acfẅy 
yn  e^^  ír  nefoedd. 

A'R  dydd  cyntaf  o'r  wythnos,  ar  y  cyn- 
ddydd,  hwy  a  ddaethant  at  y  bedd,  gan 
ddwyn  y  pêr-aroglau  a  barottniient,  a  raai 
gyd  a  hwynt 

i  A  hwy  a  gawsant  y  maen  wedi  ei  dreigle 
yrafüth  oddi  wrth  y  bedd. 

3  Ac  wedi  iddynt  fyned  i  mewn,  ni  chawsant 
gorph  yr  Arglwydd  lesu. 

4  A  bu,  a  hwy  yn  iietruso  am  y  peth  hwa, 
wele,  dau  wr  a  safodd  yn  eu  hyinyl  mewn 
gwisgoedd  disglaer. 

5  Ac  wedi  iddynt  ofhi,  a  gostwng  eu  hwyn- 
ebau  tu  a'r  ddaear,  hwy  a  ddy wedaÍBant  wrth- 
ynt,  Paham  yr  ydydi  yn  ceisio  y  byw  ym 
mysg  y  raórw  ? 

6  riid  yw  efe  yma,  ond  efè  a  gyfudodd 
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Cofiwch  pa  fodd  y  dy wedodd  Mrrthych,  äc  efe 
etto  yn  Galilea, 

7  Oan  ddy wedyd,  Rhaid  yw  rhot  Mab  y  dyn 
yn  nwylaw  dynion  pecHadurus,  a'i  groes- 
hoelio,  a'r  trydydd  dydd  adgyfodi. 

8  A  hwy  a  gófiasant  ei  eiriau  ef ; 

-9  Ac  a  adychwelasant  oddi  wrth  y  bedd,  ac 
a  fyn^asaut  hyn  oll  i'r  un  ar  ddeg,  ac  i'r 
lleill  oll. 

10  A  Mair  Magdalen,  a  Joanna,  a  Mair  mam 
lago,  a'r  lleill  gyd  á  hwynt,  oedd  y  rhai  a 
ddy  wedasant  y  pethau  hyn  wrth  yr  apostolion. 

11  A'u  geiriau  a  welid  yn  eu  golwg  hwynt 
fel  gwegì,  ac  ni  chredasant  iddynt 

12  Eitnr  Petr  a  gododd  i  fynu,  ac  a  redodd 
at  y  bedd;  ac  wedi  ymgrymmu,  efe  a  ganûi 
y  Tlleiniau  wedi  eu  gosod  o'r  neiüdu ;  ac  a 
aeth  ymaith,  gan  ryfeddu  rhyngddo  ag  ef  ei 
hun  am  y  péth  a  ddarûiasai. 

1.3  ^  Ac  wele,  dau  o  honynt  oedd  yn  myned 
y  dydd  hwnnw  i  drcf  a*i  nenw  Emmaus,  yr 
hon  oedd  ynghylch  triugain  ystád  oddi  wrth 
Jerusalem. 

14  Ac  yr  oeddynt  hwy  yn  ymddiddan  â'u 
gilydd  am  yr  hoU  bethau  hyn  a  ddigwydd- 
asent 

15  A  bu,  fel  yr  oeddynt  yn  ymddiddan,  áe 
yn  ymofÿn  â'u  gilydd,  yr  lesu  eì  him  hcfyd  a 
nesaodd,  ac  a  aeth  gyd  â  hwynt. 

16  Eithr  eu  Ilygauí  hwynt  a  attaliwyd,  fel 
nas  adwaenent  ei. 

17  Ac  efe  a  ddywedodd  wrthynt,  Pa  ryw 
ymadroddion  y w  y  rhai  hyn  yr  ydych  yn  eu 
DWTw  at  eu  gifydci,  dan  rodio,  ac  yn  wy&ob- 
drist? 

18  Ac  un  0  honynt,  a'i  enw  Cleopas,  gan 
atteb  a  ddy wedodd  wrtho,  A  wyt  ti  yn  unig 
yn  ymdeithydd  yn  Jerusîdem,  ac  ni  wybuon 
y  pethau  a  wnaethpwyd  yuddi  hi  yn  y  dydd- 
lau  hyn  ? 

19  Ac  efe  a  ddywedodd  wrthynt,  Pa  bethau  ? 
Hwythau  a  daywedasant  wrtho,  Y  pethau 
ynghylch  lesu  o  Nazareth,  yr  hwn  oedd  wr  o 
brophwyd,  galluc^  mewn  gweithred  a  gúr 
ger  bron  Duw  a'rliüll  bobl ; 

20  A'r  modd  y  traddododd  yr  arch-offeir- 
laid  a'n  llywodraethwyr  ni  ef  i  fam  marwol- 
aeth,  ac  a  t  croeshoeliasant  ef. 

21  Ond  yr  oeddym  ni  yn  gobeithio  mai  efe 
oedd  yr  hwn  a  warod^  yr  Israel.  Ac  heb 
law  hyn  oll,  heddyw  yw  y  trydydd  dydd  er 
pan  wnaethpwyd  y  peôiau  hyn. 

22  A  hefyd  rtiai  gwraeedd  o  honom  ni  a'n 
dychrynasant  ni,  gwedi  iddynt  fod  yn  fore 
wrth  y  bedd : 

23  A  phan  na  chawsant  ei  gorph  ef,  hwy  a 
ddaethant,  gan  ddywedyd,  weled  o  hon^mt 
weledigaeth  o  augelion,  y  rhai  a  ddy  wedent 
ei  fod  ef  y  n  f y  w. 

24  A  rhai  o'r  rhai  oedd  gyd  ft  nyni  a  aethant 
at  y  bedd,  ac  a  gawsant  felly,  lel  y  dywed- 
asoi  y  gwragedd :  ond  ef  nis  gwelsant. 

25  Ac  efe  a  ddywedodd  wrthynt,  O  ynfÿd- 
lon,  a  hwyr-fì^dig  o  galon  i  gredu  yr  hoU 
bethau  a  adywedodd  y  prophwydi! 

26  Onid  oedd  raid  i  Grist  adioddef  y  pethau 
hyn,  a  myned  i  mewn  i'w  ogoniant? 

27  A  chan  ddechreu  ar  Moses,  a'r  hoU  bro- 
phwydi,  efe  a  esponiodd  iddynt  yn  yr  hoU 
ysgrythyrau  y  petnau  am  dano  ei  hun. 

28  Ac  yr  oeddynt  yn  nesáu  i'r  dref  Ue  yr 
oeddynt  yn  myned :  ac  yntau  a  gymmerth 
amo  ei  fód  yn  ìnyned  ym  mhellach. 

99  A  hwy  a'i  cymhellasant  ef,  gan  ddy- 
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wedyd,  Aros  cyd  ft  ni 
hwyrhÂu,  a'rdyc 


canys  y  mae  hi  yn 
ydd  yn  darfod.   Ac  efe  a  aeth 
i  mewn  i  aros  gyd  ft  hwynt. 

30  A  darfii,  ac'efe  yn  eistedd  gyd  ft  hwynt, 
efe  a  gymmerodd  fara.  ac  a'i  bendithiodd,  ac 
a't  torrodd,  ae  a't  rhoddes  iddynt. 

31  A'u  llygaid  bwynt  a  agorwyd.  a  hwy  a'i 
hadnabuant  ef :  ac  efb  a  ddtfiannodd  allan  o'u 
golwg  hw^mt 

32  A  hwy  a  ddywedasant  wrth  eu  gilydd, 
Onid  oedd  ein  calon  ni  yn  Uosgi  ynom  tra  yr 
ydoedd  efe  yn  ymddiddan  á  ni  ar  y  ffordd,  a 
thra  ^r  ydoedd  efe  yn  agoryd  i  ni  yr  ysgryth- 

33  A  hwy  a  godasant  yr  awr  honno,  ae  a 
ddycdiwelasant  1  Jerusalem,  ac  a  gawsant  yr 
un  ar  ddeg  wedt  ymgasglu  ynghyd,  a'r  sawl 
oedd  gyd  &  hwynt, 

34  Yn  dywedyd,  Yr  Arglwydd  a  gyfododd 
yn  wir,  ac  a  ymddangosoad  i  Simon. 

35  A  hwythau  a  adroddasant  y  pethau  a 
umaeOund  ax  y  ffordd,  a  pha  fodd  yr  adna- 
buwyd  ef  ganddynt  wrth  dorTÌad  y  bara. 

36  1  Ac  a  hwy  yn  dywedyd  y  pethau  hyn, 

Kr  lesu  ei  hun  a  safodd  yn  eu  canol 
,  wynt,  ac  a  ddy weclodd  wrthynt,  Tangnefedd 
i  chwì. 

37  Hwythau,  wedi  brawychu  ac  ofhi,  a  dyb- 
iasant  weled  o  honynt  yspryd. 

38  Ac  efe  a  ddywedodd  wrthynt,  Paham 
y'ch  trallodir?  a  phaham  v  raae  meddyliau 
yn  codi  yn  eich  calonnau  f 

39  Eíb^chwŵ  ^  nwylaw  a'm  traed,  mai 
myfi  fy  hun  ydy  w.  Teimlwch  fi,  a  gwelwch : 
canys  nid  oes  gan  yspryd  gnawd  ac  esgym, 
fel  y  gwelwch  fod  gennyf  fi. 

40  Ac  wedi  iddo  ddyweayd  hyn,  efe  a  ddang- 
osodd  iddynt  ei  ddwylaw  a't  draed. 

41  Ac  a  nwy  etto  heb  firredu  gan  lawenydd, 
ac  yn  rhyfeddu,  efe  a  day wed(xld  wrthynt,  A 
oes  gennych  chwi  yma  d'dim  bwyd? 

42  A  hwy  a  roisant  iddo  ddam  o  bysgodyn 
wedi  ei  rostìo,  ac  o  ddil  mel. 

43  Yntau  a't  cymmerodd,  ac  a't'  bwyttftodd 
yn  eu  gŵydd  hwynt 

44  Ac  eie  a  ddywedodd  wrthynt,  Dyma  y 
geiriau  a  ddyweaais  i  wrthych,  pan  oeddwn 
etto  gyd  â  chwi,  bod  yn  rhaid  cyflawni  pob 
peth  a  ysgrifenwyd  ynghyfraith  Mosesy  a'r 
prophwydi,  a'r  péalmau,  am  danaf  fi. 

45  Yna  yr  agorodd  efe  eu  de<ül  hw^ynt,  fel  y 
deallent  yr  ysgrythyrau. 

46  Ac  efe  a  daywedodd  wrthynt,  FeUy  yr 
ysgrifenwyd,  ac  felly  yr  oedd  raid  i  Orist  d<u- 
oaide^  A  cnyfodi  o  feirw  y  trydydd  dydd : 

47  Á  phi^gethu  edifeirwcn  a  máddeuant 
pechodau  yn  ei  enw  ef  yra  mhlith  ^rr  hoU 
genhedloedid,  gan  ddechreu  yn  Jerusalem. 

48  Ac  yr  ydych  chwi  yn  dystion  o'r  pethau 
hyn. 

49  ^  Acwele,  yr  ydwyf  fi  yn  anfon  addew- 
id  fy  Nhad^^ocn:  eitlir  arhoswch  chwi 
yn  ninas  Jerusalem,  hyd  oni  wisger  cltwi  ä 
nerth  o'r  uchelder. 

50  ^  Ac  efe  a'u  dug  hwynt  allan  hyd  yn 
Bethania ;  ac  a  gododd  ei  ddwylaw,  ac  a'u . 
bendithiodd  hwynt 

51  Ac  fe  a  ddarfii,  tra  yr  oedd  efe  yn  eu 
bendiüiio  hwynt,  ymadael  o  hono  ef  oddi 
wrthynt,  ac  eíé  a  adygwyd  i  fynu  i'r  nef. 

52  Ac  r/ediiddyntd  addoli  et,  hwy  addychwel- 
asant  i  Jerusalero,  gyd  &  Ilawenydd  màwr : 

63  Ac  yr  oeddynt  yn  wa^stadci  yn  y  deuii, 
yn  moU  ac  yn  bendiuiio  Duw,  Amen. 
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PENNOD  I. 
i  Thttüdab,  dundab,  a  noydd  Jem  Grist.    15 
Tifêtiolaeth  ìoan.    39  Galwad  Attdrea»,  Petr, 
Pnjflip,  a  Nathanäei. 

YN  y  dechreuad  yr  oedd  y  Gaîr,  a'r  Gair 
OMd  gyd  á  Duw,  a  Duw  öêErd  y  Gür. 
8  Hwn  oedd  yn  y~3iechreuad  «yd  ä  DuWT' 

3  Trwyddo  ei  y  gwnaethpwya  pdb  peth ;  ac 
hebddo  ef  ni  wnaethpwya  dim  a'r  a  wnaeth- 
pwyd. 

4  Ynddo  cf  yr  oedd  bywyd ;  a'r  bywyd  oedd 
oieuni  dynion :  ■'■   ' 

5  A'r  goleuni  sydd  yn  llewyrcbu  yn  y  ty- 
wyllwcn;  a'r  tywyllwch  nid  Ttedd  yn  d 
uùgyfíted. 

6  1  Yr  ydoedd  gwr  wedi  ei  anfon  oddi  wrth 
Dduw,  a'i  enw  loan. 

7  Hwn  a  ddaeth  yn  dystíoIaeCh,  fel  y  tyst- 
iolaethai  am  y  OoieunC  íel  y  creüai  pa'wb 
trwyddo  ef. 

8  Nid  efe  oedd  y  Gtoleuni,  eithr  ^  a  aitfon- 
euid  fel  y  tvstioIaethai  am  y  Goleuni. 

9  Hwn  ydoedd  y  gwir  Oleuni,  yr  hwn  sydd 
yn  ffoleuo  pob  dyn  a'r  y  sydd  yn  uyfod  i'r  tíyd. 

10  rn  y  byd  yr  oedd  efe,  a  r  byd  a  wnaeth- 
pwyd  trwyddo  ef ;  a'r  byd  nid  aanabu  cf. 

11  At  ei  eiddo  ei  hun  y  daeth,  a'r  eiddo  ei 
hun  nis  derhyniasant  ef. 

12  Ond  cynnifer  ag  a'i  derbyniasant  ef,  efe  a 
roddes  idaynt  allu  i  fod  yn  feibion  i  Dduw, 
tef  i'r  sawl  a  gredant  yn  ei  enw  ef : 

13  Y  rhai  m  aned  o  waed,  nac  o  ewyllys  y 
cnawd,  nac  o  ewyllys  gwr,  eithr  o  Dduw. 

14  A'r  Gair  a  wnaethi)wyd  yn  gnawd,  ac  a 
drìgodd  yn  ein  plith  ni  (ac  ni  a  wclsom  ei 
ogoniant  ef,  gogoniant  megis  yr  Unig-anedìg 
oddi  wrth  y  Tad)  yn  Uawn  gTasagwirioneda. 

15  ^  loan  a  dystiolaethodd  am  dano  ef,  ac 
a  lefodd,  gan  ddywedyd,  Hwn  oedd  yr  un  y 
dywedais  am  dano,  Yr  hwn  sydd  yn  ayfod  ar 
fy  ol  i,  a  aeth  o'm  blaen  i :  canys  yr  oedd  efe 
o  m  blaen  i. 

16  Ac  o'i  gyflawnder  ef  y  derbyniasom  ni 
oll,  a  gras  am  ras. 

17  Canys  y  gyfrailh  a  roddwyd  trwy  Moses, 
ond  y  gras  a'r  gwirionedd  a  daaeth  trwy  lesu 
Grist 

18  Ni  welodd  neb  Dduw  erioed :  yr  unig- 
anedig  Fab,  yr  hwn  sydd  ym  mynwes  y  Tad, 
hwnnw  a't  hysbysodd  í/: 

19  ^  A  hon  yw  tystiolaeth  loan,  pan  aníbn- 
ndd  yr  luddewon  o  Jerusalcm  offeiríaid  a 
Lefíaid  i  ofyn  iddo,  Pwy  wyt  ti? 

20  Ac  efe  a  gyffesodd,  ac  nl  wadodd;  a 
chyffesodd,  Nid  myfi  yw  y  Crist 

21  A  hwy  a  ofynasuit  iddo,  Beth  ynte?  Ai 
fillas  wyt  ti?  Yntau  a  ddywedoad,  Nag  ê. 
Ai  y  Prophwyd  wyt  ti  ?  Ac  efe  a  attebodd, 
Nagé. 

22  Yna  y  dywedasant  wrtho,  Pwy  wyt  tí  ?  fel 
y  rhoddom  atteb  i'r  rhai  a'n  danfonoad.  Beth 
yr  wyt  tí  yn  ei  ddy  wedyd  am  danat  dy  hun  ? 

S3  Eb  eíe.  Myfi  yto  Ilef  un  yn  gwaetldi  yn  y 
diflbethwcn,  Unionwch  fTordd  yr  Arglwydc^ 
fel  y  dywedodd  Esaias  y  prophwyd. 

24  A'r  rhai  a  anfonasid  oedd  o'r  Pharìseaid. 

25  A  hwy  a  ofÿnasant  iddo,  ac  a  ddy wedas- 
ant  wrtho,  Paham  gan  hynny  yr  wýt  tì  yn 
tiedyddio,  onid  ydviryt  tì  na'r  Crist,  nac  Ellas, 

la'r  prophwyd  r 

(»4 


26  loan  a  attebòdd  tddynt,  caa  ddjrwedyd, 
Myfi  sydd  yn  bedyddio  A  áyítt ;  ond  y  mae 
un  yn  sefyil  yn  eich  plith  chwi^  yr  hvni  nid 
adwaenocn  cnwi : 

27  Efe  yw  yr  hwn  sydd  yn  dyfod  ax  ty  oli, 
yr  hwn  a  aeth  o'm  blaien  i ;  yr  hwn  nìd 
ydwyf  fl  deilwng  i  ddattod  carrai  ei  e^id. 

28  Y  pethau  hyn  a  wnaethpwyd  yn  'Seth- 
abara,  y  tu  hwnt  l'r  lorddonen,  lle  yr  oedd 
loon  yn  bedyddia 

29  ^  Trannoeth  loan  a  ganfii  yr  lesu  yn 
dylba  atto;  ac  tfe  a  ddywedodd,  Wele  Oen 
Duw,  yr  hwn  sydd  yn  tynnu  ymaith  bech- 
odau  y  byd.' 

30  Hwn  yw  efe  am  yr  hwn  y  dywedaia  ì,  Ar 
ÍV  ol  i  y  mae  gwr  yn  dyfod,  yr  hwn  a  aeih 
o\n  blaen  i :  canys  yr  oédd  efe  o'm  blaen  i. 

31  Ac  myfl  nid  aawagpwn  ef:  eithr  fel  yr 
amlygid  ei  i  Israel,  i  hÿnny  y  daethum  i,  gan 
fedyadio  A  dwfir. 

38  Ac  loan  a  dystíolaethodd,  gan  ddywedyd, 
Mi  a  welais  yr  Yspryd  yn  disgyn  m^is  col- 
ommen,  o'r  nef,  ac  efe  a  arhosodd  amo  e£ 

33  A  rayfl  nid  adwaepwn  ef ;  eithr  yr  hwn 
a'm  hanionodd  i  üeäyadio  A  dwfr,  efe  a  ddy- 
wedodd  wrthyf,  Ar  yr  hwn  y  gwelych  yr 
Ysprydyn  disgýn  ac  yn  aros  arao,  hwnnw 
y w  yr  un  sydd  yn  bedyddio  A'r  Yspryd  Glto. 

34  A  mi  a  welais,  ac  a  dystíoUuetnais  maì 
hwn  yw  Mab  Duw. 

35  ^  Trannoeth  drachefh  y  safodd  loan,  a 
dau  o'i  ddisgyblion : 

36  A  chan  edrych  ar  yr  lesu  yn  rhodio,  efis 
a  ddywedodd,  Ẁele  Oen  Duw. 

37  A'r  ddau  ddisgybl  a'i  cWwsant  ef  yn  Uefr 
aru,  ac  a  ganlynasant  3rr  lesu. 

38  Yna  yr  íesu  a  droes;  a  phan  welodd 
hwynt  yn  canlyn,  efe  a  ddy wedodd  wrthynt, 
Beth  yr  ydych  chwì  yn  ci  gcisio?  A  hwy  a 
ddywedasant  wrtho  ef,  Rabbi  (yr  hyn  o'i 
gyncithu  yw,  Athraw)  pa  le  yr  wyt  ti  yn 
trigo? 

3!>  £fe  a  ddywododd  withynt,  Dcuwch  a 

Swelwch.  A  nwy  a  ddacthant,  ac  a  weisant 
e  yr  oedd  efe  yn  trìgo^  ac  a  arhosasant  gyd 
Ag  ef  y  diwraod  hwnnw :  ac  yr  oedd  hi  yng 
i^hylch  y  ddegfed  awr. 
41)  Andreas,  brawd  Simon  Petr,  oedd  un  o*r 
ddau  a  glywsent  hj/nnjf  gan  loan,  ac  al  di- 
lynasent  ef. 

41  Hwn  yn  gyntaf  a  gafodd  ei  fhiwd  ei  hun 
^mon,  acadaywcdoddwrtho,  Nyniagawsom 
y  MessYas ;  yr  hyn  o'i  dehongl  yŵ,  Y^Crìst 

42  Ac  efe  a'i  dug  ef  at  yr  lesu.  A'r  lesu 
wedi  edrych  arao  ef,  a  adywedodd,  Ti  yw 
Simon  mab  Jona :  tì  a  elwir  Cephas,  yr  hwn 
a  gyficithir,  Carr^. 

43  ^  Trannoeth  yr  ewyllysiodd  yr  lesu 
fyned  allan  i  G^ilea ;  ac  efe  a  gafodd  Phylip, 
ac  a  ddywedodd  wrtho,  Dilyn  fi. 

44  A  Phylin  oedd  o  Betnsaida,  o  ddinas 
Andireas  a  Plietr. 

45  Phylip  a  gafodd  NathanSel,  ae  a  ddy- 
wedodd  wrtho,  Cawsom  yr  hwn  yr  ysgrifcn- 
odd  Moses  yn  y  gyf^-aìth,  a'r  prophwydi,  am 
dano,  lesu  o  Nazareth,  mab  Josenh. 

46  A  Nathanäel  a  ddywedodd  wrtho,  A 
ddichon  dim  da  ddyfod  o  Nacaieth  T  Phylip 
a  ddywedodd  wrtho,  Tjred  a  gweL 

47  lesu  a  ganfu  Natlianafl  yn  dyfbd  atto; 


PENNODAU  I.  II.  III. 


Ac  a  ddy  wedodd  am  dano,  Wele  Israeliad  yn 
wir,  yn  yr  hwn  nid  oes  dwyll. 

48  Natnanäel  a  ddywedoad  wrthó,  Pa  íbdd 
v'm  hadwaenost?  lesu  .a  attebodd  ac  a 
ddywedodd  wrtho.  Cyn  i  Phylip  dy  alw  di, 
pan  oeddit  tan  y  mgysbren,  ini  a  th  welais  di. 

49  Natlianäd  a  attebodd  ac  a  ddywedodd 
wrtho  ef,  Rabbi,  ti  yw  Mab  Duw;  ti  yw 
Brenhin  tsrael. 

50  lesu  a  attebodd  ac  a  ddywedodd  wrtho 
ef,  O  herwydd  i  mi  ddywedya  i  ti,  Myfi  a'th 
welais  di  dan  y  ffigy  sbren,  a  ydwy  t  ti'yn  credu  ? 
tí  a  gei  welea  peínau  mwy  nâ'r  rhai  hyn. 

51  Ac  efe  a  adywedodd  wrtho,  Yn  wir,  yn 
wÌT,  meddaf  i  f^yn,  Ar  ol  hyn  y  gwelwch  y 
nef  vn  agored  ac  angeüon  Duw  yn  eegyn  ac 
yn  oisgyn  ar  Fab  y  oyn. 

PBNNOD  II. 

I  Crittyntroi]fdwfirynívin:  \2  ffn mjfnod i 
waerêd  i  Capemaum  a  JertMotem;  14  ac 
yno  yn  bwrwi/prynwyra'rgtoerthwyr  aìlan 
dr  deml:  19  yn  rhag-Jỳnegi  ei-Jurwolaetht 
a'<  adgyfbdiad.  23  IJawer  yn  credu  ynddo, 
o  herwydd  ei  wyrthiau,'  ond  er  hynny  nid 
ymddirtedai  ^fs  iddynt  am  dano  ei  hun. 

A'B  trydydd  dydd  yr  oedd  piirodas  yn  Cana 
Oalilea:  a  mam  yr  lesu  oedd  yno. 

2  A  galwyd  yr  lesu  nefyd  a'i  ddiagyblion  i'r 
brTodas. 

3  A  phan  ballodd  y  gwin,  mam  yr  lesu  a 
ddy  wedodd  wrtho  ef,  Nid  oes  gandaynt  mo'r 
gwin. 

4  lesu  a  ddywedodd  wrthi,  Bcth  sydd  i  mi  a 
wneHwyfò.  thi,  wraig  ?  ni  ddaeth  fy  awr  i  etto. 

5  Ei  fam  ef  a  ddywedodd  wrth  y  gwasan- 
aethwyr,  Beth  bynnag  a  ddy  wedo  efe  wrth- 
ych,  gwnewch. 

6  Ac  yr  oedd  yno  diwech  o  ddyfr-lestrì  meini 
wedi  eu  gosoo,  yn  ol  defod  puredigaeth  yr 
luddewon,  y  rhai  a  ddalient  bob  un  ddau 
ffireyn  neu  dri. 

7  íesu  a  ddywedodd  wrthynt,  Llenwch  y 
dyfr-Iestrí  o  adwfi.  A  hwy  a'u  Ilanwasant 
hyd  yr  ymyl. 

8  Ac  ere  a  ddywedodd  wrthynt.  Gollynçwch 
yn  awr,  a  dygwch  at  lywodraethwr  y  wledd. 
A  hwy  a  ddygasant 

d  A  phan  brofodd  lly wodraethwr  y  wledd 

Ir  dwft  a  wnaethid  yn  win  (ac  ni  wyddai  o  ba 
e  yr  ydoedd,  eithr  y  gwasanaethwyr,  y  rhai 
a  oUyngasent  y  dwfr,  a  wyddent;  llrwod- 
raethwr  y  wledd  a  alwodd  ar  y  pr'íod-fab, 

10  Ac  a  ddywedodd  wrtho,  Fob  dyn  a  eeyd 
y  gwin  da  yn  gyntaf ;  ac  wedi  iddynt  yf'pd  yn 
á&i,  yna  un  a  fo  gwaeth :  tithau  a  gedwaist  y 
gwin  da  hyd  yr  awr  hon. 

11  Hyn  o  daechreu  gwyrthiau  a  wnaeth  yr 
lesu  yn  Cana  Oalllea,  ac  a  eglurodd  ei  ogon- 
lant ;  a'i  ddisgyblion  a  gredasant  ynddo. 

12  ^  Wedi  nyn  efe  a  aeth  i  waered  i  Caper- 
naum,  efe,  a'i  fam,  a'i  frodyr,  a'i  ddisgybl- 
ion :  ac  yno  nid  arhosasant  nemmaMrr  o 
ddyddiau. 

13  HI  A  phasc  yr  luddewon  oedd  yn  agoe : 
a'r  lesu  a  aeth  i  fynu  i  Jerusalera ; 

14  Ae  a  gafodd  yn  y  deml  rai  yn  gwerthu 
ychùn^  a  ae&id,  a  cholommeimoa,  a'r  newid- 
wyr  anan  vn  eistedd. 

15  Ac  wedi  gwneuthur  fflangell  o  fan  reff- 
Tunau,  effe  a^i  gyrrodd  hwynt  oll  allan  o'r 
äeml,  y  defaid  hefyd  a'r  ychain ;  ac  a  dy- 
walltodd  allan  aiian  y  newidwyr,  ac  a  ddym- 
diwelodd  y  byrddau : 

16  Ac  a  ddywododd  wrth  y  rhai  oedd  yn 
gwerthu  oolommennod,  Dygwch  y  rhai  hyn 
oddi  yma ;  na  wnewch  dŷ  vi  Nhad  i  yn  dŷ 
marcfmad. 
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17  A'i  ddisgyblion  a  gofiasant  fod  yn  ysgrif 
enedig,  Zêl  dy  dŷ  di  am  hysodd  i. 

10  1  Yna  yr  luddewon  a  attebasant  ac  a 
ddywedasant  wrtho  ef,  Pa  arwydd  yr  wyt  ti 
yn  ei  ddangos  i  ni,  gandy  fod  yn  gwneuthur 
y  pethau  hyn  ? 

19  Yr  lesu  a  attebodd  ac  a  ddywedodd  wrth- 
jnt,  Dinystríwdi  y  donl  hon,  ac  mewn  tríd- 
uu  y  cyfodaf  hi. 

20  Yna  yr  luddewon  a  ddywedasant.  Chwe 
blynedd  a  deugain  y  buwyd  yn  adeiiadu  y 
deml  non ;  ac  a  gyfòdi  di  hi  mewn  trìdiau  ? 

21  Ond  efe  a  daywedasai  am  deml  ei  gorpfa. 

22  Am  hynny  pian  gyfododd  efe  o  feirw,  ei 
ddisgyblion  ef  a  gofiasant  iddo  ddywedyd  hyn 
wrthynt  hwy :  a  hwy  a  gredasant  yr  ysgryui- 
yr,  a  r  gair  a  ddy  weaasai  yr  lesu. 

23  ^  Ac  fel  yr  oedd  efe  yn  Jerusalem  ar  y 
pasc  yn  yr  wýì,  Uawer  a  giedasant  yn  ei  enw 
ef,  wrth  wcled  ei  arwyddion  a  wnaethai  ef e. 

24  Ond  nid  ymddiríédodd  yr  lesu  iddynt  am 
dano  ei  hun,  am  yr  adwaenai  efe  hwynt  oll; 

25  Ac  nad  oedd  raid  iddo  dystioleethu  o 
neb  iddo  am  ddyn :  o  herwydd.  yr  oedd  efe 
yn  gwybod  beth  oedd  mewn  dyn. 

PENNOD  III. 

1  Cfiet  yn  dytgu  Nicodemue  mer  ansrhenrheid- 
ioi  yw  ad-enedÌBaeth.  14  Am  m/dd  yn  et 
Jarwolaeth  ef.  16  Mawr  gariadDuw  tu  ag 
at  y  byd.  1K  Condemnìaà  am  an^iredin- 
iaeth*  23  Bedydd,  tyetiolaeth' ac  athratoiaeth 
loan  am  Oriet. 

AC  yr  oedd  dyn  o'r  Phariseaid,  a'i  enw 
Nicodemus,  peniueth  yr  luddewon: 

2  Hwn  a  ddaeth  at  yr  lesu  liw  nos,  ac  a 
ddywedodd  wrtho,  Rabbi,  nyni  a.wyddom 
mai  dysgawdwr  ydwyt  ti  wedi  dyfod  oddi 
wrth  Dduw :  canys  ni  allai  neb  wneuthur  y 
gwyrthiau  hyn  yr  wyt  ti  yn  eu  gwneuthur, 
oni  bai  fod  Duw  gyd  fig  ef. 

3  lesu  a  attebodd  ac  a  ddywedodd  wrtho, 
Yn  wir,  yn  wir,  meddaf  i  ti,  Oddi  eithr  gem 
dyn  drachefìi,  ni  ddidion  eife  weled  teymas 
Dduw. 

4  Nicodemus  a  ddywedodd  wrtho,  Pa  fodd 
y  dichon  dyn  ci  cni,  ac  efe  yn  hen  ?  a  ddichon 
efc  fyned  i  groth  ci  fam  eilwaith,  a'i  eni  ? 

5  lesu  a  attebodd  ac  a  ddy  wedodd,  Yn  wir, 
yn  wir,  meddaf  i  ti,  Oddi  eithr  geni  dyn  o 
ddwfr  ac  o'r  Yspryd,  ni  ddichon  ^c  fyned  i 
mewn  i  deymas  Dduw. 

6  Yr  hyn  a  aned  o'r  cnawd,  sydd  gnawd; 
a'r  hyn  a  aned  o'r  Yspiyd,  syda  yspryd. 

7  Na  ryfedda  ddy wedyd  o  honof  fi  wrthyt, 
Y  mae  yn  rhaid  eich  geni  chwi  drachcfta. 

8  Y  mae  y  jgwynt  yn  chwythu  Ile  y  mynno ; 
a  thi  a  gly wi  ei  swn  ef,  ond  ni  wyddost  o  ba  le 
y  mae  yh  dyfod,  nac  i  ba  le  y  mae  yn  my- 
ned :  felly  mae  pob  un  a'r  a  aned  o'r  Yspryd. 

9  Nicodemus  a  attcbodd  ac  a  ddywedodd 
wrtho,  Pa  fodd  y  dichon  y  pethau  hyn  fod  ? 

10  lesu  a  attebodd  ac  a  day  wedodd  wrtho, 
A  wyt  ti  yn  ddysgawdwr  yn  Israel,  ac  ni 
wyddost  Y  pothau  hyn  ? 

11  Yn  wur,  yn  wfr,  meddaf  i  ti,  Mai  yr  hyn 
a  wyddom  yr  ydym  yn  ei  lefaru,  a'r  hyn  a 
welsom  yr  ydym  yn  ei  dystiolaethu ;  a'n 
tystiolaetJi  ni  nid  ydych  yn  ei  derbyn. 

12  Os  dywedais  t  cliwi  bethau  daearol,  a 
chwithau  nid  ydych  yn  credu ;  pa  fodd,  os 
dywedaf  i  chwfbethau  nefol,  y  credwch? 

13  Ac  ni  esgynodd  neb  i'r  nell  oddi  eithr  yr 
hwA  a  ddisgynodd  o'r  nef^  $^  Mab  y  dyn,  yr 
hwn  sydd  yn  y  nef. 

14  f  Ac  m^is  y  dyrchafodd  Mosesy  sarph 
yn  y  diifaethwch,  felly  y  mae  yn  rhaîd  dyich» 
afü  Mab  y  dyn : 


8.  lOAN. 


lA  P«l  na  eholler  pwy  bynnag  a  gredo  ynddo 
«f^  ond  cafbel  o  honti  fywyd  tragy wyddol. 

1«  1í  Canys  Ifelly  y  caiodd  Duw  y  "byd.  fel 
y  rhoddodd  efie  ei  unig-anedig  Fab,  fei  na 
choller  pwy  bynnag  a  gredo  ynddo  ef,  ond 
cafDiel  o  hono  fywyd  tragywyddol. 

17  Oblegid  ni  ddanfonocM  Duw  ei  Fab  i'r 
byd,  i  ddamnio  y  byd,  ond  fbl  yr  achubid  y 
bytl  trwyddo  ef.  '• 

18  t  Yr  hwn  sydd  yn  credu  ynddo  ef,  ni 
ddemnir :  eithr  yr  hwn  nid  yw  yn  oredu,  a 
ddamniwyd  eifloei ;  o  herwydd  na  chredoidd 
yn  enw  uriig-^medig  Fab  Duw. 

19  A  hon  yw  y  ddamnedi(ra0th ;  ddyfod 
goleuni  i'r  byd,  a  duuu  o  odynion  y  ty- 
wyUwch  yn  fwy  nA'r  goleuni :  eanyi  yr  oedd 
eu  gweithntíoedd  hwy  yn  ddrwg. 

20  O  herwydd  pob  un  a'r  sydd  yn  gwneuth* 
ur  drwg,  sydd  yn  casAu  y  goieuni,  ae  nid  y  w 
yn  dyfod  i  r  goleuni,  fel  nad  argyhoedder  ei 
weithredoeddef. 

21  Ond  yr  hwn  gydd  yn  gwneuthur  gwir- 
tonedd,  sydd  3p  dyfod  i'r  goleuni,  fâ  yr 
eglurhaer  ei  weithredoedd  ef^  nuü  yn  Nuw  y 
gwnaed  hwynt. 

22  %  Wedi  y  pethau  hyn,  daeth  yr  lesu  a'i 
ddÌBgyblion  i  wlad  Judea ;  ac  a  arhosodd  yno 
gyd  ä  hwynt,  ac  a  ffedyddiodd. 

23  ^  Ac  yr  oedd  loan  hefyd  yn  bedyddio 
vn  Amon,  yn  agus  i  Salim ;  canys  dyfroedd 
íawer  uedd  yno:  a  hwy  a  ddaethant  ac  a'u 
bedyddiwyd.    ' 

24  Canys  ni  fwriastd  loon  etto  y*ngharchar. 

25  ^  Ynu  y  bu  ymofyn  rhwng  rìùù  o  ddis- 
gybbon  Itma  a'r  luddewon,  ynghyldh  pured- 
i^eth. 

26  A  hwy  a  ddaethant  at  loan,  ac  a  ddy- 
wedasant  wrtho,  Rabbi,  yr  hwn  oedd  gyd  à 
thi  'y  tu  hwnt  i  r  lorddonen,  am  yr  hwn  y 
tystiolaethaist  ti,  wele,  y  mae  hwnnw  yu 
bedyddio,  a  phaii4)  yn  ayfod  atto  ef. 

27  loan  a  atteboda  ac  a  ddywedodd,  Ni 
ddichon  dyn  dderbyn  dim,  oni  bydd  wedi  ei 
roddi  iddo  o'r  nef. 

28  Chwychwi  eich  hunain  ydych  dystion  i 
mif  ddywedyd  o  honof  fl,  Nid  myfl  yw  y 
Cruit.  eithr  fy  mod  wedi  fÿ  anfon  0*1  flaen  er. 

29  Yr  hwn  sydd  ganddo  y  Inlod-ferch,  y w  y 
P'irod-fiib :  ond  cyfitUI  y  prtod-fáb,  yr  hwn 

K1d  yc  sefyil  ac  yn  d  glywed  ef,  sydd  yn 
wenychu  yn  ddir&wr  oblegjd  lldT  y  príod- 
fah :  y  llawenydd  hwn  mau  fi  gan  hynny  a 
f^flawnwyd. 

30  R  haid  ydy  w  iddo  ef  gynnyddu,-  ac  i  mln- 
nau  léihau. 

31  Yi-  hwn  a  ddaeth  oadi  uchod,  sydd  gor- 
u  wch  pawb  oll :  yr  hwn  sydd  o'r  ddaear,  sydd 
o*rddaear,  ae  am  y  ddaear  y  inaeyn  Ueèuru : 
yr  hwn  sydd  yn  dyfod  o'r  neí,  syad  goruwch 
pawb» 

32  A'r  hyn  a  welodd  efe  ac  a  glywodd, 
hynny  y  mae  efe  yn  ei  dystiolaethu :  ond  nid 
oes  neb  yn  derbyn  ei  dystiolaeth  efl 

33  Yr  hwn  a  dderbyniodd  ei  dystiolaeth  ef, 
a  scliodd  mai  geirwir  yw  Duw. 

34  Canys  yr  hwn  a  anfouodd  Duw,  sydd  yn 
Ilefarujíeìnau  Dnw;  oblegid  nidwrth  fesur 
y  mae  Eruw  yn  rhoddi  iddo  ^yr  Yspryd. 

35  Y  mae  y  Tad  yn  caru  y  Mab,  ae  efe  a 
coddodd  bob  petli  yn  ei  law  e£ 

36  Yr  hwn  sydd  yn  credu  yn  y  Mab,  y  mae 

Snddo  fywyd  traigy wyddol :   a'r  hwn  sydd 
b  eredu  i'r  Mab,  ni  wél  fy wyd ;  eithr  y  mae 
digoraint  Duw  yn  aros  amo  ef. 

PBNNOD  IV. 
1  CrUt  yn  pmddiddan  â  g^taraifr  o  Samaria,  ae 
yn  ei  ddatgnddio  «i  hun  idäi.    27  Ki  ddis- 
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gybiion  ÿn  rfiifJUdu  ;  31  ae  yntau  yn  hyéw^m 
iddynt  «i  téì  tu  ag  at  ogoniant  Duw.  39 
Uawer o'r Samariaid yn credu ynddo f  43ae 
yntau  yn  ntyned  ymaith  i  Gatíiea,  ae  yn 
iaehdu  mab  y  üytoydd  oedd  yn  gartoadd  yn 
glnfyn  Capemaum. 

PAN  wybu  yr  Arglwydd  gan  hynny  glyw- 
ed  o'r  Phariseaid  fod  yr  îesu  yn  gwueuth- 
ur  ac  yn  bedyddio  mwy  o  ddisgyblion  iiag 
loaii, 

2  (Er  na  fedyddiasai  yr  lesu  â  hun,  eithr  ei 
ddisgyblion  ef) 

3  Ete  a  adawodd  Judea,  ac  a  aeth  dracheAi 
iOalUea. 

4  Ac  yr  oedd  yn  rhaid  iddo  fyned  trwy 
Samaria. 

5  Efe  a  ddaeth  gan  hynny  i  ddinas  yn 
Samaria  a  elwid  Sichar,  ger  Iláw  y  rhandir  a 
roddaaai  Jacob  i'w  £ab  Joseph. 

6  Ac  yno  yr  oedd  flÿnnon  Jaoob.  Tr  lem 
gan  hynny  yn  ddiflygiol  gan  y  daith,  a  eis- 
teddodd  fìelly  ar  y  Ifynnon:  ac  ynghylch  y 
chweched  awr  ydoedd  hi. 

7  Dseth  gwraig  o  Samaria  i  dynnu  dwfr:  a'r 
lesu  a  ddy wedodd  wrthi,  Dyro  i  mi  i  yfed. 

8  (Canys  ei  ddi^blion  ef  a  aethent  i'r  ddinaa 
l  brynu  bwyd) 

9  Ynay  wraig  o  Samariaa  ddywedodd  wrtho 
ef,  Pa  fodd  yr  ydwyt  ti,  a  tlii  yn  luddew,  vn 
go^  dlod  gennyf  fi,  a  myfl  yn  wraig  o  Sa- 
maria?  oblegid  nid  yw  yr  luddewon  yn  yno- 
gyfeUIach  á  r  Samaruúd. 

10  Yr  lesu  a  attebodd  ac  a  ddywedodd  wrfhi, 
Ped  adwaenit  ti  ddawn  Duw,  a  phwy  yw  jr 
hwn  sydd  yn  dywedyd  wrthýt,  Dyro  i  mi  i 
yfed ;  tydi  a  of^nasit  iddo  ef,  ae  cfe  a  rodd- 
asai  i  tì  ddwfr  bywiol. 

11  Y  wraig  a  ddywedodd  wrtho,  Arglwydd, 
nid  oes  gennyt  ti  ddim  i  godi  dwfìr,  a'r  pydcw 
sydd  ddwfh :  o  ba  le  gan  hynny  ý  mae  gen- 
nyt  ti  y  dwfr  by wiol  hwnnw  ? 

12  Ai  rowy  wyt  ti  nâ'n  tad  Jacob,  yr  hwn  a 
roddodd  i  m  y  pydew,  ac  efe  ei  hun  a  yfodd  o 
hono,  a'i  fèihion,  a'i  anifieiliaid? 

13  lesu  a  attebodd  ac  a  ddywedodd  wrthi, 
Pwy  bynnag  sydd  yn  yfed  o'r  dwfr  hwn,  efe 
a  sycheda  dracnefiì : 

14  Ond  pwy  bynnag  a  yfo  o'r  dwfr  a  rodd- 
wyf  fi  iddo,  ni  sycheaa  yn  dragy wydd ;  eithr 
y  dwfr  a  roddwyf  iddo,  a  fydd  yndao  yn  f(yn- 
non  o  ddwfr  yn  tarddu  i  fywya  tragywyddol. 

15  Y  wnig  a  ddywedodd  wrtho,  Aírglwydfi, 
dyro  i  mi  V  dwfr  hwn,  fû  na  syẃedwyf,  ac 
na  ddelwyf  yma  i  godi  dufr. 

16  lesu  a  ddywedodd  .wrthi,  Dos,  galw  dy 
wr,  a  thyred  yma. 

17  Y  wraig  a  attebodd  ac  a  ddywedodd,  Nld 
oes  gennyf  wr.  lesu  a  ddywedodd  wrthi,  Da 
y  dy  wedaist,  Nid  oes  gennyf  wr : 

18  Canys  pump  o  wŷr  a  fti  i  ti;  a'r  hwn 
sydd  geunyt  yr  ^wrhon,  nid  y w  wr  i  ti :  hyn 
a  ddy  wedaist  yn  wir. 

19  V  wraig  a  ddywedodd  wrtho  e^  Ar- 
glwydd,  mi  a  welat  mai  prophwyd  wyt  tL 

20  Ein  tadau  a  addolasant  yn  y  mynydd 
hwn ;  ac  yr  ydych  chwi  yn  dywedyd  mai  yn 
Jerusalem  y  mae  y  roan  Ue  y  mae  yn  riuud 
addolL 

21  lesu  a  ddywedodd  wrthi  hi,  O  wrai^ 
cred  fl,  y  mae  yr  awr  yn  dyfod,  pryd  nira 
addoloch  y  Tad,  nac  yn  y  mynydd  hwn,  nac 
yn  Jerusalem. 

22  Chwychwi  ydych  yn  addoli  y  peth  ni 
wyddoch ;  ninnau  ydym  yn  addoli  y  peth 
a  wyddom:  canys  iacnawawriaeth  •yda  o*r 
luddewon. 

93  Ond  dyfod  y.  mae  yr  awr,  ae  yn  awr  j 
mae  lü,  pan  adaolo  y  gwir  addòlwyr  y  Tad 
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mewn  ysptyd  a  gwirionedd :  canvs  y  cyfryw 
y  mae  y  Tad  yn  eu  oeiào  i'w  addoli  ef. 

24  ys]»ryd  ŵo  Duw  ;  a  rhaid  i'r  rhai  a'i  hadd- 
olant  ef,  adaoli  roewn  yspryd  a  gwirionedd. 

25  y  wraig  a  ddywedodd  wrtho,  Mi  a  wn 
fbd  y  MessYas  yn  dyfod,  yr  hwn  a  elwir  Crist: 
I»an  ddelo  hwnnw,  efe  a  fynega  i  ni  bob  peth. 

26  lesu  a  ddywedodd  wrtlii  hi,  Myfi,  yr  hwn 
wyf  yn  ymddìddan  â  thi,  yw  humnto. 

27  II  Ac  ar  hyn  y  daeth  ei  ddisgyblion ;  a 
bu  ryfedd  ganddynt  ei  fod  ef  yn  ymddiddan 
&  gwraig:  er  hynny  ni  ddywedodd.  neb,  Beth 
a  geisi  ?  neu,  Paham  yr  ydwyt  yn  yraddiddan 

28  Yna  y  wnúg  a  adawodd  ei  dwfr-Iestr,  ac 
a  aeth  i'r  ddinas,  ac  a  ddywedodd  wrth  y 
dynion, 

29  Deuwchy  gwelwch  ddyn  yr  hwn  a  ddy- 
wedodd  i  mi  yr  hyn  oU  a  wneutlium ;  onid 
hwnywYCrist?    . 

90  Yna  tiwy  a  aethant  allan  o'r  ddinas,  ac  a 
ddaethant  atto  ef. 

31  1f  Yn  y  cyfamser  y  disgyblion  a  attolyg- 
asant  iddo,  gan  ddyweayd,  Habbi,  bwytta. 

32  Ac  efe  a  ddywedodd  wrthynt,  Y  mae 
gennyf  fi  f wyd  i'w  fwytta  yr  hwn  ni  wyddoch 
chwi  oddi  wrtho. 

33  Am  hynny  y  disgyblion  a  ddywedasant 
wrth  eu  güydd,  A  ddug  ncb  iddo  ddim  Vw 
fwytta? 

34  lesu  a  ddywedodd  wrthynt,  Fy  mwyd  i 
yw  gwneuthur  ewyllys  yr  hwn  a'm  hanfon- 
odd,  a  gorphen  ei  waitli  ef. 

35  Omd  ydych  chwi  yn  dywedyd,  Y  mae 
etto  bedwar  mis,  ac  yna  j  daw  y  cynhauaf  ? 
Wele,  yr  ydwyf  fi  yn  dywe»lyd  wrthych, 
Dyrcheiwcn  eich  llygaid,  ac  edrychwch  ar  y 
meusydd;  canys  gwynion  ydynt  eisoes  t'r 
cynhauaf. 

36  A'r  hwn  sydd  yn  'ipedi,  sydd  yn  derbyn 
cyflog,  ac  yn  casglu  ffrwyüi  i  fywyd  tragy- 
wyddol :  fei.y  byddo  i'r  hwn  sydd  yh  hau,  ac 
i'r  hwn  sydd  yn  medi,  lawenychu  ynghyd. 

37  Canys  yn  hyn  y  mae  y  gair  yn  wir,  Mai 
arall  y w  yr  nwn  sydd  yn  hau,  ac  aiall  yr  hwn 
sydd  yn  medi. 

38  Myfi  a'ch  anfonais  chwi  i  fedi  yr  hyn  ni 
lafuriasoch :  eraiU  a  lafuriasant,  a  cnwìthau  a 
aethoch  i  mewn  i'w  llafur  hwynt. 

39  ^  A  Ilawer  o'r  Samanaid  o'r  ddinas 
honno  a  gredasant  ynddo,  o  herwydd  ^ir  y 
wraig,  yr  hon  oedd  yn  tystiolaetnu,  £fe  a 
ddywedodd  i  mi  yr  hyn  oll  a  wneutlium. 

40  Am  hynnv  pan  ddaeth  y  Samariaid  atto 
ei,  hwy  a  attofysasant  iddo  aros  gyd  â  hwynt 
Ac  efe  a  arhosoad  yno  ddeuddyna. 

41  A  mwy  o  lawer  a  gredasant  ynddo  ef, 
obl^d  ei  air  éi  hun. 

43  A  hwy  a  ddy  wedasant  wrth  y  wndg,  Nid 
ydym  ni  weithian  yn  credu,  oblegid  dy  ym- 
adrodd  di:  canysm  a't  clywsom  efeìa  hun- 
ain,  ac  a  wyddom  mai  hwn  yn  adlau  yw  y 
Crist,  lachawdwr  y  byd. 

43  ^  Ac  ym  mhen  y  ddeuddydd  efe  a  aeth 
ynudtli  odai  yno,  ac  a  aeth  i  Galilea. 

44  Canys  yr  lesu  ei  hun  a  dystiulaethoddj 
nad  ydy  w  prophwyd  yn  cael  anrhydedd  yn  et 
wlad  ei  hun. 

45  Yna  pan  ddaeth  efe  i  Galilea,  y  GaUIeaid 
a'i  dcrbyniasant  ef,  wedi  iddynt  weled  yr  hoU 
bethau  a  wnaeth  efe  yn  Jerusalem  ar  ýr  wyi : 
canys  hwythau  a  ddaethant  i'r  wyl. 

46  FeUy  yr  lesu  a  ddaeth  drachefh  i  Cana 
yn  Oalüea,  Ue  y  gwnaeth  efë  y  dwfr  yn  win. 
Ac  yr  oedd  rhyw  bendefig  yr  nwn  yr  oedd  eì 
£ab  yn  glaf  yn  Capemaum. 

47  %  Panglÿbu  hwn  ddyfod  o'r  lesu  o 
Judca  i  Oalilea,  efe  a  aeth  atto  ef,  ac  a  attol- 
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ygodd  iddo  ddyfod  i  waored,  a  iachàu  ci  fab 
ef :  canys  yr  oeídd  efc  ym  mron  marw. 

48  Yna  lesu  a  ddywedodd  wrtho  ef^  Oni 
welwch  chwi  arwyddion  a  rhyfeddodau,  ní 
chredwch. 

49  Y  pendefig  a  ddywedodd  wrtho  ef,  O  Ar- 
glwyda,  tyred  i  waered  cyn  marw  fy  machgen. 

50  lesu  a  ddy  wedodd  wrtho  ef,  Dos  ymaith ; 
y  mae  dy  &b  yn  fyw.  A'r  gwr  a  gredodd  y 
gair  a  ddy  wedasû  lesu  wrtho,  ac  efe  a  aetn 
ymaith.' 

51  Ac  fel  yr  oedd  efe  yr  awrhon  yn  myned 
i  waered,  ci  weision  a  gyfarfuant  ág  ef,  ac  a 
fynegasant,  gan  ddy  wedyd,  Y  mae  dy  fach- 
genynfyw. 

52  Yna  efe  a  ofynodd  iddynt  yr  awr  ygweU> 
hasai  amo.  A  nwy  a  ddywedasant  wrtho, 
Doe,  y  seithiied  awr,  y  gadawodd  y  ciŷd  ef. 

53  Yna  y  gwybu  y  tad  mai  yr  awr  honno 
0€dd,  yn  yr  hon  y  dywedasai  lesu  wrtho  ef, 
Y  mae  dy  fab  yn  fy w.  Ac  efé  a  gredodd,  a'i 
hoU  dŷ. 

54  Yr  aU  arwydd  yma  drachefh  a  wnaeth  yr 
lesu,  wedi  dyfod  o  Judea  i  Galilea. 

PENNOD  V. 

1  Yr  leni  ar  y  dydd  gabbath  yn  iachâu  yrhton 
a  fwuai  ffiafnamyn  dwy  fiynedd  deueain ; 
10  efr  liädewon  am  hynny  yn  cwerylu,  «c 
yn  ei  erlid  ^.  17  Äe  yntau  yn  attẁ  drosto 
ei  hun,  ac  yn  eu  hargyhoeddi  hwy,  gan 
ddangos  pwy  ydyw  ef,  trwy  dystiolaeth  ei 
Dad,  32  ac  Joan,  36  aì  weithredoedd  ei  hun, 
39  a'r  yegrythyratu 

WEDI  hynny  yr  oedd  gwyl  yr  luddewon ; 
a'r  lesu  a  aeth  i  fynu  i  Jerusalem. 

2  Ac  y  mae  yn  Jerusalem,  wrtìn  farehnad  j 
defìdd,  Iyn  a  elwir  yn  Hebiaeg,  Bethesda,  ag 
iddo  bùm  porth : 

3  Yu  y  rhai  y  gorweddai  UYaws  mawr  o  rai 
deifion,  deiUion,  doffion,  gwywedigion,  yn 
disgwyl  am  gynhyrfiad  y  dwfr. 

4  Cauys  angel  oedd  ar  amserau  yn  disgyn  i'r 
Uyn,  ac  yn  cynhyrfu  y  dwfr:  yna  yr  hwn  a 
elai  i  mewn  yn  gyntaf  ar  ol  cynhyrfu  y  dwf r,  a 
ái  yn  iach  o  ba  glefyd  bynnag  a  fyddai  amo. 

5  Ac  yr  oedd  rhyw  ddyn  yno,  yr  hwn  a 
fuasai  glaf  namyn  dwy  flynedd  deugain. 

6  Yr  lesu,  pan  weloda  hwn  yn  gorwedd,  a 
gwybod  ei  fod  effeUy  yn  hir  o  amser  bellach, 
a  ddywedodd  wrtho,  A  fynni  di  dy  wneuthur 
yniach? 

7  Y  daf  a  attebodd  iddo,  Arglwydd,  nid  ocs 
gennyf  ddyn  i'm  bwrw  i'r  Uyn,  pan  gýnhyrfer 

Îdwrr :  ond  tra  fyddwyf  û  yn  dyfod,  arall  a 
disgyn  o'm  blaen  L 

8  Yr  lesu  a  ddy wedodd  wrtho,  Cyfod,  cym- 
mer  dy  wely  i  fynu,  a  rhodia. 

9  Ac  yn  cbrẃydd  y  gwnaed  y  djrn  vn  lach ; 
zc  tfe  a.  godödd  ei  wely,  ac  a  rddiodd.  A'r 
sabbatli  itcdd  y  diwmod  hwnnw. 

10  *|I  Am  hynny  yr  luddewon  a  ddy  wedas- 
ant  wrth  yr  hwn  a  wnaethid  yn  iach,  Y  äab- 
bath  y w  hi:  nid  cyfreithlawn  i  tì  godi  dy  wely. 

11  Efe  a  attebodd  iddynt,   Yr  hwn  a'm 

Êwnaeth  i  yn  iach,  efe  a  ddywedodd  wrtliyf, 
iyfod  dy  wely,  a  rhodia? 

12  Yna  hwy  a  ofynasant  iddo,  Pwy  yw  y 
dyn  a  ddywedodd  wrthyt  ti,  Cyfbd  dy  wely, 
a  rhodiar 

13  A'r  hwn  a  iachasid  ni  wyddai  pwy  uedd 
efe.  Canys  yr  lesu  a  giliasai  o'r  dyrfa  oedd 
yn  y  Êin  honno. 

14  Wedi  hynuy  yr  Icsu  a'i  oafbdd  ef  jn 
j  deml,  ac  a  ddywedodd  wrtho,  Wele,  ö  a 
wnaethpwyd  yn  iach:  na  plieciia  mwyach, 
rhag  digwydd  i  ti  beth  a  iyddo  gwaeth. 

15  Y  ayn  a  aeth  ymaith,  ac  a  fynçgodd  i  r 
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luddewon,  mai  yr  lesu  oedd  yr  hwn  a'i 
^naetliai  ef  yn  lach. 

lA  Ac  am  hynny  yr  luddewon  a  erlidiasant 
yr  lesu,  ac  a  geìsiasant  ei  ladd  ei  oblegid  iddo 
wneuthur  y  pethau  hyn  ar  y  sabbatìi. 

17  %  Ond  yr  lesu  a'u  hattebodd  hwynt,  Y 
mae  nr  Nhad  yn  gweithio  hyd  yn  hyn,  ac  yr 
ydwyr  finnau  yn  gweithia 

18  Am  hyn  gan  nynnj  yr  luddewon  a  geis- 
iasant  yn  twy  ei  laad  ef,  oblegid  nid  yn  unig 
iddo  dorrì  y  sabbath,  ond  hefyd  iddo  ddy- 
wedyd  fod  Duw  yn  Oad  iddo,  gan  ei  wneuth- 
ur  ei  hun  yn  gystal  â  Duw. 

19  Yna  yr  lesu  a  attebodd  ac  a  ddywedodd 
wrthynt,  Yn  wir,  yn  wir,  meddaf  i  chwi,  Ni 
ddichon  y  Mab  wneuthur  dim  o  hono  ei 
hunan.  eithr  yr  hyn  a  welo  efe  y  Tad  yn  ei 
wneutnur :  canys  beth  bynnag.  y  mae  efe  yn 
ei  wneuthur,  hynny  hefyd  y  mae  y  Mab  yr 
un  filinud  yn  ei  wneuthur. 

20  Canys  y  Tad  sydd  yn  caru  y  Mab,  ac  yn 
dangos  iddo  yr  hyri  oll  y  mae  efe  yn  ei  wneuth- 
ur:  ac  efe  a  ddengys  iddo  ef  weithredoedd 
mwy  ná'r  rhai  hyn,  fel  y  rhyfeddoch  chwi. 

21  Oblegìd  me^  y  mae  y  Tad  yn  cyfodi 
y  rhai  meirw,  ac  yn  €u  bywhäu ;  felly  hefyd 
y  mae  y  Mab  yn  by whâu  y  rhai  a  fynno. 

22  Canys  y  Tad  nid  y w  yn  bamu  neb ;  eithr 
efe  a  roddes  bob  bam  i'r  Mab : 

23  Fel  yr  anrhydeddai  pawb  y  Mab,  fcl  y 
maent  yn  anrhydeddu  y  Tad.  Yr  hwn  nid 
yw  yn  anrhydeddu  y  Mab,  nid  yw  yn  an- 
rhydeddu  y  'rad  yr  hwn  a'i  hanfotìodd  ef. 

94  Yn  wir,  yu  wir,  meddaf  i  chwi,  Y  neb 
sydd  yn  gwrando  fy  ngair  i,  .ic  yn  credu  i'r 
hwn  a'm  haiifonodd  i,  a  gaiiT  fywyd  tragy- 
wyddol,  ac  ni  ddaw  i  fam ;  cithr  efe  a  acth 
trwodd  o  farwolaeth  i  fy  wyd. 

25  Yn  wir,  yn  wir,  raedoaf  i  chwi,  Y  mae 
yr  awr  yn  dyiod,  ac  yn  awr  y  mae,  pan  glywo 
y  meirw  lef 'Mab  Duw :  a'r  rhai  a  glywant,  a 
fyddant  by  w. 

26  Canys  megis  y  mae  gan  y  Tad  fywyd 
ynddo  ei  hunan,  felly  y  rhoddes  efe  i'r  Mab 
nefyd  fod  gandcío  fywyd  ynddo  ei  hun ; 

27  Ac  a  roddes  awdurdod  iddo  i  wneuthur 
bam  hefyd,  o  herwydd  ei  fod  yn  Fab  dyn. 

28  Na  ryfeddwch  am  hyn :  canys  y  mae  yr 
awr  yn  ayfod,  yn  yr  hon  y  caiff'  pawb  a'r 
sydd  yn  y  beddau  glywed  ei  leferydd  ef : 

29  A  hwy  a  ddeuant  allan :  y  rhû  a  wnaeth- 
ant  dda,  l  adgyfodiad  bywyd ;  ond  y  rhai  a 
wnacthant  ddrwg,  i  adgyfomad  bam. 

30  Ni  allaf  fi  wneuthur  dim  o  honof  fÿ 
hunan :  fel  yr  ydwyf  yn  clywed,  yr  ydwyf  yn 
bamu :  a'm  bam  i  sydd  eyfiawn ;  canys  nid 
ydwyf  yn  ceisio  fy  ewyflys  fy  hunan,  ond 
êwynys  y  Tad  yr  nwn  a'm  hanfonodd  i. 

31  Osydwyf  fi  yn  tystiolaethu  am  danaffÿ 
hunan,  nid  yw  fÿ  nhystiolaeth  i  wir. 

32  %  Arall  sydd  yn  tystiolaethu  am  danaf 
fi ;  ac  mi  wn  mai  gwir  y  w  y  dystiolaeth  y 
raae  efe  yn  ei  thystiolaethu  am  danaf  fi. 

33  Chwychwi  a  anfonasoch  at  loan,  ac  efe  a 
ddug  dystiolaetli  i'r  gwiríonedd. 

34  Ond  myfl  nid  ydwyf  yn  derbyn  tystiol- 
aeth  gan  ddyn :  eithr  y  pethau  hyn  yr  ydwyf 
yn  eu  dy wedyd,  fel  y  gwareder  chwi. 

35  Efe  oedd  ganwyll  yn  Uosgi,  ac  yn  gol- 
euo ;  a  chwithau  oeddyeh  ewyllysgar  i  orfol- 
eddu  dros  amser  yn  ci  oleuni  ef. 

38  ^  Ond  y  mae  gennyf  fi  dystiolaeth  fwy 
nag  loan :  canys  y  gweithredoedd  a  roddes 
y  Tad  i  mi  i'w  gorphen,  y  gweithrednedd 
hynny  y  rhad  yr  ydwyf  fi  yn  eu  gwneuthur, 
sydd  yn  tystiolaetlm  am  danaf  fi  mai  y  Tad 
a  m  hanfbnodd  i. 
1  A'r  Tad,  yr  hwn  a'm  ban&nodd  i,  efiî  a 
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I  dystiolaetliodd  am  danat  fl.    Ond  nì  ehly^ 
j  soch  chwi  ei  lais  ef  un  amser,  ac  ni  weLsoeh 
ei  wedd  ef. 

38  Ac  nid  oes  gennych  chwi  mo'i  air  ef  yn 
aros  ynooh:  canys  yr  hwn  a  aníbnodd  eie^ 
hwnnw  nid  ydycn  chwi  yn  credu  iddo. 

39  1f  Chwiliwch  yr  ysgrythyrau ;  canys  -yn- 
ddynt  hwy  yr  ydych  cnwi  yn  meddwl  caá 
bywyd  tnígywyddol:  a  hwynt-hwy  yw  y 
rbai  sydd  yn  tystiolaethu  am  danáf  fi. 

40  Ond  ni  fynnwch  chwi  ddyfod  attaf  fi,  fel 
y  caff'och  fy  wyd. 

41  Nid  yawyf  fi  yn  derbyn  gogoniant  oddî 
WTth  ddynion. 

42  Ona  myfi  a'ch  adwaen  chwi,  nad  oes 
gennych  garìad  Duw  ynoch. 

43  Myfi  a  ddaethum  yn  enw  fy  Nhad,  ac 
nid  ydych  yn  fy  nerbyn  i :  os  arall  a  ddaw  yn 
ei  enw  ei  hun,  nwnnw  a  dderbyniwch. 

44  Pa  fodd  y  geUwch  chwi  gredu,  y  rhai 
ydych  yn  derbyn  gogoniant  gan  eich  gilydd, 
ac  heb  geisio  y  gogoniant  sÿdd  oddi  wrth 
Dduw  yn  unig? 

45  Na  thybiwch  y  cyhuddaf  fi  chwi  wrth  y 
Tad :  y  mae  a'ch  cyhudda  chwi,  tef  ìíosea,  yn 
yr  hwn  yr  ydych  yn  gobeithio. 

46  Canys  pe  credasech  chwi  i  Moses,  chwL  a 
gredasech  i  minnau :  obI(^d  am  danaf  fi  yr 
ysgrifenodd  efe. 

47  Ond  os  chwi  ni  chredwch  i'w  ysgnfen- 
iadau  cj^  pa  fodd  y  credwch  i'm  geiríau  i  f 

PENNOD  VI. 

1  Crist  yn  pcrthi  pum  tnil  0  bobl  â  jthum  torth, 
a  dau  òysgodÿn.  15  A'r  bobl  o  htnojfdd  hpn~ 
ny  yn  ceisio  ei  umeuthur  ef  yn  frenhin,  16 
Ac  yntaU  yn  cilio  o'r  neittau,  ac  yn  rhodio  ar 
y  mór  at  ei  ddisfçyblion :  Î16  acyn  éeryddu  y 
bobl  oedd  yn  hetdio  ar  ei  ol,  a  hoU  gnauMÌol 
wrandawyr  ei  air:  32  ae  yn  dangoe  mai  e/b 
yw  bara  y  bywydtrjff/ddhmiaid.  66  Uawer 
o  ddUtgyblion  yn  ymadael  úg^f.  68  Petr  yn 
^  ttiffMU  ^.    70  Bod  Judae  yn  gythretuL 

EDI  y  pethau  hyn  yr  aeth  yr  lesu  droa 
fôr  Galilea,  hwnnw  y w  mór  Tiberias. 

2  A  thyrfe  fawr  a'i  canlynodd  df ;  canys  hwy 
a  welsent  ei  arwyddion  y  rhai  a  wnaeuiai  e» 
ar  y  cleifíon. 

3  A'r  lesu  a  aeth  ì  fynu  i'r  mynydd,  ac  a 
eisteddodd  yno  gyd  à'i  ddisgyblion. 

4  A'r  pasc,  gwyl  yr  ludaewon,  oedd  yn 

5  *j[  Yna  yr  lesu  a  ddyrchafodd  ei  Iygaìd,  ac 
a  welodd  fod  tyria  <^wr  yn  dyfod  atto;  «tc  a 
ddy  wedodd  wrfh  Phylip,  0  oa  le  y  prýnwn 
ni  fara,  fel  y  caffü  y  rhai  hyn  fwytta  f 

6  (A  hyn  a  ddywedodd  efe  i'w  brofi  ef: 
canys  efe  a  wyddai  beth  yr  oedd  eis  ai  fedr 
ei  wneuthur) 

7  Phylip  a'i  hattebodd  e^  Gwerth  dau  can 
ceiniog  o  fara  nid  yw  ddigon  iddynt  hwy,  M 
y  gallo  pob  un  o  honynt  gymmeryd  ychydig; 

8  Un  o'i  ddisgyblion  a  ddywedoda  wrtbo; 
Andreas,  brawd  Simon  Petr, 

9  Y  mae  yma  ryw  fechgennyn»  a  chanddo 
bùm  torth  naidd,  a  dau  bysgodyn:  ond  beth 
yw  hynny  rhwng  cynnifer? 

10  A  T  lesu  a  ddy  wedodd,  Perwdi  i'r  dynion 
eistedd  i  lawr.  Ac  yr  oedd  glaswellt  lawer 
yn  y  fen  honno.  Felly  y  gwyr  a  dsteddasant 
1  lawr,  ynghylch  pùm  mil  o  nifer. 

11  A'r  lesu  a  eymmerth  y  torthau,  ac  wedi 
iddo  ddloldi,  efe  a'u  rhannodd  i'r  diwyldian. 
a'r  disgyblion  i'r  rhai  oedd  yn  eisteaa ;  fie^ 
hefyd  ot  pysgod,  cymmaint  ag  a  fynnaaant 

13  Ac  wedi  eu  digoni  hwynt,  efe  a  ddywed» 
odd  wrth  ei  ddisgyblion,  Ceadwdi  y  briw< 
fwyd  gweddill,  fel  na  choUer  dun. 
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13  Am  hynny  hwy  a'u  casglasant.  ac  a  lan- 
wasaiit  ddeudaeg  tósgedaid  &t  bnwfWyd  o'r 

Íiùm  torth  haida  a  weddiUasai  gan  y  rfaai  a 
ẃyttaseut. 

14  Yna  v  dynion,  pan  welsant  yr  arwydd  a 
wnaethaii  yr  lesu,  a  ddywedasant,  Hwn  yn 
ddlau  y w  y  prophwyd  oedd  ar  ddyfod  i'r  byd. 

15  %  Yr  lesu  gan  nynnyj  pan  ¥rybu  eu  bod 
hwy  ar  íiedr  dyrod,  a'i  gipio  ef  i'w  wneuthur 
yn  faenhin,  a  giUodd  dnichefh  i'r  mynydd,  ei 
nunan  yn  unig. 

16  A  phan  hwyrhftodd  hi,  ei  ddi^gyblion  a 
aethant  i  waered  at  y  môr. 

17  Ac  wedi  iddynt  ddringo  i  !ong,  hwy 
a  aethant  dros  y  môr  i  Capeinaum.  Ac 
yr  oedd  hi  weithian  yn  dywyll,  a'r  lesu  ni 
üdaethai  attynt  hwy. 

18  A'r  môr,  gan  wynt  mawr  yn  chwythu,  a 
gododd. 

19  Yna,  wedì  iddynt  rwyfo  ynghylch  pump' 
ar  hugHÌn  neu  ddeg  ar  hugaiu  o  ystadiau,  hwy 
a  welent  yr  lesu  yn  rhodio  ar  y  mAr,  ac  yn 
nesäu  at  y  llong ;  ac  a  ofhasant 

£0  Ond  efe  a  ady  wedodd  wrthynt,  Myfi  yw ; 
nac  ofnwdi. 

21  Yna  y  derbyniasant  ef  yn  chwannog  i'r 
llong :  ac  yn  ebrwydd  yr  oead  y  llong  with  y 
tir  yr  oedoynt  yn  myned  iddo. 

22  %  Trannoeth,  pan  welodd  y  dyrfa  oedd 
yn  sefyli  y  tu  hwnt  i'r  môr,  nad  oedd  un 
llong  arall  yno  ond  yr  un  honno  i'r  hon  yr 
aeüiai  ei  ddisgyblion  ef.  ac  nad  aethai  yr 
lesu  gyd  A'i  ddisgyblion  i  r  Uong,  ond  myned 
o'i  dcusgyblion  ymaitli  eu  hunam ; 

SK3  (Eitnr  Ilongau  eraill  a  ddaethent  o  Ti- 
berias  yn  ^agos  i'r  fan  Ue  y  bwyttasent  hwy 
fara,  wedi  i  r  Arglwydd  roddi  dîolch) 

24  Pan  welodd  y  dyrfa  gan  hynny  nad  oedd 
yr  lesu  yno,  na'i  ddisgyblton,  hwythau  a 
aethant  i  longau,  ac  a  ddaethant  i  Caper- 
naum,  dan  g«sio  yr  lesu. 

25  Ac  wedi  iddynt  ei  gael  ef  y  tu  hwnt  i'r 
môr,  hwy  a  ddywedaaant  wrtho,  Rabbi,  pa 
bryd  y  dáethost  ti  yma  ? 

20  Yr  lesu  a  attebodd  iddynt,  ac  a  ddywed- 
odd,  Yn  wir,  yn  wir,  meddaf  i  diwi,  Yr  ydych 
chwi  yn  fy  ngheisiu  i^  nid  o  herwydd  l  cnwi 
weled  y  gwyrthiau,  eithr  o  herwydd  i  diwi 
fwyttao'r  torthau,  a'ch  digoni. 

27  Llafüriwch  nid  am  y  bwyd  a  dderfydd, 
eitìir  am  y  bwyd  a  bery  i  rVwya  tragy wyddol, 

Îr  hwn  a  ddyry  Mab  y  ayn  i  chwi :  cuiys 
WB  a  sdiodd  Duw  Dad. 
88  Yna  y  dy  wedasant  wrtho,  Pa  beth  a  wnawn 
ni,  fpl  y  gwdthredom  wdthredoedd  Duw  ? 

29  Yjrlesu  a  attebodd  ac  a  ddy wedodd  wrth- 
yn^  Hyn  yw  gwaith  Duw ;  credu  o  honoch 
yn  yz  hwn  a  aufonodd  efe. 

90  Dywedasant  gan  hynny  wrtho  ef,  Pa 
arwydd  yr  ydwyt  ti  yn  d  wneuthur,  feì  y 
gwdom,  ac  y  credom  1  ti?  pa  beth  yr  wyt  â 
ynd  wdthredu? 

31  Ein  tadau  ni  a  fwyttasant  y  manna  yn  yr 
auìalwch,  fel  y  mae  yn  ysgiìfenedig,  Efe  a 
roddodd  iddynt  fara  o'r  nef  i'w  fwytta. 

32  Yna  yr  lesu  a  ddywedodd  wrthynt,  Yn 
wir,  yn  wir,  roeddaf  i  diwì,  Nid  Moses  a 
roddodd  i  diwi  y  bara  o'r  nef :  eithr  fÿ  Nhad 
sydd  yn  rhoddi  i  chwi  y  gwir  fara  o'r  nef. 

33  Canys  bara  Duw  ydyw  yr  hwn  sydd  yn 
dyfod  i  waered  o'r  nef;  ac  yn  rhoddi  by  wyd 

34  Yna  hwy  a  ddywedasant  wrtho,  Ar- 
d-jrydd,  dyro  i  ni  y  oara  hwn  yn  wasiadol. 

35  A'r  lesu  a  ddywedodd  wrtliynt,  Myfi  y w 
ban  y  bywyd.  Yr  hwn  sydá  yn  dyfod  attaf 
fi,  Di  newyna ;  a*r  hwn  sycíd  yn  credu  ynof  fi, 
ai  iydieda  un  amser. 
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36  Eithr  dywedais  wrthych,  i  chwi  fy  ngwei> 
ed,  ac  nad  ydych  yn  aeau. 

37  Yr  hyn  oll  y  mae  y  Tad  yn  ei  roddi  i  mi, 
a  ddaw  attaf  fi :  a'r  hwn  a  adêl  attaf  fi,  nis 
bwrìaf  ef  allan  ddim. 

38  Canys  myfi  a  ddisgynais  o'r  nef,  iiid  i 
wneuthur  fy  ewyllys  fy  hun,  ond  ewyllys  yr 
hwn  a'm  haóifonodd. 

39  A  hyn  yw  ewyllys  y  Tad  a'm  hanfonodd 
i;  o*r  cwbl  a  roddes  éfe  i  mi,  na  choUwn 
ddim  o  hono.  dthr  bod  i  mi  ei  adgyfodi  ef  yn 
y  dydd  diweadaf. 

40  A  hyn  yw  ewyllys  yr  hwn  a'm  hanfonodd 
i ;  cad  o  l)ob  un  a'r  sydd  yn  gwded  y  Mab, 
ac  yn  credu  ynddo  ef,  fy wyd  trâgy wyddol : 
a  myfi  a'i  hadgyfodaf  ef  yn  y  dydd  dtweddaf. 

41  Vna  yr  luddewon  a  rwgnachasant  yn  ei 
erbyn  ef,  o  herwydd  iddo  ddywedyd,  Myfi  y w 
y  bara  a  ddaeth  i  waered  o'r  nef. 

42  A  hwy  a  ddywedasant,  Onid  hwn  yw 
lesu  mab  Joseph,  tad  a  mam  yr  hwn  a  ad- 
waenom  ni?  pa  fodd  gan  hynny  y  mae  efe 
yn  dywedyd,  O'r  nef  y  dìsgynais? 

43  Yna  ẃ  lesu  a  attebodd  ac  a  ddy  wedodd 
wrthynt,  Na  furmurwch  wrth  dch  gilydd. 

44  Ni  ddichon  neb  ddyfod  attaf  fi,  oddi  dthr 
i'r  Tad,  yr  hwn  a'm  hanfonodd,  ei  dynnu  ef : 
a  myfi  a  i  hadgyfodaf  ef  y  dydd  diweddaf. 

45  Y  mae  yn  ysgrifeneoig  yn  y  prophwydi, 
A  phawb  a  iydaant  wedi  eu  áysgu  gan  Dduw. 
Pob  un  gan  nynny  aclywodd  can  y  Tad,  ac 
a  ddysgodd,  sydd  yn  dyiod  attaf  fi. 

46  Nid  o  herwydd  gweled  o  neb  y  Tad,  ond 
yr  hwn  sydd  o  Dduw ;  efe  a  welodd  y  Tad. 

47  Yn  wir,  yn  wir,  meddaf  i  chwì,  Yr  hwn 
sydd  yn  credii  ynof  fi,  sydd  ganddo  fywyd 
tmgywyddol. 

48  Myfi  yw  bara  y  bywyd. 

49  Eich  tadau  chwi  a  fwyttasant  y  manna 
ýn  yr  anialwch,  ac  a  fliont  reirw. 

50  Hwn  yw  y  bara  sydd  yn  dyfnd  i  waered 
o'r  nef,  fel  y  bwyttâo  dyn  o  hono,  ac  na 
byddo  marw. 

51  Myfi  yw  y  bara  bywiol,  yr  hwn  a  ddaeth 
i  waeréd  o'r  nef.  Os  bwytty  neb  o'r  bara 
hwn,  cfe  a  fydd  byw  yn  dragywydd.  A*r 
bara  a  roddaf  fi,  y w  fy  nghnawa  i,  yr  hwn  a 
roddaf  fi  dros  fy  wyd  y  byd. 

52  Yna  yr  luddewon  a  ymryionasant  á'u 
gilydd^  gan  ddywedyd,  Pa  fodd  y  dichon  hwn 
roddi  1  ni  ei  gnawd  i'w  fwytta  ? 

53  Yna  yr  lesu  a  ddy  wedodd  wrthynt,  Yn 
wir,  yn  wir,  meddaf  i  chwi,  Oni  fwyttôweh 
gnawd  Mab  y  dyn,  ac  <mi  yfwch  d  waed  ef, 
nid  oes  gennych  fy  wyd  ynoch. 

54  Yr  nwn  syda  yn  bwytta  fy  nghnawd  i. 
ac  yn  yfed  fÿ  ngwaed  i,  sydd  {^nado  fywyo 
tragy  wyddol :  ac  myfi  a'i  hadgyfodaf  ef  yn  y 
dydd  diweddaf. 

55  Canys  fy  nghnawd  i  sydd  fwyd  yn  wir, 
a'm  gwaíed  t  sydd  ddVod  yn  wir. 

56  Yr  hwn  sydd  yn  bwytta  fy  nghnawd  i, 
ac  yn  yfsd  fy  ngwaed  i,  sydd  yn  axos  ynof  fi, 
a  mmnau  ynddo  yntau. 

57  Fel  yr  anfonodd  y  Tad  byw  fl,  ac  yr 
ydwyf  fi  yn  byw  trwy  y  Tad :  felly  yr  hwn 
sydd  yn  fy  mwytta  i,  yntau  a  íyad  byw 
trwof  fi. 

58  Dyma  y  baraa  ddaeth  i  waered  o'r  nef :  nid 
megis  y  bwyttâodd  ddi  tadau  chwi  y  manna, 
ac  y  buont  fetrw.  Y  neb  sydd  yn  bwytta 
y  bara  hwn,  a  fydd  byw  yn  dragywydd. 

59  Y  pethau  nyn  a  ddywedoad  ere  yn  y 
synaffog,  wrth  atnrawiaetnu  yn  Canemauin. 

60  Llawer  nn  hynny  o'i  daisgyblion,  pan 
glywiant,  a  ddywedasant,  Caled  yw  yiL  ym- 
adrodd  hwn ;  pwy  a  ddidion  wrando  arao? 

61  Pan  wybu  yr  leni  ynddo  d  hun«  fod  «i 
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ddisgyblinn  ^m  grwgnach  am  hyn,  efe  a 
ddywetlodd  wrthynt,  A  ydyw  hyn  yn  eich 
rhwv8tro  chwi? 

62  Beth  gan  hynny  os  gwelwch  Fab  y  dyn 
yn  dvrcliam  Ue  yr  oedd  «e  o"r  blaen? 

63  Ýr  yspryd  y  w  yr  hyn  sydd  yn  by  whftu ; 
y  cnawa  nid  y w  yn  Uedáu  dim :  y  geiriui  yr 
Vdwyf  fi  yn  eu  Ilefaru  wrthydi,  yspryd  yd- 
ŷnt,  a  bywyd  ydynt.      ^    ^_^     .     .^     ^ 

64  Ond  y  mae  o  honoch  chwl  rai  md  ydynt 
yn  credu.  Canys  yr  lesu  a  wyddai  o'r  de- 
chreuad,  pwy  oedd  y  rhai  nid  oedd  yn  ciedu, 
a  phwy  oedd  yr  hwn  a'i  bradychai  ef. 

05  Ac  efe  a  ddywedodd,  Am  hyuny  y  dy- 
wedais  wrthych,  na  ddiehon  neb  ddyfod  attaf 
fí,  oni  bydd  wedi  ei  roddi  iddo  oddi  wrth  fy 
Nhad 

66  ^  O  hynny  allan  Ilawer  o'i  ddìag^blion 
ef  a  aethant  yn  eu  hol,  ac  ni  romasaut 
mwyach  gyd  âg  ef. 

67  Am  hynny  yr  Ie»u  a  ddywedodd  wrth  y 
deuddM',  A  fynnwct^  chwitnau  hefyd  fyned 
ymaithr 

68  Yna  Simon  Fetr  a*i  hattebodd  cf.  O  Ar- 
glwydd,  at  bwy  yr  awn  ni?  gennyt  tí  y  mae 
geirtau  by wyd  tra^^wyddol. 

ed  Acjr  ydym  ni  yn  credu,  ac  yn  gwybod 
mai  tydi  y w  y  Crist,  Mab  y  Duw  by  w. 

70  lesu  a'u  natiebodd  hwynt,  Oni  ddewisais 
i  chwychwi  y  deuddeg,  ac  o  hónoch  y  mae  un 
ynddìafol? 

71  Eithr  efe  a  ddywedasai  am  Judas  Iflcarìot, 
mab  Shnon :  canys  hwn  oedd  ar  fiedr  ei  frad- 
ychu  ef^  ac  efe  yn  un  o'r  deudde^. 

PENNOD  VII. 

1  lesu  yn  argyhoeddi  rhyfyt^  a  hufìer  ei  ger- 
aint:  10  jm  tnyned  i  Jynu  o  Gatüea  i  wyl  y 
pebyll :  14  yn  dyegu  yn  y  detnU  40  Amryw 
dub  am  dano  ef  ym  mhlith  y  bobL  40  Y 
Pharieeaid  yn  ddigUaum  am  na  ddaiiaaai  eu 
noyddogUm  huty  ef;  ac  yn  rhoddi  een  i 
Nicodemw  am  gymmeryd  ei  bíaid  ef. 

A'R  lesu  a  rodiodd  ar  ol  y  pethau  hyn  yn 
^GaUIca :  canys  nid  oeda  eíè  yn  cnwen- 
nych  rhodio  yn  Judea,  oblegidbod  yr  luddew- 
on  yn  oeisio  ei  ladd  ef. 

2  A  gwyl  yr  luddewon,  «^gwyl  y  pebyU» 
oedd  yn  agoa. 

3  Am  hynny  d  frodyr  ef  a  ddywedasant 
wrtho,  Cerddá  ymatth  oddi  yma,  a  doe 
i  Judea;  fel  y  gwclo  dy  ddisgyblion  dy 
wcithredoedd  ai  y  rhai  yr  ydwyt  yn  eu 
gwneuthur. 

4  Canys  nid  oes  neb  yn  gwneuthur  dim  yn 
ddirgel,  ac  yntau  yn  ceisio  bod  yn  gyhoedd : 
od  wyt  ti  yn  gwneuthur  y  pethau  hyn, 
amlyga  dy  hun  rr  byd. 

5  Canys  nid  oedd  ei  ftodyr  yn  credu 
ynddo. 

6  Yna  yr  lesu  a  ddywedodd  wrthynt  hwy, 
Ni  ddaeth  fy  amser  1  etto:  ond  eich  amser 
chwi  sydd  yn  wastad  yn  barud. 

7  Ni  ddichon  y  byd  eich  cnsäu  chwi ;  ond 
myfi  y  mac  yn  ei  gasäu,  o  herwydd  fy  mod  i 
yn  tystiolaethu  am  dano,  fodei  wcithredoedd 
ef  yn  ddrwg. 

8  Ewch  chwi  i  fmu  i'r  wyl  hon :  nld  wyf  fi 
etto  yn  myned  i  rynu  i'v  wyl  hou,  oblegid  ni 
chyflawnŵyd  fy  amser  i  etto. 

9  Owedj  iddo  ddywedyd  y  pethau  hyn 
wrthynt,  efe  a  arhoisodd  yn  Gaíilea. 

10  \  Ac  wedi  myned  o'i  frodyr  ef  i  íÿnu, 
yna  yntau  hefyd  a  aeth  i  fynu  i'r  wyl ;  nid 
ynamlwg,  onamegisynddírgeL 

11  yna  yr  luddewon  a'i  ceuiasant  ef  yn 
yr  wyl,  ac  a  day wedasant,  Pa  le  y  mae  efe  ? 

U  A  muimur  roawr  oedd  am  dano  ef  ym 

eoo 


mysg  y  bobl.  Canys  rhai  a  ddywedent,  Gwi 
da  yw :  ac  eraill  a  ddywedent,  Nag  é;  eithi 
twy'lio  y  bobl  y  ìiae. 

lá  Er  hynny  ni  lefarodd  neb  yn  eglur  am 
dano  ef,  rhag  ofri  yr  luddewon. 

14  ^  ^c  yr  awrhon  ynghylch  canol  yr  wyl, 
yr  lesu  a  aeth  i  fynu  ìt  deml,  acaathraw- 
laethodd. 

15  A'r  luddewon  a  ryfeddasant,  gan  ddv- 
wedyd,  Fa  fodd  y  medr  hwn  ddysgeidiaetn, 
oc  ymati  heb  ddysgu  ? 

16  Yr  lesu  a  attebodd  iddynL  ac  a  ddywed- 
odd  Fy  nysgeidiaeth  nid  eiddof  fi  yw,  eithr 
eiddo  yr  hwn  a'm  hanfbnodd  L 

17  Os  ewyllysia  neb  wneuthur  ei  eẁyllys  cf, 
efe  a  gaiiT  wybod  am  y  ddyagddiaeth,  pa  un 
ai  o  Dduw  y  mae  hi,  ai  myfl  o  hónof  fŷ  hun 
sydd  yn  Ueuuu. 

18  Y  mae  yr  hwn  sydd  yn  IIefkru  o  hono  ei 
hun,  yn  oeisio  ei  ogoniant  ei  huu :  and  yr 
hwn  sydd  yn  oeisio  gogoniant  yr  hwn  al 
haufonodd  nwnnw  sydd  eirwir,  ac  anghyf- 
iawnder  nid  oes  yndao  ef. 

19  Oni  roddes  If  oses  i  chwi  y  gyfìaiüi,  ac 
nid  oes  neb  o  honooh  yn  gwneuthur  y 
gyfraith?  Paham  yr  ydych  yn  oeisio  fy 
fladd  i? 

90  Y  bobl  a  attebodd  ac  a  ddywedodd,  Y 
mae  gennyt  ti  gythraul :  pwy  sydd  yn  aòAo 
dy  ladd  di  ? 

21  Yr  lesu  a  attcbodd  ac  a  ddywedodd 
wrthynt,  Un  weithred  a  wneuthum,  ae  yr 
ydycn  oU  yn  rhyfeddu. 

S2  Am  hynny  y  rhoddes  Moses  i  chwi  yr 
enwaediad  (nid  o  herwydd  ei  fod  o  Mosês, 
eithr  o'r  taaau)  ac  yr  ydych  yn  enwaedu  sr 
dd^rn  ar  y  ^bbath. 

£3  Os  yw  dyn  yn  derbyn  enwaecUad  ar  y 
sabbath,  heb  dorri  cyfraith  Moses;  a  ydych 
yn  llidiog  wrthyf  fi,  am  i  mi  wneuthurdyn 
yn  hoUiach  ar  y  sabbath  ? 

84  Na  femwẃ  with  y  golwg,  eithr  bemwcfa 
fltfn  gyfiawn. 

S5  Yna  y  dywedodd  rh^  o'r  Hierosolymi- 
teniaid,  Onid  hwn  yw  yr  un  y  maent  nwy 
yn  oôsio  ei  ladd? 

96  Ac  wele,  y  mae  yn  Uefaru  ar  gyhoedd, 
ac  nid  ydynt  yn  dywedyd  dim  wrtno  ef :  a 
wybu  y  pennaethiaid  méwn  gwiiiooedd  raai 
hwn  yw  Crist  yn  wir  ? 

87  Eithr  nym  a  adwaenora  hwn  o  ba  le  y 
mae :  eithr  pan  ddél  Crist,  nis  gŵyr  neb  o  ha 
le  jymae. 

28  Am  hynny  yr  Ie8U,wrth  athrawiaeüiu 
yn  y  deml,  a  Lefodd  ac  a  ddywedodd,  Chwi 
a'm  hadwaenoch  i,  ac  a  wyadoch  o  ba  le  yr 
ydwyf  fi :  ac  ni  ddaetlmm  1  o  honof  fÿ  hun, 
eithr  y  mae  yn  gy wir  yr  hwn  a'm  hannmodd 
i,  yr  hwn  nid  aawaenoch  chwi. 

29  Ond  myfi  a'i  hadwaen :  oblM[id  o  hono  ef 
yrydwyffi,  ac  efe  a'm  hanfbnodd  L 

30  Am  hynny  hwy  a  geisiaaant  ei  ddal  ef : 
ond  ni  osoooda  neb  law  amo,  am  na  ddaethai 
eiawrefetto. 

31  A  llawer  o'r  bobl  a  giedasant  ynddo,  ac  a 
ddywedasant,  Pan  ddeto  Crist,  a  wna  efe  fwy 
o  arwyddion  ná'r  rhai  hyn  a  wnaeth  hwn  ? 

32  t  Y  Pharisoaid  a  glywsant  fod  y  boU 
yn  murmur  y  pethau  hyn  am  dwo  ef ;  a'r 
Phariseaid  a  r  arch-offëuiaid  a  anfimasant 
swyddogion  i'w  ddal  et 

83  Am  hynny  y  dywedodd  yr  leiu  wrthynt 
hwy,  Yr  ydwyf  fi  ychydig  amser  etto  gyd  à 
chwi,  ac  yr  wyf  yn  myned  at  yr  hwn  a'm 
hanfonodo. 

34  Chwi  a'm  ceisiwch,  ac  ni'm  cewoh:  a  De 
yr  ydwyf  fi,  ni  ellwch  chwi  ddyfod 

35  Yna  y  dywedodd  yr  luddewao  yn  cu 
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inv«g  eu  hunain,  I  ba  le  y  mae  }iwn  ar  fedr 
myned;  fel  na  diaffem  ni  ef  ?  ai  at  y  rhai 
sydd  ar  wasgar  ym  mhlith  y  Oro^^id  y  mae 
«îŵ  ar  fedr  mvned,  a  dyaga  y  Oroegiaid  ? 

36  Pa  yn)aarodd  y w  hwn  a  ddy wedodd  efe, 
Chwi  a'm  oeisiwch,  ae  ni'm  cewch :  a  Ue  yr 
ydwyf  fi,  ni  eilwch  chwi  ddyfod? 

37  Ac  ar  y  dydd  diwedda^  y  dpdd  mawr  o'r 
wyl,  y  safodd  yr  lesu,  ac  a  lefodd,  gan  ddy- 
wedYd.  Od  oes  ar  neb  syched,  deuedattaffi, 
•c  yred. 


38  Yr  hwn  sydd  yn  credu  yn<rf  fi,  m^is  ▼ 
dywedodd  yr  ysgrythyr,  afonydd  o  ddwff 
bŷ  wiol  a  ddylifant  o'i  groth  e£ 


39  ( A  hyn  a  ddywedodd  efé  am  yr  Yspryd. 

Îr  hwn  a  gai  y  rhai  a  gredent  ynddo  ei  ei 
derbyn:  canys  etto  nid  oedd  yr  Yspryd 
Glán  ¥redi  ei  roddi,  o  herwydd  na  ogonead- 
asid  yr  lesu  etto) 

40  f  Am  hynny  Uawer  o'r  bobl,  wedi 
clywed  \r  ymadrodd  hwn,  a  ddywedasant, 
Yn  wir  nwn  yw  y  Prophwyd. 

41  EraiUaddyweOBsantHwnywCrist  EraiU 
a  ddywedasant,  Ai  o  Galilea  y  'daw  Crist? 

42  Oni  ddy  wáiodd  yr  ysgrythyr,  Mai  o  had 
Dafydd,  ac  o  Bethlehem,  y  dref  Ue  y  bu 
Dafydd,  y  mae  Crist  yn  dyfbd? 

43  Felly  yr  aeth  ymiá£ael  ym  mysg  y  bobl 
o'i  blegid  ef. 

44  A  rhaì  o  honynt  a  fynnaaent  ei  ddal  ef : 
ond  ni  osododd  neb  ddwyiaw  amo. 

46  ^  Yna  y  daeth  y  swyddogion  at  yr  asrch- 
ofièinaida'rPhaiiseaìd;  a  hwyaddywedasant 
wrthynt  hwy,  Paham  na  ddygasoch  chwi  ef  ? 

46  A'r  swyddogion  a  attebasant,  Ni  l6fiuv>dd 
dyn  erioed  íel  y  dyn  hwn. 

47  Yna  y  Phariseaid  a  attebasant  iddynt,  A 
hudwyd  äiwithau  hefyd? 

48  A  gredodd  neb  o  r  pennaethiaid  ynddo 
ef,  neu  o'r  Phariseaid? 

49  Eithr  y  bobl  hyn,  y  rhai  ni  wyddant  y 
gyfiraith,  meUdigedig  yoynt 

flO  Nicodemus  (yr  hwn  a  ddaethai  atyr  lesu 

0  hŷd  nos,  ac  oead  un  o  honynt)  a  ddy  wed- 
oddwrthynt,  ' 

m  A,ydyw  ein  cyfìaith  ni  yn  bamu  dyn, 
oddi  eithr  dywed  ganddo  et  yn  gyntai,  a 
gwybod  beth  a  wnaeth  efe? 

62  Hwythau  a  attebasant  ac  a  ddywedasant 
wrtho,  A  ydwyt  tithau  o  Oalilea  r  Chwilia 
a  gwel,  na  chododd  prophwyd  o  Oalilea. 

53  A  phob  un  a  aeth  i'w  áỳ  à  hun. 

•  PBNNOD  VIII. 

1  Oriítt  yn  fnoaredu  y  toraig  a  ddoHesid  meum 
ffoáinéb :  19  yn  pregethu  eijbd  ef  ei  hun  pn 
«ifoum  y  bjfd  ;  ac  yn  gwirio  ei  athrawiaeth : 
33  yn  attéb  yr  ludâeuHm  a  umaent  eu  bo«t  o 
ábráham;  50  ae yn godtelyd eu  ereuìondeb 
fupy. 

A'R  lesu  a  aeth  i  ^ydd  yr  Olew-wydd : 
2  Ac  a  ddaeth  drachefn  y  bore  i'r 
deml;  a'r  hoU  bOU  a  ddaeth  atto  ef :  yntau 
aetsteddodd,  ac  a'u  dyscodd  hwynt. 

3  A'r  ysgrifenyddion  a^  Phariseaid  a  ddyg- 
asant  atto  ef  wraig  yr  hon  a  ddaliesid  mewn 
godineb ;  ac  wedi  ei  goèod  hi  yn  y  canol, 

4  Hwy  a  ddywedasant  wrtho,  Athraw, 
y  wiaig  hon  a  ddaUwyd  ar  y  weithred  yn 
godinebu. 

5  A  Moees  yn  y  gyfinüth  a  orchymynodd  i 
ni  labyddio  ▼  cynyw :  beth  gan  hynnỳ  yr 

7t  ti  yn  ei  ody weayd  ? 
A  hyn  a  ddywedasant  hwy,  ean  ei  derotio 
ef,  fel  y  gaUent  ei  gyhuddo  ef.  Bithr  yr  lesu. 
wcdi  ymgrymmu  tu  a'r  Uawr,  a  ysgnfenodd 
á**<  fys  ar  y  ddaear»  heb  gymmeryd  amo  eu 
elywed. 
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7  Ond  fel  yr  oeddynt  hwy  yn  parfaftu  yn 
gofyn  iddo,  efe  a  ymunionodd,  ac  a  ddy wed- 
odd  Mrrthynt,  Yr  nwn  sydd  ddibechod  o  hon- 
och,  tafied  ^  gyntaf  górreg  atti  )ii. 

8  Ac  wedi  iddo  dlwaith  ymgrymmu  tu  a'r 
Ilawr,  efe  a  ysgrifenodd  ar  y  ddaear. 

9  Hwythau,  pan  glywsant  Ayn,  wedi  hefyd 
eu  hargyhoeddi  gan  eu  cydwybod,  a  aetiiant 
allan  o  un  i  un,  gan  ddechreu  o'r  hynaf  hyd 
yr  olaf :  a  gadawyd  yr  lesu  yn  unig,  a'r  wnug 
yn  sefyu  yn  y  canoL 

10  A  r  lesu  wedi  ymunioni,  ac  heb  weled 
neb  ond  y  wnüg,  a  ddywedodd  wrthi,  Ha 
wraig.  pa  le  y  mae  dy  gyhuddwyr  di  ?  oni 
chondemniodd  neb  di  ? 

11  Hithau  a  ddywedodd,  Na  ddo  neb,  Ar- 
glwydd.  A  dywedodd  yr  leaa  wrthi,  Nid 
wyf  finnau  yn  dy  gonoemnio  di:  doa^  ac 
na  phecfaa  mwyadi. 

12  %  Yna  y  llefiirodd  yr  lesu  wrthynt 
dradi^,  gan  ddywedyd,  Ooieuni  y  byd 
ydwyf  fi :  yr  hwn  ä'm  aUyno  i,  ni  roaia 
mewn  tywyllwch,  «thr  efe  a  gaiff  oleuni  y 
bywyd. 

13  Am  hynny  y  PhariseMd  a  ddywedasant 
wrtho,  Tydi  sydd  yn  tystiolaethu  am  danat 
dy  hun ;  nid  y w  dy  dystiolaeth  di  wir. 

i4  Yr  lesu  a  attebodd  ac  a  ddywedodd 
wrthynt  fawy,  Er  fÿ  mod  iyn  tystíolaethu 
am  danaf  fy  nun,  y  mae  fy  nnystiolaetfa  i  yn 
wir :  obl^d  mi  a  wn  o  ba  le  y  daethum,  ac 
i  ba  le  yr  ydwyf  yn  myned ;  chwithau  nis 
gwyddoch  o  ba  le  yr  wyf  fi  yn  dyfod,  nac  i 
ba leyr  wyf  fi  yn  myned. 

15  Cnwyâiwi  sydd  yn  bamu  yn  ol  y  cnawd ; 
nid  ydwyf  fi  yn  Mumu  neb. 

16  Ac  etto  0«  ẃyf  fi  yn  barau,  y  mae  fÿ 
mam  1  yn  gywir :  oblegid  nid  wyf  fiyn  unig, 
ond  myfi  a  r  Tad  yr  hwn  a'm  hanfonodd  i. 

17  Y  mae  hefya  yn  ysgrifenedig  yn  eich 
cyftaitfa  chwi,  Mai  gwir  yw  tystiúJaetfa  dau 
ddyn. 

18  Myfi  yw  yr  hwn  sydd  yn  tystiolaetfau  am 
danaf  iy  hun ;  ac  y  mae  y  Tad,  yr  fawn  a'm 
hanfbnodd  i.  yn  tystiolaethu  ani  danaf  fi. 

19  Yna  y  aywedasant  wrtfao,  Pa  le  y  mae 
dyDaddi?  Yr  lesu  a  attebodd,  Nid  adwaen- 
och  na  myfi,  na'm  Tad :  ped  adnábuasedi  fi, 
chwi  aadnabuasech  fy  Nfaad  i  hefÿd. 

20  Y  geiriau  hyn  a  leferoddyr  lesu  yn  y  try»> 
ordy,  wrth  atfarawìaetnu  yn  y  deml :  ac  ni 
ddaliodd  neb  e^  am  na  adaethai  ei  awr  ef 
etto. 

21  Yna  y  dywedodd  yr  lesu  wrthynt  hwy 
drachefii,  Yr  wyf  fi  yn  myned  ymaith,  a 
chwi  a'm  ceisiwcfa  ì,  ac  a  fÿddwch  feirw  yn 
dcfa  pechod.  Lle  yr  wyf  fi  yn  myned,  ni 
eUwcn  ehwi  ddyfod. 

22  Am  faynny  y  dywedodd  yr  luddewon,  A 
ladd  efe  ei  hun  7  gan  ei  fod  ýn  dy  wedyd.  Lle 
yr  wyf  fi  yn  myned,  ni  ellwch  chwi  dayrod. 

23  Ac  efe  a  ddywedodd  wrthynt  hwy^ 
Chwychwi  sydd  oddi  Lsod ;  minnau  sydd  oddi 
uchoid :  diwychwi  sydd  o'r  byd  hwn ;  min- 
nau  nid  wyf  o'r  byd  nwn. 

24  Am  hýnny  y  dywedus  wrtllych,  y  bydd- 
wch  chwi  feirw  yn  eich  pechooau :  oble^d 
oni  chiedwdi  chwi  maì  myfi  yw  tfe,  diwi  a 
fyddwch  £árw  yn  eich  pecíiodau. 

26  Yna  y  dy wedasant  wrtho,  Pwy  wyt  tj  ? 
A'rlesu  a  daywedodd  wrtfaynt,  Yr  hyn  >r 
wyf  yn  ei  ddywedyd  faefyd  wrtfaych  o'r 
decfareuad. 

26  Y  mae  gennyf  fi  lawer  o  betfaau  i'w  dy- 
wedyd,  ac  i  w  bamu  om  danoch  chwi :  eitlir 
cywur  yw  yr  fawn  a'm  hanfonodd  i;  a'i 
pethau  a  glywais  i  ganddo,  y  rhai  faynny  yf 
ydwyf  fi  yn  eu  dywedyd  i'r  byd. 
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67  Ni  wyddent  hwy  mai  am  y  Tad  yr  oedd 
•fe  yn  dy wedyd  wrtnynt  hwy. 

28  Am  hynny  y  dy  wedodd  yr  lesu  wrthynt, 
Pan  ddyrchaiodi  chwi  Fab  y  dyn,  yna  ý 
cewch  wybod  maí  myíi  y w  efe,  ac  nad  wyf  n 
yn  gwneuthur  dim  o  nonof  fÿ  han ;  ond 
me^  y  dysgodd  fy  Nhad  fi,  yr  wyf  yn  llefaru 
y  pethau  nyn. 

29  A'r  hwn  a'm  hanfonodd  i  sydd  gyd  á 
myfi :  ni  adawodd  y  Tad  fi  yn  unig ;  oolegid 
yr  wyf  fi  yn  gwneuthur  I)od  amset  y  pethau 
sydd  foddlawn  ganddo  ef. 

30  Fel  yr  oedd  efe  yn  Uefaru  y  pethau  hyn, 
llawer  a  gredasant  ynddo  ef. 

'M  Yna  y  dywedodd  yr  lesu  wrth  yr  ludd- 
ewon  a  gredasant  ynddo,  üs  arhoswdi  chwi 
yn  fy  ngair  i,  disgyblion  i  mi  ydych  yn 
wir; 
•  32  A  chwi  a  gewch  wybod  y  gwirionedd,  a'r 
gwiríonedd  a'ch  rhyddná  chwi. 

.13  t  Hwythau  a  attebasant  iddo,  Had  Abra- 
ham  ydym  ni.  ac  pi  wasbnaethasom  ni  ncb 
erloed :  pa  foad  yr  wyt  ti  yn  dy  wedyd,  Chwi 
a  wneir  yn  rhydaion  ? 

34  Yr  îesu  a  attebodd  iddynt,  Yn  wir.  yn 
wir,  meddaf  i  chwi,  Pwy  bynnag  syda  yn 

gwneuthur  pechod,  y  mae  efe  yu  was  i 
echod. 

35  Ac  nid  yw  y  gwas  yn  aros  yn  tŷ  bytli :  y 
Mab  sydd  yn  aros  byth. 

36  Os  y  Mab  gan  hynny  a'ch  rhyddhft  chwi, 
rhyddion  fyddwch  ýn  wir. 

37  Mi  a  wn  raai  had  Abraham  ydych  chwi : 
ond  yr  ydych  cliwi  yn  ceisio  fy  Iladd  i,  am 
nad  y  w  fy  ngair  i  yn  genni  ynoch  chwi. 

38  Ÿr  wyf  B  yn  llefaru  yr  hyn  a  welais  gyd 
ä'm  Tad  i :  a  chwithau  sydil  yn  gwneutlittr 
yr  hyn  a  welsoch  gyd  â'ch  tad  chwithau. 

39  Hwythau  a  attcbasant  ac  a  ddywedasant 
wrtho,  Ëin  tad  ni  yw  Abr^am.  Yr  lesu 
a  ddywedodd  wrthynt,  Pe  plant  Abraliam 
fyddeeh,  gweithredoedd  Abraham  a  wnaech. 

40  Eithr  yn  awr  yr  ydych  chwi  yn  ceisio  fy 
lladd  i,  dyn  a  ddywedodd  i  chwi  y  gwiríon- 
edd,  yr  hwn  a  gly wais  i  gan  Dduw :  Iiyn  ni 
wnaeth  Abraham. 

41  y r  ydych  chwi  yn  gwneuthur  gwtíthred- 
oedd  eich  tad  chwi.  Am  hynny  y  dywed- 
asant  wrtho,  Nìd  trwy  butteindra  y  cenhedl- 
wyd  ni :  un  Tad  sydd  gennym  ni,  «^Duw. 

42  Yna  y  dy wedodd  yr  lesu  wrthynt  hwy, 
Pe  Duw  fydaai  eich  Xad,  chwi  a'm  carech  i : 
canys  odai  wrth  Dduw  y  deilliais,  ac  y 
daethum  i ;  oblejrid  nid  o  honof  fy  hun  y 
daethum  i,  ond  ete  a'm  hanfonodd  ì. 

43  Paham  nad  ydych  yn  deall  fÿ  llef«7dd 
i?  am  na  ellwch  wrando  fy  ymadrodd  i. 

44  O'cA  tad  diafol  yr  yaych  chwi,  a  thra- 
chwantau  eich  tad  a  fýnnwch  chwi  eu 
gwneuthur.  Lleiddiad  dyn  oedd  efe  o'r 
dechreuad ;  ac  ni  safodd  yn  y  gwiríonedd, 
oblegid  nid  oes  gwiríonedd  ynddo  ef.  Pan 
yw  yn  dywedyd  celwydd,  or  eiddo  ei  hun 
y  mae  yn  dywedyd:  canys  y  mae  yn 
gelwyddog,  ac  yn  aad  iddo. 

45  Ac  am  fy  mod  i  yn  dy wedyd  y  gwirion- 
edd,  nid  ydych  yn  credu  i  mi. 

46  Pwy  o  honoch  a'm  hargyhoedda  i  o 
bechod  ?  Ac  od  wyf  fi  yn  dywedyd  y  gwir, 
paham  nad  ydych  yn  credu  i  mi  f 

47  Y  mae  yr  nwn  sydd  o  Dduw.  yn  gwrando 
geiríau  Duw :  am  hýnny  nid  ydych  chwi  yn 
m  gwrando,  am  nad  ydych  o  Jjduw. 

48  Yna  yr  attebodd  yi  luddewon,  ac  y  dy- 
wedasant  wrtho  ef,  Onld  da  yr  ydym  ni  yn 
dy  wedyd.  mai  Samaritan  wyt  ti,  a  bod  gcnnyt 
gý  thmul  ? 

40  Yr  leni  a  attébodd,    Nid  oes  gennyf 

088 


ffythraul ;  ond  yr  wyf  fi  yn  anrhyded«hi  4V 
Nhadj  ac  yr  ydych  chwithau  yn  fy  nlanrhya- 
eddu  mnau. 

50  Ac  nid  wyf  fi  yn  ceisio  fÿ  ngogoniant  fy 
hun :  y  mae  a  i  cais,  ac  a  &m. 

51  Yn  wÌE,  yn  wir,  meddaf  i  chwi,  Os  ceidw 
neb  fy  ymadrodd  i,  ni  wél  efe  farwolaeth  yn 


dragywydd. 
5e^Yi 


'na  y  dywedodd  3rr  luddewon  wrtho, 
Yr  awrhon  y  gwyddom-  fod  gennyt  gythraul. 
Bu  Abraham  farw,  a'r  prophwydi ;  ac  meddi 
di»  Os  ceidw  neb  fy  ymadrodd  i,  nid  ar- 
chwaetha  efe  fárwolaetn  yn  drî^ẃydd. 

53  Ai  mwy  wyt  ti  nag  ADraham  eln  tad  ni, 
yr  hwn  a  ni  farw?  ar  prophwydi  a  fuant 
ti^rw :  pwy  yr  wyt  ti  yn  dy  wneuthur  dy  hun  'i 

54  Yr  lesu  a  attebndd,  Os  wyf  fl  yn  fy 
ngogoneddu  fy  hun,  fy  ngogoniant  i  nid  y w 
ddim  :  fÿ  Nhád  yw  yr  hwn  sydd  yn  fy  ngo- 
goneddu  i,  yr  hwn  yr  ydych  chwi  yn  dy  wed- 
yd,  mai  eich  Duw  cnwi  yw. 

55  Ond  nid  adnabuoch  chwi  ef :  eâthr  myfi 
a'i  hadwaen  ef.  Ac  os  dywedaf  nad  adwaen 
ef,  myfi  a  fyddaf  debyg  i  cliwi,  yn  gelwyddog : 
ond  mi  a'i  nadwaen  dr,  ac  yr  wyi  yn  câuiw  ei 
ymadrodd  ef. 

56  Gtorfoledd  oedd  cnn  eich  tad  Abraham 
weled  fy  nydd  i :  ac  efie  a't'  gwelodd  ìuifydt  ac 
a  lawenycnodd. 

57  Yna  y  dywedodd  yr  luddewon  wrtho, 
Nid  wyt  ti  ddengmlwydd  a  deugiün  etto,  ac  a 
welaist  ti  Abraham  ? 

58  Yr  lesu  a  ddywedodd  wrthynt,  Yn  wir, 
yn  wir,  meddaf  i  chwi,  Cyn  bód  Abraham, 
yr  wyf  fl. 

59  Yna  hwy  a  godasant  gerríg  i'w  taflu  atto 
ef.  A'r  lesu  a  ymjguddiodd,  ac  a  aeth  allan 
o'r deml.gan fyneotrwy eu canol hwynt :  ac 
felly  yr  aeth  ^t  heibio. 

PENNOD  IX. 

I  y  dyn  a  anesid  yn  ddàU,  yn  eael  ei  ciwfc  13 
a'i  ddwyn  efaty  Pfutriseaid :  16  htaytnau  .vn 
ymrwjfirtro,  3^ac  f/nei  ysgymnmno  ^j  35 
ac  yntau  vn  cad  et  dderbyn  gan  yr  leeu,  ae 
pn  ei  gyjjeeu  ef'  39  Vujy  yw  y  rAot  y  tnae 
Crist  yn  eu  goteuo. 

C  wrth  fÿned  heibio,  efe  a  ganfii  ddyn 
dall  o'i  encdigaeth. 

2  A'i  ddisgyblìon  a  ofÿnasant  iddo,  gan 
ddywedyd,  Kabbi,  pwy  a  l)echodd,  ai  hwn, 
ai  ei  ríeni,  fel  y  genia  ef  yn  ddall  ? 

3  Yr  lesu  a  attebodd,  Nid  hwn  a  l)echodd, 
na'i  iYeni  chwaith:  eithr  fèl  yr  amlygid 
gweithredoedd  Duw  ynddo  ef. 

4  Rhaid  i  mi  weithio  gwaith  yr  hwn  a'm 
hanfonodd,  tra  yr  ydyw  hi  yn  ddydd :  y  mae 
y  nos  yn  dyfbd,  púi  na  ddichon  neb  weitlüa 

6  Tra  yr  ydwyf  yn  y  byd,  goleom  y  byd 
ydwyf. 

6  wedi  iddo  cf  ddywedyd  hyn,  efe  a  boer- 
odd  ar  lawr,  ac  á  wnaeth  jglai  o'r  poeryn,  ac 
a  irodd  y  olai  ar  lygaid  y  aall : 

7  Ac  a  ddy  wedodd  wrtho,  Dos,  ac  ymolcb 
yn  llyn  Siloam  (yr  hwn  a  gyfieithir,  Anfon- 
edig)  Am  hynny  efe  a  sìeth  ymaitb,  ac  a 
ymolchodd,  ac  a  ddaeth  yn  gweled. 

8  f  Y  cymmydogion  gan  hynny,  a'r  rhai 
a'i  gwelsent  ef  o'r  blaen,  mai  dall  oedd  efe,  a 
ddywedasant,  Onid  hwn  yw  yr  un  oedd  yn 
eistedd  ac  yn  cardotta  T 

9  Rhai  a  ddywedasant,  Hwn  yw  efe:  ac 
eraili,  Y  mae  efe  yn  debyg  iddo.  Yntau  a 
ddy  wedodd,  Myfi  y  w  e/t. 

10  Am  hynnyy  dywedasant  wrtfao,  Pa  fi^dd 
yr  agorwyd  dy  ly  gaid  di  ? 

II  r  ntau  a  atteiíodd  ac  a  ddjrwedodd,  Dya 
a  elwir  lesu,  a  wnaetfa  glai,  ac  a  irodd  fÿ 
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Uygaid  î;  ac  a  ddvwedodd  wrthy^  Dos  i  lyn 
Suoam,  ac  ymolcui.  Ac  wedi  i  mi  fyned  ac 
ymolchi,  mi  a  gefids  fy  ngolwg. 

12  Yna  y  dywedasant  wrtho,  Pa  le  y  mae 
efe  ?    Yntau  a  ddy  wedodd,  Ni  wn  i. 

13  ^  Hwythau  a'i  dygasant  ef  at  y  Phari- 
seaid,  yr  hwn  fynt  afuasai  yn  ddall. 

14  A'r  sabbatn  oedd  hi  pan  wnaeth  yr  lesu 
y  clai,  a  phan  agorodd  efe  ei  lygaid  ef. 

15  Am  hynny  y  Phariseaid  helÿd  a  ofÿna»> 
ant  iddo  drachefìi,  pa  fodd  y  cawaai  «fe  eí 
olwg.  Yntau  a  ddywedodd  wrthynt,  Clai  a 
osoofodd  efe  ar  fy  liygaid  i,  a  mi  ýmoIchaLi, 
ac  yr  ydwyf  yn  gweled. 

16  Yna  rliai  ot  PharLseaiä  a  ddywedasant, 
Nid  yw  y  dyn  hwn  o  Dduw,  gan  nad^w  efe 
yp  cádw  y  sabtMth.  Eraill  a  ddywedasant, 
±*a  fodd  y  gall  dyn  pechadurus  wneuthur  ý 
cyfîyw  arwyddion?  Ac  yr  oedd  ymra£ael 
yn  eu  plith. 

17  Hwy  a  ddywedasant  drachefìi  wrth  y 
Jall,  Betn  yr  wyt  ti  yn  ei  ddy wedyd  am  dano 
ef,  am  aforyd  o  hoiio  dy  lygaid  di  ?  Yntau 
a  ddyweoodd,  Mai  prophwya  yw  efe. 

18  Am  hynnv  ni  chredai  yr  luddewon  am 
dano  ef,  mai  dall  fuasai,  a  cnael  o  liono  cf  ei 
olwg,  nesjgalw  o  honynt  ei  rìeni  e^  yr  hwn 
a  gawsai  ei  olwg. 

19  A  hwy  a  oiynasant  iddynt,  gan  ddywed- 
yd,  Al  hwn  yw  eich  mab  chwi,  yr  hwn  yr 
ydych  chwi  yn  dy wedyd  ei  eni  yn  ddall  ?  pa 
Ibddjnn  hynny  y  mae  efe  yn  gweled  yn  awr  ? 

20  £i  Híeniefaattebasant  iddynthwy,  aca 
ddywedasant,  Nyni  a  wyddom  mai  hwn  yw 
ein  mab  ni,  ac  mai  yn  ddall  y  ganwyd  ef : 

21  Ünd.  pa  fodd  y  mae  efe  yn  gweled  yr 
awrtion,  nis  gwydd'om  ni ;  neu  pwy  a  agor- 
odd  ei  Iygaid  ef,  nis  gwyddom  ni :  y  mae  efe 
mcwn  oeuran ;  gofynwâi  iddo  ef :  efe  a  ddy- 
wed  am  dano  ci  nun. 

22  Hyn  a  ddy  wedodd  ei  tietA  ef,  am  eu  bod 
yn  ofhi  yr  luddewon :  obl^d  yr  luddewon 
a  gyd-ordeiniasent  eisoes,  os  cyfaddefai  neb 
ef  yn  Grist,  y  bwrid  ef  allan  o'r  syuagog. 

23  Am  hynny  y  dywedodd  ei  rYeni  ef,  Y 
mae  efe  mewn  oiedran ;  eofynwch  iddo  cf. 

24  Am  hynny  hwy  a  alwasant  eilwaith  y 
dyn  a  fuasai  yn  ddall,  ac  a  ddywedasant 
wraio,  Dyro  y  gogoniant  i  Dduw:  nyni  a 
wyddom  mai  peclîadur  yw  y  dyn  hwn'. 

25  Yna  yntau  a  attcbodd  ac  a  ddywedodd, 
Ai  pechaaur  yw,  nis  gwn  i :  un  peth  a  wn  i, 
Ue  yr  oeddwn  i  ýn  ddall,  yr  wyf  n  yn  awr  yn 
gweled. 

26  Hwythau  a  ddywedasant  wrtho  drachefh, 
Beth  a  wnaeth  eíe  i  ti?  pa  fodd  yr  agorodd 
efie  dy  lygaid  di  ? 

27  intau  aattebodd  iddynt,  Mi addywedaìs 
î  ohwi  dsoes,  ac  ni  wranoawsoch :  paham  yr 
ydych  yn  ewyllysio  clywed  drachefn?'a 
ydých  cnwithau  yn  ewyllysio  bod  yn  ddis- 
gyplion  iddo  ef  ? 

28  Hwythau  a'i  difenwasant  ef,  ac  a  ddy- 
wedasant,  Tydi  sydd  ddisgybl  iddo  ef ;  eitnr 
disgyblion  MOses  ydym  ni. 

^  Nyni  a  wyddom  lefaru  o  Dduw  wrth 
Mofles :  et'lftr  hwn,  nis  gwyddom  ni  o  ba  le  y 
maeefe. 

30  Y  dyn  a  attebodd  ac  a  ddywedodd  wrth- 
ynt,  Yn  hyn  yn  ddlau  y  mae  yn  rhyfedd,  na 
wyddoeh  chwi  o  ba  le  y  mae  efe,  ac  efe  a 

Trodd  fÿ  llygaid  i. 
Ac  nia  wyddomnadyw  Duw  yngwrando 
pechaduriaii:  ond  os  yw  neb  yn  addolwr 
Duw,  ac  yn  gwneuthur  ei  ewyllys  e^  hwnnw 
7  Toat  yn  ei  wrando. 

3Í  Ni  chlybuwyd  erioed  agoryd  o  neb  lygaid 
DnsaiwdaynddalL 
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33  Oni  bai  fod  hwn  o  Dduw,  ni  allai  ofe 
wneuthur  dim. 

34  Hwy  a  attebasant  ac  a  ddywedasant 
wrtho,  Mewn  pechodau  y  ganwya  ti  oll ;  ac 
a  wyt  ti  ynein  dyaguni?  A  hwy  a'i  bwrias* 
ant  ef  allan. 

35  Clybu  yr  lesu  ddarfod  iddynt  ei  fwrw  ef 
allan :  a  pnan  ei  cafodd,  efe  a  ddy  wedodd 
wrtho,  A  wyt  ti  yn  credu  ym  Mab  Duw  ? 

36  Yntau  a  attebodd  ac  a  ddy wedodd,  Pwy 
yw  çfe,  O  Arglwydd,  fel  y  credwyf  ynddo  ? 

37  A'r  lesu  a  ddýwedodd   wrtno,   Ti  a'i 

Srelaist  ef ;  a'r  hwn  sydd  yn  ymddiddan  â 
i,  hwnnw  ydyw  efe. 

38  Yntau  a  ddywedodd,  Yr  wyf  fi  yn 
credu,  OAi^lwyda.    Ac  efe  a'i  hadaolodd  êf. 

39  ^  A'r  lesu  a  ddywedodd,  I  fam  y  daeth- 
um  i'r  byd  hwn :  fel  y  swelai  y  rhai  nid 
ydynt  yn  gweled,  ac  yr  elai  y  rhai  sydd  yn 
gweled  yn  ddeiIUon. 

40  A  rhai  o'r  Phariseûd  a  oedd  gyd  äg  ef,  a 
glywsant  y  pethau  hyn,  ac  a  duyweoasant 
wrtho,  Ydym  ninnau  nefyd  yn  ddeillion  ? 

41  Yr  lesu  a  ddy  wedodd  wrtnynt,  Pe  deillion 
fyddech,  ni  byddai  amoch  bechod :  eithr  yn 
awr  meddwch  chwi,  Yr  ydym  ni  yn  gweled  ; 
am  hynny  y  mae  eich  pechod  yn  arob. 

PENNOD  X. 

1  Crigt  yw  y  drwg,  dr  bugail  da,  19  Amrpw 
dýb  am  dano.  25  Y  mae  efe  yn  proji  trwy  et 
weithredoedd,  mai  e/e  yw  Crist  Mab  Duw .- 
39  ac  yn  díangc  rhofr  yr  luddewon,  40  ae 
yn  myned  drachtfn  droe  yr  lorddonen ;  U» 
y  credodd  llawer  ynddo  <^. 

YN  wir,  yn  wir,  meddaf  ì  chwî,  Yr  hwn 
nid  yw  yn  myned  i  uiewn  trwy  y  drws 
i  gorlan  y  defaid,  elthr  sydd  yn  dringo  fTordd 
arall,  Ileidr  ac  yspeiliwr  yw.  » 

2  Ond  yr  hwn  sydd  yn  myned  i  mewn  trwy 
y  drws,  ougail  y  defaid  ydy  w. 

3  I  hwn  y  mae  y  drysor  yn  agoryd,  ac  y 
mae  y  defaid  yn  gwrando  ar  ei  lais  ef :  ac  y 
mae  efe  yn  gaíw  ei  ddefaid  ei  hun  erbyn  eu 
henw,  ac  yn  eu  harwain  hwy  allan. 

4  Ac  weai  iddo  yrru  allan  ei  ddefaid  ei  hun, 
y  mae  efe  yn  myned  o'u  blaen  hwy :  a'r  defaid 
sydd  yn  ei  ganlyn  ef,  gble^d  y  maent  yn 
adnabod  eî  lais  éf. 

5  Ond  y  dYeithr  nis  canlynant,  eithr  £Ehant 
oddi  wrtho:  obl^d  nad  adwaenant  lais 
dleithriaid. 

6  Y  ddammeg  hon  a  ddywedodd  yr  lesu 
wrthynt:  ond  hwy  ni  wybuant  pa  oethau 
ydoedd  y  rhai  yr  oedd  efé  yn  eu  lle£uu 
wrthynt. 

7  Am  hynny  yr  lesu  a  ddywedodd  wrthynt 
drachefh,  Yn  wir,  yn  wir,  meddaf  1  chwi, 
Myfl  yw  drws  y  denüd. 

8  Cynnifer  oU  ag  a  ddaethant  o'm  blaen  i, 
lladron  acyspeUwyr  ynt :  eithr  ni  wrandaw- 
odd  y  de&id  amynt 

9  Myfl  yw  y  drws:  os  á  nebimewn  trwof  fl. 
efe  a  fyad  cadwedig ;  ac  tfe  a  â  i  mewn  ac 
aUan,  ac  a  gaiff  borfa. 

10  Nid  y  w  lleidr  yn  dyfod  ond  i  ladratta,  ac 
i  ladd,  ac  i  ddistry wio :  myfi  a  ddaethum  fel 
y  caent  fywyd,  ac  y  caent  tf  yn  helaethach. 

11  Myfl  yw  y  bugaU  da.  Y  bugail  da  sydd 
yn  rhdddi  ei  einioes  dros  y  de&io. 

12  Eithr  y  gwas  cyflog,  a'r  hwn  nid  yw 
fügail,  yr  nwn  nid  eidoo  y  defait^  sydd  yn 
gweled  y  blaidd  yn  dyfod,  ac  yn  sadadl  y 
de&id,  ac  yn  ffoi:  a'r  blaidd  syda  yn  eu 
hysglyfio  hwy,  ac  yn  tarfù  y  deaid. 

Í3  X  mae  y  gwas  cyflog  yn  iroi,  oblegld  mai 
gwas  cyflog  y  w,  ac  nid  oeg  o£u  amo  aai  y 
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14  Myfi  yw  y  bugail  da;  ac  a  adwaen  yr 
eiddof  fi,  ac  aTíi  hadweinir  gan  yr  eiddof  fi. 

15  Fel  yr  edwyn  y  Tad  fyfi^  felly  yr  adwaen 
innau  y  Tad:'  ac  yr  ydwýf  yn  rhoddi  fÿ 
•inioes  dros  y  defaid. 

16  A  defaid  eraill  sydd  gennyf,  y  rhai  nid 
ynt  o'r  gorlan  hon :  v  rhai  hynny  he^d  sydd 
raid  i  mi  eu  cyrchu,  a^m  llais  i  a  wrandawant ; 
a  bydd  un  gorlan,  ae  un  bugail. 

17  Ara  hyn  y  mae  y  Tad  yn  fy  ngharu  i,  am 
l^  mod  i  ŷn  aodi  fy  einioes,  fel  y  cymmerwyf 
hi  drachem. 

18  Nid  oes  neb  yn  ei  dwyn  oddi  amaf  fi : 
ond  myfi  sydd  yn  ei  dodi  hi  i  lawr  o  honof  fy 
hun.  Y  mae  gennyf  feddiant  i'w  dodi  hi  i 
lawr,  acymaegennyffeddianti'wchymmeryd 
hi  drachefti.  Y  gorchymyn  hwn  a  dder- 
byniais  i  gan  fÿ  Nhad. 

19  ^  Yna  y  bu  drachefh  ymrafiiel  ym  mysg 
yr  luddewon,  am  yr  ymadíroddìon  hyn. 

50  A  llawer  o  honýnt  a  ddywedsîsant,  Y 
raae  cythraul  ganddo,  ac  y  mae  efe  yn 
ynfÿdu :  paham  y  gwrandewch  chwi  amo  ëif  ? 

21  Eraill  a  ddy  wedasant,  Nid  y w  y  rhai  hyn 
eiríau  un  á  chythraul  ynddo.  A  au  cythraul 
ajEToryd  Uygaia  y  deiUion  ? 

28  ^  Ac  yr  oedd  y  gyssegr-wyl  yn  Jem- 
salem,  a'r  gauaf  oedd  hi. 

23  Ac  yr  oedd  yr  lesu  yn  rhodio  yn  y  deml, 
ym  mhorth  Solomon. 

24  Am  hynny  y  daeth  yr  luddewon  yn  ei 
gylch  ef,  ac  a  ddywedasant  wrtho,  Pa  hŷd  yr 
wyt  yn^peri  i  ni  ammeu  ?  os  tydi  y^r  y  Crist, 
dywed  i  ni  yn  eglur. 

25  Yr  lesu  a  attebodd  iddynt,  Mi  a  ddy- 
wedais  i  chwi,  ac  nid  ydycn  yn  credu.  Y 
gwcithredoedd  yr  wyf  fi  yn  eu  gwneuthur  yn 
^w  f y  Nhad,  y  mae  y  rhai  hynny  yn  tystiol- 
aethu  am  danaf  fl. 

26  Ond  chwi  nid  ydych  yn  credu :  canys  nid 
ydych  ch  wi  o'm  defaid  i,  tel  y  dywedais  i  chwi. 

S7  Y  mae  fy  ne&id  i  yn  gwrando  fy  Uais  i ; 
a  mi  a'u  hadwaen  hwynt,  a  hwy  a*m  canlyn- 
ant  i: 

28  A  miunau  ydwyf  yn  rhoddi  iddynt  fywyd 
tragywÿddol;  ac  ni  chyfigoUant  bytn,  ac 
m  ddwg  neb  hwynt  allan  am  llaw  i. 

29  Fy  Nhad  i,  yr  hwn  a'u  rhoddes  i  mi, 
sydd  fwv  na  phawb :  ac  nis  gall  ueb  eu  dwyn 
hwynt  allan  o  law  fy  Nhad  L 

2H  Myfi  a'r  Tad  un  ydym. 

51  Am  hynny  y  codòdd  yr  luddewon  gerrig 
drachefh  i  w  labyddio  ef. 

32  Yr  lesu  a  attebodd  iddynt^  Llawer  o 
weithredoedd  da  a  ddangosais  i  chwì  oddi 
wrth  fy  Nhad :  am  ba  un  o'r  gweithredoedd 
bynny  yr  ydych  yn  fy  Ilabyddio  i  ? 

33  Vr  luddewun  a  attebasant  iddo,  gan  ddy- 
wedyd,  Nid  am  weithred  dda  yr  ydym  yn  dy 
iabyddio,  ond  am  gabledd,  ac  am  dy  fòa  di,  a 
thithau  yn  ddyn,  yn  dy  wneuthur  dy  hun  yn 
Dduw. 

34  Yr  lesu  a  attebodd  iddynt,  Onid  yw  yn 
ysgrifenedig  yn  eich  cyfraith  chwi,  Mi  a  ddy- 
w^ais,  Duwiau  ydych  ? 

35  Os  galwodd  efé  hwy  yn  dduwiau,  at  y 
rhai  y  daeth  gûr  Duw,  a  r  ysgrythyr  nis  geilir 
eithorri: 

36  A  ddywedwch  chwi  am  yr  hwn  a  sanct- 
eiddiodd  y  Tad,  ac  a'i  hanfonodd  i'f  byd,  Yr 
wyt  ti  yn  cablu ;  am  i  mi  ddy wedyd,  Mab 
Duw  yowyf  ? 

37  Onid  wyf  fi  yn  gwneuthur  gweithredoedd 
fy  Nhad,  na  chrédwch  i  mi. 

38  Ond  08  ydwyf  yn  eu  gwneuthur,  er  nad 
ydych  yn  óedu  i  mi,  credwch  y  gweithred- 
oeJd :  rel  y  gwybyddoch  ac  y  credoch,  fod  y 
Tad  ynof  n,  a  minnau  ynddo  yntau. 
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39  Am  hynny  y  ceisiasant  drachefh  ei  ddal  ef : 
ac  efb  a  ddlangodd  allan  o'u  dwylaw  hwynt. 

40  Ac  efé  a  aeth  ymaith  drachefn  dros  yr 
lorddonen,  i'r  man  Ue  y  buasai  loan  ar  y 
cyntaf  yn  bedyddio ;  ac  a  arhosodd  yno. 

41  A  Uawer  a  ddaethant  atto  e^  ac  a  ddy- 
wedasant,  loan  yn  wir  ni  wnaeth  un  arwydd  : 
ond  yr  hoU  bethau  a'r  a  ddy wedodd  loan  am 
hwn,  oedd  wir. 

42  A  Ilawer  yno  a  gredasant  yndda 

PENNOD  XI. 
1  Oitt  yn  cftfodi  La^arw,  yr  hton  a  glcddeẁt 
er  ys  pedwar  dUumod.  45  Liawer  o  Ittddn 
ewon  yn  credtu  47  Yr  arch-gffisiriaid  tfr 
Pharieeaid  yn  casglu  cynghoryn  erbyn  OtisC. 
49  Caiaj^toê  yn  prophwydo.  54  lesu  yn  ym- 
ruddio :  55  hwythau  ary  patc  yn  ymÿyn  atn 
oano,  ac  yn  goêod  eynäwyn  iddo. 

AC  yr  oedd  un  yn  gla^  Laaarus  o  Bethania, 
o  dref  Mair  a'i  cnwaer  Martha. 

2  (A  Mair  ydoedd  yr  hon  a  enneiniodd  yr 
Arglwydd  ftg  ennaint,  ac  a  sydiodd  ei  draed 
ef  a'i  gwallt,  yr  hon  ^nr  oedd  ëi  brawd  Laaa- 
ms  yn  gU^) 

3  Am  hynny  y  chwîorydd  y  ddanfonasant 
atto  ef,  gan  ddywedyd,  Argfwydd,  wele,  y 
mae  yr  hwn  sydd  hoff  gennyt  ti,  yn  giaf. 

4  A  r  lesu  pan  glybu,  a  ddywedodd,  Nid 
yw  y  clefÿd  nwn  i  farwolaeth,  ond  er  go- 
goniant  Duw,  fel  y  gogonedder  Mab  Duw 
trwy  hynny. 

5  A  hoflr  oedd  gan  yr  lesu  Martha,  a*i 
chwacr,  a  Laaams. 

6  Pan  glybu  efe  gan  hynny  ei  fod  ef  yn 

Sla^  efé  a  arhosodd  yn  y  Ue  yr  oedd,  ddau 
diwmod. 

7  Yna  wedi  h^rnny  efe  a  ddywedodd  wrth  y 
disgybllon,  Awn  i  Judea  drachefh. 

8  Y  disgyblion  a  ddy wedasant  wrthn,  Rabbi, 

Soedd  yr  luddewon  yn  awr  yn  ceisio  dy 
byddio  di;  ac  a  wyt  ti  yn  myned  yna 
drachefii? 

9  Yr  lesu  a  attebodd,  Onid.  oes  deuddeg 
awr  o'r  dydd?  os  rhodia  neb  y  dydd,  ni 
thramgwydda,  am  ei  fod  yn  gweled  goleunî 
y byd  nwn: 

10  Ond  os  rhodia  neb  y  nos,  efe  a  dram- 
gwydda,  am  nad  oes  goleuni  ynddo. 

11  Hyn  a  lefiurodd  efe :  ac  wedi  hynny  efe  a 
ddy  wedodd  wrthynt,  Y  mae  ein  cyndU  Laza- 
ms  yn  huno ;  ond  yr  wyf  fi  yn  myned  i'w 
ddihuno  ef. 

12  Yna  ei  ddisgyblion  a  ddywedasant  wrtho, 
Arglwydd,  os  huno  y  mae,  efe  a  l^dd  iach. 

13  Ond  yr  lesu  a  ddywedasai  am  &  farwoì- 
aeth  ef :  eithr  hwy  a  dybiasant  mai  am  hûn 
cwsg  yr  oedd  effe  yn  dywedyd. 

14  Yna  y  dywedodd  yr  lesu  wrthynt  yn 
eglur,  Bu  farw  Lazarus. 

15  Ac  y  mae  yn  Ilawen  gennyf  nad  oeddwn 
i  yno,  ereich  mwyn  chwi  (fel  y  credodi)  ond 
awn  attoef. 

16  Yna  y  dy wedodd  Thomas,  yr  hwn  a  elwir 
Didynuis,  wrth  ei  gyd-ddisẃbUon,  Awn 
ninnau  hefyd,  fel  y  byddom  fìarw  gyd  ág  ef 

17  Yna  yr  lesu  wedi  dyfod.  a'i  cafodd  ef 
wedi  bod  weithian  bedwar  diwmod  yn  y 
bedd. 

18  ( A  Bethania  oedd  yn  asos  i  Jenisalem, 
3rnghylch  pymtheg  ystâd  oddi  wrthi) 

19  A  Uawer  o'r  luddewon  a  ddaethent  at 
Martha  a  Mair.  i'wcysuro  hwy  ain  cu  brawd. 

20  Yna  Martha,  cyn  gynted  ag  y  clybu  hi 
fod  yr  lesu  yn  dyfod,  a  aeth  i'w  gyfiurfod  ef : 
ond  Mair  a  eisteddodd  yn  y  tŷ. 

21  Yna  y  dy  wedodd  Martha  wrth  yr  lesu, 
Arglwydd,  pe  buasit  ti  yma,  ni  bnasai  fisrw 
fy  mrawd. 


Si  Dyit«!aild  MuthB  mho.  Mya  i  >m 
yr  Rdayfoilli  «f  yn  jr  mdgTibdlul,  j  dydd 

aS  Yr  lou  ■  ddwedadd  irrthl.  Myfi  v>  yr 
adflyfomad.  *'r  "bywyd:  yr  hwn  sydd  ŷn 
credu  Jìiof  il.  er  Udo  &nr»  m  fydd  byw : 

S6  A  phwy  1>7Tinu  rydd'yn  tyv,  ma  yn 
cmlu  ynDffi.  nll^da  marwyiidngyirydd. 

í7  Dy'wttoM  hlAiû  wnbo,  Ydin'r.  Ai- 
Alwydd :  vr  wyf  fl  ya  cndu  mu  tl  yw  y  CrÌBl, 
Mab  Duw.  jrllwa  ndd  yn  dyfod  i'c  bvd. 

■8  Ác  <^jl  iddl  dìŷinlyd  y  Hihwi  hyn. 
hl  «  utS  viii^t\  K  ■  alwfldd  rn  ddir^l 


f,1-'™y„uäd^ 

yn  y  lŷ.  ac  yn  tl  ŵyíuTo  hi,  [hui  wflläanc 

Mnlr  yü  codl  nr  ùyt.  tc  yn  nwnM  BÜan.  a^ 

^  Vn>  Mair,  pBTi  ddielli   lle  yr  aald  yr 
l«u,  a'i  wfriedefj  a  ayrlhiodd  wnh  ei  dised 

ẁylo.  »■!  luiSewnn  y  rh^»  ddat  Ihai  sydà 
hl  vn  wylo.  a  rldd&nDdd  yn  yr  yapryd.  ac  a 
Hynhyrfwyd : 
34  Acaddywadodd,  Fii  I»  y  dndaHich  ch>i 

lÁ  Vr  Lhu  a  wyEodEL 

37  Klhr  rhii  a  honynt  a  ddywedaiuit,  Oni 


tarw.  a  ddywcdodd  wnbo,  Jjglwydd.  y  mH 
afe  welUiian  yn  drewl :  henrydd  j  mae  yn 
/m0  41  T>  pedwar  dlwnbod. 

40  Vr  lesu  a  ddyndodd  witfi).  Oni  ddy- 

ngwniibdo  bobaniHrT  eHbrcrniwynýbot 
•ydd  yn  ieMI  o  Hiigyltb,  *  dncdil^  U 
eitdonE  mtf  rydi  «"111  hBiinnilit  I. 
43  Ac  wedi  tddo  ddywedyd  byn.  efe  a  lcfeda 
tUefudiel,  Luuui  Cyiídanin. 

ihwym  Bl  dcacd  a'l  ddwyUw  mewn  nmdo  í 
i'lwynebncddwcdiclrwýnn&nipcyii.    ýr 

yn  thidd,  ■  pdawch  iddo  tniit  jnuiU. 

41  Yna   Uawei    o"t    luddcwon.    y  rhai  a 


ddywdDdd.  Ÿ  Tad.  yr 
"—  dy  fod  dl  yniy 


47  /v' 


gynshür,  ac  a  ddywcdai 

*"  fc'  "'  'IS'  '"\f!'Mn'ìídí "" 
ein  Ue  nì  H'n  cenedl  heÌTyd- 
ic  un  o  honynt.  Calapliaa,  yil 

nbynt,Nid  ydychchwl  yo  flwybod 


fom  dn»  y  aepeol  i 

^  Ac  nid  drue  y  ^edl  yn  upiff,  «ìUit  I 
(uçlai  efc  yHfhyd  yn  un  blant  îhiw  htf] 

M  Ynlo^Tdd  h  wnn  w  allan  y  cyd-ymc 

amlwí  ym  myifl  yr  luddewon ;  ond  ei 
aclh  ŵiUyno  iTWlad  yn  <£i>i  i'r  anlalwc 

^  1  jí'''^'T'íudde'wnn  nedd  yn  an> 


sSüa 


Br  fyne^  o  hono,  fel  y  gallent «  ddal  et. 

PENNOD  xn. 


a  -íe  yno  j  gwTiaeíbint  íddo  awpiMT:  ■ 
UBMha  oedd  vn  ffwaiaiiaethu  1  1  uuiui 
oedduno'irh^aeutaddeutfyd  AgeT 

3  YüB  y  cymmcith  M4I1  bwya  0  enoblnt 

gwallti  a't  tỳ  ■  iBnwyd  gan  arogl  TT  ennatat. 

4  Ambynny  y  dywedoddunoL  d.risgybUon 

■I  lüi  ei  bidydiu  e( 

5  FahBm  na  wrathwyd  yr  «unalnt  hwn  cr 

Wydd  böd  amo  DfÙ  diiu  y  tiodlon ;  ond  am 
ei  fM  yn  Ucidr,  ■  bod  nnddo  y  pw».  a'i  fOd 
yn  dwynyr  hynafwiÌdynddD, 

7  A'r  lcau  a  ddywedodd,  GOd  Iddl:  crbyn 
dydd  ry  ng hladdedieBeth  y  cadwDdd  hl  hwn. 

i  Canyt  y  mac  gennyeh  y  tlndlon  nyd  * 

ÿ  Owybu  gan  hymiy  dylJh  bwr  n'T  ludd- 


&  lOAN. 


ewron  ei  fod  ef  yno :  a  hwy  a  ddaethant,  nid 
er  in«yn  yr  lesu  yn  unig,  ond  fel  y  gwelent 
I<asariu  hefyd,  yr  hwn  a  godasai  efe  o 
feirw. 

10  %  Eithr  yr  areh-offeiriaid  a  ymgynghor- 
asant  fel  y  UÁddant  Lasarus  liefyd. 

11  Oblegid  llawer  o'r  luddewon  a  aethant 
yniaith  o'i  hecwydd  e^  ac  a  gredaaant  yn 
yr  lesu. 

12  ^  Trannoeth,  tyrft  &wr  yr  hon  a  ddaethai 
i'r  wyl.  pan  gly wsant  fbd  yr  lesu  yn  dyfod  i 
JenuaJem, 

13  Agyinraenuantgan«Buo'rpalìnwydd,ac 
a  aeChant  allan  i  gyfarfod  ftg  ef,  ac  a  leíasant, 
Hosanna :  Bendigedig  yw  iBrenhin  Israel  yr 
hwn  sydd  yn  dyfod  yn  euw  yr  Arglwydd. 

14  A  r  leni  wedi  (áel  asynyn,  a  eisteddodd 
ftnio ;  m^s  y  mae  ynysgrifenedig, 

15  Nac  ofha.  ferch  Sfon :  wele,  y  mae  dy 
Frenhin  yn  ayfod,  yn  eistedd  ar  ebol  asen. 

16  Y  pemau  nyn  m  wybu  ei  ddiseyblion  ef 
ar  y  cyntaf :  eitnr  pan  cwoneddwya  yr  lesu, 
yna  y  co6asant  fod  y  petfiau  hyn  yn  ysgrífen- 
edig  am  dano,  ac  iddynt  wneuthur  hyn  iddo. 

17  Tystiolaethodd  j^an  hynny  y  dyrfe,  yr 
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hon  diedd  gyd  Ag  er  pan  alwodd  efe ' 
o'rbedd,  aigodief ofeirw. 

18  Am  hyn  y  daeth  y  dyrfa  hefÿd  i  gyferfod 
âg  ef,  am  glywed  o  honynt  iddo  wneuthur  yr 
arwydd  hon. 

19  Y  Phariseaidganhynny  addywedasantyn 
eu  plith  eu  hunain,  A  welwch  chwi  nad  ydych 
yii  tycdo  dim  ?  wele.  fe  aeth  y  byd  ar  ei  ol  ef. 

SO  *f[  Aeyr  oedd  rnai  Groegìaid  ym  mhlìth 
y  rhai  a  ddaetiiant  i  fynu  i  aocloli  ar  yr  wyl : 

81  Y  rhai  hyn  gan  hynny  a  ddaeüuint  at 
Phylip,  yr  hwn  coid  o  Bethsaida  yn  Oidilea, 
ac  a  ddymunasant  amo,  gan  ddywedyd,  Syr, 
ni  a  ewyilysiem  weled  yr  lesu. 

22  Phylip  a  ddaeth  ac  a  ddywedodd  i  An- 
dreas :  a  tnracheíta  Andreas  a  Phylip  a  ddy- 
wedasant  i'r  lesu. 

23  f  A'r  lesu  a  attebodd  iddynt,  gan  ddywed- 
yd,  Daeth  yr  awr  y  gogonedder  Mab  y  dyn. 

2*4  Yn  wir,  yn  wir.  meddaf  i  diwi,  Oni  syrth 
y  gronyn  gwenith  i  r  ddaear,  a  marw,  hwnnw 
a  erys  yn  unìg :  eithr  os  byud  efe  marw,  efe  a 
ddwg  mrwyth  lawer. 

25  Yr  hwu  sydd  yn  caru  ei  einloes,  a'i  cyll 
hi ;  a'r  hwn  sydd  yn  casAu  ei  einioes  yn  y 
bvd  hwn,  a'i  ceidw  ni  i  ẁwyd  tragywyddol. 

26  Osgwasanaetha  neb  n,  dilyned  n :  a  Ue  yr 
wyf  fi,  yno  y  bydd  fy  ncweiniaog  h^d :  ac  os 
gwasanaethauebfi,  y  Tad  a'i  hanrhydedda  ef. 

27  Yr  awrhon  y  cynhyrfwyd  fy  enaid :  a 
pha  beth  a  ddywedaf  ?  O  Dad,  gwared  fi 
allan  o'r  awr  hon :  eithr  o  herwydd  hyn  y 
daethum  i'r  awr  hon. 

28  O  Dad,  eogonedda  dy  enw.  Ynaydaeth 
Ilef  o'r  nef,  Mi  a't  gogoneddais,  ac  a't  gogon- 
eddaf  drachefìi. 

29  Y  dyrfa  gan  hynny  yr  hon  oeddyn  sefyll, 
ac  yn  cfy  wed,  a  ddy  weaodd  mai  taran  oead : 
eEaiU  a  ddy  wedasant,  Angel  a  lefarodd  wrtho. 

30  Yr  lesu  a  attebodd  ac  a  ddywedodd,  Nid 
o'm  hadios  i  y  bu  y  Uef  hon,  ond  o'ch  achos 
chwi. 

31  Yn  awr  y  mae  bam  y  byd  hwn :  yn  awr 
y  bwrir  allan  djrwysog  y  byd  hwn. 

32  A  minnau,  os  avrchefir  fi  oddî  ar  y 
ddaear,  a  dynnaf  bawb  attaf  fy  hun. 

.33  {A  hyn  a  ddywedodd  efe,  gan  arwyddo  o 
ba  angau  y  bydd«  farw) 

34  Y  dyriFa  a  attebodd  iddo,  Ni  a  glywsom 
o'r  ddeddf ,  fod  Crist  yn  aros  yn  dragy w  vddol : 
a  pha  wedd  yr  wyt  ti  yn  dywedyd,  fod  yn 
rhaid  dyrchafu  Mab  y  dyn?  pwy  ydyw 
hwnnw  Mab  y  dyn? 
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35  Yna  yr  lesu  a  ddywedodd  wrttiynt,  EtU» 
yehydig  ennyd  v  mae  y  goleuni  g^  â  diwL 
Rhodiweh  tra  ^ddo  gennych  y  goleimi,  fel 
na  ddalio  y  tywyUwch  ohwì :  a'r  hwn  sydd 
yn  rhodio  mewn  tywyUwch,  ni  ŵyr  i  t»  £e  y 
maeynmyned. 

36  Tra  fnldo  gennyeh  «deuni,  credwŵ  yn  y 
goleuni^  rel  y  byddoch  blant  y  goleum.  Hyn 
a  ddy wedodd  yr  lesu,  ac  efe  a  ynaadawodid, 
ac  a  ymguddiddd  rhagddynt 

97  T  Ac  er  gwneuthur  o  hono  efgynmuûnt 
o  arwyddion  yn  eu  gŵydd  hwynt,  ni  olued- 
asant  ynddo : 

38  Fel  y  cyflawnid   ymadrodd    Esaias    y 


owy  y  datguddiwyd  Draicn  yr  Argiwyod  r 
99  Am  hynny  ni  allent  gredu,  oblcgid  dy- 
wedyd  o  £saias  drachefo, 

40  £fe  a  ddaliodd  eu  Uygaid,  ac  a  galedodd 
eu  caloa ;  fel  na  wdent  A'tt  Ùygaid,  a  deaU 
A'tt  calon,  ac  ymcfawelyd  o  honynt,  ac  i  mi 
eu  hiachAu  hwynt 

41  Y  pethau  hyn  a  ddywedodd  Esaias,  pan 
welodd  éí  ogoiuant  ei^  ac  y  Uefiurodd  am 
dano  e£ 

42  ^  £r  hynny  Uawer  o'r  pennaethtaid 
hefyd  a  gredasant  ynddo:  ond  oblegìd  y 
Pharìseaid  ni  chyfmasant  tf,  rliag  eu  D¥rrw 
alian  o'r  synagog : 

43  Canys  yr  oeddynt  yn  caru  gogoniant 
dynion  ýn  fwy  na  gogoniant  Duw. 

44  %  A'r  lesu  a  lefodd  ac  a  ddy wedodd,  Yr 
hwn  sjdd  yn  credu  ynof  fi,  nid  y w  yn  óiedu 
ynuf  n,  ond  3m  yr  hwn  a'm  han«>nodd  i. 

45  A'r  hwn  syad  yn  fy  ngweled  i,  sydd  yn 
gwded  yr  hwn  a'm  danionodd  i. 

46  Mi  a  ddaethum  yn  oleuni  i'r  byd,  Mpbo 
i  bob  un  a'r  sydd  yn  credu  ynof  fi,  nad  arhoeo 
yn  y  ty wyUwch. 

47  Ac  os  dyw  neb  fy  ngeirìau,  ac  ni  chred. 
myfi  nid  wyx  yn  ei  famu  ef :  canysni  ddaeth- 
um  i  famu  y  byd,  eithr  i  achub  y  byd. 

48  Yr  hwn  sydd  yn  fÿ  nirmygu  i,  ac  heb 
dderbyn  fy  ngrirìau,  y  mae  iddo  un  yn  ei 
farau :  y  gair  a  leferais  i  hwnnw  a'i  bûrn  ef 
yn  y  dyda  diwedda£ 

49  Canys  myfi  ni  lefenüs  o  honof  fÿ  hun : 
ond  y  Tad  yr  hwn  a'm  hanfbnodd  i,  efe  a 
roddes  ordiymyn  i  mi,  beth  a  ddywedwn,  a 
pha  beth  a  leferwn. 

50  Ac  mi  a  wn  fod  ei  orchymyn  ef  yn  fywyd 
tragy  wyddol :  ara  hynny  y  pethau  yr  wyf^fl 
yn  eu  ílefara,  fel  v  dywedodd  y  Tad  wrtny^ 
relly  yr  wyf  yn  Ueuuru. 

PENNOD  XIII. 
1  Yrletuyngolchitmedeiddisg^ion:  14  yn 
«u  hannog  \  ottyngeiddrwydd,  ü  chariad  per- 
jfFttith :  loj/n  rhag-dduwedŷd,  ac  yn  datguadio 
i  Joon,  írwy  arwyda,  y  ŵadydiai  Jtäa*  ^: 
31  yn  goraiymyn  iddynt  garu  eu  güydàt 
36  ae  yn  ritybuddio  Pttr  y  gwadai  ^  ^ 

ACHYN  gwyl  y  pasc,  yr  lesu  yn  gwyb- 
od  ddyfod  ei  awr  ét  i  ymadael  A'r 
byd  hwn  at  y  Tad,  efe  yn  caru  yr  eiddo  y 
rhai  oedd  yn  y  byd,  a'u  carodd  hwynt  hyd  y 
diwedd. 

2  Ac  wedi  darfbd  swpper  (wedi  i  ddiafoi 
eisoes  roi  y'nghalon  JuoÌbs  Iscaiiot,  mab  Si- 
mon,  eifraidychuef) 

3  Yr  lesu  ^m  gwybod  roddio'rTad  bob  peth 
oU  yn  et  ddwylaw  ef,  a'i  fod  wedi  dyfbd  oddi 
wrtn  Dduw,  ac  yn  myned  at  Dduw ; 

4  Efe  a  gyfodoad  oddi  ar  swpper.  ac  a  mes 
heibio  ei  gochl-wisg,  ac  a  gymmerodd  d^rwel, 
ac  a  ymwregysodd. 

6  Wedi  hynny  efe  a  dywalltodd  ddwfir  i'i 
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eawg,  ac  a  ddechreuodd  olchi  traed  y  disgybl- 
ion,  a'u  sychu  á'r  tywel»  á'r  hwii  yr  òedd 
efe  wedi  ei  wiegysu. 

6  Yna  y  daeth  efé  at  Sinion  Petr.  Ac  efe  a 
ddywedodd  wrtha  Aiglwydd,  a  wyt  ti  yn 
güíchi  fy  nhraed  i  r 

7  Yr  lesu  a  attebodd  ac  a  ddTwedodd  wrtho, 
Y  peth  yr  wyf  fi  yn  ei  wneutnur,  ni  wyddost 
ti  yr  awrhon :  eitnr  ti  a  gei  WYbod  ar  <m  hyn. 

8  Petr  a  ddy  wedodd  wrtho,  Ni  chei  di  olchi 
fy  nhraed  i  byth.  Yr  lesu  a  attebodd  iddo, 
Om  olchaf  di,  nid  oes  i  ti  gyfiran  gyd  á  myfi. 

9  Simon  Petraddywedodd  wrtho,  Arglwydd, 
nid  fy  nhraed  yn  unig,  eithr^  nwylaw  a'm 
pen  hefyd. 

10  Yr  lesu  a  ddywedodd  wrtho^  Yr  hwn  a 
olchwyd,  nid  rhaid  iddo  ond  golchi  ei  draed, 
eithr  y  mae  yn  län  oll :  ac  yr  ydych  chwi  yn 
lán,  eithr  nid  pawb  oll. 

11  Canys  efe  a  wyddai  pwy  a'i  bradychai  ef : 
ara  hynny  y  dy wedodd,  Nid  ydyeh  chwi  yii 
iân  báwb  oU. 

12  Felly  wedi  iddo  olchi  eu  traed  hwy,  a 
chymmei^d  ei  gochl-wise,  efe  a  eisteddodd 
drachefh,  ac  a  ddywedodd  wrthynt,  A  wydd- 
och  chwi  pa  beth  a  wnaethum  i  chwi? 

13  Yr  ydych  chwi  yn  fy  ngaiw  i,  Yr  Athraw, 
a*r  Arglwydd :  a  da  y  dywedwch :  canysfeüÿ 
yr  ydwyf. 

14  Am  hynny  os  myfi,  yn  Arglwydd  a?  yn 
Athraw,  a  olcnais  eicn  traÚBd  chwi ;  chwithau 
a  ddyleéh  olchi  traed  eich  gilydd. 

15  Canys  rhoddais  esampi  i  chwi,  fel  y 
gwnelech  chwithau  megis  y  gwneuthum  i 
chwi. 

16  Yn  wir,  yn  wir,  meddaf  i  chwi,  Nid  yw 
•  gwas  yn  fwy  hâ'i  arglwydd ;  na'r  hwn  a 
danfonwyd  yn  fwy  nâ'r  hwn  a'i  danfonodd. 

17  Os  gwyddoch  y  pethau  hyn,,  gwỳn  eieh 
byd  os  cwneweh  hwynt 

18  ^  Nid  wyf  fi  yn  dywedyd  am  danoch 
oll:  mi  awn  pwy  a  etholais:  ond  fel  y 
cyflawnid  yr  ysgrythyr,  Yr  hwn  sydd  yn 
bwytta  bara  gyd  a  mi,  a  gododd  ei  sawdl  ýn 
fy  erbyn. 

19  Yn  awr  yr  wyf  yn  dywedyd  wrthych  cyn 
ei  ddyfod,  rel  pan  ddêl,  y  credoch  mai  myfi 
yw^. 

20  Yn  wir,  yn  wir,  meddaf  i  dìwi,  Yr  hwn 
sydd  yn  dertiyn  y  neb  a  ddanfonwyf  fi,  sydd 
yn  fy  nerbyn  i ;  a'r  hwn  sydd  yn  fy  nerbyn  i, 
sydd  yn  derbyn  yr  hvm  a'm  danfonodd  i 

21  Wcdi  i'r  lesu  ddywedyd  y  pethau  hyn, 
efB  a  gynliyrfwyd  yn  yr  yspryd,  ac  a  dystiol- 
aethodd,  ac  a  ddywedodd,  Yn  wir,  yn  wir,  y 
dywedaf  wrthych,  y  bradycha  un  o  honoch  n. 

22  Yna  y  disgyblion  a  edrychasant  ar  eu 
gilydd,  gan  ammeu  am  bwy  yr  oedd  efe  yn 
aywedyd. 

23  Ac  yr  oedd  un  o'i  ddisgyblion  yn  pwyso 
ar  fÿnwes  yr  lesu,  yr  hwn  yr  oedd  yr  lesu  yn 
ei  gáru. 

24  Am  hynny  yr  amneidiodd  Simon  Petr  ar 
hwnnw,  i  ofyn  pwy  oedd  efe,  am  yr  hwn  yr 
ocdd  efe  yn  dy  wedyd. 

25  Ac  yntau  yn  pwyso  ar  ddwyfhm  yr  lesu, 
a  ddywedodd  wrtho,  Arglwydd,  pwy  yw  efe? 

SG  Yr  lesu  a  attebodd,  Hwnnw  yw  efe  i'r 
hwn  y  rhoddaf  fi  dammaid  wedi  i  mi  ei 
wlychu.  Ac  wedi  iddo  wlychu  y  tammaid, 
efea'i  rhoddodd  i  Judas  Iscariot,  tnab  Simon. 

27  Ac  ar  ol  y  tammaid,  yna  yr  aeth  Satan  i 
mewn  iddo.  Am  hynny  y  dy wedodd  yr  lesu 
wrtho,  Hyn  yr  wyt  yn  ei  wneuthur,  gwna 
ar  frys. 

S8  Ac  ni  wyddai  Dcb  o'r  rhai  oedd  yneistedd 
i  ba  beth  y  dywedasai  efe  hyn  wrtho. 

29  Canys  rhai  oedd  yn  tybied,  aro  fod  Judas 
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ft'r  gôd  ganddo,  fbá  yr  lesu  yn  dywedyd 
wrtho,  Pr^m  y  pethau  sydd  amom  eu  heisieu 
erbyn  yr  wyl;  neu,  ar  roi  o  hono  beth  i'r 
tloaion. 

30  Yntau  gan  hynny,  wedi  derbyn  y  tam- 
maid,  a  aeth  allan  yn  ebrwydd.  Ac  yr  oedd 
hi  yn  nos. 

31  ^  Yna  gwedi  iddo  fÿned  allan,  yr  lesu  a 
ddy  wedodd,  Yn  awr  y  gogoneddwyd  Mab  y 
dyn,  a  Duw  a  ogoiieddwyd  ynddo  et. 

32  Os  gc^oneddwyd  Duw  ynddo  ef,  Duw 
hefyd  ai  gogoneddia  ef  ynddo  ei  hun,  ac  efe 
a'i  gogonedda  ef  yn  ebrwydd. 

33  0  blant  bychain,  etto  yr  wyf  ennyd 
bychan  gyd  â  chwi.  Chwi  a'm  ceisiwch  :  ac, 
mecis  y  dywedais  wrth  yr  luddewon,  Lle  yr 
wyf  fi  yn  myned.  ni  ellwch  chwi  ddyfod;  yr 
ydwyf  yn  dy weayd  wrthych  chwithau  hefyd 
yr  a^rnon. 

34  Gorchymyn  newydd  yr  wyf  yn  ei  roddi  I 
chwi,  Ar  garu  o  hoiioch  eicn  gilydd:  fel  y 
cerais  i  chwi,  ar  garu  o  honoidi  chwithau 
bawb  eich  gilydd. 

35  Wrth  hyn  y  gwyby  dd  pawb  mai  disgyblion 
i  mi  ydych,  os  bydd  gennych  gariad  i'ch  gilydd. 

36  *{[  A  Simon  Petr  a  dcfywedodd  wrtho, 
Arglwydd,  i  ba  le  yr  wyt  ti  yn  myned?  Yr 
lesu  a  attel>odd  iddo,  Lle  yr  yuwyf  fi  yn 
inyned,  ni  elli  di  yr  awrhon  fy  ngnanlyn : 
eithr  ar  ol  hyn  y'm  canlyni. 

37  Petr  a  ddywedodd  wrtho,  Arglwydd, 
paiiam  na  allaf  fi  dy  ganlyn  yr  awrhon  r  mi 
a  roddaf  fÿ  einiocs  arosot. 

38  Yr  lesu  a  attebodd  iddo,  A  roddi  di  dy 
einioes  .drosof  fi  ?  Yn  wir,  yn  wir,  meddáf 
i  ti.  Ni  chán  y  ceiliog  nes  i  ti  fÿ  ngwadu  dair 
gw'aith. 

PENNOD  XIV. 
1  Critt  yn  cyauro  ei  ddis^Uion  â  gobatíh 
teyma»  nef:  G  pnprfiífesu  niai  tfe  yw  y 
Jffordd,  a'r  sfwirionedd,  a'r  bywyd;  aHfod  yn 
un  (î'r  Tad:  13  yn  gumrantu  y  M/dd  eu 
gweddiau  hwy  yn  ei  enw  ef  yn  fp-wyth- 
íawn:  15  yndymuno  cariad  acufudd-dod: 
16  yn  addaw  yr  Yttpryd  Clân  y  Diddanydd  ; 
2J  acyn  gadael  ei  daritfnefedd  gyd  â  hwynt. 

NA  thralloder  eich  'calon :  yr  ydych  yn 
credu  yn  Nuw,  credwch  ynof  finnau 
hefyd. 

2  Yn  nhŷ  fy  Nhad  y  mae  Ilawer  o  drigfan. 
nau:  aphe  amgen,  mt  a  ddywedaswn  i  chwi. 
Yr  wyf  fi  yn  myned  i'barottôi  lle  i  chwi. 

3  Ac  os  myfi  a  âf,  ac  a  barottôaf  le  i  chwi, 
mi  a  ddeuaf  drachefn,  ac  a'ch  cymmeraf 
chwi  attaf  fy  hun :  fel  Ue  yr  wyf  û,  y  byddoch 
chwithau  hefyd.  . 

4  Ac  i  ba  le  yr  wyf  fi  yn  myned,  chwi  a 
wyddoch,  a'r  írordd  a  wyddocn. 

5  Dywedodd  Thomas  wrtho,  Arglwydd,  ni 
wyddom  ni  i  ba  le  yr  wy t  tt  yn  myned ;  a 
pna  fodd  y  gidlwn  wyboìd  y  uorüd  r 

6  Yr  lesu  a  ddywedodd  wrtho  ef,  Myfi  y  w 
y  ffbrdd,  a'r  gwirionedd,  a'r  bywvd  :  nid  yw 
neb  yn  dyfod  at  y  Tad,  ond  trwof  fi. 

7  Ped  adnabuasech  fl,  fy  Nhad  hefyd  a 
adnabuasech :  ac  o  hyn  allan  yr  adwaenoch 
ef,  a  chwi  a'i  gwelsoch  ef. 

8  Dy  wedodd  Phylip  wrtho,  Arglwydd,  dang- 
os  i  ni  y  Tad,  a  digon  y  w  i  ni. 

9  Yr  lesu  a  ddyweaodd  wrtho,  A  ydwyi 
gyhyd  o  amserjgyd  ä  chwi,  ac  nid  adnabuost 
fi,  Phylip  ?  Yneb  a'm  gwelodd  i,  a  welodd 
y  Tad ;  a  pha  fbdd  yr  wyt  tì  yn  dy wedyd, 
Dangos  i  ni  y  Tad  ? 

10  Onid  wyt  tì  yn  credu  fjr  mod  i  y-n  y  Tad, 
a'r  Tad  ynof  finnau  ?  Y  geiriau  yr  wyf  fi  yn 
eu  llefìuru  wrthych,  nid  o  honof  fy  nun  yr 
wyf  yn  eu  lleforu ;  ond  y  Tad  yr  hwn  sydd 
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yn  Bioê  ynoi,  cfe  tydd  yn  gwneuthur  y 
^weifhrecíoedcL 

11  Credwch  fi,  fy  mod  i  yn  y  Tad,  a'r  Tad 
ynof  finnau :  ac  onid  é,  crédwch  fi  er  mwyn 
y  gweithredoedd  eu  hunain. 

13  Yn  wir,  vn  wir,  meddaf  i  chwl,  Yr  hwn 
sydd  vn  ctéau  yncf  fi,  y  gweithredoedd  yr 
wyf  fi  yn  eu  gwneuthur,  yntau  hefÿd  a  u 
gwna,  a  mwy  nft'r  rhai  hyn  a  wna  efe: 
oblegid  yr  wyf  fi  yn  myned  at  fy  Nhad. 

13  A  pha  beth  bynnag  a  ofynoch  yn  fy  enw 
i,  hvnny  awnaf ;  ftel  ygogonedder  y  Tad  yn 
y  Mab. 

14  Os  gofynwch  ddim  yn  fÿ  enw  i,  mi  a'< 
gwnaf. 

15^0  dierwch  fi,  oedwch  fÿngorchvmynion. 

16  A  mi  a  weddlaf  ar  y  Tad,  ac  efe  a  rydd  i 
chwi  DdSddanydd  arall,  fiel  yr  arhoeo  gyd  ä 
ehwi  yn  dragywyddol ; 

17  Yspryd  y  éwuionedd,  yr  hwn  ni  ddidion 
y  byd  ei  dderDyn.  am  nad  yw  yn  ei  weled, 
nac.yn  ei  adnabod  ef :  ond  diwi  a'i  hadwaen- 
och  ef ;  o  herwydd  y  mae  ynaros  gyd  ft  chwi, 
ae  ynoch  y  bydd  efe. 

18  Nis  gadawaf  chwi  yn  amddi&d:  mi  a 
ddeuaf  attoch  chwi. 

19  Ktto  ennyd  bach,  a'r  byd  ni'm  gwel 
mwy :  dthr  cnwi  a'm  gwelwcn :  canys  oy w 
wyf^fi,  a  by w  fyddwch  chwithau  hefyd. 

20  Y  dyda  hwnnw  y  gwybyddwdi  fÿ  tnod  i 
jn  fy  Ntiad,  a  chwithau  ynof  fi,  a  minnau 
ynocn  chwiúiau. 

21  Yr  hwn  sydd  ft'm  gordiymynion  i  ganddo, 
ac  yn  eu  cadw  hwynt,  efe  y w  yr  hwn  sydd  yn 
fy  ngharu  i :  a'r  hwn  sydd  yn  fy  ngharu  i,  a 
gerir  gan  fy  Nhad  i :  a  minnau  a  i  caraf  ef,  ac 
a'm  heglurof  fy  hun  iddo. 

28  Dywe<k>da  Judas  wrtho,  (nid  yr  Iscariot) 
Arglwydd,  pa  beth  yw  yr  achos  yr  wyt  ar 
fedr  dy  egíurhftu  dy  nun  i  ni,  ac  nia  i'r  byd  ? 

98  Yr  lesu  a  attebodd  ac  a  ddywedodd 
wrtho,  Os  c&r  neb  fi,  efe  a  geidw  iy  ngair ; 
a'm  Tad  a'i  cftr  yntau,  a  nyni  a  ddeuwn  atto, 
ae  a  wnawn  ein  trigfa  gyd  ftg  ef. 

84  Yr  hwn  nid  yw  yn  fy  ngharu  i,  nìd  yw 
yn  oadw  fy  ngeiriau :  a'r  gair  yr  ydych  yn  ei 
glywed,  nid  eiddof  fi  ydy w,  ond  eiddo  y  Tad 
a'm  hanfonodd  i. 

25  Y  pcthau  hyn  •  ddywedûs  wrthych,  a 
mi  yn  aros  gyd  ft  diwi. 

26  Eithr  y  Diddanydd,  yr  Ysfiryd  Gl&n,  yr 
hwn  a  enfyn  y  Tad  yn  fy  enw  i,  efe  a  ddys^ 
i  chwi  yr  hoU  bethau,  ac  a  ddwg  ar  gnf  i 
diwi  yr  noll  bethau  a  ddywedais  i  chwì. 

27  Yx  wyf  yn  gadael  i  chwi  dangnefedd ;  fy 
nhaiijenefeda  yr  ydwyf  yn^  rhoddi  i  chwì : 
ntd  m  y  mae  y  byd  yn  rhoddi,  yr  wyf  fi  yn 
rhoddi  i  chwi.  Na  thralloder  eidi  calon,  ac 
nacoftìed. 

28  Clywsoch  fel  y  dywedais  wrthych,  Yr 
wyf  yn  rayned  ymaith,  ac  mi  a  ddeuaf 
attoch.  Pe  carech  fi,  cliwi  a  lawenhäech, 
am  i  mi  ddy wedyd,  Ýr  wyf  yn  myned  at  y 
Tad :  canys  y  mae  fý  Nhad  yn  fwy  nä  myfi. 

29  Ac  yr  awrhon  y  dywedaàs  i  chwi  cyn  ei 
ddyfod,  fel  pan  ddél,  y  credoch. 

30  Nid  ymddiddanaf  a  chwi  nemmawr  bell- 
ach :  canys  tywysog  y  byd  hwn  sydd  yn 
dyffNÌ,  ac  nid  oes  iculo  ddim  ynof  fi. 

31  Ond  fel  y  ^ypo  y  byd  fy  mod  i  yn  caru 

Îr  Tad,  ac  megis  y  goidhyraynodd  y  Tad  i  mi, 
dly  yr  wyf  yn  gwneuthur.    Coawcfa,  awn 
oddi  yma. 

PENNOD  XV. 
1  Y  (Hddanwch  a'r  caredifrwydd  sydd  rhumg 
Critt  <fi  etelodau,  trtoy  adamm^  y  uHnwydd- 
en.    18.  Cy*ur  mewn  coêinẃ,  ac  erlidhydoL 
^  Sioydd  yr  Ytpryd  Giân,  tfr  apoetoUon, 
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VJYFI  yw  y  wir  winwydden,  a'm  Tad  y w 

2  PoD  cangen  ynof  fi  heb  ddwyn  flPt^ryth,  y 
mae  efe  yn  ei  tnynnu  ymaith :  a  phob  un  a 
ddygo  fimyth,  y  mae  efe  yn  d  gíanhàu,  ftJ 
y  dyffo  fwy  o  tírwyth. 

3  Yr  awrnon  yr  ydych  chwi  yn  Iftn  trwy 
y  gair  a  leferais  i  wrthych. 

4  Arhoswch  ynof  fi,  a  mi  ynoch  chwu 
Mf»is  na  all  y  gangen  ddwyn  firwyth  o  honi 
ei  nun,  onid  erys  yn  y  winwydden ;  íìelly  ni 
ellwch  chwithau,  onia  arhoswch  ynof  fi. 

5  Myfl  yw  y  winwydden,  diwithau  yc0  7 
canghennau.  Yr  hwn  sydd  yn  aros  ynof  a, 
a  minnau  ynddo  yntau,  hwnnw  sydd  yn 
dwyn  fiywyth  lawer:  oblegid  liébof  fi  ni 
ellwch  chwi  wneuthur  dim. 

6  Onìd  erys  un  ynof  fi,  efe  a  daflwyd  allan 
me^  cangen,  ac  a  wywodd ;  ac  y  maent  yn 
eu  casglu  nwynt,  ac  yn  «u  bwrw  yn  tán,  a 
hwy  a  lofigir. 

7  Os  arhosẃch  ynof  fi,  ac  aroe  .o'm  getriau 
ynoch,  beth  bynnag  a  ewyllysioch,  gofyn- 
wch,  ac  efie  a  rydd  i  diwi. 

8  Yn  hyn  y  g^oneddwyd  fÿ  Nhad,  ai 
ddwyn  o  hondch  fBrwyth  lawer ;  |i  disgyblicm 
fyddwch  i  mL 

9  Fel  y  carodd  y  Tad  fi,  fdly  y  eerais  innau 
chwithau :  arhoswch  yn  fy  ngharìad  i. 

10  Os  oedwch  fÿ  ngorchymynion,  chwi-a 
arhoewch  yn  fÿ  nghariaa ;  nl  y  oedwajs  i 
orchymynion  fy  Nhad,  ac  yr  wyi  yn  aros  yn 
ei  gariadd'. 

11  Hyn  a  ddywedais  wrthydi,  fiel  yr  arhosai 
fy  Uawenydd  ynoch,  ae  y  byddiá  eich  Uawen- 
ydd  yn  gyflawn. 

12  Dyma  fy  ngorchymyn  i ;  Ar  i  chwl  gaiu 
dch  güydd,  fel  y  cenùs  i  chwi. 

13  Canad.mwy  na  hwn  nid  oes  gan  neb; 
sef,  bod  i  un  roi  d  einioes  dros  ei  gyfeìlIioB. 

14  Chwychwi  y  w  fy  nghyfeillion,  os  gwnewch 
f&  bethau  bynnag  yr  wyf  yn  eu  gorchymyc 
1  chwi. 

15  Nid  ydwyf  rawyach  yn  eich  galw  yn 
weision ;  obleàd  y  gwas  ni  ŵyr  beth  y  mae  d 
arglwydd  yn  â  wneuthur:  ond  mi  a*chgelw- 
ais  diwi  yn  gyfeiilion ;  obl^d  pob  peui  a'r 
a  glywais  gan  ry  Nhad,  a  hysbysais  i  chwL 

16  Nid  chwi  a'm  dewisasoch  i,  ond  mTfi  a'di 
dewisais  chwì,  ac  a'ch  ordemiats  cfawi,  fid  yi 
eledi  ac  y  dygedi  ffirwytfa,  ac  yr  arhosai  eich 
áSìrwyth;  megjspabethbynnagaofynodigaa 
y  Tad  yn  fy  enw  ì,  y  rhoddo  éEe  i  cnwi. 

17  Hyn  yr  wyf  yn  el  orcfaymyn  i  diwi,  gani 
o  honoch  dch  giíydd. 

18  Os  yw  y  byd  yn  «ch  casAu  chwi,  chwi  a 
wyddocn  gasftu  o  nono  fÿfi  o'efa  blaen  cfawL 

19  Pe  byddech  o'r  byd,  y  byd  a  gaiai  yr 
eiddo ;  ond  ohlegid  nad  ýaych  o'r  byd,  dtlii 
i  mi  dch  dewis  allan  o'r  byd,  am  hynny  y 
mae  y  byd  yn  dch  casftu  cfawL 

20  Cofiwch  yr  ymadrodd  a  ddywedais  i 
wrthych ;  Nid  y w  y  gwas  yn  fwy  nft'i  ar- 
glwydd.  Os  erlidiasant  fi,  hwy  a'ch  erlidiant 
chwithau :  os  cadwasant  fy  ngair  i,  yr  ddd- 
och  chwithau  hefyd  a  gadwant 

21  Eithr  hyn  oll  a  wnant  i  chwi  er  mwyn  fy 
enw  i,  am  nad  adwaenant  yr  hwn  a  m  han- 
fonodd  L 

22  Oni  bai  fy  nyfisd  a  Ilefaru  wrthynt,  ni 
buasai  ainynt  bechod :  ond  yr  awrhon  nid 
oes  ganddýnt  esgus  am  eu  pechod. 

23  Yr  hwn  sydd  yn  fy  ngnasftu  i,  sydd  yn 
casftu  fy  Nhaa  hefyd. 

24  Oni  bai  wneuthur  o  honof  yn  en  plith  y 
gwdthredoedd  ni  wnaeth  neb  arall,  ni  Duasai 
amynt  bechod :  ond  yr  awrhon  hwy  a  wei- 
san^  ac  a'm  casasant  i  a'm  Tad  hefya. 
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25  Etthr,  fel  y  cyflawnid  y  gair  sydd  ysgrif- 
enedig  yn  eu  cyfraith  hwyut,  Hwy  a'm  casas- 
ant  yn  ddYachos. 

26  Eithr  pan  ddêl  y  Diddanydd,  yr  hwn  a 
anfonaf  i  cnwi  oddi  wrth  y  Tad  ijsçfY spryd  v 
gwirionedd,  yr  hvni  «ydd  yn  aeilliaw  oddi 
wrth  y  Tad)  efe  a  dystiolaetha  am  danaf  fi. 

27  A  chwithau  hefyd  a  dystiolaethwch,  am 
eich  bod  o'r  dechreuád  gyd  á  niL 

PENNOD  XVI. 
1  Critt  yn  eysuro  ed  âdisgyblwn  yn  erbyn 
blindert  trwy  addetvid  or  Yapiyd  Olánf  a 
thrwy  ei  ail-ffufbcHad,  a'i  earyntad :  23  yn 
eu  ncrhâu  yoydd  eu  guHiaaíau  hwy  yn  ei 
enw  ef  yn  gymmeradwy  gan  ei  Diad.  33 
Tawneýmd  ýng  Nghristf  ae  yn  y  byd 
gorthrymder. 

YPETHAU  hyn  a  ddywedaîs  i  chwi,  fel 
na  rwystrer  cfawi 

2  Hwy  a'ch  bwiiant  chwi  allan  o'r  syna- 
g<^u:  ac  y  mae  yr  awr  yn  dyfod,  y  tybia 
pwy  bynnag  a'ch  líaddo,  ei  fbd  yn  gwneuthur 
gwasanaeth  i  Dduw. 

3  A'r  pethau  hyn  a  wnant  i  chwi,  oblegid 
nad  adnabuant  y  Tad,  na  myfl. 

4  Eithr  y  pethau  hyn  a  ddy wedais  i  chwi^  fel 
pan  ddêl  yr  awr,  y  cofloch  hwynt,  ddarfod  1  mi 
ddywedyd  i  chwi :  a'r  pethau  hyn  ni  ddy  wedais 
i  cnwì  o  r  dechreuad,  am  fÿ  mod  gyd  á  chwL 

5  Ac  yn  awr  yr  wyf  yn  mynea  at  yr  hwn 
a'm  hanfonodd,  ac  nid  y  w  neb  o  honoch  yn 
gofÿn  i  mi,  I  ba  le  yr  wyt  ti  yn  myned? 

6  Eithr  am  i  mi  ddy  wedyd  y  pethau  hyn  i 
chwi,  tristwch  a  lanwodd  eich  calon. 

7  Önd  yr  wyf  fi  yn  dy  wedyd  gwirionedd  i 
chwi ;  Buddiol  y w  i  chwi  ^myned  i  ymaith : 
canys  onid  ftf  fi.  ni  ddaw  y  Diddanydd  attoch : 
eithr  0«  mi  a  âf,  mi  a'i  hanfonaf  et  attoch. 

8  A  phan  ddèl,  efe  a  argyhoedda  y  byd  o 
bechod,  ac  o  gyfiawnder,  ac  o  £Eum : 

9  O  bechod,  am  nad  ydynt  yn  credu  ynof  fi ; 

10  O  gyfiawnder,  am  ty  mod  yu  myned  at 
fyNhaid,  ac  ni'm  gwelwch  i  mwyadi ; 

11  O  iam,  obI^:id  tjrwysog  y  byd  hwn  a 
femwyd. 

12  X  mae  gennyf  etto  lawer  o  bethau  i'w 
dywedyd  t  cnwi,  ond  ni  ellwch  eu  dwyn  yr 
awrhon. 

13  Ond  pan  ddél  efe,  stf  Yspryd  y  ^irìon- 
edd,  efe  a'ch  t^rwys  ehwì  i  bob  gwinonedd : 
canys  ni  lefara  o  hono  ei  hun,  ond  pa  bethau 
toynnag  a  gljwo,  a  lefera  efe :  a'r  pethau  sydd 
i  ddyfod,  a  fynega  efe  i  diwL 

14  Efe  a'm  gogonedda  i :  canys  efe  a  gym- 
mer  o*r  eiddo^  ac  a'i  mynega  i  chwL 

15  Yr  hoU  bethau  sydd  etddo  y  Tad,  ydynt 
eiddof  fi :  o  herwydd  hyn  y  dywedais,  mai 
o'r  eiddof  fi  y  cymmer,  ac  y  myn^  i  chwL 

16  Ychydig  ennyd,  ac  ni'm  gwelwch:  a 
thrachefn  ychydìg  ennyd,  a  chwi  a'm  gwel- 
wch ;  am  fv  mod  yn  myned  at  y  Tad. 

17  Am  hyhny  y  ayweaodd  rhai  o'i  ddisgybl- 
ion  wrth  eu  gilydd,  Bethyw  hyn  y  mae  efe 
yn  ei  ddy  weayd  wrthym,  Ychydig  ennyd,  ac 
ni'm  gwelwch :  a  thrachefh  ychydig  ennyd, 
a  chwi  a'm  gwelwch :  ac,  Am  fy  mod  yn 
mynedat  y  I^? 

lô  Am  hynny  hwy  a  ddywedasant,  Beth  y  w 
hyn  y  mae  ae  yn  â  ddywedyd,  Ychydi^ 
ennyd?  ni  wyddom  ni  beth  y  mae  efe  yn  ei 
ddywedyd. 

19  Yna  y  gwybu  yr  lesu  eu  bod  hwy  yn 
ewyllysio  grnÿn  iddo ;  ac  a  ddywedodd  wrth- 
vnt,  Ai  ymẁyn  yr  ydych  âch  gilydd  am 
hyn,  obl^d  i  mi  ddywedyd,  Ychydig  ennyd, 
ac  ni'm  gwelwch :  a  thrachefo  ychydig  eimyd, 
a  chwi  arm  gwelwch? 

90  yn  wir,  yn  wir,  meddaf  i  chwi,  Chwi  a 
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wylwch  ac  a  alerwch,  a'r  byd  a  lawcnydia: 
eithr  chwi  a  fyddwch  dristion;  ond  eicb 
tristwch  a  droir  yn  Uawenydd. 

21  Owraig  wrth  esgor,  sydd  mewn  tristwch, 
am  ddýfoaei  hawr:  eithr  wedi  geniyplent- 
yn,  md  yw  hi  yn  cofio  ei  gofid  mwyach,  gao 
lawenydd  geni  dyn  i'r  byd. 

22  A  chwithau  am  hynny  ydych  yr  awrhon 
mewn  tristwch :  eithr  mi  a  ymwelaf  fl  chwì 
drachefh,  a'ch  calon  a  lawenycha,  a'ch  llawen- 
ydd  ni  ddwg  neb  oddi  amoch. 

23  A'r  dydd  hwnnw  ni  ofjnnwch  ddim  i  mi. 
Yn  wir,  yn  wir,  meddof  i  chwi,  Pa  beüiau 
bynnag  a  ofynodt  i'r  Tad  yn  fy  euw,  efe  a'u 
rhydd  1  chwi. 

24  Hyd  yn  hyn  ni  ofynasoch  ddim  yn  fy 
enw  i:  gofynwch,  a  cnwi  a  gewch;  fel  y 
byddo  eich  Uawenydd  yn  gyflawn. 

25  Y  pethau  hyn  a  leferais  wrthych  mewn 
damme^non:  eithr  y  mae  yr  awr  yn  dyfod, 
pan  na  leferwyf  wrthych  mewn  dúnmegion 
mwyach,  eithir  y  mynegaf  i  chwi  yn  eglur 
am  y  Tad. 

26  V  dydd  hwimw  y  gofynwch  yn  fy  enw : 
ac nid  wyf  yn  dywedyai cnwi,  y  gweddlaf  fi 
ar  y  Tad  trosodi : 

27  Canys  y  Tad  d  hun  sydd  yn  eich  caru 
chwi,  am  1  dtwi  fy  ns^haru  i,  a  chredu  fy 
nyfod  i  allan  oddi  wrtn  Dduw. 

28  Mi  a  ddaethum  aUan  oddi  wrth  y  Tad,  ac 
a  ddaethum  i'r  byd:  trachefin  yr  wyf  yn 
gadael  y  byd,  ac  ýn  myned  at  y  Tad. 

29  Ei  ddisgybUon  a  ddywedasant  wrtho, 
Wde,  yr  wyt  ti  yn  awr  yn  ay wedyd  yn  eglur, 
ac  nid  wy  t  yn  dy  wedyd  im  ddamm^. 

30  Yn  awr  y  gwyadom  y  gwyddost  bob 
peth,  ac  nid  rhaid  1  ti  ymofÿn  o  neb  ft  thi : 
wrth  hyn  yr  ydym  yn  credu  ddyfod  o  honot 
allan  oddi  wrut  Dduw. 

31  Yr  lesu  a'u  hattebodd  hwynt,  A  ydych 
chwi  yn  awr  yn  credu  ? 

32  Wele,  y  raae  yr  awr  yn  dyfod,  ac  yr 
awrhon  hi  a  ddaeth,  y  gwasgerir  chwi  bob  un 
at  yr  eiddo,  ac  y  gadewch  n  yn  unig :  ac  nìd 
wyf  yn  uníg,  oblegidy  mae  y  Tad  gyd  ft  myfí. 

33  Y  pethau  hyn  a  ddywcüdais  wrthych,  fel 
y  caffech  dangnefedd  ynof  Yn  y  byd  gor- 
thr^der  a  gewch :  eitnr  cymmerwch  gysur, 
myn  a  orchfygais  y  byd. 

PENNOD  XVII. 

1  Crist  yn  gweddSo  ar  ei  Dad  am  «i  ogoneddu 
ef;  6  am  ^^adw  ei  apostolion  1 1  mewn  undeibt 
17  agwinonedd:  20  am  eu  gi^tmeddu  hwy, 
€ir  hoU  jgfyddioniaid  eraiU,  gyd  ûg  tif  yn  y 
ntfbedd. 

YPETHAU  hyn  a  lefiuodd  yr  lesu,  ac  tfe 
a  gododd  ei  Iysaid  i'r  ne^  ac  a  ddy  wra- 
odd,  Ÿ  Tad,  daeth  yr  awr;  gogonedda  dy 
Fab,  ff  1  y  gógoneddo  dy  Fab  dtthau : 

2  M^;is  y  rhoddaist  iddo  awdurdod  ar  bob 
cnawd,  fd  am  y  cwbl  a  roddaist  iddo,  y 
rhoddai  efe  iddynt  fywyd  tragywyddol. 

3  A  hyn  yw  y  bywyd  tragywyddol ;  iddynt 
dy  adnabod  di  yr  unig  wir  Dduw,  a'r  hwn  a 
anfonaist  ti,  Icsu  Orist. 

4  Mi  a'th  ogoneddaìs  di  ar  y  ddaear;  mi 
a  gwblheûs  y  gwaith  a  roddaist  i  mi  i'w 
wneuthur. 

5  Ac  yr  awrhon,  O  Dad,  gogonedda  di  fyfi 
gyd  &  thi  dy  hun,  ft'r  gogoniant  oedd  i  mi 
gýd  ft  thi  cyn  bod  y  byd. 

é  Mi  a  eglurais  dy  enw  i'r  dynion  a  roddaist 
i  mi  allan  o'r  byd :  eiddot  ta  oeddynt,  a  thi 
a'u  rhoddaist  hwynt  i  mi ;  arhwy  a  gadwas- 
ant  dy  air  di.  _^ 

7  Yr  awrhon  y  gwybuant  inai  oddi  wrthyt  ti 
y  mae  yr  hoU  bethau  a  roddaist  i  mi : 
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8  Canys  y  geirìau  a  roddaist  i  mi,  a  roddais 
iddynt  hwy;  a  hwy  a'u  derbyniasant,  ac  a 
wy Duant  yn  wir  mai  oddi  wrth^  ti  y  daethura 
i  allan,  ac  a  gredasant  mai  tyai  a'm  hanfon- 
aist  i. 

9  Drostynt  hwy  yr  wyf  fi  yn  gweddlo :  nid 
dros  y  byd  yr  wyt  yn  gweodto,  ond  dros  y 
rhai  a  roddaìst  i  mi ;  canys  eiddot  ti  ydynt 

10  A'r  eiddof  fí  oU  sydd  eiddot  tì,  a'r  eiddot 
tì  sydd  eiddof  fi:  a  mi  a  ogoneddwyd 
yndaynt 


trwy  dy  enw,  y  rhai  a  roddaist  i  mi ;  fd  y 
byddont  un,  megia  ninnau. 

12  Tra  fum  gyáa  hwynt  yn  y  byd,  mi  a*u 
oedwaìs  yn  dy  enw :  y  rhai  a  roddaist  i  mi,  a 
gedwais,  ac  ni  choUwyd  o  honynt  ond  mab  y 
gplledigaeth  ;  fel  y  cyflawnid  yr  ysgrythyr. 

13  Ac  yr  awrhon  yr  wyf  yn  ayfodattat;  a'r 
nethau  hjn  yr  wyf  yn  eu  llefaru  yn  y  byd, 
fel  y  cafiont  fy  llawenydd  i  yn  gyÍQawn  yn- 
ddynt  eu  hunam. 

14  Myfi  a  roddais  iddynt  hwy  dy  air  di :  a'r 
byd  a'u  casáodd  hwynt,  obl^d  nad  ydynt 

0  r  byd,  megis  nad  yawyf  finnau  o'r  byd. 

15  Nid  wyfyn  gweddlo  ar  i  tí  eu  cymmeryd 
hwynt  allan  o'r  byd,  eithr  ar  i  tí  eu  cadw 
hwynt  rhag  y  drwg. 

16  O'r  byofmd  ydynt,  megis  nad  wyf  finnau 
o'r  byd. 

17  Sancteiddia  hwynt  yn  dy  wirìonedd :  dy 
air  sydd  wirìoncdd. 

18  Fel  yr  anfonaist  fi  î'r  byd,  fielly  yr  an- 
fonats  tnnau  hwythau  i'r  byd. 

19  Ac  er  eu  mwyn  hwy  yr  wyf  yn  £y  sanct- 
eiddio  fÿ  hun,  fel  y  bycfdont  hwythau  wedi 
eu  sancteiddio  yn  y  gwiríonedd. 

20  Ac  nìd  wyf  yn  gweddlo  dros  y  rhai  hyn 
yn  unig,  eithr  dros  y  rhai  hefyd  a  gredant 
ynof  fi  trwy  eu  hymadrodd  hwynt : 

21  Fel  y  byddont  oll  yn  un ;  megis  yr  tryí 
ti,  y  Tad,  ynof  fi,  a  minnau  ynot  tí ;  fel  y 
byddont  hwythau  un  ynora  ni:  fel  y  credo 
y  byd  mai  tydi  a'm  hanfonaist  i. 

22  A'r  g<^oniant  a  roddaist  i  mi,  a  roddais 
Iddynt  hwy;  fel  y  byddont  uu,  megis  yr 
ydym  ni  yn  un: 

23  Myfi  ynddynt  hwy,  a  thithau  ynof  fi  ; 
tẅ  j  byddont  wedi  eu  perfTeithio  yn  un,  ac 
feiy  gwy)X)  y  byd  mai  tydi  a'm  hanfonaist  i, 
a  charu  o  honot  hwynt  megis  y  ceraist  fi. 

24  Y  Tad,  y  rhai  a  roddaist  i  mi,  yr  wyf  yn 
ewyllysio,  lle  yr  wyf  fi,  fod  o  honynt  nwy- 
thau  nefyd  gya  ft  myfi ;  fel  y  gwelont  fy  ngô- 
goniant  a  rmldûst  i  mi :  ublegid  tí  a'm  ceraist 
eyn  seiliad  y  byd. 

25  Y  Tad  cynawn,  nid  adnabu  y  byd  dydi : 
dthr  mi  a'th  adnabum,  a'r  rhai  nyn  a  wybu 
mai  tydi  a'm  hanfonaist  i. 

26  Ac  mi  a  hysbysais  iddynt  dy  enw,  ac  a'i 
hysbysaf :  fel  ý  byddo  ynddynt  nwy  y  carìad 
â  r  hwn  y  ceraist  n,  a  minnau  ynddynt  hwy. 

PENNOD  XVIII. 

1  Judat^ffnhradychuyrletu.  Q  Y  gwyddogiûn 
yn  gyrthio  Cr  üawr,  10  Petr  pn  torri  cluH 
Malchuê.  12  Do/  yr  Iesu,a'i  ddwyn  at 
Annat,  a  Ouẅafihoê,  15  Petr  yn  f^wadu 
Criit.  19  Holi  yrlesu  gerbron  Caiaj^to*,' 
28  a  Oier  bron  Päat.  36  Ei  deymat  ^fi  40 
Yr  luddewon  yn  dymuno  cael  goUwng  Bar- 
abb<ui  yn  rhydd. 

GWEDI  i'r  leni  ddywedyd  y  geiriau  hyn, 
efe  a  aeth  allan,  àe  a'i  ddiágyblion,  drot 
afon  Cedron,  He  ^rr  oedd  gard(Ç  l'r  hon  yr 
neth  efe  a'i  ddÌBgyblioD. 
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2  A  Judas  hefyd,  yr  hwn  a'i  braiiydfodd  CX| 
aadwaenai  y  lle :  oblegidmynych  y  cyrchasai 
yr  lesu  a'i  adìsgyblion  yno. 

3  Judas  gan  hyíiny,  wedi  iddo  gael  byddin  a 
swyddogion  gan  yr  arch-ofreìrìaid  a'r  Pharì- 
seaid,  a  ddaeth  yno  â  lantemau,  a  lampau, 
ac  arfau. 

4  Yr  lesu  gan  hynny,  jni  gwybod  pob  peth  a 
oedd  ar  ddyfod  amo,  a  aeth  allan,  ac  a  ddy- 
wedodd  wrthynt,  Pwy  yr  ydych  yn  ei  geisio  ? 

5  Hwy  a  attebasaiit  iddo,  lesu  o  Nazareth. 
Yr  lesu  a  ddywedodd  wrthynt,  Myfi  yw.  A 
Judas,  yr  hwn  a'i  bradychodd  ef,  oedd  hefyd 
yn  se^Il  gyd  ft  hwynt. 

6  Cyn  gynted  gan  hynny  ag  y  dy wedodd  efe 
wrthynt,  Myfi  yw,  hwy  a  aetímnt  yn  ŵysg 
eu  cefhau,  ac  a  syrthiasant  i  lawr. 

7  Am  hynny  efe  a  nfynodd  iddynt  drachefh, 
Pwy  yr  ydych  yn  ei  geisio  ?  A  hwy  a  ddy 
weaaaaiít,  lesu  o  Naiareth. 

fì  Yr  lesu  a  attebodd,  Mi  a  ddywedais  i 
chwi  mai  myfi  yw.  Am  hynny  os  myfi  yi 
ydych  yn  ei  geisio,  gadewch  t'r  rhai  hyn 
ryned  ^aìth: 

9  Fel  y  cyflawnid  y  galr  a  ddy wedasai  efe, 
O'r  rhai  a  roddaist  i  rhi,  ni  chollais  i  yr  un. 

10  Simon  Petr  gan  hynny  a  chand'do  gledd- 
'  yf,  a't  tynnodd  e^  ac  a  darawodd  was  yr  arch- 

offeiriad,  ac  a  dorrodd  ymaith  ei  glust  ddehau 
ef :  ac  enw  y  gwas  oedd  Malchus. 

11  Am  hynny  yr  lesu  a  ddywedodd  wrth 
Petr,  Dod  dy  gleddyf  yn  y  wain :  y  cw^ipan 
a  roddes  y  Tad  i  mi,  onia  yfaf  ef  ? 

12  Yna  y  fyddin,  a'r  milwriad,  a  swyddogion 
yr  luddewon,  a  ddaliasant  yr  lesu,  ac  a'i 
rhwymasant  ef, 

13  Ac  a1  dygasant  ef  at  Annas  yn  gyntaf 
(csnys  chwegrwn  Caiaphas,  yr  hwn  oeda  arcli- 
offeirìad  y  flwyddyn  honno,  ydoedd  efe) 

14  A  Chaiapnas  oedd  yr  hwn  a  gynghor* 
asai  i'r  luddewon,  mai  buddiol  oeda  larw  un 
dyn  dros  y  bobi. 

15  ^  Ac  yr  oedd  yn  canlyn  yr  lecu,  Simon 
Petr,  a  disgybl  arall.  A  r  disgj'bl  hwnnw 
oedd  adnabyddus  gan  yr  arch-offeirìad,  ac 
efe  a  acth  i  mewn  gyd  a'r  lesu  i  lŷs  yr  arch- 
ofTcirìad. 

16  A  Phetr  a  safodd  wrth  y  drws  allan. 
Yna  y  disgybl  arall  yr  hwn  oedd  adnabyddus 
gan  yr  arch-oíiëirìaa  a  aeth  alLan,  ac  a  ddy- 
wedodd  wrth  y  ddrysores,  ac  a  ddug  Petr  i 
mewn. 

17  Yna  y  dy  wedodd  y  llangces  oedd  ddryi- 
ores  wrth  Petr J3nid  wýt  tìthau  o  ddisgyblion 
y  dyn  hwn  ?   Dy wedodd  yntau,  Nac  wyf. 

18  A'r  gweision  a'r  swyddogion,  gwedi 
gwneuthur  tftn  glo  (o  herwydd  ei  bód  ni  yn 
oer)  oeddynt  yn  sefyll,  ac  yn  'ymdwymno : 
ac  yr  oedd  Petr  gya  ft  hwynt  yn  aefyll,  ac 
yn  ymdwymno. 

19  %  A'r  arch-oiTeiriad  a  ofynodd  i'r  leBn 
am  ei  ddisgyblion,  ac  am  ei  athrawiaetíi. 

20  Yr  lesu  a  attebodd  iddo.  Myfi  a  leíaraìs 
yn  eglur  wrth  y  byd :  yr  oeadwn  bob  anuier 
vn  athrawiaethu  yn  y  synagog,  ac  yn  y  deml, 
Ile  mae  yr  luddewon  yn  ymgynuull  bob 
amser ;  ac  yn  ddirgel  ni  ddyweaais  i  ddim. 

21  Paham  yr  wyt  tí  yn  goryn  i  mi  ?  gofyn 
i'r  rhai  a'm  cly  wsant,  beth  a  ddy  wedais  wrtti- 

?nt:  wële.  y  rhai   hynny  a  wyddant  pa 
etíiau  a  adŷwedaìs  i. 

22  Wedi  iddo  ddy  wedyd  y  pethau  hyn,  un 
o'r  swyddogion  a'r  oedd  yn  sefyll  ger  Uaw,  a 
roddes  gemod  i'r  lesu,  gan  ddywedyd,  Ai 
felly  yr  wyt  tì  yn  atteb  yr  ardi-ofSeirìad? 

23  Yr  lesu  a  attebodd  iddo,  Os  drwg  y  dy- 
wedais,  tystíolaetha  o'r  drwg ;  ae  os  da,  páham 
yr  wyt  yn  fÿ  nharo  t? 


PENNDDAU  XVl!I.  XIX. 


S4  (Ac  Annas  a1  hatifonaaai  ef  ynrhwym  at 
Caiaphas  yr  areh'OflTeiriad) 

25  A  SiÍDon  Petr  oedd  yn  aefyll,  ac  yn 
pndwymna  Hwythau  a  ddy wedasant  wrtho, 
Onid  wyt  tithau  hefyd  o'i  ddisgyblion  ef  r 
Yntau  a  wadodd,  ac  a  ddywedodd,  Nac  wyf. 

26  Dywedodd  un  o  wdsion  yr  arch-ofiTeiriad 
<cár  i  r  hwn  y  torrasai  Petr  ei  slust)  Oni 
welais  i  dì  gyd  ág  ef  yn  yr  ardd  ? 

27  Yna  Petr  a  wadodd  orachefh;  ac  yn  y 
man  y  canoòd  y  oeiliog. 

28  f  Yna  y  dygasant  yr  lesu  oddi  wrth 
Caiaphas,  i'r  dacueudy :  a'r  bote  ydoedd  hi ; 
ac  md  aethant  hwy  i  mewn  i'r  dadleudy,  rhag 
eu  halogi ;  eithr  fei  y  gallent  fwytta  y  pasc. 

29  Yna  Pìlat  a  aetn  allan  ÿttynt„  ac  a  ddy- 
wedodd,  Pa  achwyn  yr  ydych  chwi  yn  ei 
ddwyn  yn  erbyn  y  dyu  hwn? 

3U  Uwy  a  attebasant  ac  a  ddywedasant 
wrtho,  Oni  bai  fod  hwn  yn  ddrwg-weith- 
redwr,  ni  thraddodasem  ni  ef  attat  ti. 

31  Am  hynny  y  dywcdodd  PUat  wrthynt, 
Cymmerwä  <»iwi  ef,  a  bemwch  ef  yn  ol 
eich  cyftaith  diwi.  Yna  vr  luddewon  a  ddy- 
wedasant  wrtho^  Nid  cyiretthlawn  i  ni  laad 
ncb: 

32  Fd  y  cyflawnid  gair  yr  lesu,  yr  hwn  a 
ddywedasai  efo,  gan  arwyadoöàu  o  oa  angau 
y  byddai  fisrw. 

33  Yna  Pìlat  a  aeth  drachefti  i'r  dadleudy, 
ac  a  alwodd  yr  lesu,  ac  a  ddywedodd  wrtho, 
Ai  ti  y w  Brenhin  yr  luddewon  ? 

34  Yr  lesu  a  attebodd  iddo,  Ai  o  honot  dy 
hun  yr  wy t  ti  yn  dy wedvd  hyn,  ai  eraiU  a  i 
dywedasant  i  ti  am  danar  fi? 

35  Pilat  a  attebodd,  Ai  luddew  ydwyf  fl  ? 
Dy  genedl  dy  hun  a'r  arch-offeiriaia  a'th 
draddodasant  i  mi.    Beth  a  wnaethost  ti  ? 

36  Yr  lesu  a  attebodd,  Fy  mrenhiniaeth  i 
nid  yw  o'r  byd  hwn.  Pe  o'r  byd  hwn  y 
byddai  fy  mrenhiniaeCh  i,  fy  ngweìsion  i  a 
ymdrechent,  fel  na'm  rlioddid  i'r  luddewon : 
ond  yr  awrhon  nid  yw  fy  mrenhiniaeth  i  oddi 
yina. 

37  Yna  y  dywcdodd  Pilat  wrtho^  Wrth 
hynny  ai  Brenhin  wyt  ti  ?  Yr  lesu  a  atteb- 
OPcU  V r  ydwyt  ti  yn  dy wedyd  mai  Brenhin 
wyf  fi.  £r  mwyn  hyn  y'm  ganed,  ac  er 
mwyn  hyn  y  daethum  i'r  byd,  fel  y  tystiol- 
aethwn  i  r  gwirionedd.  Pob  un  a'r  sydd  o'r 
gwirionedd,  sydd  yn  gwiando  ty  Ueferydd  i. 

38  Pilat  a  ddywedodd  wrtho,  Beth  yw 
gwirionedd  ?  Ac  wedi  iddo  ddywedyd  hyn, 
efe  a  aeth  allan  dracliefiii  at  yr  luddewon,  ac 
a  ddywedodd  wrthynC,  Nid  wyf  fi  yn  cael 
dim  adios  ynddo  ef. 

39  Eithr  y  mae  gennydì  diwi  ddefod,  i^i 
oUwng  i  diwi  un  yn  rhydd  ar  y  pasc :  a 
^nnwch  diwi  gan  nynny  i  mi  oìlwng  yn 
íTìydd  i  diwi  Frenhin  yr  luddewon? 

4Ò  Yna  y  lleftsant  oU  dradiefn,  gan  ddy- 
wedyd,  Nid  hwnnw.  ond  Barabbós.  Ar 
Barabbas  hwnnw  oead  leidr. 

PENNOD  XIX. 
1   F^gẅngẅu  Critt,  a'<  goroni  á  drain,  tíi  guro. 
^PiUUynihwennydieiẅwngtfýnrhydi: 
«tto  toedt  ei  orcí^fýgu  gan  Mbm  yr  luààŵoon, 
m 9i roddi effw groethoeho.  23Bwrweoel- 
brennau  ar  ei  daUlad  ef:  S6yntau  yngor- 
chymyn  ei  J^m  i  loan;   SSacyn  marw»   31 
Gufonu  ei  ygtl»»  ^.   31  Joeeph  a  Nicodemue 
yneiffiaddu^' 
"^TSA  gaa  hynny  7  <^merodd  Pilat  yr 
JL    lesu,  ac  a'i  flSangdlodd  tf. 
2  A'r  mUwyr  a  bleCnasant  goron  o  ddrain, 
ac  a'i  flosodásant  ar  d  ben  e(  ac  a  roisant 
wisg  o  borphor  am  dano ; 
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3  Ac  a  ddy  wedasant,  Henffydi  well»  Brenhin 
yr  luddewon ;  ac  a  roisant  iddo  gemodiau. 

4  PUat  aàn  hynny  a  aeth  aUan  drachefh,  ac 
a  ddywedodd  wrthynt,  Wele  yr  wyf  fi  yn  ei 
ddwyn  ef  allan  i  chwri,  fel  y  gwypoch  nad 
wyf  fi  yn  cael  ynddo  ef  un  bai. 

5  Yna  y  daetn  yr  lesu  aUan,  yn  arwain  y 
goron  ddrain,  a'r  wise  borphor.  A  Phüat  a 
ddywedodd  wrthynt,  Wele  y  dyn» 

6  Yna  yr  ardì-oft'eiríaid  a'r  swyddogion, 
pan  weLsant  ef,  a  le&sant,  gan  ddywedyd, 
Croeshodia,  croeshoelia  €/:  PUataddywed- 
odd  wrthynt,  Cymmerwcn  chwi  e^  a  cnnie»* 
hoeliwch:  canysnid  wyffi  yn  oael  dim  bai 
yndda 

7  Yr  luddewon  a  attebasant  iddo,  Y  mae 
gennym  ni  gyftaith,  ac  wrth  ein  cyfraith  ni 
eft  a  ddylai  furw,  am  iddo  ei  wneuthur  ei 
hun  yn  Fab  Duw. 

8  ^  A  phan  glybu  PUat  yr  ymadiodd 
hwnnw,  efe  a  oinodd  yn  fwy; 

9  Ac  a  aeth  dnuihefh  i  r  dadieudy,  ac  a  ddy- 
wedodd  wrth  yr  lesu,  O  ba  le  yr  wyt  úT 
Ond  ni  mes  yr  lesu  atteb  iddo. 

10  Yna  Pilat  a  ddywedodd  wrtho,  Oni  ddy- 
wedi  di  wrthyf  fl  ?  oni  wyddost  ti  fod  gcnnyf 
aw^durdod  i'tn  groeshoeho  di,  a  bod  gennyf 
awdurdod  i'th  âlwng  yn  rhydd? 

11  Yr  lesu  a  attebodd,  Ni  byddai  i  ti  ddim 
awdurdod  amaf  fl,  oni  bai  ei  fod  wedi  et 
Toddi  i  ti  oddi  uchod :  am  hynny  yr  hwn  a'm 
traddodes  i  ti,  sydd  fwy  d  bechod. 

12  O  hynny  allan  y  oeisiodd  Pilat  d  oUwng 
ef  yn  rhydd :  ond  yr  luddewon  a  lefìüant, 
gan  ddywedyd,  Os  gpUyngi  di  hwn  yn  rhydd, 
nid  wyt  ti  yn  garedig  1  Cesar.  Pwy  bynnag 
a'i  gwnelo  ei  hun  yn  frenhin,  y  mae  yn  dy- 
wedyd  yn  erbyu  Cfesar. 

13  Yna  Pilat,  pan  glybu  yr  ymadrodd  hwn, 
a  ddug  allan  yr  lesu ;  ac  a  eisteddodd  ar  yr 
onedd-fidngc  yn  y  Ue  a  dwir  y  Palmant,  ac 
yn  Hebra^,  Gabt>alha. 

14  A  darpar-WTl  y  pasc  oedd  hi,  ac  yng 
nghylchy  chweched  awr :  ac efe  a  ddy we<iodd 
wrth  yr  luddewon,  Wde  eich  Brenhin. 

15  Eithr  hwy  a  lefasant,  Ymaith  ftg  tf, 
yroaith  Ag  tf,  croeshoelia  ef.  Pilat  a  ddy  wed- 
odd  wrthynt,  A  groeshoeliaf  fi  eich  Brenhin 
chwi?  A'r  arch-oflfeiriaid  a  attebasant,  Nid 
oes  i  ni  irenhln  ond  Cesar. 

16  Yna  ran  hynny  efe  a'i  tiaddodes  ef  iddynt 
i'w  groeshoelio.  A  hwy  a  gymmerssant  yr 
lesu,  ac  a'i  dygasantymaith. 

17  Ac  efe  gan  ddwyn  ei  groes,  a  ddaeth  i 
le  a  dwid  Lle  y  ben-glog,  ac  a  dwir  yn 
Hel»aeg,  Golgotna: 

18  Lle  y  croeshoeUasant  ei,  a  dau  eraill  gyd 
ág  e^  un  o  bob  tu,  a'r  lesu  yn  y  canol. 

19  t  A  Philat  a  yagrifénodd  ditl,  ac  a'i  dod- 
odd  ar  y  groes.  A'r  Ysgrífeu  oedd,  lESU 
0  NAZABETH,  BRENHIN  YR  lUDD- 
EWON. 

20  Y  tìtl  hwn  gan  hynny  a  ddarllenodd 
Ilawer  o'r  luddewon :  oblegid  agos  i'r  ddinas 
oedd  y  fiui  Ue  y  croeshoeUwyd  yr  lesu,  ac  yr 
oedd  wedi  d  yäigrifenu  yn  Hebrâ^,  Oro^,  a 
Lladin. 

21  Yna  arch-ofrdriaid  yr  luddewon  a  ddy- 
wedasant  wrth  Pilat,  Nac  ysgríféna,  Brenhm 

Sr  luddewon;  eithr  dyweayd  o  hono  ef^ 
renhin  yr  luddewon  ŷdwyr  fi. 

22  Pilat  a  attebodd,  Yr  hyu  a  y^lfenais,  a 
yMTÌfenais. 

&  f  Ynaynülwyr,  wedi  iddynt  grcesboetio 
yr  lesu,  a  gymmerasant  ei  ddUlui  ef  (ac  a 
wnaethant  DÓdair  rhan,  i  bob  mUwr  ran)  a't 
bais  tf:  a'i  bais  ef  oedd  ddiwnì'aál,  wedi  et 
gwau  o*r  c#T  uchaf  trwyddi  oU. 


8.  10  AN. 


f 4  Hir3^thau  a  ddTwedasant  wrth  eu  gilydd, 
Na  thorrwn  hi,  ond  bwriwn  god-brennau  am 
dani,  eiddo  pẃy  fydd  hi :  íâ  y  cyflawnid  yr 
ysnrýthyr  sydd  yn  dywedyd,  Rhannasant  iy 
nillad  yn  eu  mysg,  ac  am  fs  mhais  y  bwrias- 
ant  ffoid-brennau.  A'r  miíwyr  a  wnaethant 
y  pethau  hyn. 

55  ^  Ac  yr  oedd  yn  sefÿll  wrth  groet  yr 
lesu,  ei  fimi  ef,  a  chwaer  ei  ÍSun  ef,  Mair 
fftaraig  Cleophsá.  a  Mair  Magdalen. 

56  Yr  lesu  gan  hynny,  pan  welodd  d  fam, 
a'r  disgybl  yr  hwn  a  ^uai  efe  yn  sefyll  ger 
llaw,  a  ddywedodd  wrth  ú  &m,  O  wraig, 
wele  dy  £eiu. 

57  Owedi  hynny  y  dywedodd  wrth  y  dis- 
gybl.  Wele  dy  fam.  Ac  o'r  awr  honuo  allan 
y  cymmerodd  y  disgybl.  hi  i'w  gartref. 


9B  %  Wedi  hyhn^  yr  lesu,  yn  gwybod  fod 
pob  petíi  wedi  ei  orphen  weithian,  fel  y 
cyflawnid  vr  ysgrythyr,  a  ddywedodd,   Ý 


mae  syched  amaf. 
S9  Yr  oedd  gan  hynny  lestr  wedi  ei  osod  yn 
ilawn  o  fin^ :  a  hwy  a  lanwasant  yspwng 
o  finegr,  ac  a'i  rhoddasant  ynghylch  isop,  ac 
a'i  dooBsant  wrth  ei  enau  er. 

30  Yna  pan  gymmerodd  yr  lesu  y  finegr, 
efe  a  ddy wedodíd,  Oorphenwyd :  a  chan  og- 
wyddo  et  ben,  efe  a  roddes  i  fynu  yr  yspryd. 

31  Yr  luddewon  gan  hynny,  fel  nad  arnoai 
y  ejrrph  ar  y  groes  ar  y  sabbaái,  o  herwydd  ei 
boa  yn  ddarparwyl  (canys  mawr  oedd  y  dydd 
sabbath  hwnnw)  a  ddeisyfiuant  ar  Pìw,  gael 
torri  eu  hesgeiriau  hwynt,  a'u  tynnu  i  lawr. 

32  Yna  y  milwyr  a  adaethant  ac  a  dorras- 
ant  esgiÄnau  y  cyutaf,  a'r  llaU,  yr  hwn  a 
groeshoeliasid  gya  ág  ef. 

33  Eithr  wedi  iddynt  ddyfod  at  yr  lesu,  pan 
welsant  ef  wedi  marw  eisoes,  ni  tnorrasant  ei 
esgeiriau  ef. 

34  Ond  un  o'r  milwyr  a  wanodd  ei  ystlys  ef 
â  i^ay  wffon ;  ac  yn  y  fim  daeth  allan  waed 

36  A'r  hwn  a'i  gwelodd,  a  dystíolaethodd ; 
a  gwir  y w  ei  dystiolaeth :  ac  ere  a  ŵyr  ei  fod 
yn  dywedyd  gwir,  fel  y  credoch  chwi. 

36  Canys  y  pethiau  hyn  a  wnaethpwyd,  fel 
y  cyflawnid  yr  ysgrythyr,  Ni  thomr  asgwm 

0  hono. 

37  A  tìiTachefii,  ywrytíiyr  arall  sydd  yn 
dywedyd,  Hwy  a  earychúit  ar  yr  hwn  a 
wanasant 

38  5f  Ac  ar  ol  hyn,  Joeeph  o  Arimathea  (yr 
hwn  oedd  ddisgybl  i'r  lesu,  eithr  yn  gudd- 
iedig,  rhag  ofii  yr  luddewon)  a  ddeisyfodd  ar 
Pilat,  gad  tynnu  i  lawr  gorph  yr  íesu.  A 
Philat  a  ganiattiodd  iddo.  Yna  y  daeth  efe 
ac  a  ddug  ymaith  gorph  yr  lesu. 

39  A  daeui  Nioodemus  hefyd  (yr  hwn  ar  y 
cyntaf  a  ddaethai  at  yr  lesu  o  hyd  nos)  ac  a 
ddug  fyrr  ac  alöes  y'nghymmysg,  tu  a  chan- 
pwys. 

4D  Yna  y  cymmerasant  gorph  yr  lesu,  ac  a'i 
rhwymasant  mewn  Uieinuiu,  gyd  ág  aróglau, 
fel  y  roae  arfer  yr  luddewon  ar  glaadu. 

41  Ac  yn  y  fimgre  Ue  y  croeshoeliasid  ef,  yr 
oedd  gardd ;  a  bedd  newydd  yn  yr  ardc^  yn 
yr  hwu  ni  ddodasid  dyn  erioeo. 

42  Ac  yno,  rhag  nóed  oedd  darpar'wyl  yr 
luddewon,  am  fod  y  bedd  hwnnw  yn  agos,  y 
rhoddasant  yr  lesu. 

PENNOD  XX. 

1  ÌSair  yn  dyfod  at  y  bedd  /  3  a  Fhetr  h^fbd  ae 
luon;  héb  tuẃod  adgvjbdi  &r  lesu.  li  Yr 
ÍMuynymddangosiMairMaj(dal«nt  19  oe 
€w  ddisgyldUm,  2AAnghredinuuth,aehjûf9» 
Thonuu.  30  Bod  yr  yggrythyr  ìán  yn  ddig- 
enoi  i  iadtawdwnaeth, 
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YDYDD  cyntaf  o'r  wythnoe,  Malr  Mag- 
dalen  a  ddaeth  y  bore.  a  hi  etto  yn  «ly- 
wyll,  at  y  bedd ;  ac  a  welodd  y  maen  wedi  ei 
dŷnuu  ymaith  oddi  ar  y  bedd. 

5  Yna  y  rhedodd  hi,  ac  a  ddaeth  at  Simon 
Petr,  a'r  disgybl  arall  yr  hwn  yr  oedd  yr  lesu 
yn  ei  gani,  ac  a  ddywedodd  wrthynt.  Hwy  a 
odygasant  yr  Arglwydd  ymaith  ar  bedd,  ac 
ni  wyddom  iii  pa  le  y  dooasant  e£ 

3  Yna  Petr  a  aeth  allan,  a'r  disgybl  arall ;  a 
hwy  a  ddaethant  at  y  bedd : 

4  Ac  a  redasant  ill  dau  ynghyd :  a'r  diagyb] 
arall  a  redodd  o'r  blaen  ÿn  gynt  na  Phetr,  ae 
a  dilaeth  yn  gyntaf  at  y  Dcm. 

'  5  Ac  wedi  iddo  grymmu,  efe  a  ganfu  y 
IIYeiniau  wedi  eu  goaod :  er  hynny  nid  aetn 
efe  i  mewn. 

6  Yiui  y  daeth  Simon  Petr  yn  ei  eanlyn  ef, 
ac  a  aeth  i  mewn  i'r  bedd,  ac  a  gaimi  y  Olrâi- 
iau  wedi  eu  gosod ; 

7  A'r  napcyn  a  fiiasai  am  ei  ben  ef,  wedì  eá 
osod,  nid  gyd  ft'r  Illeiniaj:L  ond  o'r  neilldu 
wedi  ei  blygu  mewn  Ile  aTBU. 

8  Yna  yr  acth  y  disgybl  arall  heí^d  i  mewn, 
yr  hwn  a  ddaethai  vn  gyntaf  at  y  bedd ;  ac  a 
welodd,  acagredoad. 

9  Canys  hyd  yn  hyn  ni  wyddent  yr  y^gryth- 
yr,  fi>d  yn  rhaid  iddo  gyfirai  o  feirw. 

10  Yna  y  disgyblion  a  aetbant  ymaith 
drachefii  at  yr  eiddynt 

11  %  Ond  Mair  a  safbdd  wrth  y  bedd  oddi 
aUan,  yn  wylo :  ac  fel  yr  oedd  hi  yn  wylo,  hi 
a  ymostyngodd  i'r  beda ; 

12  Ac  a  ganfti  ddau  angel  mewn  gm^oedd 
gwỳnion,  yn  eistedd,  un  wrth  ben,  ac  un 
wrth  dr^ied  y  Ile  y  dodasid  corph  yr  leso. 

13  A  hwy  a  ddywedasant  wruü,  O  wraig, 
paham  yr  wyt  tì  yn  wylo  ?  Hithau  a  ddy- 
wedodd  wrthynt,  Am  adwyn  o  honynt  hwy 
ts  Arglwydd  i  ymaith,  ac  nas  gwn  pa  le  y 
dodasant  e£ 

14  Ac  wedi  dywedyd  o  honi  hyn,  hi  a  droes 
drach  ei  chefli,  ac  a  welodd  yr  lesu  yn  se^ll : 
ac  nís  gwyddai  hi  mai  yr  lesu  oedd  efe; 

10  Yr  lesu  a  ddywedodd  wrthi,  O  wrwjg, 
paham  yr  wyt  tí  yn  wylo  ?  pwy  yr  wyt  tì  yn 
ei  geisio  ?  Hithau  yn  iybied  mai  y  garddwr 
oedd  efe,  a  ddywedodd  wrtho,  Syr,  os  tydi 
a'i  dygaist  ef,  dywed  i  mi  pa  le  y  dodaist  eC 
a  myn  a'i  cymmeraf  ef  ymaith. 

16  Yr  lesu  a  ddywedodd  wrthi,  Mair. 
Hithau-a  droes,  ac  a  ddywedodd  witho,  Bab- 
boni :  yr  hyn  yw  dywedyd,  Athraw. 

17  Yr  lesu  addywedodd  wrthi,  Na  chyffWrdd 
ft  mi ;  obtegìd  m  ddyrdiefiüs  i  ettoat  fy Nhad: 
eithr  dos  at  fy  mrodyr,  a  dywed  wrthynt,  Yr 
wyf  yn  dyrchafu  Ht  ÍV  Nhad  i  a'ch  Tad 
chwitnau,  a'm  Duw  i  adi  Duw  chwithau. 

18  Mair  Magdalen  a  ddaeth  ac  a  fynegodd 
i'r  disgyblion,  weied  o  honi  hi  yr  Arglwydd, 
a  dywedyd  o  hono  y  pethau  hyn  iddi. 

19  %  Yna,  a  hi  yn  hwyr,  y  dydd  cynlaf 
hwnnw  o'r  wythnos,  a'r  orysaui  yn  gauad  Oc 
yr  oedd  y  disgyblion  wedi  ^rmgas^u  ynghyd 
rhag  ofia  yr  luddewon,  daieth  yr  lesu,  ae  a 
safodd  yn  y  canol,  ac  a  ddywedodd  wrthynt, 
Tangnefedd  i  chwL 

20  Ac  wedi  iddo  ddywedyd  hyn,  efe  a 
ddangooodd  iddynt  ei  ddwylaw,  al  ystlv8. 
Yna  y  disgyblion  a  lawenychasant  pan  wel- 
sant  yr  Argiwydd. 

21  Yna  y  dywedodd  yr  lesu  withynt 
draehefii,  Tangnefedd  i  chwi :  megis  y  dan- 
funodd  ý  Taa  fi,  yr  wyf  finnau  yn  cicb 
danfon  chwi. 

22  Ac  wedi  iddo  ddywedyd  hyn,  efe  a  anadl- 
odd  amynty  ac  a  ddy  weuodd  wrtìiynt,  Do- 
byniwch  yr  Yspryd  Cfiftn. 


PENNODAU  XX.  XXI. 


S3  Pwy  bynnag  y  maddeuoch  eu  |K>chodau, 
niaddeuir  iddynt;  a'r  eiddo  pwy  byunaj;  a 
attalioch,  hwy  a  attaiiwyd. 

34  ^  Eithr  Thomas,  un  o*r  deuddeg,  yr 
hwn  a  elwir  Didymus,  nid  oedd  gyd  à  hwynt 
pan  ddaeth  yr  lesu. 

25  Y  disffyblion  eraill  gan  hynny  a  ddy  wed- 
asant  wrtno,  Ni  a  welsom  yr  Arglwydd. 
Yntau  a  ddywedodd  wrthynt,  Oni  châf  weled 
yn  ei  ddwylaw  ef  öl  yr  hoelion,  a  dodi  fymys 
ÿn  Al  yr  hoelion,  a  dodi  fy  llaw  yn  ei  ystlys 
eC,  ni  chredaf  fi. 

St>  ^  Ac  wedt  wyih  niwmod,  drachefti  yr 
oedd  ei  ddiscyblion  ef  i  mewn,  a  Thoma&gyd 
ä  hwynt.  Yna  yr  lesu  a  ddaeth.  a'r  drysau 
yn  gauad,  ac  a  safodd  yn  y  canoí«  ac  a  ddy- 
wedodd,  Tangnefedd  i  chwi. 

27  Wedi  hynny  y  dywedodd  efe  wrth 
Thoraas,  Moes  yma  dy  fys,  a  gwel  fy  n wylaw ; 
ac  cscyn  dy  law,  a  aoa  yn  fy  ystíys :  ac  na 
fÿdd  anghredadyn»  ond  credaäyn. 

28  A  Thomas  'a  attcbodd  ac  a  ddy wedodd 
wrtho,  Fy  Arglwydd,  a'm  Duw. 

29  Yr  lesu  a  ddywedodd  wrtlìo,  Am  i  ti  fy 
ngweled,  Thornas,  y  credaist:  bendìgedìg 
yw  y  rhai  ni  wdsant,  ac  a  gredasant 

30  1f  A  llawer  hefvd  o  arwyddìon  eralU  a 
yrnaeth  yr  lesu  y'hgŵydd  ei  ddisgybhon, 
y  rhai  nia  ydynt  ysgrifenêdìg  yn  y  Uyífr  hwn. 

31  Eithr  y  iiethau  hyn  a  ysgrifenwyd,  fel  y 
credoch  enwi  mai  yr  lesu  yw  Cnst,  Mab 
Ouw ;  a  clian  gredit,  y  cafroch  fywyd  yn 
ei  anw  ef. 

PENNOD  XXI. 

1  Ei  ddi»fn/hlion  yn  adfutbod  Crist,  ar  ei  aU- 
yrnddangosiad,  wrth  y  ddalfii  fiwor  0  bywod : 
12  yntau  yn  ciniawa  gydâ  hwynt:  15  yn 
rhoddi  rorchymyn  tnawr  ar  Petr,  i  borthi  ei 
tS^n  efa'i  ddeẅid :  18  yn  ei  rybìiddio  ef  oH 
fartowieth:  22  yn  ceryddu  ei  brysurdeb  tíf 
ynfrhylch  hian.    25  Y  diben, 

GWRDI  y  pethau  hyn,  yr  lesu  a  ym- 
ddangoaodd  drachcfh  i'w  ddisgybfion 
wrth  fôr  Tiberias :  ac  fel  hyn  yr  ymddwg- 
osodd. 

2  Yr  oedd  yíighyd  Simon  Pctr,  a  Thomas 
)T  hwn  a  elwir  Diaymus,  a  Nathanäel  o  Cana 
yn  Galilea,  a  meihum  Zcbedëus,  a  dau  eraUl 
o'i  ddisgyblion  ef. 

3  Dywêdodd  Simon  Petr  wrthynt,  Yr  wyf 
fì  yn  myned  i  bysgotta.  Dy  wedasaiit  wrtho, 
Yr  ydym  ninnau  hefyd  yn  dyfod  gyd  à  thi. 
A  hwy  a  aethant  allan.  ac  a  donngasant  i. 
long  yn  y  man :  a'r  nos  houno  ni  ddaliasant 
ddjm. 

4  A  phan  ddaeth  y  bore  weithlan,  safodd  yr 
lesu  ary  làn :  eithr  y  disgyblioh  ni  wyddent 
mai  vr  lesu  ydoedd. 

ô  Ÿna  yr  Icsu  a  ddywedodd  ẃrthynt.  O 
blant,  a  oes  gennych  ddim  b wyd  ?  Hwytiiau 
a  attebaaant  iddo«  Nac  oes. 

Ö  Yntau  a  ddywedotld  wrthynt,  Bwriwch  y 
rhwyd  i'r  tu  dcnau  i'r  Ilong,  a  chwi  a  gewch. 
Hwý  a  fwrìasant  gan  hynny ;  ac  ni  allent 
bellach  ei  thynnu,  gan  y  IlYâws  pysgod. 

7  Am  hynny  y  disgybl  hwnnw  yf  oedd  yr 
lesu  yn  ei  garu  a  ddywedudd  wrtli  Petr,  Yr 
Arçlwydd  yw.  Ytu  Simon  Petr,  pan  gíybu 
mai  ŷx  Arglwydd  ocdd,  a  wregysodd  ei 
ainwiag  (canys  noeth  oedd  efe)  ac  a  i'bwriodd 
ei  hün  Tr  mör. 

8  Eithr  Ydisgyblion  eraill  a  ddaethant  mewn 
lione  (obii^ia  nid  ocddyncbell  oddi  wrth  dir, 
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ond  megis  dau  can  cufÿdd)  dan  lusgo  y  rhwyd 
â'r  pysgod. 

9  A  chyn  gynted  ag  y  daethant  i  dir,  hwy  a 
welent  aân  o  fìurwor  wedi  éi  osod,  a  physgud 
wedi  eu  dodi  amo,  a  bara. 

10  Yr  lesu  a  d<ly  wedodd  wrthynt,  Dygwch 
o'r  pysgod  a  ddaliasoch  yr  awrhon. 

11  Simon  Petr  a  esgynodd.  ac  a  dynnodd  y 
rhwyd  i  dir,  yn  Ilawn  o  bysgod  mawrion, 
cant  a  thrì  ar  ddeg  a  deugain  :  ac  cr  bod  cym- 
maint,  ni  thorrodd  y  rhwyd. 

12  Yr  lesu  a  ddywedodd  wrthynt,  Deuwch, 
ciniawwdt.  Eithr  tii  feiddiai  ncb  o'r  disgybl- 
ion  ofyn  iddo,  Pwy  wyt  ti  ?  .im  eu  bocf  yii 
gwybod  mai  yr  Arglwydd  oedd. 

13  Yna  y  daeth  yr  lesu,  ac  a  gymmerth  fara, 
ac  a'i  rhoddes  iddyut,  a'r  pysgod  yr  un  modd. 

14  Y  drydedd  waith  hon  yn  awr  yr  yni- 
ddangosoad  yr  lesu  i'w  ddisgyblion,  wedi 
iddo  gyfodi  o  feirw. 

15  1  Yna  gwedi  iddynt  gîniawa,  yr  lesu  a 
ddywedodd  wrth  Simon  Petr,  Siroon  mah 
Jona.  a  wyt  ti  yn  fy  ngham  i  yn  fwy  nâ'r 
rhai  nyn?  Dywedodd  yntau  wrtho,  Ydwyf, 
Arglwydd ;  ti  a  wyddost  fy  mod  yn  dy  garu 
di.    Dywedodd  yntau  wrtho,  Portha  fy  wyn. 

16  Efe  a  ddywedodd  wrtho  drachefn  yr'ail 
waith,  Stmon  mab  Jona,  a  wvt  tí  yn  f v 
ngham  i  ?  Dywedodd  yntau  wrâio,  Yuwyf 
Arglwydd ;  tì  a  wyddost  fy  mod  yn  dy  garu 
di.  Dywedodd  yntau  wrtho,  Bugeilia  fv 
nefiüd. 

17  Efc  a  ddywedodd  wrtho  y  drydedd  waith, 
Simon  mab  Jona,  a  wyt  ti  yn  iy  ngham  i  ? 
Petr  a  drìstâodd,  am  iddo  dídy  wedyd  wrtlio 
y  drydedd  waith,  A  wyt  ti  yn  fy  ngham  i'? 
Ac  efe  a  ddywedodd  wrtho.  Arglwydd,  tì  a 
wyddost  bob  peth  :  ti  a  wyadost  fy  mod  i  yn 
dy  gam  di.  Yr  lesu  a  ddywedòdd  wrth'o. 
Poiuia  fy  ne&id. 

18  Yn  wir,  yn  wir,  meddaf  i  tí,  Pan  oeddit 
leuanjgc,  tt  a'th  wregysaist  dy  hun,  ac  a 
rodiaist  lle  y  mynnaist:  eithr  pan  elech  yn 
hen,  tí  a  estyni  dy  ddwylaw,  ac  arall  ath 
wr^^ysa,  ac  a'th  arwain  lle  ni  iynnit. 

19  A  'hyn  a  ddywedodd  efe,  gan  arwyddo 
trwy  ba  fath  angau  y  gogoneddai  efe  Dduw. 
Ac  wedi  iddo  dayweayd  nyn,  efe  a  ddy wed- 
odd  wrtho,  Canlyn  fi. 

20  1  A  Phetr  a  drodd,  ac  a  welodd  y  disgybl 

Sr  oedd  yr  lesu  yn  ei  j[am,  yn  canlyn  (yr  hwn 
efyd  a  bwysasai  ar  ei  ddwyfron  ef  ar  swpi^er, 
ac  a  ddywedasai,  Pwy,  Arglwydd,  y w  yr  hwn 
a'thfradychadi?) 

21  Pan  welodd  Petr  hwn,  efe  a  ddywed- 
odd  wrth  yr  lesu,  Arglwydd,  ond  bétíi  a 
vma  hwn? 

22  Yr  lesu  a  ddywedodd  wrtho,  Os  mynnaf 
ìddo  aros  hyd  oni  ddelwy^  beth  yw  hynny  i 
ti?  canlyndifyfi. 

23  Am  hynny  yr  aeth  y  gair  yma  allan 
ym  mhlith  y  iirodyr,  na  fÿddai  y  disgybl 
nwnnw  fiirw:  ac  ni  ddywedasai  yr  lani 
wrtho  na  fyddai  efc  fìirw :  ond,  Os  mynnaf 
iddo  aros  hyd  oni  ddelwyf;  bcth  yw  hynny 
i  tí? 

24  Hwn  yw  y  disgyU  sydd  yn  tystìolaethu 
am  y  pethau  nyn,  ac  a  ysjj|nffenodd  y  pethau 
hyn ;  ac  ni  a  wyddom  ibd  ei  dystiolaeth 
ei  yn  wir. 

25  Ac  y  mae  hefyd  lawer  o  bethau  eraill 
a  wnaeth  yr  lesu,  y  rhai  pcd  ysgrifenid  hwy 
bob  yn  uti  ac  un,  nid  wj^  yn  tybied  y  cirn- 
hwysai  y  byd  y  Uyfrau  a  ysgrífenid.    Anten. 


A  c  T  A  ir, 
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YTRABTHAWD  cynUf  ■  nuMhum,  O 
ThnpbUiu.  aiD  ir^  boLl  bethau  &  «uU- 
f  h»uiHLd  vr  íau  «1  enneuthui  *'u  ilyigu, 

LddD  Irwr  yr  Y^nyil  GUii  lOliU  (úäiTiiirll- 
Mtl  l'l  ■POẄIILOII  *  eUlaLuii ; 

3  I'r  tìaì  btfrd  yc  niidiluis»dd  cft  yn 
fyv  wtdL  iddo  dilli><U4  tiwy  Unr  o  u- 
wyiJdLonihT!  gufbdyn«eTe£gliMyiitiLnifl 
ddmtiALn  nlwTnod,  a  dywedyd  y  pAhiui  a 
LHtthyncfil  L  deyniu  InLuw. 

i  Ao  wedl  yBiäjiimiH  eyd  t  hwynl,  ffc  i 
DirliyuiynüddLdaynr,  nuyinadiiwentojeni- 

J  6b](^  iMui  yn  àSau  &  ÍMyddLafd  i 
itwCt ;  und  tìiwi  ■  "ijddir  »'r  Yspryd  GIIo. " 

fi  Gflu  hynny  wedl  eii  dyfod  liwy  ynghyd, 
hwy  R  ofyuuant  Lddo,  gm  ddywedyd,  Ar- 
gLwydd,  Hi  y  pryd  hwu  y  rhoddL  drAfhefu 

7  Acefe  e  ddywedndd  Wltlinit.  Nl  pjleithyu 
iti^  1  OMidodd?Tid  yn  ei  (wSaiSw  hun/ 

S  Blthrdii^adderbyplwchnenhyTYiipryd 
Gtiii  wfldL  y  ddo  efe  ■modi  t  nc  t  ^ddxvch 
dnlloii  i  ud  JB  Jctuuileoi,  u  yn  Iwlf  Judea, 
•  Suiarta,  ac  hyd  (HhMTy  ddieu. 

ä  Ac  wedL  Iddü  ddywcdyd  y  pelLliu  hyiL  & 
hwynl-hwy  yn  edryob.  erC  a  ddyTcliiifwyd  L 
ff  mi ;  ■  chmninwl  a'l  deTbyniödd  ^  jjjui 

ll>  AcCâyroeddyntynedrychyndd)'C&J  hi 
a'r  nef,  ac  efc  yu  niyneil  L  Tynu.  wde.  dnu  wt 
a  lamd  gçT  LEaw  íddynt  mewn  gwlsg  wen ; 

GaJìtefl.  uíuin  y  tenrcEi  yn  edn-di  tu  &'r 
*ff  ,t  fen  liwi  p  ^wn'a  Eyninierwyd  i 
fyuu  oddL  wrthych  vi  nef,  b  dJaw  fdly  yn  yr 
un  modd  Bg  y  eweliocLt  ef  yn  niyned  iT  neC 
12  YnA_y  ITUimit  ì  Jmi^Lein,  ü'r  inynydd 
1  eLwLr  Ölew-wydd,  yr  hwn  ijdd  jn  ig»  I 
JerusalRU.  IÿUdtli  dlismiid  ubbuh. 

■t  Ilío,  «}«'>  "  *"^i^i^''''''0 
tnab  AJphnn,  a  Blmon  ,  ZeluKa,  a'jii^ 

»  Vi*ifhTuoUoeddyn  nnj-hlu  yn  gyttlln 
mewn  (wtddi  nc  yuibll,  Byil  l'i  gwcandd,  ■ 
MbIi  num  yr  lccu,  ■  chyü  tl  fmdji  tt. 


T£\ --, 

lawui  TT  ywtylhyr  yina  a  r«-ddywcdDdd  yi 
Yinryd  GLbi  tjwj  cnau  l>a^rdd  ■m  Jtida^ 
yr  hwii  ■  fu  aacDDT  i'i  ih^  n  ddaJluuit  yi 

U  A  hwn  ■  bwK*»dd  hn  1  gwatif  uiwlr- 
edd ;  te  wedl  ymgtiicl,  ■  dntudd  yn  (4  Baal, 
■1  JboJlyiuytonacddefadywalltwydiìUaiL 

IŴAbuhŷiEyihynlholt  ìrawjlwjT  Jnii- 

la£id  pTÍadi4  bwy,  Acelduiia,  hytmy  yw, 

DjddedeldtlfAn  ef  yn  ddinWihwch,  le  u 
bjddcd  a  ditoi  jnddl  r  a  chymmcTcd  uaUel 

Tbaelhcf^ 
Am  Iijiiny  y  mae  jn  thald,  o'i  gwyi  a 

pTltí  m."'^  '""  '  """^  "*""'"  ^ 
«9  aui  ddedireu  o  fblydd  loui  hyd  y  djdd 
y  cyunucTWi'd  cf  I  fynu  oddl  withym  m.  bod 
únD'rifaalIiyngydenl  jndjna^  adEyAjd- 

Shwn  a  enwid  BuHba«,  ac  ■  gj-icnwid 
nui.  a  UaoMai. 

Tvdl,  Arglwydd,  yi  hwn  a  wyddiW  gätúniiaa 
pdwli,  duimi  pa  un  0>  ddau  hyn  a  et.'icJUIit, 
ÌS  ì  dderbyn  iliui  o'I  wcinidogwlh  hon,  a'r 
>r«)l(oli«th,  d't  hnu  y  cjtellnin(j.ld  Judu, 

ái  AhwyafttcBiilcu  coel-bTpnnui  hwynl! 

BẀ  a  gyftifwyd  gyd  i't  un  ■poUol  u  ddcg. 


■/■.  ynt  hwy  dII  yn  icyaOii  yn  JT  L 
a  Acyn  dmiymmwth  y  dácth  » 

oiM  jT^ioil  dy  llc  yc  ocddynl  yii  el 
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tianedig  mcgh  o  dân,  ac  efe  a  eUteddodd  ar 
bob  im  o  honynt. 

4  A  hwy  oll  a  lanwyd  A'r  Y8[>ryd  Glän,  ac  a 
ddechreuasant  lefaru  â  thafodau  eraiU,  megis 
y  rhoddes  yr  Yspryd  iddynt  ymadrodd. 

5  Ac  yr  oedd  yn  trigo  yn  Jerusalem,  ludd- 
ewon,  gwŷr  bucheddoi  o  bob  ccnedl  dan  y  nef. 

6  Ac  wedi  myned  y  gair  o  hyn,  daeth  y 
Uiaws  ynghyd,  ac  a  drallodwyd,  o  hcrwydd 
bod  poD  un  yn  eu  dy wed  hwy  yn  llefáru  yn 
â  iaith  ei  hun. 

7  Synnodd  hefyd  ar  bawb,  a  rhyfeddu  a 
wnaethant,  jnm  ddywedyd  wrth  eu  gilydd, 
Wele,  onid  Oalileaia  yw  y  rliai  hyn  üll  sydd 
yn  llefaru  ? 

8  A  pha  fodd  yr  ydym  ni  yn  eu  clywed 
hwynt  bob  un  yn  eiu  niaith  em  hun,  ýn  yr 
hon  y'n  ganed  ni  ? 

9  Parthiaid,  a  Mediaid,  ac  Elamitiaid,  athri- 

Solion  Mesopotamia,  a  Judea,   a  Chappa- 
ocia,  Pontus,  ac  Asia, 

10  Phrygia,  a  Phamphylîa,  yr  Aipht,  a 
pharthau  Lybia,  yr  hon  sydd  ger  llaw  Cy- 
rene,  a  dleithriáia  o  Bufcinwyr,  luddewdn 
a  vhroselytiaid, 

11  Cretiaid,  ac  Arabiaid,  yr  ydym  ni  yn  eu 
clywed  hwynt  yn  llefaru  yn  eiu  liiailh  ni 
fáwrìon  weithrcdoedd  Duw. 

12  A  synnasant  oll,  ac  a  ammheuasant,  gan 
ddvn^yd  y  naill  wrth  y  Uall,  Beth  a  all  hyn 

13  Ac  enüll,  gan  watwar,  a  ddywedasant, 
Llawn  o  win  melus  ydyut. 

14  f  Eithr  Petr,  yn  sefyil  gyd  A'r  un  ar 
ddog,  a  gyfododd  eì  leferydd,  ác  a  ddywed- 
odd  wrthynt,  O  wŷr  o  luadewon,  a  chwi  oU 
sydd  yn  trìgo  yn  Jerusalem,  bydded  hysbysol 
hyn  i  chwi,  a  chlust-ymwraudewdi  A'ra  geir- 
iau: 

15  Canys  nid  yw  y  rhai  hyn  yn  feddwon,  fcl 
yr  ydych  chwi  yn  tybied ;  oblegid  y  drydedd 
awr  o  r  dydd  yw  hL 

»6  Eithr  hyn  y w  y  peth  a  ddywedwyd  trwy 
y  prophwyd  Joel, 

17  A  bydd  yn  y  dyddiau  diweddaf  (medd 
Duw)  y  týwalltaf  o'm  Hyspryd  ar  bob  cnawd: 
ach  meilMon  chwi  a'ch  merched  a  bro- 
phwydant,  a'ch  gwŷr  ieuaingc  a  welant 
weledigaethau,  a'cn  hynafjB;wyr  a  fieudd- 
wydiant  fìeuddwydion: 

IB  Ac  ar  fV  ngweision  ac  ar  fÿ  Uaw-forwyn- 
ion  y  tywalltaf  o'm  Hyspryd  yn  y  dyddiau 
hynny;  a  hwy  a  brophwyoant: 

19  A  mi  a  roddaf  ryteddodau  yn  y  nef  uch- 
od,  ac  arwyddion  yn  y  ddaear  isod;  gwaed, 
a  thAn,  a  tharth  mwg. 

8»  Yr  haul  a  droir  yn  dywyllwch,  a'r  Iloer 
yn  waed.  cyn  f  ddyda  mawr  ac  eglur  yr  Ac^ 
glẃydd  ddyfod. 

iì  A  bydd,  pwy  bynnae  a  alwo  ar  enw  yr 
Arglwydd,  a  íVda  cadwedig. 

22  tía  wtr  Isreel,  clywch  y  gdriau  b  yn : 
lesu  o  NasareÜi,  gwr  profedig  gan  Dduw  yn 
eich  plith  ohwl,  trwy  nerthoedd  a  rhyfedd- 
odau,  ac  arwyddion,  y  rhai  a  wnaeth  Duw 
trwyddo  ef  yn  eich  canol  chwi,  roegis  ag  y 
gwyddoch  cnwithau:  * 

23  Hwn,  wedi  ei  roddi  trwy  derfynedig 
gynghor  a  rfaag-wybodaeth  Duw,  a  gymmer- 
aaoch  chwi,  a  thrwy  ddwylaw  anwir  a  gro^ 
hoeliasoch,  ac  a  laddasocn : 

24  Yr  hwn  a  gyfododd  Duw,  gan  ryddhAu 
gofldiau  angau:  oanyt  uid  oedd  bosiU  ei 
aît^  ef  ganddo. 

2fi  Canys  Daiydd  sydd  yn  dy  wedyd  am  dano, 
Khag-welais  yr  Aiglwydd  ger  fy  mron  yn 
waitad ;  canys ar fÿndieulaw  y  mae^  fcl  nam 
hyagoger. 
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26  Am  hynny  y  llawenychodd  fy  nghnlon, 
ac  y  gorfoleddodd  fy  nhafod ;  le,  a'm  cnawd 
hefyd  a  orphwys  roewn  gobaith : 

27  Ara  na  adewi  fy  enaid  yn  uflëm,  ac  na 
oddefi  i'th  Sanct  wefed  Ilygrédigaeth. 

28  Gwnaethost  yn  hysbys  i  mi  ifyrdd  v 
bywyd:  U  a'm  cyflawni  o  lawenydd  A'tn 
wynebpryd. 

2y  Ha  wŷr  flrodyr,  y  mae  yn  rhydd  i  mi 
ddywedyd  yn  hyi  wrthych  am  y  patriarch 
Dafydd,  ei  fiurw  ef  a'i  gladdu,  ac  y  mae  ei 
fetlmrod  ef  gyd  A  ni  hyd  y  dydd  hWn. 

30  Am  hynny,  ac  eie  yn  orophwyd,  yn 
gwylx)d  dyngu  o  Dduw  iddo  trwy  Iw,  Aíai 
o  fflrwyth  ei  Iwynau  ef  o  ran  y  cnawd,  y  cyf- 
odai  eie  Grist  i  eistedd  ar  ei  orseddfa  ef : 

31  Ac  cfe  yn  rhag-weled,  a  le&rodd  am  ad- 
gyfodiad  Cnst,  naadawyd  ei  enaid^yn  uffem, 
ac  nas  gwdodd  d  gnawd  ef  Iygrec^gaeth. 

32  Yr  lesu  hwn  a  gyfododd  Duw  i  fynu ;  o'r 
hyn  yr  ydym  ui  olTyn  dystion. 

33  Am  hynny,  wedi  ei  ddyrdiaAi  ef  trwy 
ddeheulaw  Duw,  ac  iddo  dderbyn  gan  y  Tad 
yr  addewid  o'r  Yspryd  GIAn,  e£e  a  dywallt- 
odd  y  pelh  yma  yr  yayoh  chwi  yr  awrhon  yn 
ei  weled  ac  yn  ei  glywed. 

34  Oblegid  ni  ddyrchafodd  Da^dd  fr  nef- 
oedd :  ond  y  mae  «fe  yn  dy  wedya  ei  hun,  Yr 
Ai<oi.wYDD  a  ddywedodd  wrth  fy  Arglwydd, 
Eistedd  ar  ty  ndiculaw, 

35  Hyd  om  osodwyf  dy  dynion  yn  droed- 
faingc  i'th  draed. 

36  Am  hynny  gwybydded  hoU  dŷ  Israel  yn 
ddlogel,  ddarrod  i  Dduw  wneuthur  yn  Ar- 
fflwydd  ac  yn  Grist,  yr  lesu  hwn  a  groes- 
noeiiasodt  cawi. 

37  %  Hwythau  wedi  dywed  hÿn,  a  ddwys- 
bigwyd  yn  eu  calon,  ac  a  ddy wedásant  wrth 
Petr,  a'r  apostolion  eraill,  Ha  wŷr  frodyr, 
beth  a  wnawn  ni  ? 

38  A  Phetr  a  ddýwcdodd  wrthynt,  Edi&r- 
hêwch,  a  bcdyddier  pobun  o  honoch  yn  cnw 
lesu  Orist,  er  maddeuant  pechodau ;  a  d\wi  a 
dderbyniwch  ddawn  yr  Yspryd  Glân. 

39  Canys  i  chwi  y  mae  yr  addcwid,  ac  i'ch 
plant,  ac  i  bawb  ym  mnell,  cynnifer  ag  a 
alwu  yr  Arglwydd  ein  Duw  ni  atto. 

Mt  Ac  A  Uawer  o  ymadroddion  craiU  y  tyst- 
iolacthodd  ac  y  cynghorodd  efe.  gan  ddy- 
wedyd,  Ym^^wch  rnag  y  genhedlacth  dro- 
fausfon. 

41  "H  Yna  y  rhai  a  dderbyniasant  d  air  ef 
yn  ewyllysgar  a  fedyddiwya ;  a  chwanegwyd 
aUÿnt  y  dwthwn  hwimw  ynghylch  tair  mií  o 
eueidiau. 

42  Ac  yr  oeddynt  yn  parhAu  yn  athrawlaeth 
ac  /nghymdeiuias  yr  apostolion,  ac  yn  torrl 
baiíi,  ac  mewn  gweadlau. 

43  Ac  ofti  a  ddaeth  ar  bob  enaid :  a  Ilawer  o 
ryfeddüdau  ac  arwyddion  a  wnaethpwyd  gan 
yr  apostolion. 

44  A'r  rhai  a  gredent  oll  oeddynt  yn  yr  un 
man,  a  phob  peth  ganddynt  yn  gyfiAredin ; 

45  A  hwy  a  werlhasant  eu  meddiannau  a'u 
dáj  ac  a'u  rhanuasant  i  bawb^  fel  yr  oedd  yr 
eisieu  ar  neb. 


Ilawenyc 
symledd  calon ; 

47  Gan  foli  Duw,  a  diael  flbfr  gan  yr  hoU 
bobl.  A'r  Arglwydd  a  chwanegodd  beunydd 
at  yr  ^hrya  y  rhai  fÿddent  gadwedig. 

PENNOD  IIL 
1  Pi^t  wrth  br^fethu  fr  Itóbl  a  ddaeOim  i 
wéitlàyéUiff  a  tíMd ar  ei  draedt  12 yn  pro- 
J^ŵu  nad  trwy  «i  rym  afi  dduwioldeb  ^,  neu 


. , .  ...  doffomilhci  hni  ■  Mmá, 

ji  hwji  ■  ílwia  Prydfcnh,  i  i^  tliuen  già 


tyda  gennyf,  liynu, 
n  enw  lEfu  erisl 

i  f/1  fynu:  icy; 


10  Ac  yr  oëddynt  hwy  yn  à  BitiuJxHÌ  niBl 
hwn  oeod  tt  un  a  ctBtéiidMÌ  ani  cluien  wnh 
borth  PrjdfSnh  i  denü  i  s  hwy  b  liinwyd  o 
frawAtynDedJgiiéÜi  am  y  peth  a  ddí^wydd' 


eyd-redodd  utynt  i'i  ponh  4  dwii  Forẅ 
II  f  A  phui  wFlitdd  Petr,  cft  >  utebodd  i'i 
yn  rtiyfBldu  «m  hyn?  neu  teUi  >  wncwdi 
chwi  yn  d^  syLw  nmom  ui.  fel  pe  Ltwy  eia 

13  Puw  Atnhun,  H  Taiac.  a  J«eüh,  Buw 
tìa  tadAU  Di,  >  ogoneddDdd  ei  Fab  lesu,  yi 
h*n  ■  dnuLdodsHch  ehwi,  ^e  m"i  ^adẃch 
perbion  Püat,  t^  ^unodd  efe<^i'ieoUHiLf 
ùi  y  SanA  a'r  Cyf^ 


IS  ATbiwj™  y  bjwyd   ■  !■ 
iiwnABodDdâ  Duwoléirw^  orh 


ríi^ 


SJrí.jsiA 


-    - ,  Eld  n- hon  eydd 

«  Ldda  iryi  htOl  fêdiyd  liwll 

y  pethau4iBg-^ 
dí  Iwophwydi.  3 


17  Ác  yn  »wr,  ftndyr,  inl  1  wn  nui  trwy 
anwybod  y  ^wiudhDch,  miiglA  y  fftmatth 

19  álhry  rethÌBU4iíig-^TWgocld  Duw  tiwy 
«laii  ci  hoLT  htophwydi.  y  daoddefil  Ciift,  a 

AIHHniedd  L  orphwya  0  oLwg  vr  ArHlwydd  j 
•n  Ae  yi  tnCimi  e(^  Jeni  OrLit,  yc  hwn  ■ 


îl  Yi  hwn  iydí  nud  rr  neTŵ  dJetbyn.  hKl 
■Idieroedd  adJeiLad  poh  pelh,  y  itni  a  ddy- 

i'ddywtdodd  «th  y  Ddnu, 


brophwy^,  r 
nCunUa 
Yi  AnlwTdd 
phwyiTD'âi  b 
frwiüidBwdi 


ib  peth  11  ddywc 


gwniUBwtii   ym  iDDob  petn  11  < 

34  A'r  húlL  brophwydi  herÿd  0  ^ûnud.  & 
o'r  lEiei  wedi,  cynnLT»  u  ■  le&JUBUt,  ■  1«^ 
fyn«kKiiit  hefyd  Bm  y  dyddLau  hTn. 

31  t^wychwi  ydych  bLanl  y  pn^ihwydi,  ** 

ni,  g.n  ddywdyd  with  AbiBhMi,  Aç  yn  dj 
hmrdi  y  bendiUiir  hnll  dytwythau  y  ddacar. 
K  Duw  Bwcdi  {^yfDdi  ef  P;ib  Icni,  a'i  lun 
tonodd  ef  l  chwi  yn  gjatíf,  gin  eich  bca 
diüiio  chwi,  Dwy  diDÌ  pob  un  o  bunoch  yn> 


haŷntí  at  in  DBdornUH  m-  tgìwtrt,  tn 
nJk  ir  rtpmi  aUn,  n  itar&d  ft), 
\C%íjr  oeS^ín  yn  Ue&iu  with  y  t-iuH 
-HL  yiontiiiiiid,mhlteaorydeiiü,  ■'iSadu- 

3  AhwYA  DsndiiuntddnyLawBrnyiit  hwy, 
'  1  A  diawycLdodd  diinnoeth  ddBi^  t'w 


7  Ae  wedi  iddynl  eu  p»d  hwy  yn  y  aurii 
hwy*o^Tia»mit,TTwybBBwdiiidod,neuytB 
nüuenwy  Dwnoelhndichwihyn? 

»  Yn»  Pclr,  yn  (ryfl»wn  o't  YÌpiyd  OLln,  1 
ddywedfldd  wnhŷnt,  c/Hn^htei  benuiiethiBid 

ft  Od  ydy»  yn  Ân  bí^  ni  heddyw  ■m  y 
wriüiied  ddi  i'i  dyn  dBf,  (t/'pa  wrdd  yl  iadi- 

hwn  B  íyfûdûdd  Diiw  o  ftírw,  íiwy  bwiinw 
y  iDne  bwn  yn  icfyU  yn  iAdi  ger  eidi  bma 

I  11  Hwn  yw  y  mHn  ■  lytwyd  geanfdi  ẅ<m 
yi  tdeihiiäwyi,  yi  hwn  ■  •roBed  yn  bB  » 

^^Ac  nid  Des  lachBwdwTÌitlh  yn  neb  «111 : 
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rodifi  ^rm  mhlîth  dyiiion,  trwy  yr  hwn  y  mae 
yn  rhaid  i  ni  fod  yu  gadwcdig. 

13  f  A  phan  welMnt  hyfder  Petr  ac  loan, 
ft  deall  mai  gwyr  anllythyrennog  ac  anny^- 
edw  oeddynt,  nwy  a  ryféddasant ;  a  hwy'a\i 
tiadwaenent,  eu  bód  hwy  gyd  &'r  lesu. 

14  Ac  wrlh  weled  y  dyn  a  iachasid  yn  Befvll 

S'd  á  hwynt,  nid  oedd  ganddynt  adim  fw 
lywedyd  yn  erbyn  hynny. 
15,Eithr  wedi  gorchymyn  iddynt  fyned  allan 
o'r 'gynghorfi^  hwy  a  ymgynghorasant  â'u 
«ilydd, 

16  Gan  ddywedyd,  Beth  a  wnawn  ni  i'r  dyn- 
lon  hyn?  canys  yn  ddlau  arwydd  hynou  a 
wnaed  trwyddynt  hwy,  hysbys  i  bawb  a'r 
sydd  yn  preswy  lio  yn  Jerusalem,  ae  nis  gaJlwii 
ni  ei  waau. 

17  Eithr  tíi  nas  taener  ym  mheliach  yra 
mhlith  y  bobl,  gan  fygwth  bygythiwn  hwy,  na 
lefáront  mwyach  wrth  un  oyn  yn  yr  enw 
iiwn. 

18  A  hwy  aoi  galwasant  hwynt,  ac  a  or- 
diymynasant  iddynt  nad  ynganent  ddim,  ac 
na  ddvs«ent  vn  enw  vr  lesu. 

19  Eithr  Petr  ac  loan  a  attebasant  iddynt, 
ac  a  ddywedasant,  Ai  cyfiawn  yw  ger  bron 
Duw,  wrando  amoch  chẃi  yn  hytrach  nag  ar 
Dduw,  bemwch  chwi 

90  Cany9  ni  allwh  ni  na  ddy wedom  y  pethau 
a  welsom  ac  a  gly  wsom. 

21  Eithr  wedi  eu  bygwth  ym  mhellach,  hwr 
a'u  goUyngasant  hwy  yn  rnyddion,  heb  gael 
dim  i'w  cosni  hwynt,  oblcgid  y  bobl :  canys 
yr  oedd  pawu'  yn  itogoueddu  Duw  am  yr  hyn 
a  wiiaethid. 

29  Canys  ^rr  oedd  y  dyn  uwch-law  deugain 
oed,  ar  yr  hwn  y  gwnaeihid  yr  arwydd  hwn  o 
icch^wrìaelh. 

93  l  A  hwythau,  wedi  eu  gollwng  ymaith, 
a  ddaethant  at  yr  eiddvnt,  ac  a  ddangosasant 

S'  holl  betîiau  a  ddywedasai  yr  ardi-offeir- 
id  a'r  benurìaid  wrthynt 

94  Hwythau  nan  cly wsant,  o  un  fryd  a  gyf- 
odasant  eu  Ilcr  at  Dduw,  ac  a  ddywectasant,  O 
Aiglwydd,  tydi  jw  ÿ  Duw  yr  hwn  a  wnaeth- 
ost  y  nef  a'r  ddaear,  a'r  siôr,  ac  oU  sydd  yn- 
ddynt; 

25  Yr  hwn  trwy  yr  Yspryd  Glàn,  y'ngenau 
dy  was  Dafydd,  a  ddywedaìst,  Paham  y  ter- 
fÿsgodd  y  cenhedloedd,  ac  y  bwriadòdd  y 

Ifobloedd  belhau  ofer? 

26  Brenhinoedd  y  ddaear  a  safàsant  i  íynu, 
a'r  Uywodraethwyr  a  ymgasglasant  yngnyd, 
vn  erbyn  yr  Argfwyda,  ac  yn  erbyn  ei  Giist 
cf. 

27  Canys  mewn  gwirionedd,  yn  y  ddinas 
hon  \r  ymgynhuUodd  yn  eẃyn  ay  Sanct 
Fab  lesu,  yr  hwn  a  enneiniaist  ti,  Herod  a 
Pbontius  Pilat,  gyd  à'r  oenhedloedd,  a  phobl 
Israel. 

28  I  wneuthur  pa  bethau  bynnag  a  raglun- 
lodd  dy  law  a'th  gynghor  di  cu  gwtieuthur. 

29  Ac  yn  awr,  Arglwydd,  edrydi  ar  cu 
bygythion  hwy,  a  cmniattä  i'tn  weision 
di^pthu  dy  air  di  gyd  ft  phob  hvfder; 

30  Trwy  estyn'O  honot  dy  law  i  iachftu,  ac 
ftl  y  gwneler  arwvddion  a  rhyfeddodau  trwy 
enw  oy  sauctaidd  Fab  lesu. 

31  \  Ac  wedi  iddynt  weddTo,  siglwyd  y  Ile 
yr  oeddynt  wedi  ymgynnull  ynddo ;  a  hwy  a 
íanwyd  oU  o'r  Yspryd  Gl&n,  a  hwy  a  le&ras- 
ant  air  Duw  yn  hvderus. 

32  A  Ilîaws  y  rnai  a  gredasant  oedd  o  un 
galon,  ac  un  enaid ;  ac  ni  ddywedodd  neb  o 
bonifnt,  fod  dim  a'r  a  feddai  yn  eiddo  ei 
hunaii.  eitlir  yr  oedd  ganddynt  Dob  peth  yn 
gvtIVn(!in. 

iCi  A'r  aiioetolion  trwv  neith  mawr  a  rodd- 
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asant  dystiolaeth  o  adgyfodiad  yr  Arglwydd 
lesu :  a  gras  mawr  oedd  amynt  nwy  oIL 

34  Canys  nid  oedd  un  anghenus  yn  eu  plith 
hwy :  obi^id  cymiifer  ag  oedd  berchcn  lir- 
ocdd  neu  dai,  a  u  gwcrthasantj  ac  a  ddygaa- 
ant  werth  y  iiethau  a  werthasld, 

35  Ac  a'u  gosodasant  wrth  draed  yr  apostol- 
ion :  a  rhaiiwyd  i  bob  un  raeg^  yr  oedd  yr 
anjdien  ama 

30  A  Jo8e}>h,  yr  hwn  a  gyfenwid  Bemabas 

Sn  yr  apostolion  (yr  hyn  o'i  gyfieithu  yw, 
ab  diddanwdi)  yn  Lenad,  ac  yn  Cypriad  o 
genedl, 

37  A  thir  ganddo,  a'i  gwerthodd,  ac  a  ddug 
yr  arian,  ac  a'i  gosodotìd  wrth  draed  yr  apos  • 
toUon. 

PENNOD  V. 

I  fVedi  i  Anarẅua  Sapphira  ei  wraig,  am  eu 
rhagiHth,  gtopmpo  i  íator  yn  Jbirw  torth  g«r- 
vdaPetrt  12  aerrapottolionertùUtuneuthur 
llawer  o  wyrthiau,  14  er  cynnyád  €r  Jfýddt 
17  V  ntoe  jfr  apoetolion  yn  cael  eu  carcharu 
eiitoaith  f  19  acer  hynny  yn  cael  eu  gwar- 
edu  gan  antrdt  yr  hwn  tydd  yn  erchi  tddynt 
bregethu  i  oawo  ar  gyhoedd:  21  hwythaut 
wedi  iddynt  hregethujtíly  yn  y  deml,  29  a 
dier  bron  y  cyngfior,  33  mewn  perygi  0  gaet 
eu  Uadd  :  eithr  trwy  gynghor  Gamalttì,  ^ifng^ 
horwr  mawr  ym  mhlith  yr  luddewon,  yn 
tatí  eu  cadw  ynfyw,  40  acj/n  unigeu  citro: 
a  hwythau  yn  gogoneddu  Jỳuw  am  hynny, 
ae  hèb  beidio  â  phregethu. 

EITHB  rhyw  wr,  a'i  enw  AnanTas,  gyd  ft 
Sapphira  ei  wraig,  a  weflhodd  dir, 
9  Ac  a  ddam-guddiodd  beth  o'r  gwerth,  a'i 
wnúg  hefyd  o'r  g\frinach,  ac  a  ddug  ryw 
gyfrau,  ac  a'i  gosododd  wrth  draed  yr  apos- 
tollon. 

3  Eithr  Petr  a  ddy wedodd,  AnanTas,  pahara 
y  Ilanwodd  Satan  dy  galon  di  i  ddywedyd 
odwydd  wrth  yr  Yspryd  Glân,  ac  i  ddaro- 
guddio  peth  o  werth  y  tir  ? 

4  Tra  yr  ydocdd  yn  aros,  onid  i  ti  yr  oedd 
yn  aros  r  ac  wedi  ci  wcrthu,  onid  oedd  yn  dy 
feddiant  di  ?  iiaham  y  gosodaist  y  peth  hwn 

n  dy  galon?  ni  ddywedaist  ti  golwydd  wrth 
dynion,  ond  wrth  Dduw. 

5  Ac  AnanTas,  pan  glybu  y  geiriau  hyn,  a 
syrthiodd  i  lawr,  ac  a  diei^godd.  A  daeth 
ofh  inawr  ar  bawb  a  glybu  v  pethau  hyn. 

6  A'r  gwŷr  ieuùngc  a  gyfodasant,  ac  a'i 
cyramerasant  ef,  ac  at  dygaisant  allan,  ac  a'< 
claddasant. 

7  A  bu  megia  ysnaid  tair  awr,  a'i  wraig  ef^ 
heb  wybod  y  petli  a  wnaethid,  a  ddaeth  i 
mewn. 

8  A  Phetr  a  attebodd  iddi,  Dy  wed  di  i  mi, 
Ai  er  cymmaint  y  gwerthasocn  chwi  y  tir? 
Hithau  a  ddywedodd,  lë,  er  cyinmaint 

9  A  Phetr  a  ddywedodd  wíthi,  Paham  y 
cyttunasoch  i  demtio  Yspryd  yr  Arglwydd  ? 
wele  draed  y  rhai  a  gladdasant  dy  wr  di  wrth 
y  drwB,  a  hwy  a'th  ddygant  dithau  allan. 

10  Ac  yn  y  man  hi  a  syrthiodd  wrth  ei  draed 
ef,  ac  a  drengodd :  a'r  gwŷr  ieuaiugc  wedi 
dyfod  i  mewn,  á'i  cawsant  hi  yn  farw;  ac 
wedi  iddynt  ei  dwyn  hi  allan,  hwy  a'i  cladd- 
asant  hi  yn  ymyl  ei  gwr. 

II  A  bu  ofn  mawr  ar  yr  hoU  eglwys,  ac  ar 
bawb  oll  a  glybu  y  pethau  hyiu 

12  ^  A  thrwy  ddwylaw  yr  apostolion  y 
gwnaed  arwyddion  a  rhyfieddodau  lawer  yin 
mhUth  y  bobl  (ac  yr  oeddynt  oU  yn  gyttûn 
ym  mhorth  Solomon. 

13  Eithr  ni  fdddiai  neb  o'r  UeUI  ymgyasylltu 
ft  hwynt:  ond  y  bobl  oedd  yn  eu  roawrhftu. 

14  A  chwan^gwyd  attynt  rai  yn  credu  yn  yr 
Aiglwydd,  Ulaws  o  wýr  a  gwráged'*  *    ""  " 


Sd 


YR  ACTAÜ. 


15  Hyd  oni  ddygent  y  rhai  deifloín  allaii  ar 
hŷd  TT  heolydd,  a'w  goaod  ar  welyau  a  glyth- 
au,  ttì  o'r  hyn  lleiaf  y  cy^godai  cy^god  retr, 
pan  ddclai  heibio,  rafo  honynt 

16  A  lllaws  a  ddaeth  hefyd  ynghyd  o't  din- 
asoedd  o  amgylch  Jeruaalem,  gan  odwyn  rhai 
eleifion,  a  mai  a  drallodid  gan  ysprydion 
afianj  y  rhai  a  iachftwyd  olL 

17  1  A'r  arch-olTeiriad  a  gyfododd.  a'r  hoU 
rai  ocdd  gyd  ág  ef  (yr  hon  y w  herest  y  Sadu- 
ceaid)  ac  á  lanwyd  o  gyntlgen, 

18  Ac  a  ddodasant  eu  dwylaw  ar  jr  apos- 
tolion,  ac  a'u  rhoisant  yn  y  carchar  cytn-edin. 

19  Bithr  angel  yr  Arc^wydd  o  hŷd  nos  a 
agorodd  ddrysau  y  carcniar,  ac  a'u  dûg  hwynt 
aUan,  ac  a  ddy  wedodd, 

20  Ëwch,  sefwch  a  Uefbrwch  yn  y  deml  wrth 
V  bobl  holl  eiriau  y  fuchedd  hon. 

'21  A  phan  glywsant,  hwy  a  aethant  yn  fore 
i'r  deml,  ac  a  athrawiaethasant  Eithr  daeth 
yr  arch-off 'ciriad,  a'r  rhai  oedd  cyd  ág  ef,  ac  a 
álwasant  ynghyd  y  cynghor,  a  holl  henuriaid 
plant  yr  Israel,  ac  a  ddanfonasaat  i'r  carcluu: 
i'w  dwyn  hwy  ger  bron. 

22  A'r  swyddo^on,  pan  ddaethant,  ni  chau-s- 
ant  hwynt  yn  y  carchar ;  eithr  hwy  a  ddy- 
chwelasant,  ac  a  fyne^aaant, 

S3  Gan  ddywedyd,  Yn  wir  ni  a  gawsom  y 
carchar  wedi  ei  gau  o'r  íath  âcraf,  a'r  ceidw- 
aíd  yn  sefyll  allan  o  flaen  y  drysau;  eithr 
pan  agorasom,  ni  chawsom  neb  i  mewn. 

24  A  phan  glybu  yr  arch-offdriad,  a  blaenor 

Ídemi,  a'r  oneiriiid  pennaf,  yr  yniadroddion 
yn,  ammcu  a  wnaethant  yn  eu  cylch  hwy 
bcth  a  ddeuai  o  hyn. 

25  Yna  y  (Uieth  un  ac  a  fynegodd  iddynt, 
gan  ddywedyd,  Wele,  y  mae  y  gwŷr  a  ddod- 
asoch  chwi  y'ngharchar,  yn  tàyìl  yn  y  deml, 
acyn  dysgu  y  bobl. 

26  Yna  y  blaenor,  gyd  á'r  swyddogion,  a 
aeth  ac  a  u  dug  hwy  hcb  drais  {[oblegid  yr 
oedd  amynt  ofn  y  bobl,  rhag  eu  Ilabydiaio) 

27  Ac  wedi  eu  awyn,  hwy  a'u  gosodasant  o 
flaen  y  cynghor :  a'r  areh-offeiriaid  a  ofýnodd 
iddynt, 

28  Oan  ddywedyd,  Oni  orchyraynasom  ni, 
gan  orchyinyn  i  ciiwi  na  athrawiaethech  yn  yr 
enw  hwn?  ac  wele,  chwi  a  lanwasoch  Jeru- 
salem  ä'ch  athrawiaeth,  acyr  ydychynewyli- 
ysio  dwyn  amom  ni  waed  y  dyn  hwn. 

29  ^  A  Phetr  a'r  apostolion  a  attcbasant  ac 
a  ddy wedasant,  Rhaid  y w  ufuddháu  i  Dduw 
yn  fwy  na^  i  ddynion. 

90  Duw  eui  tadau  ni  a  gyfododd  i  fynu  lesu, 
yr  h  wn  ^  laddasoch  chwi,  ac  a  groeshoeliasoch 
ar  bren. 

31  Hwn  a  ddyrchafodd  Duw  á'i  ddeheulaw, 
yn  Dywysog,  ac  yn  lachawdwr,  i  roddi  edi- 
ièirwch  I  Israel,  a  maddeuant  pechodau. 

32  A  nyni  ydym  ei  dystion  ef  o'r  pethau 
hyn,  a'r  Yspryd  Glân  hcsYd,  yr  hwn  a  roddes 
Duw  i'r  rhai  sydd  yn  ufuadhau  iddo  ef. 

33  ^  A  phan  glywsant  hwy  hpnnp,  hwy  a 
ffrommasant,  ac  a  ymgynghorasaut  am  eu 
Iladd  hwynt 

34  E-ithr  rhyw  Pharlsead  a'i  enw  Gamaliel, 
doctor  o'r  gyfraith,  parchedig  gan  yr  holl 
bobl,  a  gyfododd  i  fynu  yn  y  cynghor,  ac  a 
archodd  yrm  ýr  apostblion  aOan  dros  ennyd 
fechan ; 

35  Ac  a  ddywedodd  wrthynt,  Ha  wŷr  o 
Israel,  edrycnwch  amoch  eich  hunain,  pa 
beth  yr  yaych  ar  fedr  ei  wneuthur  am  y 
dvnion  hỳn. 

á6  Canys  o  flaen  y  dyddiau  hyn  cyfododd 
Theudas  i  fynu,  gan  ddywedyd  ei  fòdef  yn 
rhy w  un ;  wrth  yr  hwn  y  glynodd  rhifedi  o 
^    ■  ynghylch  pedwar  cant:  yr  hwn  a  ladd- 
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wyd,  a  chypnü^  oll  a  ufliddhaaant  iddo  a 
wasgarwycC  ac  a  wnacd  yn  dUiddym. 

37  Ar  ol  bwn  y  cyfbdodd  Judas  y  GalUiead, 
yn  nyddiau  y  dréth;  ac  efis  a  orodd  bofal 
lawer  ar  ei  ol :  ac  yntau  hefyd  a  ddaríu  am 
dano,  a  chynnifer  oll  a  ufuddhaaant  iddo  a 
wasgígrwyd. 

38  Ae  yr  awrhon  meddaf  i  chwi,  Ciliwch 
oddi  wrth  y  dynion  hyn,  a  gadewch  iddyut : 
obl^d  os  o  adynion  y  mae  y  cynghoar  hwn, 
neu  y  weilhred  non,  fe  a  ddìadymmìr ; 

39  Ëithr  oe  o  Dduw  y  raae,  m  ellwch  ch'wi 
à  ddiddymmu,  rhag  eich  oael  yn  ymlartrt 
ya  erbyn  Duw. 

40  A  chyttuno  ág  ef  a  wnaethant  Ac  wedi 
iddynt  afw  yr  apostoHon  attynt,  a'ic  coip, 
hwy  a  orchymyiîasant  iddynt  na  lefarent  yn 
enw  yr  lesu,  ac  a'ú  gollyngasant  ymaith. 

41  *K  A  hwy  a  aethant  allan  o  olwg  y 
cynghor  yn  llawen,  am  eu  cyfrif  hwynt  yi> 
deilwug  1  ddloddef  ammharch  o  achos  eí 
enw  et. 

42  A  beunydd  yn  y  deml,  ac  o  dŷ  i  dŷ,  ni 
pheidiasant  a  dy4;u  a  phregethu  lesu  Gnst 

PENNOD  VL 

• 

l  Yrapogtolionjfntíiwennifehnade^feultuidp 
tlodion,  o  ran  eu  Uuniaeth  corfhurol  í  acyn 
ofalus  hcfyd  eu  hunain  am  gufirannu  gair 
Duw,  üuniaeth  yr  enaid:  3  s/n  ordetnio 
swydd  díaconiaeth  i  saith  o  wŷr  ethoietüg; 
5  vr  rhai  y  mae  Stejŵant  gtortíaum  oj^ydd 
ae  o'r  Yepryd  Gián,  yn  un :  12  «t  ddal  ^gan 
y  rhai  a  waradwyaiodd  ^e  utrth  ymreaym- 
mu  i  13  ac  achwyn  amo  ar  gam,  am  gablu 
yn  erbyn  y  gyfiraith  a'r  demi. 

ÄC  yn  y  dyddiau  hynny.  a'r  disgybtion  yn 
xX  amlhâu,  bu  grwgnach  gan  y  Gro^paid 
yn  erbyn  yr  Hebreaid,  am  ddmnnygu  eu 
gwrageòd  gweddwon  hwy  yn  y  weinido^Beth 
feunyddiot. 

2  Yne  y  deuddeg  a  alwasant  ^rnfhyd  y 
Utaws  disgyblion,  ac  a  ddy wedasant,  fíid  yw 
gymhesur  i  ni  adael  gair  Duw,  agwasanaeuiu 
Dyrddau. 

3  Am  hynny,  fhidyr,  edrychwch  ^rn  eidi 

Çlitli  am  seith^ryr  da  eu  gair,  yn  Ilawn  o't 
'spryd  Glân  a  doethineb,  y  rhai  a  osodom  ar 
hyn  o  orchwyl. 

4  Eithr  ni  a  barhftwn  mewn  gweddi  a 
gwelnidogaeth  y  gaìr. 

5  ^  A  ooddlawn  fHi  yr  ymadrodd  gan  yr 
holl  ilíaws :  a  hwy  a  etholasant  Stepl.an,  cwr 
Ilawn  o  ffydd  ac  o'r  Yspryd  Glftn,  a  PhTlip, 
a  Phrochoms,  a  Nicanor,  a  Thimon,  a  Phar- 
menas,  aNichüIas,  proselyt  o  Antiodiia: 

6  Y  rhai  a  osodasant  hwy  eer  bron  yr  anii»- 
tolion ;  ac  wedi  iddynt  wedaio,  hwy  a  dand- 
asant  eu  dwviaw  amynt  hwy. 

7  A  gair  l)uw  a  gynnyddodd;  a  rhifedî 
disgyblion  yn  Jerusalem  a  amlhâodd  yn 

dirfawr,  athyrfa  £äwr  o'r  ofi^riaid  a  ufudd- 
hasant  i'r  ffydd. 

8  Eithr  Stéphan,  yn  llawn  o  ffÿdd  a  noth, 
a  wnaeth  ryfeddodau  ac  arwyddion  mawrion 
ym  mhlìth  y  bobl. 

9  If  Yna  y  cyfododd  rhai  o'r  s^iiajgog  a  elwir 
eiddo  y  Libertini^d,  a'r  Cyreniaid,  a^r  AIex- 
andriaid,  a'r  rhai  o  Cilicia,  ac  o  Asia,  gan 
ymddadleu  &  Stephan. 

10  Ac  ni  allent  wrthwynebu  y  doeth- 
ineb  a'r  yspryd  trwy  yr  hwh  yr  oead  efe  yn 
Uefam. 

11  Ynay  gosodasantwtr  iddywedyd,.Nynl 
e'i  clywsom  ef  yn  dywedyd  geiriau  cablaUd 
yn  erbyn  Moses  a  Duw. 

12  A  hwy  a  ry-nhyrfasant  y  bobl,  a'r  heniiN 
laid,  a'r  ysgrìfenyddion ;  a  clian  ddyfud  anu^ 
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al   cipiasant  e^  ac  a'i  dygasant  i'r  gyng- 
h<nrfa; 

13  Ac  a  osodasant  eau  dystìon,  y  rhai  a  ddy- 
wedent,  Nid  y w  y  dyn  hwn  yn  peidiu  a  dy- 
wedyd  cabl-eiriau  yn  erbyn  y  lle  sanct^dd 
hwn,  a'r  gyfraith. 

14  Canys  nyni  a'i  cly  wsom  ef  yn  dywedyd,  y 
distry  wiai  yr  lesu  hwn  o  Naiaieth  y  lle  yma, 
ac  y  newidiai  efé  y  defodáu  a  draddouodd 
liosesinL 

15  Ac  fel  yr  oedd  yr  hoU  rai  a  eisteddent  yn 
y  cynghor  yn  dal  sylw  amop  hwy  a  welent  ei 
wyneo  ef  fiél  wyneb  angeL 

PENNOD  VII. 

J  Stephaiit  torth  tfeteì  cennad  i  attŵ  drosto  ei 
hun  atn  y  gaiMeddt  2  pn  dangoe  dàanfod  i 
AbrahamaddoHDiiwynioum;  aj^mddy 
deuHeodd  Duwytadau,  20  cyngeni  Moaesta 
ehyn  adeiladu  y  babeU  dr  deml:  37  a  thyat- 
iola^hu  o  Moeea  ei  hun  am  Grist:  4Aacna 
pharfiâi  y  eerenumiau  oddi  allan,  y  rhai  a  or- 
dèiniaeidar  ddtdl  y  portreiad  néíolt  ond  dros 
ameer :  fil  /^un  eu  ceryddu  hwy,  am  eujnoaUh 
yn  gwrthẁynébu  ac  yn  ttadd  Criet  y  Q/fiawn 
humnw,  am  yr  hwn  y  rhag-dd^wedasai  y  pro- 
phtoydi  y  deuai  efe  fr  byd:  54  htoythau  ar 
hynny  yn  ei  ìabyddio  ef  i  farumaeth  {  ac 
yntau  yn  gorchymyn  ei  enaid  i'r  lesu,  acyn 
gioeddto  drostynt  htoy. 

YNA  y  dywedodd  yr  arch-offeiriad,   A 
ydyw  y  pethau  hyn  ffelly? 

2  Yntau  a  ddywedodd,  Ha  wŷr  frodyr,  a 
thadau,  gwranaewch:  Duw  y  gogoniant  a 
ymddongosodd  i'n  Tad  Abraham,  pan  oedd 
efe  3nn  Mesopotamia,  cyn  iddo  dtigo  yn 
ChaiTan; 

3  Ac  a  ddywedodd  wrtho,  Dos  allan  o'th 
wlad,  ac  oddi  wrth  dy  dylwyth,  a  tliyred  i'r 
tir  a  ddangoswyf  i  ti. 

4  Yna  y  daeth  efe  allan  o  dir  y  Caldeaid,  ac 
y  preswyliodd  yn  Charran:  ac  oddi  vno, 
wedi  marw  ei  daiä,  efe  a'i  symmudodd  éf  i'r 
tir  yma  yn  yr  hwn  yr  ydyẃ  chwi  yn  pres- 
wyfio  yr'awrhon. 

5  Ao  ni  roes  iddo  etifcddiaeth  ynddo,  na  ddo 
led  troed ;  ac  efe  a  addawodd  ä  roddi  iddo 
i'w  feddiannu,  ac  i'w  had  ar  ei  ol,  pryd  nad 
oedd  plentyn  iddo. 

6  ADuw  a lefarodd  fel  hyn ;  Dy  had  di  a 
fydd  ymdeithydd  mewn  gwlad  ddleiûir,  a 
hwy  a  i  caethiwant  ef,  ac  íi  drygant  bedwár 
can  mlynedd. 

7  Eitlú'  y  genedl  yr  hon  a  wasanaethant 
hwy,  a  Êtrnaf  fi,  medd  Duw :  ac  wedi  hynny 

Îr  deuant  allan,  ac  a'm  gwasanaethant  i  yn  ý 
le  hwn. 

8  Ac  efe  a  roddes  iddo  gy&mmod  Tr  en- 
waediad.  Felly^&ra^magenhodloddlsaac, 
ac  a  enwaedoad  amo  yr  wythfed  dydd :  ac 
Isaac  a  genhedlodd  Jacob,  a  Jacob  a  gen- 
hedlodd  y  deuddeg  patriarch. 

9  A'r  patrieirch,  gan  genfigennu,  a  werthas- 
ant  Joseph  i'r  Aipht:  ond  yr  oedd  Duw  gyd 
âgef, 

10  Ae  a'i  hachubodd  ef  o'i  holl  orthr^rmder- 
au,  ac  a  roes  iddo  hawddgarwch  a  doethineb 
y'ngolwg  Pharaoh  breiilun  yr  Aipht ;  ac  efe 
a'i  cofiododd  ef  yn  Ilywodraetnwr  ar  yr 
Aipht;  ac  ar  ei  hoU  dŷ. 

11  Ac  fe  ddaeth  newyn  dros  hoU  dir  yr 
Aiplit  a  Chanaan,  a  gorthrymder  mawr ;  a  n 
taíau  ni  chawsant  luniaeth. 

12  Ond  panglybu  Jacob  fodýd  yn  yr  Aipht, 
efe  a  anfonodd  ein  tadau  ni  alian  yn  gyntaf. 

13  A'r  ail  waiiA  yr  adnabuwyd  Joscph  ean 
ei  fìrodyr ;  a  chenedl  Joseph  a  aeth  yn  nysbys 
i  Pharaoh. 
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14  Yna  yr  anfonodd  Joseph,  ae  a  gyrchodd 
ei  dad  Jacob,  a'i  holl  genedl,  pymtneg  enald 
a  thriueain. 

15  Felly  yr  aeth  Jacob  i  waered  i*r  Aipht,  ac 
a  fu  färw,  efe  a'n  tadau  hefVd. 

16  A  hwy  a  symmudwya  i  Sichem,  ac  a 
ddodwyd  yn  y  bedd  a  brynasai  Abraham  er 
arian  gan  fieibion  Emraor  tad  Sichem. 

17  A  phan  nesàodd  amser  yr  addewid,  yr 
hwn  a  dyngasaì  Duw  t  Abraham,  y  bobl  a 
gynnyddodd,  ac  a  ^mlhftodd  yii  yr  Aipht, 

18  Hyd  oni  chyfododd  breimin  aralî,  ýr 
hwn  md  adwaenai  mo  Joseph. 

19  Hwn  a  fu  ddichellgar  wrth  ein  cenedl  ni, 
ac  a  ddrygodd  ein  tadau,  gan  beri  iddynt 
fwrw  allan  eu  plant,  fel  naa  eppilient 

20  Ar  yr  hwn  amser  y  ganwyd  Moses ;  ac 
efe  oedd  dlws  i  Dduw,  ac  a  íiaigwyd  drì  mis 
yn  nhŷ  ei  dad. 

21  Ac  wedi  ei  fwrw  ef  allan,  merch  Pharaoh 
a'i  cyfododd  ef  i  fÿnu,  ac  a'i  magodd  ef  yn 
íàb  iddi  ei  hun. 

22  A  Moses  oedd  ddysgedig  yn  hoU  ddoeth- 
ineb  yr  Aiphtiaid,  ac  oedd  nerthol  mewn 
geiriau  ac  mewn  gweithredoedd. 

23  A  phan  oedd  efe  yn  Uawn  deugain  mlwydd 
oed,  daeth  i'w  galon  ef  ymweled  â'i  fixKlyr 
plant  yr  Israel. 

24  A  phan  welodd  efe  un  yn  cael  cam,  efe 
a't'  hamddifíy^odd  ^  ac  a  ddlalodd  gam  yr 
hwn  a  orthrymmid,  gan  daro  yr  Aiphtiwr : 

25  Ac  efe  a  dybiodd  fod  ei  frodyr  yn  deaU, 
fbd  Duw  yn  rhoddi  iachawdwriaeth  iddynt 
trwyei  lawef;  eithr  hwynt  hwy  ni  ddeall- 
asant 

26  A'r  dydd  nesaf  yr  ymddansosodd  efe 
iddynt,  a  hwy  yn  ymrafìiàio,  ac  iru  hannog- 
odahwynt  i  heddychu,  gan  ddywedyd,  Ha 
wŷr,  brodyr  ydych  chwi ;  paham  y  gwnewch 
gam  ft'ch  gilydd? 

27  Ond  vr  hwn  oedd  yn  gwneuthur  cam  ft'i 
gymmydôg,  a'i  cUgwthiodd  ef,  gan  ddy  wed- 
yd,  Pẃyath  osododd  di  yn  Ilywodraethwr 
ac  yn  âniwr  amom  ni? 

28  A  leddi  di  fi,  y  modd  y  Ueddaist  yr 
Aiphtiwr  ddoe? 

29  A  Moses  a  ffodd  ar  y  gair  hwn,  ac  a  fu 
ddleithr  yn  nhir  Madian;  lle  y  ceiihedlodd 
efe'ddau  o  feibion. 

90  Ac  wedi  cyflawni  deugain  mlynodd,  yr 
yraddangosodd  iddo  yn  anialwch  mynyad 
Sina,  angel  yr  Arglwydd  mewn  ffiam  dftn 
mewn  perth. 

31  A  Moses,  pan  wdodd,  a  fki  ryfedd  ganddo 
y  golwg :  a  phan  nes&odd  i  yst^'ried.  daeth 
Ileî  yr  Arglwydd  atto,  gan  dâytoedyd, 

32  Myfi  yw  Duw  dy  dadau,  Duw  Abraham; 
a  Duw  Isaac.  a  Duw  Jaeob.  A  Moses,  wedi 
inyiìed  yn  ddyòhrynedig,  ni  feiddìai  ystyried. 

33  Yna  y  dywedodd  yr  Arglwyda  wrtho, 
Dattod  dy  esgidiau  oddì  ara  dy  dracd ;  canys 
y  lle  yr  wyt  yn  sefÿU  ynddo  sydd  dir  sanct- 
áidd. 

34  Oan  weled  y  gwiilais  ddry^yd  fy  rahobl 
y  rhai  sydd  yn  yr  Aipht,  a  nU  a  glywais  eu 
griddfen,  ac  a  ddisgynau  i'w  gwared  hwj. 
Ac  yn  awr  tyred,  mi  a'th  anfonaf  di  i'r 
Ainht. 

30  Y  Moses  yma,  yr  hwn  a  wrthodasant 
hwy.  gan  ddywedyd,  Pwy  a'th  osododd  di 
yn  llywodraethwr  ac  yn  famwr?  hwn  a 
anfonodd  Duw  yn  Uywydd  ac  yn  waredwr, 
trwy  law  yr  angel,  yr  hwn  a  ymddangosodd 
iddo  yn  y  bertli. 

36  Hwn  a'u  Iiarweiniodd  hwynt  allan,  gan 
wneuthur  rhyfeddodau  ac  arwyddionyn  nnir 
yr  Aipht,  ac  yn  y  môr  ooeh,  ac  yn  y  difiaeth- 
wch  adeugain  mlynedd.  ^ 


YR  ACTACJ. 


yn 


,S7  9  Hwn  yw  y  Moaa  a  ddy wedodd  i  fieib- 
lon  Isnel,  nopnwyd  a  g[yfÿd  yr  Anjlwydd 
cich  Duw  i  chwi  o'di  tnrodyr  M  myfi :  anio 
ef  y  RWFUidewch. 

38  Hwn  vw  efe  a  ÍU  yn  yr  enl 
diflhettiwA,  gyd  A'r  angel  a  yinfldit 
âg  ef  ym  mynydd  Sina,  ac  á'n  tadau  ni ;  yr 
bwn  a  dderbyniodd  ymadroddion  by wiol  i  w 
ihoddiinL 

30  Yrhwn  ni  fÿnnai  rin  tadau  foA  yn  ufudd 
iddo,  dthr  eilffwthJaiant «/;  a  throiaant  yn  cu 
calonnau  i'r  Aipht, 

40  Oan  ddywedyd  wrth  Ataan,  Owna  i  m 
dduwiau  i'n  blaenori :  obl^d  y  Moaes  yma. 
yr  hwn  a'n  úug  ni  allan  o  dir  yr  Aipht,  ni 
wyddom  ni  beth  a  ddigwyddodd  iddo. 

41  A  hwy  a  wnaethant  lo  yn  y  dyddiau 
hynny,  ac  a  offiynunaaant  aberth  i'r  eilun, 
ac  a  ymlawenhaaant  y'ngweithredoedd  eu 
dwylaw  eu  hun. 

48  Yna  y  trodd  Duw,  ac  a'u  rhoddes  hwy  i 
fynu  i  wasanaethu  IIu  y  nef ;  fel  y  mae  vn 
vagrifenedig  yn  Uyfr  y  prophwydi,  A  offlym- 
raasoch  i  nu  láddedigion  ac  abeithau  ddeugain 
mlynedd  yn  yr  aniaiwch,  chwi  tt  Igiaelr 

43  A  diwi  a  gyromerafloch  babcìl  Molodi,  a 
icren  eidi  duw  ReroDhan,  Huniau  y  rhai  a 
wnaethoch  i'w  haddoli:  minnau  a'ch  syni- 
mudaf  chwi  tu  hwnt  i  Babilon. 

44  Tabemaci  y  dystiolaeth  ocdd  ym  mhlith 
ein  tadau  yn  yr  anialwch,  fel  y  gorchym- 
ynasai  yr  nwn  a  ddy  wcdai  wrth  Moaes,  am 
ci  wneuthur  ef  yn  »1  y  portreiad  a  welsai. 

45  Yr  hwn  a  daarfu  rn  tadau  ni  ei  gyramcr- 
yd,  a'i  ddwyn  i  roewn  eyd  Ag  losu  i  uerchcn- 
nogaeth  y  Ccnhedloeoc^  y  rbai  a  yrrodd 
Duw  allan  o  flaen  ein  tadau,  hyd  yn  nyddiau 
Dafydd : 

4fí  Yr  hwn  a  gafodd  ffitlV  ger  bron  Duw, 
ac  a  ddymunodd  gacl  tabemad  i  Dduw 
Jacob. 

47  Eithr  Solomon  a  adeiladodd  dŷ  iddo  ef. 

4U  Ond  nid  y  w  y  Of  jruchaf  yn  trigo  mewn 
temlau  o  waith  dwylaw:  fel  y  mae  y  pro- 
phwyd  yn  dywedyd, 

4!)  Y  nef  yw  fy  ngoracdd-faingc,  a'r  ddaeer 
3fw  troed-fkingc  ty  nhraod.  Pa  dŷ  a  adeil- 
edwch  i  mi  ?  mead  yr  Aiglwydd;  neu  pa  le 
/jfdd  i'm  gorphwysfa  i  ? 

5tí  Onid  fÿ  llaw  i  a  wnaeth  h^rn  oU  ? 

51  ^  Chwi  rai  gwar-galcd,  a  dTenwaodedìg 
o  galon  ac  o  glustiau,  yr  ydych  chwi  yn 
waslad  yn  gwithwynebu  yr  Yspryd  Olän: 
megis  cidi  tadau,  felly  chwithau. 

52  Pa  un  o'r  prophwydi  ni  ddarfù  i'ch  tadau 
chwi  d  erlid  ?  a  nwy  a  laddasant  y  rhai  oedd 
yn  riuig-fynegi  dyfodiad  y  Cyfiawn,'  i'r  hwn 
yr  awrnon  y  buoch  chwi  nadwyr  a  Uofrudd- 
lon: 

53  Y  rhai  a  dderbyniasodi  y  gyf nûth  trwy 
drefniad  angelion,  ac  nis  cadwasoch. 

54  ^  A  pnan  gly wsant  hwy  y  pethau  hyn, 
hwy  a  fiìommasant  yn  eu  calonnau,  ae  a 
ysgymygasant  ddannedd  arao. 

56  Ac  efe  yn  gyflawn  o'r  Yspryd  OlAn,  a 
edrychodd  yn  dayfal  tu  a'r  nef :  ac  a  weloidd 
ogoniant  Duw,  &r  lesu  yn  sefyll  ar  ddeheu- 
law  Duw. 

5G  Ac  efe  a  ddywedodd,  Wele,  ml  a  welaf  y 
nefoedd  yn  agored,  a  Mab  y  dyn  yn  eistedd 
ar  ddeheulaw  Duw. 

57  Yna  y  gwaeddasant  A  Ilef  uchd,  ac  a 
gauasant  eu  clustiau,  ac  a  mthrasant  yn 
uniyyd  amo, 

58  Ac  a't'  bwriasant  allan  o'r  ddinas,  ac  a'i 
Uabyddiasant :  a'r  tystion  a  ddodaaant  eu 
diUàd  wrth  draed  dyn  ieuangc  a  elwid  Saul. 

59  A  hwy  a  labydcüasant  Stephan,  ac  efe  yn 
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galw  ar  i>itttr,  ac  vn  dywedyd,  Arglwydd 
lesu,  derbyu  fy  ysprŷd. 
00  Ac  efe  a  ost^mgodd  ar  ei  liniaii,  ac  a 
lcfodd  A  Ilof  uchol,  Arglwydd,  na  ddod  v 
pechod  hwu  yn  eu  hcrbyn.  Ae  wedî  iddö 
ddywedyd  hyn,  efe  a  hunodd. 

PENNOD  Vin. 

1  Yr^wífê,oadM»yrtrlidynJerutaUim,tpmii 
ei  Matmu  jfn  Samaria,  Stncif  tootfA  Phytím 
y  àùicon  :  yr  hwn  a  bregethodd,  ae  a  ttmâé'ẅ 
wyrthiaut  ac  a  Jedyddioád  Unoer  /  sfm  mhHth 
eraül  Shnonjfswífnwr,  hudalmawryrm  n^of 
if  bobL    14  nir  ae  loan  pn  dnfitd  i  fpadam- 
hdu  ae  i  dtwaneffu  vr  eêfiwye,  gan  roddi  vr 
Ytjìryd  GlAn  trwy  wedài  ae  aràdodiad  tUoíf- 
ìaw :  18  a  Simon  yn  eeieio  prynu  y  cjgff'éMf 
aufdurdodgnnddynt;  20aPhetryn  âgerydiäu 
«ifyn  dost  amefrajfriih  eíi  gybydd-dod,  ac 
yn  ei  tinnoe  ef  i  edi/arháu ;  25  ae  yn  dy- 
chwelyd  i  Jerueaiem,  dan  bre/(tíhu  guir  yr 
Argìŵydd,  t^ae  loan :  2tSac  anffel  yn  anjìm 
Phylip  i  ddy^^u  ae  i  fedyddio  yr  eunc<cA  o 
Bthùtpui, 

A8AUL  oedd  yn  cyttuno  i'w  ladd  efl  A 
bu  yn  y  dydduui  hynny  erUd  mawr  ar  yr 
^lwysoieda  yn  Jemsalem :  a  phawb  a  wasgar- 
wyd  ar  h^d  gwledydd  Judea  a  Samaria,  ond 
yr  auostoiion. 

2  A  gwýr  bucheddol  a  ddygasant  Stephan 
t"to  gladau,  ac  a  wuaethant  alar  mawr  am 
dano  ef. 

3  Eithr  Saul  oedd  yn  anrheîthio  yr  cglwys, 
gan  fÿned  i  mewn  t  bob  tŷ,  a  Iluago  allan 
wŷr  a  gwragedd,  efe  a'u  rnoddes  y'*%'utf- 
diar. 

4  A'r  rhid  a  wasgara&id  a  dramwyaeant  gan 
brecethu  y  gaìr. 

5  Yna  Pnylip  a  aeth  i  waered  i  ddinas  Sar 
maria,  ac  a  biegcthodd  Orist  iddynt. 

6  A'r  bobl  yn  gyttûn  a  ddaüodd  ar  y  pethau 
a  ddywedid  gan  Phylip,  wrth  giywed  o 
honynt,  a  gweled  yr  arwyddion  yr  oedd  efe 
yn  eu  gwneuthur. 

7  Canyi  ysprydion  aflan,  gan  lcfiûn  A  Ilet' 
udiel,  a  aetluint  allan  o  lawer  a  berchennogid 
ganddynt;  a  Ilawcr  yn  gleiflon  o'r  parlys,  ac 
yn  glomon,  a  iadiAwyd. 

8  Ac  yr  oedd  Uawenydd  mawr  yn  y  ddinas 
honno. 

9  Eithr  rhyw  wr  a'i  enw  Simon,  oedd  o'r 
blaen  yn  y  adinas  yn  swyno  ac  yn  hudo  pcM 
Samaru^  gan  ddywedyd  ei  fod  ef  d  hun  yn 
rhy  w  un  mawr. 

10  Ar  yr  hwn  yr  oedd  pawbu  o'r  Ilciaf  hvd  y 
mwyaf,  yn  gwrando,  gan  ddywedyd,  Irfawr 
allu  Duw  yw  hwn. 

11  Ac  yr  oeddynt  A'u  cod  amo,  o  herwydd 
iddo  dalm  o  amser  eu  hudo  hwy  A  swynion. 

12  Eithr  pan  gredasanti  Phyiip,  yn  pregethu 
y  pethau  a  berthynent  i  deymas  Dauw,  ac  i 
enw  lesu  Orist,  hwy  a  fedyddiwyd,  yn  wŷr 
ac  yn  wragedd. 

13  A  Simon  yntau  hefyd  a  gredodd :  ac  wedi 
oi  fiedyddio,  a  lynodd  wrth  Pnylin ;  a  synnodd 
amo  wrth  wdèd  yr  arwyddion  a  r  nerthoedd 
mawríon  a  wneid. 

14  f  A  phan  glybu  yr  apostolion  yn  Jenisa- 
lem,  dderbyn  o  Samaria  air  Duw,  hwy  a 
an.onasant  attynt  Petr  ac  loan. 

15  T  rhai  weai  eu  dyfod  i  waered,  a  weddl- 
asant  drostynt,  ar  idaynt  dderbyn  yr  Yspryd 
OlAn. 

16  (Canys  etto  nid  oedd  efe  wedi  syrUiio  ar 
neb  o  honynt :  ond  yr  oeddjrnt  yn  unig  wedi 
eu  bedyddio  yn  enw  yr  ArglwycUi  lesuT 

17  Yna  hwy  a  ddodásant  eu  dwylaw  aniynt, 
a  hwy  a  dderoyniasant  vr  Yspryd  OIAn. 


PBNNoDaÜ  VIII.  IX. 


18  A  phan'  wdodd  Simon  mai  trwy  osocDad 
dwylaw  yr  apoetolìon  y  rhoddid  yr  Yspryd 
Giàn,  efe  a  gynnygioda  iddynt  arian, 

19  Gan  daywedyd,  Rhoddwcli  i  minnau 
hefyd  yc  awdurdod  hon,  fel  ar  bwy  bynnag 
y  goBodwyf  fy  nwylaw,  y  derbymo  e&  yr 
Yspryd  Gi&n. 

fiO  Eithr  Petr  a  ddywedodd  wrtiio,  Bydded 
dy  arìan  gyd  â  thi  i  dilistry  w,  am  i  ti  dybied 
y  mcddicnnir  dawn  Duw  trwy  arian. 

21  Nid  oes  i  ti  na  rhan  ná  chyfraii  yn  y 
gorchwyl  hwn  :  canys  nid  y w  dy  galon  di  yn 
uniawn  ger  bron  Duw. 

23  Ediiarhft  gan  hynny  am  dy  ddrygionl 
hwn,  a  gweddla  Dduw,  a  £addeuir  i  ti  íeaayl- 
fryd  dy  galon. 

23  Canys  mi  a'th  welaf  mewn  bustl  chwerw- 
der,  ac  meum  rhwymedigaeth  anwiredd. 

24  A  Simon  a  attebotld  ac  a  ddywedodd, 
Oweddtwch  chwi  drosof  fi  at  yr  Arclwydd, 
fel  ua  ddêl  dim  amaf  o'r  pethau  a  ddywed- 
asoch. 

25  Ac  wedì  iddynt  dystiolaethu  a  Ue&ru 
gair  yr  Arglwydd,  hwy  a  ddychwelasant  i  Je- 
rusalem,  ac  a  br^thasant  yr  efengyl  yn 
Uawer  o  beutreft  y  Samariaid. 

26  ^  Ac  angel  yr  Arglwydd  a  leÊirodd  wrth 
Phylip,  gan  ddywedyd,  Cyfod,  a-dos  tu  a'r 
dehau,  rv  ffordd  syad  yn  myned  i  waered 
o  Jerasalem  i  Oaza,  yr  íion  sydd  anghyfán- 
nedd. 

27  Ac  efe  a  gyfododd,  ac  a  aelh.    Ac  wele 

Swr  o  Ethiopia,  eunuclt  galluog  dan  Candaoe 
renhines  yr  Etiiiopinid,  yr  hwn  oedd  ar  ei 
holl  drysor  hi,  yr  hwn  a  ddlethail  Jerasalcm 
i  addoli ; 

28  Ac  oedd  yn  dychwelyd,  ac  yn  eistedd  yn 
eigerbyd,  ac  yn  darllen  y  prophwyd  Esaias. 

29  A  dywedodd  yr  Ysprj'd  wnh  I^ylip,  Dos 
yn  nôs,  a  glŷn  wrth  y  c^byd  yma. 

30  A  Phylip  a  redodd  atto,  ac  a*i  dybu  ef 
yn  darllen  y  prophwyd  Esaias ;  ac  a  ddywed- 
odd.  A  wyt  ti  yn  deall  y  pethau  yr  wyt  yn 
eudarllen? 

31  Ac  efe  a  ddywedodd.  Pa  fodd  y 
oddi  eithr  l  ry  w  v     ' 
cfe  a  ddymunodd 
eSstedd  gyd  ftg  ef. 

32  A'r  lle  or  y8grythyr,yr  oedd  efe  yn  d 
ddarlleni,  oedd  nwn,  Fel  da£ad  i'r  lladdm  yr 
arweiniwyd  ef ;  ac  fel  oen  ger  bron  ei  gneifiwr 
yn  ftid,  felly  nid  a^rodd  efe  ei  enau : 

33  Yn  ei  ostyngiad,  ei  fem  ef  a  dynnwyd 
ymaith ;  eithr  pwy  a  draetha  ei  genhedlaeth 
ef?  oblegid  dygir  d  fywyd  ef  oddi  ar  y 
ddaear. 

34  A'r  eunuch  a  attebodd  Phyltp,  ac  a  ddy- 
wedodd,  Attolwg  i  ti,  am  bwỳ  y  maey  pi«- 
phwyfl  yn  dy wMyd  hyn  ?  am  dano  ei  lìuii, 
ai  am  ry  w  un  aralí  ? 

35  A  'Phylip  a  agorodd  ei  enau,  ac  a  dde- 
chreuodd  ar  yr  y^rythyr  honno,  ac  a 
brggethodd  iddo  yr  lesu. 

36  Ac  fcl  yr  «eddynt  yn  myned  ar  hŷdy 
flbrdd,  hwy  a  ddaethant  at  iy w  ddwfr.  At 
eunuch  a  ddywedodd,  Wele'ddwftr;  beth 
•ydd  yn  Uudoias  fy  medyddio  ? 

37  A  Phylip  a  ddywedodd,  Os  wyt  tl  yn 
credu  ft'th  holl  ealon.  fe  a  eUir.  Ac  efe  a 
attebodd  ac  a  ddyweaodd,  Yr  wyf  yn  credu 
fod  lesu  Grist  yn  Fab  Duw. 

38  Ac  efe  a  orchymynodd  sefyU  o'r  cerbyd : 
a  hwy  a  aethant  i  waered  ill  dau  i'r  dŵfh 
Phylip  éCr  eunuch ;  ac  efe  a'i  bedyddiodd  e£ 

39  A  phan  ddaethanf  ì  fynu  o'r  dwft-,  Yspryd 
yr  Arglwydd  a  gipiodd  Phylip  yroaith,  ac  ni 
weloda  yr  eunucn  ef  mwyach.  Ac  efe  a  aeth 
ar  hŷd  ei  Soacàd  ei  hun  yn  Uawen. 
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a  ddywedodd.  Pa  fodd  y  gallaf; 

ry w  un  fy  nghyfturwyddo  i?    Ac 

modd  ar  Phylip  ddyfod  i  fÿnu,  ac 


40  Eithr  Phylip  a  gaod  yn  Asotas ;  a  cfaan 
dramwy,  efe  a  efcngyIo<fd  ym  mhob  dinas 
hyd  oui  ddaeth  efe  i  Cesarea. 

PENNOD  IX. 

1  Snul  yn  ■myned  i  Datnatcus ;  a't  daraw  ef  i 
lawr  9r  àdaear%  10  a'î  (dw  i  JMjm  apostol-, 
18  a't  fèdífddio  gan  Anahíaa:  20  untàu  yn 
prefftìthu  Oristỳn  hydertu,  23  Yr  ìuddewon, 
yn  cynUwyn  (w  ìadd  ef»  29  <ír  Gmeguyyf 
hefyd :  yrẃau  yn  <S£angc  rhar  y  ddwy  olaid. 
31  Yr  eghoyei  yn  cael  llonyddwch,  32  Petr 
yn  iachâu  Äeneae  &r  parfye»  36  ac  yn  codi 
Tabitha  o  farw  i  fyw, 

,  A  8AUL  etto  yn  diwythu  bygythiau  a 
■TL  chelanedd  yn  erbyn  diaBnrblion  yr  Ar- 
glwydd,  a  aeth  at  yr  arch-ofteiriad, 

2  Ac  a  ddeisyfodd  ganddo  Iythyrau  i  Damas- 
cus,  at  y  synagogau,  fel  o&  cai  efe  neb  o'r 
finrdd  /ton,  na  gwŷr  na  gwiajg[edd,  y  gailaí 
efe  eu  dwyn  hwy  yn  rhwym  i  Jerusalcra. 

3  Ac  fel  yr  oead  efe  yn  ymdaitli,  bu  iddo 
ddyfod  yn  agos  i  Damascus:  ac  yn  ddi- 
Bymmwtn  llewyrchodd  o'i  amgylch  oleuni  o'r 
nef. 

4  Ac  efe  a  syrthiodd  ar'y  ddaear,  ac  a  glybu 
lais  yn  dywedyd  wrtho,  Saul,  Saul,  paham 
yr  wyt  yn  fy  erlid  t? 

6  Yntau  a  ddywedodd,  Pwy  wyt  ti,  Ar- 
ÿwydd?  A'r  Arglwydd  a  ddywedodd,  Mvíi 
yw  lesu,  yr  hwn  yr  wyt  tì  yn  ei  erUd :  ealed 
yw  i  ti  wingo  yn  erbyn  y  syinb^u. 

6  Yntau  gan  grynu,  ac  A  braw  amo,  a  ddy- 
wedodd,  Arglwydd,  beth  a  fynni  di  i  mi  ei 
wneuthur?  Ar  Arçlwydd  a  ddmoedätid 
wrtho,  Cyfod,  a  dos  i'r  ddinas,  ac  re  a  ddy- 
wedir  i  tí  pa  beth  sydd  raid  i  ti  «  wneuthur. 

7  A'r  gwŷr  oedd  yn  cyd-deithio  ftg  ef  a  safes- 
ant  yn  fud,  gan  giywed  y  llais,  ac  heb  weled 
neb. 

8  A  Saul  a  gyfododd  oddi  ar  y  ddaear;  a 
l^an  agorwYd  ei  lygaid,  ni  welai  efe  neb: 
òthr  hwy  a*!  tywysâsant  ef  erbyn  ei  law,  ac 
a't  dygasant  tf  i  mewn  i  Damascu. 

9  Ac  efe  a  fù  drídiau  heb  weled,  ac  ni 
wnaeth  na  bwytta  nac  yfed. 

10  ^  Ac  yr  oedd  rhyw  ddu«gybl  yn  Danu» 
cus,  H'i  enw  Ananlas :  a'r  Arglwydd  a  ddy- 
wedodd  wrtho  ef  mewn  gweledigaeth,  Ana- 
nlas.  Yntau  a  ddywedodd,  Wele  fi.  Ar- 
Clwydd. 

11  A'r  ArglwYádaddywedodd  wrtho,  Cyfod. 
a  dot  i'r  heol  a  elwir  Uniawn,  a  chais  yn  nht 
Judas  un  a't  enw  Saul,  o  Tamits :  omys  wd'e 
y  mae  yn  gweddTa 

12  Ac  efè  a  welfjdd  raewn  çweledigaeth  wr 
a'i  enw  Ananlas,  yn  dyfod  i  mewn,  ac  yn 
dodi  ei  law  amo,  fel  y  gwelai  eUwaith. 

13  Yna  yr  attcbodd  Ananlas,  O  Arglwydd, 
mi  a  glywaìs  gan  lawer  am  y  gwr  hwn,  mnt 

0  ddrygau  a  wnaeth  efe  i'th  saint  di  yn  Jera- 
salem: 

14  Ac  yma  y  mae  ganddo  awdurdod  oddi 
wrth  yr  arch-offeiriaìd,  i  rwymo'pawbsydd 
yn  galw  ar  dv  enw  dL 

15  A  dywedodd  yr  Arglwydd  wrtho,  Dos 
ymidth :  canys  y  nìac  hwn  yn  Uestr  ethoIedL; 

1  mi,  i  ddwyn  fỳ  enw  ger  bron  y  CenhocU* 
oedd,  a  brenhinoedd,  a  phlant  Israel. 

16  Canys'  myfi  a  ddangosaf  iddo  i>a  bethau 
cu  maint  sydd  raid  iddo  ef  eu  dloddef  er 
mwvn  fy  enw  L 

17  Ac  Ananlas  a  aeth  ymaith,  ac  a  aeth  i 
mewn  il:  tŷ ;  ac  wedi  dodi  ci  ddwylaw  amo> 
efe  a  ddywedodd,  Y brawd  Saul,  yr' Ardwydd 
a'm  hanífoiiodd  i  (lesu  vr  hwn  a  ymduiangoft- 
odd  i  tí  ar  y  ffordd  y  daêtliost)  fel  y  gwelych 
drachefh,  ac  y'th  Luiwer  A'r  Ysprya  Glâa. 
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18  Ac  yn  ebrwydd  y  «jrrthiodd  oddi  wrth  ei 
iygaid  ei  megis  còn :  ac  efe  a  gafodd  ei  olwg 
yn  y  man ;  ac  ^  a  gyfododd,  ae  a  fiedyddi- 
wyd. 

19  Ac  wedi  iddo  gymmeryd  bwyd,  efe  a 
gryfhAgdd.  A  bu  Saui  gyd  ä'r  dLsgybliou 
oedd  yn  Damascus  dalm  o  ddyddiau. 

90  Ac  yn  ebrwydd  yn  y  syuagogau  efie  a 
bregethodd  Grist,  mai  efe  yw  Mab  Duw. 

21  A  phawb  a'r  a't  dybu  ^  a  synnasant,  ac 
a  ddy  wedasant,  Onid  nwm  yw  yr  un  oedd  yn 
difetha  yn  Jerusalem  y  rhai  a  alwent  ar  yr 
enw  fawn,  ac  a  ddaeth  yma  er  mwyn  liyn, 
fel  y  dygai  hwynt  yn  rhwym  at  yr  arch- 
offeiríaid^ 

22  Eithr  Saul  a  gynnyddodd  fwyfẁy  o  ncrth, 
ac  a  orchfygodd  yr  luddewon  oodd  yn  pre»- 
wylio  yii  Damascus,  gau  gadamháu  mai 
hwn  yw  Crist. 

23  Ü  Ac  wedi  cyflawni  Uawer  o  ddyddiau, 
cyd-ymgynghoioad  yr  luddewon  i'w  ladd 

24  Eitlir  eu  eyd-fwriad  hwy  a  wybuwyd  gan 
Saul :  a  hwy  a  ddisgwyliannt  y  pyrth  ddydd 
anos,  i'wladdef. 

26  Yna  y  dísgyblion  a'l  eymroeraflaiit  ef  o 
hŷd  nos,  ac  a'í  gollyngasant  i  waered  dros  y 
mur  mewn  basged. 

26  A  Saul,  wedi  ei  ddyfod  i  Jerusalem,  a 
geisiüdd  ymwasgu  ft'r  disgyblioii:  ac  yr 
oeddynt  oll  yn  ei  oftii  ef,  heb  gredu  ei  fod  ef 
yn  daisgybl. 

27  Eithr  Bamabas  a'i  cymmerodd  ef,  ac  sfi 
dug  at  yr  apostolion,  ac  a  fÿn«i;odd  iddynt 
paTodd  y  gwelsai  efe  yr  Arglwydd!^ar  y  fl^tnd, 
ac  ymduiadan  o  hono  äg  ef,  ae  mor  hŷf  a 
ftiasai  efé  yn  Damascus  yn  enw  yr  lesu. 

28  Ac  yr  oedd  efe  gyd  a  hwynt,  yn  myned  i 
mewn  ac  yn  myned  allan,  yn  Jerusalem. 

39  A  chan  fbd  yn  liŷf  yn  eiiw  yr  Arglwydd 
lesu,  efe  a  lefiu-odd  au  a  ymddadleuodd  yn 
erbyn  y  Oroegiaid ;  a  hwy  n  geisiasant  ci 

3i>  A'r  brodyr,  pan  wybuant,  a'i  dygisant 
ef  i  waeied  i  Cesarea,  ac  a'i  haufonasant  ef 
ymaith  i  Tamis. 

31  Yna  yr  ^lwyd  trwy  holl  Judea,  a  Oa- 
lilea,  a  Samana,  a  f^wsant  heddwch,  ac  a 
adeiladwyd;  a  chan  rodio  yn  ofn  yr  Ar- 
glwydd,  ac  yn  niddanwch  yr  Yspryd  Glán, 
hwy  a  amlháwyd. 

32  *^  A  bu,  a  Fhetr  yn  tramwy  trwy  yr  holl 
foledytid,  iddo  ddyfod  i  wacred  at  y  sahit 
hefyd  y  rhai  oedd  yn  trígo  yn  Lỳda. 

33  Ac  efe  a  gafodd  yno  ryw  ddyn  a'i  enw 
Aeneas,  er  ys  wyth  mlynedd  yn  gorwedd  ar 
weiy,  ýr  hwnoeadglafa'rparlys. 

34  A  Fhetr  a  ddy wedodd  wrtho.  Aeneas,  y 
mae  lesu  Grist  yu  dy  iachau  at:  cyfod,  a 
chyweiria  dy  wely.  Ac  efe  a  gyfododd  yn 
ebrwydd. 

36  A  pliawb  a'r  oedd  fa  preswylio  yn  Lỳdaa 
Saron  a'i  gwclsant  ef,  ac  a  ymchwelasant  at 
yi  Ai^lwydd. 

36  II  -A.C  yn  Joppa  yr  oedd  rhyw  ddisgybles 
a'i  iienw  Tabitlia  (yr  hon  os  eyneitliir  a  olwir 
Dorcas)  hon  oedd  yn  liawn  o  weithiedoedd 
da,  ac  elusenau  y  rnai  a  wnaetluú  tü. 

37  A  digwyddodd  yn  y  dyddiau  hynny  iddi 
fod  yn^iaf,a  inatw :  acwedi  iddynt  ei  golchi, 
hwy  a't  dodasant  hi  mewn  ilofll. 

38  Ac  o  herwyda  bod  Lÿda  yn  agos  i  Joppa, 
y  disgyblion  a  glywsant  fod  Petr  yno ;  ac  a 
anfooasant  ddau  wr  atto  ef,  gan  daeisyf  nad 
oedai  adyfod  hyd  attynt  hwy. 

3SI  A  Pnetr  a  p-ftHLodd,  ac  a  aeth  gyd  á 

hwynt  Ae  wedi  ei  dayfod,  hwy  a'i  dygasant 

ef  i  fynu  i'r  Iloflt :  a'r  hoU  wragedd  gweddw- 
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on  a  safasant  yn  ẅ  ymyl  ef  yn  wylo,  ac  yn 
dangos  v  peisuu  a'r  gwisgoedd  a  wnaethrai 
Dorcas  tra  _yr  ydoedd  lii  gyd  á  hwynt. 

40  Eithr  retr,  wedi  eu  bwrw  hwy  i  gŷd 
allan,  a  dodi  ei  liniau  ar  lawTt  a  wcddlodd ; 
a  chan  droi  at  y  corph,  a  ddywedodd,  Tabi- 
tha,  cyfod.    A  hi  a  agorodd  ei  llygaid,   a 

glian  wclodd  hi  Petr,  hi  a  gododd  yn  ei 
eistedd. 

41  Ac  e&  a  rodd«>dd  d  law  iddi,  ac  a'i  c^od* 
odd  lû  i  fynu.  Ac  wedi  galw  y  saint  a'r 
gwragedd  gweddwon,  tfe  a'i  gosododd  hì  ger 
bron  yn  fyw. 

42  A  hysbys  flt  trwv  holl  Joppa ;  a  Uawer  a 
gredasant  yn  yr  Aigìwydd. 

43  A  bu  iado  aros  yn  Joppa  lawer  o  ddydd- 
iau  gyd  âg  un  Simon,  barêer. 

PENNOD  X. 

1  ComeliuSf  gwr  difMiynol,  5  tvrth  oréhi/myn 
angd,  ynaanjbn  i  gyrohu  Petr:  11  yntau, 
trwy  weledigaeth,  16,  20  a  d^sgir  na  dtàSy»' 
tyrai  mtîr  Cenheàloedd.  ^  Aeefe  yn  yr»' 
ethu  Crigt  i  Comeliug,  a'r  rhai  oedd  gyd  ág 
ef,  AAyrYeprydGtânyndisgynamyntt  4B 
au  beayddio  hwy. 

YB  oedd  rhyw  wr  yn  Cesafea^  a'i  enw 
Comelius,  canwriad  o'r  fyddm  a  elwid 
yr  Italaidd ; 

2  Gwr  defoâynol,  ac  yn  ofìii  Duw,  yngbyd 
à'i  holl  dŷ,  ac  yn  gwneuthur  Uawer  o  eháa- 
enau  i'r  bobl,  ac  yn  gweddYo  Duw  yn 
wastadol. 

3  Efe  a  welodd  mewn  gweledigaeth  yn  eehir, 
ynghyleh  y  nawfcd  awr  o'r  dydd,  angel  Duw 
yn  dyfüd  i  mewn  atto,  ac  yu  dy  wedyd  wrtlio, 
Comelius. 

4  Ac  wedi  Iddo  graflli  amo,  a  myned  yn 
ofiius,  efe  a  ddywedodd,  Beth  sydd,  Ar- 
glwydd?  Ac  efe  a  ddywedodd  wrtho,  Dy 
weodíau  di  a'th  elusenau  a  ddyrchafásaiit  yn 
gofl'adwríaeth  ger  broii  Duw. 

6  Ac  yn  awr  anfon  wŷr  i  Joppa,  a  gÿr  am 
Simon,  yr  hwn  a  gyfenwir  Petr : 

6  Y  rnae  efe  yn  iiettya  gyd  Ag  un  Simon, 
baroer ;  tŷ  yr  nwn  sydd  wrtli  y  môr :  efc 
a  ddywed  i  ti  pa  betli  sydd  laid  i  ti  ei 
wneuthur. 

7  A  phan  ymadawodd  yr  angel  oedd  yn 
nnddiddan  A  Comelius,  efe  a  alwodd  ar 
aüau  o  dylwy th  ei  dŷ,  a  mUwr  defodynol  o'i 
rhai  oedcí  yn  aros  gyd  âg  ef : 

8  Ac  wedi  iddo  fÿnegi  iddynt  ycwbl,  efea'u 
hanfonodd  hwynt  i  Joppa. 

9  f  A  ihrannoeth,  TtA  yr  oeddynt  hwy  yn 
ymdeithio,  ac  yn  nesftu  at  y  ddmas,  Petr  a 
aeth  i  fynu  ar  y  tŷ  i  weddlo,  ynghytcli  y 
chweched  awr. 

10  Ac  fe  ddaeth  arao  newyn  roawr,  ac  efe  a 
chwennychai  gael  bwyd.  Ac  a  hwynt  yn 
parott6i  iddo,  fe  syrthiodd  amo  lewyg: 

11  Ac  {ŵ  a  welai  y  nef  yn  agored,  a  rhyw 
lestr  yn  disgyn  amo,  fel.  nenllTan  fewr,  wédi 
rhwymo  ei  phedair  congl,  a'i  goUwng  i  wacicd 
hydy  ddaear: 

12  Yn  yr  hon  yr  oedd  pob  rhyw  bedwar- 
camolion  y  ddaear,  a  gwŷiltpfilod,  ae  ymhug^ 
iúd,  ac  ehediaid  y  nei. 

13  A  daeth  Uef  atto,  Cyfod,  Petr;  lladd,  a 
bwytta.  , 

14  A  Phetr  a  ddywedodd,  Nid  felly;  Ar> 
glwydd:  canys  ni  fwytteais  i  eríoed  ddia 
cyflredin  neu  aflan. 

15  A'r  Uef  drachefii  a  ddywedodd  wrthoyr 
ail  waith,  Y  pethau  a  lanbâodd  Duw,  na  aíw 
diyn  gyflVedm. 

16  A  hyn  a  wnaed  dair  gwuth :  a'r  Itatr  a 
dderbymwyd  draehefn  t  fynu  i'r  nefl 


PENNODAÜ  X.  XI. 


1  /  Ac  fel  yr  ofidd  Pẅt  yn  ammeu  ynddo  ei 
hun  beth  oedd  y  weledigaeth  a  weteai ;  wele, 
y  gyrŷT  a  anfonasid  oddi  yrrth  Cornelius,  wedì 
ymofyn  am  dŷ  Simon»  oeddynt  yn  sefyll 
«rith  y  porth. 

18  Ac  wedi  iddynt  alw,  hwy  a  ofÿnasant  a 
oedd  Sinion,  yr  hwn  a  gyfenwid  Petr,  yn 
llettya  yne. 

lö  ^  Ac  fel  yr  oedd  Petr  ^rn  meddwl  oin  y 
weledigaeth,  dywedodd  yr  Yspryd  wrtiio, 
Wcle  dri  wỳr  yn  dy  genio  dL 

90  Am  hynny  cyfod,  disgyn,  a  dos  gyd  ä 
hwynt,  heb  ammeu  dim :  onerwydd  myn a'u 
haüfonais  hwynt, 

91  A  Phetr,  wedi  di^nm  at  y  gwŷr  a  anfon- 
asid  oddi  wrth  Comclius  atto,  a  ddy  wedndd, 
Wde,  myfi  yw  yr  hwn  yr  ydych  chwî  yn 
ei  gdsio :  bcŵi  jfw  yr  amoi  y  daethoch  ol 
herwydd  ? 

98  Hwythau  a  ddy wedasant, .  Comdius  y 
eanwríaa,  gwr  cyflawn,  ac  yn  ófni  Ouw,  ac 
ft  gair  da  iado  gan  holl  genedl  yr  luddcwon, 
a  rybuddiwyd  gan  angel  sanctaidd,  i  ddanfon 
am  danat  Ct  i'w  df,  ae  i  wrando  geiriau 
gpnnyt. 

93  Xm,  hynny  efe  a'u  galwodd  hwynt  i 
mewn,  ac  a  «  Uettyodd  hwif.    A  thranntieth 

Saeth  Petr  ynuuth  gyd  ft  hwy,  a  riiai  o'r 
odyr  o  Joppa  a  aeth  ffyd  ág  ef. 

94  A  thrannoeth  yr  aethant  i  mewn  i  Cesa- 
rea.  Ac  yr  oedd  Coraelius  yn  disgwyl  am 
danynt,  ac  efè  a  alwasai  ei  geraint  a'i  anwyl 
gyfeilIiMi  ynghyd. 

95  Ac  fel  yr  oedd  Petr  yn  dyfed  i  mewn, 
Coraelius  a  gyferfù  flg  ef,  ac  a  syrtlüodd  wrth 
ei  draed,  ac  a  <  haddolodd  tf. 

96  Eithr  Petr  a'i  cyfodoad  ef  i  fVnu,  gan 
ddywedyd,  Cyfod;  dyn  wyf  finnau  nefVd. 

S7  A  tiuái  ymddiddan  flg  ef,  efe  a  ddaeth 
i  mewn,  ac  a  gafodd  lawer  wedi  ymgynnuU 

wÂc  efe  a  ddywedodd  wrthynt,  Chwi  a 
wyddoch  roai  anghyfireithlawn  yw  i  wr  o 
luddewymwasguneuddyfodatautud:  eitfar 
Duw  a  ddangoáodd  i  nu  na  alwu  neb  yn 
gyfnredin  neu  yn  aflan. 

29  O  ba  herwydd,  Se,  yn  ddinâg,  y  daethum, 
pan  anfonwyd  am  danaf :  yr  wyf  gan  hynny 

Ín  gofýn  am  ba  achoa  y  danfonasoch  am 
inaf. 

30  A  Choraelius  addywedodd,  Er  ys  pedwar 
diwraod  i'r  awr  hon  oV  dpdd  yr  ocdawn  yn 
ymiHydio,  ac  ar  y  nawfed  avr  yn  gweddlo  yn 
fÿ  nhŷ:  ac  wele,  safodd  gwr  ger  fÿ  mrcm 
mewn  g^i^g  ddisglaer. 

31  Ac  a  ddywedodd,  Comelius,  gwrandawyd 
dy  weddi  di,  a'th  elusenau  a  ddaethant  mewn 
eofOi  ger  bron  Duw. 

32  Am  hynny  anfon  i  Joppa,  a  galw  am 
Simon,  yr  nwn  a  gyfenwir  Fetr:  y  mae  efe 
yn  Uettya  yn  nhŷ  Simon.  baroer,  y'ngián  y 
môr;  yr  hwn,  pan  dduo  attat,  a  lefera 
wrthyt 

33  Am  hynny  yn  ddloed  myfi  a  anfonais 
attat ;  a  thl  a  wnaetliost  yn  dda  ddyfod.  Yr 
awriion,  gan  hynny,  yr  ym  ni  oU  ýn  bresen 
nol  ger  bron  Duw,  i  wrando  yr  hoU  bethau  t 
oidiymynwyd  i  ti  gan  Dduw. 

34  f  Yna  yr  agorodd  Petr  ei  enau,  ac  a 
ddywedodd.  x  r  wyf  yn  deaU  mewn  gwirion- 
edd,  nad  yavw  Duw  dderbyniwr  wyneb  * 

35  Ond  ym  mhob  oenedl,  y  neb  sydd  yn  ei 
oftii  et,  ac  yn  gweithredu  cyfiawnder,  sydd 
gjmmeradwy  oauddo  efl 

36  Y  gair  yr  nwn  a  anfbnodd  Duw  i  blant 
tind,  gan  oregethu  tangnefedd  trwy  lesu 
Utfft  (eie  yw  Aiglwydd  pawb  oU) 

,17  Chwychwi  a  wyadocn  y  ^r  afii  yn  hoU 
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Judea,  gan  ddechreu  o  (IftlUee,  wedi  y  bodydd 
3  bregethodd  loan : 

38  Y  mudd  yr  enndniodd  Duw  lesu  o  Naza- 
rcth  ä'r  Yspryd  Glán,  ac  ft  ncrth ;  yr  hwn  a 
gerddodd  o  amgylch  gan  wneuthur  daioni,  ac 
lachâu  pawb  ar  oead  wedi  eu  gorthrymmu 
gan  ddiafol :  oblegid  yr  oedd  Duw  gyd  flg  ef. 

3P  A  ninnau  ydym  dystion  o'r  petnau  oU  a 
wnaeth  efe  y'ngwlád  yr  luddewon,  ac  yn  Je- 
rusalem ;  yr  hwn  a  làddasant,  ac  a  grocshoel- 
iasant  ar  l»en : 

40  Hwn  a  gyfododd  Duw  y  trydydd  dydd, 
ac  a'i  rhoddes  ef  i'w  wneuthur  yn  amlwg ; 

41  Nid  i'r  bobl  oU,  eithr  i'r  tystion  etholedig 
o'r  blaen  gan  Dduw,  sef  ì  ni,  y  rhai  a  fwyt- 
tasom  ac  a  yfigMom  gyd  âg  ef  wedi  ei  adgyfodi 
ef  o  feirw. 

42  Ac  efe  a  orchyraynodd  i  ni  br^thu  i'r 
bobl,  a  thystìolaethu  mai  efe  yw  vr  hwn  a 
ordeiniwyd  gan  Dduw  yn  Faraẁr  byw  a 
meirw. 

43  I  hwn  y  mae  yr  hoU  brophwydi  yn  dwyn 
tystiolaeth,  y  derSyn  pawb  a  giedo  ynddo  ef 
raddeuantpechodau,  trwy  ei  enw  ef. 

44  ^  A  Fnetr  etto  yn  Uefáru  y  geiriau  hyn, 
syrthiodd  yr  Yspryd  Glán  ar  bawb  a  oodd  yn 
clYwed  y  gair. 

46  A'r  mai  o'r  enwaediad  a  oeddynt  yn 


credu,  cynnifer  aga  ddaetheni  gyd  á  Phetr,  & 
synnasant,  am  dywallt  dawn  yr  V 
ar  y  Cenhedloedd  h^yd. 


46  Canys  yr  oeddynt  yii  eu  clywed  hwy  yn 
Uefam  a  tnafodau,  ac  yn  mawrygu  Düw. 
Yna  yr  attebodd  Petr, 

47  A  aU  neb  luddias  dwfir,  fcl  na  fedyddiei 
y  ibai  hyn, y  rhai  a  dderbyniasant  yr  îspryd 
Olftn,  feìninnauP 

48-  Ac  efe  a  orchymynodd  eu  bedyddio 
hwynt  yn  enw  yr  Aiglwydd.  Yna  y  deisyf- 
asant  amo  aros  dros  ennyd  o  ddyddiau. 

PENNOD  XI. 

1  Petr,w«diaẅwynomoamfynediinmcnat 

ÎCenhedioeddt  yn  gwneuthur  jsi  umddiff^  ; 
Bacyn  catí  ei  dcẅrbyn.  19  Wem  cÿrnaedd- 
yd  o*r  efengjfl  hyd  Phenice.  a  (hnmu,  ac  An- 
tioehiat  yr  ydye  yn  danìon  aamabaa  fw 
cadamhâu  hwifnt.  '86  Ir  diegyblion  yno  yn 
eaẅ  yngyntaf  rhtü  eu  gaiw  yn  Grittian- 
ogion;  27  ae  yn  anfàn  ymwared  fr  biodyr 
yn  Judea,  yn  emuer  newyn. 

A'B  aposlolion  a'r  brodyr  oedd  yn  Judea.  a 
.  ely  wsant  ddarfod  i'r  Ccnhedlocdd  he^d 
dderbyn  gair  Duw. 

9  A  phjui  ddaeth  Petr  i  fynu  i  Jemsalem, 
y  rhai  o'r  enwaediad  a  ymrysonasant  yn  ei 
erbyn  ef, 

3  Oan  ddywedyd,  Tì  a  aethost  i  mewn  at 
wŷr  dlen^aededig,  ac  a  fwytteaist  gyd  à 
hwynt. 

4  Eithr  Petr  a  ddechreuodd,  ac  a  ^lurodd 
ypeOi  iddynt  mewn  trefh,  gan  ddy  wedyd, 

o  Yr  oeddwn  i  yn  ninas  Joppa  yn  gweddYo ; 
ac  mewn  IlewyB  y  gwelais  weledigaeth,  Rhy w 
lestr  m^is  llenUTan  fawr  yn  disgyn,  wedi  ei 
goUwng  o'r  nef  erbyn  ei  pnedair  congl ;  a  hi 
a  ddaeu  hyd  attaf  n. 

6  Ar  yr  hon  pan  edrydiu&  yr  ystyriais,  ac 
mi  a  welais  bedwar-camolíon  y  ddaear,  a 
gwýllt-filod,  ac  ymlusgiaid,  ac  ehedlaidy  nef. 

7-Ae  mi  a  glywais  lef  yn  dywedyd  wrthyC 
Cvfod,  Petr:  Uadd.  abwytta. 

8  Ac  mi  a  ddyweçíais,  Nid  felly,  Arglwydd : 
canys  dim  cymodin  neu  aflan  ntd  aeth  un 
eemses  i'm  genau. 

9  Eithr  y  Wsàs  a'm  hattebodd  i  eUwaith  o'r 
nef^Ypethau  a  lanhfto<}d  Duw,  na  alw  di  yn 
gyfflpeduu 


YR  ACTAU. 


10  A  hyn  a  «naed  d«ir  gwaith:  a'r  hoU 
bethau  a  dynnwyd  i  fynu  i'r  nef  dnchefti. 

11  Ac  wele,  yn  y  man  yr  oedd  tri  wýr  yn 
■cfyil  wrth  y  tỳ  yr  oeddwn  ynddo,  wedi  eu 
hanfon  o  Cesarea  attaf  fi. 

12  A'r  Yspryd  à  archodd  i  mi  íyned  gyd  ft 
hwynt,  heb  ammeu  dim.  A'r  chwe  brodyr 
hyn  a  ddaethant  gyd  ft  mi ;  a  oyni  a  ddaethom 
I  mewn  i  dŷ  y  gwr. 

13  Ac  eíie  a  fyneffodd  i  ni  pa  fodd  y  gwelMti 
cfe  angel  yn  ei  dy,  yn  ae^ll  ac  yn  dy wedyd 
wrtho,  Anfon  wŷr  i  Joppa,  a  g  vr  am  Simon, 
agyfienwirPetr: 

14  Yr  hwn  a  lebn  eiriau  wrthyt,  trwy  y 
rhai  y'th  iachéir  di  ath  holl  dý. 

15  Ac  a  myfi  yn  dechreu  lle&ru,  synhiodd 
yr  Yspryd  Olân  amynt,  megis  amom  ninnau 
yn.  y  oechreuad. 

16  Yna  y  cofijûs  air  yr  Arglwydd,  y  modd  ▼ 
dywedasai  eíe,  loan  yn  wir  a  fedyddiodd  à 
dwtr;  eithr  chwi   a  fbdyddìr  A'r  Yspryd 

17  Os  rhoddcs  Duw  gan  hynny  iddynt  hwy 
gylTelyb  rodd  ag  i  ninnau,  y  rhai  a  gredasom 
yn  yr  Arglwydd  lesu  Orìst,  pwy  oeddwn  i,  i 
alIulluddiasDuw? 

18  A  phan  glywiant  y  pethau  hyn,  distawu 
a  wnaethanÇ  a  gogoneadu  Duw,  gan  ddy> 
wedyd,  Fe  roddes  Duw  gan  hynny  i'r  Cen- 
hedloedd  hefÿd  edifeirwch  i  ^wyd. 

19  ^  A'r  ihai  a  wasgarasîa  o  herwydd  y 
blinder  a  godasai  ynghylch  Stephan,  a  dram- 
wTnsaut  hyd  yn  Phenioe,  a  Cyprus,  ac  Anti- 
ocnia,  heb  le£ftru  y^air  with  neb  ond  wrth 
yr  luddcwon  yn  unig. 

SO  A  rhai  o  honynt  oedd  wŷr  o  Cyprus  ac  o 
Cyrene,  y  rhai  wedi  dyfod  i  Antiochia,  a 
idSuasant  wrth  y  Oroegiaid,  gan  br^ethu  yr 
Arglwydd  lesu. 

21  A  llaw  yr  Argiwydd  oedd  gyd  ft  hwynt : 
a  nifer  mawr  a  gimioad,  ac  a  drodd  at  yr  Aiu 
glwydd. 

22  ^  A'r  gair  a  ddaeth  i  glustiau  yr  eglwys 
oedd  yn  Jerusalem  am  y  pethau  hyii:  a 
hwy  a  anfonasant  Bamabas  i  fyned  hyd  An- 
tiochia. 

23  Yr  hwn  pan  ddaeth,  a  gweled  gras  Duw, 
a  fu  lawen  ganddo,  ac  a  gynghoiodd  bawb 
oll,  trwy  lwyr-fkyd  calon,  i  lynu  wrth  yr  Ar- 
glwydd. 

24  Oblegid  yr  oedd  efe  yn  wr  da,  ac  yn 
Uawn  o'r  Yspryd  Ol&n.  ac  o  flTydd :  a  Ilawer 

0  bobl  a  chwanegwyd  f'r  Arslwydd. 

25  Yna  yr  aeth  fiamabas  i  Tarsu&  i  geisio 
Saul.  Ac  wedi  iddo  ei  gael,  efe  a'i  dug  i  An- 
tiochia. 

26  A  bu  iddynt  flwyddvn  gy&n  ymgynnuU 
yn  yr  ^lwys,  a  dysffu  pobl  lawer ;  a  bod  galw 
y  disgybiiou  yn  OriBtianogion  yn  gyntaf  yn 
Antiochia. 

27  ^  Ac  yn  y  dyddiau  hynny  daeth  pro- 
phwydi  o  Jerusalem  i  waered  i  Antiochia. 

28  Ác  un  o  honynt,  a'i  enw  Agabus,  a  gyfod- 
odd,  ac  a  arwyddocftodd  trwy  yr  Yspryd,  y 
byddai  ncwyn  mawr  dros  yr  holl  rÿa:  yr 
hwn  htfyd  a  fü  dan  Claudius  Cesar. 

29  Yna  y  disgyblion,  bob  un  yn  ol  ei  allu, 
a  fwriadasant  anfbn  cymmortn  i'r  brodyr 
oedd  yn  preswylio  yn  Judea. 

30  Yr  hyn  beth  hefyd  a  wnaethant;  gan 
ddanfon  at  yr  henuriaid  trwy  law  Barnabas 
aSaul. 

PENNOD  Xn. 

1  Herod  yn  erlid  y  Criíìtíatiogim  í  yn  ttadd 
lago ,'  ac  yn  carefutru  Petr :  a'r  angeiyn  ei 
waredu  ej,  terth  weddtau  yr  eglwys.  2u  H«- 
mf ,  trwjf  jàlchder,  yn  cymmeryd  iddo  ei  hun 
y  gogomant  oedd  ddf/ledu»  i  Dduw:  ae  yn 
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caeì  e^  detrogan  *ir  tmgel,  tfo  yn  martAf  pn 
reeynOl:  24  a'r  egtwye  yn  Uwyddo  ar  ui  ei 
Jitrwolneth  efi 

AC  ynghylch  y  pryd  hwnnw  yr  escynodd 
Herod  ìrenhm  ei  ddwylaw  i  ddrygu  rhai 
o'r  oŵwyti, 

2  Ac  efS»  a 
deddyfl 

3  A  phan  welodd  fod  vn  dda  gan  vr  luddew- 
on  hynny,  efe  a  chŵanegodd  ddala  Petr 
hefyd  (A  dyddìau  y  bara  croyw  ydoedd  hi) 

4  Yr  hwn,  wedi  ei  ddal,  a  roddes  efe  yaa 
ngharchar.  ae  a'i  traddododd  at  bedwar 
pedwariaid  o  filwyr  i'w  gadw ;  gan  ewyllyno, 
arol  V  Pasc,  ei  ddwyn  ef  allan  at  v  bobL 

5  Felly  Petr  a  gadwyd  yn  y  carchar :  elthr 
gweddì  ddyfìü  a  wnaéthpwy^  gan  yr  ^lwya 
at  Dduw  drosto  e£ 

6  A  phan  oedd  Harod  ft'i  fWd  ar  ei  ddwỳn 
«f  alUin,  y  nos  h(»uio  yr  oedd  Petr  yn  cysgu 
riiwng  dni  filwr,  wedi  ei  rwymo  ft  dwy 
gadwyn ;  a'r  ceidwaid  o  flaen  y  drws  ocddynt 
yn  cadw  y  carchar. 

7  Ac  wcde,  angel  yr  Arglwydd  a  saibdd  ger 
Ilaw.  a  goleuni  a  ddisgleiricHid  yn  y  carchàu: : 
ac  ere  a  darawodd  ystlys  Petr,  ac  a'i  cyfod- 
odd  ef,  gan  ddy  wedyd,  Cyfod  yn  fban.     A'i 

Sidwynlef  a  syrthiasant  oddì  wrth  «»  ddwy- 
w. 

8  A  dywedodd  yr  angel  wrtho,  Ymwregysa, 
a  rhwym  dy  sandalau.  Ac  felly  y  gwnâeth 
efe.  Yna  y  dywedodd,  Bwrw  ay  wi^  am 
danat,  a  chanlyn  fi. 

9  Ac  efb  a  aeth  allan,  ac  a'i  canlynodd  ef : 
ac  nisgwybu  maigwiroéddypeth  a  wnacthid 
gan  yr  angel :  eittir  yr  oeaa  yn  tybied  mai 
gweled  gwdeaigaeth  yr  oedd. 

10  Ae  wedi  myned  o  honynt  heb  law  y 
gyntaf  a'r  ail  wyliadwriaeth,  hwy  a  ddaeth- 
ant  i'r  porth  hauum  yr  hwn  syda  yn  arwaiu 
i'r  ddinas,  yr  hwn  a  ymagorodd  iddynt  o'i 
waith  ei  hun :  ac  wedi  eu  myned  allan,  hwy 
a  aethant  ar  hŷd  un  heol ;  ac  yn  ebrwydd  yr 
angel  a  aeth  yraaith  oddi  wrüio. 

11  A  Phetr,  wedi  dyfòd  atto  ei  hun,  a  ddy- 
wedodd,  Yn  awr  y  gwn  yn  wir  anfon  o'r  Ar- 
elwydd  &.  angel,  a%i  gwared  i  allan  o  law 
Herod,  ac  odm  tortt  hoü  ddisgwyliad  pobi  yr 
luddewon. 

12  Ac  wedi  iddo  g^rmmetyd  pwyll,  efé  a 
ddaeth  i  áŷ  ÌHm  mam  loan,  yr  hwn  oedd  a'i 
gyfenw  Marc,  Ue  yr  oedd  llawer  weiü  ym- 
gasglu,  aK  yn  gweddlo. 

13  Ac  fél  yr  oedd  Petr  yn  curo  drws  y 
porth,  morwyn  a  ddaeth  i  ymwrandOÿ  al 
henw  Rhode. 

14  A  phan  adnabu  hi  lais  Petr,  nid  agorodd 
hi  y  porth  gan  lawenyiid ;  eithr  hi  a  reílodd  i 
mewn,  ac  a  fÿnegodd  fod  Petr  yn  sefyu  o 
flaeny  porth. 

15  Hwythau  a  ddywedasant  wrúii,  Yr  wyt 
ti  yn  ynfydu.  Hithau  a  daerodd  mai  fclly  yr 
oedd.  Eitiir  hwy  a  ddy wedasant,  Ei  angd  ef 
ydyw. 

lo  A  Phetr  a  baifaflodd  yn  curo:  ac  wedi 
iddynt  agori,  hwy  a'i  gwelsant  ef,  ac  a  syn* 
nasant. 

17  Ac  efe  a  amneidiodd  araynt  ft  Ilaw  i 
dewi,  ac  a  adroddodd  iddynt  pa  wedd  y  dygw 
ani  yr  Arglwydd  ef  allan  o'r  carchar :  ac  éç 
a  ddywedodd,  Myn^wch  y  pethau  hyn  \ 
lago,  ac  i'r  brodyr.  Ac  efe  a  ymadawodd, 
ac  a  aeth  i  le  ariül. 

18  Ac  wedi  ei  myned  hi  yn  ddydd,  yroedd 
trallod  nid  bychan  ym  mhlith  y  nidwyr,  pn 
beth  a  ddaethai  o  Pecr. 

19  Eithr  Herod,  pan  ei  ceisiodd  ef,  ac  heb  ei 
gael,  a  holodd  y  oeidwaid,  ae  a  orchymynodri 


PENNÜDAU  XII.  XIII. 


âu  eymmeryd  A«w  ymaith.  Yntau  a  aeth  i 
waerêd  o  Judea  i  Cesareîu  ac  a  arhosodd  yno. 
2()  ^  Eithr  Herod  oedd  yn  llidiog  iawn  yn 
erbyn  gwýr  Tyrus  a  Sidon :  a  hwy  a  ddaeUi- 
ant  yn.  gyttûn  atto;  acwedi  ynniü  Blastus, 

är  hwn  oedd  ystafellydd  y  brenhin,  hwy  a 
deisyíasant  dangnefedd ;  am  fod  eu  gwlad 
hwynt  yn  cael  ei  chynhaliaeth  o  wlad  y 
brenhin. 

21  Ac  ar  ddydd  nodedig,  Herod,  gwedi 
gwia^  dillad  brenhinol,  a  eisteddodd  ar  or- 
sedd-mingc,  ac  a  areithiódd  wrthynt. 

22  A'r  bobl  a  roes  floedd,  Lleierydd  Duw, 
ac  nid  dyn  pdifw. 

23  Ac  allan  o  law  y  tarawodd  angel jrr  Ar- 
glwydd  ef,  am  na  roisai  y  gogoniant  i  Dduw: 
a  chan  bryfed  yn  ei  ysu,  efe  a  drencodd. 

24  ^  A  gair  Duw  a  gynnydcu)dd  ac  a 
amlhaodd. 

25  A  Bamabas  a  Saul,  wedi  cyflawni  eu 
gweinidogaeih,  a  ddychwelasant  o  Jerusalem, 

gan  gymmeryd  gyd  ft  hwynt  loan  hefyd,  yr 
wn  a  gyfeuwìd  Marc. 

PENNOD  XIII. 

1  Dmffit^ìdaBarnabíuiJìmedatÿCenhedl' 
otìdd.  7  Sergiu*Paulu»,acBlvmas]fmovntor. 
14  Paiü  yn  pregethu  yn  Antioehia  ma%  lesu 
Ifw  Crist,  42  Y  Cenhedloedd  yn  credu:  45 
yr  luddewon  yn  gwrthwynẅu»  ac  yn  cablu : 
46  Patd  a  Bamaha»,  ar  hynny,  yn  troi  at  y 
Cenftedloedd,  4»Yrhaiadr<(fìíesidifyunfd, 
yneredu, 

YB  oedd  heíyd  yn  yr  ^lwys  ydoedd  yn 
Antiochìa,  rai  prophwydi  ac  athrawon ; 
Bamabas,  a  Simeou,  yr  hwn  a  elwid  Niger, 
a  Lucius  o  Cyrene,  a  Manaen  brawd-maeth 
Herod  V  tetrarch,  a  Saul. 

2  Ac  £bì  yr  oeddynt  hwy  yn  gwasanaethu  yr 
Arglwydd,  ac  yn  ymprydio,  dywedodd  yr 
Yspryd  Glán,  Neillduwch  i  mi  Bamabas  a 
SauL  i'r  gwaith  v  gelwais  hwynt  iddo. 

3  Yna  wedi  idoynt  ymprydio,  a  gwcddío,  a 
dodi  eu  dwylaw  amynt,  tiwy  a'u  goUyngasant 
ymaith. 

4  f  A  hwythau,  wedi  eu  danfbn  ymaith 
gan  yr  Yspryd  Glân,  a  ddaethant  i  Seleucia ; 
ac  oadi  yno  a  fordwyasant  i  Cyprus. 

5  A  phan  oeddynt  yn  Salamis,  hwy  a  breg- 
etluisant  air  Duw  yn  synagogau  yr  luddew- 
on:  ac  yr  oedd  hefÿd  ganddynt  loan  yn 
wetnidog. 

6  Ac  wedi  iddynt  dnunwy  trwy  yr  ynys  hyd 
Paphus,  hwy  a  gawsant  ryw  swynwr,  gau 
brophwyd  o  luddew,  a'i  enw  Bar-iesti ; 

7  Vr  hwn  oedd  eyd  á'r  rhaglaw,  Sergius 
Pauius,  gwr  call :  hwn,  wedi  galw  atto  Bar- 
nabas  a  Saul,  a  ddeisyfodd  gael  cly  wed  gabr 
Duw. 

8  Eithr  Elymas  y  swynwr  (canys  fdly  y 
cyfieithir  ei  enw  ef)  a'u  gwrthwynebodd 
nwynt,  gan  geisio  gŵyrdroi  y  rhaglaw  oddi 
wrlh  y  flydd. 

9  Yna  Saul  (yr  hwn  hefÿd  a  elwir  Paul)  yn 
llawn  o'r  Yspryd  Glàn,  a  edryi>hodd  yn  graff 
araoef, 

10  Aca  ddywedodd,  O  gyflawn  o  bob  twyll  a 
phob  ysgeleárder,  tydi  raab  diafbl,  a  gelyn  pob 
cyfiawnder,  oni  pneidi  di  â  gŵyro  unìawn 
ffyrdd  yr  Arglwydd  ? 

11  Ac  yn  awr  welc,  y  tnae  Ilaw  yr  Arglwydd 
amat  ti,  a  tlü  a  fyddi  ddall  heb  weled  yr  haul 
dios  amscr.  Ac  yn  áCäsitttee  y  syrthiodd  arao 
nìwlen  a  thywyllwch ;  ac  efe  a  acth  oddi  am- 
gylch  gan  gdsio  rhai  i'w  arwain  erbyn  ei  law. 

i2  Yna  y  rhs^Iaw«  pan  welodd  yr  hyn  a 
wnaethid,  a  gredodd,  gan  ryfeddu  wrtìi 
ddysgeidiaeth  yr  Arglwydd. 

6R5 


13  A  Phaul  a'r  rhai  oedd  gyd  fig  ef  a  aetliant 
yinaith  o  Paphus,  ac  a  ddaethant  i  Perga  yn 
Famphylia;  eithr  loan  a  ymadawoda  oadi 
wrthynt,  ac  a  ddychwelodd  i  Jerusalèm. 

14  1  Eithr  hwynt-hwy,  wedi  ymado  o  Pcrga, 
a  ddaethuit  i  Antiochia  yn  Pifidia,  ac  a 
aethant  i  mewn  i'r  synagog  ar  y  dydd  sab- 
batb,  ac  a  eisteddasant. 


oes  gennych  air  o  gynghor  i'r  bobl,  traeth- 
wch. 

16  Yna  y  cyfododd  PauU  ^u,  a  chan  am- 
neidio  ft't  law  am  osteg,  a  ddywedodd,  O 
wŷr  o  Israel,  a'r  rhai  ydycfa  yn  oáii  Duw, 
gwrandewch. 

17  Duw  y  bobl  hyn  Israel  a  etholodd  ein 
tadau  ni,  ac  a  ddyrchafodd  y  bobl,  pan  oedd- 

Ípt  yn  ymdeithio  y'ngwlad  yr  Aipht,  ae  ä 
raich  uchel  y  dug  efe  hwynt  oddi  ynö  allan. 

18  Ac  ynghylch  deugain  mlynedd  o  amser 
y  goddcfodd  efe  eu  harferion  hwynt  yn  yr 
anialwch. 

19  Ac  wedi  iddo  ddinystrio  saith  genedl  yn 
nhir  Canaan,  A  choel-bren  y  parthodd  efe  oir 
y  rhai  hynny  iddynt  hwy. 

20  Ac  wedi  y  pethau  hyn,  dros  yspaid  yng- 
hylch  pedwar  cunt  a  deng  mlynedd  a  deugain, 
efe  a  roddes  famwyr  UÌdynt,  hyd  Samuel  y 
prophwyd. 

21  Ac  ar  ol  hynny  y  dymunasant  gael  bren- 
hin :  ac fe  roddes I)uw iddynt  Saulmab  Cìs, 
gwr  o  Iwyth  Benjamin,  ddeugain  mlynedd. 

22  Ac  wedi  ei  ddiswyddo  ei,  y  cyfododd  efe 
Dafydd  yn  fireiüün  iddynt;  ara  yr  hwn  y 
tystiolaeuiodd,  ac  y  dy  wedodd,  Cefais  DafyUd 
mctb  Jesse,  gwr  yn  ol  fy  nghalon,  yr  hwn  a 
gyflawna  fynoll  ewyllýs. 

23  O  had  hwn,  Duw,  yn  ol  ei  addewid,  jl 
gyfododd  i  Israel  yr  lachawdwr  lesu : 

24  Gwedi  i  loan  rag-brcgethu  o  flaen  ei  ddy- 
fodiad  ef  i  mewn,  ledyod  edifeirwch  i  holl 
bobl  Israel. 

25  Ac  fel  yr  oedd  loan  yn  cyflawni  ei  redfa, 
efe  a  ddywedodd.  Pwy  yr  ydych  chwi  yn 
tybied  fy  mod  i?  Nia  myn  yw  tfe:  eitnr 
wele,  y  mae  yn  dyfbd  ar  fy  ol  i,  yr  hwn  nid 
wyf  yn  deilwng  i  ddattod  esgidiau  ei  draed. 

äo  Ha  wŷr  frodyr,  plant  o  genedl  Abra- 
ham, a'r  rhai yn  eich plithsydd yn  oftai  Duw, 
i  chwi  y  danícHiwyd  gair  yr  iacnawdwrìaeth 
hon. 

27  Canys  y  rhai  oedd  yn  preswylio  yn  Jera- 
salem,  au  tywysogion^  heb  adnabod  hwn,  a 
Ileferydd  y  prophwydi  y  rhai  a  ddarllenid 
bob  sabbaîh,  gan  ei  famu  tf,  a'u  cyflawu- 
asant. 

28  Ac  er  na  chawsant  ynddo  ddim  achos 
angau,  hwy  a  ddymunaaant  ar  Pilat  ei  ladd 
ef. 

29  Ac  wedi  iddynt  gwblhâu  pob  peth  a'r  a 
ysgrifenasid  am  aano  ef,  hwy  a'»  dii^^nasant 
tftMÌdi  ar  y  pren,  ac  a'í  dodasant  mewn  bedd. 

30  Eîthr  Duw  a'i  cyfododd  ef  oddi  wrth  y 
meirw. 

31  Yr  hwn  a  wclwyd  dros  ddyddiau  lawer 
gan  y  rhai  a  ddaetnant  i  fynu  gyd  &g  ef  o 
Galilea  i  Jerusaleoi,  y  rhai  sýdd  dystion  iddo 
wrth  y  bobl. 

ffî  Ac  yr  ydym  ni  yn  efengylu  i  chwi  yr 
addewid  a  wnaed  i'r  tadau,  ddiarfod  i  Dduw 

fawni  hun  i  nì  eu  plant  hwy,  gan  iddo 
^odi  yr  lesu : 
Megis  ag  yr  ysgrìfenwyd  yn  yr  úl  nsalm, 
Fy  Mab  i  ydwyt  ti ;  myfí  heddy w  a'th  gen- 
hedlais. 
34  Ac  am  iddo  ei  gyfodi  ef  o'r  meirw,  nid  i 


YR  ACTAU. 


dilychwdYd  mwy  l  lygredigaeth,  y  dywedndd 
fel  hyn.  Hhoddaf  i  chwi  sicr  (urugareddau 
Dafydd. 

35  Ac  am  hjnny  y  mae  yn  dywedyd  mewn 
ptalm  arall,  Ni  adewi  i'th  Sanct  woed  Uygr- 
e^flaeth. 

asCanys  Dafydd,  wedi  iddo  waaanaethu  ei 
senhedláeth  el  hun  trwy  ewyllys  Duw,  a 
nunodd,  ac  a  ddodwyd  at  ei  oadau,  ac  a 
wdodd  Iygredigaeth : 

37  Eithr  yr  hwn  a  gyfododd  Duw,  ni  welodd 
lYgredigaeth 

S  Am  hynny  bydded  hysbys  i  diwi,  ha  wýr 
fìrodyr,  mai  trwy  hwn  yr  yays  yn  pr^elhu  i 
chwi  faddeuant  pechodiu : 

39  A  thr>7y  hwn  y  cynawnhéîr  pob  un  sydd 
yn  ciedu,  oddi  wrûi  ŷr  holl  betnau  y  rhai  ni 
allech  trẃy  gyftnith  Moees  gad  eich  cyfiawn- 
háu  oddi  wTtnyut 

40  Gwyliwch  gan  hynny  na  ddôl  amocfa  y 
peth  à  ody wedwyd  yn  y  prophwydi ; 

41  Edrychwdu  O  ddumygwyr,  a  rhyfedd- 
wch,  a  (uflenwen :  canys  yr  wyf  yn  gwneuth- 
ur  gwdthred  yn  dch  dyddiau,  gwaith  ni 
ctirnlwch  ddim,  er  i  neb  d  ddangos  i  chwL 

42  f  A  phan  aeth  yr  luddewon  allan  o'r 
synagog,  y  Cenhedloedd  a  attolygasant  gad 
pregethu  y  gdriau  hyn  iddynt'  y  sabbath 
nesaf. 

43  Ac  wedi  gollwng  y  gynnullddfiL  Uawer 
o'r  luddewon  ac  o'r  nrosd^rtiaid  crefyddol  a 
ganlynasant  Paul  a  ^Bamabas ;  y  rtúû  gan 
le&ru  wrthyn^  a  gynghorasant  iddynt  aros 
y'ngras  Duw. 

44  %  A'r  sabbath  nesaf,  yr  holl  ddinas  agos 
a  (hlaeth  ynghyd  i  wrando  gair  Duw. 

4.1  Kithr  yr  luddewon,  pan  welsant  y  torf- 
eydd,  a  lanwyd  o  genflgen,  ac  a  ddy weaasant 
yn  erbyn  y  pèthau  a  ddywedid  gan  Paul,  gan 
wrth-ddy  wedyd  a  chablü. 

46  Yna  Paul  a  Bamafaas  a  aethant  yn  hýf, 
ac  a  ddywedasant,  Rhaid  oedd  llefiini  sair 
Duw  wrthych  chwi  yn  gyntaf :  eithr  o  ner- 
wydd  dchDod  yn  d  wrthod,  acynddi  bamu 
dch  hunain  yn  annheìlwng  o  fÿwyd  tragy- 
wyddol,  wde,  yr  ydyra  yn  trrd  at  y  Cenhedl- 
oedd. 

47  Canys  felly  y  gorchymynodd  yr  Ar- 

Slwydd  1  nl,  aan  ddpwedjfd,  Mi  a'th  osodais 
i  yn  oleuni  iT  Cenhedloedd,  i  fod  o  honot  yn 
iachawdwrìaeth  hyd  dthaf  y  ddaear. 

48  A'r  Cenhedloedd  nan  glywsant,  a  fu 
lawen  ganddynt.  ac  a  ògoneddasant  air  yr 
Arglwydd:  a  diynnifer  ae  oedd  wedl  eu 
hordeinio  i  fy wyd  tragywyddol,  a  gredasant 

49  A  gair  yr  Arglwydd  a  daenwyd  trwy  yr 
hnll  wlad. 

00  A'r  luddewon  a  annogasant  y  gwragedd 
crefyddol  ac  anrhydcddus,  a  pheunaethiâd  y 
ddtnas,  ac  a  godasant  erlid  yn  erbyn  Paui 
a  Barnabas,  ac  ä'u  bwriasant  hwy  allan  0*11 
tcrfÿnau. 

51  Eithr  hwy  a  ysgydwasant  ▼  llwoh  oddi 
wrth  eu  tracd  yn  eu  hofoyn  nẁyn^  ac  a 
ddaethant  i  Icomum. 

52  A'r  disgyblion  a  gyflawnwyd  o  lawenydd, 
ac  o'r  Yspiyd  Olftn. 

PBNNOD  Xrv. 

1  Briid  faul  a  Bamaboê  aìlan  0  Iconiunu  3 
Paul yn  iach&u y  cU^^frydd yn  L^fstra:  ae 
ar  hyntwy  bobl  yn  tybied  tnai  duwiau  oeddynt 


hwy. 
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yn  tnyned  trtayfi^çad  o  eMitoyH,  gangadam' 
hâu  y  dUffýiUUm  yn  y  jB'i/dd,  ae  mnon  di- 
odd^ẁarwoh:  26  ac  wodi  dyehtootyd  i  An- 
MoeAui,  ynmynegi  ynobethaumaeAai  Duw 
'^"yddynihwy. 


ADIOWYDDODD  yn  loonium  iddym 
^icd  ynghyd  i  synâfiog  yr  luddewou,  a 
Uefaru  feUy,  fel  y  credodd  lüaws  mawr  o*r 
luddewon  ac  o'r  Groegwyr  hdyd. 

2  Ond  yr  luddewon  andiredadin  a  gffltàisarìt 
feddyliau  y  Cenhedlorad,  ac  a*ugwnaethant 
yn  ddrwg  yn  erbyn  y  brodyr. 

3  Ara  hynny  hwy  a  arhosasant  yno  aniser 
mawr,  gan  fod  yn  hŷf  yn  yr  Arglwydd,  yr 
hwn  oead  yn  dwyn  týsliolaeih  i  air  d  ras.  ac 
yn  cenhadu  gwneuthur  arwyddiun  a  rhyibdd- 
odau  trwy  eu  dwylaw  hwynt 

4  Etthr  lllaws  y  ddinas  a  rannwyd :  a  rhai 
oedd  gyd  X'r  luiidewon,  a  riiai  gyd  ft'r  apos- 
tolion. 

5  A  phan  wnaethpwyd  rhuthr  gan  y  Cenhedl- 
oedd  a'r  luddewon,  ynghyd  ft*u  Uywodraeth- 
wyr,  ì'w  hamherchi  nwy,  ac  i'w  Ilabyddio, 

n  Hwythau  a  ddeallasûit  hyn,  ac  a  flt^iaant 
i  Lystra  a  Derbe,  diiuuoeda  o  Lycaonia,  ac 
i'r  wlad  oddi  anigylch : 

7  Ac  yno  y  buant  yn  efengylu.     » 

8  1[  Ac  yr  oedd  gwr  yn  eistedd  yn  Lystra 
yn  adilRwyth  d  draed,  yr  hwn  oedd  gUifi'o 
groth  d  £un,  ac  ni  rodiasai  erioed. 

9  Hwn  a  glybu  Paul  yn  UeÊuru ;  yr  hwn 
wrth  edrych  yn  gralf  amo»  a  gweled  fod 
ganddo  liydd  i  gaeliechyd, 

10  A  ddywedodd  ft  Ilef  uchel,  Saf  ar  dy 
draed  yn  uniawn.  Ac  efe  a  nddtodd  i  fynu, 
ac  a  rddiodd. 

11  A  phan  welodd  y  boUoedd  y  peth  a 
wnaethai  Paul,  hwy  a  goduant  eu'Ue^  gan 
ddywedyd  yn  iaith  Lyoaonìa,  Y  duwiau  yn 
rhith  dynion  a  ddisgynasaut  attoou 

12  A  nwy  a  alwasant  Bamába&  yn  Jupiter ; 
a  Phaul,  vn  MercuTÌus^  oblegia  efe  orad  yr 
ymadroddwr  pennaf. 

13  Yna  ofi'eiriad  Jupiter,  yr  hwn  oedd  o 
flaen  eu  dinas,  a  ddug  dorw  a  garlantau  i'r 
pyrth,  ac  a  fynnasai  gyd  ft'r  bobfaberthu. 

14  A'r  anosioUon  Biú'nabas  a  Phaul,  pan 
gly wsont  nynny,  a  rwynisaiit  cu  dìUad,  ac  a 
neidiasant  ym  níhlith  y  oobl.  gan  Icfiún, 

15  A  dywedyd,  Ha  wŷr,paJiamygwnewch 
chwt  y  iiethau  hyn?  dýnion  hdyd  ydym 
ninnau,  yn  gorfbdgoddei  fel  chwitlúu,  ac  yn 
prcgethu  i  diwi  ar  i  chwi  droi  oddi  wrth  y 
pethau  ffweigion  yma  at  Dduw  byw.  yr  hwn 
a  wnaetn  nef  a  daear,  a'r  roôr,  a'r  noll  Dethau 
syddynddynt: 

16  Yr  hwn  yn  yr  oesoedd  gynt  a  oddcíMd 
i'r  hoU  genhedloedd  fyned  yn  eu  flyrdd  cu 
hunain. 

17  Er  hynny  ni  adawodd  efe  mo  hono  d 
hun  yn  ddiayst,  gan  wneulhur  daioni,  a 
rhodoi  gwlaw  o'r  nefoedd  i  ni,  a  thymhorau 
firwythlawn,  a  Uenwi  ein  calonnau  ni  Â  Uun« 
iaeth  ae  ft  Uawenydd. 

18  Ac  er  dy  wedyd  y  pethau  hyn.  braidd  yi 
attaliasant  y  bobl  rhag  aberthu  iddynt 

19  ^  A  daieth  yno  luddewon  o  Antioohia  ac 
Iconium,  a  hwy  a  bcrswadiasant  y  bobl ;  ae 
wedi  Uabyddio  Paul,  a'i  Ilusgasant  <f  allan 
o'r  ddinaiL  gan  dybiod  d  fimi  ef  wedi  roarw. 

20  Ac  fel  yr  oedd  y  disgyblion  yn  sefỲU  o'i 
amgylch,  efe  a  ffyfoaodd,  ac  a  adh  i'r  ddinas: 
a  thrannoeth  ero  a  aeth  allan,  ^  a  Bamabas, 
iDerbe. 

21  Ac  wedi  iddynt  bnarethu  yr  efengyl  i'r 
ddinas  honno,  ac  yimiU  Uawer  o  ddisgyMion, 
hwy  a  ddychwelasant  i  Lystra,  ac  Iconium, 
ac  Antiodfiia, 

22  Oangadamhftuenddiau  y  disgyblion,  a'u 
cynghorTi aros yn y  fiydd,  ac maitrwy  lawer 
o  orthrjrmdeiau  y  mac  yn  rhaid  i  ni  fÿned  i 
deyfnaaDduw. 

23  Ac  wedi  orddnio  iddynt  henuriaid  yro 
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mhob  eglwys,  a  gweddîo  gyd  ág  ympryd- 
iau,  hwy  a'u  gorchyinynasant  hwynt  i  r  Ai^ 
glwydd,  yr  hwn  y  credasent  yndao. 

24  Ac  wedi  iddynt  dnunwy  trwy  FiddJa, 
hwy  a  ddacthant  t  Paraphylia. 

25  Ac  wodi  pr^^ethu  y  gKx  yn  Perga,  hwy  a 
ddaethant  i  yraisred  i  Attalia: 

2^  Ac  oddiyno  a  fordwyasant  l  Antioehia» 
o'r  lle  yr  oeddynt  wedi  eu  gorchymyn  i  rac 
Duw  i*r  gorehwyl  a  gyflawnasant. 

27  Ac  wedi  iddyut  ddyfod  a  chynnuU  yr 
eglwys  ynghyd,  adrodd  a  wnaethant  <a'int*o 
wthau  a  wnaethai  Duw  gyd  à  hwy,  ac  4ddo 
ef  agoryd  i'r  Cenbedloedd  ddrws  y  fiydd. 

28  Ac  yno  yr  arhosasaot  hwy  dros  hir  o  am- 
aer  cyd  a'r  disgyblion. 

PENNOD  XV. 

1  Ymryêon  mawr  yn  cnibdi  ífnghylth  yr  vnr 
waediad:  6  yr  apottSion  yn  ymp/nfhori 
jptf^jflch  hjfnnyi  22aeyn  an/on  eu  meddwl 
tnoy  lythyrau  at  yr  egltoyn.  96  Paul  a 
Bamaba»,  tredi  bŵriadu  myned  i  ymweied 
ffr  brodyr,  yn  ymr^/adio,  ac  yn  ymadael  d'u 
güydd. 

ABHAI  wedi  dyfod  i  waered  o  Judea,  a 
ddysgasmit  y  brodyr,  gan  ddywedyd^ 
Onid  cnwaedir  chwi  yn'oi  acfod  Moses,  ni 
ellwdi  fod  yn  gndweaig. 

2  A  phan  ydocdd  ymryson  a  dadleu  nid 
bychan  gan  Paul  a  Bamabas  yn  eu  herbyu, 
hwy  a  oraeiniasant  fyned  o  Paul  a  Baniabas, 
s  rnai  eraiU  o  lionynt,  i  fynu  i  Jerusalcm,  at 
yr  apostolion'  a'r  henunaid,  ynghylch  y 
cweatiwn  yma. 

3  Ac  wedi  eu  hebrwne  gan  yr  eglwys,  hwy 
a  dramwyasant  trwy  Pnenice  a  Samaúia,  gan 
fyn^  troad  y  Cennedloedd.  A  hwy  a  bar- 
asant  lawenydd  mawr  i'r  brodyr  olf. 

4  Ac  wedi  eu  dylbd  hwy  i  Jerusalem,  hwy  a 


hwyiit 

5  Eîthr  cyfüdodd  rhai  o  scct  y  Pharisenid  y 
rhai  oedd  yn  crcdu,  g^n  ddy  wedyd,  Mai  rhaid 
iddynt  eu  henwaedu,  a  gorchymyu  cadw 
deddf  Moses. 

6  \  A'r  apostolion  a'r  henuriaid  a  ddaelhant 
ynçfiyd  i  edrych  am  y  matter  yma. 

7  Ac  wedi  bod  ymddadleu  mawr,  (Mbdodd 
Petr,  ac  a  ddywedodd  wrthynt,  Ha  wft 
bodyr,  chwi  a  wyddoch  ddariod  i  Dduw  er 
ys  talm  o  amiier  yn  ein  plith  ni  fÿ  cthol  i,  i 
gael  o'r  Cenhedloedd  trwy  fÿ  ngenau  i  gly  wed 
gidr  yr  cftngyl,  achredu. 

8  A  Duw,  adnabyddwr  calonnau.  a  ddug 
dysfíolaeth  iddynt»  gan  roddi  iddynt  yr 
YÌBpryd  Glán,  m<^Ì3  ag  i  ninnau: 

9  Ae  ni  wnaeth  ^  ddim  gwahaniaetb 
rhyngoro  ni  a  hwyn^  gan  buro  eu  calonnau 
hwy  trwy  fiÿdd. 

10  Yn  awr  aai  hynny  paliam  yr  ydydi  chwi 
yn  lemtio  Duw,'i  ddodi  iau  ar  warrau  y 
disgyblion,  yr  hon  nid  allai  ein  tadau  ni  na 
ntnnau  ei  dwyn  ? 

11  Eithr  trwy  ras  yr  Arglwydd  lesu  Gríst,  yr 
ydym  ni  yn  credu  ein  bod  yn  {^wedig  yr  un 
modd  a  hwythftu. 

12  ^  Al'  holl  Raws  a  ddistawodd,  ae  a 
wisMawtiddar  fiamabas  a  Phaul,  yn  mynegi 
ps  arwyddioa  a  rhyfeddodau  eu  nuẁU  a 
wnaethai  Duw  ym  rahlith  y  Cenhedloedd 

Hdynt  hwy. 
Ac  wedi  iddynt  ddislewi,  altebodd  lago, 
lywedyd,  Ha  wŷr  frodyr,  gwrandewch 
anuiffi. 
14  Snwoo  a  fynegodd  pa  wedd  yr  ymwelodd 
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Duw  ar  y  cyntaf,  i  gymmeryd  o'r  Cenhedl' 
oedd  bobl  i  w  enw. 

15  Ac  á  hyn  y  cyttuna  geiriau  y  prophwydi ; 
megis  y  mae  yn  ysgrifcnedie, 

16  Ar  ol  hyn  y  (tyohwelaf,  ac  yr  adeiladaf 
drachcfh  dabernaci  Dafyád^  yr  hwn  sydd 
wedi  syrthio:  a'i  fyichau  ef  a  adeilàdaf 
drachcni,  ac  a'i  cyfodaf  eilchwyl : 

17  Fel  y  byddo  i  hyn  a  weddiiíer  o  ddvnlon 
geisio  yr  Arglwydd,  ac  i'r  hoil  Genhedl'oeiid, 
y  rhai  y  gelwir  íy  cnw  l  aniynt,  medd  vr  Ar- 
gLwyád,  yr  hwn  sydd  yn  gwneuthur  ŷr  holl 
bethauhyn. 

18  Hysoys  i  Dduw  yw  ei  weithredoedd  oll 
eríoed. 

19  O  herwydd  paham  fy  mam  i  yw,  na 
flinom  y  rhai  d'r  Cenliedloedd  a  droisant  at 
Dduw : 

20  Eithr  ysgrífenu  o  honom  lìi  att^nt,  ar 
mgadw  o  honyiit  oddi  wrth  halogrwydd 
lelwaiL  .1  godineb,  ac  oddi  wrtb  y  peth  a 

aagwyd,  ac  oddi  wrth  wacd. 

21  Canys  y  mae  i  Moses  ym  mhob  dinas,  er 

Shen  amseruedd,  rai  a'i  pregcthant  ef,  gan 
I  yn  ei  ddarUen  yn  y  synagogau  bob  sab- 
bath. 

22  Yna  y  gwelwyd  yn  dda  gan  yr  apostolion 
a'rhenunaid,  ynghyd  A'r  holl  ^lwys,  anfon 
gwŷr  elholedig  o  honynt  eu  hunain,  ì  Anti- 
ochia,  g>'d  ft  Fhaul  a  Bamabas ;  a/  Judas  a 
gyfénwir  Banabas,  a  Silas,  gwŷr  rhagorol 
ym  mhlith  y  brodyr: 

23  A  hufy  a  ysgrífenasant  gyd  á  hwynt  fé\ 
hyn ;  Yr  apostoliou,a*rheuunaid,  a'r  brodyr, 
at  y  brod)T  y  rhai  sydd  o'r  Cenhedloedd  yn 
Antloohî^  a  Syría,  a  Cilicia,  yn  anfon  an- 
nerch. 

24  Yn  gymmaint  a  chlywed  o  honom  ni,  i 
rai  a  aethant  allan  odcH  wrthyra  ni  eich 
trallodi  chwi  ä  geiriau,  gan  daymchwelvd 
cich  eneidiau  chwi,  a  dywedyd  /od  yn  rhuìd 
enwaedu  araoch,  a  chadw  y  ddeddf ;  i'r  rhai 
ni  roisem  ni  gyfryw  orchymyn : 

25  Ni  a  weuom  yii  dda,  wedi  i  ni  ymgyn- 
nuU  yn  gyttûn,  anfon  gwŷr  etholedig  attoch, 
gyd  á'n  nanwylyd  Bamabas a Phaui; 

26  Owŷr  a  roisant  eu  hcueidiau  dros  cnw  ein 
Hardw>dd  ni  lesu  Gnst. 

27  Ni  aanfonasom  gan  hynny  Judas  a  Silas ; 
a  hwythau  ar  air  a  fynegant  i  chwi  yr  un 
pethau. 

28  Canys  gwelwyd  ^m  dda  gan  yr  Yspryd 
Glán,  a  chennym  ninnau,  naddooid  amoch 
foich  ychwaneg  nà'r  pethau  anghenrheidiol 
hyn: 

Í9  Bod  i  chwi  ymçadw  oddi  wrth  yr  hyn  a 
abertliwyd  i  eihmod,  a  gwaed,  ac  oddi  wrth 
y  pcth  a  dagwyd,  ac  oddCi  wrth  odineb :  oddi 
wrth  yr  hyn  bethau  os  ymgedwch,  da  y 
gwnewch.    Bvddwch  iach. 

30  Felly  wedi  eu  gollwng  hwynt  ymaith, 
hwy  a  ddacthant  i  Autiochia :  ac  wedi  cvn- 
nuli  y  lilaws  ynshyd,  hwy  a  rcrisant  y  Uythyr. 

31  Ac  wedi  iddynt  et  daarilen,  llawenycliu 
a  wnacthant  am  y  diddanwch. 

32  Judas  hefyd  a  BUas,  a  hwythau  yn  bro- 
phwydi,  trwy  lawer  o  ymadrodd  a  ddiadanas- 
ant  y  brodyr^  ac  a'u  cadamhasant. 

33  Ac  weai  iddynt  aros  yno  dros  amser,  liwy 
a  oUyngwyd  ymûth  mewn  heddwch,  gan  y 
brodyr,  at  yr  apostoliou. 

34  Eitíir  gwclodd  Silas  yn  dda  aroa  yno. 

35  A  Phiuil  a  Bamabas  a  arhosasant  yn 


Paul  wrth  Bamabas,  Dychwelwn  ac  ymwd- 
wn  â'n  brodvr,  ym  mhob  dinas  ypre^'   " 


YR  ACTAU. 


asom  aii:  yr  Argiwydd  yndd>nt,  i  wŵeá  p« 
fftdd  y  maent  hwy. 

37  A  Bamabas  a  gynghorodd  gymmeryd 
gyd  á  hwynt  loan,  yr  hwn  a  ^yíìenwid  Marc. 

â8  Ond  ni  welai  I*aul  yn  addas  gymmeryd 
hwnnw  cyd  á  hwyiit,  yr  hwn  a  dynnasai 
üddi  wrUiŶnt  o  Pamphyua,  ac  nid  aetnai  gyd 
á  hwynt  i  r  gwaith. 

30  A  bu  gymmaint  cynnwrf  rhyngddynt, 
fel  yr  ymaoawsant  oddi  wrth  eu  gifydd ;  ac  y 
cymmerth  Bamabas  Marc  gyd  ág  ef,  ac  y 
mordwyodd  i  Cyprus: 

40  Eithr  Paul  a  ddewLaodd  Silas,  ac  a  aelh 
Ymaith,  wedi  ei  orchymyn  i  ras  Duw  gan  y 
brodyr. 

41  ic  efe  a  dramwyodd  trwy  Syría  a  CiUda, 
gan  gadamhàu  yr  eglwysL 

PENNOD  XVI. 

1  PavliWeditnu}a«duarTirnothéu*,7oetcedi 
ei  alw  gan  ur  Ygpryd,  14  yn  tnA  ì^fdia :  16 
ifnbwrwaltanifgprjfddetinniaethf  19  acam 
Ajpwty  SlUu  ae  ŷntauyn  cael  eufflangellUt  a'u 
oareharu:  26  agẅryd  drtMau  y  carchar:  31 
trei  eeidwad  yctarchar,  37  a'ugUMtreduhwif 
ihau. 

YNA  y  daeth  efe  i  Derbe  ac  i  Lvstra.    Ac 
wele,  yr  oedd  yno  ry w  ddisgybl,  a'ienw 
Timothëus,  mab  i  ryw  wraig  yr  hon  oedd 
luddewes,  ac  yu  credu ;  a'i  daaoedd  Roegwr . 
S  Yr  hwn  oedd  yn  cael  gair  da  gan  y  brodyr 
oedd  yn  Lystra,  ac  yn  Icouium. 

3  Pául  a'f^nai  i  hwii  fÿned  allan  gyd  ftg 
ef :  ac  {/%  a'i  cynìmerth  ac  a'i  henwaedood  a, 
o  achos  yr  luadewon  oedd  yn  y  lleoedd  hyn- 
nT :  canvs  hwy  a  wyddent  bawb  mai  Oroegwr 
oedd  ei  dad  ef . 

4  Ac  fel  yr  oeddvnt  yn  ymdaith  trwy  y 
dinasocdd,  hwy  a  roisant  amynt  gadw  y 
gorchymynion  aordeiniesid  gan  yr  apostoUon 
a'r  henuruüdy  rhai  oedd  yn  Jemsalem. 

5  Ac  íeUy  yr  e^lwysi  a  gadarahftwyd  yn 
T  ffydd,  ^c  a  gynnyddasant  mewn  rhifedi 
beunydd. 

6  Ac  wedi  iddynt  dramwy  trwy  Fhrygfa,  a 
gwlad  Oalatia,  a  gwarafUn  iddynt  gan  yr  Ýs- 
pryd  Olftn  bregetnu  y  mir  yn  Asia ; 

7  Pan  ddaethant  i  Mysia,  liwy  a  geisiasant 

3'  ned  i  Bithynia :  ac  m  oddefodd  yr  Yspryd 
dynt 

8  Âc  wodi  myned  heilrio  i  Myda,  hwy  a 
aethant  i  waered  i  Troas. 

9  A  gwelcdigaeth  a  ymddangosodd  i  Paul 
liw  nos :  Rhyw  wr  o  Macedoma  a  safái,  ac  a 
ddetsyfid  amo,  ac  a  ddy  wedai,  Tyred  drosodd 
i  Maoedonia,  a  chymmorth  nL 

10  A  phan  welodd  efe  y  weledigaeth,  jn 
ebrwydd  ni  a  geiûasom  fyned  i  Macedonia ; 
gan  gwbleredu  aJw  o'r  Arglwydd  nyní  t 
eíiengylu  Iddynt  h^. 

11  Am  hynny,  wedi  myned  ymaith  o  Troas, 
ni  a  gyrchasom  yn  uniawn  i  Samothrada ;  a 
thrannoeth  i  Neapolts : 

18  Ac  oddi  yno  i  PhUippi,  yr  hon  sydd  brìf- 
ddinas  o  bartn  o  Macedônia,  dinas  rydd :  ac 
ni  fr  fUom  yn  aros  yn  y  ddinas  honno  ddydd- 
îaurai. 

13  Ac  ar  T  dydd  sabbath  n!  a  aethom  allan 
o'r  ddinas  i  làin  afon.  Ue  y  byddid  arferol  o 
weddlo;  ac  ni  a  eisteddasom,  ac  a  lefiuasoui 
wrthy  gwragedd  a  ddaethant  ynglwd. 

14  ^  A  rhy w  wraig  a.'ì  henw  Lyaia,  un  yn 
cwerthu  pofphor,  o  ddinas  y  Thyatiriaid,  yr 
non  oedd  yn  addoU  Duw,  a  wrandawodd :  yr 
hon  yr  agorodd  yr  Arglwydd  ei  chalou,  i  ddal 
ar  y  nethau  a  lercrid  gan  PauL 

•A  Ac  wedi  ei  bedyüdio  hi  a'i  theulu,  hi  a 
ddymunodd  amom,  gan  ddywedyd»  0«  bam- 


asoch  fÿ  mod  i  yn  flÿddiawii  i'r  Arglwydd, 
deuwch  i  mewn  i  m  tý,  ac  arhoswch  yno.  A 
hi  a'n  cymhellodd  ni. 

,  16  ^  A  digwyddüdd,  ani  yn myned  i  weddYo, 
î  ryw  langces,  yr  hon  oodd  ganddi  yspryd 
dewiniaeth,  gyfi^fod  A  ni ;  yr  hou  oedd  yn 
perí  Uawei'  o  elw  i'w  meistriaid,  wrth  ddy- 
wedyd  dewhiiaeth. 

17  Hon  a  ddilynodd  Paul  a  ninnau,  ac  a 
lcfodd,  gan  ddy  wedyd,  Y  dynion  hyn  ydynt 
weision  y  Duw  gomclia^  y  rhai  sydd  yn 
mpiegi  1  ehwi  ffbrdd  iachawdwríaetn. 

18  A  hyn  a  wnaeth  hi  dros  ddyddiau  lawcr. 
Eithr  Paul  yn  flin  ganddo^  a  drodd,  ac  a  ddy- 
wedodd  wrth  yr  yspryd,  Yr  ydwyf  yn  gor- 
dtymyn  i  tì,  yn  enw  lesu  Orist,  fyned  allan 
o  honi.    Ac  éfe  a  aeth  ollan  yr  awr  honno. 

)9  ^  A  phan  welodd  ei  mẁstiiaid  hi  f^med 

Sobaith  eu  helw   hwynt  ymaith,    hwy    a 
daliasant  Paul  a  Silas,  ac  aíu  Uusgasaut  Atcy 
i'r  fiurchnadfifi.  at  y  Ilywodraethwyr ; 

20  Ac  a'u  dygasant  hwy  at  y  swyddogion, 
ae  a  ddywedi^nt,  Y  mae  y  dynion  hyn,  y 
ihai  ydynt  luddewon,  yn  ilwyr-gytlirybUò 
ein  dinas  ni, 

£1  Ac  yn  dysgu  defodau  y  rhaî  nid  ydyw 
rydd  i  meu  derbyn,  na'u  gwncuthur,  y  rhai 
ydym  Ruiânwyr. 

22  A'r  dyTíi  a  safbdd  i  ^u  ynghyd  yn  eu 
herbyn  hwy;  a'r  swyddogion,  gan  rwygo 
eu  dillad,  a  orchymynasant  eu  curo  hwp  & 
gwIaiL 

23  Ac  wedî  rhoddi  gwTalennodiau  lawer 
iddynt,  hwy  a'u  taflasant  i  garchar ;  gan 
orciiymyn  i  geidwad  y  cardiar  eu  cadw  hwy 
yn  ddíugeL 

24  Yr  nwn,  wedi  derbyn  y  cyliryw  orchy- , 
myn,  a'u  bwrìodd  hwy  i'r  carchar  nesaf  i  ' 
mewn,  ac  a  wnaeth  eu  traed  hwy  yn  sicr  yn 
y  cyfllon. 

25  f  Ac  ar  hanner  nos  Paul  a  Silas  oedd  yn 
gweddlo,  ac  yn  canu  mawl  i  Dduw:  a'r 
carcharorion  au  cly wsant  bwy. 

26  Ac  yn  ddisymmwth  y  bu  daeargryn 
mawr,  hyd  oni  siglwyd  seUiáu  y  carchar:  ac 
yn  ebmrydd  yr  holl  ddrysau  a  sflorwyd,  a 
rhwymau  pawb  a  aethant  yn  rhyddion. 

27  A  iihan  ddeffMdd  ceidwad  y  carchar,  a 
chanfod  drysau  y  carchar  yn  agond,  efe  a 
dynnodd  ei  gleddyf,  ac  a  arocanodd  ei  ladd 
ei  hun ;  gan  dytiied  ilói  o'r  carchararìon 
ymaith. 

28  Eithr  Paul  a  lefbdd  ft  Ilef  uchel^  gan 
ddywedyd,  Na  wna  i  ti  dy  hun  ddim  niwed ; 
canys  yr  ydym  ni  yma  olí. 

29  Ac  wedi  galw  am  oleu,  efe  a  rathrodd  i 
mewn,  ac  yn  ddychrynedig  efie  a  syrthiodd  i 
lawr  ger  bron  Patü  a  Silas, 

30  Ac  a'u  dug  hwynt  aÚan,  ac  a  ddywed- 
odd,  O  fieistriaid,  beth  sydd  raid  i  mi  « 
wneuthur,  fel  y  byddwyf  gadwedig? 

31  A  hwy  a  ddywedasant,  Cred  yn  yr  Ar- 
glwydd  lesu  Grist,  a  chadwedìg  fÿddi,  ú  a'th 
deulu. 

32  A  hwy  a  draethasant  iddo  air  yr  Ar- 
ÿwydd,  ac  i  bawb  oedd  yn  ei  dŷ  ef 

33  Ac  efe  a'u  cymmerth  nwy  yr  awr  honno 
o'r  nos,  ac  a  olchodd  eu  bríwiau ;  ac  efe  a 
fiedyddiwyd,  a'r  eiddo  oU,  yn  y  man. 

34  Ac  wêdi  iddo  eu  dwyn  hwynt  i'w  dŷ,  eíè 
a  OBOdodd  fwyd  ^ger  eu  bron  hwy,  ac  a  fu 
lawen,  gan  grédu  i  Dduw,  efe  a'i  holl  deulu. 

36  A  pnan  aetfa  hi  yn  ddydd,  y  swyddogion 
a  anfionasant  y  ceisiaid,  ám  ddywedyd, 
Oollwng  ymaith  y  dynion  hynny. 

36  A  cheidwad  j  carchar  a  fynegodd  v 
flGÌnau  hyn  wrth  Paul,  Y  swyddogiou  a  an- 
tonasant  a'ch  goUwiig  diwi  ymaitíi :  yii  «wr 


PENNODAU  XVI.  XVn. 


hedc 


hynny  oeiddwch  ymaith ;  ewch  mewn 

idlcl  wcdi* 

.37  Eithr  Paul  a  ddywedodd  wrthynt,  Wedi 
iddynt  ein  curo  yn  gyhoedd  heb  ein  bamu,  a 
ninnau  vn  Bhufeinwyr,  hwy  a'n  bwriasant 
ni  X  garcnar ;  ac  yn  awr  a  ydynt  hwy  yn  ein 
bwrw  ni  alLan  vn  ddirgel?  nid  felly;  ond 
deuant  hwy  eu  nunain,  a  dygant  ni  allan. 

3ö  A'r  oeisiaid  a  fynegasant  y  geirìau  hyn  i'r 
•wyddogion.  A  hwy  a  ofìiasant^  pan  glyw^ 
aant  mai  Bhufeiniaid  oeddynt 

39  A  hwy  a  ddaethant  ac  a  attolygasant 
amynt,  ac  a'u  dygasant  allan,  ac  a  ddeuyfie- 
ant  amynt  fynea  allan  o'r  ddìnas. 

40  Ac  wedi  myned  allan  o'r  carchar,  hwy  a 
aethant  î  mewn  at  Lydia :  jlc  wedi  gweíed 
V  brodyr,  hwy  a*u  cysurasant,  ac  a  ym- 
adawsaut 

PENNOD  XVII. 

I  Paulyn  pregethu  yn  Thestalonica:  A  lle  jf 
mae  rhai  yn  credu,  ac  «raiü  yn  ei  erlid  ^  10 
£»  anfon  ef  i  Berea,  ac  yntau  yn  pregethu 
yno  ;  13  ac  wedi  ei  eriid  yn  Thetwẁmica,  15 
yn  dyfoà  i  Athen  ;  ac  yno  yn  ymresymmu,  ac 
yn  pregethu  iddynthwyy  Duw  byw,  yrhum 
nid  adwaenent :  3i  ac  urrth  hyrwy  b^iad  yn 
troiat  Grist, 

GWEDI  iddynt  drarawy  trwy  AmphipoHs 
ac  Apolonia,  hwy  a  ddaethant  i  Thessa- 
lonica,  Ue  yr  oedd  synagoj?  i*r  luddewon. 

2  A  Phaul,  yn  ol  ei  arter,  aaeth  i  mewn 
attynt,  a  thros  dri  sabbath  a  ymresymmodd  á 
hwynt  allan  o'r  ysgrylhyrau, 

3  Oan  egluTo  a  aodi  ger  eu  bronnau,  mai 
rhaid  oedd  i  Grist  ddloddef,  a  chyfodi  oddi 
wrth  y  meirw :  ac  mai  hwn  yw'  y  Cîrist  lesu, 
yr  hwn  yr  wyf  fí  yn  ei  br^etliu  i  chwL 

4  A  rhai  o  honynt  a  gitédasant,  ac  a  ym- 
waag;asant  â  Phaul  a  Suas,  aç  o'r  Oroegwyr 
cre^ddol  Ilaws  mawr,  ac  o'r  gwragedd  pennaf 
nid  Vchydig. 

5  %  Eithr  yr  luddewon  y  rhai  oedd  heb 
gredu,  gan  genfigennu,  a  gymmerasant  attynt 
ryw  ddynion  drwg  o  grwydriaid;  ac  wedi 
casglu  tyrfìa,  hwy  a  wnaethant  gyffro  yn  y 
ddinas,  ac  a  osodasant  ar  dŷ  Jason,  ac  a 
geisiasant  eu  dwyn  hwynt  allan  at  y  bobl. 

6  A  phan  na  chawsant  hwynt,hwy  a  lus^as- 
aiit  Jason,  a  rhaì  o'r  brodyr,  at  bennaethiaid 
y  ddinas,  gan  le£ùn,  Y  rnai  sydd  yn  aflon- 

Íddu  y  byd,  y  rhai  hsfnny  a  adaethant  yma 
efyd; 

7  V  rhai  a  dderbyniodd  Jason ;  ac  y  mae  y 
rhai  hyn  oll  yn  gwneuthur  yn  erbyn  ordein- 
iadau  Cesar,  gan  ddy  wedyd  íod  brenhin  arsîll, 
sef  lesu. 

8  A  hwy  a  gyfRroisant  y  dyrfa,  a  Ilyw- 
odraethwyr  y  ddinas  hefyd,  wrth  glywed 
y  pethau  hyn. 

9  Ac  wedi  iddynt  gael  sicrwydd  gan  Jason 
a'r  Ueill,  h  wy  a'u  goUyngasant  hwynt  ymaith. 

10  1  A'r  brodyr  yn  ebrwydd  o  hŷd  nos  a 
anfonasant  Paul  a  Silas  i  Berea :  y  rhai  wedi 
eu  dyfod  jfno,  aaethant  i  synagog  yr  luddew- 
on. 

11  Y  rhai  hyn  oedd  foneddìgeiddiach  nà'r 
rhai  oedd  yn  Thessalonica,  y  rhai  a  dderbyn- 
iasant  y  gair  gyd  â  phob  parodrwydd  meddwl, 
gan  chwilio  beunydd  yr  ysgrythyrau,  a  oedd 
y  pethau  hyn  feUy. 

12  Felly  llawer  o  honynt  a  gredasant,  ac 
o'r  Gro^;esau  parchedig,  ac  o  wŷr  nid  ých- 

13  A  phan  wybu  yr  luddewon  o  Thessa- 
lonica  fod  gaîr  Duw  vn  ei  bregethu  gan  Paul 
yn  Berea  hefyd,  hwy'a  ddaethant  yno  hefÿd, 
gan  gyffrôi  y  dyrfa. 
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14  Ac  yna  yn  ebrwydd  y  brodyr  a  anfonas- 
ant  Paul  ymaith,  i  fyned  megis  i'r  môi :  ond 
Silas  a  Tmmothëus  a  arhosasant  yno. 

15  A  chyfarwyddwyr  Paul  a'i  dygasant  ef 
hyd  Athen :  ac  wedi  derbyn  gorchymyn  at 
Silas  a  Thimothëus,  ar  iddyntrddyfod  attu  ar 
firwst,  hwy  a  aethant  ymaith. 

16  ^  A  tiira  yr  ydoedd  Paul  yn  aros  am 
danynt  yn  Athen,  ei  yspryd  a  gynnyrfwyd 
ynddo,  «nth  weled  y  ddinas  wedi  ymroi  i 
eìlunod. 

17  O  herwydd  hjmny  yr  ymresymmodd  et<s 
yn  y  synagog  á'r  'luddewon,  ac  à'r  rhai  cre- 
rÿdaol,  ae  yn  y  fiuẅnad  beunydd  &'r  rluù  a 
gyfarfyddent  âg  ef. 

18  A  ihai  o'r  fihilosophyddion  o'r  Epicuri- 
aid,  ac  o'r  Stoiciaid,  a  ymddadleuasant  âg 
ef :  8  rhai  a  ddywedasant,  Beth  a  fynnai  y 
siaradwr  hwn  ei  ddywedyd?  a  rhai,  Tebyg 
yw  ei  fod  cf  yii  myn^  duwiau  dleiúir :  ain 
ei  fod  vn  pr^ethu  yr  lesu,  a'r  adgyfodiad, 
iddynt. 

19  A  hwy  a'i  daliasant  ef,  ac  a'i  dygasant  i 
Areopagus,  gan  ddywedyd,  A  allwn  nigael 

gwybod  beth  yw  y  ddysg  newydd  hon,  a 
raethir  gennyt  ? 

20  Oblegid  yr  wyt  ti  yn  dwyn  rtiyw  bethau 
dleithr  i  n  clustiau  ni :  am  hynny  ni  a 
fynnem  wybod  beth  a  allai  y  petliau  hyn 
fod. 

21  ( A'r  hoU  Atheniaid,  a'r  dYeithriûd  y  rhai 
oedd  yn  ymdeithio  yno,  nid  oeddynt  yn 
cymmeryd  hamdden  i  ddim  arall,  ond  i  day- 
wedyd  neu  i  glywed  rhyw  newydd) 

22  ^  Yna  y  safodd  Paul  y'ngnanol  Areopa- 
gus  ac  a  ddy  wedodd,  Ha  wŷr  Atheniaid,  mi 
a'ch  gwelaf  chwi  ym  mhob  peth  yn  dra  choel- 
grefydUoI. 

23  Canys  wrth  ddyfod  heibîo,  ac  edrych  ar 
eich  defosiynau,  mi  a  gefais  allor  yn  yr  non  yr 
ysgrifeuasid,  I'R  DUW  NID  ADWAENIB 
Yr  hwn  gan  hynny  yr  ydych  chẃi  heb  ei 
a^iabod  yn  ei  addoli,  hwnnw  yr  wyf  fi  yn  ei 
fync^  i  cnwi. 

24  Y  Duw  a  wnaeth  y  byd,  a  phob  peth 
sydd  ynddo,  gan  ei  fod  3ra  Arglwydd  nef  a 
daear,  nid  y  w  yn  trigo  mewn  temlau  o  waith 
dwylaw : 

25  Ac  nid  ä  dwylaw  dynion  y  gwasanaethir 
ef,  fel  pe  bai  amo  eisieu  dim ;  gan  ei  fod  ef 
yn  rhoddi  i  bawb  fy  wyd,  ac  anadl,  a  phob 
peth  oU. 

26  Ac  efe&  wnaeth  o  un  gwaed,  bob  cenedl 
o  ddyniòn,  i  breswylio  ar  holl  wyneb  y 
ddaear,  ac  a  bennodd  yr  ain.seroedd  rhag- 
osodedig,  a  therfynau  eu  preswylfod  hwynt ; 

27  Fely  ccisient  yr  Arelwyííd,  os  gallent 
ymbalfálu  am  dano  ef,  aì  gael,  er  nad  yw 
efe  yn  ddlau  neppeU  oddi  wrtli  bob  un  o 
honom : 

ÍSObìepá  ynddo  ef  yr  ydym  ni  yn  byw,  yn 
synunuiti  ac  yn  l>Otl ;  megìs  y  dy  weduad  rhai 
odi  poëtau  chwi  eich  nunaìn.  Cauys  ei 
hiUogaeth  ef  hefyd  ydym  ni. 

29  Gan  ein  bod  ni  gan  hynny  yn  hiliogaeth 
Duw,  ni  ddylem  ni  dybieti  foa  y  Duwdod  yn 
deby^r  i  aur,  neu  arian,  neu  mea,  o  geríiad 
oelfyddyd  a  dychymmyg  dyn. 


dyn  ym 

31  O  herwydd  iddo  osod  diwmod  yn  yr  hwn 
y  bama  efé  y  byd  mewn  cyfiawnder,  trwy  y 

ET  a  ordemiodd   efe;  gan   roddi  ffydd  i 
wb,  o  herwydd  darfod  idao  ei  gyfodi  et  oddi 
wrth  V  meirw. 

32  ^  A  phan  gly  wsant  sôn  am  adgyfodiad 
y  meirw,  rhai  a  watwarasant;  a  rhai  a  ddy- 


31  Eithi  rhAl  Ë^iŷr  i  [ynaiant  ■nho,  sc  m 
flnluut:  ym  mlilith  j  Ihù  jrr  úAtd  Dio- 
nymu  yr  iniTOÌíd,  ■  íwraig  »1  tieii* 
Duiaajli,  K  enill  gyd  i  bwym. 
BNNOD  XVm. 

eaMtlûthmFymaühi  ìííafmdilnrmyyn 
trarmpjf  0  lUäiaf  í  lUfHl,  «  1«  IWf Av  jr 

ŵnmeliganA^SaapiíriíeàJa,  S8jin«ru- 
•Iltu  CH^«kI  d  »>«|  iHtur. 

AK  dI  T  patluu  hyn,  Pul  i  ]nn*d»nxld 
K  AOi».  «  a  «IdLth  I  Coriíiih. 
i  Ao  WAdl  irido  oel  rtir w  luddew  a1  vn« 
AirwUa,  im  o  Fo&Bu  o  gaDsU,  wedl  dyfod 
yn  hwyr  o'i  lol.  a1  wnOg  Priicili  (un  oi. 
diymyn  o  Cluldiui  i't  luddewon  oll  fyii«] 
•lUn  o  Bu&iii)  ẃ  I  ddinh  Meynt. 

3  Ae,  o  herwydd  H  fíid  a'i  un  felf^yd, 

leinyi  gwDeulLurw^  pebyll  oedilynl  wiUi 
■u  f«l^fTidyd) 

4  Ac  efC  B  yniniyniinadd  yn  j  nniga^  Liob 
bbbBÜi,  ac  a  icyn^ioitidú  yr  Judciewnn,  a'r 
Omnialil 

A  A  phan  ddaeih  niai  a  nihmilhfua  o 

ae  tíi  a  dyiüolaethHj  Vt  luddeŵoiL  idiú 
IwiwddÉrin. 

6  A  hwytban  gwrdl  Tmocod  yn  il  trtiytl,  a 
eliablu.eCBa  wydwoddef  ddiliad,  aeaddy- 
wcdodd  wrlhyn^  ByfUẅf  ekh4pv«d  dwlai 
flieh  pennau  eidi  huoiiia ;  gUn  HÂei/  fl ;  o 
hTn  alltn  nt<  i  tT  al  y  CmWoead. 
.f  3  Ae-edim™doddiíit^cfeid^^ 

ft  A  ChrÌAiiui  yr  arc^4ynatfOgTiid  a  gtcdodd 
yn  JT  Arglwyild,  m1  hail  dj  i'  ^  llRwer  a'r 
-  GoTintbiEud,  wrth  wrando,  a  giedaitnl.  ac  a 


10  CanyiTT'^ll'gydtLlbl,  aenÌMytlneb 

U  AeeftABjboeiinhlflwyddynaahweniL^ 
yndyflgugâirI>uwyneui>jLlbbwyDt. 

lí  ^  A  phBd  aedd  Gàltii  yn  inaglaw  yn 
Achaia.  cyfiidodd  yi  luddewtfi  Tn  un&yd  yti 
erbrn  Paul,  oc  a'i  dygaiant  ef  i^  ftawdlc, 

13  Oan  diÍTWcdTd.  ¥  tnii    ' 
'iynion  J  9àiìûl[  Daw 

14  Ac  fcl  yi  iWdd  ■ 

Senau.  dywediHjd 
ChlUUlg|Un.nVU  Lku  wwp,  .-i:i^iibU,vr  iU( 

a  gyd-ddjgní' 


18  4  mthr  Ftul,  wedi  anii  eteo  MjMImi 

lawer,  a  nnodd  yn  iacb  i'r  tntidvr,  ac  • 
fiinl«nid4  yn^  i  Syrla,  a  chvd  tg  rl 
I>ri>ckb ac  Acirila ;  (weifi Iddo gncìío  «fben 

IR  Ae  (ft  ■  diuòh  I  Ephenii,  ao  t,'u  eîîdaw- 
odd  bwynt  yoo  i  citbr  tte  a  aetb  Pr  iynagoft 

SO  A  ptiBn  ddymunattnt  amú  ana  jryd  â 
hwynt  aroB  ainier  hftr,  nl  chBnliittüoJrBẀ ; 

íl  Elthi  db  a  ganotld  rn  lacb  iddynt,  gan 
ddywadyd,  y  tnac  yn  an^ienrhaid  I  ml  gaclw 
yc  w]d  iydd  yn  dilBd  yn  Jeruulaa ;  ond  « 
myn  Dvv,  nìlnddBuafynfyalaltaeh  chwi 
dradiefD.    Ac  efe  a  aetb  ymalth  o  Bẃcaua. 

XI  Ao  wcdi  Iddo  ddyfbd  t  waered  I  Ccaana, 
ẅ  B  ■Mh  1  Ifua  ac  B  CT&idiodl  yl  e^wyi^ 

aeth  yiaaìth.  gan  dnmwy  IiẄt  wlad  Oalati^ 
B  PhrygÌB,  mewn  Defh,  a  'i'iaaBmlilu  yr  boÜ 

ddi-j6lion. 

ÄlîiiidÌîd*''  "^r*'  '''  ™liiíodd°*' 
«dajn  yn  yr  ytgijthyrau,  a  ddacth  I  Bphe- 

Sà  Hwn  ofdd  wcOi  dediRU  dyigu  iddo 
Abnld  yi  Ainlwydd :  ac  cfi  yn  wnicg  yn  yr 
ynrrd,  a  lcurodd,  ac  a  athrawiaethoda  ÿn 
ddlWTdypnhauabatthyDmt  ri  Arglwjdd. 
hcb  ildaiijroii'l  bodydd  Toiin  yn  qnÌK 

8Û  Ahwnaddadiieuoddlcaruyniiff  yny 
tynagoi; :  a  jÀaii  glybu  AcwUa  ■  PbilBeUi. 
bwy  a.\  cymineiHiint  cf  ■ityn^  ae  ■  i^ 
■nt  Iddo  Ibnld  Duw  yn  boylirfi. 

tj  A  phan  oedd  efe  yn  cẅyUy^  m^ 

■tiSijWm'i 
wedl id£MÜd,  a 

Aal  a  gmlimt  ti 

yn  tgnloi.  ai  iiThaedi^ 
yigtythyinu,  miil  Icm  j 


^m'í" 


a'i  ddeddf  s^dd' 


iinùn ;  cunyi  nifj  Jd^  ( 


oh->ynagog(da. 


cwjUy^  myncdl 

— ■  ayierUinaant 
ŴTYr  hwn, 


PBNNOD  XIX. 

todi«wr^*|ifI  Gldn  ttvv*lw^ma  Pn 

Efc'  trtBg  w^tìMau.    P 
mMd\6t 


Bcti  q  gadsnÎMir  rrurv  w^ruaau.  13  J 
KanjftvtÌ>fOẃ  19  LjDaFl|rfi]K/VinicciHwib 
HDemflMiH,  ecAuiaHí«w,>f>eodi^sntar 
nuiun'  m  tẁn  IWr  31 «  neiäian 
tUUuu  yn  JWMii  r  daiA*» 

ADIOWrSDODD,  tn  fti  Apòhs  jn 
Coiinth,  wsiH  I  FbbI  dmnwî  tiwj  .y 
paithaundiíiC  ddyfhdohona  eriIptaaB: 
ac  wtdi  iddogiBl  [V"Miwyblian, 

1  BtaaddywHÌoÌM^wnhyn^  AlUeiliyid» 
odi  diwl  jT  ¥ipfyd  Oltaar  pangicdẁdif 
A  hwj  ■  ddyiiMaMmt  wrthix  Kl  âiswnn  ij 
gjmmolnt  ■  chJywed  a  oet  Yiprjd  OldiL 

3  Ae  efe  ■  ddjwedodd  «nbjnt,  I  ba  bMb 
gi  bcdyddlwjd  chwif   Hwytbui 

I  >ihl  Faul,  loan  jn  ddlau  ■ 

w  Ijghramgrédu  yn  yrbifm  ceiU 

yi  ol  ei;  lef  jng  Síhttil  Icni. 

I  irannl  hwT  *™.  Iiwj  a  Ujddl- 

w  I  Arglnydd  lesu. 

I  faul  ddiidi  H  ddwylaw  BidTnt. 

yi  an  a  ddaeth  anijnt:  a  hwyt 

't  1  DcddyDI  yiühyldi  deuddcg. 

tcferadda  yn  hf  dn»  drt  mii,gan  ymietymimi 
Bohynghon  y  petbau n íirt^fKnl  I  dtymii 


PENNÜDAO  XIX.  XX. 


9  Blthr  pan  oedd  rhai  wedi  calcdu,  ac  heb 
gredu,  gûi  ddy  wedyd  yn  ddrwg  am  y  ffordd 
honno  ger  bron  y  Ulawa,  efe  a  dvnnodd 
Ymaith  oddi  wrthynt,  ac  a  neilldûodd  y 
ai^blìon;  gan  ymresymmu  beunydd  yn 
▼wol  un  Tyrannus. 

'  10  A  hyn  a  fU  dros  yspaid  dwy  flynedd,  hyd 
oni  ddami  i  bawb  a  oedd  yn  trigo  yn  Asia, 
yn  luddewon  a  Groegiaid,  glywed  gair  yr 
Arglwydd  lesu. 

11  A  ewyrthiau  rhagorol  a  wnaeth  Duw 
trwy  ddwyìaw  Paul : 

12  Hyd  oni  ddygid  at  y  cleifion,  oddi  wrth 
ei  gorph  ef,  napcynau  neu  foledau;  a'r 
defydau  a  ymadawai  ä  hwynt,  a'r  ysprydion 
drwg  a  aent  allan  o  honynt 

13  Ji  Yna  rhai  o'r  luddewon  crwydraidd,  p 
rhai  oedd  gonsurwyr,  a  gymmerasant  amýnt 
enwi  uwch  ben  y  rhai  oedd  âg  ysprydion 
drwg  ynddynt,  enw  yr  Arglwydd  lesu,  gan 
ddywedyd,  Yr  ydym  ni  yn  eich  tynghedu 
chwì  trwy  yr  lesu,  yr  hwn  y  mae  Pauf  yn  ei 
bregethu. 

.  14  Ac  yr  oedd  rhy w  saith  o  feibion  i  Scefa, 
luddew.  €K  arch-offeiriad,  y  rliai  oedd  yn 
gwneuthur  hyn. 

15  A'r  yspryd  drwg  a  attebodd  ac  a  ddywed- 
od<!L  Yr  lesu  yr  wyf  yn  ei  adnabod,  a  Phaul 
a  adwaen ;  eitnr  pwy  ydych  chwi? 

16  A'r  dyn  yr  hwn  yr  oedd  yr  yspryd  drwg 
ynddo,  a  ruthrodd  amynt,  ac  a  u  gorchfyg- 
odd,  ac  a  fU  drwm  yn  eu  herbyn ;  hyd  oni 
ffoisant  hwy  allan  o'r  tŷ  hwnnw,  yn  noethion 
ac  yn  archoUedig. 

17  A  hyn  a  fü  hysbys  ran  yr  holl  luddewon 
a'r  Groegiaid  hefyd,  y  rhû  òedd  yn  preswylio 
yn  Ephesus ;  ac  oni  a  syrthiodd  amynt  oll, 
ac  enw  yr  Aiglwydd  lesu  a  fawrygwyä. 

18  A  llawer  o'r  rnai  a  gredasant  a  ddaethant, 
ac  a  gyíTesasant,  ac  a  fÿnegasant  eu  g  weithred- 
oedo. 

19  Llawer  hefyd  o'r  rhai  afüasai  yn  gwneuth- 
ur  rhodreswaith,  a  ddygasant  eu  llyfrau 
ynghyd,  ac  a'u  Uosgasant  y'ngŵydd  pawb :  a 
nwy  a  fwriasant  eu  gwerth  hwy,  ac  a'i 
cawsant  yn  ddengmil  a  deugain  o'ddamau 
anan. 

ÎO  Mor  gadara  y  cynnyddodd  gair  yr  Ar. 
glwydd,  ac  y  cryf hâodd.  ^ 

91  ^  A  phan  gyflawnwyd  y  pethau  hyn, 
arfiuthodd  Paul  yn  yr  yspryd,  gwedi  iddo 
dramwy  trwy  Macedonia  ac  Achaia,  fÿned  i 
Jerusalem ;  gan  ddywcdyd,  Gwedì  i  mi  fod 
•Sno,  rhaid  i  mi  weled  Rnufain  hefÿd. 

SS  Ae  wedi  anfrm  i  Macedonia  ddau  o'r  rhai 
oedd  yn  gweini  iddo,  stf  Timothfius  ac 
Erastus,  efe  ci  hun  a  arhoaodd  dros  amser  yn 
Aäa. 

S3  ^  A  bu  ar  yr  amser  hwnnw  drallod  nid 
bydian  ynghylcn  y  ffbrdd  honno. 

84  Canys  rhyw  un  a'i  enw  Demetrius,  gôf 
arum,  yn  gwneuthur  temlau  arian  i  Dlana, 
oedd  yn  perì  elw  nid  bychan  i'r  creiHwyr ; 

85  Y  rhai  a  alwodd  efe,  ynghyd  à  gweith^ryr 
y  cyfry  w  liethau  hefÿd,  ac  a  udywedodd,  Ha 
wŷr,  chwi  a  wyddoch  mai  oddi  wrth  yr  elw 
hwn  y  mae  ein  gnlud  ni : 

86  Cnwi  a  welwch  hefyd  ae  a  glywch,  nîd 

Sunifijn  Ephesus,  eithr  agos  dros  Asia  oll, 
arfoaf  r  Paul  yma  berswadio  a  throt  Uawer 
0  bobl  ymatth,  wrtli  ddywedyd  nad  ydyw 
dduwiau  y  rhai  a  wncir  â  dwylàw. 

87  Ac  nid  yw  yn  unig  yn  enbyd  i  ni,  ddyfod 
y  rhan hon i d^rmyg;  eithr  hefyd bod  cyfrif 
teml  y  dduwiet  &wr  Dlana  yn  ddiddym,  a 
bod  hefyd  ddistry  wio  ei  mawrhydi  hi,  yr  hon 
y  nuie  Asia  oll  a  r  byd  yn  ei  haadoIL 

98  A  phan  giywsant,  nwy  a  lanwyd  o  ddig. 
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ofkint;  ao  a  lefhsant^  gan  ddywedyd,  Mawr 
yie  Dlana  yr  Ephcsiaid. 

29  A  llanwya  yr  holl  ddinas  o  gythrwfl :  a 
hwy  a  ruthnûant  yn  unfryd  i'r  onedd,  gwedi 
cipío  Gaius  ac  Aristardius  o  Maoedonia,  oyd- 
ymdeithion  Paul. 

30  A  phan  oedd  Paul  yn  ewyllysio  myned  i 
mewn  i  biith  y  bobl,  ni  adawoddydisgyblion 
iddo. 

31  Rhai  hefyd  o  bennaethiald  Asia,  y  rhai 
oedd  gyfeUIion  iddo,  a  yrrasant  atto,  i  ddei- 
ayfaruo,  nad  ymroddai  efè  i  fyned  i'r  orsedd. 

32  A  rhai  a  le&sant  un  peth,  ac  craiU  beth 
arall:  canys  y  gynnuUeidfa  oedd  yn  gym- 
mysg  ;  a'r  rhan  fwyaf  ni  wyddent  o  herwydd 
pa  béth  y  daethent  ynghya. 

33  A  hwy  a  dynnasant  AIexander  allan  o'r 
dyrfa.  a'r  luddewon  yii  ei  yrru  ef  ym  mlaen. 
Ac  AIexander  a  amneidiodd  à'i  law  am  osteg, 
ac  a  fynnasai  ei  ymddiffyn  ei  hun  wrth  y 
bobl. 

34  Eithr  pan  wybuant  mai  luddew  ocdd  efc, 
pawb  ftg  un  llet  a  lefiBsant  megis  dros  ddwv 
awr,  Mawr  pip  Dlana  yr  Ephesiaid. 

35  Ac  wedi  i  ysgolhaig  y  ddinas.  lonyddu  y 
bobl,  efe  a  ddywedodd,  Hq  wyr  Enhesiaid, 
pa  ddyn  sydd  nb  gŵyrfod  dinasyr  Ephesiaid 
yn  addoli  y  dduwies  fawr  Dlana,  a'r  ddelw 
a  ddisgynodd  oddi  wrth  Jupiterr 

36  A  cnau  fod  y  pethau  hyn  heb  allu  dywed- 
yd  i'w  herbyn,  rhaid  i  chwi  fod  yn  Uonydd, 
ac  na  wneloch  ddim  mewn  byrbwyU. 

37  Canys  dygasoch  yma  y  gwŷr  hyn,  y  rhai 
nid  ydynt  nac  yn  yspeUwyr  temlau,  nac  yn 
cablu  ach  duwies  chwi. 

38  Od  oes  gan  hynny  gan  Deroetríus  a'r 
crefHwyr  sydd  gyd  âg  ef,  un  hawl  yn  erhyu 
neb,  y  mae  cviraith  i'w  chacl,  ac  y  mae 
rhaglawiaid:  rnodded  pawb  yn  erbyn  eu 
gUydd. 

39  Ac  os  gofynwch  ddiro  am  bethau  eraill, 
mewn  cynnuileidfii  gyfreithlawn  y  terfÿnir 
hÿnny, 

40  O  herwydd  enbydywrhagachwynamom 
am  y  dcrfysg  heddyw ;  gan  nad  oes  un  aehoa 
trwy  )T  nwn  y  gailom  roddi  rheswm  o'r 
ymgyrch  hwn. 

41  Ac  wedi  iddo  ddywedyd  hyn,  effe  u 
oUyngodd  y  gynnuUeiafá  ymaith. 

PENNOD  XX. 

1  PütUjfn  mjfned  i  Macedoniaf  7 yn  gufomm- 
aethu  twpper  yr  Arglwyödt  ac  yn  pregethu. 
9  Eutyehue,  tcedi  cwympo  i  iator  yn  /arto, 

«ì  cael  ei godi  i  fynuyn/ýw,  17  Paut, ym 
iìetue,  yn  galw  yr  henuriaid  ynehyd;  ac 
ynmynegi  iddynt  beth  a  ddigtoyddai  iddo: 
28  yn  gorchymyn  praidd  Duw  ìddynt :  29 
yn  eu  rhybuddio  hwynt  amygau  athrawon : 
36  yn  gîoeddìò  gyd  á  hwynt ;  ae  yn  myned 
ymaith. 

AC  ar  ol  gostegu  y  cythrwfl,  Paul^  wedi 
galw  y  disgybUon  atto,  a'u  coflcidio,  a 
ymadawodd  i  ^ed  i  Macédonia. 

2  Ac  wedi  iddo  fyned  dros  y  parthau  hynny, 
a'u  cynghori  hwyntá  Uawer  o  ymadrodd,  ŵ 
a  ddaeth  i  dir  Gro^. 

3  Ac  wedi  aros  dn  mis,  a  gwncuthur  o  r 
luddewon  gynUwyn  iddo,  fel  yr  oedd  ar  fedr 
morio  i  Syria,  efe  a  arfaethodd  ddychwelyd 
trwy  Macedonia. 

4  A  chyd-ymdeithiodd  ftg  ef  hyd  yn  Asia, 
Sopater  o  JBerea ;  ac  o'r  Thessaloniaid,  An- 
narchus.  a  ísecundus,  a  Gaius  o  Derbc,  a 
Timothëus ;  ^  o'r  Asiaid,  Tychicus  a  Tro- 

phimus.  ..... 

5  Y  rhai  hyn  a  aethant  o'r  blaen,  ac  u 
arhosasant  am  danom  yn  Troac 


YB  ACIAU. 


a  A  ninnau  a  fordwyasom  ywiaith  oddi 
wrth  Philippi,  ar  ol  dyadiau  y  bara  croy w ; 
ac  a  ddaethom  attynt  hwy  i  Troas  mewn 
pùra  niwmod;  lle  yr  arhosasom  saith 
niwmod. 

7  Ac  ar  y  dpdd  cyntaf  o*r  wythnos,  wedi  î'r 
disgyblion  ddyfod  ynghyd  i  dorri  bara,  Paul 
a  ymresymmodd  á  hwynt,  ar  fedr  myned 
ymaitli  drannoeth ;  ac  i^  a  barhäodd  yn 
ymadrodd  hyd  hanner  nos. 

8  Ac  yr  oedíd  llawer  o  lampau  yn  y  llofll  lle 
yr  oeddynt  wedi  ymgasglu. 

9  A  rhy w  wr  ieuangc,  a'i  enw  Eutychus,  a 
eisteddai  mewn  fifenestr ;  ac  efe  a  syrthiodd 
mewn  trwmgwsg,  tra  yr  oedd  Paui  yn  ymr*- 
symmu  yn  hir.  wedi  ei  orchfygu  gan  gwsg,  ac 
a  gwympodd  i  lawr  o'r  drydedd  lofît;  ac  a 
gyfodwyd  i  fynu  yn  farw. 

10  A  Phaul  a  aeth  i  waered,  ac  a  syrthiodd 
arno  ef,  a  chan  ei  gofleidio,  a  ddywedodd, 
Na  chyfnroed  amoch:  cauys  y  mae  ei  enfûd 
ynddo  ef. 

>I  Ac  wedi  iddo  ddyfod  i  fÿnu,  a  thorri 
bara,  a  bwytta,  ac  ymddiddan  llawer  hyd 
dorriad  y  aydd ;  felly  efe  a  aeth  ymaith. 

19  A  hwy  a  ddygasant  y  llangc  yn  fy w,  ae  a 
gysurwyd  yn  ddir&wr. 

13  \  Ona  nyni  a  aetliom  o'r  blaen  i'r  llong, 
ac  a  nwylíaaom  i  Assos ;  ar  fedr  oddi  yno 
dderbyn  Paul :  canys  felly  yr  oedd  efe  wedì 
ordeinio,  ar  fedr  myned  ei  hun  ar  ei  draed. 

14  A  phan  gyfarfu  efe  â  ni  yn  Assos,  nyni 
a*i  derbyniasom  ef  i  mewn,  ac  a  ddaethom  ì 
Mitylene. 

Ì5  A  morio  a  wnaethom  oddi  yno,  a  dyfod 
drannoeth  gyferbyn  â  Chlos ;  a  thradwy  y 
tiriasom  yn  Samos,  ac  a  arhosasom  yn 
Trogỳlium ;  a'r  ail  dydd  y  daethom  1  Mile- 
tus. 

ìfí  Oblegid  Paul  a  roddasai  ei  fì^d  ar  hwylio 
heibio  i  Ephesus,  fel  na  byddai  iddo  dreulio 
amaer  yn  Asia.  Canys  brysio  yr  oedd,  os  bai 
bi)sibi  iddo^i  fod  yu  Jemsalem  erbyn  dydd  y 
Sulgwyn. 

17  1f  Ac  o  Miletus  efè  a  anfonodd  i  Ephesua» 
ac  a  alwodd  atto  henuriaid  yr  eglwys. 

18  A  phan  ddaethant  atto,  efe  a  ddywedodd 
wrthynt,  Chwi  awyddoch,  er  y  dyad  cyntaf 
y  daëthum  i  Asia,  pa  fodd  y  bûm  i  gyd  á 
cliwi  dros  yr  hoU  amser. 

10  Yn  gwasanaethu  yr  Arglwydd  gyd  A 
pliob  gostyngeiddrwydd,  a  llawer  o  dd^rau. 
a  jphrofedigaethau,  y  rhai  a  ddigwyddodd  i 
mi  trwy  gynllwynion  yr  luddewon: 

20  Y  m«ld  nad  atteluüs  ddim  o'r  pethau 
buddiol  heb  eu  myn^  i  chwi,  a'ch  dysgu  ar 
gyhoedd,  acodŷidy; 

âl  Gan  dystiofaethu  l'r  luddewon,  ac  i'r 
Gro^^id  hefÿd,  yr  edifeirwch  sydd  tu  ag  at 
Dduw,  a'r  fiydd  sydd  tu  ag  at  ein  Haiglwydd 
lesu  Grist 

22  Ac  yn  awr,  wele  fi  yn  rhwym  yn  yr 
yspryd  yn  myned  i  Jemsalem,  heb  wybod  y 
pethau  a  ddigwydd  i  mi  yno : 

23  Eithr  bod  yr  Ysnryd  Glân  yn  tystio  i  ml 
ym  mhob  dinas,  gan  ddy  wedyd,  fod  rhwymau 
a  blinderau  yn  fy  aros. 

24  Ond  nid  wyf  fi  yn  gwneuthur  cyftrif  o 
ddim,  ac  nid  gwerthfitwr  gennyf  fy  einioes  fy 
hun,  os  gallaf  orphen  fy  ngyrfa  trwy  lawen- 
ydd,  a'r  weinidogaeth  a  dderbyniais  gan  yr 
Arglwydd  lesu,  f  dystiolaethu  efengyl  gias 
Duw. 

2A  Ac  yr  awrhon,  wele,  mi  a  wn  na  chewch 
chwî  oli  (ym  mysg  y  rhai  y  bûm  i  yn  tramwy 
yn  prcgetnu  teymas  Dduw)  weledfÿwyneb 
1  mwyach. 
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ohwi  y  dydd  heddyw,  fy  mod  1  yn  lAn  oddi 
wrth  waed  pawb  oll. 

27  Canys  nid  ymatteliais  rhag  mynegi  i  chwì 
holl  gynghor  Duw. 

28  %  Edrychwch  gan  hynny  araoc^  eich 
hunam,  ac  ar  yr  holl  braidd  ar  yr  hwn  y 
gosododd  yr  Yspryd  Glân  chwi  yn  olygwyr, 

1  fugeilio  eglwys  Dduw,  yr  lion  a  bwrcasodd 
efè  a'i  bnod  waed. 

S9  Canys  myfi  a  wn  hyn,  y  daw,  ax  oì  fy 
ymadawuul  i,  fieiddiau  büiuon  i'ch  plitli,  heo 
arbed  y  praidd. 

30  Ac  o  honoch  chwi  dch  hunain  y  cyfyd 

5wŷr  yn  llefám  pethau  gwýr-draws,  i  dynnu 
isgyblion  at  eu  nol. 

31  Am  hynuy  gwyliwch,  a  chofiwch,  dros 
dair  blynedd  na  pncidiais  i  nos  a  dydd  a 
rhybuddio  pob  un  o  honoch  á  dagrau. 

32  Ac  yr  awrhon,  firodyr,  yr  ydwyf  yn  eich 
gorchymyn  i  Dduw,  ac  i  air  ei  ras  ef^  yr  h  wn 
a  all  adeiladu  ychwaneg,  a  rhoddi  i  chwî 
etifeddiaeth  ym  mhlith  yr  holl  rai  a  sancteidd- 
iwyd. 

33  Arian,  neu  aur,  neu  wisg  neb,  ni  chwen- 
nyduiis. 

34  le,  chwi  a  wyddoch  eich  hunain,  ddarfod 
i'r  dwylaw  hyn  wasanaethu  i'm  cyfireidiau  i, 
ac  i'r  rhai  oedd  gyd  ä  mi. 

35  Mi  a  ddangosais  i  chwi  bob  peth,  mai 
wrth  lafürio  felly,  y  mae  yn  rhaid  cyn- 
northwyo  y  gweiniaid ;  a  chofío  geiriau  yr 
Aiglwydd  lesu,  ddywedyd  o  hono  ef,  mai 
dedwydd  yw  rhoddi,  yn  hytrach  na  derbyn. 

36  II  Ac  wedi  iddo  ddy wedyd  y  pechau  hyn, 
efe  a  roddodd  ei  liniau  i  lawr,  ac  a  weddYodd 
gyd  à  hwynt  oll. 

37  Ac  wylo  yn  dost  a  wnaeth  pawb :  a  hu>p 
a  syrttiiasant  ar  wddf  Paul,  ac  a'i  cusanasant 
ef; 

38  Gan  ofidio  yn  bennaf  am  y  gair  a  ddy- 
wedasai  efe,  na  chaent  weled  ei  wyneb  ef 
mwy.    A  hwy  a'i  hebryngasant  ef  i'r  Uong. 

PENNOD  XXI. 

1  Patûí/ngtorthodeifnfn^ofiiàeidiodntífned 
i  Jenuaìem.  9  Merẅed  Phylipyn  brophtryd- 
esau,  10  PatU  yn  dyfod  i  Jerusalem :  27  Ue 
y  dalituyd  eft  ac  y  bu  meton  mawr  berygi:  3\ 
a'r  pen-capten  yn  ei  aẅub  tif,  ae  yn  rhoi 
cennad'  iddo  i  lefaru  torth  y  bobl. 

ADIGWYDDODD,  wedi  i  ni  osod  allan, 
ác  ymadael  ä  hwynt,  ddyfod  o  honom  ág 
union-gyrch  i  Coos,  a  tbiannoeth  i  Rhodcs ; 
ac  oddi  yno  i  Patara. 

2  A  phan  gawsom  long  yn  hwylio  trosodd  i 
Phenioe,  ni  a  ddringasom  iddi,  ac  a  aetliom 
ymaith. 

3  Ac  wedi  ymddangos  o  Cyprus  i  ni,  ni  a'i 
gadawsom  hi  ar  y  llaw  aswy,  ac  a  hwyliasom 
1  Syria,  ac  a  diriasom  yn  Tyms :  canyb  yno  yr 
oead  y  ilong  yn  dadlwytho  y  Uwyth. 

4  Ac  wedi  i  ni  gael  di^blion,  nyni  a 
arhoaasom  yno  saith  niwmod :  y  rhai  a  ddy- 
wedasant  i  Paul,  trwy  yr  Yspryd,  nad  elai  i 
fynu  i  Jemsalem. 

5  A  phan  ddarfu  i  ni  orphen  y  dyddiau,  ni 
a  ymiudawsom,  acagychwynasora  :  a  pliawb, 
ynghyd  à'r  gwragedd  a'r  plant,  a'n  hebryng- 
asant  ni  hyd  allan  o'r  ddinas :  ac  wedi  i  ní 
ostwng  ar  ein  gliniau  ar  y  traeth,  ni  a 
wccid.YââOEU 

6  Ac  wedi  i  ni  ymgy&rdi  A'n  gilydd,  ni  a 
ddringasom  i'r  Iloug ;  a  hwythau  a  adychwel- 
asant  i'w  eartrefl 

7  Ac  wedi  i  ni  orphen  hwylio  o  Tyjfua,  qì  a 
ddaethora  i  Ptolemais :  ac  wedi  t  nigytudi 
y  brodyr,  ni  a  drigasom  tm  dlwmoa  gyd  A 
nwynt. 
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B  A  thrannoeth  y  rhai  oedd  yngíiylch  Paul 
a  ymadawsant,  ac  a  ddaethant  i  Cesarea.  Ac 
wedi  i  ni  fyned  i  mewn  i  dŷ  Phylip  yr  efeng- 
ylwr  (yr  hwn  oedd  un  o'r  saith)  ni  a  arhos- 
uom  gyd  âg  ef 

;>  Ac  i  hwn  yr  oedd  pedfür  merchcd  o 
foiwynion,  yn  pr^phwydo. 

10  Ac  fel  yi  oeddein  yn  aros  pno  ddyddiau 
Uwer,  daetn  i  wacred  o  Judea  brophwyd  a'i 
eiiw  Agabus. 

11  Ac  wedi  dyfod  attom,  a  chymineryd 
gnregys  Paul,  a  rhwymo  ei  ddwylaw  ef 
a'i  dfaed,  efc  a  ddywedodd,  Hyn  a  ddywcd 

Sr  Yspryd  Glân;  Y  g»T  bîau  y  gwregys 
wn  a  rwyra  yr  luddewon  fel  hyn  yn  Jeru- 
salem,  ac  a  >  traddodant  i  ddwylaw'  y  Cenhedl- 
ncdd. 

12  A  phan  glywsom  y  pethau  hyn,  nyni,  a'r 
rhai  orad  o'r  fan  honno  nefyd,  a  ddeisyfasom 
nad  elai  efe  i  íynu  ì  Jerusalem. 

13  Eithr  Paul  a  attebodd,  Beth  a  wnewch 
chwi  yn  wylo,  ac  yii  torri  fy  nghalon  i? 
canys  p«rod-wyf  fi  nid  i'm  rhwymo  yn  unjg, 
ond  i  farw  hefyd  yn  Jerusulem,  er  mwyn 
enw  yr  Arglwydd  lesu. 

14  A  chan  na  oUid  ei  berswadio,  ni  a  beid- 
lasom,  gau  ddywedyd,  Kwyllys  yr  Arglwydd 
a  wneler. 

15  Heíyd,  ar  ol  y  dyddiau  liynny,  ni  a 
gymmerasom  eiii  beichiau,  ac  a  aethom  i 
^nu  i  Jerusalem. 

16  A  rhai  o>  di^bliou  o  Ccsarea  a  ddaeth 
gyd  â  ni,  gan  ddwyii  un  Mnason  o  Cyprus, 
nen  ddisgybl,  gyd  â'r  hwn  y  Ilettyeni. 

17  Ac  wedi  ein  dyfod  i  Jeruaalem,  y  brodyr 
a'n  derbyniasant  yn  Ilawen. 

18  A'r  dÿdd  n&ẅf  yr  aeth  Paul  ffyd  ä  ni  i 
mewn  at  lago :  a'r  hmlhenuriaid  addaetlumt 
yno. 

19  Ac  wedi  iddo  gyfarch  gwell  iddynt,  cfe  a 
fÿnegodd  idd\'nt,  Dob  yn  un  ac  uu,  bob  petli 
a  wnaethai  Duw  ym  mhliüi  y  Cenhedloedd 
trwy  ei  weinidogaeih  ef. 

2()  A  phan  gly wsant,  iiwy  a  ogoneddasant 
yr  Argfwydd,  ac  a  ddywedasant  witho,  Ti  a 
weli,  frawd,  i>a  sawl  niyrddiwn  sydd  o'r 
luddewon  y  rhai  a  grcdasant ;  ac  y  inaent 
oU  yn  dwyn  sél  i'r  ddeddf^ 

21  A  hwy  a  gly wsant  am  danat  ti,  dy  fod 
di  yn  dysgu  yr  luddewon  oll,  y  rhai  sydd 

Ì'm  roysg  y  Cenhedlocdd,,  i  ymwrth«)d  & 
Aiìse»;  ac  yn  dywedyd,  ha  ddylent  hwy 
enwaedu  ar  eu  plant,  n^  rhudio  yn  ol  y 
defoilau. 

23  Pa  beth  gan  hynny?  nid  ocs  fodd  na 
ddél  y  llTaws  ynghýd:  canys  hwy  a  gâut 
glywed  dy  ddyfod  di. 

23  Gwna  gan  hynny  yr  hyn  a  ddywedwn 
wrthjt ;  Y  mae  gennym  ni  bedwar  gwŷr  a 
shanddynt  adduned  ainynt: 

24  Cymmer  y  rhai  hyn,  a  glanhfter  di  gyd  ft 
hwynt;  agwna  drauianiynt,  fel  yreiUiont 
m  pennau,  ac  y  gwypo  pawb  am  y  pelluiu  a 
glywsant  am  dánat  ti,  nad  ydynt  ddim,  ond 
dy  fod  di  dy  hun  hefyd  yn  rhodio,  ac  yn 
cadw  y  ddeddf. 

25  Eithr  am  y  Cenhedloedd  y  rhai  a  gred- 
asant,  ni  a  ysgrifenasom,  ac  a  fomasom,  na 
bo  iddynt  gadw  dim  o*r  cyfryw  beth ;  eithr 
iddynt  ymgadw  oddi  wrth  y  pethau  a  aberth- 
wyd  i  cilunod,  a  gwaed,  a  rhag  peth  tagedig, 
a  rhag  putteindra. 

26  Yna  Paul  a  gymmerth  y  gwŷr ;  a  thran- 
noeth,  gwedì  iddo  ymlanhaugyd  â  hwynt, 
efe  a  aeth  i  mewn  i'r  deml ;  gan  hysbysti 
cyflawni  dyddiau  y  glanhäd,  hyd  oni  ofliym- 
mîd  oíftwm  dros  bob  un  o  honynt 

27  A  phan  oedd  y  saith  niwmod  ar  ddatfod, 
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yr  luddcwon  ocddcnt  o  Asía,  pan  weitant  ef 
yn  y  dftml,  a  derfÿseasant  yr  holl  bobl,  ac  a 
ddodasant  ddwylaw  amo, 

28  Gan  lefiain,  Ha  wŷr  Israeliaid,  cynnorth- 
wywch.  Dyma  y  dyn  sydd  yn  dysgu  pawb 
ym  mhob  man  yn  erbyn  y  bobl,  a'r  gyfraith, 
a'r  lle  yma:  ac  ym  mhellach,  y  (iroegiaid 
hefyd  a  ddug  ^i  i  mewn  i'r  deml,  ac  a  halog- 
odd  y  lle  sanctaidd  hwn. 

29  Canys  h  wy  a  welsent  o'r  blaen  Trophimus 
yr  Ephesiad  yn  y  ddinas  gyd  âg  ef,  ŷr  hwn 
yr  oeddynt  hwy  yn  tybieìi  ddanod  i'Faui  ei 
ddwyn  i  mewn  i'r  demL 

30  A  chynhyrfwyd  y  ddinas  oll,  a'r  bobl  a 
redodd  ynghyd:  ac  wedi  ymaelyd  yn  Paul, 
hwy  a'i  tynnasant  ef  allan  o'r  dcml.  Ac  yn 
ebrwydd  cauwyd  y  drysau. 

31  Ac  fel  yr  oeddj'nt  hwy  yn  ceisio  ci  ladd 
ef,  daeth  y  gair  at  ben-capten  y  fyddin,  fod 
Jeiusalem  oll  mewn  terfy^. 

32  Yr  hwn  allan  o  law  a  gyinmerodd 
fllwyr,  a  chanwriaid,  ac  a  redcíad  i  waered 
attynt:  hwythau,  pan  welsant  y  pen- 
captcn  a'r  mUwyr,  a  bcidiasant  â  churo 
Paul. 

33  Yna  y  daeth  y  pen-capten  yn  nês,  ac  a'i 
daliodd  e^  ac  a  archodd  ei  rwymo  ef  &  dwy 
gadwyn ;  ac  a  ymofyaodd  pwy  oeda  efe,  â 
pha  beth  a  whaethai. 

34  Ac  amiyw  rai  a  lefcnt  amryw  beth  yn  y 
dyrfa :  ac  am  nas  gallai  wybod  nysbysrwydd 

0  herwydd  y  cythrwfl,  efe  a  orchymynodd  ci 
ddwyn  ef  i'r  castelL 

35  A  nhan  oedd  efe  arygrisiau,  fe  addi{j-. 
wyddodd  gorfod  ci  ddwyu  a  gan  ý  milwyr,  o 
acnos  trais  y  dyrfa. 

36  Canys  yr  oedd  Ulaws  y  bobl  yn  canlyn, 
gan  lefain,  Ymaith  âg  e£ 

37  A  phan  ocdd  Paul  ar  eì  ddwyii  i  mewn 
i'r  casteU,  efe  a  ddywcdodd  wrth  y  pen- 
capten,  Ai  rhydd  i  mi  ddywedyd  |>eih 
wrthyt?  Ac  eu;  a  ddywedodd,  A  fcdrí  di 
Roëg? 

38  Onid  tydi  y w  yr  Aiphtwr,  yr  hwn  o  flaen 
y  dyddiau  hyn  a>  gyfodaist  derfj^,  ac  a 
arweiniaist  i'r  anialwch  bcdair  mU  o  wýr 
Uofìiiddiog? 

39  A  Pliaul  a  ddywedodd,  Gwr  ydwyf  fi  yn 
wir  o  luddew,  ùn  o  Tarsus,  dincsydd  o 
ddinas  nid  anenwog,  o  Cilicia ;  ac  yr  wyf  yn 
deisyf  amat  ti,  dyro  genuad  i  roi  i  lefaru 
wrth  y  bobl. 

40  Ac  wedi  iddo  roi  cennad  iddo,  Paul  a 
safodd  ar  y  gríâau,  ac  a  amneidiodd  â  Uaw 
ar  y  bobl.  Ac  wedi  ewneuthur  distawrwydd 
mawr/  efe  a  lefarodd  wrthynt  yn  Hcbracg, 
gan  ddywedyd,  • 

PENNOD  XXII. 

1  Pattl  yn  mynegi  pn  helaeth  y  mmìd  y  ttoisid 
ef  »>  ffy^dt  17  ac  y  gcUwesid  ef  i  fod  yn 
apoetol,  22  Y  btí>l,  torth  glywed  orybwyU 
am  y  Cenhedíoedd,  yn  UeJain  yn  ei  erbi/n  ef. 
24  w:  yntau  yn  deby/r  i  nâel  ei  fflanreilu  ;  25 
ac  etio  yn  diange,  trwy  ymhonni  o  ddinaa- 
fraint  lihufiíin. 

HA  wŷr,  fnxiyr,  a  thadau,  gwrandewch 
fy  ymddiffyn  wrthych  yr  awrhon. 

2  ( A  phan  glyw^ant  mai  yn  Hcbracg  yr  o«HÌd 
efe  yn  Uefam  wrthynt,  hwy  a  roisant  iddo 
osteg  gwell.    Ac  efe  a  ddywedodd) 

3  Gwr  wyf  fi  yn  wîr  o  luddew,  yr  hwn  a 
aned  yn  Tarsus  yn  CUicia,  ac  wedi  fy  meithrin 
yn  V  ddinas  bon  wrtli  draed  GamalieL  ac 
wedi  fÿ  athrawiaethu  yn  ol  manylaf  gyfraith 
y  tadau,  yn  dwyn  zêl  i  Dduw,  fel  yr  ydych 
chwithau  oU  headyw. 

4  A  nii  a  erlidiais  y  ffbrdd  hOD  hyd  angau. 


YR   ACTAÜ 


j^  rwymoa  dodi  y'ngharchar  wŷr  a  gwiag- 
edd  hefyd. 

5  Megis  ag  y  mae  yr  arch-offeiriad  yn  dyst 
i  mi,  a  r  holl  henaduriaeth ;  gan  y  rhai  heiyd 
Y  derbyniais  lythyrau  at  y  brodyr,  ac  yr 
aethum  i  Damaseus,  ar  fcdr  dwyn  y  rhid 
oedd  yno  hefjfet,  yn  rhwym  i  Jerusalem,  i'w 
oospi. 

6  Ëithr  digwyddodd,  a  myfi  yn  myned,  ac 
yn  nesftu  at  Damascus^  ynghylch  hanner 
aydd,  yn  ddisymmwth  i  &wr  oleuni  o'r  nef 
daisglcir'iO  o'm  hamgylch. 

7  A  m'.  a  syrthiais  ar  y  ddaear,  ac  a  glywais 
lais  yn  dywedyd  wrthyi^  Saul>  Saul,  paham 
yr  wy t  srn  fy  erlid  ? 

tí  A  minnau  a  attebais  Pwy  wyt  tl,  O  Ar- 
glwydd?  Yntau  a  ddywcdodd  wrthyf,  Myfi 
yw  leau  o  Nazarcth,  yr  hwn  yr  wyt  ti  yn 
ei  erlid. 

9  Hefyd  y  rhiú  oedd  gyd  ft  myfi  a  welsant 
y  goleuni  yn  ddYau,  ac  a  ofnasant,  ond  rii 
chiYwsant  nwy  lais  yr  hwn  oedd  yn  lldaru 
wrthyf. 

tü  Ac  myfi  a  ddywedais,  Belh  a  wnaf,  O 
Arglwydd?  A'r  Arglwycld  a  ddywedodd 
wrtnyr,  Cyfod,  a  dos  i  Damascus ;  ac  yno  y 
dy  wáiir  i  ti  bob  peth  a'r  a  ordeiniwyd  i  ti  eu 
gwncuthur. 

11  A  phryd  nad  oeddwn  yn  gweted  gan 
ogoniant  y  goleuni  hwnnw,  a  r  rnai  oedd  gyd 
ft  mi  yn  íÿ  nhywyf  erbyn  fy  Uaw,  m)'fi  a 
ddaethum  i  Damascus. 

12  Ac  un  Ananlas,  gwr  defoeiynol  yn  ol  y 
ddeddf,  ac  iddo  aìr  da  jgan  yr  luddewon  ou 
a!r  oeddynt  yn  preswyho  jfno, 

13  A  ddaetn  attaf,  ac  a  safodd  ger  llaw,  ac 
a  ddywedodd  wrthyf,  Ybrawd  Saul,  cymmer 
dy  dlwg.  Ac  mi  a  ecbrychais  ámo  yn  yr 
awr  honna 

14  Ac  efe  a  ddywedodd,  Duw  eín  tadau  ni 
a'th  rag-ordciniodd  di  i  wybod  ei  ewyllys  eL 
ac  i  weled  y  Cyfiawn  hwnnw,  ac  i  glywed 
Ileferydd  ei  enau  ef. 

15  Cfanys  ti  a  fÿddi  dyst  iddo  wrth  bob  dyn, 
o'r  peÜMU  a  welaist  ac  a  gly  waist. 

16  Ac  yr  awrlion  beth  yr  wyt  ti  yn  ei 
aaros?  c^rrod,  bedyddier  di,  a  golch  ymaith  dy 
bechodau,  gan  alw  ar  enw  yr  Arglwydd. 

17  A  darfti,  wedi  i  mi  ddyfod  yn  íy  ol  i  Je- 
rusalem,  fel  yr  ooddwn  yn  gwedolo  yn  y 
deml,  i  mi  sjyrthio  mewn  Uewye ; 

18  A'i  welea  ef  yn  dywedyd  wrtnyf,  Biysia, 
a  doB  ar  frys  allan  o  Jerusafem :  o  herwydd  ni 
dderbyniant  dy  dystiolaeth  am  danaf  fi. 

19  A  minnau  a  ddywedais,  0  Arglwydd, 
hwy  a  wyddant  fÿ  mod  i  yn  carcharu,  ac  yn 
baeddwym  mhob  synagog,  y  rhai  a  gredent 
ynottL 

20  A  phan  dywalltwyd  gwaed  Stephan  dy 
fbrthyr  (ü,  yr  oeddwn  i  nefÿd  yn  sefyll  ser 
ilaw,  ac  yn  cyd-synio  i'w  ladd  e^  ac  yn  cadw 
dillad  y  rhai  a'i  Iladdent  e£ 

21  Ac  efe  a  ddywedodd  wrthyf  Dos  ymaith : 
uanys  mi  a'th  anfonaf  ym  mhelí  at  y  Cenhedl- 
oedd.  • 

22  A  hwy  a'i  gwrandawsant  ef  hyd  y  gair 
hwn.  A  nwy  a  godaaant  eu  llef^  ac  a  ddy- 
wedasant,  Ymaitn  ft'r  cyfryw  un  oddi  ar 
y  ddaear :  canys  nid  cynúnwyi  ei  fod  ef  yn 
fyw. 

23  Ac  fel  yr  oeddynt  yn  llefirin,  ac  yn  bwrw 
m  dillad,  ac  yn  tanu  llwch  i'r  awyr, 

24  Y  pen-capten  a  orchymynoda  ei  ddwyn 
ef  i'r  castell,  gan  beri  ei  holi  «f  trwy  íBang. 
ellau ;  €el  y  gallai  wybod  am  ba  achos  yr 
oeddynt  yn  llefain  amo  felly. 

26  Ac  fbl  yr  oeddynt  yn  ei  rwymo  ef  ft 
ehaneiau,  dywedodd  Paul  wrth  y  canwrìad 


yx  hwn  oedd  yn  sefylJ  ger  IIbw,  a'i  rhydd  j 
chwi  ffiangcllu  gwr  o  Ilufeintad,  ac  hieb  n 
gondemnio  hefyd? 

26  A  phan  glybu  y  canwriad,  efe  a  aeth  ac  a 
^egodd  IX  pen-capteu,  ^n  ddywedyd, 
Ëdrych  beth  yr  wyt  yn  ei  wneuthur:  canys 
Rhufemiad  yw  y  ayn  hwn. 

27  A'r  pen-capten  a  ddaeth,  ac  a  ddvwedodd 
wrtho,  Dywed  i  mi,  ai  Rhufeiniad' wyt  ti? 
Ac  efe  a  ddywedodd,  le. 

26  A'r  pen-<<apten  a  attebodd,  A  swm  mawr 
y  cefáis  i  y  ddinas-framt  hon.  Eithr  Paul  a 
ddy wedodd,  A  minnau  a  anwyd  pnfreinìcl. 

29  Yn  ebrwydd  gan  hynny  yr  ymadawodd 
oddi  wrtho  y  rhai  oedd  ar  fedr  «i  hoH  ef.  A'r 
pen-canten  heiyd  a  ofnodd,  pan  wyÌMi  ei  fod 
efyn  Rhufeiniad,  ac  oblegia  darfod  iddoei 
rwymo  ef. 

30  A  thrannoeth,  ac  efe  yn  ewy  llyBio  gwybod 


oU  ddyfod  vno  /  ac  ^  a  ddug  Paul  i 
ac  a'i  gosododd  ger  eu  bron  hwy. 

PENNOD  XXIII. 

I  Patd  yn  attéb  drotto  ei  htm.  S  AnaiamÊ  jfn 
giirchytnun  ei  daro  ef'  7  Ymryeein  ynt  mper 
ei  fçuhuddwyr  ef.  11  Ûuw  yn  ei  afsttro  *f. 
24  Ÿr  Iitdaewon  pn  cynUtoyn  idao/  20  a 
darims  hynny  tr  pen^sapten :  87  yntau  yn  ei 
mìfin  ef  at  Ffíslix  y  t^iagìaio. 

APHAUL  yn  edrych  yn  graffary  cynghor, 
a  ddywédodd,  Ha  wŷr  fhxiyr,  mi  a 
waaanaethais  Dduw  mewn  pob  cydwybod 
dda,  hyd  y  dydd  heddyw. 

2  A'r  arch-oneiriad  Ananlas  a  archodd  i'r 
rhai  oedd  yn  seiyU  yn  ei  ymyl,  ei  daro  ef  ar 
eienau. 

3  Yna  y  dj-wedodd  Paul  wrtho^  Duw  a'th 
dery  di,  bared  wedi  ei  wyngalchu :  oanys  a 
ydwyt  ti  yn  eistedd  i'm  Mmu  i  yn  ol  y 
ddeadf,  a  chan  droseddu  y  ddeddf  yn  perí  f y 
nharo  i7  ^ 

4  A'r  sefÿUwyr  a  ddywedasant  wrtho,  A 
ddifenwi  di  arch-ofl'eiriad  Duw  7 

5  A  dywedodd  Paul,  Ni  wyddwn  i,  ftodyr, 
mai  yr  ardi-ofi'eirìad  oedd  efe :  canys  yigrifen- 
edig  y w,  Na  ddÿwed  yu  ddrwg  am  bennaeth 
dy  Dobl. 

6  A  phan  wybu  Paul  fbd  y  naiU  laa  o'r 
Saduceaid,  a'r  llall  o'r  Pharíseaid,  efe  a  lelbdd 
yn  y  cynghor,  Ha  wýr,  frodyr,  Phariacad 
wyf  fi,  mab  i  Phariseod :  am  ol>aith  ac  ad- 
gýfodiad  y  meirw  yr  ydys  yn  fy  mamu  i. 

7  Ac  wedi  iddo  ddyweayd  hyn,  bu  ymryBini 
rhwng  y  Phariseaid  a'r  Saduceaid*.'  a  rhan- 
nwyd  y  Illaws. 

8  Canys  y  Saduoeaid  yn  wir  a  ddywedam 
nad  oes  nae  adgyfodiad,  nae  angel,  nac 
yspryd:  eithr  y  Pharìseaid  sydd  yn  addef 
poD  un  o'r  ddau. 

9  A  bu  Uefain  mawr,  a'r  ysgiifcnyddîon  o 
ran  y  Phaiiseaid  a  godasant  i  l^u,  ac  a 
ymrysonasant,  gan  ddywedyd,  Nid  ydym  ni 
yn  cael  dim  drwg  yn  y  dyn  hwn :  eithr  oa 
yspryd  a  lefarodd  wrtho,  neu  anffel,  nac 
ymrysonwn  ft  Duw. 

10  Ac  wedi cyfodi terfÿagmawr,  y  pen-«ap- 
ten,  yn  ofhi  rhaff  tynnu  Paul  yn  adrylUaii 
gandaynt,  a  arcnodd  i'r  mUwyr  fyned  i 
wacreo,  a'i  gipio  cf  o'u  plith  hwyÌDt,  a*i 
ddwyn  ilr  cartelL 

II  Yr  aU  noa  yr  Arclwydd  a  aafbdd  gcr  Ilaw 
iddo,  ac  a  ddy  wedoad,  raul,  eymmcr  ijna : 
canjs  megu  y  tystiolaethaist  am  danai  n  yn 
Jerusalem.  feliy  y  roae  yn  rhaid  i  ti  dyiliot- 
aethu  yn  Rhu£ún  hcfÿd. 
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13  A  phan  aeth  hi  yn  ddydd,  rhai  o'r  ludd- 
ewon,  wedi  llunio  cyfarfod,  a'u  rhwymasant 
eu  hunain  ä  dlofryd,  gan  ddyweayd,  ua 
fwyttâent,  ojc  nad  yfent,  nes  iddynt  ladd 
Paul. 

13  Ac  yr  oedd  mwy  nâ  deugain  o'r  rhai  a 
wnaethant  y  cynghraur  hwn. 

14  A  hwy  a  ddaethant  at  yr  arch-«ffeinaid 
a'r  henunaid,  ac  a  ddywedasant,  Ni  a'n 
rhwymasom  ein  hunain  á  díofryd,  na  ar- 
chwaethem  ddim  hyd  nni  laddem  Paul. 

15  Yn  awT  gan  hynny  hysbyswch  gyd  â'r 
cynghor,  i'r  pen-capten,  fel  y  dygo  efe  ef  i 
waéred  ý  fory  attoch  chwi,  fel  pe  byddech  ar 
fedr  cael  gwybod  yn  &nylach  ei  hanes  ef :  a 
ninnau,  cyn  y  delo  efe  yn  agos,  ydym  barod 
i'w  ladd  ef. 

16  Eithr  pan  glybu  mab  chwaer  Faul  y 
cynllwyn  yma^  eie  a  aeth  i  mewn  i'r  castel^ 
ac  a  fyn^odd  i  Paul. 

17  A  Pluiul  a  alwodd  un  o'r  canwriaid  atto, 
ac  a  ddywedodc^  Dwg  y  gwr  ieuangc  hwn  at 
y  pen-capten :  cauys  y  mae  ganddo  beth  i'w 
iynegi  iddo. 

18  Ac  efe  a'i  cymmerth  ef,  ac  a'i  dug  at  y 
pen-captra ;  ac  a  ddy  wedodd,  Paul  y  carch- 
aror  a  m  galwodd  i  atto,  ac  a  ddymunodd 
amaf  ddwyn  y  gwr  ieuangQ  yma  attat  ti, 
yr  hwn  sydd  ganddo  beth  iw  ddywedyd 
wrthyt. 

19  A'r  pen-capten  a'i  cymmerodd  ef  erbyn 
es  law,  ac  a  aetn  âg  ^  o'r  neilldu,  ac  a  ofyn- 
odd,  Beth  yw  yr  hyn  sydd  gennyt  i'w  fynegì 
imi? 

90  Ac  efe  a  ddywedodd,  Yr  luddewon  a 
gyd-fwTÌadasant  ddeisyf  amat  ddwyn  Paul  i 
waered  y  fory  i'r  cynghor,  fel  pe  baent  ar 
fiodr  ymofÿn  yn  fanylach  yn  ei  gylch  e£ 
21  Ond  na  cnyttuna  di  ä  hwynt  Canys  y 
mae  yn  cynllwyn  iddo  fwy  ná  deugeinwr  o 
honynt,  y  rliai  a  roisant  ddlofryd,  na  bwytta 
nacyfed,  nes  ei  ladd  ef :  ac  yn  awr  y  maent 
hwy  yu  ÌMirod,  yn  disgiryl  am  addewid  gen> 
nytti 

82  Y  pen-capten  fan  hynny  a  ollyngndd  y 
gwr  ieuangc  ymaitn,  wedi  gorchymyn  iddo 
na  ddy1veaai  i  neb,  ddangos  o  hono  y  pethau 
hyn  iodo  ef. 

23  Ac  wedi  galw  atto  ry w  ddau  ganwriad, 
efe  a  ddywe<^)dd,  Parottôwch  ddau  cant  o 
filwyr,  i  fyned  hyd  yn  Cesarea,  a  d^  a 
thriugain  o  wýr  meirch,  a  dcucant  o  ffyn- 
wewyr,  ar  y  drydedd  awr  o'r  nos. 

24  A  pharottôwch  ysgrubliaid  iddynt  i  osod 
Paul  amynt,  i'w  dawyn  ef  yu  ddlogel  at 
Ffelix  y  rhaglaw. 

20  Ac  efe  a  ysgrìfenodd  lythyr,  yn  cynnwys 
yrystyriastliyma: 

26  Claudius  Lysias,  at  yr  ardderchoccaf 
rac^aw  Fftlix,  pn  anfon  annerch. 

ÿf  Y  gwr  hwn  a  ddaliwyd  gan  yr  luddewon, 
ac  a  fü  agns  a'i  ladd  ganddynt ;  ac  a  achubais 
L  gan  ddyfod  A  llu  amynt,  gwedi  deall  mai 
Rhu£einiad  oedd. 

28  A  chan  ewyllydo  gwybod  yr  achos  yr 
oeddynt  yn  achwyn  amo,  mi  a'ì  dygaìs  ef  i 
waeréd  i'w  cynghor  hwynt : 

29  Yr  hwn  y  cefiiis  foa  yn  achwyn  amo  am 
arhoUon  o'u  cyfiraith  hwy,  heb  fod  un  cŵyn 

'  «mo  yn  haedmi  angau,  neu  rwymau. 

30  A  phan  f/nefrwyd  i  mi  fod  yr  luddewon 
ar  fedr  cynllwyn  ?r  gwr,  myfi  a'i  hanfonais  ef 
allan  o  law  attat  ti ;  ac  a  ry buddiais  y  cyhudd- 
wyr  i  ddywedyd  y  pechau  oedd  yn  ei  erbyn  ef 
ger  dy  fron  di.    Bydd  iach. 

31  Yna  y  milwyr,  megjs  y  gorchjymynasid 
iddyntt  a  ^mmerasantFaul,  ac  a't  dygasant 
o  hŷd  noc  1  Anlipatris. 
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32  A  thrannoeth,  gan  adael  i'r  gwŷr  mciieb 
íyned  gyd  Ag  ef,  hwy  a  ddychwelasant  i'i 
castell. 

33  Y  rhai,  gwcdi  dyfod.  i  Cesarea,  a  rhoddi 
y  llythyr  at  y  rhaflaw,  a  osodasant  Paul 
nefyd  ger  à  &on  et; 

34  Ac  wedi  i'r  rhaglaw  ddarllen  y  ìíyOiyr^ 
ac  ymofÿn  o  badalaethyroeddefè:  agwybod 
mai  o  Cuicia  yr  ŷdoedd ; 

35  Mi  a'th  wrandawaf,  eb  efb,  pan  ddelo  dy 
gyhuddwyr  hefyd.  Ac  efe  a  orcnyniyoodd  ei 
gádw  ef  yn  nadleudy  Herod. 

PENNÜD  XXIV. 

1  P€Êul,  wodiei  gyhuddo  gan  Tertiihu  yr 
areUhiior,  10  yn  aítob  drot  ei  fuchodd  a'i 
athraiwiaeth:  StA  yn  pregethu  Crist  Vr 
rfuudaw  «**  ufraig.  26  Y  rhaglaw  yn  go- 
beithio  cael  brü),'  eithr  yn  ofer:  27  ae  o'r 
diweddt  wrth  fyned  eUlan  o't  ewydd,  yn 
gttdael  Paui  j^ngfiarehar, 

AC  ar  ol  puin  niwmod,  y  daeth  AnanYas 
yt  arch-offeiriad  i  waered,  a'r  henuriaid, 
ac  un  Tertùlus  areitliiwr ;  y  rhai  a  ymddangos- 
asant  ger  bron  y  rhaglaw  yn  erbyn  Paul. 

2  Ac  wedi  ei  alw  ef  ger  bron,  Tcrtùlus  a 
ddechreuodd  ei  gyhuddo  tf,  gan  ddy wedyd, 

3  Gan  ein  bod  ni  yn  cael  trwot  ti  hedd- 
wch  mawr,  a  b«xl  pethau  Uwyddiannus  i'r 
genedl  hon  trwy  dy  ragweledìaa  di,  yr  ydym 
ni  yn  gwbl,  ac  ym  mnob  man,  yn  eu  cyd- 
nabod,  0  aó^lderchoccaf  Ffelix,  gyd  á  phob 
dlolch. 

4  Eithr,  fél  na  rwystrwyf  di  ym  mhcllach, 
yr  ydwyf  yn  deisvi  amat,  o'ln  hynawsedd, 
wrando  amom  ar  iyr  eiriau. 

5  Oblegid  ni  a  gawsom  y  gwr  hwn  yn  bla, 
ac  yn  cyfodi  terfysg  ym  mysg  yr  holl  ludd- 
ewon  irwy  y  byd,  ac  yn  ben  ar  sect  y  Naza- 
reniaid; 

6  Yr  hwn  a  amoanodd  halogi  y  dem.l :  yr 
hwn  hefyd  a  ddaliasom  ni,  ac  a  fynnasem  ei 
famu  yn  ol  ein  cyf^aitli  ni. 

7  Eithr  Lysias  y  pen-capten  a  ddaeth,  a 
thrwy  orthrech  mawr  a'»  dug  <f  allan  o'n 
dwylaw  ni: 

3  Ac  &  archodd  i'w  gyhuddwyr  ddyfod  ger 
dy  fron  di :  gan  yr  hwn.  wrth  ei  holi,  y  gelli 
dy  hun  gael  gwybodaeth  o'r  holl  bethau  am 
y  rhai  yr  ydym  ni  yn  achwyn  amo. 

9  A'r  luddewonagyd-syniafanthefyd,  g^n 
ddywedyd,  fod  y  petnau  nirn  felly. 

10  A  Phaul  a  attebodd,  wedi  i'r  rhaglaw 
amnddio  amo  i  odywedyd,  Oan  i  mi  wybod 
dy  fod  dì  yn  fjamwr  i'r  gbnedl  hon  er  ys 
Ilawer  o  âynyddoedd,  yr  ydwyf  yn  fwy 
cysurus  yn  atteb  trosof  fv  hun. 

il  Canys  ti  a  elli  wybod  nad  oes  dros 
ddeuddeg  diwmod  er  pan  ddacthum  i  fynu  i 
addoli  vn  Jemsalem. 

12  Ac  hi  dìawsont  fi  yn  y  deml  yn  ymddadleu 
á  ueb,  nac  yn  gwneuthur  tei^sgi'r  bobl,  nac 
yn  y  synagógau,  nac  yn  y  ddmas : 

13  Ac  ni  allant  brofi  y  pethau  y  maent  yn 
awr  yn  achwyn  amaf  o'u  plegid. 

14  Ond  hyn  yr  ydwyf  yn  ei  gyflfesu  i  tî,  mai 
yn  ol  y  ffordd  y  maent  hwy  yn  ei  çalw  yn 
hered,  felly  yr  wyf  fi  yn  addoli  Duw  fy 
nhadau;  gan  gredu  yr  holl  bethau  sydd 
ysgrifenedig  yn  y  ddeddf  a'r  prophwydi : 

16  A  chennyf  obiûth  ar  Dduw,  yr  hon  y 
mae  y  rhai  hyn  eu  huníûn  yn  ei  disgwyl,  y 
bydd  adgyfodiad  y  meirw,  i  r  cyfiawnipn  ac 
i'r  anghynawnion. 

16  Ac  yn  hyn  yr  ydwyf  ft  fý  hun  yn  yroarfcr, 
i  gael  cydwybod  ddirwystr  tu  ag  at  Dduw  a 
dvnìon,  yn  wastadol. 

17  Ac  ar  ol  llawer  o  flynyddoedo,  y  dacthun 
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i  wneuthur  diuenau  i'm  cenedl,  ac  oiTryin- 
maii. 

18  Ar  hynny  liiai  o'r  luddewon  o  Asia  a'm 
cawsant  i  wedi  fy  ngWinháu  yn  y  dcml,  nid 
Krd  á  thorf  ua  thenÿsg. 

19  Y  rhai  a  ddylasent  fná  ger  dv  fron  di, 
ac  achwyn,  os  oedd  ganddynt  ddim  i'm 
herbyn. 

20  Neu  ddyweded  y  rhai  hyn  cu  hunain,  oa 
cawsant  ddim  camwedd  ynof,  tra  fum  i  yn 
srfyil  o  flaen  y  cynghor. 

21  Oddi  eithr  yr  un  Uef  hon  a  lefais  pan 
oeddwn  yn  sefylf  yn  eu  plith ;  Am  adgyfodiad 
y  meirw  y'm  bemir  heody w  gennych. 

128  Pan  glybu  Ffelix  y  pethau  hyn,  efe  a'u 
hoedodd  nwynt,  gan  wybod  yn  hysbysach  y 
nethau  a  berthynent  i'r  frordd  honno  y  ac  a 
ddy wcdodd,  Pan  ddAl  Lysias  y  peii-capten  i 
wacred,  mi  a  gàf  wybod  eich  matterion  chwi 
yn  gwbl. 

S3  Ac  efe  a  archodd  i'r  canwriad  gadw  Paul, 
a  chael  o  hûno  esmwythdra ;  ac  na  leçteiriai 
ncb  o'r  eiddo  ef  i'w  wasanaethu>  nac  i  ddyfod 
atto. 

!Í4  Ac  ar  ol  talm  o  ddyddiau,  y  daeth  Pfelix, 
gyd  ä'i  wraig  Druslla,  yr  hon  ydoedd  ludd- 
ewcs,  ac  a  yrrodd  am  Paul,  ac  a'i  gwrandaw- 
odd  ef  ynghylch  y  ffydd  yng  NghrisL 

25  Ac  fel  yr  oedd  efe  yn  yinresyinmu  am 
gyfiawiìder,  a  dirweat,  a  r  fiun  a  ^dd,  Ffelix 
a  ddychrynodd,  ac  a  attebocUL  Dos  ymaith 
ar  hyn  o  amscr;  a  phan  gaffwyf  fi  amser 
cyfaadas,  mi  a  alwaf  ara  duiat 

*2t>  A  chan  obeithìo  hefjrd  y  rhoddîd  arian 
iddo  gan  Paul,  er  ei  oUwiig  ef  yn  rhydd :  o 
herwydd  paham  efb  a  anfonodd  am  dano  yn 
fynychach,  ac  a  chwedlcuodd  &g  eL 

27  Ac  wcdi  cyfiawni  dwy  flynedd,  y  daeth 
Pordus  Ffestus  yn  lle  Ffelix.  A  Fíelix  yn 
ewylîysio  ewneuüiur  cynimwynas  i'r  lufid- 
ewon,  a  anawodd  Paul  yn  rhwym. 

PENNOD  XXV. 

f  Yr  Juidewon  yn  achwyn  tur  Paul  ger  bron 
Ffestus :  8ac  tfntau  yn  attéb  drotto  ci  hun, 
11  acifn  apptíio  at  Ceêar:  14  ac  toodi  hynny 
F/estus  yn  hyíòysu  ei  achos  ef  i  /retthin 
Asrrippa,  23  a*í  ddwyn  e/  f^er  hron.  25 
F/fístus  yn  ei  ddiheuro  e/t  na  umaethai  ^e 
dditn  a  haoddai  /àrujotaetìu 

J7FESTÜS  gan   hynny,    wedi   dyfod  i'r 
-    dalaeth,  ar  ol  tri  diwmod  a  aeth  i  fynu  i 
Jerusaleui  o  Ccsarea. 

2  Yna  yr  ymddansnsodd  yt  arch-offdriaid  a 
phennaethijûd  yr  fuddewon,  ger  ei  fhm  e^ 
yn  erbyn  Paul,  ac  a  ymbiliasant  ág  ef, 

3  Gan  geisio  tMx  yn  ei  «rbyn  ef,  fel  y  cyrchai 
efé  ef  i  Jerusalem,  gan  wneuthur  cynllwyn 
i'w  ladd  ef  ar  y  fTordd. 

4  A  FfesCus  a  attebodd»  y  cedwid  Paul  yn 
Cesarea,  ac  yr  âi  efe  ei  hun  yno  ar  fÿrder. 

5  Y  rhai  gúì  hymiy  a  allant  yn  eicn  mysg, 
eb  efe,  deuant  i  waereJ  gyd  á  mt',  ac  od  oes 
dim  drwg  yn  y  gwr  hwn,  cyhuddant  ef. 

6  A  phryd  na  thrìgasai  efe  gyd  â  hwy  dros 
ddeng  niwmo^,  efe  a  aelh  i  waered  i  Cesarea; 
a  thrannoeth  eíh  a  eisteddodd  yn  yr  orsedd, 
ac  a  archodd  dawyn  Paul  atto. 

7  Ac  wedi  ei  ddyfod,  yr  luddewon  a  ddaeth- 
ent  o  Jerusalem  i  waered,  a  safasant  o'i 
amgylch,  ac  a  ddygasant  lawer  o  achwynion 
trymion  yn  erbyn  Paul,  y  jhai  nis  gidlent  eu 
profi. 

8  Ac  yntau  yn  ei  ymddifiyn  èi  hun,  Ni 

1)hechais  i  ddim,  nxic  yn  erbyit  cyftaith  yr 
[uddewon,  nac  yn  eibyn  y  deml,  nac  yn 
•rby4i  Cesar. 

9  Kithr  Ffipstus,  yn  chwennych  dangos  fTafir 
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i'r  luddcwon,  a  attebodd  Paul,  ac  a  ddywed- 
odd,  A  fynni  di  fyned  i  fynu  i  JerusÌBaem, 
i'th  famu  yno  ger  fy  mion  i  am  y  pethau 
hyn? 

10  A  Phaul  a  ddywedodd,  O  flaen  gorsedd- 
fiüngc  Cesar  yr  wyf  fi  yn  sefyll,  lle  y  Miae 
yn  rhaid  fy  mamu;  ni  wnaethum  i  ditìra 
cam  ft'r  luddewon,  megis  y  gwyddost  ti 
yn  dda. 

11  Canys  os  ydwyf  yn  gwneuthur  cam,  ac 
09  ffwneuthum  ddim  yn  naeddu  angau,  nid 
wyf  yn  gwrthod  marw :  cithr  onid  oes  dim 
o'r  póhau  y  mae  y  rhai  hyn  yn  fy  nghyhuddo, 
ni  ddtchon  neb  fj  rhoddi  iddyut.  Appèlio 
yr  wyf  at  Cesar. 

12  Yna  Ffiestui,  wedi  ymddiüdan  á'r  cyngboi , 
a  attebodd,  A  appèliaiat  ti  at  Cesar  ?  at  Cesar 
y  caì  di  fyned. 

13  Ac  wedi  talm  o  ddyddiau,  Ajaippa  y 
bienhin  a  Beraio^  a  ddaelhant  i  Cwutia  'i 
gỲfiurch  FfiBstus. 

14  Ac  wedi  iddynt  aros  yno  lawer  o  ddyddìau, 
Pfbstus  a  ^mcgodd  i'r  brenhin  haues  PauU 
gan  ddyweoyd,  Y  mae  yma  ry  w  wr  wedi  ci 
adael  gan  Fne!ix  y'ngfaarchar : 

15  Yngfaylch  yr  nwn,  pw  oeddwn  yn  Jem- 
salem,  yr  ymddangosodd  arch-ofTäriaid  a 
heuurìaid  yr  luddewon  ger  bron,  gan  ddeìsyf 
eeui  baro  yn  ei  erbyn  ef. 

16  I'r  rhai  yr  attebaia^  nad  oedd  arfer  y 
Rhufeinwyr  roddi  neb  rhwy  ddyn  i'w  dd{- 
fetha,  nes  cael  o'r  cyhuddol  ei  gynuddwyr  yn 
ei  wyneb,  a  chael  lle  i'w  ymdoifiyn  ei  faun 
rhag  y  cŵyn. 

17  Wedi  eu  dyfbd  hwy  yma  gan  hynny,  heb 
wueuthur  dim  oed,  trannoeth  nii  a  eisteddais 
ar  yr  orsedd-faingc,  ac  a  orchymynais  ddwyn 
y  gwr  ger  bron. 

18  Am  yr  hwn  ni  ddug  y  eyhuddwyr  t 
ýýnu  ddim  achwyn  o'r  pethauyrocddwn  i  yn 

tybied : 

lù  Ond  yr  oedd  ganddynt>7i  ei  erbyn  ef  ryw 
ymofynion  ynghylch  eu  coel-prefydd  'cu 
iiunain,  ac  yngnyich  un  lesu  a  fnasdi  iìurw, 
yr  hwn  a  oaeiai  Paul  ei  fod  yn  fyw. 

20  A  myfi,  yn  anhysbys  i  yuìcifyn  am  h^rn, 
a  ddywedais,  a  fynnai  efc  fyned  i  Jemsalem 
a'i  famu  yno  ?,ra  y  pethau  nyn. 

21  Eithr  gwedi  i  Paul  ai>pèIìo  i'w  çadw  i 
wvbyddiaetn  Awfustus,  nii  a  erchais  ei  gadw 
ef  hyd  oni  allwn  ei  anfon  ef  at  Cesar. 

22  Yna  Agripiia  a  ddy  wedodd  wrth  Ffestus, 
Minnau  a  ewyllysiwn  glywed  y  dyn,  Yntau 
a  ddywedodd,  Ti  a  gai  ei  gly  wed  cf  y  fory. 

23  Tlannoetli  gwi  nynny,  wedi  dyfod  Agrí)v 
pa  a  fiemice,  â  rhwysg  fawr,  a  myned  i 
mewn  i'r  orsedd,  á'r  pcn-capteniaid,  a  phen- 
defigion  y  ddinas,  wrth  urchymyn  Ffestus  te 
a  dclygwyd  Paul  ger  bron. 

84  A  Ffestus  a  ddywedodd,  O  fiDenhiu  Agri)v 
pa,  a  chwi  wŷr  oll  sydd  gyd  à  ni  yn  bresen- 
nol,  chwi  a  welwch  y  dyn  hwn,  oblegid  )>a 
un  y  galwodd  hoU  lYaws  yr  luddewon  amaf 
fi,  yu  Jcmsalem  ac  yir.a,  gan  lefain,  na  ddy- 
ku eftefyw yn  hŵy. 

25  Eithr  pan  ddeallais  na  wnaethai  cfe  ddiin 
yn  haeddu  angau,  ac  ynlau  ei  hun  wedi 
appèlio  at  Augustus,  mi  a  feraais  ei  ddan- 
fbn  ef. 

26  Am  yr  hwn  nid  ocs  gennyf  ddiin  8icrwvdd 
i'w  ysgnfeiiu  at  fy  arslwydd.  O  herwŷiid 
paham  mi  a'i  dygais  ef  oer  eich  bron  chwi, 
ac  yn  enwedig  ger  dy  íron  di,  O  flrenhin 
Agntma ;  fel,  wedi  d  holi  e(  y  caflVyf  ry w 
bcth  rw  yagTÎfìenu. 

27  Caiiys  allan  o  ÿeswm  y  gwelaf  fi  anfon 
carcharor,  hcb  hysbysu  heryd  yr  achwyiiiou 
a  SyMo  yn  ei  erbiyn  êf. 


PENNODAU   XXVI.  XXVII. 


PBNNOD  XXVI. 

S  P*tul,  s/fWttyäd  Jffríppat  yn  dango»  ei /Uch- 
tdd  oH  f  byd ;  12  ae  mor  rhÿJMdol  y  troiHd 
ac  jfgrtlweaM  ef  i  fod  yn  apostoì.  24  F/ettiu 
yn  taeru  ei  fbd  êfwedi  jmfydu:  pntau  ar 
hunny  yn  attéb  yn  Uariaiad,  28  Agrippa 
ÿmron  myned  yn  Oristion.  31  Ÿr  hoU  gŷn- 
ntMeidfii  yn  eifàmu  efyn  ddSeuog, 

AC  Agrippa  a  ddywedodd  wrth  Paul,  Y 
mae  oennad  i  ti  i  ddy wedyd  drosoC  dy 
hunan.  Yna  Paul  a  estynodd  ei  law,  ae  a  i 
hrtnddiffynodd  ei  hun. 

2  Yr  ydwyf  vn  fÿ  nhylned  fÿ  hun  yn  dded- 
wydd,  0  frennin  Affnppa,  gan  fr  mod  yn 
cael  îÿ  ymddifiyn  fV  nun  ger  jíy  fron  di 
heddvw,  am  jrr  hou  bethau  yr  achwynir 
amar  |{an  yr  luddewon : 

3  Yn  bendifiiddeu  gan  wybod  dy  fod  di  yn 
gydnabyddus  â'r  hoU  ddefodau  a'r  holion 
sydd  ym  mhlith  yt  luddewon.  O  herwydd 
paham  yr  ydwyf  yn  däsyf  amat  fy  ngwrando 
1  yn  ddiodde^Ár. 

4  Fy  muchedd  i  o'm  mebyd,  yr  hon  oedd 
o'r  dechreuad  ym  mlüith  fy  nghenedl  yn  Je- 
rusalera,  a  ŵyr  yr  luddewon  oll, 

5  Y  rhai  a'm  hadwaenent  i  o'r  dechreu  (os 
mynnant  dystiolaethu)  mai  yn  ol  y  sect 
íánylaf  o'n  crefydd  'ni,  y  bûm  i  fyw  yn  Pha- 
risead. 

6  Ac  yn  awr,  am  obûth  yr  addewìd  a  wnaed 
f  n  tacmu  gan  Dduw,  yr  wyf  yn  sefyll  i'm 
bamu:  ' 

7  l'r  hon  addeufid  ymae  ein  deuddeg  Ilwyth 
ni,  heb  dor  yn  gwasanaethu  Duw  nos  a  dydd, 
yn  gobeìthio  dyfod.  Am  yr  hwn  obaitn  yr 
achwynir  ama^  O  frenhin  Agrippa,  gau  yr 
luddewon. 

fí  Pa  beth  ?  ai  anahredadwy  y  bemîr  gen- 
nvch  ohwi,  y  cyfyd  Duw  y  meirw  ? 

9  Minnau  yn  wir  a  dybiais  ynof  fy  hun,  fod 
yn  rliaid  t  mi  wneuthur  llawer  o  bethau  yn 
erbyn  enw  lesu  o  Naaareth. 

10  Yr  hyn  hefyd  a  wneuthum  yn  Jemsa- 
lem:  a  Dawer  o'r  saint  a  geuais  i  mewn 
carcharau,  wedi  derbyn  awdurdod  gan  yr 
arch-oStíiiaid ;  ac  wrth  eu  difetha,  mi  a 
roddais  fam  yn  eu  herbyn. 

11  Ac  ym  mhob  synagog  yn  fynydi  mi  a'u 
cospais  hwy,  ac  a'u  c^rmnellais  i  gablu ;  a 
chan  ynf ydu  yn  fwy  yn  eu  herbyn,  mi  a'w 
hcrliduús  nyd  ddinasoedd  dYeìthr  hefÿd. 

12  Ac  yn  nyn,  a  myfi  yn  myned  i  Damas- 
cus  âg  awdurdod  a  chennad  oddi  wrth  yr 
arch-offeifiaid, 

13  Ar  hanner  dydd,  O  frcnhin,  ar  y  ffordd, 
y  gwelais  oleuni  o'r  nef,  mwy  nâ  di^leirdeb 
yr  Iiaul,  yn  disgleirio  o'm  hamgylch,  a'r  rhai 
oedd  yn  ymdaiUi  gyd  â  mi. 

14  Ac  wedi  i  ni  ofl  syrthìo  ar  y  ddaear,  mi 
a  glywais  leferydd  yu  Ilefam  wrthyf,  ac  ^m 
dy  wedyd  yn  Hebraeg,  Saul,  Saul,  paham  yr 
ydwyt  yn  fy  erlid  i  ?  Calod  yu>  i  ti  wingo  yn 
crbyn  y  symbylau. 

15  Ac  mi  a  ddywedais,  Pwy  wyt  ti,  Ar- 
glwydd?  Ac  efe  a  ddywcdodd,  Myn  yw  lesu, 
yr  hwn  yr  wyt  ti  yn  ei  erlid. 

16  Eithr  cyfod,  a  saf  ar  dy  draed :  canys  i 
hyn  yr  yraddangusais  i  ti,  i'th  osod  di  yn 
weinidog  ac  yn  dyst  o'r  ))ethau  a  wclaist,  ac 
o'r  pctliau  yr  ymddangosaf  t  ti  ynddynt ; 

17  Oan  dy  wared  di  oddi  wrth  y  bobl,  a'r 
Ccnhedloead,  at  y  rhai  yr  ydwyf  yn  dy  anfou 
di  yr  awrhon, 

lö  1  agoryd  eu  Uyfflûd,  ac  ¥w  troî  o  dywyll- 
wch  i  oleuni,  ac  o  feddiant  Satan  at  Dduw ; 
fel  y  •  derbyniont  fiwideuant  pcchodau,  a 
chyfran  yra  raysg  y  rhai  a  sancteiddiwyd 
trwy  y  flfydd  sydd  ynof  fi, 
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19  Am  ba  achos,  O  frenhin  Agrippa,  ni 
bûm  anufitdd  i'r  welcdígaeth  nefùl : 

20  Eithr  mi  a  bregethais  Vt  rhai  yn  Dauias- 
cus  yn  gyntaf,  ac  yn  Jemsalem,  a  thros  holi 
wlad  Judea,  ac  i'r  Cenhedloedd ;  ar  iddynt 
edifárhâu,  a  dychwelyd  at  Dduw,  a  gwneuth- 
ur  gweithredoedd  adoas  i  edifeirwch. 

21  0  achos  y  pethau  hyn  yr  luddewon  a'm 
daliasant  i  yn  y  deml,  ac  a  geisiasant^  lladd 
i  â*u  áwylaw  eu  hun. 

22  Am  hynny,  wodi  i  mi  rael  help  gaa 
DduWj  yr  wyf  fi  yn  aros  hyd  y  dydd  hwn,  gan 
dystioiaethu  i  fychan  a  mawr,  ac  heb  ddy- 
wedyd  dim  amgien  nag  a  ddywedasai  y  pro- 
phv^di  a  Moses,  y  ddent  i  ben ; 

23  ¥  dYoddefai  Crist,  ac  y  byddai  efSe  yn 
gyntaf  o  adcyfodiad  y  meirw,  ac  y  dangostù 
oleuni  i'r  bobl,  aci'r'Ccnhedloedd. 

24  Ac  fel  yr  oedd  efé  yn  dy wedyd  y  petliaü 
hyn  tro6to,Ffestusa  ddywedodd  à  Ilef^uchel. 
Paul,  yr  wyt  ti  yn  yn^du ;  llawer  o  ddysg 
sydd  yn  dy  yrm  ai  yn  ynfÿd. 

25  Ac  efe  a  ddywedodd,  Nìd  wyf  fi  yn 
ynfydu^  O  ardderchoccaf  Ffestus;  eithr  geir- 
lau  gwirionedd  a  sobrwydd  yr  wyf  fi  yn  eu 
hadrodd. 

26  Canys  y  brenhin'  a  ŵyr  oddi  wrth  y 
pethau  hyn,  wrth  yr  hwn  yr  wyf  fi  yn  Ilcfani 
yn  hŷf.  O  hcrwydd  nid  wyf  yn  tybied  fod 
dim  o'r  pethau  hpi  yn  guddiedig  rhagdda ; 
obl^d  nid  mewn  congl  y  gwnaed  hyn. 

27  O  frenhin  Agríppa,  A  wyt  ti  yn  credu  i'r 
prophwydi  ?  mi  a  wn  dy  fod  yn  credu. 

28  Ac  Agrippa  a  ddy  wedodd  wrth  Paul,  Yi 
wyt  ti  o  îewn  ychyoig  i'm  hynnill  i  fod  yn 
Oristion. 

29  A  Pliaul  a  ddywedodd,  Mi  a  ddymunwn 
gan  Dduw,  o  fewn  ychydig,  ac  yn  gwbl  oU, 
fod  nid  tydi  yn  unig,  ond  pawb  hefÿd  a'r 
sydd  yn  fy  ngwrando  heddy w,  yn  gyfiryw  ag 
wyf  n,  ond  y  rhwymau  hyn. 

90  Ac  wedi  iddo  ddy  wedyd  hyn,  cyfododd  y 
brenhin,  a'r  rhaglaw,  a  Bemice,  a'r  rhai  oedd 
yn  eistedd  gyd  a  hwvnt. 

31  Ac  wecu  iddynt  Ìyned  o'r  neiUdu,  hwy  a 
lefòrasant  wrth  eu  gilydd,  gan  ddywedyd, 
Nid  yw  y  dyn  hwn  yn  gwneuthur  dim  yn 
haedau  angau,  neu  rwymau. 

32  Yna  y  dywedodd  Agrippa  wrth  Ffestus, 
Fe  allasid  gollwng  y  dyn  ynia  ymùth,  oiii 
buasai  iddo  appclio  at  Cesór. 

PENNOD  XXVII. 

1  Paul,  wrth  Jbrio  tu  a  Rhnfain,  10  wi  rhng- 
ddywcdyd  peryrì  y  daith ;  ìl  ac  hẅ  foei  ei 
goelio .*  ìAhwythau yn  cael  eu  taflu  dràw  ac 
yma  gan  y  dymmeatl:  41  y  Uong  yn  torrì 
amynt:  22,  34,  44  ac  er  hynny  yn  dyfod  i 
gŷd  i  dir  yn  ddtangtìi. 

APH  AN  gy  ttURwyd  forìo  o  honom  ymaith 
i*lr  Ital,  nwy  a  roisant  Paul,  arhywgarch- 
arorion  eraill,  at  ganwriad  a'i  enw  Julius, 

0  fyddìn  Augustus. 

2  Ac  wedi  dríngo  i  long  o  Adramytium,  ar 
fedr  hwvIio  i  duMdau  Asia,  ni  a  acthom  allan 
o'r  porthladd,  a  chyd  á  ni  yr  oedd  Aristar- 
ehus,  Macedoniad  u  Thessalonica. 

3  A  thrannoeth  ni  a  ddygwyd  i  waered  i  Si- 
don.  A  Julius  a  ymdclûg  yn  gaTedigol  tu  a^ 
at  PauU  ac  a  roddes  iddogeiuaad  i  fyned  at  ei 
gyfeillion  i  gael  yrageledd. 

4  Ac  wedi  mytied  oddi  yno,  ni  a  hwyliasoro 
dan  Cyprus,  am  fod  y  gwyntoedd  yn  wrth. 
wynebus. 

5  Ac  wedi  hwvIio  o  honom  dros  y  môr  syd  1 
ger  llaw  Cilicia  a  Phaniphylia,  ni  a  ddaethoir 

1  Myra,  dinas  yn  Lycia. 

<  Ac  yno  V  canwriad,  wctli  cael  Uong  '' 
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Alexflndxla  yn  hwyUo  i'r  Ital,  a'o  goiododd 
DÌynddL 

7  Ac  wedì  i  ni  hwylio  yn  anniben  lawer  o 
ddyddiatt,  a  dyibd  yn  bnn  ar  gyfer  Cnidiu, 
am  na  adaŵai  y  gwynt  i  ni ;  ni  a  liwyliaaom 
li  law  Creta,  ar  gyfer  Salmone. 

8  Ae  wedi  i  ni  yn  brin  fyned  heiMo  iddi,  ni 
a  ddaethom  i  iyw  le  a  eiwir,  Y  portlUaddoedd 
prydfcrth,  yr  nwn  yr  oedd  dma>  Laaea  yn 
i^os  iddo. 

9  Ac  wedi  i  dalm  o  anuer  íyned  lieibio,  a 
bod  raorio  weithian  yn  enbyd,  o  herwydd 
hefÿd  ddarfbd  yr  ympryd  weitlüan,  Paul  a 
gynghorodd, 

10  Oan  ddy  wedyd  wrthynt,  Ha  wŷr,  yr  wyf  yn 
gweled  y  bydd  yr  hynt  tion  ynghyd  á  sarhad 
a  choUed  fawr,  nid  yn  unig  am  ý  llwytfa  a'r 
Uone,  eithr  am  ein  heinioes  ni  hefyd. 

11  Eithr  y  canwriad  a  gredodd  i  Iywydd  ac  i 
berchen  y  llontf,  yn  fwy  nag  i'r  pethau  a  ddy- 
wedid  gÉÍí  Paul. 

18  A  chan  fod  y  porthladd  yn  anj^yfleaii 
i  auafu,  y  rhan  fwyaf  a  loisant  g^ighor  i 
ymado  oddi  yno  hefÿd,  os  gaUent  ry w  Cadd 
gyrhaeddyd  hyd  Phenioe,  i  auafü  yno/  yi* 
nwn  sydd  borthladd  yn  Creta,  ar  gyfer  y 
deau-orllewin,  a'r  gogiedd-orUewin. 

13  A  phan  chwythood  y  deheuwynt  yn  aia^ 
hwynt-hwy  yn  tybied  cael  cu  moddwl,  f{an 
gocG  hwylíau,  a  foriasant  heibio  yn  agos  i 
Creta. 

14  Ond  cyn  ncmmawr  cyfododd  yn  à 
herbyn  hi  wynt  tymhestlog,  yr  hwn  a  elwir 
Euroclydon. 

15  A  phan  gipiwyd  y  Ilong,  ae  heb  allu 
gwrthwynebu  j  gwynt,  ni  a  ymnnsom,  ac  a 
ddygwyd  gud  d^rjfnopfU. 

16  Ac  wedi  i  m  redeg  goris  ynys  fbdian  a 
elwir  Clauda,  braidd  y  gälasom  gad  y  bád : 

17  Yr  hwn  a  godasant  i  fynu,  ae  a  wnaeth- 
ant  gynnorthwyon,  gan  wregysu  y  Uong  oddi 
dam :  a  hwy  yn  ofoi  rhag  syrthio  ar  sugn- 
draeth,  weoi  gostwng  yr  hwyl,  a^  ddygwyd 
feUy. 

18  A  ni  yn  flin  iawn  amom  gan  y  dymmestl, 
drannoeuì  hwy  a  ysgafiiliasant  y  ìlmig. 

19  A'r  trydyad  aydd  bwnasom  ft'n  awylaw 
ein  hunain  oaclau  y  Uong  allan. 

flO  A  phMi  nad'oedd  na  haul  na  sêr  yn 
ýmddangos  dros  lawer  o  dyddiau,  a  thym- 
mestl  md  bychan  yn  pwyso  amom,  pob 
gobaith  y  byddem  cadwedig  a  ddygwyd  oddi 
amom  o  hynny  aUau. 

21  Ac  wedu  bod  hir  ddirwest.  yna  y  safodd 
Paul  yn  eu  canol  hwy,  ac  a  ddywedodd,  Ha 
wýr,  chwi  a  ddylaseeh  wrando  amaf  fi,  a 
bod  heb  ymadaw  o  Creta,  ac  ynniU  y  saihftd 
yma  a'r  goUed. 

22  Ac  yr  awrhon  yr  wyf  yn  eich  cynghori 
chwi  i  fod  yn  gysurus :  canys  ni  bydd  ooUed 
am  einioes  un  o  honoch,  ond  am  y  Uong  yn 
unig. 

23  Canys  safodd  yn  fÿ  ymyl  y  nos  hon  angel 
Duw,  yr  hwn  a'm  plau,  a'r  hwn  yr  wyf  yn  d 
addoli, 

24  Gan  ddywedyd,  Nac  ofha,  Paul;  rhaid 
i  ti  sefyll  ger  bron  Cesar :  ac  wele,  rhoddes 
Ouw  i  ti  y  rhai  oU  sydd  yn  morìo  gyd  ft 
thi. 

25  Am  hynny,  ha  wŷr,  çymmerwdi  gysur: 
canys  yr  wyf  n  yn  credu  i  Dduw,  mai  feUy  y 
bydd,  yn  OJ  y  modd  y  dy  wedwyd  i  mL 

26  Ond  mae  yn  rhaìd  etn  bwrw  ni  i  ryw 

27  Ac  wedi  dyfod  y  bedwaredd  nosar  ddeg, 
fb  a  ddigwyddodd,  a  ni  yn  morio  yn  Adiia, 
ynghylch  hanner  nos.  dybiod  o'r  morwyr  eu 
^od  yn  nesftu  i  ry  w  wlad. 


28  Ac  wedi  iddyni  blymiG^  hwy  a'i  cawsant 
yn  usain  gwrhyd ;  ae  wedi  myned  ychydig 
pellacn,  ft  phlynüo  draehcfh,  hwy  a'i  cawaant 
yn  bymtheg  gwrh^rd. 

29  Ac  a  hwy  yn  ofni  riiag  i  ni  syrthia  ar 
Icoedd  geirwon,  wedi  iddynt  fWrw  podair 
angor  aílan  o'r  Ilyw,  hwy  a  ddeisyfasant  ei 
myned  hi  yn  ddy(Kl. 

30  Ac  fel  yr  oead  y  Uongwyr  yn  eeàsio  flbi 
allan  o'r  Uong,  ac  wedi  goUwne  y  bâd  i 
waoed  i'r  môr,  ya  rhi'^h  Iwd  ar  Irear  fowrw 
angorau  o'r  pcn  blaen  i'r  Uong, 

31  Dywedodd  Paul  wrth  y  canwrîad  a'f 
mUwyr,  Onid  erys  y  liiai  hyn  yn  y  Ucng^  ni 
cUwcii  ehwi  fod  yn  gadwedig. 

32  Yna  y  torrood  y  milwyr  raflBui  y  bád,  ae 
a  adawsant  iddo  syrthio  ymaith. 

33  A  thra  yr  ydoedd  hi  yn  dyddhftu,  Paul  a 
driolodd  ar  bawb  gymmeryd  Iluníaeth,  gan 
ddywedyd,  Heddyw  yw  y  pedwerydd  dydd 
ar  dd^  yr  ydydi  chwi  yn  disgwyl,  ac  yn  aros 
ar  eich  cythlwng,  heb  gymmeryd  dim. 

34  O  hcáwydd  paham  yr  ydwyf  yn  dymuno 
amodi  gymmeryd  Uunìaeth ;  •  obl^d  hyn 
sydd  er  iechyd  i  cnwi :  canys  Úewyn  i'r  un  o 
honodi  ni  syrth  oddi  ar  ei  ben. 

35  Ac  wedi  iddo  ddy  wedyd  hyn,  efe  a  gym- 
merodd  fer>,  ac  a  dololdiodd  i  í>duw  yn  eu 
gŵydd  hwynt  oU,  ac  a'»  torrodd,  ac  á  dde- 
chreuodd  rwytta. 

36  Ac  yr  oeddynt  bawb  wedi  myned  yn  gy- 
surol ;  a  nwy  a  gymmerasant  luniàeth  hefyiL 

37  Ac  yr  oeddem  yn  y  Uong  i  gŷd,  yn  ddau 
eant  ac  un  ar  bymtn^  a  thiiugam  o  eneidiau. 

38  Ac  wedi  eu  digoni  o  luniaeth,  hwy  a 
ysgafhhasant  y  UcHig,  gan  fwrw  y  gwenitfa 
allan  i'r  môr. 

39  A  phan  aeth  hi  yn  ddy^  nid  oeddynt 
yn  adnabod  y  tir :  ond  hwy  a  ganfbant  ry w 
gilfiich  a  glán  iddi ;  i'r  hon  y  cynghoiasant, 
osgallent,  wtliio  y  llong  iddL 

iOAe  wedi  iddynt  gooi  yr  angorau,  hwy  a 
ymoUyngasant  rr  môr,  ac  a  oU^gasant 
hefyd  yn  rhydd  rwymau  y  liy  w  ac  a  godas- 
ant  yr  nwyl  i'r  gwynt.  ac  a  geisiasant  y  làn. 

41  Ac  wedi  i  nt  syrthio  ar  le  deuforgyfarfodj 
hwy  a  wthiasant  y  Uong :  a'r  pen  bTaen  iddi 
a  Iynodd,  ac  a  safodd  yn  ddlysgog ;  eithr  y 
lien  ÛI  a  ymddattododd  gan  náttí  y  tonnau. 

42  A  diynghor  y  mUwyr  oedd,  ladd  y  carrbar- 
orion,  rnag  i  neb  o  honynt  nofio  ailan,  a 
dlangc  ymaith. 

430nd  y  canwriad,  yn  ewyUyrio  cadw  Paul, 
a  rwystrodd  iddynt  eu  hamcan ;  ac  a  archodd 


ry  w  ddrvüiau  o'r  llong.  Ac  feUy  y  digwydd- 
odd  ddyfod  o  bawb  i  dir  yn  ddlangoL 

PBNNOD  XXyiII. 

1  Paulr  toedi  torri  y  Vimg  amo,  yn  eaèt  ei 
ádirbjm ynrhyuAoiíttidd gan  y  barbariaii.  5 
y  uriber.  ar  ei  lato  eft  héb  umeutìiw  iddo 
niujed:  Sacyntauuniachduìlcnoero/íìefyd- 
auyn  yr  ynsp.  11  Huwnt-hwy  yn  n^fned 
ymaith  tu  a  Rhi{fain.  17  Yntau  yn  fnamegri 
fr  luddewon  Mho»  ei  d(klfi>diad.  M  Wedt 
iddo  breí^ethu,  rhai  yn  credu,  a  rhai  het 
gredu:  3U  ac  yntau  er  hynny  yn  pr^teUiu 
yno  ddwyflynedd, 

AC  wedt  iddynt  ddlangc,  yna  y  gwytauant 
mai  Melita  y  gdwid  yr  ynys. 
2  A'r  barbariaidaddangoaasant  ini  fwynddd- 
dra  nid  bychan :  oblegid  hwy  a  gyuneuasant 
dím,  ac  a'n  derbyniasant  nf  olf  o  herwydd 
y  ráwod  gynnrychiol,  ac  o  herwydd  yr 
oeneL 


PBNNOD  XXVIII. 


5  Ac  wedi  i  PauI  gynnull  yn^çhyd  lawer  o 
friw-w^dd,  a'u  dodi  ar  y  tân,  gwiber  a  ddaetb 
allan  o  r  gwres,  ac  a  Iynodd  wrth  d  law  ef. 

4  A  phan  wdodd  y  barbariaid  y  bwystftl 
y*nghrôg  wrth  ei  law  ef.  hwy  a  ddywedaaant 
wrtn  eu  gilydd,  Yn  sicr  ílawruddiog  yw  y  dyn 
hwn,  yr  hwn,  er  ei  ddlangc  o'r  môr,  ui 
«clawodd  dlaledd  iddo  fyw. 

ŷ  Ac  efe  a  ysgydwodd  y  bwystfll  l'r  tân,  ae 
ni  oddefodd  ddim  niwed. 

6  Ond  yr  oeddjrnt  hwy  yn  diigwyl  iddo  ef 
chwyddo,  neu  syrthio  yn  ddisyminwth  yn 
fiurw.  Eithr  wedi  iddynt  hir.ddi«wyL  a 
gweled  nad  oedd  dim  niwed  yn  digw^d  Hldoÿ 
hwy  a  newidiasant  eu  meddwl,  ac  a  ddy wed- 
asant  mai  duw  oedd  efe. 

7  Ynghvlch  y  man  hwnnw  yr  oedd  tiroedd 
i  bennaetn  yr  ynys»  a'i  enw  Pubhus,  yr  hwn 
«'n  derbyniodd  ni,  ac  a'n  Hettyodá  dridiau 
yn  garedig. 

8  A  digwyddodd,  fod  tad  Publius  yn  gorwedd 
yn  glaf  o  gryd  a  gwaedUf :  at  yr  nwn  wedi  i 
Fauil  fÿnèd  i  mewn.a  gweddlo,  efìeaddododd 
ei  dd^law  amo  tf,  ac  a'i  hìaeliâodd. 

9  Felly  wedi  gwneuthur  hyn,  y  Ueill  hefÿd 
y  rliai  oedd  á  fíeintìau  amynt  ÿn  yr  ynys»  a 
ddaethant  atto,  acaiachAwyd: 

10  Y  rhai  hefyd  a'n  parchasant  ni  à  Ilawer 
o  urddas ;  a  phan  oedaym  yn  ymadael,  hwy 
a'n  Uwythasantni  à  phethau  anghenrheidioL 

11  Ac  wedi  tri  mis,  yr  aethom  ymaith  mewn 
Uong  o  Alexandria,  yr  hoji  a  auafiasai  yn 
yr  ynys;  a'i  harwydd   hi  oedd  Castor  a 

12  Ac  wedi  etn  dyfod  i  Syracusa,  ni  a  drigaa> 
om  yno  drídiau. 

13  Ac'Oddi  yno  wedi  myned  oddi  amgylch, 
ni  a  ddaethom  i  Rhcgium.  Ac  ar  ol  un 
diwmod  y  deheu-wynt  a  chwytliodd,  ac  ni  a 
ddaethom  yr  aU  dydd  i  Puteou : 

14  Lle  y  cawaom  frodyr,  ac  y  dymunwyd 
amom  aros  gyd  A  hwynt  saith  niwmod :  ac 
feUy  ni  a  ddaethom  i  Rufain. 

15  Ao  oddi  ynoÿ  pau  glybu  y  brodyr  am 
danom,  hwy  a  ddaethant  i'n  cyfárfod  ni  hyd 
Appü-nbrum,  a'r  Tair  tafáro:  y  rtuù  pan 
welodd  Paul,  efe  a  ddlolchodd  i  I>duw,  ac  a 
gymmerodd  gysur. 

16  Eithr  pan  ddaethom  i  Bufiùn,  y  canwrìad 
a  roddes  y  carcharorion  at  ben-canten  y  Uu : 
àtlur  oennadwyd  i  Paul  aros  wrtho  ei  hun, 
gyd  ft  miiwr  oedd  yn  ei  gadw  ef. 

Í7  A  digwyddoda,  ar  ol  tridiau,  alw  o  Paul 
yi^hyd  y  rhai  oedd  bennaf  o'r  luddewon. 
Ac  wedi  iddynt  ddylbd  ynghyd,  efe  a  ddy> 
wcdodd  wrtnynt^  Ha  wŷr  nodyr,  «r  na 


I  wnaethum  i  ddim  yn  erbyn  y  bobU  na  defod- 
au  y  tadau,  etto  mi  a  roddwyd  yn  garcharor 
o  Jerusalem  i  dilwylaw  y  Rhufémwrr. 

18  Y  rhai,  wedi  darfod  fy  holi,  a  fynnasant 
yÿ  ngoUwng  ymaith,  am  nad  oedd  dim  achoa 
angau  ynot. 

19  Eithr  am  liad  yr  luddewon  yn  dy wedyd 
vn  erbyn  hvn,  mi  a  yrrwyd  i  apnèlio  at 
Cesar ;  nid  fel  pettai  geimyf  peth  i  acnwyn  ar 
fÿnghenedL 

SO  Am  yr  achos  hwn  gan  hynny  y  gelwais 
am  danocn  chwi,  i'ch  gweled,  ac  i  ým<âiddan 
A  ehufit  canys  o  aclHM  gobaith  Israel  y'm 
rhwymwyd  i  A'r  gadwyn  hon. 

21  A  hwythau  a  ddywedasant  wrtho,  Ni 
ddsrbyniasom  ni  Iythyrau  o  Judea  yn  dy 
gylch  di,  ac  ni  fÿiugodd  ae  niiefiurodd  nec 
o  r  brodyr  a  ddaeth  oddi  yno  ddim  drwg  am 
^nat  tL 

S2  Ond  yr  ydym  ni  yn  ddsyf  cael  clywed 
gennyt  ti  oeth  yr  ydwyt  yn  ei  synied :  oblogid 
am  y  sect  hon,  y  mae  yn  hysbys  i  ni  fod  ym 
mhob  man  yn  dy wcdyd  yn  ei  herbyn. 

23  Ac  wedi  iddyíit  nodi  oi wraod  iddo,  Ilaww 
a  ddaeth  atto  ef  i'w  letty ;  i'r  rhai  y  tysüol- 
aethodd  ac  yr  eglurodd  efe  deyroas  Dduw, 
gan  gynghori  iddynt  y  petliau  am  yr  lesu, 
allan  o  gyftaith  Aoees,  a'r  prophwydi,  o'r 
bore  hyd  yr  hwyr. 

24  A  rtiai  a  ginedasant  i'r  pethau  a  ddywed- 
asid,  a  rhai  nTchredasant. 

25  Ac  a  hwy  yn  anghyttûn  A'u  gilydd,  hwy 
a  ymadawsant,  wedi  i  Paul  ddy  wedyd  un  gair, 
mai  da  y  Uearodd  yr  Yspryd  GlAn  trwy 
Esaias  y  prophwyd,  wrth  «ç  tadau  ai, 

S6  Gan  adywedyd,  Dos  at  y  bobl  yma,  a 
dywed,  Vn  clywed  yclywch,  ac  ni  ddeaU- 
wch ;  ac  yn  gweled  y  gwelwch,  ac  ni  chan- 
fyddwch. 

27  Canys  brasAwyd  calon  y  boU  hyn,  a 
thrwm  y  clywsant  A'u  clustiau,  a'u  Ilygaid  a 
gauasant;  rnag  iddynt  weled  A'w  Uygaid,  a 
chlywed  A't*  diutiau,  a  deaU  A'r  galon,  a 
dychwelyd,  ac  i  rai  eu  hiachAu  hwynt. 

28  Bydded  hysbys  i  chwi  gan  hynny,  anftm 
iachawdwriaetn  Duw  at  y  Cennedtoedd ;  a 
hwy  a  wrandaWant. 

89  Ac  wedi  iddo  ddy  wedyd  hyn,  ymadaẁodd 
yr  luddewim,  a  dianddynt  ddaiû  mawr  yn 
eu  pUth. 

30  A  Phaul  a  arhoes  ddwy  flynodd  syfim  yn 
ei  d^  ardrethol  d  hun,  ac  a  dderbyniodd 
bawb  a'r  oedd  yn  dyfbd  i  mewn  attâ 

31  Gan  bregetnu  teymas  Dduw,  ac  athraw* 
iaethu  y  pethau  am  yr  Arglwydd  lesu  Giist, 
gyd  A  pnob  hyfder,  yn  ddlwahardd. 
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PBNNOD  1. 
1  Pavl  im  danffot  ei  alweiigaeth  fr  RAi</W»> 
ùùd,  9  a'«  eftwant  i  ddy/ba  atttfnt  hwy*  16 
Beth  yw  ei  efengyl  eft  aV  cyfiawnáer  y  mae 
ht  yn  ei  ddanfroê.  ÌB  Bod  Duw  yn  ddigÌUtwn 
wrth  bob  math  er  bechod.  21  Pa  beíh  oedd 
peehodau  y  Cenhedloedd. 

PAUL.  gwasanaethwr  leAi  Onst,  wedi  d 
alw  imd  yn  apostol,  ae  wedi  ei  neillduo 
-f  cfengyl  Duw, 
8  <Yr  hon  a  rag-addawsai  efe  trwy  ei  bro- 
phwydi  yn  yr  ysffrythynu  Banctaidd) 

3  Am  ei  Pab  ef  lesu  Grist  ein  Harglwydd  ni, 
yr  hTm  a  wnaed  o  had  Dafydd  o  ran  y  cnawd, 

4  Ac  a  eglurwyd  yn  Pab  Duw  mewn  gallu, 
yn  ol  yspryd  sancteiddiad,  trwy  yr  adgy- 
fodiad  od!di  wrth  y  meirw: 

0  Trwy  yr  hwn  y  dMrbyniasom  ns  ac  spoa- 
toliaeth  i  ufudd-dod  fiydd  ym  mhlith  yr  noll 
genhedloedd,  er  mwyn  oi  enw  ef : 

6  Ym  myag  y  rhai  yr  ydych  chwithau  yn 
alwedigion  lesu  Orist 

7  At  bawb  syfld  yn  Rhufiùn,  yn  anwyl  gan 
Dduw,  wedi  «u  gaiw  i  fod  yn  sùnt :  Graa  i 
chwi  a  thangn^eild  cíddi  wrth  Dduw  ein 
Tad  ni,  a'r  Arglwydd  lesu  Orist 

8  Yq  gyntaÇ  yr  wyf  yn  dfolch  i'm  Duw 
trwy  lesu  Onst  drosocn  chwi  oll,  oblogid 
bod  eich  ffydd  chwi  yn  gyhoeddus  yn  yr  holl 
íýd. 

9  Canys  tyst  i  mi  yw  Duw,  yr  hwn  yr  ydwyf 

fn  ei  wasanaethu  yn  fy  Yspnrd  yn  cfífengyl  ei 
ab  ef,  fy  mod  i  yn  ddibaid  yn  gwneuthur 
eoffa  o  honoch  bob  amser  yn  fy  ngweddlau, 

10  Oan  ddeisyt  a  gawn  ryw  fodd.  ryw  amser 
bellach,  rwydd-hynt  gyd  àg  ewyllys  Duw,  i 
ddyfod  attoch  cliwi. 

11  Canys  yr  wyf  yn  hiraethu  am  eich  gweled, 
fel  y  gallwyf  gy&annu  i  chm  ryw  ddawn 
yniry(ud,  fel  y'ch  cadamhfter : 

12  A  hynny  sydd  i'm  cyd-ymgysuro  ynoch 
chwi,  trwy  ffydd  ein  gilyod,  yr  oiddoch  chwi 
a'r  eiddof  finnau. 

13  Eithr  ni  fynnwn  i  chwi  fbd  heb  wybod, 
flrodyr,  i  mt  yn  (ynych  arfaethu  dyfod  attoch 
(ontl  fo'm  Iludífìwyd  i  hyd  yn  hyn)  fel  y 
cawn  ry  w  f&wyth  ynoch  chwi  hefyd,  megis 
ag  yn  y  Cenlieoloead  eraill. 

14  Dyledwr  ydwyf  i'r  Oroegiaid  ac  i'r  har- 
bariaid  hefyd,  i'r  doethion  ac  i'r  annoethion 
hefyd. 

15  Pelly,  hyd  y  mae  ynof  fi,  parod  ydwyf  i 
bregethu  yr  efengyl  i  chwithau  hefyd  y  rìiai 
ydych  yn  Hhu£ain. 

lö  Canys  nid  oes  amaf  gywilydd  o  efengyl 
Crìst:  obl^id  gallu  Duw  yw  hi  er  iachawd- 
wríaeth,  i  bob  un  a'r  sydd  yn  credu;  i'r 
luddew  yn  gynta^  a  hefyd  i'r  Oro^yrr. 

17  Canys  ynddi  hi  y  datguddir  cynawnder 
Duw  o  fíydd  i  flýdd ;  megis  y  mae  yn  y^rif- 
enedig,  Y  cyfiawn  k fydabyw trwy  ffydd. 

18  Canys  digofaint  Duw  a  ddateuddiwyd  o'r 
nef  yn  erbyn  pob  annuwìoldeb  ac  anghyf- 
iawnder  dynion,  y  rhai  sydd  yn  attal  y  gwir- 
ion  4ld  mewn  angnyfiawnder. 

19  O  herwydd  yr  hyn  a  ellir  ei  vyl>od  am 
l>duw,  sydd  eglur  ynodynt  hwy :  canys  Duw 

'<  hq^urodd  iddynt 
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20  Canyi  el  anweledig  bethau  ef  er  ereadlg» 
aeth  y  byd,  wrth  eu  hystyrted  yn  y  pethau 
a  wnaied,  a  welir  yn  aml  wg ;  tçfà  aragywyddcA 
allu  ef  a'i  Dduwdod ;  hya  oiud  ydynt  yn  ddi- 
esgus: 

21  Oblesid  a  hwy  yn  adnabod  Duw,  nis 
gogoned<uâant  ef  megis  Duw,  ae  na  buont 
dcuolchgar  iddo;  eitlir  ofer  fbont  yu  cu  rhe- 
iymmau,  a'u  calon  anneallus  hwy  a  dywyU* 
wyd. 

22  Pan  dybient  eu  bod  yn  ddoethion,  hwy  a 
aethant  yn  ffyiiaid ; 

23  Ac  a  newidiasant  ogoniaut  yr  anllygiedîg 
Dduw,  i  gyffelybiaethllun  dyn  llygrêdig,  ac 
ehediaìd,  ac  anifeiliaid  pedwar-camol,  ac 
ymlusgiaid. 

24  0  ba  herwydd  Duw  hefyd  a'u  rhoddes 
hwy  i  fynu.  yn  nhrachwantau  eu  oal<mnau, 
i  aflcndid,  i  ammherchi  eu  cyrph  eu  hun  yn 
•u  plith  eu  hunain : 

25  Y  rhai  a  newidiasant  wiiionedd  Duw  yn 
gelwydd,  ac  a  addolasant  ac  a  waaanaeth- 
asant  y  crcadur  yn  fwy  nâ'r  Creawdwr,  yr 
hwn  sydd  fendigeaig  yn  dragywyddol.  Amen. 

26  Oblegid  hyn  y  rhoddes  Duw  hwynt  i 
fynu  i  wyniau  gwaíthus :  canys  eu  gwragedd 
hwy  a  newìdiasant  yr  utet  anianât  i'r  non 
sydd  yn  erbyn  anian : 

S7  Ae  yn  gyffelyb  y  gwŷr  hefVd,  gan  adael 

Sarfer  naturíol  o'r  wnûg,  a  ymlosgait  yn  eu 
wydd  i'w  gilydd:  y  gwŷr  ynghyd  Ägwŷr 
yn  gwneuthur  brynti.  ac  yii  oÎBrbyn  ynífiynt 
eu  hunain  y  cyfiryw  aál  am  eu  cyfidliomi  ag 
ydoedd  raid.  • 

28  Ac  mcgis  nad  oedd  gymmeradwy  gan- 
ddynt  gadw  Duw  yn  eu  gwybodaeth,  Duwa'u 
rhoddes  hwynt  i  rynu  ì  feddwl  anghymmer- 
adwy,  i  wneuthur  y  pethau  nid  oedd  wedd- 
aidd: 

20  Wedi  eu  Uenwi  á  phob  anghyfiawnder, 
godineb,  anwiredd,  cybydd-dod,  drygioni; 
yn  Ilawn  cenfigen,  Ilofruddiaeth,  cynnen, 
twyll,  drwg-anwydau : 

30  Yn  hu);tyngwyr,  yn  athrodwyr,  yn  gas 
ganddynt  Dduw,  yn  arahaus,  yn  feilchion, 
yn  flh)stwyr,  yn  ddychymmygwyr  diygioni, 
yn  anufudd  i  rteni, 

31  Yn  anneallus,  yn  dorrwyr  ammod,  yn 
angharedig,  ynanghymmodlawn,  ynannhro- 
garogion: 

32  Y  rhal  yn  gwybod  cyfiawnder  Dnw  (fixl 
y  ihai  sydd  yn  gwneuthur  y  cyfry w  bethau 
yn  haeddu  marwolaeth)  ydýnt  nid  yn  unig 
yn  gwneuthur  y  pethau  hyn,  eithr  hefÿd  yn 
cyd-ymfoddloni  a'r  rhai  sydd  yn  eu  gwneuth- 
ur  hwynt 

PBNNOD  11. 
1  Naall  y  rhai  aydd  yn  pechu,  er  eubodyn 
condemnio  peehod  mewn  eraiH,  nu/u  he«^ 
odi  eu  hunain ;  6  oe  nuti  anhaw*  o  lawer 
iddynt  ddiangc  rhar  bam  Duw,  9  pa  un 
bynnag  fbnt  ai  luàdewon  ai  Cenhedloedd. 
14  Nas  eally  Cenhedloedd  iOSamge,  17  f*dr 
luddewÒH  chwaithf  25  oe  na  wna  0»  her,- 
ujaediad  lesâd  iddynt,  oni  ehadwant  y  ddoddf 

OHERWYDD  paham,  dlesgua  wyt  ti,  O 
ddyn,  pwy  bynnag  wyt  yn  bamu :  canys 
yn  yr  fiyn  yr  wyt  yn  bamu  araîl,  yr  wyt  yn 
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dy  gondcmnio  dy  hun :  canys  tí  ^rr  hwn  wyt 
yn  OAmu,  wyt  yn  gwneuthur  yr  un  petíutu. 

2  Eifhr  ni  a  wyddoni  fod  ham  Ôuw  yn  ol 

fwiTíonedd,  yn  erbyn  y  rhai  a  wnant  gyfry w 
ethau. 

3  Ac  a  wyt  tì  yn  tybied  hyn,  O  ddyn,  yr 
hwn  wyt  Yn  bamu  y  rhai  sydd  yn  gwneuthur 
y  eyfiryw  oethau,  a  thithau  yn  gwneuthur  yr 
un  pethau,  y  dlengi  di  rhag  bam  Duw  ? 

4  Neu  a  wýt  ti  yn  dlystym  golud  ei  ddaionl 
ft€,  a'i  ddjíoddefgarwch,  a'i  yniaros,  heb  wybod 
fod  daioni  Duw  yn  dy  dywys  di  1  odiMrwch? 

3  Bithr  yn  ol  dy  galedrwydd,  a'th  galon 
ddîedifeiiiol,  wyt  yn  trysorí  i  ti  dy  huu  ddig- 
ofaint  erbyn  dydd  y  digoÊünt,  a  datguddì^ 
cyíìawn  £arn  Duw, 

b  Yr  hwn  a  dál  i  bob  un  yn  ol  ei  weithred- 
ocdd: 

7  S^i'r  rfì«  trwy  barháu  yn  gwneuthur 
da,  a  geiáant  ogoniant,  ac  anrhydedd,  ac 
anUyCTedigaeth ;  by wyd  tragy wyddol : 

8  Eithr  i'r  rhù  sydd  gynhenus,  ac  anuflidd 
i'r  gwbionedd,  eithr  yn  ufudd  i  anghyfiawn- 
det ;  y  bydd  llid,  a  digo&int : 

9  Trallod  ac  ing  ar  oob  enaid  dyn  sydd  yn 

Êwneuthur  drwg ;  yr  luddew  yn  gyntaf,  a'r 
^roegwr  hefyd : 

10  Eithr  gogoniant,  ac  anrhydedd,  a  thang- 
nefedd,  i  bob  un  sydd  yn  gwneuthur  daioni ; 
i'r  luddew  yn  gyntaf,  ac  ì'»  Gro^wr  hefyd. 

U  Canys  nidoes  derbyn  wyneb  ger  bron 
Duw. 

12  Oblând  cynnifer  ag  a  bechasant  vn 
ddiddedd£  a  gyfrgollir  hefyd  yn  ddiddeddf ; 
a  ehynnifer  ag  a  ì^echàsant  yn  y  ddeddf,  a 
femir  wrth  y  ddeddf, 

13  (Canys  nid  gwrandawyr  y  ddeddf  tydd 
gyfiawn  ger  bron  Duw,  ond  gwneuthurwyr 
y  ddeddf  a  gyfiawnhêir. 

14  Canys  pan  yw  y  Ccnhedloedd  y  rhai  nid 
yw  y  ddedaf  ganddynt,  wrth  naturiaeth  yn 
gwneuthur  y  pethau  sydd  yn  y  ddeddf,  y 
mai  hyn  heb  fod  y  ddeddf  ganddynt,  ydynt 
ddeddi  iddynt  eu  hunain : 

15  Y  rhai  sydd  yn  dangos  gweîthred  y  ddeddf 
yn  ysgrifenedig  yn  eu  calonnau,  a'u  cyd- 
wybód  yn  cydnlystiolaethu,  a'u  meddvliau 
vn  cyhuddo  eu  gUydd,  neu  yn  e^sotü) 

16  Yn  y  dydd  y  barno  Duw  ddirgeloedd 
dynion,  yn  ol  fy  efengyl  i,  trwy  lesu  Grist. 

17  Wele,  luddew  y'Ŵ  elwir  di,  ac  yr  wyt  yn 
fforphwys  yn  y  ddeddi,  ac  yn  gorfoleddu  ýn 
Nuw; . 

18  Ac  yn  gwybod  ei  ewyllys  «f,  ac  yn  darbod 
pethau  rhagorol,  gan  foa  wedi  dy  addysguo'r 
ddeddf ; 

19  Ac  yr  wyt  yn  coelio  dy  fod  yn  dywysog 
-    i'rdeillion,  yn  llewyrch  i'r  rhai  «yda  mewn 

ty  wyllwch : 

,  â(>  Yn  athraw  i'r  anghall,  yn  ddysgawdwr 
i'r  rhai  bach,  a  chennyt  fTuri  y  gwybodaeth, 
a'r  gwiríonedd  yn  y  ddeddf. 

21  f  ydi,  gan  hynny,  yr  hwn  wyt  yn  addysgu 
arall,  oni'ui  ddysgi  dy  hun?  yr  hwn  wyt  yn 
pr^thu,  Na  ladratter,  a  ledietti  dt? 

22  Yr  hwn  wyt  yn  dy wedyd,  Na  odineber,  a 
otlinebi  di?  yr  hwn  wyt  yn  ffieiddio  delwau, 
a  gyssegr-yspeili  di? 

23  Yr  hwn  wyt  yn  gorfbleddu  yn  y  ddeddf, 
trvry  dorrí  y  ddedcu  a  ddlanihydeddi  di 
Dduw? 

24  Canys  enw  Duw,  o'ch  plegid  chwi,  a 
gebiir  ym  mhlith  y  Cenhedloedd;  megis  y 
mae  yn  ysgrífcnedig. 

2.Í  Cfanys  enwaediad  yn  wir  a  wna  les,  os 
ccdwi  y  ddeddf :  eithr  os  troseddwr  y  ddeddf 
yiiwyt,  aeth  dy  enwaediad  yn  ddíenwaedtad. 

£6  Os  y  dlenwaediad  gan  hyuny  a  geidw. 
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gyfiawnderau  y  ddeddf;  oni  chyftìfir  ei  ddl> 
enwaedìad  ef  yn  enwaediad  ? 

27  Ac  oni  byad  i'r  dlenwaediad  yr  hwn  sydd 

0  naturiaeth  (os  ceidw  y  ddeddf)  dy  famu  di, 
yr  hwn  wrth  y  llythyren  a'r  enwaediad  wvt 
yn  troseddu  y  ddeddf  ? 

28  Canys  nid  yr  hwn  sydd  yn  yr  amlwg 
sydd  luddew ;  ac  nid  enwaedìád  yv)  yr  hyn 
sydd  yn  yr  amlwg  yn  y  cnawd : 

29  Elthr  yr  hwn  sydd  yn  y  diigel  sydd 
luddew ;  ac  enwaedìad  y  galun  syad  yn  yr 
yspryd,  nid  yn  y  Ilytliyren ;  yr  hwn  y  mae  ei 
glod  nid  o  ddynion,  ond  o  Dduw. 

PENNOD  III. 

1  Ehagor'fittint  yr  Inddewoni  3  yr  htm  ni 
chouaaarU:  9  er  hynnj/  y  mae  y  ádedátyn  eu 
bamu  hwythau  he/\/d  yn  euo/f  o  beeniid:  20 
gan  hynny  ni  chiijiawnhéir  un  cnatod  trwy 
y  ddMdfi  28  eìthr  pawb,  heb  wahaniaeth, 
trwyffudd  yn  unig :  31  ac  etto  ni  ddiddymwyd 

PA  ragoríaeth  gan  hynny  sydd  i'r  luddew  ? 
neu  pa  fudd  iydd  ô'r  enwaediad? 

2  Llawer  ym  mhob  rhy w  fbdd :  yn  gyntaf, 
o  herwydd  darfod  ymddiríed  iddynt  hwy  am 
ymadroddion  Duw. 

3  Oblegid  beth  os  anghredodd  rtiai?  a  wna 
eu  hanghrediniaeth  hwy  ffydd  Duw  yn  ofer? 

4  Na  atto  Du  w :  eithr  bydaed  Duw  yn  eirwii^ 
a  phob  dyn  yn  gelwydaog ;  m^;is  yr  ysgríf^ 
enwyd,  Fel  y'th  gyfiawnbáer  yn  dy  einau, 
ac  y  gorfyddech  pan  y'th  faraer. 

5  Ëithr  os  yw  ein  nanghyfíawnder  ni  yn 
canraol  cyfiawnder  Duw,  pa  beth  a  ddy  wed- 
wn  ?  Ai  anghyfiawn  yw  Duw,  yr  hwn  sydd 
yn  dwyn  amom  ddigofáint?  (yn  ol  dyn  yr 
wyf  yn  dywedyd) 

o  Na  atto  Duw :  canys  wrth  hynny  pa  fodd 
y  bama  Duw  y  byd? 

7  Canys  os  bu  gwìríonedd  Duw  trwy  fy 
nghelwydd  i  yn  helacthach  i'w  ogouiant  «, 
paham  y'mbemir  innau  etto  megìspechadur? 

8  Ac  nid  (megis  y'n  ceblir,  ac  megis  y 
dywed  rhai  ein  ood  yn  dy wedyd)  Gwnawn 
ddrwg,  fel  y  dêl  daioui?  y  rhai  y  mae  eu 
damnedigaeth  yn  gyfiawn. 

9  Beth  gan  nynny?  a  ydym  ni  yn  fwv 
rhagorol  ?  Nac  ydyÌH  ddim :  canys  ni  a  brof- 
asom  o'r  blaen  fod  pawb,  yr  luddewon  a'r 
Groegwyr,  dan  bechod ; 

10  M  egis  y  mae  yn  ysgrífènodig,  Nid  oes  neb 
cyfiawn,  nac  oe%  un : 

11  Nid  oes  neb  yn  deall;  nid  oes  neb  yn 
ceisio  Duw. 

12  Gwyrasant  oll,  aethant  i  g^d  yn  anfiidd- 
iol :  nid  oes  un  yn  gwneuthur  oaioni,  nac  oes 
un: 

13  Bedd  agored  yw  eu  cegi  ä'u  tafodau  v 

Swnaethant  ddichell ;  gwenwyn  aspiaid  tydcL 
an  eu  gwefusau : 

14  Y  rhai  y  mae  eu  genau  yn  Ilawn  melldith 
a  chwerwedd. 

15  Buan  yw  eu  traed  i  dy  wallt  gwaed. 

16  Distry  w  ac  aflwydd  sydd  yn  eu  Sÿrdd : 

17  A  fibrdd  tangnaedd  nid  adnabuant. 

18  Nid  oes  ofh  Duw  ger  bron  eu  Uygaid. 

19  Ni  a  wyddom  hefyd  am  ba  bethau  bynnag 
y  mae  y  ddeddf  yn  ei  ddy  wedyd,  mai  wrth 

Îrhai  sydd  dan  y  ddeddf  y  mae  hi  yn  ei 
dywedyd :   fel  y  cauer  pob  genau,  ae  y 
byddo  yr  holl  fyd  dan  farn  Duw. 

20  Am  hynny  trwy  weithredoedd  y  dded«lf 
ni  chyfiawnheir  un  cnawd  yn  ei  olwg  ef ; 
Cfmys  trwy  y  ddeddf  y  mae  amiabod  pecnod. 

21  Ac  yr  awrhon  yr  eglurwyd  cynawnder 
Duw  heb  y  ddeddf;  wrth  gael  tystícuaeth  gan 
y  ddeddf  a  r  prophwydi ; 
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íÿdd  lom  Grist  i  bawb,  ac  ar  bawb  a  giedant : 
canys  nid  oes  gwahaniaelh. 

»  Oblegid  pawb  a  bediasant,  ac  ydynt  yn 
ol  am  otíoniant  Duw ; 

24  A  hwY  wedi  eu  cyfiawnhâu  yn  rhad 
trwy  ei  »8  ef,  trwy  y  prynedigaeth  aydd  yng 

Nghristlesu:         .   .,  «  .  ,__, 

Û  Yr  hwn  a  oflododd  Duw  yn  lawn,  trwy 
ffvdd  yn  ei  waed  ef,  i  ddangos  et  gyfiawnder 
ef,  trwy  faddeuant  y  pechodau  a  wnaethid 
o'rblaen,  trwy  ddioddefgarwch  Duw ; 

26  I  ddangos  ei  gyfiawnder  ef  y  pryd  hwn; 
fel  y  byddíu  efe  yn  eyfiawn,  ac  yn  cyfiawn- 
hftu  y  neb  sydd  o  ffydd  lesu.  ,  p^  . 

27  Pa  le  «ui  hynny  p  «««  gorfÿw^^J  |«A. 
gauwyd  dlan.  Trwy^  ba  ddeddf  ?  aidMf 
gweithredoedd?    Nag  é;  cithr  trwy  ddeddî 

%  Ýr  ydym  ni  gan  hynny  yn^cyfnf  mai 
trwy  ffydd  ý  cyfiawnhêir  dyn,  heb  weithred- 

oedd  y  ddeddí  ^       »» j       

S9  Aì  ilrluddewonymaf  Ŵ^Î^JÍ'i'^  J? 
unig?  onidtfw  i'r  Cenhedloedd  hrfyd?  Yn 
wiryí»a«<ẅi'rCenhedloeddhefyd: 

30  Gan  mai  un  Duw  sydä,jihMm  a  gyf- 
lawnhâ  yr  enwaediad  wrth  flÿdd.  ar  dien- 
waediad  trwy  ffydd.  *!..-„ 

31  Wrth  hynny,  a  ydym  m  yn  ffwneuthur  y 
ddeddf^  ddiryÌi  trwy  ffydà  Naatto Duw: 
eithr  yr  ydym  ýn  cadainh&u  y  ddeddf. 

PENNOD  IV. 

pn  unig  yderbjfniodd  efe  ^^J^JT  aààeuM. 
16  Abraham  pw  tad  pau}b  <ír  flw^yn  «•«<«, 
24  mn  Jffydd  tẃnmu  h^  agufhfiri  ni  yn 
gyjiawnder, 

J>A  beth  gan  hynny  a  ddywcdwn  ni  ddar- 
fod  i  Abraham  ein  tad  m  ei  gael,  yn  01  y 

Tcánys  os  Abraham  a  gyfiawnh&wyd  trwy 
weithrédoedd,  y  mae  iddo  orfoledd ;  eithr  md 
cer  bron  Duw.  , ,       ^  .,  ^, 

3  Canys  pa  beth  a  ddywed  yr  yBgrythyr? 
Credodd  ifbraham  1  Dduw;  a  chyfnfwyd 
iddo  yn  gyfiawnder.  .   ».  ^ .« 

4  Eithrrr  neb  sydd  yn  gwcithii),  ni  chylHfir 
y  gwobr  o  ras,  ond  o  ddyled. 

6  Eithr  i'r  neb  nid  y  w  yn  gweiŵio,  ond  yn 
credu  yn  yr  hwn  sydd  yn  cyfiamihÄu  yr 
aimu  wiol,  ei  flýdd  ef  a  gyfnfir  vn  gyfiawnder. 

6  Megis  y  mae  Dafydd  heẁd  yn  dat^ 
dedwyddwch  y  dyn  y  mae  Duw  yn  cyfrtf 
cyfiawnder  iddo  heb  weithredoedd,  gan  ady- 

"7  íeâwydd  jw  y  rhal  y  maddeuwyd  eu 
Iwnwireddau,  a'r  rhai  y  cuddiwyd  eu  pech- 

8  Dedwydd  jw  y  gwr  nid  yw  yr  Arglwydd 
yn  cyfrif  pechod  fddo.       ,  ^  . 

9  AddUieth  y  dedwyddwch  hwn  gan  hynny 
ar  yr  enwaediad  yn  ump.^ynte  ary  dlen- 
waediad  hefyd?  Canys  yr  ydym  yn  dywedyd 
ddarfod  eyùifttydái  Abraham  yn  gyfiawn- 

lo'Pa  fodd  gan  hynny  y  cy<Wfwyd  hi?  ai 
pan  oedd  yn  yr  enwaediad,  ynte  yn  v  Ŵen- 
waediad?  Nid  yn  yr  enwaediad,  ond  yn  y 
dlenwaôliad.  _.  . .  ^  ^^^ 

11  Ac  efe  a  gvmmCTth  axwydd  ^«0^"«^ 
iad.  yn  insd  cyflawnder  y  flyàd,  yr  hoo  oedd 
mddo  yn  y  äSiwaediad:  fel  y  byddsB.  ^ 
yndaä  pawb  a  gredent  yn  y  «fienwaeduid; 
h  y  cySfid  cyflawnder  iddynt  hwythau 

^S^  yn  dad  yt enwaediad,  nid i'r rhai o'i 
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cnwaediad  yn  unûr,  ond  i' r  lawl  hefW  a 
gerddant  Iwybrau  flydd  Abraham  etn  tad  nì, 
yr  hon  oedd  çanddo  yn  y  dJenwaediad. 

13  Canys  nSd  trwy  y  ddeddf  «  daethjr  add- 
ewid  i  Abraliam,  neu  i'w  had,  y  bydOai  efe 
yn  etifedd  y  byd;  eithr  trwy  gyfiawnder 

ffÿdd. 

14  Canýs  06  y  rhai  sydd  o*r  ddeddf  yw  yr 
etifeddion,  gwnaed  ffÿdd  yn  ofer,  a'raddewid 

yn  ddirym.  .  ^      -  .  .^ 

15  Oblegid  y  mae  y  ddcddf  yn  pcn  digofiunt ; 
canvs  lle  nid  oes  deddf,  nid  oe$  ffamwcdd. 

16  "Am  hynny  o  flVdd  y  mae,  fèl  ybydda*  yn 
ol  gras:  lel  y  byddai  yr  addewid  yn  sicr  1  r 
holî  had;  nid  yn  unig  i'r  hwn  sydd  o'i 
ddeddf,  ond  hefyd  i'r  hwn  sydd  o  flydd 
Abrahara,  yr  hwn  yw  ein  tad  ni  oU, 

17  (Megis  y  roae  yn  ysgrifenedig,  Mi  «th 
wnaethum  ÿn  dad  líawer  o  ffenhedloedd)  ger 
bron  y  néb  y  credodd  efe  iodo,  tef  Duw,  yr 
hwn  sydd  yn  bywháu  y  meirw,  ac  sydd  yn 
galw  y  pethau  nid  ydynt,  fd  pe  byddent : 

18  Yr  hwn  yn  erbyn  gobaith  a  ^«dodd  dan 
obaith,  fel  y  byddai  efe  yn  dad  cenhedloedd 
lawer;  yn  ol  ýr  hyn  a  ddywedasid,  FeUy  y 
bydd  dy  had  di.  .  ^     . ,         ... 

19  Ac  efe  yn  ddl^wan  o  ffydd,  nid  ystynoiW 
ei  gorph  ei  hun,  yr  hum  oedd  yr  awrhon  wedi 
marweiddio,  ac  efe  ynghylch  can  mlwydd 
oed,  na  marweidd-dra  bru  Sara. 

20  Ac  nid  ammheuodd  efc  addewid  Duw 
irwy  anghrediniaeth ;  eithr  efe  a  nerthwyd 
yn  y  fiÿdd,  gan  roddi  gogoniant  i  Dduw : 

21  Ac  yn  gwbl  sicr  ganddOt  am  yr  hyn  a 
addawsai  efe,  ei  fod  ef  yn  abl  i'w  wneuthur 
hefyd. 

22  Ac  am  hynny  y  cyftífwyd  iddo  yn  gyf- 

23  Eithr  nid  ysgrifenwyd  hytiny  er  ei  fẁyn 
efynunig,ddaxfod  ei  gyftìfiddo;  , 

24  Ond  cr  ein  mwyn  nmnau  hefyd,  It:  rnai 
y  cyfrifir,  y  rhai  ydym  yn  credu  ŷn  yr  hwn 
a  gyfododd  lesu  eìn  Harglwydd  m  o  feirw : 

2o  Yr  hwn  a  draddodwyd  dros  ein  pechodau 
ni,  ac  a  gyfodwyd  i'n  cyfiawnhâu  ni. 

PENNOD  V. 

1  tTedi  etn  eyfiawnháu  trwyjffìfdd,  y  maê  i  M 
- -'  -  *"         ìaUawenydd 

tunoíH  trwyei 

«,««.  V,  -  .V—  w  --^ J»  10  y  *"**"• 

yn  hytrach  >M  yn  gadwedisr  wedi  em  cym^ 
modi.  UMegiejfdaethpechodamarwoiadh 
trwy Adda,  17  My  yn  hytratA  »  dawaf- 
iawnder  a  bywyd  trwy  íeeu  Ortet.  80  Lẁ 
yr  anUhâodd  peehod,  y  rhagoiHindhâoddgra». 

AM  hynny,  «an  dn  bod  wedi  dn  cyfiawn* 
h&u  trwy  flydd,  y  mae  gennym  heddwch 
tu  ag  at  Dduw,  trwy  ein  Hars^wydd  lesu 

Orist. 

2  Trwy  yr  hwn  hefjd  y  cawsom  ddyfiid& 
trwy  ffydd  i'r  gras  hwn.  yn  yr  hwn  yr  ydym 
yn  sefyll,  ac  yn  gorfoieddu  dan  obaith  gogon- 
lant  Duw. 

3  Ac  nid  fdly  yn  unig,  eithr  yr  ydyinyn 
gorfoleddu  mewn  gorthrymderau:  nn  wyb- 
od  fod  gorthrymder  yn  peri  dloddc^Earwdi ; 

4  A  dUodde^arwch,  brofiad;  a  [Arofiad. 
ob^th: 

5  A  gobaith  ni  chy wUyddia,  am  fod  carijMl 
Duw  wedi  ei  dy  wallt  yn  ein  caloonau  ni. 
trwy  yr  Yspryd  Glân  yr  hwn  a  roddwyd  i  m. 

6  Canys  Cmt,  pan  oeddym  ni  etto  yn  wein> 
iaid,  mewn  pryd  a  fti  fiurw  drosyr  annuidoL 

7  ObI^(id  braidd  y  bydd  neb  nurw  droa  ub 
cyflawn:  oblegid  dros  y  da  yigatfýdd  ft 
feiddiai  un  fimir  hefÿd.  ,      ^  ^ 

8  Eithr  y  mae  Duw  yn  ctnmd  ei  gviad  tu 
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Vi  attom ;  oblegid,  a  nyni  etto  yn  bechad- 
uHaid,  i  Grist  &rw  trosom  ni. 

9  Mwy  ynte  o  Jawer,  a  nyni  yn  awr  wedi 
ein  cynawnhftu  trwy  ei  waed  e^  y'n  hachubir 
rhag  dìgofaint  trwyddo  e£ 

10  Canys  os  pan  oeddym  yn  elynion^  y'n 
bfiddychwyü  â  Duw  trwy  farwolaieth  ei  Fáb 
ef;  mwy  o  lawer  wedi  ein  heddychu,  y'n 
bachiibir  trwy  ei  fywyd  e£ 

11  Ac  nid  hvnny  yn  unig,  eithr  eorfoleddu 

Îr  ydym  heryd  yn  Nuw  trwy  ein  Harfflwydd 
esu  Grist,  trwy  yr  hwn  yr  awrhon  y  oíerbyn- 
lasom  y  cymraod. 

18  Am  hynny,  m^is  trwy  un  dyn  y  daeth 
pechod  i'r  bya,  a  raarwolaeth  trwy  tjechod ; 
ac  felly  yr  aeth  marwolaeth  ar  bob  dyn,  yn 
gymmaint  a  phechu  o  bawb. 

13  Canys  hyd  y  ddeddf  yr  oedd  iiechod  yn  y 
byd :  eithr  ni  chyfirifir  pechod  pryd  naa  oes 
deddf. 

14  Eithr  teymasodd  marwolaeth  o  Adda  hyd 
Moses,  le,  amynt  hwy  y  rhai  ni  phechasant 
yn  ol  cyffelybiaeth  camwedd  Adoa,  yr  hwn 
y  w  ffürt  yr  un  oedd  ar  ddyfod. 

15  Eithr  nid  megis  y  camwedd,  félly  y  mae 
y  dawn  hefyd.  Canýs  os  trwy  gamwedd  un 
y  bu  feirw  llawer ;  rawy  o  lawer  yr  amlhflodd 
gras  Duw,  a'r  dawn  trwy  ras  yr  im  dyn  lesu 
Grist,  i  laweroedd. 

16  Ac  nid  m^;is  y  fttf  trwy  un  a  bechodd,  y 
mae  y  dawu:  canys  y  fiun  a  ddaeth  o  un 
eamwedd  i  gondemniad ;  eithr  y  dawn  sjfdd 
o  gamweddau  lawer  i  gynawnhâd. 

1/  Canys  os  trwy  gamwedd  un  y  teymasodd 
marwolaeth  trwy  un ;  mwy  o  lawer  y  caiff  y 
rhai  sydd  yn  derbyn  lllosowgrwydd  o  ras,  ac 

0  ddawn  cyflawnoer,  deymasu  mewn  by  wyd 
trwy  un,  lesu  Grist 

18  Felly  gan  hynny,  megis  trwy  eamwedd 
un  y  ddeth  bam  ar  oob  dyn  i  gonaemniad ; 
feUy  hefyd  trwy  gyfiawnder  un  y  daeth  y 
dawn  ar  bob  dyn  i  gyfiawmhâd  by wyd. 

19  Oblegid  megis  trwy  anufudd-dod  un  dyn 

Jr  gwnaethpwyd   llawer  yn   bechadurìûd; 
élly  trwy  uiiidd-dod  un  y  gwneir  llawer  yn 
gyfiawn. 

20  Eithr  y  ddeddf  a  ddaeth  i  mewn  fel  yr 
amlhftai  y  camwedd :  eithr  Ile  yr  amlhftodd 
y  uechod,  y  rhagor-amlhftodd  grás : 

21  Fei  megîs  y  teymasodd  pechod  i  farwol- 
aeth,  feUy  hefyd  y  teymasai  gras  trwy  gyf- 
iawnder,  i  fywyd  tragywyddol,  trwy  lesu 
Orist  ein  Haiglwydd. 

PENNOD  VI. 

1  ì9aáiifl«mnifywmswnpediod,2aninnau 
wedi  màrw  idéoe  3  megut  p  mae  ein  bêdifdd 
ni  yn  danme,  12  ììa  theymaeed  peehod 
mwyacht  18  gan  édarjbd  i  ni  ymröi  i  loaean- 
ae^  eyfiawnder;  23  oc  o  herwydd  mai  cyfiog 
peŵod  yw  maríoolaeth, 

BETH  wrth  hynny  a  ddywedwn  ni?  a 
drigwn  ni  yn  wastad  mewu  pediod,  fel 
yramlhftograsr 

9  Na  atto  Duw.  A  nfauiau  wedi  meirw  i 
bechod,  pa  wedd  y  byddwn  byw  etto  ynddo 
eff 

3  Oni  wyddoch  diwi,  am  gynnifér  o  honom 
ag  a  fedyddiwyd  i  Grist  lesu,  eia  bedyddio 
oìíi'wfiurwolaethef? 

4  Claddwyd  ni  gan  hynny  gyd  ftg  ef  trwy 
fMydd  i  ûawolatíh ;  fief  m^;is  ag  y  cyfodwyd 
Crist  o  fieirw  trwy  ogoniant  y  Tad,  feUy  y 
rbodiom  ainnau  nefyd  mewn  newydd-deo 
buchedd. 

5  Canys  oa  gwnaed  ni  yn  gyd-blanhigion  i 
cyflUyDiaeth  ei  fSurwolaeth  tíí,  feUy  y  byddwn 
flJntfâÿòiMft  €i  adgyfodiad  tfs 


6  Gan  wybod  hra.  ddaifbd  cncs^oelio  ein 
hen  ddyn  ni  gya  kg  tf.  et  mwyn  dirymmu 
con)h  oechod,  fel  rlug  llaw  ua  wasaaaethom 
becnoa. 

7  Canys  y  mae  yr  hwn  a  fU  fiurw,  wedi  ei 
ryddhftu  oddi  wrth  bediod. 

8  Ac  os  buom  feirw  gyd  ft  Christ,  yr  ydym 
ni  yn  credu  y  byddwn  byw  hefÿd  gyd  ftg  ef : 

9  Gan  wybod  nad  yw  Crist,  yr  hwn  a  gyfod- 
wyd  oddi  WTth  y  meirw,  yn  ^rw  mwrach ; 
nad  aiglwyddinetha  marwolaeth  amo  mwy- 
ach. 

10  Cany^  fely  bo  efe  fÌEurw,  efe  a  fti  ferw 
unwaith  i  bechoa  ac  fel  y  mae  yn  byw,  byw 
y  mae  i  Dduw. 

11  FeUy  chwithau  hefÿd,  «^frifwch  eich 
hunain  yn  feìrw  i  bechod;  eithr  yn  fÿw  i 
Dduw,  ýng  Nghrist  lesu  ein  Harglwydd. 

12  Na  theymascd  pechod  gan  hynny  yn  eich 
corph  marwol,  i  ufuddh&u  o  honoch  Ìddo  yn 
ei  cnwantau. 

13  Ac  na  roddwch  eich  aelodau  yn  arfau 
anghyfiawudar  i  bechod:  eithr  rnoddwdi 
éíeh  nunain  i  Dduw,  megis  rhai  o  feirw  yn 
fyw;  a'di  aelodau  yn  arfeu  cyfiawnder  i 
Dduw. 

14  Canys  nid  arglwyddiaelha  pechod  amoch 
chwi :  oDlegid  md  ydych  chwi  dan  y  ddeddf, 
eithrdanras. 

16  Beth  wrth  hynny?  a  bechwn  ni  o  her- 
wydd  nad  ydym  dan  y  ddeddf,  eithr  dan  ras? 
Na  atto  Duw. 

16  Oni  wyddoch  éhwì,  mal  i  bwy  bynnag  yr 
ydydi  yn  eich  rhoddi  ádi  hunain  yn  weision 
1  ufüddnftu  iddo,  eich  bod  yn  weision  i'r  hwn 
yr  ydych  yn  ufüddhftu  iddo ;  pa  un  bynnag 
ai  ibechod  i  farwolaeth,  ynte  i  uAidd-dod  t 
gyfiawndcr? 

eich  bod  chwi 

ufuddhäu  o 

athrawiaetli  a 

draddodwydl  chwi. 

18  Ac  wedi  eich  rhyddhftu  oddi  wrth  l>ech3d, 
fc  a'ch  gwnaethpwyd  yn  weision  i  gyfiawn- 
der. 

19  Yn  ol  duU  dynol  yr  ydwyf  yn  dywedyd, 
oblegid  gwendid  eicn  cnawd  chwi.  Canys 
mc^is  ag  y  rhoddasoch  eich  aelodau  yn 
wcision  1  anendid  ac  anwiredd,  i  anwiredd ; 
felOj  yr  awrhon  rhoddwch  eich  aefodau  yn 
weision  i  gyfiawnder,  i  sancteiddrwydd. 

20  Oanys  pan  oeddych  yn  weision  pechod, 
rhyddion  oeddych  oadi  wrth  gyfiawnder. 

21  Pa  fBm^th  gan  hynny  oedd  i  chwi  y  pryd 
hwnnw  o'r  pethau  y  mac  amoch  yr  awrhon 
gywUydd  o'u  pìegiú?  canys  diwedd  y  pethau 
bynny  yw  marwolaeth. 

&  Ac  yr  awrhon,  wedi  eich  rhyddhâu  oddi 
wrth  liechod,  a'ch  gwneuthur  yn  weision  i 
Dduw,  y  mae  i  chwi  eich  ffirwyth  yn  sanut- 
eiadrwydd,  a'r  diweddyn  ẅwydtragywyddol. 

23  Canys  cyflog  pecnotí  yw  marwoiaeth : 
eithr  dawn  Duw  jmrby  wyd  tnigýwyddol,  trwy 
lesu  Grist  ein  Harglwydd. 

PENNOD  VTI. 
1  Nad  oes  un  ddeddf  yn  arglufyddiaethu  ar 
ddyn,  ond  tra  fydeh  byw:  4  ond  ein  bod  ni 
wcdi  mẁrw  fr  ddedtí^.  7  ^fto  nad  yiv  y 
ddeddf  bechod ,  12  eithr  aanetaidd,  a  ehyf' 
íaion,  adas  IHfelÿr  ydwyffi  yn  eydnabott, 
ac  yn  ddrwg  gennyfnas  gaüafei  ẁadw, 

CÍNl  wyddoch  chwi,  frodyr  (canys  wrth  y 
v/ rhai  sydd  yn  gwybod  y  ddeddf  yr  wyf  yn 
dywedyd)  fod  y  ddeddf  yn  arglwyddiaetnu  ar 
ddyn,  ora  fyddo  efe  by w  ? 
2  Ciinys  ▼  wrsdg  y  mae  Id^  wTt  sydd  yn 
ifawym  wTth  j  âdcddf  i'r  gwt,  tia  fÿddo  efe 
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Iflr^r :  ond  o  bydd  marw  y  gwr,  hi  a  rydd- 
háwyd  oddi  wrth  ddeddf  y  gwr. 

3  Ac  ÍBlly,  0«  á'r  gwr  yn  fy  w,  y  bydd  hi  yn 
eiddo  gwr  anül,  hi  a  elwir  yn  ooinebus:  eiuir 
o8  nuurw  fÿdd  ci  çwr  hi,  y  inae  hi  yaihydd 
oddi  wrth  y  ddeddf ;  ft.1  nod  yw  hi  odinebiu, 
er  bod  yn  eiddo  gwr  arall. 

4  Ae  feUy  chwithau,  fy  mrodyr,  ydych  wedi 
meirw  i'r  ddeddf  trwy  gorph  Cri«t;  fel  y 
byddecheiddo  un  aiall,  *;/eiddo  vr  hwn  a 
«yfodwyd  o  feirw,  fel  y  dygebi  'lHrwyth 
Oduw. 

5  Canys  pan  oeddym  yn  y  cnawd,  ewyniau 
pechodau,  y  rhai  uedd  tTwv  y  ddet&f.  oedd 
~i  gweithìo  yn  em  haeiodau  ni,  I  ddwya 

.- wvth  i  Êu'wolaeth. 

6  £ithr  yn  awr  y  rhyddhâwyd  ni  oddì  wrth 
y  ddeddf.  wedi  ein  meirw  i'r  peth  y 'n  hatteiid ; 
tel  y  gwasanaethem  mewn  r  ewydd-deb  y»- 
pryo,  ac  nid  pn  hender  y  Uythyren. 

7  Beth  wrth  hynny  a  ddywedwn  ni?  Ai 
pediod  »t€  y  ddeddf  .>  Na  atto  Duw.  Eithr 
nid  adnabûm  Ì  bechod,  oiid  wrth  y  ddeddf : 
cany&  nid  adnabuaswn  i  drachwant,  oni  bai 
ddy'wedyd  o'r  ddeddf,  Na  thrachwanta. 

8  Eìthr  pechod,  wedi  cymmeryd  achlysur 
trwy  y  gorchymyn,  a  w^thiodd  ynof  fi  bob 
trachwanL 

9  Canys  hcb  y  ddcddf  marw  oedd  pechod. 
Bithr  yr  oeddwn  i  gynt  yn  fy w  heb  y  ddeddf : 
ond  pan  ddaeth  y  gorchymÿn,  yr  adfy wiodd 
pechod,  a  ininnau  n  fûm  forw. 

10  A'r  gorchymyn  yr  hwn  ydoedd  i  fy wyd, 
hwnnw  a  gaed  i  mi  i  farwolaeth. 

11  Canyspechod,  wedi  cymmeryd  achlysur 
trwy  y  gorchymyn,  a'm  twyUodd  i ;  a  tbrwy 
hwnnw  a'm  lladdúdd. 

12  Felly  yn  wir  y  mae  y  ddcddf  yn  sanct- 
aidd ;  a'r  gôrchymyn  yn  sanctaidd.  ac  yn  gyf- 
ÌAwn,  ac  yn  dda. 

13  Oan  liynny  a  wnoethpwyd  y  peth  oedd 
dda,  yn  farwolaeth  i  mi?  Na  atto  Duw. 
Eithr  pechod,  fel  yr  ymddangosai  yn  bechod, 
?an  weithio  marwolâeth  yuof  fi,  trwy  yr  hyn 
sydd  dda;  fel  y  byddai  pechod  trwy  y  gor- 
ehymyn  yn  dra  phechadurus, 

14  Canys  ni  a  wyddom  fod  y  ddcddf  yn 
ysprydol :  eithr  myfi  sydd  gnawdol,  wedi  fy 
imwêrthu  dan  becHod. 

16  Canys  yr  hyn  yr  wyf  yn  ei  wneuthur,  nid 
yw  foddlawn  gennyf:  canys  nid  y  peth  yr 
wyf  yn  ei  ewyUysio,  hynny  yr  wyf  yn  ei 
«rneuthur ;  eithr  y  peth  sydd  gas  genny^  hyn 
yr  ydwyf  yn  ei  wneuthur. 

ÌQ  Äe  oa  y  neth  nid  wyf  yn  ei  ewyllysio, 
hynny  yr  wýf  yn  ei  wneuthur,  yr  wyf  fi  yn 
eyd-synio  6Ír  ddeddf  mai  da  ydyio. 

17  FeUy  yr  awrhon  nid  myfi  svdd  mwv  yn 
jfwneuthur  hynny,  eithr  y  peâiod  yr  hwn 
>ydd  yn  trigo  yn<M  fi. 

'ld  Canys  mi  a  wn  nad  oes  ynof  11  (hynny 
yw,  yn  fy  nghnawd  i)  ddim  da  yn  trigo: 
ôblegid  yr  ewyllysìo  sydd  barod  gcnnyf ;  eithr 
cwblháu  yr  hyn  sydd  dda,  nid  wyf  yn  medru 
amo. 

U)  Canys  nid  wyf  yn  gwneuthur  y  peth  da 
yr  wyf  yn  ei  ewyllysio ;  ond  y  drwg  yr  hwn 
nid  wyf  yn  ei  ewyUysio,  hynny  yr  wyf  yn  ei 
wiieuthur. 

20  Ac  0«  ydwyf  fi  yn  gwneuthur  y  peth  nid 
wyf  yn  ei  ewyllysio,  nid  myfi  mwyaeh  sydd 
yn  ei  wneuthur,  ond  y  pechod  sydd  yn  tngo 
ynof  fi. 

;21  Yr  ydwyf  fi  gan  hynny  yn  cael  dedd^  a 
nü  yn  ewyllysio  gwneuthur  da,  fod  drwg  yn 
bresennol  gyd  ä  mi. 
^        22Canysymhyfryduyrwyf  yngnghyfraith 
"  w,  yn  w  y  dyn  oddi  mewn : 
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23  Eithr  yr  wyf  yn  gweled  dcddf  arall  yn  fy 
aelodau,  yn  gwrthryflela  yn  erbyn  deddf  fy 
meddwl,  ac  yn  íy  nghaethiwo  i  (ídeddf  pech- 
od,  yr  hon  sydd  yn  fy  aelodau. 

24  Vs  truan  o  ddyn  wyf  fi !  pwy  a'm  gwarcd 
i  oddi  wrth  gorph  y  farwolaeth  non? 

25  Yr  wyf  fi  yn  dlolch  i  Dduw,  trwy  lesu 
Orist  ctn  Harglwydd.  FeUy  gan  hynny, 
yr  wyf  fi  fy  hun  â'r  roeddwl  yn  gwasan- 
aethu  cyfiaith  Duw ;  ood  á'r  cnawd,  eyûaith 
pechod. 

PENNOD  Vni. 
1  Bod y  rhai syái ynr Nghritt,  aeyn  öywyn 
ot  yr  Yspryd,  yn  rhydaion  oddi  wrth  ddam- 
nedigaeth.  5,  13  Pa  niwed  syád  yn  dif^ 
wydd oddi  wrth y cnawd ,'  6,ÌAaphatee oddi 
wrth  yr  Yspryd,  17  ae  o  Jbd  yn  blentyn  i 
Dduw:  19  yr  hwn  y  nute  pob  pethynhir- 
aethu  am  ei  ogmedduaymwared  :29yr  hwn 
a  rag>-crdeiniwyd  gan  Dduw.  38  Na  tUt  dim 
ein  gufohanu  tü  aadi  wrth  ei  gariad  tif. 

NID  oet  gan  hynny  yn  awr  ddim  damned- 
igaeth  i'r  rhai  sydd  yng  Nghrist  lesu,  y 
rhai  sydd  yn  rhodio  nid  yn  ol  y  cnawd,  eìthi 
yn  ol  yr  Yspryd. 

2  Canys  deodf  Yspryd  y  bywrd  yng  Nghrist 
lesu  a  m  rhyddháoad  1  oddi  wrth  dídeddf 
pechod  a  marwolaeth. 

3  Canys  yr  hyn  ni  allai  y  ddeddf,  o  herwydd 
ei  bod  yn  wan  trwy  y  cnawd,  Díiw  a  ddan- 
fonodd  «  Fab  ei  hun  y  nghy ffelybiaeth  cnawd 
pechadurus,  ac  am  Deâiod  a  gondonniodd 
bechod  yn  y  cnawd: 

4  Fel  y  cyflawnid  cyflawnder  y  ddeddf  ynom 
ni,  y  rhú  ydym  yn  rnodic^  nid  yn  ol  y  cnawdL 
eithr  yn  oi  yr  Yspryd. 

5  Canys  y  rhai  sydd  yn  ol  y  cnawd,  am 
bethau  y  cnawd  y  maent  yn  syniaw :  eiUir  y 
rhai  sydd  yn  ol  yr  Yspryd,  am  bethau  yr 
Yspryd: 

6  Canys  syniad  y  cnawd,  marwolaeth  ywi 
a  syniad  yír  yspryd,  bywyd  a  thangnefedd 
yw: 

7  Obl^d  syniad  y  cnawd  «ycícfelyniaeth  yn 
erbyn  Duw :  canys  nid  yw  ddarostyngcdig  I 
ddeddf  Duw ;  oblegid  nis  gall  chwaitn. 

8  A'r  rhai  sydd  yn  y  cnawd,  ni  allant  ryngu 
boddDuw. 

9  Eithr  chwychwi  nid  ydych  yn  y  cnawd, 
ond  yn  yr  Yspryd,  od  yw  Yspryd  Duw  yn 
trigo  yiioch.  Ac  od  oes  neb  heb  Ýspryd  Ciìst 
ganddo,  nid  yw  hwnnw  yn  eiddo  eí. 

li)  Aewyte  Crìst  ynocn,  y  mae  y  corph  yn 
farw,  o  herwydd  pcchod ;  eithr  yr  Yspryd  yn 
fywyd,  o  herwyda  cyfiawndcr. 

11  Ac  os  Yspiyd  yr  hwn  a  gyfododd  lesu  o 
«feirw,  sydd  yn  trigo  ynoch ;  yr  hwn  a  gyf- 

ododd  Orist  o  feirw,  a  iywioccá  hefyd  eioh 
cyrph  marwol  chwi,  trwy  ei  Yspryd  yr  hwn 
sýdd  yn  trigo  ynoch. 

12  A'm  hynny,  frodyr,  dyledwyr  ydym,  nid 
i'r  cnawd,  i  fÿw  yn  ol  y  cnawd. 

13  Canys  os  byw  yr  ydych  yn  ol  y  cnawd, 
meìrw  ryddwcn,  eithr  o«  yaych  yn  marw- 
eiddio  gweithredoedd  y  corph  trwy  yr  Y>> 
pryd,  byw  fÿddwch. 

14  Canys  y  sawl  a  arweinir  gan  YsprydDuw, 
y  rhaì  hyn  sydd  blant  i  Dduw. 

15  Canys  ni  dderbyniasoch  v8pryd  caethiwed 
drachefh  i  beri  ofn;  eithr  âarbyniasoch  Ys- 
pryd  mabwysiad,  trwy  yr  hwn  yr  ydym  yn 

16  Y  mae  yr  Yspryd  hwn  yn  cyd-dystiol- 
aethu  ft'n  hysprytl  ni,  ein  bod  ni  yn  blant 
i  Dduw. 

17  Ac  oe  plant,  etifeddion  hefyd ;  «^etifedd- 
ion  i  Dduw,  a  chyd-etifeddion  ä  Chrì.st:  q( 
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ydyra  yn  cyd-4dYoddef  ^ri  âg  tf,  fel  y'n  cyd- 
ogoneader  hefyd. 

18  Oblegid  yr  ydwyf  yn  cyfnf,  nad  yw  dt- 
oddefiadau  yr  amser  presennol  hwn,  yn 
haeddu  eu  ciofélybu  i'r  gogoniant  a  ddatgudd- 
ir  i.ni. 

19  Canys  awydd-fryd  y  cieadur  sydd  yn 
disgwyl  am  ddatguddiad  meibion  Duw. 

90  Canys  y  creadur  sydd  wedi  ei  ddarottwng 
i  oferedd ;  nid  o'i  fodd,  eithr  oblegid  yr  hwn 
a'i  darofityngodd : 

21  Dan  olMUth  y  rtiyddhêir  y  creadur  yntau 
hefyd,  o  gaethíwed  llygiedigaeth,  i  ryddid 
gogoniant  plant  Duw. 

22  Canys  ni  a  wyddom  fod  pob  creadur  yn 
cyd-ocheneidio,  ac  yn  cyd-ofidio  hyd  y  pryd 
hwn. 

23  Ac  nid  yn  unig  y  crtadur^  ond  ninnau 
hefÿd  y  rhai  sydd  gennym  flaen-fiVwyth  yr 
Yspryd ;  yr  ydym  ninnau  ein  hunain  hefyd 
yn  ocneneldio  ynom  ein  hunain,  gan  ddisgwyl 
y  mabwysiad,  ««f  prynedigaetli  cln  corph. 

24  Canys  trwy  obaitn  y'n  niachäwyd.  Eithr 
y  gobaith  a  welìr,  nid  y  w  obaith :  obl^d  y 
peth  y  mae  un  yn  ei  weled,  i  ba  beth  y  mae 
etto  Vn  ei  obeithio? 

25  Ond  06  ydym  ni  yn  gobeithio  yr  hyn  nid 
^m  yn  ei  weled",  yr  ydym  trwy  amynedd  yn 
disgwyl  am  dano. 

26  Ar  un  ffUnud  y  maeyr  Yspryd  hefyd 
yti  cynnorthwyo  ein  gwendid  ni.  Canysni 
wydoom  ni  betn  a  wechlTora,  raegis  y  dylem : 
eìthr  y  mae  yr  Yspryd  ei  hun  yn  erfÿn  trosom 
ni  âg  ocheneidiau  annhraethadwy. 

27  A'r  hwn  sydd  yn  cliwilio  y  calonnau,  a 
\Vyr  beth  yto  meddwl  yr  Yspryd;  canys  y 
raae  efe  yn  ol  ewyìlyt  Duw  yn  erfyn  dios  y 
saint. 

28  Ac  ni  a  wyddom  fod  pob  peth  yn  cyd- 
weithio  er  daioni  i'r  rhai  sydd  yn  caru  Duw ; 
tffi't  rhai  sydd  wedi  eu  galw  yn  ol  ei  ar£aeth 
tf 

29  Obl^d  y  rhai  a  ri^-wybu,  a  ragluniodd 
efe  hefÿtt  i/od  yn  un  miri  á  delw  ei  Fab  ef ; 
fel  y  byddai  e&  yn  gyntaf-anedig  yra  mhlith 
brodyr  lawer. 

3(>  A'r  rhai  a  ragluniodd  efe,  y  rhat  hynny 
hefyd  a  alwcdd  efe ;  a'r  rhai  a  alwodd  eífe,  y 
rhai  hymiy  hefyd  a  gyfíawnhâodd  efe;  ar 
rhai  a  gyfiawnhaodd  efe,  y  rhai  hynny  hefÿd 
a  ogonaddodd  efe. 

31  Beth  gan  hynny  a  ddy wedwn  ni  wrth  y 
pcthau  hyn  ?  Óiyw  Duw  trosom,  pwy  a  <äl 
/od  Vn  herhyn? 

32  Yr  hwn  nid  arbedodd  ei  brlod  Fab,  ond 
a'i  traddòdodd  ef  trosom  ni  oll ;  pa  wedd  gyd 
ig  ef  hef yd  na  ddyry  efé  i  ni  bob  peth  ? 

33  Pwya  rydd  ddim  yn  erbyn  etholedigion 
Duw?  Dìiwyw  yr  hwn  sydd  yn  cyfiawnhâu : 

34  Pwyywyrhwn  syda  yn  damnio?  Crist 
yur  yr  hwn  a  fU  fiurw,  íe,  yn  hytrach,  yr  hwn 
a  gyfodwyd  hefyd;  yr  nwn  hefyd  sydd  ar 
ddeneulaw  Duw,  yr  hwn  hefÿd  sydd  yn  eifyu 
trosom  ni. 

36  Pwy  a'n  gwahana  nî  oddi  wrth  garìad 
Crist?  ai  gorthryrader,  neu  iug,  neu  ymlid, 
neu  newyn,  neu  noetlmi,  neu  enbydrwydd, 
neu  gleddyf  ? 

36  (Megis  y  mae  yn  ysgrifenedig,  Er  dy 
fwyn  di  yr  ydys  yn  ein  lîadd  ni  ar  hyd  y 
dydd ;  cyfrifwyd  ni  fel  defiùd  i'r  Iladdfa) 

37  Eithr  yn  y  pethau  hyn  oU  yr  ydyra  ni  yn 
fwy  nà  ohoncwerwyr,  trwy  yr  hwn  a  n  carodd 
ni. 

38  Canys  y  mae  yn  ddlogel  genny^  na  all 
nac  angau,  nac  emioes,  nac  angeUon,  na 
thy  wysogaethau,  na  meddiaimau,  na  phethau 
i.resennoI,  na  phethau  ì  ddyfod, 
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39  Nac  uchder,  na  dyfndcr,  nac  un  crcadur 
arall,  ein  gwahanu  ni  oddi  wrth  gariad  Duw, 
yr  hwn  sydd  yng  Nghrist  lesu  ein  llai^Iwydd. 

PENNOD  IX. 

I  Paul  yn  dàrtog  ganddo  dro»  yr  luddeioon. 
7  Nad  oedd  hoÛ  had  Abraham  yn  bianC  yr 
addeioid.  18  Bod  Duw  yn  trugarMu  wrth 
y  nẅ  y  msnmo.  21  r  gali  y  crochenprid 
umeuthur  â'i  briddy  peth  afffnno.  25  Dar- 
fodrhagfi/negigaìwedigaethy  Cenhedlóedd,  a 
gtorthodiadyr  luddetoon.  32yrach09patmrn 
y  croeaatmdd  cyn  Ueied  o'r  luddeioon  £?//- 
iawnder  Jfydd, 

YOWIRIONEDD  yr  wyf  fi  yn  ei  ddy- 
wedyd  yng  Nghrist,  nid  wyf  yn  dy wedyd 
celwydd,  a'm  cydwybod  hefyd  yn  cyd-dyst- 
iolaethu  â  mi  yn  yr  Yspryd  uIAn, 

2  Fod  i  mi  drutyd  mawr,  a  gofid  dihaid  i'm 
calon. 

3  Canys  mi  a  ddymunwn  fy  mod  fy  hun  yn 
anathema  oddi  wrth  Grist,  droe  fy  miodvr, 
«eTfy  nghenedl  yn  oi  y  cnawd : 

4  Y  ihai  sydd  Israehaid ;  eiddo  y  rhai  y  w  y 
mabwysiad,  a'r  gogonianl^  a'r  cy&mmodau, 
a  düdiad  y  ddedu,  a'r  gwasanaeth»  a'r  addew- 
idion: 

5  Eiddo  y  rhai  yw  y  tadau ;  ac  o'r  rhai  yr 
hanoedd  Crist  yn  ol  y  cnawd,  yr  hwn  sydd 
uwchlaw  pawb,  yn  Dauw  bendigedig  yn  oes 
oesoedd.    Amen. 

6  Eithr  nid  poâbl  yw  myned  gaìr  Duw  yn 
ddirym :  canys  nid  Israel  yw  pawb  a'r  sydd  o 
Israel. 

7  Ac  nid  ydynt,  oble^d  en  bod  yn  had 
Abraham,  i  gyd  yn  bJant :  eithr,  Yn  Isaac  y 
gelwir  i  ti  had. 

8  Hynny  ydyw,  Nid  plant  y  cnawd,  y  rhai 
hynny  tyad  *blant  i  Dduw ;  eithr  plant  yr 
addewid  a  gyfrifir  yn  had. 

9  Canys  gair  yr  aiddewid  yw  hwn ;  Ar  yr 
amser  hwn  y  deuaf,  a  bydd  mab  i  Sara. 

10  Ac  nid  hyn  yp  unig ;  eithr  Bebecca  hefyd, 
wedi  iddi  feichiogi  o  un,  Kfo'n  tad  Isaac ; 

II  (Canys  cyn  geni  y  piant  etto,  na  gwneuth- 
ur  o  honynt  dda  na  drwg,  fel  y  byddai  i'r 
arfaeth  yn  ol  eüioledigaetn  Duw  sefyll,  nid  o 
weitíiredocdd,  eithr  ot  hwn  sydd  yn  galw) 

12  Y  dywedwyd  wrthi»  Yr  hynaf  a  wasan- 
aetha  yr  ieuangaf. 

13  Megis*yr  ysgrífenwyd^  Jacob  a  gerais, 
eithr  B»u  a  gaseais. 

14  Beth  gan  nynrìy  a  ddywedwn  ni?  Aoet 
anffliyfiawnder  gyd  á  Duw  ?  Na  atto  Duw. 

15  Canys  y  raae  yn  dywedyd  wrth  Moses, 
Mi  a  drugarhâf  wrth  yr  hwn  y  trugarhftwyt 
ac  a  dosturiaf  wrth  yr  nwn  y  tostunwyf. 

16  Felly  gan  hynny  nid  o'r  hwn  sydd  yn 
ewyllysio  y  tnae,  nac  o'r  hwn  sydd  yn  rhedeg 
chwaith  ;  cmd  o  Dduw,  yr  hwn  sydd  yn  tru- 
garhâu. 

17  Canys  y  mae  yr  ysgrythyr  yn  oywcdyü 
wrth  Pharaoh,  I  hyn  yma  y  th  gyfodais  ai, 
fel  y  dangoswn  fy  ngallu  ynot  ti.  ac  fel  y 
datgenid  fy  enw  trwy  yr  holl  ddaear. 

18  Felly  gan  hynny  y  neb  y  mypno  y  mac 
efe  yn  trugarhâu  wrtho,  a'r  neb  y  jnynno  y 
mae  efe  yn  ei  galedu. 

19  Ti  a  ddy  wedi  gan  hynny  wrthyf,  Pahara 
y  raae  efe  etto  yn  beio  ?  canys  pwy  a  wrth- 
wynebodd  ei  ewyllys  ef  ? 

20  Yn  hytrach.  O  ddyn,  pwy  wyt  tì  yr  hwn 
a  ddadleui  yn  erbyn  Duw?  a  ddywed  y  peth 
fl\irfledig  wrth  yr  hwn  a'i  flUrflodd,  Paham 
y^ra  gwnaethüst  fel  hyn  ? 

21  unid  oes  awdurdod  i'r  croehenydd  ar  y 
riddgist,  i  wneuthur  o'r  un  telpyn  pndd  ub 
icstr  1  barch,  ac  arail  i  aramharch? 
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PEMNOD  X 


«S  t£ì8ä:^t  OE  fu  lAÍ^iMilir 
Mtfo,  u  un  íri'NiHjr  aj  Juddfi^  oi  e 
idtn  jÇm,  ;  vSx  t  dÂẁn  r  Cail^ 

fwnldl  >i  lEluw  dm  yc  IinüriỳiU  m 

t  Canyi  yt  wyf  a  yn  dnl  Iddynt,  fbd 
guiddyüt  lÁi  Duw,  «iihl  nid  iir  ül  gwybod- 


4  Cmn  Crtn  yw  (UwhM  t  iliMtr.  s 
eydawndiw  I  faDl>  un  ■'r  y  ■jrdd  ya  n«du. 

D  OonTi  y  iDH  H«n  th  jnniniui  oiii  ; 
cyfliwnda'  iydd  oY  ddcdtt  lUÌTdni  ■  imd 
y jdhiu  liyÚDT,  ■  fydd  bfv  tTwyddvTiL 

€  Elthr  y  iiue  y  cyuwndtt  iydJ  o  nyild  yn 
dyw«dyd  m  hyu  -,  N^  ddywnd  ya  dy  filoo. 
rwYicieynl'riwfr  (hyuDyTW,  dwynCiiil 
IwacndaMfiuAnl) 

7  Niu,  fwj  ■  ddiŵyn  l'r  diflidaF  (iiyiiay 
yw,  dwyn  Criit  dnì'faerti  I  Iynu  oddi  wRb  y 

*  Eitht  M  bsh  V  mu  cA  yn  tl  ddywtdydF 
»•"  f  f^J"  •«""•*!■£  Ẅ  c™;.  «  yn 
dy  fBini ;  hwB  yw  naa  y  flydd,  yr  tawn  yi 
yOnn  oi  yn  d  briwthu ; 

•  bii  (■  cyBM  àU  enu  in  Atglnydd  Itii^ 


»'t  mlon  y  ocdir  I  gyfliwnder,  bc 

r  cylFetir  I  iicfaAwdwriBCth' 

a yiirythyi  yn  dy  wedyd 


ässä' 


chTwilyddlI. 

id  Cuiyi  Dld  Div  rwabinlHlta  rtiwnf  laàdmw 
■  ai«nr:  Dblctfd  yi  UD  Atilwŷdd  IH' Imwh 
ndd  Dludag  I  bawb  s'r  cydd  jn  iilw  11110. 

13  Cuiyi  pwy  bynnu  ■  iln  u  «nr  TI  Ax- 
glwydd,  adwedlE  ^ 

14  Fa  thdd  gm  BynDjr  y  nlwint  ii  yr  bwfa 
nl  chRduuit  yndilor^  ptwfcdd  y  cnduu 
ynyr  hwn  nl  dílywHat  nn  duo  !  1  tdu  fiiiU 

wyntrrwe' 
faiydfHIh  ywi 
IuifneMi£  r 

16  Elthrnld  uhiddhaianthwyDU  i'rcfannl; 

Í'wydiC  pwy  ■  i:ndoda  i'n  hymjidradd  DiT 
chî  tSl  m^.h'^J'^  °^  %^T^  • 

JS  Eithr  rnndnf.  Onl  chlywnnt  hwy?  y» 
ddtau  1*1  hoU  dd^eii  yi  lOh  ni  iwn  hwy,  t,-ii 
ffciilau  hyd  dcrfriuu  y  byd. 

JU  Elihr  DHdd^,  Oui  wybu  ImclT  Yp 
gynl^f,  y  nm  MoiB  yn  dywed(d,  Hl^faiait 
í  chwl  wyn^u  trwy  nti  nld  ^  scnedlj 
trwy  AnwiU  Baiwülui  y'ch  difiaf  cbwj. 

■0  EilhT  y  nue  Eialn  yn  ymhyfháu,  ar  n 
dywedyiL  Cafiryd  fl  gÊn  y  Aaà  nld  (nddynl 
yn  fy  □Ahelila;  a  fwiuedfl  yn  eglui  i'rihjil 
nùl  oediiyni  yn  ymbfyn  ifn  ataa. 

Sl  Ac  fith  yr  Iind  y  mac  yn  dywadyd, 
Ai  lif  d  T  dydd  yr  stynali  !>  nwylaw  u  bÖU 
■nufudd  ie  yn  gwith^lywedyd. 

PB»NOD  XL 
)  rraATMIDwiaillMMMIIÌIIilfj  JeM 
rtoTaddniiiwiwl,'  er  daqw  csIeiliipÌMIb 
ie>  MiiiinliäM  V  Imir  »k»m    Ifl  Va 
MÍlaigCaÊlimiaoKäaifiMilu  niàlnẃglt 


ÂU  hynnT  maddii^  A  wrthododd  Ihiw  â 
bablf  >(«  (tlD  Duw.  Ciiiyi  yi  wyf 
flnruu  hefyd  yn  IncUid,  o  taid  ''"'■•"■i  f 
Iwjth  BeDjunúl. 

!V)  mHädiidd  Duw  d  faoU,  Ti  fawn  ■ 
'n^bu  eíe  o'T  bben.  Üiü  wyddocta  diwi  |« 
Ib  y  nuc  jr  y^rjttayr  yn  d  ddywcilHi  un 

— luF  la  foäi  j  mae  eft  yn  erfyn  ai  Dduw 

yn  eibyn  IncL  |hi  ddywedyd, 
S  O  An^wyd^  bwj  ■  tauliliiint  dy  1». 

phwydi  ma  ■gloddlHmt  djallonu  lliwr; 

-1!  mjfl  ■  idawyd  yn  ubIi,  m  y  mient  yn 

,  BUhiiHbethymioiacbDuwjndddy' 
edyil  wnhaF   iH  ■  idewiU  I  ml  ^  luui 


i  o  weltJucdDedd,  nid  yw  a  ru  mwyieh: 
r  imAn,  nld  yw  sweutaied  jn  woUucd 

r  Betb  íiD  hjnnyf  M  ctaifbdd  Tind  ■n 
taynymicyneÌRelálD:  dlhi  yr  echolcdipeth 
■'li^odd,  l'tUeUligiledwyd; 

"  Ifeoii  y  mee  yn  yHETÌfmidib  Ilboddei 
iw  iSlynt  yipiyj  HwmiẅîbUräiid  «1  u 


irena,  ■  diluaâi  M  u  etilyinnt,  iji  y 
'ydd  beildya. 

i  Xejaiiu  DOtM  yn  dymtyd,  ByiUed 
ta  bon  hwy  yn  ibwyd-  uyn  t^  v  yn 
dnmrwydd,  u  yn  diledlgiiMh  Iddýnt. 

10  Tÿwŷÿ^  «  nygiild  hwT.  td  m  wdant.  ■ 
cAyd<r^nDu  df  m  cefluu  hwy  bobAnuer. 

11  An  hrnay  meddiC  A  dmniwydduiat 
■wtM  yeiiyiiipgiif   Ns  iitlo  Oiiw :  dthr 

ì^énhgdlne^  l^ni  ilddlndd  ■rnyiit 
U  O  tieniydd  lailuiii  «  ẄW  eu  ewyinp 
liwT  yu  lûd  l^  ^djTa  IMlìld  hwT  yn  idua 
rrbnlliedlaedd:  p«  blnl  mwy  f  Ifdd  eu 

l3  Csm  n^ch  diwl  yOenbedloedd  yi 

■potol  T  CcnlieiUaedü,  yi  wjf  yn  nuwihlui 

U  Ofl  RBllir  ryw  fbdd  yrru  ciddlgedd  ir  fy 
ii(<ilg  ■»  imoi  A  lUdtt,  ic  idiub  riul  o 

1*  Canyi  «  rw  eu  gwnliodiiid  hwy  yo 
gymmad  i'i  bvd,  beih.iVÍU  m  deibynlid  JtHy 


ffrTÜdiMriB 
dlCHiyipw; 


H  Cuiyi  oa  Iydi  ■  darrWTd  ymaith  ò'i  oJew- 
wydifts  TT  honoedd  wtlll  wnb  natuitielh, 

olew-wTddeii:  pi  ÌUdi  inwy  y  oUS'  y  tbií 
bya  iydd  wTth  ruturtaed^  eu  bmipto  1  nwwii 


K  AcfWlyhnUUnel^fyddeadwedlg:  & 
y  niae  yn  yi^[TlfenKd]E,  Y  ÖwBicdwr  ■  dd^« 
■Uan  0  310D,  K  1  íUTyiD4ÌiIi  ■nnuwioldel 
oddl  wRh  Jaeob. 

17  A  tayn  |w  yr  ■nnnod  ifJd  Iddynt  gen 
nyf  fi,  pvi  gymineiwyf  ymuih  eu  pecbodii 

18  FelIyoiuyr.efclWl,  itlTDiaD  |ẅ"^ 
i>'di«l^<ibwi:dthroiwiyreäiole<tip>t^ 
cunẅ^  »M  oblicld  y  tidui. 

SB  CiayiaiaUIUw  fw  donlHi  ■  nline-- 
3U  CUiys  Difli^  y  buoch  chwHhHi  gynt 
■Dufüddi  Dduw,  dlhr  yr  ■wrhoD  ■  nwfi 
dniguedd  trwy  ■nuftidd.diH]  y  rlui  hyn ; 


buM^TŷrAn 


31  Cnyi  pwy  ■  wTbu  hddwf  yr  Ai| 
ncu  pwy  ■  fli  gyn^íarwr  iddo  ëf  ? 
U  Ncu  p«y  ■  nddei  Iddo  ef  yn  gyutaí  «r 
fk>deUr'i^dndiẃr 
if,  y  awc  pob  pHh.    Iddo  ër  v  t)r(jtÍD  gDaOD- 

PENNOD  XII. 
.  Y  dt^i  m|Air*Uau  l^uu'  eüt  anẃurfu  at  í 
tyngH  el  Joii  tf.    3  S(t  iäẅsíntb  flâáirt 

B  Cariadia  Uattnr  firtiaio  nnu'«rí[Jau,  a  efimir 

Alf  hynny  yr  wyf  yn  sttolwe  1  chw^ 
IMyr,  ar  Iru^reddHi  Duw,  roddl  o 
hfnoehcknoyTpliT|iabeTthbyw,  «nctehld. 
^nuDCTidwy  pn  ì>Avm\yp  l^nt  ^  eich 

i  ii:  n  ^yd-yniinirflwGb  âlT  byd  hwn: 
Hthr  ymnewjdlwdh  tiwy  ■daewyddind  dch 
neddwl;  fá  j  prolboh  beth  yv  delonid,  ■ 
íhynmicndwy,  a  phertTUÜi  ewyDyt  Duw. 

3  Culyi  Ti  wyfyn  dywcdyd,  Brẅy  T  IIH 
>  loddwTd  1  ml,  wnh  hob  ud  •'r  íyaryn 
idch  Tdltb,  lu  byddo  l  ocb  uchel^ynied  yn 
■mten  nú  y  dtlid  ijnlcd ;  ciüii  ■ynierf  I 
iabrwydd,kly  ihiuiDodd  Duw  i  bob  ud  Iciiui 

4C!uyime0iy  nue^nym  ■elodaulawci 
[btwn  tm  nrph,  ac  nmd  oefl  RBn  yr  hull 
Bclodfui  yi  un  »wydd: 

i  Felly  nliuuu,  a  ni  yn  UiiweT,  ydym  un 
ODrpb  y^  Nfhrlo,  ■  phob  un  yn  ■elodAU 

gni  ■  Toddwyd  I  ni,  p^  un  byDnag  li  pro. 
phoydollietli,  jir<>plHÖ<<»"  y>i  <•'  i-7^>aDdeb 


mewndlwydrwydd:  ÿr  hwn  iŷddyn 

iiuinháu,  newnwwenTdd. 

I^HÜSeBÌedynddbigiiai.  CuCwchy 
tbwc,  a  clynweh  wlth  y  da. 

lOllewn  sirild  tnwdal  Mdmet  niedli 
f cfa  filydd ;  yn  ihodia  pardi,  yn  tdieaDil 

Nid  yn  ddlúg  menm  dlwydrwrdd;  yn 
.ju|ynyiy>md;  yn  gwuuucthu  yi  Ai' 

'làln  Û>wniiDvwn  BTib^i 
□Hwneyiuidd ;  yn  dy&Jb>t 


LddIi>diliA|ur 

benditbtMh,  ec  nMhfiniÌwdi. 

11  Byddi^  lawen  nd  11  ih^l  irid  l»NB, 
u  wyf weh  íjd  â'r  rtul  iydd  yn  WTto. 

M  Ì|Hkfac3(  yn  unfrrd  «•di  ((UyJd:  imbjÿ 
■lchmeddwHrucheliethBiíetoirynin* 
cMynHiHg  «'r  ihU  iHliHld-  Ns  iyddwch 
ddoetEionynjiÿlybẃchhutudi. 
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Darperwch   beüuui  oneic  yng  ngolwg  pob 
dyn. 

18  Os  yw  boaibl,  hyd  y  mae  ynocfa  chwi, 
byddwcn  hcddydilawn  ft  phob  dyn. 

19  Nac  ymddielweh,  ni  anwyl,  ond  rhodd- 
wch  le  i  adigobint :  canys  j  maeyn  y«{riíen- 
edig,  I  mi  y  mae  dlal ;  myn  a  daló^  medd  yr 
Arglwydd. 

20  Am  hTnny  os  dy  clvn  a  newyna,  portha 
ef ;  os  Bycneda,  dyro  idoo  ddlod :  canys  wrth 
wneuthur  hyn  ti  a  bentyrri  farwor  tanllyd  ar 
ei  benef. 

21  Na  orchfy«r  di  ^n  ddryg(ioni,  eitlur 
gorchfyga  di  diuygiom  trwy  doaioni. 

PBNNOD  XIII. 
I  Ytnddaro&tumgiaUatoerobetíUÊueraiU,ai(dä 
ddyledru  fr  üytoodratthwifr.  8  Mai  eariad 
yw  cujUiwnder  y  ddeddf.  1 1  Hnẃf^ytìẀMbt  a 
merîdìiododf  a  rweHhredoedd  y  tywŷüioẅ,  yn 
anr.hymhoraidd  yn  arẁryr  ef^fHn^ 

YMDDAROSTYNOED  pob  enaid  i'r 
«wdurdodau  ^ruchel:  canya  nid  oes 
awdurdod  ond  oddi  wrth  Dduw ;  a'r  awdur- 
fiodau  y  sydd,  gan  Dduw  y  maent  wedi  eu 
hordeinio. 

3  Ara  hyimy  pwy  bynnag  sydd  xn  ymoeod 
yu  fcrbyu  yr  awdujniod,  sŷdd  yn  gwrth- 
wYiiebu  orainhAd  Duw:  ar  rliai  a  wrth- 
wýnebant,  iTaderbyniant  fiumedigaeth  idd- 
ynt  eu  huuain. 

3  Canys  ty  wysogion  nid  ydynt  ofti  i  wdth- 
redneda  da,  eithr  i'r  rhai  drwg.  A  fynni  di 
nad  ofnech  yr  awdurdod?  gwna  yr  hyn  sydd 
dda,  a  thi  a  gai  glôd  gauddo. 

4  Canys  ffweitúdog  Duw  ydyw  efe  i  ti  er 
daioni.  Eitnr  oe  gwnei  ddrwg,  otha ;  canys nid 
ywefeyn  dwyn  y  deddyf  ynofer:  oblegìd 
j<weinidog  Duw  yw  efe,  diaíydd  llid  i'r  hwn 
sydd  yn  gwneuthur  drwg. 

5  Herwydd  paham  angnenrhaid  yw  jrmddar 
roetwng;  nid  yn  unig  o  tierwydd  llid,  dthro 
lierwydia  cydwybod  hefyd. 

6  Canys  am  hyn  yr  yaych  yn  talu  teymged 
hefyd:  oblegid  gwasanaethwyr  Duw  ydynt 
hw.y.  yn  ffwylied  ar  hyn  yma. 

7  Telwcn  gan  hynny  i  oawb  eu  dyledion : 
teymged,  i'r  hwn  y  mae  teymged  yn  ddyl- 
ẅíus  f  tM,  i'r  hwn  v  mae  toli ;  ofh,  i'r  hwn 
y  mae  ofn ;  parch,  i  r  hwn  y  mae  parch  yn 
ddyledue. 

8  Na  fyddwch  yn  nyled  neb  o  ddìm,  ond  o 
gam  liawb  eich  gilydd :  canys  yr  hwn  sydd 
yn  cam  arall,  a  gyflawnodd  y  gyfraith. 

.')  Canys  hyn,  Na  odinebá,  Na  ladd,  Na 
ladratta,  Na  ddwg  gam  dystiolaeth,  Na 
thrachwanta ;  ac  od  oef  un  gorchymyn  arall, 
y  mae  wedi  ei  aynnwys  yn  gryno  yn  yr  ym- 
adrodd  hwn,  Cir  dy  gymmydog  fid  tì  dy 
hun. 

10  Cartad  ni  wna  ddrwg  i'w  gymmydt:^ :  am 
hynny  cyflawnder  y  gyiraith  yw  cariaiL 

11  A  hyn,  gan  wybod  yr  aniser,  eí  òocíhi 
weithian  yn  bryd  i  ni  ddeffMi  o  gy^  :  canys 
yr  awrlion  y  mae  ein  hiachawdwriaeth  ni  yn 
nés  nft  phan  gredasom. 

12  Y  nos  a  gerddodd  ym  mhell.  a'r  dydd  a 
nesáodd:  ain  hynny  bwrìwu  oddi  wrthym 
wcithredoedcl  y  ty wyllwch,  a  gwisgwn  ar&u 
y  golcuni. 

13  Rhodiwn  yn  weddus,  megìs  wrth  liw 
dydd ;  nid  mewn  cyfeddach  a  meddwdod, 
nid  mewn  cyd-orwedd  ac  anlladrwydd,  nid 
inewn  cynnen  a  chenfigen. 

14  Eithr  'gwisgwch  am  danoch  yr  Arglwydd 
lesu  Oríst,  ac  na  wnewch  rag-adarboid  aroB 
y  cnawd,  er  mwyn  cyffaumt  ei  chwantau 
</:  , 
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PBNNOD  XIV. 
3  NaddífUiidynimnadirm]nfunaẁenaemtna 
eu  giiydd,  am  bethau  nidyaýntna  dn  na  dnrf 
ohonŷnteuhunaini  13  eUhrmeheiydi^odai 
aehoetramgwyddynddynt:  UiMegidhífnnp 
ymae  yr  apoHol  yn  ei  brt^  ei/od  yn  anghgf- 
reithiawn,  trwy  iawer  o  resymmau. 

YR  hwn  sydd  wan  ỳn  ▼  flydd,  deibymwch 
attoch,  nìd  i  ymraaelioii  rhesyminau. 
8  Canys  y  mae  un  yn  oredu  y  gail  fwytta 
pob  peói ;  ac  y  mae  arall,  yr  hwn  sydd  wan, 
yn  bwytta  daií. 

3  Yr  hwn  sydd  yn  bwytta.  na  ddirmyged  3rr 
hwn  nid  yw  yn  bwytta :  a  r  hwn  nld  yw  yn 
bwytta,  na  fiumed  ar  yr  hwn syddyn  bwytta: 
canvs  Duw  a'i  derbyniodd  et 

4  Pwy  wyt  ti  yr  hwn  wyt  yn  bamu  gwaa  un 
aiall  ?  I'w  aiglwydd  ei  hun  y  mae  efe  yn 
sefÿll,  neu  yn  syrthio :  ac  efe  a  gynhèiir ; 
canys  fe  a  all  Duw  ei  gynnal  et 

5  Y  mae  un  yn  bamu  diwraod  uwch  law 
diwraod ;  ae  arall  yn  bamu  pob  diwraod  yn 
omffìiwch.  Bydded  pob  uu  yn  sicr  yn  ci 
NÌddwI  ei  hun. 

6  Yr  hwn  sydd  yn  yatyried  diwmod,  i'r  Ar- 
elwydd  y  mae  yn  <t  yrtyried ;  a'r  hwn  sydd 
neb  ystyried  diwmod^  ir  Arglwydd  y  mae 
heb  d  ystyried.  Yr  hwn  sydd  yn  bwytta,  t'i 
Arglwydd  y  mae  yn  bwytta ;  canys  y  mae  yn 
dîolch  i  Dduw :  ír  hwn  sydd  ha)  fẁytta,  i*r 
Arsdwydd  y  mae  heb  fwytta ;  ac  y  mae  yn 
dI<Mch  i  Ddiiw. 

7  Canvs  nid  oes  yr  un  o  honom  yn  byw 
iddo  ei  hun,  ac  nid  yw  yr  un  yn  marw  imlo 
eihun. 

8  Canys  pa  un  bynnag  yr  ydym  ai  by  w,  i'r 


yt  Âfglwydd  ydym. 

9  Oblegid  er  mwyn  hyn  y  bu  farw  Críst,  ac 

g'  adgytododd.  ac  y  Im  fyw  drachefh  hefÿd, 
I  yr  arglwyadiaetluû  ar  y  meirw  a'r  byw 
hefyd. 

10  Eithr  paham  yr  wyt  ti  yn  bamu  dy 
frawd?  neu  paham  yr  wyt  yn  dirmygu  dv 
frawd  ?  canys  gosodir  ni  oll  ger  bron  goned^- 
^ngcCrisl. 

U  Canys  y  mae  yn  ysgrifenedig,  Byw  wyf 
ft,  medd  yr' Aiglwydd :  pob  glina  blyga  i  mi, 
a  phob  tafod  a  gyflfesa  i  Dduw. 

12  Fdly  gan  hynny  pob  un  o  honom  dro&tu 
ei  hun  a  rydd  gyfirifl  Dduw. 

13  Am  hynny  nafiumwn  ein  gilydd  mwyach : 
ond  liemwch  hyn  yn  hytradi,  na  ho  ì  ncb 
roddi  tramgwydd  i'to  flrawd,  neu  rwystr. 

14  Mi  a  wn,  ac  y  mae  yn  sicr  geimyf  trwy 
yr  Arglwydd  lesu,^  nad  oes  dim  yn  aflan  o 
nono  ei  hun :  ond  i'r  hwn  sydd  yn  tybied  fbd 
peth  yn  aflan,  i  hwnnw  y  mae  yn  aflan. 

15  Eithr  os  o  achos  bwyd  y  tristéir  dy  frawd, 
nid  wyt  ti  mwyach  yn  rhodio  yn  ol  cariad. 
Na  ddistrywia  ef  á'th  fwyd,  dros  yr  hwn  y 
bu  Crist  farw. 

16  Na  chabler  gan  hjrnny  eich  daioui 
chwL 

17  Canys  nid  yw  teymas  Dduw  fWyd  a 
dlod;  ond  cyfiawnder,  a  thangnefedd,  a 
Uawenydd  yn  yr  Ysnryd  OIAn. 

18  Canys  yr  hwn  syad  yn  gwasanaethu  Criia 
yn  y  pethau  hyn,  syda  ho£f  gan  Dduw,  ■ 
chymmeradwy  gan  adynion. 

19  Felly  gan  nynny  dilynwn  y  pethau  a 
berthynant  1  heâdwch.  a'r  petfaau  a  berthyn- 
ant  i  adeiladaeth  ein  gilydd. 

20  O  ochos  bwyd  na  ddinystria  waithpuw 
Pob  peth  yn  wir  sydd  lán ;  eithr  drwg  'yte  i'r 
dyn  sydd  yn  bwytta  trwy  dramgwydtL 
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21  Da  yw  na  fwyttáer  cig,  «e  nad  yfer  gwin, 
na  lUm  trwy  yr  hyn  y  train^wydcfer,  neu  y 
rliyystrer,  neu  y  gwanhäer  dy  IYawd. 

22  A  oes  fiydd  gennyt  ti?  bydded  hi  gyd  à 
thi  dy  hun  ger  bron  Duw.  Owÿn  ei  fya  yr 
hwn  nid  yw  yn  ei  &mu  ei  hun  yn  yr  hyn  y 
mae  yn  ei  dybied  yn  dda. 

'23  ITtthr  yr  nwn  sydd  yn  petruso,  osbwytty, 
efie  a  goademniwyd,  am  nad  yw  yn  btoÿfta 
o  ffydd:  s  pheth  bynnag  nid  yio  o  fiydd, 
pechod  yw. 

PENNOD  XV. 
J  Wuẅì  rr  tTHf  gjfdrddunm  Sr  gwanu  2  Na 
tldjftem  ni  rmtfu  eìn  bodd  Hn  huttain,  Zgnn 
naumaethCHsthynnif,'  7ondd9rt>vnbwun 
tingtiydd  nMfisy  der^fniodd  Critt  ninnau 
i  gỳdy  8  luááiwon,  9  a  Chmẅedìjoeàd.  15 
Pintt/  ÿn  e/ìgusodi  ei  ysgrifen,  ÎSi  ac  yn 
addaw  ymtoeled  d  hwyru,  ST 
eu  gtoeddíau. 


30  ae  yn  deiíyf 


NYNI  y  rh^  ydym  gryflon,  a  ddylem 
gynnal  gwendia  y  rhai  gweinuiid,  ac  nid 
rhyngu  ein  bodd  ein  nunáin. 

2  Boddháod  pob  un  o  honom  ei  gymmydog 
yn  yr  hyn  ■ydd  dda  iddo  er  adeilaaaem.' 

3  Canys  Crist  nis  boddhâodd  ef  &  hun; 
eithr  m^s  y  mae  yn  ysgiifenedig,  Owarad- 
wYddiadau  y  rhai  a'th  waradwyddent  di,  a 
■YTthiasant  ainaf  fi. 

4  Canys  pa  bethau  bynnag  a  ysgiifenwyd  o'r 
Maen,  er  addysg  i  ni  yr  ysgrifenwyd  hwynt ; 
fél  trwy  amynedd  a  diddanwch  yr  ysgrythyr- 
au,  y  gallem  gael  gobaith. 

5  A  Duw  yr  amvnedd  a'r  diddanwch  a  roddo 
i  ehwi  synied  yr  'un  peth  tu  ag  at  eidi  gilydd 
yn  ol  Crist  lesu : 

6  Pel  y  galloch  yn  unAyd^  o  un  genau, 
ogoneddu  Duw,  a  Thad  ein  Harglwydd  lesu 
CírisL 

7  0  herwydd  (MÜumi  deibyniwch  eich  gilydd, 
megis  ag  y  derbyniodd  Crwt  ninnau,  i  ogon- 
iant  Duw. 

8  Ac  yr  wyf  yn  dywedyd,  ẃneutlmr  lesu 
Grist  yn  wemiaog  i  r  enwacdiad,  er  mwyn 
gwiríonedd  Duw,  er  mwyn  cadamhäu  yr 
addewidion  a  wnaahpwyd  i'r  tadau : 

9  Ac  fel  y  Ijyddai  i'r  Cenhcdloedd  ogouetldu 
Duw  am  d  druj^reild ;  ítel  y  mae  yn  ysgrifcn- 
edig.  Am  hyn  y  cyfTesaf  i  ti  ym  mhlith  y 
Gcnhedloedd,  ac  y  canaf  i'th  enw. 

10  A  thrachefh  y  mae  yn  dywcdyd,  Ymlaw- 
enhêwch,  Oenhedloedd.  gyd  à'i  bobl  ef. 

11  A  thrachefn,  Molwcfi  yr  Arglwydd,  yr 
lioll  Oenhedloedd ;  a  chlodforwch  ef  yr  hoU 
bobloedd. 

13  A  thrachefh  y  mae  Esaias  yn  dywedyd. 
Pe  fydd  gwreiddyn  Jcsse,  a'r  hwn  a  gyfyd  i 
lywodraeuìu  y  Ccnhedloedd:  ynddo  a  y 
gobeithia  y  Cenhedloedd. 

13  A  Duw  y  gobûth  a'ch  cyflawno  o  bob 
llawenydd  a  thangnefedd  gan  gredu,  fel  y 
cynnyddoch  roewn  gobaith  trwy  nerth  yr 
Yspryd  Olän. 

14  Ac  yr  wyf  ft  fy  hun,  fy  mrodyr,  yn  credu 
am  .danoch  chwi,  eich  bod  chwithau  yn 
llawn  daioni,  wedi  eich  cyflawni  o  bob 
swybodaeth,  ac  yn  abl  i  rybuddio  eichgilydd 

15  Eithr  mi  a  ysgrífenais  yn  hyfach  o  beth 
attoch,  O  firodyr,  fel  un  yn  dwyn  ar  gôf  \ 
chwL  trwy  y  gras  a  roddwyd  i  mi  gan  Dduw ; 

16  Fel  y  byddwn  weinidog  i  lesu  Oilst  at  y 
Cenhedloedd,  gan  weini  i  efengyl  Duw,  fel  y 
byddai  ofltyraiad  y  Cenhedloedd  yn  gym- 
raeradwy,  wcdi  d  sancteiddio  gan  yr  Yspryd 
Olân. 

17  y  mae  i  mi  gan  hynny  orfoledd  yng 
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Ngiirìst  lesu,  o  ran  y  iiethau  a  beithyn  I 
Dduw. 

18  Canys  m  fblddiaf  fl  ddywedyd  dim  o'r 
pethau  ni  weithredodd  Crist  trwof  fl,  I 
wntuthur  y  CenheiUocdd  yn  ufudd  ar  alr 
a  gweithred, 

19  Trwy  nertli  arwyddion  a  rhyfeddodau, 

Ein  nerth  Yspryd  Duw ;  hyd  pan  o  Jerusa- 
m,  ac  o  amgyich  hyd  llyncum,  y  llenwais 
eféngyl  Crist 

90  Ac  felly  gan  ymorchestu  i  bregethu  yr 
efengyl,  nid  Ue  yr  enwid  Crist;  fel  uàd 
adeiuídwn  ar  saU  un  araU : 

21  Eithr  megis  y  mae  yn  ysgrifcnedig,  I'r 
rhai  ni  fynegwyd  am  dano,  hwynt-hwv  a'< 
gwelant  tf;  a'r  rhai  ni  dilywsant,  addeall- 
ant. 

22  Am  hvnny  hefyd  y'm  Iluddiwyd  yn 
fynych  i  ddyfod  attoch  cliwi. 

23  Eithr  yr  awrhon.  gan  nad  oes  gennyf  le 
mwyach  yn  y  gwleaydd  hyn,  a  hefyd  bod 
amaf  hiraieth  er  ys  Uawer  o  flynyddoédd  am 
ddyfod  attoch  chwi ; 

24  Pan  elwyf  i'r  Hispâen,  myfi  a  ddeiinf 
attoch  diwi.  Canys  yr  wyf  yn  gol)eitliio, 
wrth  fyned  heibi<^  y  cäf  eich  gweled,  a'm 
hebrwnff  grainych  yno,  oi  byddar  yn  gyntaf  o 
ran  wecu  ìry  Uenwi  o  honocn. 

23  Ac  yr  awrhon  yr  wyf  fi  yn  myned  i  Jeru- 
salem,  f  weini  i'r  saint. 

26  Canys  rhyngodd  bodd  i'r  rhai  o  Mace> 
donia  ae  Achaia  wneuthur  rhyw  gymmorth 
i'r  rhai  tlodion  o'r  saint  tydd  yti  Jerusaiem. 

27  Canys  rhyngodd  bodd  iddynt ;  a'u  dyled- 
wyr  hwy  ydýot.  Oblcíid  os  cafodd  y  Cen- 
hédloedugy(rano'u|>etnauysi)rydoI  hwynt, 
hwythau  hefyd  a  ddyicnt  weini  iddynt  hwy- 
thau  mewn  pethau  cnawdol. 

28  Wedi  i  mi  gan  hynny  orphen  hyn,  a 
selio  iddynt  y  trrwytíi  hwn,  mi  a  ddeuaf 
lìeiboch  rr  Hispâen. 

29  Ac  mi  a  wn,  pan  ddelwyf  attoch,  y  deuaf 
à  chyflawnder  liendith  efengyl  Crist. 

30  Êithr  yr  wyf  yn  attolwg  i  chwi,  f^odyr, 
er  mwyn  ein  Harglwydd  lesu  Orírt,  ac  er 
caríad  yr  Yspryd,  ar  gydymdrech  o  honoch 

vd  ä  myfi  mcwn  gweddlau  drosof  fi  at 
Sduw ;  ^ 

31  Pd  y'm  gwareder  oddi  wrtli  y  rhai  anuf- 
udd  yn  Judea ;  ac  ar  fbd  fy  ngweinidogaeth. 
yr  hon  $ydd  gennyf  i  JerusaJem,  yn  gym- 
meradw>-  gan  y  saint ; 

32  Fei  y  delwyf  attoch  mewn  llawenydd, 
trwy  ewyUys  Diiw,  ac  y'm  cyd-kmner  gyd  á 
chwi. 

33  A  Duw  yr  heddwch/ÿddo  gyd  à  chwi  oli. 
Amen. 

PENNOD  XVI. 
3  Paul  yn  ewuUysio  Cr  brodyr  annereh  llawer ; 
17  iit'  yn  eu  eyr^ori  hwy  i  ocMyd  y  rh/ii 
sydd  yn  peri  anghydfbd  a  rhwi/strau :  21  ac 
ar  ol  amryw  anhercnion,  yn  niweddu  gyd  A 
moliant  a  <fíoiclì  i  Dduw. 

YB  wyf  yn  gorchymyn  i  chwi  Phebe  cin 
chwaer,  yr  non  sydit  weinidoges  i  eglwyf 
Cenchrea : 

2  Dderbyn  o  honoch  hi  yn  yr  Arglwydd. 
m^it  y  mae  yn  addas  i  saint,  a^i  chynnorth- 
wyo  hi  ym  mlia  beth  bynnag  y  byddo  rhaid 
iddi  wrthych  :  canys  hithau  hefyd  a  fli  gym- 
morth  i  láwer.  ac  i  minnau  fy  hun  hefyo. 

3  Anherchwcn  PriscUa  ac  Acwila,  fy  nghy<i- 
weithwyr  yng  Nghrist  lesu : 

4  (Y  rhai  aros  fy  mywyd  i  a  ddodasant  cu 
gyddfau  eu  hunain  i  iawr ;  i'r  rhai  nid  wyf  fi 
yn  unig  yn  dloldi,  oad  hayd  hoU  cglwif 

y  Ccnhedloedd) 


S 
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$  Anharẅmóh  hefyd  yr  q^wy8  tydd  yn  eu 
tŷ  hwy.  Ánherchwch  fy  anwyl  Epenetus,  yr 
hwn  ýw  bben-íRrwyth  Achaia  yng  Nghrist 

6  Anherdiwch  Háir,  yr  hon  a  gymmerodd 
lawer  o  boen  eroin  nL 

7  Anherdiwch  Andronlcui  a  Junia,  ^ 
ngfaeraint  a'm  cyd-garcharorion,  y  rlud  sydd 
hynod  ym  mhlitli  yr  apustulion,  y  rfaai  háÿd 
oeddynt  yng  Nghnst  o  m  blaen  L 

8  Anherchwch  Ampllaa,  fÿ  anwylyd  yn  yr 
Arglwydd. 

9  Anherchweh  Urbanut,  ein  cyd-weltfaiwr 
yng  Nghrist,  a  Stachyi  fÿ  anwylyd. 

10  Anherdiwdi  Apèles,  y  profedig  yng 
Ngfarijt  Anfaerdìwch  y  ifaai  sydd  o  dyliówl 
Anitobulus. 

11  Attherdiwch  Herodion,  ty  nẃár.  An- 
harcfawdi  y  rfaai  iydd  o  dMẃjfÚi  audmu,  j 
riuû  tydd  yn  yr  Amwydd. 

19  Anfaerchwcfa  xryphena  a  Thryphoia» 
y  rfaai  a  gymmenuant  boen  yn  yr  Ar- 
glwydd.  Anhercfawcb  yr  anwyf  Persis,  yr 
faon  a  gymmerodd  lawer  o  boen  yn  yr  Ar- 
glwydd. 

13  Anfaerdiwch  RuAis  ctholedUg  yn  yi  Ar- 
glwydd,  a'ifomcfaminnau. 

14  Anfaercfawdi  Asynciitu^  Fhl^on,  Hcr- 
mas,  Patrobas,  Mercuiìua»  a'r  Wodyr  tifdd 
gyd  &  hwynt 

15  Anherchwdi  Philologu%  a  Julia,  NoCas, 
a'ì  chwaer,  ac  Olympas^  a'r  hoU  saint  y  rfaai 

^dd  gyd  à  hwynt 
6  Anfaerdiwch  y  naUl  y  Ilall  &  ehuaan 
sanctaidd.    Y  mae  cg^wysi  Crist  yn  eidi  an- 
nerch. 

17  Ac  yr  wyf  yn  attolwg  i  diwi,  fttMÌyr, 
gnflU  ar  y  rhai  sydd  yn  peri  angfaydfi»  a 
rhwystraUf  yn  eibyn  yr  athrawiaetn  a  ddyifi^ 
asoch  chwi ;  a  chifiwch  oddi  wrtfaynt. 

18  Canys  y  ifaai  sydd  gyfryw,  nia  ydynt  yn 
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lU  ein  ^urgjlwydd  leiu  Orist, 
ëitfar  eu  bol  eu  hunain;  a  thrwy  ymadrodd 
tw  a  gweniaith,  yn  twyllo  caloonau  y  rhaî 
diddrwg. 

19  Canys  eich  uftiddpdod  chwi  a  ddaeth  ax 
ledatbawb.  Yr  wyf  figanhynnyynUawen 
o'di  rtum  diwi:  eithr  myfi  a  ewyllysiwn 
i  diwi  fod  yn  ddoetfaion  tu  ag  at  y  peth 
sydd  dd^  ae  ynwiiiontuag  at  ypeuiaydd 
ddrwg. 

90  A  Duw  y  tangneftdd  a  sathr  Satan  dan 
eidi  tiaed  chwi  ar  firys.  Oras  ein  Haiglwydd 
lesu  Orist  fýddo  gyd  &  diwL    Amen. 

91  Y  mae  l'imMMua  fÿ  nghyd-weitfaiwr,  • 
Ludus,  a  Jason,  a  Sosipater,  fÿ  nghenünt, 
jn  ddi  annensli. 

1S  Yr  wyf  fi  Teriius,  yr  fawn  a  ysgrilienala 
yr  epistol  Aion,  yn  eicn  anberdi  yn  yr  Ar- 
dwydd. 

93  Y  mae  Oaius  fÿ  Uettywr  i,  a'r  boU 
^wys,  yn  dch  annerch.    z  mae  Biastua, 

SuchwyUwr  y  ddinas,  yn  eich  aanereh,  a'r 
wdCwartus. 

94  Oras  ein  Harglwydd  lesu  Gúẃajýddé 
gyd  &  chwi  oU.    Ainen. 

96  I'r  hwu  a  ddicfaon  dch  cadamhAu  yn  oi 
fyefongyl  i,  aphregetfaiad  les^ Orist  (yn  ol 
da^doMd  y  dirgdwdi,  yr  fawn  ni  soniwyd 
am  dano  er  dediiéuad  y  byd ; 

96  Ac  yr  awrhon  a  eglurwyd,  a  tfarwy 
yagrytfaynu  y  prophwydi,  yn  oi  gorchymyn 
7  tragywyddol  Dduw,  a  gyhoeddwyd  ym 
mhUtfa  yr  hoU  genhedíoedd,  er  mwyn  uftidd- 
dodflydd) 

97  I  Dduw  fr  uniff  ddoeth,  jr  bsfddo 
ffogoniant  trwy  lesu  vrist  yti  dn^wydd. 
Amen. 

4  At  7  BhuMniaid  yr  ysgrifenwyd  o  Coi^ 
inthus,  gyd  A  Phebe^  gwci&idoees  yx 
iglwys  yn  Cenehiea. 


EPISTOL  CYNTAF  PAUL  YR  APOSTOL 

AT  y 

CORINTHIAID. 


PENNOD  L 
ár  ot  iddo  gjifitreh  iddunt,  a  dSafeh  drott^, 
10  y  tnae  ^  jfn  «u  ttannog  i  undébí  12 
ae  yn  beìo  ar  eu  han^tfttundèb  hwtf.  18 
Boá  Dttw  yn  diJWta  doethmèb  y  doethiont 
21  trwt/  JBfoHnéb  fra^hu ;  26  oe  Had  yw 
9fe  ìfn  ffolw  jf  dòetíium,  ŵir  foMuog,  rufr 
boneddigion,  ond  Ís7t  28  y  jffbtt  aV  gwan, 
elr  digtadi, 

PAUL,  wedi  ei  alw  ifád  yn  apostol  lesu 
Grìst,  trwy  ewyllys  Duw,  a'r  bxawd  So«- 
Ihenes, 

2  At  e^lwys  Dduw  yr  Iion  svd(l  yn  Corintíi, 
at  y  rluu  a  sanctetddiwyd  yng  Nghrist  lesn,  a 
alwyd  yn  saint,  gyd  á  pnawfo  ag  sydd  yn  «ìw 
ar  enw  ein  Haigiwydd  lesu  Onst,  ym  mhob 
man,  o'r  eiddynt  hwy  a  ninnau. 

3  Oras  fydao  i  chTn,  a  tìuuMsnefedd  oddi 
wrth  Oduw  ein  Tad  ni,  a'r  Aiglwydd  lesu 
Orist. 

4  Yr  ydwyf  yn  dìoldi  i'm  Duw  bob  amser 
drosoch  chwi,  am  y  gras  Duw  a  loddéd  i  cfawi 
yngNghristlesu: 

5  Am  eich  bod  ym  mhob  peth  wedi  eich 
eyíbethogi  ynddo  ef,  mewn  pob  ymadrodd,  a 
phob  gwylx>daeth ; 

6  Megis  y  cadarnhftwyd  tystiolaeth  Crist 
ynoch. 

7  Fel  nad  ydych  yn  ol  mewn  un  dawn,  yn 
di^;wyl  am  dtutguddiad  ein  Haiglwydd  iesu 

8  Yr  hwn  hefÿd  a'ch  cadamh&  diwi  hyd  y 
diwedd,  yn  ddáigyhoedd,  yn  nydd  ein  Har- 
glwydd  lesu  Orist. 

9  Ffyddlawn  yw  Duw,  trwy  vr  hwn  y'ch 

Sìwvú.  ì  gymdeithas  d  Fab  t$  íesu  Orist  ein 
aiglwydd  nL 

10  Ac  yr  wyf  jn  attolwg  i  diwi,  ftodyr, 
trwv  enw  ebi  Haiglwydd  lesu  Orist,  ddy- 
weayd  o  bawb  o  honocn  chwi  yr  un  peth,  ac 
na  byddo  ymblâdio  yn  eich  plith ;  dtlur  bod 
o  honoch  wcdi  eidi  cyfiuirgysylltu  yn  yr  un 
meddwl,  ac  yn  yr  un  âum. 

11  Ganys  »  odangoswyd  i  mi  am  danodi 
chwi,  fy  miodyr,  ^  y  rhai  tydd  o  dŷ  Chloè, 
fod  cynhenau  yn  eich  plith  diwt 

12  A  hyn  yr  ydwyf  yn  ei  ddywedyd,  bod 
pob  un  o  honoda  yn  dywedyd,  Yr  ydwyf  fi 
yn  eiddo  Paul;  minnau  yn  eiddo  Apòlos; 
minnau  yn  dddo  Cephas ;  minnau  yn  tíddo 
Críst. 

13  A  lannwyd  Crist?  ai  Paul  a  aoeahoeli- 
wyd  drosoch?  neu  ai  yn  enw  Faul  y'ch 
bedyddiwyd  cfawi? 

14  Yr  ydwyf  yn  dìolch  i  Dduw,  na  fed- 
yddiús  i  néb  o  honoch,  ond  Crispus  a  Oaius : 

15  Fel  na  ddy wedo  nd)  fiedyddio  o  honof  n 
yn  fy  enw  fy  hun. 

16  Mi  a  fedyddiais  hefÿd  dylwy th  Stephan- 
as ;  heb  law  hynny  ni»  gwn  a  fedydtfiais  i 
i^  aralL 

17  Canys  m  anfonodd  Crist  fi  i  fedyddio,  ond 
i  efengylu ;  nid  mewn  doethineb  ymadrodd, 
fá  na  wnelid  croes  Crist  yn  ofer. 

18  Canys  yr  Ymadrodd  am  yjBioeB^  ilr  rhai 
oolledifl,  ynfÿdrwydd  yw;  eítfar  i  ni  y  rhai 
ctAmígt  nerth  Ouw  ydyw. 
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19  Canys  ywrifenedig  yw,  Mi  a  ddifethaf 
ddoethineb  y  doetfaion,  a  deall  y  rfaai  deaUus 
addUëa£ 

20  Pa  le y  ffUM y  doeth?  pa le nuu  yr  ysgrif- 
enydd  ?  pa  le  y  mae  ymholydd  y  byd  nwn  ì 
oni  wnaeth  Duw  ddoethineb  y  byd  hwn  yn 
ynfydrwydd? 

21  Canys  o  herwydd  yn  noethineb  Duw, 
nad  adnaou  y  byd  trwy  ddoethineb  mo  Dduw, 
fe  welodd  Duw  yn  dda  trwy  fToIineb  piQgethu 
gadw  y  rhai  sydd  yn  credu. 

22  Obl^d  y  maeyr  luddewon  yn  gofyn 
arwydd,  a'r  (íroegwYt  y n  ceisio  docihineb : 


23  Eithr  nyni  ydym  ŷn  pr^thu  Crist  wedi 
ei  groeshoeho,  i'r  ludúewon  yn  dramgwydd, 
ac  i'r  OroMwyr  yn  flblineb ; 

24  Ond  iddynt  nwy  y  rhai  a  alwyd,  luddew* 
on  a  Oro^gwyr,  yn  Orist  gallu  Duw,  a  doeth- 
ineb  Duw. 

25  Canys  y  mae  fToIineb  Duw  yn  ddoethach 
na  dynion ;  a  gwendid  Duw  yn  gryfiudi  na 
dynion. 

26  Ganys  yr  ydydi  yn  gweled  eidi  galwedig- 
aeth,  frodyr,  nad  Ilawa  o  rai  doethion  yn 
ol  y  cnawd,  nad  Ilawor  o  rai  gidluog^  nad 
llawer  o  rai  boneddigion,  a  alwyd. 

27  Eitfar  Duw  a  etholodd  ffbl-bethau  y  byd, 
fel  y  gwaradwyddai  y  doethion ;  a  gwan- 
betfaau  y  byd  a  etholodd  Duw,  fel  y  gwaiad- 
wyddai  y  piethau  cedyru ; 

38  A  phethau  distadl  y  byd,  a  nfaetfaau 
dirmyguÌB,  a  ddewisodd  Duw,  a  r  nethau  nid 
ydynt,  fel  y  diddyroai  y  petfaau  syod ; 

29  Fel  na  orfoleddai  un  cnawd  ger  ei  ftoa 
efi 

30  Eithr  jT  ydydi  chwi  o  hono  ef  yng 
Nghrist  lesu,  yr  hwn  a  wnaethpwyd  i  ni  gan 
Dduw  yn  ddoiethineb,  ac  yn  gyfiawndei^  a« 
yn  sancteiddrwydd,  ac  yn  brynêdigactfa : 

31  Fel,  m^ns  ag  y  mae  yn  yscrifenedig, 
Yr  fawn  sydd  yn  ywfboetìo,  ymmostled  yn 
yr  Aiglwydd. 

PENNOD  n. 

1  Mae  eA  yn  dangoe  /bd  ei  br^;eẅ  ^,  er  nad 
ydoedd  yn  dwyn  gyd  á  M  odidowgrwydd 
ynuẅroad,  4  neu  aaoethineb  dynol:  etto  yn 
eefyìl  mewn  4, 5 nerth  Duw t  aeynrhaŵri 
cymfẁaint  6  ar  ddoethineb  y  byd  yma,  9  a 
eynwyrdynol,  agnat  lA  gâtt  y dÿn anianel 

AMYFI,  pan  ddaetfaum  attoch,  fhidyr,  a 
ddaethum  nid  yn  ol  godidowgrwydd 
ymadrodd,  neu  ddoetninéb,  gan  fÿnegi  i  cnwi 
dystiolaeth  Duw. 

2  Canys  ni  feruais  i  mi  wybod  dim  yn  eich 
plith,  ond  lesu  Orist,  a  fawnnw  wedi  ci 
groeÁodio. 

3  A  ml  a  fûm  yn  eidi  my^;  mewn  gwendid, 
ac  ofìi,  a  dychryn  mawr. 

4  A'm  hymadrodd,  a'm  pregeth  i,  nì  ò« 
mewn  gdnau  denu,  oddoetnineb  dynol,  ond 
yn  eclurhftd  yr  Yspryd  a  nertfa : 

5  Fel  na  byddai  eicn  fiydd  mewn  doetfaíneb 
dynion,  ond  mewn  nertn  Duw. 

6  A  doetfaineb  yr  ydym  ni  yn  d  Uefiau  ym 
myag  rfaai  peifliûtfa :  dthr  nid  doetfaineb  y 
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byd  hwn,  n«  thywyaogiou  y  byd  hvni,  y  rliai 
iydd  yn  diflannu. 

7  Bithr  yr  ydym  ni  yn  Ue&ru  doethineb 
Duw  mewn  dirgelwcls  sef  y  ddoethineb 
guddìedio,  yr  hon  a  rag-ordemiodd  Duw  cyn 
yr  oesoead  i'n  gogoniant  ni. 

8*Yr  hon  m  acmabu  neb  o  dywysogìon  y 
byd  hwn :  o  herwydd  pes  adwaenasent,  ni 
•hroeshoeliaaent  Aiglwydil  y  gogoniant. 

9  Eithr  fel  y  mae  yn  y^rifieneaig,  Ni  welodd 
Uyffad,  ac  ni  chlywodd  dust,  ac  ni  ddaeth  i 
galon  dyn,  y  pcUiau  a  ddarparodd  Duw  i'r 
rhai  a'i  carant  ef. 

10  Sithr  Duw  a't<  heglurodd  i  ni  trwy  ei 
Yspryd:  canys  yr  Yspryd  sydd  yn  chwiliu 
pob  peth ;  le,  dyûiion  bethau  Duw  hefyd. 

11  Canys  pa  dtiyn  a  edwyn  bethau  dyn,  ond 
Tspryd  dyn  yr  nwn  syad  ynddo  et'í  felly 
netÿd,  pethau  Duw  nid  edwyn  neb,  ond  Y»- 
pryd  Duw. 

12  A  nyni  a  dderbyniasom,  nid  yspryd  y 
byd,  ona  yr  Ysprya  sydd  o  Dduw;  nel  y 

Íwypom  y  pethau  a  nut-roddwydi  ni  gan 
^duw. 

13  Y  rhai  yr  vdym  yn  eu  Ilefaru  hefyd,  nid 
ft'r  geiiiau  a  adysgir  san  ddoetlüneb  dynol, 
ond  a  ddysgir  gan  yr  Yspryd  Olän ;  gan  gyd- 
famu  jiethau  ysprydol  &  píieChau  ysprydoí. 

14  Eithr  dyn  aniauol  nid  yw  yn  defbyn  y 
pethau  sydd  o  Yspryd  Duw:  canys  flTonneD 
ydynt  ganddo  ef ;  ac  nis  gall  eu  gwybod, 
obÍ€M|id  yn  ysprydol  y  bemir  hwynt 

15  Ond  yr  hwn  sydd  ysprydol,  syad  ynbamu 
pob  peth ;  eithr  efe  nis  bernir  gan  neb. 

Itì  Canys  pwy  a  wybu  feddwfyr  Arglwydd, 
yr  hwn  a'i  cyfarwydda  ef  ?  Ond  y  mae  gen- 
nym  ni  fieddwl  Crist 

PENNOD  III. 

f  Bftd  llaeth  jm  gj/mmwjia  iblant;  3cj/nnm 
ac  ynMeMio  yn  aruiyddìon  o  feddwl  bpdoL  7 
Nad  yw  yr  hwn  êffdd  yn  plannu,  na'r  hum 
9vdd  yn  dýTrhâu,  ddim.  9  Bod  y  gweini- 
d/»/rion  yn  iyd-weithwyr  i  Dduw.  II  Origt 
yw  yr  umg  gyljaen»  16  fiod  dynUm  pn 
demtau  Duwt  y  rhai  17  sydd  raid  eu  cadw 
yn  eanetaidd.  19  Nad  pw  doethineb  y  byd 
yma  ond  Jffhlinẁ  gyd  â  Duw. 

AMYFI,  froílyr,  ni  allwn  lefsuii  wrthych 
megiâ  wrth  rai  ysprydol,  ond  megis 
rhai  cAawdol,  megis  wrth  rai  bach  yng 
Nghrìst 

2  Mi  a  roddais  i  chwi  laeth  i'w  yfed,  ac  nid 
bwyd :  canys  hyd  yn  hyn  nis  gallech,  ac  nîs 
gelfwch  chwaith  etto  yr  awrhon  ei  dderbyn. 

.1  Canys  cnawdol  ydych  chwi  etto :  canys 
tra  fifàdo  yn  eich  pliih  chwi  geníigen,  a 
chyimen,  ac  ymbleidio;  onid  ydych  yn 
gnawdol,  ac  yn  rhodio  yn  ddynol  ? 

4  Canys  tra  dywedo  un,  Myfl  ydwyf  eîddo 
Paul ;  ac  arall,  Myfi  wj/féiúáo  Apòlos ;  onid 
ytlych  chwi  yn  gnawdol  ? 

5  Pwy  gan  hynny  y w  PaiU,  a  phwy  Apòlos, 
©nd  gwemidogion  trMry  y  rhai  y  credasoch 
eli  wi,  ac  fel  y  rhoddes  yr  Arglwydd  i  bob  un  ? 

fí  Mvfl  a  blennais,  Apòlns  a  ddyfirhâodd ; 
iMid  Driw  a  roddes  y  cynnydd. 

7.  l'elly  nid  yw  yr  hwn  sydd  yn  plannu 
ddim,  na  r  hwn  sydd  yn  dyfîhäu  ;  ond  Duw 
yr  h  wn  sydd  yn  rhoi  y  cynnydd. 

8  Eithr  yr  hwn  sydd  yn  plannu,  a'r  hwn 
sydd  yn  dyftrhâu,  un  ydynt;  a  phob  un  a 
flderbyn  ei  DrYod  wobr  ei  nun,  yn  ol  ei  lafiir 
ei  hiin. 

9  Canyscyd-weithwyr  Duwydymni :  Uaflir- 
waith  Duw,  adeiladaeth  Duw,  ydych  chwi. 

10  Yn  o!  ý  gras  Duw  a  roddwyd  i  mi,  meâris 
pcn-saer  ceUÿdd,  myfi  a  osodais  y  syl&enTac 
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I  y  mae  arall  yn  goruwcli-adeîladu.  Ond 
edryehed  pob  un  pa  wedd  y  inae  yn  goruwch- 
adeiladu. 

11  Canys  sylfaen  arall  nis  gall  neb  ei  oeod, 
heb  law  yr  un  a  osodwyd,  yr  hon  yw  lesu 
Grist 

\i  Eithr  08  goruwch-adeilada  neb  ar  y  syl&en 
Iion,  aur,  uìan,  mcini  gwerthfawr,  coed, 
gwair,  sofl : 

13  Grwaith  pob  dyn  8  wneir  yn  amlwg: 
canys  y  dydd  a'i  dengys,  oblegid  trwy  d&n  y 
datgaddir  ef :  a'r  tàn  a  brawf  waith  pawb,  pa 
fetn  ydyw. 

14  Os  gwaith  neb  a  erys  yr  hwn  a  orawch- 
adeiladodd  ef,  efe  a  dderoyn  wobr. 

15  Os  gwaith  neb  a  losgir,  efe  a  gaiff  golled : 
eithr  eie  ei  hun  a  íÿdd  cadwed^ ;  etto  feUy, 
megis  trwy  dán. 

16'  Oni  wyddoch  chwi  mai  teml  Duw  ydych, 
a  bod  Yspryd  Duw  yn  trigo  ynoch  ? 

17  Os  liygra  neb  aeml  Duw,  Duw  a  lygia 
hwnuw :  canys  sanctaidd  yw  teml  Duw,  yr 
hwn  ydych  chwi. 

18  N a  thwyUed  néb  «i  hunan.  Od  oes  neb 
yn  eich  mysg  yn  tybied  ei  fod  ei  hun  yn 
ddoeth  yn  y  byd  nwn,  bydded  Sbl,  iêl  y 
byddo  doeth. 

19  Canys  doethineb  y  byd  hwn  iydd  flfolincb 
gyd  ä  Duw :  o  herwydd  ysgrifènedig  y w,  Y 
mae  efe  vn  dal  y  doethion  yn  eu  cyirwyadra. 

2U  A  thrachem,  Y  mae  yr  Arglwydd  yn 
gwybod  roeddyliÁu  y  doetlüon,  mai  ofer 
ydynt 

21  Am  hynny  na  orfoledded  neb  mewn 
dynion :  canys  pob  peth  sydd  eiddoch  diwi : 

22  Pa  un  Dynnag  û  Paul,  ai  Apòlos,  ai 
Cephas,  ai  y  byd,  ai  bywyd,  ai  angau,  ai 
peuiau  presennol,  ai  pethau  i  ddyfod ;  y  mae 
pob  i)etn  yn  eiddoch  chwi ; 

23  A  chwithau  yn  eiddo  Crist;  a  Christ  yn 
dddo  Duw. 

PENNOD  IV. 

1  Pa  tfyfnjf  o,  ddyîid  éí  um&uthur  o  uteinid- 
(^on.  7  Nad  oea  gennjfm  ni  ddim  a'r  nas 
dBrbyniasom.  9  Bodyr  apostolion  yn  ddfye/t- 
au  fr  byd,  t'r  angdiân,  ac  i  ddunion  /  Ì3yn 
ysgubion,  aeynsorodybyd:  15  aeerhynny 
eu  bod  yn  dadau  i  ni  yng  Nghrist,  16  ac  y 
dylem  ni  eu  dUyn  hwy, 

Ij^ELLY  cyfrifed  dyn  nyni,  me^s  gweinid- 
ogion  i  Oríst,  agoiudi-wylwyT  ar  ddiigel- 
edigacthau  Duw. 

2  Am  ben  hyn,  yr  ydys  yn  diiewyl  inewn 
gomch-wylwyr,  gael  un  yn  flEÿddlawn. 

3  Eithr  genuyf  fl  bychan  iawn  yw  fy  mamu 
gennych  chwi,  neu  gan  fiun  dyn :  ae  nid  wyf 
chwaith  yn  fy  mamu  fy  hun. 

4  Cauys  ni  wn  i  ddim  amaf  fÿ  hun ;  ond  tb 
hyn  ni  m  cyflawnháwyd :  dtlúr  yr  Atglwydd 
yw  yr  hwn  sydd  yn  fy  roamu. 

5  Am  hynny  na  fiemwch  ddiin  cyn  yr  amser, 
hyd  oni  ddelo  yr  Arÿwydd,  yr  nwn  a  oleua 
doirffclion  y  tywyUwch,  ac  a  eglura  fwrtadaa 
y  caionnau :  ac  yna  y  bydd  y  glôd  I  bob  un 
gan  Dduw. 

6  A'r  pethau  hyn,  frodyr,  mewn  eyffëlyb- 
iaeth  a  fwríats  i  attaf  fy  hun,  ac  at  Apòíos, 
o'ch  achos  chwi :  fèl  y  gallech  ddysgu  ynom 
ni,  na  synier  mwy  nag  sydd  ysgriranedift  fiel 
na  byddoch  y  naiU  dros  y  Uall  yn  ymchwyddo 
yn  erbyn  arall. 

7  Pwy  sydd  yn  gwneuthur  rhagor  riiyngoc  ti 
acaraUf  a  pha  beth  sydd  gennyt  a'r  nas 
derbyniaist?  ac  o«  derbyniaist,  rabam  yr  wrt 
ti  yn  gorfoleddu,  megis  pe  bait  neb  dderbyiî  * 

8  Yr  ydych  chwi  yr  awrhon  wcdi  eîcii  di- 
waUu,  yr  ydych  chwi  yr  awrhon  wedì  doh 
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cyfbcthogn,  chwi  a  deyrnaaaaoch  hebddom 
ni :  ac  och  Dduwna  baech  yn  teymasu,  fel  y 
caera  ninnau  deyraasu  gyd  â  chwi. 

9  Canys  tybied  yr  wyf  ddarfod  i  Dduw  ein 
dangos  m  yr  apmtolion  diweddaf,  fel  rhai 
wedi  eu  bwTw  i  ansau:  oblegid  nyni  a 
wnaethçwyd  yn  ddrych  i'r  byd,  ac  i*r  angel- 
ion,  ac  1  ddynion. 

10  Yr  y4vni  ni  yn  ffyiiaid  er  mwyn  Crist,  a 
chwithau  yn.  ddoethion  yng  Nghrist ;  nyni 
yn  weiniaid,  a  chwithau  yn  gryfion ;  chwy- 
chwi  yn  anrhydeddus,  a  nmnau  yn  ddir- 
mygus. 

11  Hyd  yr  awrhon  yr  ydym  ni  yn  dwyn 
newyn  a  syched,  ac  yr  ydym  ni  yn  noethion, 
ac  yn  cael  cemodiau,  ac  ýn  grwydraidd ; 

12  Ac  yr  ydym  yn  llafurío,  gan  weithio  ft'n 
ôwylaw  ein  nunain.  Pan  y  n  difenwir,  yr 
ydym  yn  bendithio ;  pan  y'n  nerlidir,  yr  ydym 
yn  ei  ddloddef ; 

13  Pan  y'n  ceblir,  yr  ydym  yn  sweddlo :  fel 
ysgubion  y  byd  y  gwnaethpwydi  ni,  a  sorod 
pob  dim  hyd  yn  nyn. 

14  Nid  i'ch  gwaradwyddo  chwi  yr  ydwyf  yn 
ysgrifenu  y  i^hau  hyn ;  ond  eich  rnybuddio 
yr  wyífel  fy  mhlant  anwyl. 

15  Canys  pe  byddai  i  chwi  ddeng  mil  o 
atlirawon  yng  Nghrist,  er  hynny  nid  ùes  i 
ehufi  nemmawT  o  dadau :  canys  myfi  a'ch 
coihedlais  chwi  yng  Nghrist  lesu,  trwy  yr 
efengyl. 

16  Äm  hynny  yr  wyf  yn  attolwg  i  chwi, 
byddwdi  adiìynwyr  i  mi. 

17  Oblegìd  hyn  yr  anfonais  attoch  Tlmo- 
theus,  yrnwn  yw  fy  anwyl  fab,  a  ffvddlawn 
yn  yr  Arglwyda,  yr  nwn  a  ddwg  argóf  i  chwi 
fy  flyrda  i  yng  Nghrist,  raegis  yr  wyf  ym 
mhob  man  yn  athrawiaethu  ym  mhób  ^g- 
Iwys. 

18  Ac  y  mae  rhid  wcdi  ymchwyddo,  fel  pe 
bawn  i  heb  fod  ar  fcdr  dyfòd  attoch  chwi. 

19  Rithr  mi  a  ddeuaf  attoch  ar  fyrder,  os  yr 
Arglwydd  a'i  myn ;  ac  a  fynnaf  wybod,  nid 
ymadródd  y  rhai  sydd  wedi  chwyddo,  ond 
eu  gallu. 

2<)  Canys  nid  mewn  ymadrodd^  mae  teymas 
Dduw ;  eithr  mewn  gallü. 

21  Beth  a  fynnwch  chwi?  ai  dyfod  o  honof 
íì  attoch  chwi  â  gwYalen,  ynte  mewn  caríad, 
ac  yspryd  addfwynder? 

PBNNOD  V. 

1  Bod  y  gvor  godinebw  ii  yn  cuihoe  o  gywUydd 
iddyntt  yn  hytrach  nag  o  orfoledd.    y  Rh»*d 
yw  yrnlanháu  oddi  tvrth  yr  hen  l^in,    10 
V  <kflid  citio  oddi  wrtb  anfad  ddrwg-weith- 
rfrìtrtfr, 

MAE  y  gair  yn  hollol,^  yn  eich  plith 
chwi  odincb,  a  chyfryw  odincb  ag  na 
enwir  unwaith  ym  mysg  y  Cenhedloedd ;  se/ 
cael  o  un  wraig  ei  daa. 

2  Ac  yr  ydych  chwì  wedi  ymchwyddo,  ac 
ni  alarasoch  ÿn  hytrach,  fcl  y  tyn'nirt  o*ch 
mysg  chwi  y  neb  a  wnaetìi  y  weitnred  hon. 

3  Canys  myfi  yn  ddìau,  fèl  absennol  yn  y 
corph,  etto  yn  bresennol  yn  yr  yspryd,  a 
fieroais  eisoes.  fel  pe  bawn  bresennol,  am  yr 
hwn  a  wnaetn  y  peth  hwn  felly : 

4  Yn  enw  ein  Harglwydd  lesu  Oríst,  pan 
ymgynhulloch  ynghyd,  a'm  hyspryd  innau, 
grd  a  gallu  ein  Harglwydd  lesu  Gnst, 

o  Draddodi  y  cyfryw  un  i  Satan,  i  ddinystr 
y  cnawd,  fél  y  byddo  yr  yspryd  yn  gadwedig 
yn  nydd  yr  Ai^lwydd  lesu. 

6  Nid  da  den  gorfoledd  chwi.  Oni  wydd- 
och  cl^wi  fod  yâiydig  lefain  yu  lefeinio  yr 
holl  does  ? 

7  Am  hynny  eerthwch  allan  yr  hen  le&tn, 
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fel  y  byddoch  does  newydd,  mçgls  yr  ydyeh 
ddilefemllyd.  Canys  Crist  ein  pasc  ni  a 
aberthwya  drosom  nL 

8  Am  hynny  cadwn  wyl,  nid  ft  hen  lefain, 
nae  ft  leSaln  malais  a  drygìoni ;  ond  &  bara 
croyw  purdeb  a  gwirìonead. 

9  Mi  a  ysgrifenais  attoch  mewn  llythyr,  na 
chyd-ymgymmysgech  â  godinebwyr. 

lU  Ac  nid  yn  hollol  4  godinebwyr  y  byd 
hwn,  neu  ä'r  cybyddion,  neu  á'r  cribddeil  wýr, 
neu  ftg  eilun-addolwyr ;  oblegid  felly  rhaid 
fyddai  i  chwi  fyned  allan  o'r  byd. 
11  Ond  yn  awr  mi  a  ysgrìfenais  attoch,  lui 
chyd-ymgymmysgech :  os  bydd  neb  a  enwir 
yn  frawd  yn  otûnebwr,  neu  yn  gybydd  neu 
yn  eilun-addolwr,  neu  yn  ddifenwr,  neu  yn 
reddw,  neu  yn  gíribddeiliwr ;  gydft'r  cyfryw 
ddvn  na  chyd-fwytta  chwaith. 
\í  Canys  beth  sydd  i  mi  a  farawyf  ar  y  rhat 
sydd  oddi  allan  ?  onid  y  rhai  sydd  oddi  mewn 
yr  ydych  chwi  yn  eu  bamu  ? 
13  Fithr  y  rhai  sydd  oddi  allan,  Duw  sydd 
n  eu  bamu.  Bwrìwch  chwithau  ymaith  y 
yn  drygionus  hwnnw  o'ch  plith  chwL 

PÊNNOD  VL 

I  Na  ddylai  y  Corinthiaid  Jlino  eu  brodyrf  trwy 
fyned  fr  gyfraith  d  hwynt :  6  yn  enwedi^ 
ger  bron  y  rhai  digred.  9  Na  chaiff  y  rhui 
anghyfiawn  etifeaau  teyma»  Dduw.  1 5  Bod 
ein  iryrph  ni  yn  celodau  i  Cristf  19  ac  yn 
demlau  Cr  Yspryd  Gíân:  16, 17  aeam  hynny 
na  ddylid  moru  halogi. 

AFEIDDIA  nebohonoch,  a  chanddo  fatter 
yn  crbvn  arall,  ymgyfreitlüo  o  flaen  y 
rhai  anghyfiawn,  ao  nìd  o  flaen  y  saint  ? 

2  Oni  wyddoch  chwi  y  bama  y  súnt  y  byd  ? 
ac  os  trwoch  chwi  y  l>emir  y  oyd,  a  ydych 
chwi  yn  anaddas  i  famu  y  pethau  Ueiaf^? 

3  Oni  wyddoch  chwi  y  bamwn  ni  angelion  ? 
pa  faint  mwy  y  pethau  a  berthyn  i'r  by wyd 
hwn? 

4  6an  hynny,  od  oes  gennych  faraedig- 
aethau  am  betnau  a  berthyn  i'r  bywyd  hwn, 
dodwch  ar  y  &ingc  y  rhai  gwaelaf  yn  yr 
eglwys. 

5  Er  cywilydd  i  chwi  yr  ydwyf  yn  dywedyd, 
Felly,  onid  oes  yii  eich  plith  gymmaintac  un 
doeth,  yr  hwn  a  fedro  famu  rnwng  ei  flroayr  ? 

6  Ond  bod  brawd  yn  ymgyfireithio  &  brawd, 
a  hynny  ger  bron  y  rhai  digred. 

7  Ÿr  awrhon  gan  hynny  y  mae  yn  hollol 
ddiífyg  yn^ich  nlíth,  am  eich  bod  yn  ym- 
gyfireitnio  ft'ch  giìydd.  Pah'am  nad  yaych  yn 
hytrach  yn  dloddef  cam  ?  paham  nad  ydych 
yn  hytrach  mewn  coUed? 

8  Eithr  chwychwi  sydd  yn  gwneuthur  cam, 
achoUed,  a  hyimy  fV  brodyr. 

9  Oni  wyddoch  chwi  na  cnaiflf  y  rhai  ang- 
hyfiaMm  etifeddu  teymas  Dduw  ?  Na  thwvllei 
chwi :  ni  chaiíf  na  godinebwyr,  nac  eflun 
addolwyr,  na  thorwyr  priodas,  namaswcdd- 
wyr,  na  gwrry w-gydwyr, 

10  Na  Uadron,  na  chybyddion,  nameddwon, 
na  difenwyr,  na  chnbddeUw^nr,  etifeddu 
teyraas  Dduw. 

11  A  hyn  fîi  rai  o  honoch  chwi :  eithr  ẃwi 
a  olchwyd ;  eithr  chwi  a  sancteiddiwyd ;  eithr 
chwi  a  gyfiawnhftwyd,  yn  enw  yr  Aiglwydd 
lesu,  a  thrwy  Yspryd  em  Duw  nL 

12  Pob  peth  sydd  gyflreithlawn  i  mi,  ond 
nid  yw  pob  peth  yn  llesftu ;  pob  peth  sydd 
gyfreithlawn  i  mi,  eithr  ni'm  dygir  \  dan 
awdurdod  gan  ddim. 

13  Y  bwydydd  i'r  bol,  a'r  bol  i*r  bwydydd  : 
eithr  Duw  a  ddinystria  hwn  a  hwythau.  A 'r 
oorph  nid  jfw  i  odmel^  ond  i*r  Arglwydd ;  a'r 
Arglwydd  i'r  corph. 
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*«ŵ; 


I  éltÉtt  nn  hrnD)'  ä  gji 
Ciiit,    ëll  fwnniUmr  ^d 

11  OdI  wTddacb  chirí  'tai  n  hmi 
CTillaljhuiuiii.Tnimisrphr  cvi 

•7  OntljTÍwii  ■  fyo^rUIlr  i'i  i 

I»  ftiflmlwcb  odhich.  Pobpiwhoi.- 

íni,  oildl  «ilMi  i'wgorTih  riMe:  oodîrhwii 
>¥«  }n  jpumeliu»  4Tdd  rn  pndiu  jn  «rtmi 
n  «*pli  a  hun. 

}»  OnJ  wyddDch  diwi  foi  tieh  corph  ni 

teal  i'i  Yiprjnl  Olin.  Hdd  ynnch,  yr  hwn 

J'  yjr^r' " W*l  H»°  Dduw,  u  nad  jíji* 

Ii  y  prynwjfi  rhwi;.gi 

uìijddelddaDuw. 

PBNNO»  \ai. 

J  l'iiHf  ^TMa  wlwftì  am  Iriûdatr  ineg 
•UHn  nRt/nda'.  ».  nf  RtoU  I  («6  dt 
r  líäi  mtmMu  f^m^^'  aSücarl 

A I  ddyn  lu  ch  jl 


3  Eíioddcd  J  fwT  i'T  wnlfi  lidjlcdui  ewjUyi 
da:  a'r  un  wächi  y  wnlii  íì  b — 
t  Nlil  ns  i"!  wnlg  fBÌdi^Di 


s« 


îiäft 


B»ilodiyraTûi 


pircliyiDyii»  Díd  pijfi  cAifWa,  iẃd  yr  Ái- 
«Iwydil,  Njid  ymadawo  ^twTHÌg  odili  wrth  d 

eymBiodtibii'f  gwTL  una  oiiyimcd  y  gwr 
■•  ■-wnbTlÌcUlẅwalyd  yiwyf  (i,  nid 


wnhadoil  hi  cC 


yi  hoo  y  mu  Iddi  WT  dlml, 
pddliwa  1  diigo  tyd  i  hí  ni 

14  Cviy4  V  gwr  dirnd  ji  nncteiddir  tiwj  y 
wrW^  tri  wndg  ddWRd  >  lucleiddiT  Irwy  j 
Cwr,    P«  ftmgci^  uua  jn  ddliu  fyddal  dch 

'  Miu^iTrdadjii  ■  yẅicdj,  jmiit- 
r  y  bnwd  Dni  y  chnei  gMh 


unj  injiẁ^lifu  ij  Argiwydd  ilw  ^  un, 
IWÍyrhodicd.    AcŵlhínTTwjfjnoidolnio 

^lÌí'^Mb  w«U  ti  «i.»iu>  nu  .d- 
g^dedddfamRHdíiid.    A  •Iwjd  [^"í^ii 

19  EDWHdiHi  nld  yw  ddim,  a  dTenwaed- 
JHÌ  Did  jw  ddim,  ond  adw  goiẃyinjniiiii 

io  Pob  un  yn  ji  ■iwciligielli  y  galwyd  ef. 


n  CBlyi  jr  hwn,  ieef  yn  w»^  .  „,. 
JI  Aiglwydd.  gwr  ihjdd  i'r  íigiwjdd  jdi 

ÌwT^gWBÌ 


prynwyd;  lu  fyddwdi 

H  Tn  yi  hjn  y  gniwjd  poli  un,  tiodyi,  yn 
aypny  ■rfaiẅd  gja  i  Duw. 
B  SHhr  BB  wyiyfan,  nid  oh  gnnyf  o^ 
efaymyn  yi  Át^ydd;  ond  bem  yr  Jdwyf 


»  A  wyt  11  yn  Thwym  i  wnigr  tw  cbtii  df 
oUwng  yn  [hjdil  A  wyt  ti  yn  ihjtld  oddl 
wnh  wi^  t  lu  chflit  wniB- 

n  AeinnHodi  iu^  ni  pbcchaiiti  le  « 
PiloifaigwfTyf,  nlphecnijdd:eihynrn'y  cyf. 

&J  *lyd,fn)d»r, 


Wwjad: 


!°'y'b)Sl  hwn 


...  — ..,„.. id  j*  «aOBll. 

1  tydd  hdi  bifodl,  iydd  jn  goblu  un 
ji  Aigiwjdd,  p,  —"  -  •-"' 


Twcdodd,  fljdd  jagr4 


e  gwthnilaeth  fa(<Vd  ihwng  gwi^ 
f  ni>eyihaotyddhebbiTvdl,n 

Jpclhcu  ndd  yn  iiailh™  i'r  Ai. 
j  fajddo  hi  Buicttidd  y^nÿiçrph 
:*ey  mBeyihoniyddwedipiTcHll, 
yti  aiD  oetJuu  bydoi,  jwfbdd  y  thyiiga 

3!  I  viydwjf  yndddjwedjdcillDild 

.cL....Q.vJhuiuln,  nld  I  osöd  migl  lchwi, 
dthi  tt  mwjn  gwedd«ldd-dnt,  a  ^fid  Ijnu 
■rrlh  JT  Amwjod  yn  àdlwthao. 

36  ẃd  D)  jw  Deb  n  IyUBl  ej  M  jp 
inweddaidd  ta  •(  et  ■  njiẅ  od  «  hl  dioi 
iodui  tí  hoediin,  ■  bod  jn  inâid  gwneflthm 
tUj:  (wuEd  1  tfB"''.  idd  yw  yn  ptelui : 

37  Ond  yr  hwn  tydd  yn  tefyH  jn  úcr  yn  a 
nlco,  Bc  jn  ■fiBÌd  iddö,  u  i  ■neJdUntŵddo 
■r  d  twj^ji  ci  hui^  h:  ■  lOddJdd  d  ^  ir 


PEHNODAU  ni.  ' 


hynnT  jn  9í  gHjon,  ar  gadw  o  bona  d  vTr}f ; 

ÌabilDd,  irddyuMieuthuryuddiiDDdyr 
m  Did  yw  yD  ei  nHddi  yu  diTchI,  iydd  yn 
ewncuUiur  yn  welL 
3»  Y  mte  iwnij  yn  riiwjm  with  y  RrfraHh, 
Ir*  fyddo  liyw  ti  ^^ ;  ond  o  byáá  marw  a 
ffWT.  y  mu  hi  yn  Thydd  I  bnnU  y  neCi  í 
Iynaù ;  yu  unb  yn  vt  Anilwydd. 
ÌU  BUir  dedwydd^ll  y  w  hi  <h  erji  hl  fMly, 
yn  iy  muu  h  le  yr  ydíryf  âniuu  ya  tylned 
toi  Yapryd  Duw  gennyr. 

PENNOO  VIII. 

offnmmtr  iìäü^  9,  9  NaltlÉiUm  ni 
jrniii-arJtoTd  lin  rhtdi<il  CrMliaiûgalili,  I 
rwyitnt  ẅv  brodyf:   11  €t/ìirffiwytio  tín 

EITUB  jun  yr  fayn  ■  Abaithwyd  1  «Uuiiod, 
ni  4  wyddüiB  fbd  gao  llÄWh  o  honüm 
wybodaeth.    □wybodncth  aydd  yn  diwyddo, 
dthl  cuìk1  lydd  yn  idellwlu, 
S  Eithr  OB  y  w  neb  yD  tybied  f4  fod  yd  Rvy- 
'    bod  dim,  ni  ŵyr  ew  aUo  ddim  feL  y  dylu 

4  Am  fwyUAüui  hyimy  o't  pettitu  Aaberthlr 
ä  Canyi  cr  bod  rhai  a  elwir  jn  dduwiaii, 

1^4^  ^l^duwiTu  ^wer,*'K'sn(l<'y^ 
6™thr  I  ni  niá  ™  a~i  un  Duw,  .  Tid,  oT 

hwnt'nirupobpeth,  t  nìnDiui  yoddD  «f;  ac 

un  Aígl"»dd  leni  eriit,  uwy  jri  hwn  »  nac 

l>ahTiòth,^iiujiiuuLiwyddpe£ 

hydy  pryd  hwii,  «ydd 
01  bwyMwn,  ynlüiut 


íeÜunod; 

'iì'îíè' 


hwj«ro  fy  miBwiL  i 
bef  i  mi  rwyttm  iy 


leuciHfuHjood  et  *p 
1  y  pethBU  ■  obeitbwyd 

111  lèily  yn  erhyn  y  brodyr,  u 

gydwybod   hwy,  yi  ydyi4l 

—  ,Ti  erbyn  Ciiat 

■ydd  psham,  n  t"  bwyd  yn 

miBwí  ni  ílrytiíf  A  gig  ÍJÛi, 


I  YmaêtíifnáiBí^eirvá^i7iKyàVifriit 

iŵŵSísS'Ä'is 

/n/trufitByinewntrvtlitS3naiû^ynaŴùto 
riDMlr  l  mb,  meum  pMau  ^ffrtẅí  M 
Bòi  titt  t^fw^  ni  m  de^  f  yrfiu 
rVII>  wyf  II  yn  npostOlF  OHid  wyfll.Tii 
LTifiTddr  onl  weUi  I  leni  OiiR  eln  Hii- 
ilwydi  t  cpüld  fy  ngWAÌlh  1  ydycb  cbwl  yu  yf 

t  uddwyfyniroitalleDilIl,  ettoyi  wyí  i 


yn  yr  Ár^lẃydc 
3Íy  ymddien 
«fẁdoaiid 


J  i  Bmaiu  o  amgyldi 
lyr  yr  Argíwydd,  bc 


n  goballh  y  dylal  yi 


,  yn  jlinnu  íwinllin,  u 

. —  ,  „  , -,^~.  i?i  (frwyth  hi?  neu  pwy 

iydd  yn  ponhi  pnLÌdd,  ac  nid  yw  yn  bwytta 

fl  Al  yn  ol  dyn  yi  wyf  fl  yn  diwedyd  y 
pélhiu  Wl  nai  onM  yw  y  ddöWhedd  yn 

9  Cwyi  ^«lif^iiedlg  yw  yn  Twddf  Hdbi. 
Na  cliau  talta  yi  ydi  tydd  yn  dytuu.  AJ  droe 
ychsln  y  mBeDuw  yn  gofilu  Ÿ 

wyd,  main 

>IOdlg,Bt< 

gyftBnnog  o  í  c 

pndol,  ai  mawi  îẅ'âi  nyüi  ■  Mîm  eicti 

IS  Oi  y w  oidU  yn  ffyfìaiinogtofi  o>  awdDH 
dod  Aon  ainoch  I  onia  wdyiit  nl  yn  hyliBdir 
Eilhi  idd  BifbiaHim  Sji  iwdurdoa  hon: 
and  goddtf  yi  ydym  bob  petb,  fU  na  lOddnB 
ddhn  Awyiii  i  tAiinn  fìiia. 

];i  Onl  wydilodiâiwi  fod  y  ih^  iydd  yn 
gw]inithuipetriaucyi8egiedlg,ynbwyttiio'i 
cyBeirT  »í  rtud  iydd  yn  gwaanaethn  ji 
allin;  yutfyd^yfimmogiẁ  o^  BUorr 

11  Fẁyliet\'d  yi  oidíSnodd  yr  Atglwydd, 
l^  rìi^  fyád  yn  pRgetha  yi  efhníTl,  fyw 

1£  Bilht  myfl  Bid  ■ifis'ali  yi  un  o^i  pathaB 

hyn :  ae  nìd  ngiiteiBlB  y  pethau  hyn,  Id  y 
t.-wnelid  fUly  1  ml ;  canyi  gwell  fiB  i  ml  biw, 
Dl  gwneuthui  o  neb  fy  npafBledd  yn  rHa. 
Ifi  Canyi  oe  piegetbaf  yi  efbnffyL  t^  oei 
oifoledd  1  nd ;  eauya  angnenihald  a  osodwyil 
aimf ;  a  gwae  fydd  i  cm,  onk  phnffetbnf  yi 

IT^yi  01  ^wnBf  hyn  o'm  bodd,  y  n»e  I 
mi  wobr^  ondoB  o'Tn  ntnfbdd,  ymddiricdwyd 
iir'  -■■■  y  gorchwyl, 

11  vobr  ■ydú  I  ml  an  byiuiy?  Sod  i 
ml  rfeufytwyf,  oaod  efeógyl  Cntf  yn 


ta-b  mfB^B- 


-■ijtewyf  tl  Bi 


^Sî 


11  wan,  fẅ  yr  yanlllwn  y  Rwânl&id:  mf  b 
iDwoeuthupi  yn  bobpetfa  i  hiwb,  fèJ  ygallHn 
<n  bDllol  gidw  rh^. 

ISA  byiip  wjf  fl  yn  d  wnBuihuiormwyn 
II  eftlẅ'.  ™  y  hi  gŵneler  yn  gyd.gyft»nnDg 

H  OdI  wytUoch  ebwl  fod  y  ihai  aydd  yn 
hödeg  mewn  gyẁ  >  Bld  yn  thsdEg,  ond 


sisŵsa"""""'" 

S9  Ac  TiDHpobiinft^iyddynTiDdr.-  _, 
jit  jm^w  na  mbnb  pelh :  &  hwyni-hwT 

nynl.  ud  ■nlLyfndle. 

18  ¥r  wjffl  gm  hTnny  fclLj  jn  líwdeg, 
meffit  ir  «ncu  i  MJy  yr  VTf  yn  ymflm 
aHftUimyncHiDyrmwyr, 

í7<Md  yT  wyrHyn  HHpi  h  njthoriih,  acyn 
n  dlt*yu  yu  ficth ;  ihjLg  inij  mewn  U1I  modd, 
— "  l  ml  bicgnhu  L  ™LI,  lòd  (y  h- 


--   -  -JÍ,   7  oN*  corWẂI'^u  /iiDíT   Lf  yll 
iìampiBìi  I  n^    14  fìAoU  (  fli  lefiElrd  «^u- 

A  C  nl  íynnwn  i  chwi  fcnl  hib  wybmi 
mjmed  oll  En^  y  diẅt^ 


Tirydnlj  (Wiyi  hwj  B  yCu4llt  o't  LJiaJjj  yi- 
prydoL4  0eddyncinLytl:a>flralVDeddChfl) 
Í^LthtnllîU  Daüw  fcddlswnicrlian  fwyaf 
o  hohynt:  cuyi  owympwyd  hwynl  "  " 


^Âfílí^dS'dídi'uil.ad         .  . 

0  honynt  hwy;  tel  y  nue  yn  yHii&ne 

ELileddÖdd  r  bÁL  Ì  fWylu  u  t  yl^  acs  I 

8  Ac  u  DdLuebwn,  ffil  y  ffodinebodd  rhaL  o 
huhynl  hwy,  K  y  Fynhlodd  mewn  un  dydd 
dùi  mLE  ùx  ìnfiäiD- 

»  Ac  IL3  ihemüwn  Qtúi>  mena  My  ^(^odd 
rtuì  0  honynt  hwy,  un'u  dLHiywiwydgan 

líi  Ac  ni  rwenechwch,  niMlsy  fpTgtiachodd 
iLuLohunyiUhwy,  ua'uaittrywiwydginy 

L1  A'r  pethAu  hyn  oLI  a  ddLgwjddawit  yn 
lUmiiLau  Iddynt  hwy,  u  a  ywnfenwyd  yn 
fhylnidd  I  nlUDAU,  IT  y  rhtl  y  dÁeth  terTyiiui 


yn  irfyU.  ed^chcd  nn  •ŷfthlo. 

ämaflodd  jnoch  demtsil* 
Ihi  ITyddlswn  fu  Duw, 


ddljjiüfh 
Lh  tal  iynhwyrDl : 


hCri«ywí™ 


ItfBdrychwch  ar  yrltrael  yn  i>J  y^ 

jD  ey^înnosion  o  r  BllorT 
IDBeth^taynnyyrydwyryn  el  d 


eo  [hid  <  pethiu  y  mai  j  Cnhodlaedd  jn 
eu  haberthu.  I  nyttireulUlo  T  maenl  jrti  eu 
habenhu.  u  nLd  iDduw.  Nf (ýnnwn  t  ebwi 
fod  jn  arfimnnDetDH  ft'r  cylhreuLlaJd- 

SL  iei  cllweh  ^b\  o  phtol  yr  Aiglwjdd,  ■ 

nnDDgioii  D  fwrád  jr  ArglwyddL  alBTBry 

%  Al  gjmi  yi  AigLwjdd  I  eMdlgedd  yr 

íi  Fob  pcth  ijdil  gyfMUilm  I  mi,  Wthr 
nld  yw  pbb  peth  jn  UeeAu:  pDb  ucth  iydd 
|yfrMüiliwntnii,nlhrold  jwpoipeft  yn 

3S  Bfih  bynnBff  ■  werthir  yn  j  ẁb,  bwyt- 
lÈwch ;  heb  ofjn  dim  ct  mwjn  cjdwybod. 
ffi  Canyi  làiäo  ji  J^wyii  y  ddaeai,  a'L 

Í70i  hyáá  ì  ncb  o'r  rhal  dicrod  cieh  g^m- 

ym^vn  dim  er  mwyn  cjdwyt»d, 
91  Eithi «  dywed  neh  •nhyeh,  Pech  wedL 

er  m  wyn  cÿdw  jboif :  canyiâùo  yr  Aiglwjdd 

jr  elddD  uülf:  canji'pahim  j  bemlr  fj 
rhyddid  L  gan  cjdwjbod  vd  arBlLy 

30  Ac  ot  wjf  (1  trwT  iBi  yn  cymmeryd  cjf. 
ran,  pAham  ym  aẅtìi  am  y  psh  jt  wyf  yn 

31  Pa  un  bynnaff  pa  hynny  al  bwyoa  al 
boh  pelh  er  sneonlanc  i  Dduw. 

Byddwch  îtiSii^  Hmmgwydd  l'i  ludd- 
au  ac  ii  Cenhedloedd  hc^  le  i  cglwym 

33  Mci^ii  yl  ydwyf  tlnnau  yn  rfiyngu  bodd  i 
bawh  ym  mhah  pëth ;  hcb  gei^  fy  ILbJld  ry 
huD,  DDd  ilaátt  ILawonieddL  fid  y  byddoDi 

PBNNOD  H. 

Ynatŵrttmtmniduhiout  4am  Jbtf  ew 
rwír  ni  r  immilMiWmdiì  ttnaẅd  yn 

«dii  aninfii  tiPinitr  Immimi. 
Tí  YDDWCH  ddiLynWTr  i  mi,  IM^  Jlr  i«(í 

í  Yr  ydwjr  yti  elch  eumd,  Itodjr,  elch 
t»d  yn  fy  nffhaflD  I  ym  nihob  peth,  ae  yn 
daly  lnidaodiadau,fbly  nddadaialchwi. 

ì  Eithr  ml  a  fjnnwn  i  ehwL  wybod,  maj  ^wn 
poli  gwr  jw  CHit;  ■  phflD  y  wTalg  jnc  y  gwt ; 
■  phen  Cria  |ii>  Duw. 

A  Fob  gwi  jn  gweddlD,  HU  yn  prophWo, 
lphHhainäbea,ijddTncywlLirddioci  bcn. 

i  Bithr  pDb  AWTaÌr  yD  gweddlo,  nen  yn 
prophwjdD,  ya  iiennoen,  tydd  yn  cjwijydd- 
1d  ei  nhcn :  ranyi  yr  un  yw  ■  phë  byddai 

x>di  ei  heUIIo. 

^  í"^'  hcÄd^^  "'  "toÌnt*  **  ""^ 
chnelflo.  ncu  ci  lieilllo,  gwiwed. 

7  CatiYi  gwr  yn  wir  ot  ddyJai  wÌHo  lui  ef 
ben,  ■indliiIyDddelwaiwmiencIhiw; 
>'r  wroiir  yw  lOgonianlTS^- 


P2NN0DAÜ  XI.  XII. 


9  AcMii  chrewyd  y  gwr  er  mwyn  y  wrùg ; 
eithr  y  wnüg  er  mwyn  y  gwr. 

JO  Àm  hynny  y  dylai  y  wnûg  fod  ganddí 
awdurdod  ar  ei  phôi,  o  herwydd  yr  angei- 
lon. 

11  Er  hynny  nid  ífw  na'r  gwr  heb  v  wraig, 
na'r  wndg  heo  y  gwr,  yn  yr  Arglwydd. 

12  Canys  yr  un  wedd  ag  y  nuu  y  wraig  o'r 
gwr,  felly  p  mae  y  gwr  trwy  y  wraig :  a  phob 
peth  t!fdd  o  Dduw. 

13Bemwch  ynoch  eich  hunain,  ai  hardd  yw 
i  wraig  weddlo  Duw  yn  bennoeth  ? 

14  Onid  yw  naturiaetli  ei  hun  yn  dch  dysgu 
chwi,  os  gwalU-laes  a  fydd  gwr,  mai  am- 
raharch  yw  iddo? 

16  Eithr  os  gwraig  a  fydd  gwallt-laes,  clod 
y  w  iddi :  oblegid  ei llaes-wallt  a  ddodwýd  yn 
orchudd  iddi. 

16  Od  oes  nẁ  a  fyn  fod  yn  ymrysongar, 
nid  oes  eennym  ni  gyfiry  w  ddefod,  na  cnan 
eglwysi  Duw. 

i7  Eithr  wrth  ddywedyd  hyn,  nid  ydwyf  yn 
eich  canmol,  eich  ood  yn  dyfod  ynghyd,  nid 
er  gwell,  ond  er  gwaetn. 

18  Oanys  yn  gyntaf,  pan  ddeloch  ynghyd 
yn  yr  eglwys,  yr  ydwyf  yn  dy wed  roaam- 
rafaelion  yn  eich  mysg  chwi;  ac  o  ran  yr 
wyf  fi  yncredu. 

19  Canys  rhaid  yw  bod  hefyd  heresiau  yn 
eich  mysg,  fiel  y  byddo  y  rhai  cymmeradwy 
yn  ^lur  yn  eicn  pfitli  chwi. 

20  Pan  tyddoch  chwi  gan  hynny  yn  dyfod 
ynghyd  i'r  un  Ile,  nid  bwytta  swppcr  yr  Ar- 
glwydd  ydy  w  hjfh. 

21  Canys  y  mae  pob  un  wrth  fwytta,  yn 
cymmeryd  ei  swpper  ei  hun  o'r  bfaen;  ac 
un  sydd  A  newyn  amOÿ  ac  arall  sydd  yn 
feddw. 

22  Onid  oes  gennych  du  i  fwytta  ac  i  yfed? 
ai  dinnygu  ^rr  ydych  chwi  eglwys  Dduw,  a 
gwaradwyddo  y  rhai  nid  oes  ganddynt?  Pa 
beth  a  odywedaf  wrthych?  a  ganmolaf  fi 
chwi  yn  hyn?    Nid  wyf  yn  eieh  canmoL 

23  Canys  myfi  a  dderbyniais  gan  yr  Ar- 

Odd  yr  hyn  hefyd  a  draddodais  i  chwi ; 
i'r  Arglwydd  lcsu,  y  nos  y  bradychwyd 
ef,  gymmeryd  bara: 

24  Ac  wedi  iddo  ddlolch,  efe  a't  torrodd,  ac 
a  ddy wedodd,  Cymmerwch,  bwyttèwch ;  hwn 
▼w  fy  nghorph,  yr  hwn  a  dorrir  trosoch: 
f  wnewch  hyn  er  coffa  am  danaf. 

26  Yr  un  modd  efe  a  ffpnmeroddy  cwppan, 
wedi  swpperu,  gan  ddywedyd,  T  cwppan 
hwn  y w  y  testament  newydd  yn  fy  ngwaed : 
^wnewch  hyn,  cynnifer  gwaith  bynnag  yr 
yfoch,  cr  ooffa  am  danaf. 

26  Canys  cynnifer  gwaith  bynnag  y  bwyt- 
tAoch  y  bara  liwn,  ac  yr  yfoch  y  cwjipan  hwn. 
y  dangoswcfa  fárwolaeth  yr  Aigíwydd  om 
ddela 

27  Am  hynny,  pwy  bynnag  a  fwyttAo  y 
bara  hwn,  neu  a  yfo  gwppan  yr  Arglwydä 
yn  annheilwng,  euog  fydd  o  gorph  a  gwaed 
yr  Arglwydd. 

28  Eithr  holed  dyn  ef  ei  hun ;  ac  felly  bwyt- 
cAed  o'r  bara,  ac  yfed  o'r  cwppan. 

29  Canys  yr  hwn  sydd  yn  bwytta  ac  yn  ^rfed 
yn  annhdlwng,  syad  yn  bwytta  ac  yn  yfìed 
oamedigaeth  iddo  ei  hun,  am  nad  yw  yn 
iawn-£arau  corph  yr  Aralwydd. 

3U  Obl^d  hyn  p  mae  Uawer  yn  weiniidd  ac 
yn  Ilesg  yn  eich  mv8g,  a  Ilawer  yn  huno. 

31  Canys  pe  iawn-iainem  ni  eiu  huiuún,  ni'n 
beraid. 

32  Eithr  pan  y'n  berair,  Ÿ^  ceryddir  gan  yr 
Arglwydd,  fel  na'n  damnier  gyd  â'r  byd. 

33  Am  bynny,  fy  mrodyr,  pan  ddeloch 
ynghyd  i  fwytta,  arhoswch  eich  gilydd. 
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34  Eithr  os  bydd  newyn  ar  neb,  bwyttáed 
gartref;  fél  na  ddeloch  ynghyd  i  femedii;- 
aeth.  Ond  y  pethau  eraiir  mi  a'u  trefnaf 
pan  ddelwyí. 

PENNOD  XIL 

1  Bod  amryw  ddoniau  yaprpdoí,  7  eithr  petpbl 
er  üesád ;  Baco  ran  hpnn»  hwp  a  gpfrennir 
meton  amryw  /bddion,  12  M^fi*  y  mae  ael- 
odaupcorphnaturiolpnrwaaanaethulM^un 
16  er  harddweh  fw  /nlyadt  22  errwaMmueth 
26  a  ehpmmorth  ir  un  eorph:  ^  Miy  pr  un 
modd  p  dplem  ni  wneuthur  p  naul  er  p  Uali, 
er  mu;pn  /(orphen  dirgd  gorph  Crist. 

EITHR  am  ysprydol  ddoniau,  frodyr,  ni 
fÿnnwn  i  ctiwi  fod  heb  wybod. 

2  Chwi  a  wyddoch  mai  Cennedloedd  oedd- 
ych,  yn  eich  arwain  ymaith  at  yr  eilunod 
mudion,  fel  y'ch  tywysìd. 

3  Am  hynny  yr  wyf^yn  hysbysu  i  chwi,  nad 
oes  neb  yn  llefara  trwy  Yspryd  Duw^  yn 
galw  yr  lesu  yn  ysgymmunbetn :  ac  ni  all 
neb  ddywedyd  yr  A^lwydd  lesu,  eithr  trwy 
yr  Yspryd  OlAn. 

4  Ac  y  mae  amryw  ddoniau,  eithr  yr  ua 
Yspryd. 

&  Ac  y  mae  amryw  weinidogaethau,  eithr 
yr  un  Arglwydd. 

6  Ac  y  mae  amry w  wdthrediadau,  ond  yr 
un  yw  Duw,  yr  hwn  sydd  yn  gwdthredu  pob 
petn  ym  mhawb. 

7  Eithr  cglurhAd  yr  Yspryd  a  roddir  i  bob 
un  er  llesâd. 

8  Canys  i  un,  trwy  yr  Yspryd,  y  rhoddir 
ymadrodd  doetíiineb;  ac  i  arall,  yraadrodd 
gwybodaeth,  trwy  yr  un  Yspryd ; 

9  Ac  I  arall  ilÿdd,  trwy  yr  un  Yspryd :  ac  i 
arall  ddawn  i  iachAu,  trwy  yr  un  Yspryd ; 

10  Ac  i  arall,  wneuthur  gwyrthiau ;  ac  i 
arall,  brophwydoliaeth :  ac  i  arall,  wahan- 
iacth  ysnrydoedd ;  ac  i  arall,  amrpw  dafbdau ; 
ac  i  arall,  gyfieithiad  tafodau. 

11  A*r  holl  bethau  hyn  y  mae  yr  un  a'r  mi- 
rhy w  Yspryd  yn  eu  gwdtnredu,  gan  rannu  i 
bob  un  o  r  ndlldu  megis  y  mae  yn  ewyllysio. 

12  Canys  fel  y  mae  y  corph  yn  un,  ac  iddo 
aelodau  lawer,  a  hofl  aelodau  yr  un  corph. 
cyd  byddont  lawer,  ydynt  un  oorph ;  felly  p 
mae  Crist  hefyd. 

13  0  herwydd  trwy  un  Yspryd  y  bedyddi- 
wyd  ni  oll  yn  un  corph,  pa  un  oynnag  ai 
luddewon  ai  Oroegwyr,  ai  caethion  ai  rhydd- 
ion ;  ac  nt  a  ddlodwyd  oll  i  up  Yspryd. 

14  Canys  y  corph  nid  yw  un  aclod,  dthr 
Ilawer. 

15  Os  dywed  y  troed,  Am  nad  wyf  law^  nid 
wyf  o'r  corph ;  ai  am  hynny  nid  y w  efe  o*r 
corph? 

16  Ac  os  dywed  y  glust,  Am  nad  wyf  Iygad, 
nid  wyf  o'r  corph;  ai  am  hynny  nid  yw  hi 
o'r  corph  ? 

17  Pe  yr  holl  gorph^dat  lygad,  pa  le  y 
bpddai  ý  clywcd?  pe  y  cwbl  fyddai  gly wed, 
pa  le  V  opddai  yr  arogiiad  ? 

18  Eu.hr  yr  awrhon  Duw  a  oeododd  yr  aclmi- 
au,  bob  un  o  honynt  jn  y  corpfi,  fel  yr 
ewylWsiodd  efe. 

19  Canys  pe  baen*'  oM  un  aelod.  pa  le  y 
bÿddai  y  corph? 

20  Ond  yr  awrhon  Uawer  pvo  yr  aelodau, 
dthr  un  corph. 

21  Ac  ni  all  y  llygad  ddywedyd  wrth  y  Ilaw. 
Nid  rhaid  i  mi  wrthyt;  na'r  pen  cfiwaiih 
wrth  y  traed,  Nid  rhaid  i  mi  wrthych. 

22  Eithr  yn  hytrach  o  lawer,  yr  aelodau  - '- 
corph  y  rhai  a  dybir  eu  bod  yn  wanna* 
ynt  anffhenrhoidioL 

23  A  r  rhai  a  dybiwn  m  eu  bod  \ 


rn  teiEÍo,  Dfli  ijnnlHl  yn  üngdaiL 
3  A  pttt  toyddHl  fcnnýf  bmphwfdoUHth,  ■ 
(w|tioiliiliaiorvdinn|LiinaU,  ttìtŵrwj~ 
EûbHh  i  ■  plH  M  «a>u)f  TTbäriiyiliL  « 
r  liUwD  tjmmuào  ntynydilaali^  h  btb 
RDrDyf  HiTud.  Did  «yf  h  ddlm. 

3  A  p£í  BûHhwB  y  llodlaD  l'Di  luU  ddi. 
1  phB  thadilwn  ft  lulunih  i'm  Uoiil,  u 
bẃeBÎii  tamjt,  niil  t'  ddUn  UMÛTmL 

4  y  uiH  culnd  yD  liii-ynurgt,  yn  tpa- 
mHyna^u' ;  mriad  aíd  yw  yn  ûnDgctmu ; 
Dld  yw  <viiid  yD  ymfftaaa»  dld  yw  yn  yni- 

£  MldywTn  ^eulhui  y"  jmwiaUnl.u.  ni.i 
:rw  vn  cŵío  yr  nddo  éI  Iui 


10  Eithi  pui  ddsto  yl  hjD  tydd  baOlUIh 
ym  yi  hyn  ndd  a  nn  m  ddil^r. 

11  ían  «dlmi  bduRL  fU  Iwdun  y  Ibr- 
uwn-  M  iBdigai  y  déalíwn,  M  Dnchí«  y 
mcddyllwn:  uod  •pan  uthiun  yn  «r,  ml  a 


MCnyii 

wyntb;  yn  twr  nadmwi  onu;  ond  yM 'yt 
Afflubyddif  nem  y^  ludwuuir. 

.,« ., o.(fy!id,íoba!Ui. 

■'-^-hmliyntw 


Diulyiui.w|nd} 

iwyaf  cfi  rhnhyn  yw 


FEHHOD  XIT. 
1  OiBmcl  pnpiiiirMlaM,  >.  3,  4  «Y  wMt 

iMBiÄ'iirBjmi: 

atnMD  f»»  ini  (ír  ifiiui  M IV  ol  odaiIiiflHA, 
Sd7S?teÄÄ5'í**!Ŵ^^'K 
(w»4PJ^.    34ŴW4AHÌVnv*ddaJvfarw 

'ry LYNWCH  guud,  ■  ddiyfwth  tUmitaa 
*-^  yiprydoli  ood  yn  hytiúh  tei  y  pn^ 

t  ŵnyi  yr  hwn  iydd  yn  llebru  k  (hafbd 
iSifMr.  nlil  wnh  ddyníoo  ;  nue  yn  Ue&nh 

^nndp;  «r  hTnny  yn  yr  yiprydy  mMCft 
yn  llefiiu  djrgeledliijinhnu. 

4  wn  iydì  yn  llebru  t  tbaibd  dleíar, 

l>  I  prophwyúi^  iydd  yn  >deiUdii  yt 

j  íynnwn  pottych  ehwl  oll  yn  Uflflru  i 

0  honoÄ :  ctDjt  mwy  |w  yr  hwn  irdd  ya 
piophwyda,  nl'r  hwn  Bnld  yn  Umru  A 
üu£>d«i;  oW  mOa  Iddo  tí  naeUhu.  M 
y  dBhynÌo  ir  eglwyi  •ddUdaglh. 

6^fiawrhoD.  ftodyr,  aidciuf  Attach«n 
lefaiulthilbdiu,Mláhl>waifiehwi,oäÌ 
tiwy  wyboöaeth,  neu  trwylHvpbwydoilaidi, 

7  H«(yá  peLhHi  dlemud  wrth  roddl  «■iD.  pu 
UD  bynata[  ■!  ^ùhell  fli  teiya,  ddì  nHÌdant 
«nhimÌAelh  yu  y  taÌD,  pn  weda  y  gwybyddir 
Tjwli  >  genir  ai  t  blbäl,  ncu  u  y  delyii  ? 

ë  Cuyi  01  yr  udRom  a  ryüd  lua  ULhynoit 
pwTi  TnbiTÓttte  I  ryfel  ì 

ymidradd  deullu^  pa  wedd  y  Àwybyddir  y 
petii  a  lefbrirf  unyi  ohwi  «  fyadweh  ju 
llefbiii  wrth  yr  awyr, 

ìTnUùt,  ytatdyóA,  o  rywof- 
honynt  yp  adm^. 

fyddaf  fiTDAriàd  i'r  hwn  iydd  td  Ucbru.  «'i 
hwD  iydd  yTL  llefaTu  aj^fd  i  mi  yD  &]bArbd. 

1  ddofilau  Tiprydol,  cẅàwch  n^ii  tu  ^  U 
•deiluUeüi  yr  e,{iwyi. 
uu&IhifbJcftiiUr^'^wcddled  u  ulda  ■£ 

14  Ceiiyi  u  Rwcddlaf  i  EfaafDd  itteíAr,  j 

"■'■'"JIÍM."'"^"'"™* 

1  ™  bynnyl    Hi  ■  weddlif  fi  n 
r- , .,  _  a  weddiif.  t'l  dull  hefjrd :  caut  il 

UlCanyi 


U  YrydwyfTadâ>ch'n«DÙẁ,  firD 
in  Uebru  k  tbafbdau  yn  t»T  nl  dnil  oU : 

U  Ond  ya  yr  criwyi  (will  ■enOT''  Mkl« 
pumgalrliẃh'nëaU.läTŴgín'f  «niy 
hcfyd.  nt  niTnbawn  o  elilau  mawn  taM 

-  -'-    '  r,  na  tjMtrẁ  ftdigTn  iBf« 


îl  Yn  jdrWdf  yin»e)iníigrtísiieiig.In 
T  UsBiraf  nnli  y  bolj]  hyn ;  KC  ni'm  gwM 
iliwant  felly,  CDHtd  yt  ArglwydiL 
.  2Í  Am  hyöiiy  tifDdmu  ydyot  BnfTdd,  ûld 

prtrpbwyäoiÌMrûu  Did  ì'T  rfaiil  dignit^  «id 
rhu  iyiu  yn  crtdiL 

S3  Oän  hynny  ot  dv*  ti  eclwyi  i^  Tnghyd 
l'i  un  Ue,  ■UÌ&ni  atnẁttlulOdnií^Üír, 
a  dyfod  0  ni  Bimwedb  HEu  ddtofld  1  u 
aiü  ddiwcdjnt  ri(4i  bod  yo  ynfyou? 

!l  fiúu  cn  imidiwTdi  niv1>.  >  ijM 
áigrmi  nni  umyigeaẃ  f  mewii,  ẅ  ■ 
hoflddirjain  bawb.  ■  (^lT  nn  bawb: 

Í9  Ac  (Hly  jr  íwndr  dlredlbn  ct  gaJon  tf  yn 
ajjilWB;  BC  ftlTy  nn  »11010  ai  A  wywb,  -*- 
n  •ddâi  Dduw,  nm  ddywadyd  bd  Duw 

SC  Seth  gu  hyimy,  ftodTT?  pan  ddetodi  71%- 
tiyd,  T  lue  ^  bcbtm  A  bonodi  meiin,  y  nue 
ffuiddffattiiawlaeth,  ymaefm^dafodíiJlh, 
I  mae  ouditi)  dditénddinl,  *  mit  amtilii 
BriicltUid.  OwneleiiiobpMhergddlédMh. 

ÌJ  Ot  Ui&B  aẅ  t  Ihalòd  dMHr.  gmulir 
bẅ  ya  ddau,  neu  <ft  mwyaf  tob  in  di^  a 
hjnnT  u  gylch  í  ■  diTBeilhed  im. 

ŴStthrSnibnidcyflnlhydiL  tawed  yn  yi 
«liiyi;  ■iihi  IMkiedwni)o«llum,ae  wnh 

u  A  lÌF&nd  y  pjüphw^  ddau  ncu  dn,  ■ 

30  Ac  01  dAtBuddir  lUn  i  im  aiaU  a  fo  yn 
Ẅtcdd  yno.  tawed  y  cyaLBf. 

31  Cwiyi  diwi  ■  dlwcfa  oU  biaiihwyde  bob 
yn  un,  íä  y  dyiffo  pawb,  ac  y  cywm'  pawb. 

3ä  Acj  nue  yipiydaedd  ý  pfophwydJ  yn 
ddeioetÿngeiUji  n  píopbwydL 

33  CanyA  aid  yw  Duw  danhir  anghydfod, 
ond  ungiHfMd,  fel  yn  holl  aglwyd  y  Bmt 

3*  Tmwnl  líẃ  gwnAedd  Tn  yr  cgliíyil: 
canyi  nl  ehinialuwTd  iddTnl  lebiu:  imd 
bod  yn  ddtwtynAedig,  m^li  ag  J  mae  y 
gjfìaith  yn  ilyA<edyd. 

í*ii  gwjr  ^irtref:  obleoid  anwaidBÌdil  yw  i 
wngedä  letaiu  yn  yl  eelwyi. 

^an  ?  ncii  iJ  ■aM  iji  wi  yn  unig  y  daeth  ^? 

37  0>  ydyw  aẅ  yn  tyUed  d  fod  yn  hio- 
phwyd,  ntu  Tn  yipiydot,  cydnabydded  y 
petilau  yr  wyf^yn  eu  hylÁlf^u  Bttacll,  nuu 
■DrchymynlDn  VI  ArelwyÌLld  ydynL 

38  Bfthi od  yw  nebhẃ wylM  byddcd  heb 

w  Am  hynny.  frodyr,  tiyddwch  Biiryddui 
I  bnnihwydo.  ac  na  wihciddwch  ieûiu  í 
IhafOdau  dMUr. 
lUOwBidEr  poh  peth  yn  weddûdd.  ■emewn 

FENNOD  XV. 
3  •FrMllitn:IWIad(Xi(,ll>ifiii«(|»Timt 
1/  byiU  rhaU  i  fẃiMii  aafnjBáit  vn  wmm 
l-f-at  a  umaanl  Bdŵwliidy  aauià.  â 
gfiTBSII,  Xaibiltir  oi^nifaUDl.-  tl  ae/lt  v 
MuW^  »  rAoi  a  íW*  J"  A»  »  »  Ẅ*' 

HEPTD  yi  Tdwyf  yn'hyibyni  1  efawl, 
fhidyi,  yräiai^IabiegeIhaJiIchwJ,yi 
lion  iieJ^d  B  diferbynlasach,  ac  yn  yr  hon  yr 
jdyçh  yn  «efill : 

í  Ttwyyrhon/cfacMÌwJrhriyd.  «  jdygh 
yndiJynclchcwlpliaymadrodd  yirftiif- 
yÌBÌA  J  diwJ,  uddl  eithl  dárfbd  j  chwi  gTeuú 


4  Al  gladdu,  a'J  n«idJ  y  Irydfdd  dydd,  yw 

0  Wedi  hynny  y  gwelwyd  «  gan  fwy  ná 
phum  canl  bEodyr  ai:  unriraJth:  o't  thmi  y 

7  Wcdi  hTnny  y  gwciwyd  ef  gan  lagu  i  yna 

9  AüynddiwedUaf  olly  gwelwydefnnnyf 
floiiauhefyd.  me^  Ran  un  annhymmlg. 

9  Canyi  myfi  ywy  Jldmf  o>  apóiai^ion.  vr 
hwn  nld  wyraddBs  i'm  ^w  yn  apoctoJ,  wn  i 
ml  eriid  edwyi  Dduw. 

10  Gitiu  trwy  raiFluwyrydwyfyrhyn  vd- 
wyt:  a'J  rai  eC  )i  hwn  a  ŵiliciHl  1  ml.  nJ  bu 

11  Am  hynny,  pa  un  hynnjg  aj  myl  aJ 
hwTnthwy,  felly  yrydym  yn  pn^ethu,  mc 
lUly  y  cicdaaoch  cfiwí. 

12  Ao  oe  preg^hJr  CrÌBL,el  gyfiidief  0  felrw : 
pafhddyaywedihaiynetcbpluhchwi,nad 
o»  adgylbdlad  y  nelrar 

13  Emir  onid  oee  adgyfodlad  y  nuitw,  nl 
ehyfodwyd  Criit  chWBiih. 

U  Ac  «  Criit  ni  diyfbdwyd,  ofbr  jni  Hfr  ytí 
dn  pn^^eth  ni,  ac  our  Iiciyil  yui  eicü  oyod 

lAFea'n  celrhehdynnu-dyitJon  JDduw; 
canyt  nl  a  dyitÌBKÌn  ^  IJdu  w,  ddmifnd  Jddo 
gytódJCjÌBt:  yr  hwn  jui  cyfbdodd  cfe,  v  y 

lA  f =..„.  oa  y  meirw  ni  chy/Wir.  nJ  chyfud- 

-,  —  _  CiiÄ  ni  chyftodwyd,  ofer  j/u/  eSch 

'  18  Yum  Jicfýd  y  cyfrgoIJwyd  y  rhei  a  hun- 


?Mî 

ì\  Cauyi  nn  foA  m 

Jwy  ddyii  he^  f  na _, , 

22  Obléŵt  niHii  yn  AdOB  y  mae  tiawb  yn 
n^w,  mi  li^  yng  Nghrist  y  bywhiir 


byd  yma  yn  unlg  y  g^idtJiiwn 
Iruajlaf O'I  hoil  dÿnloo  ydpu  nL 

a  wnaed  yn  aHn-îlwytfa  y  rhai 


at  adjyfodlad  y  mciEw. 


»  Cannefto  ■  ddaioetyngodd  bofa  iieth  dm  el 

if.    EHbrpan  yw  yn  dyndyd  tlid  pob 

ledi  cu  danitwiu,  amlwA  vtp  mai  oddi 
,ThwDaddani^igoddSäipelhldi^ 

ti  A  phan  ddamnnHr  pob  peUi^ddo,  yu 
TlfiibelhunheffdaadanwtynnrJ'r  fawna 
ddainityngddd  bob  peth  iddo  ei;  M  y  bydda 
Duw  oa  yn  olL 

S»  OianiBen,  bidi  b  wna  y  Ihal  a  MMdlr 
pmhajn  ynttì  y  hedyddu  hw— -■ —  --"-*-.-- 


3!  Oi  yn  ol  dulídyn  yr  ymleddan  te  aoU 
elilaldyn  Bpbeiui,  p*  l^d  ij^  i  m^  ou 


L  CORIHTHIAia 


ehvfodlr  y  melrw?  b«rytt&wn  ac  yfwn;  canys 
V  fory  marw  yr  ydym. 

33  Na  thwyuer  chwi :  y  roae  ymddiddanion 
drwgyn  Ilygru  moeaau  da. 

34  DeflOröwch  yn  gyflawn,  ac  na  phechwch : 
canys  nld  oes  ean  rai  wybodaeth  am  Dduw. 
Er  cywilydd  i  chwi  yr  wyf  yn  dywedyd  hyn. 

35  Bithr  fe  a  ddywed  rhy w  un,  Pa  fodd  y  cyf- 
odir  V  metrw  ?  ac  4  pha  rpw  gorph  y  deuant  ? 

36  0  ynfÿd,  y  peth  yr  wyt  ti  vn  ei  hau,  ni 
fÿwhéir  oni  bydd  efb  marw. 

37  A'r  peth  yr  wyt  yn  ei  hau,  nid  y  corph  a 
f ydd  jr  ydwy t  yn  ei  hau,  ond  gronyn  noeth, 
ysgatfÿdd  o  wenith,  neu  o  ryw  rcuon  arali. 

.*«  Eithr  Du  w  sydd  yn  rhod<ü  iddo  gorph  fel  y 
mynnodd  efe,  ac  i  blob  hedyn  ei  gorph  ei  hun. 

39  Nid  yuf  pob  cnawd  unrny w  gnawd :  eithr 
arall  yw  cnawd  dynion,  ac  andl  mo  cnawd 
anifeiliaid,  a  chnawd  arall  tjfdd  i  bysgod,  ac 
arall  i  adar. 

40  Y  mae  hefvd  gyrph  nefol,  a  chyrph 
dacarol :  ond  arall  ffw  gogoniant  y  rhai  nefol, 
ac  arall  y  rhai  daearol. 

41  AraU  yw  cogoniant  yr  haul,  ac  arall  yw 
gogoniant  y  Iloer,  ac  arall  pw  gogoniant  y 
ser :  canys  y  mae  rhagor  rhwng  seren  a  seren 
niewn  gcẃoniant 

42  Felly  hefyd  p  mae  adgyfodiad  y  meirw. 
£fe  a  heuir  mewn  llygredigaeth,  ae  a  gyfodir 
mewn  anllygredigaeth : 

43  Efe  a  neuir  mewn  ammharch,  ae  a  gyf- 
odir  mewn  gogoniant:  effe  a  heuir  mewn 
gwendid,  ae  a  gyfodir  mewn  nerth :  efe  a 
neuir  yn  gorph  anianoU  ae  a  gyfbdir  yn 
gorph  ysprydoL 

44  Y  mae  corph  anianol,  ac  y  mae  oorph 
ysprydol. 

45  Felly  hefyd  y  mae  yn  ysgriftoedig,  Y 
dyn  cyntaf  Adda  a  wnaed  yn  enaid  byw,  a't 
Adda  diweddaf  yn  yspryd  yn  bywhAu. 

46  Eithr  nid  cyntaf  yr  ysprydol.  ond  yr 
anianol ;  ac  wedi  hynny  ^  ys^rydol. 

47  Y  dyn  cyntaf  o'r  ddaear  yn  ddaearol ;  yr 
ail  dyn  yr  Arglwydd  o'r  nef. 

48  Fel  p  mae  y  daearol,  felly  p  mae  y  rhai 
daearol  hefyd ;  ac  fel  y  mae  y  nefol,  felly  p  mae 
y  rhai  nefol  hefyd. 

49  Ac  m^s  y  dygasom  ddelw  y  daearol,  ni 
a  ddyf wn  hefÿd  daelw  y  nefol. 

!)()  Eithr  hyn  meddaf,  O  frodyr,  na  ddichon 
dg  a  gwaed  etìfeddu  teymas  Dduw ;  ac  nad 
y  w  liyffredigaeth  yn  etifeddu  anUygredigBeth. 

51  Wele,  yr  wyf  yn  dywcdyd  i  chwi  ddir- 
gelwch:  Ni  hunwn  ni  oìl,  eilhrni  a  newidir 
oll  niewD  momcnt,  ardaravvia(l  Uygad,  wrth 
yr  udfom  diweddaf 

52  Canys  yr  udgom  agän,  a'r  meirw a gyf- 
odir  yn  aulíygredi^,  a  ninnau  a  newidir. 

53  0  herwydd  rhaid  i'r  Uygradwy  hwn  wisgo 
aullygredigaeth,  ae  i'r  marwol  hwn  wisgo 
anfarwoldeb. 

54  A  phan  ddarifo  i'r  Uygradwy  hwn  wisgo 
anUygrêdigaeth,  ac  i'r  marwol  hwn  wisgo 
anfarwoldeb,  yna  y  bydd  yr  yraadrodd  a 
ysgriffanwyd,  Angau  a  Iyngcwyd  mewn  budd- 
ugoliaeth. 

55  O  angau,  pa  le  mae  dy  TOÌyn?  O  ufTera, 
pa  le  mae  dy  fuddugoliaeth  ? 

56  Colyn  angau  pw  pechod,  a  giym  pcchod 
jfio  y  gyinüth. 

57  Ond  i  Dduw  p  bpddo  y  dlolch,  yr  hwn 
sydd  yn  rhoddi  i  ni  fuddugoIiaeCh  trwy  ein 
Harglwydd  lesu  Orist 

58  Am  hynny,  fy  mrodyr  anwyl.  byddwch 
sicr.  a  dlyinmod,  a  helaethion  y^ngwaith  yr 
Arriwydd  yn  wastadol ;  a  chwi  yn  gwybod 
uad  yw  eich  llafiir  chwi  yn  ofi»  yn  yr  Ar- 
^wydd. 
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PENNOD  XVI. 


1  Ymaeyn  eu  fiannog  i  bortM  an/ẅen  p  brt^ 
yrynJeruMUem:  V0  yn  canmcÍTimothcúe  ; 
lZ  ac  ar  ol  rhýbuddton  earedigy  16  yn  di- 
weddu  ei  epistot  âg  amryw  a^iercfiion. 

HEFYD  am  -y  gasgl  i'r  saint;  mcgis 
yr  ordeiniais  i  eg^wysi  Galatia,  feUy 
gwnewch  chwithau. 

2  Y   dydd  cyntal  o'r  wythnoa,  pob  un 

0  honoch  rhoaded  heibio  yn  ei  yinyl,  gan 
drysori,  fel  y  llwyddodd  Duio  ef,  fel  na 
byddo  casgl  lîan  ddelwyf  fL 

3  A  phan  jdfdelwyf,  pa  rai  bynnag  a  ddang- 
osoch  eu  lx)d  yn  gymmeradwy  trwy  iythyrau, 
y  rhai  hynny  a  daánfonaf  i  ddwyn  eich  modd 

1  Jerusalem. 

4  Ac  os  bydd  y  peth  yn  haeddu  i  miniuiu 
hefyd  fyncd,  hwy  a  gint  fÿned  gyd  A  mi 

5  Eithr  mi  a  ddeuaf  attoch,  ^íedi  yrelwyf 
trwy  Maoedonia  (canys  trwy  MaoecuMUa  yr 

71  yn  myned)  , 

Ae  nid  hwyrach  yr  arhosaf  gyd  ft  chwi, 
neu  y  gauafaf  hefÿd,  ítì  y'm  hebryngoch  i 
ba  le  bynnag  yr  elwyt 

7  Canys  niU  oes  i'm  bryd  eich  gweled  yn 
awr  ar  fy  hynt;  ond  yr  wyf  yn  gobeithîo  \r 
arhosaf  ennyd  gyd  A  chwi.  os  cenhada  jnr 
Aiglwydd. 

8  jBithr  mi  a  arhosaf  yn  Ephaou  hyd  y 
Sulflwyn. 

9  Canys  agorwyd  i  mi  ddrws  mawr  a  grym- 
mus,  ac  p  mae  gwrthwynebwyr  lawer. 

10  Ac  0«  TimothCus  a  ddaw,  edrydiwch  ar 
ei  fod  yn  ddlofh  gyd  A  chwi :  canys  ffwvth  yr 
Arglwydd  y  mae  jm  ei  weithio,  fel  finnau. 

11  Am  hynny  na  ddlystyred  neb  ef ;  ond 
hebryngwdi  ef-mewn  heddwch,  fel  y  deio 
attaf  fi :  canys  yr  wyf  fi  yn  ei  ddisgwyl  ef 
gyd  A'r  brodyr. 

13  Ac  am  y  brawd  Apòlos,  mi  a  ymlûliais 
lawer  Ag  ef  am  ddyfòd  attoch  chwi  gyd  A'r 
brodyr :  eithr  er  dim  nid  oedd  à  ewyuys  ef  i 
ddyfod  yr  awrhon ;  ond  efe  a  ddaw  pan  gafio 
amser  cyfeddas. 

13  Owyliwch,  sefwdi  yn  y  íiydd,  ymwrot- 
wch,  ymgryfhewch. 

14  CTwnelcr  eich  húU  betiiau  chwi  mewn 
cariad. 

15  Ond  yr  ydwyf  yn  attolwg  i  chwi,  fiwlyr 
(chwi  a  aawaenoch  dŷ  Stephwuu,  mai  blaen- 
ffrwyth  Adiaia  ydyw,  ac  iddynt  ymoaod  i 
weinid<%aeth  y  saint) 

16  Fod  o  honoch  <Àwithau  yo  ddarostyng- 
edig  i'r  cyfryw,  ae  i  bob  un  sydd  yn  eyd- 
weithio,  ac  yn  Uafuria 

17  Ac  yr  ydwyf  yn  Ilawen  am  ddyfbdiad 
Stephanas,  Ffortunatus.  ac  Achaicus :  canys 
eich  difiyg  chwi  hwy  a'i  (nrflawnasant ; 

18  Canys  hwy  a  esmwytnasant  ar  fÿ  yspr\-d 
i,  a'r  eiddoch  oiwithau :  cydnabyddwâi  gâo 
hynny  y  cyfryw  rai. 

19  Y  mae  eglwysl  Asia  yn  dch  annerch 
chwi.  Y  mae  Acwila  a  r|)riscila,  gyd  A'r 
eglwys  sydd  yn  eu  ty  hwynt,  yn  eich  annerch 
cnwi  yn  yr  Arglwyad  yn  fÿnych. 

20  X  mae  y  brodyr  oU  yn  eieh  annerdi. 
Anherchwch  eidi  guydd  A  duuan  aancteidd- 
iol. 

21  Yr  annerch  A'm  Uaw  i  Paul  fÿ  hun. 

22  Od  oes  neb  nid  yw  yn  cani  yr  Aigl«y«ld 
lesu  Oríst,  bydded  Anatnema,  Manmatha. 

23  Gras  ein  Haigiwydd  lesu  Oriat  afpdde 
gyd  A  chwi. 

24  Fy  serch  innau  ajb  gyd  ft  diwi  oU  yng 
Nghnst  lesu.    Amen. 

%  Yr  ^pisM  cyntaf  at  y  Corinthiaid  a  ys- 
ffrifenwyd  o  rhilippi,  gyd  ft  Stephanas,  a 
1  fortunatus,  ao  Acnaiciu,  a  TbunothCua 


J 


AIL    EPISTOL    PAUL  YR  APOSTOL 

CORINTHIAID. 


'<AAf,  i  filÍM  ^  mẃdJfí  pi  ti  l>eyy/cí  d^ 
ie*UmrmMar  laa rt—  larmmtrpà íiMiiii- 

r».  on  ■(  tithiiÂ  Mil  r»  rnfi'dm  ai-ii- 
/.jjpniMUmàrlStUÿr^^Jii"^ 
gan  hUí  <Si«ifUor  ki/ittnr  ftU  ''ffi^fi*^ 

PAUL,  >]>iMDl  lau  Otl.1.   Itwy  twwliji 
Duw,  >>  bnwd  TimUheui,  U  çglwyi 

i  Ona  ftìíla  i  chwl,  ■  thannŵbdil  oddi 
IwiDi  IMuw  nu  Tad,  I't  Alglwyüd  Iwi  Oût 

3  BFndiindL; /MilD  Duw,  >  I)iad  eìD  Hu. 
dwyddulBW  Oiiu.   ruf  I  UuBUBddlu.  1 

ddanu  y  thú  aydä  jnenn  ilitn  flärihtyinder. 

einnmuin  mn  Dduw. 

i  Oblegld  Kl  y  mM  dlodd^odui  Ciiit  yn 
■mUilu  ynUTn  ni ;  feilrliwy  UtiMTinuâii 
diddinwüh  di  hdýd  yn  unlhiu. 

fi  A  |*a  nn  hjnnis  ti  fm  eotlhramu  JI 
ydT».etdiddAn«ch  B  laGhKVrawFi«cÜi  I  uhwi  |r 
mse,  yt  ^oa  a  wcith^  Uwy  ymBIU  din  yr  un 

wch  ■  itchiwdwiiwtb  i  chwi  Jf  ifioc  'wmjji. 
flin   I  nl  wylml.   mii  m«U  yf  jdycli   yn 

l^yi,  tm  tiD  cyBtudd  ■  ddvlh  ì  ni  yn  Aum 
b*v$»  «niorn  ÿn  ddltftwr  uwdi  b^  nn 
Alülu,  hyd  ooidoeddymyaiunineucaeibyw 

■n^,  fejrubyildäi  iDlymddlnBdyuDineiii 
hunaÌD,  ond  ya  Kuw,  yt  iiwn  iydd  yn  cyûjiil 

10  Yi  hWn  i'p  gwedodd  nl  AddJ  Wltìl 
gyfcyw  ddiibwi  «ngau,  BC  sydd  «n  liii 
fwandu  i  yn  yr  hwn  yt  ydym  yn  gaiwithu»- 
y  cwnred  iü  hefyd  ih:ij{  Uiw : 

11  AchwiÜlAuherrdyii  tyd-weilMDdtD«aiu 
nwwngweddL  fal,  nm  y  ihoddLul  a  rwUnt 
i  ni  p  herwydd  llawcr,  y  thoddct  dloleh  giiD 

la  Ouyi  eiD  gDtfoledd  lü  yw  hyn  í  ttf 
(yatWdaeth  on  eydwybod,  D'di  locwn  iym^ 
twydd,  «  phunlcli  duwiol,  nld  mewn  doelh- 
incb  cuwdcil.  oDd  uwy  tw  Duw,  yi  yin- 
ddyf[i»m  yn  y  byd.  OÖá  yn  hyttccD  tu  ng 

Ì3  Canya  old  ydym  yn  y^fbru  amna 
*vthfetj  Aitniyh  ncg  yr  ydyidi  yn  eu  daríleD. 
■bod,  u- )T  w  yf  yn  03bd£l1k>  « 
hyd  y  diwedd  lúi^d. 
'yçydniAuocbniofu.  iniiiDyiilyw 


J4Ue|jByçydlI 


£f  ehwí,  (ol  ehwilhu  yr  «1f 
id  yn  nydd  yt  Acilwydd  ía 


dybd  ■noâio'Tblae 


hyn.  ■dTfttûiy^jiftideT?  neu  y 
wyfyn  eu  bwrt^du,  ■!  yn  ^  y  cni' 


eldi  |illth_«nnyni  ni.  ttí 
ruiui,  ■  Thünotheui,  nld 


Jiwl  yog  Nj 
TYiptyî^ 


Ac  yr  wŷf  .B  jn  galw  0uw  yn  djrsl  u  ty 
id.  miU  et  tìài  arbedchwi  udanfiniuu 
M  Nid  un  ẃa  bod  yD  BrelwyddÌAethu  et 
Blch  ííydd  chwl,  ond  yt  ydym  yn  oHl-wcich- 
wyr  l-äi  llawcnydd;  oblcgid  uwy  (Fyild  yr 
■fáfOi  yn  lefyU- 

FBHtrOD  u, 

ihAi  UnhlldBimtf  MrM^tfchDfpMtfm 

lÿimiiinl  a  nitai  Óaic  Cui 
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d  llBwanýdcni>ii  JÌiMOi^ 

cflloiL  yr  yigTl&n«i  attoeh  i  dcfTau  lAwet : 
áid  6l  fih  UUUid  chwi.  niÌTM  y  gwyb 
yiUcch  y  oilwl  iydd  geuDyf  yn  heládhacb 

ÍE  Ao  01  í^acih  neh  diiHAu,  ni  wnieth  efe 

0  Diînm  l'E  cyttyw  dcftn  y  ceftdd  yma  ■ 

7  Yn  gymnalnl  «  ■  4iMt,  td  •  nnb- 
wyntli.ynhylnch5d3euhUd.aVdJiiEluiui 
iläg  UyMni  j  eyny  w  gan  omjod  lilBw^ 

8  Ain  hynnr  yr  ydwyf  yn  ■tLolwg  tchwl. 
gHUiDhiu  tíA  CBitad  tu  JÙ  Blto  sf. 

U  Cajiyi  ■!  mwyn  hyn  heryd  yr  TOrifbnab. 
Ú  y  ewyhydiìwn  brawf  o  nd»di.  ■  ydych 
uhidiryn  mtiob  pHli. 

Hl  l't  bwn  yi  ydyrh  ynmaddeudimlildo. 


II.  CORINTHIAID. 


^ 


yt-  «^  finnau :  canys  os  inaddeuais  ddim.  i'r 
'hwn  y  maddeuais,  er  eich  mwyn  diwi  y 
maitdeuaùt  yn^  ngolwg  Crist ; 

11  Fel  na'n  siommer  gan  Satan:  canysnid 
ydym  Iieb  wybod  ei  ddichelliun  ef. 

18  Eithr  gwcdi  i  mi  ddyfod  i  Troas  i  bregetfm 
efcngyl  Cnst,  ac  wedi  agoryd  i  mi  ddrws  gan 
yr  Arélwydd^ 

l.t  Ni  cnefais  lonydd  yn  fÿ  yspryd,  am  nâ 
chefais  Titus  fy  mrawd :  eitnr  gan  ganu  yn 
iach  iddynt,  mi  a  aethum  ymaith  i  Mace- 
donia. 

14  Ond  i  Dduw  y  bjffldo  y  dTolch,  yr  hwn  yn 
wastad  sydd  yn  neri  i  ni  oruchanaeth  yng 
Nghrist,  ac  syda  yn  eglurhàu  arogledd  ei 
wylxxlaeth  trwom  ni  ym  mhob  Ue. 

lö  Cauys  ))er-arogl  Cnst  ydym  ni  i  Dduw, 
yn  y  rhai  cadwedig,  ac  yn  y  rhai  colledig: 

ìH  IV  naiU  pr  yaým  yn  arogl  marwolaeth  i 
farwiHautli ;  ac  i'r  Ileill,  yn  arogl  bywyd  I 
fvwyd :  a  phwy  tifdd  ddi^^onol  i'r  )iethau  hyn? 

Ì7  Canys  nid  ydym  m,  m<^Ì8  llawer,  yn 
gwneuthur  mamiacn  o  air  Duw :  eithr  mcgis 
(>  burdcb,  cithr  raegis  o  Dduw^  y'ngŵyud 
Duw  yr  ydym  yn  lldaru  yng  Ngtúrist. 

PENNOD  IIL 
1  Rhuff  íu'  gau-tUhrawon  hwif  rni  ffUHtg'CrJbl- 
edd  ,vn  ei  erbyìi  eft  y  nute  ejy  yn  àanffo» 
fuit  ffydd  u  dMìiau  y  Corìnthiaid  yn  canmol 
tfi  tietttidufcaeth  efyn  ddifrtm  hetaeth:  6ac 
yr  ftffn,  tncu  lamelybrwydd  rhwnff  gu/eit^- 
iitoffton  ìf  däeadfa'r  efengylt  12  y  mae  ^ 
yn  prf^  fyd  ei  weinidofftteth  eif  yn  rhoffori, 
o  fiyinnuiint  aer  y  uiae  ^nftyí  y  bywyd,  a 
rftyddid,  yn  fiuy  ffogoneddue  ttíi  chitfraith 
<lanuiedif(ueth, 

AI  dechrcu  yr  ydym  drachcíh  ein  canmol 
cin  hunain?  ai  rhaid  i  nl,  mtìàt  i  rai, 
wrth  Iythyrau  caninoliacth  attdch  chwif  nuu 
rai  canmoliacth  oddi  wrthych  cliwi  ? 

2  Ein  llythyr  ni  ydych  chwi  yn  ysgrifisiedig 
vn  cin  calonnau,  ŷr  htim  a  ducaU'u:  ac  a 
ìldarllcnir  can  bob  dyn  : 

3  Ganfotl  yn  cglur  mai  UythyTCristjfwIycft, 
wcdi  ci  wcini  gennym  ni,  wcoi  ci  ysgriienu 
iiid  àg  Ingc,  ond  àg  Yspryd  y  Duw  byw;  nid 
muwn  Ilechau  ccrrig,  cithr  mewn  Ucchau 
i>na\vdoI  y  galon. 

4  A  chyfry w  hydcr  sydd  gcnnym  trwy  Orist 
ar  Dduw : 

5  Nid  o  hcrwydd  dn  ba<I  yn  ddigonol  o 
honom  cin  hutiain  i  foddwf  dim  megis  u 
honom  cin  hunain ;  dthr  cin  digoncud  ni 
tffdil  o  Dduw. 

tí  Yr  hwn  hcfyd  a'n  gAvnacth  ni  vn  wdnid- 
oginn  cymniwvs  y  tcstáincnt  ncwyÜd ;  nîd  i'r 
llythyron,  oml  ir  yspryd:  canys  y  mac  y 
Uythỳren  yn  Uadd,  onu  yr  yspryd  sydd  yn 
bywháu. 

7  Ac  os  bu  gwcinidogacth  angau,  mewn 
lljthyrcnaii  wcdi  cu  nargraSu  ar  gcrrig, 
mcwn  gogoniant,  fel  na  allai  ))lant  yr  Isniel 
cdrych  yn  grafTar  wyncb  Moses,  gan  ognniant 
ei  wyncbpryd,  yr  hwn  ogoniant  a  dtlUëwyd ; 

N  Pafudd  ŷnhỳtrach  na  bydd  gwcinidogácth 
yr  Ys)»ryd  mcwn  g(^oniant? 
'\ì  Canyso;i&ugwdnidogacth  damnedigaeth 
yn  og«>niant,  niwy  o  lawcr  y  inae  gweinidog- 
acth  cyfiawnder  yn  rhaj{ori  mcwn  gogoniant. 

10  Canys  hcfyd  ni  ogoiicddwyd  yr  hyn  a 
ogoneddwyd  yn  y  rhan  hon,  o  hcrwydd  y 
(^oconiant  tra  rhagorol. 

1 1  Obicgui  os  hu  yr  hyn  a  ddilëid  yn  (^on* 
eiidus,  mwy  o  lawer  y'bÿdd  yr  hyn  sydd  yn 
aros  yn  ogoncddus. 

12  Am  hytiny  gan  fod  gcnnym  gyf^w 
ubaith,  yr  ydyni  yn  arfei  hvfdcr  mawr. 

'3  Ac  nid  inegii  y  goüododd  Moàcs  orchudd 
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ar  ci  wyncb,  fcl  nad  odrychaf  plant  Imel  yn 
gratt'ar  ddiwctld  yr  hyn  a  ddilëid. 

14  Eithr  dallwyd  eu  ineddyliau  hwynt: 
canys  hyd  y  dyda  heddy w  y  mae  yr  un  'gor- 
chuddy wrthddarllen  yn  yr  hen  destament,  yn 
aros  heb  ei  ddatgudato ;  yr  hwn  yi^  Nghrìst 
a  ddilöir. 

15  Eitlir  hyd  y  dydd  Iieddyw,  )Mm  ddarllcnir 
Moses,  y  mae  y  gorchudd  ar  eu  calon  hwynt. 

16  Ond   pan  ymchwclo  at  yr  Arglwydd, 
•tynnir  vmaith  y  gorchudd. 

17  Eitfir  yr  Aiglwydd  yw  yr  Yspryd :  a  Ue 


«me  Ysprydyr.áäglwyd(i^  yno  y  mae  rhyddid. 

itnr  nyni  oU   ág     .     "      „ 
edrych  ar  ogoniant  yr  Arglŵydd  miëgìa  meŵn 


18  Êitnr  nyni  oÚ   ág  wyneb  agored,    yn 


dryeh,  a  newidir  i'r  unrhyw  ddelw,  o  ogon 

iaat  i  ogoiiiaut,  megis  gan  Yspryd  yr     Ar- 

glwydd. 

PENNOD  IV. 

1  ì^  fiMW  4/&  yn  danfíoe  arfbru  o  Aotio  €f  heb 
mtsth  elr  burddi  a  diivj/dnvifdd  ffjudtuawn, 
wrthbregethuyr  efénf[yl  1 1  nttod  yblinderau 
a'r  ertid  yr  oedd  nfe  beunydd  ytn  eu  dSodd^  u 
anhoi  ur  e^Mnfcttt,  er  moäant  i  aüu  Dmc,  12 
a  tleadd  ir  eiHwye,  16  a  gogoniant  tre^oh 
wyddot  iddo  yntau» 

AM  hynny  gan  fod  i  ni  y  wehnidogaeth 
hon,  mcgis  y  cawspm  drugaredd,  nid 
ydym  yn  pallu ; 

2  Eithr  ni  a  ýmwrthodasom  ft  chuddleifig 
bcthau  cywilytld,  hcb  rodio  mewn  cyfrwyt- 
dra,  na  tnrin  gair  Duw  yn  dwyUodrus,  dtiir 
trwy  cfllurhâd  y  gwirionedd  yr  ydym  yn  d« 
canmoT  ein  hun  wrth  liob  cydwybod  dynioo 
y*ncolwg  Duw. 

3  Ac  os  cuddicdig  yw  dn  hefimgyl  ni,  yn  y 
rhai  coUcdig  y  mac  yn  guddiedig : 

4  Yn  y  rnai  y  dallmld  duw  y  byd  hwn 
fotldyliau  y  rhai  digrcd,  fel  na  thvwynnai 
iddynt  lewyrch  cfcngyl  gogoniant  Crist,  yr 
hwn  yw  dclw  Duw. 

5  Canys  nid  ydym  yn  ein  nrcgethu  dn  hun- 
ain,  ond  Crìst  lesu  yr  Argiwydd ;  a  ninnau 
yn  weision  i  chwi  er  mwyn  lesu. 

6  Canys  Duw,  yr  hwn  a  orchym^n^odd  i'r 

Êoleuni  Icwyrchu  o  dywyUwch,  yui  yr  hwn  a 
íwyrehodd  yn  ein  calonnau,  i  roiidi  goleuni 
gwylwdaeth  gogoniant  Duw,  yn  wyneb  lesu 
ünst 

7  Eìthr  y  mae  gennym  y  trysor  hwn  mewn 
llestri  pndd,  fef  y  byddai  gódidowgrwydd  y 
gallu  o  Dduw,  ac  nia  o  honom  ni. 

8  Ym  mhob  )icth  yr  ^  yn  gystuddiol,  ond 
nid  mewn  ing ;  yr  yiìym  mcwn  cy^g-gyng- 
hor,  ond  nid  yn  dd'íobaith ; 

9  Ÿn  cael  ein  herlid,  ond  heb  ein  llwvr 
adael;  yn  cael  ein  bwrw  i  lawr,  dthr  hcb 
ein  difctna ; 

10  Gan  gylch-arwain  vn  v  corph  bob 
amser  Ëirwdddiad  yr  Arglwydd  lesu,  5el  yr 
cglurer  hefytl  fywyíl  lesii  yn  dn  corph  ni. 

1 1  Canys  yr  .yäys  yn  cin  rhoddi  ni,  y  rhai 
ydym  vn  fyw,  yn  wastad  i  farwolacth  er 
mwyn  lesu,  fcl  yr  cglurcr  hcfyd  fywyd  lesa 
yn  ein  marwol  gnawd  ni. 

12  rdly  y  mae  angau  yn  gwcithio  ynom  ni, 
ac  einioes  ynoch  ch*/vithau. 

13  A  chan  fod  gennym  yr  un  yspryd  flYdd, 

fn  ol  yr  hvn  a  ysgrífcnwyd,   Crcîlats,  am 
ynny  y  Uefcrais  ;*yr  ydym  ninnau  hefyd  ya 
crédu,  ac  am  hynny  vn  Ilefani. 

14  Gan  wybod  y  bydd  i'r  hwn  a  gyfbdodd 
yr  Arglwydd  Icsu,  dn  c\fodi  niniiali  hefÿd    > 
trwy  Icsu,  a*n  gosod  ger  oron  gyd  á  chwi.         \ 

15  Canys  ))ob  jieth  sydd  cr cicn  mwyn  chwi,     li 
fcl  y  byildo  i  ras  wedi  amlhàu,  trwy'ddHolch-      1 

wch  Hawcroedd,  ymhelaethu  i  ogoniaiit 
uw. 


m  Tra  iiH  byitdDfn  vn  edrych  ar  y  prthai  A 

pèttMMi  a  wtlÍFijniddmajruer,  onilypcthAu 
ni  weUi  f jijfj  dngywyddot 


— jin  jniârniiMD  )m  iẅnny 


i  Can;^  mm  hynn^  yr  yrlfm  yn  ochmeidif 
3  Oi  httyA  y«ti  ein  fiwiisa,  nid  yn  noothio 


Jiaŵun,  ni  U*rIhogl  1 
1  chimnräi  ein  inDtn,  oi 


hwn  Vn  gweithiodd  ni  L  hyn  yniB  jn 
a  bwn  be^d  a  iiHldodd  i  ni  tms  y 

L  hynHT  jfr  ji'f^  yn  hyilerua  bo 
u  jn  jlwyliMl,  Ha  yr  ydymjrn  rai 
■n  y  0011*,  «ui  >>od  «Idi  lantwt  odc 
r  At^lwydd: 
jri  wrth  l^dd  yr  ydjm  jn  ThoiUa,  a 


chwl  BClilrnir  RnrínieM  û'n 


gorfolcddu  yn  y  Jiolw^ 
VdyS"'yîwVr 


'r  ihù  t^w  ftfw  mwyiiöh  hidynt  eu  huniln, 
ud  1*1  liwD  a  ni  ùnr  droftynl, »  a  fytOdwyd. 


a  yn  ri  «InÄôd  f/,mwyiich. 


17  Om  hjnoy  nd  aa  nẅ  T'îJJ'^'''"  9 
■ethut    heibio ;    weie,    gwnaellipwyd    pob 


peth  yn  ncwydd- 


gwnnellipwyd  p 
phob  pëth  íjwW  0  Dduw,  vt  hwlì  n'n 
v,i,^H,oitodd  ni  AgeTeì  hun  trwyleni  Ori^ 
K4IoddDdd  jni  weinjdOEWhycyinTnDd; 
IS  Sef.  hod  Ihiw  yng  Nghti^  ni  cymnwdi 
y  byd  á;  ef  ei  hun,   heb  RyAÌf  Idnynt  c\i 

GTial,  rntpt  pB  byildai  Düw  yn  deisyf  nr¥itìf> 

™iZu3^  cîíííí  Du^  *^'"  ^"  """' 
SL   Cuiyi  yr  hwn  nid  adnabu  befhod,  a 

gwnalid  ni  ya  gyOtwndcT  Duw  ynddo  a. 

I  fMir|M  Iililiia|iMaiirDifl>tan>TnieeJniifiii 
MMUwn  i  Gfiêt.  tnnt/  ti  neuftoràn,  3a 
Tatiiti^tdnrrid  tt  ÁSmM,  4  s'I  •MiíiiWc'* 
jIoweA  fHíien  pẃ  maa  tw  «*■"«,  tfc 
A'nifihtfrcA  er  imfvn  fr  (ffefwrf:  10  aq  >v 
A^  |r  noe  Vfc  VH  liriach  jni  /^e^irb  Hn  eic 

«a,  am/Odtí  Italontfsnagmaiéàfnl: 
ae  1/  raat  tí*  m  dügwiM  ofn  f  cìifrj/to 
eirẅííiiFnrwrh  ánÁtfit  »1«  icffJẃfif  Ah^  ; 

ÂNINN*U,  gm  gyd-weithio,  ydym  yn 
Ulalwg ( ctan,  nsddabyniochiaiDuw 

9  ICeiiyi  y  mie  erií  yn  dywedyd,  Hewn 

yn  iwt  ddydd  yi  liehiwd^riuthl 
3  Heb  roddl  dim  aelwt  HDiníEwydd  mewn 

4lâtlLr«lineíndango>einhunninyitl  mbob 
IWh  la  Eweinidogion  Duw,  mewn  Mnynedd 
nuwF,  mewn  eynuddiliu,  mewn  ani^enion, 
nvwn  cyfynBdràu. 

í  MíwnWWninodiiu.  míwn  mniumu, 

gwyHadwTlaeî^ii,  mewn  ympryiUui. 
fl  llewn  pujdeb,  üiewn  fiivybixlieUi,  mewn 
hbsymarDL  mewn  HrlDndeb  yn  yi  Yiptyd 
OUo,  mewn  eulid  dlnsiilh, 

7  YlifurygwhionedíLynncTthDnw,  trwy 
arau  cyApwùder  ir  ddehau  ac  ar  uwy, 

8  Trwy  barch  oc  ammhnTch,  Irwy  anglod 
a  chEod:  ntegU  Iwyllwyr,  ac  fr  hìfíinff  yn 

9  Uegli  anadnahyddui,  as  er  hÿrmy  yn 

Ä'S.'s  a's;îi.".'iîi.'i: 

10  llegii  wedl  eln  tTMlu,  ond  yn  waMad 
yn  lliwen  ^  megiayndJúdiDn,  und  ÿn  ryfoeih' 
ogitliHWi  m«gtiliebddbngminyni,<indclls 

11  Ein ceiuu iPi iigorwTd «tthyeh ebwi, ü 
Ooiinthliiid^dn  olon  ni  ■  ehangwyd. 

cy^Tigwydanioch  yn  elrti  ymyigMonid  eich 

meeli  wnh  /y  iDhlAnl)  ebanger  cKwithbu 

14  Ha  iaueT  ehwi  yn  aiwhymbaTua  gyd  A> 
ihli  dlgrcd !  cuiyi  11»  nríéHlach  íjnlil  TtiwBg 
cyfliwnder  ac  ■iwnyfiBwnder?  a  pha  gym- 
tnundeb  Thwng  £(>lcuni  a  Lhywyllwch  ? 

19  A  pha  Eyẅndeb  tfäẅ  Tuwiìg  Cria  ■ 


II.  CORINTHIAID. 


fielial  ?  neu  pa  ran  $ÿdd  i  gredadyn  gyd  ág 
antfhredadynr 

16  A  nha  gydfbd  iydd  rhwng  tenü  Duw  ac 
eilunod  ?  canys  teml  y  Duw  by  w  vdych  chwi ; 
fel  ydywedoddDuw,  MiabTeswyíiatynddyiU, 
ac  a  rodiaf  yn  «u  M|M!7,  ac  a  íyadaf  yn  Dduw 
iddynt  hwy,  a  hwy  a  fyddant  yn  bool  i  mi. 

17  O  herwyddpaham  deuwch  alian  o'm  canol 
hwy,  ac  ymddidolwch,  medd  yr  Argiwydd, 
ac  na  chyfiyrddwch  A  dim  aíian ;  ac  mi  a'cii 
derbyniaiclîwi, 

18  Ac  a  fyddaf  yn  Dad  i  chwi,  a  chwithau  a 
fyddwch  yn  feibion  ac  yn  fierclied  i  mi,  mcdd 
yr  Arglwydd  HoUalluog. 

PENNOD  VII. 

1  Y  mae  «fe  ym  mheüaeh  yn  eu  hannoff  hwy  l 
burdeb  bucheddf  9  ae  i  ddwyn  y  cÿflŷw 
ewyUys  úatuag  atto  eftOgyr  oedd  yntau 
yn  ei  ddwyn  tu  ag  alíûnt  hicy:  3.  a  rhag 
iddynt  hwy  fèddwl  eí  ft)d  ^  yn  ammeu 
hynny,  y  mae  efi  yn  dangoê  pa  gysur  a 
gymmerodd  ^e  ynei  flindẃraut  pan  /ÿneg^ 
odd  Titue  y  trùtweh  dutoiûl  a  weitftiaeai 
eiepieMcyntafefynddifnthwy,  \Za*uoar- 
edigrwydd  hwyntt  efiu  htifudd-dod  tu  ag  at 
Tituê,  megiê  yboetiaaai  4/B  <fr  btaen  am  dan- 
ynthwy» 

AM  hynny  gan  fod  gennym  yr  addewidion 
hyn,  anwylyd,  ymlanhftwn  oddi  wrth 
bob  halogrwydd  cnawd  ac  yspryd,   gan  boc- 
ff'eithiosancteiddrwyddvnom  Duw. 
8  Derbyniwch  m.     Ni  wnaethom  gam  i 
neb ;  ni  fygrasom  neb ;  nid  yspeiliasom  neb. 

3  Nid  i'at  condemnio  yr  wyf  yn  dy  wedyd : 
canys  mi  a  ddy  wedais  onr  blaen  eich  bod  cnwi 
vn  eín  calonnau  ni,  i  fiarw  ac  i  fy  w  gyd  à  chwi. 

4  V  mae  hyfder  fy  ymadrodd  yn  rawr 
wrthych.  Y*  tnae  ffermyf  orfoìedd  mawr  o'ch 
plegid  chwi :  yr wyf  ynllawn  o ddiddanwdi. 
yn  dra-chyflawn  o  lawenydd  yn  ein  holi 
orthrymder. 

5  Canys  wedi  ein  dyfod  ni  i  Macedonîa.  ni 
chafodd  ein  cnawd  ni  ddim  Honydd;  eithr 
yra  mhob  peth  cystuddiedig  /Wóm:  oddi 
allan  yr  oedd  ymladdau,  oddi  lewn  oftiau. 

6  Eithi  Duw,  yr  hwn  sydd  3rn  diddanu  y 
rhai  cystuddiedig,  a'n  diddanodd  ni  wrtn 
ddyfodiad  Titus. 

7  Ac  nid  yn  unie  wrth  ei  ddyfodiad  ef,  ond 
hefyd  wrthydidcunwchä'rhwnydiddanwyd 
ef  ynoch  cnwi,  pan  fyn^godd  efe  i  ni  eich 
awydd-firyd  chwi,  eich  galaí'  chwi,  eich  zèl  tu 
ag  attaf  n ;  &1  y  liaweiuièais  i  yn  fwy. 

8  Canys  er  i  mi  eich  tristftu  chwi  mewn 
ilythyr,  nid  yw  edifiu:  genny^  er  bod  yn 
edifiurgennyf ;  canysyrwyf  yugweleddristau 
o'r  Uythyr  hwnnw  ehwi,  er  nad  oedd  ond 
dros  amser. 

9  Yn  awr  yr  ydwyf  yn  Uawen,  nid  am  âch 
tríst&u  chwf,  ond  am  cich  trist&u  i  edifeirwch : 
canys  tristAu  a  wnaethoch  yn  dduwìol,  fel  na 
chaech  goUod  mewn  dim  oddi  wrthym  nL 

10  Canys  duwiol  dristwch  sydd  yn  gweithio 
edifeirwch,  er  iaohawdwriaeih  ni  byda  edifẃ- 
wch  o  honi :  eithr  tris^wch  y  byd  sydd  yn 
gweithio  angttu. 

11  Canys  wele  hyn  yma.  eidi  tiistäu  chwi 
yn  dduwioU  pa  astudrwydd  ei  fiaini  a  weith- 
:odd  ynoch,  ìe,  pa  ymddiflyn,  fe,  pa  sonriant, 
fe,  fw  ofb,  le.  pa  awydd-iryd,  le,  |>a  sâ,  le, 
pa  ddlal!  Ym  mhob  oeth  y  dangosasoch 
«ich  bod  yn  bur  yn  y  peui  fawn. 

19  O  herwydd  pahâm,  er  ywrifènu  o  honof 
attoch,  Di  pêgrifawt  o'i  l»legid  af  a  wnaethai 
y  cam,  nac  ooMgid  yr  hwn  a  gawsai  gam, 
imd  er  mwyn  bod  yn  csUir  1  ähwt  ein  gofiu 

'•'fNocli  ger  t>rou  Duw. 
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13  Am  hynny  nyni  a  ddiddanwyd  yn  eidt 
diddanwoh'  chwi:  a  rawy  o  iawer  y  buom 
lawen  am  lawenydd  Titus ;  obl^d  esmwyrh- 
âu  ar  ei  yspryd  ef  gennych  chwi  oll. 

14  Obl^d  oa  bostiaifi  ddira  wrtho  ef  am 
danoch,  ni'm  cy  wilyddiwyd :  eitJir  mcgis  y 
dywedasom  wrthyeh  bob  dim  mewn  gwirion- 
edd,  fetly  hefyd  swirionedd  oedd  ein  ìmmi  ni, 
yr  hwn  afk  wrtn  Titus. 

ìò  Ac  y  mae  ei  ymysgaroedd  ef  yn  helaeth- 
ach  tu  ag  attoch,  wrtn  goíio  o  hono  eich 
ufudd-dou  chwi  oU,  pa  fodd  trwy  ofn  a 
dychryn  y  derbyniasoch  ef. 

16  Am  nynny  Uawen  wyf,  am  fod  i  mi 
hyder  amoch  ym  mhob  dim. 

FENNOD  VIIL 

1  Ymae^yneuhannoghwyntigyflrannuyn 
helaeth  ír  êaint  Uodicn  yn  Jeruiedem,  trwjt 
êiampl  y  Maeedoniaid  t  7  trwy  gnn.not  eu 
paroarwydd  hunt  o'r  biaen,  9  trwy  gianipt 
Crist,  14  a  thrwy  y  Uesâd  yeprydtd  a  ddnw 
iddynt  htoy  0  hynny:  16  gan  ddangoe  iddynt 
burdẅ  <u  eutyfíyegarwch  Titue,  ac  eraìU  oV 
brodyr.  y  rhai,  arei  ddeisyfiad»  tíi  annt^, 
a'i  orchymyn  ^,  a  ddaethant  attynt  hwy  jfn 
bwrpasol  ynghylch  y  peth  hwn. 

YB  ydym  ni  hefyd  yn  bysbyso  i  chwi, 
frodyr,  y  gras  Duw  a  loddwyd  yn  eglwysi 
Macedonia ; 

2  Ddarfod,  mewn  mawr  brofiad  cystudd,  i 
helaethrwydd  eu  llawenydd  hWy,  a'u  dwfn 
dlodi,  ymhelaethu  i  gyfoeth  eu  haélioni-  hwy. 

3  Oblegid  yn  ol  «u  gállu  <yr  wyf  fi  yn  dyst« 
ac  uwch  law  eu  gallu,  yr  oeddyutyn  ewyilys- 
gar  o  honynt  eu  nunain ; 

4  Gan  ddeisyfU  amom  trwy  lawer  o  ymbil, 
az  dderbyn  o  honom  ni  y  rhodd,  a  chym- 
deithas  gweinidogaeth  y  saint 

5  A  hyn  a  umaahafd,  nìd  fel  yr  oeddym  ni 
n  gpbeithio,  ond  hwy  a'u  rhoddasant  eu 
unain  yn  gyntaf  i'r  Aiglwydd,  ac  i  uiiinau 

trwy  ewyllys  Duw : 

6  Fd  y  dymunasom  ni  ar  Titus,  megis  y 
dechreuasai  efe  o'r  blaen,  feUy  hefyd  orpheti 
o  hono  yn  eich  plith  chẃi  y  gras  hwn  hcfyd. 

7  Eitìir  fel  yr  ydydi  ym  mhob  peth  yn 
helaeth,  mewu  flíydd,  a  gair,  a  gwybodaetn, 
a  phob  aBtudrwydd,  ac  yn  eich  cariad  tu  ag 
attom  ni ;  edrychwch  ar  fod  o  hoaoch  yn  y 
gras  hwn  hefÿd  yn  ehelaeth. 

8  Nifl  trwy  orchymyn  yr  ydw]^  yn  dywed- 
yd,  ond  oblegid  diwydrwydd  nuu  eraiU,  a 
chan  brofi  Rwirionedd  eich  cariad  chwi. 

9  Canys  cnwi  a  adwaenodi  las  ehi  H&r- 
glwydo  lesu  Oiist,  iddo  e^  ac  yntau  yn 
gyfoethog,  fÿned  er  eieh  mwyn  ehwi  yn  dla  wtl, 
fâ  y  eyíòethogid  chwi  trwy  ei  dlodi  efl 

10  Ac  yr  ydwyf  yn  rhodifi  çynghor  yn  hyn : 
canys  hyn  svdd  dda  i  chwì,  y  tltai  a  rag- 
ddeohreuasoch,  nld  yn  unig  wncathur,  ond 
befÿd  ewyUysio  er  y  Uynedd. 

11  Acyn  awr  gornhcnwdi  wneuthur  hefyd ; 
fel  megis  agyr  oedâ  y  parodrwydd  i  ewy  Ilysio, 
fdly  p  byddio  i  gwbihâu  hefÿd  o'r  hyn  sy<ld 
gennych. 

12  Oanys  os  bydd  parodrwydd  ineddwi  o'r 
Uaen,  yn  ol  yr  hyn  sydd  gan  un,  y  mtu  yn 
gyraineradwy,  nid  yn  ol  yr  hyn  nid  oes 
gandda 

13  Ae  nid  fcl  y  byddai  esmwythdia  i  «miJI, 
a  diV9tudd  i  chwitnau ; 

14  Èithr  ocymhwysdra :  y  pryd  hwn&fMfttoi 
eî(di  belaetUrwydíl  chwi  yn  diwaUu  eu  diliyg 
hwy,  fel  y  byddo  eu  helaethrwydd  hwythau 
yn  diwaUu  ctdi  diffVg  chwithau ;  fel  y  Dyddo 
rymhwysdra : 

15  Mc«;is  y  mae  yn  y^fcnedfg,  Yr  hwn  c 
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ÿtuçMd  lawer,  nid  o«M  ganddo  weddill ;  ac 
a  gasçlodd  ychydig,  nid  oedd  amo  eisieu. 

1«  Êithr  i  DduW  jr  buddo  y  dlolch,  yr  hwn 
a  roddodd  yr  un  dfwydrwyod  trosoch  ÿ'nghar 
lon  Titus. 

17  Obl^d  yn  wir  «fè  a  dderbyniodd  y 
dymuniad ;  a  chan  fod  yn  fwy  diwyd,  a  aetn 
attöch  o*Ì  wiifodd  ei  hun. 

IB  Ni  a  anfonasom  hefyd  gyd  àg  ef  ybrawd, 
vr  hwn  »  mae  ei  glod  ýn  yr  efbngyl  trwy  yr 
hoU  eglwysi : 

19  fAc  nid  hynny  yn  tinig,  âthr  hefÿd  a 
ddewiswyd  gan  yr  egiwy^  i  gyd-ymdaith  ft  ni 
â'r  gras  hwn,  yr  hwn  a  wasanaethir  |[ennyro 
er  goc[oniant  i*r  Arglwrdd  ei  hun,  ac»  antlpçu 
parotirwydd  eich  raedawl  diwt) 

20  Gan  ochelyd  hyn,  rhag  i  neb  &ào  amom 
yn  yr  helaethrwydd  yma,  yr  hwn  a  wasan- 
áethir  gennym : 

21  Y  rhai  ydym  yn  rhag-ddarpar  nethau 
oiiest,  nid  yn  unie  y'ngolwg  yr  Aiglwyad,  ond 
hefyd  y'n^olwg  c^nion. 

22  Ac  ni  a  anfonasom  gyá  ft  hwynt  ein 
brawd,  yr  hwn  a  brofiuom  m«wn  liawer  o 
iiethau,  lawer  gwaith,  d  fbd  ef  yn  ddyftl, 
nc  yn  awr  yn  ddyfalach  o  lawer,  am  y  mawr 
ymddiried  V  tìfdd  gennjc^  jnoch. 

23  0«  «2/Vntram  Titus,  fy  nghydymmaith 
yfo,  a  cnyd-wâthydd  tu  ag  attoch  cnwi-;  neu 
am  ein  brodyr,  cenhadau  yr  eglwyd  pdỳntt  a 
gogoniant  Crist. 

24  Am  hynny  dangoswch  iddynt  hwy  hy»- 
bysrwydd  o'eh  cariad,  ac  o'n  bost  ninnau  am 
danocn  chwi,  y'ngolwg  yr  eglwyù. 

PBNNOD  I£. 

1  Y  m€íe  «fe  ynáafigo»  tfl^  ach(>»  paharn  jf  âan- 
fonawi  efe  Tîíu*  etifrodjfr  <fr  bìaen,  er  eijbd 
yn  "^wyood  eu  paroarw^d  hwjf:  ^aey  nuie 
efsjmeu  cpnhÿrfu  hwy  i  roddi  tíueen  j/n  hel- 
ti*ih  !  gan  fod  hyn  meris  nuilA  or  hu  uad  had, 
ìityr  hwn  a  ddu»r  idaynt  fynnyrcht  ìSaca 
bair  aberth  mawr  ofaliant  i  Dduw, 

CANYS  tu  as  at  am  y  wemidogaeth  i'r 
saint,  afraia  yw  i  mi  ysgrifenu  attoch. 

2  O  herwydd  mi  a  adwaen  barodrwydd  eich 
meddwl  chwi,  yr  hwn  yr  ydwyf  yn  ei  fostio 
wrth  y  Macedoniaid  am  aanoch  chwi,  fod 
Achaia  wcdi  ymbarottôi  er  y  llynedd ;  a'r  sôl 
a  ddaeOt  oddi  wrthych  ehwí  a  annogodd 
lawer  iawn. 

3  A  mi  a  ddanfbnaia  7  brodyr,  fbl  na  byddo 
éin  bost  ni  am  danodi  diwi  yn  ofèr  yn  y 

'  rhan  hon ;  fiel,  m^is  y  dywedais,  y  bywlocn 
wediymbajottM : 

4  Rhag,  osy  Macodoniaid  a  ddeuanteyd  ft 
mi,  a'<^  cael  chwi  yn  ammharod,  boa  1  ni 

ni  ddyweds^  chwi)  gael  cpnlydd  yn  y  fbst 
jyderusyma. 

5  Mi  a  dyLiaisg[an  hynny  yn  anghenrheldiol 
attolygu  i'r  brodyr,  ar  iddynt  ddyfod  o'r 
blaen  attoch,  a  rnag-ddarnaru  eich  bendìth 
chwi  yr  hon  a  iyn^;wyd ;  fei  y  byddo  parod 
mcgis  bendith,  ac  nid  megis  0  gybydd-cura. 

6  A  hyn  yr  wÿf  yn  ei  admewíjfa,  Yr  hwn 
svdd  yn  hau  yn  bnn,  a  fèd  hefÿd  yn  brìn ; 
a'r  hwn  sydd  yn  hau  yn  helaeth,  a  léd  hcfyd 
ytibelaetn. 

7  Pob  un  megis  y  mae  jn  rfaagarfaethu  yn 
ci  galon,  fbtlv  rhcdded;  uid  yn  athrìst,  neu 
trwy  gymmell :  canys  rhoddwr  liawcn  y  mae 
Duw  yn  ei  garu. 

8  Ac  y  mae  Duw  yn  abl  i  beri  i  bob  gras  fod 
yn  helaeth  tu  ag  aôocii  diwi ;  fiel  y  byddocfa 
chwijym  mhob  peth,  bob  amser,  a  diennych 
bub  olgonoldeb  yn  helaetb  i  bob  gweithred 
dda: 

V  (Megis  YT  ycgrifecwyd,  Eiè  a  waigarodd ; 
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rhoddodd  i*r  tiodion :  éi  gyfiawndcr  ef  sydd 
yn  aros  yn  dragy wydd. 

10  A'r  nwn  sydd  yn  rhoddi  had  i'r  hauwr. 
rhodded  hefyd  fara  yn  ymbortlt,  ae  amlhäcd 
cich  had,  a  chwaneged  fiìwyth  eich  cyfiawn- 
dcr) 

11  Wedi  eich  cylbethogi  ym  mhob  peth  1 
bob  haelioni,  yr  h  wn  sydd  yu  gweithi  trwom 
ni  ddHolch  i  Dduw. 

12  Canys  y  raae  gweinidogaeäi  y  swydd 
hon,  nld  yn  unig  yn  cyflawni  diffÿgion  y 
saint,  ood  hefyd  yn  ymhelaethu  trwy  aml 
roddí  dlolch  i  Dduw ; 

13  (Gan  eu  bod,  trwy  brafiad  y  weinidogaetn 
hon,  ynj{ogoneddu  Duwo  herwydd  arost- 
yngiaa  eidi  cyfi^  diwi  i  efengyl  Crìst,  ac  o 
MTwydd  haehoni  eieh  cyfinniaa  iddynt  hwy, 
ac  i  bawb) 

14  A  thjrwy  cu  gweddi  hwythau  drosoch 
chwi,  y  rhai  ydywí  yn  hiraethu  am  danocb 
chwi,  am  y  rnagorol  las  Duw  yr  kwn  eydti 
ynoch. 

15  Ac  i  Dduw  ylyddù  y  dlolch  am  ei  ddawn 
annhraethol. 

PENNOD  X. 

Vn  erbjm  y  gau<tpoetolion,  j^rhaia  ddSyUjfrent 
umuüd  0t  breeennoídeb  eorphorol  qf  y  nmt 
^  yn  rueod  aUan  y  nerth  etr  awiurdoa 

"  yeprydM  y  gwiegid  tf  à  hwjpfd  j/n  erbyn 
poo  fçwrthwynéb  ailu;  7  fpan  eu  erhìât' 
hwy,  y  ceir  ^,  ar  ei  ddj/Jbdtad,  mor  nerthoí 
mewn  ffair,  ag  jfdyw  tfeyr  awrfton  jfn  aö- 
eennol  yn  ei  ŷeiptfmí  12  a  ehanjhwar  y 

Îau-athrauwn,  am  jfmfcyrhaeddyd  y  t    hwnt 
w  memr,  aejfn^ífi'östio  jfnilafurgioŷr  eraiU, 

AMYFI  Paul  wyf  fy  hun  yn  attolwg  i 
chwi,  er  addfwynder  a  hynawsedd  Cnst, 
yr  hwn  yn  bresennol  wyfyraA  yn  eich  plith, 
ond  yn absennol ydwytyn hŷf amoch. 

2  Ac  yr  ydwyf  yn  dymuno  na  byddwyf  yn 
bresennol  yn  hyf  ft'r  hyder  yr  wyf  yn  meddwi 
l>od  tu  ag  at  rai,  y  sydd'yn  ein  cyfrif  ni  megis 
rhai  yn  rnodio  yn  01  y  cnawd : 

3  Canys,  er  ein  bód  ni  yn  rhodio  yn  v 
cnawd,  nid  ydym  yn  milwrìo  yn  ol  y  cnawd'; 

4  (Canys  arfbu  dn  müwriaeth  ni  nid  ydynt 
gnawdbi,  ond  nerthol  trwy  Dduw  i  fwrw 
cestyll  i'r  Ilawr) 

5  Gan  fwrw  dychymmysion  i  lawr,  a  phob 
uchder  a'r  sydd  yn  ymgódi  yn  erbyn  gwybod- 
aeth  Duw,  a  chan  gaethiwo  pob  meddwl  1 
ufbdd-dod  Criet ; 

6  Ac  yn  barod  gennym  ddlal  ar  bob  anuf- 
udd-dod,  pan  gyflawner  eidi  ufiidd-dodchwi. 

7  Ai  edrych  yr  ydych  chwi  ar  bethau  ya  ol 
y  golwg  ?  os  ymddirìed  neb  ynddo  ei  hun,  ei 
rod  ef  yn  eiddo  Crist,  meddylied  hyn  dradiefh 
o  hono  ei  hun,  mMis  ag  y  mae  efe  yn  eiddo 
Crist,  felly  ein  bod  ninnau  liefyd  yn  eiddo 
Crist. 

8  OblM[id  pe  boatiwn  beth  ycfawanM  hefyd 
am  ein  nawdùrdod  (yr  hon  a  roddodd  yr  Ar- 
glwydd  i  ni  er  adeilaçL  ac  nid  er  eich  dmystr 
chwi)  ni'm  cywilyddia : 

9  Fd  na  thybier  fy  mod  m^ìs  yn  eich 
dychrynu  chwl  trwy  l^rthyrau. 

10  Ooi^d  y  llythyrau  jn  wir  (meddant) 
eydd  drymion  a  diryfion,  dthr  presennoldeb 
y  oorph  tydd  wan,  a'r  ymadrodd  yn  ddir- 
mygus. 

11  Y  cyfiryw  un  meddylied  hyn,  mai  y  fâth 
ydym  m  ar  aür  trwy  lythyrau  yÍB  absennol, 

Îr  un  f<3lh  hetíáufifddMm  ar  weilhred  yn 
resennoi. 

12  Canys  nid  ŷm  ni  yn  bdddio  ein  cystadlu, 
neu  dn  cyflblýbu  dn  hunain,  i  lai  sydd  yn 
eu  canmol  eu  nunain :  dthr  hwyntrhwy,  gan 
eu  mesiir  eu  hunain  wrthynt  eu  hunais,  a'u 


tTflNybu  eu  hunaln  Wiynt  =u 

íjjn  jronyddo  eiẃ  il-ydd  eh-l 

Itì  L  bfwthll  TT  efcngyl  Hi  h> 
>ld  I  ^íRío  yn  rhenL  un  Hjail  au 


ttatSed  jn  yr  Aigl' 


iSy ' 


lâ  Cinyi  nfd  yr  hTi  iydd  yn  ei  ^niol  ei 
TT  ArgiwytSL  yn  «  guuiH^ 


ONA  chyd-ddyg«h  t  myfl  jchydis  yn  A 
ffoUnet;  eitEc  hefyd  cyd-ddyg«ch  I 

t  Canyi  eiddigu»  «yf  triHwh  if  nddi^d 
duHÌPÌ:  canysmi  a'ch  djweddtuu  chwtiun 
«hr,  TcA  rtiodái  tiHoi  nùglt  morwyn  Inir  1 

3  Ond  V  uue  (nnif  ofD,  Ẅag  raewn  Duidd 
yn  y  by^  megb  y  twyLli>dd  y  ar^  E&  (rwy 
«J  chynwyBdA,  f«Uy  bod  ctch  mnidyliau 
chwi  weiü  «I  Uy^  oddi  wrtb  y  iymliwydd 
iydd  yng  N^iẃ- 

dytdd  yo  pi^ähu  Ibiu  nimll  yi  hwn  nl 
píiregethíBni  ni,  ncu  m  ydydi  yn  derl)yo 
Tipiyd  ■IBll  yr  hwn  nia  derbyniahich.  neu 
ctíriwyl  inll  yr  hon  nî  iUKliyiili*oi:li,  lag  y 
ftd-ääygeGh  âg  ^. 

í  Canyi  yr  jawjí  jn  uwWwl  «  bHm  1 
ddim  jn  la  1*1  nbitollai  innal; 

«  Ae  ot  Hliiii/^Hfyiljín  ugtaybrwjdil  ir 
ymndradd.  cnoiddHw/jSŵiBiewD  gwjhod- 
lelh ;  eilhr  yo  deli  pEtb  awl  njni  a  eglur- 
hiwjd  jn  hollol  jm  mbob  (Um. 

7  A  wneuthum  i  bi  wilta  ty  ncaetwng  t^ 
taun,  fel  y  dyicheHd  chwi,  abl«ül  picgethu 
o  honof  I  chwi  cibngy]  Duw  tu  ihodr 


HuHloníL :  ic  ^  mhoh  dico  y'm  ocdwail  fy 
hun  heb  bwyjoamnch,  «c  mi  a  ymgadwar, 

10  Fel  y  iue  gwiilanedd   Cnit  yno^  nl 
™BÌr  nymayinl  hwnynfjBibyny'ngwled 

11  Pahain?  aí  Ain  na4  wyf  yn  elch  cani 
1(  ilthi  jr  hju  yr  iyí  jn  «l  wneuthur,  i 


THIAID. 

wnaf  iiçfyd:  fei  y  tonwyf  ymaUh  Hhljwif 
üJüJ  wtih  y  rhai  iydd  yn  «wjUy9Ì'>  cvl 
Bchlyiuri  1^1  yn  yr  tayn  y  maeat  yn  yminiui. 
13   Canyi   y    cyftyw    gau-apoîloh-A   jjydd 


,"K 


I  Ihal  y^ydd  eu  dii 


fel  HM.  (bl  y  galJwyC  ^au 
yohydíj. 
17  Yrhynyi  wyfyn  aiddywtdjd.  nii 
"-  el  ddjH^dTii  jn  ol  yr  Aiglwj''- 
~-  ~íwji  ttblincb,  yo  hyo  o  iua 


I  ^;ta^^ 


megii  Dwwn  ttblincb,  yo  hyo  o  iua  hydnue 

18  Cinyi  yt  jdych  jn  cDddof  íyiiaid  v 
Uawen,  ■anfOdíAAAunarn  jniyohwyniL 

«I  CanTi  yr  ydjeb  jn  «oüilel,  01  bydd  un 
J'di  ctstluwo^  01  bjdd  im  \'A  l]wji-nntlk. 
oa  bjdd  un  yn  cjnúneryd  0oinjv]h,  oa  bjiU 
nn  yn  ymddjrdüfu.  oa  Dydd  im  jn  eich  ta» 

VI  Am  amtuhaicfa  yr  ydwyf  yn  JywedTiL 
nugll  ne  bu»em  nl  w«Diaii(:  eithc  ym  níhi 
bellibTnniujmaeDcbyDhyf  (moni  rolinili 
JI  wyf  TD  ^WBdyd)  hítwyflînnau  hefyd. 

9Í  Ai  Hebiegld  jdfnt  hwyî  feiiy  Hnnau: 
ai  Imetlûd  ydynt  hwy  7  feUy  Annau ;  ai  had 
Abmhan  jdynt  hwj^  faUy  llimtu. 

m  Al  gwciniiki(lun  Criit  ydjnt  h*y  >  m 
ydBTfjndyw«ÍT<lynBbl)inwjKrtf'A;inDwn 
Ulndenn  jn  hBlMUadi,  mewn  gwlileniiod' 

Dwwn  marwolaetluu  jn  ffnTch. 

Î4  Gan  ji  luddewnnliumw'BÌth  y  tlerbjniaii 
ddeuatln  ÿuMoifwd  Dnd  un. 

«9  lUrfwaiih  •fta  curwyd  Igwia» ;  unwulta 
j'm  llabyddiwyd  -,  leiigwalth  y  uurodd  Uong 
nmtr;  noewalEh  a  diwmai  y  búm  yn  y 

îflMewnleiihUuynfynyäiiymTotaerygUw 
llif-ddylraedd ;  jm  mJieryglDn  UadiDa ;  jn 
mhetjdm  gui  A  n|hBKdl  A  Ahi  jje 
mherjglon  gao  j  eeôheiUijfldd ;  vm  mbep 
jgloa  jn  T  ddbúa ;  ym  mbffryglin  jn  jt 
anialwidii  fm  mhérwin  ar  j  mAiì  jm 
mbeii|[liniTm  mhlÌtlibndTi  Mu ; 

V  McwnnMiraHuddad;  mawnaahuHdd 

jmprj^au    JU   fỳnyidi;    mewn    anwyi]   « 

Heb  law  j  pelhau  ftfjd  VK  d'ÿinirfil '•ddi 
_n.  yt  jnmWid  yr  ta»ii  imiii  araai  beu- 
"Ifî!^  íoW  dtoi  yi  tmU  «I  wyn. 

MPwj»yildwan,iuidwyfanniuwiinJ  nww 
t  dnin«jdiBr,  ind  wjfBnaau  jn  IJoul  r  ' 

MOtHiiìiltmfioilÌa,  iidanin<i>iafam 
r  piUini  tM  TB  foihjD  Iteäwendlil- 

&  DUW  Bnuac&îllÿwjdf  Oi  ICBI  Odtt, 

yt  hwn  ijdl  fciidlg»dia  «  dm  nflir.  ■ 
•yt  BDd  *JT  yn  dỳÌHdyd  olwylM. 
3)  rn  DantticiB.  j  Uywjdd  dan  AietM  f 

hienhin  %  wyjiodd  ddinai  j  iMJDateiaid»  gBn 

Sf  A  thfwy  trránti  mewn  baigcd  y-n 
BfUyngwyd  u  bTd  y  mui,  ac  j  dltnglla  a1 


PBNNODAU   XII.  XIII 


yn  ei  wendld:  II  ffanfumo hai  ampnt  htoy, 
am  0i  yrru  ef  i  war-fostio  M  hyn.  14  Mae 
efe  yn  addaw  áyfM  attpnt  hwy  draehefii,  ac 
et  hynny  trwy  dadol  /faredifrrtoydd,  20  er  et 
Jbd  yn  oA*i  y  eaiff  efe  yno  ìawer  o  ddrwg- 
uteithredwyr,  ae  annhr^^  cyffredinoL 

YMFFROSTIO  yn  ddltau  t\id  yw  fuddiol 
i  mi :  canvs  myfl  a  ddeuaf  at  weledig- 
aethau  a  datguadiedifaethau  yr  Arglwydd. 

2  Mi  a  adwaenwn  adyn  yng  Nghrist  er  ys 
rhagor  i  bedair  blynedd  ar  ddeg  (pa  un  ai  yn 
y  corph,  ni  wn ;  ai  allan  o'r  corph,  ni  wn 
I :  Duw  a  ŵyr)  y  cyfry w  un  a  gipiwyd  i  fynu 
hyd  y  drydédd  nef. 

3  Ac  mi  a  adwaenwn  y  cyfry w  ddyn  (pa  un 
ai  yn  y  corph,  ai  allan  ô'r  corph,  ni  wn  i : 
Onw  a  ŵyr) 

4  £i  gipio  ef !  fynu  i  baradwys,  ac  ìddo 
^ywed  geiriau  annhraethadwy,  y  rhai  nid  yw 
gyneithlawn  i  ddyn  eu  hadrodd. 

5  Am  y  cyfryw  un  yr  ymffirostiaf ;  eithr  am 
danaf  fÿ  hun  nid  ymmrostia^  oddi  eithr  yn  fy 
ngwenaid. 

o  Canys  os  ewyllyriaf  ymffirostioÿ  ni  byddaf 
flbl ;  canys  roi  a  ddywedaf  y  gwir :  eithr  yr 
wyf  yn  arbed,  rhag  i  neb  wneuthur  cyfrif  o 
honof  fl  uwdi  law  y  mae  yn  gweled  fy  mod, 
neu  yn  ei  gly wed  gennyf. 

7  Ac  fél  na*m  ẃa-dyrchafer  gan  odidowg- 
rwydd  y  datguddiedigaetliau,  rhoddwyd  i  mi 
swmbwl  yn  y  cnawd,  cennad  Satan,  i'm 
cemofUo,  fiel  na'm  tra-dyrchefid. 

8  Am  y  peth  hwn  mi  attolygais  i'r  Ai]glwydd 
deiigwaitn,  ^  ^o^  ^^^o  ymadael  á  mi. 


9  Ac  effe  a  ddy wedodd  wrthyf,  Digon  i  ti  fy 
ngras  i :  canm  fy  nerth  i  i^  benreithir  mewn 
gwendid.     Yn  llawen  iawn  gan  hynny  yr 


ymfftostiaf  fi  yn  hytrach  yn  fy  ngwendìa,  ul 
y  preswylio  nerth  Crist  ynof  n. 
lò  Am  hynny  yr  wyf  yn  foddlawn  mewn 
gwendid,  mewn  ammharch,  raewm  anghen- 
lon,  mewn  erlidiau,  mewn  cyfyiigderau  er 
rawyn  Crist :  canys  pan  wyf  wan,  yna  yr  wyf 
gadam. 

11  Mi  a  aethum  yn  ffbl  wrth  ymfih>stio; 
ohwyehwi  a'm  gymsoch.  Canys  myfi  a 
ddylaswn  gael  fÿ  nshanmol  gennych  cnwi : 
canys  ni  bûm  i  ddim  yn  61  i'r  apostoiioa 
pennaf,  er  nad  ydwyf  fi  ddim. 

12  A  rwyddion  apostol  yn  wir  a  weithrcdixnrd 
yn  eich  plith  (£wi,  mewn  pob  amynead, 
mewn  arwyddion,  a  rhyfeddodau,  a  gweith- 
rcdoedd  neithol. 

13  Canys  beth  yw  yr  hyn  y  buoch  chwi  yn 
ol  am  dímo,  mwy  nä'r  eglwysi  eraill,  oddi 
eithr  am  na  bûm  i  fy  hun  onnesol  arnoch  í 
maddeuwch  i  rai  hýn  o  gam. 

14  Wel&  y  drydedd  waith  yr  wyf  fl  yn 
baiod  i  ddyfod  attoch ;  ac  ni  byddar  ormesol 
amoch :  canys  nid  ydwyf  yn  cetúo  yr  eiddoch 
chwi,  ond  chwychwi:  canys  ni  ddylai  y 
plant  gasglu  trysor  i'r  rhleni,  ond  y  rhYeni 
Tr  plant 

15  A  myfl  yn  ewyllysgar  iawn  a  dreuliaf,  ac 
a  ymdreuliaf,  dros  eich  encidiau  chwì,  er  fV 
mod  yn  eioh  cam  yn  helaethach,  ac  yn  caâ 
fy  ngnam  yn  brinnach. 

16  Eithr  Did,  ni  phwysals  i  amoch :  ond^ 
gan  fod  yn  gyfirwys,  mi  a'ch  deliais  chwi 
trwy  ddicnell. 

17  A  wneuthum  i  elw  o  honoch  chwi  trwy 
neb  o'r  rhai  a  ddanfbnais  attoch  ? 

18  Mi  a  ddeisyfais  ar  Titus,  a  chyd  fig  «f  rai 
a  anfonais  fìawd:  a  elwodd  Titus  ddim 
arooch  ?  onid  yn  yr  un  yspryd  y  rhodiasom  ? 
onidynyrunílwybrau? 

19  Drai*Jìefta,  a  ydych  chwl  yn  tyteed  mai 
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ymesgusodi  yr  ydym  wrthych  ?  ger  bron  Du  w 
yng  Nghrist  yr ydym  yn  lle&m ;  a  phob  pech, 
anwylyd,  er  adeiladaeth  i  chwi. 

90  Canys  ofhi  yr  wyf,  rha^  pan  dde1wvf, 
na'ch  cafFWyf  yn  gyiryw  rai  ag  a  fÿnnwn, 
a'm  cael  innau  i  chwitnau  yn  gyfryw  ag  nis 
mynnech :  rhag  bod  cynhenau,  cenfigenau. 
llidiau,  ymrysonau,  goinnau,  hustyngau, 
yrachwyadiaaau,  anghydfyddiaethau : 

21  Rhag,  pan  ddelwyf  drachefh,  fod  i'm 
Duw  fÿ  narostwng  yn  eich  plith,  ac  i  mi 
ddw^rn  galar  dros  lawer,  y  rhai  a  bechasant 
eisoes,  ac  nid  edifafhasant  am  yr  aflendid,  a'r 
godineb,  a'r  anlladrwydd  a  wnaethant. 

PENNOD  XIII. 

1  Y  mae  ^ŵ  yn  byffwth  pechaduriaid  •■fíedif- 
eirioi  á  thoeter  a  frcdtu  «i  apoetoiiaeth :  5  a 
chan  eu  cynghori  hwynt  i  brtai  eujhfdd,  7 
ae  i  ddiwygio  eu  beiau  cyn  ei  ddyfndef,  \\p 
mae  e^  yn  diweddu  ei  epietol,  tni^  eu  han- 
nog  hwy  yn  gyffredintd,  agweddSo. 

YDRYDEDD  waith  hon  yr  ydwyf  vn 
dyfbd  attoch.  Yng  ngenau  dau  nêu  dri 
o  d\wtíon  y  bydd  safadwy  pob  gair. 
9  Rhag-ddywedais  i  chwi,  ac  yr  ydwyf  jn 
rhag-d(hrwedyd  fel  pe  bawn  yn  bres^ennol  yr 
ail  waitfL  ac  yn  absennol  yr  awrhon  yr  ydwyf 
yn  ysgrifenu  at  y  rhai  a  bechasant  eiscües,  âc 
at  y  lleiU  i  gyd,  os  deuaf  drachefn,  nad 
arbédaf: 

3  Oan  eich  bod  yn  ceisio  profíad  o  GrLst  yr 
hwn  sydd  yn  Ilenuru  ynof,  yr  hwn  tu  ag  at- 
toch  cnwi  nid  yw  wan,  eithr  sydd  .nerthol 
ynoch  chwi. 

4  Canys  er  ei  groeshoelio  ef  o  /an  gwendid, 
etto  by w  ydyw  trwy  nerth  Duw :  canys  nin- 
nau  hefyd  ydym  weiniaid  ynddo  cf,  eithr 
byw  fyddwn  gyd  Ag  ef  trwy  nerth  Duw  tu  ag 
attoch  chwi. 

5  Profwch  chwychwi  eich  tiunaìn,  a  ydych 
yn  y  flfydd;  holwch  eich  hunain.  Ai  iiid 
ydych  ýn  eich  adnabod  eich  hunain,  sef  boil 
lesu  Grist  ynoch,  oddi  eithr  i  chwi  fod  yn 
anghymmeradwy  ? 

6  Ond  yr  wyf  yn  gobeithio  y  gwybyddwch 
nad  ydym  ni  yn  anghymmeradwy. 

7  Ac  yr  wyf  yn  gwetidTIo  ar  Dduw  na  wnel- 
och  chwi  daim  drwç ;  nid  fel  yr  ymddangos- 
om  lü  yn  gymmeraawy,  ond  fel  y  gwneloch 
chwi  yr  hyn  sydd  dda,  er  bod  o  honom  ni 
raeflis  rhai  ancnyrameradwy. 

8  Canys  ni  aUwn  ni  ddim  yn  erbyn  y  gwir- 
ionedcÜ  ond  dros  y  gwiríonedd. 

9  Canys  Ilawen  ydym  pan  fÿddom  ni  yn 
weiniaia,  a  chwithau  yn  gryflon :  a  hyn  hcfyd 
yr  ydym  yn  ei  ddymuno,  S4f  eich  perireitn- 
rwyda  diwi. 

10  Am  hynnÿ  myfl  yn  absennol  ydwyf  yn 
ysgrìfenu  y  pethau  hyn,  fel  pan  fyddwyf 
bresennol  nad  arferwyf  doster,  \n  ol  \  r 
awdurdod  a  roddcs  yr  Arglwydd  i  mi  ef 
adeilad,  ac  nid  er  dinystr. 

11  Beílach,  firodyr,  bvddwch  wych.  Bydd- 
wch  berífaith,  diddanef  chwi,  syniwch  yr  uii 
peth,  byddwch  heddychol ;  a  Duw  y  cariaíi 
a'r  hedawch  a  fydd  gyd  á  chwi. 

12  Anherchwcn  eicn  gih'dd  A  chusan  sanct- 
aidd.  Y  mae  yr  hoU  samt  yn  eich  annerch 
chwi. 

13  Gras  ein  Harclwydd  lesu  Orist,  a  chariiid 
Duw,  a  chymdeiŵas  yr  Yspryd  Glán,  afyddo 
gyd  A  ehwi  oU.    Amen. 

^  Yr  ail  at  y  Cormthiaid  a  ysgriftnwyd  o 
Philippi  yra  Macedonia,  gyd  A  Thitus 
a  Luc 


EPISTOL  PAUL  YR   APOSTOL 


AT  T 


GALATIAID. 


PBNNOD  L 

6  Y  mae  tfpe  yn  rhufBddu  iddÿnt  ei  adaei  ef  tir 


odd  eh  vr  ëjmgjd,  elthr  gttn  Dduw.  Í3  'Àè'p 
mae  éfi  yn  dangôe  pa  beth  pdoedd  efii  cyn  ei 
atwt  17  a  pha  m(A  a  ttmaeth  eft  yn  y  man 
tuedi  ei  afuh 

PAUL  apofltol  (nM  o  ddynton,  fia  thrwy 
ddyn,  eithr  trwy  lesu  GTrist,  a  Duw  DacC 
yr  hwn  a'î  cyfododdef  o  feirw) 

2  A'r  brodyr  oU  y  rhai  sydd  gyd  A  mi,  at 
e)?lwyd  Oalatia. 

3  Oras  ,fiMltio  i  ehwi  a  heddwdi  oddi  wtth 
Ddnw  Dad,  a'n  Haiglwydd  lesu  Grtet; 

4  Yr  hwn  a'i  rhoddet  ei  hun  dros  ein 
pechodau,  fel  y'n  ffwaredai  ni  oddi  wrth  y 
i)vd  drwg  pnsenno^  yn  ol  ewyllys  Duw  a'n 
Tâd  ni : 

!i  I'r  hwn  ÿ  byddo  gogoniant  yn  oes  oesoedd. 
Amen. 

fí  Y  mae  yn  rhyfbdd  gennyf  eich  syramud 
fflor  fuan  oddi  wrth  yy  hwn  a'eh  gailwodd  i 
ra.<;Crist,  at  efengyl  arall : 

7  Yr  hon  nld  yw  arall;  ond  bod  rhai  yn 
eich  trallodi  chwi,  aò  yn  diwennych  dattrôi 
efengyl  Crist. 

8  Éithr  pe  byddai  t  ni,  neu  i  angel  o'r  nef, 
efengylu  i  ch  wi  amgen  ná'r  hyn  a  erengy  lasom 
i  chwi,  byddcd  anathema. 

9  McÁts  y  rhag-ddywedasom,  felly  yr  ydwyf 
yr  awrnon  dracnefn  yn  dywedyd,  ös  efengyla 
neb  i  chwi  amgen  nft  r  hÿn  a  dderbyniasoch, 
bydded  anathema. 

10  Canys  yr  awrhon  at  pcrî  credu  dynion  yr 
wyf,  yiite  Duw?  neo  a  ydwyf  fl  yn  ceîsio 
rhyngu  lxxtd  dynion?  canys  pe  rhyngwn 
foad  dynion  etto,  ni  byddwn  was  i  wist. 

11  Eithr  yr  ydwyf  yn  hysbysu  i  chwi,  frodyr, 
am  yr  emngyl  a  bregetnwyd  gennyf  fl,  nad 
yw  hi  ddynol. 

'K  Canys  nid  gan  ddyn  y  derbyniais  t  hf, 
nac  y'm  dysgwyd;  eitnr  trwy  adatguddìad 
lesu  Oríst 

13  Canys  chwi  a  glywsoch  íy  ymarweddiad 
i  g3mt  yn  y  çrefydd  luddewig,  i  mi  allan  o 
fesur  erlid  eglwys  Dduw,  aì  nanrheithio  hi ; 

14  Ac  i  migynnyddu  yn  y  crefydd  ludd- 
tfwig  yn  fwy  nâ  Ilawer  o'm  cyibedion  vn  fy 
nghenedl  fy  hun,  gan  fnd  yn  fwy  awyddus  1 
draddodiadau  fÿ  nnadau. 

15  Ond  pan  welodd  Duw  yn  dda,  yr  hwn 
a'm  neillduodd  i  o  groth  fy  mam,  ac  a'm 
galwodd  t  trwy  el  ras, 

16  I  ddatguddio  ei  Fab  ef  vnof  fl,  fiel  y 
pr^ethwn  ef  ym  mhlith  y  cenìiedloedd ;  yn 
y  fan  nid  ymgýnghorals  ft  chig  a  gwaed ; 

17  Ac  nid  aetnum  yn^fy  ol  i  Jerusalem  at  y 
rhai  oedd  o'm  blaen  i  yn  apostolion  ;  ond  rai 
a  aethum  i  Arabia,  a  tnrachefn  y  dychwelals 
ì  Damascus. 

18  Yna  ar  ol  tair  blynedd  y  daethum  yn  fv 
ol  I  Jerusalem  i  ymweled  ft  Phetr;  ac  â 
llbosais  gyd  ftg  ef  bymtheng  niwmod. 

thr  nd>  arall  o'r  apostolion  nis  gwelais, 
brawd  yr  Arglwyud. 
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20  A'r  pethau  yr  wyf  yn  «u  hysgrifenu 
attoch,  wele,  ger  bron  Duw,  nad  wyf  yn 
dywedyd  celwj^d. 

21  Wedi  hynny  y  daethum  i  wladydd  Syrta 
a  Cilicia ; 

22  Aú  yr  oeddwn  heb  fy  adnal)od  wrth  /y 
wyneb  yn  eglwysi  Judca  y  rhai  oedd  yng 
I'Mirist: 

&  Ond  yn  unig  hwy  a  glywsant,  fod  yr  hwn 
oedd  gynt  yn  em  herlid  ni,  yr  awrbon  yn 
pregetnu  y  nydd,  yr  hon  gynt  a  anrheithiasai. 

24  A  hwy  a  ogoiúddasant  Dduw  ynof  fi. 

PENNOD  IL 

I  Y  mae  efé  yn  dangôe  pa  bryd  yr  aeth  ^ 
i  fj/nu  i  Jenuaìem,  aeiba  o^fi  /  3  ac  mid 
enwaedaidd  ar  Titus;  11  a  frwrthwynabu  o 
hono  ef  Petr.  14  Paham  y  mae  t(fif  ac  eraiU, 
a  hwythau  yn  luddawon,  yn  credu  y  câní 
ett  cŷfUtwnhâu  yfur  Ni^riet  trwy  jffydi,  ae 
nid  trwy  weithrmoedd;  SO  acna  bo  idebtnt 
huv,  V  rhai  a  gufiaumhâwì/d  felly,  /yw 
mewn  pediod. 

YNA  wedi  pedair  blynedd  ar  dd<9  yr 
aethum  drachefo  i  fýnu  i  Jenisalem  gyd 
A  BamalMS,  gan  gymmeryd  ']^m  hefÿd  gya 
A  mi. 

8  Ac  mi  a  aethum  i  fynu  yn  ol  datguddiatt, 
.nc  a  fynegais  iddynt  yr  efengyl  yr  hon  yr 
wyf  yn  ei  phregethu  ym  mtuith  y  CenhetU- 
oedd :  ond  o'r  neilldu  i'r  rhai  cyrnfol,  rhag 
mcwn  un  modd  fy  mod  yn  rhedeg  yn  ofèr, 
neu  ddarfod  i  mi  redeg. 

3  Eitlir  Titus,  yr  hwn  oedd  gyd  ft  mi,  er  ei 
fod  yn  Roegwr,  ni  chymheilwyd  ehwaith  i 
cnwaedu  amo : 

4  A  hynny  o  herwydd  y  gau-frodyr  a  ddyg* 
asid  i  mewn,  y  rhai  a  ddaethant  i  mew'n  i 
ysplo  ein  rliydnid  ni  yr  honsyddgennym  yng 
Nghrist  lesu,  fcl  y'n  caethiwent  ni : 

5  I  ba  rai  nid  yraroisom  trwy  ddarostyngiad, 
na  ddo  dros  awr ;  fel  yr  arhosai  gwirionedd 
yr  efiengyl  gyd  &  chwi. 

6  A  cnan  y  rhai  a  dybid  eu  bod  yn  rhy w 
beth  (pa  fatn  oj/nt  oeddynt,  nid  yw  ddim  I 
mi;  md  yw  Duw  yn  derbyn  wyneb  dyn) 
canys  y  rhai  cyfrífol  ui  chwan^asant  daiin 
i  mi. 

7  Eithr  yn  y  gwrthwyneb,  pan  welsant 
ddarfod  ymddiríed  i  mi  am  efengyl  y  dlen- 
waediad,  megis  am  tfengyl  yr  enwaeinad 
î  Petr: 

8  (Canys  yr  hwn  oedd  yn  gweithredu  yn 
nerthoí  yn  Petr  i  apostoliaeth  yr  enwaediad, 
a  nerthol-weithreoodd  ynof  finnau  hefÿd  tu 
ai;  at  y  Cenhedloedd) 

ii  A  phan  wybu  lago,  a  Ccpìias,  ac  loan,  y 
rh.ii  a  dvbid  eu  bod  yn  golofìiau,  y  cras  h 
toddwyd'i  mi,  hwy  a  roadasant  i  mi  ac  i 
BarnaD.u  ddeliau-ddwylaw  cyindeithas ;  íel  yr 
elem  ni  at  y  ccnhedloedd.  a  hwytliau  at  yr 
enwaediad. 

10  Yn  uuig  ar  fod  i  ni  gofio  ytlüdion;  yr 
hyn  hefyd  y  bûm  i  diüwyd  i'w  wneuthur. 

II  A  phan  ddaeth.  Petr  i  Antiochia.  mt 
a'i  gwrtnwynebaìs  yn  ei  wyneb.  ara  ei  fbd 
i'w  icio. 


PËSNODAU  a.  IIL 


13  A'r  IiHldcwon  énlll  hdyd  ■  nl-naMi- 
iíMlU  «rf:  jn  omniMnl  ■«  y  Ŵ"ía  Bar- 
lubM  Bèfíií  Pw  rfngriih  hwj. 

U  £i(hi  pan  waiiui  i  dwì  ocddTnt  yn  ìjlwii 
dmedÍD  at  wìilonedil  yr  eFçnËyf,  ftìi  Bddj- 
wcdals  wRh  Pta  yn  tu  gOydd  Aic*  oll,  Ot 
wyt  d,  H  thí  yD  ítidctew,  ya  byw  lél  y  Ceu- 


liJYn  nwybod  niid  yilyi  yn  cyflMwnhiu  dyn 
tiwy  wâüuidiwdd  y  dileiíu;  cmd  IT»y  flydd 
Teiu  Oliit,  nhiniu  hfM  m  neäHmdTnd 
NDhrist  Isu,  fel  y'n  eyfimhlel  liwy  flÿlld 
Cml,  iC  nia  ttwy  weÌthiedoedd  y  ddnidf: 

wdiìindaedd  t  ddeddt. 
17  Ae  «  wtth  geiaia  ein  cyflawnhAu  yng 

ínid,  a  fdmo  Cibt  ajn  hynay  yn  wdnidog 
pediodf   nBatlothiw, 

I»  Cinyi  «  wyr  t  yn  >>dei1silu  dnchrfìi  y 
pethuiaddiiftifwi>ii.yTwyryi]fyngwn«uth- 
ui  fy  hun  yn  di«eddwr. 

JftCanyiyi  wyf  fliiwy  yddHÌdf  wedim»rw 
í'iddeddi;  fMybyddwnfywlDduw. 

îl)  m  í  gtoeíhoíllwyd  gyd  «  Chrlai  elthi 
byw  ydwyfi^nid  myd,  ond  Cni,t  •vdd 
ynbywynof  B:  m  t  Jiyn  yi  ydwyf  yi  Bwtnon 
\D  êl  fyw  yn  y  cnnwd,  ei  tjw  yi  ydwyf  tiwf 
ilVcld  llab  Dujjjfr  h'"'  •■fn  caiodií  «il 

oi  D"i  dd«adrii  «tv  eyii»wndei,  yni  y  bu 

1  Miu  ifi  yn  ifAm  pa  hBlK  0^f  eiflẃÿrjbtìd 
tt'of  i  vtìîaJatt  ^rffydd,  ae  i  Imu  wrlh  f 
gf/finas.  6  V  rhS  a  «reddnr  a  gjtfiauin- 
Ufr,  gu  u  ,)bidMÌr  ijid  îr  AbniliBm :  1<l 

Oy  OnlUidil  ynfyd,  pwy  m'eh  l]ys»d- 
dyiiodd  diwt  fcl  n»í  ufiiiidMHÍi  i't 
Rwirionedd,  I  lu  ni  o  nnen  eu  Llynid  y 
]iDitieiadwyd  lesu  Orlit,  wedi  el  gTẄbHiio 

V  Hyn  yn  nnign  ewyllydu' e1  ddwujreD- 
•teibyiiiuach  yr  Ytpryd  jDtewtúiwniHln- 

ì  A  ydych  íhwl  moi  jnfydí  nedi  1  chwl 
ddBhnu  f  D  yc  YtiHTil.  *  btrffMhlc  diwl  yi 

4  A  ddtòddebioeli  nmcn^nt  yn  cÊa  f  « 
tw  ofei  hefyd. 

yi  fniy^  *c  yn  fwneuthur  jprÿcthiuj  yn 
eiuh  pTi^,  (tí  o  wẅbnáoeái  y  ddcddt  neu 


cylWPiryd  Wdo  yn  nflAwndel. 

í  Owybŷddwth  6iDy  miiì  y  rhai  iydd  D  gydd, 
1  chiiciyaDy  pr  pluit  Abnhtin. 

S  A>  yigrytliyr  yn  j-hag-Heted  mid  trwy 
ffydd  y  nue  Duw  ÌD  fyflâwlAfcu  f  eenliedf- 

Hwfyd,  ynut  ú  y  bendllliic  yc  hcAl  genhnu^ 


tne  yn  yr  holl  bethui  a  yi^hiilr  yn  üyfr  y 

ddedâr,  i'w  swDeuthur  hwyuL 


yngNgh'iU.  ntd  yw  yddeddToedd  beilwir 

18  Cmyt  <i>  o'r  ddeddí  ■  iiiiu  ycetiteddiaelli. 
nld  ^  hayBch  o'T  mlifewûl ;  ojid  I>uw  a'i 
rhad-Iuddodd  i  Abiaham  Itwy  Bddewid- 

19  Beih  ^  hynny  uw  y  difaddf  r  UblegM 
tmeddau  y  ihoddŵyd  hi  yn  ychwjUMb  hyd 
oni  ddclai  yi  htd,  Ci  hwn  y  flwnaetnld  yr 
oddiewid ;  a  Ai  a  dieflawyd  cnry  augeUon  yn 

91  A  ffdiflB  y  ddeddf  £BD  hynny  yn  crhyh 

ddeddf  y  Iubhì  eyflawndei. 

SS  Eiihi  cydAiiodd  yi  wrythyr  bob  peth 
dan  becfaoiC  fU  y  rboddSd  yi  (ddewíd  tiwy 
l^  letu  Olitt  i^  cbBi  ■Tddyn  ciedu. 

&  Ellhr  cyn  dyfod  ffydd,  yíi  cwlwyd  dan  y 
ddeddf,  wedi  efn  cyd^u  i'r  fiydi^  yr  hou 
oedd  1'w  datiuddla. 

Et  y  dde^CBnlnmny  oedd lin hBthiaw  Di 
at  ailn,  lU  fn  cyttawnhtid  trwy  fiydd. 

IS  Blhi  wedldyAid  aydd,  ntd  ydym  moyach 


eÿnniÂi  o  houoch  u  n  ftdyddi- 
^ehriit,  ■  wiif^toch  GriR- 


fẄd,-.. 
tj  Cányi  _.— ...^  _  -- — _  , 

wyd  yiu  Nehriit,  ■  wiiguoch  i 
w  TTidfw  DBC  luddew  na  Grn 

ior  Ac  oi  eUdo  Crtit  tfl|«Jh.  yna  had  Abn. 
lamydydi.  ncRibdAnynalyTiddewia. 

PSHHOS  IV. 

nl  iton  AitfHiÿ  ureiHpB  tddi  wiHŴCh  II  y 
tiw  ryV  iM  cdfD  «V  Aeur»l1yi  da  Aifrrnr  lu  nir 
aC(D^,a>íUdD«nrai»jHaf  tfCaiHrAiA^Mu,- 

Hi,  o^imirrlüd. 


OALAIIAID. 


AHYN  yr  wyf  yn  ei  ddywedyd:  dro» 
gymmaint  o  amaiîr  ag  y  mae  yr  etifedd 
yn  £äehgen,  nid  oes  dim  rhagor  rhrngddo  a 
ftwaa.  er  ei  fod  yn  arglwydd  ar  y  cwbl ; 
i  Eitbr  y  niae  efe  danymgeleddwyrallyw. 
odraethwyr,  hyd  yr  aaaet  a  osodwyd  gan 
y  tad. 

3  Pelly  ninnau  hefyd*  pan  oeddym  fechgyn, 
oeddym  gaethion  dan  wyddoríon  y  byd : 

4  Ond  pan  ddaeth  cyflawnder  yramser,  y 
danfonoad  Duw  ei  Fab,  wedi  ei  wneuthur  o 
wTíùg,  wedi  ei  wneuthur  dan  y  ddeddf ; 

.<S  Fel  y  prynai  y  rhaì  oedd  dan  y  ddedd^  fel 
y  derbyniem  y  mabwysiad. 

6  Ac  o  herwydd  eich  bod  yn  feibion,  yr 
aiifonodd  Duw  Yspryd  ei  Fab  i'ch  calonnau 
chwl,  ÿn  UcCûn,  Äbba,  Dad. 

7  Pelly  nid  wyt  tì  mwy  yn  was,  ond  yn 
fab ;  ac  os  mab,  etìfedd  neiyd  i  Dduw  trwv 
Grist 

8  Eithr  y  pryd  hwnnw,  pan  oeddych  heb 
aduabod  Duw,  chwi  a  wasanaethasòâi  y  rhai 
wrth  natUEÌaeth  nid  ydynt  dduwiau. 

9  Ac  yn  awr,  a  chwi  yn  adnabod  Duw,  ond 

Îrn  bytirach  yn  adnabyddus  gan  Dduw,  pa 
bdd  yr  ydych  yn  troi  dracheni  at  yr  ^fwydd- 
oríon  Ilesg  a  thlodion,  y  rhai  yr  ydych  yn 
chwennych  diachefh  o  newydd  eu  gwasan* 
aetliu  ? 

10  Cadw  yr  ydych  ddiwmodiau,  a  misoedd, 
ac  amseroedd,  a  blynyddoedd. 

11  Y  mae  ainaf  ofn  am  danoch,  rhag  darfod 
i  mi  boeni  wrthYch  yn  ofer. 

12  Byddwch  fel  fyfi,  canys  ^  tcyf  fi  fel 
chwi,  y  brodyr,  attolwg  i  chwi:  ni  wnaeth» 
och  i  mi  ddim  cam. 

13  A  chwi  a  wyddoch  mai  trwy  wendid  y 
cnawd  yr  efengylais  i  chwi  y  waitn  gyntal 

14  A'm  profedigaeth,  yr  hon  oeda  yn  fy 
nghnawd,  ni  ddlystyrasoch,  ac  ni  ddirmygas- 
och ;  eithr  chwi  am  derbyniasoch  megis 
anj^'el  Duw,  m^[is  Crist  Icsu. 

15  Beth  wrth  hynny  oedd  eich  dedwyddwch 
chwi?  canys  tystio  yr  wyf  i  chwi,  pe  biuuai 
bosibl,  y  tynnasech  eich  Uygúd,  ac  a'i  rhois- 
ech  i  mu 

16  A  aethuffl  i  gan  hynny  yn  elyn  i  chwi, 
wrth  ddywedyd  i  ẃwi  y  gwir? 

17  y  raaent'yn  rhoi  mawr-serch  amoch,  ond 
nid  yn  dda ;  eithr  chwennych  y  maent  eich 
cui  chwi  allan,  fel  y  rhdddoch  fawr-serch 
amynt  hwy. 

18  Eithr  da  yte  dwyn  mawr-acrch  mewn 
peth  da  yn  wastadol,  ac  nid  yn  unig  tra  f ydd- 
wyf  bresennol  gyd  á  chwi. 

19  Fy  ralüant  bychain,  y  rhai  yr  wyf  yn 
eu  heágor  drachefn,  hyd  oni  flUrfier  Cnst 
ynoch, 

20  ^c  mi  a  fynnwn  pe  bawn  yn  awr  gyd  á 
ehwi,  anewidio  fyUau;  o  herwydd  yr  wyf 
yn  ammeu  o  honoch. 

21  Dywedwch  i  mi,  y  rhai  ydych  vn  chwen- 
nych  bod  dan  y  ddedof,  onid  ydych  diwi  yi 
d'y  wed  y  ddeddf  ? 

23  Çanys  y  mae  yn  ysgrìfenedig,  fod  i  Abra- 
ham  ddau  feb ;  un  o'r  wasanaeth-ferch,  ac  un 
o'r  wat^  rŷdd. 

23  Eithr  ẁ  hwn  cedd  o'r  wasanaeth-ferch,  a 
aned  yn  ol  y  cnawd ;  a'r  hwn  oedd  o't  wraig 
Tüád,  trwy  yr  addewìd. 

^4  Yr  hyn  bethau  ydynt  mewn  alegorí: 
conys  y  rhai  hyn  y  w  y  ddau  destament ;  un 
yn  ddíau  o  lÿnydd  Sina,  yn  cenliedlu  i 
gaethiwed,  yr  hon  yw  Agar: 

95  Canys  yr  Agar  yma  yw  mynydd  Sina  yn 
Arabia,  ac  y  mae  yn  cyfattcb  i'r  Jerusa- 
lem  tt;dd  yn  awr,  ac  y  mae  yn  gaeth  hi  a'i 
phíant 
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36  Sithr  y  Jemsalem  honno  uchod  sydd 
rýdd,  yr  hon  yw  ein  mam  ni  oll. 

27  Cany3  ysgnfenedìg  y  w^  Llawenhfl,  di  yr 
ammfìUuitaídwy,  yr  hon  md  wyt  yn  eppilio  ; 
tòr  aUan  a  Ueci,  yr  hon  nid  wyt  yn  esgor : 
canys  i'r  unig  y  mae  llawer  mwy  o  olant  nag 
i'r  hon  y  mae  iddi  wr. 

28  A  ninnau,  fhidyr,  megis  yr  oedd  Iseac, 
ydym  blant  yr  addewid. 

29  Eithrmegis  y  prydhwimw,  yrhwn  a  an- 
wydyn  ol  y  ciiawa  aerUdiaì  yr  hwn  a  awoyd 
yn  01  yr  Yspryd,  felly  yr  awrhon  hefyd. 

*30  Ond  beth  y  mae  yr  ysgrythyr  yn  ei  ddy- 
wedyd  ?  Bwrw  allan  y  wasanaeth-ferch,  a'i 
mab :  canys  ni  chaiffmab  y  wasanaeth-ferch 
etifeddu  gyd  â  mab  y  wraig  rŷdd. 
31  Pelly,  frodyr,  nid  plant  i'r  wasanaeth- 
ferch  ydym,  ond  i'r  wraig  rýdd. 

PENNOD  V. 
1  Ymae  t(fk  t/neu  hannog  htvy  i  êefftü  vn  ett 
rhydáüd,  Zac  nad  arferont  enwaediad;  13 
eítAr  yn  hutrach  cariâd,  yrhtcnyw  cu/fatcn- 
der  u  gyfraith.  19  Ÿ  mae  tí[e  yn  rìiiftt 
gtoetíhreàoedd  y  cnaurd,  22  a  ffrtvythau  yr 
Yapryd;  25  ac  yn  eu  hannog  i  rodio  yn 
yr  Ÿspryd. 

SEFWCH  gan  hynny  yn  y  rhyddid   âV 
hwn  y  rtiyddhäodd  Crist  m ;  ac  na  ddalier 
chwi  drachefn  dan  iau  caethiwed. 

2  Wele,  myfi  Paul  wyf  yn  dywedyd 
wrthych,  Os  enwaedir  chwi,  ni  lesá  Cn.st 
ddim  i  chwi. 

3  Ac  yr  wyf  yn  tystiolaethu  draehefn  i  bí»b 
dyn  a'r  a  enwaedir.  d  fbd  ef  yn  ddylbdwr  i 
gâdw  yr  hoU  ddeddr. 

4  Chwi  a  aethoch  yn  ddHüdd  oddi  witl'. 
Grist,  y  rhai  ydych  yn  ymgyfiawnhàu  yn  v 
ddeddf*^:  chwi  a  syrthìasoch  ymaith  oddi 
wrth  ras. 

5  Canysnyni  yn  yr  Yspryd  trwy  flÿdd  ydjrm 
yn  disgwyl  gooaitn  cyfiawnder. 

6  Canys  yng  Nghríst  lesu  ni  aU  onwaedtad 
ddim,  na  díenwaediad ;  ond  flydd  yn  gwdthiu 
trwy  gariad. 

7  Cnwi  a  redasoch  yn  dda;  pwy  a'ch 
rhwystrodd  chwi,  fel  nad  ufuddbáêch  i'r 
gwirionedd? 

8  Y  cynghor  Ätm  nid  yic  oddi  wrth  yr  hwn 
sydd  yn  eich  galw  chwi. 

9  Y  mae  ychydig  lefîain  yn  lefeimo  yr  hoU 
does. 

10  Y  mae  gennyf  fi  hyder  am  danoch  Yn 
yr  Arglwydc^  ua  syniwch  chwi  ddiin  arall : 
ond  y  neb  sydd  yn  dch  trallodi  a  ddwg 
famedigaeth,  pwy  oynnag  fyddo. 

11  A  myfi,  ffodyr.  os  yrenwaediad  etto  jr 
wyf  yn  ei  bregethu,  paham  y'm  herliair 
etto?  yn  wir  tynnwyd  ymaith  dnungwydd 

12  Mi  a  fynnwn,  !e,  pe  torríd  ymaith  y  liiai 
sydd  yn  aiíonyddu  arnoch. 

13  Canys  i  ryddid  y'ch  galwyd  chwi,  firodyT : 
yn  unig  iiac  arfenoch  y  rhyddid  yn  adilysui 
i'r  cnawd,  ona  trwy  gariad  gwasanaethwch 
dchgUydd. 

14  Canys  yr  hoU  ddeddf  a  g^rflawnir  mewn 
un  gair,  s^  yn  hyn ;  Câr  dy  g^inmydog  fiel 
ti  dy  hun. 

15  Ond  os  cmii  a  tliraflynccu  dch  gUydd  yr 
ydvch,  gwyliwch  na  ddUetmr  diwi  gan  eìâi 
gilydd. 

lo  Ac  yr  wyf  yn  dy wcdyd,  Rhodiwch  yn  jr 
Yspryd,  ac  ua  chyflawnwch  drachwant  y 
cnawd. 

17  Canys  y  mae  y  cnawd  yn  diwennychu 
yn  erbyn  yr  Yspr^d,  a'r  Yspryd  yn  ertyyn  y 
cnawd :   a  r  rliai  'hyn  a  wrthwynebant  eu 


PlíNNODAÜ    V.  VI. 


gÜyàá.  M  na  aUoch  wneuthisr  beth  bynnag 
a  ewYUysloeh. 

18  Ónd  os  gan  yr  Yspryd  y*ch  arweinbr,  nid 
ydy«h  dan  y  ddeddf. 

19  Hefyd  arolwg  y  w  gweithredoedd  y  cnawd ; 
y  rhai  yw,  Tòr-pilodas,  godineb,  afiendid, 
anlladrwydd. 

SO  Delw-adaoliaeth.  swyn-fyfaredd,  cashieb, 
cynhennau,  gwyntydau,  llid,  ymrysonau, 
ymbleidio,  heresiau» 

21  Cenílgennau,  llofniddiaeth,  meddwdod, 
cyíeddach,  a  chyffélyb  i'r  rhai  fayn:  am  y 
rnai  yr  wyf  fi  yn  rnae-ddywedya  wrthych, 
merisag  y  rhag-ddywedais,  na  chaitfyrtiai 
sydd  yn  ffwneuûiur  y  cy&y w  bethau  etiféddu 
teymas  Dduw. 

a  Eithr  fifrwyth  yr  Yspryd  yw,  Cariad, 
llawenydd,  tangneredd»  hirymarcM,  cym- 
mwynasgarwch,  daioni,  ÍFÿdcl,  addfwynder, 
dirwest: 

23  Yn  erbyn  y  cyfiryw  nid  oes  ddedd£ 

24  A'r  rhai  sjfdd  yn  eiddo  Crist,  a  groeshoel- 
iasant  y  cnawd,-  ä'i  wŷniau,  a'i  cnwantau. 

25  Os  byw  yr  ydym  yn  yr  Yspryd,  rhodiwn 
hefŸd  yn  yr  Yspryd. 

26  mfyddwn  wag-<^neddgar,  ganymanno^ 
eìn  gìlydd,  gan  ymgenfigennu  wrthemgilydd. 

PENNOD  VI. 
1  Y  mae  9Íé  yn  «ii  hannog  hwy  i  ymdáwyn  yn 
Uariaidd  tu  a/fot  frawd  a  mhrrtddt  í  ae  i 
ddwynbẅunfaiaieigUydd:  ^ijttdynhael 
tuagateu  dyngawdwýr  f  Baena  dáiffygiont 
yn  gwneuthur  da.  13  Y  mae  efe  yn  dangos 
pa  bethyw  amcan  y  rhai  sydd  yn  pregethu  yr 
enwaediad.  14  Nad  yw  efe  yn  gorfoleddu 
meum  dimt  ond  t^nghroee  Criat. 

YBBODYR,  06  goddiweddir  dyn  ar  ryw 
ùAt  chwychwi  y  rhai  ysprydol,  adgy- 
weiriwch  y  cyfÌTrw  un  mewn  yspryd  add- 
fwynder ;  gan  dy  ystyried  dy  hun,  rhag  dy 
demtio  dithau. 

2  Dygwch  feichiau  eich  gilydd,  ac  feDy 
cyfiawnwch  gyiraith  Crist. 

3  Oblegid  os  tybia  neb  ei  fod  yn  rhy  w  beth, 
ac  yntau  heb  fod  yn  ddim,  y  roae  efe  yn  ei 
dwy  loei  hun. 


4  Eithr  profed  pob  un  ei  waith  e)  hun  ;  ac 
yna  y  tíaiff  orfbledd  ynddo  d  hun  yn  udì^, 
ac  nid  mewn  arall. 

5  Canys  pob  un  a  ddwg  ei  faich  ei  hun. 

6  A  cliyrranned  yr  hwn  a  ddysgwyd  yn  y 
gair,  á'r  hwn  sydd  yn  ei  ddyagu,  ym  mhob 
peth  da. 

7  Na  thwyller  chwi.  Ni  watwarìr  Dnw : 
canys  bcth  bynnag  a  hauo  dyn,  hynny  hefÿd 
a  íèú  efe. 

8  Obl^ld  yr  hwn  sydd  yn  hau  i'w  gnawd  ei 
hun,  o'r  cnawd  a  f&d  Iygredigacth :  eitlir  yr 
hwn  sydd  yn  hau  i'r  Yspryd,  o'r  Yspryd  a 
fêd  fywyd  tragy  wyddol. 

9  Eithr  yn  gwneuthur  daioni  na  ddiogwn : 
canys  yn  ei  uwn  bryd  y  medwn,  oni  adiff> 
ygiwn. 

10  Am  hynny  tra  yr  ydym  yn  cael  ainser 
cyfaddas,  cwnawn  dda  i  bawb,  ond  yn  en> 
wedijs  i'r  rnai  sydd  o  deulu  y  fi'ydd. 

11  Gwelwch  cyhyd  y  Uythyr  a  ysgrifenais 
attoch  á'ro  Ilaw  fy  hun. 

12  Cynnifer  ag  sydd  yn  ewyllysio  ymdeccáu 
yn  y  cnawd,  y  rhai  liyn  sydd  yn  eich  cymmell 
i'ch  enwaedu  ;  yn  unig  icl  nad  erlidier  hwy 
oble^nd  croes  Cnst 

13  Canys  nid  yw  y  rhiü  a  enwaedir,  eu  huc- 
ain  yn  cadw  y  ddeddf;  ond  ewyUysio  y 
maent  enwaedu  arnoch  diwi,  fel  y  gorfoledor 
ont  yn  eich  cnawd  chwi. 

14  Eithr  na  atto  Duw  i  mi  yirffrostìo  ond 
y'nghroes  ein  Harglwydd  lesu  Oríst,  trwy  yr 
nwn  y  croeshocliwyd  y  byd  i  mi,  a  minnau 
i'r  byd. 

15  Canys  yng  Nghrist  lesu  ni  ddichon  en- 
waediad  ddun,  na  dlenwaediad,  ond  creadur 
newydd. 

16  A  chynnifcr  ag  a  rodiant  yn  ol  y  rheoi 
hon,  tangnefedd  amynt  a  thrugaredu,  ac  ar 
Israel  Duw. 

17  O  hyn  allan  na  flined  neb  fi :  canys  dwyn 

Îr  wyf  n  yn  fy  nghorph  nodau  yr  Arglwydd 
esu. 

18  Gras  ein  Harglwydd  lesu  Gríst  ajyddo 
gyd  â'ch  yspryd  cnwi,  frodyr.    Amen. 

H  At  y  Ualatiaid  yr  ysgrÚenwyd  o  Rufoîn. 


EPISTOL    PAUL    YR   APOSTOL   AT    YR 

EPHESIAID. 


PENNOD  1. 
1  Är  oì  eyfiireh  yr  Bpheeiaid,  3  a  düüch  dros- 
tyntt  4  y  mae  êfe  yn  erybwylì  am  ein  hethol- 
edigaeth  ni,öan  mabwyeiad  trtoy  rae,  11  yr 
hyn  yto  guAr  jffimnon  iaehawdwriaethdynt 
13  ae  am  na  ettir  yn  hawdd  gyrhaeddyd 
uehder  y  dirgtíwch  hwn,  16  y  mae  «fé  yn 
gtoeddto  at  iddynt  ddyjbd  18  i  gy/Uiwn  wyb- 
odaeth,  20  a  meddiant  o  hono  yng  Nghriet. 

PAUL,  apostol  lesu  Gríst   trwy  ewyllys 
Duw,  at  y  saint  sydd  yn  Epnesus,  a'r 
ffyddloniud  yng  Nghrist  lesu : 

2  Gras  /ydtlo  i  chwi,  a  thangnefedd  oddi 
wrth  Dduw  ein  Tad,  a'r  Arglwydd  lesu  Grist 

3  Bendigediff  ^//((<fo  Duw  a  Thad  ein  Har- 

Îlwydd  lesu  Grist,  yr  hwn  a'n  bendithiodd  ni 
phob  bendith  ysprydol  yn  y  nefolion  leoedd 
yngNghrist: 

4  Megis  yr  etholodd  efe  ni  ynddo  ef  cyn 
•eîUad  y  byd,  fel  y  byddem  yn  sanctaidd  ac 
yn  ddifeius  ger  ei  fron  ef  mewn  canad : 

5  Wedi  iddo  eiù  rhagluniaethu  ni  i  fitbwys- 
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iad  trwy  lesu  Orist  iddo  ei  hun,  yn  ol  bodd- 
lonrwydd  ei  ewyllys  ef, 

6  Er  mawl  gogoniant  ei  rasef,  trwy  yr  hwn  y 
gwnaeth  ni  yn  gymmeradwy  yn  yr  Anwylyd : 

7  Yn  yr  hwn  y  mae  i  ni  Drynedieaeth  trwv 
ei  waedef,  «^maddeuant  pechodau,  yn  oì 
cyfoetíi  ei  ras  ef ; 

8  Trwy  yr  hwn  y  bu  efe  helaeth  i  ni  ym 
mhob  (toethineb  a  deall, 

9  Gwedi  iddo  hysbysu  i  ni  ddirgelwdi  ei 
ewyllys,  yn  ol  ei'foadlonrwydd  ei  hun,  yr 
hon  a  arraethasai  efe  ynddo  ei  hun : 

10  Fel  y'ngoruchwyliaeth  cyflawnder  yr 
amseroedd,  y  gallai  grynhôi  ynghyd  yng 
Nghnst  yr  hoU  bethau  sydd  yn  y  nefoedd,  ac 
ar  y  ddaetur,  ynddo  ef : 

11  Yn  yr  hwn  y'n  dewiswyd  hefyd,  wedi  ein 
rhaglumaetliu  yn  ol  arfaeth  yr  hwn  sydd  yn 

Sweithio  pob  pcth  wrth  gynghor  ei  ewyUys  ei 
un: 

12  Fel  y  byddem  ni  er  mawl  i'w  ogoniant  ef, 
y  rhai  o  r  blaen  a  obcithiasom  yng  Np * 


BPHB8IAID. 


13  Yn  yt  hwii  y  gobtíthiátôẅ  chtrithau 
hefyd,  weái  I  chwi  gly vFed  gair  y  gwirionedd, 
cfengyi  eich  iachawdwriacth :  yn  yr  hwn 
hefyí  wetii  i  chwi  gredu,  y'ch  seliwyd  trwy 
Lán  Yspryd  yr  addeirid ; 

14  Yr  hwn  yw  emes  ein  hetífeddiaeth  ni, 
hyd  bryniad  y  pwrcas,  i  fawl  ei  ogoniant  ef. 

15  O-  herwýad  hyn  minnau  hefyd,  wedi 
elywed  eieh  ffydd  yn  yr  Arglwydd  lesu,  a'ch 
caríad  tu  ag  at  yr  hoU  saint. 

16  Nid  wyf  yn  peidio  á  dYolch  drosoch,  gan 
wneuthur  cofra  aro  danoch  yn  fy  ngweddTau ; 

17  A'r  i  Dduw  ein  Har^lwydd  lesu  Gríst, 
Tad  y  gogoniant,  roddi  i  cnwi  Ysnryd  doeth- 
ineb  a  datgnddiad,  trwy  ei  adnabod  ef : 

18  Wedi  goleuo  ílygaid  eich  meddyiiau ;  fel 
y  gwypoch  beth  yw  gobaith  ei  alwediiÁeth 
éf,  a  pheth  yto  golud  gogoniant  ei  etifeddiaeth 
ef  yn  y  saint, 

19  A  pheth  pw  rhagorol  fawredd  ei  nerth  ef 
tu  ag  attora  ni  y  rhai  ŷm  yn  credu,  yn  ol 
gweithrediad  nerth  ei  gaüdemid  ef; 

Sü  Yr  hon  a  weithrcdodd  effe  yng  Nghrist, 
pan  y  cyfododd  ef  o  feirw,  ac  al  gosododd  l 
eistedd  ar  ei  ddeheulaw  ei  hun  yn  y  nefolioa 
leoedd, 

31  Goruwdi  pob  tvwyaogaeth,  ac  awdurdod, 
a  |;allu,  ac  arglwyadiaeth,  a  phob  enw  a  en- 
wir,  nid  yn  unig  yn  y  byd  hwn,  ond  hefÿd 
yn  yr  hwn  a  ddaw : 

S2  Ac  a  ddarostyngodd  bob  peth  dan  ei 
draed  ef,  ac  a1  rhoddes  ef  yn  ben  uwch  laẅ 
pob  peth  i'r  eglw^ 

23  Yr  hon  yw  ei  ^rph  ef,  ei  gyflawnder  ef, 
yr  hwn  sydd  yn  cyflawni  oll  yn  oU. 

PENNOD  II. 
1  Trwi/  fçuffelubu  j/r  hyn  oeddym  ni  torth  3 
naturíaeth,  ar  hyn  ydym  ni  5  trwy  rtu,  10  y 
mae  efe  yn  dan^ot  ddarjbd  ein  crè'u  iH  i 
toeithredoedd  da;  13  a  chan  ein  bod  ni  wedi 
ein  dtoyn  yn  ofros  trwy  Grist,  na  ädylem  ni 
fywmefçìe  11  Cenhedloedd,  ac  12  estroniaid 
gynt;  ond  mef(is  19  cyd-ddiruuyddion  ffr 
eaint,  a  thetàu  Duw. 

ACHWITHAU  afytohdodd  efe,  pan  oedd- 
yeh  feirw  mewn  «unweddau  a  phechod- 
au; 

2  Yn  y  ihai  y  rhodiasoch  gynt  yn  ol  helynt 
y  byd  nwn,  yn  ol  tywysog  llywodraeth  yr 
awyr,  yr  yspryd  sydd  yr  awrhon<yn  gweithio 
ym  mhlant  anufUdd-dod. 

3  Ym  rnysg  y  rhai  hefyd  y  bu  ein  hymar- 
weddiad  ni  oll  gynt,  yn  chwantau  ein  cnawd, 
gan  wneuthur  ewyllysiau  y  cnawd,  a'r  medd- 
yliau ;  ac  yr  oeddym  ni  wrth  naturiaetíi  yn 
blant  digofaint,  mcgìs  eraill. 

4  Eithr  Duw,  yr  hwn  sydd  gyfoethog  o 
drugaredd,  o  herwydd  ei  fawr  ganad  trwy  yr 
hwn  y  carodd  efe  ni, 

5  lë,  pan  oeddym  fieirw  mewn  camweddau, 
a'n  cyd-fy wháoad  ni  gyd  à  Christ,  (trwy  ras 
yr  ydych  yn  gadwedig) 

6  Ac  a'n  cyd-gyfododd,  ac  a'n  gosododd  i 
gyd-dstedd  yn  y  nefollon  leoedd  ^ig  Nghrist 
lesu: 

7  Fel  y  gallai  ddangos  yn  yr  oesoedd  a 
ddeuai,  ragorol  olud  ei  ras  ef,  trwy  ei  gym- 
mwynásgarwch  i  ni  yng  Nghrist  lesu. 

8  Canys  trwy  ras  yr  y^ch  yn  gadwedig, 
trwy  ifydd ;  a  nynny  nia  o  honoch  eich%hun- 
ain :  rhodd  Duw  ydyw: 

9  Nid  o  weithredoedd,  fel  nad  ymffrostiai 
neb: 

10  Canys  ei  wûth  ef  ydym,  wedi  eln  crèu 
yng  Nghrist  lesu  i  weiUiredoedd  da,  y  rhai  a 
rag-ddarparodd  Duw,  fel  y  rhodiem  ni  yn- 

'i  Am  hynny  cofiwch,  a  chwi  gynt  yn  0«n- 
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hedloeda  yn  y  cnawd,  y  rhai  a  elwid  yn  ddl- 
enwaediaa,  gan  yr  hyu  a  elwir  enwaÍËdJad  o 
waith  llaw  yn  y  cnaw'd ; 

12  Eieh  bod  chwi  y  i>ryd  hwnnw  heb  Grist, 
wetU  eieh  d'íeitíirío  oddi  «rth  wladwriaeth 
Israel,  ac  yn  estroniaid  oddi  wnh  ammodau 

Ìr  addcwid,  hcb  obaith  gennych,   ac  heb 
>duw  yn  y  byd: 

13  Eithr  yr  awrhon  yng  Nghrist  lesu, 
chwychwi,  ŷ  rhai  ocddych  gynt  ym  mhell, 
a  wnaethpwyd  yn  agos  trwy  waed  Crist. 

14  Canys  efe  yw  ein  tangncfedd  ni,  yr  hwn 
a  wnaetn  y  dcíau  yn  un,  ac  a  ddattododd 
ganol-fur  y  gwahaniaeth  rhyngom  nl: 

16  Ac  a  ddirymmodd  trwy  ei  gnawd  ei  hun 
ygelyiiiaeth,  *ef  deddf  y  gorchyraynion  mewn 
ordemiadau,  fel  v  crëai  y  ddaa  ynddo  eì  hurt 
yn  un  dyn  newydd,  gau  wneuthur  heddwch ; 

16  Ac  &I  y  cymmodai  y  ddau  ft  Duw  yn  un 
corph  trwy  y  groes,  wedi  Uadd  y  gelyniaeth 
trwyddi  hi. 

17  Ac  eífe  a  ddaeth  ac  a  bregethodd  dangnef- 
edd  i  ehwi  y  rhai  peU,  ac  i'r  rhai  agos.   • 

18  Obl^d  trwyddo  ef  y  roae  i  ni  ^n  dau 
ddyfodfa  mewn  un  Yspryd  at  y  Tad. 

19  Weithian  gan  hvnny  nid  ydych  chwi 
mwyach  yn  ddleithriaid  a  dyíbdiai^  ond  yn 
gyd-ddinasyddion  ft'r  saint,  ac  yn  deulu 
Duw; 

20  Wedi  eich  goruwch-adeiladu  ar  saìl  yr 
apostolion  a'r  prophwydi,  ac  lesu  Grist  ei 
hun  yn  ben  congl^ŵen. 

21  Y  n  yr  hwn  y  mae  yr  holl  adeilad  wedi  ei 
chymmwys  gyd-gyssylitu,  yn  cynnyddu  yn 
deml  sanctaiad  yn  yr  Argiwydd : 

22  Yn  yr  h wn  y'ch  cyd-iuieibdwyd  chwithau 
yn  breswylfod  ÍDduw  trwy  yr  Yspryd- 

PENNOD  III. 

I  Darfod  hyabym  i  Paul,  trtvy  ddateuddiad, 
5  ffuddieaifr  ddirgelwch  6  cadweducaeth  y 
Cmhedloecuí:  8  ac  mai  iddo  ef  y  rhoitid  y 
graa  €w  9  hregethu  ä^  13  îr  mae  efi  yn 
aitmuno  amyni  na  Iwfi'hâont  obl^fid  aJHn- 
dierau  ef;  W  ae  yn  gweẁtSo  19  ar  iêdynt 
toybod  mawr  ganad  Duw  tu  4Bg  attynL 

EB    mwyn   hyu,  myfi   Paul,  caidiaraf 
lesu  Grut  trosoch  cnwi  y  Cenhedloedd ; 

2  Os  clywsoch  am  oruchwyliaeth  gras  Duw, 
yr  hon  a  roddwyd  i  mi  tu  ag  attoch  chwi : 

3  Mai  trwy  ddatguddiad  yr  hysbysodd  efe  i 
mi  y  dirgelwdi  (megis  yr  yagrifenais  o'r  blaen 
ar  ychyGug  âriau, 

4  Wrth  yr  hyn  y  gellwch,  pan  ddarllenoch. 
wybod  fy  neaU  i  yn  nirgelwch  Crist) 

5  Yr  hwn  yn  oesoedd  eraUI  nid  eglurwyd  i 
feibion  dyniou,  fel  y  mae  yr  awrhon  wedi  ei 
ddatguddio  i'w  sanctaidd  apostoiion  a'i  bn>- 
phwydi  trwy  yr  Yspryd ; 

6  Y  byddai  y  Cennedloedd  yn  gyd-etüiedd- 
ion,  ac  yn  gyd-gorph,  ac  yn  gyd-gyfrannogioti 
o'i  addewìd  ef  yng  Nghnst,  trwy  yr  eftngyl : 

7 1'r  hon  y'm  gwnaed  i  yn  wnnidog,  yn  oi 
rhodd  gras  Duw  yr  hwn  a  roddijryd  i  mi,  yn 
ol  grymmus  weithrediad  ei  allu  ef. 

8 1  mi,  y  Ilai  n&'r  Ueiaf  o'r  holl  saint,  y  rhodd- 
wyd  y  ms  hwn,  i  efengyhi  ym  niyig  y  Oen- 
healoedd  anchwiliadwy  olud  Crist ; 

9  Ac  i  ^luro  i  bawb  beth  yw  cymdeithas  y 
dirgelwch,  yr  hwn  cedd  guddied^  o  dde- 
chreuad  y  byd  yn  Nuw,  yr  hwn  a  greodd 
l>objDeCh  trwy  lesu  Orist: 

10  Fel  y  byddai  yr  awrhon  yn  hysbys  Vt 
tywysogaethau  ac  i'r  awdurdoaau  yn  y  nef- 
olion  leoedd,  trwy  yr  eglwys,  fiiwr  amrywr 
dduethineb  Duw, 

II  Yn  ol  yr  arûteth  dnttywyddol,  yt  hon  ft 
wnaeth  efb  yng  NghiÌBtlesa  efai  Htfglwydd 
ni: 


PENNODAü  III.  IV.   V. 


IS  Yn  yr  hwti  y  mae  i  nl  hyfd»,  a  dyfod& 
tnewn  hyder,  trwy  ei  ífydd  ef. 

13  O  herwydd  paham  yr  wyf  yn  dymuno  na 
Iwfì-hÂoch  oblegid  fy  mlinderau  i  drosoch,  yr 


hyn  yw  eich  gogoniant  chwi, 

14  O  herwydd  hyn  yr  wyf  yn  plytm  fy 
ngliniau  at  Dad  ein  Híu^lwydd  lesu  Grist, 


15  O'r  hwn  yr  enwir  ÿt  hoil  deulu  yn  ý 
ncíbedd  ac  ar  y  ddaear, 

16  Ar  roddi  o  hono  ef  i  chwL  yti  ol  cyẁeth  ei 
ogoniant,  fâd  wedi  ymgadamnäu  me  wn  nerth, 
trwy  ei  Yspryd  ef,  yn  y  dyn  oddi  mewiì ; 

17  A'r  fod  Crist  yn  tngo  trwy  fiÿdd  yn  èich 
calonnau  chwi ; 

18  Fel  y  galloch,  wedi  eich  gwreiddio  a'ch 
seilio  mewn  cariad,  am^(!Vcn  gyd  à'r  holl 
saint,  beth  yw  y  Iled,  a'r  nŷd,  a'r  dyfnder,  a'r 
uchder ; 

19  A  gwybod  cariad  Crist.  yr  hwtl  sydd 
uwch  law  gwylx)daeth,  fel  y  ch  cyflawner  á 
holl  jryflawnder  Duw. 

20  Ond  i'r  hwn  a  ddichon  wueuthur  yn  dra 
rhagorol,  y  tu  hwnt  i  bob  peth  yr  ydym  ni 
yn  eu  dymuno,  neu  yn  eu  raeddwl,  yn  oi  y 
nerth  sydd  yn  gweithredu  ynom  ni, 

21  Iddo  eljf  bÿddo  y  gògoniant  yn  yr  eglwys 
trwy  Orist  lesu,  dros  yr  noU  genhedlaethau, 
hydf  yn  (jcs  oesoedd.    Amen. 

PENNOD  IV. 

1  Ymaeyneu  hannog  hwjpU  i  undéb;  7  ae 
jfn  éangoe  bod  Duw  yn  rhoàdi  amri/w  11 
ádoniauiddyniont  er  mu/j/n  13  adetíadaeth 
ei  egiwyst  a^  16  chynnî/dd  i/nff  Nfrhrìgt.    18 

*  y  mae  efe  yn  eu  galw  hwynt  oddi  wrth 
ammhurdeb  y  cenhẁuoedd,  24  t  wi^o  y  dyn 
newyddi  25aei  fwrw  ymaith  gdwyàd,  2ü  ac 
ymqdrodd  Uygredig. 

DEISYF  gan  hynny  amoch  yr  wyf  lì,  y 
carcharor  yn  yr  Arglwydd,  ar  rodio  o 
honoch  yn  addas  i'r  alwedigaeth  y  un  g<vlwyd 
iddi, 

ac  add- 

oddef 

gilýdi 

3  Gan  fod  yn  ddyfal  i  gadw  undeb  yr  Ys- 
pryd  y'nghwlwm  tangnefedd. 

4  ün  corph  syddy  ac  un  Yspryd,  megisagy'ch 
galwyd  yn  un  gobaith  eich  galwedigaeth; 

5  Un  Aiglwydd,  un  f^áát  im  bedydd, 

6  Un  Duw  a  Thad  oll,  yr  hwn  tydd  goruwch 
oU,  a  thrwy  oll,  dC  ynoch  oll. 

7  Eithr  i  bob  un  o  honom  y  rhoed  gras,  yìi 
ol  mesur  dawn  Crìst 

8  O  bcrwydd  paham  y  mae  efe  yn  dy  wedYd, 
Pan  ddyrchaíbdd  i'r  ucìielder,  efe  a/;aethi- 
wodd  gaethíwed,  ac  a  roddes  roddion  i  ddyn- 
ion. 

9  íEithr  efe  a  ddyrchafodd,  beth  yw  ond 
darfod  íddo  liefyd  ddisgyn  yn  gyntaf  i  barth- 
au  isaf  y  ddaear  ? 

10  Yr  hwn  a  ddisgynodd,  yw  yr  hwn  hefÿd 
a  esgynodd  goruwcli  yr  hoÜ  ncfoedd,  fel  y 
cyflawnai  lx>b  peth) 

11  Ac  efe  a  roddes  rai  yn  apoetolion,  a  rhai 
yn  lurophwydi,  a  rhai  yn  efengylwyr,  a  rhai 
yn  fugeíliaid  ae  yn  athrawon ; 

12  I  berffeithio  y  saiut,  i  waith  y  weínidog- 
aeth,  i  adellad  cor|>h  Crist : 

13  Hyd  oiü  ymgyíarfÿddom  oll  yn  undeb 
fl^dd,  a  ffwybodaeth  Mab  Duw,  yn  wr  pcr- 
íouth.  at  fiesur  oedran  cyflawnder  Crist: 

14  Fei  na  byddom  mwyach  yn  blantos  yn 
bwhwmman,  ac  yn  eiu  cylch-arwain  ft  ];ẁob 
awel  dyweìdiaeth,  trwy  hocced  dynioo,  trwy 
gyfrwysaia  i  gynllwyn  \  dwyllo : 

16  Eithr,  gan  Ibd  yn  gywir  mewn  cariad, 
eynnyddu  o  honom  iddo  ef  ym  mhob  peth, 
fr  hwn  yw  y  pen,  ^f  Crìst: 
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16  0V  hwn  y  mae  yt  holl  gorph  wed!  eX  gyd* 
ymgynnuU  a'i  gyd-gyssylltu,  trwy  liob  cym- 
maicynhaliaeth,  yn  ol  y nerthol  wcithrediad 
ym  mesur  pob  rhân,  yn  gwneuthur  cynnydd 
y  corph,  i'w  adciladu  ei  hun  mewn  cariad. 

17  Hyn  gan  hynny  yr  wyf  yn  ci  ddywedyd, 
Bc  yn  ei  dystiolaethu  yn  yr  Arglwydd,  na 
rodioch  chwi  rawyacli  fel  y  mae  y  Oenhedl- 
oedd'eraill  yn  rhodio,  yn  ofcredd  eu  meddwl ; 

18  Wedi  tywylUi  eu  deail,  wedl  ymddleithrio 
oddi  wrth  fticnedd  Dduw,  trwy  yr  anwybod- 
aeth  sydd  ynddynt,  trwy  ddaUmeb  eu  ôdon: 

19  Y  rhái  weoi  diddarbodi,  a  ymroîsant  i 
drythyllwch,  i  wneuthur  pob  aflendid  yn  un 
chwant 

SO  Eithr  chwychwi  nid  feUy  y  dysgasoch 
Grist; 

91  Os  bu  i  chwi  ei  glywed  ef,  ac  os  dysgwyd 
chwi  ynddo,  megis  y  mae  y  gwiríonedd  yn  yr 
lesu: 

22  Dod!  o  honoch  heibio,  o  ran  yr  ymar- 
weddiad  cyntaf,  yr  hen  ddyn,  yr  hwn  sydd 
lygredig  yn  ol  y  chwantau  twýllodrus ; 

23  Ac  ýmadnewyddu  yn  yspryd  eich  medd- 
1»1; 

24  A  gwisgo  y  dyn  newydd,  yr  hwn  yn  ol 
Duw  a  grewyd  mewn  cyfiawnder  a  gwir 
sancteidarwyad. 

25  O  herwydd  paham,  pia.  fwnr  ymaith 
gelwydd,  dywedwch  y  gwir  bpb  un  wrth  ei 
gymmydog:  oblegid  aelodau  ydym  i*n  gUydd. 

26  Digiwch,  ac  na  phechwcn :  na  fachluded 
yr  haul  ar  cich  digofaint  chwi : 

27  Ac  na  roddwcn  le  i  ddiafol. 

28  Yr  hwn  a  ladrattâodd,  na  ladiattcd  mwy- 
ach :  eithr  yn  hytrach  cymmered  boen,  gẃ 
weithio  â'i  ddwylaw  yr  hyn  sydd  dda ;  fel  y 
byddo  ganddo  beth  i'w  gyfrumu  i'r  hwn  y 
mae  angen  arno. 

29  Na  ddeued  un  ymadrodd  llygredig  allan 
o'ch  genau  chwi,  ond  y  cyfryw  un  ag  a  fyddo 
da  i  adeUadu  yn  ftidaiol,  íel  y  paro  ras  i'r 
gwrandawyr. 

30  Ac  na  thristêwch  Lân  Yspryd  Duw,  trwy 
yr  hwn  y'ch  seliwyd  hyd  ddydd  prynedig- 
aeth. 

31  Tynncr  ymaith  oddi  wrthych  bob  chwerw- 
edd,  a  lUd,  a  dig,  a  Uefain,  a  cbabiedd,  gyd  ft 
phob  drynoni. 

32  A  byddwch  gymmwynasgar  i'ch  gilydd, 
yn  dosturíol,  yn  maddeu  i'ch  gilydd,  m^s  y 
mftddeuodd  Duw  er  rawyn  Crisi  i  chwitìuu. 

PENNOD  V. 
2Arol  eynfi^wrion  eyffredin<A  i  garu  eu  gtíydd, 
3aei  ochtíyd  godinéb,  4  a  phob  (^fiendid,7  ae 
i  beidio  a  chyttal  Sr  annuwiol,  1&  aei  rodio 
yn  ddXe^euiue,  18  ac  i  jbd  yn  üaum  o'r  Ye- 
pryd ;  Sii  y  mae  efe  yn  dyfod  at  ddyledùm 
gwahanrecM:  pa  fodd  y  dylai  gwragedd 
ufuddhûu  fw  gwýr,  25  a  gwŷr  garu  eu 
gwragedd,  32  megis  y  mae  Criat  yn  caru  et 
eglwyg. 

BYDDWCH  gan  hynny  ddUynwyr  Duw, 
tél  plant  anwyl ; 

2  A  rhodiwch  mewn  cariad,  megis  y  carodd 
Críst  ninnau,  ac  a'i  rhoddodd  ei  nun  drosom 
ni,  yn  oflBrwm  ac  yn  aberth  i  Dduw  o  arogl 
peraidd. 

3  Eithr  godineb,  a  phob  aflendid,  neu  gyb- 
ydd-dra,  na  eawer  diwaith  yn  eich  plith, 
mc^ns  V  gweddai  i  saint ; 

4  Na  serthedd,  nac  ymadrodd  flbl,  na  choeg 
ddigrifwch,  petíiau  nid  ydynt  weddus :  eithr 
yn  nytrach  rhoddi  dlolcn. 

5  Canys  yr  ydych  chwi  yn  gwybod  hyn,  am 
bob  putteiníwr,  neu  aflan,  neu  gybydd  yr 
hwn  sydd  ddelw-addolwr,  nad  oes  iddynt 
etifeddiaeth  yn  nheymas  Criit>  a  Duw 


EPHESIAIII. 


6  Ma  thwyfled  net>  chwi  á  geíriau  ofisr: 
eanys  oblegid  y  pethau  hyn  y  )nac  dl^oíaint 
Ihiw  yn  áy(ooax  blant  yr  anúfudd-docL 

7  Na  fyddwch  gan  hj^ny  gyfrannogion  A 
hwynt. 

8  Canyt  yr  oeddvch  chwi  gynt  yn  dywyll- 
wch.  ond  yr  awrhon  «rfeuni  pdpch  yn  yr 
Argíwydd :  rhodìwch  ícl  plant  y  goleuni ; 

9  (Canys  ffirwyth  yr  Yspryd  $ýdd  ym  flihob 
daioni,  a  chyfìawnaer.  a  gwirioneda) 

10  Gan  brofi  beth  syad  gymmeradwy  gan  yr 
Arglwydd. 

11  Af  na  fydded  i  chwi  gyd-gyftillach  & 
gweitltredoedd  anffHrythlawn  y  tywyllwch, 
eithr  yn  hytrach  argyhoeddwch  hwynt. 

IS  Canys  brwnt  y  w  adrodd  y  pethau  a  wneir 
ganddynt  hwy  yn  ddirgel. 

13  Efthr  pob  peth,  wrdi  yr  argyhocdder,  a 
cglurir  gan  y  goleuni:  canys  beth  bynnag 
sydd  yn  egluro,  goleuni  yw. 

14  0  nerwydd  paiiam  y  mae  efe  yo  dywedyd, 
Deflh)  di  yr  hwn  wyt  yn  cysgu,  a  chyfod  oddi 
wrth  y  meirw ;  a  Cnrìst  a  oleua  i  ti. 

15  Owelwch  gan  hynny  pa  fodd  y  rhodioch 

În  ddTesgeuIus»  nid  fel  annoethion,  ond  fel 
oethion : 

16  Oan  brynu  yr  amaer,  oblegid  y  dyddiau 
svdd  ddrwg. 

!7  Am  hynny  na  fyddwch  annoethion,  eithr 
yn  deall  bieth  yw  ewyllys  yr  Arglwydd. 

18  Ac  na  feodwer  chwi  gan  wm,  yn  yr  hyn 
Y  mae  gomiodedd;  eitlir  Ilanwer  chwi  A'lr 
y  spryd ; 

°  19  Oan  lefaru  wrth  eich  gilydd  mewn  psalm- 

ganu 


yn  wastaa  i  Dduw  a  r  Tad  am 
bob  peth,  yn  enw  ein  Harelwydd  lesu  Orist ; 

21  Oan  ymddarostwng  l^  gilydd  yn  ofh 
Duw. 

S2  Y  gwragedd,  ymostyngwch  i'ch  gwŷr 
prYod,  me^is  i'r  Arglwydd. 

23  Obl«>id  y  gwr  y  w  rien  y  wnüg,  merì»  ag 
p  mae  Cfríst  yn  ben  rr  eglwys;  ac  ete  yw 
lachawdwr  y  corph. 

34  Ond  fei  y  mae  yr  eglwys  yn  ddarostyng- 
edig  i  Orist,  telly  hcfyà  byddéd  y  gwragecui 
i'w  gwŷr  prlod  ym  miiob  peth. 

25  Y  gwŷr,  cerwch  eich  gwragedd,  m^s  ag 
▼  carodd  Crist  yr  eglwys,  ac  a'i  rhoddes  ei  hun 
drosti; 

26  Pel  y  sancteiddiai  efc  hi,  a'i  glanhAu  A'r 
ojchfa  ddwfr,  trwy  y  eair ; 

27  Fcl  y  gosodai  ere  ni  yn  ogoneddus  ìddo 
ei  hun,  yn  eglwys  heb  ami  na  brycheuyn  na 
chrychni,  iiadim  o*r  cyfiiyw ;  ondfel  y  byddoi 
yn  sanctaidd  ac  yn  ddifeius. 

28  Felly  y  dyUu  y  gwŷr  ^ru  eu  gwragcdd. 
megis  eu  cyrph  eu  nunam.  Yr  hwn  a  garo 
ei  wraig,  sydu  yo  ei  gam  ei  hun. 

29  Cẁys  ni  chaüAod^l  neb  erioed  ei  gnawd 
ei  hun ;  eithr  ei  fagu  a'i  feithrin  y  mae,  megis 
/kgy  mae  yr  Arglwydd  am  yr  ^lwys : 

3(>  Obiegid  aeiodau  ydym  o'i  gorph  e^  o*i 
gnawd  et;  ac  o'i  esgym  ef. 

31  Am  hynny  y  gäd  dyn  «  dad  a'i  fam,  ac  y 
glŷn  wrth  eì  wraig,  a  hwy  a  fyddant  iU  dau 
yn  un  cnawd. 

'32  Y  dirgelwch  hwn  sydd  fawr:  eithr  am 
Grist  ac  am  yr  eglwys  yr  wyf /i  yn  dy wedyd. 

33  Ond  chwithau  heryd  cymmain  un,  felly 
oared  pob  un  o  honoch  ei  wraig,  fal  ef  ei 
liunan ;  a'r  wraig  edryched  ar  idui  berchì  ei 
gwx. 

PENNOD  VI. 
1  DýtédMoydd  plant  tu  ag  at  «u  rh^erdt  5  a 

gwtiẁm  tu  ag  at  eu  hargiwyddi.    10  Mai 
mUwriaeth  yw  ein  bywyd  hi,  12  nt'd  yn  unig 
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'  yn  erhyn  eig  a  gwaed,  eithr  hefyd  yn  erbtm 
frtíj/nion  ygprỳdoL.     13  Cyjiaum    ftrJtHcotHh 
Crístim,  18  armodd  yr  ar/erir.    2!  Càt*moi 
Tychieue. 

YPLANT,  ufuddhöwch  i'ch  rhîeni  vn  yi 
Arglwydd :  canys  hyn  sydd  gyfiawn. 

2  Anrnydedda  dy  dad  a  th  fam  (yr  hwn  yw 
y  gorchymyn  cyntaf  mewn  addewid ) 

3  Fel  y  byddo  yn  dda  i  ti,  ac  £el  y  byddech 
hir-hoedlog  ar  y  ddaear. 

4  A  diwitnau  dadau,  na  yrrwch  eich  plant  i 
ddigio ;  ond  maethwch  hwynt  yn  addy^  ac 
athrawiaeth  yr  Arglwydd. 

5  Yffweision,  uíUddhêwch  i*Trhaisy'id  ar- 
glwyddi  i  chufi  yn  ol  y  cnawd,  gyd  âg  oAi  a 
dyenryn,  yn  symlrwyad  eieh  oalon,  roegia  i 
Orist; 

6  Nid  A  golwg-wasanaeth,  fél  boddlonwyr 
dynion,  ond  fel  gweision  Crist,  yn  gwneuthur 
ewyllys  Duw  o'r  galon ; 

7  Trwy  ewyllys  da  yn  gwneuthur  g^rasan- 
aeth,  mi^iis  i  r  Arglwydd,  ac  nid  i  ddyn'iou : 

8  Gan  wybod  mai  pa  ddaioni  bynnag  a 
wnelo  pob  un,  hyntiy  a  dderbyn  rfí  gan  yr 
Aiglwydd,  pa  un  bynnag  ai  caeth  ai  rhyod 

9  A  chwithau  fdstrìaid,  gwnewch  yr  un 
pethau  tu  ag  attynt  hwy,  gan  roddi  bygwth 
heibio:  gan  wybod  fod  eich  ArçIwYddf  chwi 
a  hwythau  yn  y  nefoedd ;  ab  nid  ocs  derbyn 
wyneb  gyd  ág  ef. 

10  Heb  law  hyn,  fy  mrodyr,  ymncrthwch  jn 
yr  Arglwydd,  ac  yng  nghádcmid  ei  allu  cff 

11  Gwisgwch  hoU  aífoeaeth  Duw,  fel  y  gali- 
och  sefyir  yn  erbyn  cymlwynion  diafol. 

12  Obiegid  nid  yw  ein  nymdrech  ni  yn 
erbyn  gwaeda  chnawd,  ond  yn  erbyn  tywysof;- 
aetnau,  yn  erbyn  awdurdodau,  yn  erbvn 
bydol-lywiawdwyr  tywyUwch  y  byd  hwn,  vn 
eroyn  clrygau  ysprydol  yn  y  nefobon  leoetiíi. 

13  Am  hynny  cymmerwch  attoch  hoU  arfí««> 
aeth  Duw,  fei  y  gaUoch  wrth-sefyll  yn  y  dytSi 
drwg;  ac  wedi'gorphen  pob  pctn,  sefylL 

14  Scfwch  gan  hŷnny,  wedi  amgylcn-wreg- 
ysu  eich  Iwynau  A  gwiríonedd,  a  gwisgo 
dwyfronneg  cyfiawnder; 

15  A  ewisgo  am  eich  traed  esgidiau  parot- 
tâad  efengyl  tangnefcdd : 

16  üwch  law  poo  dim,  wedi  cymmeryd  tar- 
ian  y  ífydd,  â'r  tion  y  geUwch  ddifi'odâi  iioU 
Incoellau  tanllyd  y  fáll. 

17  Cymmerwch  hefyd  helm  yr  iachawdwr- 
iaeth,  a  chleddyf  yr  Yspryd,  yr  hwti  yw  gair 
Duw: 

18  Gan  weddlTo  bob  amser  A  phob  rhyw 
weddi  a  deisyfiad  yn  yr  Yspryd,  a  bod  \ti 
wyliadwms  at  hyn  ymá,  trwy  bob  dyfiü-bara, 
a  doisyfiad  dros  yr  HoU  saint ; 

19  A  throsof  finnau,  fel  y  rhodder  i  mi  ym- 
adrodd,  trwy  agoryd  fy  ngenau  yn  hŷf,  i  ny*- 
bjmi  dirgelwch  yr  efcngyl : 

20  Dros  yr  hon  yr  wyf  yn  gennad  mewn 
cadwyn :  rcl  y  traethwyf  yn  hyf  am  dani,  fiel 
y  nerthyn  i  mi  draetliu. 

21  Ond  fel  y  gwvpoch  chwithau  hefyd  fy 
heiynt,  Ijeth  ýírwyfynd  wneuthur,  Tycbicus. 
y  brawd  anwyl,  a'r  gwdnidog  ffyddlawn  yn 
yr  ArglWydd,  a  hysbysa  i  chwi  lx>b  peth : 

2^  Yr  hwn  a  aiuonais  attoch  er  mwyn  hvn 
yma ;  fel  y  caech  wybod  ein  helynt  ni,  ac  Ìcl 
y  diddanaí  efe  dch  calonnau  chwi. 

2:)  Tangnefcdd  i'r  brodyr,  a  chariad  gyd  A 
fi^dd  oddi  wrth  Dduw  Dad.  a'r  ArgUcydd 
lesu  Gríst. 

24  Onaýýddo  gyd  A  phawb  sydd  yn  caru  dn 
Hargl  «^ydd  lesu  Orist  mewn  purdeb.   A  roen. 

^  At  yr  Fphesiaid  yr  ysgriftnwyd  o  Rufain, 
gyd  A  Tychicus. 


EPISTOL   PAUL   VR  AEOSTOL  AT   Y 

PHILIPPIAID. 


PENNOD  I. 

1  Ymae  ti/íivn  ttfttUẁtgthu  ei  ddíàichffartoch  i 
Dduwt  €íi  terch  tu  ag  attí/nt  hwỳthau,  am 
Jfnmthau  eujfjfdd  hwynt,  a'u  cymdeithcuyn 
ei  daloddefiadau  «f:  9  gan  weddio  beunydd, 
ar  iddyni  gynnyádu  mewn  gras.  12  Ymae 
^  yn  daiŷro»  pa  ddaioni  a  ddaeth  i  ffydd 
x.riet  trwy  ei/iinderau  efyn  "Rhufain nLl  ac 
mor  barodyéyw  efe  i  ogoneddu  Crist,  pa  un 
bynnag  ai  trwyfywyd,  ai  trwy  firwoiaeth : 
37  gan  eu  hannog  hwy  i  uTideb,  2Qac  i  fod 
yn  gryfion  mewn  erlid. 

PAUL  a  Thimothëus,  fweision  lesu  Grist 
at  yr  lioU  saint  yng  Nghrist  lesu  y  rhai 
sydd  yn  Phiüppi,  gydá'r  esgobion  a'r  dl- 
aconiaúd : 

2  Gras  i  chwi,  a  thangnefedd,  oddi  wrth 
Dduw  ein  Tad  ni,  a'r  Aigìwydd  lesu  Grist 

3  I'm  Duw  jrr  ydwyf  yn  dlolch»  ym  mhob 
ooflTa  am  danodi, 

4  Bob  amaer  ym  mhob  deisyfiad  o'r  eiddof 
drosoch  chwi  oll,  gan  wneuthur  fy  neisyfiad 
gyd  á  llawenydd, 

5  Obla[id  eich  cymdeithas  chwi  yn  yr  efeng- 
yl,  o'r  aydd  cyntaf  hyd  yr  awrhon ; 

6  Oan  fbd  yn  hyderus  yn  hyn.  y  bydd  i'r 
h  wn  a  ddechreuodd  ynoch  waith  aa,  ei  orphen 
hyd  ddydd  lesu  Grist: 

7  Mecis  y  mae  yu  iawn  i  mi  synied  hyn  ara 
danocn  oil,  am  eich  bod  gennyf  yn  fy  nghal- 
on,  yn  gymmaint  a'ch  lx)d  chwi  oll,  yn  gystal 
yn  fy  rnwymau,  ag  yn  fy  ymddiffyn  a  cnad- 
amhfld  yr  efengyl,  yn  gymumogìon  â  mi  o 
ras. 

8  Canys  Duw  sydd  dyst  i  mi,  mor  hiraethus 
wyf  am  danoch  oll  yn  ymysgaroedd  lesu 
Grist. 

9  A  hyn  yr  wyf  yn  ei  weddlo,  ar  amlhâu 
o'ch  caríad  chwi  etto  fẁyfẃy  mewn  gwybod- 
«eth,  a  phob  synwyr ; 

10  Fel  y  profoch  y  pethau  sydd  ft  gwahan- 
iaeth  rhyngddynt;  fcl  y  bydcfoch  Inir  a  di- 
dramgwýda  hyd  ddydd  Crist ; 

11  Weai  eich  cyflawni  ft  firw^rthau  cyfiawn- 
der,  y  rhai  sydd  trwy  lesu  GrLst,  er  gogoniant 
A  moliant  i  Dduw. 

12  Ac  mi  a  ewyllysîwn  i  chwi  wybocL  frodyr, 
am  y  pethau  a  daigwyddodd  i  mi,  ddyfod  o 
honvnt  yn  hytrach  cr  Uwyddiant  i'r  efengyl ; 

13  Vn  gymmaint  a  bod  fy  rhwymau  i  yng 
Nghríst  yn  eglur  yn  yr  hoU  lys,  ac  ym  mnob 
Ue  arall ; 

14  Ac  i  lawer  o'r  brodyr  vn  yr  Ar^Iwydd 
fyned  yn  hyderus  wrth  ty  rhwyroau  i,  a  ood 
yn  hvfach  o  lawer  i  draethu  y  gair  yn  ddìofh. 

16  Ÿ  mae  rhai  yn  wir  yn  prcgethu  Críst  trwy 

Senfigen  ac  ymryson ;  a  rhai  hefyd  o  cwyllys 
a. 

16  Y  naill  sydd  yn  pregethu  Crist  o  gynnen, 
nid  yn  bur,  gan  feddwldwyn  mwy  o  'flinder 
i"m  rnwymau  1 : 

17  A'r  IIcill  o  garíad,  gan  wybod  mai  er 
ymddlflSrn  yr  cfengyl  y'm  gosodwvd. 

18  Beth  er  hynny?  etto  ym  mhob  modd, 
pa  un  bvnnag  ai  mewn  rhith,  ai  mewn 
gwiríonedd,  vr  ydys  yn  pregetliu  Críst:  ac 

Ìrn  hyn  yr  yâwyf  fi  yn  llawcn,  le,  a  llawen 
ÿddaf. 

19  Canv8  mi  a  wn  y  digwydd  h\n  i  m!  er 
iachawdwriaeth,  trwy  eich  gweddi  chwl,  a 
cfaynnorthwy  Ysiirya  lesu  Grist,  j 
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20  Yn  ol  fy  awydd-fì^d  a'm  nib«ith,  na'fn 
gwaradwyddir  mewn  dim,  dtnr  mewn  nob 
hyder,  fel  bob  amser,  feUy  yr  awrhon  heryd, 

r  mawry^r  Crist  yn  fy  nghorph  i,  pa  un 
rynnag  ai  trwy  fÿwyd,  ai  trwy  farwolaeth. 

21  Cauys  byw  i  mi  pw  Críst,  a  marw  sjfdd 
dw. 

22  Ac  os  byw  tyddaf  yn  y  cnawd,  hyn  ptff 
ffiwyth  fy  Uafür :  a  pha  bem  a  ddewiẃf,  nis 
gwn. 

23  Canys  y  mae  yn  gyfyng  amaf  o'r  ddeu- 
tu  {  gan  foa  gennyf  cnwant  i'm  dattod,  ac  i 
fod  gyd  ft  Cnrist:  canys  llawer  iawn  gweli 
ìfdyu). 

34  Eithr  aros  yn  y  cnawd  iydd  fwy  anghcn- 
rheidiol  o'ch  plegid  chwi. 

25  A  chennyf  yr  hyder  hwn,  jx  wyf  yn 
gwybod  yr  arhosaf  ac  y  cyd-drigaf  gyd  &  chwi 
oll,  er  cynnydd  i  chwt,  a  Ilawenydu  y  ffydd. 

Sfi  Fel  y  byddo  eich  gorfoledd  chwi  yn  hel- 
aethach  yng  Nghri«t  lesu  o'm  plegid  i,  trwy 
f ynyfodiaai  drachefh  attoch; 

27  Yn  unig  ymddygwch  yn  addas  i  efèngyl 
Crist ;  fel  na  un  bynnag  a  wnelMjif  ai  dyfod 
a'ch  gweied  ch  wi,  ai  bod  yn  absennol,  y  cl  y  wyf 
oddi  wrth  eich  helynt  chwi,  eich  bod  yn 
sefvU  yn  un  yspryd,  ftg  uii  enaid,  gan  gyd- 
ymdiech  gyd  &  nydd  yr  efengyl ; 

28  Ac  heb  eich  dycnrynnu  mewn  un  dim 
gan  eich  jswrthwynebwyr :  yr  hyn  iddynt 
hwy  yn  wir  sydd  arwydd  sicr  o  goiledigaeth, 
ond  1  chwi  o  iacliawdwriaeth,  a  hynny  gan 
Dduw. 

29  Canys  i  chwi  y  rhoddwyd.  hod  i  chwi,  er 
Crist,  md  yn  unig  gredu  yndao  ef,  ond  hefyd 
ddloddef  erddo  ef ; 

30  Gan  fod  i  chwi  yr  un  ymdrin  ag  a  welsoch 
ynof  fi,  ac  yr  awrhon  a  glywch  eijod  ynof  fi. 

PENNOD  II. 
1  Y  mae  efe  yn  eu  hannog  hwynt  i  undẅ^ac  i 
bob  goetyngeiddrwydd  meddwl,  trwy  eiampl 
ujudádod  a  dyrchafiad  Crist;  12  ac  i  fyned 
rhagddynt  yn  ofttlus  yn  jffòrdd  iachawdwr- 
iaeth,  fd  y  byddont  megieyn  oieuadau  €r  byd 
annuwiol,  ítíacyn  dmddanwŵ  iddo  yntau, 
eu  hapoetol  hwynt,yrhwn  nfdd  beUaeh  barod 
fw  (^frymmu  i  Dduw.  19  Y  mae  ejh  yn 
gobetthto  danfm  Timothëus  attynt,  yr  hum 
y  mae  efe  yn  ganmot  yn  faiwr  ;  25  ac  ftíly 
Epaphroditue,  yr  hwn  y  mae  ^  ar  feàr  ei 
dda^Jbn  attynt  yn  ddiattreg* 

OD  oes  gan  hynny  ddim  diddanwch  yng 
Nghrist,  od  oes  dim  cysur  cariad.  od  oes 
dim  cymdeithas  yr  Yspryd,  od  oes  aim  ym- 
jrsgaroedd  a  thosturiaetliau ; 

2  Cyflawnwcli  fy  Uawenydd,  fel  y  byddoch 
yn  meddwl  yr  un  peth,  a'r  un  cariaa  gennych, 
yn  gyttûn,  yn  synied  yr  lui  peth. 

3  Na  wneler  dim  trwy  gyfinen  ncu  wag- 
ogoniant,  eithr  mewn  gostyngeiddrwydd,  gan 
dybied  eich  gilydd  yn  weu  nft  chwi  eich 
hunaiiì. 

4  Nac  edrychwch  bob  un  ar  yr  eiddoch  cich 
hunain,  citnr  nob  un  ar  yr  eiddocraiil  hefyd. 

5  Canys  bydded  ynoch  y  meddwl  yma,  yr 
hwn  oead  hiefÿd  yng  Nghrísc  lesu : 

tí  Yr  hwn,  ac  efe  yn  nurf  Duw,  ni  thybiodd 
yn  drais  fod  yn  ogyfìiwch  ft  Duw ; 

7  Eithr  efe  a'i  diorísiodd  ei  hun»  gan  gym- 
meryd  amo  afwedd  gwas,  ac  a  wnaed  méwn 
eyfielybiaetb  dynion: 


PHILIPPIAID. 


8  A'i  gaçl  mewn  âiiU  fel  dytt,  efe  a'i  daros- 
tyngoddeihun,  gan  fod  yn  ufudd  hyd  angau, 
\e,  angau  y  groes. 

9  0  herwyad  paham,  Duw  a'l  tra-dyrchafodd 
vntau,  ac  a  roddes  iddo  enw  yr  hwn  sydd 
goruweh  pob  enw ; 

10  Fel  yn  enw  lesu  y  plygni  pob  glin,  o'f 
nefolion,  a'r  daearolion,  a  than-ddaearolion 
bethau; 

11  Ac  y  cyffes^  pob  tafod^d  lesu  Grist  yn 
Arglwydd,  er  goeouiant  Duw  Dad. 

12  Am  hynny,  iy  anwvlyd,  megis  bob  amser 
yr  ufuddhasoch,  nid  fei  yn  fy  ngŵydd  yn 
unig,  eithr  yr  awrhon  yn  i  wy  o  lawer  yn  f y 
absen,  gweithiwch  allan  eich  iachawdwnaeth 
eich  hunain  trwy  ofn  a  dychryn. 

13  Canys  Duw  y  w  yr  hwn  sydd  yn  gweithio 
ynoeh  ewyllysio  a  gweithredu  o'i  ewy  Uys  da  ^ 

14  Gwnewdi  bob  dim  heb  rwgnacn,  ac  ym- 
ddadleu ; 

15  Fel  y  bYddoch  ddlargyhoedd,  a  diniwed, 
yn  blant  diieius  i  Dduw,  y'nghanol  ccnhedl- 
aeth  ddrygionus  a  tbrofaus,  ym  mhlith  y 
rhai  yr  yaych  yn  dìsgleirío  m^^is  goleuadau 
ynybyd, 

16  Yn  cynnal  gair  y  bywyd;  er  gorfoledd  i 
mt  yn  nydd  Cnst,  na  redais  yn  ofcr,  ac  na 
chymmerais  boen  yn  ofer. 

17  le,  a  phe  y'm  hofflrYmmid  ar  aberth  a 
gwasanaeth  eicn  ffydd,  llawenliâu  yr  wy^  a 
chyd-Iawenhftu  â  chwi  oll. 

18  Oble^d  yr  un  peth  hefyd  byddwch 
chwithau  lawen,  a  chyd-iawenhêwch  â  min- 
nau. 

19  Ac  yr  wyf  yn  «[obeithio  yn  yr  Arglwydd 
lesu,  anfon  Timotnëus  ar  fyrcter  attoch,  fel 
y'm  cysurer  innau  hefyd,  wedi  i  mi  wybod 
eich  helynt  chwi. 

20  Canys  nid  oes  gennyf  neb  o  gyfTelyb 
feddwl,  yr  hwn  a  wir-ofala  am  y  pethau  a 
berthyn  i  chwi. 

21  Canys  nawb  sydd  yn  oâûo  yr  eiddynt  eu 
hunain,  nia  yr  eiddo  Críst  lesu. 

22  FJthr  y  prawf  o  hono  ef  chwi  a'i  gwydd- 
och,  mai  lel  plentyn  gyd  â  thad,  y  gwasan- 
aethodd  efe  gyd  &  myfl  yn  yr  efengyl. 

23  Jlwn  gan  nynny  yr  ydwyf  yn  gobeithio 
ei  ddanfon,  cyn  gynted  ag  y  gwdwyf  yr  hyn 
a  fydd  i  mL 

24  Ac  y  mac  fifcnnyf  hyùer  yn  yr  Aiglwj'dd 
y  dcuaf  fínnau  hefyd  ar  lyrder  attoch. 

25  Eithr  mi  a  d^rbiais  yn  anghenrheidiol 
ddanfon  attoch  Epaphr<x!litus,  fy  rarawd, 
a"m  cyd-weithiwr,  a'm  cyd-filwr,  ond  eich 
cennad  chwi,  a  gweinidog  i'm  cyireidiau 
innau. 

36  Canys  yr  oedd  efe  yn  hiracthu  am  dan- 
och  oll,  ac  yiì  athrist  >awn,  oblegid  i  diwi 
gly  wed  ei  foa  ef  ^  glaf. 

27  Canys  yn  wir  efe  a  fü  glaf  yn  agos  i 
angau :  ond  Duw  a  drugarhâodd  wrtho  ef ;  ac 
nid  wrthi>  ef  yn  uníg,  ond  wrthyf  finnau 
hefyd,  rliagcaeiohonofdrìstwchardrístwch. 

2ü  Yn  fwy  diwyd  gaii  hynny  yr  anfonais  i 
ef,  fel  gwcdi  i  ♦hwi  (à  weled  er  drachefn,  y 
byddedi  chwi  lawen,  ac  y  byddwn  innau  yn 
Uai  fv  nhrístwch.  ^ 

29  Derbyniwch  ef  gan  h>Tiny  yn  yr  Ar- 
gîwydd  gyd  ft  phob  ilawenyda ;  a'r  cyfryw 
rai  gwnewdi  gyfi'if  o  honynt : 

30  Canys  oblegid  çwaith  Crist  y  bu  efe  yn 
agos  i  angau,  ac  y  Du  diddarbod  am  ei  em- 
iocs,  fel  y  cyfiawnai  efe  eich  difiVg  chwi  o'oh 
gwasanaeth  tu  âg  attaf  fi. 

'     PBNNOD  III. 
1  Y  mae  </%  yn  ett  rhybuddio  hwÿ  i  òẅBlpd 
ffou-athrawon  yr  enwiiediad  ;  ac,  4  jfn  éangoê 
/od  iddo  tiffwy  o  achot  nagiddynt  hwy,  i 
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}     hj/deru  ý'nghÿfiattmder  p  ddêddf:  7  ifr  Äyn» 

er  h}/nny,  y  mae  efe  yn  ei  gyfrtf  yn  dom  ae 
j  yn  golled,  er  mwyn  ynniU  Crist,  a'i  gufiaton- 
;  der  ef;  12  gan  gydnabod  ei  ammherffeith- 
\     rwyad  ei  hun  un  hyru    \&  Y  mae  efà  yn  eu 

hannog  hwy  ifod  <ír  meddwl  hwnj  l7  ac  »''./■ 

ddynwared  ^:  18  oc  t 

iaìUìgìon  cnawdoL 


ochelyd  jffýrdd  Crìat- 


'ltT'E:  THIAN,  fÿ  mrodyr  byddwch  lawen 
▼  '     yn  yr  Arglwydd.     Yagrlfenu  vr  uu 
pethau  attoch,  gennyf  fi  yn  wir  nid  yŵ  flin, 
ac  i  chwithau  y  mae  yn  ddiogel. 

2  Gochelwch  gŵn,  gochelwch  ddrwg-weith- 
wyr,  gochelwch  y  cyd-doriad. 

3  Canys  yr  enwaediad  ydym  nì,  y  rliai  ydym 
yn  ffwasanaethu  Duw  ]ni  yr  yspryd,  ac  yn 
gorioIcdduyngNghrístlesu,  ac  nìd  yn  ym- 
ddiríed  yn  y  cnawd : 

AAc  er  bod  gennyf  ac/taf  i  ymddiríed,  ìe,  yn 
y  cnawd.  Os  y  w  neb  arall  yn  tybied  p  gail 
ymddiríed  yn  y  cnawd,  myfi  yn  fwy : 

5  Wedi  enwaedu  amaf  yr  wn^fed  dydd,  o 
genedl  Isiael,  o  Iwyth  Benjamm,  yn  HebrSwr 
o'r  Hebreaid ;  yn  ol  y  ddeddf,  yn  Pharisead ; 

6  Yn  ol  zél,  yn  erlid  yr  eglwys ;  yn  ol  y  cyf- 
iawuder  sydd  yn  y  ddéddf,  yn  ddlargyhoedd. 

7  Eithr  y  pethau  oedd  elw  i  mi,  y  rhai  hynoy 
a  gyftífais  i  yn  golled  cr  mwyn  Crist. 

8  lë,  yn  ddîammeu,  yr  wyf  hefyd  yn  cyfrif 
pob  petn  yn  goUed,  o  herwydd  araderchows- 
rwyad  gwýbodaeth  Crist  lesu  fy  Arglwydd: 
er  mẃyn  yr  hwn  y'm  oolledwyd  ym  níhob 
Iieth,  ac  yr  wyf  yn  eu  cyfrif  yn  dom,  fel  yr 
ynnillwyf  Onst, 

9  Ae  yiu  cait  ynddo  ef  heb  fÿ  nghyfiawnder 
fy  hun,  yr  hwn  spdd  o'r  gyf^aith,  oad  yr  hwn 
sydd  trwy  fiydd  Críst,  sefy  cyfiawnder  sydd 
o  Dduw  trwy  ffydd : 

10  Fel  yr  ádnabyddwyf  ef,  a  grym  ei  a4gyf- 
odiad  ef,  a  chymdeithas  ei  ddiuddefiadau  eC 
gan  fod  wedi  fy  nghyd-ffurfio  ft'i  farwolaeth  e^ 

11  Os  niewn  un  modd  y  gaUfm  gyrhaeddyd 
a^yfodiad  y  meirw : 

12  Nid  fel  pe  bawn  wcdi  ei  gyrhaeddyd 
eisoes,  neu  fod  eisoes  wedi  fy  mnerflbithio ; 
eithr  dilyn  yr  wyf,  fel  y  callwyf  ymaflyd  yii 

Î'  peth  hŵn  hefyd  yr  ymaflwyd  ynóf  gan  Grist 
esu. 

13  Y  brodyr,  nîd  wyf  fi  yn  bwrw  ddarfod  i 
migael  gafaei:  ond  un  peth,  gan  anghofio  y 
pethau  sydd  o'r  tu  cein,  ac  ymestyn  at  ŷ 
pethau  o  r  tu  blaen, 

14  Yr  ydwyf  yn  cyrchu  at  y  nôd,  am  gamp 
uchel  alwedigaeth  Duw  yngNghríst  lesu. 

15  Cynnifer  gan  hyimy  ag  ydym  berffaitíi, 
syniwn  hyn :  ac  os  ydycli  yn  synied  dim  yn 
amgenach,  hyn  hefya  a  ddatguddia  Duw  i 
chwi. 

16  £r  hynny,  y  peth  y  daethom  atto,  cerddwn 
wrth  yr  un  rheol,  syriiwn  yr  un  peth. 

17  Byddwch  ddilynwyr  i  mi,  frodyr,  ac 
edjychwdi  ar  y  rhai  sydd  yn  rhodio  felly, 
m^is  yr  ydym  ni  yn  siíuupl  i  chwi. 

18  (Can^  y  mae  llawer  yn  rhodio,  am  y  rhaì 
y  dywedais  i  diwi  yn  fynydi,  ac  yr  ydwyf 
yr  awrhon  hefyd  aan  wylo  yn  dywedyd, 
mai  gelynion  croes  Crist  pdpru : 

19  Diwedd  y  rhíi  yto  distry w,  duw  v  rfaai  tfie 
eu  bol,  a'u  gogoniant  yn  eu  cywilydd,  y  líiai 
syddjm  synied  pethau  daearoi) 

20  Canys  ein  hymarweddiad  ni  sydd  yn  y 
nefoedd ;  o'r  Ue  hefyd  yr  ydym  yn  disgwyl 
yr  lachawdwr,  yr  Ardwydd  lesu  Grist : 

21  Yr  hwn  a  gryfoewidia  ein  corph  gwael  ni, 
fd  y  gwneler  ni  yr  un  fiìuf  ft'i  gorpn  gogon- 
eddus  ef  yn  ol  y  nerthol  weithrediad  trwy  yi 
hwn  y  djchon  efe,  l^  ddaiostwng  pob  pccb 
iddoâhun. 


PBNNOD  IV- 


PENNOD  IV. 
l  Ar  ol  rhybtuìdion  neilldttol,  4  y  mae  ^  yn 
fntfnedrhagddoatgjnftghorion  cujfredinol ;  10 
ac  yn  dangos  pafoddytíawenychodd  efetorth 
eu  haeiioni  htoy  tu  ag  atto  ef,  pan  oedd  yng 
ngharchar;  nid  yn  gymmaitU  am  ida^nt 
borthi  ei  anghenion  èf,  ag  am  y  gras  Duw 
iieàd  ynddynt  hwy :  19  acfbüy  y  mae  eje  yn 
diweàdu,  gan  weddío,  a'u  hannerch  hwy. 

AM  hynny,  fy  mrodyr  anwyl  a  hoff,  fy 
llawenyad  a  m  coron,  felly  sefwch  ya  yr 
Arglwydd,  anwylyd. 

2  Yr  ydwyf  yn  attolwg  i  Euodias,  ac  yn 
attolwg  i  Syntyche,  synied  yr  un  peth  yn  yr 
Arglwydd. 

3  Àc  \x  ydwyf  yn  dymuno  ainat  tithau,  fÿ 
ngwirgymmar,  cymraorth  y  gwra^edd  hytiny 
y  rhm  ýn  yr  efengyl  a  gyci-iafunasant  à  mi, 
ynjThya  âChlement  hefyd,  a'm  cyd-weithwyr 
eraili,  y  rhai  p  mae  eu  henwau  yn  llyfr  y 
bywyd. 

4  Uawenhêwch  yn  yr  Arglwydd  yn  wast- 
adol :  a  thrachefh  meadaüt  Llawenhéwch. 

5  Bydded  eich  araf wch  yn  liysbys  i  bob  dyn. 
Y  mae  yr  Aiglwydd  yn  agos. 

6  Na  ofelwch  am  ddim :  eithr  ym  mhob  peth 
mewn  gweddi  ac  ymbil  gyd  ft  dlolciigarwch, 

êwneler  eich  deisyfiadau  chwi  yn  hyä>ys  ger 
ron  Duw. 

7  A  thangnefedd  Duw,  yr  hwn  sydd  uwch 
\3l*  pob  aeall,  a  gcidw  eich  calonnau  a'ch 
meddyliau  yng  Ngnrist  lesu. 

8  Yn  ddiweddaf,  firodyr,  pa  bethau  bynnag 
sydd  wtr,  pa  bethau  bynnag  sydd  onest,  pa 
bethau  bynnag  tydd  gy^awn,  pa  bethau  byn- 
nag  9ÿdd  bur,  pa  bethau  bynnag  etfdd  hawdd- 
gar,  pa  bethau  bynnag  jj/od  ganmoladwy,  od 
oes  un  rhìnwedd,  ac  odoe^dim  clod,  meddyl- 
iwöh  am  y^pethau  hyn. 

9  Y  rhai*a  ddysgasoch  ac  a  dderbyniosoch, 
ae  a^gîy wsoch,  ac  a  welsoch  ynof  fi,  y  pethau 
hyn  gwûewch :  a  Duw  yr  he(idwch  a  fydd  gyd 
&  chwi. 

10  Mi  a  lawenychaìs  hefÿd  yn  yr  An[Iwydd 
yn  &WT,  obtegid  i'ch  gofai  chwi  am  danof  fi 
yr  awrlion  o'r  diwedd  adnewyddu;  yn  yr  hyn 


y  buoch  ofalus  hefÿd,  ond  eisieu  amíer  c>-f- 
addas  oedd  amoch. 

U  Nid  am  fÿ  mod  yn  dywedyd  o  herwydd 
eisJeu:  canys  myfi  a  ddysgais  ym  mha  gvâwr 
bynnag  y  byddwyf,  fod  yn  foddlawn  idiio. 

13  Ac  mi  a  fedraf  ymostwng,  ac  a  fedraf 
ymhelaethu ;  yra  mhob  lle  ac  ym  mhob  peth 
Ytû  haddysgwyd,  i  fbd  yn  Uawn  ac  i  fod  yn 
newynog,  i  fod  mewn  helaethrwydd  ac  i  iod 
mewn  pnnder. 

13  Yr  wyf  yn  gallu  pob  peth  trwy  Orist  yr 
hwn  syda  yn  fy  nerthu  i. 

14  Er  hynny,  da  y  gwnaethoch  gyd-gyfirannu 
Ä*m  gortnrymder  i. 

15  A  chwithau,  Philìppiaid,  hefyd,  a  wydd- 
och  yn  nechreuad  yr  efengyl,  pan  aethum  i 
ymaith  o  Macedonia,  na  chyfrannodd  un 
telwys  ä  ml  o  ran  rhoddi  a  derbyn,  ond 
chwychwi  yn  unig. 

16  Oblegìa  yn  Thessalonica  hefyd  yr  anfon- 
asoch  i  mi  unwaith  ac  eilwaith  wrtn  fy  ang- 
henrhaid. 

17  Nid  o  herwydd  fy  mod  i  yn  ceisio  rhodd : 
eitìir  yr  ydwyf^yn  ceisio  fifrwyth  yn  amlhäu 
erbyn  eich  cyfrìf  chwi. 

18  Ond  y  mae  gennyf  bob  peth,  ac  y  raae 
{jennyfhelaethrwydd:  mi  a  gy  nawnwyd,  wedi 
1  mi  dderbyii  ^an  Epaphroditus  y  pethau  a 
ddaeOiant  oddi  wrthych  chwi ;  gef  arogl  per- 
aidd,  aberth  cymmeradwy,  boddlawn  gan 
Dduw. 

19  A'm  Duw  i  agyflawna  eich  holl  raid  chwî 
yn  ol  ei  olud  ef  mewn  gogoniant,  yrig  Nghrist 
lesu. 

20  Ond  i  Dduw  a'n  Tad  ni  ÿ  hyddò  gogoniant 
yn  oes  oesoedd.    Amen. 

21  Anherchwch  yr  holl  saint  yng  Nghrìst 
lesu.  Y  mae  y  brodyr  sydd  gyd  a  mi  yn  eich 
annercli. 

22  Y  mae  y  saint  o\\  yn  eich  anncrch  chwi, 
ae  yn  bennáf  y  rhai  sydd  o  dculu  Cesar. 

23  Gras  ein  Harglwydd  lesu  Grist  fyddo  gyd 
â  chwi  oll.    Amcn. 

^  At  y  PhiUppiaid  yr  ysgrifenwyd  o  Rufain, 
gyd  âg  Epaphrodltus. 


EPISTOL    l'AUL  YR  APOSTOL   AT   Y 

COLOSSIAID. 


PENNOD  1. 

1  Ar  ol  cyfärth  iddynt,  y  mae  Paul  yn  dîblch  i 
I)duw  am  euffyddJiwy;  7  ac  yncadamháu 
dt/ftgeidiaeth  Epapnrae  ;  9ac  yngweddio  ym 
ìnfiéllaehar  iddyntgjrnniMdumewngm»:  14 
yn  portreiadu  ygivir  Gríst ;  21  acyn  euhan- 
nng  htoy  i  dderbÿn  lesu  Grist ;  ae  yn  eanmol 
ei  weinidogaeth  ei  hun. 

PAUL,  apostol  lesu  Grist  trwy  ewyllys 
Duw,  a  Thimothëus  ein  brawd, 
i  At  y  saint  a'r   ffyddlawn  fixKlyr  yn^ 
Nghrist  y  rhai  sydd  yn  Colossa.    Gras  i  chwi, 
a  thangnefedd,  oddi  wrth  Dduw  ein  Tad,  a'r 
Arclwydd  lesu  Grist. 

.3  Yr  ydym  yn  dìolch  i  Dduw  a  Thad  eln 
Harçlwydd  lesu  Grist,  gan  weddîo  drosoch 
chwi  yn  wastadol ; 

4  Er  pan  glywsom  am  eich  flyddyng  Isghrist 
lesu,  ac  am  y  cariad  sydd  gennych  tu  ag  at  yr 
holl  saint ; 

5  Er  mwyn  y  gobaith  a  roddwyd  i  gadw  i 
ch  wi  yn  y  nefocdd^  am  yr  hon  y  clywsoch  o'r 
blae»  y'ngair  gwinonedd  vt  efengyl ; 
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6  Yr  hon  sydd  wedi  dyfod  attoch  cliwi, 
megis  a^  y  mae  yn  yr  hoU  fyd ;  ac  sydvi  yn 
dwyn  ffnTyth,  megis  ag  yn  eich  plith  chwi- 
thau,  er  y  dydd  y  dywsoch,  ac  y  gwybuoch 
ras  Duw  mewn  gwirionedd: 

7  Megis  ag  y  dysgasoch  gan  Epäphras  ein 
hanwyl  gyd-wa.s^  yr  hwn  sydd  drosoch  chwi 
yn  ff^ddiawn  wemidog  i  Gnst ; 

8  Yr  hwn  hefyd  a  amlygodd  i  ni  eich  cariad 
chwi  yn  yr  Yspryd. 

9  O  herwydd  nyn  ninnau  hefyd,  er  v  dydd 
y  dywsom,  nid  ydym  yn  peiaio  â  gŵeddlío 
drosoch,  a  deisyf  eicn  cyflawni  chwi  â 
gwybodaeth  ei  ewyllys  ef  ym  mhob  doethineb 
a  deall  ysprydol ; 

10  Fel  y  rhodioch  yn  addas  i'r  Arglwydd  i 
bob  rhyngu  bodd,  gan  ddwyn  fBrwyth  ym 
mhob  gweithred  dda,  a  chynnyddu  y'ngwyb- 
odaeth  am  Dduw ; 

11  Wedi  eich  nerthu  ft  phob  nerth  yn  ol  ei 
gademid  gogoneddus  ef,  i  bob  dloddefJBiarwch 
a  hir  ymaros  gyd  ft  Uawenydd ; 

13  Oan  ddloloh  i'r  Tad«  yr  hwn  a'n  gwnacCh 


COLOSSIAID. 


n!  vn  [çyTTimwg  i  ffod  riian  o  etifeddiaeth  y 
aaint  ýri  y  gole'uni. 

13  Yrhwn  a'ngwaredoddni  allan  o  feddiant 
y  tywylliBreh,  ac  á'n  symmudodd  i  deymas  ei 
anwyl  Fab : 

14  Yn  yr  hwn  y  mae  i  ni  bryopdigaeth  trwy 
ei  waed  ef,  sef  maddeuant  pécnodau. 

15  Yr  hwn  yw  delw  y  Duw  anweledig,  cynt- 
af-anedig  pob  creadur : 

16  Canys  trwyddo  cf  y  crewyd  pob  dim  a'r 
sydd  vn  y  neföedd,  ac  sydd  ar  y  ddaear,  yn 
weledig  ac  yn  anweledig,  pa  un  byniiag  ai 
thrunau,  ai  arglwyddiaetnau,  ai  tywysogaeth- 
au,  ai  mcddiannau ;  pob  dim  a  grewyd 
trwyddo  ef,  ac  erddo  ef. 

17  Ac  y  mae  efe  cyn  pob  neth,  ac  ynddo  ef 
y  mae  pibb  peth  yn  cyd-sefylL 

18  Ac  efe  vw  pen  cori)h  yr  eglwys:  <»/3j  yr 
hwn  yw  y  dechreuad,  y  cýntai-anedig  oddi 
wrth  y  meirw ;  fel  y  byddai  efe  yn  blaenorì 
yni  mnob  peth. 

19  Oblegid  rhyngodd  bodd  t"r  Tad  drìgo  o 
bob  cyflawnder  ynddo  ef ; 

20  Ac  (wedi  iddo  wneuthur  heddwch  trwy 
waed  ei  groes  ef )  trwyddo  ef  gymmodi  poo 

Ceth  âg  ef  ei  hun*  trwyddo  ef,  nieddaf,  pa  un 
ynnag  ai  pcthau  ar  y  ditaear,  ai  petliau  yn  y 
néfoedd. 

31  A  chwithau,  y  rhai  oeddych  ddYeithriaid, 
a  gelynion  mewn  meddwi  trwy  weithred- 
oead  'drwg,  yr  awrhon  hefyd  a  gymmododd 
cfe, 

22  y'nghornh  ei  gnawd  ef  trwy  farwol- 
acth,  i'cn  cyrlwyno  chwi  yn  sanctaidd,  ac 
vn  ddifeius,  ac  yn  ddlíargyhoedd,  ger  ei 
fron  ef: 

23  Os  ydych  yn  parhâu  yn  y  íTjrdd,  wedi 
cich  seilio  a'ch  sicrhâu,  ac  líeb  eicli  symmud 
íHÌdi  wrth  obaith  yr  efengyl,  yr  hon  a  glyw- 
aoch,  ac  a  bregctlîwyd  ym  mysg  pob  creaäur 
a'r  sýdd  dan  y  nef ;  i  r  hon  y'm  gwnaeüipwyd 

1  Paul  yn  wemidog : 

24  Yr  hwn  vdwyf  yn  awr  yn  Ilawenychu 
yn  fy  nToddenadau  drosoch,  ac  yn  cyflawni 
yr  hyn  «jrdd  yn  61  o  gystuddíau  Crist  yn  fy 
nghnawd  i,  er  mwyn  ei  gorph  ef,  yr  hwn  yw 
yr  eglwys : 

25  l'r  hon  y'm  gwnacthpwyd  î  yn  weinidog, 
yn  ol  goruchwyliaeth  Duw,  yr  hon  a  rodd- 
wyd  i  mi  tu  ag  attoch  chwi,  ì  gyflawni  gair 
Duw; 

2tì  Scfy  dirgelwch  oedd  guddiedigeroesoedd 
Ac  er  cenlìediaethau,  ona  yr  awrhon  a  eglur- 
wydi'w  saintef : 

27  I'r  rhai  yr  ewyllysiodd  Duw  hysbysu  beth 
yw  ^olud  gogoniant  y  dirgelwch  hwn  yra 
ínhhfh  y  Ceuhedloeda ;  yr  hwn  yw  Crist 
ynoch  chwi,  gobaith  y  g^^niant: 

28  Vr  hwn  yr  ydym  ni  yn  ei  bregethu,  gan 
rybuddio  nob  ayn,  a  ayagu  pob  dyn  ym 
mhob  doetnineb ;  fel  y  cvflwynom  bob  oyn 
yn  berff'aith  yng  Nghnst  lesu : 

29  Am  yr  hyn  yr  ydwyf  hefyd  yn  llafíirìo, 
gan  ymdrechu  yn  ol  ei  weithrediad  ef,  yrhwn 
sydd  yn  gweithio  ynof  fí  yn  nerthol. 

P.ENNOD  II. 
3   Ymae  efn  ettò  yn  eti  hannoff  htvÿ  i  fod  pn 
ddifmtmdnl  yrtf^  NfrftrM ;    R  ac  i  ochwyd 

Ìihilojtophj/ddiaeth,  a  thraddndiadau  ofer, 
8  nc  add'úi  anfceììim,  20  a  serwmmiau  y 
^Jifi'aith,  y  rhai  eydd  wedi  terfynu  yng 
rffhtfijTt. 

CANYîJ  mi  a  ewyllysiwn  î  chwi  wybod  pa 
faint  o  ymdrech  sydd  amaf  er  eicn  mcyn 
chwi.  a'r  rhai  yn  Laoäicea,  a  chynnifer  ag  ni 
weliuint  fy  wyneb  i  yn  y  cnawd; 

2  Pel  y  cycurid  eu  calonnau  hwy,  wedi  eu 
cyd-gyssyHtu  mewn  caríad,  ac  i  bob  gulud 
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sicrwydd  deall,  !  gydnabyddlaeth  dirgdwch 
j  Duw,  a'r  Tad,  a  Christ ; 

3  Yn  yr  hwn  y  mae  holl  drysorau  doethineb 
a  gwybodaeth  yn  guddiedig. 

4  A  hyn  yr  ydwyf  yn  ei  ddywedyd,  fel  lu 
thwvIlo  neb  cnwi  ág  ymadrodd  hygoel. 

5  Canys  er  fy  mod  l  yn  absennol  yn  y 
cnawd,  er  hynny  yr  ydwyf  gyd  &  chwi  vn 
yr  vspryd,  yn  llawenychu,  ac  ÿn  gweled  eich 
trefn  cnwi,  a  chaaemid  eich  fiydd  yng 
Nghríst. 

6  Megis  gan  hynny  y  derbynia'K>ch  Gríst 
lesu  yr  Arglwyda,  faly  rhodiwch  ynddo; 

7  Wedi  eìch  gwieiddio  a'ch  adeiladu  ynddo 
ef,  a'ch  cadarahâu  yn  y  ffVdd,  megis  y'ch 
dy8gwvd,  gan  gynnyddu  ynddi  mewiLdTolch- 
garwch. 

8  Edrychwch  na  bo  neb  yn  eîch  anrheithio 
trwy  pnilospphi,  a  gwag  dwyll,  yn  ol  tra- 
ddodiad  dynion,  yn  ol  egwyddonon  y  byd, 
ac  nid  yn  ol  Crist 

9  Oblegid  ynddo  ef  y  mae  holl  gyflawnder 
y  Duwdod  yn  preswyho  yn  gor]»horol. 

10  Ac  yr  ydych  cnwi  wŵli  eich  cyflawni 
3rnddo  ei,  yr  hwn  yw  pen  pob  tywyáogaeth 
ac  awdurdod ; 

11  Yn  yr  hwn  hefyd  y'ch  enwaedwyd,  Ag 
enwaediad  nid  o  waitli  llaw,  trwy  ádlnfÊ 
corph  pechodau  y  cnawd,  yn  enwaoüad 
Crist: 

12  Wedi  eich  cyd-^Iaddu  ág  ef  vn  y  bedydd, 
vn  yr  hwn  hefŷd  v'ch  cya-gyfbdw>yd  trwj 
^dd  gweithrediad  Üuw,  yr  hwn  a'i  cyfododd 
eto  feirw. 

13  A  chwithau,  pan  oeddych  yn  feir* 
mewn  cam  weddau,  a  dlenwaediad  eich  cnawd, 
a  gyd-fywhäodd  efe  gyd  ág  ef,  gan  fiMldeu  i 
chwi  yr  holl  gamwedaau, 

14  GÌEin  ddìlëu  ysgrifen  Jaw  yr  ordeiniadau, 
yr  hon  ocdd  i'n  herbyn  ni,  yr  hon  oedd 
y'ngwrthwyneb  i  ni,  ac  a'i  cymmcsodd  hi 
oddt  ar  y  ifordd,  gan  ei  hoelio  wrth  y 
groes; 

15  Gan  ysneiiio  y  tywysogaethau  a'r  awdur» 
dodau,  ofe  a  u  harddangosoad  hwy  ar  gyhoedd, 
gan  ymorfoleddu  amynt  ami  hi. 

16  Am  hynny  na  famed  neb  amooh  chwi 
am  fwyd  neu  am  ddlod,  neu  o  ran  dydd 
gwyl,  neu  newydd-Joer,  neu  äabhathau ; 

17  Y  rhai  ydynt  gysgod  petliau  i  ddyfod, 
ond  y  corph  ty'dd  o  Gnst 

18  Na  tliwvfled  neb  chwl  am  eich  gwobr. 
wrth  ei  ewyflys,  mewn  gostyngeiddrwvdd,  ac 
addoliad  angelion,    gaiì  rutHro  i  liethau  nis 

f^welodd,  v/edì  ymchwyddo  yn  ofer  gaa  et 
èddwl  cnawdorei  hun ; 

19  Ac  heb  gyfattal  y  Pen,  o'r  hwn  y  mae 
yr  holl  gorpn,  trwy  ycymmalau  a'r  cys 
sylltiadau,  yn  derbyn  ITuniaeth,  ac  wedi'ei 
Çy<l*^8ByÌltu,    yn  cynnyddu  gan  gynnydd 

20  Am  hynny,  os  ydych  wedi  roeirw  gyd  á 
Chríst  odcu  wrth  egwyodorion  y  byd,  panam 
yr  ydych,  megis  pettych  yn  byw  yn  y  byd, 
yn  ymrôi  i  oroeiniadau ; 

21  (Na  chyffwrdd ;  ac  na  ardiwaetha ;  oc  na 
thdmla ; 

22  y  rhai  ydynt  oll  yn  Uygredigacth  wrth 
eu  harfer)  yn  ol  gorchyroymon  ac  atliraw- 
iaethau  dynìon  ? 

23  Yr  hyn  l)ethau  sydd  ganddynt  ríth  doetb- 
ineb  mewn  cwyllys-grefydd  á  gostyng^dd 
rwydd.  a  bod  héb  arbed  y  cori>h,  nid  mewn 
bri  i  ddigoni  y  cnawd 

PENNOD  III. 
1  Ymaeeifiìyndartfíos  pale  ydidefHHijpiHm» 
Criet ;  òac  vn  eiv  hannojr  Vn  tnartPiJaefh^ 
tinhtinain,  ìiiiddio^yrhmddynfCiciun^^^ 


AM  hyanj  oi  cyd-gyfbdawll  gyá  á  Chrût. 
CHAWcti  y  pctìíAii  iyltl  udiud,  lle  oue 
Orìst  yn«u(fddArdilph«ulan  Duw, 
1   Rliäildwch   clch   letdi    ai  betíisu  lydd 
iiehod.  Ilid  ai  beüiau  iydd  mr  y  dduflr- 

3  Canfi  meirw  ydych,  m'cíl  l>ywyd  A  EUddl' 

4  Pen  yindcUnf[ow>  Ctiftt  ein  bywyd  nl.  yna 

A  Uir^£weh  nn  hynny  elch  Belodm  y 


iC.  ■  chybyddHÌDd,  yt 

Hi  y  Tpta  äìitof^Dl 


/n  byw  ynddynt 


rildir  mewn  iwyl 


Ì'Üft 


la  Gw^wT  nae  ludde* 


ven  jgosyagaiuiwyiid,  iiddEwjrnder,  yuiinii ; 
13  ff«o  eyo-ẁlwTO  t'cta  BUydd,  a  lUiidni 
lch^ydd,«1>yiUiguinebfivsylynei1iya 
Dcb :  megu  Èf  T  nuddeuodíl  Cfiit  i  chwi, 
&li¥  fiwâeiBẅ  cnwiLhau- 


mheíâ,™^ 

pFHwylied  gMh  Criit  ynocil  yr 
mhob  dDetlûneb ;  guì  ddytgu  a  rl 


17  A  pha  beth 


[hliynnu  a  wnelor 


18  1"  gwngedd,  ymoBíHBWel  i'ch  gwýt 
pilod.  megli  y  dik  yn  we^iu  yn  yr  At- 
Blwydd. 

19  V  RWÿr.  wTwch  elt*  gwn^d.  ac  na 

mhob  peth  :  onyb  hyn  tyiül  yn  thyngu  bodd 
i"r  Anrlwydd  jn  ddiL 
31  Y  lAäan.  na  ehyfftûwch  eich  plant,  fel 

ìt    ^gwilston,    ufuddhéwch    ym    mhob 


Ilyräd-wa 

13  A  phi  bflh  hynntg  a  wneiocn,  i 
'r  jaltm,    inegia  i'r  Arglwydd,  , 


ss 


!4  Oan  wYljod  mai  gan  yr  irgiwydd  y 
deihynlwehdaledigaeth  yTetiMdiaelh:  canyt 

fó  Ond  yr  hwn  iydd  yn  gwneuthur  eam, 
d^byn  wýneti. 

PENNOD  IV. 

Jí  rhat  ni  idaelhatìt  eUo  i  njlr  tíybòàceth  am 
Crvt:  10  ac  yn  fu  lianntreh  hurÿi  ac  j/n 
tiDi/älfẁi  iibíyrit  hoù  rhyw  iwÿdd^nt. 
fr  ME13TBIAID,  Ewnewch  i'cA  gweiilaD 

T-*  yt  h™  «riíd  g^to'ni  ac  untawB ;  nu 
od  fbd  I  ehwlthtu  Feiitt  yn  y  nefíiedd. 
Failitwt^  mewn  gmU^  gan  wylied 
ynddl  gyd  1  dla(ctevwch 
3  Oan  widdM  beŵd  dtonn  niimni,  u  t 
Dduw  Bgari  i  n1  ddiwi  ymBdindd,  i  ndmdd 
dbgelwcS  Criil.  amyt  hwnyr  ydwýf  hẁd 
mewn  rtiwyiriBU ; 

rw'l  ''-'^díäìíîf  *''  "^  '  ""  '^ 
t  Rhodlwch  mewn  dadhhitb  tu  ig  al  y 
rhai  tydd  ailan,  gaa  br^-nu  yr  amiei. 

6  Bÿddet  eich  ymadrodd  bob  anwT  yn 
rasol,  wedi  ei  dymlieru  á  holen,  fel  y  awyii- 
oeh  na  fodd  1  uae  yn  rfaald  I  chwíuttii  i 

7  Py  haii  helynt  1  a  fmcga  Tychlcus  \  cliwt 
y  bmwd  anwyt  «T  swelniSag  íyddiawn,  a'i 
cjd-waaynyt  Arglwydd: 

6  Yr  hwn  a  ddanftmiiig  attodietmwyn  hyn, 
O  ì  gwybyddai  eich  helynl  diwL  ae  y 
dlddanai  elch  calonnau  ehwi : 

9  Oyd  Ig  Onerimui,  ;  (^ddlawn  a'r  anwyl 
ITawd,  yi  hmi  gydd  o  hoiuich  diiri.  Hwy 
■  hytbytont  i  diwl  bob  peth  a  imeir  yma. 

1»  y  mae  Atistarchai,  fy  nghyd-Gareharor, 
yn  ẃài  amiercfi;  a  Uatc,  aal  Bamabai 

ot'- '       '   ittoch, detbyninth 

13  Cänys  yr'ydŵÿf  yn  dyit  iddo,  fbd  gandilu 

H  y™"  J*'  1  ^I'JS"  anwyt,  I  Demai, 
15  AniieTchwcb  y  biadyr  fNitd  yn  Laodlcea, 
a  Nympfeis,  a>  eälwyuyiM  yn  Bi  dý  ef. 

chwi,  pwwch  el  ddarlicn  h^yd  yn  «"rys  " 
Lamílceaid :  ■  darllen  o  honoòh  áiwithi^  y'i 

dywcdwch  wrlh  ATchippiu,   Edtych 
eimdúcacl?!  a  dderbyniaisl  yn  yt  Ar- 

■h  f)  rliwymBu.     Otai  fiidila  gyd  1 


EPISTOL   CYNTAr    PAUL   YK   APOSTOL  AT   ' 

THESSALONIAID. 


PENNOD  L 
Bii   tn  unlgmar  fiMẄliir  JgjJJJ'L^ 
vn  Ij/tÀti  am  mirioneáA  aahuntat  «u  jffySil 

PAUL,  a  Eilbnu^i  Ih)n»(Mm  *<  •»'"!• 
j  neaiiwM,  yn  Nuw  Did.  s  i  Ar- 
glfffdúlentOdít.  Qnit1cliivlachai>gnefedd, 
Diyí  with  Ddun  eiu  Tid,  i'i  ATgJiijild  lem 

danocb  fu  ein  ^ei^lui, 


pabiilh  jn  eln  HiyglwjiU  leu  Oili^  gn 
4  G«i  nîiMjd^ttoiíjf  «owjl, eieh elholodlg- 
3  OblegiiTiii  bu  ein'hefengyl  ni  ui  ag  utoch 


ilcrwjdd 


10  ya  yr  ^lyd  Glln! 
^"fu^ii  n"^XE'Ä^«  riS'iíî:^" 
fr  AiBlwydd,  wedi  ^rbyn  j  g»lt  loeir 
Bpnliryindcr  miwT,  gyd  á  Uawenydd  ) 

Dll  syild  yn  ciedu  ym   Uoẅjonia  ac  ÿ 

H  Canyi  Dddi  wrthych  chwi  y  iẅiiiHld  gi 
yr  Aicrwydil,  nid  yn  utüf  ym  UuedDuÌBf 
úri  Ai.'harii.  ond  yiD  mhäi  mwi  befyd  «ic 

ihftid  i  nt  ddywëdyd  dlúi. 
9  Cäuys  y  nnenl  hwy  ra  mTH^  "lo  dinoi 
ni,  pa  ryẃ  ddyitodlail  1  mewn  a  itawHini  i 
aitDchcnwl,  a  iẁafodd  y  troiaDch  at  Diiu 


bini  ■  Byfoîbdd  efe  a  (eirw,  i 
m  •'n  g«iredDdd  ni  odiU  with 
dil  ai  Sdyfbd. 

PBNNOD 


inelbedd. 


1  PnMfi-iíiHÍÄ,  iie»F"«M»KW'í''lî*».'r»í 
i-r  rii««liiniillil.'  arhafiddiiýiybìmtaiaHl 
íi-rtWBoli  III.    IS  *>  iie*iii  Ẅl»an>  »i  *u  S. 


'  Riltir  wêdi  l  ni  ddloddcf 
ninharcb,  felyawyddoch< 

"""aiÄ'™"'' 


eldo  hudoliaeth. 


ín  dda  g)rfnnnu  4  chwi.  nid  yn  unig  cícngyl 

■r  I  in  anwyl  gennpi. 

iryw  genujch,  üodyi,  ein  ttafur 
nl ;  onya  gan  wcithiD  nu  ■ 

sîchîreftS^'oii'w.    '  ""■ 

It^  chwl,  •  Du-  AOW.  n™ 
.__,  jc  moc  gjEB«n.  a  dlnrgjhoedd, 
yr  jmddra»»™!  yn  eich  myig  chwi  y  ihu 
vdých  yn  oredu: 

lÍMisfcyíwyddDCh.ymDddyfciBiBi  yn 
ílohcYnghâit  ae  Tn«ch  cyniro,  bob  un  a 
tiDnocD.  üeJ  tad  d  biant «  hun, 
(Wlwng  j'SdSî,  :^  hwn  a-chgilwodd  cHd 
l'w  dcf m™  a'l  osonlBil.  ,   .  . 

13  Ofilesld  hjn  yt  ydym  mnDui  hrfyd  yn 
dlalohiDduwyudiiniald.aheiwi<ld  l  rhwi. 
pwi  dd(thynla»c1i  ^.ÿ}^^'^^  iSl^ 
toeh  gennym  ni,  ci  daerlijn  ç  auijtí  gm 
dyn,  âthr  lídymaeynwlîl  jnair  Ouw.ç 
him  hefjd  iyda  yn  nerficJ-wMihio  ynuch 

jn  ddilynwjT  ì  enlwjẃ  i>uw,  y  ih"  yn 
Ìudea  iyiür  îiig  NíhrlH  leiu;  obJ^ 
chwittiau  a  dillodde(JiíOch  j  t™>«u  hyn 
-  -   -iẁ  Eyd.gen(dl,  inegii  Uwjiliui  pa 

la  I  ihaialedda««iljrArBlwjddJem,au 
projihwjdl  ^l""™^L,S'i*î  Jjíílíb^ 
i>u».  ac  «n  «hjn  nob  dyn ; 

IS  Oin  watsfun  I  ni  iefwu  wtth  y  Cen- 
DedloeSd.  ícl  yr  iacnC'id  IJ^^j^JjjjW^JJ 
JlBOÍjinl  Dua   1   dÜMlh    injnl    h(il   yi 

17  A  ninnau,  (hiüjr,  wedi  da  gwneulhm 
WÌ'wg.  nld  ÿngtato,  »500»  f-T  «OjË  * 
•j^  eieh  wyneh  '^•"^^'^^^  áS^ 

attoch'^J"™'^  ÍP  *"Î''.."?H5?? 
dwyaalthfiefydiélhiSaluia'nlluiliBaddnL 

IS  Canyi  bẁi  jw  «n  golwth  nl.  neu  (te 
Hawenydd,  neu  goion  «ji  iDifaleddr  onU 
chwydiwl.  ger  tron  ain  HniglOTdd  te« 
GiiH  yn  e1  ddyftidlad  ef? 

Sft  cánji  ohwychwi  yw  eui  gogonimi  •'■ 

!.wcnyid  m. 

PBNNOD  III. 

1  '^''^''"'''^''^"''■''"'îìS'^^mìsS 


yi^JüiẄííÄî^'írefÄi  »"^^^3 
g^:,jgrŵ|™3Äw";TV^  A^ni^Wfs'dlí 

,;  1  y'nghylch  eich  Ifydd  ; 


in  gadad  nl 


h«7. 


PENNODAÜ  ni.  IV*   V. 


3  Fol  na  chynhyrfid  neb  ^m  y  gorthrymderau 
hyn :  canys  chwychwi  eich  nunain  a  wydd- 
och  mai  i  hyn  y'n  goäodwyd  ni. 

4  Ganys  yii  wir  pan  oeddym  gyd  ä  ẁm,  ni 
a  raç-ddywedasom  i  ckun  y  gorthrymmid  ni; 
meaa  y  bu,  ac  y  gniryddoch  chwL 

5  0  herwydil  hyn,  rainnau,  heb  atiu  yraattal 
yn  hŵy,  a  ddanfonẃ  i  gael  gwybod  eich 
nÿdd  chwi ;  rhag  darfod  i*r  temtiwr  dch 
temtio  chwi,  a  myned  ein  Ilafür  ni  yn  ofer. 

6  Eithr  yr  awrhon,  wedi  dyfod  Timotheus 
attom  oddi  wrthych,  a  dywedyd  i  ni  new- 
yddion  da  am  eicn  firydd  chwi  a'c^  carìad,  a 
bod  gennych  goffa  da  am  danom  ni  yn 
wastadol,  gan  niraethu  am  ein  gweled  ni, 
megis  yr  ydym  ninnau  cmi  eich  gwèUd 
chwithau ; 

7  Am  hynny  y  cawsora  ffysur,  frodyr,  am 
danoch  chwi,  yn  ein  hoU  orthryraaer  a'n 
hanghenoctid,  trwy  eich  fpydd  chwi. 

8  öblegid  vr  awrhon  by w  ydyra  ni,  os  ydych 
chwi  yn  seíyll  yn  yr  Arglwydd. 

9  Canys  pa  ddYoIch  a  allwn  ni  ei  ad-dalu  i 
Dduw  am  danoch  chwi,  nm  yr  holl  lawenydd 
â'r  hwn  yr  ydym  ni  yn  llawen  o'ch  adnos 
chwi  ger  bron  em  Duw  ni, 

10  G^n  weddlo  mwy  nâ  mwy,  no«  a  dydd. 
•  ^Jf^^  gweled  eich  wyneb  chwi,  a  chyflawni 

dinygion  eich  ffydd  cnwi  ? 

11  A  Duw  ei  hun  a'n  Tad  ni,  a'n  Harglwydd 
lesu  Gríst,  a  gyfárwyddo  «n  ffbrdd  ni  attoch 
chwi. 

12  A'r  Arglwydd  a'ch  UYosogo,  ac  a'ch 
chwanego  ym  mhob  cariad  i'ch  eilydd,  ac  i 
bawb,  megis  ag  yr  ydym  ninnau  i  cnwi : 

13  I  gadamhâu  tídi  calonnau  chwi  yn  ddl- 
argyhoedd  mewn  sancteiddrwydd  ger  bron 
Duw  a'n  Tad,  yn  nyfodiad  em  Haiglwydd 
lesu  Gríst  gyd  à'i  holl  sûnt. 

PENNOD  IV. 

]  Y  mae  efsyneu  hannof^htojmt  ifi/nedrheir' 
ddynt  meum  j}ob  math  ar  dduwmdéb :  (Ti 
fyw  tm  mnctaiddt  ae  yn  gpfiawn  ;  9  í  ffarui 
eu  gilydd  ;  1 1  o  thrwy  tonyddtvch,  i  wneuth- 
ur  y  pethau  a  berthyn  iddynt  eu  hunainj 
13  ac  yn  ddiweddaft  i  drietáu  yn  gymhedrol 
droê  y  meirw.  15  A  chyd  ê£r  cynf^wr  di- 
weddafhwn,  y  maê  efe  yn  eyeyüíu  aoaparth 
byr  o'r  ads[ŷ/bdiad,  ae  «  «ẅddyfodiad  Criet 
»V  fam. 

'M  mhellach  gan  hynny,  frodyr,  yr  ydym 

yn  attolwg  i  chwi,  ac  yn  aeisyf  yn  yr 

Aiglwydd  lesu,  megis  y  derbyniasoeh  gen- 

nym  rá  fodd  y  dylech  rudio  a  boddloni  Duw, 

ar  i  caiwi  gynnyddu  fwyfwy. 

2  Canys  chwi  a  «ryddoch  pa  orchymynion 


rhag  godinéb 

4  Ar  fedru  o  bob  un  o  honoch  fiBddiannu  ei 
lestr  eì  hun  mewn  saTTcteiddrwydd  a  pharch ; 

5  Nid  mewn  gw^  trachwant,  raegis  y  Cen- 
hedloedd  y  rhai  nid  adwaenant  Dduw : 

6  Na  byddo  t  néb  orthrymmu  na  thwyllo  ei 
frawd  mcwn  dìm :  canys  dlalydd  yw  yr  Ar- 
glwydd  ar  y  rhai  hyn  oÜ,  megis  y  dy weda^m 
I  chwi  o'r  blaen,  acy  tystiasom. 

7  Canysni  alwodd  Duw  nynié  aflendid,  ond 
i  sancteiddrwydd. 

8  Am  hynny  y  neb  sydd  yn  dirmygu,  nid 
dyn  y  mae  yn  ei  ddirmygu.  orid  Duw,  yi 
hwn  hefyd  a  roddes  ei  Yspryd  Oito  ynom  ni. 

9  Ond  am  frawdgarwcl^  nid  iliaid  i  chwi 
yigrifenu  o  honof  attocb :  canys  yr  ydvcfa 
diwi  eidi  hunain  wedi  eich  dysgu  gan  D(íuw 
i  gani  eîch  gilydd. 
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10  Oblegid  yr  ydych  yn  gwneuthur  hyn  i 
bawb  o'r  Droayr  y  rhai  sydu  trwy  hoU  Mace- 
dosxia:  ond  yr  ydym  yn  attolwg  i  chwi, 
frodyr,  gynnyddu  o  honoch  fwyf wy ; 

11  A  rhoddi  o  honoch  eich  bryd  ar  fod  yn 
Ilonydd,  a  gwneuthur  eich  \gorcnwyUon  eich 
hunain,  a  gweithio  &'ch  dwylaw  eiw  bunain 
(megis  y  gorchymynasom  i  chwì) 

12  Pel  y  rho(üoch  yn  weddaidd  tu  ag  at  y 
rhai  sydd  oddi  allan,  ac  na  byddo  amocn 
eisiau  dim. 

13  Ondniewyllysiwn,  fìrodyr,  i  cbwifod  heb 
wybod  am  y  rnai  a  hunasant,  na  thristäoch, 
m^is  eraill  y  rhai  nid  oes  ganddynt  (Awith. 

14  Canys  os  ydym  yn  credu  farw  lesu,  a'i 
aàgyfodi ;  felly  y  rhai  a  hunasant  yn  yr  lesu, 
a  ddwg  Duw  he^d  gyd  âg  ef. 

15  Canys  hyn  yr  ydym  yn  ei  ddywedyd 
wrthy^  y'ngair  yr  Arglwydd,  na  bydd  i 
ni  y  rhai  bvw,  y  rhai  a  aaewir  hyd  ddyfodiad 
ÿr  Aiglwyad,  rag-fiaenu  y  rhai  a  hunasant. 

16  Oblegid  yr  Arglwydd  ei  hun  a  ddisgyn 
o*r  nef  gyd  fi  bloeda,  ft  Uef  yr  ardi-angei,  ac 
âg  udgom  Duw:  a'r  meirw  yng  Nghríst  a 
gyfodant  yn  gyntaf : 

17  Yna  ninnau  y  riuá  byw,  y  rhai  a  adawyd, 
a  gipir  i  ^nu  gyd  â  hwynt,  yn  y  cymmylaù,  i 
gyfiurfbd  a'r  Aiglwydd.  yn  yr  awyr :  ác  felly 
y  byddwn  yn  wastadol  gyd  ft'r  Arglwydd. 

18  Am  hynny  diddenwch  eich  gilydd  â'r 
ymadroddion  nyn. 

PENNOD  V. 

1  Ymae  ti/è  yn  myned  rhagddo,  ae  yn  danfros 
(M  dr  blaen)  ddult  dyfẅad  Criet  ir  fiim  ,• 
12  ac  yn  rhoddi  amryw  orchymynion  ;  23  ae 
/bily  yn  diweddu  ei  epietoL 

EITHR   am    yr  amserau  a'r  i>rydJau, 
firodyr,  nid  maid  i  chwi  ysgrifenu  o 
honof  attoeh. 

2  Oblegid  chwi  a  wyddoch  eich  hunain  yn 
hysbys,  mai  felly  y  daw  dydd  yr  Arglwydd 
fel  Ileidr  yn  y  nos. 

3  Canys  pan  ddywedant,  Taagnefedd  a 
dlG|geIwch ;  yna  y  mae  dinystr  dtsymmwth 
yn  dyfod  ar  eu  gwarthaf,  mcÿsgwewyr  esgw 
ar  un  a  fi>  beichiog ;  ac  ni  ddîangant  hwy 
ddim. 

4  Ond  chwychwi,  frodyr,  nid  ydych  mewn 
tywyllwch,  '§el  y  goddiweddo  y  dyod  hwnnw 
enwt  m^is  Ileicu'. 

5  Chwychwi  oll,  plant  y  goleuni  ydych,  a 
phlantydydd:  nia  ydym  ni  o'r  nos,  naco'r 
tywyllwch. 

6  Am  hynny  na  chysgwn,  fel  rhai  eraill ; 
eìthrgwyriwn,  abyddwnsubr. 

7  Canys  y  rhai  a  gysgant,  y  nos  y  cysgant ; 
a'r  rhai  a  feddwant,  y  nos  y  raeddwant 

8  Eithr  nyni,  gan  em  bod  o'r  dydd^  Iwddwn 
sobr,  wedi  ymwisgo  â  dwyfronneg  fiydd  a 
cfaaríad,  ac  A  gobaith  iachawdwrÌMth  yn  Ue 
helm. 

9Canys  nid  appwyntiodd  Duwnyni  i  ddig- 
ofaint,  ond  i  gaffácl  iachawdwriaeth  trwy  em 
Huglwydd  lesu  Orist, 

10  Yr  nwn  a  fu  &rw  drosom ;  fel  pa  un 
bynnag  a  wnelom  ai  gwylied,  ai  cysgu,  y 
byddom  fyw  gyd  âger. 

íl  O  herwydí^  paham  cynghm-wch  eidt  gil- 
yäd,  ac  adeilcdwdi  bob  un  cidi  gilydd,  megis 
ag  )nr  ydych  yn  gwncuthur. 

12  Ac  yr  ydym  yn  attolwg  í  chwi,  frodyr, 
adnabod  y  mai  syad  yn  liafurío  3)*n  ddi  mysg;    ■ 
ac  yn  eich  Ilywodraethu  chwi  yn  yr  Ar- 
glwydd,  ae  yn  dch  rhybuddio ; 

13  A  gwneuthur  cyẁif  mawr  o  Iumvnt 
mewn  cariad,  er  mwyn  eu  ^w»'' 

wch  dangnefeddnt  yn  dch  phth 


n 
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14  Ond  yr  ydym  yjn  deityf  anoch,  findyr, 
rhybuddiwch  y  rh^  afreoliu,  diddenwch  ý 

Swan  eu  mcddwl,  cynheliwch  y  gweiniaid, 
irddwch  yniarhous  wrth  bawb. 

15  Gwelwch  na  thalo  neb  ddrwg  droa  ddrwg 
i  neb:  eithr  yn  wastadol  dilynwch  yr  hyn 
sydd  dda,  tu  ag  at  eich  gilyod,  a  thu  ag  at 
bawb. 

16  Byddwdi  lawen  yn  waatadoL 

17  Oweddlwch  yn  ddibaid. 

18  Ym  mhob  mm  dlolchwdi:  canys  hyn 
yto  ewyllys  Duw  yng  Nghrist  lesu  tu  ag 
attoch  chwi. 

19  Na  ddifibddwch  yr  Yspryd. 

S<)  Na  ddirmygwch  brophwydoliaethau. 
31  Profwch  bob  peth :  deliwdi  yr  hyn  sydd 
dda. 


22  Ymgedwch  rhag  pob  rhith  drygioDL 

23  A  gwir  Dduw  y  tangnefedd  sL(ch.  sanet- 
eiddio  yn  gwbl  oU :  a  chadwer  ei<^  yspryd 
oU,  a'ch  enaid,  a'ch  corph,  yn  ddlargyhoeâd 
yn  nyfodiad  ein  Harglwydd  lesu  Grist. 

24  Ffyddlawn  yio  yr  hwn  a'ch  galwodd,  yt 
hwn  hef yd  a't  gwna. 

25  O  frodyr,  gweddlwch  drosom. 

26  Anherchwch  yr  hoU  frodyr  &  chusan 
saneteiddioL 

27  Yr  ydwyf  yn  eich  tynghedu  yn  yr  Ar- 
glwydd,  ar  ddarUen  y  llythyr  hwn  i  r  hoil 
n-odyr  sanctaidd. 

28  Gras  ein  Haiglwydd  lesu  Grist  fyddo  gjd 
A  chwL    Amen. 

%  Y  cyntaf  at  y  Thessaloniaid  a  ysgrìfien- 
wyd  o  Athen. 


Alli  EPISTOL    PAUIi  YR  APOSTOL  AT 

THESSALONIAID. 


PBNNOD  I. 

i  Y  mae  S.  Pctul  pn  hyébÿsu  iddynt  ddäeä  yr 
oeddefSìfnmtàMolainmffsfddt  cíucariád, 
a'uhawynoddhunfnt:  \\  a  chyd  à  hynny  yn 
gosod  llttwero  resymmau  ar  lawr,  fw  a/euro 
hwy  mewn  erlid  i  tír  pennaf  o*r  rhai  hyn  a 
gymmerir  oddi  wrOt  gŷfiawn/am  Duw. 

PAUL,  a  SUfánus,  a  Thimotbëus,  atcffiwys 
y  Thessaloniaid,  yn  Nuw  ein  Tad,  a  r  Ar- 
glwyddlesuGrist 

2  Gras  i  chwi,  a  thangnefedd,  oddi  wrth 
Dduw  ein  Tad  ni,  a'r  Arglwydd  lesù  Grist 

3  Dlolch  a  ddyl«n  i  Dduw  yn  wastadol 
drosoch,  frodyr,  ft  I  y  mae  yn  addas,  oblegid 
Dod  eich  flÿdd  chwi  yn  mawr  gynnyddu^.a 
chariad  pob  un  o  honoch  oU  tu  ag  at  etch 
gilydd  yii  ychwanegu ; 

4  Hyd  onid  ydym  ni  ein  hunain  yn  gorfol- 
eddu  ynoch  chwi  yn  eglwysi  Duw,  o  herwydd 
eich  amynedd  chwi  a^ch  ffydd  yn  eich  hoU 

^eriidiau  a'r  gorthrymderau' yr  ydych  yn  eu 
goddef: 

5  Yr  hyn  iydd  argoel  j«>leu  o  gvfiawn 
fam  Duw,  fci  y'ch  cyflrifer  yn  deilwng  i 
deymas  Dduw,  er  mwyn  yr  hon  yr  ydych 
heKd  yn  goddef. 

6  Canys  cyfiawn  yw  ger  bron  Duw,  dalu 
cystudd  i'r  rhai  syda  yn  eich  cystuddio 
cnwi; 

7  Ac  i  chwithau,  y  rhai  a  gystuddir,  es- 
mwythdra  gyd  ft  m,  yn  ymduangosiad  yr 
Arglwydd  lesu  o'r  nef,  gyd  â'i  angelion 
nerthol, 

8  A  thân  flHamllyd,  gan  roddi  dlal  i'r  sawl 
nid  adwaenant  Dduw,  acnid  ydyntyn  ufiidd- 
háu  i  efengyl  ein  Harglwydd  lesu  Grist : 

9  Y  rhai  a  ddloddefánt  yn  gospedigaeth, 
ddinystr  tragywyddol  oddi  ger  bron  yr  Ar- 
glwydd,  ac  oddi  wrth  ogoniaut  ei  gademid 
ef: 

10  Pan  ddêl  efe  i'w  ogoneddu  yn  ei  saint, 
ac  i  fod  yn  rhyfeddol  yn  y  rhai  oU  sydd  yn 
credu  (o  herwydd  ì'n  tystiolaeth  ni  yn  eieh 
mysg  chwi  gael  ei  cnredu)  yn  y  dydd 
hẁnnw. 

11  Am  ba  achos  yr  ydyra  hefyd  yn  gweddlo 
yn  wastadol  drosoch,  ar  fod  i  n  Duw  ni  eich 
cyfrif  chwi  yn  deilwtig  o'r  alwedigaeth  han,  a 
cnyílawni  hoU  foddlonrwydd  ei  ddaioni,  a 
gwaith  ffÿdd,  yn  nerthol : 

12  Fel  y  gogonedder  enw  ein  Harglwydd 
lesa  Grist  ynoch  cbwi,  a  chwitliau  ynddo 
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yntau,  yn  ol  gras  ein  Duw  ai,  a'r  Arglwydd 
íesu  Grist 

PBNNOD  II. 

1  Mae  efe  yn  ewyUyeio  iddynt  barhdu  y» 
ddiei/ffyn  y  guHrianedd  a  ddertyniaeant ,  3 
ae  yn  dangoe  y  bydd  ymadawiad  oddi  torŵ 
y  Jfyddt  B  ac  y  datguddir  anf(hrùtt,  egn 
dyhd  dydd  yr  Arglwỳdd:  15  ac  yno  yn  âä' 
adrodd  ei  gynghör  or  blaen,  ac  yn  iftoûddm 
droetynt  hwy. 

AC'  yr  ydym  yn  attolwg  î  chwi,  ft-odyr,  er 
dyfoaiad  ein  Harglwydd  lesu  Grist,  a'n  ' 
cyd-gyahulliad  ninnau  atto  ef, 

2  Na'ch  sigler  yn  fiian  oddi  wrth  eich  medd  wi, 
ac  na'ch  cynhyrfer,  ua  chan  yspryd,  na  chan 
air,  na  chan  Iythyr,  megis  oadi  wrthym  nì, 
fel  pe  bai  dydd  Cnst  yn  gyfagos. 

3  Na  thwýlled  neb  chwi  mewn  un  modd : 
oblefnd  m  âdau}  y  dydd  hwnnw  hyd  <»ii  ddél 
ymadawiad  yn  gyntaf,  a  datguddio  y  dyn 
pechod,  mab  y  golledigaeth  : 

4  Yr  hwn  syad  yn  gwrthwynebu,  ac  yn 
yroddyrchafu  gomwch  pob  peth  a  elwir  p 
Dduw,  neu  a  addolir;  hyd  ouid  yw  ere, 
megis  Duw,  yn  eistedd  yn  nncmi  Duw,  ac  yn 
ei  odaneos  ei  hun  mai  Duw  ydy w. 

5  Onid  côf  gennych  chwi,  pan  oeddwn  i 
etto  gyd  ä  chwi,  ddy  wedyd  o  honof  y  pethau 
hyn  1  chwi  ? 

6  Ac  yr  awrhon  chwi  a  wyddoch  >t  hyn 
sydd  yn  attal,  fel  y  datguddier  ef  yn  ei  bryd 
ei  hun. 

7  Canys  y  mae  dirgelwch  yr  anwiredd  yn 
gweitlüo  eisoes:  yn  unig  yr  hwn  sydd  yr 
awrhon  yn  attal^  a  ettpl  nes  ei  dynnu  ymaitn^ 

8  Ac  yna  y  datguddir  yr  Anv/ir  hufnnw,  yr 
hwn  a  ■ 
enau,  ac 
iad: 

9  Sef  yr  hwn  y  roae  ei  ddyfodiad  yn  ol 
gweithrediad  Satan,  gyd  â  pnob  nerui,  ac 
arwyddion,  a  rhyfeddodau  gau, 

10  A  phob  dicheU  anghyfiawnder  yn  y  rhai 
colledig ;  am  na  dderbyniasant  garìád  y  gwir- 
ionedd,  fel  y  Ijyddent  gadwedig. 

11  Ac  am  hynny  y  denfyn  Duw  iddynt 
hWy  amryfusedd  cadam,  fcl  y  credout  gei- 
wyad : 

12  Fel  y  bamer  yr  holl  rai  nid  oeddynt  yn 
credu  i'r  gwirionedd,  ond  yn  ymfoddUnU 
mewn  anghyfiawnder. 

13  Eithr  nyni  a  ddylem  ddlolch  yn  wastad 
i  Dduw  drosoch  chwi,  frodyr  caredîg  gan  yr 


ddifetha  yr  Arglwydd  ág  ysnryd  ei 
c  a  ddUea  â  disgieirdeb  ei  udyfiMi- 


PBNNODAÜ  II.  III. 


Aislwydd,  obl^d  i  IMuw  o'r  dechreuad 
eich  ethol  chwi  i  iachawdwriaeth,  trwy 
sancteiddiad  yr  Yspryd,  a  Ifydd  i'r  gwirion- 
edd : 

14  I'r  hyn  y  galwodd  efe  chwi  trwy  ein 
itefengyl  ni,  i  feddiannu  gogoniant  ein  Har- 
glwyda  .Tesu  Qri8t. 

16  Am  hynny,  frodyr,  sefwch,  a  deliwch  y 
traddodiafuiu  a  ddysgasoch,  na  un  bynnag  ai 
trwy  yraadrodd,  ai  trwy  ein  ne])Ì8tol  nL- 

Ití  A'n  Harglwydd  lesu  Oristei  hun,  a  Duw 
a'n  Taáf  yr  nwn  a'n  earodd  ní,  ac  á  roddes 
I  ni  ddidoanwch  tragywyddol,  a  gobaith  da 
trwy  ras, 

17  A  ddiddano  eich  calonnau  chwi,  ac  a'ch 
aicrhâo  ym  mhob  gair  a  gwetthred  dda. 

PENNOD  m. 
1  Ynute^jmdeiapfueuffwedífíauhwydroaío 
ei  hun  :  3  yn. tyttMaethu  va  hsfder  oedd  ran- 
ddo  arnyrtt ;  Saeyn  gioeddío  ar  Dduw  aroê' 
tjmt  hwy  :  Sacj/n  rhoddi  amryw  orchymyn- 
iont  1/n  enwedig  i  oehelyd  gegurydy  aehym- 
deithaa  r^i  drwg:  16  oc  j/n  diwẃdu  trwjf 
weddSo,  tíu  fêannerch  hwy. 

BELLACH,  frodyr,  gweddltwch  drosom  ni, 
ar  fod  i  air  yr  Arglwydd  redeg,  a  chael 
gogonedd,  megis  gyd  á  chwithau ; 

2  Ae  ar  on  gwared  ui  oddi  wrth  ddynion 
anhywaith  s  cuygiunus:  canysnid  oatt^úá. 
gan  oawb. 

3  Eithr  ffÿddlawn  yw  yr  Arglwydd,  yr  hwn 
•'ch  sicrhá  diwi,  ac  a'eA  ceidw  rhag  drwg. 

4  Ac  y  mae  gennym  hyder  yn  yr  Arglwydd 
am  danoch,  eich  ood  yn  gwneuthur,  ac  y 
gwnewch,  ý  pethau  yr  ydym  yn  eu  gor- 
chymyn  i  chwi 

5  A'r  Arglwydd  a  gyfiurwyddo  eich  calonnau 
chwi  at  gariad  Duw,  ac  i  ymaros  am  Qrist. 

6  Ac  yr  ydym  yn  gorchymyn  i  chwi.  uodyr, 

Sn  enw  em  Harglwydd  lesu  Grist,  oynnu  o 
onoch  ymaith  oddi  wrtli  bob  brawd  a'raydd 


yn  rhodio  yn  afìpeoluB,  ac  nid  yn  öl  y  traddod- 
lad  a  dderbyniodd  efe  ^nnyra  ni. 

7  Canys  cnwi  a  wyddoch  elch  hunain  pa 
fodd  y  dylech  ein  dilyn  ni :  oblegid  ni  buom 
afreoius  yn  eich  plith  chwi, 

8  Ác  ni  fwyttasom  fiira  neb  yn  rhad ;  ond 
trwy  weithio  mewn  ilafùr  a  lludded,  noc 
a  dýdd,  íèl  lu  phwysem  ar  neb  o  hcmocti 
chwi: 

9  Nid  o  herwydd  nad  oesgennym  awdurdod, 
ond  fel  y'n  rhoddem  dn  nunain  yn  siampl  i 
chwi  i'n  dilyn. 

10  Canys  pan  oeddym  he^d  gyd  &  chwi, 
hyn  a  orchymynatom  i  chwi,  Os  byddai  neb 
m  fynnai  weithio,  na  chai  fwytta  cnwaith. 

11  Canys  yr  ydym  yn  clywed  fod  rhai  yn 
rhodio  yn  eich  plith  chwi  yn  afìreolus»  hieb 
weithio  dim,  ond  bod  yn  thodresgar. 

12  Ond  i'r  cyfryw  gorchymyn  yr  ydym,  a'u 
hannG«  trwy  ein  m^lwydd  lesu  Oiist,  ar 
ûidíynrweithio  trwy  lonyddwch,  a  bwytta  eu 
bara  eu  hunain. 

13  A  cliwithau,  ôxxlyr,  na  ddiflygiwch  yu 
gwneuthur  dúonL 

14  Ond  od  oes  neb  heb  uíuddhâu  i'n  gair 
trwy  y  Uythyr  jmui,  hysbyswch  hwnnw ;  ac 
na  tyaded  i  chwi  gymdeithas  ág  ef,  m^is  y 
ey  wilyddio  efe. 

15  £r  hynny  na  chymmerwch  tf  megìs 
gelyn,  eithr  cynghorwch  </fel  brawd. 

16  Ac  Arglwydd  y  tangnefedd  ei  hun  s 
roddo  i  chwi  dangnefedd  yn  wastadol  ym 
mhob  modd.  Yr  Arglwyda  a  fyddo  gyd  â 
chwi  oll. 

17  Yr  annerch  á'm  Uaw  i  Paul  fy  hun ;  yr 
hyn  sydd  arwydd  ym  mhob  epistoi :  fel  hvu 
yr  ydwyf  yn  ysgrifenu. 

18  Gras  ein  fiarglwydd  lesu  Grist  gyd  ä 
chwi  oiL    Amen. 

^  Yr  ail  at  y  Thenaloniaid,  a  ysgriüenwyd 
o  Athen. 


EPJSTOL  CYNTAF   PAUL   YR  APOSTOL  AT 

TIMOTHEUa 


PENNOD  I. 

1  y  mae  Paul  yn  dtoyn  ar  gô/  i  Timothé'ua  y 
8iart  a  roddasai  efé  iddo,  wrth  /yned  i  Mace- 
donia.  6  lawn  arfer  a  diwead  y  gyfraith. 
1 1  Ynffhuldt  galw  S.  Paul  i  Jbd  yn  apoetoL 
20  Am  nymenèue  ae  Alexander. 

PAI}  L  apostol  lesu  Grist,  yn  ol  gorchymyn 
Duw  em  Hiachawdwr,  a  r  ArgÌwydd  lesu 
Grist,  ein  goteùth ; 

2  At  Timothëus,  Jÿ  mab  naturiol  yn  y  fiiydd : 
Grag,  trugaredd,  a  thangnefedd  odoi  wrth 
Dduw  ein  Tad,  a  Chrìst  lesu  ein  Harglwydd. 

3  Meçs  y  deisyíais  amat  aros  yn  Elphesus, 
pan  aethum  i  Macedoiüa,  fel  y  gellit  rybuddio 
riiai  na  ddysgont  ddim  amgen, 

4  Ac  na  doationt  ar  chwedlau,  ac  achau 
anorphen,  y  rhai  sydd  yn  peri  cwestìynau 
vn  hytrach  luig  adeüadaeth  dduwiol,  yr  hon 
sydd  trwy  ílÿdd ;  gumafeüy. 

6  Eithr  diwedd  y  gordiymyn  yw  cariad  o 
galon  bur,  a  chydwybod  dda,  a  ttydá  ddi- 
ragrith. 

6  Oddi  wrth  yr  hyn  bethau  y  gwyrodd  rhai, 
ac  y  troiaant  heibio  at  ofer-siaiìíd ; 

7  Gan  ewyUysio  bod  yn  athrawon  o'r  ddeddf, 
heb  ddealÌ  na  pha  bethau  y  maent  yn  eu 
dy  wedyd,  nac  am  ba  bethau  y  nuieiit  yn  taeru. 

é  Ètûa  nyni  a  wy  ddom  inai  da  yio  y  gyâaith, 
os  aifer  áyn  hi  yn  gyfreithiawn : 
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9  Gan  wybod  hyn,  nad  i'r  cyflawn  v  rhodd- 
wyd  y  gÿfraith,  eithr  i'r  rhai  digynraith  ac 
anufuda,  i'r  rhai  annuwiol  a  phecnaduríaid, 
i'r  rhai  disanctaidd  a  halogediç,  i  dad-leidd- 
iaid  a  inam-leiddiaid,  i  leiddiaia  dynion, 

10  I  butteinwyr,  i  wrryw-gydwyr,  i  ladron- 
dynion,  i  gelwyddwyr,  i  anudonwyr ;  ac  os 
oes  dim  arall  yn  wrtliwyneb  i  atnrawiaeth 
iachùs, 

11  Yn  ol  efengyl  gogoniant  y  bendigedìg 
Dduw,  am  yr  hon  yr  ymdtüriedwyd  i  mu 

12  Ac  yr  ydwyf  yn  dlolch  i'r  hwn  a'm  nerth- 
odd  i.  ttf  Crist  lesu  ein  Harglwydd,  am  iddo 

fy  ng[hymf  yn  fiyddlawn,  gan  fy  ngosod  yn  y 
weinidog^tn ; 

13  Yr  nwn  oeddwn  o'r  blaen  yn  gabiwr, 
ac  yn  eriidiwr,  ac  yn  drahaus.  Eitnr  rai  a 
gefais  drugaredd,  am  i  mi  yn  ddlarwybod  ei 
wnçuthur  trwy  anghrediniaeth : 

14  A  gras  ein  Harglwydd  niadra-amlháodd 
^d  á  ^dd  a  chiuiaa,  yr  hwn  sydd  yng 
ghrist  lesu. 

15  Gwir  2^  y  gaìi)  ac  yn  haeddu  pob  derbyn- 
iad,  ddyfüd  Önst  lesu  i'r  byd  i  gaidw  pechad- 
uriaid ;  o  ba  raì  pennaf  ydwyf  n. 

16  Eithr  o  achos  hyn  y  cefais  drugaredd,  fel 
y  dangosai  lesu  Grist  ynof  fi  yn  gyntaf  bob 
hir-oddef,  er  siampl  1*1:  rhû  a  gredant  rhag 
llaw  ynddo  ef  i  fÿwyd  tragywyddoL 
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17  Ac  i'r  Brenhin  tm^wyddol,  anfarwol, 
anwelodig,  i'r  Duw  unig  adoeth,  y  byddo 
anrh  ydead  a  gogoniant  yn  oea  oesoedd.  Amen . 

18  y  gorchyrayn  hwn  yr  ydwyf  yn  ei  roddi 
i  ti,  fy  mab  TimothSus,  yn  ol  y  prophwydoI> 
iaethau  a  gerddasant  o'r  blaen  am  danat,  ar 
filwrio  o  honot  ynddynt  filwriaeth  dda, 

19  Oan  fod  gennyt  frydd,  a  chydwybod  dda; 

Írr  hon  a  wrthododa  rhai,  ac  a  wuaethant 
ong-ddrylltad  am  y  fiydd : 
90  O  ba  rai  y  mae  Hymenëus  ae  AIexander; 
y  rhai  a  roddaia  i  Satan,  fel  y  dysgent  ns 
chablent< 

PENNOD  II 

1  Bod  im  iaum  gweddio  a  dtolch  drw  bob  dyn. 
a  Pa  Jbdd  y  dplai  fcwraf^ertd  ymdrwsio;  12 
nad  pdys  yn  eaniattáu  iddi/nt  na  dysffu,  na 
bod  yn  b«n :  I5y  byddant  hwy  gadwediff,  er 
bod  ytHÌdynt  arwydd  o  ddiff^faint  Dtno,  ẃrth 
ddwun  plant  i'r  byd,  o$  hwy  a  arhosant  yn  y 
Jfydd. 

CYNGHOBI  yr  ydwyf  am  hynny,  ym 
mlaen  pob  t)etn,  rod  ymbiliau,  gweadlau, 
dei8vfiadau,  a  ttialu  dYolch,  dros  bob  dyn ; 

2  Dros  frenhfnoedd,  a  phawb  tydd  mewn 
goruchafiaeth ;  fel  y  gallom  ni  fy  w  yn  Ilonydd 
ac  yn  heddychol  mewn  pob  duwioldeb  ac 
onestrwydd. 

3  Canys  hyn  tjfdd  dda  a  chymmeradwy  ger 
bron  Dtiw  em  ceidwad ; 

4  Yr  hwn  sydd  yn  ewyílysio  bod  pob  dyn  yn 
gadwedig,  a'u  dy  fod  i  wybodaeth  y  g  wirlonead. 

5  Canys  un  Duw  tydd,  ae  un  cyfryngwr 
hefyd  rnwng  Duw  a  dynion,  y  dyn  Crìst  lesu ; 

6  Ýr  hwn  a  i  rhoddes  ei  hunan  yn  bridwerth 
dros  bawb,  i'w  dystíolaethu  yn  yr  amseroedd 
prtod. 

7 1'r  hyn  y'm  gosodwyd  i  yn  bregethwr  ac 
yn  apostol  (y  gwir  yr  wÿf  y«  ei  ddywedyd 
yng  Nghrist,  nid  wyf  yn  dywedyd  celwydd) 
yn  athraw  y  Cenhcdloedd  mewn  fiyddagwir- 
lonedd. 

8  Am  hynny  yr  wyf  yn  ewyllysîo  i'r  gwŷr 
weddlo  ym  mnób  man,  gan  adyrchafìi  dwy- 
law  sanctiüdd,  heb  na  dígter  na  dadL 

9  Yr  un  modd  hefyd,  bod  i'r  gwragedd  eu 
trefhu  eu  hunain  mewn  dillad  gwedous,  gyd 
â  gwylder  a  sobrwydd ;  nid  &  gwallt  plethedig, 
neu  aur,  neu  emmau,  neu  ddillad  gwert^ 
fawr, 

10  Ond  (yr  hyn  sydd  yn  gweddu  i  wragedd  • 
foyn  pronesu  duwioldeb)  a^eithredoedd  da. 

11  Dysged  gwraig  mewn  distawrwydd  gyd  A 
phob  gostyngeiddrwydd. 

18  Ond  nid  wyf  yn  cenhadu  i  wraig  athraw- 
faethu,  nac  ymawdurdodi  ar  y  gwr,  eithr  bod 
mewn  distawrwydd. 

13  Canys  Adda  a  luniwyd  yn  gyntaf,  yna  Efit 

U  Ac  nid  Adda  a  dwyllwyd ;  eithr  y  wraig, 
wedi  ei  thwvHo,  oedd  yn  y  camwedd. 

15  Etto  cadwedig  fydd  wrth  ddwyn  plant,  ee 
arhosant  hwy  mewn  flÿdd,  a  chanad,  a  sanetr 
eiddrwydd,  ynghyd  á  sobrwydd. 

PBNNOD  IIL 

2  Cynheddfyue^(tìMm,(idiaeoftiaid,flfugwrag^ 
«dd  f  14  a  phaham  y  maeyr  apoStol  pn 
yggrifenu  y  pethau  hyn  ai  Timothèus.  15 
Ynffhylch  yr  eglwySf  tír  gwirion«dd  a  ddysg- 
irynddi. 

GWÍR  yw  y  gair,  Od  yw  neb  yn  ehwen- 
nych  swydd  csgob,  gwaith  da  y  mae  yn 
ei  chweimych. 

2  Rhaid  gan  hynny  i  esgob  fod  yn  ddl- 

aigyhoedd,  yn  wr  un  wraig,  yn  wyliadwrus, 

yn  sobr,  yn  weddaidd,  yn  llettygar,  yn  athiaw* 

aidd; 

^»  Nid  yn  win-gar,  md  yn  daiawydd.  nid  yn 
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budr-elwa ;  eithr  yn  dirìon,  yn  onymladd^r. 
yn  ddlarìan-gar ; 

4  Yn  llywodracthu  ei  dŷ  ei  hun  yn  dda,  yn 
dal  ei  blant  mewn  ufudd-dod,  yngnyd  á  phbb 
onestrwydd ; 

5  (Obleeid  oni  fedr  un  Iywodraethu  ei  dŷ  ei 
hun,  pa  fodd  y  cymmer  efe  ofiü  dros  eglwys 
Dduw?) 

6  Nid  yn  newyddian  tm  p  ffydd,  rhag  iddo 

Îrmchwyddo,  a  syrtlüo  i  ddamnedigaeth  dia- 
òl. 

7  Ac  y  roae  yn  rhaid  iddo  ef  hefyd  gael 
tystiolaeth  dda  gan  y  rhai  oddi  allan ;  rhag 
iddo  syrthio  i  waradwydd.  ac  i  fiigl  diaftílT 

R  ÌUìOid  i'r  dlaconiaid  yr  un  Súnuáfod  yn 
onest ;  nid  yn  ddau-eiriog,  nid  yn  ymroi  i  wìd 
lawer,  nid  yn  budr-elwa; 

9  Yn  dala  diigelwch  y  Ifydd  mewn  cyd- 
wybod  bur. 

10  A  phrofer  y  rhai  hynny  hefyd  yn  gyntaf ; 
yna  g^asanaêthant  swydd  dlaconiaid,  j^os 
oydd^t  ddlargyhoedd. 

íl  Y  mae  yn  rhaid  fw  gwraffedd  yr  un 
modd  fod  yn  onest,  nid  yn  enifibaida,  yn 
sobr,  yn  fl\ddlawn  ym  mnob  peth. 

12  Bydded  y  dlaconiaid  yn  wŷr  un  wraig,  yn 
llywodraethu  eu  plant  a'u  tai  eu  hunain  yn 

13  Canys  y  rhai  a  wasanaethant  swydtf 
dlaooniaid  yn  dda,  ydynt  yn  yrniiU  iddyitf 
eu  hunain  radd  dda,  a  hyfder  mawr  yn  7 
fl\dd  tpdd  yng  Nghrist  lesu. 

14  Y  petbau  hyn  yr  ydwyf  yn  eu  hysgrifenu 
attat,  gan  obeìtnio  dyfud  attat  ar  fyrder. 

15  Ond  os  tarìaf  yn  hir,  fel  y  gwypech  na 
fodd  y  mae  yn  rliaid  t  ti  ymddwyn  yn  nhŶ 
Dduw,  yr  hwn  yw  eglwys  y  Duw  byw/ooiufíi 
a  sylfaúen  y  gwinonrad. 

16  Ac  yn  ddl-ddadl,  mawr  jw  dirgciweh 
duwioldra;  Duw  a  ymddangoaodd  ya  y 
cnawd,  a  ffvflawnhâwyd  yn  yr  Ysçryd,  a 
welwyd  gau  angdion,  a  br^;etnwyd  i'r  Cev 
hedloedd;  a  gredwyd  iddo  yn  y  byd,  a  gyro- 
merwyd  1  fynu  mewn  gogoniant 

PENNOD  IV. 
1  Y  mae  efe  yn  prophu^do  ymadawiad  oddi 
wrth  y  Jff^/dd,  yn  yr  anueroedd  diweddfif:  6 
ac  er  mwyn  na  byddai  i  Timothè'us  ballu  yn 
ei  êwydd,  y  mae  <ffii  yn  rhoi  iddo  aniryw 
ffynf^orion  ynghyìài  hynny, 

AC  y  mae  yr  Yspryd  yn  eglur  yn  dywedyd 
yr  ymedy  rhai  yn  yr  amseroedd  diwedaaf 
oddi  wrtb  y  Sÿdd,  gan  roddi  coel  i  ysprydion 
cyftsliomus,  ac  i  atnrawiaethau  cythreuliaîd ; 

2  Yn  dy wedyd  oelwydd  mewn  niagrìth,  a*u 
eydwyliod  eu  hunain  we^  ei  serìo  ä  hsjuun 
poeth; 

3  Yn  gwahardd  prlodi, ae pn erehiymattal 
oddi  with  fwydydd,  y  rhai  a  greodd  Duw  i*w 
derbyn,  trwy  róddi  dlolch,  gan  y  ffyddlon- 
iaid.  a'r  rhai  a  adwaenant  y  gwirìcmedd. 

4  OU^d  y  mae  pob  peth  a  greodd  Duw  yn 
dda,  aemáoet  dim  i'w  wAbod,  os  cymmâir 
trwy  dalu  dloich : 

6  Canys  y  mae  wedi  ei  saacteid<tio  gan  air 
Duwagwéddi. 

6  Os  gosodi  y  pethau  hyn  o  flaen  y  brodyr. 
ti  a  fyodi  weinidog  da  i  lesu  Gẁit^  wedi  dy 
üíeu.  y'ngeirìau  y  flÿdd,  ac  athzawuu;th  dda. 
yrnon  a ddiJyiuufit. 

7  Eithr  gád  hdbio  halogedig  a  gwrachlCaidd 
chwedlau,  ae  ynuuŵr  dy  nun  i  dduwioldeb. 

8  Canys  i  yẅydig  y  mae  ymarfer  corphorol 
vn  fudaiol:  eithr  duwioldeb  sydd  fuodiol  i 
bfẃ  peth,  a  chanddi  addewid  o*r  bywyd  jr 
tydd  yr  awrhoo,  ac  o'r  hwn  a  fìrdd. 

9  Owir  yM  y  gair,  ac  yn  baedŵ  pob  der- 
byniad. 
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10  Canys  er  mwyn  hvn  yr  ydym  yn  poeni, 
«c  yn  cael  ein  gẅaraawyddo;  o  herwydd  i 
nl  obeithio  yn  y  Duw  byw,  yr  hwn  yw 
Achubydd  pobdyn,  ynenwedig  y  nyddlonìaid. 

11  Y  pethau  hyn  gorchymyn  a  dýsg. 

12  Na  ddlystyred  neb  dy  ieuengctid  di ;  eithr 
bydd  yn  ensampl  i'r  ffyddloniud,  mewn  gair, 
-niewn  ymarweddiad,  mewn  cariad,  mewn 
yspryd,  mewu  ffÿdd,  mewn  purdeb. 

13  Hyd  oni  ddelwyf,  glŷn  wrth  ddarllen, 
^i*^  jyi^hori,  wrth  athrawìaethu. 

14  Nac  esgeulusa  y  dawn  sydd  ynot,  yr  hwn 
a  rodded  i  ti  trwy  brophwydoliaeCh,  gyd  ág 
arddodiad  dwylaw  yr  henuriaeth. 

15  Myfyria  ar  y  pethau  hyn,  oc  yn  y  pethau 
hyn  aros ;  fel  y  byddo  dy  gynnydd  yn  eghu 
i  oawb. 

IR  Gwylia  amat  dy  hun,  ac  ar  yr  athraw- 
iacth ;  aros  ynddynt :  eanyt  os  gwnai  hyn,  tì 
a'th  gedwi  dy  hun  a'r  rnai  a  wnuidawant 
amat 

PENNOD  V. 
I  Bheolau^to düyntürth geryàdu,  ZYrtfshýkih 
gwragedd  gweddtwint  17  a  ì^wriatd,  23 
l^frughor  ynf^ylch  iechyd  Timothêiis.  24 
Boapechodau  rhai  yn  myned  o'r  blaen  ifium» 
dr  etddo  eraill  yn  canlyn. 

NA  cherydda  hynafgwr,  eithr  cynghora  ef 
megis  tad ;  a't  rhai  ieuaingc,  megis  brod- 

2  Tr  hen  wragedd,  megis  mammau ;  y  rhai 
ieuaingc  megis  chwloryad,  gyd  &  phob  pu]> 
deb. 

3  Anrhydedda  y  gwragedd  gweddwon  y  rhai 
sydd  wir-weddwon. 

4  Eithr  o  bÿdd  un  weddw  ág  iddi  blant  neu 
#yrion,  dysgant  yn  gyntaf  arfer  duwioldeb 
ffaitref,  a  thalu  y  pwyth  i'w  rhleni :  canys 
nynny  sydd  dda  a  chymmeradwy  ger  bron 
Duw. 

6  Eithr  yr  hon  sydd  wir-weddw  ac  unig, 
sydd  yn  ffobeithio  yn  Nuw,  ac  yn  parháu 
mewn  ymDÌliau,  a  gweddlau.  nos  a  dydd. 

6  Ond  yr  hon  sydd  drythylí,  a  fit  &rw,  er  ei 
bod  yn  ryw. 

7  A  gorchymyn  y  pethau  hyn,  fel  y  byddont 
ddlaigyhoedd. 

8  Ac  od  oes  neb  heb  ddarbod  dros  yr  eiddo, 
ac  yn  enwedig  d  deulu,  efe  a  wadodd  y  ffyd^ 
a  gwaeth  y  w  nft'r  di-Sydd. 

9  Na  ddewiser  yn  weddw  «n  a  íb  dan  dri- 
ugein-mlwydd  oed,  yr  hon  fti  wraig  i  un  gwr; 

10  Yn  dda  ei  gair  am  weithredoedd  da:  os 
dygodd  hi  blant  i  fynu,  os  bu  lettygar,  ogfAtíti- 
oda  hi  draed  y  saint,  o  chYnnorthwyodd  hi  y 
rhai  cystuddiol,  o  dúlynoad  hi  bob  gorehwTl 
da. 

11  Eìthr  gwrthod  y  gweddwon  ieuaingc: 
canys  pan  ddechreuont  ymdrythylluyn  erbyn 
Crist,  prlodi  a  f^nant ; 

12  Oan  gael  bamedigaeth,  am  iddynt  ddír^ 
mygu  y  frydd  gyntaf. 

13  A  hefyd  y  maent  yn  dysgu  bod  yn  segur, 
gan  rodìo  o  amgylch  o  dý  i  dŷ ;  ac  nid  yn 
tegur  yn  unig,  ond  hefyd  ýn  wag-siaradus,  ac 
yn  rhodresgar,  gan  aarood  pethau  nid  ynt 
gymmwys. 

14  Yr  wyf  yn  ewyllysio  gan  hynny  i'r  rhai 
ieuaingc  briodi,  planta,  gwarchea  y  tŷ,  heb  rm 
dim  adilysur  i  r  gwrthwynebwr  i  ddifenwi. 

15  Canys  y  mae  rhai  eisoes  wedi  gwyro  ar  ol 
Satan. 

16  Od  oes  gan  wr  neu  wraig  fiyddlawn, 
teroffedd  gweddwon,  cynnorthwyant  hwynt, 
ac  na  phwyser  ar  yr  %lwys;  fel  y  gallo  hi 
ddiwallu  y  gwir-weddwon. 

17  Cyfriner  yr  henuriaid  sydd  yn  Uywod- 
laêtìiu  yn  dda,  yn  deilwng  o  barch  dau- 
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ddyblyg;  yn  enwedi^  y  Am  sydd  yn  poou 
yn  y  gair  a'r  athrawiaeth. 

18  Canys  y  mae  yr  ysgrythyr  yn  dywedyd» 
Na  chau  safh  yr  ŷch  syda  yn  dymu  yr 
ýá:  ae,  Y  mae  y  gweitniwr  yn  haeddu  es 
gyfloe. 

19  Yn  erbyn  henuriad  na  dderbyn  achwyn, 
oddläthr  dan  ddau  neu  dri  o  dystion. 

90  Y  rhai  sydd  yn  pechu,  cerydda  y'ngŵydd 
pawb,  fiel  y  byddo  c«n  ar  y  lleill. 

21  GÍorchymyn  yr  ydwyf  ger  bron  Duw,  a'r 
Aiglwydd  lesu  Grist,  a'r  etboledig  angelion, 
gadw  o  honot  y  pethíau  hyn  heb  ragfarn,  hel> 
wneuthur  dim  o  gyd-bartlaeth. 

22  Na  ddod  ddwýiaw  yn  ebrwydd  ar  neb,  ac 
na  fydd  gyfrannog  o  oechodau  rhai  erîdll : 
cadw  dy  hun  yn  bur. 

23  Nac  ŷf  ddwfir  yn  hŵy ;  eithr  arfer  ychydig 
win,  ermwyn  dy  gylla,  a'th  fynych  wendid. 

24  Pechodau  rnyw  ddynion  sydd  ainlwg  o'r 
blaen,  yn  rhag-flaenu  i  lìum ;  eithr  rhai  sydd 
yn  eu  ránlyn  nefyd. 

25  Yr  un  minud hefÿd  y  mae  gweithredoedd 
da  yn  amlwg  o'r  blaen ;  a'r  rhai  sydd  amgen- 
ach,  nis  geUir  eu  cuddio. 

PENNOD  VI. 
1  Dyled  gweision  €w  meietriaid.  Amochelyd 
athrawon  newydd.  6  Duwicìdeò  »ydd  aw 
mawr:  10  a  chwant  arían  yd^w  gwreidt^fn 
pob  drwg.  11  Beth  a  d^lat  'rimothé'ua  et 
ocMyd,  a'i  ddUyn:  17  am  ba  beth  yr  oedd 
iddo  rybuddio  y  cyfoethogion.  20  Am  gadw 
yr  athrawiaeth  iawnt  a  gochdyd  siarndaeh 

O^T. 

CYNNIFER  ag  sydd  wasanaethwyr  dan 
yr  iau,  tybiant  eu  meistriaid  eu  nun  yn 
deilwng  o  tíob  anrhydedd;  fbl  na  chabfer 
enw  Duw,  tCi  athrawiaeth  ef. 

2  A'r  rhai  sydd  â  meìstriaid  ganddynt  yn 
credu,  na  ddlystyrant  ftioynt,  o  herwydd  eu 
bod  yn  ftodyr ;  eithr  yn  hytrach  gwasanaeth- 
ant  hv^nJtt  am  eu  bod  yn  credu,  ac  yn  anwyl, 
yn  gyfrannonon  o'r  llesâd.  Y  pethau  hyn 
dyn;,  a  chyngnora. 

3  Od  oes  neb  yn  d^rsgu  yn  amgenach,  ac  heb 

g^tuno  fig  iacnus  einau  ein  Haiiglwydd  lesu 
rist,  ac  a'r  athrawiaeth  sydd  yn  ol  duwiol- 
deb; 

4  Chwyddo  y  mae,  heb  wybod  dim,  eithr 
ammhwyllo  ynghylch  cwestìynau,  ac  ym- 
ryson  ýnghylch  geiriau;  o'r  rhai  y  mae 
cenfigen,  ymryson,  cableddau,  drwg-dybiau, 
yn  dyfod. 

5  Cyndyn  ddadleu  dynion  Uygredig  eu 
meddwl,  heb  fod  y  gwirionedd  ganddynt; 
yn  tybied  mai  elw  yw  duwioldeb:  cilia  oddi 
wrth  y  cyfry  w. 

6  Ond  êlw  mawr  yw  duwioldeb  gyd  â  bodd- 
lonrwydd. 

7  Canys  ni  ddygaaom  ni  ddim  i'r  byd,  ac 
efflur  yw  na  aliwn  ddwyn  dim  allan  chwaith. 

8  Ac  o  bydd  gennym  ymborth  a  diUad,  ym- 
foddlonwn  ar  nynny. 

90nd  y  rhai«3ra<{  ynewyllysioymgyfoethogi, 
sydd  yn  syrthio  i  brofedigaeth  amagl,  a  Ilawcr 
o  diwantiiu  ynfyd  a  niweidioL  y  rhai  sydd  yn 
boddi  dynion  i  ddinystr  a  cholledigaeth. 

10  Canys  gwreiddyn  pob  drwg  yw  arian- 
garwch :  yr  non,  a  rhat  yn  chwannog  iddì, 
hwy  a  gyieiliomasant  odai  wrth  y  ffydd,  ac 
a'u  gwanasant  eu  hunain  ft  ilawer  o  ofídiau. 

11  Eithr  tydi,  gwr  Duw»  godicl  y  pethau  yn ; 
a  dilyn  ffyfíawnder,  duwioldeb,  fiydd,  canad, 
amyncdd,  addfwyndra. 


cymmer 

hwn  hefyd  y'th  alwyd  ac  y  prof 

dda  ger  Isron  llawer  o  dysbon. 
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13  Yr  ydwyf  yn  gorchymyn  i  tl  ger  bron 
Duw,  yr  hwn  «yddyn  bywnâu  pob  peth,  a 
cher  wran  Crist  lestL  yr  hwn  dan  Pontius 
Pihit  a  dystiodd  biOTOS  dda; 

14  Gadw  o  honot  y  gorchymyn  hvm  yn  ddi- 
feius,  yn  ddlargyhoedd,  hyd  ymddangonad 
cin  Harglwydd  lesu  Orist: 

16  Yr  hwn  yn  ei  amserau  prtod  a  ddengys  y 
bendigedig  a'r  unig  Bennaeth,  Brenhm  y 
brenhmoedd,  ac  Arglwydd  yr  a^lwyddi ; 

16  Yr  hwn  yn  umg  tydd  ganddo  an£arwol- 
deb,  tydd  yn  trigo  yn  y  goleuni  ni  ellir  dyfod 
atto,  yr  hwn  nis  gweloda  un  dyn,  ac  nis  oich- 
on  ei  weled :  i'r  nwn  y  byddo  anrhydedd  a 
gallu  tnwywyddol.    Amen. 

17  Gorchymyn  i'r  rhai  sydd  oludog  yn  y  byd 
ymà,  na  bydaont  uchel  íeddwl,  ac  na  obeitn- 
lont  mewn  golud  anwadal,  ond  yn  y  Duw 


j  byw,  yr  hwn  sydd  ýn  helaeth  yn  rhoddi  i  ni 
bob  pcth  i'w  rawynháu : 

18  Ar  iddynt  wneuthur  daionì,  ymgyf- 
oethogi  mewn  gweithredoedd  da,  lod  yn 
hawdd  ganddynt  roddi  a  chyfrannu ; 

19  Yn  trysori  iddynt  eu  hunain  sail  dda 
erbyn  yr  anuer  syrtd  ar  ddyfod,  fel  y  caffont 
afael  ar  y  bywyd  tragywyddoL 

fiO  O  Timothëus,  cadw  yr  hyn  a  roddwyd 
i'w  gadw  attat,  gan  droi  dddi  wrth  halogedtg 
ofer-sain,  a  gwrthwyneb  gwybodaeth,  a  gam- 
enyrÌTfeUy: 

21  Yr  hon  tra  yw  rhai  yn  ei  phroffosu,  hwy 

a  gyfeìliomasant  o  ran  y  fiTydd.    Ontfyddo 

gyd  ft  thi.    Amen. 

^  Y  cyntaf  at  Timothëus  a  ysgrifenwyd  o 

Laodicea,  yr  hon  y  w  prifddinas  Phryg^a 

Pacatiana. 


AIL  EPISTOL   PAÜL   YR   APOSTOL   AT 

TIMOTHEUS. 
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PENNOD  I. 

Sereh  Paul  tu  ag  at  TimothëiUt  5  a'r  ffyàd 
ddiffuarU  oedd  yn  Timothé'iu,  ac  vn  ei  tum, 
di  nain:  6  ei  annog  ef  *  guffroi  rhoadiad 
,  Duw  oeddynddo  ef:  Stfodyn  ddianwadal, 
acyn  ddẅad^gar  mewn  eriid:  ISacibarfiáu 
yn  V  toii  athrawiaeth  a  ddyagatai  ganddb  ef' 
1 5  Ynghylch  Phygèltu  a  Hermogenea,  a  chlod 
Onetiphorua. 

PAUL,   apostol  lesu  Orist  trwy  ewyllys 
Duw,  yn  ol  addewid  y  bywyd,  yr  nwn 
sydd  yng  Nghrist  lesu, 

2  At  Timothëus,  Af  mab  anwyl:  Gras  tru- 
gafedd,  a  than^efedd,  oddi  wrtn  Dduw  Dad, 
a  Chrlst  lesu  em  Harglwydd. 

3  Y  mae  gennyf  ddYolch  i  Dduw,  yr  hwn 
yr  ydwyf  yn  ei  wasanaethu  o'm  rnìeni  ft 
chydwyboa  bur,  mor  ddibaid  y  mae  gennyf 

âofiä  am  danat  ti  yn  fy  ngweddlau  nos  a 
lydd: 

4  Gan  Êiwr-ewyllysio  dy  weled,  gan  gofio  dy 
ddagrau,  fel  y'm  lUnwer  o  laweiiydd: 

5  Oan  alw  i'm  côf  y  ffydd  ddifiuant  sydd 
ynot  ti,  yr  hon  a  drigodd  yn  gyntaf  yn  dy 
nain  Lols,  ac  yn  dy  fam  Eunice ;  a  diainmeu 
gennyf  «I  bod  ynot  tithau  hefyd. 

6  O  herwydd  pa  achos  yr  ydwyf  yn  dy 
gollftu,  i  aìi-^nyn  dawn  Duw,  yr  nwn  sydd 
ynot  trwy  arddodiad  fÿ  nwylaw  i. 

7  Canys  ni  roddes  Duw  i  ni  ysnryd  ofìi ;  ond 
ytpryd  nerùi,  a  chariad,  a  phw'ylí. 

8  Am  hynn^  na  fydded  amat  gywilydd  o 
dystiolaeth  ein  Harglwydd,  nac  o  nonof  fin- 


wodd  á  galwedi^ieth  sanctaidd,  nid  yn  ol  ein 
gweithredoedd  nì,  ond  yn  ol  ei  ar£aeth  ei  hun 
a'i  ras,  yr  hwn  a  roddwyd  i  ni  yng  Nghrist 
lesu,  cyn  dechreu  y  byd, 

10  Eithr  a  eglurwyd  yír  awriion  trwy  ym- 
ddangosiad  em  Hiachawdwr  lesu  Gnst,  yr 
h  wn  a  ddiddymmodd  angau,  ac  a  ddiig  fywyd 
ac  anllYgrediffaeth  i  oleuni  trwy  yr  efêngyl : 

11  I'r  hon  y  m  gosodwyd  i  yn  bregethwr,  ac 
yn  apostol,  ac  yn  athraw  y  Cenhedloedd. 

12  Am  ba  achos  yr  ydwyf  hefyd  yn  dloddef 
y  pethau  hyn:  ond  nidoesamafgywilydd: 
canys  mi  a  wn  i  bwy  y  credais ;  ac  y  mae  yn 
ddiammeu  gennyf  ei  fbd  ef  yn  abl  1  flädw  yr 
Hyn  a  ioddais  atto  erbyn  y  dydd  hwimw. 
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13  Bydded  gennyt  fiUrf  yr  ymadroddioB 
iachus,  y  rhai  a  gly waist  gennyf  fi,  yn  y  ffydd 
a'r  cariad  tydd  yng  Nghnst  lesu. 

14  Y  peth  da  a  rodded  i'w  gadw  attat,  cadw 
trwy  yr  Yspryd  Glftn,  yr  hwn  sydd  yn  piw- 
wylio  ynom. 

15  Ti  a  wyddost  hyn,  ddarfod  i'r  rhai  oll 
sydd  yn  Asia  droi  oddi  wrthyf  fi ;  o'r  sawl  y 
mae  Phygèlus  a  Hermogenes. 

16  Rhodded  yr  Arglwydd  dmgaredd  i  dŷ 
Onesinhorus;  canys  efe  a'm  lioçnodd  i  yn 
fynycn,  ac  nìd  oedd  gywilydd  ganddo  fj 
nghadwyii  i. 

17  Eithr  pan  oedd  yn  Bhufain,  ^e  a'm  oeis- 
iodd  yn  ddiwyd  iawn,  ac  a'm  cafodd. 

18  Rhodded'  yr  Arglwydd  iddo  gael  tm- 
garedd  gan  yr  Ai^lwydd  yn  y  dydd  hwnnw :  a 
maint  a  wnaeth  efe  o  wasanaetn  yn  Ephesus, 
goreu  y  gwyddost  ti. 

PENNOD  IL 
1  Ei  annogefiddianwadaìtoeh,  ac  i  barìtdu .-  ae 
i  wneuthur  rhan  gweinidoffj^/ddlaton  yr  Ar- 
glwydd,gan  gyfrarmu gairDutoyn  iawn,  a 
^oMyaêiaradach ofer.  VJ Am Hyn»ef%etut a 
PAiMtw.  19  Bod  eylfaen  yr  Arglufydd  j/n 
eicr.  22  Ymae  yn  dyegu  iddo  beth  tydd  i'w 
ocMyd,  ac  fw  ddilyn  ;  a  pha  fodà  y  gtoeddai 
i  toefnidog  yr  Ar&wydd  ymddwyru 

TIYDI  gan  hynny,  fy  mab,  ymnertha  yn  y 
gras  sydd  yng  Ngnrist  lesu. 

2  A^r  pethau  a  glywaist|;ennyf  trwy  lawer 
o  dystion,  traddoda  y  rhai  hynny  i  ddynioo 
flÿddlawn,y  rhai  a  fÿadant  gymm  wys  i  dciysgu 
enûll  hefya. 

3  Tydi  gan  hynny  goddef  g^fstudd,  megis 
milwr  da  i  lesu  Gnst 

4  Nid  yw  neb  a'r  sydd  yn  milwrio,  yn 
ymrwystro  ft  negeseuau  y  bywyd  hten  /  fel 
y  ihyngo  fbdd  i'r  hwn  a'i  dewisodd  yn  ülwr. 

5  Ac  od  ymdrech  neb  hcfyd,  ni  dioronir  ef 
onid  ymdreeh  yn  gyfreithlawn. 

6  Y  Uafurwr  sydd  yn  tlafUrio,  sydd  raid  iddo 
yn  gyntaf  dderoyn  y  ffrwythau. 

7  Ystyria  yr  hyn  yr  ydwyf  yn  ei  ddywedyd ; 
a'r  Aiglwydd  a  roddo  i  tt  adeall  ym  mhob 
peth. 

8  Cofia  gyfodi  lesu  Grist  o  had  Daifydd,  o 
fèirw,  yn  oÌ  f y  efengyl  i : 

9  Yn  yr  hon  yr  ydwyf  jn  godddT  cyBtudd 
hyd  rwymau,  fel  drwg-weithredwr ;  eitnr  | 
Duw  nu  rhwyinir. 


PENNODAU  II.   111.   IV 


10 


10  Am  hynny  yr  ydwj'f  yn  |oddef  pob 

Kth  «r  mwyn  yr' ethole<ugion,  fel  y  ealfcnt 
irvthau  gael  yr  iachawdwriaeth  sydd  yng 
Nghrist  Imu,  gyd  â  gogoniant  tragywyddol. 

11  Owir  mc  y  gair :  Canys  os  tniom  feirw 


13  0«  ŷm  ni  heb  gredu,  etto  y  mae  efe  yn 
aros  yn  ffÿddlawn :  nis  gall  eie  ei  wadu  ei 
hun: 

14  Dwg  y  pethau  hyn  ar  gôf,  gan  orchymyn 
ger  bron  yr  Arglwydd,  na  byddo  iddynt 
Ÿraryson  ynghylch  geìriau,  yr  hpn  nid  yw 
fuddiol  i  ddim,  orui  i  ddadymchwelyd  y 
gwrandawyr. 

lô  Bydd  ddyfal  i'th  osod  dv  hun  yn  brofediff 
gan  Dduw,  yn  weitíiiwr  diiefl,  yn  iawn-gyi- 
rannu  gair  y  gwirionedd. 

16  Ond  halogedig  ofer-sain,  gochel:  canys 
cynnyddu  a  wnant  i  fwy  o  annuwioldeb. 

17  A'u  hymadrodd  hwy  a  ysa  fel  cancr:  ac 
o'r  cyfryw  rai  y  mae  Hymenëus  a  Philetus ; 

18  Y  rnai  o  ran  y  gwirionedd  a  gyfeiliomas- 
aut,  gan  ddyweaya  ddarfod  yr  adgyfodiad 
eisoes ;  ac  y  maent  yn  dadymchwelýd  ffydd 
rliai. 

19  Eithr  y  mae  cadam  sail  Duw  yn  sefyll,  a 
chanddo  y  sel  hon ;  Yr  Arglwydd  a  edwyn  y 
rhai  syda  eiddo  ef.  A,  Phob  un  syda  yn 
enwi  enw  Crìst,  ymadawed  oddi  wrth  anghyf- 
iawnder. 

20  Eithr  mewn  tŷ  mawr  nid  oes  yn  unig 
iestrì  o  aur  ac  o«arian,  oud  hefyd  o  bren  ac  o 
bridd ;  a  rhai  i  barch,  a  rhai  i  ammharch. 

21  Pwy  bynnag  gan  hynny  a'i  gianhäo  ei 
hun  oddi  wrth  y  pethau  hyn.  efe  a  fydd  yn 
llestr  i  barch,  weoi  ei  sancteicblio  ac  yn  f^m- 
mwys  i'r  Arglwydd,  wedi  ei  ddarpam  i  bob 
gweithred  dda. 

2â  Ond  chwantau  ieuengctid,  ffb  oddi  wrth- 
ynt:  adilyn  gyfiawnder.lTydd,  cariad,  tang- 
nefedd,  gyd  a  r  rhai  sydd  yn  galw  ar  yr  Ar- 
glwydd  o  galon  bur. 

23  Eithr  gochel  ynfÿd  ac  annysgedig  gwe»- 
tiynau,  gan  wybod  eu  bod  yn  magu  ymry- 
soiiau. 

24  Ac  ni  ddylai  gwas  yr  Arglwydd  ymryson ; 
ond  bod  yn  dirion  with  bawb,  yn  athrawus, 
yn  ddYodaefgar, 

25  Mewn  addfwynder  yn  dysgu  y  rhai  gwrth- 
wynebus ;  t  edrpch  a  roddo  Duw  iddynt  hwy 
ry  w  amser  edifeirwch  i  gydnaltod  y  gwirion- 
edd; 

26  A  bod  iddynt  ddyfod  i'r  iawn  allan  o  fagl 
diafol,  y  rhai  a  ddelid  ganddo  wrth  ei  ewyllys 
of. 

PENNOD  III. 

I  y  mae  yn  ei  rtfintddio  ^  am  anueroedd 
hlinion :  fí  jm  danffo*  jm  /ath  ydj/w  gelt/nion 
y  frioirittnedtl :  Ifíimei  oêod  ei  hun  yn  siampl 
iado  ;  16  ac  yn  canmot  yr  yegrythyr  ìán. 

. WYBYDD  hyn  hefyd,  y  daw  amseroedd 
enbyd  yn  y  d'yddiau  diweddaf. 

2  Canys  bydd  dynion  â'u  serch  amynt  eu 
hunain,  yn  arian-gar,  yn  ymtfrostwyr,  yn 
feilchion,  yn  gablwyr,  yn  anufuddion  1  tleni, 
yn  annlolâìgar,  yn  annuwiol, 

3  Yn  angharedig,  yn  torrí  cyfammod,  yn 
enllibaidd,  yn  anjuiymmesur,  yn  anfwyn,  yn 
ddi-serch  i'r  rhai  da,  • 

4  Yn  fradwyr,  yn  waed  w^Ht,  yn  ch wyddedig, 
y  ncam  melus-cn  want  yn  fwy  nag  yncamDu  w; 

5  A  chanddynt  rith  duwioldeo,  eithr  wedi 
gwadu  ei  gryin  hi :  a'r  rhai  hyii  gochel  di. 

6  Canys  o'r  rhai  hyn  y  mae  y  rnai  sudd  yn 
ymlusgo  i  deiau,  ac  yn  dwyn  yn  gueth  wr^- 
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eddos  llwytliog  o  lxM!hodau,  wcdi  eu  harwalr 
gan  amryw  chwantau, 

7  Yn  dysgu  bob  amser,  ac  hcb  allu  dyfod  un 
amser  i  wybodaeth  y  gwirionedd. 

8  Eithr  megis  y  safodd  Jaime.s  a  Jambres  yn 
erbyn  Moses,  felly  y  mae  y  rhai  hyn  hefyd  yn 
sefyll  yn  erbyn  y  gwirionedd ;  dynion  o  fcdd'wl 
llygredig,  yn  anghymmeradwy  o  ran  y  fiTydd. 

9  EithúT  nid  &nt  rhagddynt  ym  mheilach: 
canys  eu  hynfÿdrwydd  fydd  amlwg  i  bawb, 
megis  y  bu  yr  eiddynt  hwythau. 

10  Eitnr  ti  a  Iwyr-adwacnost  fy  nysgeidiaetii, 
fy  muchcdd,  fy  arfaeth,  ffydd,  nir-ymai^ 
cariad,  amynead, 

11  yrerliaiau,^  dloddefiadau,  y  rhai  a  ddig- 
wyddasant  i  mi  yn  Antiochia,  yn  Iconium, 
yn  Lystra,  pa  eriidiau  a  ddloddefais :  eithr 
oddi  wrthynt  oll  y'm  gwaredodd  yr  Arglwydd. 
-  13  le,  a  phawb  a'r  sydd  yn  ewyllysio  byw 
yn  dduwiol  yng  Nghrist  lesu,  a  erlidir. 

13  Eithr  drwgddynion  a  thwyllwyr  a  ânt 
rhagddynt  waethwaeth,  gan  dwyllo,  a  chael 
eu  twyllo. 

14  Eithr  aros  di  yn  y  pethaii  a  ddysgaist,  ac 
a  ymddiriedwyd  i  ti  am  danynt,  gan  wybod 
gan  bwy  y  dysgaLst ; 

15  Ac  I  ti  er  yn  fachgen  wybod  yr  ysgrythyr 
Iftn,  yr  hon  sydd  abi  i'th  wneuthur  di  ýn 
ddoeth  i  iachawdwriaeth,  trwy  y  ffÿdd  sydd 
yng  Nghrist  lesu. 

16  Yr  holl  ysgiTtnyr  sydd  wedi  ei  rhoddi 
gan  ysprydoiiactn  Duw,  ac  sydd  fuddiol  i 
athrawiaethu,  i  argyhoeddi,  i  geryddu,  i  hy- 
fTorddi  mcwn  cyfìawnder : 

17  Fel  y  byddo  dyn  Duw  yn  berffaith,  wedl 
ei  berfi'eithio  i  bob  gweithred  dda. 

PENNOD  IV. 
1  Y  mae  yn  ei  annog  ef  i  /od  yn  ofalw  ac  yn 
ddiwyd  i  frwhlháu  ei  swydd :  6  yn  ei  ryhudJdio 
nesed  oeda  ei  Jarwolaeth  ef:  9  yn  ewyUyaio 
iddo  ddyfbd  atto  efarfji/rder;  14  acyn  et  r^ 
buddio  ç/*  i  ocheíyd  Alesander  y  ^f.  16  Ir  n 
dangos  tddo  beth  a  ddigwyddaaai  iddo  torth 
ei  atteb  cyntaf:  19  ac  ar  ol  hynny  y  mae  efe 
yn  dibennu, 

YR  ydwyf  fi  gan  hynny  yn  gorchymyn  ger 
bron  Uuw,  a'r  Arglwydd  lesu  Gnst,  yr 
hwn  a  â^a  y  byw  a'r  meirw  yn  ei  ymddang- 
osiad  a'i  deymas ; 

2  Pregetha  y  gair ;  bydd  daer  mewn  amser, 
allan  o  amser;  argyhoedda,  cerydda,  annog 
gyd  â  phob  hir-ymaros  ac  athrawiaeth. 

3  Canys  daw  yr  ainser  pryd  na  ddioddefont 
athrawiaeth  iacnus ;  eithr  yn  ol  eu  chwantau 
eu  hunain  y  )x;ntyrrant  iddynt  eu  hunain 
athrawon,  gan  fod  eu  dustiau  yn  merwino ; 

4  Ac  oddi  wrth  y  gwirionedd  y  troant  ym- 
aith  eu  clustiau,  ac  at  chwedlau  y  troant 

5  Eithr  gwylia  di  ym  mhob  peth,  dloddef 
adfyd,  gwna  waith  efengyiwr,  cyflawna  dy 
weinidogaeth. 

6  Canys  myfi  yr  awrhon  a  abertliir,  ac  amset 
fy  ymiídattodiad  i  a  nesàodd. 

7  Mi  a  ymdrechais  ymdrech  dêg,  mi  a  or- 
phenais  fy  ngyrfa.  mi  a  gedwais  y  fi^'dd. 

8 .0  liyn  allan  rnoddwyd  coron  cyfiawnder 
i'w  chadw  i  mi,  yr  hon  a  rydd  yr  Argiwydd, 
y  Barawr  cyfiawn,  i  mi  yn  y  dydd  hwnhw : 
ac  nid  yn  unig  i  mi,  ond  heiyd  1  bawb  a  gar- 
ant  ei  ymddangosiad  ef. 

9  Bydd  ddyfal  i  ddyfod  attaf  yn  ebrwydd : 

lU  Canys  Demas  a  m  ^adawodd,  p^n  gam  y 
byd  preiíennol,  ac  a  actn  ymaith  i  Thessalo- 
iuca;trei»censiGaIatia.  Titus  i  Dalmatl.i. 

II  Luc  yn  unig  sydd  gyd  &  mi.  Cyniraci 
Marc,  a  d'wg  gyd  á  thi :  canys  buddiol'y  w  ef^ 
i  mi  i'r  weiniaugaeth. 

iiS 


ìí  Tychiou  beM  a  àànŵB^  i  Epticnu. 
13  y  mrhl  1  iiât»il  1  yn  Tnw  r/d  o  Cu- 
puh  Iiui  ddelych,  áwg  pfddUf.fl  Uytnu, 

oL  d  ■elihmlŵdil. 

19  Yr  liwn  hetjt  godwl  dithnu',  cuiyi  (hn 
nifadd  rn  ddiilawT  yn  eibyB  ẃibyinulndd- 

I&  Vn  fý  ttuA  cjiUAr  lü  lilbdd  iHli  syd  á 
ml.  ttthT  iniwta  i'ni  (■dM'muU:  aii  a  ardutf 
úr  Ddtap  Du  eyfrifti  ìáldynt 

l7E1thiycAi8lwydda  níiidilETdáini,  lei'ni 
Deithùdd  -,  fü  CTv^  fi  y  hyddei  y  nŵihlHl 
yn  ÌUwa  hyibyi,  hc  y  clýwai  yi  holj  Otn- 


II  Brdd  ddyftl  f  ddyfinl  eni  y  aiüf.     r 

iDH  BiibuliH  jn  dy  BiBBetL  ■  Puden);  > 

Linut.  1  CIhhUì,  t'r  biDdn  olL 

uYiAiiîẅÿÄìÌIwiOíütMdDCTd  «tk 

yRnjrd  dL    Oatjifááo  gjA  h  chwL    ahi«i. 

ìrreÌlM<ito<«tThnnlM«i,yieÉgoti  çrnt- 

at  a  doewltwyd  ir  eí|wy»  yr  Uphaswi, 

m  Yigitl3iwyd  0  BiiUd.  pwi  ddwfwyd 

FẂiIyi  lU  ■*ilh  ga  brm  bew  NetD. 


EPISTOL  PAUL  YB  APOSTOL  AT  TITUS. 


1  I  otiadlh  bjwiil  cn 
■ftdawodd  y  dútíwyddi 

'■■&„„  „™ 

hlodd  ei  air  tiwy  Iít& 
ynddliMwyd  i  uii,  yi 
eiiiHlichiwdwi; 

4  AtTUut,^ina- - — 

nStedinoL:  wbb,  ouaaredd.  i 
ô^  with  Dduw  Dä,  a'I  A 


íBportoJ  IewOrist,yn. 


ilwyld  I«i 


a  Ot  yw  nrii  n  ddJiMyhoedd,  jm  wi  on 
wnl|,  >  dumddb  Uuit  ifyddiiwn.  beb  pd  y 
gtlr  o  fOd  TD  nfhldlawii.  neii  yn  ■nuAidd : 

7  Canyi  ihald  I  eigob  fbd  yn  ddivnrhoodd, 
oÀ  «tuäiwylLwT  Duw ;  lUd  yn  fyndyn.  nLd 
ynddldllaw]v  tüdfn  wlji.gu.  njdyndUMw- 
ydd,  tud  yn  hudr^lwa^ 

0  Sthr  yu  Uattygn,  yiiiaiu  diiooL,  yn  flobr. 
yneyflMwn.  yublDctaidd,  yu  dymlieriu; 

9 ID  dil  ŷn  Ibw  y  gali  OyddUwn,  yn  ol  yi 
•ddjng,  ftl  y  gBllb  gynghorf  yn  yi  othiiw- 
iieth  ÌHtaiu,  nc  eigyboeddi  y  ilhMi  iydd  yn 
jwTth-ddywédyd. 

10  OBnys  y  uih  llMWer  yn  fmuftidd,  yn  oAi>. 
■iendus,  Bc  yn  dwyllwyT  meddytlao.  yn  en- 
wedig  y  ih^  o'i  eDWHdiid: 

■üinwifiethu  y  peihui  ni  ddytid,  et  mwyn 

phwidl  tawT  en  huneln,  >  ddywtdndd,  Y 
Cndtld  «dd  bob  iniier  yn  gelwyddo^  diw( 
^itfUoiL  boliau  psrddlog. 


IW 


chwtdlau  luddewBÌdd,  i 


gotchymyiiioo  dyidaii,  yn  InL  oddl  wnh  y 

ís  Piii  yu  ddleu  jw  pob  ptth  l'r  Thni  pnt: 
elthr  1"!  aml  hik«eiuj  i'r  «^rŷdd.  nld  pui 
dun :  lilhr  ta>hige<%  yw  byd  yn  nM  ■■ 
oiedclwl  íu  cydwyhod  hwj. 

'"  "  ■nimtyn  pnMH  yi  r-"— —-"  ^— 
wetthnaoaddd  wi 


Ibd  in  Hatdd,  i 

gwBiC^ddiyn 


I  o'r  bynafgipli  yn  lolH-,  yn  oi 
nui,  yn  laâi  yn  y  ITydd,  y'm 


n^rdd ;  nld  yn  enliibalíl.  nid  wedi  ymidl  I 

r  y  gwiMedd  ì«i- 
iwyiiog,  I  guu  cu  gwf  T.  1  gini  eu 

yu  gwBiThnl  gutre^  ya 


iFet'y'gìuonl 
ingo  yn  bwylic^ 


rüì  ^guth,  gweddcidd-dn, 

im  r  hwn  illdd  yn  j  gwnh- 

91  I  (M  yn  ddiromiMdlf 

rw  ,iicliyngut»ddiin^( 

1»  Nld  yn  d«n.gudAa  aod  yn  dâegDi  jnli 
ffyddJoDÌIeb  daí  lel  yr  twrddiial  aUuiwiatdi 
Duw  dn  Rlachawdwr  ym  mhob  ptUi. 

11  Canyi  ymddangoaodd  giai  Düw,  yi  bwii 
iyddjn  dwynlachawdmleelhihoh^; 

13  Om  dn  dngu  r'  '  -— ''"  "■ — - — '•"^ 


PENNODAU  II.    III. 


ac  ymddangosiad  gogoniaat  y  Duw  mawr,  a'n 
Hiachawdwr  Icsu  Grist : 
V  14  Yr  hwn  a'i  rhoddes  ei  hun  drosom,  i'n 
prynu  ni  oddi  wrth  bob  anwiredd,  ac  i'n  puro 
ni  iddo  ei  hun  yn  bobl  brlodol»  awydaiu  i 
weithredoedd  da. 

15  Y  pethau  hyn  Uefim  a  chynghora,  ac 
argyhoedda  gyd  &  phob  awdurdod.  Na  ddì- 
ystyredneboi. 

PENNOD  m, 

Y  mae  Paul  yn  hsijffbrddi  Tittu  pa  betJiau  a 
ddifeg,  a  tOta  bethaú  tit  ddi/^  ^  iddytit,  10 
Am  oeMÿd  herttie  eynàyfu  19  V  rnae  yn 
dangoe  iddo  i  bajhn,  a  pha  bryd,  y  deuai  atto 
ef:  ac  f^^  y  mae  yn  dẅennMiU 

DWG  ar  g6f  iddynt  fbd  yn  ddarastyngedig 
i'r  tywysogaethau  a'r  awdurdodau,  fod 
yn  uflidd,  fod  yn  barod  i  bob  gweithred  dda. 

2  Bod  heb  gablu  neb,  yn  anymladdgar,  yn 
ilirion,  gan  ddangos  pob  addfwynder  tu  ag  at 
bobdyn. 

3  Canys  yr  oeddym  ninnau  hefÿd  gynt  yn 
annoetnion,  yn  anufudd,  yn  cyfeiliomi,  yn 
gwasanaethu  chwantau  ac  amryw  feluswead, 
gan  fyw  mewn  drygîoni  a  chenngen,  yn  ddig- 
asog,  yn  casftu  ein  gilydd. 

4  Ëitnr  mm  ymddango«odd  daioni  a  chariad 
Duw  ein  Hacnubwr  tu  ag  at  ddyn, 

5  Nid  o  weithredoedd  cyflawnder  y  rhai  a 
wnaethom  ni,  dthr  yn  m  ei  drugaredd  yr 
adiubodd  efé  nyni,  trwy  olchiad  yr  adenedig- 
aeth,  ac  adnewyddìad  yr  Yspryd  Olftn ; 


6  Yr  hwn  a  dywalltodd  efe  amom  ni  yn 
helaeth,  trwy  lesu  Orìst  ein  Hiachawdwc: 

7  Fel,  gwedi  ein  cyfiawnhftu  trwy  ei  ras  ef, 
y  n  gwneid  yn  etifeddion  yn  ol  goiMÚth  byw- 
yd  tragywyddol. 

8  Gwir  yw  y  faix,  ac  am  y  pethau  hyn  yr 
ewyllysiwn  i  ti  fod  yn  daer,  fel  y  byddo  i'r 
lawl  a  gredasant  i  Dduw  o£aIu  ar  flaenori 
mewn  gweithredoedd  da.  Y  pethau  hyn  sydd 
dda  a  buddiol  i  ddynion. 

9  ^thr  gochel  gwcstíynau  ffol,  ac  achau. 
a  chynhennau,  ac  ymrysonau  3^ghylch  y 
ddeddf :  canys  anfuddiol  ydynt  ac  ofer. 

10  Gochel  y  dyn  a  fyddo  heretic,  wedi  un  ac 
aìl  rybudd : 

11  Gan  wybod  fod  y  cyfWw  un  wedi  ci  ŵyr- 
droi,  ac  yn  pechu,  gan'fod  yn  ei  ddamnio  ei 
hunan. 

12  Pan  ddanfonwyf  Artemasattat,  neu  Ty- 
chicus,  bydd  dáyfaì  i  ddyfod  attaf  i  Nioopolis : 
canys  yno  yr  arfaethais  auafii. 

13  Hebrwng  2<enas  y  cyfteithiwr,  ac  Apòlos, 
yn  4<üwyd;  fsl  na  byddo  amynt  eisieu  dim. 

14  A  dysged  yr  eiddom  ninnau  flaenori 
mewrn  gwàthreaoedd  da  i  anghenrheidiau, 
fel  na  byddont  yn  ddiffrwyth. 

15  Y  mae  yr  holl  rai  sydd  gvd  &  mi  yn  dy 
annerch.  Annerch  y  rnai  syad  yn  ein  carú 
ni  yn  y  ffydd.  Orasfyddo  gyd  &  chwi  oU. 
Amen. 

^  At  Titus,  yr  esgob  cyntaf  a  ddewiswyd  ar 
eglwys  y  Cretiaid,  yr  ysgrifenwyd  o  Ni- 
copoiis  ym  Maoedonia. 


EPISTOL  S.   PAUL  AT  PHILEMON. 


4  Y  mae  yn  toŷch /fonddo  tf  glywed  am  j^ydd 
a  chariad  Philemon;  9  acyn  dymuno  arno 
faddeu  fto  wob  Onesimu^,  14  ai  gymmeryd 
efaàrefyn  garedig  drathefiu 

PAUli  carcharor  Crist  lesu,  a'r  brawd 
TimothËUB,  at  Philemon  dn  hanwylyd, 
a'n  cyd-weithiwr, 

2  Ac  at  Apphia  etn  hanwylyd,  ac  at  Archip- 

Sius  ein  cyd-filwr,  ac  at  yr  eglw^s  sydd  yn  dy 
lŷdL 

3  Gras  i  chwi,  a  thangnefèdd,  oddi  wrth 
Dduw  ein  Tad,  a'r  Arglwydd  lesu  Grist. 

4  Yr  wyf  yn  dYoIch  i^  Duw,  san  wneuthur 
cofik  am  danat  yn  wastadol  yn  ty  ngwed^au, 

5  Wrth  glywed  dy  «riaa.  2Íx  fiydd  sydd 
gennyt  tu  ag  at  yr  Ar^wydd  lesu,  a  tlm  ag 
atyrnoUsaint; 

6  jPd  y  gwneler  cyfhmniad  dy.  fiydd  df  yn 
nerthol,  trwy  adnabod  pob  petn  daionus,  a'r 
sydd  ynoch  chwi  yng  Nghrist  lesu. 

7  Canys  y  mae  gennym  lawer  o  lawenydd 
a  djddanwch  yn  dy  gariad  di,  herwydd  bod 
ymysguoedd  y  saint  wedi  eu  Uonni  trwot  ti, 
frawcU 

8  0  herwyddp^uun,  er  bod  gennyf  hyfdra 
lawer  yng  Nghrist,  i  orchymyn  i  ti  y  peth 
aydd  wedous; 

9  Etto  o  ran  cariad  yrydwyf  yn  hytrach  yn 
attolwg,  er  fÿ  mod  yn  gyfryw  un  a  Phaul  yr 
hynaf-gwr,.ac  yr  awrhon  hefyd  yn  garcharor 
lesu  Grist 

10  Yr  ydwyf  yn  attolwg  i  ti  dros  fy  mab 
Onesimus,  yr  nwn  a  genhedlais  i  yn  f y 
rhwymau : 

11  Yr  hwn  gynt  a^  i  ti  yn  anfìiddiol,  ond 
yr  awrhon  yn  íüddiol  i  ti  ac  i  minnau  hefyd ; 

12  Yr  hwn  a  ddanfonais  drachefii :  a  dcrbyn 
dithau  ef,  yr  hwn  yw  fy  ymysgaroedd  i. 

749 


13  Yr  hwn  yr  oeddwn  i  yn  ewyllysio  ei  ddal 
gyd  &  mi,  fel  drosot  ti  y  gwasanaethai  efe'  fi 
yn  rhwymau  yr  efcngyf. 

14  Eitnr  heb  dy  feddwl  di  ni  ewyllysiais 
wneuthur  dim ;  fel  na  byddai  dy  ddaioni  di 
megis  o  aughenrliaid,  ond  o  fbdd. 

15  Canys  ysgatfydd  er  mwyn  hyn  yr  ym- 
adawoda  dros  amser,  fdl  y  derbynit  ef'^yn 
dragywydd; 

16  Nid  fel  gwas  bellach,  eithr  uwch  law 
gwas,  yn  frawd  anwyl,  yn  enwedig  î  mi ;  eiŴir 
pa  faint  niwy  i  ti,  yn  y  cnawd  ac  yn  yr  Ar- 
glwydd  hefÿd  ? 

17  Os  wyt  ti  gan  hynny  yn  fy  nghymmeryd 
i  yn  gydymraaith,  derbyn  ef  fel  myfl. 

18  Ac  os  gwnaeth  efe  ddim  cam  ä  thi,  neu 
0*  y w  yn  oẃ  ddylcd,  cyfrif  hyimy  aroaf  fi ; 

19  Myfl  Paul  a't  hysgrífenais  a'm  llaw  fy 
hun,  myfi  a'i  talaf:  felnaddywedwyf  wrthyt, 
dy  fod  yu  fy  nyled  i  ym  /nliellach  am  danat 
dý  hun  hefyd. 

20  lë,  frawd,  g&d  i  mi  dy  fwynhftu  di  yn  yr 
Arglwydd :  Ilonna  fy  ymysgaroedd  i  yn  yr 
Ai^wydd. 

21  Gan  hydem  ar  dy  ufudd-dod,  yr  ysgrifen- 
ais  attat,  ^n  wybod  y  gwnai,  le,  fwy  nag  yr 
wyf  yu  ei  ddywedyd. 

22  Heb  law  hyn  hefÿd,  parottôa  i  rai  letty : 
canys  yr  ydwyfyn  gotìeithio  trwyeich  gwedd- 
lau  chwi  y  rlioddir  fi  i  chwL 

23  Y  mae  yn  dy  annerch,  Epaphras,  fy 
nghyd-ffarcharor  yng  Nghrist  lesu ; 

24  Marc,  Aristardius.  Demas,  Luc,  fy  nghyd- 
weithwyr. 

25  Gras  ein  Harjglwydd  lesu  Oristjÿc^  ?yd 
ft'ch  yspryd  chwi.    Amen. 

^  At  Philemon  yr  ysgrifènwyd  o  Rufain, 
gyd  ft'r  gwas  Oneômus. 


EPISTOL   PAUL   YR  APOSTOL  AT   YR 

HEBREAID, 


PKNNOD  I. 
1  üuw  yn  ydydclinu  diiv«ddafa  lefarodd  xvrth^ 
ym  ni  trwy  oi  Fab  ei  hun:  4yr  num,  o  ran  ei 
borson  a'i  $wydd,  rydd  yn  rhc^ûri  ar  yr  angdr 
ion.    1 4  Stoydd  yr  an/fèlion. 


lefarodd  wrthym  ui  yn  ei  Fab ; 

2  Yr  hwn  a  wnaeth  efe  yn  etiíèdd  nob 

Eeth,  trwy  yr  hwn  hefyd  y  gwnaeth  efe  y 
ydoedd: 

3  Yr  hwn,  ac  efe  yn  ddisg]eirdeb«ÿ  ogoniant 
ef,  ac  yn  wir  lun  ei  berson  ef,  ac  yn  cynnal 
pob  peth  trwy  air  ei  nerth,  wedi  puro  ein 
pechodau  ni  trwyddo  ef  ei  hun,  a  eistedd- 
odd  ar  ddeheulaw  y  Mawrcdd  yn  y  goruwch- 
leoedd; 

4  Weili  ei  wheuthur  o  hynny  yn  well  n&'r 
angelion,  o  gyminaint  a*.'  yr  etifeddodd  efe 
enw  mwy  rhagorol  nä  hŵynt-hwy. 

5  Canys  wrth  bwy  o'r  angelion  y  dywedodd 
efe  un  amser,  Py  mab  v(iwyt  ti ;  myfl  heddyw 
a'th  genhedlaìs  di?  'A  tnrachefn,  Myfl  a 
fyddaf  iddo  ef  yn  Dad,  ac  cfe  a  fydd  i  mì 
yn  Fah  ? 

6  A  thrachefn,  pan  yw  yn  dwyn  y  Cyntaf- 
anedig  i'r  byd,  y  mae  yn  dý wedyd,  Ac  adduled 
hoU  angelion  Duw  ei. 

7  Ac  am  yr  angeliou  y  mae  yn  dywedyd,  Yr 
hwn  sydd  yn  ^wneuthur  ei  angelion  yn  ys- 
prydion,  a'l  weinidc^on  yn  fflam  dán. 

8  Ond  wrth  y  Mab,  Dy  orseddfaingc  dì.  O 
Dduw,  sÿdd  yn  oes  oesoedd:  teym-wìíalen 
uniondeb  yw  teym-wlalen  dy  deymas  di. 

9  Ti  a  gerabt  gyfiawnder,  ac  a  gaseaist  an- 
wiredd :  am  liynny  y'th  cnneiniodd  Duw,  sef 
dy  Dduw  di,  âg  olew  gorfoledd  tu  hwnt  i'to 
gyféillion. 

10  Ac,  Tydi  yn  y  dechreuad,  Arglwydd,  a 
sylfaenaist  y  adaear:  a  gwaith  dy  ddwylaw 
di  y  w  y  nefoedd. 

11  líwynt-hwy  a  ddarfyddant;  ond  tydi 
sydd  yn  parhâu :  a  hwynt-hwy  oU  fel  diUcayn 
a  heneiddiant ; 

12  Ac  megis  gwisg  y  plygi  di  hwynt,  a  hwy 
a  newidir :  ond  tyaì  yr  un  ydwyt,  a'th  flyn- 
yddoedd  ni  uhallant. 

13  Ond  wrtn  ba  un  o'r  angelion  y  dywedodd 
efe  un  amser,  Eistedd  ar  fy  neheulaw,  hyd 
oni  osodwyf  dy  elynion  ^fn  droedfaingc  i  th 
draed? 

UOnid  ysprydion  gwasanaethgarydynthwy 
oll,  wedi  eu  danfon  i  wasanaetnu  er  mwyn  y 
rhai  a  gânt  etlfeddu  iachawdwriaeth  ? 

PENNOD  II. 

1  Y  dylem  ni  fitd  yn  ufudd  i  Griit  leeu  ;  5  ffan 
fod  yn  who  gnndio  ef  ei  hun  ffymmeryd  Hn 
nnturiaeth  ni  arno,  14  /el  yr  oedd  yn  anghen- 
rhaid. 

AM  hvnny  y  mae  yn  rhaid  i  ni  ddal  yn 
welí  ar  y  pethau  a  glywsom,  rhag  un 
amser  i  ni  eu  gollwng  hury  i  golii. 

2  Canys  o«  bu  gadam'y  gair  a  lefarwyd  trwy 
angelion,  ac  os  derbyniotld  pob  trosedd  ac 
anufudd-dod  gyfiawn  daledigaeth ; 

3  Pa  fodd  y  alangwn  ni,  os  esgeuluswn  iach- 
awdwríaeth  gymmaint,  yr  hnn,  wedi  dechreu 
ei  thraethu  trwy  yr  Argfwydd,  a  sicrhâwyd  i 
ni  gan  y  rlwi  a'»  dy  wsant  ef: 

4  /1  Duw  hefyd  yn  cvd-aystJolaethu,  trwy 
jirwyddion  a  rnyfeddodau,  ac  amry  w  nerth- 
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oedd,  a  doniau  yr  Ifspryd  Glin,  yn  ol  ei 

ewylíys  ei  hun? 

5  Canys  nid  i'r  angelion  y  daiostyngodd  efe 
y  bvd  a  ddaw,  am  yr  hwn  yr  ydym  yn  llelmru. 

6  Éitiir  un  mewn  rhyw  fan  a  dystíolaethodd, 
gan  ddywedyd,  Pa  beth  y w  dyn,  i  ti  i  feddwl 
ara  dano?  neu  fab  dyn.  i  ti  i  ymweled  ftg  ef? 

7  Ti  a'L  gwnaethost  er  ychydig  Is  n&'r  anjg- 
elion ;  ft  gogoniant  ac  anrhydeod  y  ooronai»t 
ti  ef,  ac  a'i  gosodaist  ef  ar  weithredoedd  dy 
ddwýlaw: 

8  Ti  a  ddarostyngaist  bob  peth  dan  ei  draed 
ef.  Canys  wrth  ddarostwmg  pob  peth  îddo, 
ni  adawodd  efe  ddim  heb  adarostwng  ìddu. 
Ond  yr  awrhou  nid  ydym  ni  etto  yn  gweled 
pob  peth  wedi  eu  daroátwng  iddo. 

9  Eithr  yr  ydym  ni  yn  gwelcd  lesu,  yr  hwn 
a  wnaed  ycnydig  yn  is  nâ'r  an^elion,  o  her- 
wydd  dYoddcf  marwolaetlu  wCtU  ei  goroni  ä 
gogoniant  ac  anrhydcdd ;  fel  trwy  raa  Duw  y 
profai  efe  farwolaetli  dros  bob  dya. 

10  Canys  gweddus  oedd  iddo  e^  o  herwydd 
yr  hwn  y  mae  pob  pcih,  a  thrwy  yr  hwn  jr 
mae  pob  peth,  wedi  iddo  ddwyn  meibu» 
lawer  i  ogoniant.  bertreitliio  Tywysog  eii 
hiachawdwriaeth  tiwy  trwy  ddloddeiiadau. 

11  Canys  yr  hwn  sydd  yn  sancteiddioÿ  a'i 
rhai  a  sancteiddir,  o  r  un  j^  maent  oll.  Am 
ba  achos  nid  y  w  gy  wilyddus  ganddo  eu  galw 
hwy  yn  frodyr ; 

12'Oan  ddywedyd,  Myfi  a  f yncgaf  dy  enw  di 
i'm  brodyr ;  y'nghaiiol  yr  êglwys  y  th  (ohi 
di. 

13  A  thrachefh,  Myfi  a  fyddaf  yn  ymddirted 
ynddo.  A  thrachefn,  Wele,  n,  a  r  plaat  a 
roddes  Duw  i  mi. 

14  Oblcgid  hynny,  gan  fod  y  plantyn  f;yf- 
rannogion  o  gig  a  gwacd,  yntau  hefyd  yr  un 
modd  a  fu  gyfi  annug  o'r  un  pethau  ;  fel  trwy 
farwolaeth  y  dinystnai  efe  yr  n  wn  oedd  â  nertn 
marwolaeth  ganddo,  hynny  yw,  diafol ; 

15  Ac  y  gwaredai  hwynt  y  rhsá  trwy  ofin 
marwolaetn  oeddynt  dros  eu  hoU  fywyd  dan 
gaethiwed. 

16  Canys  ni  chymmerodd  efie  nattiriaeth 
angelion ;  eithr  had  Abraham  a  gymmerodd 
efe. 

1 7  Am  ba  achos  y  dy  lai  efe  ym  mhob  peth  Ibd 
yn  gyífelyb  i'w  fìrodýr ;  fel  y  byddai  drugarog 
ac  Arch-offciriad  fiyddlawn,  mewn  pethau  yn 
rterthÿn  i  Dduw,  i  wncuthur  cymmod  dros 
DechodaU  y  bol>l. 

18  Canys  yn  gymmaint  a  dloddef  o  hono  e^ 
gan  gael  ci  aemtio,  efe  a  ddichon  gynnortb  wyo 
y  rìiat  a  demtir. 

PENNOD  III. 
1  Bod  Crùt  yn  rhagori  ar  Mitêee:  7  «»i  hynny 
oni  chredwn  ni  iado  ef,  yrudt/m  nibn  haoddu 
ychwaneggospedigaeth  nârUratíiaidgwìrth- 
nyiijir. 

OHERWYDD  paham,  fhidyr  lanctaidd, 
cyfrannogion  o  r  galwedigacth  nefcd,  y»> 
tyriwch  Apostol  ac  Arch-offeiriad  ein  cyfie* 
ni,  Crist  lesu ; 

2  Yr  hwn  sydd  fTyddlawn  i'r  hwn  a'i  hor- 
deiniodd  ef,  mcgis  ag  ^  òu  Mbses  yn  ei  hoU 
dŷef. 

3  Canys  fe  a  gyfìrifwyd  hwn  yn  haeddu  m  wv 
gogoniant  nft  Moses,  o  gymmaint  aK  y  inaê 
yr hwn  a  adeiladodd  y  tŷ  yn  cael  mwy  o  barcfa 
nâ'rtŷ. 

4  Canyt  pob  tŷ  a  adeiledir  gan  ryw  un ;  ond 
yr  hwn  a  adeiladodd  bob  peth  yw  Duw. 
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5  A  Moses  yn  wir  a^  ffyddlawn  yn  ei  hoU 
dŷ  meeis  gw'as,  er  tystiolaeth  i'r  peüiau  oedd 
i'w  llefaru ; 

6  Eithr  Crist,  megis  Mab  ar  ei  dŷ  ei  hun :  tŷ 
yr  hwn  ydvm  ni,  os  nyni  a  geidw  ein  hyder 
a  gorfoiedd  ein  gobaitn  yn  sicr  hyd  y  di- 
wedd. 

7  Am  hynny,  megis  y  mae  yr  Yspryd  Glân 
yn  dywedyd,  Heddyw,  os  gwrandêwch  ar  ei 
íeferydd  ef, 

8  Na  chaledwch  eich  calonnau,  megis  yn  y 
cyfiDrûad,  ynnydd  y  profedigaeth  yn  y  diffaetli- 
wch: 

9  Lle  y  temtiodd  eich  tadau  íyfi,  y  pro£asant 
fi,  ac  y  gwelaant  f y  ngweithreooedd  ddeugain 
mlyncdd. 

10  Am  hynny  y  digiûs  wrth  y  genhedlaeth 
honno,  ac  y  dywedais,  Y  maent  bob  amser 
yn  cyfeiiiomi  yn  eu  calonnau;  ac  ni  adnabu- 
ant  rt  fEyrdd  i. 

.  11  Fel  y  tyngais  yn  fy  liid,  na  chaent  ddyfod 
i  mewn  i'm  gorphwysfia. 

12  Edrychwch,  firodyr,  nabyddoun  amser 
yn  neb  o  honoch  galon  ddrwganghrediniaeth, 
gan  ymado  oddi  wrth  Dduw  byw. 

13  Eithr  cynghorwch  eich  gtlydd  bob  dydd 
tra  y  geiwir  hi  Heddy  w ;  fel  na  chaleder  ueb 
o  honoch  trwy  dwyll  pechod. 

14  Canys  fe  a'n  gwnaed  ni  yn  gyfrannogion 

0  Gri5t,  os  daliwn  ddectireuad  em  hyder  yn 
sicr  hyd  y  diwedd. 

13  Tra  y  dy wedir,  Heddy w,  os  gwrandêwch 
ar  ei  leferydd  ef,  na  ciialedwch  eich  calonnau, 
megis  yn  y  cyfiftôaiL 

16  Canys  rhiai,  wedi  gwrando^  a'i  digiasant 
tf:  ond  nid  pawb  a'r  a  ddaethant  o'r  Aipht 
trwy  Moses. 

17  Ond  wrth  bwy  y  difiodd  efe  ddeugain 
míynedd?  onid  wrth  y  rhai  a  bechasent.  y 
rhai  y  syrthiodd  eu  cyrph  yn  y  diffAethwcn  ? 

Itt  Ac  wrth  bwy  y  tyngodd  efe,  na  chaent 
hwY  fyned  i  mewn  i'w  orphwysi&  efl''  onid 
wrtn  y  rhai  ni  chredasant? 

19  Ac  yr  ydym  ni  yn  gweled  na  allent  hwy 
fyned  i  raewn  o  herwydd  anghrediniaeth. 

PENNOD  IV. 

1  Twoyffyàd  y  mae  cael  gorphwy^  y  Crût- 
ianogion.  12  GtUiu  gair  Duw.  lATrwyein 
Harch-tiífeiriad  leeut  Mab  Dtiw,  yr  hwn 
oedd  heb  hechod,  ond  nid  hd>  ei  wendid,  16  y 
mae  i  ni  gyrchu  yn  hŷfat  oreedd-Jiiingc  y 
grat. 

OPNWN  gan  hynny,  gan  fod  addewìd 
wedì  ei  íâael  %  ni  i  fyned  i  mewn  i'w 
orphwysfa  ef,  rhag  bod  neb  o  honocli  yn 
debyg  i  fod  yn  ÔI. 

2  uanys  i  nmnau  y  pr^ethwyd  yr  efengyl, 
megìs  ag  ìddynt  hwythau:  eithr  y  gair  a 
glybuwyd  ni  bu  füddiol  iddynt  hwy,  am  nad 
oedd  wedi  eigyd^ymheruâ  fiÿdd  yn  y  rhai 
a't  cly  wswt. 

3  Canys  yr  ydym  ni,  y  rhai  a  gredasom,  yn 
myned  i  mewn  i'r  orphwysfa,  megis  y  dy- 
wedodd  efe,  Fel  y  tyngùs  yn  fy  Ilid,  Os  ânt  i 
mewn  i'ro  gorphwysfa  i :  er  bcid  y  gweithrMt- 
oedd  wedi  eu  gwneuthur  er  seiliad  y  byd. 

4  Canys  efe  a  ddywedodd  mewn  man  am  y 
seith&d^yc/eífél  hyn;  AgorphwysoddDuwy 
seith&d  dydd  oddi  with  ei  hoU  weîthredoeda. 

5  Ac  yma  drachefisi,  Os  ânt  i  mewn  i'm  gor- 
phwysía  i. 

6  Gán  hynny  ean  fbd  hyn  ŵedi  ei  adael,  fod 
rhai  yn  mynea  i  mewn  iddi,  ac  nad  aeth  y 
rhai  y  presethwyd  yn  gyntaf  iddynt  i  mewrí, 
o  herwYda  anghredmiaeth ; 

7  Trachefh,  y  mae  efe  yn  pennu  rhy  w  ddi- 
WTDod,  gan  odywedyd'  yn  Dafydd,  Heddyw» 
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,ayoI  cymmaint  o  amser;  megis  y  dywoâir, 
Heddyw,  os  gwraudêwch  ar  ei  lcferydU  ef,  na 
chaledweh  eich  caionnau. 

8  Canys  pe  dygasai  Jesus  hwynt  i  orphwysfa, 
ni  sonlasai  efe  ar  ol  hynny  am  ddiwrnod  arall. 

9  Y  mae  gan  hynny  orpbwysfa  etlo  yu  ól  i 
bobl  Dduw. 

10  Canys  yr  hwn  a  aeth  i  mewn  í'w  or- 
phwysfaef,  hwnnw  hefyd  a  orphwysodd  oddi 
wrth  ei  weithredoedd  ei  hun,  megis  ygwnaeth 
Duw  oddi  wrth  yr  eiddo  yntau. 

11  Byddwn  ddyfai  gan  hynny  i  fÿned  i  mewn 
i'rorphwysfa  honno,  fei  na  syrthio  neb,  ynoi 
yr  un  siampl  o  anghrediniaeth. 

12  Canys  by wiol  yw  gair  Duw,  a  nertliol,  a 
llyramach  nag  un  cleddyf  dau-finiog,  ac  yn  ~ 
cyrhaeddyd  trwodd  hyd  wahaniad  yr  enaid 
ar  yspryd,  a'r  cymmalau  a'r  mer;  ac  yn 
bamu  meddyliau  a  bwriadau  y  galoii. 

13  Ac  nid  oes  greadur  anamlwg  yn  ei  olwg 
ef :  eithr  pob  peth  sydd  yn  noeth  ac  yn  agoreo 
yn  ei  lygaid  ef  am  yr  hwn  yr  ydym  yn  sôn. 

14  Gau  fbd  wrth  nynny  i  ni  Arch-oifeiriad 
mawr,  yr  hwn  a  aetn  i'r  nefoedd,  lesu  Mab 
Duw,  gfynwn  yn  ein  proffes. 

15  Canys  nid  oes  i  ni  Arch-oflëiriad  heb  fedru 
cyd-ddloddef  gyd  ä'n  gwendid  nì ;  ond  wedi 
ei  demtio  ym  mhob  peUi  yr  un  filinud  á 
ninnau,  etto  heb  bechod. 

16  Am  hynny  awn  yn  hyderus  at  orsedd- 
&ingc  y  gras,  fel  y  deroyniom  drugaredd,  ac 
y  cafibm  ras  yn  gymmorth  cy&mserol. 

PENNOD  V. 

I  Awdurdod  a  braint  ojffeiriadaeth  ein  Hachub- 
wr.  11  Ymae  efe  yn  beio  amynt,  am  eu  boä 
mor  esgeulu»  ac  mor  dtPíwybod  yn  y  pethau 
hynny. 

CANYS  pob  arch-offeiriad,  wedi  ei  gym- 
raeryd  o  blith  dynion,  a  osodir  aro; 
ddynion  yn  y  pethau  sydd  tu  ag  at  Dduw, 
íél  yr  offirymmo  roddioii  ac  aberthau  dros 
béchodau : 

2  Yr  hwn  a  ddichon  dosturío  wrth  y  rhai 
sydd  mewn  anwybodaeth  ac  amryfusedd; 
am  ei  fod  yntau  hefyd  wedi  ei  amgylchu  à 
gwendid : 

3  Ac  o  achos  hyn  y  dylai,  megis  dros  y  bobl, 
felly  hefyd  drosto  ei  hun,  omrymmu  dros 
becnodau. 

4  Ac  nid  yw  neb  yn  cymmeryd  yr  anrhydedd 
hwn  iddo  ei  hun,  ond  yr  hwn  a  alwyd  gan 
Dduw,  megis  Aaron: 

6  Felly  Cnst  hefÿd  nis  gogoueddodd  ei  hun 
i  fbd  yn  Arch-offeiriad ;  ond  yr  hwn  a 
ddywedodd  wrtho,  Tydi  yw  fy  Mab;  myfi 
heddyw  a'th  genhedlais  di. 

6  M^s  y  mae  yn  dy wedyd  mewn  üe  arall, 
Offeiriad  u>yt  ü  yn  dragywydd  yn  ol  urdd 
Melchìsedec. 

7  Yr  hwn  yn  nyddiau  ei  gnawd,  gwedi  iddo, 
trwy  lefain  cryf  a  dagrau,  ofirwm  gweddlau 
ac  erfyniau  at  yr  hwn  oedd  abl  i'w  achub  ef 
oddi  wrth  farwolaeth,  a  chael  ei  wrando,  yn 
yr  hyn  a  ofnodd ; 

8  £r  ei  fod  yn  Fab,  a  ddysgodd  ufudd-dod 
trwy  y  pethau  a  ddtoddefodd : 

9  Ac  wedi  ei  berftbithio,  efe  a  wnaetlipwyd  yn 
Awdur  iacliawdwriaeth  dragywyddol  i'r  rhai 
oll  a  ufuddhânt  iddo ; 

10  Wedi  ei  gyíênwì  gan  Dduw  yn  Arch- 
ofiéiriad  yn  oT  urdd  Melchisedec. 

II  Am  yr  hwn  y  mae  i  ni  lawer  i'w  dywedydj 
ac  anhawdd  eu  traetlm,  o  achos  eich  bod  diwi 
yn  hwyr-drwm  eich  dustiau. 

12  Canys  Ile  dylcch  fod  yn  athrawon  o  ran 
amser,  y  mae  amoch  dracnefn  eisieu  dysgu 
i  chwi  beth  ydyw  ^wyddorìon  dechmud 
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ymâdroddion  Duw;  ae yx  ydych  yn  iliâid  i 
dtwi  wrth  laeth,  ac  nid  bwyd  cryt 

13  Canys  \>oü  un  a'r  iydd  yn  ymarfer  á 
llaeth,  sydd  anghynnefln  á  gair  eyflawndcr : 
eanys  maban  y  w. 

14  Eithr  bwvd  cryf  a  berthyn  i'r  rhai  per- 
l&ith,  y  rhai  b  herwydd  cynnefindra  y  mae 
ffanddynt  synwyr  wedi  ymarfer  i  ddosparthu 
orwgada. 

.    PBNNOD  VI. 

1  Y  mae  ^féyn  eu  om^AoH  hwy  na  chüient 
oddi  wrth  yjfi/áá;  11  imà  bodynddtantoadalt 
12  yn  ddiwyd,  ae  yn  ddHoddef/far,  i  ddUfrwyl 
wrth  Ddiuo,  13  am  Jbd  Ditw  yn  §icr  yn  ei 
addewid. 

AM  hynny,  gan  roddt  heibio  yr  ymadrodd 
syda  vn  dechreu  rhai  yng  Nghrist,  aẅn 
rha«>m  A  berffeithrwydd ;  hëb  osod  i  lawr 
diachefh  sail  i  ediféirwch  oddi  wrth  weith- 
redoedd  meirwon ;  ac  i  ffydd  tu  ag  at  Dduw, 
S I  athrawiaeth  bedyddiadau,  ac  arddodiad 
dwylaw,  ac  adgyfodiad  y  meirw,  a'r  fiun 
dragywyddol. 

3  A  hyn  a  wnawn,  os  caniattá  Duw. 

4  Canys  ammhosibl  yw  i'r  rhai  a  oleuwyd 
unwaitn,  ac  a  broftsaut  y  iliodd  nefol,  ac  a 
wnaethpwyd  yn  gyíranuogion  o'r  Yspryd 
Glán, 

5  Ac  a  brofasant  ddtíonut  air  Duw,  a  nerth- 
oedd  y  byd  a  ddaw, 

6  Ac  a  syrthiant  ymaith,  ymadnewyddu 
drachefb  i  edifeirwdi;  gan  eu  bod  yn  ùl 
groeshoelio  iddynt  eu  hunain  Fab  Duw,  ac 
yn  «t  osod  yn  watwar. 

7  Canys  y  ddaear,  yr  hon  qrdd  yn  yfed  y 

Sirlaw  sydd  yn  mynych-ddyfod  ami,  ac  yn 
wyn  Ilysiau  cymmwys  i'r  rhai  y  Uafurir 
hi  ganddynt,  sydd  yn  detbyn  bendith  gan 
Dduw: 

8  Eithr  yr  hon  sydd  yn  dwyn  drain  a  mTerì, 

Sdd  anghymmeradwy,  ac  agos  i  felldith; 
wedd  yr  non  yw,  ei  llosgi. 

9  Eithr  yr  ydym  ni  yn  coelio  am  danoch 
ehwi,   anwylyd,   bethau  gwell,   a  phethau 

Î'nglŷn  wrtn  lachawdwriaeth,  er  ein  bod  yn 
y wedyd  fel  hyn. 

10  Canys  nid  yw  Duw  yn  anghyfiawn^  fel  yr 
anghofio  eich  gwaith,  a  r  Hafurus  ganad,  yr 
hwn  a  ddangosasoch  tu  ag  at  ei  enw  ef,  y  rhai 
a  weiniasoch  i'r  saint,  ac  ydych  yn  gwemi. 

11  Ac yr  ydym  yn chwennych foai  bob  un 
o  honoch  doangos  yr  un  diwydrwydd,  er 
mwyn  Uawn-«icrwyda  gobaith  hyd  y  diwedd : 

12  Fei  na  byddoch  fü^^rell,  eithr  yn  ddilyn- 
wyr  i'r  rhai  trwy  ffydd  ac  amynedd  sydd  yn 
etifeddu  yr  addewiaion. 

13  Canys  Duw^  wrth  wneuthur  addewid  i 
Abraham,  oblegid  na  allai  dyngu  i  neb  oedd 
fwy,  a  dyngodd  iddo  eî  hun, 

14  Gan  ddywedyd,  Yn  ddlau  gan  fiendithio 
y'th  fendithiaf,  a  clum  amlháu  y^th  amlhflf, 

10  Ac  felly,  wedi  iddo  hir-ymaios,  efb  a  gaf- 
odd  yraddewid. 

16  Canys  dynion  yn  wir  sydd  yn  tyngu  i  un 
a  fo  mwy:  a  Uw  er  sicrwydd,  syad  derfÿn 
iddynt  ar  bob  ymrỳson. 

17 T n  yr  hyn  Duw,  yn  ewyllysio  yii  helaeth- 
ach  ddangos  i  etifedaion  ÿr  addewid  ddYan- 
wadalwch  ei  gyughor,  a  gyfiryngodd  trwy 
Iw; 

18  Fel  trwy  ddau  beth  dlanwadal,  yn  y  rhâi 
yr  oedd  yn  amrahoaibl  i  Dduw  foo  yn  geì- 
wyddog,  y  gaUem  ni  gael  cysur  cryf,  y  mai 
a  ffoisom  i  gymmeryd  gafael  yn  y  gobaith 
a  osodwyd  o  n  blaen : 

19  Yr  hwn  sydd  gennym  ni  m^s  angor  yr 
""id,  yn  ddldgel  ac  yn  sicr,  ac  yn  mynedf  i 
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mewn  hyd  at  yr  hyn  iydd  o'r  tu 
llen, 

9U  I'r  num  yr  aeth  y  rhag-flaenor  droeom  ni, 
«ef  lesu,  yr  hwn  a  wnaethpwyd  yn  A.tŵ~ 
oneiriad  yn  dragywyddol  yn  ol  urdd  Mel- 
cliisedec 

PENNOD  VII. 
1  Criet  letu  tydd  Offeiriadyn  ol  urdd  Melchi- 

eedec:   11  ae  Jmi/  yn  rhagori  Uatoer  ar  tfr 

iÿeiriaid  aedd  yn  el  urdfi  Àaron. 

CANYS  y  Melchisedec  hwn,  brenhin  Sa- 
lcm,  offeiriad  y  Duw  Ooruchaf,  yr  hwn  m 
gyfarfu  äg  Abraluim  wrth  ddychwcWd  o  ladd 
y  brenhinoedd,  ac  a'i  bendithiodd  « ; 

2  I'r  hwn  hefyd  y  cyfrannodd  Abraham 
ddegwm  o  bob  peth :  yr  hwn  yn  gynta^  o'i 
gyfleithu,  me,  Brenliin  cyflawnder,  ac  wedi 
hynny  hetyd,  Brenhin  äalem,  yr  hyn  yw, 
Brenhin  heddwch; 

3  Heb  dad,  heb  fam,  heb  achau,  heb  fod 
iddo  na  dechreu  dyddiau,  na  diwedd  einioes ; 
eithr  wedi  ei  wneuthur  yn  ([yffblyb  i  Fab 
Duw.  sydd  yn  aros  yn  Offänad  yn  dragy- 
wydd. 

4  Edrychwdi  &int  oedd  hwn,  l'r  hwn  hefÿd 
y  rhoddodd  Abraham  y  patriarch  ddegwm  o'r 
anrhaith. 

&  A'r  rhù  yn  wir  iifdd  o  feibion  Lefi  yn 
derbyn  swycMi  yr  offeiriadaeth,  y  mae  gan- 
ddynt  orchymyn  i  gymmeryd  degwm  gan  j 
bobl  yn  ol  y  gyfraitn ;  sef  gan  eu  orodyr,  er 
cu  bod  wedi  dyfod  o  Iwynau  Abraliam : 

6  Eithr  yr  hwn,  nid  ocdd  ei  achau  o  honynt 
hwy,  a  gymmeródd  ddegwm  gan  Abraluun, 
ac  a  tienoitliiodd  yr  hwn  yr  oeod  yr  addewid- 
icHAiddo. 

7  Ac  yn  ddiddadl,  yr  hwn  jydd  letaf  a  fen> 
dithir^ei  weU. 

8  Ac  yma  y  mae  dynion  y  rhai  sydd  yn 
meirw  yn  cymmeryd  aegynimau :  eithr  yna 
yr  hwn  y  tystiolaethwyd  am  dano  ei  fdd  er 
ynfyw. 

9  Ac  (fel  y  dywedwyf  felly)  yn  Abraham  y 
talodd  Lefl  lìefyd  dd^wm»  yr  hwn  oedd  ya 
cymmeryd  degymmau. 

10  Oblegid  yr  ydoedd  efe  etto  yn  Iwynau  à 
dad,  pan  gy&rf^  Melchisedec  ág  ef. 

11  ôs  yaoedd  gan  hynny  berffieithrwydd 
trwy  offeiriadaeth  Lefl  (oblráid  dan  honno  y 
rhoddwyd  y  gyftaith  i'r  bobl)  i»  raid  oedd 
mwyadi  godi  Ofibiriad  araU  yn  ol  uidd  Mel- 
chisedec,  ac  nas  gelwid  ef  yn  ol  urdd  Aaron  ? 

12  Canys  wedi  newidio  yr  offeiriadaeth, 
anflhenrhaid  y w  bod  cyftaewid  ar  y  gyfhûdi 

13  Oblegid  am  yr  hwn  y  dywedir  y  petluni 
hyn.  efe  a  berthyn  i  Iwytn  arall,  o'r  nwn  nid 
oedd  neb  yn  gwasanaetnu  yr  dlor. 

14  Canys  hysbys  yw  mai  o  Juda  j  cododd 
ein  Harglwydd  m;  am  yr  hwn  iwyth  ni 
ddy  wedodd  Moses  ddim  tu  ag  at  offeiriadaeth. 

15  Ac  y  mae  yn  eglurach  o  lawer  etto;  od 
oes  yn  ol  cyffelybrwydd  Mdchisedee  OflUriad 
arall  yn  códi, 

16  Yr  hwn  a  wnaed,  nid  yn  ol  cvfiraith 
gorchymyn  cnawdol,  óthr  yn  ol  nerth  by  wyd 
annherfynol.  » 

17  Canys  tystiolaethu  y  mae^  Offdrìad  utjft 
ti  yn  dragy  wydd  yn  ol  ludd  Bielchisedec 

18  Canys  yn  ddlau  y  mae  dirymmiad  i'r 
gorchymyn  sydd  yn  myned  o'r  biaen,  o  her- 
wydd  ei  lesgedd  a'í  afles. 

19  Oblegidni  pherifeithiodd  yjgyfraith  ddim, 
n<imyn  dwyn  gobaith  gweU  i  mewn  a  ber- 

ffeithioddf  trwy  yr  hwn  yr  ydym  yn  neriUi 
at  Dduw. 

SO  Ac  yn  gymmaint  nad  beb  l-w  pgmatO^ 
jneifd^lfn  Ôfẃriadt 


PENNODAU  VII.  VIII.  IX. 


Jl  (Canys  y  rhal  hynny  yn  wir  ydynt  wedi 
cu  gwneuthur  yn  offeiri^d  heb  )w :  ond  hwn 
trwy  Iw,  gan  yr  hwn  a  ddywedodd  wrtho, 
Tyngodd  yr  Arglwydd,  ac  ni  bydd  edifar 
gauddo,  Ti  tÿdd  Olifeiriad  yn  dragy  wydd  yn 
ol  urdd  Melehisedec) 

22  Ar  destament  gwell  o  hyuny  y  gwnaeth- 
pwyd  lesu  yn  Fachnlydd. 

23  A'r  rhîü  hynny  yn  wir,  llawer  sydd  wedi 
eu  gwneuthur  yn  olTeiriaid.  o  herwydd  Iluddio 
idc^t  gan  fárwolaeth  barháu : 

24  Onü  hwn,  ara  ei  fbd  ef  yn  aros  yn  dragy- 
wydd.  Bydd  fig  offeirìadaeth  dragywydaol 
gandao. 

25  Am  hynny  efe  a  ddichon  hefyd  yn  gwbl 
iacháu  y  rnai  trwyddo  ef  sydd  yn  dyfod  at 
Dduw,  gan  ei  fod  ef  yn  byẃ  bob  amser  i 
eiríol  drostynt  hwy. 

S6  Canys  y  cyf^w  Arch-offeirîad  sanetaidd, 
dtddrwg,  dihalog,  didoledig  oddi  wrth  bech- 
aduriaid,  ac  wedi  ei  wneuthur  yn  uwch  nâ'r 
nefoedd,  oedd  weddus  i  ni : 

27  Yr  hwn  nid  yw  raid  iddo  beunydd,  megis 
Vx  offeiriaid  hynny,  oíflrymmu  aberthau  yn 
gyntof  dros  eî  bechodau  ei  hun,  ac  yna  dros 
yr  eiddo  y  bobl :  canys  hynny  a  wnaeth  efé 
unwaith,  pan  offWmmodd  efe  ef  ei  hun. 

28  Canys  y  gyfraith  sydd  yn  gwneuthur 
dynion  i  gwendid  ynddynt,  yn  arch-offeir- 
iaid ;  düir  gair  y  llw,  yr  hwn  a  fü  wedi  y 
gyfraith,  *ydd  yn  gumeuOiur  v  M.ab,  yr  hwn 
a  berffdthiwydyn  dràgywydd. 

PENNOD  VIII. 

1  <ìBMriadaeth  Aaron  a  ddifiaMtodd,  pan 
ddaeth  Crist  yr  0.tfeiriad  tragytoyddol :  y  ffr 
ammod  a  umaei  á'r  tadau  dros  amser,  a 
roddes  le  i  /(yjummod  tragywyddolyrefengpl, 

APHENar  y  pethau  a  ddywedwyd  jfio%vn.' 
Y  mae  gennym  y  fath  Arcn-offeiriad, 
Shwn  a  eisteddòdd  ar  ddeheulaw  gorsedd- 
ngc  y  Mawredd  yn  y  nefoedd ; 

2  Y  n  Weinidog  y  gyssegrfa,  a'r  gwir  daber- 
nacl,  yr  hwn  a  osodoad  yr  Arglwydd,  ac  nid 
dyn. 

3  Canys  pob  arch-offeiriad  a  osodir  i  oflirym- 
mu  rhodmon  ac  aberttiau :  o  herwydd  paham 
rhaid  oedd  bod  gan  hwn  hefÿd  yr  nyn  a 
offrymmai. 

4  Canys  yn  wir  pe  bai  efe  ar  j  ddaear,  ni 
byddai  yn  offeiriad  chwaith  ;gan  rod  oflfeiriaid 

Îrhai  sydd  yn  o£&ymmu  rnoddion  yn  ol  y 
deddf: 

6  Y  rhai  sydd  yn  gwasanaethu  i  'siampl  a 
chysgod  y  pethau  nefol,  mc«is  y  rhybuddiwyd 
Moies  gan  Dduw,  pan  oead  éSe  ar  fedr  gor- 
phen  y  liabell.  Canys,  Owel  (medd  efe)  a'r 
wneuthur  o  honot  boo  peth  yn  ol  y  portreiad 
a  ddangoswyd  i  ti  yn  y  mynydd. 

6  Ond  yn  awr  efe  a  gafoad  weinidogaeth 
mwy  rhagorol,  o  gymmaint  ag  y  mae  yn 
Oyfryngwr  cyfammod  gwell,  yr  nwn  sydd 
wedi  ei  osod  ar  addewicuon  gwell. 

7  Oblegid  yn  wir  pe  buasai  y  cyntaf  hwnnw 
yn  ddifeius,  ni  cheisiasîd  lle  i  r  ail. 

8  Canys  yn  beio  amynt  hwy  y  dywed  efs, 
Ẅele,  y  mae  y  dyddiau  yn  dyfod  (medd  yr 
Arglwydd)  ac  mì  a  wnaf  â  thŷ  Israel  ac  &  tfaŷ 
Juda  ffvfammod  newydd : 

9  Nid 'fiel  y  cyfammod  a  wnaethum  ft'u  tadau 
hwynt,  yn  y  dydd  yr  ymaflais  yn  eu  llaw 
hwýnt  i'w  dwyn  hwy  o  air  yr  Aipnt:  oble^id 
ni  thrigasant  hwy  yn  fÿ  ngHyfammod  i,  nim- 
nau  a'u  he^^luaais  hwythau,  medd  yr  Ar- 
glwydd. 

10  Oblegid  hwn  yto  y  cyfammod  a  ammodaf 
6  â  thŷ  fsrael  ar  ol  y  dyddiau  hynny,  medd 
yr  Arglwydd ;  Myfi  a  ddodaf  fy  nghyfreithiau 
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yn  eu  meddwl,  ac  yn  eu  calonnau  yr  ysgrif- 
enaf  hwynt :  a  mi  a  fyddaf  iddynt  hwy  yii 
Dduw,  a  hwythau  a  iyddant  i  minnau  yn 
bobl. 

11  Ac  ni  ddy^an^  bob  un  ei  gymmydog,  a 
phob  un  ei  flrawd,  gan  ddywedya,  Adnebydd 

Ír  Arglwydd:  oblegid  hwynt-hwy  oll  a'm 
adnabyddant  i,  o'r  lleiaf  o  honynt  hyd  v 
mwyaf  o  honynt. 

12  Canys  trugan^  fyddaf  wrth  eu  hanghyf- 
iawnderau,  a'u  pechodau  hwynt  a'u  hanwir- 
eddau  ni  chofiaf  ddim  o  honynt  mwyach. 

13  Wrlh  ddywedyd,  Cÿfammod  newydd,  efe 
a  famodd  y  cyntaf  yn  hen.  Eithr  yr  hwn  a 
aeth  yn  hen  ac  yn  oedrannus,  sydd  agos  i 
ddiflannu. 

PENNOD  ÌX. 

1  Y  mae  yn  dangot  duil  seremoniau  ac  aòerth- 
au  gwaediyd  y  fryfraith  ;  11  a'u  bod  yn  Ilai 
eu  teüyngdod  a?u  perffeithrwydd  nag  aberth 
Crist  a'i  waed. 

AM  hynny  yn  wir  yr  ydoedd  hefyd  i*r 
tabemacl  cyntaf  adefodau  gwasanaeth 
Duw,  a  chyssegr  bydol. 
2  Canys  yr  orad  tabemad  wedi  ei  wneuth- 
ur ;  y  cyntaf,  yn  yr  hwn  yr  oedd  y  canhwyll- 
bren,  ar  bwrdd,  a'r  bara  gosod;  yr  hwn 
d€d>emacl  a  elwid,  Y  cyssegr. 
8  Ac  yn  ol  yr  aìl  len,  yr  oedd  y  babell,  yr 
hon  a  elwid,  Y  cyssegr  sancteiddiolaf ; 

4  Yr  hwn  yr  oedd  y  thuser  aur  ynddo,  ac 
arch  y  cyfammod  weai  ei  goreuro  o  amgylch ; 
yn  yr  hon  yr  oedd  y  crocnan  aur  a'r  manna 
ynddo,  a  gwlalen  Aaron,  yr  hon  a  flagurasai, 
a  Ilöchau  y  cyfiimmod ; 

5  Ac  uwch  ei  phen  cherubiaid  y  gogoniant, 
yn  cysgodi  y  drugareddfa :  am  y  rhai  ni  ellir 
yn  awr  ddywedyd  bob  yn  rhan. 

6  A'r  pethau  nyn  wedi  eu  trefhu  felly,  i'r 
tabemacl  cyntaf  yn  ddlau  yr  &i  bob  amser  yr 
offeiriaìd,  y  rhai  oedd  yn  cyfiawni  gwasan- 
aeth  Duw: 

7  Ac  i'r  ail  unwaith  bob  blwyddyn  pr  ái  yr 
aiẃ-offeiriad  yn  unig;  nid  heb  waed,  yr 
hwn  a  offrymmû  efe  drosto  ei  hun,  a  ẅros 
anẅybodaeth  y  bobl. 

8  A  r  Yspryd  Olân  yn  hysbysu  hyn,  nad  oedd 
y  fibrdd  i'r  cyssegr  sancteiddioláf  yn  .agored 
etto,  tra  fÿddai  y  tabemael  cyntaf  yn  sefyll : 

9  Yr  hwn  ydoedd  gyfi'elybiaeth  dros  yr 
amser  presennol,  yn  yr  hwn  yr  ofiVymmid 
rtioddion  ac  aberthau,  y  rhai  nt  allent  o  ran 
cydwybod  berffeithio  yr  addolydd, 

10  Yrhai  oedd  yn  tefyU  yn  unig  ar  fwydydd, 
a  dTodydd,  ac  amryw  oldiiadau,  a  defodau 
cnawdol.  wedi  eu  gosod  amyni  hyd  amser  y 
diw^ad. 

11  Eithr  Crist,  wedi  dyfod  yn  Arch-offeiriad 
y  daionus  bethau  a  fyaden^  ti^  dabemacl 
mwy  a  pherifeithiach,  nid  o  waith  llaw, 
hynny  yw,  nid  o'r  addladaeth  yma, 

12  Nid  chwaith  trwy  waed  geifìr  a  IIoi,  dthr 
trwy  d  waed  ei  hun,  a  aeth  unwaith  i  mewn 
i'r  cyssG^,  gan  gael  i  ni  dragywyddol  rydd- 
hftd. 

13  Obl^Ìd  os  ydyw  gwaed  teirw  a  geifr,  a 
lludw  anner  wedi  ei  daenellu  ar  y  rhai  a 
halogwyd,  yn  sanctdddio  i  bureiddiad  y 
cnawd; 

14  Pa  fsünt  mwy  y  bydd  i  waed  Crist,  yr 
hwn  trwy  yr  Yspryd  tragy  wyddol  a'i  hofflryra- 
modd  ei  hun  yn  ddi-fai  i  D<^uw,  buro  eich 
cydwybod  chwi  oddi  wrth  weithredoedd 
meirwon,  i  wasanaethu  y  Duw  byw? 

15  Ac  am  hynny  y  tnae  efe  yn  Gyftyngwr  y 
cyfammod  newyda,  megis  trwy  fôd  marwol- 
aeth  yn  ymwared  oddi  wrth  y  troaeddau  oedd 
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clan  V  cyfammod  cyntaf,  y  cai  y  rhai  a  alwyd 
dderDytì  addewid  yretifeddiaeth  dragy  wyddol. 

16  Obl^id  Ue  oyddo  testamcnt,  rhaid  yw 
digwyddo  marwolaeth  y  testamentwr. 

ly  Canys  wedi  marw  dynion,  y  mae  testa- 
ment  mêwn  CTym :  obiegid  nid  oes  etto  nerth 
ynddo  tra  fyddo  y  testamentwr  ya  fy  w. 

18  O  ba  achos  ni  chyssegrwyd  y  cyntaf  heb 
waed. 

19  Canys  wedi  i  Moses  adrodd  yr  hoU  or- 
chymyn  yn  ol  y  gyfraith  wrth  yr  holl  bobl,  efe 
a  gymmerodd  waéd  Iloi  a  geifr,  gyd  ft  dwfr,  a 
gwlan  porphor,  ac  isop,  ac  a'i  taenellodd  ar  y 
Uyfr  a'r  bobl  oil, 

20  Gan  ddy wedyd,  Hwn  y w  gwaed  y  testa- 
ment  a  orchymynodd  Duw  i  chwi. 

21  Y  tabemacÌ  hefyd  a  hoU  lestrì  y  gwasan- 
aeth  a  daenellodd  efe  ft  gwaed  yr  un  modd. 

32  A  ehan  mwyaf  trwy  waed  y  purir  pob 
peth  wrth  y  gyfraith ;  ac  heb  olí wng  gwaed 
nid  oes  maaoeuant 

23  Rhaid  oedd  gan  hynny  i  bortreiadau  y 
pethau  sydd  yn  y  nefoíedd  gael  eu  puro  ÊÍt 
pethau  hyn ;  a'r  pethau  nefol  eu  hunain  âg 
aberthau  gwell  nft  r  rhai  hyn.    • 

24  Canys  nid  i'r  cysaegr  o  waith  Ilaw,  por- 
treiad  y  gwir  gysi^,  yr  aeth  Crist  i  mewn ; 
ond  i'r  nef  ei  hun,  i  ymddíuigos  yn  awr  ger 
bron  Duw  trosom  ni : 

25  Nac  fel  yr  ofiBry  mmai  efe  ei  hun  yn  fÿnychj 
megis  y  mae  yr  arch-offeiriaid  yn  myned  i 
mewnrrcyssegrbobblwyddyn,  ftgwaeaarall. 

26  (Oblegid  yna  rhúd  fuasai  iddo  yn  fynych 
dd'íoddef  er  dechreuad  y  byd)  eithr  yr  a^Thon 
unwaith  yn  niwedd  y  Dyd  yr  ymddangosodd 
efe,  i  ddUeu  pechod  trwy  ei  aberthu  ei  nun. 

27  Ac  megis  y  gosodwyd  i  ddynìon  fiurw  un- 
waith,  ac  wedi  hynny  bod  bam : 

28  Felly  Crist  hefyd,  wedi  ei  ofOrymmu  un- 
waìth  i  ddwyn  ymaith  bechodau  llawer,  a 
ymddengys  yr  aíl  waith,  heb  bechod,  i'r  rhai 
sydd  yn  ei  ddisgwyl,  ër  iachawdwriaeth. 

PENNOD  3L 
1  Gtoendid  abert?Mu  y  gyfraith.    10  Aberth 
corph  Criat  a  qffrymmwyd  untoaith,  14  sydd 


byth  yn  tynnu  ymaith  bechodau,  19  Cynfrhor 

'**  ■  ■  íynedd  a 

dioích. 


i  lynu  yn  lew  yn  y  ffydd  trwy  ami 


OBLEGID  y  gyfì^ith,  yr  hon  sydd  ganddi 
gysgod  daionus  bethau  i  ddyrod,  ac  nld 
gwir-adelw  y  pethau,  nis  gall  trwy  yr  aberth- 
au  hynny,  y  rnai  y  maent  bob  blwyddyn  yn 
eu  hofìryTnmu  yn  wastadol,  byth  berffeithio 
y  rhai  a  udêl  atti. 

2  Oblegid  yna  hwy  a  beidiasant  ft'u  hoíRrym- 
mu,  am  na  buasai  gydwybod  pecl\od  mwy 
gan  y  rhai  a  addolasent,  wedi  eu  glanhftu 
unwaith. 

3  Eithr  yn  yr  aberthau  hynny  y  mae  adgoflii 
pechodau  bob  blwyddyn. 

4  Canys  ammhosibl  yw  i  waed  teirw  a  geifir 
dynnu  ymaith  bechodiau. 

5  0  herwydd  paham  y  mae  efe,  wrth  ddyfod 
i'r  byd,  yn  dywedyd,  Abcrth  ac  offrwm  nis 
mynna^st,  eithr  corph  a  gymhwysaist  i  mi. 

6  Oífìrymraau  poeth,  a  thros  bechod,  ni 
buost  foddlawn  iddynt. 

7  Yna  y  dywedais,  Wele  fi  yn  dyfod  (y  mae 
yn  ysgrìfcnedig  yn  nechieu  y  llyír  am  danaf) 
1  wneuthur  dy  ewyllys  di.  O  Dauw. 

8  Wedi  iddo  ddywedyd  uchod,  Aberth  ac 
offrwm,  ac  oflnrymmau  poeth,  a  thros  bechod, 
nis  mynnaist,  ac  nid  ymfoddlonaist  ynddynt 
(y  rhai  yn  ol  y  gyfraith  a  offtymmir) 

9  Yna  y  dyweílodd,  Wele  fi  yu  dyfod  i 
wneuthur  dy  ewyllys  di,  O  Diluw.  Y  mae 
yn  tynnu  ymaith  y  cyntaC  fel  y  gosodai  yr  ail. 

lU  Trwy  yr  hwn  âwyllys  yr  ydym  ni  wedi 
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ein  sancteiddio,  trwy  ofi)rymmiad  corph  lesu 
Grist  unwaith. 

11  Ac  y  mae  pob  offeiriad  yn  sefyll  beunydd 
yn  gwasanaethu,  ac  yn  offrymmu  yn  fynych 
yr  un  aberthau,  y  rhai  ni  állant  fyth  ddûëu 
pechodau : 

12  Eithr  hwn,  wedi  offyymrau  un  aberth 
dros  bechodau,  yn  dragywydd  a  eisteddodd 
ar  ddeheuLaw  Duw ; 

13  O  hyn  allan  yn  disgwyl  hyd  om  osoder  es 
elynion  ef  yn  droed-faingc  i'w  dracd  ef. 

14  Canys  àg  un  offrwm  y  perffeithiodd  efe 
yn  dragy  wyddol  y  rhai  sydd  wcdi  eu  sanct- 
eiddio. 

15  Ae  y  mae  yr  Yspryd  Glftn  hefyd  yn 
tystiolaethu  i  nì :  canys  w«di  iddo  ddywedyd 
o  r  blaen, 

16  Dyma  y  cyfammod  yr  hwn  a  amroodaf 
fi  ft  hwynt  ar  o)  y  dyddiau  hynny,  medd  yr 
Arglwydd ;  Myfi  a  osodaf  fv  ngnyfì-eithiau 
yn  eu  calonnau,  ac  a'u  hysgrifenaf  yn  eu 
meddyliau ; 

17  A  u  pechodau  a'u  hanwiraddau  ni  chofiaf 
mwyach. 

18  A  Ile  y  mae  maddeuant  am  y  rhai  hyn, 
nid  oes  mwyach  offrwm  dros  bechod. 

19  Ara  hynny,  frodyr,  gan  fod  i  ni  ryddid  i 
fyned  i  mewn  i'r  eysáegr  trwy  waed  lesu, 

20  Ar  hýd  ffordd  newydd  a  by  wiol.  yr  hon  a 
ss^rodd  efe  i  ni,  trwy  y  Uen,  sef  ei  gnawd 


21  A  bod  i  ni  Offeiriad  mawr  ar  dŷ  Dduw; 

23  Nesâwn  ft  chalon  gywir,  mewn  Uawn 
hyder  ffÿdd,  wedi  glanhftu  ein  calonnau  oddi 
wrth  gydwybod  ddiwg,  a  goldii  ein  oorph  á 
dwfirgiftn. 

93  Daliwn  gyffes  em  gobaith  yn  ddisigl  (oanys 
ffyddlawn  yẃ  yr  hwn  a  addawodd) 

84  A  chyd-ystyriwn  báwb  ein  gilydd,  i  yman- 
nog  i  ganàd  a  gweithredoedd  oa : 

25  Heb  esgeuluso  ein  cyd-gynnulliad  ein 
hunain,  megis  y  mae  arfer  rhai ;  'ond  annog 
baiob  ein  güydd :  a  hynny  yn  f wy,  o  gym- 
maint  a'ch  bod  yn  gwâed  y  dydd  yn  nesáu. 

26  Canys  os  on  gwirfodd  y  pecnwn,  ar  oi 
derbyn  gwybodaeth  y  gwirionedd,  nid  oes 
aberth  dros  bechodau  wedi  ei  adael  mwyadi ; 

27  Eithr  rhyw  ddisgwyl  oíhadwy  am  fam- 
edigaeth,  ac  angerdd  t&n,  yr  hwn  a  ddi&  y 
gwrthwynebwyr. 

28  Yr  un  a  ddúrmygai  gyfiraith  Moses,  a 
fyddú  farw  heb  drugaredd,  dan  ddau  neu  dri 
o  dystion : 

29  Pa  faint  mwy  cospedigaeth  (dybygwdi 
chwi)  y  bemir.  haeddu  o'r  hwn  a  'fatmrodd 
Fab  Duw,  ac  a  famodd  yn  aflan.waed  y 
cy&mmod,  trwy  yr  hwri  y  sanctèiddiwyd  e^ 
ac  a  ddifenwodd  Yspryd  y  gras? 

30  Canys  nyni  a  adwaenom  y  neb  a  ddywed- 
odd,  Myfi  'biau  dlal,  myfi  a  dalaf,  medd  yr 
Arglwydd.  A  thrachera,  Yr  Aiglwydd  a 
forna  ei  bobl. 

31  Peth  ofiiadwy  yw  syrthio  yn  nwylaw  y 
Duw  byw. 

32  Ond  gdwch  i'ch  côf  y  dyddiau  o'r  blaen, 
yn  y  rhai,  wedi  eich  goleuo,  y  dSoddefiuodi 
ymdrech  mawr  o  helbuion : 

83  Wedi  eich  gwneuthur  weithiwi  yn  wawd, 
trwy  waradwyddiadau  a  chystuddiau;  ae 
weithiau  yn  bod  yn  gyfhmnógion  ft'r  rbai 
a  drinid  felly. 

34  Canys  chwi  a  gyd-ddloddefitfoch  ft'm 
rhwymau  i  hefyd,  ac  a  gymmerasocfa  eicb 
yspeilio  am  y  petnau  oedd  ^nyehyn  llawen ; 
gsui  wybod  fod  gennych  i  chwi  euth  hunain 
olud  gwell  yn  y  nefoedd,  ac  un  parhftus. 

35  Am  hynny  na  fwriwch  ymaith  eich 
hyder,  yr  hwn  sydd  iddo  fliwr  wobr. 
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â6  Canys  riiaìd  i  ebwi  wrtb  aoaynedd;  léU 
wedi  i  oiwi  wneuthur  ewyllys  Duw,  y  der- 
bynioch  yr  addeẃid. 

37  Obleaid  ychydig  bachÌCTn  etto,  a'r  hwn. 
•ydd  yn  ayfod  a  ddaw.  ac  nia  oeda. 

38  A  r  cynawn  a  fvda  byw  trwy  flÿdd :  <nthr 

0  thyn  neb  yn  61,  nia  yw  zy  enaid  yn 
ymfoddloni  ynddo. 

39  Eithr  nid  ydym  ni  o'r  rhai  sydd  yn  tynnu 
yn  ôl  i  golledigaeth ;  namyn  b  ffÿdd,  i  gad- 
wecUgaeth  yr  enaid. 

PENNOD   XI. 

1  Befhy<fywffvdd.    BHẅJlydd  tẃ  aüum  ni 

Irjfneu  oodd  Duw:  7  oi  jffrwythau  rhagonH 
him  yr  htn  dadau  gynL 
J'FYDD  yn  wir  yw  sail  y  pethau  yr  ydya 
yn  eu  gobeithio,  a  sicrwyad  y  petnau  nid 
ydys  yn  eu  gwded. 

2  Obl^d  trwyddi  hi  y  cafodd  yr  henuriaid 
airda. 

3  Wrth  ffydd  yr  ydym  yn  deoll  wneutiiur  y 
bydoedd  trwy  air  Duw,  yn  g^rmmaint  nad  o 
bethau  gweledig  y  gwniaed  y  pethau  a  welir. 

4  Trwy  ffÿdd  jrr  oflWmmood  Abel  i  Dduw 
aberth  rhagoraeh  ni  Chain ;  trwy  yr  hon  y 
cafbdd  efe  dystìolaetìi  ei  fod  yn  gyfiawn,  ean 
i  Dduw  ddwyn  tystiolaeth  i'w  roddion  ef:  a 
thrwyd^  hi  ymaeeíieÿ  wedimarw,  ynlleíáru 
eCta 

5  Trwy  flydd  y  symmudwyd  Enoch,  fel  na 
welai  farwolaeth ;  ac  ni  chaed  ef,  am  ddarfod 
i  Dduw  ei  symmud  ef  t  canys  cyn  ei  symmud, 
efe  a  nwsai  dystiolaeth,  ddarfod  iddo  ryngu 
boddDuw. 

6  Eithr  heb  flydd  ammhosibl  yw  rhynsu  ei 
fbdd  ef.  Obiegíd  rhaid  yw  i'r  neb  syda  yn 
dyfod  at  Dduw,  gredu  A  fôd  eí^  a'i  fod  yn 
oorwy  wr  i'r  rhai  sydd  yn  ei  getsio  ef. 

7  Trwy  ffydd,  Noë,  wedi  &.  rybuddio  gan 
Dduw  am  y  pethau  nis  gweLnd  etto^  gyd  á 

Sharchedig  ofn,  a  ddarparodd  arch  i  achub  ei 
ŷ :  trwy  yr  hon  y  oondemniodd  tfe  y  byd, 
ac  a  wnaethpwyd  yn  etifisdd  y  cyfiawnder 
syddo  ffÿdd. 

8  Trwy  ffydd,  Abraham,  pan  ei  galwyd,  a 
üftiddhaodo,  gan  fyned  i'r  man  yr  oedd  efe 
i'w  dderbyn  yn  etinsddiaeth ;  ac  a  aeth  allan, 
heb  wyboid  i  oa  le  yr  oedd  yn  myned. 

9  Trẃy  flydd  yr  ýmdeithiodd  ẃ  yn  nhir  yr 
addewid,  megis  mewn  tir  dleithr,  gan  drìgo 
mewn  iíuestai  gyd  ftg  Isaac  a  Jacob»  cyd- 
etífeddion  o'r  un  addiewid. 

10  Canys  disgwyl  yr  ydoedd  am  ddinas  ag  iddi 
sylfeîni,  saeracaaeiíadyddyrhon  yto  Duw. 

11  Trẃy  flÿdd  Sara  hithau  yn  ammhlant- 
adwy,  a  dderbynioddnerthiymddwyn  had; 
ac  wedi  aíueroedran,  a  esgorodd;  oblegid 
flyddlawn  y  bamodd  hi  yr  hwn  a  addawsai. 

Í2  O  herwydd  paham  hefÿd  y  cenhedlwyd  o 
un,  a  hwnnw  yn  gystal  a  marw,  eynnifer  a 
sér  y  nef  mewn  lUawsy  ae  megis  y  ty  wod  ar 
làn  y  mòr,  y  nfdä  yn  aneirif. 

13  Mewn  írÿdd  y  bu  ÜEtrw  y  rhai  hyn  oll,  heb 
dderbyn  yr  addewidion,  eitnr  o  beli  eu  gweled 
hwynt,  a  chredu,  a  chyläurch,  a  diyfeddef  niai 
dleithriaida  pherèrinion  oeddyntar  y  ddaear. 

14  Canys  y  mae  y  rhai  sydd  yn  dywedyd  y 
eyfiyw  betnau,  yn  dangos  yn  eglur  eu  bod 
yn  ceisio  gwlad. 

15  Ac  yn  wir,  ne  buasent  yn  meddwl  am  y 
wlad  honno,  o'r  non  y  daethent  allim,  hwy  a 
allasent  gael  amaer  i  ddychwelyd : 

16  Eithr  yn  awr  oẁUm  well  y  maent  hwy 
yn  ei  chwennych.  nynny  ydy w,  «n  nefol.  O 
achos  paham  nia  cy wilyad  gan  Dduw  ei  alw 
yn  Dduw  iddynt  hwy :  oSlegid  efe  a  barottôdd 
ddinas  iddynt 

17  Trwy  flÿdd  yr  ofllymmodd  Abraham 
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Isaac,  paneiprofwyd':  a'i  unig-anedlg  ./Sẃ  • 
ofHrymmodd  efc,  yr  hwn  a  ddcrbymasai  v? 
addewidion : 

18  Wrth  yr  hwn  y  dy  wedasid,  Yn  Isaac  y 
gelwir  i  ti  had : 

19  6dn  gyfrif  bod  Duw  yn  abl  i'to  gyfodi  4{f' 

0  feirw;  o  ba  le  y  cawsai  efe  ef  hdyd  mewn 
cyffblybiaeth. 

ìiO  Trwy  ffydd  y  bendithiodd  Isaac  Jacob  ac 
Ssau  am  Ijethau  a  fyddent. 

21  Trwy  flydd.  Jacob,  wrth  farw,  a  fendith- 
iodd  bob  un  o  feibion  Joseph ;  ac  a  addolodd 
á'i  bwyt  ar  ben  ei  fibn. 

22  Trwy  flydd,  Joseph,  wrth  ferw,  a  goffáodd 
am  ymadawìad  plsjnt  Israel;  ac  a  roddodd 
orchymyn  am  ei  esgym. 

23  Trwy  ffydd,  Moses,  pan  anwyd,  a  gudd- 
iwyd  dri  mb  gan  ei  rteni,  o  achos  eu  bmi  yn 
o'  weled  yn  ndigen  tlws:  ac  nid  oûiasant 
orchymyn  y  brennin. 

24  TrwY  ffydd,  Moses,  wedi  myned  yn  fewr; 
a  wrthoaodd  ei  alw  yn  fab  merch  Pharaoh ; 

25  Gan  ddewis  yn  hytrach  oddef  adfyd  gyd 
A  phobl  Dduw,  na  chael  mwyniant  pechod 
drosamser;  • 

26  Gan  famu  yn  fwy  golud  ddirmyg  Crist, 
na  thrysoirau  yr  Aipht :  canys  edrych  yr  oedd 
efe  ar  daledigaeth  y  sobrwy. 

27  Trwy  ffydd  v  gaaawoda  efe  yr  Aipht,  heb 
ofhi  llid  y  brenhin :  canys  efe  a  ymŵrolodd 
fel  un  yn  gweled  yr  anweledig. 

28  Trwy  fiydd  y  gwnaeth  efe  y  pasc,  a  goU- 
yngìad  y  gwaeu,  rhag  i'r  hwn  ydoeda  yn 
dinystrío  y  rhai  cyntaf-anedig  gyffwrdd  A 
hwynt. 

29  Trwy  fifydd  yr  aethant  trwy  y  môr  coch, 
mMÌs  ar  hŷd  Ur  sych :  yr  hyn  pai)  brofoda 
yr  Aiphtiaia,  boddi  a  wnaethant 

30  Trwy  ffydd  y  syrthiodd  caerau  Jericho, 
wedi  eu  namgylchu  dros  saìth  niwrnod. 

31  Trwy  ffydd  ni  ddifethwyd  Bahab  y  but- 
tain  gyd  A'r  rhai  ni  chredent,  pan  dderbyn- 
iodd  JÍu  yr  ysplwyr  yn  heddychol. 

32  A  pheth  mwy  a  ddywedaf?  canys  yr 
aniser  a  ballai  i  mi  i  fyne^  am  Oedeon,  am 
fiarac,  ac  am  Samson,  ac  am  Jeplilhae;  am 
Daíydd  hefyd,  a  Samuel,  a'r  prophwydi : 

33  Y  rhai  trwy  fiydd  a  oresgynasant  deym- 
asoedd,  a  wnaethant  gyfiawnoer,  a  gawsant 
addewidion,  a  gauasant  saíhau  Ilewoa, 

34  A  ddiffoddasant  angerdd  y  tAn,  a  ddlang» 
asant  rhag  min  y  deddyf,  a  nerthwyd  o  wen- 
did,  a  wnaethpwyd  yh  gryfion  mewn  rh^rfel, 
a  yrrasant  fyddinoedd  yr  estioniaid  i  gilio. 

3»  Gwragedd  a  dderbyniodd  eu  meirw  trwy 
adgyfodiad:  ac  eraiU  a  ddirdynnwyd,  heo 
dderbyn  ymwared;  fel  y  gallent  hwy  gael 
adgyfodiad  gweU. 

36  Ac  eraill  ajCawsant  brofedigaeth  trwy 
watwar,  a  fflangeUau,  I^  trwy  rwymau  hefyd 
acharchar: 

37  Hwynthwy  a  labyddiwyd,  a  dorrwyd 
A  Uif,  a  demtiwyd,  a  laddwyd  yn  feirw  a'r 
cleddyf :  a  grwydrasant  mewn  crwyn  defaid, 
a  chrwyn  geifr;  yn  ddiddym,  yn  gystuddiol, 
yn  ddrwg  eu  cyflwr ; 

38  (Y  thai  nid  oedd  y  byd  yn  deilwng  o 
honynt)  yn  crwydro  mewn  auialwch,  a  myn> 
yddoedd,  a  thyliau  ac  ogofeydd  y  ddaear. 

39  A'r  rhai  hyn  oll,  wedi  cael  tystiolaeth 
trwy  ffydd,  ni  dderbyniasant  yr  addewid : 

40  Gan  fod  Duw  yn  rhagweled  rhyw  bdh 
gweU  am  danom  ni,  fd  na  pherffdthid  hwynt 
nebom  ninnau. 

PENNOD  XII. 

1  Cynghor  i  Jfnfid  ddiantmdai,  amí/nedd,  a 
duuẁMeb.  22  CantiMÀ  y  taetammt  ntwydd 
rhagor  yr  hm» 
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OBLEOID  hynny  nmnau  hefyd.  gan  fod 
cymmaint  cwmmwl  o  dystioh  wedi  ei 
osod  o'n  hamgylch,  gan  roi  heibio  bob  pwys, 
ar  pechod  sydd  baröd  i'n  hamgylchu,  trwy 
amyiiedd  rhédwn  yr  yrfo  a  osodwyd  o'a  biaen 

3  Oan  edrych  ar  lemi,  Pen-tywysog  a  Pher- 
fTeithYdd  ein  ffydd  m' ;  yr  hwn,  ýn  IJe  y  Uaw- 
enydd  a  omdwyd  iddo.  a  ddYoddefodd  y  eroes. 
gan  ddlystyru  gwaradwydd,  ac  a  eisieadoda 
ar  ddeheulaw  gorsedd-famgc  Duw. 

3  YstYriwch  am  hynny  yr  hwn  a  ddloddef- 
odd  gyity  w  ddy  wedyd  yneierbyn  gan  bechad- 
uriaîd;  fel  na  flindch,  ac  nad  ymollyngoch 
yn  eich  eneidiau. 

4,  Ni  wrthwynebasoch  etto  hyd  at  waed,  gan 
ymdrech  yn  erbyn  pechod. 

5  A  chwi  a  ollyngasoch  dros  gôf  y  cynghor, 
yr  hwn  sydd  yn  dywedyd  withych  megis 
wrth  blant,  Fy  mab,  na  ddirmyga  gerydd  yr 
Arglwydd,  ac  nac  ymoUwng  pan  y'th  argy- 
hoedder  ganddo.  . 

6  Canys  y  neb  y  mae  inr  Aiglwydd  yn  ei 
garu,  y  mae  yn  ei  geryddu ;  ac  yn  fflangellu 
pob  mab  a  dderbynio. 

7  Os  goddefwch  gerydd,  y  mae  Duw  yn 
ymddwyn  tu  ag  attoch  mc^s  tu  ag  at  feibìon : 
canys  pa  fab  sydd,  yr  hvm  nid  y w  ei  dad  yn 
eigeryddu? 

8  Eitnr  os  heb  gerydd  yr  ydych,  ot  hwn  y 
mae  pawb  yn  gynannog;  yna  bastardìaia 
ydyclû  ac  md  meibion. 

9  Hefo  law  hytmy,  ni  a  gawsom  dadau  ein 
cnawd  i'n  ceryddu,  ac  a'w  parchasom  huw : 
onid  mwy  o  lawer  y  byddwn  ddaiostyngedig 
i  Dad  yr  ysprydoedo,  a  by w  ? 

10  Canys  nwynt-hẃy  yn  wit  dros  ychydig 
ddyddiau  a'a  ceryddent  fel  y  gwelent  nwy  yn 
dda;  dthr  hwn  er  Uesâd  i  ni,  fel  y  byddóaa 
gvfrabnogion  o'i  sancteiddrwydd  ef. 

11  Etto  ni  welir  un  cerydd  dros  yr  amaer 
presennol  yn  hyfryd,  dthr  yn  anhyfryd :  ond 
gwedi  hynny  y  mae  yn  rhoi  heddychol 
tnrwyth  cyfiawnder  i'r  rhai  sydd  weoi  eu 
crnnefim)  flg  ef. 

12  O  herwydd  paham  cyfodwch  i  fynu  y 
dwylaw  a  lacsasant,  a'r  guniau  a  ymollyng- 
asant 

13  A  gwnewch  Iwybrau  uniawn  i'ch  traed ; 
fel  na  tnrOer  y  cloff  allan  o'r  Ifordd,  ond  yr . 
iachfier  efe  yn  hytrach. 

14  Dilynwch  heddwch  ft  phawb,  a  sanet- 
eîddrwydd,  heb  yr  hwn  ni  chaiff  neb  weled 
yr  Angíwydd : 

15  Gan  edrych  yn  ddyfal  na  bo  neb  yn  pallu 
oddi  wrth  ras  Duw ;  rnag  bod  un  gwreiddyn 
chwerwedd  yn  ty  fu  i  fynu,  ac  yn  peri  blindér, 
a  thrwy  hwnnw  llygru  Ilawer ; 

16  Na  bo  un  putteiniwr,  neu  halogedig, 
niegis  Esau,  yr  hwn  am  un  saig  o  fwyd  a 
werthodd  ei  enedigaeth-&aint. 

17  Canys  chwi  a  wyddoch 'ddarfbd  wedi 
hynny  hefyd  ei  wrthoa  et,  pan  oedd  efe  yn 
ewyllysio  etifeddu  y  féndith:  oblegid  ni 
chafbdd  efe  le  i  edifiârwch,  er  iddo  trwy 
ddagrau  ei  thaer-geisio  hi.   . 

18  Canys  ni  ddaethoch  chwi  at  y  mynydd 
teimladwy  sydd  yn  llosgi  gan  dän,  a  chwm- 
mwl,  a  Chywyilwch,  a  thymmestl, 

19  A  sain  udgom,  a  Iief  geiríau ;  yr  hon 
pwy  bynnag  al  dywsant,  a  ddeisyfasant  na 
diwanegid  yr  ymadrodd  wrthynt 

20  (Oblegid  ni  allent  hwy  oddef  yr  hyn  a 
orchymynasid ;  Ac  os  bwystfil  a  gyífÿradAi 
ft'r  mynydd,  efe  a  labyddir,  neu  a  wenir  ft 

21  Acnaar  ofiiadwy  oedd  y  golwg,  o^  y  dy  wed- 
odd  Moses,  Yr  ydwyf  yn  cítai  ac  yn  crynu) 
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2S  Eitlir  diwi  a  ddaethoch  i  l^ydd  Slon,  ac 
i  ddinas  y  Duw  by w,  y  Jerusalem  nefod,  ac 
at  fynlóiwn  o  anRelion, 

23  I  gymmanta  a  chynnulleidfá  y  rtiai 
cyntaf-anedig,  y  rhai  a  ysgrifenwyd  3^  y 
nefoedd,  ac  at  Dduw,  Barnwr  pawl^  ac  at 
ysprydoedd  y  cyfiawn  y  rliai  a  b^eithiwyd, 

24  Ac  at  lesu,  Cyfryngwr  y  testament  new- 
rdd,  a  gwaed  y  taieneiliad,  yr  hwn  sydd  yn 
lywedyd  pethau  gwell  nâ'r  eiddo  AbeL 

25  Eorychwch  na  wrthodoch  yr  hwn  sydd 
yn  llefiaru.  Oblegid  oni  ddîangodd  y  rhái  a 
wrthodasant  yr  hwn  oedd  yn  Ilefaru  ar  y 
ddaear,  mwy  o  lawer  nis  díangwn  ni,  y  rh&i 
ydyra  yn  troi  ymaith  oddi  wrtti  yr  hwn  sydd 
yn  üefbiru  o'r  nef : 

26  Llef  yr  hwn  y  pryd  hwnnw  a  ysgydwodd 
y  ddaear:  ac  yn  awr  a  addawodd,  gan  ddy- 
wedyd,  Etto  unwaith  yr  wyf  yn  cynhyifU  md 
yn  unig  y  ddaear,  ona  y  nef  nefyd. 

27  A'r  Etto  unwaith  nynny,  sydd  yn  hys- 
bysu  symmudiad  y  pethau  a  ysgydwîr,  megis 
péthau  wedi  eu  gwueuthur,  rel  yr  arhoso  y 
pethau  nid  ysgyawir. 

28  O  herwyda  paham,  gan  ein  bod  ni  yn 
derbyn  teymas  ddiugl,  bydded  gennym  laa» 
trwy  yr  hwn  y  gwasauaetnom  Dduw  wrth  ci 
fodo,  gyd  ft  gwyìder  a  phárchedig  ofh. 

29  OM^d  dn  Duw  m  eÿdd  dftn  ysoL 

PENNOD  Xin. 

\AnuywgynghorUmímeKÌ9ii 
4  ifyw  yn  cnest:  6  i  omelìfdc]fbydá-ÿrâ:  7  s 
bercnipregethtoyr  Duw:  9  i  ochẅ  athrmean 
dSrithr:  Wiguladdí^Oiet:  Wiroielueen: 
17  ittfúddhâutswyddogion:  18  i  weddSo  droe 
yrapostoi.    20  Ydiwedd. 

PABHAED  brawdgarwch. 
2  Nac  anghofiwch  lettyf^arwch :  eaays 
wrth  hynny  y  llettyodd  rbat  angdifln  yn 
ddlarwybod. 

3  Cofiwch  y  rhai  sydd  yn  rhwym,  M  pet- 
tech  yn  rhwym  gyd  ft  hwýnt ;  y  riiai  cystndA- 
iol,  m^gìs  yn  bod  dch  hunain  hefyd  yn  y 
corph. 

4  Anrhydeddusj/urpifodas  ym  mhawb»  a'i 
gwely  dihalogedig :  eithr  putteinwyr  a  godkk- 
ebwyr  a  fiuna  Duw. 

5  Éÿdded  eieh  ymarweddiad  yn  ddiarìanear ; 

Sn  lod  yn  foddlawn  i'r  hyn  sydd  eenayẁ. 
inys  áe  a  ddywedodd,  Ni'tn  roddaf  di  i 
^u,  ac  ni'th  Iwyr-adawaf  cfawaith. 
0  Fel  y  gallom  odywedyd  yn  hŷf,  Yr  Ax- 

förydd  tydd  gynunorth  i  nü,  ac  nid  ofìiaf 
h  a  wnel  dyn  i  mi. 

7  Meddyliwch  am  eich  Uaenoriaid,  y  rliai  a 
draethasant  i  chwi  air  Duw:  fiEydd  y  cfaai 
dilynwch.  gan  ystyried  diwedd  eu  hymav> 
weddiad  hwynt 

8  lesu  Orisc,  ddoe  a  heddyw  yr  un,  ac  ya 
dragywydd. 

9  Na'ch  arweinier  oddi  amgylch  Ag  athnw- 
iaethau  amryw  a  dldthr :  eanys  da  yw  bod 
y  galon  wedi  ei  c^ryfhftu  ft  graa,  nld  ft 
Dwydydd,  yn  y  rhai  ni  chafodd  y  aawl  a 
rodiasant  ynddynt,  ftidd. 

10  Y  mae  gennym  ni  allor,  o'r  hon  nid  ocs 
awdurdod  rr  rhai  sydd  yn  gwasanarthn  y 
tabemacl  i  fwytta. 

11  Canys  cyrph  yr  aniíieUiaid  hynny,  y  ilias 
y  dygir  eu  gwaea  gan  yr  aichroffeinad  it 
cyssegr  dros  oechof^  a  lo«gir  y  tu  allm  l*r 
gẂFersylI. 

18  Oherwydd  pahamlemi  hefyd. fiel  y  1 
eiddiai  y  bobl  trwy  d  waed  d  hun,  1 
oddefbdd  y  tu  ailan  i'r  porth. 

13  Am  hynny  awn  atto  ef  o'r  tu  allaa  ft 
gwenyll,  gan  ddwyn  ei  waiadwydd  0L 
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14  Canys  nid  oes  i  nt  yma  ddinas  barhftus, 
eithr  un  i  ddyfbd  yr  ým  ni  yn  ei  disewyl. 

15  Trwyddo  ef  gan  hýnny  oflrymmwn 
abelth  moliant  yn  wastadol  i  Dauw,  yr 
hyn  yw  ffrwyth  €in  gwefusau,  yn  cyfEbsu 
i'w  enw  ef. 

16  Ond  ewneuthur  daioni,  a  chyfrannu, 
nac  anghonwch :  canys  ft  chyfryw  ebyrth  y 
rhyngir  bodd  Duw. 

17  Üfùddhewch  i'ch  blaenoriaid,  ac  ym- 
ddarostyngwdi :  obl^d  y  maent  hwy  yn 
ffwylio  dros  eich  eneidiau  diwi,  megis  rnoi  a 
ffÿdd  rhaid  iddynt  roddi  cyArif :  fel  y  gallont 
wneuthur  hynny  yn  llawen,  ac  nid  yn  diist: 
canys  difUdd  i  cíiw)  yw  hynny. 

18  Oweddlwch  drosom  ni :  canys  yr  yd^rai 
yn  credu  fbd  gennym  gydwybod  dda,  gan 
ewyllysio  byw  yn  onest  ym  mnob  peth. 

19  Ond  yr  ydwyf  yn  heiaethadi  yn  dymuno 
gwneuthur  o  honoch  hyn»  i  gael  fÿ  ifaoddi  i 
chwi  drachefh  yn  gynt 


80  A  Duw  yr  heddwch^  yr  hwn  a  ddug 
dtadiefh  oddi  wrth  y  meurw  &n  Haiglwydd 
lesu,  Bugûl  mawr  y  defiùd,  trwy  waad  f 
cyfammod  tragy  wyddol, 

21  A'ch  perlFeithio  ym  mhob  gwdthred  dda, 
i  wneuthur  d  ewyUys  ef ;  gan  wdthio  ynoch 
yr  hyn  sydd  gymmeradwy  yn  d  olwg  eC 
trwy  lesu  Orist:  i'r  hwn  y  bifado  y  gogontant 
yn  oes  oesoedd.    Ameli. 

28  Ac  yr  ydwyf  yn  attolwg  i  chwi,  frodyr, 
goddefwch  air  y  cynghor:  oblegid  ar  fyr 
eiriau  yr  ysgrifends  aCtoch. 

23  Owybyddwch  ollwng  ein  brawd  Tl- 
motheus  yn  rhydd;  gyd  ft'r  hwn,  os  daw 
ŵ  ar  fÿraer,  yr  ymwelaf  ft  chwL 

24  Anherchwch  dch  hoU  flaenoriaid,  a'r  holl 
saint   Y  noae  y  rhai  o'r  Ital  yn  dch  annerch. 

25  Qm/ýddú  gyd  ft  chwi  oU.    Amen. 

^  At  yr  Hebreaid  yr  ysgrifenwyd  o'r  Ital, 
gyd  ft  Timotheus. 
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PEMMOD  I. 

S  Oftu^tor  i ìttumwehu  mewn  blinder:  Biofyn 
domẁtẅ  f(etn  Dduw:  13  na  /ìorier  y  bai 
amo  tfo  ran  ein  rwendid  n^naeẅodau  ni: 
22  i  wrando  ae  ifiẅ^  arairÚuws  aei 
wneuthur  ar  eioi:  26  os  omMn,  Jò  ail  rhai 
ífmddangoa  yn  gr^fýdàol  odm  «ẅsn,  ond  ni 
aüttntjodjyujf  mewngwirionedd. 

IAOO,  cwasanaethwr  Duw  a'r  Arglwydd 
lesu  Orist,  at  y  deuddeg  llwyth  syda  ar 
wasear,  annerch. 

2  C^rflrifwch  yn  bob  Uawenydd,  fy  mrodyr, 
pan  syrthioch  mewn  amryw  brofe<ugaeth«] ; 

3  Oan  wybod,  fod  profiad  dch  ftydd  chwi 
yn  gweithredu  amynedd. 

4  Ond  caffed  amynedd  ei  pherflEaith  waith ; 
fel  y  byddoch  berifaith  a  chyfan,  heb  ddiffygio 
mewn  dim. 

ft  O  bydd  ar  neb  o  honoch  eisieu  doethineb, 
flofyned  gan  Dduw,  yr  hwn  sydd  yn  rttoi  yn 
naeuonus  i  bawb,  ac  heb  daannod;  a  hi  a 
roddir  iddo  ef. 

6  Eithr  gofÿned  mewn  flÿdd,  heb  ammeu 
dim:  canŷs  yr  hwn  sydd  yn  ammeu,  sydd 
gyAslyb  t  don  y  môr,  a  chweUr  ac  a  deflìr 
gan  y  gwynt. 

7  Canys  na  fÎBddyUed  y  dyn  hwnnw  y  dertiyn 


efe  ddiîn  gan  yr  Arglwydd. 
8  Owr  dau-ddybl 
yn  ei  hoU  flynUL 


8  Owr  dau-dayblyg  d  fèddwl  ^fdd  anwastad 


9  Y  brawd  o  ladd  isd  Uawenyched  yn  ei 
oiucfaafiaeth: 

10  A'r  cyfoethog,  yn  d  ddarostyngiad :  canjs 
megis  blodeuyn  y  glasweUtyn  y  diflanna  eíe. 

11  Canys  cyfododd  yr  hiaul  gyd  ft  gwres» 


12  Owýn  d  fyd  y  gŵr  'sydd  yn  goddef 'prof- 
edigaeth:  canys  pan  fyddo  profedig,  efe  a 
dderbyn  goron  y  bywya,  yr  hion  a  aadawodd 
yr  Amwydd  Vt  rhai  a  i  carant  e£ 

13  Na  ddyweded  neb  pui  demtier  ef,  Oan 
Dduw  y'ra  temtir.  Canys  Duw  nis  geUir  d 
demtio  ft  drygau,  ac  nid  y  w  efe  yn  temtio  neb. 

14  Canys  yna  y  temtir  pob  un,  jpea  y  tynner 
e^  ac  y  Uitnier,  gan  d  <nwant  ei  hun. 

15  Yna  chwan^  wedi  ymddwyn,  a  esgor  ar 
bediod :  pechod  hefyd,  pan  orpbener,  a  e^gor 
ar  fiurwolaeth. 
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16  Fy  mrodyr  anwyl,  na  chyfeiUomwch. 

17  Pob  rhoddiad  daiouus,  a  phob  rhodd 
beîfbith,  oddi  uchod  y  ma^  yn  disgyn  oddi 
wrth  Dad  y  goleuni,  gyd  ft  r  hwn  nid  oes 
gyfiiewidiafC  na  chysgod  tröedigaeth. 

18  O'i  wir  ewyllys  yr  ynnUlodd  cfe  nyni 
trwy  air  y  gwirionead,  fel  y  byddem  ryw 
flaen-flfrwyth  o'i  greadurìaid  ef. 

19  0  acbios  hyn,  fy  mrodyr  anwyl,  bydded 
pob  dyn  esgua  i  wrando,  atog  i  lefÌBüru,  dlog 
1  ddieofaint 

20  Canys  digofûnt  gwr  nid  y w  yn  cyflawni 
cyfiawnoer  Duw. 

21  0  herwydd  paham  rhoddwch  heibio  bob 
budreddi,  a  helaethrwydd  malais;  a  thrwy 
addfwynder  derbyiiiwcn  yr  impiedig  air,  yi 
hwn  a  ddichon  gádw  eich  cneidiau. 

22  A  byddwdi  wneuthurwyr  y  gair,  ac  nid 
gwrandawyr  yn  ui^,  gan  eich  twyUo  dch 
hunain. 

23  Oblegid  os  yw  neb  yn  wrandftwr  y  gair, 
ac  heb  fod  yn  wneuthurwr,  y  mae  hwn  yn 
debyg  i  wr  yn  edrych  ei  wynebpryd  natunol 
mmimdrycn: 

iMr  Caays  efe  a'i  hedrychodd  d  hun,  ac  a 
aeth  ymaith,  ac  yn  y  man  efe  a  anghofiodd 
pa&thydoedd. 

25  Eithr  yr  hwn  a  edrych  ar  berffiûth  gyf- 
raith  rtiydoid,  ac  a  barháo  pnddi,  hwn,  ìneb 
fod  yn  wrand&wr  anghofus,  ond  gwneuthurwr 
y  wdthred,  tfe  afydd  dedwydd  yn  ei  weithred. 

26  Os  y  w  neb  yn  eich  mysg  yn  cymmeryd 
amo  foa  yn  grefyddol,  heb  attal  ei  <&fod,  »nd 
twyUo  d  galoa  ei  hun,  ofer  yw  crefydd  hwn. 

27  Crefyad  bur,  a  dihalogedia  ger  bron  Duw 
a'r  Tad,  yw  hyn ;  Ymwefed  a  r  amddifad  a'r 
gwragedd  gweddwon  yn  eu  hadfyd,  a'i  gadw 
d  hun  yn  ddiârycheulyd  oddi  wrtli  y  byd. 

PENNOD  ÍI. 
1  Nad  gweódoi  i  GriManofẁin  ddSytiyru  eu 
brodyr  tìodùgi:  13  ond  bcS  yn  gariadìu,  ae 
yn  dnufarorion.  14  Na  ddylid  yn^ffroatio  o 
jffìfdd  ue  ni  byddo  gweithredoedd  da:  17  nad 
ywyjffìfddhonnoondjffj/ddjttrw,  19  ajffydd 
y  ẁthreuliaidí  21  ac  nidjffydd  Abraham,  25 
aÈahab. 

FY  mrodyr,  na  fydded  gennydi  fiydd  eii^ 
Haiglwydd  ni  lesu  Onst,  êtfArglwydd  y 
gogoniant,  gyd  ft  dcrbirn  wyneb. 
2  Obl^id  os  daw  i  mewn  i'di  cynnuUeidía 


lAaa 
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«hwi  WT  â  modrwy  aur,  mewn  dUlad  gwych- 
ion,  a  dyfod  hefyd  un  tlawd  mewii  dulad 
gwael; 

3  Ac  edrych  o  honoch  ar  yr  hwn  sydd  yn 
wisgo  y  diÛad  gwychion,  a  ay  wedyd  wrtHo, 
Sistedd  di  yma  mewn  lle  da-^  a  dywedyd 

wrth  y  tldwd,  Saf  (ü  yna,  neu  eutedd  yma  Is 
law  fy  ystol-droed  i : 

4  Onid  ydych  chwi  dueddol  ynoch  eich 
hunain  ?  ac  <mid  aethoch  yn  famwyr  medd- 
yliaudrŵg? 

5  Gwrandêwch,  fy  mrodyr  anwyl;  Oni 
ddewisodd  Duw  dlodion  y  byd  hwn  yn 
gyfoethogion  mewn  Sydd,  ac  yn  etifeddion 
y  deymas  yr  hon  a  addawodd  efe  i'r  rhai 
cydd  yn  ei  garu  ef  ? 

o  Etthr  chwithan  a  ammharchasoch  y  tlawd. 

Onid  y w  y  cyfoethogion  yn  eich  gorttuTmmu 

chwi,  ac  yn  eich  tynnu  ger  bron  brawdleoedd? 

7  Onid  ydynt  hwy  yn  cablu  yr  enw  rhagorol, 

yr  hwn  a  elwir  amoch  chwi  ? 

tf  Os  cyflawni  yr  ydych  y  gyfraith  frenhinol 

n  ol  yr  ysgrythyr,  Câr  dy  gymmydog  ftl  ti 

y  hun :  da  yr  ydych  yn  gwneuthur : 

9  Eithr  08  derbyn  wyiaeb  yr  ydych,  yr  ydych 

Ín  gwneuthur  pechod,  ac  yn  cael  eich  argy- 
o^di  gan  y  gyfraith  m^is  troseddwyr. 

10  Canys  pwy  bynnag  a  gadwo  y  gyfraith  i 
gŷd  oll,  ac  a  Dallo  mewn  un  pmtgc,  y  mae 
efe  yn  euog  o'r  cwbl. 

11  Canys  y  neb  a  ddywedodd,  Na  odìneba^ 
a  ddywedodd  hef^d,  Na  ladd.  Ac  os  ti  ni 
odinebi,  etto  a  leddi,  yr  wyt  ti  yn  troseddu  y 
gyfraith. 

12  Felly  dywedwch,  ac  felly  gwnewch,  m^s 
rhai  a  femir  wrth  gyfraith  rhyddid. 

13  Canys  bam  ddidrugaredd  fydd  i'r  hwn  ni 
wnaeth  dmgaredd;  ac  y  mae  trugaredd  yn 
gorfoleddu  yn  erbyn  bara.     ' 

14  Pa  fudd  yw,  fy  mrodyr,  o  dywed  neb  fod 
ganddo  ffydd,  acneb  fod  gandído  weithred- 
oedd  ?  a  ddichon  íTydd  ei  gadw  ef  ? 

15  Eithr  os  byda  brawd  neu  chwaer  yn 
noeth,  ac  mewn  eisieu  beunyddiol  ymborth ; 

16  A  dywedyd  o  un  o  honoch  wrthynt, 
Ewch  mewn  heddwch,  ymdwymnwch,  ac 
ymddigonwdi ;  etto  heb  roddi  iduynt  anghen- 
rheidiau  y  corph;  yẅìesfyddf 

17  Felly  flÿdd  hefyd,  oni  bydd  ganddi 
weithredoedd,  marw  ydyw,  a  Ät  yn  unig. 

18  Eithr  rhyw  un  a  ddywed,  Tydi  ffydd 
sydd  gennyt,  minnau  gweithredoedd  ÿdd 
gennyf:  dangos  i  mi  dy  fiydd  di  hendy 
weithredoedd,  a  minnau  wrth  fy  ngweithred- 
oedd  i  a  ddangosaf  i  ti  fy  fiydd  mnau. 

19  Credu  yr  wyt  ti  mai  un  Duw  sydd ;  da  yr 
wyt  ti  yn  gwneuthur.  Y  mae  y  cythreuliaid 
hefyd  yn  credu,  ac  yn  crynu. 

20  Eithr  a  f^nni  di  wybód,  O  ddyn  ofer,  am 
ffvdd  lieb  weithredoedd,  mai  marw  yw? 

Úl  Abraham  ein  tad  ni,  onid  o  weithredoedd 

Îcyfíawnhâwyd  ef,  pan  offiTiamodd  efe 
saac  ei  fab  ar  yr  allor? 

22  Ti  a  weli  fod  ffydd  yn  eyd-weithio  á'i 
weìthredoedd  ef,  a  tnrwy  weithredoedd  fod 
fiÿdd  wedi  ei  pherfCeithio. 

23  A  chyflawnẃyd  yr  ysgrythyr  yr  hon  sydd 
yn  dywedyd,  Crédodd  Abrahám  i  Dduw,  a 
chyfnfwya  iddo  yn  gyíiawnder:  a  Chyíiíill 
Duw  y  galwyd  ei. 

24  Chwi  a  welwch  gan  hynny  mai  o  weith- 
redoedd  y  cyfiawnhëir  dyn,  ac  nid  o  ffÿddyn 
uiiig. 

25  Yr  un  fflinud  hefyd,  Rahab  y  buttain, 
onid  o  weithredoedd  y  cyfiawnhâwyd  hi, 
pan  dderbyniodd  tù  V  oennadau,  a'u  danfon 
ymaith  ffordd  arall  ? 

96  Canyt  m^gis  y  mae  y  corph  heb  yr  yspryd 
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yn  £uw,  fully  hefyd  flÿdd  heb  welthredoedili 
marw  yw. 

PENNOD  III. 

1  Na  ddýlem  ni  fod  yn  brymr  %  fŵo  ar  tnSìli 
5  ond  yn  hytra^h  jfrwyno  y  tafod;  f/r  htvn, 
er  nad  ydyw  ond  aelod  bychan,  etto  y  mae  efe 
yn  achó»  Uawer  o  ddaẁni,  ac  o  ddryffionL 
13  Yrhai  aydd  wir^ynhwyrol,  y  maent  yn 
fwynion,  yn  hecbfychìawn,  hẅ  ffenfigennu, 
ac  héb  ymryêon. 

NA  fyddwch  feistriaid  lawer^  fy  mrodyr; 
gan  wybod  y  derbyniwn  m  fiunedigaeth 
fwy. 

2  Canys  mewn  Uawer  o  bethau  yr  ydym  ni 
bawb  yn  Uithro.  Od  oes  neb  heb  Uthro 
ar  air,  gwr  perffaith  yw  hwnnw,  yn  g^u 
ffirwyno  yr  hoU  gorph  hefÿd. 

3  Wele,  yr  ydym  ni  yn  rhoddi  ffìrwynau  ym 
mhennau  y  meirch,  iV  gwneuthur  yn  ufiidd 
i  ni :  ac  yr  ydym  yu  troi  eu  hoU  gorph  hwy 
oddi  amgylch. 

4  Wele,  y  llongau  hefyd,  er  eu  maint,  ac  er 
eu  gymi  gan  wyntoedd  ereulawn,  a  droir 
oddi  amgyich  à  líyw  bychan,  Ue  y  mynuo  y 
Uywydd. 

5  FeUy  hefÿd  y  tafod,  aelod  bychan  yw,  ac 
yn  ffrostio  pethau  mawrion.  Wele,  faint  o 
ddefiìydd  y  mae  ychydig  dân  yn  ei  ennyn ! 

6  A'r  tafod  tán  ydyw,  byd  o  anghyfiawnder. 
FeUy  y  mae  y  tafiid  wedi  ei  osod  ym  mhUtfa 
ein  haelodau  ni,  fèl  y  mae  yn  halogi  yr  hcdl 
gorph,  ac  yn^gosod  troeU  naturiaeth  yn  fiBam; 
ac  wedi  ei  wneuthur  yn  fllam  gan  unon. 

7  Canys  hoU  natur  gwŷUt-filod,  ac  adar,  ac 
ymlusẁûd,  a'r  pethau  yn  y  môr,  a  ddofir  ac 
a  ddoiwyd  gan  natur  daynol : 

8  Eithr  y  tafod  ni  ddicnon  un  dyn  ei  ddofi ; 
drwg  anlly wodraethus  ydyw,  yn  Uawn  gwen- 
wyn  marwol. 

9  Ks  etjt  ydym  yn  benditliio  Duw  aYTsd; 
âg  ef  heryd  yr  ydyni  sn  melldithio  dynioa, 
a  wnaethpwyd  ar  lun  Duw. 

10  O'r  uu  genau  y  mae  yn  dyfod  allaii 
fendith  a  meUdith.  Py  mrodyr,  ni  ddybä 
y  peUiau  hyn  fod  felly. 

11  A  ydyw  ffÿnnon  o'r  un  Uygad  yn  rhaâ 
dwfi'  melus  a  chwerw? 

12  Addidiony  pren  ffigys,  fÿmrodyr,  ddwyn 
olifiúd?  neu  winwydden,  ffigys?  feUy  ni 
ddiclion  un  ffynnon  roddi  dwfr  hallt  a  chroyw. 

13  Pwy  sydd  wr  doeth,  a  deaUus  yn  eich 
pUth?  dangosed,  trwy  ymarweddiad  da,  eì 
weitluredoead  mewn  mwyneidd-dra  doeth- 
ineb. 

14  Eithr  od  oes  sennych  genfigen  chwerw 
ac  ymryson  yn  eich  calon,  na  fyddwdi  fitost- 
wyr  a  çnelwyddog  yn  erbýn  y  gwirionedd. 

15  Nid  yw  y  doethineb  hwn  yn  disg^rn  oddi 
uchod ;  ond  daearol,  anianol,  cythreulig  yw. 

16  Canys  Ue  mae  cenfigen  ac  ŷmryson,  yno 
y  mae  teýfÿsg,  a  phob  gweithrea  ddrwg. 

17  Eitfu:  y  ddoethineb  sydd  oddi  uehod,  yn 
gyntaf  pur  ydyw,  wedi  hynny  heddydüawn. 
boneddigaidd,  hawdd  ei  thrin,  ìlaẅn  trugaredd 
a  fibwythau  da,  diduedd,  a  duragrith. 

18  A  mrwyth  cyfiawnder  a  heuu:  mewn  hedd- 
wch  i*r  rhai  sydd  yn  gwneuthur  heddwdi. 

PENNOD  IV. 

1  Rftaid  i  ni  ymryeon  yn  erbyn  tuw^immti 
4  ac  anghymmeẃolder,  5  a  bahhder,  11  «c 
enUib,  a  bamu  ttr  eraiUí  13  ac  na  roddom 
ormod  hyder  ar  Iwj/ddiant  bydel,  nae  ar 
einioee  é^,  ond  rhoi  y  ewbl  ar  Dduw, 

OBA  le  y  vMi  rhyféloedd  ac  ymladdau  yn 
eich  phth  chwi?  onid  oddì  wrth  hyn,  sef 
òch  melyMhwantau  y  rfaai  sydd  yn  ifayfisla 
yn  eich  adodauf 


£  ChwcnDrchu  yr  ydych,  u  nlil  ydrcb  ya 
eul:  («DflgenDu  vr  jdyf'h  BC  FÌddl^eâdu,  k 
nidjdTch  yn  bbOu  FyThwddyd  1  ymlidd  a 

nad  idych  yn  lofyn, 
3  Co^  T(  ydycn,  u  uid  ydych  yn  derbyn, 

wyddudì  ẅwi  fod  cyfrillAirh  y  byd yn  clyn- 
iHth  1  l>dUkV?  p>y  bimnog  gnn  hynny  A 
ewyJLy«íû  fLKl  yn  gyf^Û  i'r  byd,  y  lue  yn 

5  A  Jdych  chwi  yn  tyUrd  fod  jr  yiaTythyr 
yn  dywtdyd  yu  ofcr,  At  gtaûgen  y  nu« 
lAwanl  yr  ytpryd  ■  ^utre£&  ynoin  dl  7 

G  £ithl  Ihoddi  pat  mwy  y  mH :  V  herwydd 

ini  i'[  r»al  goiíyngedÌB. 
7  ímddftTwlynBwch  ^  hynny  i  Dduw, 
Owtthwynebweh  ddiiiftll.  u  efe  i  a}  oddl 
wrlhych. 

9  YnloAfliwieh,    ■  gftlfTwch,   BC    wylwẁ: 

10  r  DidtUroìöyn^oh  gCT  linm  yr  Aiglwydd, 
mc  efc  ji"ch  dyrchflíh  chwi 

11  Na  ddywídwch  yn  olryn  àẁ  gilydd. 
frodyr.  Y  neb  íjdd  yn  dyiẁdyd  yn  en>yn 
dywedyd  yn  etliyn  ygyfraiEh,  mc  yr:  Iwmu  y 

■     eyfrailh;mcodwjtUíntamuycyfTálh,nin 

12  Un   goaödwr  cytT«i:h  sydii,  yr  hwr  ■ 

HoddyHneuy  fi^niliewni|;y&ywd(]iiiiis, 
mc  ■  ■Thotwn  yiio  flwyddyn.  ic  a  &iThDB^ 
U  Y  rhû  ni  wydduch  beth  afi/dd  y  fòry. 

ymúdAngoB,  RC  wcdi  hynny  yn  difimnnn. 
15  L^eyiIiiUẅ  ddywedyd,  Os  yr  Arylwydd 
■'imyn,ddfvbyddwnbyw,  lü^wn^wnhyn, 

16BìLhr  ynBwr^TfDledduyrydychyncich 

17  Am  hynny  i'T  neb  ■  ftdr  wncnihur 


fti;  \Gatíiv^i^fHA  btiau 


[Onh  ■  bydrod 

4  Weië,  y  mae  cyfloa  y  gweithwyr,  ■  Mu' 
■nteidimeuiyddchwi,  yr  hwn  ■  Eun-aiull- 

oc  yntHi  heb  täjü  i'ch  crbyn. 
7  Byddweh  gui  bynny  yn  ynurhnui,  frndyr, 
byd  ildyícHlìail  yr  Arglwydd.     Wele.  ymBay 
Itafurwr  yn  diigwyl  un  weTlhíilwr  m-wyth  y 


II  Ẅde,  dedwnld  yrjdym  yn  gsdul  y 
rhai  »ydd  ddlodaehu,  Chwj  ■  älywnch  un 
mmynEdd  Joh,  h  ■  welioch  ddiwcdd  yr  Ar- 

glwjdd  ■ihlugniog. 
lî  EiUit  D  flmçn  pab  peth,  (y  miodyr,  n> 

II»  iiill:  eithi  byilded  eich  le  ^wi  yp 

UnieiiigKU- 


lí  A  awcddi  y  fiydd  ■  iMha  y  claf,  aì 
Ajalwjdd  ■  I  cyíjd  il  I  fynu ;  ic  os  hyd^ 

giljdit  ■  gweddiwch  dioi  elch  gilydd,  (el 
■7  Eilu  oedd  ddyn  jn  itiaid  Idda  ddloddH 

»  ewjb'yíded,  y  bjíd  l't  hwn  ■  drodc 


fiêihad* 


EPISTOL  OYNTAF  CYFFREDINOL  PETK 

VR   AP08T0L. 


P£NNOD  I. 

l  Y  mae  ^  j/n  bendithio  Dttw  am  ei  amryw 
radptprydÛ!  IS  gan  diango»  nadydpwyr 
iaehawdwriaeth  yng  Nghrui  beth  newydd, 
eithr  peth  a  brophunféwyd  am  dano  er  ÿe 
taim.  13  Cifnghor  ijyw  yn  dduwiolt  gan  eu 
bod  hwy  wem  eu  geni  o  newydd  trwy  aàr 
üuw. 

PETR,  aportol  lesu  Gritt,  at  y  dleithriaid 
sydd  ar  waagar  ar  hyd  Pontiu,  Ghüatia, 
Capiiadocia,  Asia,  a  Bithynia, 

2  Ethoiedigion  yn  ol  rha^wybodaeth  Duw 
Dad,  trwy  aanctelddiad  yr  Yspryd,  i  uftidd- 
dod  a  tliáendliad  gwaed  lem  Orist  Oiai  Ì 
chwi  a  heddwch  a  amlhâer. 

3  Bcndifedig/|Kldo  Duw  a  Thad  ein  Har- 
glwydd  lesu  Orist,  yr  hwn  yn  (d  ei  fiiwr 
drugaredd  a'n  hadgenhedlodd  ni  i  obaith 
bywioi,  trwy  adgyfodiad  lesu  Grist  oddi  wrth 
y  roeirw, 

4  I  etifeddiaeth  anllyeredig,  a  diluiìogedig^ 
a  diddiflanedig,  ac  y'ngnadw  yn  y  nefoedd  i 
ehwL 

5  Y  rliai  trwy  allu  Duw  ydÿch  çadwedlg 
trwy  ffÿdd  i  iachawdwiiaeth.  parocf  i'w  dat* 
guddio  yn  yr  amser  diweddaf. 

6  Yn  yr  hyn  yr  ydych  yn  mawr-lawenháu. 
er  erch  bod  ychydig  yr  awrhon  (os  rhaid  y w) 
mewn  tristwch,  trwy  amry  w  brofedigaethau : 

7  Fel  y  cafl'er  nrofiad  eich  flÿdd  chwi,  yr 
hwn  sydd  werthrawruaach  nft'r  aur  eollaa  wy, 
cyd  profer  ef  trwy  dàn,  er  mawl,  ac  anrhyd- 
edd,  a  gogoniant,  yn  ymddangosiad  lesu 
Gri»t: 

8  Yr  hwn,  er  nas  gwelaoch,  yr  ydych  yn  ei 
garu ;  yn  ýr  hwn,  neb  fod  yr  awrnon  yn  ei 
weied,  ond  yn  credu,  yr  ydych  yn  mawr- 
lawenhftu  ft  llawenyda  annnraettuuiwy  a 
Cogoneddus : 

9  Oan  ddert)yn  diwedd  eich  ílÿdd,  ttf 
iaclutwdwriaeth  eich  eneìdiau. 

10  Am  yr  hon  iachawdwriaeth  yt  ymofynodd, 
ac  y  manwl-chwiliodd  y  prophwydi,  y  rhai  a 
brophwydasant  am  y  gras  a  ddeúai  i  chwi : 

1 1  Oan  chwUio  pa  bryd,  neu  pa  ry  w  amser,  yr 
oedd  Yspryd  Cnst,  yr  hwn  oedd  ynddynt,  yn 
ei  hysbysu,  pau  oeda  efè  yn  rhag-aystiolaetnu 
dìoddëiáint  Crist,  a'r  gogoniant  ar  ol  hynny. 

12  I'r  rhai  y  datgudmwyd,  nad  iddynt  hwy 
eu  hunain,  ond  i  ni,  yr  oeddynt  yn  gweim 
yn  y  pethau  a  fynegwyd  yn  awr  i  chwi,  gan 
y  rhai  a  efengyfasant  i  chwi  trwy  yr  Yspryd 
Olàn,  yr  hwn  a  ddanfonwyd  o'r  nef ;  ar  yr 
hyn  bethau  y  mae  yr  angelion  yn  chwen- 
nychu  edrych. 

13  O  herwydd  paham,  gan  wregysu  Iwynau 
eich  mcddwi,  a  Dod  yn  sobr,  (^oTCÌthiwcn  yn 
berífaith  am  y  gras  a  ddygir  i  chwi  yn  nat- 
guddiad  lesu  Orist ; 

14  Fel  plant  ufudd-dod,  heb  gyd-ymagwcddu 
ft'r  tracnwantau  o'r  blaen  yn  eich  anwybod- 
aeth: 

15  Eithr  megis  y  mae  y  neb  a'ch  galwodd 
chwi  yn  sanctaida,  byddwch  chwtthau  hefyd 
«anctaidd  ym  mhob  ymarweddiad : 

16  Oblcçid  y  mae  yn  ys^fenedig,  Byddwch 
sanctaida ;  canys  sanctaidd  ydwẁ  fi. 

17  Ac  os  ydych  yn  galw  ar  y  Tad,  yt  hwn 
svdd  heb  dderbyn  wyneb  yn  bamu  yn  ol 
Eweithred  pob  un,  ymddygwch  mewn  ofn 
dros  amser  eich  ymdeithiad: 

ib  Gan  wybod  nad  &  phethau  llygredig, 
rfiegii  arian  neu  aur,  y  ch  prynwyd  oddi 


with  eich  offer  ymarweddiad,  yr  hwn  agait- 
toeh  trwy  draddodiad  y  tadau ; 

19  Eithr  ft  gwcrih&wr  waed  Crist,  roegia  oen 
dübius  a  diírycheulyd : 

90  Yr  hwn  yn  wir  a  rag-orddmwyd  cyr. 
sylftenu  y  byd,,  eithr  a  eglurwyd  yn  yr 
amsaoedd  diwedidaf  er  eich  mwyn  chwi ; 

21  Y  rhai  ydych  trwyddo  ef  yn  credu  yn 
Nuw,  yr  hwn  a'i  ^ododd  ef  oddi  wrth  y 
meirw,  ac  a  roddodd  iddo  ef  ogoniant,  fel  v 
byddai  eich  flÿdd  chwi  a'ch  gobuth  yn  Nuw'. 

82  Gwedi  puro  eich  eneidiau,  gan  uAiddhâu 
i'r  gwirionedd  trwy  yr  Yspryd,  rfirawdgarwdi 
diragrith :  cerwch  eidi  gilydd  o  galon  our  yn 
heli^th: 

23  Wcdi  elch  aU-eni,  nid  o  had  llygmlif. 
eithr  anllygredig,  trwy  air  Duw,  yr  h«m  IjfM 
yn  by  w  ac  yn  parhäu  yn  dragy  wydd. 

24  Canys  pob  cnawd  fel  glas-welltyn  me,  a 
hoU  ogoniant  dyn  fel  blodeuyn  y  glas-weiltyn. 
Owywodd  y  glas-welltyn,  a'i  flodeuyn  a  syrth- 
iodd: 

25  Eithr  gair  yr  Arglwydd  sydd  yn  aroe  yn 
dragywydo.  A  hwn  yw  y  gair  a  bregethwyd 
ichwi. 

PENNOD  II. 
1  Y  mae  ejè  yn  eu  cynghori  na  umelont  ddim 
yn  erbyn  cariad:  4  ae  un  dangoa  mai  CríM 

Îdyw  y  eyìfaen  yr  adtíladwyd  hwynt  amo: 
I  ae  yn  dymuno  amj/nt  ymgadw  rhag 
ehujantau  cnùtodoì;  13  a  bod  yn  ^fudd  i 
ewyddogion.  18  Ae  y  mae  yn  duegu  i 
weiẁm  ufuddhâu  fw  meietHaìd,' 20  a  bod 
yn  ddiodäefynr,  wrth  eeampi  Criet,  er  eu 
bod  yn  eaá  cam. 

'EDI  rhoi  heibio  gan  hynny  bob  dryg- 
ioni,  a  phob  twylT,  a  rhagrith,  a  chen-^ 
fl^en,  aphob  gogan-au:, 

2  Fel  rhai  bychain  newydd-eni,  chwennych- 
wch  ddidwyíi  laeth  y  gair,  fiel  y  cynnyddoch 
trwyddo  ef : 

3  ós  pro&soch/od  vr  Arglwydd  yn  dirion. 

4  At  yr  hwn  yr  ífâych  yn  dyfo^  \n^e  at 
fken  bywiol,  a  wrthodwyd  gan  ddynion,  eithr 
etholedig  gan  Dduw,  a  gwerthfkwT. 

5  A  chwithau,  m^s  meini  bywiol,  ydych 
wedi  dch  adeiladu  yn  dý  ysprydol,  yn 
oiTeiriadaeth  sanctaidd,  i  oífirymmu  aberthau 
ysprydo^  cymmeradwy  gan  Dduw  trwy  lesu 
Orist 

6  O  herwydd  paham  y  cynhwysir  yn  yt 
ysgrythyr,  Wele,  îrr  wyf  yn  gosod  yn  Sîon 
ben-congl-faen,  etholedig,  a  çwerthfawr:  a'r 
hwn  a  grÌBd  ynddo,  nis  gwaradwyddir. 

7 1  chwi  gan  hynny,  y  rhai  ydych  yn  credu, 
p  mae  yn  urddas:  eithr  i'r  anufuddion,  y 
'maen  a  wrthododd  yr  adeiladwyr,  hwnnw  a 
wnaed  yn  ben  y  gongl, 

8  Ac  yn  faen  tramgwydd,  ac  yn  graig 
rhwystr,  í*r  rhai  sydd  yn  tramgwyddo 
wrth  y  gair,  gan  fbd  yn  anufudd;  i'r  nwn 
beth  yr  ordeiniwyd  hwynt  hefyd. 

9  Eithr  chwychMTi  ydych  rywogaeth  ethoJ- 
edig,  brenhinol  ofteiriadacth,  cenedl  sanct- 
aidd,  pobi  btííodol  i  Dduw;  fel  y  mynegoch 
rinweddau  yr  hwn  a'ch  galwodd  allan  o  dy- 
wvllwch  i'w  ryfeddol  oleuni  ef : 

lö  Y  rhai  gynt  nid  oeddyeh  bobl,  ond  yn 
awT  ydych  bobl  i  Dduw :  y  rhai  ni  chawsecli 
drugaredd,  ond  yr  awrhon  a  gawsoch  drugar- 
edd. 

11  Anwylyd^  yr  wyf  yn  attolwg  t  ẃti»t, 
megis  dleithnaiä  a  pheit.nnion,  ymgedwcti 


W 


PENNODAU  U.  III.  IV. 


oddl  wrth  chwantau  enawdcl,  y  thai  i^ydd  yn 
rtiyfela  yn  erbyn  yr  eníùd ; 
ÌS  Gan  fod  â  ch  ymarweddiad  yn  oneat  yin 
mysg  7  Cenhedloedd :  fol,  lle  maent  yn  eich 
goganu  m^Ì3  drT'gweithredwyr,  y  gaílont,  o 
herwydd  etíih  gweithredoedd  da  a  welant, 
(M;oneddu  Duw  ^rn  nydd  yr  ymweliad. 

13  Ymddarostyngwcn  oblegid  hyn  i  bob 
dynol  ordinhád,  o  herwydd  yr  Arglwydd :  pa 
un  bynnag  ai  i'r  bfenhin,  megia  goruchaf ; 

14  Ài  i'r  llYwiawdwyr,  mcgis  trwyddo  ef 
wedi  eu  danton,  er  dlal  ar  y  drwg-weithred- 
wyr,  a  mawl  i'r  gweithredwyr  da. 

15  .Canys  felly  y  mae  ewyllys  Duw,  fod  i 
cihwi  trwy  wneutnur  dûoni  ostegu  anwybod- 
aeth  dynion  ílblion : 

16  Megis  yn  rhyddion,  ac  nid  ft  rhyddid 
gennych  megis  cochl  malais,  eithr  fel  gwas- 
anaethwyr  Duw. 

17  Perchwch  bawb.  Cerwch  y  brawdol- 
iaeth.  Ofiiwch  Dduw.  Anrhydeddwch  y 
brenhin. 

18  y  gweidon,  byddwch  ddarostyngedig  gyd 
ft  plioo  ofh  i'ch  meistriaid ;  nid  yn  umg  i'r 
thai  da  ä  chyweithaSf  eithr  i'r  rhai  anghy- 
weithas  hef yo. 

19  Canys  hyn  sydd  rasol,  os  yw  neb  o  her- 
wydd  Gydwybod  i  Dduw  yn  dwyn  trìstwch, 
gan  ddloddëíf  ar  gam. 

20  ObI«g1d  pa  glod  yto,  os,  pan  bechoch^  a 
cfaael  ùen  cemodio,  y  byddwch  dda  eich 
amynedd  ?  eithr  os,  a  chwì  yn  gwneuthur  yn 
dda,  ac  yn  dloddef,  y  byddwch  dda  eich 
amynedd;  hyn  tydd  rasol  ger  bron  Duw. 

81  Canys  i  hyn  y'ch  galwyd  hefyd :  oblegid 
Ctíst  yntau  a  daîoddefodd  drosom  ni,  gan 
adael  i  ni  esampl,  fel  y  canlynech  ei  ôl  ef : 

22  Yr  hwn  ni  wnaeth  bechod,  ac  ni  chaed 


twyll  ynei  cnau; 


.  Yr  hwn,  pan  ddifenwyd..  ni  ddifenwodd 
drachefn;  pan  ddloddefodd,  ni  fÿgythiodd; 
eithr  rhodaodd  ar  y  neb  sydd  yn  Damu  yn 
gyíiawn: 

24  Yr  hwn  ei  hun  a  ddug  ein  pechodau  ni 
▼n  éi  fforph  ar  y  pren  i  fel,  gwe(fî  ein  marw  i 
bechodau,  y  byddem  byw  i  gyfiawnder :  trwy 
gleisiau  yr  nwn  yr  iaehftwyd  chwi. 

26  Canys  yr  oeadych  m^s  defiiid  yn  myned 
ar  gyfeijionì ;  eithr  yn  awr  chwi  a  adychwel- 
wyd*  at  Fugail  ac  Esgob  eich  enrîdiau. 

PENNOD  IIL 

1  Y  mae  yn  àt/tgu  i  wŷr  agtoragedd  eu  áyhd 
tw  früydd:  S  yn  annog  paufb  i  undẃ  a 
ehartad:  ÌA  ac  i  ddXoddef  erlid t  19  ac  yn 
ttdrodd  daioni  Duw  fr  hen  fyd  gynt. 

YR  un  ffUnud,  bydded  y  gwragedd  ostyng- 
edig  i'w  gwýr  pilod ;  fel,  od  oes  rhai  heb 
giedu  i  r  gair,  y  gailer  trwy  ymarweddiad  y 
gwruedd,  eu  hynnill  hwy  neb  y  gair, 

2  Wrth  edrycn  ar  ôch  ymarweadiad  diwidr 
chwi  ynghyd  ftg  ofh. 

3  Trwsiaa  y  rhai  bydded  nid  yr  un  oddi 
allan,  o  bletniad  gwallt,  ac  amgyldi-osodiad 
aur  neu  wiagad  dillad ; 

4  ^thr  bydded  cuddiedig  ddyn  y  galon, 
raewn  anlíygredigaeth  yspryd  addfwyn  a 
Uonydd,  yr  nwn  sydd  ger  bron  Duw  yn 
werthfawr. 

6  Canvs  felly  gynt  yr  ocdd  y  gwragedd 
lanctaìad  hefvd,  y  rhaî  oedd  yn  gobeithio  yn 
Nuw.  yn  ymdrwsio,  gan  fod  yn  ddarostyng- 
edig  î'w  gwŷr  prlfod ; 

6  Megis  yr  ufiiddhftodd  Sara  i  Abraham, 
gan  ei  alw  ef  yn  arglwydd:  merched  yr  hon 
ydych  chwi,  tia  fyddoch  yn  gwneutnur  jm 
adâ.  ae  heb  ofhi  dim  dychryn. 

7  Y  gwŷr,  yr  un  fHinud,  cyd-gyfiumeddwch 
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ft  hw^rnt  yn  ol  gwybodaeth,  gan  roddi  parch 
i'r  wiáìg  megis  rr  Uestr  gwannaí^  fel  rhai  sydd 
gyd-etiieddion  gras  y  bywyd;  rhag  rhwystro 
eich  gweddlau. 

8  Am  ben  hyn,  byddwch  oU  yn  unfìryd,  yn 
cyd-oddef  ft'cn  gilydd,  yn  cara  ffel  brodyr,  yn 
dru^ogion,  yn  fwynaidd : 

9  Nid  yn  taíu  drwg  am  ddrwg,  neu  sën  am 
sën:  eithr,  y'ngwrtnwyneb,  yn  bendithio; 
gui  wybod  mai  i  hyn  y'ch  galwyd,  fel  yr 
etifeddoch  fiêndith. 

10  Canys  y  neb  a  ewyllysio  hoífi  bywyd,  a 
gweled  dyddiau  da,  attalied  ei  dafod'oddi 
wrth  ddrwg,  a'i  wefusau  rhag  adrodd  twyll. 

11  Gochded  y  drwg,  a  gwnaed  y  da ;  ceiáed 
heddwch,  a  diìyned  ef. 


12  Canys  y  mae  Uygaid  yr  Arglwydd  ar  y 
rhai  cynawn,  a'i  glustíau  ef  tu  ag  at  eu 
gweddi  hwynt:  eithr  y  tnae  wyneb  yr  Ar- 


glwydd  yn  erbyn  y  rhai  sydd  yn  gwneuthur 
drwg. 

13  A  phwy  a'ch  dryga  chwi,  os  byddwch  yn 
dilyn  yr  hyn  sydd  aák  ? 

14  Eithr  o  bydd  i  chwi  hefyd  ddioddef  o 
lierwydd  cyfiawnder,  dedwydd  ydych:  ond 
nac  ofnwcn  rhag  eu  hofn  nwynt,  ac  na'ch 
cynhyrfer; 

Ifi  Eitlir  sancteiddiwch  yr  Arglwydd  Dduw 
yn  eich  caIonnau:a  bifddweh  barod  bob 
amser  i  atteb  i  bob  un  a  ofÿno  i  chwi  reswm 
am  y  gobaith  sydd  ynocdi,  gyd  ftg  addfwyndet 
acofh: 

16  A  chennych  gydwybod  dda ;  fel  yn  yr 
hyn  y  maent  yn  eich  goganu  m^is  drwg- 
wí^ithredwyr,  y  cyw.iIyddio  y  rhai  sydd  yn  beio 
ar  eieh  ymarweddìad  da  chwi  yng  Nmrist 

17  Canys  gweU  ydyWf  os  ewyllys  Duw  a'i 
myn,  i  diwi  ddloddef  yn  gwneutnur  daioni, 
nag  yn  gwncuthur  dryraonl. 

18  Oblegid  Crìst  hefyd  unwaith  a  ddloddef- 
odd  dros  Dechodau,  y  Cyfiawn  dros  yr  ang- 
hyfiawn  (fel  y  dygai  ni  at  Dduw)  wedi  ei 
fiúrwolaethu  yn  y  cnawd,  eithi  ei  fywhftu  yn 
yr  Yspryd : 

19  Irwy  yr  hwn  yr  aeth  efb  hefyd  ac  a 
br^thodd  i'r  ysprydion  yng  ngfaarchar; 

20  X  rhai  a  fU  gynt  anufuda,  pan  unwaith 
yr  oedd  hir-amynedd  Duw  yn  aros  yn  nydd- 
lau  Noé,  tra  y  darperid  yr  arch,  yn  yr  non 
ychydig,  sef  wyth  enaid,  a  achul>wya  trwy 

21  Cyfièlylnaeth  cyfattebol  i'r  hwn  sydd  yt 
awrhon  yn  ein  hachub  ninnau,  f{f  bcdyod 
(nìd  bwrw  ymaith  fudreddi  y  cnawd,  eithi 
ymatteb  cydwybod  dda  tu  ag  at  Dduw)  trwy 
a^Eyfodiaa  lesu  Orist : 

22  Yr  hwn  sydd  ar  ddeheulaw  Duw,  wedi 
myned  i'r  nef ;  a'r  angelion,  a'r  awdurdodau, 
a'r  gaUuoedd,  wedi  eu  darostwng  idda 

PENNOD  IV. 

Y  nute  yn  eu  hannog  hwy  i  beidio  â  phechu, 
trwy  esampl  Cristt  a  thrwy  yetj/ried  fitd 
diwedd  pob  peth  yn  pwyto  yn  agos.  12  Y 
mae  yn  eu  cysuro  yn  erbyn  eriuL 


hwn  a  ddioddefbdd  yn  y  cnawd,  a  beidiodd  â 
phechod ; 

2  Fel  na  byddo  mwyach  fyw  i  chwantau 
dynion,  ond  i  ewyllys  Duw,  dros  yr  amsei 
«ýdd  yn  ol  yn  y  cnawd. 

3  Canys  digon  i  ni  yr  amser  a  aeth  heibio  o'r 
einioes  i  weithredu  ewyllys  y  Cenhedloedd. 
gan  rodio  mewn  tiythyUwch,  trachwantau, 
meddwdod,  cyfeddBch,  dlotta,  a  fläaidd  eUuxk* 
addoliad: 


I.  PRTR. 


4  Yo  yr  hyn  y  maent  yn  ddleithr  ya  «icfc 
oanlu  chuTÌ,  am  nad  ydycn  yn  cydredeg  gyd 
A  hwynt  i'r  unrhyw  ormod  rhysedd : 

5  Y  rhai  a  roddant  çyfrif  i'r  hwn  sydd  barod 
i  &mu  y  by  w  a'r  meurw. 

6  Canys  er  mwyn  hynny  yr  efengylwyd  i'r 
meirw  nefyd ;  fel  y  bemid  nwy  yn  ol  dvmon 
yn  y  cnawd,  ac  y  byddent  fy w  yh  ol  Diiw  yn 
yr  yspryd. 

7  Eithr  diwedd  pob  peth  a  nesâodd:  am 
hynny  byddwch  sobr,  a  gwyliadwrus  i  wedd- 
lau. 

H  Eithr,  o  flaen  pob  peth^  bydded  gennyeh 
gariad  helaeth  tu  ag  at  eich  gilyda:  canys 
cariad  a  guddia  llaws  o  bechodau. 

Q  Byddwch  lettygar  y  luùll  i'r  Uall,  heb 
rwgnach. 

10  Pob  un,  megis  y  derbyniodd  rodd,  cyfl«n- 
nwch  â'ch  gilydd,  fel  daionus  oruchwylwyr 
amry w  ras  Uuw. 

11  Os  liefaru  a  wna  neb,  Uejàred  megis  geir- 
ìau  Duw;  os  gweini  y  mae  neb,  ffwnaed 
roegis  o'r  galhi  y  mae  Duw  yn  ei  roiidi :  fel 

Îm  mhob  peth  y  gogonedder  Duw  trwy 
esu  Grist ;  i'r  hwn  y  byddo  y  gogoniant  a  r 
gallu  yn  oes  oenoedd.    Amen. 

12  A'nwylyd,  na  fydded  ddleithr  gennych 
am  y  pronad  tanllyd  sydd  ynoch,  yr  hwn  a 
wneir  er  profedigaeth  i  chwi,  fel  pe  bai  beth 
dleithr  yn  digwydd  i  chwi : 

13  Eitnr  Ilawenhêwch,  yn  gymmaint  a'ch 
bod  ^n  gyfrannoaon  o  daloadefiadau  Crist ; 
fel,  pan  adatgudoier  ei  ogoniant  ef,  y  bydd- 
och  yn  Ilawen  ac  yn  gorfoieddu. 

U  Os  difenwir  chwi  er  mwyn  enw  Crist, 
gwỳn  eich  byd:  oblegid  y  mae  Yspryd  y 
gogoniant,  ac  Yiprya  Duw  yn  gorpnwys 
amoch.  Ár  eu  rnan  hwynt  yn  wir  efe  a 
geblir,  ond  ar  eich  rhan  chwi  efe  a  ogon- 
eddir. 

15  Eithr  na  ddì'oddefed  neb  o  honoch  fel 
Uofrudd,  neu  leidr,  neu  ddrwg-weithredwr, 
neu  fel  un  yn  ymyrreth  ft  matterion  rhai 
eraiU . 

Itf  Eithr  os  fel  Cristion,  na  fydded  gywilydd 
ganddo ;  ond  gogonedded  Dduw  yn  hyn  o  ran. 

17  Canys  daeíh  yr  amser  i  ddecnreu  o'r  fam 
o  dŷ  Dduw :  ac  os  daihreu  hi  yn  gyntaf  arnom 
ni,  beth  fydd  diwedd  y  rhái  md  ydynt  yn 
crédu  i  efengyl  Duw? 

18  Ac  os  braidd  y  mae  y  cyfiawn  yn  gad- 
wedig,  pa  le  yr  ymddengys  yr  annuwiol  a'r 
pechadur  ? 

19  Am  hynny  y  rhai  hefyd  sydd  yn  dl- 
oddef  yn  òi  ewylíys  Duw,  gorchymynant  eu 
heneidiau  iddo  ef,  megis  i  Greawdwr  ffydd- 
lawn,  gan  wneuthur  yn  dda. 


PENNOD  V. 
1  >  tnas  j/n  aruwg  yr  henuriaid  i  bortM 
d*faid  Criit;  5  ar  ieuain^  i  ufuddhâu: 
H  a  phawb  i  toj/lied,  ac  i  foa  yn  aobr,  ae  yn 
adùtnwadal  yn  y  ffyddi  9  oc  t  tvrthu>ynÁu 
y  cythratä,  y  gwrthtoynebtor  creuUwm, 

YR  henuriaid  sydd  yn  eìch  plith,  attolwe 
iddynt  yr  ydwyf  fi,  yr  hwn  wyf  gy<f 
henuriaa,  a  thyst  o  ddioddefiadau  Crist,  yr 
hwn  hefyd  uìyf  gyfrannog  o'r  g(^niant  a 
ddatguddir: 

2  Porthwch  braidd  Duw,  yr  hwn  sydd  yn 
eich  plith,  gan  fwrw  golwg  amynt;  nid  trwy 
gymmell,  eithr  yn  ewyUysgar ;  nid  er  mwyn 
Dudr-elw,  eithr  o  barodrwydd  meddwl ; 

3  Nid  fel  rhai  yn  tra-arglwyddiaethu  ar 
etifeddiaeth  Duto,  ond  gan  fod  yn  esamplau 
i'r  praidd. 

4  A  phan  ymddangoso  y  Pen-bugail,  chwi  a 
gewcn  dderbyn  anniflannedig  goroa  y  gogon- 
lant. 

6  Yr  un  flunud  yr  ieuaingc,  byddwch  o»- 
tyngedig  i'r  henuriaid.  A  byddwcfa  bantb 
yti  ostyngedig  i'ch  gilydd,  ac  ymdrwsiwd^ 
oddi  fewn  ä  gostyngeiädrwydd.  Obl^d  y 
noae  Duw  yn  gwrthwynebu  y  beilchion,  ac 
yn  rhoddi  gras  i'r  rhai  gostyngedig. 

6  Ymddarostyngwch  gan  hynny  dan  alluog 
law  Duw,  fel  y  ch  dyrchato  mewn  amaer 
cyfaddas: 

7  Gan  fwrw  eich  holl  ofal  arao  ef)  eaxìj%  t 
mae  efe  yn  gofalu  drosoch  chwi. 

8  Byddwch  sobr,  gwyliwch :  (ŵlegid  y  mae 
eich  gwrthwyncbwr  diafol,  megis  llew  rhu- 
adwy,  yn  rhodio  oddi  amgylch,  gan  gcìsio  y 
neb  a  allo  ei  Iyngcu. 

9  Yr  hwn  gŵrtnwynebwch  yn  gadam  yn  y 
ffydd;  gan  wybod  fod  yn  cyflawni  yr  un 
bunderau  yn  eich  brodyr  y  rnai  sydd  yn  j 
byd. 

10  A  Duw  pob  gras,  yr  hwn  a'cfa  gslwodd 
chwi  i'w  drâ^wyddol  ogoniant  trwy  Giist 
lesu,  wedi  i  chwi  ddlodidef  ycfaydig,  a'ch 
perfieithio  chwi,  a'cA  cadamhfto,  a'cA  <syf- 
nâo,  -a'cA  sefydlo. 

11  Iddo  ef  y  byddo  y  gogoniant  a'r  gaUu  yn 
oes  oesoedd.    Amen. 

12  Oyd  â  Sil^us,  brawd  fiV<liUa^  >  chwi 
(fel  yr  wyf  yn  tybied)  yr  ysgrifenaisar  ycbydü^; 
eiriau,  gan  gynf  hori  a  thystiolaethu,  maì  gwìr 
ras  Duw  yw  yr  nwn  yr  ydych  yn  sefyll  yndda 

13  Y  mae  yr  egheys  sydd  yn  BabUon,  yn 
gyd-etholedig  â  chwi,  yn  eicfa  annerch;  a 
Marc,  fy  mab  i. 

14  Anherchwch  eich  gilydd  ä  chusan  caiiad. 
Tangnefedd  i  chwi  oll  y  rhai  ydydi  yng 
Nghrist  lesu.    Amen. 


AIL    EPISTOL    OYFFREDINOL    PETR 

YR   APOSTOL. 


PENNOD  I. 

1  Y  mae  efsyneu  cadamhâu  rnewn  gobaith  o 
gynnydd  gra*  Duw;  5  ac  yn  eu  hannog  i 
umeuthur  eu  galwedigaeth  yn  ticr  trwy 
ffydd  a  rweithredoedd. '  12  Y  mae  yn  ofaluê 
i  ddwyn  hynny  ar  gfif  iddynt,  gan  wybod  Jbd 
ei  farwolaeth  ef  ei  hun  yn  agae.  16  Y  mae 
yn  eu  rhybuddio  hwy  i  /bd  yn  dd*antvwial 
ynffydd  Crist,  gtmr  Fab  Duw,  trwu  dystiot- 
aeth  yr  apostolion  a  toeUant  ei  ogontant  ef,  a 
thrwy  dyttiolaeth  y  Tad,  a'r  prophtuydù 

S^IMON  Petr,  gwasanaethwr  ac  apostol  lesu 
'  Grist,  at  y  rhai  a  gawsant  gyfieiyb  werth- 
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fawr  flfydd  â  ninnau,  trwy  gyfiawnder  ein 
Duw  m,  a'n  Hachubwr  lesu  Grist. 

2  Oras  i  chwi  a  thangnefedd  a  amihâer, 
trwy  adnabod  Duw,  a  lesu  ein  Hanrlwydd  ni, 

3  Megis  y  rhoddes  et  dduwiol  adlu  ef  i  ni 
bob  peth  a  berthun  i  fywyd  a  duwioldeb. 
trwy  ei  adnabod  ef  yr  hwu  a'n  galwodd  dì  i 
ogoniant  a  rhinwedd : 

4  Trwy  yr  hyn  y  rhoddwyd  i  nì  addewidíoa 
mawr  iawn  a  gwerthfawr ;  fel  trwy  y  rhai  hvB 
y  byddech  gŷf^Tmnogìon  o'r  duwiol  aniaia, 
wedi'dlango  oddi  wrth  y  Uygredìgaeth  aydd 
yn  y  byd  trwy  drachwaot. 


PENNODAU  I.    II. 


5  A  hyn  yma  hefyd,  gan  roddi  cwbl-ddi- 
wydrwydd,  ehwanegwch  at  eich  ffÿdd,  rin- 
wedd;  ac  at  rinwedd,  wybodaeth; 

6  Ac  at  wybodaeth,  gymmedrolder ;  ao  at 
gymmedrolder,  amynedJd;  ac  at  amynedd,  i 
dduwioldeb ;  ' 

7  Ac  at  dduwioldeb,  garedigrwydd  brawdol ; 
ac  at  garedigrwydd  brawdol,  gariad. 

8  Canys  os  y w  y  pethau  hyn  gennych,  ac  yn 
aml  hwynt,  y  maent  yn  peri  na  bŷddoch  na 
legur,  na  dinrwyth  y  ngwybodaeth  ein  Har- 
glwydd  lesu  Grist. 

9  ODlegid  yr  hwn  nid  yw  y  rhai  hyn  ganddo, 
dall  ydyw,  heb  weled  ym  mhell,  wedi  goll- 
wngdros  gôf  ei  lanhâu  oddi  wrth  ei  bechodau 
gjmt 

10  O  herwydd  paham  yn  hytrach,  firodyr, 
byddwch  daiwya  i  wneuthur  eich  galwedig- 
aeth  a'ch  ethoiedigaetíi  yn  sicr:  canys,  tra 
fyddoch  yn  gwneuthur  y  petliau  hyn,  ni 
hthrwch  chwi  ddim  byth: 

]  1  Canys  felly  yn  heíaeth  y  trefhir  i  chwi 
fynedìad  i  raeẃn'i  dragywyddol  deymas  ein 
Harglwydd  a'n  Hachubwr  Ìesu  Giist. 

12  O  herwydd  paham,  nid  esgeulusaf  eich 
coífau  bob  amser  am  y  pethau  nyn,  er  eich 
bod  yn  eu  gwybod,  ac  wedi  eich  sicrhâu  yn  y 
gwinonedd  presennoL 

13  Eitlir  yr  ydwyf  yn  tybied.^  yn  iawn, 
tra  fyddwyf  yn  y  tabemacl  hwn,  eich  cyfiBroi 
chwi,  trwy  ddwyn  ar  gôf  í  chwií 

14  Oan  wybod  y  bydd  i  mi  ar  frys  roddi  fy 
nhabemacl  hum  heibio,  megis  ag  yr  hys- 
bysodd  ein  Harglwydd  lesu  Grist  i  mi. 

Í5  Ac  mi  a  wnaf  fy  ngoreu  hefyd  a'r  allu  o 
honoch  bob  amser,  ar  ol  fy  ymadawiäd  i, 
wneuthur  cofTa  am  y  pethau  hyn. 

16  Canys  nid  ^an  ddilyn  chwedlau  cyfirwys, 

S'  hysbysasom  i  chwi  nerth  a  dyfodiad  ein 
arglwydd  lesu  Orist,  eithr  wedi  gweled  ei 
fiiwredd  ef  ä'n  Hygaid. 

17  Canys  efe  a  dderbyniodd  gan  Dduw  Dad, 
barch  a  gogoniant,  pan  ddaeth  y  cẅryw  lef 
atto  oddi  wrth  y  mawr-ragorol  Ogoniant, 
Hwn  yw  fy  anwyl  Fab  i,  yn  yr  hwn  y'm 
boddlonwyd. 

18  A'r  Uef  yma,  yr  hon  a  ddaeth  o'r  nef,-a 
glywsom  ni,  pan  oeddyŵ  gyd  âg  ef  yn  y 
mynydd  sanctaidd.  , 

19  Ac  y  mae  gennym  air  sicrach  y  pro- 
phwydi ;  yr  hwn  da  y  gwnewch  fpd  yn  dal 
arno,  megis  ar  ganwyll  yn  Uewyrchu  mewn 
Ue  tywyll,  hyd  oni  wawrio  y  dydd,  ac  oni 
chocio  y  seren  ddydd  yn  eich  calonnau  chwi: 

íäO  Gan  wybod  hyn  yn  gyntaf;  nad  oes  un 
bruphwydoliaeth  o  r  ysgrytnyr  o  ddehongliad 
prîod. 

21  Oanys  nid  trwy  ewyllys  dyn  y  daeth  gynt 
brorhwŷdoliaeth:  eithr  dynion  sanctaidd 
Duw  a  lefàrasant  megiê  y  cynhyrfwyd  hwÿ 
gan  yr  Yspryd  Glân. 

PENNOD  II. 

]  Ymae  efe  yn  prophwydo  am  athrawonjffeih- 
ion  ;  ac  yn  dímgo»  eu  hanwiredd  a'u  díaledd 
hwy,  du  dUynwyr:  7  oddi  wrth  y  rhai  y 
fcwaredir  y  rhai  duwioi,  fel  y  gwaredwyd 
Lot  o  Sodonu  10  Y"  mue  eje  yn  dango»  yn 
helaethach  gynheddjbu  y  twyUwyr  hynny» 
/el  y  galler  eu  hadnabodhwy  yn  haw»,  eíu 
gochelyd. 


y  rnai  yn 

ddhgel  a  ddygant  i  mewn  heresiau  dmystrioL 
a  chan  wadu  y  r  Arglwydd,  y  r  hwn  a'u  prynodd 
hwynt,  ydynt  yn  tynnu  amynt  eu  hunaiu 
ddinystr  buan. 
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S  A  Uawer  a  ganlynant  eu  distry w  hwyn^  o 
herwydd  y  rhai  y  ceblir  fibrdd  y  gwirionewL 

3  Ac  mewn  cybydd-dod,  trwy  chwedlau 
gwneuthur,  y  gwnant  farsiandlaeth  o  hon- 
och :  barnedigaeth  y  rhai  er  ys  talm  nid  y  w 
segur,  a'u  colledìgaeth  hwy  nid  y  w  yn  hepian. 

4  Canys  onid  arbedodd  Duw  yr  aneelion  a 
bechasent,  dthr  «ti  taflu  hwynt  í  uffem,  a'M 
rhoddi  i  gadwynau  tywyllwch,  i'w  cadw  i 
&medigaeth ; 

5  Ac  onid  arbedodd  efe  yr  hen  fyd,  eithr 
Noë,  pregethwr  cyfiawnder,  a  gadwodd  efe 
ar  ei  wythfed,  pan  ddug  efè  y  duuw  ar  fyd  y 
rhai  anwir ; 

6  A  chan  droi  dinasoedd  Sodom  a  Oomorrah 
yn  lludw,  a'u  damniodd  hioy  â  dymchweliad, 
gan  eu  gosod  yn  esampl  i'r  rhai  a  fyddent  y  ii 
annuwiol ; 

7  Ac  a  waredodd  Lot  gyflawn,  yr  hwn  oedd 
mewn  gofid  trwyanniwair  ymarweddiad  yr 
anwiriaid : 

8  (Canys  y  cyfiawn  hwnnw  yn  trigo  yn 
eu  inysg  hwynt,  yn  gweled  ac  yn  clywed, 
ydoedd  yn  poeni  ei  enaid  cyfìawn  o  ddydd  i 
ddydd  trwy  eu  hanghyfreithlawn  weithred- 
oedd  hwynt) 

9  Yr  Arijlwydd  a  fedr  wared  y  rhai  duwiol 
rhag  profedigacth,  a  chadw  y  rhai  anghyf- 
iawn  1  ddydd  y  fara  i'w  poeni: 

10  Ac  yn  bennaf  y  rhai  sydd  yn  rhodio  ar 
ol  y  cnawd  mewn  chwant  afiendid,  ac  yn 
dlystym  llywodraeth.  Khyfygus  ydynt, 
cyndjn ;  nid  ydynt  yn  arswydo  cablu  urddas : 

11  Lle  nid  yw  yr  angelion,  y  rhai  sydd  fwy 
mewn  gallu  a  nerth,  yn  rhoddi  eablaidd  fam 
yn  eu  hẁbyn  hwynt  ger  bron  yr  Arglwydd. 

12  Eithr  y  rhai  hyn,  megis  anifeiliaid  an- 
rhesymmol  anianol,  y  rhai  a  wnaed  i'w  dal  ac 
i'w  difetha,  a  gablant  y  pcthau  ni  wyddant 
oddi  wrthynt,  ac  a  ddiíethir  yn  eu  Uygredig- 
aeth  eu  hunain ; 

13  Ac  a  dderbýniant  g^'flog  anghyfiawnder, 
a  hwy  yn  cyfrif  moctliau  beunyad  yn  hy- 
frydwch.  Brychau  a  mef]au  ydynt,  yn  yin- 
doigrifo  yn  eu  twyU  eu  hunain,  gan  wledda 
gyd  ft  chwi ; 

14  A  Uygaid  ganddynt  yn  Ilawn  godineb,  ac 
heb  fedm  peioio  à  pnecnod ;  yn  Ilithìo  eneid- 
iau  anwatíal :  a  chanddynt  galon  wedi  ym- 
gynnefino  á  chybydd-dra ;  plaul  y  felldith : 

15  Wedi  gadael  V  ffordd  uniawn,  hicy  a 
aethant  ar  gyfeiliora,  gan  ganlyn  ffordd 
Balaam  tnah  Bosor,  yr  hwn  a  gau-bdd  wobr 
anghyíiawnder ; 

16  Ond  efe  a  gafodd  gerydd  am  ei  gamwedd. 
Asen  fud  arferol  â'r  iau,  gan  ddy  wrayd  ä  Ilcf 
ddynol,  a  waharddodd  ynfydrwydd  y  pro- 
phwyd. 

17  V  rhai  hyn  ydynt  fiynhonnau  diddwfr, 
cymmylau  a  yrria  gan  dymmestl ;  i'r  rhai  y 
mae  niwl  tywyUwch  y'nghadw  yn  dragy- 
wydd. 

18  Canys  gan  ddywedyd  chwyddedig  eiriau 
gorwogedd,  y  maent  hwy,  trwy  chwantau  y 
cnawd,  a  thrythyllwch,  yn  Ilithio  y  rhai  a 
ddì'angasai  yn  gwbl  oddì  wrth  y  rhai  sydd  yn 
by  w  ar  gyfeiUom. 

19  Gaii  addaw  rhyddid  iddynt,  a  hwythau 
eu  hunain  yn  wasanaethwyr  llygredigacth : 
canys  gan  bwy  bynnag  y  gorchfygwyd  neb,  i 
hwnnw  hefyd  yr  aeth  eíe  yn  gaeth. 

SO  Canys  os,  wedi  iddynt  ddlangc  oddi  wrth 
halogedigaeth  y  byd,  trwy  adnabyddìaeth  yr 
Arglwydda'r  Achubwrlesu  Grist,  y  rhwystrir 
hwy  drachefn  ä'r  pethau  hyn,  a'u  gorchrygu ; 
aeth  diwedd  y  rnai  hynny  yn  waeth  nâ'u 
dechreuad. 

21  Canys  gwell  fuasai  iddynt  fod  hcb  admi.. 


b«l  fltedd  «Hiwniln,  ame,  wedl  H 
IHHl,  IHH  Dddi  HiÜl  y  «HtihrmTil  ■■ 
TT  hwb  a  dlidclodi'fd  Iddynt. 
59  Ëithr  dÌBwyddDdd  iddynt  ya  íú 
ddl«rrb,  Y  n  »  ymchnelodii  tt  (t  Ẃ 
<1  hun  1  B'r  birch  wedi  ei  gDlchl,  i  1 

FBHNOD  UI. 

tocA,  «tnn  Ab-auFnMU  Dht/  I0«crni4tf 
VII  damt  pa  fiiád  íl  dinÿ/trtf  g  bvd :  ilae 
»■  íu  tntu^Stíry  iMoiteaiddrtBI/MbuehfrSJ, 
Irŵy  dütgwì/^  tiinit^  -  ^'^  '  Itfi^d  í  JMdwl, 


"li'ÄT™ 


rDriiodJÓyD 


ildwft.i^^íL 
7  Elthi  y  ntftMitd  ('I  ddHir  Iyld  >t  mwr. 
hbn,  ydyat  tnrr  yTunnir  wfldieu  rhaddi  i 
gmdw  i  dAn,  crbyä  dydd  y  íím, «  duoyw  yr 

B  Eltbi  y[  un  peth  hwD  n«  fyilded  yn  ddl- 


•nwjlyd^^í  iind.*d tfd 
[iinulg  aJmydilo^4d,4mil 


8  Hhí  ydyw  yr  AiglwyiU  yn  oedj 
llt]  )  lOH  rtul  yn  eylriT  oed)  on 

bod  neb  yn  gniladig,  ond  áyíoi 

odir^rwcn. 

^WJUhrdjríd  f'^f^^;^^  ^  £,, 

wrv  I  (loddiuit,  a'r  lUiBeiir  a'i  gwaitli  aJ>ctilo 
ynddl  ■  loigir- 

19  Ÿn  dîigwTl  40  yn  bntio  >t  ddyfodlit] 
ymollynnDt,  a  t  dëhiyilill4a  gui  wir  wit^  a 

13  Ellhr  mfiedd  DEwydd,  ■duacnewydd. 
ytjdymiitjo  Dld  inldewld  rf,  yn  euifia- 
gwyL  yn  y  nüii  T  moe  cy  flawndei  yn  caim'U 

U  O  beiwydd  ^titaa,  uwytj^  gu  cût. 
bod  yn  diHwyJ  y  pethiu  hyn,  iWóewefa  ddr 
goiniu  ■teh  nri  lodilo  ef  m*wD  tui|iii<- 
edd.  yn  ddlftT<!fieiilyiL  u  yn  ddüuiytaoebd- 

19  A  chymfweh  Iur4inynedd  éín  Hu- 
jllwydd,  yn  Inehandwilieth;  megli  aa  yi 
y^ẀMltidd  ria  hinwyl  tawd  Pnul  neiieii 
chi^ni  tjí  y  doethineb  ■  rodded  iddo  vf ; 

16  Heglt  yn  H  hoU  eplitoUu  befyd,  yn 
Ue&iu  ynddyDt  un  y  pethui  hya:  yn  y 


17  Chwjebwi  g»n  h™r 


y^rythyiHU  erailC  i'w 

Soy,  ■nwylyd,  ■  chwi 
.n  o'r  blaeo,  ymged- 

I  ■iciwydd  elch  nun- 
Hijv1wydd  m'n  Hiudiawdwr  Iwu 
ido  tfff  AtlMo  gi^aiüJUit  JT  iwriHM 


EPISTOL  CYNTAF   CYFFEEDINOL  lOAN 

YR   APOSTOL. 


PBNNOD 

1  Ywaêtfi^gOHitallanbi  _...  _ _..„. 

HyndiíttlHU  d  Dnui.    >  «Sg^  nl  )i!vM  I 


,-,-n  jn  tyrtiorae^--.  ,-  ,. 
Iy  bywyd  tngywyddol,  yrhiri 
r»d.  M  »  eglurlilwyd  I  ml 

n'r  Igää  gjdTTttá,  i  chjd  t'l  fti)  i 


e(  Mi  yr  jdym  yu  ri  hidrodd  I  chwi  -,  Uei 
goleuiii  Tw  Duw,  u  nad  ota  ynddo  d^m 
fl  Oa  dywcdwn  fbd  i  nl  Byinddlhu  Ij;  ef,  ■ 

lüd  jdym  yn  gwiLcuthiir  y  gwlrionedd ; 

7  &lthr  01  rtiodiwn  yn  y  soleunl,  me^  y 
tn^e  efe  jn  J  nileuni,  y  m^c  i  nl  Eymdeithaij 
i-n  ítlydì  í  gw.Bd  iBiu  Oriit  d  ŵb  ef,  iydd 
jn  eiü  tíuihlu  ru  oddl  wnb  bob  Hẃod- 

S  Oi  djwedwn  nid  oet  ynom  bechod,  yi 

0  Oi  cy^ŵltt\in  eln  pechodau,  OJddlitwn 
yw  efe  ■  chyflaiiu,  lel  T  DuddHiD  i  Di  dn 
pecbadmu,  ic  j'D  glulhlo  oddl   wtth    Inb 

(i  wDeuUiui  ef  yn  gelwyddog,  'a  i  aii  efidd 


PENNODAU  IL  IIL 


brodur  ;  \6  acna  roddom  ein  gereh  ar  y  hyd» 
18  Hhaid  %  ni  ochdyd  twyUtoyr;  20  y  rhai  y 
tnae  y  duwiol  yn  ddiogel  oddt  torth  eu  twylì  ; 
trwy  barháu  yn  yjffỳäd,  ac  mewn  tanctetddr 
rwydd  buchead. 

FY  mhlant  bychain,  y  iTethau  hyn  yr  wyf 
yn  eu  hysgnfenu  attocn,  fel  na  phechocfi. 
Ac  o  phccha  neb,  y  mae  i  ni  Eiriolwr  gyd  á'r 
Tad,  leeu  Grist  y  Cyfiawn : 
S  Ac  efe  y w  yr  iawn  dros  ein  pechodau  nl : 
ac  nld  dros  yr  eiddom  ni  yn  unig,  eithr  dros 
bechodau  yr  noll  fyd. 

3  Ac  wrth  hyn  y  gwyddom  yr  adwaenom  ef, 
<is  cadwn  ni  ei  orchymynìon  ef. 

4  Yr  hwn  sydd  yn  dywedyd,  Mi  a'i  had- 
waçn  ef^  ac  heb  gadw  ei  orchymynioii  ef, 
oelwyddog  yw,  a'r  gwirionedd  nid  y w  ynddo. 

5  Eithr  yr  hwn  a  gadwo  eì  air  ef,  yn  wir  yn 
hwn  y  mae  cariad  Duw  yn  beröaith.  Wrth 
hyn  y  gwyddom  ein  bod  ynddo  ef. 

6  Yr  riwn  a  ddywed  ei  fod  yn  aros  ynddo  ef, 
a  ddylai  yntau  felly  rodio,  megis  ag  y  ihod- 
iodd  ef. 

7  Y  brodyr,  nid  gorchymyn  newydd  yr  wyf 
yn  ei  ysgnfcnu  attoch,  eithr  gorchymyn  hen 
yr  hwn  oedd  gennych  o'r  decmeuaa.  Vr  hen 
orchymyn  yw  y  gair  agly  wsoch  o'r  dechreuad. 

8  Tracnefn,  gorchymyn  newydd  yr  wyf  yn 
ei  ysgrífenu  attoch,  yr  hyn  sydd  wir  ynddo 
ef,  ac  ynoch  chwithau :  oblegid  y  tywyllwch 
a  aeth  heibio,  a'r  gwir  oleuui  sydd  yr  awrhon 
yn  tywynnu. 

9  X  r  nwn  a  ddywed  ei  fod  yn  y  goleuni.  ac 
a  gasâo  ei  frawd,  yn  y  ty wyllwcn  y  mae  nyd 
y  pryd  hwn. 

10  Yr  hwn  sydd  yn  caru  ei  fì^wd,  sydd  yn 
aros  yn  y  goleuni,  ac  nid  oes  rhwystr  yndao. 

11  Eithr  yr  hwn  sydd  yn  casâu  ei  frawd,  yn 
y  tywyllwch  y  mae,  ac  yn  y  tywyllwch  y 
mae  yn  rhodio ;  ac  ni  ŵyr  i  ba  le  y  mae  yn 
myned,  oblegid  y  mae  y  tywyllwch  wedi 
daìlu  ei  lygaid  et. 

12  Ysgrifenu  yr  wyf  attoch  chwi,  blant 
bychain,  oblegid  maddeu  i  chwi  eich  pech- 
odau  er  mwyn  ei  enw  ef. 

13  Ysgrifenu  yr  wyf  attoch  chwi,  dadau, 
am  adnabod  o  honoch  yr  hwn  sydd  o'r 
dechreuad.  Ysgrifenu  yr  wyf  attocn  chwi, 
wýr  ieuaing4^  am  orchfygu  o  honoch  yr  un 
drwg.  Ysgrifenu  yr  wyf  attoch  chwi,  rai 
bycnain,  am  i  chwi  adnat)od  y  Tad. 

14  Ysgnfenais  attoch  chwi,  dadau,  am  adna- 
bod  o  honoch  yr  hwn  sydd  o'r  dechreuad. 
Ysgrifenais  attôch  chwi,  wŷr  ieuaingc,  am'* 
dcn  bod  yn  gryfion,  a  bod  gair  Duw  yn  aros 
ynoch,  a  gorenrygu  o  honocli  yr  un  drwg. 

15  Na  cherwch  y  byd,  na'r  pethau  sydd  yn 
V  byd.  O  châr  neb  y  bvd,  nid  yw  caríad  y 
Tad  ynddo  ef. 

16  Canys  pob  peth  a'r  sydd  yn  y  byd,  mmit 
chwanty  cnawd,  achwanty  Ilygaid,  abalchaer 
y  bywya,  nid  y w  o'r  Tad,  eithr  o'r  byd  y  mae. 

17  A'r  byd  sydd  yn  myned  heibio,  a'i  cnwant 
hefyd:  ond  yr  hwn  sydd  yn  gwneuthur 
ewyllys  Duw,  sydd  yn  aros  ýp  dragywydd. 

18  O  blant  bychain,  yr  awr  ddiwéddaf  yay w : 
ac  megis  y  cly  wsoch  y  daw  anghrist,  yr  awr- 
hon  hefya  y  mae  angnristiau  lawer ;  wrth  yr 
hyn  y  gwyddom  mai  yr  awr  ddiweddaf  ydyw. 

19  Oddi  wrthym  ni  yr  aethant  hwy  alian, 
ŵithr  nid  oeddynt  o  honom  ni :  canya  pe 
buasent  o  honom  ni,  hwy  a  arhosasent  gya  ä 
ni :  eithr  Äyn  a  fu,  fel  yr  eglurid  nad  ydynt 
hwyoUohonorani. 

20  Eithr  y  mae  gennych  chwi  enneiniad 
oddi  wrth  y  Sanctaidd  hwnnw,  a  chwi  a 
wyddöch  bob  peth. 

Sl  Ni  ysgrifenais  attoch  oblegi^  na  wyddech 

766 


y  gwìrionedd,  eithr  oblegid  «ich  bod  yn  eí 
wybod,  ac  nad  oes  un  celwydd  o'r  gwiríonedd. 

22  Pwy  yw  y  celwyddog,  ond  yr  hwn  sydd 
yn  gwádu  nad  lesu  yw  y  Críst?  Efe  yw  yr 
angnrist,  yr  hwn  sydd  yn  g  wadu  y  Tad  a'r  Mao. 

23  Pob  un  a'r  sydd  yn  gwadu  y  Mab,  nid  oes 
ganddo  y  Tad  chwaith :  [ond}  yr  hum  syddyn 
Cÿffmi  ý  Mab,  y  mae  y  Tad  ganddo  hefyd, 

24  Arhosed  gan  hynny  ynoch  chwi  yr  nyn  a 
glywsoch  o'r  dechreuad.  Od  erys  ynoch  yi 
Iiyn  a  glywsoch  o'r  dechreuad,  chwithati 
héfyd  a  gewch  aros  yn  y  Mab  ac  yn  y  Tad. 

25  A  hon  yw  yr  addewid  a  adaawodd  efi»  f 
ni,  «î^bywyd  tragy wyddol. 

26  Y  p^au  hyn  a  ysflrifenais  attoch  yng: 
hylch  y  rhai  sydd  yn  eich  hudo. 

27  Ond  y  mae  yr  enneiniad'a  dderbyniasoch 
ganddo  e^  yn  aros  ynoch  chwi,  ac  nid  oes 
amoch  eisieu  dysgu  o  neb  ebwi :  etthr  fel  y 
mae  yr  un  enneiuiad  yn  cich  dysgu  chwi  ara 
bobpeth,  a  gwir  yw,  ac  nid  yw  gelwydd ;  ae 
megis  y'ch  dysgodd  chwi,  yr  arhoswch  ynddo. 

26  Ac  yr  awrhon,  blant  bychain,  arhoswch 
ynddo:  fel,  pan  ymddangoso  efe,  y  byddo 
nyder  gennym,  ac  na  chywUyddiom  ger  ei 
flron  ef  yn  ei  ddyfodiad. 

29  Os  gwyddoch  ei  fod  ef  yn  gyfiawn,  chwi 
a  wyddoch  fod  pob  un  a'r  sydd  yn  gwncuthur 
cyfíawnder,  wedi  ei  eni  o  hono  ef. 

PENNOD  IH. 
1  Ymaeefisyn  dangoe  rhagorol  goriad  Duw 
tu  ag  attom  ni,  yn  ein  gumeuthur  ni  yn 
blant  iddo  ei  hun;  3  ac  am  hynny  y  byddai 
raid  i  ninnau  fod  yn  ufudd  i  gadw  ei  or- 
chymynion;  11  a  charu  bawb  eingilydd,  fsl 
brodyr. 

GWELWCH  pa  foth  garíad  a  roes  y  Tad 
amom,  fel  y  n  gelwid  yn  feibion  i  Dduw : 
oblc^id  hyn  nid  edwyn  y  byd  chwi,  oblegid 
nad  adnabu  efé  ef. 

2  Anwylyd,  yr  awrhon  meibion  i  Dduw 
ydym,  ac  nid  amlygwyd  etto  beth  a  fyddwn : 
eitnr  ni  a  wyddom,  pan  ymddangoso  efe,  y 
byddwn  gynclyb  iddo ;  oblegid  ni  a  gawn  ei 
weled  ef  megis  ag  y  mae. 

3  Ac  y  mae  pob  un  sydd  ganddo  y  gobaith 
hwn  ynddo  e^  yn  ei  buro  ei  nun,  megis  y 
mae  yntau  yn  bur. 

4  Pob  un  a'r  sydd  yn  gwneuthur  pediod, 
sydd  hcfyd  yn  gwneuthur  anghyfriiith :  O' 
blegid  anghyâ-aitn  yw  pochod. 

5  A  chwi  a  wyddoch  ymddangos  o  hono  ef, 
fel  y  dilëai  ein  pechodaú  ni :  ac  ynddo  ef  nid 
oes  iiechod. 

6  rob  un  a'r  sydd  yn  aros  ynddo  ef,  nid  y  w 
yn  nechu:  pob  un  a'r  syad  yn  pechu,  nis 
gwelodd  ef,  ac  nis  adnabu  e£ 

7  O  blant  bychain,  na  tiiwylled  néb  chwi. 
Yr  hwn  sydd  yn  gwneuthur  cyfiawnder,  sydd 
gyfiawn,  megis  y  mae  yntau  yn  gyfiawn : 

o  Yr  hwn  syad  yn  gwneuthur  pechod,  o 
ddiafol  y  mae ;  canys  y  mae  diafol  yn  pediu 
o'r  decnreuad.  I  hyn  yr  ymddangosodd 
Mab  Duw,  fel  y  dattodai  weithredoedd  diafoL 

9  Pob  un  a'aned  o  Dduw,  nid  yw  yn 
gwneuthur  pechod;  oblegid  y  mae  ei  had 
ef  yn  aros  ynddo  ef,  ac  ni  all  efe  bechu,  am 
ei  eni  efoDduw. 

10  Yn  hyn  y  mae  yn  amlwg  plant  Duw,  a 
phlant  diafol :  Pob  un  a'r  sydd  heb  wneuthur 
eyfiawnder,  nid  yw  o  Dduw,  na'r  hwn  nid 
yjw  yn  cam  ei  frawd. 

11  Oblegid  hon  yw  y  gennadwri  a  glywsodi 
o'r  dechreuad ;  bod  i  ni  gam  ein  gilydd. 

12  Nid  fel  Cain,  yr  hwn  oedd  o'r  drwo.  ae  a 
laddodd  ei  firawd.  A  phaham  y  liaddodd  ef  ? 
Oblegid  bod  ei  weithredoedd  ei  yn  ddrwe.  a'r 
eìddo  ei  frawd  yn  dda. 
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13  Na  ryfeddmrch,  fy  rarodyr,  os  yw  y  byd 
yn  eich  casiu  chwi. 

14  Nyni  a  wyddom  ddarfod  ein  symtnud  ni 

0  farwolaeth  i  fywyd,  oblerrìd  em  bod  yn 
oaru  y  brodyr.  i  r  nwn  nid  y w  yn  caru  ei 
frawa,  y  Qiae  yn  aros  ym  marwolaeth. 

15  PoD  un  a'r  sydd  yn  casáii  ei  frawd, 
Ueiddiad  dyn  yw :  a  chwi  a  wyddoch  nad  ous 
i  ün  Ueidoiad  dyn  fywyd  tragywyddol  yn 
aro«  ynddo. 

16  Yn  hyn  ^rr  adnabuom  garìad  Duw, 
oblegìd  dodi  o  hono  ef  ei  einioes  drotoin  ni : 
a  ninnau  a  ddylem  ddodi  ein  heinìoes  dros  y 

brodyr. 

17  Eithr  yr  hwn  sydd  ganddo  ddä  y  byd 
hwn,  ac  a  welo  ei  frawd  mcwn  eisieu,  ac  a 
gauo  ei  dosturì  oddi  wrtho ;  pa  fodd  y  niae 
earìad  Duw  yn  aros  ynddo  ef  ? 

18  Fv  mhlant  bychain,  na  charwn  ar  air, 
nac  ar' dafod  yn  unig,  eithr  mewn  gweithred 
a  gwiríoẁedd. 

19  Ac  wrth  hyn  y  gwyddom  ein  bod  o'r 
gwiríonedd,  ac  y  sicrháwn  ein  calonnau  ger 
ei  fron  ef. 

SO  Oblegid  os  ein  calon  a'n  condemnia,  mwy 
y w  Duw  na*n  caion,  a6  efe  a  ŵyr  bob  peth. 

21  Anwylyd,  os  ein  calon  ni'n  condemnia,  y 
mae  gennym  hyder  ar  Dduw. 

22  A  nha  betn  bynnag  a  ofynom,  yr  ydym 
yn  ei  daerbyn  ganddo  ef ;  oblegid  ein  bod  yn 
eadw  ei  orcnymynion  ef.  ac  yn  gwneuthur  y 
pethau  sydd  yn  rhyngu  hodd  yn  eì  olwg  ef. 

23  A  hwn  yw  ei  orchymyn  ef;  Oredu  o 
honom  yn  enw  ei  Fab  ef  lesu  Oríst,  a  charu 
ein  giìydd,  megis  y  rhoes  efe  orchymyn  ì  ni. 

24  A'r  hwn  sydd  yn  cadw  ei  orchymynion 
ef,  sydd  yn  trí«>  ynddo  ef,  ac  yntau  ynddo 
yntau.  Ac  wrtn  hyn  y  gwyddom  ei  fod  ef  yn 
aros  ynom,  ufo't  Yspryd  a  roddes  efe  i  ni. 

PENNOD  IV. 

1  Ymaei(f6yneurhyhuddiohwyntnawnaent 
goel  ar  bob  athraw  sydd  yn  yn\ffrott%o  o'r 
Yspryd,  eithr  eu  pr<^  hwy  yn  hytrach  trtuy 
reolau  yffyàd  gathoi^.  1  Acy  mae  efè  trwy 
amryw  reêymmau  yn  eu  hannofí  hwy  i 
rariad  hrawdoL 

ANWYLYD,  na  chredwch  bob  yspryd, 
x\  eithr  profwch  yr  ysprydion  ài  o  Dduw  y 
maent :  oblegid  y  mae  gau  brophwydi  lawer 
wedi  myned  allan  i'r  byd. 

2  Wrtn  hyn  adnabyddwch  Yspryd  Duw: 
Pob  yspryd  a'r  sydd  yn  cyflfesu  ddyfod  lesu 
Orist  yn  y  cnawd,  o  Dduw  y  mae. 

3  A  phob  yspryd  a'r  nid  yw  yn  cyflTesu 
ddyfod  lesu  Oríst  yn  y  cnawd,  nid  y  w  o  Dduw. 
Eithr  hwn  yw  yspryd  anghrist,  yr  hwn  y 
elywsoch  ei  lod  yn  dyfod,  ar  awrhon  y  mae 
«^cyn  y  byd  eisoes. 

4  Chwychwì  ydychoDduw,blantbychain,  ac 
a'u  gorchfygasoch  hwy :  oblegid  mwy  y w  yr 
hwn  sydd  ýnoch  chwi  nft'rhwn  sydd  yn  y  byd. 

5  Hwynt-nwy  o'r  byd  y  maent:  am  hynny  y 
llefárant  am  y  byd,  a'r  oyd  a  wrendy  amynt. 

6  Nyni  o  Dduw  yr  ydym.  Yr  hwn  sydd  yn 
adnabod  Duw,  sydd  yn  ein  gwrando  ni :  yr 
hwn  nid  yw  o  Dauw.  nîd  yw  yn  ein  gwrando 
ni.  .Wrtfi  hyn  yr  adwaenom  yspryd  y  gwir- 
îcHiedd  ac  ysprya  y  cyfeiliomi. 

7  Anwylya,  carwn  ein  gilydd:  oblegid 
caríad,  o  Dduw  y  mae;  a  phob  un  a'r  sydd 
yn  caru,  o  Dduw  y  ganwyd  ef,  ac  y  mae  efc 
yn  adnabod  Duw. 

8  Yr  hwn  nìd  yw  yn  cam,  nid  adnabu 
Dduw :  oblegid  Duw,  caríad  y w. 

9  Yn  hyn  yr  eslurwyd  caríad  Duw  tu  ag 
cttom  ni,  oblegid  danfon  o  Dduw  ei  unig- 
anedig  Fab  i'r  byd,  fel  y  byddem  fy  w  trwyddo 
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10  Yn  tiyn  y  mae  caríad ;  nid  am  i  ni  gsni 
Duw,  ona  am  ìddo  ef  ein  cam  ni,  ac  aufon  ei 
Fab  ifod  yn  iawn  dros  ein  pechodau. 

11  Anwylyd,  os  felly  y  carodd  Duw  ni, 
ninnau  hefyd  a  ddylem  garu  ein  gilydd. 

12  Ni  welòdd  neb  Dduw  erioed.  Os  earwn 
ni  ein  gilydd,  y  mae  Duw  yn  trígo  ynom,  ac 
y  mae  ei  ^ariad  ef  yn  berffaith  ynom. 

13  Wrth  hyn  y  gwyddom  ein  hod  yn  trigo 
ynddo  ef,  ac  yntau  ynom  ninnau,  am  dd^fbd 
iddo  roddi  i  rii  o*i  Yspryd. 

14  A  ninnau  a  wel8om,'acydym  yn  tystìol- 
aethu,  ddarfod  i'r  Tad  ddanfon  y  Mab  t  fod 
yn  lachawdwr  i'r  byd. 

15  Pwy  bynnag  a  gyffeso  fod  lesu  yn  Fab 
Duw,  y  mae  Duw  yn  aros  ynddo  ef,  ac  yntau 
yii  Nuw. 

16  A  nyni  a  adnabuom  ac  a  gredasom  y  cariaa 
sydd  gan  Dduw  tu  ag  attom  ni.  Diiw,  cariad 
yw:  a  r  hwn  sydd  yn  aros  mewn  carüid,  sydd 
yn  arus  yn  Nuw,  a  Duw  ynddo  yntaii. 

17  Yn  hyn  y  perfTeithiwyd  ein  cariad  ni,  fbi 
y  caflbm  nyaer  ddydd  y  fam :  oblegid  miegìs 
ag  y  mae  efe,  yr  ydym  ninnau  h^yd  yn  y 
bydhwn. 

18  Nid  oes  ofh  mewn  caríad ;  eithr  y  mae 
períTaith  Rariad  yn  bwrw  allan  ofh :  oolegtd 
y  mae  i  om  boenedigaeth.  A'r  hwn  sydd  ys 
ofhi,  ni  pherfTeithiwyd  mewn  cariad. 

19  Yr  ydym  ni  yn  ei  gam  e^  am  iddo  d 
yn  gvntaf  ein  caru  ni. 

20  òs  dywed  neb,  Yr  wyf  yn  caru  Duw,  ac 
efe  yn  casáu  ei  frawd,  celwyddog  y  w :  canys 
yr  hwn  nid  yw  yn  caru  ei  frawd  yr  hwn  a 
welodd,  pa  f<xid  y  gall  efe  gam  Duw  yr  hwn 
nis  gwelodd  ? 

21  A'r  gorchymyn  hwn  sydd  gennym  oádi 
wrtho  er ;  Bod  i  r  hwn  sydd  yn  caru  Duw, 
gam  ei  frawd  hefyd. 

PENNOD  V. 

1  Y  néb  tydd  yn  caru  Dt$w,  eydd  yn  caru  ei 
blant  ef  hefyd,  ac  yn  cadw  &,  orchymyrẃm 
efi  S  y  rhaf  sydd  yegafn,  ac  nid  trymton  fr 
jrsfdd/oniaid.  9  Y  mae  tesu  yn  FeU)  Duw,  ae 
yn  abl  fn  hachub  ni;  14  ac  <  torando  ein 
gweddiau,  y  rhai  yr  ydym  yn  eu  /çwneuthur 
dtoeoni  einhunain,  a  thro»  erailt. 

POB  un  a'r  sydd  yn  credu  mai  Tesu  y  w  y 
Críst,  o  Dduw  y  ganed  ef :  a  nhob  un  a'r 
sydd  yn  cam  yr  hwn  a  genhedload,  sydd  jti 
caru  Hefyd  yr  nwn  a  genhedlwyd  o  hono. 

2  Yn  hyn  y  gwyddom  ein  bod  yn  caru  plant 
Duw,  pan  fyddom  yn  caru  Duw,  ac  yn  cad« 
ei  orchymynion  ef. 

3  Canys  hyn  y w  caríad  Duw ;  bod  i  ni  gadw 
ei  orcnymynion:  a'i  orchymynion  ef  nid 
ydynt  drymion. 

4  Oblegid  beth  bynnag  a  aned  o  Dduw.  y 
mae  yn  gorchfygu  y  byd:  a  hon  yw  y'r 
omchaflaeth  sydd  yn  gorchfygu  y  býd,  itf 
ein  fiydd  nî. 

5  Pwy  y  w  yr  hwn  sydd  yn  gorchfygu  y  byd, 
ond  yr  hwn  sydd  yn  credu  mai  lesu  yw  Máb 
Duw? 

6  Dyma  yr  hwn  a  ddaeth  trwy  ddwfr  t. 
gwaea,  sef  lesu  Orist ;  i:id  trwy  ddwfr  yn 
unig,  ona  trwy  ddwfr  a  gwaed.    A'r  Yspryd 

Îw  yr  hwn  syad  yn  tystiolaethu,  oble^d  yr 
spryd  sydd  wiríonedd. 

7  Oblegid  y  mae  tri  yn  tystiolaethu  yn  t 
nef ;  y  Tad,  y  Oair,  a'r  Yspryd  Olán :  a  r  tri 
hyn  un  ydynt. 

8  Ac  y  mae  trí  yn  tystiolaethu  ar  y  ^daear : 
yr  yspryd,  y  dwfV,  a'r  gwaed :  a'r  tn  hyn  ya 
un  y  maent  yn  cyUuno. 

9  Os  tystiolaeth  dynion  yr  ydym  yn  ei  de»- 
byn,  y  mae  tystíolaéth  Duw  yn  fwy :  caayi 


PENNCD  V. 


hyn  yw  tystiolaeth  Duw,  yr  hon  a  dystkd- 
aethodd  efe  am  ei  Fab. 

10  Yr  hwn  sydd  yn  credu  yra  Mab  Duw, 
sydd  ganddo  y  dystiolaeth  ynddo  ei  hun :  yr 
hwn  nid  yw  yn  credu  yn  Nuw,  a'j  gwnaeth 
«f  yn  gelwyddog,  obleçid  na  chredodd  y 
dystioiaeth  a  dysüòlaetnodd  Duw  am  ei 
Fab. 

11  A  hon  yw  y  dystiolaeth ;  roddi  o  Dduw  i 
ni  f ywyd  tragy  wyadol :  a'r  by wyd  hwn  sydd 
yn  ei  Fab  ef. 

12  Yr  hwn  y  mae  y  Mab  ganddo,  y  mae  y 
bywyd  çandoo;  a'r  nwn  nid  yw  ganddo  Fao 
Duw^nid  oes  ganddo  fywyd. 

13  Y  pethau  nyn  a  ysgriténais  attoch  chwi, 
y  rhai  vdych  yn  credu  yn  enw  Mab  Duw;  feí 
y  gwyÍK>ch  fod  i  chwi  fywyd  tragywyddol, 
ac  nel  y  credoch  yn  cnw  Mab  Duw. 

14  A  nyn  yw  yr  hyfder  sydd  gennym  tu  ag 
atto  ef ;  ei  fod  ef  yn  eiìi  gwranao  ni,  os 
gofynwn  ddim  yn  ol  ei  ewyllys  ef. 

15  Ac  os  gwyddom  ei  fod  er  yn  ein  gwrando 
ui,  pa  2vtA  oýnnag  a  ddeisyfom,  ni  a  wyddom 


ein  bod  yn  cael  y  deisyfiadau  a  ddeisyfasom 
ganddo. 

16  Os  gwel  neb  eî  frawd  yntpechu  pechod 
nid  yto  i  farwolaeth,  efè  a  ddeisyf,  ac  efe  a 
rydd  iddo  fywyd,  i'r  rhai  sydd  yn  pechu  nid 
i  farwolaeth.  Y  inae  pechod  i  fiûrwolaeth  : 
nid  am  hwnnw  yr  wyf  yn  dywedyd  ar 
ddeisyf  o  hono. 

17  Pob  anghyfiawnder,  pechod  yw:  ac  y 
mae  pechod  nid  yto  i  farwolaeth. 

18  Ni  a  wyddom  nad  yw  y  neb  a  aned  o 
Dduw,  yn  pechu ;  eithr  y  mae  yr  hwn  a  aned 
o  Dduw,  yn  ei  gadw  ei  hun,  a'r  drwg  hwnnw 
nid  yw  yn  cyffwrdd  âg  ef. 

19  Ni  a  wyddom  ein  bod  o  Dduw,  ac  y  mae 
yr  holl  fyd  yn  gorwedd  mewn  drygioni. 

SO  Ac  a  wyddom  ddyíòd  Mab  Duw,  ac  efe 
a  roes  i  ni  feddwl,,  feì  yr  adnabyddom  yr 
hwn  sydd  gywir.  Ac  yr  ydym  yn  y  Cywir 
hwnnw,  «er  yn  ei  Fab  ef  lesu  Grist  Hwn 
y w  y  gwir  Dduw,  a'r  bywyd  tragy  wyddol. 

21  V  plant  bychain,  ymgedwch  oddi  wrth 
eilurioa.    Amen. 


AIL    EPISTOL    CYFFREDINOL    lOAN 

YR   AP08T0L. 


Y  tnae  çps  yn  annoe  rhyw  argiwyâdes  urddasol 
a'i  pfüantt  i  barhâu  mewn  cariad  a  Jfydd 
Cristt  8  rtíae  iddynt  gaili  gwobr  eu  prqÿ^ea 
&r  bìaen:  10  ac  na  byddai  iddynt  awnelent 
d'r  tu^yUwy  nid  oedd  yn  dysgu  gwir  atìurauh 
iaeth  Crist  lesu, 

YB  henuriad  at  yr  etholedig  arglwyddes, 
a'i  phlant,  y  rhai  yr  wyf  fi  yn  eu  caru  yn 
•y  gwirionedd ;  ac  nid  myfi  yn  unig,  ond  pawb 
nefvd  a  adnabuant  y  gwirionedd ; 

2  Er  mwyn  y  gwirionedd,  yr  hwn  sydd  yn  aros 
ynom  ni,  ac  a  fydd  gyd  à  ni  yn  dragywydd. 

.3  Bydded  gyd  &  chwi  ras,  trugaredd,  a 
thangiiefedd,  oddi  wrth  Dduw  Dad,  ac  oddi 
wrth  yr  Arglwydd  lesu  Grist,  Mab  y  Tad, 
nrewn  gwirionedd  a  chariad. 

4  Bu  lawen  iAwn  gennyf  1  mi  gael  o'th 
blant  di  rai  yn  rhodio  mewn  gwirionedd,  fel 
y  derbyniasom  orcfaymyn  gan  y  Tad. 

6  Ac  yn  awr  yr  wyf  yn  attolwg  i  ti,  ar- 
glwyddes,  nid  fél  un  yn  ysgrifenu  gorehymyn 
newydd  i  ti,  eithr  yr  hwn  oedd  gennym  o'r 
dechreuad,  garu  o  nonom  ein  gilydd. 

6  A  hyn  y  w  y  cariad ;  bod  i  ni  rodio  yn  ol 
ei  orchymynion  ef.  Hwn  y w  y  gorchymyn ; 
Megis  y  clý wsodi  o'r  dechreuad,  fod  i  cüwi 
rodio  ynddo. 


7  Oblegid  y  mae  twyllwyr  lawer  wedi  dyfod 
i  mewn  i'r  byd,  y  rhai  nid  ydynt  yn  cynesu 
ddyfbd  lesu  Örist  yn  y  cnawd.  Hwn  yw  y 
twyllwr  a'r  anghrist 

8  Edrychwch  amoch  eich  hunain,  fel  na 
chollom  y  pethau  a  wnaetliom,  ond  bod  i  ni 
ddcrbyn  ílawn  wobr. 

9  Pob  un  a'r  sydd  yn  troseddu,  ac  hcb 
aros  yn  nyaeeidiâeth   Crist,  nid  yw  Duw 
ganddo  ef.    Ÿr  hwn  sydd  yn  aros  yn  nys, 
eidiaeth  Crist,  hwnnw  y  mae  y  Tad  a'r  ÍAẅ 
ganddo. 

10  Od  oes  neb  yn  dyfod  attoch,  ac  heb 
ddwyn  y  ddysgeidiaeth  non,  na  dderbyniwch 
ef  i  dŷ,  ac  na  ddywedwch,  Duw  yn  rnwydd, 
wrtho. 

11  Canys  yr  hwn  sydd  yn  dy wedyd  wrtbo, 
Duw  yn  rhwydd,  sydd  gyfrannog  o'i  weìtlv- 
redoedd  drwg  ef. 

12  Er  bod  gennyf  lawer  o  bethau  i'w  hys- 
grifenu  attoch,  nid  oeddwn  yn  ewyllysio 
j^fprt/«nv  &  phapur  ac  ingc:  eichr  gobeithio 
yr  ydwyf  ddyfod  attoeh,  a  llefaru  wyneb 
yn  wyneb,  íîbÍ  y  byddo  ein  Uawenydd  y» 
gyflawn. 

13  Y  mae  plant  dy  chwaer  etholedig  yn  dy 
amierch.    Amen. 


TRYDYDD    EPISTOL    CYFFREDINOL    lOAN 

YR   APOSTOL. 


1  Ymae  efe  yn  eanmol  Gaius  am  ei  dduwU^ 
debi  5  ac  am  groesawu  prefçethwyr.  9  Y 
mae  efe  yn  aehwyn  rìuut  angharedigrwydd 
ae  uchder  Diotrephes,  11  yr'hum  n%  ddyìid 
dilyn  ei  ddrwg  esampt.  12  Y  mae  efe  yn  rfwi 
canmoliaeth  mator  i  Demetrius. 

\^'R  henuriad  at  yr  anwyl  Gaius,  yr  hwn 
X   yr  wyf  yn  ei  garu  mewn  gwirionedd. 

2  Yr  anwylyd,  yr  ydwyf  yn  bennaf  dim  yn 
dymuno  dy  rod  yn  llwyddo  ac  yn  iach,  fel  y 
mae  dy  enaid  yn  Ilwyddo. 

3  Oanys  mi  a  lawenychais  yn  fawr,  pan 
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ddaeth  y  brodyr,  a  thystiolaethu  am  dy 
wirionedd  di,  megis  ag  yr  ydwyt  yn  rhodio 
mewn  gwirìonedd. 

4  Mwy  Ilawenydd  nâ  hyn  nid  ocs  gennyf, 
sef  cael  clywed  bod  fy  mhlant  yoi  rhodio 
mewn  gwirionedd. 

6  Yr  anwylyd,  yr  ydwyt  yn  gwneuthur  yn 
ffvddlawn  yr  hyn  yr  ydwyt  yn  ei  wneuthur, 
tu  ag  at  y  brodyr,  a  tnu  ag  at  ddYeithriaid: 

6  Y  rhai  a  dystìolaethasant  am  dy  gariad  di 
ger  bron  yr  eglwys :  y  rhai  os  hebryngi  fel  v 
gweddai  t  Dduw,  da  y  gwnaL 


JUDAS. 


7  Canys  er  mwyn  ei  enw  yr  aethant  allan 
heb  gymmeryd  dim  gan  y  Cenhedloedd. 

8  Ni  a  ddyle^  gan  nynny  dderbyn  y  cyfryw 
rai,  fel  y  bydi&m  gyd-gynnortnwywyr  i'r 
fwiríonedd. 

9  Mi  a  yigrìfenais  at  yr  eglwys:  eithr 
Dlotrephes,  yr  hwn  sydd  yn  chwennych  y 
blaen  yn  eu  plith  hwy,  ni  ddrrbyn  ddim  o 
honom. 

10  O  herwydd  hyn,  os  deuaf,  mi  a  ddygaf 
ar  gôf  ei  weithredoedd  y  mae  efe  yn  eu 

Swneuthur,  gan  wag-siarad  i'n  herbyn  â  geiriau 
rygionus :  ac  heb  lod  yn  foddlawn  ar  hynny, 
nid  yw  efe  ei  hun  yn  derbyn  y  brodyr ;  a'r 
rhai  sy  dd  yn  ewy  llysio,  y  mae  yn  eu  gwahardd, 
ae  yn  etf  bwrw  allan  o  r  eglwys. 

11  Anwylyd,  na  ddilyn  yr  hyn  sydd  ddrwg, 


ond  yr  hyn  sydd  dda.  Yr  hwn  sydd  yn 
gwneuthur  daioni,  o  Dduw  y  mae :  ond  vr 
nwn  sydd  yn  gwneuthur  drygioni,  ni  welodd 
Dduw. 

12  Y  mae  i  Demetrìus  aii  da  gaa  bawb,  a 
chan  y  gwiríonedd  ei  hun:  a  ninnau  hi^pd 
ein  hunain  ydym  yn  tystiolaethu ;  a  chwi  a 
wyddoch  fod  em  tystiolaeth  ni  yn  wir. 

13  Yr  oedd  gennyf  lawer  o  bethau  i*w 
hysg;rifenu,  ond  nid  wyf  yn  chwennycfa 
ysgnfenu  âg  ingc  a  phin  attat  tì : 

14  £ithr  gobeitbio  yr  ydwyf  gael  dy  wekd 
ar  f yrder,  ac  ni  a  ymdcuddúiwn  wyneb  yn 
wyneb. 

15  Tangnefedd  i  ti.  Y  mae  y  cyfeiIUon  itb 
annerch.  Annerch  y  cyfeíllion  wrtfa  eu 
henwau. 


EPISTOL  OYFFREDINOL  JUDAS  YR  APOSTOL. 


Y  tnae  yneu  hannog  i  bfqffègu  ffyàd  Crist  yn 
ddíanwadal:  4  bod  /rau  athrawon  wedi  um- 
l-fsgo  i  mewn  Vtv  htido  hwynt;  a  bod  dícuedd 
ereuJawn  wedi  ei  ddarparu  fw  hathraufiaeth 
a*u  eynheddfOu  mdldiBedig  hwynt:  30  ond 
bod  y  rhai  duwiol,  trwy  gynnorthwy  yr 
Ÿspryd  Gldn,  a  thrwy  weddio  ar  Ûdìtw,  yn 
abl  i  barhâu,  ae  iffynnyddu  mewn  grae;  ac 
i'w  cadw  eu  hunatn,  ac  i  achuh  eraiU  rhag 
magUtu  y  twyUwyr  hynny. 

JUDAS,  gwasanaethwr  lesu  Grist,  a  brawd 
lago,  at  y  rhai  a  sancteiddiwyd  gan  Dduw 
Dad,  ae  a  gadwyd  yu  lesu  Orist,  ae  a  alwyd : 

•2  Trugaredd  ì  chwi,  a  thángnefedd,  a 
oliariad  a  lîosoger. 

•3  Anwylyd,  pan  roddus  bob  diwydrwydd 
ar  ysgnfenu  attoch  am  yr  iachawdwriaeth 
f;yf!reâinol,  anghenrhaid  oedd  i  mi  ysgrífenu 
attoch.  gan  eich  annog  i  ymdrech  ym  mhlaid 
y  ffvdd,  yr  hon  a  rodded  unwaith  i'r  saint 

4  Canys  y  mae  rhyw  ddynion  wedi  ymlusgo 
i  mewn,  y  rluù  a  rag-ordemiwyd  er  ys  talm  i'r 
ftfnedtgaeth  hon ;  annuwiolion,  yn  troi  gras 
ein  Duw  ni  i  drythyllwch,  ac  yn  gwadu  yr 
unig  Arglwydd  Dduw,  a'u  Harglwydd  lesu 
Grist. 

5  Ewyllysio  gan  hynny  yr  ydwyf  eich  coflìlu 
ehwi,  gan  eich  bod  unwaith  yn  gwybod 
hyn;  ir  Arglwydd,  wedi  iddo  waredu  y  bobl 
o  dir  yr  Aipht,  diÛstrywio  eilwaith  y  rhai  nì 
chredasant. 

6  Yr  angelion  hefyd  y  rhai  nì  chadwasant 
eu  dechreuad,  eithr  a  adawsant  eu  trígfe  eu 
hun,  a  gadwodd  efe  mewn  cadwynau  tragy- 
wyddol  dim  dywyllwch,  i  fam  y  aydd  inawr. 

7  Megis  y  mae  Sodom  a  Gomorrah,  a'r 
dinasoedd  o  u  hamgylch  mewn  cyffelyb  fodd  ft 
hwynt,  wedi  putteinio,  a  myned  ar  ol  cnawd 
arail,  wedi  eu  gosod  yn  esampl,  gan  ddloddef 
dlaledd  tân  tnigywyadoL 

8  Yr  un  Ifhnud  hefyd  y  mae  y  breuddwyd- 
wyr  hyn  yn  halogi  y  cnawd,  yn  dlystyru 
Ilywodraetn,  ac  yn  cablu  y  rluú  sydd  raewn 
awdurdod. 

9  Eithr  Michael  yr  arch-angel,  pan  oedd  efe, 
wrth  ymddadleu  â  diafol,  yn  ymresymmu 
ynghýlch  corph  Moses,  ni  feiddiodd  ddwyn 
barn  gablaidd  anio,  eithr  efi  a  ddywedodd, 
Cerydded  yr  Arglwydd  dydì. 

10  Eithr  ŷ  rhai  hyn  sydd  yn  cablu  y  pethau 
nis  gwyddant:  a  pha  bethau  bvnnag  y 
maent  yn  anianol,  fel  anifeiliaid  ätreswm, 
yn  eu  gwybod,  yn  y  rhai  hynny  ymlygru  y 
maent 

11  Owae  hwynt<hwy :  oblegid  hwy  a  gerdd- 
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asant  yn  ffordd  Cain,  a&  a*u  collwyd  trwy 
dwyll  gwobr  Balaam,  ac  a'u  difethwyd  yng 
ngwrth-ddy  wediad  Core. 

12  Y  rhai  byn  sydd  fiychau  yn  eich  cariad- 
wleddoedd  chwi,  yn  cyd-wleada  â  chwi,  yn 
ddlofo  yn  eu  pesgi  eu  hunain:  cymmýbii 
diddwfr  ydynt,  a  gylcli-arweinir  gan  wynt- 
oedd;  prennau  diflannedig,  heb  fihrýtii, 
dwywaith  yn  feirw,  wcdi  eu  diwrôddio; 

13  Tonnau  cyuddeiríog  y  môr,  yn  ewyénu 
allan  eu  ey  wilydd  eu  hunain ;  sêr  gwíbi^g,  i'i 
rhai  y  caawya  niwl  y  tywyllwch  yn  diagy- 
wydd. 

14'  Ac  Enoch  hefyd,  y  seithfed  o  Adda,  a 
brophwydodd  am  y  rhai  hyn,  gan  ddywedyd, 
Wele,  y  mae  yr  Arglwydd  yn  áyfoá  gyd  i 
myrddiwn  o'i  saint, 

15  I  wneuthur  bam  yn  erbyn  pawto,  ae  ì 
Iwyr-areyhoeddi  yr  hou  rai  annuwiol  o  \iaa- 
ynt  am  noll  weithredoedd  eu  hannuwiiddeb^ 
y  rhai  a  wnaethant  hwy  yn  annuwioU  ac  am 
yr  hoU  eiriau  caledidki,  y  rhai  a  le6nMÌd 
pechaduríaid  annuwiol  yn  ei  erbyn  e£ 

16  Y  rhai  hyn  sydd  rwgnachwyr,  tiiefaa&- 
wyr,  yn  eerdded  yn  oTeu  chwantau  eu 
hunain;  ac  y  mae  eu  genau  yn  Uc&iu 
geiriau  chwyddedig,  yn  mawrygu  wynẁau 
dynion  er  mwyn  budd. 

17  Eithr  chwi,  O  rai  anwyl,   oofiw<^   y 

Eíirìau  a  rag-ddywedwyd  gan  apostolion  cib 
arglwydd  lesu  Grist ; 

18  Ddy  wedyd  o  honynt  i  chwi,  y  bydd  yn 
yr  amser  diweddaf  watwarwyr,  yn  cwrdded 
yn  ol  eu  chwantau  annuwiol  eu  hunain. 

19  Y  rhai  hyu  yw  y  rhai  sydd  yn  eu  didoli 
eu  hunain,  yn  anianol,  heb  foa  yr  Yspryd 
ganddynt 

20  Eithr  chwychwi,  anwylyd,  gan  eÌGh 
adeiladu  eich  hunain  ar  etioì  wuacteiddiaf 
flÿdd,  a  gweddlo  yn  yr  Yspryd  Glán, 

21  Ymgedwchy'ngharìad  Duw.gan  ddiagwyl 
trugaredd  ein  Harglwydd  lesu  Oriat  i  fy  wyd 
tragywyddol. 

22  A  thrugarhêwch  wrth  rai,  gan  wncuthur 
rh^[or: 

23  £ithr  rhai  cedwdi  trwy  ofta,  nn  eu  einio 
hwy  allan  o'r  tán ;  gan  gaá&u  hyd  yn  nöa  y 
wisg  a  halogwyd  gan  y  cnawd. 

24  Eìthr  i  r  hwn  a  ddichon  eidi  cadw  cliwt 
yn  ddigwymp,  a'cA  gosod  ger  bion  ei 
lant  ef  yn  ddifeius  mewn  gorfoledd. 

25  I'r  unìg  ddoeth  Dduw,elnUfai 

ni,  p  b¥dd9  gogoniaut  a  inawredd,  gmiiu  _ 
awduiaod,  yr  awrhon  ac  yn  dnnicywydd 
Amen. 


DATGFUDDIAD   SANT   lOAN  Y  DIFINYDD. 


PENNOD  I. 
4  loan  í/n  jfsgrtfenu  ei  Ddatf(uddiad  at  taith 

tí(íùfys  ÄBiat  y  *'hai  a  arwpddocéir  torth  y 
-    ááith  ganhwpubren  aur.    7  Dÿjbdiad  Crítti 

ìAcíi  aìlu  gogoneddus,  aCi  aràdêrchowgrujydd 

ef. 

DATOUDDIAO  lesu  Orist,  yr  hwn  a 
roddcs  Duw  iddo  ef,  i  ddangos  i'w 
wasanaethwyr  y  pethau  syad  raid  eu  dyfod  j 
i  ben  ar  fýnier ;  a  chan  ddanfon  trwy.  ei 
angd,  cfe  a't  hySbysodd  i'w  wasanaemwr 
loan: 

8  Yr  hwn  a  dystiolaethodd  air  Duw,  r 
tliystiolaeth  lesu  Grist,  a'r  lioll  bethau  a 
wäodd. 

3  Dedwydd  yw  yr  hwn  sydd  yn  darllen,  a'r 
fhai  cydd  yn  gwrando  geinau  y  brophwydol- 
îaeth  non,  ac  yn  cadw  y  pethau  sydd  yn 
ysgrifenedig  ynddi :  cahys  y  mae  yr  amser  yn 

4  TOAN  at  y  saìth  ^lwys  sydd  ^rn  Asìa: 
•L  Gras  fyááo  i  chwi,  a  mangnefedd,  oddi 

wrth  yr  hwn  sydd^  a'r  hwn  a  fu,  a'r  hwn  sydd 
ar  ddyfbd ;  ac  oddi  wrth  y  saith  Yspryd  sydd 
gear  bron  ei  oraedd-faingc  ef ; 

5  Ae  oddì  wrth  lesu  Grist,  yr  Iwon  yu)  y 
T^  flyddlawn,  y  Cyntaf-anedig  o'r  meirw, 
aThywyaog  breniniuoedd  y  ddaear.  Iddo  ef 
yr  hwn  a'n  carodd  ni,  ac  a'n  golchodd  ni  oddi 
wrth  ein  pechodau  yn  ei  wa^  ei  hun, 

6  Ac  a'n^wnaeth  ni  yn  frenhinoedd  ac  yn 
offeiriaid  i  Dduw  a'i  Dad  ef ;  iddo  efy  byddo 
y  gogoniant  a'r  gallu  yn  oes  oesoedd.    Amen. 

7  Wele,  y  mae  efe  yn  dyfod  gyd  â'r  cym- 
myiau ;  a  phob  Uy^  a'i  gwelef, le,  y  rhai 
a'i  gwaoasant  ef :  a  noll  Iwythaú  y  ddaear  a 
alarant  o'i  blegid  ef.    Felly,  Amen. 

3  Mi  yw  Alpha  ac  Omérá,  y  dechreu  a'r 
diwedd,  mèda  yr  A^lwyda,  yrhwn  syddL  a'r 
hwn  oedd,  a'r  hwn  sydd  i  ddyfod,  yr  HoU- 
alluog. 

9  Myfi  loan,  yr  hwn  «^hefyd  eìch  brawd, 
a'ch  cydymmaith  mewn  cystudd,  ac  yn 
nheymas  ac  amynedd  lesu  Gnst,  oeddwn  yn 
yr  ynys  a  elwìr  Patmos,  am  mr  Duw,  ac  am 
dystioiaeth  lesu  Grîst. 

10  Yr  oeddwn  i  yn  yr  yspryd  ar  ddydd  yr 
Ai^lwydd ;  ac  a  glywais  o'r  tu  ol  i  mi  í^ 
fowr  fel  Üais  udgom, 

11  Yn  dy  wedyd,  Mi  yw  Alpha  ac  Om^;a,  y 
eyntaf  a'r  diweddaf :  a'r  hyn  yr  wyt  yn  ei 
wded,  ysgrifena  mewn  Ilyfr>  a  danfon  i'r 
saith  églwys  y  rhai  sydd  yn  Asia ;  i  Ephesus, 
ac  i  Smyrna,  ac  i  Pergamus,  ac  i  Thyatiia, 
ac  i  Sa^is,  a  Philadelphia,  a  Laodicea. 

lâ  Ac  nu  a^droais  i  weled  y  Ilef  a  lefiarai 
wrthyf.  Ac  wedi  i  mi  droì,  mi  a  welais  saith 
ganhwyllbren  aur ; 

13  Ac  y'nghanol  y  saith  ganhwyllbren,  un 
fcebyg  i  Fab  y  dyn,  wedi  ymwisgo  â  gwisg 
laes  nyd  ei  draed,  ac  wedi  ymwregysu  yng 
nghylch  ei  ftonnau  ä  gwregys  aur. 

14  £i  ben  ef  a't  wallt  oedd  wỳnion  fél  gwlan, 
cyn  wỳnned  a'r  eira ;  a'i  Iygaid  fel  íilam  dftn ; 

15  A'i  draed  yn  debyg  i  bn»  coeth,  megis  yn 
UoBgi  mcwn  frarm;  &i  lais  fel  swn  Uawer  o 
ddyfroetld. 

16  Ac  yr  oedd  ganddo  yn  d  law  ddehau 
saith  sercn:  ac  ol  enau  yr  oedd  cleddau 
Uym  dau-flniog  yn  dyfod  allan :  a'i  wyneb- 
f >iyd  fel  yr  haul  yn  di^rleirio  yn  ei  ncrth. 

17  A  phan  welais  ef,  mi  a  syrthiais  wrtìi  ei 
dxaed-  ef  £el  manr.    Ac  efè  a  osododd  ei  Jaw 
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ddehau  amaf  fi,  gan  ddywedyd  wrthyf,  Nac 
ofna;  myfi  yw  ý  cyutaf  a'r  diweddaf ; 

18  A'r  hwn  wî(f{yvfy  ac  a  fûm  farw ;  ac  wele, 
by  w  ydwyf  yn  oes  oesoedd,  Amen ;  ac  y  mae 
gennýf  agonadau  ufi'cm  a  marwolaeth. 

19  Ýsgnfena  y  pethau  a  welaist,  a'r  petbau 
sydd,  a^  pethau  a  fydd  ar  ol  hyn, 

20  Dirgelwch  y  saith  seren  a  weìaist  yn  fv 
Uaw  ddehau,  a'r  saith  ganhwyllbren  aur.  Ÿ 
sjûth  seren,  angelion  y  saith  eglwys  ydynt: 
a'r  saith  ganhwyUbren  a  welaist,  y  saith 
^lwys  ydynt 

PENNOD  II. 

Pa  beth  a  orchymynir  ei  ysgrifenu  at  angelUmp 
hynnyywtgweinidogümegíwysi,  lEpnesus, 
8  Smyma,  12  Pergamus,  18  Thyatira;  a 
pha  beth  sydd  gatmioladwy,  neu  dd^ffygioí 
ynddynt.  v 

AT  angel  yr  eglwys  sydd  yn  Ephesus, 
ysgrifena;  Y  pethau  hyn  y  mae  yr  hwn 
«ydd  yn  dal  y  saith  seren  ýn  ei  law  ddehau, 
yr  hwn  sydd  yn  rhodio  y  nghanol  y  saith 
ganhwyllbren  aur,  yn  eu  dywedyd ; 

2  Mi  a  adwaen  ay  weithredoedd  di,  a'th 
lafur,  a'th  amynedd,  ac  na  elli  oddef  y  rhai 
drwg :  a  phrofi  o  honot  y  rhai  sydd  yn  dy- 
wedyd  eu  bod  yn  apostolion,  ac  nid  ydynt ;  a 
chael  o  honot  hwynt  yn  gelwyddog : 

3  A  thi  a  oddefaist,  ac  y  mae  amynedd  gen- 
nyt,  ac  a  gymmeraist  boen  er  mwyn  fy  enw 
i,  ac  ni  dcuiiygiaist 

4  Eithr  y  mae  gennyf  beth  yn  dy  erbyn,  am 
i  ti  ymadael  â'th  ganad  cyntaf. 

6  Cofia  gan  hynny  o  ba  le  y  syrthiaist,  ac 
edifarhá,  a  gwna  y  gweithredoedd  cyntaf :  ac 
onid  ê,  yr  wyf  fi  yn  dyfod  attat  ti  ar  frys,  ac 
mi  a  sýmmudaf  dy  ganhwyllbren  di  sUlan  o'i 
le,  oni  edifarhâi  di. 

6  Ond  hyn  sydd  gennyt  ti,  dy  fod  ti  yn 
rasfiù  gweithredoedd  y  Nicoìaiaid,  y  rhai  yr 
wyf  fi  nefyd  yn  eu  casâu. 

7  Yr  hwn  sydd  ganddo  ghist,  gwrandawed 
pa  beth  y  mae  yr  Yspryd  yn  ei  ddywedyd 
wrth  yr  eglwysi ;  I'r  hwn  syod  yn  gorchfygu, 

rhoddaf  iddo  fwytta  o  bren  y  bywyd,  yr 
wn  sydd  y'nghandi  paradwys  Duw. 

8  ^  Ac  at  angel  yr  ègìyrys  sydd  yn  Smyma, 
ysghfena ;  Y  jpethau  hyn  y  mae  y  cyntaf  a'r 
diweddaf,  yr  hwn  a  fu  farw,  ac  sydd  fyw,  yn 
eu  dy  wedyd ; 

9  Mi  a  adwaen  dy  weithredoedd  di,  a'th 
gystudd,  a'th  dlodi  (eithr  cyfoethog  wyt)  ac 
mi  a  adwaen  gablead  y  rhai  sydo^  yn  dy- 
wedyd  eu  bod  yn  luddewon,  ac  nid  ydynt 
ond  synagog  Satan. 

10  Nac  oma  ddim  o'r  pethau  yr  ydwyt  i'w 
dloddef.  Wele,  y  cythraul  a  fwrw  rai  o 
honoch  chwi  i  garchar,  £el  y'ch  profer;  a 
chwi  a  gewch  gystudd  ddeng  niwmod. 
Bydd  fiyddtawu  hyd  angau,  ac  mi  a  roddaf 
i  ti  goron  y  by wyd. 

11  Yr  lìwn  sýdd  ganddo  glust,  gwrandawed 
beth  y  mae  vr  Yspryd  yn  ei  ddywedyd  wrth 
yr  egíwysi ;  Ÿr  hwn  sydd  yn  gürchrygu»  ni 


chúif  ddìm  niwed  gan  ŷr  aU  farwolaeth. 

12  %  Ac  at  angel  yr  egiwys  sydd  yn  Per- 

garous,  ysgrífcna;  Y  petiiau  hýn  y  mae  yr 
wn  sydd  ganddo  y  cleddyf  Uym  dau-finiog, 
yn  eu  dy wedyd ; 

13  Mi  a  adwaen  dy  weithredoedd  di,  a  pha 
le  yr  wyt  yn  trigo;  sef  lle  mae  gorsedd-faingc 
Satan:  ac  yr  wyt  yn  dal  fy  enw  ì,  ac  ni 
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wcdaist  fy  íiydd  i,  Te,  yn  y  dyddiau  y  bu 
Antipas  yn  ferthyr  ffydmawn  i  mi,  yr  hwn  a 
kaddwyd  yn  äch  plith  chwi,  lle  y  mae  Satan 
yn  trigo. 

14  Eithr  y  mae  fennyf  ychydig  bethau  yn 
dy  erbyn  di,  oblegid  bod  gennyt  yno  rai  yn 
daî  atlirawiaeth  fialaam,  yr  hwn  a  ddyagodd 
i  Balac  fwrw  rhwygtr  gcr  bron  meibion  Ii- 
rael,  i  fwytta  pethau  wedi  eu  haberthu  i 
eilunod,  ac  î  odmebu. 

15  Felly  y  mae  gennyt  tithau  hefyd  rai  yn 
dal  athrawìaeth  y  Nicolaiaid»  yr  hyn  beth  yr 
wyf  fí  yn  ei  gasáu. 

16  Eoifarha;  ac  oi  arogen,  yr  wyf  fl  yn 
dyfod  attat  ar  fì^s,  ac  a  ryfeláf  yn  eu  herbyn 
hwynt  ft  clileddýf  fy  ngenau. 

17  Yr  hwn  sydd  ganddo  glust,  gwrandawed 
beth  y  mae  yr  Yspryd  yn  à  ddywedyd  wrth 
yr  eglwysi;  I'r  hwn  sydd  yn  gorchfygu,  y 
rhoddaf  iddo  fwytta  o'r  manna  cuddiedig,  ac 
a  roddaf  iddo  garreg  wen,  ac  ar  y  garreg  enw 
newydd  wedi  ei  ysgrifcnu,  yr  hwn  nid  edwyn 
neb,  ond  yr  hwn  sydd  yn  ei  dderbyn. 

18  f  Ac  at  angel  yr  ^lwys  sydd  yn  Thy- 
atira,  ysgrifena ;  Ÿ  pethau  nyn  y  mae  liab 
Ouw  yn  eu  dywedyo,  yr  hwn  sydd  ft'i  Iygaid 
fel  fBam  dán,  a'i  draed  yn  debyg  i  bres  coeth ; 

19  Mi  a  adwaen  dy  wâthreaoedd  di,  a'th 
gariad,  a'th  wasanaeth,  a'th  ffydd,  a'th 
amynedd  di,  a'th  weîthredoedd ;  a  bod  y 
rhai  diweddaf  yn  fwy  nft'r  rhái  cyntaf. 

20  Eithr  y  mae  gennyf  ychydig  bethau  yn 
dy  erbyn,  oblegid  dy  rod  yn  gaaÌBel  i'r  wrug 
honno  Jesebel,  yr  non  sydd  yn  ei  galw  ei 
hun  yn  brophwýdes,  ddysgu,  a  thwyllo  fy 
ngwasanaethwyr  i  odiiiebu,  ac  i  fwytta 
pethau  wedi  eu  haberthu  i  eilunod. 

81  Ac  mi  a  roddais  iddi  amser  i  edifarhftu 
am  ei  godineb ;  ac  nid  edifarhftodd  hi. 

22  ^Vele,  yr  wyf  fi  yn  ei  bwrw  hi  ar  wdy, 
a'r  rhai  sydd  yn  godinebu  gyd  â  hi,  i  gystuda 
mawr,  onid  eaifarhânt  am  eu  gweithiedoedd. 

23  A'i  pblant  hi  a  laddaf  ft  marwolaeth :  a'r 
hoH  eglwysi  a  eftnt  wybod  mai  myfi  yw  yr 
hwn  syda  yn  cnwilio  yr  arennau  a'r  calon- 
nau .  ac  mi  a  roddaf  i  bob  un  o  honoẃ  yn 

01  eich  gweithredocdd. 

24  Eitnr  wrthych  chwi  yr  wyf  yn  dywedyd, 
ac  wrth  y  UeiII  yn  Thyatira,  V  sawl  nid  oes 
ganddynt  y  ddŷsgcidiáeth  hon,  a'r  rhai  ni 
adnabuant  ddyraderau  batan,  fel  y  dywed- 
ant ;  ni  f wriaf  amoch  íaich  anül. 

25  Eithr  yr  hyn  sydd  gennych,  deliwch  hyd 
oni  ddelWyf. 

26  A'r  hwn  sydd  yn  gorchfygu,  ac  yn  cadw 
fy  ngweithredoedd  hyd  y  diwedd,  mi  a  rodd- 
af  iado  awdurdod  ar  y  cenhedloedd : 

27  (Ac  efi  a'u  bugeilia  hwy  ft  gwialen 
haiam :  fel  llestri  pndd  y  dryliir  hwynt)  fel 
y  derbyniais  innau  gan  fy  nhad : 

28  Ac  mi  a  roddaf  iddo  y  seren  fore. 

29  Yr  hwn  sydd  ganddo  gUist,  gwiandawed 
beth  y  mae  yr  Yspryd  yn  ei  ddy wedyd  wrth 
yr  egíwysL 

PENNOO  ni. 

2  Argyhoeâdi  angel  egl%vye  Sardiê,  3  a'i  €Ênmg 
ef  tedi/brhâu  ;  a't  fygwfh  oni  edifoarhâi.  8 
Ángél  eglwì/e  PhÛadelphia  10  ^  catì  ei 
ganmol  atn  êi  ddiwydrwudd  aH  an^fnedd.  15 
Angel  Laodioea  yn  eaeí  ei  geryddu  am  na 
bat  na  brtod  nae  oer;  19  0*»  rybuddio  i  fod 
pn  fwy  ei  t^U  20  CriMt  pn  e^ü  wrth  y 
drwe,  ae  yn  euro. 


«onddOÿ  yn  eu  dywedyd;  iíì  a  adwaen  dy 
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weithredoedd  di,  obleglti  y  niae  geonyt  enw 
dy  fod  yn  fy  w,  a  marw  ydwyt. 

2  Bydd  wýliadwms,  asicrhâ  y  pethau  sydd 
yn  ôl,  y  rhai  sydd  barod  i  farw :  canys.  ni 
che&is  ay  weithredoedd  yn  gyflawn  ger  bron 
Dttw. 

3  Cofia  gan  hynny  pa  fodd  y  derbyniaist  ac 
y  dywaist,  a  cliaciw,  ac  edifarhft.  Os  tydi 
«m  hynny  ni  wyli,  mi  a  ddeuaf  amat  ti  fel 
Ueidr,  ac  ni  chai  di  wybod  pa  awr  y  deuaf 
attat. 

4  Eithr  y  mae  gennyf  ychydig  enwau,  I^ 
yn  Sardis,  y  rhai  ni  halogasant  eu  dillad; 
a  hwy  a  rẃliant  gyd  ft  mi  roewn  diüad 
gwỳnion :  oblegid  teümig  ydynt 

6  Yr  hwn  syad  ya  corchfygu,  hwnnw  a 
wiigir  mewn  dillad  gwynion ;  ac  ni  ddilSaf  ei 
enw  ef  allan  o  Iyfr  y  bywyd,  c»nd  mi  agyffèsaf 
ei  enw  ef  ger  bron  f y  Nnad,  a  cher  bron  ei 
angelionet. 

6  ir  hwn  sydd  ganddo  glust;  gwrandawed 
beth  y  mae  yr  Yspryd  yn  ei  ddy  wedyd  wrth 
yr  M^Iwyri. 

7  1  Ac  at  angel  yr  eglwys  sydd  yn  PhilA- 
delphîa,  ysgrifena;  Y  pethau  hyn  y  mae  y 
Sanctaida,  y  Cy wir,  yn  eu  dy wedyd ;  Yr  hwn 
sydd  gandoo  agoriaa  Dafyad;  yr  hwn  sydd 
yn  agoryd,  ac  nid  y  w  neb  yn  cau ;  ac  yn  cau, 
ac  nid  y w  neb  yn  agoryd : 

8  Mi  a  adwaen  dy  weithredoedd :  wele, 
rhoddais  ger  dy  fron  ddrws  agored,  ac  ni 
ddichon  neb  ei  gau:  canys  y  mae  gennyt 
ychydig  nerth,  a  thi  a  geawaist  fÿ  ngoir,  ac 
ni  wedaist  fy  enw. 

9  Wcie,  mi  a  wnaf  iddynt  hwy  o  synagog 
Satan  (y  rhai  sydd  yn  aywedyd  eu  ood  yn 
luddewon,  ac  nid  ydjrnt,  ond  dywedyd  cel- 
wydd  y  maent)  welc,  meddafy  gẃnaf  iddynt 
ddirfoa  ac  addoli  o  flaen  dy  draed,  agwybod 
fÿ  mod  i  yn  dy  gam  dL 

10  O  achos  cadw  o  honot  air  fy  amynedd 
i,  minnau  a'th  gadwaf  di  oddi  wrth  awr  y 
brofedigaeth,  yr  non  a  ddaw  ar  yr  hoU  fyd,  i 
brofiy  rhai  sydd yn  trigo ar  y  doaear. 

11  Wele,  yr  wyf  yn  dyfbd  ar  £17«:  dal  yr 
hyn  sydd  gennyt,  fel  na  ddygo  neb  dy  goron 
di. 

12  Yr  hwn  sydd  yn  gorchfygu,  mi  a'ì  gwnaf 
ef  yn  golofh  yn  nheml  fy  Nuw  i^  ac  allan 
nid  &  «Ee  mwyach :  ac  mt  a  ysgrifenaf  amo  ef 
enw  ty  Nuw  1,  ac  enw  dinas  fy  Nuw  i,  yr  hen 
ydjfw  Jerusalem  newydd,  yr  hon  sydd  yn 
di^n  o'r  nef  oddi  wrth  fy  Nuw  i:  ac  HM  a 
yignfenafarno  tf  fy  enw  newydd  L 

13  Ÿr  hwn  syda  ganddo  glust,  gwrandawed 
beth  y  mae  yr  Yspryd  yeL  d  ddy  wedyd  wrth  1 
yr  egíwysL 

14  1Í  Ac  at  angd  ^lwyi  y  Laodioeaid, 
ysgntena ;  Y  pethau  hyn  ^  mae  Amen 
yn  eu  dywedyd,  y  Tyst  flÿddlawn  a  chywir, 
aedireuad  cróuligaeth  Duw ; 

15  Mi  a  adwaen  dy  wdtlúedoedd  di,  nad 
ydwyt  nac  oer  na  iẃwd:  mi  a  fÿnnwn  pe 
hait  oer  neu  frwd. 

16  Fdly,  am  dy  fod  yn  glaiar,  ac  nid  yn  oer 
nac  yn  frwd,  mi  a'th  chwydaf  di  allan  o'm 
genau : 

17  Oblegid  dy  fòd  yn  dywedyd,  Goludog 
wýf;  ac  mi  a  gyfoetliogais,  ac  nid  oes  am» 

^ieu  dim ;  ac  ni  wyddost  dy  fod  yn  druan, 
ac  yn  resynol,  ac  yn  dlawd,  ac  yn  ddall,  ac 
ynnoeth. 

18  Yr  wyf  yn  dy  gynghori  i  brynu  gen- 
nyf  fi  aur  wedi  ei  buro  trwy  dftn,  fel  y'th 
gýfoethoger;  a  diUad  gw^ion,  fd  y'Ŵ 
wuger,  ac  fA  nad  ymdoangoso  gwarth  dy 
noethder  cu;  ira  hefyd  dy  lygaid  ág  eu 
UyMaid,  fd  y^fwdech. 


PENNODAU   tlL 

39  Yr  «yrn  yn  ugyTioeddL,  ac  yn  í»ryddu 
/sbwt  yrnyfynmcuu:  tm  hyiiiiy  byddeil 

»>  Wele.  TT  vyr  yn  tefyìi  nnOí  T  lirwi,  me 
yn  Cut4    O*  clyw  neb  fy  llsU  i,  acafforydy 

íwpneiüf  gya  1«  et  te  ynliu  gy^l  *  minniu. 
£1  YrhwnsyddyDgûrchfygu,  ThCMjiUridilo 
rt  eiJUidd  gyd  &  nu  ar  fy  nsorwTld-üJM^ 

betb  y  mae  yr  Yspryd  yn  tí  ddywedyd  «nh 
yresrwyii. 


ifirr-Jhln^  Duur  J/n  ] 


ní  iTTInffíirf-Jliin^  I 


Addn 


1  4^;  ( 


ílwn  yn  yr  yapryil :  mù 
-faìiiDc  wedi  ei  RDsod 

4  Ac  ynfhylch  yt  orsedil-raJTige  fr  otdd 
p«dur  pjnedd-WníC  at  hucein:  ac  ar  y 
goneddẅingeiau  y  gweiats  bedwar  hmuriad 
or  liunln  rn  eiitedd,  weúL  eu  fwìigo  mewn 
dUiadgwtniDn'.  ae  yi  oedd  ganifynlueu 

yr  oe4d  yn  dyfod  aJlau  o'r  oncdd- 
feltt.  a  thiranau,  a  Ucliiau.  Ac  fr 
.'.^^  _  i____„  _._  ._^  |]^Hgì  gçp  ijr^^ 


yr  onedd-taiDgi 

o  wydr,  yn  deoy_    „  ^  ^ 

onodd-t^nsc.  nc  ynchjrlch  yr  orieddŵlnjç, 

7  A'r  anifiul  cynuf  «iM   deljya  ■  lew, 
a'l  aii  anlfaU  yii  debys  i  lo,    a  (  trydydd 

o  hunyot.  chwechoadenydao'uhamgyich; 
ac  irr  OBldynt  oddl  (iwn  yn  llliu  ilygiùd : 

ffi:Hr_ ,. . 

•ydd,  i'r  hwn  iydd  i  f 
P  A  phío  fyddo  yr 

Moniant,  ae  anrhydtnii,  anim^i,,  ■■  iiwil 
oedd  yn  eiftedd  ar  yr  nnedd-£sin£e.  yr  hwn 

■ynhiií  iret  bron  yr  hwn  nedd  yn  eiiledd  ar 

1  i  Teilwng  wyl.  O  ArgLwjdd,   i  ddertnm 
(ngoniaiil,  ae  anrhydedd,  ■  rällu ;  eanyi  ll  a 
pealH  bob  peẅ.  te  o  benryrld  dy  ewyiiyi  " 
f  nWEit  ac  y  crewyd  bwyiit 
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ict,  SÍnct,  Banct,   ArglÁÿdd 


A  C  mi  a  weÌBÌi  yn  neheuUi 


a  orchlygndd  i 


*  A  i>han  iryininerth  eẅ  y  liyfi 
■ynhluant  ger  L>ron  yr  Oen ;  a  oh 


'ciiwng  wît  II  l  gymmetjd  i 
oryd  el  •eiiiu  ef:  obLcnldci  a 

tobltSjUi,  M  iaiẁ  ■  iÁÖÍl.  I 


■rûeiion  lawer  ynghyldl  yr  aràciíi'i-fuinec, , 
anLfcilEaLd,  e'r  henurlAid :  a'u  Tliiíedi  hwy 


anlfaUyndy>edyd,lillc^ILiiai^Tyied,  i 


DATOUDDIAD. 


hwn  oedd  yn  elstedd  arnoÿ  ft  bws  naiddo ;  a 
rboddwyd  iddo  goron :  ac  efb  a  aeui  allan  yn 
iforch^gu,  ae  i  orchfygu. 

3  A  jpnan  affomdd  e(e  yr  ail  k1,  mi  a  glywais 
yr  aifaniftiryn  dywedyd,  Tyrea,  a  gwei. 

4  Ac  fe  aeth  allan  farch  arall,  un  coch :  a'r 
nwn  oedd  yn  etstedd  amo,  y  rhoddwyd  iddo 
gymmeryd  heddwch  oddi  ar  y  ddaear,  fei  y 
uaddeut  eu  gilydd:  a  rhoddwyd  iddo  ef 
gieddyf  mawr. 

5  A  {Than  agorodd  efe  y  drydedd  sel,  mi  a 
glywais  y  trydydd  anifail  yn  dywedyd,  Tyred, 
a  gwel.  Ac  mi  a  welais ;  ac  wele  'fareh  du : 
a'r  Iiwn  oedd  yn  eistedd  amo,  ft  chlorian 
ganddo  yn  ei  law. 

6  Ac  mi  a  glywaislaisy'nghanoly  pedwar 
aniíiül,  yn  dywedyd,  Mesur  o  wenith  er  oein- 
iog,  a  thri  mesur  o  haidd  cr  cetniog ;  a'r  olew 
a'r  gwin,  na  wna  niwed  iddynt.    . 

7  A  phan  agorodd  efe  y  bedwaredd  sel,  mi  a 
glyw^  ìai»  y  pedwerydd  «nifiül  yn  dywedyc^ 
Tyred,  a  gwel. 

8  Ac  mi  a  edrychais ;  ac  wele  fioch  gwelw- 
las :  ac  enw  yr  hwn  oedd  yn  eistedd  amo 
oedd  3farwolaeth;  ac  yr  oedd  ufTem  yn 
canlyn  gyd  ág  e£  A  rhoddwyd  iddynt 
awdurdod  ar  y  bedwaredd  ran  o  r  ddaear,  i 
ùdd  ft  chleddyf,  ac  ft  newyn,  ac  ft  marwol- 
aeth,  ac  ft  bwystfilod  y  ddaear. 

9  A  phan  agorodd  efe  y  bummed  sel,  mi  a 
welais  dan  yr  allor  eneiaiau  y  rhai  a  laiàdesid 
am  air  Duw,  ac  am  y  dystiolaeth  oedd  gan- 
ddvnt 

10  A  hwy  a  leGuant  ft  Uef  uchel,  gan 
ddywedyd,  Fa  hŷd,  Arglwydd,  sanctaidd  a 
chywir,  nad  ydwyt  yii  barnu,  ac  yn  dlal 
ein  gwaed  ni  «r  y  rh^  sydd  yn  trigo  ar  y 
dda^? 

11  A  gynau  gwinion  a  roed  i  bob  un  o 
honynt;  a  dyweawyd  wrthynt,  ar  iddynt 
orphwys  etto  ychydig  amser,  hyd  oni  chyf- 
lawnid  rhif  eu  cyd-weision,  a'u  brodyr,  y 
rhai  oedd  i  gae)  eu  Uadd,  megis  ag  ÿ  ccucsent 
hwythau. 

18  Ac  mi  a  edrychais  pan  agorodd  efe  y 
chweched  sel;  ác  wele,  bu  daear-eryn 
mawr;  a'r  haul  a  acth  yn  ddu  fcl  sacnlen 
flcw,  a'r  Ileuad  a  aeth  fel  gwaed. 

13  A  sôr  y  nef  a  syrthiasant  ar  y  ddaear,  fà 
y  mae  y  fflgysbren  yn  bwrw  ei  íBgys  ^eision, 
pan  ei  nysgydwer  mti  yrynt  mawr. 

14  A'r  nef  a  aeth  heibio  fel  Ilyfir  wedi  ei 
blygu  ynghyd;  a  phob  mynydd  ac  ynys  a 
symmudwva  allan  o'u  Ileoedd. 

15  A  brerininoedd  y  ddaear,  a'r  ^yrfr  mawr, 
a'r  cyfoetliogion,  a'r  pen-capteniaid,  a'r  gwỳr 
oedym,  a  phob  gwr  caeth,  a  phob  gwr  rhŷdd, 
a  ymgudaiasant  yn  yr  ogofeydd,  ac  yng 
ngnreigiau  y  mynyddóedd ; 

16  Ac  a  ddywedasant  wrth  y  mynyddoedd 
a'r  crei|^au,  SYrthiwch  amom  ni,  a  chudd- 
iwch  ni  o  ŵyda  yr  hwn  sydd  yn  eistcdd  ar  yr 
oraedd  faingc,  ao  oddi  wrth  lia  yr  Oen : 

17  Canys  daeth  dvdd  mawr  ei  ddigter  ef ;  a 
phwy  a  adichon  scfyll? 

PENNOD  VII. 

3  Änfftí  yn  ielio  fnposanaethwyr  Duw  yn  eu 
talcennath  4  NUbr  y  rhai  a  teliwyd:  o 
Iwtfthau  Iwae'  rhiJMi  hysbysol:  9  o  M  cen- 
hedìoedä  eraiU  tyrjb  aneir\f,  y  r?uii  eydd  yn 
ttifuU  t^  hron  yr  or»edd-fainf(c,  â  í^ynau 
rwynton  am  danynt,  ac  á  phalmwydd  yn  eu 
autyiaw.  14  Bod  eu  gynau  wedi  eu  goichi 
ýnffwaed  yr  Oen, 

AC  ar  ol  y  pethau  hyn,  mi  a  welais  bed- 
war  angel  yn  sefyil  ar  bedair  congl  y 
i*(i%ear,  yn  dal  pedwar  gwynt  y  ddaeaif  fä  na 
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cbwTthai  y  gwynt  ar  y  ddaear,  nae  ar  y  mór, 
nacarunpren. 

2  Ac  mi  a  welais  angel  aral!  yn  dyfod  i  fyna 
oddi  wrth  godiad  haul,  ft  sel  y  Duw  byw 
ganddo.  Ac  efe  a  leíbdd  ft  llef  uchel  ar  y 
pedwar  aneel,  i'r  rhai  y  rhoddasid  gaUu  t 
ddrygu  y  adaear  a'r  mdr. 

3  (ian  ddywedyd,  Na  ddrygwch  ▼  ddaear, 
na'r  raôr,  na'r  ]>rennau,  nes  darfod  :  nî 
selio  gwasanaethwyr  ein  Duw  ni  yn  eu 
talcennau. 

4  ilc  mi  a  glywBis  nifer  y  rhai  a  seUwyd :  yr 
oedd  wetii  eu  aelio  gant  a  pnedair  a  deugain 

0  flloedd  o  hoU  Iwytnau  meibion  Israel. 

5  O  Iwyth  Juda^oeeiíldeuddeMmU  wedi 
eu  selio.  0  Iwyth  Reuben^oedadeuddenf 
mil  wedi  eu  aeUo.  O  Iwyth  Gad  jrr  cedâ 
deuddeng  mU  wedi  eu  seho. 

6  O  Iwyth  Aser  yr  oedd  deuddeng  mil  wedi 
eu  selio.  O  Iwyth  NephthaU  yr  oedä.  deu- 
ddeng  mil  wedi  eu  selio.  O  Iwyth  Manaaes 
yr  OMd  deuddeng  mil  wedi  eu  selio. 

70  Iwyth  SimÌBon  yr  oedd  deuddaag  rail 
wedi  eu  seUa  O  Iwyth  Lefl  yr  oeda  deu- 
ddeng  mil  wedi  eu  seUo.  O  Iwyth  Imni'har 
ffr  oâd  deuddeng  mil  wedi  èu  seuo. 

8  O  Iwyth  ZabuIon  yr  oedd  deuddeiur  mìl 
wedi  eu  seUo.  O  Iwyth  Joseph  yr  oeda  deu- 
ddeng  mii  wedi  eu  seUo.  O  iwytlt  Benjamin 
ìfr  oedd  deuddeng  mU  wedi  eu  áelio. 

9  Wedi  hyn  mi  a  edrychais ;  ac  wele  dyrfa 
fiiwr,  yr  hon  ni  allai  neb  ei  rhifo,  o  oob 
oenedl,  a  Ilwythau,  a  phobloedd,  ac  ieithoedd« 

În  sefÿll  ger  bron  yr  orsedd-fiüngc,  a  cher 
ron  yr  Oen,  wedi  eu  gwisgo  mewn  gynau 
gwỳnion,  a  phalmwydd  yn  eu  dwylaw ; 

10  Ac  yn  llefain  &  llef  uchel,  gan  ddywedyd, 
ladiawdwriaeth  i'n  Duw  ni,  yr  hwn  sydd  yn 
eistedd  ar  yr  orsedd-faingc,  ac  i'r  Oen. 

11  A'r  holl  angelion  a  sófasant  o  amgylch 
yr  orsedd-faingc,  a'r  henuriaid,  a'r  pedwar 
anifail,  ac  a  syrthiasant  ger  bron  yr  orsedd- 
faingc  ar  eu  hwynebau,  ac  a  addolasant 
Dduw, 

12  Gan  ddywedyd,  Amen:  Y  fendith,  a'r 
gogoniant,  a'r  aoethind),  a'r  dlolch,  a'r 
anrhydedd,  a'r  gallu,  a'r  nerth,  afyddo  t'n 
Duw  ni  yn  oes  ocsoedd.    Ainen. 

13  Ac  un  o'r  henuriaid  a  attebodd,  san, 
ddywedyd  wrthyf,  Pwy  ydyw  y  rhai  nyn 
sydd  wedi  eu  gwisgo  mewn  gynau  gwỳnicm? 
ac  o  ba  le  y  daethant? 

14  Ac  roi  a  ddywedais  wrtho  e^  Arglwydd. 
ti  a  wyddost.  Ac  efé  a  ddywedodd  wrthy^ 
Y  rhai  hyn  yw  y  rhai  a  ddaethant  allan  o'c 
cystudd  mawr,  ac  a  olchasant  eu  gynau,  ae 
a  u  cannasant  hwy  y'ngwaed  yr  Oẃ. 

15  0  herwydd  oynny  y  maent  ger  bron 
gorsedd-faingc  Duw,  ac  yn  ei  wasaâethu  ef 
ddydd  a  nos  yn  ei  deml :  a'r  hwn  sydd  yn 
eistedd  ar  yr  orsedd-faingc  a  drig  yn  eu  plith 
hwynt. 

Id  Ni  fydd  amynt  na  newyn  mwyach,  na 
syched  mwyach ;  ac  ni  ddisgyn  amynt  na'îr 
haul,  na  dim  gwres. 

17  Oblegid  yr  Oen,  yr  hwn  sydd  y'nghanol 

Ír  orsedd-famgc,  a  u  bugeilia  hwynt,  ac  a'u 
arwain  hwynt  at  ffynnonnau  bywriol  o 
ddyfroedd :  a  Duw  a  sych  ymailh  bob  deigr 
odui  wrth  eu  Ilygaid  nwynt 

PENNOD  VIII. 

1  fVrth  offoryd  y  eeithfid  aeh  2  y  rhoddwyd 
taith  o  udgifrti  i  eaith  o  anfceiion.    6  PMmw      i 
o  honynt  yn  ué^nu  âTu  hudffym  /  a  phiáau 
mawr  yn  eanìyn.    3  Jngéí  atnO  yn  HktMi    À 
arofd-daHh  ai  umUBíau  y  eaint  ar  yr  aUar    % 
aurt 


( 


PENNODAÜ  Vni.  IX. 


1,  yr 

dros 


APHAN  ajOTodd  efe  y  aeithfed  » 
ydncdd  gosteg  ya  y  nef  megis 
hanner  awr. 

8  Ac  mi  a  welais  y  saith  aneel  y  rhai  oedd 
yn  sefyll  ger  bron  Duw :  a  rnodawyd  iddynt 
saith  o  udgym. 

3  Ac  angel  arall  a  ddaeth,  ac  a  safodd  ger 
bron  yr  allor,  a  thusser  aur  ganddo :  a  rhodd- 
wyd  iddo  arogl-darth  lawer.  fel  yr  offrymmai 
^gyd  &  gweddYau  yr  holí  saint  ar  yr  allor 
aur,  yr  hon  oedd  ger  brou  yr  orsedd-^ingc. 

4  Ac  fe  aeth  mŵg  yr  arògl<larth  gyd  â 
gweddlau  y  saint,  o  law  yr  angel,  i  fynu  ger 
DTon  Duw. 

5  A'r  angel  a  gymmerth  y  thusser.  ac  a'i 
llanwodd  hi  o  dftn  yr  allor,  ac  a'i  bwnodd  i'r 
ddaear :  a  bu  lleisiau,  a  tharanau,  a  mellt,  a 
daear-gryn. 

6  A'r  saith  angel,  y  rhai  oedd  ft'r  saith 
udgom  ganddynt,  a  ymbarottôisant  i  udganu. 

7  A'r  angel  cyntaf  a  udganodd ;  a  bu  cen- 
nysg  a  than  wedi  eu  cymmysgu  â  gwaed,  a 
hwy  a  fwriwyd  i'r  ddaear :  a  tnraian  y  pren- 
nau  a  losgwyd,  a'r  holl  laswellt  a  losgwyd. 

SjJL't  ail  angel  a  udganodd ;  a  meeis  mýnydd 
mawr  yn  Ilosgi  gan  dftn  a  fwriwyd  i'r  môr :  a 
thraian  y  môr  a  aeth  yn  waed ; 

9  A  bu  farw  traian  y  creaduriaid  y  rhaì  oedd 
yn  y  môr,  ac  ft  byw  ynddynt;  a  thraian  y 
fUmgau  a  ddiny^triwya. 

10  A'r  trydydd  angel  a  udganodd ;  a  syrth- 
iodd  r'r  nef  seren  fiiwr  yn  llo^  fei  lamp,  a 
hi  a  syrthiodd  ar  draìan  yr  aionydd,  ac  ar 
ffynhonnau  y  dyfh>edd : 

11  Ac  enw  y  seren  a  elwir  Wermod:  ac  aeth 
trùan  y  dyfroedd  yn  wermod;  a  llawer  o 
ddynion  a  fuant  feirw  gan  y  dyfroedd, 
oble^d  eu  myned  yn  chwerwon. 

12  A'r  pedwerydd  angel  a  udganodd;  a 
tharawyd  traüan  yr  haul,  a  thraian  y  lleuad, 
a  thraian  y  sêr;  fel  y  tywyllwyd  eu  traian 
hwynt,  ac  ni  lewyrcHodd  y  dydd  ei  draian, 
a'r  nos  yr  un  flUnud. 


13  Ac  mi  a  edrychais,  ac  a  glywais  angd  yn 
îhed^  y'nghanol  y  nef,  gan  ddy wedyd  ft  lief 
uchel,  Gwae,  gwae,  gwae,  i'r  rhai  sydd  yn 


trigo  ar  y  ddaear,  rhü  Ueisiau  eraill  udgora 
y  trì  angel,  y  rhai  sydd  etto  i  udganu. 

PENNOD  IX. 

1  Serm  yn  gyrthio  &r  n^,  wrth  udmnu  dr 
pummed  €mffel,  fr  hum  y  rhoddtoydagwiad 
y  pwll  hẅ  waeM:  2  yntau  yn  agSryd  p 
pUfU,  a  locuttiaid  /tí  ysgorpionau  yn  dyfbd 
aUan,  12  Y  mae  y  wae  «yrdaf  wedi  myned 
heätio,  13  Y  chweeheà  udgôm  yn  canu: 
14  a  gcUwng  pedwar  angd  yn  rhyddt  y  rhai 
oedd  wedi  eu  rhwymo, 

A'R  pummed  angel  a  udganodd ;  ac  mi  a 
welais  seren  yn  syrthio  o'r  nef  i'r  ddaear : 
a  rhoddwyd  iddo  ei  agoriad  y  pydew  heb 
waelod. 

2  Ac  efe  a  agorodd  y  pydew  heb  waelod ;  a 
chododd  mŵg  o'r  pydew,  fel  mŵg  ffwm 
fawr;  a  thywyllwya  yr  haul  a'r  awyr  gan 
fŵg  ý  pydew. 

3  Ac  o  r  mŵg  y  daeth  allan  locustiaid  ar  y 
ddaear ;  a  rhoddwyd  awdurdod  iddynt,  fel  y 
mae  gan  ysgorpionau  y  ddaear  awdurdod. 

4  A  dywedwyd  wrthýnt,  na  wnaent  niwed  i 
laswellt  y  ddaear,  nac  i  ddim  gwŷrddlas,  nac 
1  un  pren ;  ond  yn  unig  t'r  dynion  oedd  heb 
■d  Duw  yn  eu  táíloennau. 

6  A  rhoddwyd  iddynt  na  laddent  hwynt, 
ond  bod  ìddynt  eu  blino  hwy  bùm  mis: 
ac  tf  byddai  eu  gofld  hwy  flei  gofíd  oddi 
wrth  ysgorpion,  pan  ddarfyddai  iddi  frathu 
dyn. 
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6  Ac  yn  y  dyddiau  hynny  y  cais  dynim 
íàrwolaeth,  acniscftnt;  ac  a  chwennychaiit 
£urw,  a  marwolaeth  a  gilia  oddi  wrthynt. 

7  A  dull  y  locustiaid  oedd  debyg  i  feirch 
wedi  eu  parottôi  i  ryfsl ;  ac  yr  oedd  ar  cu 
p«inau  me^s  ooronau  yn  debyg  i  aur,  a'u 
hwynebau  tel  wynebau  ayniòn. 

8  A  gwaUt  oedd  ganddynt  fel  gwalit 
;wrage<M,  a'u  dannedd  oedd  fel  dannedd 
iewod. 

9  Ac  yr  oedd  ganddynt  lurigau  fel  Iluriffau 
haiam;  a  Ilais  eu  hadenydd  oedd  M  Uais 
cerbydau  llawer  o  feirdi  yn  rhed^  i  ryfel. 

10  Ac  yr  oedd  ganddynt  gynffonnau  tebyg  i 
ysgorpìonau,  ac  yr  oedd  colynnau  yn  eu 
cynffonnau  hwy:  a'u  gallu  oedd  ì  ddrygu 
dynion  bùm  mis. 

11  Ac  yr  oedd  ganddynt  ftenhin  amynt,  ttf 
angel  y  pydew  dlwaelod:  a'i  enw  cf  yii 
Hebraeg  yayw  Abàdon,  ac  yn  Böeg  y  mae 
iddo  ehw  ApòJyon. 

13  Un  wae  a  aeth  heibio ;  wde,  y  mae  yii 
dyfod  etto  ddwy  wae  ar  ol  hyn. 

13  A'r  chweched  angel  a  udganodd ;  ac  mi  a 
gly wais  lef  aüan  o  bedwar  com  yr  allor  aur, 
yr  hon  sydd  ger  Inron  Duw, 

14  Yn  aywâyd  wrth  y  chweched  angel,  yi 
hwn  oedd  êfr  udgom  ganddo,  Gollwng  yn 
rhydd  y  pedwar  wgd  sydd  yn  rhwym  yn  yr 
afon  fawr  Euphrates. 

15  A  gollyngwyd  y  pedwar  angd,  y  rhai 
oedd  wedi  eu  parottAi  erbyn  awr,  a  diwraod, 
a  mis,  a  blwyddyn,  fd  y  lladdent  y  traian  o  r 
dynion. 

16  A  rhifedi  y  Uu  o  wŷr  meirch  oedd  ddwy 
fyrddiwn  o  fÿrddiynau :  ac  mi  a  glywais  eu 
rhifedi  hwynt. 

17  Ac  fel  hyn  y  gwelais  i  y  meirdi  yn  y 
weledigaeth,  a'r  rnai  oedd  yn  eistedd  amynt, 
a  chanddynt  lurigau  tanUyd,  ac  p  liw 
hyadnth  a  brwmstan :  a  phennau  y  meirch 
ùedd  fel  pennau  Uewod ;  ac  yr  oedd  yn  myned 
allan  o'u  safnau,  dftn,  a  mŵg,  a  brwmstan. 

18  Gan  y  tri  hyn  y  llfts  traìan  y  dynion,  gan 
y  tftn,  a  chan  y  mŵg,  a  chan  y  brwmstan, 
oedd  ýn  dyfod  allan  o  u  safhau  hwynt 

19  Canys  eu  gallu  hwy  sydd  yn  eu  sa&i,  ac 
yn  eu  cynffonnau :  canys  y  cynffonnau  ẃdd 
debyg  i  seirph,  a  phennau  ganddynt ;  ac  â'r 
rhai  hynny  y  maent  yn  dry^. 

20  A'r  dynion  eraiU,  y  rhai  ni  laddwyd  gan 
y  plÂau  nyn,  nid  edifarhasant  oddi  wrth 
weithredoedd  eu  dwylaw  eu  hun,  fd  nad 
addolent  gythreuliaid,  a  delwau  aur,  ac  arian, 
a  phres.  a  main,  a  phrennau,  y  rhai  ni  allant 
na  gweíed,  na  chlywed,  na  rhodio : 

21  Ac  nid  ^farhasant  oddi  wrth  eu  Ilof- 
ruddiaetli,  nac  oddi  wrth  eu  cyfareddìon,  nan 
oddi  wrth  eu  godineb,  nac  oddi  wrth  eu 
lladrad. 

PENNOD  X. 
1  Angel  cryf  cadam  jun  ymddangos,  a  llyfr 
aííored  yn  ei  Uiw:  6  ae  yn  tyngu  ír  hwn 
itydd  yn  byw  yn  dragywydd,  na  bydd  amaer 
mwt/.  9  Oorchymyn  i  loan  gymmeryd  y 
Uyfr,  a'i  fityytta. 

AC  mi  a  wdais  angel  cryf  arall  yn  disgyn 
o'r  nef,  wedi  ei  wisgo  ft  chwmmwl :  ac 
enfys  oedd  ar  ei  ben,  a'i  wyneb  ydoedd  fel  yr 
haul,  a'i  draëd  fel  colofhau  o  dftn : 

2  Ac  yr  oedd  ganddo  yn  d  law  Iyf^  bychan 
wedi  d  agoryd.  Ac  ere  a  osododd  ei  droed 
dehau  ar  y  môr,  a'i  aswy  ar  y  tír; 

3  Ac  a  lefodd  ft  Ilef  uchel,  fel  y  rhua  llew : 
ac  wedi  iddo  lefûn,  y  saith  daran  a  lefiurasint 
eu  Ilefau  hwythau. 

4  Ac  wedi  darfod  i'r  saith  daran  lefaru  eu 
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Be&ti,  71  oeddam  ir  foAr  jimtena ;  u  tní 
irlymc  lef  o'r  nef  yn  dywcdT<^  wtthyf,  Sel 
T  pielhcu  ■  IdìuoiU  y  ull&  ibnn,  u  i 

'î^î'îiíe'ÍT^hwo  ■  w,ltì>  yn»fsUu 
'niar,  w  u  T  ur,  «^oitoiMel  lAwk'inef. 
G  Ac  ji  dyDBDdd  L'r  fiwn  aydd  yd  by*  yn  o 
«oedil,  ýrTlini  B  niTOdd  y  nef  m  r  prthi 

A^  niAr  a'r  pohiiu  tydd  yncldó,  ne  bydd 

fo  nyddiau  Jtef  y  lelthf^  *^\  r*" 
10  efe  udgniiu,  gor|i1iHiir  ditgelwch 

iÄ,    D^ 


^■T}ÌZ 


y  pRMihwyd 

drschefìi  wrthrt 

eyinmer  y  llyftDychan  tydd  wodi  ei  uory 

yn  Ubw  yr  ai^ie]  yt  hwn  iydd  yn  acfyirar 

9  a'c  ni  >  ulhum  tl  yr  anfiel ,  gin  ddy wcdyd 
wTtho.  Moei  t  ml  y  Ifyfr  bychín.  Ac  efe  i 
ddywcdodd  wrtby^  Cymmei,  ■  bwytteefyn 

'K?T'       ~ 


iu  meau  rncl  yn  felu» :  oc  ffedi  k 
1  ei;  rÿ  mol  >  Kth  ?n  chwetw. 
.  a  ddywedudd  wnhyf,  Rhiid  i  U 


&odfandd^ 


ARHODDWVD  I  nü  gonen  debyg  I 
wUlen.    A^  dJlgeJ  >  i^odd,  ^an  ddy- 
wedyd.  Cyfbd,  m  in«ura  deml    Dduw,  »> 

liwTW  alîin,  ic  lu  fejun  ef :  obleGld  {ffl  á 
roddwyd  i'r  Cenhcdloedd:  a'i  ddina*  anct' 

3  Ae  ml  >  rodd>f nì'ir  i'm  d>u  dyst.  t  hwy  > 
bîophwydant  fll  >  deuc^nl  a  Ihriu^n  o 

4  Y  rhäi  hyn  yw  y  ddwy  oleh'-wydden,  a'r 
ddau  ff>]ih»yElbren  sydd  yii  sefyll  ger  bron 

iddydt,  y  nue  bn  yn  myned  ailan  o'u  ^i>u 
hwy,  >c  yn  difelha  eu  (FeTynian  i  >c  oi 
cwyllyû  neb  eu  dryfu  hnynl.  fe\  hyn  y 
uue  yn  ihud  el  ladd  ef. 

ẅt,  fei  nn  wlawlo  hi  yn  uyddleu  cu  pm-' 
iẁwydohaelh  hwynt:  »  >wd-jrdad  sydd 
K>nJdynI  >t  y  dy^Dëdd.  I'w  uoi  hwvni  yn 
wKd,  >e  i  dan  y  ddaear  i  pbob  pf>,  cyn 

7  A  ph>n  ddàrfyddu  iddvnl  oriihen  eu 
lyitiolielh.  y  bwynni^r  hwn  íydd  yn  dylbd 

>'u  Jimeli^n  hwynt,  le  >'uìl>dd  hwynl. 
«  A'u  tyrpli  liwynl  a  onmii  >r  heolydd  y 
dUlnai   fawr,^  yr  bon  yn  yiprydol  ■  dwfr 

!■  AV  rlial  o>  bobloedd,  >>  11wylh>u,  ■'r 
ielchocdd.  >>  ccnhedloedd,  >  weLuiI  eu  cyri^ 


10  A'r  rhil  iydd  yn  tiigo  yr  y  dduir  > 
Itwenyehanl  o'u  pleẅlf  >c>  ynihyfrydaiil. 

dd>u  ẅöphwyd  hyn  oedd  yn  pocni  y  rJui 
Oedd  yn  aíeo  ir  y  dd>?u. 

11  Ae  ar  oT  trldi>u  a  huiner.  Yiprrd  by  wyd 

1!  A  h*y>  glywAnt  lef  uchtl  or  nef  ya 
dywedyd  wrthynt,  Oeuweh  I  fynu  yma.    A 

11  Ae  yn  yr  iwr  honno  y  Ou  dae«rçrTi» 
mawT,  >  d^ftd  nn  y  ddlnu  >  iynhinda  -.  ■ 
llaildwTd  yn  y  ddaearítyn  nJüi  mü  o  wŷr : 
>>  lleni  a  ddychrynaRDI,  ae  a  rnddaanl 


ifjîîieiIhW 


Bel  a  udnnodd ;  ■  bu  IMi 
ìb'ẁ  ìuiglwydd'îír' 


ddig  di,  i't  am 


r   hwn   w«t    yn   dyfòd; 

■  ddigi>nmi:  >d>e<hdr 

iwyr  y  prûphwydl,  ac  fr 

ic  I  ddfi^Iha   y  rhai  'iydd   yn 


lií    13  Ydilntir,  imfi  M  Ifaufn  fr  jitimii . 
mirllíyumẃ. 

ARHYPEDDOD    m>wr  >  welwyd  Tn  i 
"a'  ^™'*  "**  "  S"'?fi"  '"'  "'"'■  ■  ' 

gwewyr,  a  Roâd  i  e^^or. 
3  A  ffwelwyd  rhyfeildod  >f>II  yn  t  nef :  >c 
wele.  ddnäg  goeh  bwr,  A  laith  ben  íddi.  ad^f 

ddraliE  >  l>fhdd  gpr  hrnn  y  wnú|r  yr  hoo 
y.Ioedd  yn  barod  l  eigor,  j  ddiû  ei  phlentÿil 

5  A  hi  1  e^rodLl  >r  Glh  swrryw  yr  hwn 
oodd  i  niHilio  yr  hoJI  Benhedlocdd  4  nrlaleB 
baûrn :  íi  phleolyti  hi  >  gy^meiwyd  i  tyi;a 
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9  Ac  ni  (nrfuBHt ;  a'u  He  hwynt  nis  caf wyd 
mwyaeh  yn  y  nef. 

9  A  bwríwyd  allan  y  ddraig  fiüwr,  yr  hen 
aanih,  yr  hon  a  clwir  Diafol  a  Satan,  yr  hwn 
sydd  yn  twyllo  yr  holl  fyd :  ef»  a  fwríwyd 
«Ìlan  i'r  ddacar,  a'i  angelion  a  fwríwyd  aUán 
gyáägef. 

10  Ac  mi  a  glywais  lef  uchel  yn  dywedyd  yn 
y  nef,  Yr  awrhon  y  daeCh  iacliawawrífleth,  a 
nertli,  a  theymas  ein  Duw  ni.  a  gallu  ei  Oríst 
ef :  canys  cyhuddwr  ein  brouyr  ni  a  fwrìwyd 
i'r  Ilawr,  ^rr  hwn  oedd  yn  eu  cyhuddo  hwy 
ger  bron  em  Duw  ni  ddydd  a  nos. 

11  A  hwy  a'i  ^rchfygásant  ef  trwy  wacd  yr 
Oen,  a  thrwy  air  eu  tystiolaeth  hwynt ;  ac  ni 
charasant  eu  heinioes  hyd  angau. 

13  O  herwydd  hyn  Ilawenhêwch,  y  nefoedd, 
a'r  rhai  ydych  yn  trígo  ynddyut.  Owae  y 
rhû  sydd  yn  trigo  ar  y  ddaear,  a'r  mdr :  canys 

?r  diafol  a  ddisgynodd  attoch  chwi,  a  chanddo 
id  mawr,  o  herwydd  ei  fod  yn  gwybod  nad 
oes  iddo  ond  ydiydìg  amser. 

13  A  nban  welodd  y  ddraig  à  bwrw  i'r 
ddaéar,  ni  a  erlìfüodd  y  wraig  a  esgorasai  ar 
y  mab. 

14  A  rhoddwyd  i'r  wraig  ddwy  o  adenydd 
eryr  mawr,  fbí  yr  ehedai  hi  i'r  dtffiiethwch; 
fw  lle  ei  hun:  Ue  yr  ydys  yn  ei  maethu  hi 
yno  dros  amscr,  ac  amseroeod,  a  hanner  am- 
sen  oddi  wrüi  wyneb  y  sarph. 

15  A'r  sarph  a  fwríodd  allan  o'i  safìa,  ar  ol  y 
wraig,  ddwfir  megis  afon,  fel  y  gwnai  ei  dwyn 
hi  ymaith  gyd  âT  afon. 

16  A'r  ddacar  a  gynnorthwyodd  y  wraig ; 
a*r  ddaear  a  agorood  ei  genau,  ac  a  iyngcodd 
yr  afon,  yr  hou  a  fwríodd  y  ddraig  allan  o'i 
safn. 

17  A  Uidiodd  y  ddraig  wrth  y  wraig,  ac  a 
aeth  i  wneuthur  rhyfel  â'r  Ucill  o'i  had  hi,  y 
rhai  sydd  yn  cadw  gorchymynion  Duw,  ac 
«ydd  á  thystiolaeth  lesu  Oríst  ganddynt. 

PENNOD  XIII. 

I  Bwj/stjÜ  yn  cjffitdi  attan  o'r  ??iór,  â  «Uth  ben 
gwiddo,  a  der  com :  fr  htvn  y  mae  y  ddraig 
yn  rhoddi  et  guUií.  11  Bwyttfil  araU  yn 
dyfitd  i  fynu  aUan  &r  ddaear  ;  14  oc  yn  peri 
gwnetahur  ddw  y  hwyttfil  cyntaf:  15  aeyn 
peri  i  ddynion  et  addoH  ^,  16  a  derbyn  ei 
nód  efi 

C  mi  a  sefiûs  ar  dywod  y  môr ;  ac  a  welais 
■  fWystfil  yn  oodi  o'r  mór,  a  chanddo  saith 

ben,  a  o^  oom ;  ac  ar  ei  gyrádd^  ooron,  ac 

ar  ei  bennau  enw  oabledd. 

2  A'r  bwystfli  a  welais  i  oedd  debyg  i  lew- 
pard,  a'i  draed  fcl  iraed  arth.  a'i  safh  flel  safn 
Ilew:  a'r  ddraig  a  roddodd  iddoef  ei  gaUu,  a'i 
gorsedd-fiiingc,  ac  awdurdod  mawr. 

3  Ac  mi  a  welais  un  o'i  bennau  ef  m^ìs 
wedi  ei  ladd  yn  fárw;  a'i  friw  marwol  ef  a 
iachäwyd :  a'r  hoU  ddaear  a  ryfeddodd  ar  ol 
y  bwystfil. 

4  A  hwy  a  addolasant  y  ddraig,  y  r  hon  a  roes 
allu  i'r  bwystfil :  ac  a  addolasant  y  bwystfil, 
gan  ddywedyd,  Pwy  tyâd  debyg  Tr  bwystfil  ? 
pwy  a  ddichon  ryfela  âg  ef ? 

5  A  ríioddwyd  iddoef  enau  yn  Ilefaru  pethau 
roawríon,  a  chabledd ;  a  rboddwyd  iddo  aw- 
durdod  i  weithio  ddau  fis  a  deugain. 

6  Ac  efe  a  agorodd  ei  enau  mewn  cjü>Iedd  yn 
erbyn  Duw,  i  gablu  ei  enw  ef;  a'i  dabemacl, 
a  r  rluu  sydd  yn  trigo  yn  y  nef. 

7  A  rhoddwyd  iddo  wneuthur  rhyfel  â'r 
saint,  au  gorchfygu  hwynt:  a  rhoddwyd 
iddo  awdurdod  ar  bob  lÌwyth,  ac  iaith.  a 
chenedL 

8  A  hoU  drígolion  y  ddaear  a'i  haddolant  ef; 
y  rhaí  nid  yw  eu  henwau  yn  ysgrifenedíg  yn 
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llyfÿ  bywyd  yr  Oen  yr  hwn  a  laddwyd,  m 
dechreuad  y  byd. 

9  Od  oes  gan  neb  glust,  gwrandawed. 

10  Os  y w  neb  yn  ty wys  i  gaethiwed.  eft  a  & 

i  gaethiwed.«  Os  y  w  neb  yn  Iladd  â  cnleddyf,  . 
rliaid  yw  ei  ladd  yntau  á  chieddyt    Dyma 
amyuedd  a  flydd  y  saint 

11  Ac  mi  a  welais  fwystfil  arall  yn  oodi  o'r 
ddaear ;  ac  yr  oedd  ganddo  ddau  gom  tebyg  i 
oen,  a  Uefara  yr  ocdd  fel  draig^ 

12  A  hoU  allu  y  bwystfil  cyntaf  y  mae  efe 
yn  ei  wneuthur  ger  ei  fron  dT,  ac  yn  perí  i'i 
dflaear,  ac  i*r  rhaî  sydd  yn  trígo  ynadi,  addoli 
y  bwystfil  cyntaf,  yr  nwn  yi  iachÿwyd  ei 
glwyf  marwol. 

13  Ac  y  mae  efé  yn  gwneuthur  rhyfeddodau 
mawrion,  hyd  onid  yw  yn  perí  i  dui  ddisgyn 
o'r  nef  i'r  ddaear.  y'ngolwg  dynion ; 

14  Ac  y  n^w  rjt  yn  twyilo  y  rhai  sydd  yn 
trigo  ar  y  ddaear,  trwy  y  rhyfeddodau  y  rhai 
a  roddwyd  iddo  ef  cu  ewneuthur  ger  bron  y 
bwystfil;  gan  ddyweayd  wrth  drigoUon  y 
ddaear,  am  iddynt  wneuthur  delwi'r  owystffl 
yr  hwn  a  gafioad  fríw  gan  gleddy^  ac  a  fti 
fyw. 

15  A  chaniattâwyd  iddo  ef  roddi  anadl  i 
ddelw  y  bwystfil,  fel  y  Uefarai  delw  y  bwystfil 
hefyd,  ac  y  parai  gael  o'r  sawl  nid  addolent 
ddelw  y  bwystfil,  eu  Iladd. 

16  Ac  y  mae  yn  perí  i  liawb,  fychain  a 
mawríon,  cyfoethogion  a  thlodion.  rnyddion 
a  chaethion,  dderbyn  nôd  ar  eu  Ilaw  ddehau, 
neu  ar  eu  táloennau : 

17  Ac  na  allai  neb  na  phrynu  na  gwerthu, 
ond  yr  hwn  a  ^ddai  ^nddo  nôd,  neu  enw  y 
bwystfil,  neu  nfedi  ei  enw  ef. 

18  Yma  y  mae  doethineb.    Yr  hwn  sydd 
ganddo  ddeaU,  bwríed  rífedi  y  bwystfil :  oanys ' 
rhifedi  dyn  ydy  w ;   a'i  rífedi  er  yw»  Chwe 
chant  a  tnríugain  a  chwech. 

PENNOD  XIV. 

1  Trayroedd  yr  Oen  j/n  a^U  arfynjfdd  Sẅn 
gyd  d'ifintai,  6  angei  yn  pregethu  yrefiniífyL 
B  Cwymp  Babilon.  15  Cynhauaf  y  bya,  a 
dodiad  y  crymTOan  i  mewn.  2<>  Gu;iri<^^- 
hauctf',  a  iíwin^rýf  dig^faint  Duw. 

AC  mi  a  edrychais ;  ac  weie,  Oen  yn  sefyil 
ar  fynydd'Slon,  a  chyd  àg  ef  bedair  mil 
a  saith-ugemmil,  a  chanddynt  enw  ei  Dad  ef 
yn  ysgrínniedig  ýn  eu  talcennau. 

2  Ac  mi  a  glywais  lef  o'r  nei;  ftì  Uef 
dyfhiedd  lawer,  ac  fel  Ilef  taran  fiiwr:  ac 
mi  a  glywais  lef  telynoríon  yn  canu  ar  eu 
telynau: 

3  A  hwy  a  ganasant  megis  caniad  newydd 
ger  bron  yr  onedd-faingc,  a  cfaei  bron  y 
pedwar  anifiiil,  a'r  henuriaìd:  ac  ni  aUodd 
neb  ddysgu  y  gân,  ond  y  pedair  mil  a'r  saith- 
ugcinrail,  y  rhai  a  brynwyd  oddi  ar  yddaear. 

4  Y  rhai  hyn  yw  y  rnai  ni  halogwyd  á 
gwragedd:  canys  gwŷryfon  ydynt  Y  rhai 
nyn  yw  y  rhai  syud  yn  dUyn  yr  Oen  pa  le 
bynnag  yr  elo.  Y  rhai  hyn  a  brynwyd  oddi 
wrth  ddynion,  yn  fiaen-ffirwyth  i  Dduw»  ac 
i'r  Oon. 

5  Ac  yn  eu  genau  ni  chaed  twyU:  canys 
difai  yaynt  ger  bron  gorsedd-fiúngc  Duw. 

6  Ac  mi  a  welais  angel  araU  yn  ehedeg  y'ng- 
hanol  y  nef,  a'r  efengyl  dragy wyddol  ganddo, 
i  efetigylu  i'r  rhai  sydd  yn  trígo  ar  y  ddaear, 
ac  i  boo  cenedl,  a  Uwyth,  ac  iaith,  a  phobl ; 

7  Oan  ddy  wedyd  á  Ilef  uchei,  Ohiwch  Dduw, 
a  rhoddwch  iado  ogoniant;  oblegid  daeCb 
awr  ei  fiun  e£:  ac  addol wch  yr  hwn  a  wnaeth 
y  nef,  a'r  ddaeár,  a!r  môr,  a'r  ffŷnhonnau 
dyiÿoedd. 

8  Ac  angel  araU  a  ddUynodd.  gan  ddyT'e«(. 
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yd,  Syrthiodd,  svrthiodd  Babilon,  y  ddinas 
fawr  nonno ;  obíe^d  hi  a  ddlododa  yr  holl 
genhedloedd  ä  gwm  llid.ei  godineb. 

9  A'r  trydyda  ansel  au  dilynodd  hwynt, 

Rn  ddywedyd  ä  11«  uchel,  Os  addola  neb  y 
rystnl,  a'i  ddelw  efl  a  derbyn  ei  nôd  tf  yn 
ei  aaloen,  neu  yn  ei  law ; 

10  Hwnnw  h0d  a  ŷf  o  win  digofaint  Duw, 
yr  hwn  yn  daigymmysg  a  dywalltwyd  yn 

Ehlol  ei  ud  ef ;  ac  efe  a  Doenir  mewn  tân  a 
rwmstan  y'ngolwg  yr  angelion  sanctaidd,  ac 
y'ngolwg  yr  Oen : 

11  A  rawg  eu  poenedigaeth  hwy  sydd  yn 
myned  i  tynu  jn  oes  oeMedd :  ac  nid  ydynt 
hwy  yn  cael  gorphwysdra  ddydd  na  nos,  y 
rhai  sydd  yn  fuldoii  y  bwystiil  a'i  ddelw  ef,  ac 
os  yw  ueb  yn  derbyn  nûa  ei  enw  eC. 

12  Yma  y  mae  amynedd  y  saint:  yma  p 
mae  y  rhaì  sydd  yn  cadw  gorcnymynion  Du  w, 
a  flfyad  lesu. 

13  Ac  mi  a  ^y wais  lef  o'r  nef,  yn  dywedyd 
wrthyf,  Ysgnfena,  Gwÿn  eu  byd  y  meirw  y 
rhai  sydd  yn  marw  yn  yr  Arglwyad,  o  hyn 
allan,  medd  yr  Yspryd,  fel  y  gorphwysont 
oddi  wrth  eu  liafur ;  a'u  gweithredoedd  sydd 
yn  eu'canlyn  hwynt 

14  Ac  nu  a  edrychais ;  ac  wele  gwmmwl 
^ỳn ;  ac  ar  y  cwmmwl  un  yn  eistedd  tebyg 
t  Fab  y  dyn,  a  chanddo  ar  ei  ben  goron  o  aur, 
ac  yn  ei  law  grymman  llym. 

15  Ac  an^r  arall  a  ddaeth  allan  o'r  deml, 
l^  lefsin  &  Uef  uchel  wrth  yr  hwn  oedd  yn 
eistedd  ar  y  cwmmwl,  Bwrw  dy  grymman  1 
mewn,  a  ineda :  oanys  daeth  yr  amser  i  tí  i 
fiedi ;  obl^d  addfiedodd  cynhauaf  y  ddaear. 

16  A'r  hwn  oedd  yn  eistcẃid  ar  y  cwmmwl  a 
fwrìodd  ei  grymman  ar  y  ddaear ;  a'r  ddaear 
a  fedwyd. 

17  Ac  angel  arall  a  ddaeth  allan  o'r  deml  sydd 
yn  y  nef^  a  chanddo  yntau  hefyd  grymman 
íiym. 

18  Ac  angel  arall  a  ddaeth  allan  oddi  wrth  yr 
allor,  yr  hwn  oedd  ft  gallu  ganddo  ar  y  tän ; 
ac  a  lefodd  &  bloedd  uchel  ar  yr  hwn  oedd 
ft'r  crymman  Uym  ganddo,  gan  ddywedyd^ 
Bwrw  i  mewn  dy  grymman  liym,  a  cháis^i 
ganghennau  gwinwydden  y  ddáear;  oblegid 
addfedodd  ei  grawn  hi. 

19  A'r  angel  a  fwriodd  ei  grymman  ar  y 
ddaear,  ac  a  gasglodd  winwydden  y  ddaear,  ac 
a'i  bwriodd  i  gerwyn  fawr  digofiúnt  Duw. 

,  20  A'r  gerwyn  a  sathrwyd  o'r  tu  allan  i'r 
ddinas ;  a  gwaed  a  ddaeth  allan  o'r  gerwyn, 
hyd  at  ífrwynau  y  mdrch,  ar  hŷd  mira.chwe 
enant  o  ystadau. 

PENNOD  XV. 
1  Y  êaith  angel  d'r  êaith  lOa  diweddttf.  3Can- 
iad  y  rìtai  a  orchfygant  y  bwystJU.  7  Y  eaith 
phM  yn  llawn  o  dcUfmfaint  Duw. 

AC  mi  a  welais  arwydd  arall  yn  y  nef, 
mawr  a  rhyfeddol ;  saith  angel  a  chan- 
ddynt  y  saith  bla  diweddaf :  oblegid  ynddynt 
hwy  y  cyflawnwyd  llid  Duw. 

2  Ac  mi  a  welais  megis  mdr  o  wydr,  wedi  eì 
gymmysgu  ft  th&n ;  a  r  rhai  oedd  yn  cael  y 
niaes  ar  y  bwystfil,  ac  ar  ei  ddelw  a",  ac  ár  ei 
nôd  ef,  ac  ar  rifedi  ei  enw  ef,  yn  scfyll  ar  y 
môr  gwydr,  a  thclynau  Duw  ganddynt. 

3  A  chanu  y  maent  gftn  Moses  gwasanaethwr 
Duw,  a  chän  yr  Oen ;  gan  ddy  wedyd,  Mawr 
a  rhyfedd  vw  dy  weithredoedd,  O  Arglwydd 
I>duw  Holl-alluog;  cyfiawn  a  chywir  pw  dy 
iTyrdd  di,  Brenhin  y  saint 

4  Pwy  ni'th  ofha  di.  O  Arglwydd,  ac  ni 
ogonedda  dy  enw?  obleeîd  fÿai  yn  umstofft 
ftsnctaidd:  obleeid  yr  holl  gennedloedd  a 
ddeuant  ac  a  addolant  ger  dy  mm  di ;  oblegid 
<*?  ftmau  di  a  cglurwyd. 
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5  Ac  ar  ol  hyn  rai  a  edrychais ;  ae  wele,  yr 
ydoedd  teml  pabell  y  dystuilaeth  yn  y  nef  yn 
agored: 

6  A  daeth  y  saith  angel,  y  rhai  yr  oedd  y 
saith  bla  ganddynt,  ailan  o  r  deml,  wedi  e>- 
gwisgo  mewn  Ilîan  pur  a  disglaer,  a  gwregyẁ 
eu  dwyfronnau  ft  gwregysau  aur. 

7  Ac  un  o'r  pedwar  anifail  a  roddodd  i'r 
saith  angel  saith  phlol  aur,  yn  Dawn  o  ddig- 
ofaint  Duw,  yr  hwn  sydd  yn  byw  yn  oes 
oesoedd. 

8  A  Ilanwyd  y  deml  o  fŵg  oddi  wrth  ogon- 
iant  Duw,  ac  oddi  wrth  ei  nerth  ef :  ac  ui 
allai  neb  fyqed  i  mewn  i'r  deml,  nea  darfod 
cyflawni  saith  bla  y  saith  angel. 

PENNOD  XVI. 


1  Yr  anrtíUm  yn  i 
digofaint.    6  Y] 

C'Hetyndyfiìd. 
n  wyliant. 


mUt  aUan  eu  phẅleidiau 
ìáau  yn  canìyn  ar  hyn.  ]  5 
Ueidr.  Gu/ỳn  eu  bydyrhai 


AC  mi  a  glywais  lef  uchel  allan  o'r  deml, 
yn  dywedyd  wrth  y  saith  angel,  Ewch 
ymaith,  a  thy  welltwch  phlolau  digofaint  Duw 
ar  y  ddaear. 

2  A'r  cyntaf  a  aeth,  ac  a  dywalltodd  éi  pblol 
ar  y  ddaear ;  a  bu  comwyd  drwg  a  blin  ar  y 
dynion  oedd  ft  nôd  y  bwystfil  amynt,  a'r  itiai 
a  addolasent  ei  ddelw  ef . 

3  A'r  ail  angel  a  dvwaIltodd  ei  phYol  ar  y 
môr ;  ac  efe  a  aeth  léL  gwaed  dyn  marw :  a 
phob  enaid  byw  a  fu  fiurw  yn  y  môr. 

4  A'r  trydydd  angel  a  dywalltodd  ei  phlol  ar 

Sr  afbnydd  ac  ar  y  ffÿnnonnau  dyfroedd ;  a 
wy  a  aethant  yn  waed. 
6  Ac  mi  a  glywais  angel  y  dyfroedd  yn  dy- 
wedyd,  Cyfiiawn,  O  Arglwydd,  ydwyt  ti.  yr 
hwn  wyt,  a'r  hwn  oeddit,  a'r  hwn  a  fyddi ; 
oblegid  barau  o  honot  y  p«thau  hyn. 

6  Oblegid  gwaed  saint  a  phrophwrdi  a  dy- 
walltasant  hwry,  a  gwaed  a  roddaist  iddynt  Vw 
yfied ;  canys  y  maent  yn  ci  haeddu. 

7  Ae  mi  a  gíywais  un  arall  allan  o'r  allor  yn 
dywedyd,  lë,  Arglw^dd  Dduw  HoU-alluog, 
cywir  a  chyfiawn  yw  dy  fámau  di. 

8  A'r 'pedwerydd  angel  a  dy  walltodd  ei  pMol 
ar  yr  haul ;  a  gallu  a  roed  iddo  i  boethi  dyn- 
ion  ft  thän. 

9  A  phoethwyd  y  dynion  ft  gwres  mawr ;  a 
hwy  a  gablasant  euw  Duw.  yr  hwn  cydd  ftg 
awaurdod  ganddo  ar  y  píftau  hyn :  ac  nid 
edifarhasant  i  roi  gos^omant  iddo  ef. 

10  A'r  pummed  angel  a  dywalltodd  ei  phlol 
ar  orsedd-fiadngc  y  bwystfil;  a1  deynias  ef  a 
aeth  yn  dywylì :  a  hwy  a  gnoisant  eu  tafodau 
gan  ofld, 

11  Ac  a  gablasant  Dduw  y  net,  o  herwydd 
eu  poenau,  ac  o  herwydd  eu  oomwydydd ;  ac 
nid  edjfarhasant  oddi  wrth  eu  gweitnredoedd. 

12  A'r  chweched  angel  a  dywalltodd  ei  phlol 
ar  yr  afon  fawr  Euphrates ;  a  sychodd  ei  dwfk^ 
hi,  fel  y  parottoid  ffordd  brenhinoedd  y 
dwyrain. 

13  Ac  mi  a  welais  dri  yspryd  aflan  tebyg  i 
Iyffalnt  yn  dpfod  allan  o  safh  y  ddraig;  ac 
állan  o  safn  y  bwystfll,  ac  allan  o  enau  y  gau 
brophwyd-  

14  Canys  ysprydion  cythreuUaid,  yn  gwneuth- 
ur  gwyrthiau,  ydynt,  y  rhai  sydd  yn  myned 
allan  at  frenhinoedd  y  ddaear,  a'r  boU  fÿd,  i*  w 
casglu  hwy  i  ryfel  y  dydd  hwnnw,  d^dd 
mawr  Duw  Holl-allttog. 

15  Wele,  yr  wyf  fl  yn  dyfod  fel  Ueidr.  Gwyn 
ei  fyd  yr  hwn  sydd  yn  gwylio,  ac  yn  cadw  ei 
ddillao,  M  na  rodio  yn  noeth,  ac  iddyct 
weled  ei  anharddwch  «. 

16  Ac  efi?  a'u  ca^Icdd  hwynt  yn^iihyd  1  Ir  a 
dwir  yn  Hebraeg,  Armajîedon. 
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17  A'r  nithfed  anflei  a  dywalltodd  ei  phlol 
f 'r  awyr ;  a  daeCh  llef  ucnel  allan  o  áéml  y 
neC,  oddi  wrth  yr  onedd-faingc,  yn  dywedyd, 
Darfu. 

18  Ac  yr  oedd  Ileisìau,  a  tharanau,  a  mellt ; 
ac  yr  oeod  daear-^ryn  mawr,  y  &th  ni  bu  er 
IMin  yw  dynion  ar  y  ddaear,  ejráunaint  daear- 
gryn,  ae  mor  fawr, 

19  A  gwiiaethpwyd  y  ddìnas  fiiwr  yn  dair 
rhan,  a  dinasoedd  y  cenhedloedd  a  syrthias- 
ant :  a  Babilon  £iwr  a  ddaeth  mewn  côf  ger 
bron  Duw,  i  roddi  iddi  gwppan  gwìn  digof- 
ainteìlidef. 

SO  A  phob  ynyt  a  iTodd  ymaith,  ac  ni  chaf- 
wyd  T  mynyddoedd. 

21  A  chenllvsg  mawr,  fél  talentau,  a  ayrth- 
lasant  o'r  ner  ar  ddynion :  a  dynion  a  gablas- 
ant  Dduw  am  bla  y  cenllysg ;  oblegid  mawr 
iswn  ydoedd  eu  pla  hwynt 

PENNOD  XV1L 
3, 4  OwraigiMdl «<  .'yoi'go â  phorpherae  |«- 
gariad,  a  ehwppan  àur  yn  ei  ŵna,  ÿn  eiitedd 
ar  y  bwyetfilt  5  yr  hon  tfto  BabUon  fawr^ 
mam  pob  meÌdíMrtu  9  DéhongHad  y  eawi 
benf  12  aV  defr  eom,  14  Gorudu^aeth  yr 
Oen.    16  Co8r«digaeth  y  bttttaifL 

ADAETH  un  o'r  saith  angel  oedd  á'r  aaith 
phYol  ganddynt,  ac  a  ymddiddanodd  á 
mitgasi  ddywodyd  wrthyf,  Tyrad,  mi  a  ddang- 
osai  i  ti  íamedigaeth  y  buttùn  awr  sydd  yn 
eUtedd  ar  ddyfroedd  lawer ; 
S  Oyd  ft'r  hon  y  putteiniodd  brenhinoedd  y 
ddaear,  ac  y  meadwyd  y  rhai  sydd  yn  trìgoar 
y  ddaear,  gan  wìn  ei  phutteinam  hi. 

3  Ac  efé  a'm  dygoda  i  i'r  difTaethwch  yn  yr 
jspryd :  ac  mi  a  welais  wraig  yn  eistedd  ar 
fwystfil  o  liw  ysgorlad,  yn  llawn  o  enwau 
cabledd,  ft  saith  ben  iddo,  a  de^  oom. 

4  A'r  wraig  oedd  wedi  ei  (iiUaau  ft  phorphor 
ac  ysgarlad,  ac  wedi  ei  gwŷchu  ftg  aur,  ac  ft 
nuun  gwerthfáwr,  a  pherlau,  a  dumddi  gwp- 
l»an  aur  yti  ei  Ilaw^  yn  Ilawn  o  ffi»dd-dn  ae 
aflendid  ei  phuttemdra. 

5  Ac  ar  ei  thalcen  yr  oedd  enw  wedi  ei  ya- 
grifenu,  DIBGELWCH,  BABILON  PAWR, 
If  AM  PUTTEINIAID,  A  FFIEIDD-DRA 

Y  DDAEAR. 

6  Ac  mi  a  welais  y  wraig  yn  feddw  gan 
waed  y  saint  a  chan  waed  merthyron  lesu :  a 
phan  ei  gwelais,  mi  a  ryüBddais  ft  rhy&ddod 
mawr. 

^A'r  angel  a  ddywedodd  wrthyf,  Paham  y 
yfeddaist?  myfi  addywedaf  i  ti  ddirgelwcn 
y  wraig,  a'r  bwystfil  sydd  yn  ei  dwyn  hi, 
yr  hwn  sydd  ft'r  saith  oen  ganddo,  a'r  d^ 
com. 

8  Y  bw^rstfil  a  welaist,  a  f\i,  ac  nid  y w ;  a 
bydd  iddo  ddyfod  i  fynu  o'r  pydew  heb  wael- 
oa,  a  myned  i  ddistry  w :  a  rnyféddu  a  wna  y 
rhái  syod  yn  trigo  ar  y  ddaear  (y  rhai  ni  y»- 
grifenwyd  eu  henwau  yn  llvfr  y  bywyd  er 
seiliad  y  byd)  jian  weiont  y  bwymil,  yr  hwn 
a  fu,  ac  nìd  yw.  er  ei  fbd. 

9  Dyma  y  meadwl  sydd  ft  doethinéb  gandda 

Y  saith  ben,  saith  fynydd  ydynt,  lle  mae  y 
wndg  yn  eistedd  amynt 

10  Ac  y  mae  saith  frenhin :  pump  a  gwyrap- 
asant,  ac  un  sydd,  a'r  llall  ni  ddaeth  etto ;  a 
frfìan  ddêl,  rhaid  iddo  aros  ychydig. 

11  A'r  bMrystfil,  yr  hwn  oedd,  ac  nid  ydyw, 
yntau  y w  yr  wythfed,  ac  o'r  saitíi  y  maê,  ac  i 
ddistrrw  y  mae  yn  myned. 

.  12  A  r  deg  cora  a  welaist,  deg  brenhin  yd- 

ynt,  y  ihai  ni  dderbyniasant  frenhiniaeth 

etto :  eithr  awdurdod  fel  brenhinoedd,   un 

awr,  7  maent  yn  ei  dderbyn  gyd  ft'r  bwystflL 

13  Yr  un  meddwl  sydd  rr  rhai  hyn,  á 
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hwy  a  roddant  eu  nertfa  a'u  hawdurdod  t'r 
bwystfil. 

14  Y  rhai  hyn  a  ryfielant  ft'r  Oen,  a'r  Oen 
a'u  gorẁfyga,  hwynt:  obtMÌd  Arglwydd  ar- 
glwyddi  ydy w,  a  Brenhin  brenhìnoedd ;  a'r 
rhai  sydd  gyd  ftg  ef;  «ydd  alwedig^  ac  ethol- 
edig,  a  ifÿdalawn. 

15  Ac  efe  a  ddywedodd  wrthyi;  Y  dyfhsedd 
a  welai^  Ue  y  mae  y  buttain  yn  eistedd, 
pobloedd  a  thorféydd  ýdynt,  a  dienhedloedd 
ac  ieithoedd. 

16  A'r  deg  com  a  welaist  ar  y  bwyatfil,  y 
rhai  hyn  a  gasânt  y  buttain,  ac  a'i  gwnant  hi 
yn  unig  ac  yn  noeth,  a'i  chnawd  ni  a  fwyt- 
tfint  hwy,  ac  a'i  Ilo<*gHnt  hi  ft  thftn. 

17  Canys  Duw  a  roddodd  yn  eu  ealonnau 
hwynt  wneuthur  ei  ewyllys  ef,  a  ^wneuthur 
~r  un  ewyllys,  a  rhoddi  eu  teyraas  i'r  bwyst- 

ìl,  hyd  oni  chyfiawner  geiriau  Duw. 

18  A'r  wraig  a  welaist,  yw  y  ddinas  fhwr, 
■ydd  yn  teymasu  ar  f^hínoead  y  ddaear. 

PENNOD  XVIIL 
9  Cur!f*np  Babiìon:  4 gorehynwn  pebt  Dduw  i 
gaio  attan  o  honi  hi:  9  brenhtnoeddyddaear, 
11  gifd  Sr  marẃandwì/r,  <£r  ìlimgwyr,  pn 
ddru'g  ganddynt  droeti  M.-  20  y  eamt  yn 
Uawenjfchu,  o  aeho»  bam  Duw  ami  hi. 

AC  ar  ol  y  pethau  hyn  mi  a  welids  angel 
araU  yn  dyfod  i  waered  o'r  ne^  ftg  aw- 
durdod  mawr  ganddo;  a'r  ddaear  a  oleuwyd 
gan  ei  ogoniant  ef. 

2  Ac  efe  a  lefodd  yn  groch  ft  Uef  uchel,  gan 
ddywetiyd,  Syrthiodd,  syrthiodd  Babilonfawr 
honno,  ac  aeth  yn  drign  cythreuliaid,  ac  yn 
gadwriaeth  pob  yspryd  aflan,  ac  yn  gad- 
wriaeth  pob  aderyn  aflan  ac  afgas. 

3  Oblegid  yr  holi  genhedloedd  a  yfiuant  o 
win  digofaint  ei  gocuneb  hi,  a  bTenmnoedd  y 
ddaear  a  buttnniaaant  gyd  &  hi,  a  marchnat- 
t&wyr  y  ddaear  a  gyfoetnogwyd  gan  amlder 
ei  rooethau  hi. 

4  Ac  mi  a  glywats  lef  arall  o'r  nef  yn 


5  Oblegid  d  pheohodau  hi  a  jnrrhaeddasant 
hyd  y  nâT,  a  Duw  a  gofiodd  ei  nanwireddau 
hi. 

6  Telwch  iddi  fel  y  talodd  hithâu  i  cfawì,  a 
dyblwch   iddi   y  dau  eymmaint  yn  ol  ei 

fiweithredoedd :  yn  y  cwpnan  a  lanwodd  hi, 
enwch  iddi  yn  adauddyDiyg. 

7  Cymmunt  ag  yr  ymogoneddodd  hi.  ac  y 
bu  mewn  moctfaau,  y  cymmaint  arall  rnodd- 
wch  iddi  o  ofid  a  gálar :  oblegid  y  mae  hi  yn 
dywedyd  yn  ei  cmilon,  Yr  wyf  ya  eÌBtedd  yn 
fẃnhines;  a  gweddw  nid  ydwy^  a  galar  nis 
gwelaf  ddim. 

8  Am  hynny  yn  un  dydd  y  daw  ei  phlftau 
hi,  «^marwolaeth,  a  galar,  a  newyn;  a  hi  a 
Iwyr-Iowr  ft  thftn :  oblegid  cryf  vw  yr  At- 
glwydd  Dduw,  yr  hwn  sydd  yn  ei  barau  hi. 

9  Ac  wylo  am  dani,  a  galam  drosti,  a  wna 
brenhinoedd  y  ddaear,  y  rhai  a  butteiniasant, 
ac  a  fuant  fvw  yn  foethus  gyd  ft  hi,  pan 
welont  fŵg  eillosgiad  hi, 

10  Oan  sefvU  o  hirbeU,  gan  otn  d  gofid  hi,  a 
dywedyd,  Öwae,  gwae,  y  ddinas  fowr  honno, 
Éabilon,  y  ddinas  gadani !  obl^d  mewn  un 
awr  y  dáeth  dy  f^m  di. 

11  A  marchnattftwyr  y  ddaear  a  wylant  ac  a 
alarant  drosti ;  oblegia  nid  oes  neb  mwyach 
yn  prynu  eu  marsiandlTaeth  hwynt: 

12  Marsiandlaeth  o  aur,  ac  arian,  a  melni 
gwerthfáwr,  a  pherlau,  a  Illían  main,  a  phor- 
phor,   a   sidan,  ac  ysgarlad,  a  phob  ooed 
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thynon,  a  phob  Uastr  o  iforf,  a  pbob  llestr  o 
goea j^werthiawr  iavm,  ac  o  bras,  ac  o  haiam, 
ac  0  aea  marmor, 

13  A  sinamoa,  a  phêr-aroglatt,  ac  ennaint,  a 
thus,  a  crwin^  ac  olew,  a  pheiliiaid,  a  gwenith, 
ac  yágrubliaid,  a  defaid,  a  meircli,  a  chcrbyd- 
au,  a  chaeth-weision,  ac  eneidiau  dynion. 

14  A'r  aeron  a  chwennychodd  dy  enaid,  a 
aethant  ymûth  oddi  wrthyt,  a  pnob  pcth 
danteithiol  a  gwŷch  a  aethant  ymaith  oddi 
wrthyt ;  ac  ni  eliai  hwynt  ddim  mwyach. 

16  HarchnattAwyr  y  pethau  hyn,  y  rhai  a 
gyfoethogwyd  gandm,  a  safant  o  hirbell  oddi 
WTtiii,  gan  c»h  ei  gofid  Iii,  gan  wylo-a  galaru, 

16  A  dywedyd,  Owae,  gwae,  y  ddinas  fawr 
honno,  yr  hon  oedd  wedi  ei  gwisgo  fi  Illían 
main,  a  phorphor,  ac  ysgarlad,  ac  wedi  ei 
gwychu  &g  aur,  a  meini  gwerthfawr,  a 
pherlau ! 

17  Obiegid  mewn  un  awr  yr  anrheithiwyd 
eymmaint  cyfoeth.  A  phob  Ilong-Iy  wydd,  a 
pnob  cwmpeini  mewn  Uongau,  a  llongwyr,  a 
chynnifer  ag  y  sydd  â'u  gwaith  ar  y  mór,  a 
taíasant  o  hirbell, 

18  Ac  a  lefasant.  pan  welsant  fŵgei  llosgìad 
hi,  gan  ddy  wedyd,  ra  ddituu  debyg  fr  ddinas 
fiiwr  honno! 

19  A  hwy  a  fwrìasant  Iwch  ar  eu  pennau.  ac 
a  lefasan^  gan  wylo  a  galaru,  a  dywedyd, 
Owae,  gwae,  y  ddinas  fawr  honno,  yn  yr  hon 
y  cyfoethogoud  yr  hoU  rai  oedd  ganddynt 
longau  ar  y  môr,  trwy  ci  chost  hü  obi^^id 
mewn  un  awr  yr  anrheithîwyd  hù 

SO  Llawenhä  o'i  nhlegid  hi,  y  nef,  a  chwi, 
apostolion  sanctaidd  a  pluophwydi ;  oblegid 
dì'alodd  Duw  ami  drosoch  cnwi. 

21  Ac  angcl  cadam  a  gododd  taen  megis 
maen  melin  mawr,  ac  ai  bwriodd  i'r  mor, 

S)  ddywedyd,  Fel  hyn  gyd  á  rhuthr  y  teflir 
bilon  y  ddinas  fawr,  ac  ni  chcir  hi  m  wyach. 
83  A  llais  telynorion,  a  cherddorion,  a 
phibyddion,  ac  udganwyr,  ni  chlywlr  ynot 
mwyach ;  ac  un  crefitwr,  o  ba  grent  bynnag 
$bo,  ni  cheir  ynot  mwyach;  a  thrwst  maeu 
meiin  ni  chly wir  ynot  rawyach ; 

23  A  llewyrch  canwyll  m  welir  ynot  mwy- 
ach ;  a  llais  pnodas-fab  a  phrlodas-ferch  ni 
chlywir  ynot  mwyach :  obiegid  dy  £archnat- 
t&wyr  di  oedd  yryr  mawr  y  ddaear ;  oblegid 
trwý  dy  swyn-gyfiuedd  di  y  twyllwyd  yr 
holi  genhedloedd. 

24  Ac  ynddi  y  caed  gwaed  prophwydi  a 
saint;  a  pnawb  a'r  a  laddwyd  ar  y  ddaear. 

PBNNOD  XIX. 
1  dod^fbriDuw  un]/n^/bedd,amfiimuybut- 
tain  fitun',  a  aíalgwaed  ei  mint.   7  Pn^odas 

Îr  Oen.    10  Yr  angel  heb  fynnu  ei  addoH, 
7  Oalw  yr  ehediaid  »>  Uaddfiifator. 

AC  ar  ol  y  pethau  hyn  mi  a  glywiûs  megis 
Ilef  uchel  gan  dyrfà  fawr  yn  y  nef,  yn 
dywedyd,  Aleluia:  lachawdwriaeui,  a  go- 
goniant,  ac  anrhydedd,  a  gallu,  i'r  Arglwydd 
ein  Duw  ni : 

2  Obl^d  cywir  a  diyfiawn  ^  ei  £amau  ef : 
•bl^d  efe  a  famodd  y  buttain  fawr,  yr  hon 
a  Iygrodd  y  ddaear  fi'i  phutteindra,  ac  a 
ddlalodd  wáed  ei  weision  ar  ei  llaw  hi. 

3  Ac  eilwaith  y  dywedasant,  Aieluia.  A'i 
mŵg  hi  a  gododd  yn  oes  oesoedd. 

4  A  syrtlitodd  y  pedwar  henuriad  ar  hugain, 
a'r  pedwar  anirail  i  lawr,  ac  a  addolasant 
Dduw,  yr  hwn  oedd  yn'eistedd  ar  yr  orsedd- 
&ingc ;  ean  ddy wedyd,  Amen ;  Aleluia. 

5  A  11«  a  ddaeth  aflan  o'r  orsiedd-fûngc,  yn 
dywedyd,  Moliennwch  ein  Duw  ni,  ä.  holl 
weision  ef,  a'r  rhai  ydych  yn  ei  ofhi  ef, 
byeliaia  a  mawiion  hefyd. 
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6  Ac  nü  a  glywaia  m^^  iief  tyrfa  fawr,  ac 
roegis  Uef  dynoedd  lawer,  ac  megis  Uef  taran- 
au  cryfíon,  yn  dywedYd,  Alduia:  bbl^d 
teymasûdd  yr  Arglwydd  Dduw  HoU-alluog. 

7  Llawenychwn,  a  gorfoleddwn,  a  rhoddwn 
ogoniant  iddo  ef :  oblegid  daeth  prlodas  yr 
Oén,  a'i  wraig  ef  a'i  parottôdd  ei  Iiun. 

8  A  chaniattâwyd  iddi  gael  ei  gwisgo  â  llYan 
main  glftn  a  di^laer:  canys  y  Uían  main 
ydyw  cyfiawnder  y  saint 

9  Ac  efé  a  ddywedodd  wrthyf,  Ysgrifena, 
Bendigedig  yw  y  rhai  a  elwir  i  swpper  neith- 
ior  yr  Oen.  Ac  efe  a  ddywedodd  wrthy^ 
Owir  oiriau  Duw  yw  y  rhai  hyn. 

10  Ac  mi  a  syrthiais  wrth  ei  draed  ef,  i'w 
addoU  ef.  Ac  efe  a  ddy wedodd  wrthyf,  Gwrel 
na  wndych  hpn ;  cyd-was  ydwyf  i  ti,  ac  i'th 
firodyr  y  rhai  sydd  ganddynt  dystiolaeth  lesu. 
Addola  Dduw :  canys  tystiolaéth  lesu  ydyw 
yspryd  y  brophwydoUaeth. 

11  Ac  mi  a  welais  y  nef  yn  agored ;  ac  wele 
&rch  gwỳn ;  a'r  hwn  oedd  yn  eistedd  aroo  a 
elwid  Ffyddlawn  a  Chywir,  ac  mewn  cyf- 
iawnder  y  mae  efe  yn  barau  ac  yn  rhyfela. 

12  A'i  lygaid  oedd  fel  £Bam  dän,  ac  ar  ei  ben 
yr  oedd  coronau  lawer :  ac  yr  oedd  ganddo 

'enw  yn  ysgrifenedig,  yr  hwn  ni  wyddai  neb 
ond^eihun: 

13  Ac  vr  oedd  wedi  ei  wisgo  ä  gwisg  wedi 
ei  throcni  mewn  gwaed :  a  gelwir  ei  enw  eí^ 
Gair  Duw. 

14  A'r  lluoedd  oedd  yii  y  nef  a'i  canlynasant 
ef  ar  feirch  gwŷnion,  wedi  eu  gwisgo  ft  IHan 
maiu.  gwỳn,  a  glfin. 

15  Ac  aUan  o  i  enau  ef  yr  oedd  yn  dyfbd 
gleddyf  Uym,  i  daro  y  cenhedloedd  àg  et :  ac 
efe  a'u  bugeilia  Iiwynt  fi  gwlalen  haiam :  ac 
efe  sydd  yn  sathm  cerwyn  win  digo&iot  a 
Uid  Duw  UoII-alluog. 

16  Ac  y  mae  ganddo  ar  ei  wi^,  ae  sr  ei 
forddwya  enw  wediei  ysgrifenu,  BREHHIN 
BRENHINOEDD,  AC  ABGLWYDD  AÄ- 
GLWYDDL 

17  Ac  mi  a  welais  angel  yn  sefyll  yn  yr  haul ; 
ac  cíe  alefodd  fi  llcf  ucnel, 'gan  ddywedyd 
wrth  yr  hoU  adar  oedd  yn  ehedeg  trwy  ^ol 
y  nef,  Deuwch  ac  ymgesglwch  ynghyd  t  swp- 
pery  Duwmawr; 

18  Pel  y  bwyttfiodi  ^  brenhinoedd,  a  chig 
pcn-capteniaid,  a  chig  y  cedym,  a  chig 
meirch,  a'r  rhai  sydd  yn  eistedd  amynt,  a 
chig  hoU  ryddion  a  chaethion,  a  bychain  a 
mawrìon. 

19  Ac  ròi  a  welais  y  bwystfil  a  brenhinoedd 

Îddaear,  a'u  Iluoedd  wedi  ymgynnuU  yng- 
yd  i  wneuthur  rhyfel  yn  erbyn  yr  hwn  oedd 
yn  eistedd  ar  y  march,  ac  yn  erbyii  ô  lu  et 

20  A  daliwyd  y  bwystfil,  a  chyd  ág  ef  y  gau 
brophwyd,  yr  hwn  a  wnaeth  wŷrthiau  ger  ei 
fron  ef,  trwy  y  rhai  y  twyllodd  efe  y  rhai  a 
dderbyniasent  nôd  y  bwystfil,  a'r  rhai  a 
addolasent  d  ddelw  ef.  Yn  fyw  y  bwriwyd 
hwy  UI  dau  i'r  llyn  tfin  yn  llosgi  á  brwm- 
stan. 

21  A'r  UeiU  a  laddwyd  fi  chleddyf  yr  hwn 
oedd  yn  eistedd  ar  y  mardt,  yr  hwn  oedd  yn 
dyfod  allan  o'i  enau  ef :  a'r  holl  adar  a  gaw- 
s^nt  eu  gwala  o'u  cig  hwynt 

PENNOD  XX. 
2  Rhwjnno  Satan  droefil  o/ìpnjfddoediL  5  Yr 
adgMpodiad  eyntaf:  6  mai  gwỳn  eu  Ayd  9 
rhai  aydd  iddynt  gyfran  ynádo.  7  GoUwng 
Satan  yn  rhydd  drachefn.  8  Gog  a  Magog. 
10  Bwrw  diafol  €r  pwÜ  o  dàn  a  ìuMfmttmi^ 
12  Yr  adgufaaiad  diweddafcuffredinoL 

AC  mi  a  welais  angel  yn  disgyn  o'r  n«C  a 
chanddo  agoriad  y  pydew  diwaelod.  a 
chadwyn  finwr  yn  ei  law. 


PENNODAÜ  XX.   XXI. 


S  Ac  efo  a  ddaliodd  y  ddraig»  yr  hen  sarph, 
yr  hon  yw  dìafol  a  Satan,  ac  «^i  rhwymoda  ef 
drot  fíl  o  flynyddoedd, 

3  Ac  a'i  bwriodd  çf  i'r  pydew  diwaelod,  ac  a 
cauodd  amo,  ac  a  lehodd  amo  ef,  k1  na 
tiiwyllaì  efè  y  oenhedloedd  mwyach,  nes 
cyflawni  y  mìl  o  flynyddoedd:  ac  ar  ol 
lìyimy  rbaid  yw  ei  ollwng  ef  yn  rhydd  drot 
ychydig  amser. 

4  Ac  mi  a  welais  oraedd-fdngciau,  a  hwy  a 
eisteddasantaraynt,  a  bam  a  rcSed  iddynt  hwy : 
ac  mi  a  wdais  eueidiau  y  rhai  a  dorrwyd  eu 
pennau  am  dystiolaeth  íesu,  ac  am  air  Dui^ 
a'r  rhai  ni  addolasent  y  bwystfil  na'i  ddelw  ef, 
ac  ni  dderbyniasent  ei  nôd  ef  ar  eu  talcennau, 
neu  ar  eu  dwylaw ;  a  hwy  a  fuant  fÿw  ac  a 
deymafasant  gyd  à  Christ  fiLo  flynTddoedd. 

5  Eìthr  y  líeill  o'r  meirw  ni  niant  fvw 
drachefn,  nes  cyflawni  y  mil  blynyddoeod. 
Dyma  yr  adgyfddiad  cyntaf. 

6  Owyníÿcfedig  a  sanctaidd  vi9  yr  hwn  sydd 
&  rhan  iddo  yn  yr  adgyfodiad  cyntaf :  y  rhai 
hyn  nid  ocs  i  r  ail  fiirwolaeth  awdurdod 
amynt,  eithr  hwy  a  fyddant  offinriaid  i  Dduw 
ac  1  Ori^  ac  &  deymasant  gyd  ág  ef  fil  o 
ílynyddoedd. 

7  A  phan  gyflawner  y  mil  blynyddoedd, 
gollyngir  Satan  allan  o1  garchar; 

8  Ac  efe  a  ft  allan  i  dwyllo  y  cenhedloedd 
•ydd  ym  mhedair  congl  y  ddaear,  Oog  a 
Magog,  i' w  casglu  hwy  yugnyd  i  ryfel ;  rhif  y 
rliai  tyád  fel  ty  wod  y  môr. 

9  A  awy  a  aethant  i  fÿnu  ar  led  y  ddaear, 
ac  a  amgylchasant  wersyll  y  saint,  a'r  ddinas 
anwyl :  a  tliän  a  ddaeth  oddi  wrth  Dduw  i 
waered  o'r  nef,  ac  a'u  hysodd  hwynt 

10  A  diafol,  yr  hwn  oedd  yn  eu  twyllo 
hwyrit,  a  fwriwyd  i'r  Ilyn  o  dân  a  brwmstan, 
lle  y  mae  y  bwystfil  a'r  gau  brophwyd;  a 
hwy  a  boenir  ddydd  a  nos,  yn  oes  oesoedd. 

11  Ac  mi  a  welais  orsedd-faingc  wen  fiiwr, 
a'r  hwn  ocdd  yn  eistedd  arai,  ûddi  wrth 
wyneb  yr  hwn  y  frodd  y  dda«ur  a'r  nef ;  a  Ue 
nfchafwyd  iddynt 

12  Ac  mi  a  weiaìs  y  mdrw,  fychain  a  mawr- 
ion,  yn  sefyll  ger  bron  Duw ;  a'r  llyfrau  a 
agorwyd :  a  llytr  arall  a  agorwyd,  yr  hwn  yw 
liifr  y  bywyd :  a  barawyd  y  meirw  wrth  y 
pethau  oedd  wedi  eu  hysgrifenu  yn  y  Ilyfrau, 
yn  ol  eu  gweithredoedd. 

13  A  rhoddodd  y  môr  i  fynu  y  meirw  oedd 
ynddo ;  a  marwolaeüi  ac  uifera  a  roddasant  i 
iynu  y  meirw  oedd  jrnddynt  hwythau :  a  hwy 
a  famwyd  bob  un  ÿn  ol  eu  gweithredoedd. 

14  A  marwolaeth  ac  ufiem  a  fwriwyd  i'r 
llyn  o  dán.    Hon  y  w  yr  ail  fiurwolaeth. 

J5  A  phwy  bynnag  ni  chafwyd  wedi  ei 

ysgriffenu  yn  llyfr  y  by wyd,  bwriwyd  ef  i'r 

Ilyn  o  dân. 

PENNOD  XXI. 

1  N^newydd,adaearneu}ÿdd,  10  Jenualem 
neJblt  afi  chyflawn  ÌMrtreiad.  23  ìiid  rhaid 
iddi  torth  hattl:  gogoniant  Duwyw  ei  gàl- 
euni  hi :  24  brenhinoedd  y  ddaear  vn  dunm 
eu  eyfbeth  iddihù 

AC  mi  a  welais  nef  newydd,  a  daear  new- 
ydd :  canys  y  nef  gyntaf  a'r  ddaear  gyntaf 
a  arth  heibio ;  a'r  môr  nid  oedd  mwyach. 

2  A  myfi  loan  a  webds  y  ddinas  sanctaidd, 
Jerusaleni  newydd,  yn  dyfod  oddi  wrth  Dduw 
>  waered  o'r  neC  wedi  ei  pharottôi  fel  prlodas- 
Äarch  wedi  ei  thrwsio  i'w  gwr 

5  Ac  roi  ajprlywais  lef  uchel  allan  o'r  nef,  yn 
dywedyd,  Wele,  v  mae  pabell  Duw  gyd  â 
dynion,  ac  efe  a  <frig  gyd  A  hwynt,  a  hwy  a 
f)adant  bobl  iddo  eî,  a  Duw  ei  hun  a  fydd 
gyd  ft  hwynt,  ac  afydd  yn  Dduw  iddynt 

4  Ac  fe  sych  Duw  ymaith  bob  deigr  oddi 
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wrth  eu  Uyffaid  hwynt;  a  marwolaeth  ni 
bydd  mwyacn.  na  thristwch,  na  Uefain,  na 
pnoen  nì  bydd  mwyach :  oblegìd  y  pethau 
cyntaf  a  aeth  heibia 

o  A  dywedodd  yr  hwn  oedd  yn  eistedd  ar  yr 
orsedd-£ûngc,  Wele,  yr  wyf  yn  gwneuthur 
pob  peth  yn  newydd.  Ac  efe  a  ddy wedodd 
wrthyf,  Ysgrifena:  canys  y  mae  y  geiriau 
hvn  yn  gy  wir  ac  yn  fiyddlawn. 

6  Ac  efe  a  ddy wedoda  wrthyf,  Darfü.    Myfl 


Îw  Alpha  ac  Omega,  y  dechreu  a'r  diweGd. 
'r  hwn  sydd  sychedig, 
dwfr  y  by wyd  yn  rhaa. 


;,  y  rhoddaf  o  flÿnnon 


7  Yr  hwn  sydd  yn  gorchfÿgu,  a  etifedda 
bob  peth :  ac  mi  a  fyddaf  iddo  a  yn  Dduw, 
ac  yntau  a  fydd  i  minnau  yn  fáb. 

8  Ond  i'r  rhai  ofnog,  a'r  digred,  a'r  fiSaidd, 
a'r  Uofruddion,  a'r  putteinwyr,  a'r  swyn- 
gyfáreddwyr,  a'r  eUun-addoIwyr,  a'r  holl 
gelwyddwyr,  v  bydd  eu  rlum  yn  y  Uyn  sydd 
yn  llosgi  ft  than  a  brwmstan :  yr  nwn  yw  yr 
aii  ferwolaeth. 

9  A  daelh  attaf  un  o'r  sûth  angel  yr  oedd  y 
saith  phlol  ganddynt  yn  llawn  o'r  saith  bla 
diweddaf,  ac  a  ymdaiddanodd  &  mi,  gan 
ddywedyd,  Tyred,  mi  a  ddangosaf  i  ti  y 
briodas-fierch.  gwraig  yr-Oen. 

10  Ac  efe  a  m  dug  i  ymaith  yn  yr  yspryd  i 
fynydd  mawr  ac  uchel,  ac  a  ddangosodd  i 
mi  y  ddinas  fkwr,  Jerusalem  sanctaidd,  yn 
disgyn  ailan  o'r  nef  oddi  wrth  Dduw, 

11  A  gogoniant  Duw  ganddi:  a'i  goleu  hi 
oedd  debyg  i  faen  o*t  gwerthfawrocca^  megis 
maen  jaspis,  yn  loyw  fel  grisial ; 

12  Ac  iddi  fur  mawr  ac  uchel,  ac  iddi 
ddeuddeg  porth,  ac  wrth  y  pyrth  ddeuddeg 
angel,  ac  enwau  wedi  eu  hysgnfenu  araynt  y 
tìm  yw  enwau  deudd^  Uwyth  plant  Israel. 

13  O  du  y  dwynûn,  triphorth;  o  du  y 
grwledd,  triphortn;  o  du  y  dehau,  tri  phorth; 
o  du  y  gorllewin,  tri  phoith. 

14  Ac  )/r  oedd  mur  y  ddinas  a  deudd^ 
sylfeen  iddo,  ac  ynddynt  enwau  deudd^ 
apostol  yr  Oen. 

l6  A'r  nwn  oedd  yn  ymddiddan  ft  ml,  oedd 
&  chorsen  aur  ganddo,  i  fesuro  y  ddinas,  a'i 
phyrth  hi,  a'i  mur. 

16  A'r  ddinas  sydd  wedi  d  gosod  yn  bedeir- 
ongl,  a'i  hŷd  syda  gymmaint  a'i  Ued.  Ac  efea 
fesurodd  y  ddmas  a'r  gorsen,  yn  ddeuddeng 
mU  o  ystadau.  A'i  hŷd,  a'i  Ued,  a'i  huchder, 
sydd  yn  (wymmaint 

17  Ac  eie  a  fesurodd  ei  mur  hi  yn  gant  a 
phedwar  cufydd  a  deugain,  wrth  fesur  dyn, 
hynny  yw,  eiddo  yr  an^. 

18  Ac  adeilad  ei  mur  hi  oedd  o  fiaen  jaspis : 
a'r  ddinas  oedd  aur  pur,  yn  debyg  i  wydr 
gloyw. 

19  A  seiliau  mur  y  ddinas  oedd  wedi  eu 
harddu  &  phob  rhyw  faen  gwerUiíáwr.  Y 
sail  cyntaf  oedd  faen  jaspis ;  yr  ail,  saphir ;  y 
trydydd,  chalccdon ;  y  pedwerydd,  smarag- 
dus; 

20  Y  pummed,  sardonyx;  y  chŵeched, 
sardius ;  y  seithfed,  chrysouthus;  yr  wythfed, 
beryl;  y  nawfed,  topazion;  y  d^gfed,  chry- 
soprasus;  yr  unfed  ar  dd«g,  hyaànthus;  y 
deudd^fed,  amcthystus. 

21  A'r  deuddeg  porth,  deuddeg  peri  oeddynt ; 
a  phob  un  o'r  pyrth  oedd  o  un  perl :  a  heol  y 
ddinas  oedd  aur  pur,  fel  gwydr  gloy  w. 

22  A  theml  ni  welais  ynddi :  canys  3^1  Ar- 
glwydd  Dduw  Holl-alluog,  a'r  Orá,  yw  ei 

23  A'r  dcUnas  nid  rhaid  iddi  wrth  yr  haul. 
na'r  Ueuad  i  oleuo  ^rnddi :  canys  gogoniartt 
Duw  a'i  goleuodd  hi,  a'i  goleuni  hi  ^yir  yr 
Ooo. 


ptirnli  bl  nl  chtuir  lUiu  j  djdd: 
lynnt  ogofUBat  Hc  uubydadd 


rhno  *vdit  ẁunt  Pìü  difíru'  tthutí  }>  Yt 
amfití  htbfmmt  9Í  oMrŵ.    li  Ni  tüír  ríuiddl 

AC  lA  B  ddugoBdd  i  mi  afiin  buT  o  ddwlí 
y  bv*T^  duÿtfr  M  gMtly  yB  dyfbd 
nllan  D  DiwH-bii^  Dü*,  rr  0«. 
t  IT'iuhaiioldhaalhl.iEDddMalurtiiliiB, 
ifT  gtìä  priD  y  brwydt  yn  dw^  (lnidd«f 
nhjnffOwTü^  bot>  nûi  Tn  rimddt  <l  nwytli; 
■  £u  r  l«>>  o^  >  )»'i'u  iF  «■hedliiBld, 
£  A  phob  miUdUh  Bl  bydd  nnuh:  ond 
|unedd-binac  Duir  i'r  Oen  ■  rydilynddi  hi ; 

trafyíia  yn  lu  UlcrauiBU  hvyDt: 
9  Ae  Di  ijydd  noi  ynoi  tc  uM  ibiid  iddnit 
*rth  nnwfD.  nt  «>t?uni  luujl^  obtt^  r 
m»  ì^iÉlaydd  Dduw  yn  boI«<o  id3yiit: 

S  ActA  4  ddyffcdodd  wrthyf  (i,  Y  gdrluf 
hyn  iŵid  ffyddlâwn  a  fhyiiir.  Äc  Ar- 
frwydil  Dduw  y  jiinphwyâi  unctajdd  a 
Htliwýr  y  peüiau  iydd  nld  iddyut  Ajd  aj 
TWelc,  ytwytyndyiM  tifiyi:  n^  " 

A  A  niyfl  loan  a  welali  y  pethau  hyn,  ac 
■'B  djwiia.  A  plian  dẁifli  i  mi  glywed  a 
iweled,  ini  a  ■yrcnlals  i  lawi  l  addoli  gei  bron 
tncd  yr  augal  uedd  yn  dangoA  I  mi  y  t>«haii 


iflhfflawn,  bydded 
vydd  fnBUt,  ìiyddBd 
d  fjlAn,  býddíd 
d  iiueuidd.  byddad 

gm>nV''nMnd«mi.'iWdiitub  luAji 
brddn  ci  wailE  et 

13  Uyfl  yw  Alpba  ac  <hnE|i,  y  dachmi  ^r 
diwedd,  y  eyntnf  a'i  dlweddaÊ 

1«  ûwÿn  «u  byd  y  Thal  aydd  yn  fwncutäu 
<á  orDfaymyiiìoo4fdybfddûíddnu£nkic 
ym  nhm  •  bywy,!  èl-  j  ralloni  fynad  1 
mewn  ttwy  y  pyrtil'r  ddînai 

IS  Oddi  allan  p  iiwa  y  own,  a'r  awyn- 
nfhreddwyT,  a'r  pultcÌDwyr,  a'r  UafruddHa, 
a  r  «üun-AddDlwy^  a  phob  un  a't  iydd  yn 
«aru  ac  yu  fwiicúthnr  ctfiwydd. 

ISMytflwaddaiifca^lyuOlidntlol-  t 
aethu  i  chwl  y  pechau  hyn  yn  yr  aalwy^  i 
Uya  yw  OwTcdi^  ■  Hlll(«Hth  Daftiid.  a'r 


17  Acynu 
lywedyd,  Tj 


';«; 


lu  aydd  wedi 


ÎÇSí ,__ 

amo,  deued :  ■>  hwn  iydd  yn  cwyuydii, 
IH  Cauyi  yr  wŴë  yn  tydioLicLhu  i  bob  u 
aydd  yn  elywed  ceÌTÌau  pioptiwr 
llyA  Awn.  ÌÄ  ihydd  neb  À&i  « 
hyn.  Ditw  ■  Tydd  auo  ef  y  i  " 

'íà'^'^ẁ'  ^ib^'íilyS 

ciiiau  llyfr  y  bnnẁwydaliietli  hod, 

dynn  ymakh  «I  lai. «f allino lyfry I 

91  Vi  hwn  iydd  yu  ty>tk>>a«hu  y 

gî'wydd"  Hu.  "■         "  ""' 

tt  Oni  cìn  HaiElwydd  nl  leiu  Oiia 
gydldiwÌDlL    Ameu. 


